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sa 


Ucera  Otakarowa. 

Dějepisná  powěst. 


powažowalL  Ale  Otakar  takto  na  BioUc  powýie* 
ný  wjrwal  zem  českou  z  poroby  a  wystawěl  ji 
opět  skwělou  budoucnost. 


Po  snrti  wéwody  -  biskupa  Jindřicha  Břeti* 
slawa  r.  1197  wzešla  nad  naši  wlasti  skwělá  doba 
sláwy  a  moci«  skwělejši  nežli  byla  celá  ta  přede- 
šlá od  počUku  říše  české,  a  již  se  jen  časy  Karla 
IV*  wyrowftati  moLou;  neboť  to  byla  doba,  w  niž 
'králowská  koruna  na  hlawu  Lwa  českého  se  posta- 
vila, by  nikdy  wice  sňata  nebyla,  byla  to  doba 
wydobyté  xeodwislosti  králowstwí  českého  od  říše 
německé,  k  niž  a  pod  niž  naši  wlast  německý, 
král  Bedřich  I.  ukówati  chtěl.  Honosila  se  doba 
tato,  že  zplodila  witěze  nad  TaUry  Wáclawa  L^ 
ie  zplodila  Přemysla  Otakara  II.,  onoho  welikána, 
pod  jehož  kročejem  swět  se  třásl  a  jemuž  za  do- 
brodiní nevděkem  zplácel,  i  jeho,  třemi  korunami 
králowskýmí  ^  se-honosiciho  syna,  Wáclawa  II.,  a 
wěhlasného  trubadúra  (pěwce)  Čechů,  wlastni  winou 
nešťasmého  Záwiše  Wítkowiče. 

A  zakladatelem  zlatého  wěku  toho  byl  Pře- 
mysl Otajyr  Prwní.  Nastoupeni  jeho  na  stolec  če- 
ský bylo  naznačeno  činem,  jakowým  se  jen  český 
dějepis  wykázati  může.  Po  úmrti  Jindřicha  Bře- 
tislawa  byl  zwolen  za  panownika  Wladislaw,  bratr 
Otakarůw,  a  od  wetši  části  šlechtictwa  i  mest 
nzňán ;  jen  Černín  se  prohlásil  pro  Otakara  z  wy* 
hnánstwi  se  wracujicího  a  táhl  mu  s  četným  wo- 
jem  wstříc  Wladislaw  shromáždil  přátely  swé  a 
táhl  proti  bratru  polem.  Když  se  ale  pluky  jejich  se- 
tkaly, kázal  wojskem  mocnější  Wladislaw  plukům 
swým  se  rozstoupiti,  láskou  k  wlasti  puzen 
odebral  se  do  leženi  bratrowa,  a  postoupil  mu 
dobrowolně  stolec  otců,  sám  se  spokojiw  markráb- 
stwím  Morawským,  jakožto  lénem  českým.  A  jen 
tato  welikomyslnost  ochránila  tehdáž  wlast  naši 
před  porobou,  neboť  byla  ustawičnými  boji  wnitř- 
nimi  tak  sesláblá,  že  ji  Němci  již  za  jistou  kořist 


1* 

Mraziwý  witr  měsíce  prosince  r.  119^  zawí- 
wal  nocí,  sníh  prudce  sháněje  anebo  jej  w  diwé 
rozpustilosti  w  kotoučích  šumně  wzhůru  wynášeje. 
Klidná  Praha  se  wrhla  dřiwe  spánku  do  náruči, 
než  kdy  jindy,  šumot  a  rachot  po  ulicích  wždy ' 
wíce  tichnul,  až  utichnul  tak,  že  se  o  desáté  hodině 
již  daleko  rozléhaly  kročeje  mladíka  k  bráně  zde- 
razské'^  pospíchajícího. 

We  krátký,  kožešinou  dobře  podšitý  plášť 
zabalen  nedbal  na  chumelici,  jakowá  wůkol  něho 
zuřila,  aniž  se  mu  bylo  čehož  od  nočních  oblud 
we  tmě  řemeslo  swé  prowozujících  báti,  anto  dlou- 
hý široký  meč  we  skwostné  pochwě  zpod  pláštfi 
wykukowal;  a  že  jím  dobře  wládnouti  zná,  do- 
swědčowaly  jasně  při  každém  krocení  jeho  na 
patách  mu  cinkající  zlaté  ostrohy,  na  důkaz,  že  již 
mladík  tento  pro  nějaký  hrdinský  čin  na  rytířstwo 
pasowán  jest,  jinak  by  této    okrasy  užíwati  nesměl. 

Přijda  ku  bráně  nalezl  ji  zawřenu;  w  ko- 
můrce wšak  starého  wrátaého  Božetěcha  by- 
lo swědo,  a  ouzkým  okénkem  do  wnitř  nahlédnuw 
spatřil  starého  wrátného  u  krbu  seděti,  wedlé  ně- 
ho strážníka^  který  místo  co  měl  bránu  ostříhati^ 
u  teplého  ohnis  a  wesele  w  krbu  praskajícího  se- 
děl a  s  Božetěchem  důwěrně  howořil. 

Klepáni  mladíkowo  přetrhlo  jejich  rozpráwku. 

i»Komu  pak  se  zachtělo  okusiti  dnešního 
powětři?*  prawil  Božetěch,  obnošený  plášť  swůj 

*  Zderazská  brána  stáU  druhdy  tam,  kde  se  až  do 
panowáni  cisaře  Josefa  II.  snámý  kostel  »n  Panny  Marie 
Zdera&skéff  řečený  nacházel,  a  kde  a2  potud  na  .Zdeiate 
(bliš  dobytčího  trhu)  řikajx,  poněwadž  tehdái  Praha  takowé 
roBsáhlosti  nemčla  jako  nyní,  anto  celé  Nowé  město  tepnr 
ta  Karla  IV.  wystawčno  bylo. 
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obláčeje— »ten  člowěk  musí  iiiiti  ielezoé  zdrawi, 
že  se  opcneažuje  takto  rozezlenj^m  žiwl&m  wzdo- 
rowati.«      I 

9  Aby  to  prohlížel  rotmistr  stráže>«  prohodil 
strážník  —  >to  by  mě  toho  trochu  ohřáni  draho 
stálo!  o 

nBttďte  bez  starosti*  —  kojil  ho  wrátný,  k 
oknu  wáhawě  popocházeje;  9vr^  pan  rotmistr  si 
raději  se  starými  známými  u  pinty  hořkého  pose- 
dí,  než  aby  w  takowém  neSase  4|fráže  prohlížel.  ■ 

Při  tom  otewřel  okno^  by  se  podiwaL  kdo 
to  na  okénko  klepal ;  urozeného  jinocha  wsak  spap 
třiw  zwolal  překwapen:  »I  pro  pána  krále!  milo- 
stiwý  panel-*- 1  ty  můj  božíčku-^totě  bych  se  dří- 
we  smrti  nadálý  nežli  že  Se  i  dnes  na  Wyiehrad  wy« 
dáte.« 

vOtewři,  milý  Božetěchu  !«  ozwal  se  jinoch 
wlidne — » dnes  jsem  se  poněkud  opozdil,  desátá 
již  wypršela.« 

Hbitě  zawřel  Božetěch  okénko,  a  pro  welký 
těžký  klič  na  stěně  wisici,  co  jen  stáři  dowolowalo, 
se  Sáma  je,  mluwil:  »Go  to  takowi  urozeni  páni 
.  za  nápady  mají !  I  nu  mladost,  radost --jáť  starý 
parkosek  bych  owSem  zkřehnul,  kdežto  jsem  w 
mladosti  nejednutakowounocpod  nebem  stráwih* 

Sejmuw  se  stěny  klič  chwátal  wen  bránu 
otewřit. 

vJemináčku,  jemináčkul*  mluwil  howořiwý 
starec,  klíčem  we  zámku  wsi  silou  toče-^»totě 
aby  psa  wyhnal,  neřkuli  takowého  pána  !<*  A  po- 
moci strážníka,  který  uslyšew  hlas  a  poznaw  mla- 
díka rychle  z  kom&rky  byl  wyklouznul,  bránu  ote- 
wřel, jižto  jinoch,  úžeji  do  pláště  se  zaobaliw, 
wykročil  a  podlé  břehu  Wltawy  k  Wysehradu 
pospíchaL 

vTobych  také  rád  wědel,  co  ho  každodenně 
pod  wečer  na  Wyšehrad  wábi,  odkud  se  teprw  až 
ráno  wracíwá,"  prohodil  Božetěch,bránu  uzamykaje. 

« To  ti  mohu  říci, «  ozwal  se  strážník ;  i>slou« 
žil  jsem  pod  ním,  když  jeho  otec  pro  Otakara  proti 
líVladislawu  pole  sbíral,  a  tu  jsme  widěli  wsiekni, 
že  králowna  Adela  dceru  má,  a  mladý  hrabě  Cenun 
widěl  to  též.« 

»I  ty  má  dobroto!*  uhodil  se  Božetěch  w 
čelo — »žeť  mi  to  nemohlo  napadnout — i  nu  arci, 
arci— -wysoko  míří  ten  pan  Černín,  to  je  má  milá 
prawda.* 

vWysoko,  myslíH  ?«  di  strážník ;  vjá  bych  prá- 
wě  myslil  naopak,  nebo  si  tou  láskou  welké  přízně 
,u  krále  newyzíská,  který  paní  Adelu  od  sebe  za- 
pudid  chce«« 

•Slyšel  jsem  o  tom,  slyšel,*  příswědčil  wrá« 


tný,  »akitoťby  byl  fařich,  zapuditi  swouprawou 
manželku,  kterého  se  náš  milostiwý  krá  nedo- 
pustí. ■ 

»I  nu,  jakýswě^  taký  kwět,  a  jiný  slaw,  jiný 
mraw*  — rozumowal  strážník.  sDokud  jtrwal  we 
wyhnanstwt  byla  mu  láska  paní  Adely  táhradou 
za  korunu,  a  whod  mu  bylo,  že  otec  její,  jnarkrabě 
míšeňský — který,  mimořečeno,  zprwo  aii.  newě« 
děl,  že  se  oba  za  sebe  wzali--  oko  zamhouřil ;  ny- 
ní ale,  smrti  našeho  bojowného  wéwud^*  biskupa 
a  odřeknutímse  koruny  bratra  swého  \fladislawa 
na  mohutný  stolec  otcA  swých  dosedniw,  hodlá 
upewniti  stolec  ten>  který,  mimochodem  powědíno, 
poněkud  roz  wiklaný  jest,  a  tudy,  jak  sám  lahlidnei, 
chce  wejiti  w  pokrewný  swazek  s  některým  moc- 
ným sausedem,  jakowýž  Otto  míšeňský  nenL* 


BOMAOI  MMOHmUké 

Z  Prahy.  <0mélé  la«pe2e  w  dkoU  |iral- 
alLéna.)  Po  nějaký  Čas  slyieti  jest  o  kráckžich,  welmi  ^ 
odwáiliwými  rotami  loapeiniclLými  páchaných.  Minulého 
mésice  od  15.  na  16.  ir  noci  b/la  winice  nedaleko  Prahy 
tako^mto  spftsobem  přepadena.  Držitel  irin]ce  té  prodal 
ji  nediwno  před  tím  ta  několik  tisie  stř.  (prawilo  se»  ět 
aa  16.000,  což  ale  přehnáno  bylo)^  slod<jow4  se  domnir- 
irali,  že  penise  ty  má  doma,  a  proto  si  pro  né  dojiti  naa- 
wřeli.  Asi  o  půl  noci  byli  obyvatelé  UmQ^'^!  nenadále 
•ifdbon  trn  spaná  wyděleni,  oof  Inpiěi  nepo^ybné  proto 
Činili,  aby  je  polekali  a  pomátli  ý  a  obydli  se  jim  k  obra- 
ně střelboa  odpowidalo,  což  když  přesulo  a  uk  lupičftm 
•e  wyiradilo,  že  se  obywatelAm  střeKwa  ned#scáwá:  rota. 
asi  dwadcet  hlaw  silná,  mřiie  wylámaln  a  nási(m  do  swě-* 
tnic  se  wedrala.  Dosawadoiho  majitele  wini«,  p.  Štipka, 
manželka  a  dwě  děti  jeho,  jakož  i  iafáře  a  laiářku  swátali, 
a  hrotbami  a  trýaněnim  nsilowali,  aby  se  jii>  pcnite  wy- 
daly.  P.  Šiipdi  ale  peniie  sa  winici  jeHě  don»  neměl,  ný- 
brž ponte  sáwdawek;  mnsel  wiak  dáti  co  mď,  načež  lu- 
piči, ač  w  naději  swé  aklamáni,  s  kořisti  <AežIi.  Ráně, 
sekerou  do  hlawy  zaměřené,  uzel  přý  p.  Štipek  ponte  hbi- 
tým nhn«tím-se,  tak  že  jen  rameno  aasáhauto  bylo.  Lidé 
ae  sousedstwa,  jenžto  střelbou  probuseni  Um  pospicbali* 
byli  od  loupežníků  sahnáni.  Jeltě  ílěsti,  £e  pH  tom  z  oby- 
watelů  žádný  nebezpečně  raněn  nebyl.  Pamétíhodno  jest, 
že  jeden  s  lapičů  doeři  domácí  na  její  prosby  ěňAru  gaa- 
tarowých  koralů  nawrátď. — Brzy  na  to—od  20.  na  21.  w 
noci— stal  se  podobný  odwážliwý  zločin  w  Badské  hospo- 
dě, na  Cemokostelecké  silnici  lezid.  Přišlo  um  12  po 
městskm  oděných,  phrtwářenýcb,  pistolemi  a  noži  ozbrojených 
chlapů,  swázali  a  trýznili  domácího  pána,  jeho  rodinu  a 
přenocujici  Um  hosti —ouhmkem  deset  osob— kd^  co  bylo 
pobrali,  a  když  se  dle  libosti  najedli  a  napili,  naložili  ukra- 
dené wěoi  na  kočár,  jenž  na  dwoře  stál,  k  němu  aapřáhU 
hospodského  koně  a  tím  způsobem  outěk  swůj  urychlili. 
Ačkoliw  hned  stihám  byli,  nebylo  přede  možná  je  dopa- 
dnouti. Kočár  ale  i  s  kofhoi  byl  nalezen  prázdný  na  silnici 
as  dwě  hodiny  od  hospody.  Hospodský  dostal  dosti  ne- 
bezpečné rány  do  hlawy,  ostatní  ale,  íe  se  hned  osudu 
swému  podali,mnoho  si  neulržili.— Zločiny  tyto  nepochy- 
bně od  jedné  roty  pocházejí,  a  btdliwým  přičiněoim  ouiadé 
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ji{  blawM  oudowé  jcji  íion  polapmi  awdicliu  osUUii  wy- 
•komUni.  ^« 

Z  Wídně.  CSlowamlc/  »  B«me  Aý  2lwel 
— slowanihé  le^l^r  —  Béptoy*  wýwéifey  »»'«- 
wojpifl  —  lltend  aowtnky  —  Slowensho.)  Wideň 
je  prawý  Bábel  řeéi ;  po  ulicích,  w  poslachárnách,  w  ka- 
Wáraách  atd.  usl^iilí  takowon  směsid  howora  r&zQ0Jesy6* 
liAo,  2ebjs  musel  býti  malým  Meisolantím,  abys  wjema 
poroxvměl.  Po  nSmediém  jatykn  je  slowanský  bea  odpo- 
ru nejobyčejnější.  Pro  Slowanstwo  je  "Wideň  welmi  dtt- 
leiitá,  tirlkM  ai  se  éasem  nale  národnost  wjloupne  a  cid 
slupky,  w  kterou  ji  historie  awlájtni  ironii  taobalila ;  ai 
jasná,  moena,  čistá,  uswidoměna  jsouc  irystoupi.  Pak  we 
Wídni  můie  býti  neutrální  střed  její;  sde  je  prawá  půda 
pro  irsájemnost.  Mftief  se  sde  s^dáitni  iiwot  slowanský 
irywinouti,  aikoliw  jeho  domow  sde  býti  nemA£e.  ^  jen 
každý  Slowan  a  domowa  hojnou  aásobu  národního  oHfehu, 
dtu,  smýjlení  a  hrdosti  přinese,  a  k  tomu  zde  tak^e»té 
wice  budidel,  střediiť  a  wíce  wxájemností  najde.  Diwadlo, 
časopis,  učilixíUf,  čítárna  aj.,  jaké  by  mohly  mít!  působeni ! 
O  blahá  Utopie !  —  Wsak  ale  Wideň  má  jméno  od  Slo- 
wan&  (Windebona),  a  duch  swétodějin  je  snad  předce  spra- 
wedliwý.  ZwláUni  dt  se  nás  zmocni,  zpomeneme-li  si,  že 
na  základe  slowanském,  na  hrobech  naSich  praotců,  ano  i 
Daními  silami  irysUirěl  Němec  swé  weliké  historické  a  du- 
diowé  budowy.  ISía  hrobech  řit  neouii  Čiowéka,  a  jej  je- 
Btě  ménS.  Přece  wjak  není  prázdnou  wČdí,  je  upomenouti 
na  to,  ie  w  sobě  máji  mnoho  žiwl&  slowaoských,  a  kdyby 
to  bylo  jen  proto,  aby  se  k  nám  s  takowým  opowrhowáním 
a  takowou  aáiti  necbowali.  Má  to  aleje^tě  jinou  stránku. 
Němec  we  swé  samolibosti  si  myslí,  ano  i  weřejně  to  pro- 
jewiti  se  neostýchá,  ie  Slowan  w  sobě  nemá  základu  a  ii- 
wlů  k  wyšjímu  žíwotu,  ie  ani  lebka  jeho  není  schopna 
býti  schránkou  welkého,  swětowládoého  ducha.  Jsou  fysio- 
logowé,  kteří  tomu  zpříma  uČí.  Jaké  lebky  tito  asi  měHI 
Jeden  professor  aspoží  ukazuje  ročně  arciobraz  slowanské 
lebky  z  —  Krimu*  "Widyf  ale  předce  Lessing,  Leibnitz, 
Fichte,  Rant*  a  nesčíslní  jiní  museli  míti  uké  lebky!    Bůh 


*  Wlastně  na  tom  mnoho  nezáleií,  jestli  byli  rodem 
Slowané  aneb  ne,  neboť  oni  w  škuiiu  jsou  Němci.  Lessing 
pochází  z  čistě  slowanské  rodiny.  Jeho  otec  byl  pastorem 
w  Kamend  (w  Luiici)  a  musel,  jak  se  samo  sebou  rozumí, 
slowanský  umet,  neboť  kázal  w  tom  jazyku,  heihnitz  swé 
jméno  ze  slowanského  wyetymologisowal  (wiz  Koilar&w  Ce- 
stopis). KaM  narodil  se  w  Kralowci.  Jméno  jeho  jepobké 
rK^t),  a  rodina  toho  jména  se  w  Polsku  nacházela.  i[Anek- 
Gota  o  Janu  Kantowi  a  loupežnidch.)  Fichte  narodil  se  w 
Kamenowě  w  Horní  Luiici  a  jeho  rodina  měla  prý  jednou 
slowanské  jméno.  Slowanských  jmen  nalézá  se  ohromné 
mnoistwi  mezi  wýtečníky  německého  národu.  Byloby  to 
smějíné,  chtíti  si  je  přiwlastňowat,  ačkoliw  to  Němci  činí  a 
Slowany  sobě  přiwlabtňují  (Waldsteioa,  Šwarcenberka, 
Husa,  Koperníka  atd.),  jakoby  wůbec  Slowanu  rádi  wiecko 
wzali.  Turisté  jsou  hněď  hotowi  o  nás  s  úsudkem:  »Co  se 
ostatně  důkladného,  wýtečného,  krásného  unás  nachází,  je 
německé. «  Tak  by  nás  Čechy  a  Slowany  w&bec  rádi  pře- 
swědčili,  ie  naie  národní  wzděláni  a  uswědoměni,  a  wžecko 
co  jen  koliw  slawného  máme,  Němcům  děkujeme.  Osta- 
tně ale  DoJ>rowský  swá  slavica  sotwa  od  Němců  wzal,  a 
SafaHk  téi  si  sotwa  swůj  Národopis  a  swé  Staroiitnosti  od 
Němců  wydiuiil,  neboť  w  těchto  wěcech  je  tento  nnÍTer- 
salni  národ  poněkud  idiotickýi  aneb  jak  se  po  zprostu  říká : 
néwidomý.  Zwláltě  před  nějakým  časepa  daly  nám  Wleo- 
becmé  Nowiny  krásný  příklad  německého  uměni  wojenského 
w  iumalistice.  Někdo  *  psal  o  dějepisu  Palackého;  kniha 
je  wýtečná,  to  musí  uznati ;  newí  si  rady,  coby  wlastně 
jí  a  nám  wůbec  na  ujmu  říci  mohl,  ai  konečně  na  to  při- 
šel, ie  se  Palacký  od  Němců  déjspia  psáti  naučil,  a  pak,  it 


vcho^cjy  abyeb^m  chtěli  swým  sousedům  wziti  jen  pid 
ducha  aneb  toho,  po  Čem  kráčejí;  ale  oni  naopak  mohli  by 
nám  aspoň  nechati  naie  dobré  lebky.  —  Jak  mnoho  Slo- 
wanu we  Widni  lije,  jii  poznal,  jda  po  nlid ;  jakou-to 
hojnost  jmen  slowanských  najdei  na  nápisech  a  wýwěidch ! 
Rdyi  je  zřím,  zdá  se  mi,  jaíkobycb  Íel  w  jazykowé  kaU- 
kombě;  takowé  jméno  je  jako  hrobowý  nápis — zde  wiude 
umt-el  aneb  umírá  swuk  a  rod  slowanský.  Mái-li  wůbec 
přilil  dtliwé  wlastenecké  nervy  a  onzké  gramatické  swédo- 
mi,  ncsmíi  se  ohlíieti,  mohl  bysi  dostati  křeče,  diwaje  ss 
na  ty  mluwnicLé  a  prawopisné  nraáky.  Čechowi  se  to 
nestane,  ten  je  s  domowa  jii  na  ty  hexké  wěd  zwyklý  \ 
Cech  je  otuien.  Je  to  wěru  k  smíchu  a  zlosti.  Zde  json 
Maďaři,  mají  praněmecká  jména,  lehy  nikdo  ani  kořínek 
íinčiny  w  nich  nenalel,  a  předce  se  piái  maďarským  pra- 
wopisem.  Že  na  tom  málo  záleií  ?  Je  to  hrdá  zjewnost  a 
od  ní  se  musí  Čech  mnohému  učiti.  Česká  a  wůbec  slowanská 
jména  jsou  prawá  orthografická  maškaráda ;  některý  nápis 
je  prawá  mluwospytecká  hádanka ;  porownáwajíd  mluwnice, 
slowniky.  Akademie,  StaroslowanČina,  a  B6h«wi  co  wiecko 
ti  nic  nezpomůie,  neznái-li  ty  prawopisné  Dobleriady,  je- 
jichžto pomocí  se —fnl  w— /áir)  (Zawrfa)  w  Saurtf Aal) >^- 
proměňuje.  Toto  umění  dowede  takowé  kousky,  ie  tě 
Oftídi,  i  kdybys  uměl  slowo  frak  ze  Sanskritu,  z  ČinskéBo 
a  Pelereského  odwozowati.  Někdy  zpomůie  jen  historie; 
'musimeť  si  prawiti :  widyť  to  je  ten  a  ten,  odsud  a  odsud. 
Některý  má  teď  welké  jméno,  a  nad  to  podobné  francouz- 
skému, španělskému  atd. ;  dokawad  ale  byl  malý  a  měl 
malé  České  jméno,  pásáwal  na  Českých  luhách  a  zpiwáwal 
si  snad  Českou  píseň,  moiná-li  wůbec,  by  kdy  takowý  člo- 
wěk  upřímnou  Českou  píseň  zpíwal.  Je  to  opcawdu  k  zlo- 
sti, a  tím  wíce  ie  to  je  maUčkost.  —  Nicméně  najde  gra- 
matická duše  udy  uké  swou  útěchu.  Pohleď  sem.  tO^arret 
izliiV  Na  swé  Ústorické  swědomi  dokládám  se,  ie  tam 
stojí  i  a  čárka  nad  a.  Ta  Čárka  nad  a  to  je  předce  kab- 
baUstícké  uměni  w  českém  ^rawopísu,  do  jehoi  mystérií 
mnohý  Český  spisowatel  ještě  není  zaswěcen ! 

Že  zde  jii  slowanský  iiwot  také  prodtuje,  widěti  jíl 
a  toho,  ie  se  naše  Časopisy^  zwláště  Kwěty  we  mnohých 
kawámách  nacházejí,  ie  mnozí  kněhkupcowé  naše  knihy 
niajL  Yenediktowo  slowanské  kněhkupectwi  beztoho  zná- 
me. Mnohý  se  zde  stane  wlastencem,  který  jím  ani  doma 
nebyl,  mnohý  se  arci  také  pH  powěstných  hrncích  egypt* 
ských  tomu  nezpůsobu  odnaučí.  Boznesla  se  zpráwa,  ie 
Lttdewit  Ster  nesmi  přednášeti  na  úsUwě  Břetislawském. 
Byliby  to  někteří  rádi  aapowěděU,  on  wšak  přednáší  jako 
jindy  dál.  Záhřebslíá  MaHics  tiskne  Gunduličowu  Os* 
manidtt,  a  bude  pokračowati  u  wydáwáni  slawných  děl 
básBÍk&  dubrowniokých.  Skoda  ie  tyto  poklady  tak  dlouho 
musejí  na  oswobozeni  Čekati.  Qaj  napsal  historii  jiiních  Slo- 
wanu. Stanku  Vra*  pHprawuje  zase  básně  k  tisku.  —  Jak 
doslýchám,  píše  p.  Xonečnf^  skladatel  české  mluwnice,  ma- 
lý slownik  Česko-némecký  a  německo-český.  'W.  Fwrd^ 
wydá  druhý  swazek  swých  básni.  TerthůUkýy  Morawan, 
we  Widni  k  doktorátu  w  lékarstwi  se  připrawi^ici,  obirá 
s^  porownáwi^d  mluwnici  wieslowanskou,  kterou  časem 
wydati  hodlá.     Koutecký  wydal  České    zwuky   na  Dunaji ; 

staw  našeho  společenského,  politického  a  dušewního  iiwota 
tak  wysoký  w  prwopočátku  býti  nemůie,  jak  to  Pa- 
lacký líčí.  Toho  arci  posuzowatel  nedokázal ;  také  nemusí, 
neboť  on  je  a  priori  přes  wěd  £en,  ie  bez  německélio  ducha 
nic  se  státi  nemůie.  Němec  pořád  mluwi  o  swétodějinném 
powoláni  swém,  ie  musí  rozšířiti  německého  ducha  a  ně* 
meckou  oswětu  na  wýcl^od.  Proč  práwě  německou?  Pře- 
staneme jen  na  duchu  a  oswětě  wůbec,  a  o  toto  se  jii  kai- 
dý  národ  sám  postará ;  naČ  se  obtíiným  státi  newčasným 
wnucowánim  ?  Kdo  se  dti,  sám  chce  i  dowede  iíti.  Náro-  , 
áifmé  n^sou  děti,  aby  «0  jim  musela  kaše  iwejkati. 
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tří*to  polky,  wSaowané  uros.  hraběnce  Berehtoldowé.  Ptfof. 
Bromádko  přednáší  letos  nejen  na  université,  nýbri  také  w 
polytecbnice  a  w  Josefinum  jasyk  český.  PřUlo  a-wUXtni 
schwáleni  a  Wjrbidnnti  k  nčem  Češtině  od  míst  iryliich. 
Co  se  týče  nowin  na  Slowenskn,  jeiíté  žádná  jistota.  Zdá 
se  ale,  ie  se  to  tam  ted  snamenité  býbá,  jako  nikdy  jin- 
dy. Jak  statné  si  jiini  Slowané  počinaji,  je  bestoho  wAbeo 
snámo.  Tam  je  iiwot!  Jak  násilné  Madaři,  co  se  jasyka 
týče,  sobě  počinaji,  a  nowin  rotličných  wyswitá.  Za  lest 
let  má  býti  wlecko  pomadařeno.  Hesky,  že  aspofi  dáwaji 
tak  na&wanon  libenični  tti&tn;  jeltě  lepži  ale  je  to,  že  by 
swét  rádi  přeswédčili,  že  se  Slowanftm  neděje  žádné  násilí, 
Že  jen  několik  slowanských  pamfletistů  (spisowatel&  politi* 


ckých  brolurek)  tolik  klqka  o  tom  aateopi.  Tito  jaiy^ 
kowí  operatéři  měli  hj  aspoň  swým  pacientům  dowoliti 
křičet,  když  po  aicb  aožičkem  swým  jeadi.  Obtatně  uk 
sotwa  k  cíli  dojdou,  neboť  je  to  obecný  sákon,  že  se  proti- 
wy  (protiwné  póly)  zbusují.  Jaké  owoce  toto  jejicb  násilí 
nese,  mohou  se  již  ted  přeswědčiti.  Jaké  smýšleni  panuje 
u  jižních  SIowanA,  měl  jsem  příležitost  slyáeti  od  několika 
-wysoko  posUwených  muž&  toho  národa.  O  Čeiicb  welmi 
krásně  smýMeji^  na  ty  posorně  hledí -,  u  nás  se  jim  adá  býti 
ohnisko  čistého,  řádného  a  mužného  národního  počínáni*. 
Je  to  přece  jea  naše  česká  Praha,  slatna  Pragal 


liiteratnra. 


9Bora  ]i^]jotatliisk»«    Virediiils  praf*  JLnte 
liiammaoteli* 

Nowý  Časopis  w  zemích  románských  a  germánských 
neoi  wěc  tuze  nowá  a  málo  kdo  se  nad  tím  zaraduje ;  do- 
cela jinak  ale  to  irypadá  w  zemích  slowanských,  obzwláitě 
na  jihu.  Čeho  se  západní  Ewropa  presytila,  toho  Dalmat- 
sko  ani  .neokusilo,  neboť  mimo  roční  » Magazín tc  pána  Pe- 
tranowitě  posawáde  n  Dalmat&w  ani  jednoho  Časopisu  ná^ 
rodního  nestáwalo.  Druhým  Slowan&m,  w  západním  Žiwotě 
wětáí  podil  majícím  a  od  Jadranských  pobratřencA  wzdá- 
leným,  bude  diwno  se  to  zdáti ;  ale  třeba  wčděti,  že  dal- 
matská  literatura,  wyjimaje  Dubroyník,  nikdy  znamenitě 
nekwětla,  mimo  KaČitě  a  Ivani^ewitě  sotwy  kdy  se  ozýwala. 
Čteni  kněh  nestalo  se  tam  jejítě  wsedni  potrawau  duje,  a 
spisowatelský  stolík  práwa  měšťanského  posud  si  newydo- 
byL  Jsouť  Dalmatowé  sousedé  Turků w,  a  nedáwno  tomu, 
co  každý  den  s  nimi  zápasili.  Neceni  aniŽ  měří  Člowěka 
dle  počtu  přečtených  kněh,  ani  po  B&h  wi  kterýchto  stu- 
pních zjemnělého  citu  a  slabosti  Žil.  platiť  u  nich  sdrawé 
tělo  a  přirozený  rozum,  rychlá  iod  a  ostrá  zbraň,  wěmá 
Žena  a  hrdinská  piseň,  Čerwené  wino  a  plesné  kolo.  Čistý 
kněz  a  moudrost  starce.  Nač  takowému  národu  knihy  ? 
Oblažite  ho  jimi?  Sotwy;  neni  Uamatelky  nad  knihu  w 
dálce  nám  prawdu  a  Itěsď  okazující,  wšecky  diwy  swěta 
slibující,  a  slowu  swému  málo  kdy  dostáwajici.  Ale  děti 
rostou  a  chtějí  se  státi  dorostlými,  a  národowé  dozráwaji, 
apůsob  žiwota  swého  mění,  a  nad  jiné  hledí  se  wypnouti. 
Toho  pořádku  přírody  nám  směniti  nelze.  Pan  prof. 
Ruzmanif  w  Zadře  nezjeWil  se  ještě  sice  pokud  mi  známo 
na  poli  slowesném,  ale  dftwěřnji  se  w  ůstni  powěst,  wy^ 
hlasující  redaktora  za  wýtečného  snateie  chrwatštiny  a  to 
tim  wice,  an  sloh  rozeslaného  listu  zwacího  hlasu  takowé- 
mu docela  neni  na  odpor,  nýbrž  Čistou  wnadou  wděk&w 
domácích  se  skwěje ;  každý  tedy  Slawomil  ze  srdce  se  po- 
těší z  uk  zdařilého  přírostku  slowanské  učenosti  wůbec, 
obzwláště  ale  z  tak  schopného  hajitele  přirozené  krásy  chr- 
watltiny,  kteréžto  celé  wojsko  germanisnjicich  Učitei&w  ne- 
bezpečena twím  hrozí.     Muž  na  muže! 

Patmo  Uké  s  dotčeného  listu  zwacího,  že  si  pan  Kuz- 
maniť  umínil  uk  psáti,  jak  národ  po  dalmatsku  mluwi 
(není  to  na  škodo  twoření  mlnwy  wšepbecné  pro  slowan- 
ský  jih,  jelikož  ise  zewmbnějši  známost  ilirských  podoářeči 
bolestně  pohřešuje),  wěci  tak  wykiádati,  jak  toho  nízký 
sUw  Umnější  wzdělanosti  požaduje,  nepotřebných  nowot  se 
chrániti,  raději  Vuka  Karadžítě  a  krajana  swého  KaČitě  se 
přidržeti,    nežli  jiných  bud  staro-  bud  nowowěkých  jazyč- 


ných  swéwolníkňw  a  samotworc&w.  Nikdo  mi  neprawiž, 
áeby  cesta  Uto  nebyla  nejprospěšnější  k  národnímu  wzdě- 
láwání-^kteréž  má  wcbázetí  do  žiwoU,  nikohw  ale  se  ho- 
niti děukými  skoky  za  giganty  a  po  wěk  na  knihy  obme- 
aeno  zňstáwati— a  žehy  nawzdor  zdánliwé  její  pohodlnosti 
nebyla  inejtězšL  Neboť  lidi  ukowých,  ješto  umějí  ^jf^ty 
wzdělanosti  západní  marně  pohráwati,  neslýchanou  mluwu 
twořiti,  do  našich  obyčejňw  cizoty  wštěpowati,  a  do  pro- 
stoty našeho  národu  a  jazyku  bleskotky  šwihácké  wetkáwati, 
ukowých  lidí  na  jihu  slowanském,  ačkoli  newzdělaném, 
předce  wice  se  wyskytá,  nezlí  těch,  ještoby  dokonale  znali 
národní  mluwu  a  národní  žiwot,  národního  ducha  i  cit  ná- 
rodní wzdělanosti  a  kteHzby  w  sobě  chowali  zakládání  a 
utwořeni  čistě  národní  wzdělanosti.  Welicí  pedagogowé 
wynikáwaji  prostotou  otázek,  jež  dětem  činí,  neboť  znají 
postupné  rozwíjení-se  rozumu  mladistwého,  a  národní  učite- 
lowé  měli  by  wynikati  prostotou  a  přístupnosti  způsobu, 
kterýmž  národy  newzdělané  do  chrámu  wzdělanosti  uwozuji. 

Prawopis  w  časopise  tom  má  zůstati  ten,  kterýž  rolru 
1821  některými  učenými  Dalmaty  a  Dobro wským,  piý,  byl 
scfawálen  (newím  sice  kde,  alespoň  ho  nebožtik  we  psaní 
ilirských  wýrazůw  nikdy  neužíwal)  ;  neniť  sice  uk  newkusný 
jako  prawopis  Dubrowčanůw,  a  wšak  nemá  předce  pewné- 
ho  základu  žádného,  i  škodí  jednotě  prawopisné  ilirských 
kmenůw  latinského  písma,  a  tim  samým  i  pokroku  w  slo- 
wesnosti.  W  »DanicxK  roku  minulého  byly  dwě  psáni, 
jedno  od  mladého  wlastence  hraběte  OrsaU  Počiťe,  Du- 
browčana,  a  druhé  se  strany  studujících  Dalmatůw  na  wy- 
sokých  školách  padovanských,'  jedoajici  o  prawopisu  Zory, 
kdež  wyslowena  žádost,  aby  byl  způsob  diakritický,  z  Čech 
do  Chrwatska  přenesený,  přesazen  i  na  půdu  Zory  dalmat- 
ské.  Což  asi  zdržowalo  redaktora.  Že  newyhowěl  žádostf 
té,  kteráž  se  tak  zouplna  srownáwá  se  snažením  celého 
mladého  a  snad  i  starého  pokolení  w  jiho-slowanských 
krajinách  ?  wlastni  snad  přeswědčeni.  Že  by  prawopis  dia- 
kritický nebyl  dobrý?  Pochybuji j  snad  ekonomie  tisku? 
Dost  možná;  w  tom  ale  zpomůže  Čas,  a  dejž  Bůh  aby  co 
nejdříwe. 

Cena  půlroční  2  zl.  30  kr.  stř;  každého  týdne  jeden 
tištěný  arch. 

Brxtvhukin. 


0(Ítf4i  l^oioéfli  motati^ff^d^  a  flejfi^d^.  nebrat  «». 
^itfTičef.  ewaiit  prwni*  &  ct>xá^m.  Str.  91  w 
It.  Sež.  sa  16  kr.  stř. 


Wydáwámm  a  redakcí  J^  Pospíšila  w  Praze. 
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Čáalo  H^ 

ťt.  ro^«  h^éh. 


tÍMopIs   tento   M  wé 

betlémském  pUck«,  ti» 
Starém   M^stS   <.   AO*) 

třikráte  xa  týden,  «  elce  ^ 
w  onterý,    we  čtwrtek 

•  w  i 


MWiff, 

NÁRODNÍ  ZÍbAWNÍK 

•  PRO 

ČECHT,  lORiWAHY,  SLOWÁn  A  SLEZAHT. 


Pledplácl  M  ■«  čtwrt^ 
Um  1  a1.,  na  půl  Uu  ť 
bL,  «i  celý  .rok  S  aL 
45kr.stř.  Uck.  poeto* 
wnfcli  oufadd  Hakousk. 
MooBáHtwl  pAlletn^,  I' 
a  petH^ným  x^witluM,^ 
t   al.  S6  kr. 


Dcera  Otabar«w«« 

iPoJsrnČówáni.) 


wTo  je  otvšem  má  milá  prawda* — přiswědči 
tnráfll^ — »ale  jakým  práwem  by  zapudil  manžel- 
ku swou  ?  —  wždyř  tomu  cirkew  nedowoIí.« 

uTu  jsi  opět  na  omylu^*  wece  wiewědouci 
strážník — i>neboť  práwě  cirkew  na  to  doléh|á.« 

»I  pro  pána  krále«  je*Ii  Bio£aá)?«  zwolal  Bo* 
ietčch  w  podiweai, 

»Jafc  mi  bratr  Beneš  z  řehole  bosákft  přawfl* 
— mluwí  strážník  dále  —  ^jestprý  náš  král  spaní 
Adelou  z  dtwrtého  kolena  spřábuzn^n^  iú  jest,  jak 
my  sprostí  řikáqne :  jejich  kráwy  se  z  jedné  louže 
napily ;  u  nás  by  o  iom  sice  ani  wrabec  Dezacwr* 
k^U  ale  tací  páni  mají  wSeiijaké  wrtochy«« 

ni  ty  mAj  milý  swétel  totě  prawá  Sodoma 
aGoniorra— ie  ne?«  wece  starý  wrátný  w  nema- 
lém úžasu. 

»MysHš-Ii  to  omanželstwf,*  dí  strážník*  »tedjr 
jak  bratr  Beneš  jistil— ano, « 

»Aco  tomu  říká  paní  Adela?^  ptal  se  j;wě« 
dawý  starec  dále. 

n  Naříká  owšem  a  zpř^^uje  se.  Také  to  mno* 
bé  práce  st^lo«  nežli  se  na  Wyšehrad  přestěhowa- 
la*  an  její  manžel  na  Hradčanech  bytuje.  Přestě* 
howáni  to  stalo  se  ale  mladému  Černíeu  nejwejl 
whod,  ponewadž  se  s  matkou  i  panna  JBlaUnka 
přestébowala.* 

•  Wíš^lico— «  prohodí  wrátný,  jobě  uši  si 
rukama  tra,  »o  tom  m&žci  powídati  w  mé  komo- 
ře; tady  mrzne,  jakoby  to  čloweku  uši  přeřezati 
chtělo.* 

vTaké  dobře, «.  ppswědčil  atrážníka  »bránU 
nám  žádný  neodnese,  abych  ji  hlídal,  a  než  bu- 
du wystřidán>  pohowoříme   si  u  teplého  ohniska 


o  této  wěci  dále.<i     Toto  podotknuw  náaledowal 
wrátnéJbo  do  jeho  komůrky. 

Co  ti  dwa  takto  we  bráně  rozmlouwali,  stál 
již  mladý  Černín  před  Wyšehradem,  který-  w  bílé 
sněžné  roucho  obléknut  wypínal  do  oblak  welebné 
wěže  swé,  jako  ramena  strážného  ducha  slývy  a 
needwislosti  éeské. 


Jinoch  na  okamžik  se  pozastawiw  stoupal  po- 
wědomou  stezkou  po  skále,  nad  Libušinou  lázni 
wzhůru  se«kroužicí,  k  malé  brance,  která  po  ně- 
kolik dni  k  tomu  oučelu  již  neuzan^knutá  byla. 
Pozorně  ji  pootewřew  a  za  sebou  přihnuw,  obrátil 
se  zrowna  k  paláců,  kde  nešťastná  Adela  s  dětmi 
swýroi  bydlela. 

I  muselC  býti  dobře  w  rozlehlém,  tehdáž  ma*. 
lému  městu  podobajlcim-se  staweni  pqwědomff; 
anto  po  četných  křižicích-ae  chodbách  neibloudiw 
aniž  na  dwéře  neurčité  zaklepaw,  .přimo  a  ji^^j 
jakoby  doma  byl,  ke  dweřím  na  nejzazším  konci 
hlawni  chodby  kráčel  a  chwitku  naslouchaw,  po- 
zorně je  otewřel.       .i> 

Díwka  mladá,  rozwíj%ji^»se  poupě  teprw,  kle* 
čela  před  obraKem^aj^ela^ykoMpeníw  Mnbokou 
modlitbu  pohřjžena  jsouc.  Okolo  její  štíhlé,  wyao- 
ké  postawy  se  souměrností  welebné  Junoni  a  ky« 
prostí  Citheřinou  splíwal  dlouhý  bUý  šat  jako  aá* 
woj  swatyně,  kolem  beder  černou  páskou  k  tělu 
připnutý.  Ruce  měl^  wzhňvu  sepiaty^  a  krásný 
obličej  k  nebesům  obrácený  zdál  se  býti  anjelu 
o  slitowání  prosidho.  Na  jejíin  wysokém  čele 
trůnila  welebnost,  wysost  ducha  a  ladneat  w  nej^ 
^Lrásnějším  souměru,  a  oko  její,  božským  ohněm 
wzňaté,  zrcadlilo  dušeivní  bodrost  a  odwahu  spo* 
jenou  s  jemností  oddáwající*se  bez  reptáni  do  wůle 
nevyhnutelného  osudu.  Kdo  některého  z  Pře* 
myslowců  jen  jednou  widěl,  nemohl  pochybo* 
wati»  že  i  tento  modlici-ae  cherub  rodu  torna 
náleží;  neboC  tento  slawný  rod  se  wyznam^náwel 
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nejen  swou  zewnítřní  krásou,  .tie  i  př^poiHwDoa 
podobností  sobě  we  wšech  odwětwlch.  A  w  sku- 
tku byla  to  dcera  Otakara  L  a  nešťastné  Adely 
míšeňské. .  . 

Dlouho  hleděl  jmoch  jako  u  wytrženi  na  spa- 
nilou díwku»  i  obáwal  se  dýchati,  by  nezarmoutil 
nebe,  že  přišlo  jen  o  jedno  zbožné  slowo  srdce  ' 
newínného ;  ale  prsa  jeho,  city  přeplněna,  odlehčily 
sobě  hlasným  wzdechem,  diwka  uleknutá  se  ohii- 
dlaa:  jiWiléme,  TFUémel^  radostně  wolajíc  le- 
těla w  náruč  jeho. 

»0  Blaimol^  prawil  jinoch  srdečně  — Boyni 
jsem  poznal,  proč  nám  Búh  ustanowil  nebe  za  cil 
náš,  ánto  duše,  jako  twoje,  modlitbou  okřidlené 
w  nekonečných  prostorách  nebeských  kdlemtrůtíu 
Wšespásy  obletujíc  Tworce  oslawují,  což  zbožněji 
zníti  musí.  nežli  samé  Hall^lujah  cheri|b&.« 

*  vPochlebníčeh  hrozila  mu  díwka  neodola- 
telnou milostností — j>  nehřeš  naswatosti  Trojjedii 
ného;  ne  já,  ani  ty,  ani  pouze  anděle  nebUsaji  mu 
chwálu,  ale  wšemir  celý,  co  widíS  a  tušíš,  hwězdy 
a  jemné  wělérky  jsou  oslawa  jeho,  jest  en  sám« 
Twirr.e  wšudypřítomný.« 

vMlúw  jen,  mluw,«  nabízel  jinoch  usmíwaje 
se,  i»z  twých  úst  plynou  tajemstwí  wíry,  jakoby  je 
anděl  nebes  zwěstowal,  a  já  pochopil  ji  mnoho; 
neb  wtwém  oku  mi  záři  zjeweníPáně;  ale  když 
mi  MorawecUkjnosti  swětowlády  wykladá,  tu  zůstá>vá 
duše  má  chladná,  a  srdce  mé  swírá  přísnost  jeho 
alow,  i  mním  je  býti  rouhawá— « 

»Zadťž,  Wiléme!«  zwolala  díwka,  wáSniwě, 
•atiehaň  m^ie,  který  wše  opuslřtv  obětuje  swůj 
iiwot  blahu  lidskému.^ 

»A  koho  již  oMažtl  swým  přewráceným,  po* 
diwným  učenim?«.  ptal  «e  jinoch  poněkud  ou- 
směšně.  '  ^^;      / 

»W8ecky.  kteří  oieWř^if  srdce  šwk  slowfim 
jeho.*-— ^dwětila  díwkíi  uražena-*- »  a  mně  podaly 
sk>wa  jeho  útěchu,  jakowoú  matka  moje  a  sestra 
i  bratr  darmo. hledají.* 

n  Jestli  tomu  tak,  tedy  nepronesu  slowa  wícé 
proti  němu,  ano  z^al  bych  jej  k  sobě,* že  utišil 
tebe,  -což  se  ani  mně  zdařiti  nechtělo ;  ačkoliw 
jsem  přeswědčen,  že  jeho  učeni  nic  jiného  není, 
nežli  bkidařstWí  ff^dldenské,^  mluwil  jinoch  ňád 
nesjednocením  wíry,  kteréž,  jeřkožto  katolík,  žá 
kactiřské  držel,  milenky  swé  nemálo  truchliw,  íiie- 
Wěděl,]akby  Blaženu  o  jejím  poblouzeni  přéswěd* 
čili  poněwadž  tato  již  dle  powahy  swé  k  wsemcf 
tajnému,  zwiáštnímu,  něčím  nerpytaieteým  dýchá- 
jfcímu  se  klonila,  a  jedenkráte  nakloněna  celou 
sÍ*ou  se  toho  přidržela. .  TakoWébyló  oCéni  Wal-' 


idenikýolr,  íAé  thhonulcA  jinak  i  Pikardili  zwa- 
ných,  které  powěstný  Petr  IFald  r.  1170  poprj^é 
do  Čech  přinesl  a  zde  mnoho  příwržencfl.  získal* 
Když  ale  po  tředi  letech  ze  země  wyšel,  zane- 
chal nowou  obci  jinowěrcA  w  rukou  horliwébo 
žáka  swého,  Martina  Mormvce^  kterýž  nejenom  že 
mnoho  obecného  lidií  k  Waldowým  článkiíiu  wíry 
přewrátil,  alebrž  i  po  nawrácení-se  Přemysla  Otaka* 
ra  z  wyhnanstwi  přístupu  ku  dworu  jeho  naleznuw, 
i  romatatičně  smýšlející  Blalenu  katolické  wiřeoď* 
wrátil  a  swé  získal;  což  se  mu  tím  spíše  podá- 
Mo,  amo  jeho  iiéei»i  w  hlawnich  zásadách  s  fca* 
tolickým  náboženstwím  se  sice  srownáwalo,  w 
mnohém  ale  a nejwioew  obřadech,  pak  w  tajných, 
dlouhých  prfipowídkách  o  Bohu,  o  swětowládě  a 
j.  se  welice  lišilo. 

Co  jsme  toto  krátce  podotkli^  hleděla  díwka 
w  němém  ustrnutí  na  miláčka  a  bylo  patrně  iJÍf^ěti, 
že  láska  její  k  jinochu  s  náružiwostí  náboženskou 
w  mocném  sporu  se  nachází.  >Wiléme!<*  prawila 
konečně  trucfaliwě  a  dwé  slz  zaperlílo  se  w  oku  jejím, 
•pakli  mou  swatou  wím  bludarstwím  býti  sóudiŠ, 
tedy  ji^n  oddawši  se  ti  láskou,  též  pobloudila.* 

)»Pro  Buhl«  ulekl  se  Wilém,  ruce  diwčiny 
pa  swá  prsa  tiskfii^;  »ty  náružiwál  jaké  to  zas 
důminkyl* 

.  no  tom  Wiléme,  wice  mluwiti  nesmíš!*  wecfi 
diwka  přísně.  »Kdo  za  to  m&že,  že  j^tn  tak  a  ne 
jinak,  že  moje  smýšleni  se  nesrownáwá  S  waším? 
Co  mi  pa  wásičh  powěriftch,  já  mám  tebe  a  Bohai* 
prawila  srdečně,  »můj  duch  je  sloučen  s  twým, 
piy  ol^amíime  Jen  jednu  duši,  jížto  žijeme,  myslíme 
a  sobě  rozumíme ;  byť  i  wzdálení  bylí,  jsme  spo- 
jeni na  wždy  přírodou,  upamatowáním.  Bohem ! 
Hle  Wilemel^  přiťulila  se  úžeji  k  němu,  »^tp  je 
má  útěcha,  kdyby  i  los  welel  odříci  se  tebe,  twé- 
ho  poMedii,^  neboť  odloučení  nétnúžem  ňil^dy  wíce 
býii.« 

ÁPÍébudem,  Blaženo  má  í«  hlubokoátí  lásky 
této  nejwejS  dojat  zwolal  jinoch,  » mnoho' statných 
mužů  ápójiló  se  k  obhájení  práwa  matky  tJivé.  Ota*' 
kar  se  podrobiti  musí,  anebo  se  mu  búdc  pó  dru* 
hé  loučiti  š  trůriem.*       ' 

.  dNíc  takowého,«  odtušila  díwka  pruiiče,  wwy 
diwi  muži!— hned  se  chápáte  zbraně  a  nepomy- 
slíte, že  Pán  wolá:   i)Můj  jest  soud  a  má  pomsla« 

proto  ti  ještě  jednou  powídám,  že  pakli  král  a 

otec  můj   dobrowolně  neuzná  ubohé  matky  mé 
práwo,    nikdy   tě  nebudu  náslédowialí  do  domu 
twéhb:*'   •     ' 
•  *  ''  )i\ch  to  jri  práwě  ťo,  co  tně  nejwíce  rmotítf;* 


Digitized  by 


Google 


Wzdychl  jlnocb,    nže  twá^Mska  lák  sFabá  je,  ic 
chladaÝDi  slowem  swazek  náš  slrliáii  mňzes!.« 

uTo  je  nemožao,^  wece  Blaiiena;  »odlouditi 
nás  od  sebe  nemňie  ikdný;  neboť  jsem  t^vá,  a 
ani  w  iwé  mo<?i  tp  již  nestojí  mne  se  odříci,  an 
to  jsem  se  ti  oddala  ceion  duší  awou,  a  naše  duse 
šplynnly  w  Sebe,  jako  píoMesky  w  slunce;  chtěj  je 
rozloučiti  a  usmrtím  obe^  T^c^  je  jistota,  ]en  to, 
eo  w  duchu  se  zrodilo,  trwá  wédoé,  ostatní  je  klam 
a  ponbé  sněni. * 

liS,  wšak  wě{né  bdění  usmrtí  tělo  i  ducha, « 
naoiltne  jinoch,  jemuft  se  latO'  pouze  doiewni  lá- 
ska jaksi  líbiti  nechtěla;  »potřebaí  i  snu,  by  se 
duch  zotawil  k  nowé  bodriosti.^ 

•Ty  posuzQJeš  wědnóst  é  nesmrtelnost  po- 
dl/ra  rozumem  íerwika,«  prawila  díwka,  »který 
wše»  co .  swatého,  /v^é  sw&j  oborsoběctwí  a  smysl- 
Bosii  strhnouti  usiluje.* 

»Buh  mCij  swědekl*  zwolá  nad  tou  dfimínkou 
milenky  rownéž  př^kwapený.  jako  poděšený  Wi- 
lém,  ^z€  te  nikdy  newloudiia  smyslnost  anebo  so- 
běctwí  we  swatyňi  citů  mjch,  a  cokolitv  nyní  pod- 
i^iknouiijsem.uzawřej,  stalo  se  pro  tebe,  pro  braira 
),wého,  a  pro  nešťiaistnou  matku  twou ;  či  chceš,  by 
horem  se  usoužila  mátká,  která  lak  necítí,  jako  ty  ?« 
,  vOwšein  to  žel,«  dí  smutně  Blažena,  vže 
utkvěla  na  wěcech  pozeiiisk^h,  pomíjiteluýcfa  -^ale 
již  není  jinak,  a  tudy  čiň,  co  chceš,  a  z  čeho  se 
osprawedlniti  miníš.^ 

»To  učiním,"  weee  jinoch  radostně;  neb 
douíal,  že  udrží-li  Adelu  na  stolici  podlé  man- 
žela jejího,  i  Blažena  od  přepiat^ch  swých  zásad 
upásti.  »A  nyní  mědoproworf  k  matce  swé,  kte* 
rá  mě  již  dáwno  očekáwáti  musí.« 

.  njii  ne]u>Ukrát  se  tá|,«Ia  po  .tobě»  9/  br^tr 
IVratlslaW  ti  jednou  sám  Sel  wstf^c^  aie  nadarmo,* 
wypra.wpwalfi  díwka,  s'  Wilémem  ruku  w  ruce  po 
chodbě  do  jiné  komnaty  se  ubírajíc. 


BOMACI  ttOlflKAé 

<OIieii  na  retřině.)  Dne  27.  t.  m.  \rypútl 
o  Čtwrlé  hodině  ranul  w  liostiacl  letajm  na  Neboúzku  (^a« 
fenburg)  na  wrchu  Petříně,  odkud  krásná  w^lilidka  na  Prahu 
do  dálky  je,  oheil,  a  ačkoli  wodu  těžko  na  toto  wxdálcné 
xnisto  dostati  bylo,  poHčstilo  se  predce  statnému  namáhá- 
ni tmocQÍti  se  ohně  potud,  že  jen  krow  a  střecha  w.  jedné 
horéjsi  komnatě  shořely.  Ncjwělíi  pochwaly  získalo  sobě 
děloslřelectwQ,  které  již  hasiti  přichwátalo,  kďyŽ  ježte  oby- 
vatelé sami  spali,  a  jen  jejich  údiuliw^é  pomoci  děkoyralt 
druhého  dne  pohořeli^  že  nábytek  w  hořejších  komnatách 
uchráněn  byl.  Ch* 

Z  HoloroOllCe*  (P^^  ndst^naké  —  iě« 
lemnlce*)  Pan  rytiř  z  Diétríchft  uwedl  opět  iSest  pisai 
<^eských  w  hudbu,  metl  nimiž :  RCíže  a  déwče  od  Jana  s 
Hwězdy  dojimawým  nápéwem  uád  jiné  wyníká.  Brtce  na 
ftwětlo  k  wyjiti  se  chystá  druhý  strazek  básni  PurchoVýcb, 
obsahující  kromě  mnohých  zpéwft  historických  Sestero  pisní 
Hostýnských  a  wětSi  báseil:  iiNáwratK,  i  děj&  obodritskýrii. 
Pisné  Hostýuské  nemohly  wyjtti  přihodnějjí  dobou,  nei 
práwě  nyní,  au  's  probuzením  citu  národního  w  Morawě 
Hostýn  stal  se  předmětem  potbrnosti  wjíechuěch  wlastenc&w 
a  mnohé  sily  se  ku  zwelebeni  jeho  spojily.  Táž  hora,  s 
které  ježte  před  čtyřmi  roky  Čiré  zříceniny  někdejlího  ko- 
stela w  Hanu,  we  dřímotě  ponořenou,  smutně  hleděly, 
pozdwihuje  nyní  pHwětiwě  vrzneáléné  ^mě  swé,  ozdobené 
clirámem  w  aowě  pokrytvm  a  z  části  i  wnitř  opraweným) 
ža  kteroužto  proměnu  nejwice  chwalítebné  horli wosťi  hrk" 
fe  bystřickébó,  pana  Bernarda  Rcgra,  diky  wzdáti  služí.— 
Jest  jíi  ustanoweuo,  že  sé  příštího  jara  železnice  od  Lipni-> 
ka  10  mil  dále  k  Mor.  Ostrawě  stawěti  bude  a  tim  způ- 
sobem we  dwom  nebo  treoh  rooích  Praha  aaie  s  Wídní  a 
Wtalisla^i  piíutem  ■  železným '  spoji.  Jak  welice  se  tim 
koimaiunikace  zrychli,  posudiž  každý  .%  toho,  že  od  aawe* 
áéak  jlid  pojítowakých  po  železnici  brběnsko-holomoncko* 
widenské  podátkem  pťosinoe  m.  r.  Widenské  nowiny,  odpo- 
ledne téhož  dne,  kterého  we  Widni  wydly»'  w  Brně  i  w 
HolomouGÍ  ditime.  Kéž  bychom  dacem  iKwěty  tak  rychle 
po  iryjiti  éÍLati  mohli  1  J.  W. 

Diwadtlni  wiwSiti. 

W  ned^i  dne  7.  ledna  1944  bude  86  we  prospěch 
panny  Berhsfowi  prowozowati  ponejprw  :  Atero^ealcý 
VOnA*  Čiuohra  we  S  •  jednánaidi  od  prof.  Rlicpery. — Po 
dlouhém  ^amidem  oswala  se  opět  jednou  KKcperowa  Mnzttl 
Radostně  zaslechne  lo  éajisté  každý  přítel  nlirodni  literáta- 
ry  a  přízniwee  diwtidla  naiieho*  Protož  také  doufáme,  ie 
p^  bentfíeiantke,  otwddóuýc  wolenhn  nowého,  éáwnodiht* 
flého  plodu  prwuibo  dramatika  deského  swou  twlAlfbi 
úctu  k  obeocnstwn  we  swé  naději  te  ifesklime  a  hojnou 
ttáw^tiěiroa  tc  potědíí. 


li  I  t  c  r  a  t  li  r  a. 


J/^énee*  Sbírka  deskýc^i  izpěwů  k  íort^ianu,  2\e<|akiof 
WrémU  ěfcKoni^  kapelni  nústr  ti  kr.  atirw.  diwádla 

'  w  Praze.  Se  sWláítní  literární'  pHIoKón.  W  Pnize,  ná- 
kladem Jana  Hoífmanna. 

Kdy  i  zálty  nám  zemřelý,  yr  paměti  oaftí  wjíafe  neza- 
pomettuteiný  Cbmelenaký  w  .rooe  1836  ^apoéai  wydáwáal 
spěwů  českýeh  (Wěnci;)i  uwitalo  obec^nUwo  .  radostně .  podn 
nik]auti>.to,  i  nacházelo. ^e  bujného  odUy^m  jakélio  .^e  ai^^ 
wydawatel  ani  nakladatel  nenadal;  a  že  podané  skladby 
obliby  docháteiy,  jewilo  se  již  tím,  te  mnohé  z  písní  těeh 
bud  weily  w  národ,  buď  pak  {fřKftoároMwitti  ^  4aaiál:ich^ 


i  weřejných  besedách  a  akademiích  od  obecenatwa  potud 
přizniwň  býwají  přijaty.  Byw  wžak  redaktor  úředními  pra- 
cemi zamě^Anán,  složU  redakci  w  mce  wýteěného  aUada* 
tele  na^abo  Frant.  ákroupa,  klerýi  a  obesletnou  pééi  Wě- 
nec  ai  do  -konce  roku  1839  wedl*  Prod  ale  potom  wy- 
cháfceii  přdstal, .  není  mi  powědomo,  známo  wlak  jest,  i4 
obecenstwo  pokračowáni  hudebního  spisu  toho  oěekáwalo; 
něhot,  jakých  n«aoázi  akueáli  častokráte  pořadatelé  akademií 
a  weřejných  neb  domácích  zábaw,  chtíce  se  posluchačem 
nowými  skladbami  zawděčíti ! — Dlouho  se  žádost  ta  newy- 
plftowala,  až  nyní  na  slowo  wzatý  horiiwý  podnikatel  pan 
Jaa.  lioffmAna   od  |>réniějžíbo  nakladatele   práwo  přejaw, 
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Wonec  w  obnowetif  půiphé  t  iliiiiřjibli  irjrdáni  nám  opět 
podáwá.  Wycbáú  pak  nypí  Wčnec  we  swascicb,  kdežto 
opět,  pro  snadnJ^jii  sobě  objednáni,  každý  swazek  w  Seste-| 
ro  ffeAUkA  jest  roxdMen.  Ai  posud  wyilo  prwního  swazku 
ctwero  seiiítkri  s  píli  arcby  literární  přilohy,  w  kterýchž 
se  8  mnohými  wýte(5ovmí  skladbami  potká wároe,  o  nichŽ 
ml  tuto  co  nejstručněji  promluwiii  dowoleno  budiž. 

SeSitek  právní  i  1.  »Potlfcha  od  MncháčkafU  hutlha 
od  FV*.  Shroupa*  Nčžná  to  nezabudka,  jakoby  wykwetlá 
pH  bublá wém  potfičku  ;  tdá  se  mi,  Že  pan  skladatel  nápéw 
národní  hodlal  nápodobili,  což  se  mu  i  čfastnS  podařilo.  -^ 
2.  ytPÍ-iČinnphtČett  od  Kamenického.  Ač  se  skladatel  hudby 
nejmeoowal,  sotwa  pochybím,  připi»i-li  ji  prwnt^JKÍrou,  a 
mohu  mu  sa  to  ručiti,  ie  w  krátkém  čas^  wejdc  w  národ 
•^3.  vZastaweníikQu,  Jest  to  wúbec  anán^á  píseil  »Spi 
má  Uatá«  pro  dtwero  mvžskýcb  hlasů,  čímž  se  zajisté  mno* 
hému  požadowáni  wyhowelo. —  4.  uRanuffu  od  J.  Markaj 
hudba  od  J.  IS.  Škroupa.  Jakou  to  d&w^m  w  Boha  sje* 
vujé  nápěw  ten  jednoduchý!  Dárek  takowý  bude  widy 
wi^ný.  Tomuto  po  boku  rowné  stoji  éislo  5,  » Wedertiin 
pd-J*  Marka,  hudba  též  od  J.  Skroupa.  Panům  učí teh^m  schva- 
luji je  conej$rdečnČji  do  ikoly^  a  mládež,  mysli  mladistwou 
jich  poj  mouč,  bude  jich  s  tou  samou  láskou  a  sladkým 
vpamatowánim  i  w  stáři  je^tě  spiwati. — 6.  v  Chodníček  14" 
shfn  od  Ghmelenského,  hudba  od  Frant.  Karasa.  Starý 
nápčw  od  Gei.«Iera,  w  ročníku  1839  podaný,  jest  citu  bá- 
sni přiměřenější;  zde  ru«i  zwlágté  ukončení  dAraz  poexie« 
;^átoby  se  spise  k  Polce  hodilo. — 7.  »(ÍtwerosipÍWfi  od  Fn 
Skroupa.  Wýhodný  to  dárek  k  sastaweníčku,  po  němž  se 
častokráte  nadarmo  sbáníwáme.  Ze  wlak  ukončeni  jeho 
není  pro  každého  tenoristu^  snadno  každý  na  prwni  pohled 
pozná  ý  ale  w  tom  welmi  snadná  pomoc. 

SeHteh  iLmliý  m  iřetát  1.  f^Hse^  eestujMck 
po  Cvchách^^  od  W.  J.  Pícka,  hudba  od  J.  N«  Skroupa. 
Ráaný  to  a  přiměřený  pápSw,  bodem  jej  jistě  brzo  tak  ja» 
ko  Společenskou  od  Fr.  Škro«p«  při  scbAskách  a  «pole* 
Čenských  procházkách  slýcháwatí.^2.»Iw*«tt/  rěhtt  faudbtt 
od  Panserona,  překlad  textu  od  Fr.  Riegra,  s  prAwodem 
leaniho  rohu.  Dobré  pro wedeni  zdařilé  skladby  této  dojde 
jeátě  xasloužilejiliho  uznáni.  —  i> Jnrn««  od  ČolakowskéliO) 
hudba  od  WaMka.  Naivní  to,  a  welmi  dobře  pro  dítky 
se  hodid  nápéw,  pro  nH  také  psán  a  w  hudbu  wsazen  pro 
áwa  detiiké  hlasy,  jeŽ  fletoa  a  fortepiano  welmi  wýhodné 
prowáteji. — 4.  ^Žiwot  fťcAi/<c  od  Furrha,  hudba  od  W.  Jí- 
ro wce.— 5.  vBodiwfn  od  Faroha,  hudba  od  W.  Jirowce. 
Obi  jsou  witani  dárkowé  jak  w  poeiii  tak  i  w  budbč; 
swláHtS  powedla  ae  témuž  skladateli  6.  nSepowima  básefl 
od  Furcha,  w  kteréž  se  mu  lažertowáni  dobře  zdařilo ; 
méni  wjíak  shoduji  se  s  pojmutim  ducha  básné  w  čísle  7< 
^SlttUftký  zpfw^*  IVeb vlohy  hywalo  prwni  a  poslední  od* 
d&leni  w  twrdém  tónu,  a  protfUrední  w  mékém  pHmSřeněj* 
ii?— 8.   y*Pheň  dSditné  ěmíonwytu  od  Spohra,  text  přeloiea 

*  U  příležitosti  poznamenáno  budil,  Žeby  welmi  rá- 
dno  bylo,  aby  přátelé  zpěwu  činili  pozorný  cestující  hude- 
bníky a  zpěwáky  na  mnohé  nale  krásné  pisnS,  a  pro  lepii 
rozvíření  jich  tčmto  sdělowali,  jakož  se  to  již  na  mnoha 
místech  stAwi.  Timby  se  nejen  písni  na^e  roziiíriii,  mnozi 
nepřátelé  na  plynnost  řeči  wezpěwu  českém  pozorný  očinlli,  a 
mtlownikAm  českých  spěwA  dostaloby  se  radosti  té,  Žeby 
jich  Čaatěji  uslyšeli,  než  se  to  až  posud  jedíté  stáwá.  By- 
loby  i  přáti,  kdyby  si  nčkdo  na  práci  waal,  aby  pod  oblí- 
bené nyni  pisné  Prochowy  České  texty  bnd  přeložené  buď 
pAwodni  obstaral,  a  w  některém  časopise  uwořejnil,  jak  se 
to  již  í  8  některými  stalo:  mnohým  žádostem  by  tím  bylo 
poslouženo. 


od  Ríegre.  Kde  Spobr  wjstp«pl,  tam  rodile  .klob^iuk  do^, 
1A!  Skoda  že  mu  posud  celý  ^wět  nerozumí.  (!)  —  Bylobjr 
přáti,  aby  nám  častuji  podobné  ákladby  ze  fepéwoKéť '  a  slu- 
jném  střídáni  s  pAwodnimiiiosky.towáoy  bylj.*-0.  ytMadoH 
a  Z0lost«'  to,  n.lMHák«  básně  od  Čel  ako  irského,,  bud  ba  od 
AVaAÁka.  Známý  to  již  skladatel,  který  práči  swou  nepo- 
kazí. Zwlájítě  w  ]»Lafiákň(<  si  trochu  po  hudcbnícku  sa« 
žertowaL--ll.  ^PoMed^  kudbft  od  JaiMtky.  2^dsHlý  ta 
kwitek  u  'Wěncí  tom,  kteiýi  proarasuje  pbm^Q^io^  a  pro- 
zřetelného zahra.dnika. 

SekHek  ctwrtýt  f.  vTitlt  jvtt  člowfht  od  Fnr- 
cba,  hudba  od  Jirowce.  Go  piaeft  jednoévcbá  faylaby  ae 
báseň  tato  lépe  zdařila. — 2.  »||iififi/«c  od  J.  Marka,  hudbě, 
od  J,  L,  Karasa.  Soudilbycli,  ,  žehy  dobře  bylo,  aby  paa 
redaktor  nepodáwal  nápČwA  nowých  k  pisnfm  těm,  jichžto 
jednou  již  podáno,  newy^eamená-li  se  anad'  nAjskou  w^bor- 
ností  nad  prwnj^jsi.  Ač  jest  nápěw  tento  zdařilý,  neni  přede 
tak  lahodný,  jako  onen  w  sejitu  1.  číslo  4. — 3.  nSerenádna 
od  Rellstaba,  hudba  od  Schnberta,  překlad  od  Č.  KdoŽby 
se  byl  již  nekojil  avjeibkýaii  nápiwy  Scfaubertowýeh  pisni  I 
Ol)ecenstwu  českému  posiid  snad,  co  mi  j^námo,  žádný  pře- 
klad z  písní  jeho  podán  nebyl,  tím  witanťj»í  bude  přítom- 
ná serenáda,  kteráž  jest  jedna  ze  zdařilejších  jeho  skladeb, 
možno-lí  kterVm  skladbám  jeho  přednost  diáli  před  ostatní- 
mi. Překlad  básně  jest  welmi  zdařilý.— 4,  »Ňa  wia8t<i  od 
Tichého,  hudba  od  Suchánka.— 5.  ,» Jezdec  před  bojem  a  oJ 
HauíFa,  hudba  od  Veiu.  Překl.  od  Č.  Oblíbená  to  piseit 
wýteČného  skladatele  našeho,  podána  sde  s  českým  překla- 
dem, i  přálibyohom,  aby  p.  skladatel  si  ne«tiži|,  k  pAwod- 
nim  básním  českým  znamenitých  wloh  swých  použili. — 6. 
y^Shor  hofownfkén  od  Worlíčka,  hndbá  od  Frl  Škroupa. 
Prwni  to  dárek  pro  wět«i  zpěwácké  sbory  a  akadeoiie,  je-* 
kýchŽ  aby  ^e  wíce  poskytowalo  wseobecná  jest  žádost.  Ja-t 
ký  nedostatek  máme  posud  Člwerohlasích  zpěwA  a  sboru! 
Kýžby  páni  sklaďatelowé  na  tu  stránku  hoiliwoat  swoq 
obtěli  obrátiti,  a  k^'žby  i  p.  redaktor  co  molná  espoA  kaž- 
dému ,Fe»iiku  jednu  čtwerohlasou  skladbu  neb  sbor  na 
místě  písně  připrawil  —  jistěby  se  welmi  welké  Části  od- 
běratel A  Wěnre  zawděčíl. — Tímto  chtěl  jsem  naznačiti,  ja- 
kého qbšabu  jest  stránka  hudební  nowého  Wénce,  kterýi 
jak  každý  snadno  pozná,  za  lewnou  eenn  (sešitek  30  kr.  stř.) 
mnoho  zdařilVch  wěci  pHná»í. — I  literární  příloha  zasluhuje 
úplného  scbwálení.  Obsahuje  pak  básně,  nowelly  a  jiné 
sábawné  i  poučné  články,  a  ku  konci  Feuilleton,  welkó  ros- 
manitosti,  o  čemž  promluwiii  mi  již  wolno  neni^  an  jsem 
se  f  ři  hudební  srránce  déle  pozdržel,  než  jsem  sám  úmyslu 
byl.  W  každém  spAsobu  mAžetne  ebnowený  »Wěnec<c  s 
dobrým  awffloaiínp- .nažína  inilowníkAm  národní  literatury  a 
Českých  zpěwA  co  nejsrdečněji  schwalowati. 

'^  P.  M.  Wrselaký. 

W  douScc  oznamujeme.  Že  zatím  jiŽ  wyžel  sešitek  5. 
i  6.,  a  tím  že  skončen  jest  prumí  swazek  nowého  WUnců 
toho.  Mimo  přílohu,  arch  6.,  7.  a  8.,  obdržejí  pp.  odbě- 
ratelé nadto  jeílě  překrásně  zdařilou  kamenopisnou  podo- 
biznu (in  folio)  dějepisce  našeho  p.  Fr.  Palackého,  již  wý- 
teČný  umělec  náŽ   p.  Heliích  zhotowil. 

ZpAsobem  tím  bude  každý  swazek  Wi^nce  obsahowati 
Mčiet  $ei(tkh^  každý  seMtek  20  stran  hudby  a  jeden  neb  dwa 
archy  aábawného  textu  "w  přtloie.  Na  konci  každého  swaz- 
ku  podá  p.  paUadatel  P,  T.  pp.  předplatitelům  nádawkem 
zdařilou  podobiznu  některé  o  ftdrodnoff  ělowanskou  jakko- 
liw  zasloužilé  osoby. 

O  obsahu  Pf^itohy  literní  k  přwníuu  swazkn  Wince, 
kteráž,  podlé  hodebni  stránky,  Číni  dílo  o  sobě,  knížka  to, 
co  do  sličnosti  ouprawy  zewnějii  u  nás  potud  newidaaom, 
bude  co  nejdříwe  žiře  promluweno.  J — r. 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze, 
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11.  woě.  bék. 


Starém  MJ^U  é.  S50) 
wrdáfTi  p«  pflUrilcli 
iHkráto  nlý4«s»»«le« 

w  oaterý,  we  élwrt«k 
•  w  soboltt. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 

ČECHT,  lORAWAHT,  SLOWm  A  SLBZAHT. 


Př«dp1áei  M  na  atwrt 
léta  1  ml.,  nm  fůl  léta  | 
al.,  aa  c»lý  rok  S  sL 
45  kr.  atK  \J  t.  k.  poito- 
tinfrk  MhiM  Rakouak. 
mtnihĚmi  yúllatfeé,  I 
•  paiMi-aVm  Ka%iitikaai{| 
t   xl.  36  kr. 


nr    I    T    A    nf    I 

Jeho  Cis.  Král.  Wysosti 
NE J JASNÉ Jdi  BO   ABCIKNÍ 

Od 
wěrQ}ch  Čechůw. 


ZETĚ 


AI  wBli&m  wlasil,  wshAnt 
Probuď  se  w  radost^  w  ples^ 

A  w  plnolilasBéBi  Uíutm 
WL  Bebl  swé  elty  ifrmes* 

I  aawBiil  Unésiét  PvaIio^ 
Hlas  twHj  leť  d41  a  dál  t 

i;r  twé  wlasti  waejde  blake^ 
VwoM  s4dost  plni  iur4l. 


Ob  <obě  stawi  w  fele 
Ilowb  doBiii  slawného  | 

6  wsaes  H«  diky  wřelé 
MBe  srdee  aurawBéko* 

996  Bo2et  ekraJÍL  ^nt  lijr4le« 
•lyš  wjroiieBé  prosby  klas^ 

A  d^J  Mm  adrawi  stAlé^ 
I  blako  w  kaidý  j«s>« 


Aí  ^mnáhítwm  ifrlastlt  ^rBklim^ 
ProbMď  se  w  radost^  ples^ 

JL  iiv  plnoklasném  k&r« 
BL  Bebl  swé  city  wsnesl 


IH^cra  Otakarowa. 

(JřokrniowáuL) 

W  dlouhé  irysoce  klenuté  komnatě  seděla  Adela 
mtSenskái,  manželka  krále  Přemysla  Otakara  I.  na 
pow^sené  stolici^  která  se  welmi  stclct  knižecfmo 
podobala.  Wysokon  a  wnadnou  poslawu  její  ob- 
jímal purporowý  plášť  až  na  bedra  jen  sáhající,  a 
éemé  wlasy  její  spínal  na  temene  zlatý  kruh  na 
zpftsob  diademn.  Ze  wšeho  toho,  jakož  i  z  hrdo- 
sti trůnící  na  *obličeji»  strastmi,  na  pani'  toto  nyní 


doléhajícími,  ponékud  zwraMilém*  bylo  palmo,  že 
81  w  odsluoí  lesku  králowského  wehni  Kbuje  a  to 
Byní  tím  wíce^  čím  fistéji  bylo,  ie  wůlí  a  nasycením 
manžela  brzo  swlíknut  bude  s  ní  klamný,  blýská* 
wý  záwoj,  jejž  okok>  majetníka  rozhrnuje  purpur 
a  koruna.  Zcela  jinak  okazowala  se  t«dy  matka 
Dtž  dcera  její  Blažena,  kteráž  práwé  s  mladým 
hrabéiem  Černínem  do  komnaty  watupowafai» 

U  okna  stál  Adelin  syn  Wratislaw,  asi  dewa* 
tcnáetiletý  jinoch,  wysokého  zrostu,  poněkud  sto* 
žitých,  neohebných  oudň,  kteráž  neohebnost  i  du-^ 
šetrní  býti  se  rdála.     O  dlouhý  meč  se  podpiiaje 
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hleděl  <  welkou  potomostí  k  .MoMfinv  PH  wsUi* 
pil  Wratislawa  se  obrátil.  »Aha,  ta  je/  wyprawíl 
pomalB  a  wáhawě  z  úst;  »bjl  jsem  wám  aaprotu 
hrabě  1  -—  a  již  jsme  wás  neačekáwalí.« 

•Kde  jste  byl  tok  dlouho?*  pula  se  nyní 
Adebu  ruku  swou  milosti  welitelky  mu  k  polibeai 
podáwajic 

•Odpusfte,  králowská  Jasnosti !«  ukloní  se 
Černín*  roku  její  uctiwé  polibiw;  vchysul  jsem  wže 
k  dnešnimu  shromáždění  přátel  našibh.^ 

i»A  coz  neposkytuje  dům  otce  waSeho  jii 
betpežaostí  stírané  mé7«   ptala  se  krátowaa. 

»Ode  dneška>  co  král  weřejně  pewnou  serou 
wůli  projewil,  neposkytuje « — odpowčděl  Wflém 
sraky  sklopiw. 

•  Ha»  tedy  i  onI«  wykřikla  Adela—  »jedenpo 
druhém^ — připojila  temné*  •Ue  kdyby  mé  wši* 
ckni  opustili,  a  kdybych  sama  se  postowiti  musela 
proti  newěrnému  manželi  a  celému  snému^  neupu« 
stím  od  swýchpráw,  a  Řím  dowedejesté  pokořiti 
krále  i  biskupa.^^   prawila  odhodlané. 

»A  proč  se  spoléháš,  mattnko!  na  pomoc 
lidskou?*  prohlásila  se  nyní  Blažena,  kteráž  o 
zadní  zábradlí  stolice  Adeliny  se  podpirawši,  nyni 
ku  předu  se  nahnula,  ujakoby  ti  nékdo  mohl  wzítí 
práwo  Bohem  udělené — newéř  tomu  I  a  byťby  i 
Daniel  králi  po  wůli  jednal,  co  m&žei  ztratiti? 
klamný  lesk  koruny,  ale  práwo  swé  nikdy* « 

»A  což  to  není  dosti  ?«  odwétila  Adela  ne* 
trpéliwé.  liW  čem  by  tedy  záleželo  práwo  mé, 
bláhowá  I  když  bych  po  dewatenácte  let  otce  twé-> 
ho  u  ^yhnanstwi  doprowázejíc,  w  dwadcátém  ro- 
ce,  anto  na  trůn  dosedl,  odstoupiti  měla  od  boku 
jeho,  a  zůstawiti  toho  místo  jiné,  s  kterou  on  swé 
itéstí  sdíleti  chce,  jako  jsem  já  s  nim  sdílela  strasti?* 

» Štěstí,  tuším,*  odpowěděla  Blažena,  »má* 
lokdy  bytuje  na  tr&nu.* 

•  Ale  powaž,  sestro!*  prohlásil  se  nyni  Wra* 
tislaw  wáhawě,  uže  bych  pak  ztratil  tok  krásnou 
zemi  a— « 

»Arci>  mf^  synu,*  přiswédčila  králowna; 
»zbawiti  wás  chce  počestnďio  jmena-^déti  mé^- 
otec  wás ;  ale  to  se  mu  nepošléatí*  zwolala  prud- 
ce » a  byťbych  se  za  wás  měla  sama  obětowaii.« 

wToho  nebude  třeba,*  wmisil  se  nyníopét 

'  do  řeči  Wilém,   »dnes  po  půl.  noci  sejde  se  ke 

třidceti  mladých  ^bohatyrů  na  stotku  motolském, 

a  tito  wiickní  mají  jedno  heslo,  totiž:  Otokar  krá*^ 

lem  8  Adelou  a  nebo  Wra  tislaw. « 

»0h!  ohl*  usmiwal  se  nejapný  krále wič 
radostně. 

»To  by  ještě  bylo  —  «  wecc  Adela  w  přemý* 


šlenf  ^  tfiie^mine  !•  obrátí  se  opět  k  Wilému, 
i»když  by  Otokar  i  tyto  dobré  jinochy  oslyšel,  jak 
potom?* 

vPptom  roshodne  boj,*  di  Wilém  »a  w  den 
waSeho  soudu  bude  weleti  syn  wás  na  trůně  če« 
ském.* 

» Ano,  boj  budiž  mezi  mnou  a  ním  I*  zwolala 
Adela  mstiwč;  »a  kdyby  Otokar  i  zwítězil,  postowi 
trím  swňj  na  zříceninách,  které  mn  ponecháme  !* 
prawila  cizinka,  nelitujte  zkwítající  zemi,  poněwadž 
jí  wlastí  nenazíwala. 

Wilém  i  Blaiena  ztrnulí  nad  řeči  toolo. 

nZlý  duch  opánowal  srdce  twé,*  prawila  Bia* 
žena,  před  matku  se  postowi^ši,  »obětowati  chcei 
proudy  krwe  záměrům  swým;  ale  B&h  té  newy* 
slyší,  ano  spíše  swoláš  hněw  jeho  na  hlawu  swou 
a  na  nás.* 

»Co  třeštíš,  pomatená  71*  upřela  Adela  zra* 
ky  swé  na  dceru,  sa  nebo  jsi  spikla  se  i  ty  s  ne* 
přáteli  mými?* 

»0  nikoli,  malinko,  nikoli!*  wece  díwka  dé* 
tinskoQ  laskawosti;  »kdyby  tomu  tok  bylo,  nezhro* 
žila  bych  se  nad  slowy  twými.* 

iiWěřím  ti,  má  pobožná  Blaženo!*  stáhla  po- 
hnuto Adela  díwku  na  prsa  swá,  »tyťjsi  máje* 
diná  útěcha,  a  jen  lítost  nad  wámi,  dítky!  wynu* 
tíla  mí  snad  slowoneprawé — aspoň  mi  to  neklaďte 
za  prawdu,  Černíne!*  obrátila  se  k  Wilému,  je- 
hož úžas  byla  pozorowala* 

nKrálowská  Jasnosti!*  wece  Černín,  »wěřím 
rád,  že  to  byla  slowa  popuzenosti,  neboť  byste 
nemohla  s  chladnou  krwí  tokowou  radu  pro* 
nésti,  abyste  se  nezachwěla  hrůzou  soudu  Božího. 
Odpusíte,  milostiwá  paní  1*  přistoupil  blíže,  zpozo* 
rowaw  newoli  w  obličeji  jejim —  » odpusťte,  pakli 
jsem  slow  lahodných  neobral;  ale  )á  jsem  Čech,  a 
miluji  swou  wlasi,  protož  milostiwě  prominete,  pře* 
swědčena  jsouc,  že  jsem  žiwot  swňj  k  službě  waší 

wěnovfal-** 

Adela  pokynula  několikráte  milostiwě  hlawou. 
«  Ale  jak  tedy  obhájíte  práwo  a  dědictwí  syna  mé* 
ho  nechtěje  tasiti  meče?*  ptola  se  po  chwiii. 

o  Ano,  to  bych  sám  rád  wědél*  prohodil  Wra* 
tislaw. 

9  Tu  noc  před  soudem  waším  zmocníme  se 
hradu,*  wyswětluje  Wilém>  »a  tok  přinutíme  Oto- 
kára,  aby  uznal  waších  práw  aneb  se  odřekl  koru* 
ny  bez  mnohého  krweprolitL  Ostotně  pomůže 
Bůh.* 

nAno,  miláčku,*  přikročila  Blažena  k  němu, 
Atenf  pomáhá  wždycky,  a  marné  jsou  waše  powě- 
ry,  waše  oběti  a  klatby  —  protož  zwe-li  tč  hlas 
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jebo»  jdi  a  bojuj  jménem  jeho,  á  já*— budu  se  za 
wis  modliti^ — doložila  ieptmo  a  Viléma  obejmouc 
kwapila  %  komnaty. 

•Jdi,  doie  zbožni  l«  mluwilďo  sebeWílém-* 
»modli  se— -wywolíla^  iu5im»  sobě  stan  nejlepsK« 

Králowna  aa  byla  wzchopila  a  několik  kroků 
po  komnatě  učiníc,  zastawila  se  před  WUi^mem  a 
ruku  na  rameno  jeho  poloiiwdí,  prawila:  »Tedy 
se  rozhodo;^  čmš  bUii>  a  na  wás  záleii*  mám*Ilw 
potupě  se  wrátiti  do  wlastí,  z  niito  jsem  witězo* 
slawně  ozářená  leskem  kráiowským  do  země  této 
se  wyprawila.— Čas  mljij  Černíne  1«  prawila  opět 
po  chwili,  když  Wiléni  žádné  odpowědi  nedáwal 
— *»wíte»  jaká  odměna  wás  očekáwá*« 

»Ano»  Jasnosti  1<  odwéti  Wilém.  »l  kdyby  se 
Blažena  co  smíru  cherub  nad  wámi  newznásela, 
konal  bych«  co  za  sprawedliwé  uznáwám*  Dwanác* 
tá  se  bláží,«  obrátil  se  k  Wratislawowi,  který  si 
lhostejně  s  peřím  na  koženém  biretu  hrál*-»jste 
připrawen,  králewiči  7« 

Wratislaw  neodpowídaje  wtlaěil  si  btretna 
hlawu  a  do  pláStě  se  zaobaliw  kráčel  ke  dweřím. 
Černín  se  usmál,  i  chystal  se  též  k  odchodu,  nebo€ 
wěděl,  že  Wratislaw,  nejsa  milowník  dow,  jedná- 
ním swým,  k  čemuž  se  wždy  jen  pomalu  a  wáha* 
wě  odhodlal,  úmysl  swůj  prozrazuje* 

»Počkej  pak,  Wratislawe!*  wolala  jej  Adela 
nazpět — »a  poslechni  slowa  má :  Jdeš,  aby  si  získal 
šlechtu,  abysi  ji  roznítil,  odwážiti  se  w  zápas  pro 
tebe  o  korunu  a  zemi  českou— na  to  pamatuj  a 
uposlechni  rady  přítele  našeho  Černína.— A  nyní 
jdi,  můj  synu.  Bůh  žehnej  podnikání  twé«  objala 
nešťastná  králowna  syna  swého  s  pláčem  a  hbitě 
se  obrátila,  aby  newidél  poddaný  králownu  slzeti; 
neboť  blízko  pádu  držela  wíce  na  domnělou  sluš- 
nost  a  hrdost  mocnářky,  než  kdy  jindy. 

Wilém  powahu  její  dobře  znaje  odešel  mlčky 
za  Wratislawem. 

I  šli  tou  samou  cestou,  kudy  byl  Černin  při- 
šel, k  malé  brance,  z  kteréž  jim,  an  se  k  ni  blížili, 
muž  celý  zakuklený  naproti  wystoupil. 

»Stůj!  kdo  to?«  zwolal  Wilém  po  meči  sá- 
hnuw. 

i> Adela  I«  zwolal  zakuklenec  uleknut  kroky 
zaraziw.  »  Per  candella  Madonna  I  jak  jste  mě  ulekl, 
eccclenzal^  prawil  cizinec  k  oběma  jinochům  se  při- 
bližíw. 

^k\  jsi  ty  to,  Saramiio?'^  tázal  se  Wilém  na- 
polo obnažený  meč  do  pochwy  scbowáwaje. 
»6í,  Jí«  usmíwal  se  Wlach. 
dAco  te  přihnalo  na  Wyšehrad?  mluw!  ja* 
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kouzpráwu  mi  neseš?  co  se  přihodilo ?«  dotíral 
netrpéliwě  Wilém. 

•Pomalu,  pomalu  1«  wece  Wlach ;  »mám  mno- 
ho wyprawowati,  k  čemu  by  se  byla  lépe  hodila 
teplá  komnata  waše.  Monsignore,  kdybych  wás  byl 
doma  nalezl,  nežli  toto  nádwoří,  kde  člówěku  slo- 
wa w  hubě  mrznou.* 


DOMACI  KROKIXA. 

Z  Prahy.  (BrieelaldUio  koneert.)  Oenámeni 
koncertu  je  »a  naéich  dasA  ta  nejtnicfaliwČjAí  pisefi.  Ty  bia  < 
hé  anj  jino^owy,  kteréi  mu  tdaleka  kynuly,  když  s  po- 
twátn}m  plánienem  láfky  k  Bněni  cestu  k  sláwé  nastoupil, 
rosplynuly  se  w  pouhý  dým.  řía  vybledlých  twáHch  widite 
stopy  nočního  bděni,  jeito  oběto^wal,  aby  dnii  wa&i  na 
bodinu  powsnesl.  Tsk  myslil,  snaiil  se,  dor&stal  a  teď 
ph»el  a  k  slawoosti  wás  wytýwá.  Z  poslaných  wliak  ni* 
kdo  nejde,  a  kdyby  služebníka  ^wyslal,  aby  na  roscesti  swo- 
láwal  hladowýcb,  nenalesne  nikoho,  "^  přesycenost  swětem 
trládne.~W  pátek  99.  prosince  dáwal  p.  Giulio  Bríccialdi 
koncert  na  ílautu.  Umělec  ten  pHiel  s  Rima,  pHfoda  ob- 
daHla  jej  welmi  sličnou  twáH,  a  pow^st  jmenoivala  jcg  pra* 
wým  mistrem  přeneinOho  nástroje.  IVIohlt  jsme  se  tedy 
nadíti,  ie  se  tím  aspoft  hojnost  pěkného  pohlawi  pHlákati 
dá.  WSak  darmo  bylo  wáecko.  Náwátěwa  byla  skrovná. 
Siyveli  jsme  od  něho  dwě  fantasie  s  opery  »HugcnotÍK  a 
a  » Náměsíčnice, ((  pak  Ernstovu  elegii.  Kdo  s  obecenstva 
pražského  pHlomen  byl,  přisvědči  ie  tenkráte  kritika  ne* 
přeháněla,  udělujíc  mu  vysvědčeni  ncjvyžží  dokonalosti. 
Mimo  wamenitou  bravuru  na  tomto  obmeaebém  nástroji 
tmocnil  se  B.  tónu  neobyčejné  krásy,  který  svláétě  ve 
tklivých  momentech  nevýslovně  ptksobi.  SI.  Jandelová 
spivala  jednu  píseň  od  Kitla  a  druhou  od  Thalberga,  a 
p.  Appehnann  první  od  Veita  a  druhou  od  Schuberta. 
Krásný  jeho  barítonový  hlas  sasluhuje  všestranného  po- 
viimnuti.  Některá  místa  se  mu  dobře  povedla.  Orchestr 
ftastával  mladší  p.  Skroup  na  fortepianě.  A. 

Z  Kutné  Hory.    <]»lwa<Uo— kvUiowna.) 

Tážete  se  mne,  jak  se  s  naáim  divadlem  daii?  —  Krásní 
byli  snové  na»i,  blahé  třmeni  na  radostné  doby,  chudině, 
outlým  ditkám  a  nemocným  mohlo  se  přispěti — a  to  vje 
ničím — ničím  jen  proto,  že  místa,  kdež  dříve  ochotnici  naži 
hrávali,  nyní  společnost  kočujících  po  svfttě  herců  něme- 
ckých používá.  Tak  se  ovjíem  mnoho  k  dobrým  účelům 
nezíská !  Žef  se  i  mnohý  najde,  který  se,  nemaje  na  to 
ohledu,  B  nezdařeni  ieských  her  raduje,  jest  věc  jistá,  ale 
také  dosti  smutná.  Hora  Kutná  kráčela  vždy  Prase  po 
boku,  nuže  ať  i  v  probuzováni  národnosti  nyní  nazpět  ne- 
zůstává. —  Jak  doslýchati,  má  se  knihovna  sdej^i  již 
brzo  otevříti,  k  jejimuž  založeni  se  četných  příspěvků 
sešlo.  —  Budoucně  podU  žádosti  Wajínostiny  o  novotách 
společenského  života !  -j-. 

Z  Benátek  nad  Jizerou.  <]»iwadio.)  Dne 

26.  prosince  byl  od  zdejžich  ochotníků  provozován  Stě- 
pánkův  »Čech  a  Němec. «  Po  dlouhé  desítileté  přestávce 
^a  hrávaloť  se  jindy  v  Benátkách  husté  apifaiě — první  to 
opět  bylo  představeni  na  domácím  divadle.  Divu-li  tedy, 
že  ač  o  sedmé  teprva  začátek  ustanoven  byl,  již  po  ácsté 
sál  hosty  tak  se  přeplnil,  že  opftl  sedmé  tačiti  se  musilo. 
Na  Žádost  přízniveů,  kteří  26.  pro  tíseň  do  divadla  dostali 
se  nemohli,  a  i  oaécb,  jenžto  hru  jeitě  jednou  viděti  sohé 
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Udali,  opakováno  pfedsuweni  ti.  podrahé  před  obecen- 
stwem,  neméně  četně  shromáiděným  a  ku  stejnému  wsedi- 
něch  zalibení.  Powáiime-li,  že  na2i  ochotnici,  jednoho  jen 
wyjímaje,  nafkne  prirnikráte  na  jewiiti  wystoapili,  nem&- 
iemc  než  nejwětái  radost  jcwiti  nad  tak  sdařilým  jich  po^ 
dinánÍYn.  —  Panna  M.  T.  w  osobě  Kaěeoky  hrála  tak  pHro- 
zeaé  a  nenucená,  panna  S.  tak  uwykle  na  jewiiti  Se  pohy- 
bowala,  a  panna  K.  w  osobě  AndičkjT  pohnala  sobé  tak 
»dámě,  že  wesměs  pochwaly  a  obliby  dolly.  Z  mužských 
Jirka,  pan  TomáS,  a  žid  awlájtě  obecenstwo  bawili.  Z 
prwního  tohoto  a  uk  sdařilého  wywedeni  wdíe  krásné  na 
budoucnost  sobě  slibujíce,  pewného  jsme  přeswědčeni,  že 
mladí  naái  ochotníci  na  i* Čechu  a  Němcifc  nepřestanou,  ale 
w  krásném  wlasteneckém  podnikáni  statně  pokračujíce,  oby- 
watelstwu  sdejiímu,  jeiia  powždy  ht  hrám  w  jaayku  národ- 
ním celým  srdcem  lnulo,  mnoho  podobných  aábawných  we- 
čer&  je«tě  ap&sahi.  A—c. 


suncTOzoiu 

(Sopifa  Etna*)  W  přírodním  ohledu  poskytuje 
nyní  jižní  Ewropa  swláitni  diwadlo;  po  dlouhý  čas  trwalo 
a  Lrwá  posud  aemělřeseni  na  mnohých  místech  we  Wlaiich, 
HcrcegoWine,  w  Odese,  hlawné  ale  w  Dalmauku,  s  čímž 
soptěoí  hory  Etny  nepodiybné  w  úském  spojení  se  nalézá* 
Zemské  útroby  pod  tímto  semč  pásem  musejí  býti  w  diwém 
sbouření.  Hora  Etua  jost  as  11*000  střewícíi  nad  hladinom 
moře  a  nejwyi^í  wrchol  ledem  a  sněhem  pokryt.  Před 
narosením  Kristowým  wi'  se  o  dewaterém  sopténí,  po  Kri- 
stu o  osmnácterém,  a  nichžto  poslední  w  druhé  polowici 
listopadu  1843  jedno  %  hlawnějiiph  jest.  Z  vraholu  hory 
valilo  &e  hrozným  buráceoím  mnoho  čemólio  kouře  a  wody, 
lítal  popel,  písek  a  ohromné  kameny  na  wle  strany ;  láwa 
altf  prodrala  se  as  w  polowici  hory  anowým  otworem  sa- 
chwátila  mnoho  osob,  sanepráadněných  odkli»coím  dříwi, 
owocnýcb  stromů,  na  ostrowě  sicilském  welmi  wsáGhého, 
popleoila  lesy,  owocné  sady  a  wtnice,  i  sp/ilila  stromy  w 
dosti  weliké  wzdálenostt,  jožto  w  okamžení  aaplápolaly  a 
klesly.  Jak  cesto watel  jeden  di,  bylo  diwadlo  to  hlawnČ 
w  noci  čarokrásné.  Měsíc  jen  málo  pronikal  temnými  mra- 
ky, ohněm  &  tekoucí  láwy  bylo  okolí  čerwaiě  oswětleno  \ 
sde  onde  wrhal  se  proud  se  skalnatých  srátA  w  hrftaopl- 
néísi  třeskotu.  Láwowé  proudy  sopky  Wezuwu  jsou  u 
přirownáni  ku  proudům  ^tny  jako  potůčky  k  řekám. 

{WĚaryňry  ««rětlo<Isktt*)  Známý  jest  wynálezek 
Dagnerúw,  jímžto  pouhým  swětlem  slunečním,  od  předmětit 
odráženým,  před  meto wé  sami  se  wyobrasuji.  Jak  časopisy 
(mezi  níiní  též  Kwěty)  jiŽ  oanamowaly,  podařilo  se  panu 
Iscnrtngowi  we  Mnichowě,  že  i  barwy  na  takowémlo  swčt- 
!otiskň  se  wywádějí.  Při  weliké  outlosti  swětlolisku  ne- 
vzniklo arci  hned  pKzniwč  míněni  o  těchto  barewných  obra- 
tech, neboť  nebylo  lze  pomysliti,  žehy  swětlotisk  barwamt 
po  crestě  mechanické  mohl  se  opatřiti.  Teď  ale  každého 
očitě  o  tóra  přeswědčiti  možno.  Barewný  obraz  takowý  má 
zw1á»tni  wnadu;  něžný  nádech  barewný  jest  na  celý  obraa 
jako  wylit;  Žádná  Částka  swětlotísku  není  ztracena^  barwy 
iicjs'ou  owšem  silné,  wýrazné,  patrně  ale  možno  je  poznati; 
jíž  samý  swětlotisk  můžeme  powažowati  jako  za  prásek  na 
křídlech  motýlowých.  protož  i  barwy  na  prážku  tom  mu* 
si  býti  tuze  mírné,  ahy  se  oko  jimi  a  sťownáwání  neurazi- 
lo. Barwami  wycházejí  na  jewo  jednotliwé  částky  obrazu 
twáraěji,  plastičněji,  což  bez  odporu  jim  ku  prospěchu  jest. 

<lFsaiirřeiiý  ■tirmeBl  Čineit  aAit9llraiiy«> 

Anglicko,  jcmnŽto  sřizowáním  fabrik:  na  pcwninč  Ewropskó 
wic  a  wke  tento  swěta  díl  se  znmyká,  pro  jehož  aboží  trhy 


americké,  africké  « indioké  již  nestačí,  s  nimi  přepilný  S«- 
weroameričan,  Francouz,  HoUandčan  a  Rus  na  trhách  swě- 
ta scházeti  se  počioaji,  w  zonfání  nad  strainon  propastí^ 
která  Mt  před  ním  otwirá,  prudce  wydralo  se  na  wysočiny 
indického  Sjawkazui  aby  ú  Afganístaneni  prolomilo  bránu 
do  střední  Asie,  na  jejímžto  prahu  ale  klesnouc  wrátiti  se 
musilo  ;  toto  hrdé  Anglicko  odhodlalo  se  konečně  zatlouci 
aa  omleoá  wrata  okouzleného  hrada  éinaké  panny,  od  ci- 
liho  národu  je^lč  nepolíbené,  neobjaté,  kteráž  na  zámku 
swém  po  mnoho  wěků  o  samotě  seděla  we  sláwě  swébo 
rozumu  a  maudrosU.  Patero  nrrat  padlo,  Kanton,  Amoy, 
ISipgpoy  Fu-Čeo-lii.aSÍDgho«)- anglické  sboií  walt  se  jíl  ifr- 
mito  pHstawy  podlé  nzawřenébo  pokoje  dne  29.  srpna  1842 
a  dle  uzawřeně  celní  smlouwy  roku  1843.  Missionář  Gíilz- 
lair  prawi  o  tom :  uPamátoý  jest  úen  S9.  srpna.  Tiší  clete 
pi-odsudky  klesly  před  welíteUkym  aákonem  D«ivyhmitelii«*> 
sti.tf  Anglické  zboži  půjde  do  Činy,  čaj  a  hedbáwi  a  Činy 
do  Ewropy ;  z  čínského  Čaje  a  hedbáwi  musí  se  ale  w  Ew- 
lopě  weliké  clo  odwáděti,  an  zatím  ewropské  wěci  pod  mir- 
ným  clem  do  (^uy  se  propoažteti  musejí  $  Čína  tím  tratí,' 
ubíhá  w  poddanost  Ewropě,  a  w  tom  ohledu  stoji  Čina 
na  prahu  nowé  doby.  Časopis  jeden  prawi  o  nynějáím 
stawu  čioy :  t»Dw&r  pekinský  nikterak  nemůže  jčltě  posou- 
diti swoje  položeni  a  nahlédnouti,  le  čina  nucena  jest  blí- 
žiti se  k  ewropejské  ciwilisact  a  pomo<?  hledati  w  tom,  co 
jí  chybí,  totiž  we  wědách  matematických  a  silospyteckých. 
W  jiných  wěcech  jest  Čína  wět»lm  dílem  tak  daleko  jako 
Ewropa,  w.  některých  před  námi  i  dooiního  dna  ale  wládnou 
wědy  nad  swétem,  a  aby  se  jich  dosáhlo,  musilo  by  smě- 
něno býti  weákeré  čínské  wychowáni.  Knihy  Konfuciowy, 
snámost  čínského  déjepisn  a  starožitnosti,  studowáni  pě- 
kná Uteratury  a  učeného  slohu,  wfecky  nauky,  jioikto 
čínská  mládež  nyní  se  obírá,  již  nestačí.  Weliký  muž  na 
trůnu,  jako  byl  Kangi  neb  Kienlong,  mohl  by  říži  ochrániti, 
k  tomu  wžak  není  wyhlidky.  Dwůr  pekinský  sice  nahléd- 
nul, že  wálečnó  harabiudí  jeho  zastaralé  jest }  i  tUiwí  lepži 
koráby,  lije  lepií  děla,  kupuje  parolodě,  uwádi  oprawy  n 
wojStě,  posud  ale  není  wíděti  nic,  z  Čehož  by  se  poznati 
dalo,  že  to  najsou  wěci  mrtwé,  newýznamné,  dokud  wže 
na  národním  xákUdě  spočiwati  nebude.  Mohamcdániti  pa- 
nownici  uwádčli  ty  samé  oprawy  a  Činili  mnohem  wíce, 
aniž  záhubné  propasti  mohli  ujíti.  W  Číně  nalézají  se 
owěen  lep»i  základy  k  budoucímu  pokroku  a  wýwinu ;  ži- 
wly  ty  musily  by  wžak  dříwe  býti  zbuseny,  a  k  tomu  tře- 
ba wíce  swobody  ducha,  nežli  ode  dworu  pekinskčho  oče- 
káwati  možno. tt 

<l»o1i^wáná  Blata  na  VralM  a  Itoráclt  al» 
tf^skýclt.)  Zlatopíské  wrstwy  na  Uralu  jsou  wůbec 
známy;  část  k  homiekému  okresu  Zlatoúsukému  byla  po 
dlouhý  Čas  za  nejwydatnéj4i  powažowána,  hlawně  horní 
doly  pod  jménem  Carewo-Alexandrow  a  Carewo-Nikolajew. 
Od  té  doby,  co  se  um  zlaU  dobýwati  začalo,  až  na  naze 
dni,  dobyly  se  a  nich  čtyry  su  pudft  čili  1600  centů. 
Památné  jsou  ale  též  kusy  zlata  ryzího;  w  řynu  1826  na- 
lezený wážil  přes  24,  a  w  říjnu  1842  přes  87  liber.  Jíž 
roku  1837  se  myslilo,  že  wnadřečených  dwou  místech  zla- 
to již  wy čerpáno  ;  nicméně  w  malé  řece  Targance  a  we- 
dlej»ím  potoku  nažly  se  nowé  wrstwy  dosti  wydatné.  Nyní 
wiak  w  Sihirii  od  wýchodního  Uralu  do  hor  alujských 
nowé  nalezeny  wrstwy  ;  zlaté  hory  slibowány— a  na%  se. 
Podlé  čínského  pomezi  přes  horskou  plochu  alufskou, 
80.000  čtwerečoich  mil  welikou,  táhnou  se  wrstwy  ty,  jichž 
dwoustý  díl  w  poměru  ročně  300  pudu  (12fOO  centu)  zlaU 
poskýtá.  Tyto  žulové  hmoty  byly  posud  aa  hluché  po- 
wažowány.'  J-  S.  T. 
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ČMOpU  tento  M  wa 
•kladu  Po«píiaowii  (na 
betlémském  plácku,  nn 
gtarém  Mftti  é.  aM) 
wydáwá  po  půlwiioh 
iHkráte  m  týden,  a  alco 
w  ott<erý,  we  dtwrtek 
•  w  M>k#t«. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 

ČECHY,  lORAWAIiY,  SLOWÁKT  A  SUZAST. 


Pfedplicí  le  na  étwrl 
léta  1  al.,  na  pAl  léta  f 
si.,  M  eelý  Tok  S  si. 
45kr.alK  U  c  k.  pollo- 
wních  ouFadA  Bakouak. 
naeaářatwi  pAlWlnJ,  i 
a  patfioaýiQ  záwitkeai, 
t  zl.  S6  kr. 


Dcera  Otakarowao 

(Pokraíoufáni.) 

»l\iluw  jea,  wšak  oni  FOztají«^  napomioal 
Wilém. 

•Eccolo,  hned!«  prawil  Wlach.  »Přcdné: 
Sebral  marchtst  míšeňský  welké  wojsko  na  pome- 
zi českém,  aby  podporowal  sestru  swou.* 

•  Můj  strýc?"  pial  se  Wratislaw. 

»Ha,  ftr  Dio  l"^  uskočil  Saramita  stranou.-* 
»Toť  snad  králewič  ?« 

»MysIiš  mé?«  táže  se  nejapně  Wratislaw.— 
»Ano«  ten  jsem.* 

»  O  voslra  aUessa  /«  klaněl  se  Saramita —  »rač« 
te  podržeti  w  paměti  Andrea  Saramiíii,  kterýž  je 
bez  chlouby  ún  dotlore  ancora  celcberrimo^  jehož 
si  sud  mafestá  český  král,  t.  j.  otec  waSi  Wýsosll 
ža  žiwotniho  lékaře  wywolil,  a  který,  bez  chlouby 
mluweno,  waší  Wýsosti  toliké  sltižby  prokázal,  že 
se  welké  odměny  nadíti  mflže.« 

»To  se  nestane  !<t  dupnul  nyní  Wilém,  kte- 
rý se  byl  na  náwěští  Saramity  zamyslil— »tak  da- 
leko nesnil  pfijíd  rozepře  tato,  aby  cizinců  noha 
loupežiwá  kráčela  po  luhách  wlasti  —  my  je  pře- 
dejdem,  a  pak  běda  jim,  nezůstanou-li  za  pomezím 
našim  !«    Tak  promluwiw  chtěl  dále  kwapiti. 

T»Piano,  eccelenza!^  zaskočil  mu  Samarita  ce- 
stu,   i»mé  náwěští  není   u  konce.* 

»Co  wiS  ještě,  nešťastný  posle  ?<<  zarazil  se 
Wilém. 

»Pod  wcčcr  jsa  ku  králi  za  příčinou  nějaké 
churawosti  powolán<* — wyprawowal  Wlach,  unalezl 
jsem  tam  wašeho  pana  otce,  a  tu  jsem  z  jejich 
rozmluwy  znamenal — nu,  wždjť  wíte,  jak  doUort 
Saramita  pozoruje  ?« 

»Dále!«    zwolal  netrpěliwě  Wilém. 

»Že  se  na  pozejtří  soud  rozhodne, «  odwětil 
Saramita  poněkud  uražen  krátce. 


vPozejtři  již7«  zwolal  radostně  Wilém.  i»Ha, 
naše  noc  jim  zaškrti  den  soudu.  Člowěče,  za  to 
náwěští  zasluhuješ  králowskou  odměnu. « 

»Neřekl  jsem?«   ušklebil  se  Wbeh. 

» Ano,  já  se  liiu  odměním,  až  budu  králem, « 
prawil  Wratislaw;  »ale  nyní  již  pojdme,  nebo  mi 
oudy  zimou  ztuhnau.*  A  sám  se  ubíral  brankou 
na  pěšinu  po  kolmé  skále  k  řece  wedoucí. 

»Hlas  se  ráno  u  mnel«  wolal  mladý  hrabě 
Čenun  na  Saramitu  zpátky,  za  Wratislawem  pospí- 
chaje. 

Hlawou  wrtě  díwal  se  dlouho  wlaský  lékař  za  od- 
cházejícími mladíky,  kteří  zamrzlou  wodu  přešed- 
še,  přes  smíchowské  louky  k  Motolu  pospíchali. 

nA  to  by  bylo  wšecko?*  mluwil  pak  sám  k 
sobě,  »jen  sliby  za  mé  namáhání  a  za  mou  ce* 
stu  w  ukowém  mrazu,  a  tu  mě  nechají  stát, 
jako  kdybych  měl  přemejšleti  nad  nowou  nemoci 
•r^cospeito  di  Baccol  to  sono  doliare/*  zwolal 
zlostně  dupaje ;  •oni  mě  nemají  nechat  státi !  Ale 
co  pak  wědí  ti  sewemí  barbaři,  co  je  to  doilare,^ 
chláchcdil  sám  sebe,  spročež  je  musíme  stříhati, 
dokud  srst  postačí  a  pak :  A  Dio,  páni  medwědi ! 
*-*8  wašimí  penězi  žije  se  dobře  w  krásné  Itálii. 
Ale  co  nyní?*  zastawil  se  opět,  když  byl  několik 
kroků  k  brance  popošel. — sJá  se  mn  odměním, 
až  budu  králem  1— ano  až  budeš,  to  rád  wěřím, 
ale  já  bych  mohl  dlouho  na  tu  dobu  čekat,  a  Ota- 
kar je  již  králem,  za  to,  co  mu  sdělím,  musí  se 
mi  též  králowsky  odměnit,  a  pak  avanli  /  wítej 
mi  krásná  Itálie  !*  Tak  radostné  zwolaw  pospíchal 
ouzkou  stezkou  s  wyšehradské  skály.  »Ale  ne- 
buď bláznem*  —mluwil  po  cestě  sám  k  sobě,  když 
mraziwý  wítr  radostí  rozpálenou  krew  jeho  ochla* 
dil,  i>abys  wšechno  newypleskal ;  jen  tolik  co  mu 
wěděti  třeba,  aby  se  ti  štědrým  prokázal  ten  skou- 
pý král;  jeť  potřeba  si  krýti  záda,  neb  kdo  wí, 
jak  se  to  skončí,  a  štědro-hloupý  Černín  mě  ob- 
jednal na  zejtíí  k  sobě-**  haha!  budeť  to  mistrný 
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kousek^  corpo  di  Dio»  já  wám  okáii*  wy  déili  di* 
wochowé,  co  umí  signor  dottore  Andrea  SmíiarUn.^ 
Tak  a  o  takowych  předmětech  sám  8  sebou  ros* 
mloawaje  ubíral  se  ku  Prate, 

Jitro  bylo  se  jii  dáwno  rozhostilo  nad  ob* 
zorem»  a  krwawě  prokukowalo  slunce  sněho-běla* 
wýmí  oblaky  k  zemi,  když  se  nejwyšší  komoří 
králowstwí  českého,  starý  hrabě  Černín  od  krále 
po  druhé  za  dnešní  noci  domů  wrátil*  Jeho  kwa* 
pný  krok  jakož  i  neobyčejně  začerwenalá  twář^ 
často  w  bledou  barwu  přecházejíc,  neméně  i  za- 
myslenost  jeho  prozrazowaly,  že  se  něco  neoby- 
čejného  přihoditi  muselo,  co  starého,  wždypowAž* 
líwého  pána  tak  hluboce  dojalo,  že  si  ani  uctiwé* 
ho  pozdrawení  služebníků  swých  newsimnul,  na 
jakowéž  jindy  wždy  příwětíwě  dékowáwal. 

Do  swé  komnaty  přiSed,  sedl,  ustrojen  jak 
byk  k  psacímu  stolku  a  několik  jeStě  šlow  na  list 
w  nocí  již  započatý  napsaw  a  pečet  swou  naň 
přiwěsiw,  zawolal  starého  služebníka. 

nWezmeš  tento  list,*  prawil,  sláhowi  list  ode« 
wzdáwaje,  »a  doneseS  na  Wysehrad  i  wyžádáž  si 
od  Její  Milosti,  paní  Adely*  jménem  mým  dowo- 
lení,  abys  jí  ho  wlastní  rukou  odewzdatt    sméK« 

Sluha  ukloniw  se  ehtěl  mlčky  odejíti. 

•Ještě  Béeo!«  zawolal  ho  welitel  nazpět* — 
•Zeptej  se  wrátného,  byMi  můj  syn  dnes  doma? 
anebo --*pak-li  nebyl,  kdy  odešel  a  zcf^ali  jižpřišeP« 

•  Widěl  jsem  sám  mladého  pana  hraběte 
asi  před  hodinou  domů  přicházeti,  Milosti !«  odpo* 
wěděl  sláha.  » Zdali  hned  z  wečera  nebo  teprw 
ráno  wylel,  newím.^i 

»  Tedy  i  on  snad  mezi  nimi 7«  žUedl  hrabě  «-* 
»jdi!«  welel  po  chwíli  slúhowi. 

•Sural  jsi  se  dost,  surý  Černíne !«  mluwil 
pak  o  samotě,  komnatu  brzy  čerstwým,  brzo  wá« 
hawým  krokem  přecházeje  —  »a  pomáhals  wěr« 
ně,  když  toho  wlast  žádala,  i  zachowals  jméno 
otců  swých  bez  poškwmy »  uk  jakos  je  byl  zdě« 
dil,  ano  k  sláwowěncům  rodu  ^wéfacT  jsi  zawěsil 
ratolesti  nowé,  které  syn  twůj  rozmnožiti  miuu 
a  třeba  i  jeho  srdce  pukalo.  -^  Nešťastná  láska 
ta,«  mluwil  opět  po  chwíli,  kroky  swé  zastawrw. 
»Ale  kdož  by  to  byl  předzwídall  Wšak  to  jest 
již  ukončeno,  i  daufám,  že  list  můj  nešťastnou  pa« 
ní  nezarmoutí,  kteráž  hořem  snad  zawedená  pod« 
něcowala  přátele  swé  k  boji  proti  wlastnímu  králi. 
To  je  hrozné  —rušiti ,  po  čem  tato  nešťastná  ze* 
mě  tak  dlouho  Ikala-^spasný,  bUhodalný  mír ! — 
Ale  což  ooa !    ona  je  cizí ;  ale  ti  nešťastni  zrádco* 


wé  wlaati,  a  bědu  ti,  Černíne  1  zdali  i  syn  twůj  we 
spolku  jejich  1«  zwolal  na  stolici  sklesnuw*  Nedlou* 
ho  tak  w  mlčení  potrwaw,  wzchopil  se  a  odešel  k 
aynu  svému. 

Skwostně  wystrojen  stál  tento  w  prostřed 
komnatě  u  silného  dubowého  stolu,  na  jehož  dru* 
hém  konci  Ondřej  SaramUa  w  nctiwé,  skloněné 
postawě  stál. 

Bylť  prostředně  a  dosti  prawidelně  rosdý  muž» 
jehož  wysmahlý,  rudý  obličej,  černé,  kadeřawé 
wlasy  a  oči  takowétéž  barwy,  žiwě  w  malých  důl- 
kách  jako  rtufowé  tečky  se  koulící,  na  prwní  po- 
hled  jihorodáka  prozrazowaly.   Široký  zlatý  řetěz 
wisel   mu  přes   prsa   a  zazwonil  někdy  o  zlatou 
rukowět  dlouhého,  tenkého  kordu*   Černý,  aksa- 
mitový oděw  slušel  mu  wýborně  a  bílý  naškrobe- 
ný, dobře  ke  krku  přiléhající  límec  swédčil  o  kra* 
sochuti  jeho.    I  obličej  jeho  nebyl  prost  wši  dů* 
ftojností;   jasně  byla  w  přísných,  tuhách  tazích 
jeho  wyryta  dušewní  odwaha,  nelibě  wšak  uráže* 
lo  jeho  potutelné,  kolem  rtů  wždy  hrající  usmiwání. 
•Práwě  jsem  objednán  k  Jeho  králowské  Mi- 
losti 1«    mluwil  za  delší  rozpráwkou  Saramifa,  »i 
mohu  wám  tedy  za  několik  hodin  powědíti,  co 
král  nowého  uzawřeL«  —  »Učiá  tak,  slidiči  I«  prawil 
jinoch,   »a  tuto  wezmina  srážku  za  služby  swéM 
při  tom  hodil  měšec  zlatem  napluěný  přes  stůl, 
po  němž  Saramita  lakotně  s  diwou  radostí  w  oku 
sáhal :  »0  eccelenza,  io  sáno  vosíro,  ól*  mluwil  sko* 
ro  třesoucím-se  hlasem    Samarita,    wak  potěžká* 
waje,  a  pak  jej  bedliwě  do  kožené,  pod  aksamito* 
wým  kabátem   na  řemene   k  bedrům   připásané 
kapsy  schowáwaje — )»spbléhejte  se  na  mne;   we 
wšech  dweřích,  we  wšech  koutech  hradu  králov- 
ského budu  míti  oči  a  uši,  tak   že  ani  myšlénka 
nikde    proklouznouti   nesmí,   abych    se  nezeptal 
odkud  a  kam?    Spolehněte  se  jen  zcela  na  mne, 
a  nebo  nejsem  já  dottore,  který  studoval  na  ško* 
lách  SalernsiýcA,  co? ^     vztýčil  se  opět  hodností 
svou,  kterou  tak  drze  zneuctíwal,  se  vychloubaje. 
Wilém  se  usmál.     »Wěřím  vám,  pane  ži- 
votní lékaři !«   pravil  schválně  povýšeným  hlasem, 
naopak  hlasu,  jakého  užíval  v  následujícím  ros* 
kazu,  takto  na  jevo  dávaje,  že  dobře  rozeznáwá 
důstojnost  a  podlost  v  jedné  osobě.    A  však  nyní 
pospěš  vyzvědět  rozmar  krále,  abych  vědčI,  jak 
slova  svá  spořádati ,  bych  se  prodral  až  k  srdci 
jeho.  Na  konci  krokwowé  *)  ulice  mě  očekávej  !* 
» j^  eccelenza  1    stane  se  tak  1«     uklonil  se 


*)  Krokwowá  ulice  (Spatřen flalTe).   Nífinci  ji  piřesdilí 
Sporcngalle  a  čc^ti  renegali  přeloiili  oětt^howA  tf/tce. 


Digitized  by 


Google 


19 


Saramita  i  bral  se  plaziwě  ke  dweřím,  an  se  tyto 
prudce  otewřely  a  star^  hrabě  do  komnaty  wstou- 
pil.  Uleknut  uskočil  Saramita  stranou. 

»Ah,  pan  iiwotni  lékař !«  wece  star^  hrabě 
brzo  na  SamaHtu,  br7.o  na  Wiléma  pohlížeje*  — 
»Jsi  nemocei^?«   obrátí  se  k  synu. 

»Na  i^ýsU*  otče  m&j,  těžce, <^  odwětí  uctivě 
jinoch — »a  poněkud  i  na  těle.« 

»To  je  od  newyspáni — «  prohodil  starj^ 
hrabě.  —  «PoradiI  jste  již  synu  mému  7 «  obrátil 
se  k  Wlacbowj,  kteráž  ale  hluboko  se  ukloniw,  rych- 
le z  komnaty  odešel.  Starý  hrabě  přešel  několi- 
krátě  w  zamyšleni  komnatu  a  Wllém  se  díwal  s 
rostoucím  úžasem  na  otcowo  počínání. 

•Kdes  byl  dnes  wnoci7«  zastawil  se  najed- 
nou před  ním  starý  hrabě  a  opřel  zraky  swé  na 
jeho  obličej. 

Wilém  se  zarazil  a  čerwenost  obarwila  twá* 
ře  jeho,  pak  se  ale  wzpamatowalj  pozdwihl  k  němu 
swé  modrojasné  oko  a  prawil  pewně:  vKde  jsem 
jindy  býwal  —  u  swé  newěsty  na  Wyšehradě.* 

P  á  p  ě  r  k  y. 

INfémecký  Časopis    »®rensbotena  patři  w  dlouhé  řadě 
podobných  spi8&  k  té  skrowné  části,  kde  •«  Slowan  o  sw^ch 
táležitostcch  mírného  a  sprawedliwého  úsudku  dočte.  Prwni 
čislo  letoiniho  roku  přínájí  člinek    o  německé  literatuře  w 
Cechách,  jmenowitě  o  wyálém  w  Prase  almanachu  vLibulacc 
od  P.  A.  Klára.     Zasilatel   liči   oprauvdiwč  panující   u  nás 
dwojakost.     »W   panském   domu   je   společnost,    hudba  a 
tanec.     PíejmladM  sestra  spiwá  ufortepiana  Gothowu  píseň 
aneb  deklamuje  Schillerowu  báseň  ;  ale  ieshf  spéw  slepého 
iebráka,  slabč  sazniwaje    s    wedlejAi   ^eské  hospody,  aneb 
ukolihawka    staré    kojné    w   čeledniku,    sachweje   hlub«imi 
strunami  wežkerých    srdcí.     Jakou   radost    má   staiý    otec 
nad  synem  swým,  kterýž  jasykem  německým  betzáwadně  se 
vsneieným  panstwem  howoH ;    sestra  witá    urosené  přátele 
bratra  swého  německým  pozdra^vrenim,  jeito  s  nsarděním  a 
sajíkawě  přednáší ;  cizinci  wlidně  se  usmiwaji,  jelikoi  něm- 
čina ta  swlátttni   má    pĎwab   na    wzdomých    rtech    spanilé 
Čeáky;  ale  otec  i   matka  dáwaji   synu   požehnáni,  a  sestra 
modli  se  sa  bratra— po  ČMAtt.n— Tak  pokračuje  dopisowa^ 
tel  dále,  až  k  mnohokráte  opakowanému  wýroku:   »&dybj 
Čecho'Wé  B  pouhých  slowanských  sdrojQ  čerpati  chtěli,  mu- 
seli by  owjíem  několik  ětoleti  nazpět  kročifiy  aby  se  dlou- 
hý mi  barbarskými  i^klikami,  Bůh  wí  kam,  dostali.  «c  Zde  tře- 
ba již  jednou  dorosuméni.  Ntirod  musí  od  wzdlflnvcii  přísně 
odloučen  býti.     Z  těchto  není  we  sivětě  ani  jednoho,  kle*- 
rýž  by  we  swoleném  předmětu  swém  nemusel  k  sousedům 
útočiště  bráti,  od  nich  potrawu  sipřiwážeti,  ale  jen  proto, 
aby  ji  zažil  a  w  národní  krew  swou  proměnil.    Zda -li  pak 
se  Němci  jen  z  německých  pramenů  vzdělali  ?   Nebyla  jim 
literatura  anglická,  francouská,  wlaská   prawým  pokladem? 
Jejich  výtečníci  ale  nepodáwali   národu  tyto  zlaté  balwany 
co  kowy  k  ústům,  nýbrž    nakoupili  za  ně  zážiwných  krmi, 
jimiž  oudy  jeho  sílili   a  mocnili.     Kdo  chce  býti  vůdcem 
národu,  jeho  učitelem    a   vzdělavatelem,  musi  se  v  celém 
světě  ohlížeU,  odkud  mu  pomoc  kyne  \  národu  samému  ale 


niisí  jen  krew  twon  podávati,  a  krev  t«,  pramen  wleho 
živou,  je  mhiva  národní*  Wadělanémii  pomůže  osvěta 
německá,  nikoliv  ale  národu.  Dlouhé  ieéi  nevedou  k  cíli, 
jediná  hodina  %  mého  Života  př«sv6dčiU  by  mnohého  a  ne- 
příznivců  naiich.  W  méw  rodinnén  mésU  nemluvil  n 
nemluv!  posud  žádný  měšťan  v  domácnosti  německy.  Do 
desátého  roku  vyučil  mě  otec  v  této  řeči  uk  dalece,  že 
jsem  po  krátkém  přemýšleni  o  vlednich  věcech  se  wyjá* 
driti  uměl.  Ted  ale  nastala  doba,  kde  jsem  se  do  třetí 
třídy  u  dudiovniho  připravovati  měU  Dostal  jsem  tedy 
knihu  náboženství,  s  niž  mi  každodenně  úkol  byl  uložen. 
Pamět  moje  byla  dobrá.  Že  jsem  vvak  řeči  úplně  nerozu- 
měl, dě^il  jsem  se,  ^ako  při  pohádce  o  zabloudilých  dít- 
kách v  tmavém  lese.  Duchovni  byl  den  ode  dne  přisněj- 
ži,  otec  se  hněval,  matka  plakala.  W  téio  ^nesnázi,  nevě- 
da, kde  uzel  vázne,  utekl  jsem  se  k  Bohu.  Na  schodech 
v  děkanství  visel  kříž,  Um  klečel  jsem  před  každou  hodi- 
nou, a  hořké  slzy  vyléval.  Boha  prose,  by  mi  pomoci 
ráčil,  a  přísnost  učitelovu  smSroil.  Kdykoliv  si  na  ty 
chvíle  apomenu,  mráz  mne  pojde,  a  v  tichosti  přeju  si, 
aby  u  př.  pan  Dr.  Laube  s  takovými  zpominkami  z  děutvi 
svého  se  potkal.  Ale  ne— něco  podobného  ani  nepřitdi 
přáti  nesmíme!  £, 


OOBIACK  KROWIKAt 

Z   Prahy,      fureěer     o  aw.   SllwMtni.) 

Veohf^ejná  rozkoj  připravila  se  nám  přičiněním  několika 
spanilomy siných  vlastenců  v  poslední  večer  právě  minu- 
lého roku.  Seilof  se  totiž  na  jich  pozváni  pftě  fitSc  osob 
v  sále  svatováclavských  lázní  k  soukromné,  pf-áteUké  hc" 
tedi^,  kterouž  mezi  davem  horlivého,  národním  citem  roz- 
niceného  měáfanstva  i  hlava  jeho,  vysoce  vážený  purk- 
misti  měst  PražskVch  svou  přítomností  poctil.  Od  iesti 
hodin  z  večera  až  pozdě  do  noci  hemžili  se  tu  v  rozma- 
nitých skupinách  výtečníci  na»i  literatury,  úředníci,  prů- 
myslm'ci,  nadějná  mládež,  a  naJe  spanilá,  kvetoucí  pleť. 
A  jakož  posud  vSeliké  české  společčenské  zábavy 
tohoto  druhu,  vynikala  i  Uto  nejslunnějším  pořádkem  a 
živě  proudícím  rozmarem.  Wážná,  ardečná  slova  mísila 
se  v  lehounce  poletující  žert  a  smích.  Rozprava  střídala 
se  s  hudbou,  zpěvem  i  deklamacemi,  a  každý  zajisté,  zapo- 
menuv  toho  večera  na  všeliké  strasti,  jimiž  nás  minulý 
roiL  snad  byl  na  všivil,  navrátil  se  doonů  s  tim  blahým 
pocitem,  že  mnohdy  jediný  den,  j«diná  hodina  v  životě 
lidském  postačuje,  dáti  náhradu  ta  váeliké  trampoty  a  ne- 
snáze! N.  A\. 

<l&oncer<  Cl.  Ilrleclaldlho.)  OiuUo  Sricdn!" 
di  dával  5.  ledna  druhý  a  poledni  koncert.— Poslucha- 
čů seilo  se  opět  tak  málo  jako  poprvé,  ačkoliv  k  r^^í- 
ření  dobré  pověsti  o  něm  dosti  času  bylo.  Ovčem  kdyby 
byl  koncert  hudební  zkouškou  na  bál,  kde  člověk  ta  dva 
groie  plné  uii  tureckého  hluku  nalapá,  vedlo  by  se  mn 
mnohem  l^pe.  Ale  Bríccialdi  píská  na  flautu,  kteráž  není 
teď  v  milosti,  a  píská  s  Uk  hlubokým  citem,  že  při  jeho 
bolestném  naříkáni  slze  vás  poli va jí,  jeho  vázání  tónu  po- 
dobá se  zpěvu,  a  tápasí  s  fortepianem,  když  nahoře  vede- 
ný nápěW  v  doleji«ích  tónech  provází.  Skoda  té  bledé 
tváře,  £e  se  v  uměleckém  tápalu  roznítila !  —  Fantasie  na 
motiv  z  opery  i*Linda  di  Chamounixff  byla  první,  pak  ná- 
sledovaly rariace  od  Fríscbe  a  poslední  byla  aric  z  opery 
wLucia  di  Lamermoorir,  která  se  nejvíce  líbila.  Mezi  tim 
zpívala  slečna  Claudiusová  karatinu  t  opery  »Anna  Bole- 
na«  a  dvě  České  písně  z  nového  Wěnce  od  Škronpa 
(taladsího)  uMilenka  v  nejistotěn  a  »Ranní«.  Až  tato  zpěv- 
kyně  dospěje,  bude  nám  ke  cti  sloužiti.  Mimo  ni  vyston- 
fil  též  p.  Ocbrer  od  dvorního  divadla  berlínského,  apřcd- 
náiel  dvě  písně   od   Hovena  (Vesque    t   Puttlingu).    Již  s 
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prwaich  tÓQ&  hylo  wíděti  do«t6jného  maSlce  s  pěkným 
hlasem  a  wýbornou  vkolou.  Frwm  píseň  byla  »2>tc  )toolfte 
6tttnte«  a  dniiiá  »2>te  SSonne  bfi;  Jřtnb(eU«(.  Zwuky  této 
pisDé  dotkly  se  doie  mé,  jako  blahé  upomiaky  skrásaébo 
dčtstwíy  éema  se  nikdo  diwiti  aebiide,  powim-U  mu,  ie  pí- 
scA  uto  nic  jiného  není,  ne2  pouhý  opis  naií  národní 
ttNic  méhám,  Jen  kdifi  mém  pod  okwf  xmkrádkih^  wia  Er- 
benowu  sbírku  nápěwů  Čislo  42  prwnibo  awasko.  Mftj 
milý  Boxe !  kdo  m&ie  ta  to,  že  Němec  w  salonu  a  ^ch  aa 
plnhem  měli  stejnou  myUénku !  —  II. 

^OBUtiU  a-w.  1VoJ<ěcha.)  Natísenim  pru- 
ského krále  má  se  k  památce  naieho  kmenowce  aw.  H^o/- 
tScha,  ktcrýi,  hlásaje  pohanským  Prusům  wíru  křesťanskou 
raesí  nimi  mučedlnickou  smrti  skonal,  zwlásiol  pomnfk  po- 
suwiti.  Pomnik  ten  táležeti  bude  w  jakési  památní  kapli, 
kterái  uk  wysUwéna  býti  má,  aby  dwoji  odděleni  skládajíc, 
pro  služby  Boži  katolické  i  protestantské  sřízena  býti  mo- 
hla. W  popřední  totiž  částce  služby  Boží  protestantské, 
na  kruchtě  pak  služby  Boží  katolické  konány  býti  mají.  K 
aaprawení  potřebných  útrat,  které  asi  18.348  tolarA  obná- 
beti  mohou,  nařídil  král  lawedeni  sbírky  po  kostelich  a 
domech  w  provincii  pruské  a  wPosnaftsku,  která  se  u  ka- 
tolíků i  protestantů  nyní  sapočíti  má*  JP' 


České  diwadlo  w  Praze. 

Za  přiětnou  stawení  nowébo  wýchodu  s  prwního  mí- 
su a  A  stalo  nowé  diwadlo  w  růžowé  ulici  několik  dní  sa- 
wřeno,  a  mezi  tim  hrálo  se  třikráte  Česky  na  stawowském 
diwadle.  Dne  36.  prosince  prowoaowaly  se  nCěšké  Áma^ 
zonkyu   —  fraáka    s    pěknými    tanoemi,    apéwy,    dekorace- 


mi a  s  UxUm,  kurýž  nenáleží  nesi  nejborií ;  alespoň  je 
loto  swobodné  použití  Klicperowy  weselohry  a  vzdělání 
směJného  předmětu  o  50  procentů  lepli  nežli  německé, 
obsahuje  práwě  tolik »   žt   můi»   ďowék  hodmu  i  dwé  pH 

*  slunné  kratochwili  stráwitL  P.  recenzent  we  nWčelea,  tento 
stratfiiwý  malkontent  Čili  omrsclec  po  celý  čas,  co  se  česky 
na  nowém  diwadle  hraje,  wyjel  si  na  tuto  hru  welmi  new- 
časni!  Kacaíírkowé,  Wáckwowé,  Nejwétáí  blásni  a  jiné 
fabrikáty  a  jisté  překladatdny  hemžily  ae  aa  oněch  Časů 
hustěji  na  českých  prknách  a  předce  tenkráte  Wčele  se 
nezdálo,  žehy  to  diwadlu  najemu  Ikodilo—  wždyf  wíma» 
odkud  witr  wéje!  —  Bůh  to  Mipniwižl—  Prowozeni  bylo 
dobré. 

W  nedéli  dne  31.  prosince  hrála  se  wc  prospěch  p. 
Grabingra  fražka:  Saniee  u  fttizowéhtt  mdffu.  I  na  tuto 
hru— jde-li  do&ře— může  se  člowěk  jednou  podíwat*  ačkoli 
w  ni  není  takowá  sháfika  po  prskawkách  dwojsmyslného 
wUpu  a  skluzkého  dialogu  jako  w  nowějáich  plodech  toho 
způsobu.  P«  beneficiant  hodi  se  dobře  pro  takowé  role,  jen 
kdyby  sechtél  naspamét  učiti.  P.  Skalná  držela  se  skoro  aS 
tuze  w  mezech  mírnosti — we  spěwu  zasloužila  wži  pochwa- 
lu.  P.  Prokop  mohl  býti  wýbomým  řezníkem — kdyby  se 
naučil  plynně  mluwiU;  jeho  manželka  mohla  míti  wice 
jadmostí  —  ona  wa«k  nemůže  za  swůj  slabý  organ.  P. 
Kažka  klopýtal  někdy  přes  jazyk — a  p.  Hametner  myslil 
bezpochyby,  že  hraje  w  pantomimě.  P.  Grau  roztahowal 
tase,  jako  obyčejné,  každé  slowo  na  sáh,  a  p.  Hille  chtěl 
z  mladého  ostrovana  něco    udělatif    newědčl    ale    co.     W 

.celku  cďiyběla  celému  předstawení  jejítě  jedna  notná 
akoužka.     Ostatně  panowalo  ale  dost  smíchu. 

O  nowém  roce    opakowala  se  nMarie   dcera  plulniv 
s  dobrým  následkem. 


í^. 


lilteratura. 


Pisné  wlaaieiuké.  S  průvodem  kytary  a  fortepiana. 
W  hudbu  uvedené  od  Ludvika  rytíře  z  Dietrichů.  W 
Holomouci  1843.     Kamenotiskem    Škarnicla    a  Domka. 

Nejsem  sice  milovník  psáni  kritik,  věda,  že  někdy 
obecenstvu,  někdy  samým  spisovatelům  milé  nebývají; 
činim  ale  výminku  a  beru  do  ruky  péro,  abych  čtenáře 
Květů  na  zdařilou  práci  vlastenskou  pozorný  učinil,  na 
písně  totiž  pana  L.  rytíře  z  Dietrichů.  Lili  se  skladby 
tyto  (mním  pisoě  s  průvodem)  od  obyčejných  velice,  an 
mnozí  skladatelé,  sníce  jen  o  hlubokosti  a  hudebním  vý- 
razu, ve  svých  výrobcích  množství  not  v  rytmické  formy 
podle  sebe  najpejiují  a  nesmyslné  akkordy  seřadnjí,  díla 
tak  nastrojená  písněmi  nazývajíce.  A  najdeli  se  někdo, 
jenž  by  průvod  ukový  vybral,  a  spěvec,  jenžby  píseň  a 
hnila  wykroužil;  tu  zajisté  oběma  krůpěje  potu  na  čele  vy- 
vsunou,  jakoby  pfd  dne  u  kovadla  byli  pracovali.  Nic 
podobného  nenalézá  se  v  písníob  p.  Dietrichowých.  Pan 
komponista  byl  vždy  paměUiv  pravého  významu  písně  a 
utvořil  melodie  k  srdci  mluvící,  jemným  zvukem  cit  básně 
provázející.  Průvod  básní:  Náwrat  milého  (od  Jablonského) 
a  Na  milenku  (od  Čelakovského),  wzbuzuje  v  posluchači 
nejjemnější  city,  a  jako  kovkop  w  hlubokou  iachtu  země 
se  pustiv  zlSto  vynáii,  uk  tyto  písně,  w  duži  sestupujíce, 
city  dřimajici  budí  a  powznáSeji  je  v  řiái,  kde  poesie  a 
milost  vládnou.  Zpěvec  sebe  samého  takořka  pro  váži ;  piseii 
a  průwod  jsou  jediný  dech,  jediné  z  nitra  duse  prýbtici 
vzdechnutL     Písně  na  Mornwu,    íí^ópenská  (od  Jablonské- 


ho) a  píseíi  Mornwnnh  (od  Furcha)  jsou  výlevy  čisté  lá- 
sky k  drahé  vlasti.  Průvod  jest  jednoduchý,  ale  vzneáený, 
zpěv  brzo  podporuje,  brzo  kráálí,  vždy  jak  právě  potřeba, 
dojímá.  Zvláitě  pěkné  jsou  přechody  v  pisni  >»  Mora  vanu  k  ; 
mohu  jistiti,  Že  kdokoli,  byťby  i  Slovan  nebyl  a  řeči  ne- 
rozuměl, píseň  tuto  uslyží,  citů  v  ni  Živě  vyjádřených  se 
neubrání.  Píseň :  Kalendář  a  ne  farář  jest  v  celku  sice  hez- 
ká, nezdá  se  mi  ale  míti  do  sebe  .  cenu  předešlých.  To 
jest  míněni  moje  osobni,  s  kterým  se  váak,  jak  mi  vědo- 
mo, úsudek  mnohých  znatclů  shoduje.  WydAni  jest  úhledné. 

Dor.  W.  E.  Krátký. 


Poiysiky  wěde^hé  HnitMmietwl  feskéko.  Sepsal 
Af.  F.  Kláeeí.  WBmě.  Nákladem  knihkupectví  Karla 
Winikra.  1843.  Stran  123  v  f).  sel.  za  48  kr.  stř. 

Vobltvn^ ^řil^obt)  pana  Vv&(fila.  (^ren?m.  ^ůnd)  6au< 
fena.)  ©  pěti  obřáiřp.  ©  ?)raje.  aifP  a  fflab  3 ar. 
^ofpifTtla.    1844.  Stran  84.  v  12.  seS.  za  10  kr. 

9la(e|enec,  aneb  :  Ůitola  Jimofa.  yrofpěfTnd  powibfa  pro 
midbej.  ^CXbU  ®u  ítawa  9l{ericf  ob^rant*  SB. 
S:omfi».  aifř  int>ci  arcibi^np^é  tnihtxftátn^,  ři|enjm 
@9nfi  SBobumtta  ^dje.  1843.  Stran  125.  v  12,  seá. 
za  16  ir.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ČtMf  !•  tento  se  wa 
■VUau  Po.píiUowu  («a 
belleiMkém  j\i<k»y  ■« 
»Ur«m  MéstX  ě.  SM) 
wfdláwá  po  pAlarifeh 
třlkrál«  M  týden,  u  aice 
w  MtMý,  wn  ilwTlak 
«  w  sokola. 
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Dcera  Otokarowa* 

» A  w  noci  ?<>  ptal  se  opSl  hrabě  poněkud  dů* 
razněji. 

wNebyloby  mi  potřeba,*  odpowěděl  Wilém 
trpce,  ^skrýwati  se  w  černý  záwoj  noci,  kdyby 
Otakar  božská  i  lidská  práwa  drzí  nohou  nešla- 
pal.* 

nZadrž,  odbůjníče  !*  zwolal  hrabě  rozloben. 
nZnáš  ty  příčiny  jednáni  králowa,  chlapče?  anebo 
tě  naučili  ťwojí  soudruzi  takowou  pfseň  zpiwati?* 

Hrdě,  neodwratně  hleděl  Wilém  we  twář  ot- 
cowu,  a  ani  stín  newole  nepřeletěl  líci  jeho,  a  když 
otec  přestal,  promluwíl  opět  mírně :  »  Po  příčinách 
jednání  jeho  se  tázati,  není  mi  potřeba,  milý  otče ; 
ale  ať  jsou  jakékoliw,.  jsou  wždy  hříšné,  prozra- 
zují newděčné  srdce  ke  družce  w  neštěstí,  i  kte- 
rouž chce  záwrhnouti,  když  se  naň  jasná  obloha 
usmíwá — to  je  hanebné!  Nechtě  mě  domluwiti, 
otče  !*  pokračowal  dále,  když  zpozorowai,  že  sta- 
rý hrabě  mluwíti  chce—  »af  před  wámi  opětroze- 
stru  nejtajnější  smýšlení  swé,  jal^o  to  býtvalo  jíndy^ 
než  králůw  newděk  otce  od  syna,  bratra  od  bratra 
odloučil;  wždyť  jste  sám  byl  zpočátku  proti  tomu* 
rozwedení  a  shromaždíwaljste  přátely  Adeliny  pod 
střechu  swou;— jakse  to  stalo,  že  jste  najednou 
pani  nešťastnou  opustil  a  přidržel  se  drzí  moci  a 
samolibosti,  kdežto  jindy  sprawedinost  kroky  waše 
řídila  ?« 

» Dobře,  Wiléme,«  poswědčil  starý  hrabě, 
lidobře  prawím,  že  se  tážeš  po  příčině  mého  je- 
dnání; neboť  nesmí  státi  mezi  otcem  a  synem  klam 
a  ned&wěra,  a  tím  méně  má  otec  choditi  před  sy- 
nem w  podezření  hříchu.*  —  Starý  hrabě  se  na 
chwílku  zamilčel,  aby  spořádal  myšlénky  swě ;  Wi- 
lém  ruce  na  prsou  překřížiw  uklonil  se  na  důkaz 
srozumění  a  úctj. 

» Co  jsi  tak  dalece  powyrostl*  -počal  hra- 


bě, v  žes  pozorowati  mohl  kroky  i  jednáni  mé, 
wíděl  jsi  mě  wždy  kráčeti  cestou  přímou  pro  bla- 
ho wlasti  a  obhájeni  trůnu ;  boje,  w  kterých  jsi 
prwni  důkazy  statečnosti  swé  okázal,  jakož  i  ty, 
kdežto  jsi  zlaté  ostruhy  wybojowal,  byly  wždy  spra- 
wedliwé,  a  kdykoliw  se  roznesla  po  zemi j)owěst : 
Starší  Černín  sbírá  pole !  tu  se  dostawili  wšickni 
milowníci  práwa  pod  prapor  můj,  a  wíš  to  sám, 
když  jsem  pro  wy hnaného  Otakara,  jakožto  pra- 
wého  dědice  trůnu,  po  smrti  bojowného  biskupa  • 
wéwody  pole  sbjral,  že  se  kwět  českého  bohatýr- 
stwa  pod  mé  prapory  shluknul.  Byls  přítomen, 
když  welkomyslný  Wladislaw  bratru  swému  Ota* 
karu  bez  boje  korunu  postupowal.  vPráwem  ti 
koruna  náležeti  musí,  bratře!*  prawil,  nponěwadž 
Černín  pro  tebe  bojuje  I*  Takowá  swědectwi  mi 
dáwali  wždy  knížata  i  soudruzi  moji,  a  já  hleděl 
pilně  k  tomu,  aby  neselhali.  I  že  jsem  od  Adely 
ustoupil,  stalo  se  z  té  samé  příčiny.  Otakar  we 
wyhnanstwi  u  markraběte  míšeňského  trwaje,  za- 
snoubil se  w  oudém  wěku  mládeneckém  s  Adelou 
bez  wědoraí  obapolných  příbuzných,  beze  smlou- 
wy  swadebnii  beze  wšeho  pořádku,  ale  lehko* 
myslně  horkou  krwi  mladíctwí  zaweden,  nedbaje, 
zeje  8  nízčtwrtého  kolena  spříbuzněn ;  ale  sňatek 
takowý  je  od  cirkwe  zakázán ;  owšem  kdyby  byl  zů- 
stal w  nízkosti,  nebylaby  přísnost  Římu  naň  do- 
léhala, ale  takto  nemůže  trpěti,  aby  swatým  olejem 
pomazán  žil  w  manželstwí  hříšném.  Dokud  jsem 
tedy  myslil,  ze  Otakar  swéwolně  manželku  swou 
zapuzuje,  stawěl  jsem  se  tomu  wšemožně  na  od* 
por;  když  mi  ale  biskup  Daniel  wyswětlil,  proč  Ota* 
kar  tak  jednati  musí,  když  mi  on  sám  krwácejíci 
swé  srdce  odhalil,  tu  jsem  p^stoUpil  k  straně  jeho, 
nešťastnou  Adelu  osudu  newyhnutelnému  pone* 
chaw ;  neboť  sprawedlnost  a  láska  k  wlasti  nazna- 
čily mi  krok  tento,  an  by  sntidno  z  doináci  rozepře 
této  weřejná  wálka  powstati  mohla,  a  národ  na  dwě 
půle  rozlomený  shrotil  by  wlastní  rukou  sloupy 

Digitized  by  vnOOQ IC 


20 


8kwělé  budoucnosti  dědin  swých^  jižto  «e  práwS 
dvbí  pewté  základy  stawéjf,  a  jen  sworAoal  wšech 
Čechů,  pewflě  při  králi  a  triiliu  stojicichy  m&Tte 
wystáwěii  budowu  sláwy  •  neodwisiosti;  neboť 
kletba  národu  našeho  jest  fieswornost  jeho>  kte- 
rá jifi  tolik  bid  a  strasti  na  zemi  deskou  uwalila,  a 
která — Bože  nedej,  by  předtucha  mojtf  préiwdoft 
se  stala !-«- která  snad  někdy  zříceninami  trůnu 
wlast  swou  zasype. « 

•To  se  nestane,  oiče!''  iwolal  Wiiém  ohs- 
kostně,  jakoby  trůn  jižjiž  káceti  se  widěl ;  »stra« 
ánou  tuto  myšlénku  zrodil  mozek  dlouholetou  služ* 
bousnad  zesláblý." 

Hrabě  se  usmáL  »Nikoliw zesláblý,  synu  můj  l^ 
prawil— nale  zkušenost  mě  naučila  takto  mluwiti, 
poněwadž  jsem  ti  dokázati  chtČl,  proč  jsem  tak 
jednaU  a  proč  chci,  abys  i  ty  následowal  přikladu 
mého,  ale  nikoliw,  abysi  osnowal  pikle  k  záhubě 
wlasti.<<  Tato  slowa  pronesl  powýšenym  hlasem 
a  wbořiť  zrak  swůj  we  twář  Wilémowu.  Wilém 
se  zarazil  a  zbledl. 

nUa  1  zajdi,  zajdi,  slarý  Černíne  !<■  zwolal  hra* 
bě  w  náramném  žalu*-»twůj  syn  posypal  šediny 
twé  potupou  a  zradou  wlasti  pokálel  slawnou  pa- 
matku  otců  swých!  Zlořečen  budiž  den*^* 

»Zadržte,  otče  I «  wztýčil  se  jinoch  hrdě» 
twáře  jeho  planuly  a  očí  sršely  blesky — vzadrzte, 
prosím  wás,  anebo  -^  i  w  mých  žilách  koluje  krew 
Černínů-*- nebo  na  weky  roztržen  budiž  swazek 
přírody  mezi  náma.« 

i>A  Čím  se  chceš  omluwitJ,  neštastaíče  7«  ptal 
se  hrabě« 

»Kde  není  winy,  nebýwá  také  omluwy,«  pra* 
wil  Wilém  opět  mírně  ;  »a  kdokoliw  wám  powí- 
dal,  že  chci  zraditi  wlast,  byl  bídný  lhář,  a  že  jsem 
nikdy  neselhal,  wíte,  otče  můj ;  ale  wždy  jste  se 
díwal  do  duše  mé  a  já  neskrýwal  ničeho  před 
wámi;  staň  se  tedy  tak  i  nyní.  Prawda^^pokra* 
čowal  dále  nprawda,  že  jsem  dnes  shromáždil  ty 
samé  muže,  které  jste  wy  předešlé  dny  k  sobě 
zwáwal,  abychom  se  uradili,  jakbychom  zachránili 
práwa  Adely  a  děli  jejích^  třeba  bychom  i  Oukara 
donutili  museli ;  to  bylo,  o  čemž  jsme  u  přítom- 
nosti některého  zrádce  rokowali,  a  proč  jsem  ku 
králi  jíti  se  chystal,  abych  mu  předstawil  nespra- 
wedlnost  jednáni  jeho — « 

»  Zapomněl  jsi ^^— chce  hrabě  přijíti  k  slowu* 

»Wimj  co  říci  chcete, «  mluwí  jinoch  horli- 
wě  dále,  »i  nezapomněl  jsem  na  Daniela  ani  na  fiím, 
wšak  zř^mě  mluweno,  celé  toto  nadstfrání  přibu* 
ftenstwa  mezi  našimi  králowskýrai  manželi  jest  pou* 


há  záclona  záměrů  jiných,  dalekosáhlých.  Král 
uherský,  Emúiericb,  widěl  by  rád  sestru  swou  na 
filolci  českém,  a  vatikan  mu  něco  k  wůli  udělá.« 

i»Ký  wléwědoucí  duch  ti  to  prozradil  ř!*  zwo. 
lal  hrabě,  zpátky  ucouwnuw. 

»\j,  totě  snadno  uhodnouti^  — prawil  Wifém, 
»aaíč  iotikeré  poselstwí  mezi  Prahou  a  Budínem  ?* 

»Prawda!«  wzdycbl  hrabě  — »žel,  že  musím 
říci:  prawda;  ale  co  naplat?  zde  se  nesmí  rozmý- 
šleti o  přičináob,  jen  poslechnouti— Bůh  a  wěkowé 
budoucí  pronesou  nékdy  sprawedlíwý  soud.'' 

9  A.  proč  my  ne,  otče  ?<«  ptal  se  Wilém.  »Pa- 
trnoť  tedy,  že  Otakar  požadowání  Říma  radostné 
uwital,  a  jenom  na  něm  záleží,  chce-li  se  pokořiti 
nebo  ne.« 

bO,  milý  synu!«  wrtěl  hrabě  nedůwěrné 
hlawou ;  sjsi  ještě  mlad  a  neznáš  welikou  moc 
tiáry.« 

•  Znám  ji,  otče  I«  odwětil  Wilém,  »ale  wlm  i 
naopak,  že  se  třásla,  když  seděl  na  stolci  ohro- 
mný Barbarossa^  a  že  se  při  zpomínkách  na  hra- 
~běte  Wiprechta  a  jeho  Čechy  potud  chwějí  zde 
yatikanu.^' 

»NemIuw  dále!«  okřikl  ho  hrabě,  ntwá  slo- 
wa jsou  rouhawá.« 

dI  o  mých  slowech  pronese  Bůh  a  wěk  bu- 
doucí sprawedliwý  soud,«  opáčí  Wilém,  »a  proto 
neupustím  od  předsewzetí  swého;  neb  háje  práw 
králowny,  hájím  i  práwa  a  čest  rodu  našeho, « 

Bjak  to  1^   podiwil  se  hrabě. 

nZwoliw  sobě  dceru  Adelinu  za  newěstu,* 
odwětil  pewným  hlasem  Wilém,  »stal  jsem  9e  ou- 
dem  její  rodiny.« 

Starý  hrabě  díwal  se  dlouho  na  syna  a  mlčky 
přecliázel  několikráte  komnatu,  pak  prudce  k  synu 
se  obrátíw  prawil:  i»Wilémei  z  toho  woleni ne- 
bude nic.« 

»Otče !«   žasnul  jinoch* 

uNesmím  dopustiti,*  mluwí  hrabě  prudce 
dále,  Baby  syn  můj  w  sňatek  wešel  s  díwkou,  kte- 
rouž weřejné  mínění  za  plod  hříchu  míti  bude.* 

bCo  mi  po  mínění  luzy7«  odtuší  jinoch. 

Bjá  jsem  žiw  tak  dlouho,  že  jsem  se  pře- 
swědčíl,*  wece  hrabě,  »že  mínění  luzy  na  wáze 
štěstí  welmi  pří  tíží,  a  protož  ktomu  sňatku  nikdy 
nepřiwolím;  tak  jsem  psal  Adele.* 

bTo  že  jste  jí  psal?«  zwolal  jinoch.  bWj 
že  jste  zničil  poslední  útěchu  pani  nešťastné?* 

Bjiné  pomocí  neníf*  dí  hrabě  přísně.  bZo 
sňatku  toho  nebude  nic* 

bAIc  i  já  dal  slowo  swé,«    odpowí  Wilém, 
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mocaé  k  mínioMl  se  niilř,  »«  neA  m  ctaue  eo« 

koliw^  dostojim  mu.^ 

»Jeitě  mi  newymknvl  zákon  práwaotcowská,« 
were  hrabě,  »a  ty  se  chraň  pozaaii  we  mně  roz- 
hněwaného  otce!* 

Tak  powěděvr  kwapil  z  komnaty. 

•Tak  to  tedy  s  námi  stojin*  mluwil  do  sebe 
jinoch  o  samotě.  » Blaho  anděla  toho  mám  obě- 
tovati hrdosti  twé,  starý  hrabě?  To  se  nestane*- 
bohpomozil«  swoial,  a  btret  na  hlawu  pntlačiw, 
odešel,  jak  jsme  z  rozpráwky  se  Saramitoupo* 
znali>  na  hrad  ku  králi. 

Na  hořejším  konci  krokwowé  ulice  nalezl 
skutečně  wlaského  lékaře,  kterýs  diwnými  posuft** 
Ly  jakousi  newoti  na  sobě  znáti  dáwah 

•Nuž,  jak  je7«  plal  se  ho  Wílém,  aa  jej  do- 
stihl 

•Eh  maledeiio/^  zlobil  se  Sárami  ta;  *to  je 
skoupý  král,  newáičnf^corpo  diDiol  ani  se  ne- 
zminil,  že  se  mi  odměni,  to  je  newděčny  kráL« 

•Blbe!  já  se  neptám  po  tom — « 

•  Cosa — co?«  wztyčil  se  w  nejwětlí  zlosti  Sa- 
ramita,  »já,  dottore  Saramiu  ze  škol  salemských 
—blb?  ha  per  Dío,  to— « 

bTo  je  známo,  že  umělejšího  lékaře  nena- 
jdem«  chlácholil  jej  Wilém.  »Ale  jen  mi  poirězte, 
wáženy  pane  lékaři,  čeho  se  mohu  hytd  od  krále 
nadíti  ?« 

9Si,  SI,*  usmíwalse  Saramita  pochlebenstwím 
tímto  opět  udobřen,  »to  nenajdete,  seeuro  1«  a  k 
Wilému  se  příbližiw  wyšloupl  na  prsty  a  šepial  mu 
do  ucha:  Saa  Majeseá  je chnrawý,  tady* — při  tom 
ukázal  prstem  na  hlawu —  »mu  schází,  my  tomu 
řikáme  mdancholia;  ale  je  hrozně  newděčny.« 

•Wěřím  wám,«  usmál  se  Wilém,  na  zlatý  ře- 
těz SaramitAw  ukazujíc;  » jenom  jeden  řetěz,  to 
je  málo;  není-li  prawda?  dwa  by  lépe  slušely ?« 

•  Ah,  aheccelmza/^  lapýříl  se^Wlach,  Btak 
nemíním  ;  ale  já  musím  jít,  mám  mnoho  co  dělat! 
A  Dio,  Monsignoři^   uklonil  se  a  kwapil  odtud* 

Wilém  kráčel  wzhúru  přímo  ku  hradu. 

•Tedy  tnidomyslnýl«  mluwil  k  sobě  jinoch 
aa  cestě;  »toť  mluwí  B&h  swědomím  jeho,  a  snad 
je  takto  připrawen,  aby  slowa  moje  weily  w  srdce 
jeho  a  pohnuly  duší!« 

A  tak  wešel  srdnatý  tento  obhájce  nešťastné 
Adcly  do  hradu. 


DOMACI  KRONIKA* 

Z  Prahy.  fUrULoik  »  lepenky  -  liad  m 
trpaslík  —  Žlžkíkw  ehlék  —  krasojeadcl  —  me* 
naierie.)  Dáwno  j^me  nebyli  tak  zasypaní  wécmi,  kte- 
réž je  hodoo  widčti  a  sly»eti— jako  tuty  časy.  Tu  jame 
néii  (u  Chaimjit&)  celou  WideA^  aeauweoou  x  lepenky  a 
postaweoou  na  lepeni  w  jediném  pokoji.  Byla  to  práce 
pilné  i  sdaHle  wywedcná,  a  kdo  chtél  naii  residenci 
rychle  pouiati,  nemolia  čekati  na  ielezné  drahý,  s  dobrou 
se  potázaly  ppctiw  to  dílo  awou  náwjtěwou.  —  Kan  se  asi 
poděla  weliká  Část  Prahy,  thotowené  před  nikolika  lety 
podobným  apúsobem  od  zemřelého  ůh:dnika  we  zdejái  cí- 
sairské  kniho wné  ?  ^  Na  začátku  koňského  tíhu  stoji  po<- 
diwnč  ustrojený  wúz,  jehož  lůno  nejwúUiho  hada,  tak  rcče- 
ného  králowského  (boa  constrictor)  a  wlaského  trpaslíka 
ehowá*  Oba  prý  se  dobře  snáiejí  —  ačkoli  se  had  trochu 
twrdohlawým  b^tí  zdá ;  alespoA  neměl  on^dy  wvliké  ehuti 
do  irádU,  k  němuž  byl  majitel  množstwi  díwáků  seiwal,  a 
ježto  se  na  to  polykáni  holubů  a  slepic  darmo  tě<ilL — Kdo 
si  rád  sapamlskuje,  nech  se  zastawi  na  domíoikánskéiai 
|»lácku.  ^  Tam  mu  kyne  %  cukrářského  krámu  chutný  dor- 
tiček — Ziikúw  chléb.  K  tomu  útlému  pečiwu  je  to  jména 
arci  trochu  weliké,  ale —  —  spekulace  nic  nežkodi  1— Na 
josefekém  placé  prowosuje  krasojesdecká  společnost  p.  Be-* 
ranko wa  pořád  jeítě  swé  krkolomné  rejdy  a  stroji  pro  di- 
wawé  obiecenstwo  pantomimy  s  iiřiklawými  tituly.  Máť 
několik  statečných  jezdcA,  gymnastiků  a  stoupencá  Kliání^ 
ka  nesmrtelné  paměti,  a  wy nakládá  wjíechnu  snahn,  aby 
doďa  hojné  náwdtěwy.~Na  rohu  panské  ulice  máme  stinné 
dtwadlo— na  spálené  ulici  pěkné  jesličky,  a  u  pralné  brány 
welkou  menažerii  p.  Advineota.  W  té  je  mimo  hojná  a 
ir  skutku  wzácná  zwiřau  jeUě  něco  hroznějviho  widěti-^ 
majitele  totiž  i  majitelku  s  outlým  děckem  w  zápasu  s  těmi 
lesními  ielmami.  Srdce  trne  ouzkosti  při  tom  pohledu «^ 
a  opět  se  plní  pyšným  úžasem  nad  lidskou  moci,  když  t« 
matka  swé  dítě  před  pazoury  lewhartowy  klade.  Smělost 
Tan  Akenowa,  šukati  hlawu  swou  do  tlamy  Iwowy,  zdá 
mi  se  proti  tomu  býti  pouhou  hříčkou.  N.  JV. 

<Č<wrtýkoiieer«Jle€liioty€eeaiaMiaké)  dne 
7.  ledna.  »OtČe  nála  od  Mahlmanna,  w  hudbu  sazen  od 
L.  Spohra,  skladba  to  wýbomá,  byl  na  pnrním  místě.  9lA 
takowých  kusech  litujeme,  že  musí  orchestr  ^  fortepianen 
sastán  býti,  jelikož  sboru  pH  tom  mnohem  obtížněji  býwá 
w  tónu  se  pewně  udržeti.  Sóla  byly  w  rukou  p.  Claudiu* 
sowy,  Mailerowy,  p.  Str;ikaléha  a  Slahihoudka.  Místo  oblá* 
ženáio  kwarteta  od  Meodelssohna-Bartholdy-ho  slyieli  jsme 
trio  od  Mozarta.  P.  Deu uch,  Wiirth  a  Fischer  hráli,  jak 
obyčejně,  dobře.  vPíseft  při  wíněn  od  Leoze,  pro  mužský 
sbor  dle  Lutherowa  wýroku  »i8Ser  nii^t  iiebt  ttftn,  SSNib 
«nb  @ffana«  byla  nejzdařileji  prowedena  a  musela  se  opa- 
kowati.  Gocthowa  báseň  »6lumen0ruf«  od  Curschmanna 
pro  tři  sopranowé  hlasy  sazenou  slyleli  jsme  téŽ  dwakrát. 
Myslil  bych  že  wice  něžnosti  požaduje.  Wedlé  p.  Bergane- 
rowy  a  MitUerowy  wystonpila  p.  Siěpánkowa.  Záwěrek 
učinil  sbor  ze  lOOho  Žalmu  od  Haendla.  P.  Škroup  (ml.) 
prowáscl  na  fortepiané  a  p.  Apt  dirigowat  II. 

Z  Berouna.  (laiwadlo.)  FUialni  kostel  zwě- 
stowani  P.  Marie  na  hrbilo  wě  berounském,  w  němž  od  r. 
1810  knězi  pobožných  ikol  každodenně  služby  Boži  konají, 
jest  bez  wěže  a  zwonft.  Již  po  mnohá  léta'  myslilo  se  na 
to,  jakým  způsobem  by  možno*  bylo  tomuto  chrámu  Páně 
nejen  wětsí  welebnosti  a  ozdoby  dáti,  nýbrž  i  -prawowěřici 
o  tom  zprawiti,  kdyžto  Čas  k  službám  Božím  nastáwá.  Aby 
se  tonuto  nedostatku  aspoji  poněkud  pomohlo^  chce 
sdej^i  kupec  a  měžťan  p.  J.  Ew.  Nechanický  (obdržew  k  tomu 
patřičného  powoleni)  diwadla  použiti,  a  tak  l>yli  péči  a  ři-* 
seniu  ýcht    dne  ié.  pMsinoe  1843  prowozeai:    vHusité  n 
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Naumbttrka,«  t  nowoa  hudbou  od  Jos.  Woiía,  k  potěleni 
a  wieobecné  spolojenosti  wiebo  thromáidSného  lidu.  Mi* 
Mtanottn  i  Wolf  hráli  wýboroě,  Berta  bjla  korunou  celé- 
ho pVedstaweoi.  Ji,  manželi  jejímu,  měHfanostowi  a  Prokopou 
Vfi  bylo  mnohokráte  tleskáno  a  naposled  byli  wlickni  wy* 
'voláni.  Také  ostatní,  meolimi  úlohami  poděleni,  statné  se 
drieli.  Sbory  šly  wýbomě,  hudba,  w  duchu  této  hry  ocho- 
tni i  schwálné  k  tomuto  předsUweni  od  naleho  wýtečného 
p.  Jo$.  Worla  složená,  welmt  se  líbila. — U  pHleiitosti  této 
nelzo  i  pilnost  učitele  naHi  hildebni  ikoly,  p.  Jana  Hudcčf 
opomenouti,  kteroui  byl  k  dobrému  wywedení  kosu^wyna- 
loiil.  A  uk  skládajíce  wirelé  diky  wjíem  wlastimilAm,  jenl 
toto  podniknuti  laskawé  podporowali,  smíme  se  nadíti,  bu* 
de-li  se  diwadlo  tak  dařiti,  ie  i  řečená  wěl  brzo  co  pamá- 
tník křesťansky  smýšlejících  osadníků  nad  kostelem  wypi- 
nati  se  bude.  Prawd,  Mniiecký, 

Z  pruského  Slézka.     CP'*W  buki^-* 

Jaayk  B4rodiii.)  Slowanský  žiwel  w  Horním  Slékku 
se  nawsdor  tém,  jeni  by  mu  neřádi  wsniknauti  dali,  wždy 
rásnéji  objewuje.  O  tom  sinrědči  jadrné  hlasy  w  mnohých 
časopisech  wratislawských  a  jednotliwé  déje.  Minulé  léto 
TÍsitowal  wys.  důst.  swČtíci  biskup  wratislawský,  pan  La- 
tusek,  některá  arcipryástwi  Horního  Sléska,  a  w»ade  i  w 
městech  byly  př6d  bii*mowánim  kasaní  polské  drženy,  ano 
i  básně  w  jazyku  polském,  na  př.  od  hawirů  bytomskýcb,  ku 
poctě  mu  podány.  Pan  biskup  dáwal  požehnání  rowněi 
w  řeči  polské,  čemui  lid  nadmíru  jsa  powděčen,  radostni 
wolal:  »Tenť  jest  biskup  ukiU  Tak  oznamuje  Časopis 
Jíir(^rnbUtt.  —  O  žkolách  homoslézkých  píše  p.  Bartheler, 
ředitel  semináře  wratislawského,  rozený  Němec,  w  Časopise 
3udenbbilbncc,  r.  1843  str.  608:  uSkoly  we  welkokniftetstwi 
Poznaňském  jsou  jii  w  tom  stawu,  ie  se  m&ie  o  nich 
mluwiti;  kdo  ale  osmělí  se  wyobrasowati,  jak  se  w  mra- 
kwisukých  Mkolách  homoslézkých,  zwláitě  w  kraji,  uwyu* 
Čowáni  pokračuje  ?  Mužowé  zkulení,  na  př.  Hrusik  w  Opo- 
it,  ujiiťují,  ie  w  Horním  Slézku,  jmenowitě  na  wenku,  něm- 
čina w  těch  sto  letech,  co  jest  Slézko  při  Prusku,  téměř 
iádného  pokroku  neučinila.  Ale  owíem,  dobře  prawi  staré 
pHslowi:  »Jak  to  člowěk  tropí,  tak  ho  to  chopí.  Síano* 
dbáni  polského  jazyka  w  Horním  Slézku  msti  se  telce;  po- 
slyšme jenom  nářek  německých  úřadoíků  a  driitelA  sUtkO, 
jenž  se  do  polských  krajin  přistěhují !  —  —  Neni-U  učitel, 
jak  to  často  býwá,  jazyka  polského  dokonale  mocen:  ach  I 
jak  se  tu  drahým  Časem  plýtwá!  Lépe  by  bylo,  aby  děti 
swým  rodič&m  w  domácích  prácech  pomáhaly,  než  aby  je 
učitel  mučil  a  ony  mučily  učitele.  Náwrh  tedy,  aby  se  wo 
wratislawském  semináři. jazyku. polskému  wyuČowalo,  powa- 
iujeme  za  velmi  whodný  a  přiměřený;  w  semináři  pak 
homo-hlohowském  jest  nejen  porownáwajíci  cwičeni  w  jazy- 
ku německém  a  polském,  nýbrž  wňbec  užiwání  obau  jazy- 
k&  wedle  sebe  při  každém  předmětu  žkolnim  newyhnutebě 
polřebné.(c  A* 


B  E  8  S  D  T. 

Máchftw  yyMáfvf  polkaw  se  unás  |rfi  swém  wyjiii  a 
mnohými  protiwníky,  nalézá  nyní  dostojného  uznáni  —  u 
Němců,  jimžto  w  »Libubir(  podán  této  básně  KaprAw 
překlad.  Mnozí  Časopise wé  nazwalí  ji  okrasou  celého  alma- 
nachu, uznáwajíce  hluboké  trnoření-se  básníkowo  we  sva- 
tyni přírody.  To  jediné  chtějí  na  ni  s  práwem  stihati,  že  ne- 
má vlastního  rázu  domáciiio,  to  jest:  Českého  —  a  nebo 
vAbec  slovanského;  my  ale  nevíme,  proČ  by  to  háěfii 
tMec  bylo  na  ujmu. 

P.  prof.  Macháček  sepsal  veselohru  we  4  jednání— 


•HJěkn  Mm  9^lMk^--^o  niito  ii  lebějli  fOftd«owé  mA 
mnoho  pěkného  slibuji. 

Asi  rok  poz&stává  we^Wídni  spolek  umělcA  a  spi- 
sovatelů, ktcrýi  w  iiwoté  tam^áim  již  dufowniho  atředíjíté 
nachází.  Tu  se  spojují  tvořiví  duchové,  jež  rezidence  w 
ří»i  umění  a  písemnictví  chová,  a  týdenní  jich  besedy  bý- 
vají pravé  koruny  společenských  zábav.  Mezi  ondy  na. 
lézají  se  GrUlparzer,  Halm,  Bauerofeld,  Castelfa',  Frankl, 
Evers,  Proch,  Nikolai,  SUudigl,  Love,  Marr  a  jiní.— Také 
«  fuU  mluvívalo  se  někdy  o  potřebě  podobného  stékáni-so 
duchjji  tvořivých,  ale  zAsulo  jen  při  mluveni.  Bylať  by 
to  zajisté  věc  přežádoucí,  kdyby  si  alespoíl  špÍ9owatelé 
naii  k  podobnému  cíli  ruce  podali!^ 

Hermanu,  osvoboditel  Německa,  jemnito  ••  od  a«* 
kolika  let  pomník  sUví— leží  nyní  v  okovech.  Sochy  je- 
ho zmocnili  se  věřitelově,  dadouce  na  ni  své  požadováni 
pojistit,  a  uki  tedy  předce  osudu  svému  neulell  Propa- 
dle římskému  práwu,   ježto  byl  druhdy  sUtečně  přemáhaL 

Z  Widně  se  oznamuje  již  delší  Čas  rozličným  Časo- 
piaAm,  že  um  jakési  spojeni  mladých  zahalečA,  tulákA  a 
powalovačů  panuje.  Nazývajiť  se  »Kttppelbuben,<c  a  po- 
bíhají prý  dnem  i  nocí  v  houfech  po  veřejných  místech, 
beze  všeho  saměatnáni  ZvUítd  shlukují  se  po  hradbách 
a  v  předměstích,  a  mimojdoucí  musí  dáti  dobrý  poioc^ 
aby  na  ně  podezřivým  okem  nepohlídl,  au  by  ho  sice  tře- 
ba něoo  mrzutého  potkalo.  Ouřady  ovlem  tuto  vředo vi- 
nu stihají,  ale  posud  se  nevynaiel  prostředek,  aby  se  vy- 
plemenila.  Ze  před  ní  vlečko  jisto  není,  samo  sebou  se 
rozumí. 

Někdo  se  chtěl  ženiti  a  oanámil  to  ářadu.  Po  dvou 
nedělích  přilel  ale  opět  za  tou  příčinou,  2e  svfij  úmysl 
směnil,  a  žádal,  aby  na  místo  první  nevěsty  druhá  posta- 
vena byla.  i»To  stojí  tolik  a  tolik,  ir  pravilo  se  mu.  — 
vZpropadená  věc !  a  neslevilo  by  se  nic  ?«  Pánové  tona 
nerozuměli.  »Nu,i(  řekl  konečně  ohnivý  milovník,  poškrá- 
bav se  trochu  za  uchem;  »zástaneme  tedy  při  pr\^oí.ic 

Malá  parní  lod,  již  místokrál  egyptský,  Mehemed  Ali, 
sultánovi  darem  dal,  jest  velmi  skvostně  ozdobena.  Tak 
jest  na  př.  třepení  u  záclon  na  oknech  okrášleno  outlými 
perlemi,  a  Tughra  (jméno)  sultánovo  na  stěně  z  brillia&tft, 
zábradlí  u  schodů,  jenž  iiredou  k  sultánovu  pokojíku,  jsou 
z  ryzího  stříbra.  Celá  parní  loď  stojí  prý  15  milliona  tu- 
reckých piastřft. 

Cestující  nemohou  poctivost  Fin  A  dost  vynachwáliti. 
Před  oloupením  jest  tam  každý,  i  na  těch  z  většího  dUn 
nejosamělejších  silnicích  docela  bezpečný.  Žeby  tam 
byl  někdo  skříně  neb  truhly  za  jiné  vyměnil  aneb  uřezal, 
jest  zcela  neslýcháno.  Jesďi  cestující  někde  na  itaci  pěni 
ze  neb  jiné  věci  zapomene,  pošle  mu  je  držitel  polty  po 
sohválním  jízdném  poslu,  a  někdy  bývá  ztracená  věc  do- 
ručena jeltě  drive,  než  se  byla  pohřebila.  O  zpropitné  ne** 
žádá  cizince  nikdy  žádný  vozka  aniž  jaký  sluha  v  hostinci. 
W  Novém-finlandsku  by  to  Fina  urazilo,  kdyby  se  mu 
zpropitné  podávalo,  a  dal  by  je  nazpět. 


DiwndeM  náwdiU* 


W  neděli  dne  14.  ledna  1844  bude  se  ve  prospěch 
pani  SknJné  ponejprv  provozovati:  ČarodéJ«4  ^wěž 
nr  liorAclt  Krkonošsky cli^  aneb:  HTAn^mek^ 
BMTOn  B.  ostruha*  Kouzelná  báchorka  ve  3  jednáních 
3  tancemi,  zpěvy,  skupeními  a  pochody,  dle  národní  po- 
věsti vzdělaná  od  Jar.  Novotného. 

Dle  mnoholetých  zásluh  p.  benefíciantky  Ue  se  na- 
díti. Že  se  k  této  hře,  jenž  požaduje  mnohé  úpravy,  hoj- 
né obecenstvo  shromáždí.  ** 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ČaaopU  tento  se  w« 
•kUdu  ťospisilowu  CnA 
b«tlem«kém  pUdcii,  aa 
Sivém  MUii  i.  «50) 
wydláwá  po  pAUrsfoh 
tNkráie  -  k«  ffién,  u  tloe 
pr  fmittý,  w«  clwAlak 
a  w  sobota. 


ÉTf, 


NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

fSm,  lOBlTANT,  SLOWÁKT  A  SIEZAHT. 


13.  ledaa 


VitifUel  se  ••  jtwrt 
léU  1  xl.,  na  pAl  léU  t 
kh,  na  celý  rak  S  ml. 
45kir*atř.  Uc.k.  poilo- 
wních  ouřadA  Bakousk. 
mocnáfrtwi  piHIetnJ^,  i 
a  patHcným  sáwi«keni| 
t    al.  ae  kr.     . 


Dcera  Otafearowaa 

»Mladj  brabé  Čen|ín«  ozatoiOFiil  komořij 
wstoupiw  do.kowJBaty  Otakdrpwy^  ki)ál.  pokynul 
blawou,  že  může  oznámeny  wstoupUí. . - 

Když  Wiléinjdo  koeiiwly  wei^^l/ pMdwihl 
Otakar  hlayvu  a  ;  odložil  perg^ameQj  w,  ii#a)ž  byl 
práwě  četl*  Jediný  pohled  da  krále .  poatajiQ^ali 
Wilémowu  roi^j^renou.mysl  unHrniij^  Poikrten^qh. 
welebných  tazích  obUde)e  krák>vim*byl  t^oilii.j^ky- 
si  zármutek,  kterýž  každého  k  outrpnosti  nutil,  z 
oka  druhdy  jasného,  záčil  jakýsi  tajný  žal  j^oži 
na  celé  postavié  se Jeivila  jakási  dMs<BWju.akliěe<» 
B0st»  ktisrouž  Otaikar  mocH^.iajiK 

Wilém  zůstal  w.iíeuwé  áálcsejStálu 

•Wítej  mi,  sta»eč«ý  jiaoohul*:  prOíUlawil  král 

příwětiwé,   » Již  .dlouho  tonm;  fcojsi  ae   u  mfho 

^Mwora  neokázal*    Jajkápak  prl6ift»  lé  ke  mrté/.piri^ 

wedla?^'.  .  •  .  .  ,    I 

» Králcmská  JasiH>sU, «  odtuší  >Vi|ém  takolw^u 
příwětiwostí  welice  překwapený,  >pťisel  j;»em  ja* 
ko  proseboík— '^ 

»Ai,  toť  musí  býti  něco  doležitébo,**  wskoóH 
mvt  král  s  lehkým  úsměwem  do  reci.  »Nuž  jme^ 
nnj  mi  swou  žádost,  syn  mého  wernéfao  Černina 
nebude  darmo  prositi.  *« 

»Dejž  Bílil,  aby  Waše  Milost  prawdu  mluwi- 
la!«   oddydíl  sebe  Wílóm. 

^Pochybuješ  ?«  ptal  se  král  —  »tedy  ti  pří- 
powidám  již  napřed  splněni  žádosti  twé,  bude*li 
W'moci  mť,«   . 

»We  Wasí  moci  a  w  nižádného  jiného,  krá- 
lowská  Milosti !«  zmužil  se  jinoch— .».4  wšak  ner 
prosím  pro  sebe — « 

•Ne  pro  sebe?!«  zasmušil  se  kvák  »A  pro 
koho  tedy  ?• 


.  i»Pro '  Aifelu,  pro  Wasi  cfaof  a  trato  d^ní!« 
zwolal  jinoch  a  wrfanat  te  knohoum  Otaíkara.    ' 

Král  se  zarazil  a  zakryl  obličej  swuj. '  »Tédý| 
icizi'- ajá!"  zastenal.  »Wsraňte,  Černíne  I «  dbrá« 
til  se  k  Wilému —  »já  nepK)hu-^wstaňte  1  prawím, 
to  w  moci  mé  není !«  A  u  welkém  rozjitřeni  skle- 
snul na  stolici.  Jinoch  se  bjl  wzchopil,  a  mladi- 
štwá  jeho  krew,  láskou  k  dceři  Adelině  podnéco- 
waná,  žawřela  f^  něm  opět.  i>Tóho  jsem  se  mohl 
nadíti.  Milosti  !<>  prawil  smělé.  nNeračte  mysliti, 
že  jsem  přišel,  jakobych  waše  srdce  obměkčiti 
chtěl,  což  se  ani  slzám  wlastni  choti  a  wlastních 
dětí  podařiti  nechtějo  ;  ale  přišel  jsem,  bych  wám 
powěděl,  jak  o  wás  bude  smýšleti  země,  jakou 
bídu  na.wlast  naši  tím  činem  uwalujete;  nebo  ne- 
šťastná to  země,  kde  její  wladař  winu  trestati  ne- 
smi^ leda  by  začal  u  sebe  samého,  ^im,  že  mě. 
waše  newole  stihati  bude,  ano  že  i  to,  co  jsem  již 
powěděl,  i  můj  žiwot  státi  muže,  ale  já  jinak  ne- 
moUu^  já  musim  mluwiti  prawdu.« 

..  •  Tu  .se.  král  nrztýčil  w.  celé  svré  welebnosti: 
n^eipayslí,  oala^íku,  tak  pošetile  o  Otakarowi,«  pra* 
wil  důstojaě,  vjakoby  tresuti  chtěl  smělost;  čjer- 
wáka;  ktefý  se.opowážil  pokládati  králi  swému  ,tQ 
sa  winu,  eo  mu  weškeré  blaho  nad  žiwotem  jeho. 
§(rJ)iBlo.  Ale  toť  již  osud  náš^  že^za  wse^  co  ne« 
rozum  lidský  zlého  na  zem  uwalil,  odpowídati  mu« 
§{nv^  WěrOjj ]coruna  je  bídná  za  to  náhrada!  Jdi 
mladíku  a  powěz  soudruhům  swým,  že  Otakar 
zapqdil  .maožell^u  swou,  kterouž  wroucně  miipwaU 
že  zapřel  děti  swé  proti  zákonům  přírody,  že, 
wtastpí  rukou  srdce  swé  rozerwal,  aby  upewnil  moc 
a  sláwu  zenpě  .jemu  swěřené,  aby  se  newedral  do 
slasti  nejouhlawnějši  a  nejlstiwějš^  nepřítel  nás» 
píibuzenstwím  manželky  jeho.  Jdi  a  rcí  jim»  že 
s^be  a  rodinu,  swou  obětowaL  wlasti.*^ 

Pokořen  stál  tu  smělý  jinoch,  netroufaje  si 
óii  pozdwihnouti^  a  když  král  již  delsi  čas  mluwiti 
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přestal,  pozdwiU  teprwa  nesměle  odt»    »Králowská 

»Jdí  a  nauč  se  ode  mne  milowati  wlastl* 
okřikl  ho  král.  vDřiwe  jsi  měl  tu,  nežli  se  w  to* 
bě  zbudily  city  pro  lásku  1« 

Jinoch  chtěl  odpowědití^  ale  král  se  byl  již 
wzdálil  a  Wilém  odešel  pokořen  sice»  ňikoliw  pře* 
swědčen,    ale  s  wětší  úctoa  ku  králi. 

Pomateně  křížily  se  nyní  myšlénky  jeho; 
slowa  Otakarowa  w  němxaneckala  žiwou  památku, 
poznal  z  nich  jeho  wrouci  lásku  kwlasti;  nemohl 
ae  wšak  preswědčiti«  žeby  se  zrowoa  bezpráwim 
dokázati  měla. 

A  tak  ho  na  l*ozpaoich  ještě  trwajfoilio  pře* 
kwapila  noc»  určená  k  wywed«;ni  zán^ru»  kterýž 
měl  buď  Adelu  na  ir&ne  udriieti,  buď  Oukarovrí 
korunu  sejmouti. 


W  zapadajícím  slunci  zastkwěla  se  Praha,  a 
osněžené  wěže  její  zahořely  w  barwách  opálu; 
mohutný  Petřín  přikryl  temeno  swé  zlatým,  w  ro- 
sičkách sněhu  mnohobarewně  lesknoucim-se  há- 
wem,  a  w&kolní  hory  i  pahrbky  zářily  w  posledním 
objetí  slunce,  co  wzhuru  se-wypínající  sloupy  dé- 
mantové —  w  skutku  zajímawý  to  pohledl  Tak 
aspoň  doswědčila  Adela>  která  z  okna  bytu  swé- 
ho  na  Wysehradě  w  bolném  zanícení  krásnou  Pra- 
hu a  malebné  w&kolí  pozorowala^  a  nyní  widěla 
co  ztratiti  má,  an  ji  Otakar  chce  wypowědíti  z  ráje, 
jakowý  by  w  Mišensku  i  w  jiných  končinách  dar- 
mo hledala.  Po  prostoru  bloudící  zraky  její  utkwě- 
ly  na  nowém  hradě  Hradčanském,  tomto  nowém 
sídle  králA  českých,  odkud  napotom  lew  pod  Ota- 
karem 11.  zemí  otřásaje  we  swěty  hřhn^al.  í  bez* 
dečnS  zpbmněla  si  nešťastná  paní  na  swého  man- 
žela a  bolestně  wzdychnonc,  obrátila  se  od  diwa» 
dla  pro  ni  smutného  a  zraky  její  padly  na  Blaže* 
nu,  kteráž  byla  do  komnaty  vstoupila  a  již  chwHi 
za  matkou  swou  stojíc  čekala,  až  se  tato  k  ní  obrátí. 

»0,  neštSastnál*  zvolala  bolestně  Adela,  »ne- 
itastná  se  mnou,  přicházíš  snad  vylíti  bolest  svou 
v  prsa  matčina? — žel  mé  dítě,  že  náramná  bdiest 
má  zabednila  srdce  moje  před  nářkem  cizím,  třeba 
i  vlastního  dítěte. « 

«To  by  nebylo  dobře,  matinko!<*  odvětila 
Blažena  s  jemnou  výčitkou,  »abysi,  třebas  i  ne- 
šťastná, odvrátila  ucho  své  od  slov  žalostných 
dítěte,  kdybych  byla  přišla  tobě  si  postesknout* 
A  však  nepřišla'jsem  ještě  více  tě  zarmoutit,  ne* 
kot  nevím,  jaké  neštěstí  by  mne  potkalo* « 

»Že  nevíš  I  7«  podivila  se  královna*  ntoťse 


ti  musel  rozum  pomásti,  že  tě  nedojalo  opcmr* 
žení  tebou,  dcerou  královskou,  ku  které  shoví- 
vavost moje  tomu  hrabátku  cestu  klestila* « 

Blažena  zavrtěla  hlavou  a  lehký  mráček 
nsadil  se  na  čele  jejím.  »To  jsou  strašné  výtvory 
rpzervanél^o  srdce  tvého,*  pravila,  »a  to,  žes 
přilnula  celon  duší  svou  ku  klamnému  lesku  po* 
zemské  důstojností  —  odpusť,  matinko,  že  dcera 
tvá  ti  pravdu  mluví ;  ale  sama  jsi  již  poznati  mu* 
sek,  že  vše»  ce  -  svět  pedává,  jen  pouhý  atía 
vycházejícího  slunce  jest,  který  zmizí,  jak  mile  se 
tato  koule  nebeská  na  obzoru  v  plné  záři  roz* 
bleskne.  << 

« Takové  záa^j  ti  musel  witěpofvati  tvůj 
milánek,«  odvětila  Adela  trpce,  » když  nad  d&* 
věrnou  láskou  tvojí  zradu  kul.  Ale  já  ti  pravím, 
že  koho  jedenkráte  sudičky  leskem  královským 
ozářily,  ten  nikdy  toho  lesku  již  netratí,  a  byfby 
i  v  temnotu  hustou  jako  hrob  pochován  byl,  pro* 
svitá  vždy  oblesk  diademu  jeho,  a  proto  nesuď 
o  věcech,  jimi  nerozumíš  a  potud  rozuměti,  ne* 
m&žeš— *>ale  předce  máš  býti  pamědiva  vysokého 
rodu  svého. «  I  odvrátila  se  rozhněvaná  od  dce* 
ry,  která  bolestně  za  matkou  hledíc  hluboce  vzdy- 
chla, a  horké  slzy  ji  polily  tváři. 

»Ne  tak,  matinko!  ne  tak!«  zvolala  konečné 
a  k  Adele  pospíšivši,  vrhla  se  na  prsa  její:  atak 
se  rozloučiti  nesmíš  s  dcerou  svou—*  . 

•Rozloučiti  ?«  ptala  se  překvapená  Adela  ruku 
na  hlavu  Blaženinu  poioiíc. 

•Tak  jsem  řekla,«  vzchopila  se  Blažena  opět 
t»a  nevy vratný  jest  úmysl  můj.  Hrabi  čemín  má 
pravdu,  že  přívoliu  i^echce  k  sňatku  mému  a  Wi* 
lemem,  kterýž  má  býti  budoucně  záštitou  vlastí, 
á' jehož  jméno  i  čest  by  nevyhnutelně  trpěly  před 
světem,  kdyby  je  připoutal  k  jménu  mému,  a  tudy 
mluvil  otec  jeho  pravdu,  s  níž  docela  souzvukuji. 
Nediv  se  tomu,  matinko  1*  opáčila  řeč  svou  dívka 
zpozorujíc  veliké  překvapeni  naAdele»  i»aniimy» 
•li,  že  ochabla  má  láska  k  Wilému ;  miluji  ho  vře- 
le, ba  vřeleji,  než  tehdáž,  když  první  svit  zanítil 
srdce  mé.  Ale  láska  naše  jest  čistá,  vdechnutá  an* 
jelem  nebes  a  nikoli  výtvorem  světa;  proto  není 
cit  její  zde  již  naznačen,  aniž  může  kdo,  co  věč- 
ného je,  pouhým  slovem  rozpoutati,  a  nikdy  ne- 
přestanu býti  nevěstou  Wilémovou,  třeba  i  dálné 
prostory  mne  od  tváře  jeho  dělily;  duch  nezná  me- 
zí ani  dálky,  a  tudy  se  nikdy  od  něho  neodloučím.^ 
Toto  mluvila  ohnivě,  jakoby  duše  její  z  tělesných 
vazeb  rozpoutána  se  vznášela  po  krajích  nadehvě* 
zdiiýcb,  najednou  však  se  zasmušila*a  od  žasnoucí 
Adely  na  krok  odstoupivší  mluvila  mírně  dále :  ^A 
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proto,  hdyž  wi^rok  po^trdu  uSniětté  moci  tebe, 
matko*  8  wýšky  domnSlé  skáči,  neztratím  ani  tudy 
ničehož;  nebot  j&em  zde.  ničeho  nehledak,  anii^ 
Seho  oicUm*  neboť  není  na  awétě  co  oželeti*  a  já 
se  časně  naučila  pohrdati  wécmi  wezdejšimi,  coz 
i  ty  nékdy  nabljdnpj,  až  darmo  se  ohlížeti  budeš 
po  diadcmu  a  se  přeswřdčiS*  že  b^^walý  jeho  lesk 
temnotou  predsudkA  nepronikne;  pak,  matinko, 
pak  nahlédneš  prawdu  m^ch  slow,  a  hledati  budeš 
hrdosti  1  prsou  swých  zapuzený  ráj.«  Tak  powě- 
děwši  objala  wášnin-é  Adeltt  áktvapila  odtud.  Dlou- 
ho hleděla  za  ni  Adek ;  piekwapeni,  úžas,  newole 
a  hrdost  střídaly  se  w  myšlénkách,  jejich.  »Jdú 
ztřeštěná  1«  prawila  konečně*  »i  tebe  mohu  oželeti* 
ale  trňn  nikdy,  a  protož  děj  se  co  děj — neupu- 
slin*  ale  wšisUouse  zachytím  zábradlí  jeho,  a  když 
předee  klesnu,  ustelu  si  lože  w  sutinách  jeho.«  I 
přecházela  w'  diwém  rozbouřeni  komnatu. 

Mezi  tím  byla  nastak  noc«  a  mraziwý  wítr 
spěl  po  horách  a  hučel  skrz  údolí.  Praha  již  od^ 
počíwala  w  tichém  spaní»  když  hrabě  Wilém,  ne« 
powědom  co  se  bylo  na  Wyšebradě  přihodilo,  do 
friiromáždění  sw^ch  přátel  se  ubíral,  jehož  účel 
byL  Otakara  donutiti,  by  podržel  Adelu  na  stolci 
po   boku  swém* 

Na  Nowém  městě  stál  podle  domu  biskup* 
ského*  bliž  dřewěnébo  tehdáž  mostu*  nepatrný, 
ale  rozlehlý  domek.  Ačkoliw  se  zewnitř  dosti 
neouhledný  zdál,  thowal  u  wnitř  we  swých  dlou* 
hých,  welkýcb  síních  wšechnu  skwostnost  a  nád« 
beru  wěku  tehdejšího.  I  bylať  to  powěstná  herna, 
kde  se  hejriwé  bohatyrstwo  a  mladé,  možné  mě;- 
šťanstwo  každodenně  ku  kostkám  neb  kartám  schá* 
zíwalo,  kteréž  hry  Míšňané  a  Sasíci  do  Čech  byh 
přinesli. 

I  dnes  tu  byla- hojná  společnost,  ale  místo 
diwého  chechtu  wyhráwajicích  nebo  strašného  kle« 
ni  prohráwajícich  panowalo  w  celém  shromáždění 
ticho,  a  bylo  jen  hlasy  jednotliwé  práwě  mluwících 
slyšeti,  na  něž  buď  pochvalný,  bucf  odporující 
hlahol  sálem  přebíhal.  Byloť  to  shromážděni  přá* 
tel  Adeliných,  kteří  po  půl  noci  na  hrad  udeřili 
a  stawení  i  samého  krále  zmocniti  se  chtěli.  Wše- 
cko  bylo  již  umluweno;  a  čekali  jenom  na  Wrati- 
slawa  kněžice,  kterýž  we  středu  jejich  pro  matku 
swou  a  pro  swé  dédictwí  bojowati  měl. 

{Pokračowáni,) 


bomÁcÍ 


z  Berouna.  CDiwadlo,>  NekoUk  mk\o  tdej- 
iustk  osob,  jeni  prý  České  diwadeliii  mlqwě  nerouiin^i,  pro«^ 
jewilo  iádost^  iď>y  se  také  jednou  néoo  némeekého  prowo«* 
sowalo  8  p.  Nechanický,  aČ  nerad,  w  iádost  tuto  swoliw, 
uwedl  dne  7.  ledna  RoUcbiiowit  fraiku :  »}Dd<  neuc  3o^r* 
(unbi'rt<c  na  prkna.  Zklamal  se  wiak  wočekáwáni;  neboť  oni 
i  tenkráte  doma  zůstaw&e,  Žádnébo  dárku  dobročinnému. 
Údělu  neobčtowali.  Na  to  se  dáwala  StČpánkem  ačeéténá 
weselohra:  nWáickni  se  baiteřitf,  a  wdimi  sdaiile  prowedcni^ 
jsouc,  mnobo  potlesku  a  smicbu  sp&sobila.  ChtČje  w  roa- 
birani  jednotlivých  osob  se  pustiti,  newím  ir  skutku,  kd^ 
bych  měl  vačiti  a  koho  wice  chwáliU.  I  Rubeáowa  deUa- 
mowánka :  Kterou  lych  rád  f  mesi  oběma  kusjr  tdaKle  před- 
nelená,  dolla  pocbwaly.  Jlf«..c]bý» 


České  diwadlo  w  Praze, 

W  neděli  dne  7.  ledna  hrálo  se  již  opět  w  nowém 
diwadle.  Prowoaowalť  se  we  prospěch  p.  Herbstowy  uStn^ 
ročeéký  •ofid,«  činohra  we  Sjednáních'  od  Klicpery.  Hojné 
naplněný  dům  doswčdčil,  ie  bjlo  niesi  obecenstwem  iiwé 
očekávráni,  a  často  se  rosléhajíci  tleskáni  označowalo  spo- 
kojenost jeho  s  tímto  nowým  plodem  oblíbeného  dramatika. 
Ohledáme  w  krátkosti,  mnoho>li  z  této  poehwaljr  na  oučet 
básnikůw,  mnoho-li  herc&m  pHpadá.-^ 

Daniel,  Izraelita  w  Králowe  Hradci,  ná  jedinou  dce- 
ru Juditu,  před  nižto  se  ale  nyní  srdce  jeho  ledowě  zawirá* 
Kadarmo  snaií  se  diwka  zarytou  uzawřenost  jeho  oblomiti; 
a  když  na  něm  iádá,  aby  byl  wAdcem  její  mladosti,  odkáie 
ji  chladně  \.  staré  pěstouoce  a  krakowskému  bratranci >- 
priiom  odbyde  íKosrewa,  bohatého  mladíka  kmene  izrael- 
ského, kterýž  byl  wáHuiwou  láskou  k  Juditě  zahoM.  Sama 
diwka  nemiHe  sice  Kozrewa  milowati,  a  odkazujíc  bo  na 
budoucnost,  kdež  mu  pHčina  jednáni  jejího  wyswitne,  bledi 
jej  bolestem  wyrwati  a  ducha  jeho  powznesti:  ale  w  nepři* 
rozeném  odporu  otcowu  nalézá  něco  podezVelébo  a  widouc 
Wbechny  brány  prsou  jeho  zawřeny,  utíká  se  k  domnělému 
bratraúci.  Tento,  Častolow,  je  w«ak  mladý  křesťan,  jenžto 
k  ni  po  izraelsku  zakuklen  přichází  a.  w  křesťanské  wiře 
ji  wyučuje.  Mezi  oběma  panuje  blahostné  přibusenstwi 
dusí.  Ona  mu  swěři,  že  hodlá  otcowský  dům  opustit — oa 
to  radostně  zaslechne,  an  byl  již  sám  na  o  útěk  její  pomý- 
ilel,  a  zjewí  jí,  že  je  syn  z  panské  rodiny  Hronowské.  Zámysl 
jejich  se  jim  wiak  nepodaří  .  mstiwosti  Kozrewa,  kterýž  w 
polowičné  xilenosli  pod  ^irým  nebem  wětři,  we  wlnách 
labských  ůt^chy  hledati  chce  a  od  Jezabely,  pěstounky  Ju- 
ditiny, uslyší,  že  ho  diwka  k  wůli  křesťanu  odmr^ila.  Důle  * 
jeho  zuH  proti  tomuto  lupiči  jeho  blahoslawenstwi  -—  a  ná 
základ  zákonu,  že  musí  býti  upálen,  kdo  z  křesťanů  se  ži- 
dem nebo  naopak  tajně  obcuje,  odhodlá  sď  šťastného  mi- 
lence zničiti.  I  obžaluje  s  Jezabeíou  Juditu.  Diwka  je  wza- 
ta  do  wazby  a  wedena  pak  na  soud.  Hlawa  tohoto  soudn 
jť,  dle  starých  práw  králowébradecké  čudy,  Jaroslaw  Wit- 
kowic,  ledowý  to  muž.  Nadarmo  powzbuzuje  Hronow,  krá- 
low&ký  lowči,  zjéwením-se  milostné  diwky  pohnutý,  k  mi- 
losrdné mírnosti — Witkowic  jde  oceUwě  za  slowem  zákonu, 
a  když  Judita  tajné  společenstwi  s  křesťanem  neupirá,  ne- 
chtíc  přítem  jména  jeho  wyzraditi,  dá  mezi  soudci  hlasy 
sbírati  a — nešťastná  je  odsouzena  k  smrti  na  hranici.  Ko- 
zrew  a  Jesabel,  jenž  byli  proti  díwce  přisaba  složili,  upa* 
dnou  w  soufáni.  (Dokonieni'.) 

BESEDY. 

Co  nowébo  ?— Bíasopust  je  tady — a    a  oim   nastafy' 
hojné  péče    o    český  bál.     Krasotinky  mohou  jiŽ  pHprawy 
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éiaiti.  Dne  7.  úábtá  úloahaň  s« '  prosuanáý  sál  na  ŽoíInS 
boiiatým  osw^tlsDÍm  a  krásou  našich  wlaslimildli. 

W  tisku  se  nacliáti  PíchlerOin*  ťriswaxkowý  Yonián 
>ŠwéJawé  w  Phi«e,»t  překladem  J.  PeČlrký.  Náklad  wede 
tnojm^ký  knihkupec  Foumíer,  samVslčje  celou  řadu  cizích 
pománů  £tenářsť#Q  našemu  podati.  Román  Pichreróin  'je 
proto  na  xaéátek  swolen,  ie  je  ósnowán  na  déjTnách  ffe> 
akych.  Mjr  i^řejeme '  tomuto  podnikáni  dobrého  tdaru  — 
hiskawého  uwíiáni  a  hojného  prodaje. 

Konečník  mftřeme  naiemu  obecenstwn  jistou  žpráwa 
idéliti,  ie  se  co  newidét  k  wydáni  sebraných  a  potAstalych 
fpisA  Máchových  pHkroóí.  Čekáf  se  jenom  jestft  ná  iiwo- 
iopis  «w$(>nčléhd,  jeji  snámý  literát  podati  pH.sHbil. 

Dle  óznamu  ruské  "wládjr  pHbylo  w  Rusi(^  od  minu  • 


^ch  t8   Ui  kál<ioro^D«  GO^.^éě  á^ik    Hciký  f»oifelI   btH 

de-li.tou  mírou  pokcacliovra^  bude  Ausko  na  po^^átku  při- 
itiho  století  9"!  milionu  oKywatelA  počítati. 

W  Londýne  obírají  se  njrňl  mjblénkoa,  kteráž  la- 
kořka  .wáeokó  pí«wjráaj«,  co  an^cký  domysl  wywedL  CkUji 
totiž  wystawéii  plowaci  ostro w  asi  1800  střewicA  dlouhý. « 
500  sťr.  áirokýi  kterýž  by  při  úplném,  arci  ohromném  ná- 
kladu jen  asi  1  Y:  *^^'^  wodoa  běžel.  Co  korábu  wáTecné- 
inu  nemohlo  by  této  lodi  nic  wa^orewati,  a  nejwillt 
parolodě  wypadaly  hy  projui  tomuto  ústfojí.  jako  malé  ko-t 
cábky.  — Torní  arci  trochu  bácborkowítž,  ale,  ty  milý  Pa- 
ne! což  jé  nyní  rukoum  lidským  nemožno?  Rdyby  byl 
ntfkdo  před  100  le^  o  ieUsoýab  tahách  a  paroúděch 
mluwil ^•nebylo  by  se  řeklo,  že  wyprawige  bácbor|^y? 


liiterafura. 


Sbírka  powěati  jnoraw9ky€H  ^  sléaskyeK* 
Sebral  Ji.  9IikiiceK«  Swaaek  I.  W  Brnč  1843, 
Tiskem  Frapti^ka  GastjUi. 

"W  pYedmluwě  pije  spisowatel  o  smáhajícim-se  du- 
chu národním  na  Morawě,  o  zalíbeni  w  knihách  morawskoií 
řeři  wyálých  a  to  wáeobecně  mezi  nejrozličnějšími  slawy; 
Toť  by  arci  byla  ar?c  nad  míru  potěšitelná  í  Dále  prawi, 
že,  aby  nedostatku  knih  wyhowěl,  »poČal  sbírat  powěsti 
čtU  powidky  takowé,  kteréž  nijaký  děj,  néjakou  osobu  aneb 
nějaký  jiný  předmSt  s  temné  starobylosti  domácí  za  zákUd 
majice  w  ústním  podáni  z  pokolení  na  pokolení  přecházejí 
a  w  rozličných  okr^ekách  wlasti  naii  až  ďosawáde  tu  W 
kole  pěkných  powidatelkyil  na  přástwé,  neb  u  dráni  peři, 
tam  zase  w  poklidu  wečetnim  u  krbu  temně  zářícího  od 
babidek  howořiwých,  aneb  jinde  při  jinakých  příležitostech 
wyprawowány  býwaji.((  '  Z  toho  je  patrno,  Že  spisowatel 
národní  powěsti  sbírati  chtěl,  a  tak  wyhowěti  potřebě  dá- 
wno  cítěné.  DftleŽítost  wSehd,  co  s  národu  pochází,  je  u 
nás  Slowan&  wětái,  než  u  kteťého  kolíw  národu,  a  zwía&tě 
'Wžeho  starého,,  po  stoletich  w  něm  zachowalého,  jako  jsou 
iwyky,  obyčeje,  báchorky,  powidky,  příslowi,  powěry,  pí- 
sně j  w  těchto  se  jeátě  pozná  prawý,  ryzí  duch  národní, 
wyrostlý  ze  zachowalého  kořene.  Je  sebrati  a  pilně  na 
každý  směr  ducha  pozor  dáti,  to  je  newyhnutelně  potřebí, 
chceme-li  swúj  wlastni  ráz  národní  míti; — w^ecko  to  arci 
musi  proniknouti  se  wySSím  duchem;  při  tom  zůstati  ncr 
tnužcm  ;  to  je  nám  jen  látkou  a  ukazadlem. 

S  welkým  sájemem  wzali  jsme  tuto  sbírku,  do  ruky, 
I  spisowatel  ale  pc^dal  poněkud  něco  jiného,  než  w  předmlu- 
wě  prawi.  Mnohá  a  těchto  powěsti  jistě  nepochází  z  oá-* 
rodu,  tak  jak  ade  je  podána,  a  pak  se  nám  adá,  že  spi- 
sowatel sám  příliá  mnoho  mluwi  ze  swého,  ačkoli  wšude, 
kde.sdm  mluwt,  widěti  je  tu  chwalitebaou  snahu,  národní, 
rázné  a  jádmé  smýileni  mezí  lidem,  pro  který,  jak  se  zdá, 
ta  sbírka  wlastně  určena  a  pro  kterýž  i  weluú  dobrá  je&t, 
co  možná  rozáiřowati. 

Musil  se  tedy  arci  plipastrt,  ie  takéw  tom  rouchu, 
jak  ade  podány  jsou,  pro  jistou  •  tiridu  iStenářA  wyboťnC 
se  hodi ;  wyáii  potřeba  ale  žádá,,  aby  se  podaly  uk«  jak 
žiji  w  lidtt  a  jak  oo  žiwá  a  letawá  bibiiatéka  z  úst  k  ústfim 
koluji,  aby  se  na  meh  zachowai  swlňi^iní  rác  a  každý  jemný 
odstín;  jen  tak  poslouží  k  poznáni  Bárodoího  ducha.  Ta- 
kowé podáni  je  arci  welmi  tfižké ;  je  k  němu  potřebí  iw)» 
Uniho  se-wprawení  do  toho  způsobu  powídáni,  je  potřebí 
awlážtniho  cílu,  aby  se  z  mnohonásobného  wyprawowáoí 
práwé  to  wy bralo,  co  se  hodi. 


Prwní  swazek  wySel;  spisowatel  slibuje  co  nejrych- 
leji druhý  J  třetí,  a  wybísi  ku  sbíráni  a  sasiiáai  takowýdi 
powěsti  a  roaličnýcb  kr«gu.  Kdyby  se  jen  hodně  látkjF 
sevlo ! 

Pn^nt  tento  swazek  dbsahnjě  historici^  (iwod  o  S.S; 
Cyrilowi  a  Metoději  a  15  powěsti — dwě  o  těchto  slowau- 
ských  apoStolich.  Obsah  prwní  má  podobnost  (wlastně  je 
to  ten  samý)  s  jedním  příběhem  zázračným  w.  starém  zá- 
koně. Druhá  wyprawujc  b^j' tohošwiltrho  s  drakem  hu- 
biwým*  Jak  se  mÍá,  přichá»íwá  drak  často  w  powěslích 
morawských  $  w  té  samé  sbírce  ho  jeátě  jednpu  nalézáme 
(ObeAlík),  a  sám  se  pamatuji,  že  jsem  jich  několik  o  něm 
slyšel,  také  a  Mnrawy.  Byloby  to  aajímawé  w  úplném  po- 
jednáni wyswětUti,  jak  se  ta  myšlénka  o  ikaka  trodila,  n^ 
nila,  a  co  znamená.  W  powěsti  q  ujcčmínkuu  to  pře- 
kwapuje,  že  na  Morawě  též  panuje  doufání  na  oswobodítele 
wlasti  z  welké  záhuby  a  poroby  jako  u  nás.  (Blaník. ")  Ja^ 
drná  je  powěst  o  »Odřifousu.«  —  »Cikáni<c  je  -a  nowějžich 
casA.  To  samé  skoro  jako  Preciosa,  jen  se  smutn}'m  kon- 
cem. •*»  Hluboký-' psychologický  základ  má  a  wAbec  krásná 
jfst.  f)na  o.  AUnť^wu  dwou  sester. u,  .NejwéUí  poetidoQSt  S9 
wáech  projčwuje  powěst  o  MWíle  we  studni  Leženské^u  ta 
by  se  zwlábtě  hodila  pro  wzděiání  básnické ;  ona  dáwá 
fantsteii  Mrásnoii  látku,  má  heaké  posuwy  a  poměry.  -^ 
nSlawoost  swalého  Wíta  w  Jamoiein  Je  Inslorický  žert* 
W  powěsti  »Čemá  paní«  Je  nejpatrněji  widět,  že  bylo  spí* 
šowateli  při  těchto  powěstích  také  silně  o  tendenci  diwa- 
litcfonou.  To  jim  dáwá  w  jistém  ohledu  ceitu  pro  lid,  ale 
samým  po  western  je  to  na  ujmu,  neboť  .tak  přichází  do 
nich  něco  cizího,  co  w  nich  wlastně  není.  » Studně  na 
hradu  Gamolickému  obsahuje  morálku,  jinak  ale  ne  mnoho; 
»Obrowská  harfacc  něco  podobného. 

KeČ  spisowatelowa  má  některé  zwlábtností,  na  něžlo 
w  Čechách  méně  zwykli  jsme.  Prawopis  zase  nowý,  zase 
jsme  bohatl  I  —  bude  to  brzo  zásluha,  psáti  beze  wjeho 
prawopisu.  Zdá  se  ale,  že  jen  z«^ typografických  oh]g>d& 
se  použil.  Kniha  je  šwabachem  tištěna,  a  snad  neměli  čár- 
kowané  i ;  takéť  by  w  té  liteře  wclmi  diwně  wypadalo,  te- 
dy aiistalo :  gf  ačkoliw  je  místo  au  wáude  ou.  Ostatně 
zdá  mi  se  ten  prawopis  Icpái,  než  onen,  který-ž.píie  naopak. 
Wiak  beze  wáí  pracj udice — swoboda  prawopisu  !  X^rut^ 
!eene  gcenbfdjaft  níd) !  If.  N.   ' 


Bíowa  kniha. 

Wémeeko-^eský  slownik  od  J.  Fr.  iumawaké- 

ku.  Swazek  d.  geínb— ®rifArntanb. 


Wydáwáníui  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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11*  ro^*  liělt* 


ČMopl*   tento   te  w« 
■kUda  Po«piiilowii  C»» 

Starém  Mf»ti  é.  S&O) 
wydáwá  po  pAlarifek 
třikráU  m  týden,  »  eieo 
w  Ottterý,  wo  ítwrtek 
•  w  ioboto. 


NÁRODJ^ÍÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

ČECBT,  lORAWANT,  SLOWÁKY  A  SLEZANY. 


16.  ledna 
1844. 


Předpléel  ••  na  otwrl 
léU  1  aL,  aa  pAl  léU  I 
al.,  aa  celý  rok  S  sL 
45  kr.  etř.  U  o.  k.  poito- 
wafck  ouřadů  Rakonak. 
noaiáHtwi  pAUetaJ,  I 
a  patHéuým  BáwltkeB^ 
I  si.  S6  kr. 


Dcera  Otafearowa* 

(^PofcračowánL) 

nNuže,  milý  přátelé!*  mluwil  Wilém,  hlawa 
a  wůdce  spikijfxh,  vjiz  nám  nemožno  ustoupiti; 
nech  se  wšak  stane  coLoliw^  neuwalte  winu  na 
mne !  Powídal  jsem  wám,  že  jsme  prozrazení,  wy 
wšak  nechtěli  jste  mé  slyšeti,  wyswětlil  jsem  wám 
smýšleni  Oukarowo,  wy  jste  mu  neuwěřili— wržen 
tedy  los  boje«  a  já  wás  w  nebezpečí  neopustím !« 

» Dobře  tak,  dobře!*  tleskala  celá  spole*' 
Cnost  pocliwalu  mladému  řečníku. 

nAle  přitomwšem  zdá  se  mi  to  welmi  hlou- 
pý kousek,  pane  Wiléme  1*  táblrytiř  Hawel  z  Lewy* 
hrádku  jinocha  stranou  —  »že  jsme  se  wmÍBili  do 
rozepře  oašieh  králowskýeb  manželů.* 

»Mejlíš  se,  pane  Hawle!*  odwétil  jinoch, 
•nejedná  se  o  ndržení  Adely  po  boku  Otakarowu ; 
ale  o  obhájení  práw  kraiewiče.* 

sRozumím,*  usmál  se  pan  Hawel ;  »kdo  chce 
wlka  chytit,  hodí  mu  žertwu  nad  jámu  ;  a  kdyby 
Wratislaw  sestru  neměl  —  * 

»Paoe  Hawle  I*  zwolal  Wilém  zpurně. 

dNu  nu,  nedurdi  se!«  usmiwal  se  Lewjhrad- 
ský;  a  každý  máme  jiné  příčiny;  já  bych  byl  do* 
ma  zůstal,  kdybych  se  neobáwal,  že  nám  Otakar 
po  zapuzeni  Adely  hrdou  Matfarku  na  stolec  krá* 
lowský  posadí,  a  pak,  zřejmě  řečeno,  abych  se  pro- 
tiwil  biskupu  Danielowi,  kterýž  mě  na  sněmu  welmi 
urazil;  tamhle  Kunel  Řičanský  opět  si  troufá  z 
dluhů  pomoci,  a  proto  se  mi  zdá  prawdiwé  při- 
slowi:  Kde  se  kují  pikle,  čert  s^é  rejdy  prowádi.* 

Wilém  chtěl  odpowéditi,  ale  tu  se  mu  ozná- 
milo, ie  se  po  něm  ciz^  panoš  ptá  a  rychlou  od- 
powěd  míti  žádá. 

»To  je  také  diwoý  kluk!*  prohodil  jeden 
ze  zbrojnaš&  w  předsíní  na  pány  čekajících,  pro- 
hlížeje si  neznámého  panode,  »tenf  le  miis^l  nar 


rodit,  když  matky  zrozeňátka  swá  samým  medem 
krmily.* 

A  w  skutku  wypadal  cízý  panoš,  který  se  tak 
kwapně  po  Wilému  pídil,  jakoby  ho  byl  wítr  tužší 
nikdy  ještě  neofoukl ;  neboť,  ačkolíw  dosti  wyso- 
ké  postawy,  byl  předce  tak  jemné  pleti  a  outlých 
pudů,  že  se  zdálo,  jakoby  te  příroda  při  stwůře 
swé  w  pohlawí  zmátla.  Na  hlawě  měl  černý,  krá- 
sně opeřený  biret  hrdě  na  stranu  přidačený,  a 
černý  aksamitowý  kaflanek objímal  útlé  oudy  jeho; 
kolem  beder  se  winula  téže  barwy  páska^  zlatem 
dobře  wyšíwaná,  na  níž  po  prawém  boku  malý 
kroužek  přišit  byl  k  zawěšení  krátkého  bičíku, 
jímž  si  ale  nyní  pohráwal,  jaksi  nesměle  wůkol 
se  ohlížeje^ 

W  tom  stoupil  Wilém  do  předsíně  a  panoi 
se  rychle  k  němu  obrátil.  i>Pane  hrabě,*  pro- 
mluwil  skoro  šeptmo,  oči  k  zemi  kloně,  sračte 
me  následowati  na  nádwoří,  mám  pro  wás  welmi 
důležitou  zpráwu  I* 

Wilém  pohlednuw  na  panoše  zarazil  se,  ne- 
boť byl  Blaženě  ještě  wice  podoben,  nežli  wlastni 
její  bratr. 

>     » Prosím  wás,  pane  hrabě,*  nutil  panoš  ne* 
trpěliwě,  »neračte  otáleti^  každá  minuta  je  wzácná.* 

»Kdo  tě  poslat  mé  dítě  7*  ptal  se  Wilém  a 
na  panoše  se  opět  podíwaw  zwolal :  pMůj  Bože, 
jaká  podobpostl* 

» Prchněte,  Černíne  I*  prawil  panoš  kwapně, 
když  přišli  na  oádwoří,  »jste  prozrazeni,  Wyše- 
hrad  je  wojskem  obsazen,  Wratislaw  zajat  —  * 

•Probůh!*  zwolal  Wilém  uleknut,  i»co  díš  7* 

•Newáhejte!  jeste  je  čas  k  uprchnutí!*  do- 
tíral panoš,  »co  newidět  bude  celý  dům  obklíčen  !* 

pKdo  jsi,  spanilý  warpwníče  7*  ptal  se  Wílén^ 
hbiwu  panošQwu  nadzwednuw.  Měsíg  jasně  záříei  ' 
rpzliwal  sw.etlo  swé  po.  nádwoří  a  při  jeho  swědp 
pozici  Wilém  obličej  piinoSůw:    » Nebesa!  Blaže* 
no  I*  zwolal  a  w  ystrnutí  pustil  ruce  její. 
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Tatp  sklonila  hlawu  a  roce  na  prsa  překří- 

žíc  prac^ila  jemně:  » Ach,  já  jinak  nemohla,  strach 

,  mě  donutil— ale  prchni  miláčku,  než  bude  pozdě.« 

'«Podkej  zde,  milenkoj^  prawil  Wijém  a  do 
sálu  mezi  shromážděné  rytiřstwo  přikwapiw  zwo- 
lal:  » Jsme  zrazení — Wratislaw  zajat!  Ochraň  se« 
kdo  miižel'  a  sám  ostatní  na  nádwoří  předběhnuw 
chopil  Blaženu  za  ruku  a  pospíchal  s  ní  zadními 
wraty  z  domu.  I  spoluspiklenci  jeho  se  rozutikali, 
neboť  tak  je  wždy  zločin  a  hřích,  zpočátku  drzý 
a  odwážliwý,  pak  ale  bázliwý,  když  se  blíži  pomsta 
sprawedlnosti.  Ačkoliw  Wilém  a  mnozí  přátelé  je* 
ho  z -čisté  a  dle  jejich  mínění  sprawedliwé  příčiny 
proti  Otakarowi  powstali,  předce  se  zhrozili  mjšlén* 
kj,  proléwati  krew  mamě,  anto  Wratislaw,  pro 
kteréhož  wlastně  bojovati  chtěli,  zajat  jest,  a  takto 
příčina  boje  zničena.  Wilétna  wSak  ještě  jiná  pří* 
čina  k  zawržení  celého  podnikání  toho  pohnula: 
Již  porozmluwě  s  Otakarem  byl  na  rozpacích,  zdaK 
dobře  jedná,  když  se  takto  proti  majestátu  krá- 
lowskému  prohřeší;  rozwažowal  příčinu  jednáni 
králowa,  zkwítající  blaho  wlasti  pod  wládau  jeho, 
a  na  druhé  straně  nejapnost  Wratislawa,  newla- 
stenecké  smýšlení  Adely,  nejwíce  wsak,  že  sama 
Blažena  wšemu  násilí  a  boji  odporowala,  a  tak  te^ 
dy,  do  shromáždění  jda,  uzawřel,  wše  přátel&m 
swým  přednésti  a  je  k  zawrženi  celého  podnikáni 
přemluwiti ;  ale  wětší  díl  z  nich  odporowál  z  příčin 
sobeckých,  jak  ty tířHawel  z  Lewyhrádku  podotknul, 
á  tudy  se  Wilém  ctí  swou  žawázán  býti  minii, 
wytrwatipři  nich,  anto  je  byl  již  tak  daleko  přiwedK 
Náwěští  wšak  o  prozrazení  jejich,  jakož  i  o  jeti 
Wratislawa  mu  bylo  welice  wítáné,  že  takto  zrádné 
proti  králi  záměry  zničiti  může.  A  w  skutku,  když 
brzo  po  rozprchnuli  spiklenců  králowská  stráž 
powěstnou  hernu  obklopila,  našla  ji  prázdnou,  a 
tudy  se  swezla  wšecka  newole  králowa  na  ošeme- 
tného zrádce  Saramitu,  který  wětší  odměny  od 
krále  žádostiw,  spiklé  i  místo  jejich  shromáždění 
byl  udal,  od  Otakara  wšak,  jak  jsme  již  slyšeli,  žá» 
dnou  odměnu  neobdržew,  milenku  Wílémowá,  aby 
te  na  králi  pomstil,  o  nebezpečí  milenci  jejímu 
hrozícím  zprawil,  .která  ještě  před  obsazením  Vy- 
šehradu stráží  králowskou  w  šatech  panošskýck 
Šťastně  k  uwarowáni  miláčka  swého  ušla;  Sárami- 
ta  wšak,  u  Adelý  se  déle  pozdržew,  na  opětné  zradě 
postižen  byl  zatknut. 

DBurf  Bohu  čhwá!á!«  praw9i Wilém  jsa  jižná 
jistotě,  uže  íe  to  takto  skončilo.  A  tobě;  áiidelé 
íbůj!«  obrátil  se  k  milówdnému  panoši  a  tiskl  j^ 
na  swáprsa,  Dtobě  náležejí  opět  díky  tíiéi  i^'st 
nesrotili  bratří  proti  bratrfim  k  marnému  krw« 
prolití. « 


>; 


i»Táko#ý  konec  berou  záměry  rozumu  lid- 
ského,«  odwětila  díwka,  z  náruči  jeho  se  winovc, 
i>a  kdo  utkwi  na  wěcech  pomíjitelných,  klesá  pod 
tíží  hříchů,  které  je  widy  doprowázejíi,  Děkuj  Bo- 
hu, Wiléme,  žes  zachowal  ruce  čisté  od  krwe  lid- 
ské ! «  I  chopila  ho  za  ruku  a  wedla  podle  wlaského 
domu  k  wěži  mostní  a  dále  pod  mostem  přes 
ostrow  okolo  Sowowských  mlejnů  za  město,  ^ 

Ale  twá  nešťastná  matka.  Blaženo?^  proho- 
dil jinoch,  wolně  milenku  následujíc. 

»Arci  že  je  nešťastná!*  přiswědčila  díwka, 
dnes  neobyčejně  zamyšlená^  »ale  ne,  že  se  loučiti 
musí  s  purpurem,  s  korunou,  s  otcem  mým;  ale 
že  duše  její  přilnula  k  stínu  štěstí,  k  mámiwé  oblu- 
dě moci  a  sláwy  pozemské,  která  nic  jiného  neni, 
nežli  mha  jenžto  zmizí,  když  slunce  prawdy  ne- 
beské srdce  lidské  pronikne.  A  lituji  ji,  lituji  we- 
lice ubohou  matkii  mou,  a  kdyby  možná  bylo,  wza- 
la  bych  celé  u!.rpení  její  na  sebe;  ale  i  to  by 
ducha  mého  nerozwiklalo  w  lásce  a  w  dňwěře 
proti  tobě,  welký  Bože!«  zwolala  we  zbožném  za- 
nícení, obličej  pln  newyslowné  milostnosti  k  nebi 
pozdwihnouc* 

Wilém  se  xachwěl  jakouai  swaton  hr&zou»  í 
hylo  mu,  jakoby  kráčel  po  boku  posla  nebes, 
který  měl  zwěstowati  lásku  a  d&wťFU  a  prawdu 
lidstwu  weškerému,  I  neosmélil  se  slqwem  wytr^ 
hnouti  milenku  z  nadšení  jejího;  tato  wšak  chwíl- 
kn  pomlčewši  mluwila  okípněiji  dále:  »Hle  miláč- 
ku 1  předtucha  má  se  wyplniia  a  Bůh  již  stano- 
wil  budoucí  žiwot  můj;  dnes  ještě  mi  musíš,  dáti 
důkaz  lásky  swé,  zdalís  mě  milowal  w  prawdě  du- 
cha, anebojsibylklamáíilžiwými  smysly*  Wšak  tu 
jsme  již  na  místě  I«  doložila,  u  malého^  chatrného 
domku  se  zastawiwši. 

Asi  čtwrt  hodiay  za  městem  stál  osamělý 
domek,  u  něhož  se  Blažena  zastawila.  Malým^ 
nízkým  okénkem  prolétalo  temné  swětlo  a  na  prwni 
zaklepání  Blaženiíio  ozwal  se  silný,  ale  příwěuwý 
hlas  mužský ;  záhy  se  otewřeíy  dwéře  a  na  praha 
se  objewil  asi  šedesátiletý  muž,  w  roucho  mnišské 
oblečen.  Bledý  jeho  obličej  neokazowal  při  záři 
Jampy  tolik  wrásků,jakse  při  jeho  wysoké,  suché 
postaw^  nadití  bylo.  Spo^é  jeho  šediny  ležely  do 
zadu  přičesané,  tak  z^  jeho  wysoké,  welebné  čdó 
ziiplna  widěti  bylo,  pod  nímž  černé,  jiskrné  oči 
jakýmsi  podiwhýmí,  taji^mným  ohněm  plály,  i  Če- 

.  »'  "  %a<íái  Walá  strana,  tchdái  Nowé  měsla  nttwaná, 
neměla  takowé  rozsáhlosti,  aúo  byla  wíce  než'  o  polowic 
incnli  než  nyní,  tak  že  již'  lostc!  Panny  Marfe  pod  .Retói. 
«ein,  nyndjgi  sielluký,  «a  branou  8tál«  .       .  ^ 
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hdi  na  ncobyčeJDoa  »{la  dólewni  soddíti  se  dalo. 
K  nemalému  úžasa  poznal  Wllém  w  tomto  muži 
Martiaa  Morawcej  powěstného  kazatele  Waldea* 
akých  a  učitele  dcery  kpálorwské. 

•Wítej  mi,  dcero  má!«  uwáděl  kazatel  pří-* 
chozí  do  chudobné,  sprosté  swétničky*  »Pozdra« 
wuji  tebe  jmeoem  Páně,  dcero  králowská,  jenž  jsi 
se  wyzula  ze  šatu  powér  a  předsudkfi,  odřekla  se 
mámiwého  lesku  sláwy  pozemské,  a  stkwiš  se  w 
rouše  nad  sníh  bélejšim  prawdy  apniwébo  poznáni 
Boha—  dědička  koruny  nebeské  I« 

i>Nemluw  o  tom,  ctný  otče  i «  prawila  diwka 
pokorně;  nalepowěz  raději,  zdali  jsi  již  dnes  na 
cestu  připrawen;  neb  se  udaly  wěci,  které  mi 
určily  raději  dnes  wykonati,  co  by  se  bylo  teprwa 
dtra  stalo. « 

nSetřesuťptach  s  nohou  swých,  wezmu  hůl 
do  ruky  swé  a  jdu  každou  chwili,  kam  mě  wol^ 
Pán ;  a  kdyby  se  mu  zalíbilo  na  fortnu  žiwota 
mého  zaklepati,  zwolám:  » Zde  jsem  Pane>  staniz 
se  w&le  twá  l«  I  sepial  starec  nábožni  roce,  a  zraku 
Bwfch  žiwěji  planoucích  wzh&ru  pomwihl ;  Wilém 
pak  slyše  a  wida  tuto  zbožnotichou  oddanost  do 
wůle  swětowládce,  pocítil  úctu  před  mužem,  prwé 
co  kacíře  a  swůdníka  milenky  nenáwidéným. 

nNuže  tedy  se  připraw,^  prawila  diwka,  i>já 
zatím  miláčka  sivého  s  námi  smířím. « 

>  iStarec  teprwa  nyní  zpozorowal  jinocha  i  po* 
zastawil  se  z  počátku,  pak  ale  důwěrně  k  němu 
přistoupil.  »Wí(ej  mi,  jinochu,  pod  střechu,  kte* 
rou  jsem  nazýwai  až. po  tuto  dobu.«won,<^  prawí|i 
srdečně;  «neb  zajisté  musí  být  šlechetné  srdce 
twé,  že  jsi  w  panenském  srdci  učednice  mé  roz- 
nítiti mohl  cit,  který  jediný;  je^U  božským  ohněm 
wz&atý,  k  nebi  wíže.  Častokráte  zpomínal  jsem 
na  tebe  w  modlitbách,  ačkoliw  wim,  že  ae  držíš 
potud  oněch,  kteří  wolají:  Pane,  pane!  swěti 
sabath  a  posty  před  swětem,  ale  jejichž  srdce  je 
chladné  a  skutky  jejich  nejsou  dle  Wyznání  jazyka. 
liVšak  dle  skutků  poznám  wás  — mluwil  Pán«  a  já 
tě  také  dle  nich  poznal,  třebas  ty  se  klaněl  we 
efarámícb  a  modlitebnách  jejieh.« 
(PohraiowM.) 


DOMACI  KROMKA. 

Z  Tejnice  nad  Labeni«     <HMdeitai  4e« 

Iclam.  akademie*)  '  Po  mnoha  letecb,  kdežto  nám 
ani  objčeJDé  diwadelat  ani  jiné  weřejné  pochoutky  popřáno 
nebylo,  radostně  jsme  byli  překwapeni  poxwánim  k  welké 
hudební  a  deklamatorni  akademii,  kterái  chwalitebným  namá- 
háním ideiijeh  w.  pp.  Rybky  •  Buiidka  a  místního  p.  d&chod. 


Fr.Broika  ku  prospěchu  -chudé:  ftkoInim|ádale  dne  7;  ledna 
uspořádána  byla.  Prowosowaly  se  uTertary  a  B(li  pani  a 
a  Tiianie  s  dbdiweni  hodnou  strnónosti,  w  niž  by  sajísté 
nikdo  ftrwní  okus  naieha  orchestru  byl  nepoxnal*  Wel.  p. 
P..  Bybka  nám  we  třech  těžkých  úlohách  pro  fortepiano 
swon  nemalou  mistrnost  a  yr  doprowáseni  UlMiného  citu- 
pluého  mpiwa  'wd.  p.  P.  Balička  neunawitelnou  setrwanli-i 
woat  dokásal.  W  přednášeni  deklamowánky  najeho  Tyla 
uTo  se  neslujdu  panna  R.  Šokowá  patrné  objewila,  ie  ji 
slowa  U  nqen  a  paměti  ale  i  ze  srdce  |Ia.  » Sedlák  na 
bUiaiUK  bylo  witané  intermeaao  w  tolika  kusech  obsahu 
wáiného.  Obdiweai  hodná  byla  wjíak  setrwanliwost  pana 
Ff.  Broika,  ktetýi  na  hojnou  pochwalu  po  předneieni  Šil- 
lerowa  rukojemstwU  básni  grauentob  od  Holuye,  na  tuto 
Sillerowu  pÍBeíi  o  zwonu,  a  kdyi  i  tu  hojného  potlesku 
nabyl,  přednálenim  poetického  popsáni:  ]i2)tc  ®4lad)t  M 
S&aterlooc  odpowěděl.  Jaká  to  úloha,  bes  napowédy  tři 
Čtwrté  hodiny  deklamowat,  m&ie  jen  ten  uwážiti^  kdo  se 
"vr  tom  krásném  uměni  poněkud  akoužel.  Nebudeť  sde  od 
místa,  w  krátkosti  wysnati.  Že  tento  pro  wlecko  dobré  a 
krátné  horliwý  muŽ  aa  ^as  swého  tříletého  ade  obcowáni 
wysaxowáním  owocných  stromořadí  o  swdebeni  a  okrailo- 
wáni  naieho  aidla  newyalowitelných  sásluh  siskal,  a  to  tím 
wioe,  au  w  tom  krásném  podnikání  nejenom  podporowán  no« 
byl,  nýbrž  i  s  předsudky,  nenáwisti  a  nemotorným  lpěním 
na  aastaralých  obyěcjich  zápasiti  musel,  aniŽ  pak  tím,  aniŠ 
irýěitkami^  že  při  wyrownáwáni  náměstí  s#  opotc^^il  af aro* 
hifU  húpeihy  phmdrowaiy  se  másti'  dal.  S  uanánim  timto 
spojujeme  svdeěné  díky  la  pochoutku  nám  podanou,  a  upři?* 
mné  přáni,  aby  pp.  podnikatelé  této  prwní  akademie  aase 
brsy  nám  cosi  podobného  uspořádali  a  té  samé  podpory 
a  účastenstwi  domácích  i  w&kolních  host&  nalesli. 

P.  Klika. 
Z  Postupic.  (Rnlliowna  —  abademle.) 
Před  wánocemi  byla  zde  wynasnaiením  wel.  p.  J.  N.  Giir- 
ke,  administrátora  fary,  zřízena  knihowna,  která  jiŽ  nyní 
^^0  swazká  poCitá;  cos  nowým  d&kasem,  jak  Uuratura 
na^e  blahodějně  skwltajíd  widy  wic  a  wíce  kořeny  swé  w 
národ  pouští.  Dne  10.  prosince  m.  r.  dáwána  tuto  hude- 
bni-deklamatoml  akademie,  jejížto  Čistý  wýnos  Z6  si.  stř. 
prospěinéimu  tomu  úsUwu  se  wénowaL  J.N.IK 


ř 


České  diwadlo  w  Praze. 

{PohrnČowání.)  W  tomto  okamžení  nejwětžich  ne- 
snázi a  úzkostí  wejde  na  soudní  místo  králowna  Eližběta, 
wdowa  Wi^clawa  ÍI.^  a  pronese  milost  nad  odsouzenou. 
Dle  starého  práwa  králowen  Českých,  jichžto  osobni  při* 
tomnost  odsouzeným  jistého  útočijítě  poskytuje,  nem&že 
'Witkowic  králowniou  wýroku  odpírati,  wyřkne  ale  nad  ní 
kletbu  a  prohlásí  ji  za  nectnou,  jakož  i  každého,  kdo  by 
[i  poskytl  ochranu*  To  teprwa  sklátí  sílu  diwky,  jeŽto 
>yla  i  ortel  smrti  zmužile  snesla*,  smyslowé  ji  opouštějí — a 
když  klesá  k  zemi,  zapomenuw  se  přiskočí  k  ni  ČastoloWy 
a  prozradí  takto  swé  tajné  s  díwkou  obcowáni.  Na  to  je 
wržen  do  žaláře  a  má  wydán  býti  soudu.  Tu  se  k  němu 
dostawi  cestou  uplacenou  králownin  panoS  TkadleČek  a 
otwirá  mu  s  wědomim  pani  swé  Žalář  k  outěku;  Častolow 
ale  touto  pomoci,  jakož  wládyky  nehodnou,  pohrdá,  a  swéři 
mu,  že  očekáwá  pomoci  od  zástupů  wojenských,  kteří  taj- 
nými posly  obesláni  je»tě  této  noci  do  mésU  přitrhnou. — 
V  wětžích  starostech  toiie  zatím  sklíčený  otec  jeho,  wida 
ie  má  jediný  syn  jeho  souzen  býti  dáwným  a  ouhlawnim 
nepřítelem  rodu  Hronowských  —  kamenným  Witkowicem. 
r  pokouii  se  přemluwiti  cudaře,  aby  swé  místo  na  soudu 
jinému  přepustil  a  tak  alespoň  podezření  nesprawedliwého 
wýroku  s«  sebs  swchaiil  —  a  když  Witkowic  ustoupiti  ne- 
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cbce»  wypowi  mn  přitslstwi  ha  wSČné  časy.  W  tomto  ros^ 
jiiřeoi  wlech  stran  počne  se  soud,  k  n£mui  i  králowna 
se  dosuwi.  Tu  wjstonpi  Daniel  a  prošij  aby  učinili  ini<* 
lost  Juditě  —  aby  ji  raději  pokřtili  anebo  paeholko  časnou- 
biliy  jen  aby  ji  učinili  počestnou.  Soudeowé  w  to  swolnji 
-^a  Judita  se  podrobuje  wiemu  poiadowáni,  ini-li  tak  irAle 
toho,  jcji  na»ýwá  w  pokoře  pánem  swým,  t.j.  Častolowa, 
Tttť  je  přiweden  on  sám,  a  tázán,  sda-li  xná  Juditu  iidowkn, 
prawi  ji  býti  křesťankou,  ujně  jii  od  něho  na  wiru  obrá-» 
cenou  a  toliko  na  křest  čekajici,  kteréž  woH  obětowati 
ruku  swon.  Nejmocněji  otřese  tato  nowina  Danielem.  Bé- 
dnjeť  nad  tklamanou  naději  w  dáwno  strojenou  pomstu  a 
wyxná,  ie  je  odsouzená  Judita  —  dcera  Witkowice.  Man- 
želka židowa,  porodiwži  mnwé  dítě,  byla  totiž  u  jeho  ne- 
přítomnosti cizí  ditě  od  ch&wy  koupila  a  Uprwa  umirajic 
toto  tajemstm  mu  swěHIa.  Daniel  se  odhodlal  wychowati 
ditě  křesťanské,  aby  nasytil  mstiwost  swou  —  nyni  wiak 
awrátila  se  nenadále  jeho  naděje ;  i  ztratil  milost  králowny* 
NepřáteUti  rodowé  se  smíří  a  králowna  spoji  milence. 

Nowý  tento  wýtwor  plodného  dramatika  naiefao  nese 
rás  mužného  ducha,  ale  chladné  ůwahy ;  nezmitá  jim  wice 
ona  bujná  fanUzie,  jakowouž  w  mladiich  jeho  plodech  na- 
lézáme. Máť  mnohé  dobré,  zajimawé  momenty;  hlawné 
ale,  sdá  se  nám,  přewládá  w  ni  žiwel  epioký  a  žkodi  dra- 
matickému. Sem  Bwláitě  počítáme  oba  soudy,  jež  téměř 
polowic  děje  obsahujíce,  do  celé  hry  jakousi  Žirokou  jedno- 
twárnost  uwádějí.  Ostatně  zakládá  se  celá  hra  na  zákón£, 
o  nimž  newime,  že  by  u  nás  byl  kdy  panowal.  Obcowání 
křesťana  s  israeiitkou  nebo   naopak  nebýwalo  trestáno  pla<» 


menem*    An  ho  bámik  ale  jíl  jed»oii  použil,  »ysllaie»  it 

měl  také  tehdejži  hlubokou  opowrženost  Israelitft  nakresliti, 
á  jinou  cestou  výrok  zákonu  platným  učinili,  nežli  Žalobou 
tamilowaného  Šílence,  kterýž  na  zákon  se  odwoláwaje  mi- 
lence Juditina  zničiti  ehoe,  diwce  wieho  blaha  přeje,  přede 
ji  ale  obžaluje— a  pak  w  soufalstwi  upadá,  an  se  na  ni 
zákon  wyplní. — I^ápadoá  ano  i  nesprawedliwá  je  lhostejnost 
soudcA,  kteři  diwce  jedinou  otázku  po  soudruhu  její  winy 
předlosiwže  i  mukami  hrozíwie,  najednou  pak  ji  sumefíHNi 
k  smrti  odsuzigí  —  nápadné  je  uké  uJčení  Častolowa  při 
prwDÍm  soudě,  kdežto  obráceni  diwky  na  wiru  rowněŽ  tak 
dobře,  jako  o  druhém  soudu  wyjewiti  mohl.< — Jinak  ale  je 
hlawni  myálénka,  nsjwnitřnějii  jádro  celé  hry,  pro  dranu 
se  dobře  hodící,  a  kdyby  ji  byl  básník  hlawně  po  menáich 
Částích  mezi  jednotliwými  osobami,  a  ne  w  celých  skupi- 
nách, jakož  je  soud,  prowedl,  myslíme,  že  by  byl  wětžíbo 
dojemu  docílil.  Tira  by  byl  snad  uké  spíže  osnowu  celé^ 
ho  děje  tak  založil,  žeby  se  Článek  ze  Článku  w  organický 
celek  rozwijel,  a  ze  wžeho  ona  nutnost  idey  wyswítala,  bez 
BÍžto  Žádná  drama  obstáti  nem&Že* 

Ostatně  ale  podáwáme  toto  swé  nelíčené  zdáni  jeo 
podle  toho,  co  jsme  na  diwádle  widěli.  Domniwámeť  se 
wžak,  že,  jakož  toho  Klicperowy  dramy  wííbec  požadují, 
i  tato  k  prowozent  leckde  zkrácena  bude,  a  wyzýwňme  anó 
j^9ěitM  fi.  $piěowatele  co  netfkoriiwěji,  aby  nám  toto  swé 
nowé  dílo  co  nejdHwe  w  tisku  předložil.  OnoC  je  wzácným 
u  nás  ůka/.em,  a  pak  teprwa,  až  bude  w  celé,  puwodoi  formě 
před  námi  ležetw  ledaco  snad  w  jiném  swětle  se  objewi. 
f  (jDoJřonČtnl.) 


lilteratura. 


0I«tftf$e  SDtelobiett*  SoitGiieBfdebJUpper*  eťtp|tdi844» 

O  sbírce  těchto  básní  w  Časopise  Českém  promluwiti 
zdá  se  nám  záhodno  i  potřebno,  neboť  se  nás  týkají,  co 
již  titul  ukazuje,  a  dílem  proto,  že  skladatel  zásluhu  si 
získal  o  naíli  literaturu  mnohým  welmi  dobrým  překladem 
z  nažeho  jazyka,  z  Čelakowského,  Jablonského  atd.  Máchu 
skoro  celého  přeložil,  a  letožni  ročník  Libuie  podáwá  jeho 
překlad  Máje,  kterýž  wýtečnou  tuto  báseň  naleho  geniálního 
zpěwce  Němc&m  přístupnou  činí.  Kapper  obmejžli  za  krátký 
čas  wydati  celý  swazek  překlad&  Českých  básni.  Jeho  leh- 
kost, obratnost  u  wersowáni,  a  to,  že  sám  jsa  básníkem 
snadno  mfiže  čizi  básefí  proniknouti,  procítit  a  básnicky 
podati,  něco  dobrého  a  krásného  náni  Slibuje. 

Teď  nám  podal  Kapper  sbírku  básni  we  4  odděleoich, 
nadepsaných  z  Cech,  z  Morawy,  ze  Slowenska  a  z  Ilirska. 
Musíme  je  z  dwojiho  stanowiStČ  posouditi — z  čistě  kraso- 
wědeckébo,  a  pak,  co  se  týČe  poměru  k  nám  Slowanům. 
Prwní  ať  si  wezmou  na  starost  němečtí  recensenti ;  zde  bude 
dosti,  když  řekneme,  že  jsou  krásné,  některé  wýtečné.  To 
druhé  není  tak  lebko  ustanowit,  nejsou  to  ani  překlady,  aní 
nápodobeni  národních  písni,  ani  samostatné  básně.  P.  Kapper 
se  obíral  nažimnárodnimbásnictwim,  přinesl  wžak  již  s  sebou 
welkou  a  prewládajicí  zásobu  modemich  žiwlfl,  zwfáStě  ně- 
mecké poesie;  oboje  se  sloučilo,  a  z  toho  manželstwi  poSly 
tyto  plody.  Obor  německého  moderního  žiwiu  je  asi  ten, 
který  se  nalézá  we  W.  MuUcru,  w  Elchendorffu,  Ohlen- 
schlaegru,  kde  les  a  potok  tak  krásně  a  Čarowně  mluwi, 
jako  w  báchorce;  básník  sám  je  zakletý  princ  we  zámcích 
pHrody.  Mezi  to  se  wplitají  w  básních  p.  Kappra  žilky  a 
nitky    slowanské,   wyniká    zwuk   nkS-y  jéou  to    wariace  na 


motiwy  naře,  moderní  instrumentace  naáícfa  jednoduchých 
zwuků.  Někdy  je  to  skoro  swobodný  překlad  národní  pí*- 
sně|  někdy  použil  řádku,  neb  sloku,  a  udělal  s  ni  celou 
báseíi,  někdy  sebral  obrazy,  myžlénky,  obraty,  dty  z  wíce 
písní  a  wlil  wžecko  w  jednu ;  někdy  národní  na^e  piseíí  je- 
nom w  dálce  zní.  Physioldg  by  f  ekl :  Otec  je  Němec,  ma^ 
tka  je  slowanská  národní  piseA.  In  slavicis  je  leckdes 
malá  chyba.    .  W.  N. 


JTaroltněw  ■  HrádUa.  Noyela  z  Časft  Giřjho  Podě- 
bradského. (Zébaivttifch  $pi9Ík  Jnnn  z  Bwízdff  swazek 
pátý.)  W  Praze  1844.  Tisk  askkd  J.  Pospjiila.  Stx. 
172  we  wel.  12.  Seš.  za  24  kr.  stř. 

ytom|){InÍ»  po^tL  ®pi«  wffenauřnp  pro  obecný  lib.  ®wa« 
jcf  broanácíp/  i^  6  řr.  flř. 

Jak  doslýcháme,  bude  se  nyní  Dprom.  poslema  pilně 
pokračowati ;  swazek  13tý  ukončí  Část  pn0nS  spisu  tohoj 
o  chemii  řemeslné;  swaákem  pak  14 tým  započne  se  Jiforo-^ 
tnyslný  poseh  —  Hlawni  prodaj  jest  w  Budči  na  Nowém 
městě  w  žitnobranské  ulici. 

3á6a»^  ntUtnl  «!» mrofřonárobni  pouífoitdni  »  fííoipptu. 
Ob  Dra.  gf.  «.  jtob^ma*  éáft  pr»ilí :  C  UpU, 
\xoahtM  prmnf.  Stř.  48  w  8.  Seí>  aa  12  kr.  stř. 


0»r«w«.  y/9  (íbU  i.  tírt  4.  M  pMwém  doupol,  poeÍDAje  od 
Mdk«  tSho  ttehodov  wpletený  Mwykk  t«kto  opwwití  pronime :  neili  tíels 
jettoby  národní  mluwu  •  národní  iiwoi  doknnale  Bnali,  národního  ducha  S 
dttt  w  tobJ  chowall,  «  k  MMádAaf  éUtí  národní  wndJlMottS  še  hodiU. 

W  £&•!•  6.  Mi  Mr.  U  n«  prwnini  sloupci  i.  ti.  má  ttáU  »•  Meuiím 
mSsté,  místo  B«  Nowém  m^sij. 


Wydáwáoím  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Dcera  Otakarowa* 

(Poh*ařOMri{fl/.) 

Jinoch  poznáwaje  prepiatost,  jakož  i  binbo 
koa  prawdu  slow  těchto,  newéděl  jak  ocfpowědfti, 
i  sklonil  mlčky  hlawu,  takto  wSemase  pokořuje^ 
čemu  rozuměl  i  nerozumél.  Starec  se  ale  po 
těchto  slowech  odstranil,  a  Blažena  přistoupila  po 
malé  chwili  k  Wilému  a  ruky  jeho  se  chopíc  pra* 
wila  jemně:  »Wiléme,  rozhodující  chwile  je  zde; 
nyní  mně  dokázati  musfl^  zdali  jsem  se  nezklamala 
w  lásee  twé.« 

nMluw,  swětiče  mál«  odwětí  jinoch,  »jsem 
připrawen,  slyšeti  a  widěti  wše,  o  čem  duše  má 
ani  slabého  zdání  neměla;  neb  je  mi  w  srdci,  ja- 
kobych  se  byl  octnul  we  swété  díwA,  jakobych 
slyšel  duchy  nadehwězdnó  okolo  sebe  lehkj^m 
křídlem  šuměti^  a  tajemstwí  swětowlády  se  od- 
hrnuje a  zase  zahrnuje  úžeji  než  jindy,  jakobych 
nikdy  pr&switetai  do  koleje  osudů  prohlédnouti 
neměl  —  tak  podíwné  přichází  mi  wše,  co  jsem 
dnes  widěl  a  slyšel. « 

vTedy  připočd  také  žádost  mou  k  diwAm 
dnešním, «  prawila  díwka  a  oko  její,  potud  zá- 
rmutkem zastřené,  zplálo  jak;f  msi  wyšším  nadše- 
ním, které  se  po  celé  posla wě  její  rozlilo— i^ 
já  žádám,  abysi  z  lásky  ke  mně  — mne  se  odřekl, 
tak  jako  se  já  pro  tebe  ode  wšeho,  co  mně  posud 
známé  a  milé  bylo,  na  wždy  loučím,  dobrowolně 
z  oboru  wycházim,  w  kterém  bych  wždy  pozornost 
weřejnou  poutala,  a  wolím  skrytost  a  jinou  zemi 
za  bydlo  swé,  abych  neznaná  jedině  žíti  mohla 
BoKu  a  památce  iwé  !<■ 

"Wllém  ustrnul  nad  slowy  těmito  a  smrtelná 
bledost  se  střídala  se  zimničnou  čerweností  na  líci 
jeho,  i  pohlížel  w  němém  úžasu  na  díwku,  která 
úžeji  se  k  němu  přiwinouc  mluwifa  w  nadšeni 
dále:  » Nemysli,  že  pošlo  předsevzetí  to  z  pouhé 
wášně,  z  pouhého  rozmaru   dětinského;  —  polo- 


žila jsem  osud  sw&j  na  wáhn  přísného  skoumáni 
a  z  nejtajnější  duše  mé  se  oz;fwal  hlas:  my  že  w 
budoucím  žiwotě  podlé  sebe  státi  nesmíme, « 

'«0  to  byl  Ižiwy  hlas  temnot  wěčn^ch,  které 
se  těší  nad  zoufáním  smrtelníků !«  wyhrotil  nynf 
jinodi  prudce  z  prsou  sewfených;  uneboťtobyla 
zkouška  třeštění  náboženského  s  přirozenosti  lid- 
skou, a  tu  owšem  muselo  zwf těžiti  ono.« 

Oko  dfwčitto  se  při  těchto  slowech  zakalilo. 
»WíIéme!«  prawila  trudně,  »já  se  nadálá  alespoň 
tolik  lásky  do  tebe,  fte  nebudeš  topiti  to,  co  mi 
jest  nejswětější — wíru  mou.« 

»  Odpusť  milenko !«  wece  jinoch  bolně,  »pakli 
se  mé  siówo  dotklo  srdce  twého;  neboť  jediné 
okamžení  mě  skácelo  s  blankytu  nebeského  w 
propast  bezednou,  a  tudy  není  diwu,  pakli  mně 
bolest  wynutila  slowo  zoufanliwé,  ačkoliw  jsem 
wrděti  měl,  že  splnění  slow  tw^ch  nemožno  jest.« 

i>A  předce,  drahý  příteli !«  odtušila  díwka; 
«ba  jinak  se  ani  státi  nesmí.  A  ty  sám  powinea 
jsi  sob1&  á  rodu  swému,  odříci  se  díwky,  která  již 
od  početí  swého  dle  obecních  předsudků  wěčnou 
hanbu  na  čele  nese.« 

•Což  nám  do  předsudků  obecné  láje?«  opá* 
čil  jinoch,  saneb  co  mohou  děti  za^nu  roditelů 
swých?« 

»  Owšem  ničehož, «  přiswědčíla  Blažena,  t»ale 
hřích  se  wine  od  rodu  k  rodu  i  nepřehledné  jsou 
následky  jeho,  a  jen  we  zničení  spočíwá  zadost 
učinění  jeho.  A  třebas  by  jen  wýlwor  předsudku 
byl,  předce  wystoupí  Časem  jako  příšera  z  moře 
upamatowání,  děsíc  každého  z  ráje,  w  nějž  nás 
bylo  zapomenuti  již  ukolébalo.  Tak  tedy  zničen 
budiž  mnou  hřích  rodičů  mých,  domnělý  anebo 
skutečný,  a  slawný  rod  twůj  neponese  winu  jejich, 
že  dcera  Otakarown  tolik  síly  a  lásky  neměla,  aby 
se  tě  byla  odřekla.^ 

Mocně  dojaln  tato  podiwná  slowa  jinocha,  a 
wždy  jasněji  se  mu  wiiralo  přesvědčení,  že  jeho 
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•kwělé  naděje  nekdejSi  zničeny  jsou,  a  w  zamy- 
šleni promiuwíi  temně:  »Wyplněn  jest  osud  náš 
— bndiž  tedy  I  I  ji  mohu  wzdorowati  krutému 
osudu 1« 

»Tak»  miláčku!*  zwolala  diwka  a  wrhla  se 
na  prsa  jeho;  nnyni  pfijdu  s  pkojenou  mysli  za 
wolánim  Páně>  jehož  hlas  se  ozwai  w  duši  mé,  a 
nikdy  wfce  nenawráti  se  jméno  mé  do  země  této ; 
odumřela  jsem  žiwotu  předešlému  a  památka  moje 
zmizí  ze  země  české,  jako  téch,  kteří  odpočíwaji 
we  hrobech.  Čemu  bych  mezi  wámi  ještě  dlela  ? 
jaká  příčina  by  mě  k  někdejším  okolnostem  pou- 
tala ?<<  obrátila  řeč  swou  a  hlas  její  se  třásl  wnitř- 
ním  žalem.  » Ztratila  jsem  wšet  co  nám  žiwot  dra- 
hým činí  —  otce»  čes^  a  matce  mé  by  zwětšowal 
pohled  můj  bolest  srdce  jejího  ;  ztratiU  jsem  oba 
i  zapomenou  brzy»  ie  dceru  míwali — ^jen  ty,  jen 
tyl*  znrolaia  a  winula  rámě  swé  okolo  iíje  jeho, 
»budeá  zpomínati  na.  mne,  jakož  i  twá  památka 
mě  co  anděl  míru  wždy  doprowázeti  bude.* 

Jinoch  objal  milenku  lewici  a  prawici  wzh&ru 
pozdwihna  zwolal:  » Láska  twá  nikdy  nezajde 
w  srdci  mém,  a  nikdy  nespočine  jiná  díwka  na  praou 
mých  1  To  ti  přisahám  při  památce  na  tuto  hodi- 
nu, i  bez  naděje  někdejšího  se-shledánL* 

•  Bez  naděje  7  1  *  prawila  díwka. — »  O  nikoli, 
miláčku — shledáme  se  opět,  až  předsudky  pomi- 
nou, až  prawda  wěčná  pronikne  swěly^-shiedáme 
se  opět  k  wěčnému  ae-nerozloučení ;  ale  to  nebu* 
de  wíce  na  této  hmotné  prsti -—tam  na  hwězdách^ 
w  těch  bytech  čistějších,  a  pak,  miláčku*  pak  zaf* 
polétnem  w  jednom  rozblesku  od  hwězdy.k  hwězdě, 
až  ke  zdroji  swétla  wěčného,  a  polom  se  rozlinem 
po  Wáemíru,  rozsíwajíce  kolem  lásku.  Tak,  milá- 
čku, se  opět  shledáme— a  nyní  mě  opusť  I*  prawila 
w  nadšení,  úžeji  se  k  Wilému  přiwinouc.  » Tímto 
pocelowáním  se  tobě  zasnubuji,  a  tímto  s  tebou  se 
loučím  I* 

»Na  wždy,  na  wěkyl*  připojil  jinoch  temněl 
a  stmáhající-se  žal  mocně  udusiw^  wywinul  se  z 
objetí  jejího  a  kwapil  odtud. 

Té  nocí  ještě  zmizela  Blažena  a  Martinem 
Morawcem* 

Jitro  se  rozkládalo  na  obzoru>  když  Wilém 
kwapné  kroky  swé  před  branou  zastawil. 

»Dožil  jsi  tedy  1*  mluwil  trudně  k  snbě,  o 
kamenný  sloup  před  branou  se  podepřew — »ale 
což  jsem  také  očekáwal  zde,  kdežto  každý  plod 
již  zničení  swé  od  počátku  vf  sobě  nosí  a  wše 
jen  smrtí  zawáni.  Ale  mohou-li  jiní  být  šťastni, 
proč  já  ne7«  ptal  ae  sebe  sám  a  zabral  se  do  hlu- 
bokého přemýšlowáni* 


Tu  s»  otewřela  brána  a  z  ní  wySlo  několik 
koní  s  těžkým  nákladem;  nejzáze  jel  na  malém 
krotkém  mimochodníku  salernský  promotus,  On- 
dřej Saramiia,  doprowázen  rotmistrem  stráže  krá- 
lowské. 

»0  satUa  Firginel*'  zwolal  Saramita  Wiléma 
zahUdnuw,  a  kožich,  w  němž  celý  zakluklen  byt 
se  sebe  shodiw  skočil  s  mimochodníka  a  octnul 
se  lehkým  krokem  u  Wiléma.  »To  mám  za  to* 
eceelcnza/^  prawtl  smutně,  i>že  jsem  wám  radil; 
musím  pryč  a  ani  se  mi  nedowolilo,  wěei  swé  jak 
se  patří  spořádati;  ale  co  tomu  rozumí  ten 
wáš  newděčný  král— ano  newděčnýje,ecc^/mza/* 
rozhorlil  se  Wlach;  »wyhnat  mě  dal  z  měsu,  a  já 
ho  léčil  skoro  půl  léta  na  melancholii,  a  on  mé 
wyhnal,  že  jsem  se  před  wároi  několikráte  podřekl, 
jakobych  ani  nebyl  un  doUort  —  wšak  wy  znáte, 
co  je  dottore  Andrea  Saramita  ?* 

Wilém  ani  ho  neposlouchaje  obrátil  ae  do 
města,  by  swému  otci  powěděl/že  nehrozí  jeho 
rodu  hanba  sňatkem  a  dcerou  Adelinou,  ale  že  i 
jméno  Černínů,  aspoň  od  wětwe  starší,  wyhyne. 

Toho  samého  dne  rozhodla  se  i  rozepře  Ota- 
kara a  Adely.  Osm  českých  baronů  přisahalo  na 
spásu  duše  swé,  že  Otakar  s  Adelau  ze  čtwrtého 
kolena  spříbuzněn  je^t,  a  na  přísahu  tuto,  jakož  i 
na  bully  římské  prohlásil  pražský  biskup  Daniel 
u  přítomnosti  mnoha  jiných  prelátů  manželstwi 
toto  za  neplatné. 

Nad  neštěstím  wlastnim  zapomněla  Adela 
brzo  na  dceru  swou ;  i  Otakar,  který  Wratislawa 
naswobodu  propustiw,  jej  jakož  i  wšecky  děti  swé  z 
Adely  dle  stawu  jejich  zaopatřil,  wida  snažení  swé 
stran  wypátrání  zmizelé  dcery  marné «  smazal  pa- 
mátku její  z  paměti  swé  a  pojal  brzo  na  to  Kon- 
stancii*, sestru  králůw  uherských  Emerieha  a  On- 
dřeje II.,  za  manželku. 

Nešťastná  Adela  se  uchýlila  do  Mišenskaku 
bratru  swému  Dětřichowi,  kamž  ji  i  děti  její  násle- 
dowaly. 

Čtrnácte  let  uplynulo  od  této  doby,  aniž  se 
byl  Wilém  o  Blaženě  čehož  dowěděl,  an  mu  ani 
nešťastná  matka  její,  kteráž  ostatek  dnů  swých  w 
klášteře  sw.  kříže  w  Mišensku  až  do  smrti  swé> 
r*  1211  tráwila,  na  jeho  časté  dotazowání  žádoucí 
odpowědi  dáti  nemohla.  Nic  wšak  méně  zachowal 
wérnc  lásku  swou  ztracené  milence,  důwěrně  oče- 
káwaje,  že  mu  dle  přípowčdi  známku  o  smrti  swé 
dá,  a  tudy  zamítal  wšecky  náwrhy  otče  swého, 
kterýž  mu  namlouwal  nejsličnější  dcery  nejbohat- 
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Uch  bohatýr&  £e8kých»  jeai  by  rádi  w  pokrewnf 
•wazek  8  mnohomocn^m  Černineni  byli  wstoupilL 
Wšak  léta  mijely  pořád  w  marném  čekáni,  surý 
hrabě  hleděl  starosilíwě  do  budoucností,  že  rodi* 
na  jeho  synem  již  wjífiře,  i  newědél  prostředku 
Žádného  neitěsti  takowému  zabránili,  kromě  když 
Adela  w  práwo  swé  osazena  bude,  a  když  zemřela> 
obrátil  oči  swé  na  syna  jejího  Wratislawa,  doufaje, 
že  král  buď  dobrowolně  na  žádost  národu,  bucf 
přinucen  syna  swého  k  dědictwi  trůnu  powolá, 
jakž  to  již  jednou,  swédomim  a  nehodami  domá« 
eimi  i  weřejn^mi  stíhán,  učiniti  chtěl;  když  mu 
ale  uherská  manželka  Konstancie  syna,  potomniho 
líVádawa  h, .  porodila,  změnil  opět  úmysl  sw&j ; 
Černín  wšak  a  přátelé  pronásledowané  Ad^ly  ne- 
přestali doufati,  a  zakládali  naději  swou  na  roztrž- 
ky w  řisi  německé* 

Když  Otakar  na  stolec  otců  sw^ch  dosedl, 
neházeli  se  dwa  knížata  o  korunn  řiše  německé, 
Filip,  wéwoda  swábský,  a  Otto,  wéwoda  brunSwi- 
cký.  Hned  na  počátku  spojil  se  panownik  český 
•  Filipem  a  pomáhal  mu  wěmě  a  mocně  proti  so- 
ku jeho,  začež  hned  začátkem  r.  1198  na  králow- 
Btwl  koruDowán  byl.  Později  wšak  na  dotírání 
papeže  přidal  se  na  stranu  Ottowu,  a  za  tuto  po- 
wolnost  přijala  římská  kurie  zemi  českou  do  počtu 
králowstwí  křesťanských,  a  uk  dosáhlí  mocnáři 
češti  dáwno  žádoucí  hodnosti  na  wěčné  časy.  I 
rozmnožowal  a  šířil  Oukar  moc  swou,  a  můžeme 
říci,  že  pod  jeho  žezlem  nowý  wěk  nad  wlastí  naši 
wzešef.  Tak  se  uchýlil  opět,  když  Otto  sliby  swé 
ani  králi  českému  ani  papeži  dané  neplnil,  na  žá- 
dost římské  kurie  k  domu  HohensUufů,  zamítna 
Ottonem  do  klatby  daným.  I  uzawřel  tento  na 
králi  našem  se  pomstid,  a  na  něm  zakládali  přátelé 
Adeliní  naději  swou* 

Na  začátku  měsíce  března  n  1212  byl  weli- 
ký  sjezd  panstwa  německého  we  Frankobrodě  nad 
Mohanem,  kamž  i  uké  několik  českých  bohatýrů 
se  doslawilo;  neboť  ze  Wlach  na  kwap  se  wrátiw, 
wyxwal  sem  Otto  swé  stoupence,  aby  se  uradili 
o  prostředcích,  jakby  odolali  Bedřichu  IL,  které- 
ho papež  knížatům  říšským  na  místo  křiwpříse- 
žného  Otty  poručil,  a  nejwíce  jak  se  pomstit  na  Ota- 
karowi,  který  se  prwni  pro  Bedřicha  prohlásil  a 
strýce  swého  Herrmana  durinského  i  arcibiskupy 
mohučského  a  děwinského  i  mnohých  jiných  knížat 
wíce  na  stranu  Bedřichowu  přil^ykah 

(Pohraiowánt.) 


DOMACI  f  ROMIKA. 

Z  Prahy*  (W^yspamen^ni  —  sestry  Milá* 
noUowé  -^  laOliler  —  Braun*)  Cú.  ir.  nejwy»»i 
hofmistro^wstwi  titlélilo  pražslému  klcnotníkowí  JeroDymu 
Orohmafmowi  litul  cis.  kr.  dworftkébo  klenotníka  pro  Prahu. 
Wýrobkj  p.  Grohmanna  wymameDáwajt  se  od  několika  let 
Dade  wíemt  ostatními.  Milo  je  se  podíwati  na  jeho  bohatý 
sklad  drahocenných  dél  t  kowu  a  z  klenotů,  které  dle  pa- 
Hiských  a  jiných  wiorA  co  nejwkusnějí  w  jeho  dílné  so 
shotowují.  Jeho  mistrowskA  ruka  'wywedla  též  pékný  po* 
bar,  jeJK  Členowé  staw.  diwadla  p.  Polawskému  na  památka 
podali.  Co  wiak  domu  jeho  nejwét«i  ceny  dodáwá^  jest 
wubec  anámá  neporušenost  jeho  obchodní  powěsti,  tak  ie 
kaidý  s  plnou  diiwérou  jej  nawitíwiti  můie.  (Bytem  w 
Kolowratské  třídé.)  —  Dlouho  očekávané  sestry  Milanollo- 
wé  (Teresft  a  Maria),  powéstné  TÍrtuosky  na  housle,  jimŽ 
Jak  se  prawi,  posud    Žádné   lidské   srdce  odolati  nemohlo^ 

SfiiXy  práwé  do  Prahy  a  budou  dá^wat  prwní  koncert  na 
iofiné  w  pátek  19.  ledna  o  půl  5.  hodině  odpoledni.  •— 
Powčst  ohlajíuje  také  prowosowánt  oblíbeného  čarodějníka 
Ddhlera,  který  kouzla  swá  prowádéti  bude  w  Štogrowu  diwa- 
dle,  a  pro  české  krasotinky  hojnost  wonných  kytic  chystá* 
-.Fagotista  Bratm  chystá  se  téi  k  prwnimu  koncertu. 

Jak  nás  spráwy  docbáseíí,  bude  se  oblíbený  bál  spo* 
lečenský  éeský  dna  7.  nnora  opét  na  ostrowé  Žofinském 
držeti ;  ptíprawy  k  němu  dáwaji  opét  mnobo  krásného  ode* 
káwali.  Hndcboí  akoniika  k  témuž  bálu  jest  na  1.  února 
určena  a  bude  letos  od  J.  Licmana,  kapelnibo  mistra  c.  k. 
hid.  pluku  péžiho  barooa  Palombiot-ho,  wedena*  Taneční 
skladby  k  tomu  uchystané  jsou  docela  notré. 

Čistý  irýnos  méžfanské  besedy  (wit  Č.  5.  I.  Kwétft), 
o  dni  sw.  -Silwestra  m.  r.  tr  sále  we  swato-wiclawských 
látnich  drlané,  byl  jednohlasně  w  pbé  sum  mé  32  si.  55  kr. 
8tř.  we  prospéoh  českých  ákol  w  Budči  drianých  wénowán. 

Dr.  Bybička* 

Z  Benátek  nad  Jizerou.   CDiwadio.)  No- 

wá,  jará  sila,  ježto  nedáwno  jakoby  kouslcm  sdejií  jinod- 
stwo  nenadále  pronikla,  den  po  dni  patméji  jewi  působení 
swé  na  sdejél  žiwot  společenský.  Z  dlouholeté  nctečnosti 
a  dHmoty  prociťujťm  ke  dnAm  oučinnéjsim  a  zajimawéjtfim. 
Bych  toho  sám  swédkem  nebyl,  neuwéHlbycb,  žehy  ta  dlou- 
holetá wlaŽnost  tak  náhle  w  tak  horliwé  snaženi  proméniti 
se  mohla.  Diwadlo  naale  sdámé  pokračuje.  Po  » Čechu  a 
NémcÍK  dáwán  od  sdejiich  ochotníků  6.  ledna  Klicperuw 
wDiwotwomý  klobouk. «  Hostů  opét  weliká  sila.  -Panna 
A.  T.  w  Bétuice  poprwé  na  jewi2ti  wystoupiwái  welmi  zda- 
řile hrála.  Pan  B.  co  Bamahájí  a  pan  H.  co  Goliáž  wclmi 
se  Ubili.  Prwni  wíUik  místo  téhož  dne  wtiim  práwem  panu 
K.  náleži,  jenž  na  Poho^elského  hrál.  Réžby  jen  i  rozmar 
studujících  lépe  se  byl  daHti  chtél!  —Dne  11.  ledna  hráli 
se  ^Loupežnici  na  Chlumu. «  Hwézdou  téhož  wečera  byla 
panna  M.  T.  w  osobé  Bibiany,  w  híči  a  we  hře  w  každém 
okamžení  úkol  swAj  na  diw  krásné  wyplriujic.  W^irkni  k 
powedenéma  celku  welmi  pilné  plrispiwali.  Na  žádost  na- 
wátéwowatelA,  jimž  pH  prwnim  předstawení  pro  přeplněni 
sálu  uLoupeŽniků  Chlumskýchn  se  nedostalo,  bude  se  hra 
tato  14*  led.  opakowati.  — >  Budoucné  wíce  I  M—ý. 


0WÉTOZOR. 

OVTsAmeliOwé  dráliy  šelemsé*)  Jakožto  po- 
kybvjíci  síla  jest  pára  pro  sWou  roatahnntelnost  nebeape* 
čnái  mnoho  též  potřebuje  se  paliwa  k  dobýwáni  léto  po«^ 
hybujici  síly.  Protož  myslilo  se  na  jiné  prostředky,  jimti 
by  se  pára  wynahradila  a  oném  nesnázím'  se  wyhowélo. 
Zaoimawý  byl.aáwrh,  aby  se  elektromagnetické  sily  k  po- 
hybowáni  na  želesných  drahách  použiwalo;  nyniwáak  pro- 
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jewila  se  nowá  síla,  a  aiee  ,wzduch»  Wjmiílesek  ten  po** 
cbázi  od  anglického  iniinýra  pana  Qegga  a  p^na  Strnady. 
Jako  pára,  jest  i  widiich,  we  kterém  iijeme,  pruiná  (ela- 
stická) lekulost,  která  se  muže  stlačiti  a  tím  shustnouli. 
Jak  míle  ale  tlak  (tlačeni)  působiti  přesul,  sačne  se  ona 
tekutost  opét  rozuhowati.  Wzduch  obkličuje  naíi  kouli 
pozemskou  se  wSech  stran  stejně.  Swou  tiži  tlačí  hořejii 
wzduch  na  zpodni,  který  pro  swou  pružnost  stlačuje  se  a 
hustne.  Wzduch  pAsobi  na  powrchnost  Wbcch  těles,  a  sice 
na  wííech  stranách  zárowefi;  le  ale  žádného  není  předmě- 
tu, jenž  bj  wnitř  také  wzduchem  naplněn  nebyl,  tedy  wni- 
třni  i  wněáný  (zcwnitřni)  wzduch  nalézají  se  w  rownowáze. 
Kdyby  wzduch  jenom  %  wenčl  na  předměty  pAsobil,  U  j. 
aby  wnitř  žádného  wzduchn  nebylo,  tedy  by,  a  př.  u  do- 
ma, okna  i  stěny  ustoupiti  musely  wzducbu  wně^nému ;  žo 
ale  w  domě  samém  také  wzduch  se  nalézá,  tu  wnitřni  i 
wnělný  stejně  proti  sobě  p&sobice,  nacházejí  se  w  rowno^ 
wáze.  Tak  to  wypadá  i  s  naáim  tělem :  kdyby  wnitř  ne- 
bylo wzduchn,  citil  by  člowěk  tíží  na  powrchu  těla  swého 
za  300  centA.  Aneb  pozorujme  chlapce,  který  třtinou  wino 
se  sudu  ssaje ;  on  wyssaje  nejdriwe  wzduch  ze  třtiny,  dru- 
hým koncem  we  wině  se  nalézající^  wzduch  usiluje  wzni- 
knouti  do  wzduchu  prázdné  trtmy,  že  ale  mezi  tím  winná 
tekutost  se  nalézá,  tedy  ji  do  třtiny  wháni.  Co  se  tuto 
třtinoa  děje,  lo  děje  se  i  pH  Cleggowých  železných  dra- 
hách ;  kdyby  we  chlapcowě  třtíně  na  konci  zátka  se  na- 
cházela, která  by  otwor  dokonale  wyplnita,  aby  wzduch 
do  třtiny  wnikoouti  nemohl,  ta  by  owdem  lehče  se  pohy- 
bujkí  sátka,  jako  se  suda  winó,  k  cfalápcowým  ůstflm  ftt- 
norati  se  mnstla.  Dejme  nyní  místo  třtiny  železnou  troabu 
pAl  druhého  stř*wice  w  průměru  mající,  apewnSme  ji  upro- 
střed mezi  dlahami  (iinami)  ielesné  dráhy ;  na  jednom 
konci  jejím  mysleme  si  zátku  (ehce  pobybliwou  a  wiak 
otwor  dokonale  wyplňujici,  aby  wzduch  newnikal,  na  dm- 
bém  konci  wýwěwu,  hnanou  pacni  nebo  wodní  silou,  která 
se  železné  trouby  wzduch  ssaje  ncbo-li  Čerpá  :  tu  zátka  od 
wně^nébo  wzdudiu  do  trouby  hnána  býti  musí  -ke*  druhé- 
mu konci  j  upewní-U  še  k  této  zátce  jiné  wěci,  i  ty  záro- 
weít  s  ni  se  pohybowati  musejí,  mohou-li  se  totiž  do  trou- 
by wtěsnati.  2átka  ta  má  ale  mnoho  spojených  woz&  tá- 
hnouti po  Železné  dráze,  mezi  jejímiž  dlahami  uprosti'ed 
wzduchoprázdoá  trouba  upewuěna  jest;  zátka  jest  ale  w 
troubě,  do  níř  wozy  nemohou  ;  musí  tedy  mezi  nimi  býii 
swazek  dosti  silný,,  aby  tak  weliké  tíže  mohly  se  utáhnouti. 
Z  té  příčiny,  aby  zátka  wnitř  trouby  aspoň  s  prwním  wo- 
zem  spojena  býti  mohla^  musí  trouba  po  celou  délku  na- 
hoře býti  otewřena,  aby  ieleiný  prut,  jenž  zátku  ,  s  prw- 
ním wozem  spojuje,  ku  předu  jiti  mob| ;  a  předce  ne- 
smí do  trouby  žádný  wzduch  wníkati.  Priotož  -jest  otwor 
ten  koženými  klapkami,  k  troubě  přilroubowanýmí,  pokryt, 
a  klapky  na  powrchu  míclianinou  z  pryskyřice,  wosku.a 
tuku  tak  polepeny.  Že  není  ani  nejmenM  btěrbiny.  Dúwli- 
pným  spAsobem  otwírají  se  tyto  klapky,  když  prut  železný, 
k  zadnímu  konci  zátky  připewncný,  k  nim  pHoházi,  an  za- 
tím zátka  již  napřefl,  jeitě  we  wzduchopárné  troubě  se  na- 
lézá a  wně^ným  wzduchem  dále  hnána  jest.  Za  železným 
prutem  zawiraji  se  klapky  na  nowo,  s  wozem  spojená  a 
žhawým  uhlím  naplněná  trouba  jede  blízko  jejich  hřbetu, 
tak  že  se  ona  mazná  míchanína  rozpTawuje,  atak  do  wžtch 
žtěrbin  zaléaá,  že  wzduch  z  trouby  opět  wýwěwami  čerpán 
býti  mAŽe  k  drahé  jízdě — Takowý  jest  asi  hlawní  nástin 
Cleggowy  wzduchodráhy.  Síla,  kterou  wnělný  wzduch  na 
ftátku  pAsobí,  jesc  ukowá.  Že  as  700  neb  96k>  eentA  utá- 
hnouti a  O  naSich  mil  za  hodinu  wykonati  se  mAže.  Prwní 
skouáka  po  wysuwené  takowéto  wzdnchodráze  w  Irsku  meri 
Kingslownem  aDalkeyem  u  Dublíoa  wypadla  wcfmi  dobře. 


itšnAÁ  bulettna  s  potledfti  woJ«y*)  Li- 
stina Uto  wisi  w  králowské  knihárně  w  PaHži  a  aásledjúr 
mi  slowy  se  počíná:  » Angličtí  barbarowé  začali  pokoj  ru^- 
ti :  oniť  zbouřiii  se  proti  moudrosti  nebeského  syna  tíretiho 
dne  jedenáctého  měsíce  (dne  5^.  ledna  1841).  Ontokem 
hnali  se  na  město  beránkA  (Rmiton),  nebeský  ale  Bůh  aa^ 
wáítíwil  je  swou  pomstou  aBAh  země  pohltil  koráby  jejich.« 
Nad  touto^  bnletinou  jsou  malowány  dwa  koráby,'  w  jejichž 
plachtách  viděti  dwa  muie  w  terwaaých  kabátech,  jcnl 
dalekohledy  w  ruce  drží* 

(Myclalost  paroairoJik*>     Jakoa  rychlosti  pp 

Železných  drahách  jeti  možno,  dokázal  anglický  suVitel  tn- 
nelu  pod  řekou  Temži  w  Londý-ně,  an  se  byl  se  swými 
přátely  salolil,  ie  aa  100  minat  idlesaoii  dráha  sLéndýna 
do  Bristolu,  120  anglických  (25  naj>ich)  mil  dlouhou,  sám 
a  8  pouhým  parostrojem  přejede.  Wyhrál  sázku,  neboť  k 
wykonáni  cesty  polřebowal  jen  90  minut ;  la  3  '/^  minuty 
urazil  tedy  jednu  míli :  rychlost^  jaké  se*  posud  na  iale^ 
zných  drahách  nedosáhlo. 

<ProsiředeU  px^^KI  liouseiili4m>  wýboraý 
jest  prý  woda,  w  níŽ  se  brambory  wařily.  Když  wystydne, 
zaliji  se  jí  záhon  aneb  lahrada,  coi  prý  wlecky  bkodné 
plazy  tyto  wyhubL  J.  S.T. 


B  B  8  B  D  y. 

Madarská  ačená  společnost  wydala  dávno  Čekaný 
spisek :  Hlawní  základy  maďarské  synuai—přede  wáím  prý 
jen  k  wlastní  potřebě  a  užitku,  ačkoliw  hj  tato  knížka 
w2ude  se  nacházeti  měla,  kde  si  na  jazyku  maďarském  ně- 
00  zakládají.  Podiwná  to  uČená  společnost,  která  ku  swé 
spáse  teprwa  mluwnické  základy  wydáwá — ačkoliw  by  uké 
u  nás  mnohému  gramatika  neákodila,  který  se  třeba  ne 
učeným,  předce  alespoň  literátem*  býti  prawí. 

We  Widni  očekáwaji  (tak  oznamuji  alespoft  tamějSi 
časopisy)  powčstného  atleta,  Dnpuis,  obrowskáho  to  kejkU*- 
ře,  jenž  centnýřowým  záwažim  jako  oríikami  zahráwá  a  ne- 
smírné tíže  pozdwihuje  — ^  očekáwajiť  ho,  aby  jim  skleslé 
(tak  řečené)  národní  diwadlo  potwedl.  To  by  bylo  aroi 
kousek  ohromné  práce  a  mohlo  by  se  mistrowským  kusem 
nazwati. 

To  jsou  Ifastni  lidé->ti  francou^tí  spisowatelé  I  Sotwá 
le  chtějí  něco  napsat,  již  dostáwaji  honorár,  že  mohou  býti 
spokojenu  Dumas  chce  psáti  »Impressions  ďnn  voyage 
á  ParisK— a  za  to  mu  dal  nakladatel  již  24000  frankA!  Pon* 
gard,  sotwa  známý  swou  Lukrecn,  chce  za  dwě  léta  nowou 
dramu  napsati  —  a  dostáwá  do  těch  ČasA  jii  každý  rok 
10000  frankA. 

Nynějvl  řaditel  národaiho  diwadla  ir  Peiti  dosUwá 
od  stawA  12000  zl.  ročního  příspěwku.  Kjdyby  nám  chtéi 
někdo  ročně  takowou  summu  obětowati  —  kde  bychme  se 
w  krátkém  Čase  octnuli  ?  Mně  se  zdá,  že  bychom  pomoci 
peněz  těohto  diwadlo  České  (to  jest  kdybychme  již  nějaké 
měli)  jinak  naplniti  dowedli,  nežli  se  naph\uje  maďarské,  o 
jehož  prázdnotě  wěčný  nářek  se  rozlehá.  Toliko  od  posle* 
dnějSích  ČasA  zdá  se,  že  nějaký  žiwot  w  prostory  jeho  při- 
chází, kdežto  se  njSkotik  určenými  cenami  obdařených  pA* 
wodních  kusA  prowozuje. 

Jistý  Starší  spisowatel francouzský  wede  tuto  žalobu: 
Čiítan  učí  se  jedině  swému  mateřskému  jazyka  —  lo  je  nej- 
Ulawněj^  jeho  studium  —  od  kolébky  aŽ  do  hrobu.  Fran- 
ce uzowé  se  učí  čínsky,  řecky,  hebrejsky,  latinsky,  wlasky, 
anglicky,  ale  málokdy  pořádně— francouzsky. — Máme  k  těm- 
to slowům  učiniti  appKkaei  ?  —  Zdá  se.  Že  nám  každý  po- 
•  roiumí  —  i  beze  waíeho  wVkladu. 


Wydáwáníin  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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.  ČMopIa  tento  te  w« 
•Uadu  Pospfailown  (na 
^llemfkém  plÁckv,  na 
8tw«ni  M^ii  £.  850) 
wydáwé'  po  pAUrifoh 
lHkr4l«  Mtýéea,  nstee 
w  Ottterýi  vre  jtwrtek 
ft  w  sobota. 


NÁRODNÍ  ZÍbXW^ÍK, 

PRO 

taY,  lORAWANT,  SLOWÁKT  A  SLEZAHT. 


SO.  ledna. 


Předplácí  96  na  étwH 
!««•  Isl.,  n«  pAl  létat 
eL,.  na  (elý  tok  S  a|. 
45kr.atř.  Uck.  poiio- 
wnfck  oufaild  Bakouak. 
wocnábtiH  pAUetal,  I 
a  patficnym  »«whkeni^ 
t  al.  S6  kr. 


Ocera  Otakar«wao 

(Pokradowánl.} 

Na  pozwáni  Otiowo  pospietuU  nejwfce  niar^ 
krabě  míšeňský  a  iMraniborský,  téi  wéwoda  bawor* 
ský  do  Frankobrodti^  neb  se  jim  tudy  nelepši  při" 
ležitost  odála,  pomsiiti  zapuzencm  sestru  a  strýni 
Jkdeki.  Rownéž  uk  ochotně .  uchytili  se  této  při* 
iežitosti  češti  přátelé  její  a  nepřizniwoi  Otakara, 
a  tudy  éitala  společnost  panstwa  sněmownibo  též 
iMBoho  českých  pánů  we  swém  středu.  Mezi  těmi 
wynikal  siáwou  jaieBa  a  rodu  jakoi  i.  bohatsiwim 
a  mocí  zwláště  Soběslaw  Děpoltic»  župan  krajů 
čáslawskébo,  chrudimského  a  wratisla<rského> 
anto,  z  rodu  PřemyaUwců,  již  před  šesti  letj  we 
weřejném  zbocuření  proti  Otakaru  o  korunu  deskou 
se  ueházel>  byw  ale  poražeD,  na  krále  tak  s^ne* 
wřel«  že  nemoha  sám  koruny  dosioi»  ji  raději  Ade^ 
lininu  synu  Wratislawowi  přál;  nezh  Otakaru,  a 
za  tou  přičhiou  se  dostawil  do  Frankobrodu  ke 
dworu  Ottowu;  Druhý,  který  jej  siáwou  w  boji  a 
na  sedáních  dokázanou  statečnosti  přewyšowal,  w 
ostatním  pak,  jsa  županem  kraje  klatowského  a 
mocným  pánem/  se  mu  rownal,  b^  mladší  hrabě 
Wihém  Gemin,  který  na  prwni  pokynuti  Ottowo  k 
jeho  dworu  pospíšil  a  již\  o  týden  dříwe  než  Dé** 
poltic  we  Frankobrodé.  se  nacházel. 

Příchod  jeho  způsobil  welké  hnuti  mezi  krá*- 
•enkaini  írankobrodskými  i  cizými,  s  otci  na  po- 
diwanou  na  čas  sjezdu  sem  přišlými.  Powěst  o 
lásce  jeho  k  dceři  Otakaroirě  se  roznesla  široko 
daleko^  Posud  nebyla  žádná  ženská  w  stawu  za- 
atřiti  obraz  milenky  býwalé  w  srdci  jeho.  O  tom 
se  dowědély  wšerky  krasawice,  jež  Frankobrod  ty 
dni  we  zdích  swých  chowal  a  z  nidiž  by  mu  každá 
byla  ráda  milenku  dáwnou  nahradila ;  on  ale  byl 
wždy  lak  chladný,  tak  zdwoříle  odměřený,  jakoby 
newiděl  milostné  wzhledy,  které  se  drubdy  za  ne- 
přemožitelné pokládaly,  jakoby  newiděl  šperky. 


jimiž  se  krasawice  jemu  kwůli  odíwaly,  jakoby  ne* 
slyšel  sem  tam  prohozená  slowička  pečliwých  ma- 
tek, které  býrády  dcery  swé  bohatému  pánutehdáž 
welmi  wáženého  králowstwí  českého  byly  pro- 
wdaly. 

Tu  přijela  také  Hedwika  z  Brunecku  s  otcem 
swým  a  welkým  komonstwem  do  Frankobrodu  a 
již  prwní  její  objewení  we  společnostech  přeswed* 
čilo  wšecky,  že  přišla  nebezpečná  sokyně  krásen- 
kám  toho  času  w  městě  shromážděným,  a  bylo-li 
mladé  mužstwo  dříwe  žárliwo  na  Wiléma,  bála  se 
nyní  krá$ná  pleť  o  swé  wywolené;  wšickni  byli 
wšak  žádosťiwi,  zdali  i  tato  nepodmaní  sobě  chla* 
dného  bohatýra  českého.  Neboť  na  dwoře  wéwo- 
dy  baworskélio  w\'chowána,  znala  se  we  wšem 
umění  ženské  koketerie,  i  p&sobíwalo  jí  radost 
muže  k  sobě  lákati,  a  když  se  tito  na  nejwyšši 
wrchol  štěstí  mocnými  perutěmi  naděje  byli  po* 
wznesli,  shodila  je  chladnou  krwí  s  wysosti  jejich 
a  usmíwala  se,  an  zoufajíce  kopím  a  mečem  proti 
sobě  rachotili.  Na  neštěstí  její  byli  to  z  wětšího 
dílu  muži,  kromp&wodu  a  jména  rodinného  žádné 
jiné  ceny  nemající,  we  hladkých  oulisných  komna- 
tách knížetských  wyrostlí  anebo  w  pokojcích  dě* 
wic  zženštilí.  A  tudy  posud  nenacházejíc,  co  by 
ji  mpžského  pohlawi  si  wážiti  bylo  naučilo,  pohr* 
dla  jím  a  powažowala  je  za  do  wolenou  hříčku  mar- 
nosti swé. 

vŠlyšela  jsi  již« — ptala  seji  hned  druhého 
jitra  po  příchodu  přítelkyně  její  Mechtilda  z  Dor* 
nachu,  » slyšela  jsi  Již  o  tom  Českém  Ulyssowi, 
který  již  po  čtrnácte  let  swou  Penelopu  hledá  ?« 
»Ali,  ty  myslíš  toho  nyjícího  Černína?"  od- 
powěděla  Hedwika.  vSIyšela  jsem  o  něm,  jako  že 
wás  wšechny  pobláznil.  Wy  ubo zátka  !  myslily  jste 
zříti  diamant,  anto  w  skutku  nic  jiného  není,  nežli 
bid^lina,  která  se  při  prwním  fouknuti  rozplaskne.** 
Ty  soudíš  welmi  přísně  o  muži,<>   prawila 


Mechtilda,  prstem  hrozíc.  » Počkej,  počkej!  Wšak 
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ono  se  i  twé  srdce  na  tom  diamanta  re^nfll^  a  on 
předce  neroztaje.*  Hedwíka  se  hlasitě  zasmála  a 
sáhla  po  skwělomodré^  perlami/  poseté  pásce» 
která  jí  w  kašunowých  wlas^ch  lépe  sluisela>  nežli 
růžowá,  již  práwě  w  ruce  držela. 

iiZkustoho!^  prohodila  Mechtilda,  » zdaliž 
i  tobě  odolá.-**  Bylo  by  to  wěru  zajímawé  podi- 
wánit  widěti  dwé  nepřemožitelných  proti  sobě 
wálěiu«^hababal  již  wás  widim,  jak  učinit^  mir  a 
wzdáte  se  jeden  druhému  na  'milosť.  i  némilost.^ 

{Pokrniowánf,) 


Obrazy  z  mé  otčiny. 

Od 
Honoráty  z  Wiiniowshých  Zapowé. 

Osměluji  ae,  podati  českému  obecenstwu 
mdlé  nástiny  swého  nezkušeného  péra*  jistou  dú- 
wěru  w  srdci  chowajíc,  že  je  laskawě  přijmete. 
Jsou  to  některé  obrazy  z  mé  otčiny»  z  oné  strany 
rozlehlých  zemí  halických,  kteréž  je  w  obecném 
žiwotě  Pokiuím  nazwáno  — z  onoho  kouta  naší  ze- 
mě, který  nejdražší  památky  mé  mladosti  a  prw- 
nich  dojemu  swěta  w  sobě-chowá.  Drahá  to  země 
srdci  mému,  řekla  bych,  prawý  to  ráj,  kdybych  sé 
obáwati  nemusela  pochybného  úsméchu  Wašeho, 
drazí  bratří  a  sestry,  ježto  se  honosíte  wlastí  toli- 
kými přednostmi  přírody  nadanou,  takowou  wzdě- 
laností  se  skwějicí,  což  já  owšem  poněkud  jen 
tušiti,  ale  i  w  celém  smyslu  slowa  toho  ceniti  mo* 
hu.  Odpusftež  tedy  smělosti  mé,  že  se  z  dalekých, 
máloznámých  končin  k  Wám  hlásim,  a  nepohrdej- 
ťež  mnou  co  cizozemkou,  která  si  tolik  na  Wašf 
známosti  zakládá,  neboť  čítajíc  a  slyšíc  chwalné 
ohlasy  Wašeho  počínání,  Wašich  smělých  pokroků 
na  dráze  lidskosti  a  prawé  národní  oswéty,  plesám 
tak  upřímné,  jakoby  se  to  mých  wlastních  krajanů, 
mé  wlastní  otčmy  týkalo.  Ba  owšem  že  se  týká ; 
nebot  i  daleké  krajiny  zakarpatské  mají  společný 
úkol  siowanské  oswěty  wyplniu,  i  tu  musí  kone- 
čně proraziti  slowa  čisto-lidskýcb  zásad,  a  wše- 
obecné  platnosti  sobě  wydobýtí.  A  ony  ten  úkol 
dosáhnou,  jakmile  wšeobecná  oswěta  se  wzmůžé, 
oswěta  prawá  dušewní,  celou  bytnost  národa  pro- 
nikající, rozdílná  od  oné  powrchní  uhlazenosti, 
šlechtické  této  skořepiny  bez  jádra,  kterou  se  wždy 
ještě  nejeden  uchwátití  a  omámiti  dáwá. 

*     *     ♦ 

Krásné  jest  to  naše  Pokuti!  Když  jsem  tam 
posledně  cestowala,  tak  mne  wšecky  ty  krásné 
místa  a  wyhlídky  dojaly,  že  by  nebylo  diwu,  kdy 


bydf  niyslilir,  že  nenf  krásnějšího  okolí  na  celém 
swětě.  Když  se  jede  od  mésta  StanislawoWa  oby- 
čejnými cestami  k  horám  huculským,  předsuwujf 
se  nesčíslná  místa  čarokrásných  wděkůw  ocijgpi  na-  « 
šim.  Tu  je  hned  wes  Krásná^  kteráž  toho  jména 
w  plné  míre  zasluhuje.  Nacházíť  se  na  kamerálních 
statcích,  a  rozkládá  se  na  wýšině  dolinkamí  a  ro- 
:i¥Ínkami  pobrázdéné ;  domečky  její  neprawidelně 
porozptýlené,  mnohými  zahrádkami  a  sady  prostou* 
pěné,  předstawují  tu  nejlíbeznější  rozmanitost; 
na  nejwyšším  místě  tvidíš  dřewěný  kostel  se  sedmi 
kopiemi  a  cele  nowou,  wedlé  ni  dům  ruakéfao  &» 
ráře,  také  nowý ;  neboť  u  nás  w  Haliči  widěti  ne* 
wý  kostel  i  fiiťu»  náleží  nějako  ku  zwlá^mostem. 
Přemnohé  z  našich  ruských  dřewěných  kostelů  již 
práwě  ^na  polowici  w  zemi  zapadlé  býwají,  tak 
dalece,  že  lehko  nebespečenstwim  hrozeji.  Knězi 
obyčejně  bydleji  w  domku  některého  sedláka.  Ale 
ten  náš  secUákl  -*-  srdce  mi  puká,  když  na  bídný 
8taw  jeho  pomyslím.  Neporowniwejte  našeho 
wesničana  s  Waším,  Wáš  jest  nad  míru  bohatším* 
wzdělanějším.  Náš  bádný  rolník  nebýwá  jen  ne* 
wolníkem awého  wlaatního  pána, ale  co  horši,  \t» 
d&w  arendářůw.  Chce*liwesničan  něco  prodati,  ae^ 
má  komu,  nežli  židowi,  a  ten  ho  tak  překřičí  a 
zahluši,  že.omámen  musí  mimowolně  na  lo  se 
shodnouti,  co  žid  chce;  neboť  nedosti,  že  mu 
prodá  jak  nejlaciněji,  ale  ani  wšech  peněz  hned 
nedostane,  nejčastěji  jen  poiowici,  a  žid  ho  takto 
odbyde:.  nWiš  co,  Iwane?  tuhle  máš  polowici,  a 
polowice  zůstane  u  mne,  a  když  budeš  potřebo* 
wat  hořalky  na  křciny  anebo  aoli-^to  já  ti  dám.« 
Sedlák  k  tomu  swolí,  a  když  potřebuje  hořalky 
neb  obilí«  jde  k  ži<iowi  a  bere  to  od  něho,  nit 
kdy  8  ním  nepočítaje,  a  ku  konci  mu  žid  toiio^ 
co  wybral,  tolik  napočítá,  že  bídný  sprosťák  při* 
nucen  býwá,  i  poslední  kráwu  arendářowi  odwé* 
sti.  Pomyslete  si  ten  bídný  staw  těch  licUl  I  naši 
pánowé  nemohou  se  bez  žida  na  wsí  obejíti :  ne* 
boť  komu  by  pronajímali  propinaci  a  hospo- 
dy, které  jim  obyčejné  w  každé  wsi  ročně  dwa 
tisíce  zlatých  stříbra  wynášejí?  Žid  dáwá  peníze, 
musí  pri  tom  hleděti,  aby  dobře  i  se  ziskem  wy* 
šel  -^tedy  dře  sedláka. 

Sedlák  má  příbytek  nejnuznější;  sestáiváť 
jen  z  jedné  jizby,  w  které  bydli  s  rodinou  a  kde 
se  i  jídlo  waří.  Je-li  ještě  bídnější,  musí  w  té  jedné 
jizbě  i  celé  swé  hospodářstwí  držeti,  t.  j.  kuřata, 
kachny  ano  i  prasata,  a  w  předsinci  najdeš  kráwu 
přiwázanou,  jesdi  nějakou  má,  w  kterémžto  pL*í« 
pádu  arci  již  k  majetnějším  počítali  se  může.  Mi* 
mo  to  musím  ale  přidati,  že  při  wšLi^^bíděuní* 

Digitized  by  VnOOv  IC 


ho  nejlepší  pořádek  panuje.  Každou  sobotu  cha- 
lupa se  bili  a  wSecko  ae  myje,  až  ku  podiwu. 
Mábylek nrá  ruský  sedlák  as  tento:  lawici  tak  diou- 
hou  jako  je  jizba»  před  ni  stul  něco  kratší ;  na 
konci  lawice  stojeji  kouéwky  a  police^  kde  se  ná* 
dobf  skládá>  wedlé  ní  průchodní  dwéře,  z  druhé 
strany  ohniště*  a  od  ohnlštete  znowu  podél  stěny 
lůžko  welmí  široké*  na  i  lokte  zšiři*  na  němž  celá 
rodina  spáwá.  Naproti  dweřim  stojí  ohromná  tru- 
hlice, nad  kterouž  wlsejí  obrazy  Pána  Ježíše*  Pan- 
ny Marie  a  swatého  Mikuláše.  Pod  lůžkem  a  ohni- 
llétem  nalecá  se  ono  hospodářství,  o  němžto  sem 
prwé  se  zmínila.  Pokud  u  nás  židůw  nebilo*  lépe 
miwali  se  wesnidaoé*  ale  oni  je  kazejí,  na  mizinu 
přiwádějí— oni  je  pohlcují. 

Školy  na  wsich  nejsób  skoro  nikde;  páno- 
wé  utwrzujít  že  jicli  není  potřeba.  U  nás  man« 
ieiky  některých  pátíňw*  widouce*  že  jich  mužoTt^é 
nechtí  sobě  ukráceti  na  jmění  a  školy  nezakládají* 
aamy  se  usnesly*  na  wlastní  outraty  i  ze  swého  ho- 
arpodářstwi  zříditi  školky  a  opatrowny  pro  malé 
děti.  Bywši  nedáwno  w  jich  společnosti*  slyšela 
jsem*  jak  se  dámy  mezi  sisbou  jedna  přes  druhou 
chwáltly  ze  swých  Činůw*  a  s  welkou  horliwostí  a 
radostí  mluwily:  i>Má  škola  již  se  konči  !<■  Driihá 
powídala :  i»Má  jii  hotowa ! "  —  třetí  dáwala  zpráwu* 
jaké  pokroky  činí  její  školní  čekanec*  jejž  ona 
sama  na  učitele  wzděláwá*  atd.  K  té  rozmluwě  při- 
blížil se  jeden  z  pánůw*  co  předtím  opodál  mlčky 
poslouchal*  a  promluvril  k  jedné  známé  dámě! 
»Paní*  wy  také  školu  stawíte  ?«  —  »Tak  jest ;  čili  se 
lomudiwíte*  pane  ?«--  wOh  nesmírně !  musím  wám 
wyznati».žejsem  se  toho  u  wašnosti  docela  nenadá); 
totě  něco  nadobyčejného*!«  Na  to  powěděla  dá- 
ma z  wysoka  a  s  podíwením  :  »  Prosím  weliee*  snad 
mi  nemyslíte*  pane*  nějakého  naučení  dáwati?  dě- 
kují pěkně*  neboť  musím  wám  powědítí*  že  jsem 
jíž  dáwno  wystoupila  z  pěstounstwí  rodii^ůw*  jako 
též  wšech  guvernafntek  a  guvernérůw,  i  nemyslím 
cosi  podobného  přijímati."  —  »0  má  laskawá*  to 
jsem  doc4*la  nemínil*  Bože  zachraň*  nesmělbych 
ani  něco  podobného  učiniti ;  leč  to  jediné  chci  paní 
laskawé  powědíti*  že  tím  sebe  i  celé  swé  jmění  w 
záhubu  dáwáte;  neboť  račte  jen  dowolit*  jak  mile 
sedlák  čísti  a  psáti  se  naučí;  tehdy  jste  ztracena; 
kdvž  na  př.  odbude  náležitou  robotu*  tehdy  již 
nebude  chtít  wice  pracowat*  než  za  peníze. — oj 
to  by  bylo  hezky !  wšecko  nám  paní  pokazíte  ;  neboť 
co  bych  dělal*  kdybych  do  pole  dělníky  měl  nají- 
mati? Nestála  by  kůže  za  wy  dělání.  Umné  sedlák 
musí  celý  týden  pracowat  I «  doložil  urputně*  a  celý 
salón  dal  se  do  hlasitého  smíchu.    Ona  paní  wšak 


takto  jemu  odpowěděla:  »Zdá  se  mi*  páně*  že  se. 
wáni  to  již  dlouho  tak  dařiti  nebude.  Kdybych 
já  tak  dělala*  jisté  bych  zle  wycházela;  neboť  by 
jistě  moji  poddaní  nebyli  tak  poslušní*  a  dowedli 
by  sobě  poraditi;  wšak  nač  tu  máme  úřad*  který 
nedá  křiwdu  délatj  7 "~  Slyšela  jsem  také  práwě  ne» 
dáwno*  že  waši  poddaní  se  chystají  na  wás  žalo- 

wati*  a  potom  co  to  bude? «  Náš  podiwín  se 

na  lo  zachmuřil  a  odešel*  nepromluwě  ani  slowa. 
(JřokraČowán^ 


z  Prahy.  (PWtwod  s  poelAoilněml  ke  eH 
nejjasnějiiho  JLrcUcnižete  Štěpána.)  W  úterý 
dne  16.  t.  m.  byla  Praha  twfircem  a  swédkem  slawnosti 
tak  wleobecné  a  srdečné,  jakož  se  jen  xHdXa  kdy  přihodí. 
Bylof  to  projewení  radosti,  že  vr  čelo  řiseni  našeho  krá- 
loirstwi  vr  osobd  wfibec  ctřného  a  mtiowančho  Arciknížete 
ŠifpAna  jeden  wýtedný  átép  najíeho  nejmilostiwéjMho  cis. 
králowského  domu  posta^wen  byl ;  bylof  to  projeweni  wdé^ 
Cnosti  naiemu  nejdobrotiwřjSímu  králi  a  temépánu,  klerýi 
na  swé  wémé  Čechy  i  wrouci  tnžby  jejich  s  láskou  tak 
otcowskon  si  xpomenouti  a  podobného  dobrodiní  účastný 
je  učiniti  ráčil,  z  kterého  se  již  dwoji  jiné  žezlem  jeho  opa- 
nované králowslwi  lěM.  Otcowská  tato  péče  i  milost  opojila 
irewýslowným  pot^Senim  naSi  wlast:  wsady,  w  hlawnim  mČsiS 
ipo  kraji  ozýwaly  se  hlasy  nejwroucnřjžicb,  nejutčdenřjilich 
cilii.  Na  Praze,  jakožto  hlawé  králowstwi,  cho^^ajid  w  sobe 
ten  drahý  klenot,  bylo,  by  wyjewíc  wehejné  city  "wdřčno- 
8ti*  lásky  a  oddanosti,  jimiž  srdce  w^ech  mé^lanii  a  oby- 
ivatelA  naplněna  byta,  se  swým  hlasem  spolu  i  city  celé 
semi  na  swétlo  -vrynesla.  Jeho  cis.  Jasnost  arcikníže  Stepán 
ráčil  sobS  sice  wSccko  slawné  a  wefejné  uwitáni  odHci, 
irida  pak  opStowané  i  nejwroucnfjdi  pháni  toto  měžfansťwa 
pražského,  potvolil  milostiwČ  prosbám  jeho.  Jak  mile  se  zprá- 
va tálo  po  Praze  roznesla,  naplnila  wsecko  plesáním  a  jako  o 
ftáwod  bylo  snaženo,  by  uwílání  toto  co  nejdostojněji  wy- 
padlo.  W  určený  den,  16.  t.  m.,  daly  o  lesté  wcčemi  ho- 
dině rány  z  moždirft  znamení,  že  se  wSecko  chystati  má. 
WStAi  Částka  obywatelstwa  celé  Prahy  byla  na  nohou; 
wíecko  chwátalo  na  místa,  jak  se  komu  wykázala  od  spo- 
luméžfanú,  ktcHž  byli  k  pořádáni  lélo  sla\?nosti  snahu  swou 
wénowali.  Wáecko  bylo  opojeno  jen  jednou  myžlénkon* 
projewiti  bodně  wdečnou  swou  radost ;  rozdíly  stawA  a 
stáři  zmizely  a  wsickni  se  přiwtčlili  k  tomu  neb  onomu 
praporci  počestných  pořádků  městských,  kteréž  s  gardami 
hlawni  sáklad  a  jako  tělo  celé  slawnosti  působily.  O  7. 
hodině  začal  se  prAwod  pres  KarlAw  most  na  wlaské  trii- 
itě  bráti.  Městské  gardy  se  sborem  hadebnikfi  kráčely  na- 
před, za  nimi  následowali  cechowé  s  praporci  a  pochodněmi 
we  dlouhých  řadách,  pak  mJ^titi  granátnici  opět  se  swýnd 
hudebníky,  a  za  nimi  opět  praporci  pořádků  a  lid  wt 
dlouhých  řadách,  zaopatřených  tisíci  swětcl  bořicích.  Pře- 
krásné to  bylo  podiwáoi  na  most,  když  celý,  od  začátku 
až  do  konce  swěUem  jako  poset  byl.  Wšecko  toto  mno2«* 
stwi  kráčelo  rownou  cestou  mosteckou  ulici  na  wlaské  tr- 
žiáli^,  na  kterém  daw  lidu  pražského  a  okolního  welkoa 
^st  již  byl  zastoupil;  Wýborům  od  mělfanstira  zwoleným* 
jimž  samým  tůsiaweno  bylo,  pH  této  slawnosti  pořádek 
udržeti  a  řady  a  pochodněmi  táhnoucí  na  náměstí  sestawiU* 
muselo  wěru  ouzko  byli,  když  nesčíslný  zástup  na  místo 
tak  již  zastawené  pticházetL  spatřili.  Jak  tu  zmatkům  a  ne- 
štěstí se  uhnouti?  jak  místo  potřebné  zaopatřiti? — Ocho- 
tnost ale    a   bratrská  swomost  přemohla  w»ecky  překážky. 
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WUdnými.a  prosebnými  dowj  nalflsU  pp.  wýborowó  ^  wieha 
lidu  posluiíoé  ucho^  a  w  krátce  bylo  wíecko  w  krásné  ticho- 
sti na  wlaském  námSsti  rotstaweno.  Rudá  láře  wzplanula 
m  oblactcb,  a  oku  poskyloiralá  nejwýjí  dojímá wý  pohled 
prawého  moře  swéteL  Tento  wzhled  opsati  nelze.  Kdo 
položeni  tolioto  misU  a  wysoká  krásná  stawem  zná,  kteráž 
je  otáčejí — kdo  si  tisíce  záHcich  swčtel  a  méai  nimi  we 
dwvu  řadáoh  třpytíci«se  předrahé  prjipofce  představiti  min 
že,  aám  přiswěddí,  ie  to  něco  welkolepéha,  málokdy  vidar- 
ného  bylo.  (Dokončení*) 


České  diwadlo  yr  Praze. 

(DokonéeafO 

Co  se  týče  prowoKenl,  nemůžeme  jinak  neili  hned  na 
iačátku  řici,  ie  'se  nám  celá  hťa  jako  obr  as  w  temném 
fámci  a  «a  mlhawým  sklem  býti  widéla.  .Oděw  a  weákerá 
příprawa  byly  ;koro  naskrze  nepřiměřený  a  proti  duchu 
tehdejšího  wěku.  My  zde  nemůžeme  držeti  rozbirawé  čtení  o 
českém  kostumu  j  to  by  ale  měl  wěděti  režisér  diwadla  če- 
ského— newědi-li  to  jeho  oudowé— že  byla  toho  Času  mezi 
českým  panstwem  wdiká  nádhera,  Že  wedli  na  roucho  ne- 
smírné náklady >— a  ty  že  se  i  na  Četnou  družinu  jejich 
^yrztahowaly,  bez  niž  takořka  ani  z  domů  newycházeli.  Nám 
pak  se  udalo  jir  nejednou  pozorowati,  že  práw^  při  národních 
kusech  jakási  nedbalost  w  oděwu  panuje.  Proč  to? — Kdo  newi, 
ie.naSi  stáři  skwostnost  milowali,  m&Že  Čisti  Líbužin  soud  a 
pokračowali  w&emi  památkami-  starého  písemnictwi*-leckde 
pajde  budto  zmínku  nebo  stesk  o  weliké  nádhernosti. 
Mezi  osobami  této  dramy  '  zoujimá  Judita  prwoího  místa. 
Prowedeni  tohoto  z  rozličných  žiwl&  složeného  charakteru 
bylo  swčřeno  rnkoum  panny  Hospodáfowé,  pouhé  začátečni- 
ce, kteráž  toho  dne  poprwé  na  prkna  wstoupiia.  Nemůžemeť 
nrci  upříti,  že  byla  k  této  úloze  dobře  wycvičena,  a  že  ré- 
torický díl  její,  co  začátečnice*  k  spokojenosti  obccenstwa 
prowedla^  ale  na  tom  se  nemůže  w  této  úloze  přestati.  Ta 
požaduje  hlubsl  cit,  sladcí  jemnotu — a  celá  bytoi>t  její  musí 
býti  pokryta  jakousi  ideální  Čistotou  a  newinposti,  jakýmsi 
blouznivým  zápalem.  Mimická  stránka  Jléto  role  přižla  sko- 
ro cele  na  zmar — a  ta  je  předce  znamenitá!  Ostatně  hu- 
de-li  p.  Hospodářowá  pokračowati  jako  začala,  a  nebudou" 
U  se  ji  úlohy  nad  sílu  ukládati,  může  k  pěkuému  cíli  do- 
spět!.— P.  Herbstowá  byla  dostojná.  Z  herců  wy nikl  násled- 
kem swé  nejwděčnějSí  úlohy  zwlá^tě  p.  Krumlowský  (Ko- 
zrew).  Škoda  že  tento  charakter  tak  časně  a  diwné  zmizli 
Ten  práwě  mohl  celé  hře  pěkné  barwitosti  dodati.  P.  Grau 
prowedl  Daniela  dosti  dobře,  ačkoli  myslíme,  že  by  uk  ru- 
tinowaný  herec  jeStě  něco  žiwřjiího  a  zwMtnějiiho  wysta-* 
witi  mohl,  kdyby  zároweň  s  jinými  na  paměti  nepostoná- 
"wal.  Hráti  je  vrelmi  hezká  wěc — ale  uměti  úlohu  nazpa* 
mět,  je  také  hezky  —  a  býti  swé  role  úplni  mocen,  je  tu- 
žím nejlepší.  —  P.  Bielowi  jsme  zase  skoro  ani  sadu  ne- 
rozuměli. A  jestli  on  swé  roli  naskrze  rozuměl?  —  to  ne- 
Tvíme.  Kádi  bycbme  ale  wěděli,  proč  se  asi  uk  ulekl,  když 
mu  Judita  zjewi,  že  dům  otcowský  opustí  ?  — —  Tkadlečka, 
kterýž  ostatně  do  hry  jako  s  nebe  spadne  a  protož  také 
žádauciho  eíTektu  se  mine,  hrál  p.  Kolár.  Onť  bude  be^ 
pochyby  wěděti,  kdo  a  jaký  » tento  obraz  wěrného,  wěčně 
toužícího  milence  byl,((  a  dowede  si  bez  pochyby  sám  po- 
wědíti,  jak  asi  úlohu  swou  wywedl.  — Ostatní  učinili  wice 
méně  newclkému  požadowání  zadost. 

Gramatické  poklesky  se  zase  jen  hemžily:  k.  p.  <7fr- 
Hfy  n^sto  alnchy;  mohu  ho,  místo  mtwhvho  ;  w  Hradci  hriU 
lowěkém  místo  wffr.  Králoufé*  To  je  pánům  maličkost! 

J.  N. 


jiWěneefc  wySel  Íe9tý  sežitek  s  pěkňoik  podobiznou 
na«^eho  dějepisce  Palackého*  Tím  asawírá  ae  pnmi  twmxek^ 
Kdo  nestranně  wěc  uwáži,  nemůže  řicíf  že  by  9e  stranjr 
nakladatelstwa  bylo  se  Čeho  zanedbalo,  co  podnikáni  tomu 
mohlo  ké  idant  prospěti.  Wžecky  klasy,  které  nás  dožly, 
uznáwaly  dobrou  wúli  a  snahu  ňfži,  a  jewily  spokojetioBt 
a  touto  nowě  ožiwlau  sbírkou.  Druhého  swa»kn  prwni  sk- 
řítek je  již  w  tisku  s  archem  Literní  přílohy.  Cena  každého 
sežilka  urdita  jest  na  20kr«  stř.  Wpřilose  hodláme  poda^ 
ti  ob^oensiwu  několik  ^Obratů  le  žiwotan  od  pr^tlidébo 
Ti/lag  který  w  tomto  nowém  druhu  péra  swého  tak  utěáe* 
ňě  a  Čístonewínně  kresli  jako  we  swých  moderních  nowe- 
lách.  '  Č. 

S  polělenim  zas)e<;hiM  aajiaté  olMeoeoMwo  »al0  iprá^ 
wn,  Že  náž  mnohostranný  Amerling  u  wydáwáni  swého  wý- 
borného,  s  tolikerým  účastenstwím  přijatého  vPrůmyslného 
po#f«<(  pokraéowati  hodlá  —  a  co  nejdřiwe  uowý  swazeček 
do  swěu  požle.  Bodejž  jcQOm  tento  u  lidu  uajeho  vždr 
wítaný  host  na  cestě  swé  Žádných  překážek  nenalezl,  aby  k 
našemu  zarmouceni  opět  kroků  swých  zastawiti  nemusel! 
Gesti  to  ttěni  smutná  méc,  a  jako  kletba  těsné  na  nás  přr- 
léhajici,  že  uk  mnohé  kráa«é,  welesUbqé  ppdnikání  hned 
po  prwnich  počátcích  opět  wázne  a  Často  k  wůli  dosti  nu^* 
Uchemým  příčinám  se' rozpadá! 

Něco  podobného  jakož  jest  nPKImyshiý  posel «<  zapoěal 
p.  Dr.  Kodym.  Hodlá  totiž  w  též  poctobé,  lotiž  prostooá«- 
rodně  a  w  rozmluwách,  jednali  o  wědách  přirodnických  a 
podáwati  to  Čas  po  čase  w  malých  swazeckách.  Nazýwáť  dílo 
•wé  »Mlmwtj  ntdfMii  a  začíná  bédénim  o  silozpyfé.  Z 
irédeckého  sUnowistě  je  p.  Kodym  k  podnikaví  tomu  ou*- 
plně  dorostlý,  a  jelikož  se  obccenstwo  naše  rádo  wjíeho 
chápe,  co  mu  dobrého  podáno :  máme  dobrau  naději,  že  se 
neddlni    učeni  hostě  rozžíH   a  tádaného   užitku    přinese.   — r 

U  té  nřileiitosU  nemůžeme  smlčeti,  co  náp»  již  dáwnO 
na  srdci  leží.  —  Při  wží  rozmanité  snaze  a  wydáwáni  spisů 
pro  ■  lid  určených  nemáme  posud  lislu ,  Časopisu,  díla  — 
nebo  nazwemeC  to  jakkoliw  «^  .nemáme  posud  organu  pr« 
lidi  (myslíme  tu  rolníka,  řemeslníka  a  j.),  jenž  by  k  němu 
mluwil  slowy  srozumUehiifmi  o  hlawnich  žiwota  záležito- 
stech, o  dějepisu ,  poznání  země  a  Člowěka  —  jenž  by  ho 
wedl  k  poznání  dobrého  a  krásného.  —  NelHjio  hy  ýiZ  nm 
im$i,  pooty$liti  na  Hkowýto  Č^S9pi$  'í  —  Později  promluwí- 
me  snad   o  tom  obsiraě. 

Wícob.  augS.  nowiny  potláwají  zpráwu.  Že  dráždan- 
éký  solník  Hňhnel  wzor  k  sole  Karla  IV.  hotowi,  kteráž^-* 
zdaří-U  se  zámys|  zdejšího  slawnosteoského  wýboru  ; —  r^ 
1848  k  pělistyleté  památce  založeni  pražských  wysokých 
ŽRol  )}we  zdích  starého  tohoto  slowanakého  Řfma^t  ustawě- 
na  bVti  má. '  Bylohy  owlem  pěkněji,  kdyby  ruka  ^leskéh^ 
umělce  slowanský  ten  náá  Řím  okrážlila. 


liokior  Paiut«  Starožitná  powěst  w  dewjti  zpewjch. 
Od  ietiest*  Hnéwkowskélio,  (Humoiristická  bá- 
aeň.)  W  Praze  lfi44.  Tisk  koj žecj  arcibiskupské  knih- 
tiskárny. Sir.   186   w  12.  Seš.  za  24  kr.  stř. 

Plawba  BeresliMká.  Podle  Francauzského  P.  zBal- 
zaca  od  Jos.  Jiiifl.  Áemni^m*  W  Praze  1844; 
Tiskem  a  nákladem  Anny  Špinkowé,  wedenim  J.  B.  Ma* 
lého.     Str.   68   w   12.  Sež.   za   12  kr.  siř. 

řerwená  suknička.  Z  polského  přeložil  F.  li.  W 
Praze  1844.  Tiskem  Aony  Špinkowé,  wedcníni  J.  B. 
IVUlého.     Str.  70  w  12.  Sei.  za   12  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Čaaopla  Itnto  m  w« 
•klUii  PoapišÍl<nrtt  (aa 
WÚMMkéai  ylácku,  »• 
8Urém  M«at«  é.  UO) 
urydáwi  po  pAláriick 
tfikrál*  M  t^itmf  mml— 
m  outecý,  w«  étwrtdi 
•  w  sobota. 
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99,  ledaa 
1844. 


léta  1  b1.,  na  pAl  Uta  t 
sl^  na  celý  rok  S  si. 
45kr.atK  Uck.  pdi««. 
waicb  ottřailA  Rakouak. 
Moeaáhtwf   pAlIcInJ,  i 

t  sLSSkr. 


Dcera  Otakarowa. 

(Pohradowátít.) 

Hedwika  pohodila  hrdS  hlawou,  wxbUdU 
•e  jeitě  jed«oti  w  drahém  benátakém  xrcadle  a 
Birala  přítelkyni  k  saidaai. 

Slowa  Mechtildíiia  wiak  ikwéla  iiwé  w  ptamřti 
hrdé  Uedwikjf  a  jsoucí  uwyklá  kaidého  aí  podro^ 
bowati»  lucwřela  dokáEaii  aesdrám  smým,  ie  Wi* 
lém  je  mužr  jako  jiný  a**zklanala  se.  Již  při  pnr* 
nim  setkáni^ae  a  H^ilémetn  pouiak>  ie  nemá  je* 
dnati  sobyiejnýmmoiem;  ^bo  dwoitiá  chladnoat 
urazila  její  brdoat  uk«  jako  jeho  důatojná  muinoat 
ardce  její  ramk.  RoaličDé  city  doráiely  na  ni, 
když  ae  opět  aamotna  w  komnatě  swé  nacházda ; 
hněw,  i«  nezwíiězila>  jak  obyčejně,  při  prwnim 
ontoko,  abolaat,  jakowoui  ještě  nikdy  nepoeitíla, 
anrirahi  prsa  její,  že  jediný  muž,  kterého  by  si  wá« 
žití  mofak,  tak  odměřeně  chladně  k  ni  ae  ohowal 
a  ji  ani  tim  nejmeniim  před  jinými  newyznamenal, 
roaniiily  wiecky  city  diwky  wéiniwé  a  samolibé,  tak 
že  ttžawřela,  st&j  co  stůj,  lásku  Wilémowu  wydoby ti* 

I  nezůaulo  namáhání  její  marné. 

Jako  meteor  na  obzoru  krásek  wxeila  Hed- 
wika  apauHá,  hrdá,  spolu  tak  jimawé  žensky^jem* 
nou  ae-tiráři€,  že  musel  i  Wilém  přitomnoat  její 
poznati  a-^rozesnati.  Obraz  dáwno  zmíxelé  Bia* 
ženy  tkwěl  owiem  potud  w  ardci  jeho,  ale  toii* 
kerá  leu  setřela  žii^Mt  barevr  upamatowáni  a  zje* 
w#ním-ae  Hedwiky  zaěel  obraz  milenčin,  adkottw 
nikdy  nezahynul;  ale  toMc  let  již  marně  na  mi* 
leidLU  dekaje  a  za  zemřelou  jí  aoudě,  uložil  posléze 
láaku  jinožstwi  swého  w  hrob  Hedwikou  wykopaoý 
a  postawiw  naň  zelnou  cipřiii  w  pamělí  swé  na 
wěčné  čaay,  nahnul  se  přes  náhrobek  idomiti  roz* 
ffijeji€i-se  r&ži,  která  marně  w&ai  awou  do  awěu 
wydychowal;  a  tak  ae  stalo,. že  než  týden  nmul, 
wežkeré  bobalýratwo  we  Frankobrod^^  afaromá- 
ždteé  Wiléma  nUedwiku  ženíohemn  newěstou  jme* 


nowalo,  a  otec  Hedwičin  plesal,  že  se  m,u  podařilo 
apříbuzniti  se  s  mocným  rodem  deským* 

Mezi  tím  držely  ae  sněmy,  a  do  20.  března 
uzawřel  Otto  s  mnohými  knížaty  a  pány  říšskými 
smlouwy,  jejichž  hlawni  oudel  byl:  Oukara  s  krá* 
lowstwí  swrhnouti,  a  jeho  syna  z  Adely  míženské 
na  stolec  PremyslowcA  dosaditi.  I  dalof  se  zde 
nejlepiiho  zniku  nadíti,  an  kromě  Černína  a  ji« 
ných  pán&  též  mocný  dynasta  český,  Soběslaw 
Děpoltic  Přemyslowec  k  blawnímu  sněmu  se  do* 
atawil  apráwa  awého  na  korunu  českou  w  prospěch 
AdeUnina  syna  a  bratrance  swého  Wratialawa  se 
odreknuw,  pomoc  awou  přisUbiL  A  co  se  uzawře* 
lo,  mělo  i  hned  wykonáno  býti,  pročež  se  wsiekni 
atranníci  Ottowi  na  20.  kwětoa  do  Norimberka  obe* 
alali,  aby  w  jejich  přítomností  Wratíalaw  lenowán 
byl  králowatwim  českým. 

Toto  šťastné  pořízeni  které  mu  korunu  císař* 
akon  na  falawě  udržeti  mělo,  slawil  Otto  welkým 
banketem,  k  němuž  bylo  wžecko  sezwáno,  co  se 
we  Frankobrodě  krásného  a  wzneseného  nachá* 
seto.  Wiléma  a  spanilou  newěatu  jeho  poetíl  Otto 
zlážtnlm  pozwáním,  anto  nic  nezanedbal  přízeň 
panstwa  w  nynějM  jeniu  hrozící  době  sobě  udržeti. 
Tak  ai  uké  wyžádal,  aby  sňatek  Wilémůw  až  w  No* 
rimberce,  kde  by  přítomen  býti  mohl,  slawen  byl, 
oož  otci  Hedwičinu  nemálo  pochlebowalo. — 

Zwučně  zněla  hudba  síněmi  welké  radnice 
tohoto  ataroslawného,  awobodaého  měeta  říše,  a 
na  sta  awící  snažilo  ae  zapuditi  temnotu  noční  a 
aahanbiti  jasnost  4«nní,  w  jejichžto  awěde  diaman* 
ty,  rubíny,  perle  a  jiné  skwostUosd  urozených  pa- 
nen a  pani,  dnes  na  podíwanou  nezené,  zářily.  Ale 
krásnější,  wábíwější  byl  pohled  na  panny  shromáž* 
děné,  které  buď  na  wlnách  lákawé  hudby  pd  bbku 
atalnýcb,  akwostně  oděných  bohatýrů  se  wtnášely 
a  nebo  jako  kwětinowý  sad,  umělou  rukou  pracně 
pěstowaný,  stály  wůkol  w  mik>stn;f ch  skupinách.  Ale 
nade  wšecky  panny  a  pani  wynikaU  Hedwika  ne* 
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obyčejnou  krisou  i  drahým,  wSe  přewyiajícim 
oblekem^  a  skwěla  se  co  králka  mezi  ženskými,  jako 
Wilém  mezi  mužskými.  Hrdě  zhlížela  Hedwika 
na  družky  swé,  i  mohlaf  býti  arci  hrdá,  že 
směla  muže  ode  wšech  obdíwowaného  naziwati 
swým;  ale  jeji  hrdost  pocházela  z  jiného  pramene, 
totiž  že  jim  dokázala,  že  zwitězila  tam,  kde  wše- 
eky  ostatni  byly  klesly.  Mechtilda  pozadu  stojíc 
pozorowala  dobře  zhledy  přítelkyně  swé  a  znala, 
p&wod  jejich;  nemohla  wšak  ubrániti,  aby  oko  její 
nezabloudilo  někdy  truchli wě  na  Wiléma,  jehož 
sama  wroucně  milowala,  a  nyní  ho  we  wazbách 
Hedwiky  zříti  musela.  I  zanewřela  na  šťastnější 
přítelkyni  swou ;  moudrost  wšak  welela,  nedáti  nu 
sobě  znáti,  co  její  prsa  kryjí. 


4N»razy  z  mé  otétnj. 

(^Pohraiowáni*) 

Za  Krutnou  spatřujeS  před  sebou  na  příě 
běžící  císařskou  silnici,  wedoucí  z  Nadworny  do 
Lančína;  nedaleko  za  tou  silnici  strmějí  dwi 
obrowské  nadworňanské  hory.  Bylo  topráwě  před 
wečerem;  chladnější  powětří  oslazowalo  bídným 
dělníkům  na  polích  přicházející  chwíli  odpočinku. 
Byly  jsme  wyšly  z  Krásné  pěšky,  chtěwše  užiti  po 
dlouhé  jízdě  příjemné  procházky;  unawená  sednu 
8Í  na  hraniční  kámen  na  konci  lesíka,  a  moje  spo» 
lečnice  následowaly  můj  příklad.  Jaký  to  byl 
wýhled,  jaká  to  rozkoš  přírody  1  Powětří  tak  laho- 
dné,  tak  milé  a  tiché,  že  bylo  slyšeti  nejmenší  bzi* 
káni  mušky,  a  oddech  náš  byl  naplněh  wůní  roz* 
manitých  kwítků  a  bylin,  paprďcy  zapadajiciho 
slunce  spočiwaly  na  wysokých  horách  karpatských 
a  zlatily  swým  bleskem  husté  jedlowé  lesy,  kteréž 
akráně  jejich  wěnčí;  wšude  na  horách  widíš  pa* 
soucí  se  stáda,  a  paatýřowé  swým  hraním  na  'sopíl- 
kách  tomu  wšemu  tím  wětšiho  dodáwajíc  p&wabu. 
Trochu  dále  táhla  se  rowina,  kteráž  aa  konci  okolo 
nowého  pásma  hor  zabíhala — ach  jaký  to  přesličný 
odstín!  widětí  ouploě  temnou  rowinu,  úwozy  a 
rokUnami  prorytqu,  bez  nejmenšího  poblesku  slun* 
ce,  a  tu  najednou  ježí  se  newys9ká  hora,  na  které 
ještě  paprsky  sluneční  mezístromowím  se  odbíjely; 
Každý  strom  zdál  se  býti  zlatým.  W  tom  wyslalo 
slunce  poslední  poblesk  do  w^čemi  krajiny  a  za^ 
niklo :  čarowné  krásy  ztnizely,  hory  zůstaly  černé 
jak  noc,  němé.  i  hluché,  a  jenom  mlhy  osazowaly 
ae  na  lesích»  a  šum  powstalého  wětru  wířil  po  po* 
lích.  I  wstaly  jsme  a  odebraly  se  dále ;  tu  se  nám 
opět  předstawil  pohled  docela  jioý.   Mezi  wysokou 


hovou  a  niiUU  silnici  spatřily  jsme  w  powětří  se 
wznášející  chmury  dýmu,  jímžto  pronij(aly  dwě 
malé  wěže;  byl  to  Dtlatyn»  městečko,  do  kterého 
ae  každoročně  na  žentičné  koupele  sjíždějí;  před 
časy  tam  sůl  wywařowalí,  nyní  jen  stawení  soli* 
wárny  zůstalo  s  těmi  wížkami,  wíce  jsme  roze- 
znáti  nemohly,  neboť  se  pořád  wíce  tmělo,  a  dým 
pokrýwal  celou  krajinu.  Sestupujíce  pořád  hloub 
w  dolinu,  zaslechly  jsme  šum  řeky,  a  mimowolně 
zblížily  jsme  se  až  k  ramemi  Prutu,  kterýž  práwé 
w  tom  místě  na  tři  proudy  se  dělil,  a  takto  dosti 
welký  kus  dále  plynuL  až  mu  hora  zastoupila  ce- 
stu, i  museli  se  proudowé  tři  spojiti  w  jedno  ře- 
čiště; a  jen  spěněni  winy  odrážely  se  o  skálu. 
Bylo  již  chladno,  a  my  se  musely  ohlížeti  za  našim 
kočárem,  který  kdesi  u  lesa  na  nás  čekal,  abychme 
w  čas  dojely  do  Lančina  na  noc. 

Lančín  přijal  wieobecné  názwisko  městečka ; 
já  toho  ale  welice  želim,  že  mu  toho  názwiska 
uděliti  nemohu,  neboť  wjížděje  tam,  nic  newidíš, 
než  búlné  chalupy  a  domečky,  jen  pod  ohromným 
kopcem  solní  báně,  tři  nebo  čtyry  pořádnější  do* 
my,  w  kterých  by  dle  ji  solní  úředníci ;  to  ale  musím 
dodati,  že  těžko  najíti  w  Lančíně  židů  w  tak  ohrom* 
ttém  množstwí,  jak  to  jinak  w&becpo  našich  městec* 
kách  býwá.  Zde  jen  asi  dwě,  tři  rodiny  bydlejí.-— 
Přijewše  na  místo,  kde  jsme  přes  noc  odpočinouti 
měly,  ke  krčmě  s  wydučenými  oknami,  kázaly 
jsme  zastawiti,  a  sloužící  šel  se  dowčdět,  adali 
jest  kde  přenocowati;  ale  krČma  byla  tak  nabita 
hostmi  a  wesnidLou  chasou,  že  tam  nebylo  možno 
přenocowati.  Řádíme  se,  co  dělati?  Tu  nám  na 
Štěstí  napadlo,  že  zde  máme  známého  ruského 
kněze.  Kdy  jsme  k  němu  zajely  na  dwňr,  ukázalo 
se  množstwí  bryček  a  wozikůw  wšélijakého  dťahu. 
I  wcházíme,  a  nalézáme  plný  dům  hostů.  Hospo- 
dář se  swan  chotí  byl  welmi  rád,  a  tu  jsme  dowě« 
děly  se,  že  se  tady  zjitra  slawí  práznik  U  y  pauť, 
u  Rusůw  tak  weliký  swátek,  jako  u  wás  ku  př. 
poswícení.  Bylo  mně  to  welmi  nepříjemné,  neboť 
jsem  předzwídala ,  že  nás  pozwou,  a  ruským  kně* 
žím  podobného  ppzwáni  nemcfžná  nikdy  odříci,  ne* 
boť.  to  berau  hned  za  nejwétší  urážku.  Také  Um 
byla  welká  těsnota,  neboť  příbytek  jejich  nalézal 
se  w  domku  jednoho  wesničana,  kde  byly  jen  dwa 
malé  pokojíky  čili  raději  komory,  a  hostů  w  nich 
ke  30  osobám.  Přemejšlela  jsem,  jak  to  asi  bude 
8  noclehem;  když  ale  přišla  ta  chwíle,  wšickni 
mužští  wystěhowali  se  do  stodoly,  a  ženštiny  sp»* 
ly  na  rozestlané  slámě  w  pokoji  na  zemi.  Ale  by* 
la  to  hrozná  noc!  Nezambouřiwši  ani  oka,  sotwa 
jsem  se  rána  dočekala,  a  i  hned  po  káwě  nastaupi* 
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lo  pozwáni,  abychme  z&staly  na  prdxmiu,  čemuS 
nemožDá  bylo  se  wyhnoud.  Okolo  desáté  zrána 
začali  se  ještě  sjížděti  knězi  se  ženami  ^a  také  ně- 
které wdowy  se  swýnii  wy8trojen;^mi  dceruškami, 
jichž  před  sebau  napřed  do  dweří  strkaly,  aby  se 
takro  hned  na  začátku  zarekomandowaly  zde  pří- 
tomným, ještě  neženatým  alumnům.  Sjezdu  neby- 
lo konce,  a  když  potom  nějaká  prestáwka  nastala, 
dalo  se  opět  slyšeti  ukrutné  práskáni  biče ; 
wšickni  powstali,  s  nejwětši  zwědawosti  sobě  do 
uší  šeptali,  kdoby  to  asi  přijížděl?  Leč  w  krátce 
se  ukojila  zWědawost  jejich,  i  dowěděli  se,  že  to 
přijel  děkan  seženou  a  dwěma  dcerami; — očeká- 
wali  tedy  wšickni  swého  nejstaršího  matadora. 
Wšecky  twáře  nabyly  slawného  wýrazy,  na  wšech 
se  malowala  netrpělíwost,  aby  mohly  jak  ilejdříwe 
již  uzříti  očekáwan^ch  hostu,  a  nejhlubší  jim  pro- 
ukázati  hold  uctiwosti  a  poníženosti.  Konečně  se 
otwirají  dwéře,  a  w  nich  se  zjewují  Jéjmosé  paní 
děkanowá,  za  ní  kněz  děkan  Dobrodij,  a  potom 
teprw  jich  panny  dcerušky.  Když  byli  wšickni  we- 
šli,  powstalo  weliké  hnutí  w  pokoji,  wšickni  se 
hrnuli,  ženské  i  mužští  (ale  jen  co  byli  kněží),  a 
brali  děkana  i  děkanowou  za  ruce,  a  obapolně  si 
je  líbali— to  jest  tak:  kdo  n.  př.  děkana  za  ruku 
wzal  a  ji  políbil,  děkan  opět  téhož  ruku  k  ústům 
přiložil  a  též  políbil.  Tak  též  děkanowá  dělala ; 
dcery  zas  jenom  se  klaněly.  Po  odbyté  ceremonii 
posadili  děkanowou  na  kanape,  děkan  se  ztratil  w 
tlumu  knězi.  Díwati  se  na  to  wšecko,  poskytuje 
zábawu,  ale  w  těch  rozmluwách  podílu  míti,  to  je 
nemožno.  Mezi  ženštinami  neuslyšíš  jiné  rozpráw- 
ky  nežli  nářek  na  new^hodnou  štaci,  na  skrowné 
důchody  z  fary,  a  když  naposled  již  i  toho  materi- 
álu se  nedostáwá,  zjewují  se  nowé,  nikdy  newyčer- 
pané  látky  k  rozmluwám,  totiž  oslepicech,  husách 
a  kachnách. 


domácí  kronika. 

Z  Prahy.  (Pr&wod  «  pocKodnémt  ke  e«l 
BeJJaraéJXttio  JLrciktaiiete  itépAna.)  DohonienU 
Tu  započal  zboř  tpéwců  slawné  kantátě  od  ředitele  Jelena, 
na  slowo  waatého  tohoto  wýtednébo  mistra  najíeho,  pfelíbé 
uspořádané  dle  slow  p.  Hanky  w  Č.  3.  Kwétů  nedáwno 
podaných.  Sotwa  nmlkl  spévr,  aawznělo  wSeobecné  jásáni 
mocným,  ano  práwě  ohromným  hlasem:  »Sláwa !  SUwal 
Sláwa  Stépánu!  —  Ať  iije!(c  načež  Jeho  Wýsost,  %  ote- 
wřeného  okna  bledé,  co  nejmilostiwSji  děkowal.  Po  ta- 
kowémto  srdečném  nwitám  opětowaly  turecké  hudbjr  stři- 
dawé  nápSw  k  hymně:  »Bo2e  lacbowej  nám  krále !«  atd., 
po  nH  se  opét:  Sláwa!  Sláwa!  Sláwa!  daleko  áiroko  roz- 
léhalo. Mezi  tím  podal  wážný  kmet,  doprowázen  jsa  ně- 
kolika měáfany,  Jeho  C.  K.  Wýsosti  ono  kanUte  ipe  zláltnim 
pěkném  otisku,  kteréž  Arciwéwoda  laskawě  přijmouti  a  ná- 
slednou řeč  jeho  co  nejpřiwětiwčji  wyslyžetí  ráčil: 


NejJBBnějii  Aiciwéwodo  !  CísařskA  WýsosU !  Wý- 
borowé  mčbťanstwa  praiského  shromáždili  se  dnes  okolo 
Waii  Císařské  Wýsosti,  aby  swou  neobmeaenou  úctu  slo- 
žili drahocennému  členowi  wzneieného  císařského  rodu, 
jenžto  přes  tři  sta  let  w  nsii  rozmiié  České  wlasti  dobro- 
činně kraluje*  i  aby  wyjewil  swé  powinné  weřejné  diky  aa 
tu  milost,  kteroužto  milowaný  nái  seměpán  na»emu  hlaw- 
nimu  městu  a  weikerému  králowstwi  Českému  prokázal,  an 
Wasi  Cis.  Wýsost  wrchnim  Ředitelem  zemskýdi  záležitosti 
w  naái  milé  wlasti  ustanowiti  a  tak  wrouci  žádost  swých 
wěmých  Gech&  miiostiwé  wyplniti  ráčil.  Kýžby  dobrotiwý 
Hospodin,  w  jehožto  rukou  blaho  národ&,  králů  a  jich  zá- 
stupců spočíwá,  WaŽi  Cis.  Wýsost  poblaheslawiti  ráčil,  aby- 
chom my  a  naji  potomkowé  byli  swědky  a  oučastniky  bla- 
hodárných, žlechetných  činů  Wa£i  Cis.  Wýsosti,  wzneie- 
ného u  nás  zástupce  Jeho  Cis.  Majestatnosti,,  naiebo  nej- 
milostiwějSiho  krále  a  Pána  Ferdinanda,  jehožto  Bůh  mnohá, 
dloubá  léta  wěrným  národům  milostiwě  rač  zachowati.  Wa«i 
Ci«.  Wýsosti  nejpottiženčjái,  nejoddanějli  m^ťané  králow. 
hiawniho  města  Prahy. 

Když  řečnik  o  dobrotě  a  otcowské  péči  rakouského 
dworu  promluwil,  pozdwihli  se  jako  na  pokynuti  hlasowé 
tisíců, wolajiciob:  Sláwa!  Sláwa!  Sláwa!  Arciwéwoda  Ště- 
pán děkowal  Towněi  w  naii,  jak  se  sám  pronesl,  welice 
milowané  řeČi  tak  milostiwě,  že  slowa,  která  powěděl,  hlu- 
boce wrjrtá  jsou  w  česká  prsa  a  jisté  nepřijdou  w  zapo- 
menuti.    Proneslť  pak  se  takto: 

HoJI  pánowé! 

]»ěki4l  lirám  nrdelbié  sa  ton<«  now]^  dff 
kas  liTaii  oddanosti  naSemn  roda  a  apolv, 
t  mé  osobě*  který  Jste  mné  tento  we^er  na 
Jewo  dali*  —  Powéate  tak  wiem  ade  dole 
•kromi4iděnýnu 

Kdyř  se  napotom  druhý  mistrowský  zpěw  powznesl : 
»Wie  jen  ku  chwále  wlasti  a  krále !«  atd.  nastalo  opět 
prwnějšl  hluboké  ticho,  jakowéž  sloužilo  již  samo  o  sobě 
wine&enémn  hostu,  ne  méně  jako  wýborným  pěwcům  ^  obe- 
censtwtt  samému  (tak  hojnému  i  pomilenému!)  k  weliké 
poctě.  S  jakou  horliwosti  ono  naskrze  podílu  bralo  w 
této  národní  slawnosti  swé,  můžef  následující  přiklad  se 
skutečnosti  oswědčiti,  jcjžto  nám  jeden  wiryhodný  důstoj- 
ník wojenský  wypráwěl :  »Stál  jsem  blíže  sprostičké  matky, 
jeni  pachole  asi  3 — 4Ieté  na  rukou  držela.  Když  se  po- 
chodně blížiti  a  lid  ze  wjech  stran  waliti  počal,  radil  jsem 
ji,  aby  se  odstranila,  aby  i  s  dítětem  k  ourazu  nepřišla. 
»Nehnu  se,<(  dostal  jsem  za  odpowěd,  wkdyby  se  mně  ne- 
wim  co  přihodilo  ;  af  ten  klučina  také  může  jednou  říci : 
Já  jsem  také  Štěpána  přiwital  !i< — Po  skončeném  zpěwu  opět 
zawzněla  hudba  prowázena  opětným  woláním  :  Sláwa !  Sláwa ! 
Sláwa!  při  Čemž  gardy  okolo  gubernialniho  domu  přes 
malostranské  náměstí  s  hudbou  odtáhly,  ježto  následowali 
wžiekni  pořádkowé  s  praporci  swými  a  s  pochodněmi  a  ti- 
síce lidi  obojího  pohlawí,  praporce  před  Arcíwéwodou  do- 
sáwade  při  otewřeném  okně  stojícím  skloniwíe  a  neustále 
wolajíce:  Sláwa!  Sláwa/  Sláwa!  jimžto  w^em  s  newýslow- 
non  pfiwětiwosti  se  naklofiowal  a  děkowal  miláček  wlasti. 
Mnozí  zástupowé  rozniceni  radosti  prozpěwowali  známou 
Českou  píseŮ:  »Swomo5ttc — a  jiné  zpěwy  aŽ  na  staroměst- 
ské náměstí  při  boHcích  pochodních  do  swých  příbytků. 
Toť  patrný,  nelíčený  důkaz,  že  přáni  Pražanů,  ano  Cechů 
w»eobecné — setkalo  se  mile  s  otcowskou  wůli  Jeho  Milosti, 
našeho  krále  a  Pána,  jenž  nám,  swým  wěrným  Čechům,  ode- 
wzdal  zalíbeného  synowce  Swého  wýslowně  s  tou  naději, 
Že  Jej  wděčně  přijmeme  poslulni  jsouce  nařízením  Jeho. — 
Ano  Čechowé  nemeškali  projewiti  za  to  wdéčnost  králi  i 
peu^iiott  důwifru  swou  w  nowého  ředitele  zemských  záležitosti 
■  swých,  kterýžto  se  jíž  stal  miláčkem  celého  národu.  Wese- 
lé,  dobré  mysli  každý  hledí  w  budoucnost ! 
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(Rrwiii  k«iieert  sester  MUanollo-w^cli 
1  ••  ledaa*)  Musí  io  býti  podiímý  pocit  maie  umMce, 
když  dwé  déčka  widi  wedlé  s«)>«  sthú  na  té  wysosú,  jižto 
on  snařenim  celého  téměř  livrota  lidského  ledwa  dosáhl. 
Wysnáni  jeho,  ieby  lépe  bylo  wařoimti  i6  #tdoniého  smyčcey 
wyplýwá  t  přirozeného  citti,  ie  co  nebem  neni  dáno,  wy- 
nnlit  se  nedá.  Kdo  asi  swolal  to  éeiné  obecenstwo,  jemni 
M  w  prostranném  $ale  ioilnském  skoro  mista  nedostáwa- 
lo  ?  Kde  se  wtala  ta  d&wěra  na  kaidé  twAři,  že  se  bude 
iritětstwi  slawiti  ?  Pouhá  powést  nestali,  je  to  tuSeni  genia. 
Prwním  taheqi  upoutala  každou  duii  Teresa ;  prwnim  zwu- 
k«m  letélo  každé  srdce  Marii  w  objeti.  Marie  —  to  bylo 
krásné  réno^  tak  mladé,  tak  jaré,  plné  9wéÍosti,  s  plesem 
skHwánka ;  Teresn — to  byl  tajuplný  wedet,  b  tou  něhou, 
8  tiBd  podiwným  tažením  purpurowých  oblayk,  s  tichou 
písni  a  modlitbou.  Již  ted  nemohu  si  děwu  tu  bes  housti 
předsuwiti ;  nástroj  ten  je  nutný  doplněk  její  bytosti,  w  něm 
dřímaji  okouzlené  swěty,  ježto  ona  lěhýnkým  tknutím  pro- 
buzuje. W  tom  spoéiwá  ta  milá  přirozenost,  prosta  trží 
nuceoé  hledanosti,  wži  choré  napnutosti,  která  tak  blaze 
p&sobi.  Maestoso  s  Beríot-owa  tretibo  koncertu  bylo  jaksi 
ůwodem,  w  němž  nás  Teresa  mžikem  na  to  místo  postfr* 
wila,  kde  nás  míti  chtéla.  Marná  byla  by  zmínka  o  té 
dlouhé  řadě  ikoloích  wýrasft,  a  nichž  se  bravura  sUádá,  a 


kteréž  umělkyně  we  f  wé  dnibě  má,  ne  witik  c6  podrolnnoe 
ale  raději  co  milence.  Při  druhém  wystoupeni  hrála  Xe-* 
resa  fantasii  %  »Němé  z  Fortici«  od  Lafont-a.  Zdá  semi. 
Že  »uspánliwkafc  Masaniello-wa  byla  prawý  wýtok  její  ele^ 
gické  individ«AlnostL  Panující  hrobowé  ticho  bylo  déwft 
nejwyj&i  oslawou,  samo  srdce  tajilo  tlukot  swOj,  aby  se 
ani  slyieti  nedalo.  Žádný  pěweo  nedójal  tak  hluboce  touto 
pisní  jako  Teresa.  Na  to  přiwedla  nám- sestra  Afarrii,  swon 
odwážliwou  wychowanku,  kterážto  přednášela  Torrace  od 
Maysedera.  Děwčeti  tomu  jsou  diwy  pouhou  hračkou.  Sa« 
mou  radosti  musí  se  čloirěk  do  hlasitého  smíchu  dáti, 
když  ji  poslaucbá,  jakoby  řekla :  »J8<nn  sice  marý  Tita* 
nek,  ale  umím  hřímati. «  W  druhém  oddělená  hrály.  ol>é  se« 
stry  duo  od  Danely.  Skladba  neni  nic  neobyčejného,  pro- 
jedení bylo  jako  w  zlatě  ulité.  Koneéně  dozpiwala  Teresa 
>»SottYenirs  de  Bdlinitc  od  Artot-a.  W  každém  twu* 
ku  byl  žiwot,  byla  krew»    z  každého    tónu  waaula  dole. 

A  hle,  to  kaceřowané,  chladné  obecenstwo  je  přece 
entbusiasmu  scSopno !  — 

Od  orchestru  slyšeli  jsme  uwertnru  ť  opery  wPerdi- 
nand  Cortes« ;  p.  Appelmann  tpíwel^dwě  ptsně,  jednu  od 
Skroupa  (mladšího)  druhou  od  KiUa..  Prof.  Mildner  řídil 
orchestr,  a  UKerturu  dirigowal  p.  Škroup  (starží.) 


liiéeratnra. 


násné  TiniKéiielli  V^Mi^ha. 

lomouoi  1843. 


Swatek  ftwidf   w  Ho- 


TytO"  básně  jsou  pro  na$i  literaturu  Um  wítanějSi, 
an  z  Morawy  posly  a  úkazem  jsou  procifujíeího  národnibo 
ducha  a  žiwoU  naií  dáwnowěké  družky  Morawy,  kteráž 
tak  dlouho  dťimala  a  skoro  jellě  ted  w  polospani  leží.  Je 
to  bolestné;  mohlaby  míti  tak  krásné  postawení,  mohlaby 
býti  středem,  spojujícím  Čechy  a  Slowáky.  Wsak  se  to  již 
tam  také  hýbá.  Ba  naděje  máme  en  gros,  skoro  přílU  mno- 
ho; ona,  welká  historie  a  několik  jiných  wěcíik.  př.  granáty 
a  prawopisy,  náleží  k  najemu  bobatstwí.  Máme  sm&iku.  na 
budoucnost ;  je  to  welkc  upsání,  wžak  musíme  je  sami  splá- 
ceti; jen  škoda,  že  ty  nejbohatší  mnoho  platit  nechtějL 
Zato  ale  m&že  býti  zase  Cech  brdější,  on  se  sám  ze  sebe 
udělal;  u  nás  nekwěte  literatura  ze  zlatďio  dežtě,  není  to 
nic  penězmi  wybuan^ho,  wynuceného,  wyrostlého  na  slunci 
několika  Maecenatft ;  wže  to  jde  z  kořene,  z  národu,  z  po- 
třeby žiwota  národního  ;  celá  na^e  literatura  má  proto  jíiroký 
a  pewný  základ,  protože  nestojí  na  jednotliwých  sloupech,  je 
Yí,  ni  něco  žiwého,  samorostlého,  nic  mechanického.  Budoud 
pokolení  české  bude  míti  radost,  až  se  ohlidne;  bude  mu- 
set j^íci,  že  jsme  každou  píd  dobyli.  A  to  je  ta  radost,  býti 
ted  Cechem;  když  to  jde  pohodlně,  dowede  to  každý.  — 
M&žeme  doufati,  že  se  i  Morawa  brzo  do  řadu  s  námi 
postawí;  několik  pracowníků  již  poslala — mezi  nimi  Fnrcba* 

Plody  tohoto  básníka  mají  pro  kritiku  welký  sájem, 
protože  je  w  nich  rozličné  žiwly,  zárodky  a  snahy  k  něče- 
mu hlubšímu  a  wySsimu  w  poesii  zpozorowati;  nemohsim 
se  uké  do  řady  obyčejných  plodá  toho  druhu,  jak  se  Ča- 
sto sem  a  tam  u  nás  rodí,  poauwiti ;  «musi  se  tedy  na  ně 
vryvši  měřítko  položiti,  neboť  samy  k  tomu  wyzýwají,  dá- 
wají  látku  a  uké  to  snesou. 

Furch  není  básník  hotowý,  on  je,  jak  obyčejně  říká- 
me, nadějný,  zárodkowý  básník ;  on  se  newy winul,  jeho  my- 
sléaka  neni  posud  w  stawu  se  odíti  w  pewný,  ukončený  a 
wyčlánkowaoý  twar,    ještě  je    u  něho  wžecko  měkké,    roz- 


plýwajíoi,  mlhao  aastřené;  cit  jeho  nemAŽe  najiti  pr&choda 
a  sily,  fantasie  jeho  je  posud  příliá  oblakowitá,  aetherická, 
dwě  hwězdy,  tři  lilie  a  rA2e,  wíce  dech  a  wůně,  nežli 
twar  a  jasno;  není  posud  dcera  semě,  ale  jako  w  Míckie- 
wičowi,  postawa  mezi  zemí  a  nebem  lítající,  neumí  ke  mm- 
moru  dlabati.  Idea  we  Furcbowi  sdá  se  býti  zakletou 
princeznou,  která  ze  sna  krásně  mluwí;  je  to  somnambu- 
Usmus  myšlénky.  WAbec  je  w'těch  básních  jakýsi  orien- 
talismus  we  smyslu  tom.  Že  jsou  kwétné,  .woaaé,  fantasti-* 
cké,  ano  i  simbolické,  myžlénka  není  w  stawu  se  wyloup- 
nouti;  je  widěti,  jak  se  podkwětem  a  obalem  hýbá,  nemA- 
Že ide  těla  najítL 

Wžude  to  w  tědito  báJnúch  prdbleakiigo,  hýbá  ae  to, 
chce  wykwésti  a  wyžlehnouti,  wžude  je  pučení  jako  zapr- 
wnicb  dn&jara,  takže  by  se  wžim  práwem  nazíwati  mohly 
potifiaf«» —oblíbené  to  jméno  mladých  básnik&. 

Z  těchto  příčin  je  také  fonoa  a  weri  nedokonalý. 
Arci  piawda,  že  dobrý  Český  weri  udělati  je  wěc  welmi 
těi^á;  nade  řeč  je  uk  ohebná,  rhytmická,  přízwuk  a  délka 
rozdělená ,  u  wyslowowání  máme  tolik  jemných  odstínA, 
synUxe  je  wolná,  je  w  ni  tolik  grade,  elegance  a  boha- 
tost forem,  že  je  těžko  ji  uwésti  w  cborowod  wcrSe.  Němec 
má  celé  weržowáňí  mnohem  snadnějží,  pořád  ten  pádný 
krok  we  spojeni  s  přízwukem  a  délkou ;  VossAw  werž  jde 
Y  hesametrových  ^ewénkách,  že  to  klape ;  nkň  jazyk  má  « 
wíce  řeckého  w  sobě;  nál  werž  musí  wic  Uncem nežli mar- 
iem  choditi,  a  to  je  ard  trochu  těžká  wěc.  Duch  řeči  po- 
žaduje přízwuk  za  základ ,  wždy  wiak  mělo  hj  se  uké  qa 
délku  hleděti.  Jemné  ucho  k  nasloucháni  mlnwy ,  národní 
píseií,  hudba  nejwíce  nás  naučí,  wíce  než  dělání  alkaických 
a  saphických  weržA*     (iPokraiowání*) 


IVowm  knihm. 

ŠS9>raie  i8i3.  SifEem  Vrnip  6|)in{owJ«  Sež.  za  6  kr.  stř. 


Wydáwáníiii  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Beeťik  \Otakarewa. 

(PohraiowM.) 

•Drahá  Hédwftof^  přiblíiiia  se  k  pNtelkyíM, 
kdyi  urto  potftftGOwawfti,  napohowkusi  byld  ^dla 
a  Wilém  se  na  chtrilku  w^álíL~  »Bepř«dpowidato 
jaem  li  iilěsti  we  Frankobrodéf.-^js^  šfasin^^N 

Hedwtka  ji  cistih  mléky  ruko«  plaÉHenné  ckó 
Éiwé,  radostí  a  ptésem  ^eM  wíce  rotohiiěiié,  k  ni 
pozdwihDOiiC'  '  ' 

W  tem  satvztiél  hlučný  htahbl  trub  a  bnbnft 
ode  wchodu>  Ótlo  wstonpii  dc  sála;  wprAwodé 
jeho  byl  mezi  jinými  knižaiy  téfe  Sobéslaw  Dépol* 
ii<%  Obje^weni  jeho  dojalo  moené  eelou  trpoled- 
Bost;  wšecdi  2raky  se  obrátili  na  n^j»  jakobt  dru 
hýcb>  ba  ani  saltrého  ciaai^e  zde  nebylo «  a  jeho 
jm^no  šlo  od  úst  k  ésiém.  »' 

vChowáli  éeská  teihié  samé  takowé  muie»« 
Šeptala  Hedfviee  alečoa  Domachská-^wtedy  béda 
dírkám  jejicb.« 

>»Mně  se  ždá>  že  je  SobMaw  skoro  hesčí  neft 
Wilém;  co  inyslis?«  šeptala  tato  zpét. 

»Tt>  je  teiko  rozhodnouti^^  oidpowědéla  ta^ 
to  ;^— i»po^k#j,  ai  budou  státi  wedlé  sebe^  potom 
nhlídáme,  který  z  nich  w  naši  zkoušce  obstoji.^* 

A  w  skutku  bylo  téžko  dáti  jednoma  z  niiih 
přednost.  So^bťislaw  jsa  w  kwétu  mladostí  spojo- 
wal  a  kráson  zetvnt^jši,  jižto  se  wšicknt  Pfiemy- 
slowci  wyznamenánali^  téi  obratnost  we  ^p«1eéeň« 
ském  žiwotř^  jížto  pomocí  swého  wznešeného 
a  sláwotesklélio  rodu  každého  okouztoTval,  anlo 
Černín  wjce  wlohy  přírodou  |dq  dané  péstoWaw^ 
wšeho  okraUowánf  slow  i  teia  se  střežil.  An  So* 
béslawuna  prwní  pohled  překwapujíci  krása^  obra* 
tnost  a  hladkost  řeči  i  chowáni  a  cwičený  wtip 
pomáhaly^  \tynikal  Černín  swou  důstojnou  prloisto* 
tou,  onVm  rázem  prawé  muiskosti,  který  kdyise 
nám  namane,  wzdy  obdiwem  a  úctou  naplňuje,  a 
tudy  owšem  odnášel  u  přítomnosti  Depoliíce  Čer* 


nin  přednost;  jinak  witézil  wždy  teto,  Jcdó  práwí 
přitomen  byU 

To  tryznal  kaadý^  wida  je  práwě  nyní  podlfi 
sebe  státi  a  spolu  howbřiti.  •  Překwapiijíd  krása 
SobéslawéwalVatJtaw([^íhledé«£imdé{e  wedlé  Čeř**' 
TĚtiné  stál ;  Co  uxnali  wšiekni^  jén  Mechtilda  to  uznati 
nechtěla;  aspoň  prawiiakHedwice:  »BAhniíiswě^ 
dek  I  to-  éeské  knUe  je  pořád  hezčf^  až  se  na  něm 
kola  d^lájil«  a  achwálné  položila  wětši  wýznam  na 
slowo  'inížů4  Hedwika  neodpowédewši  ttzdychla. 
Slowo  kníže  melo  pro  ni  nejwétši  wnadu,  i  do» 
mníwala  se^  Že  příbuzným  býti  mocných  králů  a 
knížat,  a  wysoko  státi  nad  lidem  obecným,  nej* 
wétší  blaho  pozemské  býti  musí.  S  radostným  ou* 
sméškehi  díwála  se  za  odcházející  newéstou  Mech* 
tilda;  nHs,  bodlo  to?«  jassla  u  wnítř.  *Znám  t^^ 
hrdá  H<|id^'iko,  a  wím,  že  u  swé  marnosti  nejkrá- 
snějším štěstím  powrhneš,  a  shad-^snad  se  mi 
podaří  jej  sobě  získati, <«  prawila  za  Hedwikób  se 
befroUG,  aby  slyšela  co  s  ní  Soběslaw,  jéranž  Wilém 
newěstu  swou  předstawowal,  mluwití  bude. 

•Bojím  se,  bojím,  milostná  slečno !«  prawíl 
Soběslaw  s  žercownou  dworností,  uže  tak  snadně 
hranice  české  nepřekročíte;  nebo  německé  joná- 
ctwo  bylo  by  wěrn  k  poliťowání,  kdyby  wásbez  boje 
do  ciziny  jíti  nechalo.* 

»Rceic  spíše, «  odwětíla  díwka,  »že  mně  naše 
jonáctwo  cestu  přes  "hranice  české  proklestiti  mu- 
sí ;  neboť  waše  bojowné  diwky  mi  jistě  cestu  za* 
mezí,  že  jsem  je  učinila  o  jednoho  ženicha  chůd- 
šími.« 

Wilém  se  usmál  nad  hrdou  řečí  obou. 

»0,  to  se  nebojte  !«  prawil  Soběslaw;  »my 
nedáme  našim  Wiastám  již  meče  do  rukou,  ony 
terf  s  námi  wálčí  smrtícími  zraky  swV mi,  a  to  jest ' 
ještě  horší;  protož  se.  ho  jím,  jak  wás  spatři,  že  si 
wás  za  swou  kněžnu  wy wolt ;  pak  by  bylo  uieiá  po 
našich  mužích." 

Wilém  pohlédl  bleskem  očí  swých  na  Děpol* 


Digiflzed  by 


Google 


42 


tice,  který  na  ujmu  krajanek  swýcbv^^ízí  <Uw«e  po- 
ctatobiind ;.  i  ehtel  již  odpowéaid,  an  cisař  okolo- 
jdoucí jej  k  sobě  powolal. 

Laskowáni  započaté  dó$ti  nerad  ppdecba^j . 
přistoupil  k  Ottowi. 

»Mt(ý  hrabě  I «    prawil  tento  stranou  odchi- 
zeje  s  »£ejtra  m  musite  s  newěstou  ^msitotííÁiS&J^ 

'•Císařská  Milosti! «  užasnul  Wíléni. 
/\  /  »Potřebuji  zkušeného  muže^  který  wěblas- 
ného  jména  we  wlastr.awé  pažává*^  vrpco  Ottcr; 
»i  požádal  bych  Děpoltice^  ale  jeho  mladost  nedá 
mu  s  rozwahou  jednati,  a  pak,  d&wěrné  t^č^no* 
nesoudím  jej  bytí  dosti  schopným  k  úkolu  tak 
dCležltémii, .  a  mimo  wil3  žádného  neznám. «  ^ 

•Jsem  hotow,  císařská  Milosti  1«  i  rdzbodl  Wi« 
]^ni»  vajiiaqte  j«a  milostiwě  naříditi^  eo  činiti  mám  ?« 

»Pod  w/9Čer  mě  došla  zpráivaj^  mluivil  Otto. 
atarosdí^vě,  »že  Bedřich  pa  zadátku  tohoto-  n^ésice 
9e  Sicílie  wytrbl  a  Otakar  a.  četným  wo jakém  k 
bránicím  baworakým  jemu  wsiříc  aehliU'^  « 
,  vHa,.  dle  tobo.poznáwám  starého  Iwa  I*  wsko^ 
čil  mu  Wílém  do  řeči.  n  Rychlý  jako  orel  aneu*. 
stupný  jako  kcálowský  Wyšehrad  wrhá  se  na  ne* 
přítele.* 

n  Jsme  p  tom  přeswědčent*  zapýřil  se  Otto». 
nelibost  swou  nad  takowouto  řečí  mocně  taje ;  vale 
bohužel*  že  wj»tnpuje  proti  nám  jako  tretitohodný 
buřič ;  trest  můj  ho  též  nemine.  Wsecko  záleží, 
na  tum^*^  obrátí  se  opět  k  předmětu  prwnéjšjmu> 
»aby  Wratislaw  brzy  králowstwí^ti  českým  leao\táa 
byl;  ktomu  účelu  sezwete  wsecky  přátele  Adelinj 
w  Cechách  na  20.  kwětna  do  Norimberku,  a  při 
tom  neberete  pole,  což  se  wám  a  waší  slawné  po-.; 
westi  podařiti  musí,  aby  Otakar  z  předu  od  naáe-* 
hro  strýce  baworského  tisknut  a  ze  zadu  od  wás 
zaskočen,  jiné  pomoci  k  ochráněni  swému  neměl 
krom  odřeknutí-se  české  koruny.  Na  ten  zpiUo)> 
se  ukončí  wálka  jedním  rázem  bez  mnohého  kr* 
weprolití,  a  Bedřich  nemaje  pomoci  z  Gecl^j  nebu* 
de  moci  pomezi  říše  naší  překročiti. «  . 
{PokraiowM.y 


Obrazy  z  mé  otčimy^ 

(PohraiowáHl.) 

TVsecky  paní  byly  wystrojeny,  jak  jenom  kte- 
rá mohla  nejlépe.  Jest  u  nich  obyčej  (který  se  ale 
jen  ještě  u  starých  zachowal),  že  na  práznik  i^ždy* 
ckjr  ten  samý  šat  oblékají,  jejž  sobě  před  mnohý- 
mi lety  zřídily,  a  chraň  Bože,  k  žádné  jiné  slaw- 
nosti  nebýwá  užíiván,  než  k  této*   'Práznik  jest  u 


nich  nc^awBejši/islMfíle  a  úcta  nade  wSecky  jiné, 
tedy  potřeba  se  také  jak  nejskwostftějíí  wystrojitL 
Leč  kdo  spatří  nyní  wšecky  ty  starodáwné  kokr- 
hele a  úzké,  op^até  ifty,  které  nekd^preítrid. 
cítí  lety  w  módě  býwaly,  welkou  moc  nad  sebou 
míli  musí,  aby  newjbuchnul  smícheip  jako  při  ně- 
jaké Votatáxii  '  Ale  k  doplněni  toho  obrazu  musím 
^to  dodati,  že  wšecky  tyto  panický  doma  co  nej- 
sprostěji se  nosejí,  a  w  ncjwětáím-voegliže,  krém 
toho  jeStfr  'htoiv«  láikmn*  eibwázahi,  na  nohách 
ohromnéboty,  jez  nejžasleji  od  swýcb  pánu  man- 
Idtt  sobě  wy.půj£qji«  KdjiLž .  l«ájf.  wj^atiipiýe  n 
šatech,  kokrhelích  a  střevíčkách,  tehdy  býwá  to 
rozkosné^potitii^ni,  jak.  w  ^oon  bý^í  nemotorné. 
Na  kokrhelích,  čili  abych  to  raději  čepcem  nazwa- 
la,  jsou  ohromné  kwěiíny  a  mašle,  a  wšecko  to 
slrmi  jen  fi4d.  marným  č^lem,  pži  nejmebákp  hnulí 
hlawy  wšecko  se  to.niihoře  tř^ae;  «iuseji.cedy  dli 
s^ébo  přeawěd^ení  jak  nejpříl^^ji  a  nepQhnut^  Ber 
děti/myslice,  žebyjrmto  ifšeeko  ahUwy  spadmHifci 
mohlo;  šaly  obyčejně  bývají  fcftclbáiiriié,.8edáwa jí 
|ed^  co  nejopatrněji,  aby  je. nezmaókaly a  zdaleka 
od  druhých  osob,  aby  se  neošoustaJy«.  .Střewjee 
mívají  kožené,  nad  shišnoat  weiikéj  ano  ani  ne- 
počernei^#  nýbrž  rudé.  *-  Pokud  \  takOwá  osoba 
sed{,  neni  to  tak  diwné,  když  ale  wsiane  a  chodí» 
tehdy  musítne  odi  c^lv^rac^^,.  abychme  se  mohli 
udržeti  w  mezech  obyčejného  rozmaru.  « 

Podobných  iigur  bylo  dosti  na  .tomto  prái 
zniku,  leč  byly  tu  i  mladé  žettštiny,  podlé,  nejlepší 
módy  jak  nejpěkněji  ustrojené,  ale  jenom  ty,  kte- 
rýchžto matky  náležely  do  nynějšího  swěta. 

W  jednom  koutě  sestouply  děvčata  do  hro* 
mádky,  a  o  něčem  se  radily;  newím,  co  to  bylo, 
ale  z  dlouhé  cbwíle  byla  jsem  zwědawá ;  přitočím 
seblÍB^e,  a  nepozorovaně  nedaleko  nich  si  sednu. 
Strhl  se  mezi  nimi  neobyčejný  smích,  a  pořád  aí 
něco  šeptaly.  Panrty  děkaqowny  byly  též  mezi  ni^- 
mi,  a  ^tarši  se  takto  ozýwá :  »Marío<]u  widís  toho, 
co  tam  sedí  na  sofě?  on  se  o  mne  ucházel.^  — * nEít 
co  to  prawíš  I«  —  i^Dalibog,  ale  abys  jen  wěděla,  ja« 
ký  to  jest  diwný  člowěk  I  zrowna  jako  kdyby  byl 
úplné  hloupý;  neboť,  prosím  té,  býwal  w  našem 
domě  dosti  dlouho,  byl  do  mne  zamilowán  až  na 
smrt,  ustawičně  mi  powídal,  že  jsem  jeho  ideálem, 
božstvem,  a  to  proto,  že  jsem  blondýnka;  pro 
mé  modré  oči  a  dlouhé,  jak  on  řikal.  zlaté  wlasy* 
byl  celý  blázen ;  leč  bylo  by  to  wšecko  jak  bylo* 
neboť  měla  jsem  sama  skutečné  nějakou  náklonnost 
k  němu ;  ale  to  bylo  nesnesitelné,  že  jsem  nikdy 
nerozuměla,  co wlastně  mluvil;  ustawičně  wáni  co- 
si žwástat  o  jakési  symbolice,  demonologii,  že  my- 
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ňííiěto  Wýdkwiid>  a  BAh  tří  o  6ěn\,  koAeénJí  jeS{^ 
ó  jakýchsi  Slowanech.  říedosti  toho,,  ale  jeltě  nám 
hanbu  délal,  chodil  po  wai,  •  dáwa)  ai  od  sedlákA 
ptsnU^ky  zpíw&t*  a  sám  je  psal.  I  prosím  wás,  je-Ii 
to  rozum?  čjstjf  bláieň  I  Já  mu  tfiké  pejc^dnou  zpi-^ 
waU»  ale  z  m^ch  písniček  sobě  žádnou  nenapsal* 
ašclské*  takoitré*  sprosté,  nehezké  ahloupé,  ty  8ob$ 
píše ;  a.  předce  wite,  jaké  já  pěkné  písničky  .umiaa  í 
Poi¥Ídá»  M  ty  aeiaké  pianiéky  dá*tÍBkflfoilii;  ráda 
bych  wěděla,  naS?*  —  W  tom^se  Marih'a  ozwala: 
•  Zajisté  dá  je  tisknouti  jen  pro  takowé,  jako  je^ 
on  sám^  neboť  kdo  roxumaějšl,  jiatě  je  čisti  nebil* 
d<i.«*—»I  prosím  té,  moje  Maríno,"  pokfačowala 
Irena,  i>jeďnou  mnč  ukowjfcb  atr«,cbů  mhoal,  že 
Ja«m  nemohla  calon  noc  spáti,  jak  mně  £adal  po- 
#ídad  o  rótličnýéh  čárách,  o  upírech  a  umrlcích, 
až  mně  t^d  ještě,  když  si  opomenu,  wlaay  wstáwa-' 
}i;  i  knámku  rané  jednon  pfineal,  •  čital  mné  ji' 
o  samých  čárách.*  — »Aj,  boj  se  pána  Boha !«  ozwa- 
la  se  na  to  Marina,  »snad  jest  čarownikenv  meká 
wsít  awécenoa  wodu»  •  třikrát  ho  pokropH»  býky 
by  to  pominulo.*  —  »Mflže  být,  že  jest  i  čaroděj- 
ník ;  jest  mi  líto,  že  jsem  ho  nepokropilaswěeenou 
wodott.«-*  »0  w*ř  mi,«  řekla  zas  na  to  panna  Ma- 
riana, »že  ho  musel  z)ý  duch  opanowati;  proč 
pak  jsi  nepoprosila  Utinka,  on  by  mu  byl  wodu  na 
tirrdo  poawětíl.  ^  Ale  prosím  té,  má  Ireno,  řekni* 
mi ;  co  to  jest  ta  symbolika,  demonologia  a  ď  Slo- 
wané?  je  to  něco  k  jídlu,  nebo  k  pití,. nebo  něco 
k  oblíkáni  ?«  —  »Já  samanewim,"  odpowěděla  Ire- 
na; »ale  prosím  wás,  podiwejte  se  tam,  jak  šedi 
zamračeni  to j«st skutečný  Bójka -^on  sám  m  také 
má  la  Bójka,**  namluwil  senfi  dosti  otorn.*  — 
•Ale  pówěz  nám  předce,  jak  se  jmenuje?*    Irena 

powědela:  jt Já  uslyšewsi  to  jm«no,  připomi^ 

nala  sobě,  že  jsem  je  již  nékolikkrát  čítala  jako 
podpis  některých  časopisných  článkůw,  a  rozmlu- 
wa  sula  se  pro  mne  tím  zajímawější ;  leč  přeško- 
da^  najednou  byla  přetráena,  neboť  se  w«>lalo  [ku 
stolu. 

(r^račowéné.) 


P  k  pérky;- 


Jak  aaáinO)  ^dlK  také  iiaiandilj  oliýifAtdé  Belgie 
n  'B^wéjái  dofaé  ac  Mia,  w  kurrýft  je  FvaiiaDnsstwi  po  dloi^ 
boa  doba  wásalo.-  i  «éil«jí>  npÁ  aé  piiUaulem  jin}'ch  aá- 
vodůy  ke  swé  niffodai  awédaaioéli  fiHttlViek,  rownéa  o  to, 
aby  wsnctoé  sobě  robobo  tiai  řcéi  Icaoatfiiaaké  swlékajíce, 
k<  «w«iiMi  flMiivNa^mi  jasyktt.  aei  ptíblfilvivéU^  *  tak  swéh« 
ffěrmaéškélf  páwoda  wéraéji»  nék  plod  úm  se  drieli.  Sa»* 
imú  t4»r  aajitté  B«ek .  cbwálitebm,  lu»k«/ uwalast  wjieeb  ia^ 
BQfuAw  iii«Mckj;-«b  w  úplné  MÁřa/iiMbákí.  Xak  iMme  w 
BŽkUfýak  a  niob  i  tato  tprávAC-.    :>|  :  -  •  .   < 

>»Ž  Blhiselu  dne  1.  ledna  1844.  Dnes  konečné  prwoi 
/f amfmi/f j^  dvnpik  ^d o  obgru  ▼cřcinosU  w^r^loufitA^ajici 
nácew:  TlitmUch^Bclgi^.  časopis  ten  ,dawá  na  ;ji;wo  d&- 
ra^ný  sanocit  ítamandskýcb  občanfi^  múlujjcícL  o  to,  ahf 
*e  wlečného  lann,  na  nimž  Francotizfko  fowl  celou  zemi 
za  sehon  wleklo^  zj»ro$tili,  a  přibliiQwáním-sc  k  n^mcckc 
literatuťe,  s  ní  s^,  mricě  spřátelili. a —   '  . 

MeoaraíUme  iMiřeb«  proti  .  tomu,,  ic  n^e^ti  <^aMpis-> 
o»wé  uuo  anaiaost  Flamaadskýcb  aclMralv^.;  ňeboC  to  má* 
BM  ta  wéc  dooela  pHroaettou,  kdyi  návod,  wčdomipsU  swé^ 
bo  kmenownibo  pťiwodn  oabyw,  se  plriblaiiýe  k  dtklictwi 
od  oto&  přetraatómu,  a  je  sobe  proti  útokdwi  Mí^o  iiwia 
statni  bi^i :  jeo  bycbom  přáli,  aby  QčUaH  nénie^ú  ^sepis* 
oowé  rownou  apaawedlnoaií  wésii  «e  dáiittli,  kdyi  o  ffůtlo^ 
hn^  šnaJUnS  Slot/Fmnn  ^é  wedou.  Jeat  to  weliké  pro]"i  * 
nim  na  práwu  člowéčenatwa,  kdyi  s  jedné  strany  bájtní^ae 
germanakýcb  náreMiA  piMi  cdainstwá  ta  nejwéUí  zatluku  se 
probkáiije,  a  drnhé  mink  strany  f#  s«rm0  xa  nejwMí  h^ick 
roakriéeno  býwá,  kdyi  se  to  od  Slovanů  děje.  Bylo  hy  to 
milé  podiwáni,  kdyby  nSktehí  a  n^meekýcb.  spís^waielA  onut 
ietrnost  pHroteného  práwa,  kterou  pro  swé  kmenowce  wiode 
poiadají,  také  jinde  sami  wykasowali.  Pak  by  jisté  na 
uilechtilém  obrazu  bumanitnosti  a  liduinilenstwi,  od  mno- 
býcb  neustále  sa  tnak  aalélio  wiku  wyiiréiowaném,  uk  mno- 
bé  poákwmy  neurážely  oka  poiorowalele,  kierji  na  běh  třcb- 
to  wěci  nestranné  pohliii.  Fr.  D, 


*  IHbíí  wesničané  mysleji,  když  má  ni^kdo  nj^jakou  fi- 
X9fi  Čili  radčji  pomateni  smysluw,  že  bo  aly  duch  opano- 
wal,  a  tehdy  jdou  ku  knězi,  a  proseji,  aby  jim  oswětil  wo- 
du, jak  Hkaji,  na  fwrdo;  to  má  znamenati,  aby  ta  woda  co 
nejupHmnéjt  s  nejwřelejáimi  modlitbami  poswécena  byla, 
neboť  by  jinak  nic  neúéinkowala.  Tu  wodu  leji  potom  na 
cborébo,  a  dáwaji  mu  ji  pit. 

••  Rusini  w  Karpatech  stryjského  a  samborskébo  kraje 
bywaji  od  jinýcb  Bójkami  natýwáni. 


IDMIÁCI   KROMIKA. 

Z  Prahy.  (l>r«ilý  kOMMvi  aesiev  HHla- 
l|«llo«w>elt*)  Dne  22.  ledna  w  jednu  hodinu  odpo- 
ledne byl  druhý  koncert  sester  Milatiollo-wvcb  we  stawow- 
ském  diwadle  ptí  swyííenýob  cenách.  Wáecky  .mísu  byly- 
ukořka  přeplněny,  a  celé  obeceostwo  projewowalo  pri  každé 
ptiležitosti  awé  Žasnuti  nad  neobyčejném  úkaaem.  Teresa 
hrála  fanUsii  od  VieuUemps-a.  W  té  cbwili  přestalo  bVti 
bajkou,  že  ae  mcamorowé  socliy  žiwoiero  nadachnouti  dají. 
Kdo  Vieuxtemps-owy  plastické  útwary  xná,  o  nichž  se  rící 
mfiže,  že  jsou  architektonická  hudba,  jako  Goetbe  prawil, 
le  architcktonika  je  akameiiéJá  hudba,  zaplesá  w  srdci, 
wida  jak  rukou  Teresinou  Žiwá  dnie  do  nich  wniká.  6u- 
dottrli  takowí  geniowé  o  emaiiDÍpaci  krásné  pleti  wálčiti, 
nesAstane  nám  o  skufečné  witi^istwi  ani  nejmensi  pochyb- 
nosti. Od  Marie  slyšeli  jsme  Beríotftw  wSeptiéme  afr  va-' 
ríe«  w  tak  dokonalém  prowedení,  že  to  každý  slyšeti  musit 
jelikož  se  úkaz  ten  n  tak  útlélio  děcka  ani  pochopiti^  ani 
wyslowiti  nedá.  W  druhém  odděleni  opakowalo  se  duo 
od  Dancly  a  Lafont-owa  fantasie  a  wNěmé  s  Porticiíc.  O 
obem  jsme  zdání  swé  již  pronesli. — Kdož  by  se  ale  nadál, 
že  wedlé  takow3f4Sh  dojemCi  pouhá  piseA  obecenstwem  tak 
pohne,  aby  i  opakowání  její  žádalo  ?  Suilo  se,  a  událost 
ta  musela  zpěwkyni  p.  Schwnrzowou  newyi^lowně  poiřAit. 
PiseA    U  J6  >i!iBatttma    od  Dechsteina,     w    hudbu  uwcdená 
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od  Julie  baronky  Ci^aIdibQvw4«  Múnoloá^lwalap.  Schwars-> 
owá  jebtě  árii  s  opery  >tDoona  CariLea.<c  Orchestr  prowo- 
zowal  uvertury  i  »K.ouzelaéfletnj«  a  s  »&oaftelnébo  střelce. « 

Ze  Zeblákll.  CDIwwdlo«)  Nowý  rdi  Mto  po  • 
skytnul  opét 'diwadelDÍ  pochovtiu*  Ptíčinéníoi  totíi  •  psoar 
učitele  •  Liiibf  uspořádala  «e  tu  apěwohra.:  »Dwé  slowu.v 
MusiU  sice-  sápasiti  4  mndbými  pirekáikami ;  ale  w  spoko- 
jenosti Četného  obeoettStwa<  naletí  odplaty.  Kyi  náa  jen 
wice  takbwý^  sábaw^  poskytne  !-<^Herct  sobě  wesněs  statuS- 
počínali.  Před  ■pééobron  hráli  adejáí  sludojioi  od  Tyla 
werjíem  přelořenou  wesdobm:  »Domácí  roiepře««r  -—  Dne 
lr4.  tob.  mésL  byla  na  wleebeenou  iádosi  tpéwohra  optá- 
kowána,    a  před  ni  se  prowoacrwal  Stdpánk&w:  •  nHastroŠti. 

JCB-iJk. 

7  Polnjr.  f české  l^esedy.)  Takoř  we  Kw«- 
lecli  Č'.  96  m.  r.  oxňameno,  byly  u  nás  opět  dvr&  » České 
besedya  a  sice  dne'2'6.  a  31.  prosince  m.  r.driány.  Při  prwní 
se  přednášely :  ^>Ko!eda«  od  Kamenického,  hudba  od  SkH- 
'wana;  uZpéwa  pro  dwa  d^^tské  hlasy,  s  práwodem  flétny 
a  fortepiana  ;  »Go  máme  nejwice  mílowati?cc  od  Plzeňské- 
ho; piseií  t  i> Dědičné  8mlouwy,fc  od  Spohra,  s  lesním  ro- 
hom  a  fortepíanem )  )»Muiská  prosba, «  deklamowánka  od 
Rnbejíe,  a  »Kde  domow  mftj((  od  Tyla. — Při  druhé  jsme 
BiyieH :  Tylowu  noweletku  wBlámíwý  houslista, «  »Do— 
oráwám,  dokoitáwámu  od  škroupa  ;  RubeČowu  dekUmowán- 
ku  »Obrana  krásného  pohlawi« ;  »Dobrou  noo«c  od  Škrou- 
pa; RubeSowy  wObraayie  spaní  mého  w  Silirestrowě  noci,«r> 
a  wice  národních  pisnl  s  Erbenowy  sbírky.  -^  Besední  M 
byla  pokaždé  přeplnSná  .a  w  kaidém  oswalo  se  wřelé  přáni, 
aby  co  nejdřtwe  opét  deskou  besedu,  nawštiwití  mohl, — 
Diky  naáim  jak  duchownini,  tak  swétskVm  před  sta  weným, 
kteří  krásným  příkladem  w  popředí  kráčíoe,  chwalitebné  aá- 
bawy  tyto  wiemoiné  podporují.  Antonín  Pílffier. 


dne  .19.  £91^  ^wé  sepsáni  q  p$hňpátíck  ma^ifiM,  o  j^iék 
obsahu  a  rozdílu  w  Cechách  j  nače^  i  p.  Tomkowa  xpráwa 
O'  nrewydaáém"  posud,  děje  swé  doby  zahrnujícím  spisů 
Hárkm  BfiUowsiéks  Čtena  byla.  ^  Přáli  byeíiora,  aby  ná 
4ále'  od   Qčl^t^éfaQ   účínliwého   naliqce^    kUfý  pH 


B  E  8  E  D  Y. 

Jak  známo,  podáwá  pražská  učená  spoleČno.st  zpráwy 
o  swých  pojednáních  čas  po  Čase  veřejnosti  w  nowinách 
německých,  čími  německé  obecenstwo  o  prospěšném  snaženi 
téže  společnosti  w  jistých  IhiHách  wědomosti  nabýwá.  Po< 
něwadž  ale  s  moobýoh  stran  byla  piojeweaa  žádost,  aby  o 
pojednáních,  která  se  w  jazyku  českém  přednááeji,  uké  w 
imiteh  časopisech  tptiáwa  se  podáwala,  této  žádosti  zde  w 
ústrety  woházíme.  —  Při  filologické  sekcí  dqe  H.  linopadtt 
minulého  roku  přednášel  p.  Šafařík  o  wýsnamu  pohansko- 
slowanského  boha  Snarasici,  o  neml  Thietmar  Merseburg- 
ský  aminku  činí,  a  dokatowal  jeho  jeduostejnost  se  Stca- 
roA^m  čili  Swnrozitemi  bohem  ohně,  a  jiných  staroslowan- 
ských  pramen&w  známého^  pak  četl  p.  Swoboda  Česhon 
piseíř  ze  sedmmáctého  sfolefi,  popisující  staw  wěcí  Času  teh- 
dejšího. Dne  30.  listopadu  přednážena  byla  p.  Juogman- 
nowa  poznamenám  o  nowě  nalezeném  spisté  českého  rytíře 
Tomáie  Štítného  h  pak  četl  p.  Hanka  pojednáni  o  ewtmge- 
Ucích  z  mkopisn  člrntictého  století.  Dne  28.  prosince  četl 
p-  Šafařík  dwě  staroslowanslřé,  ncdáwno  tt  Rusku  objewené 
krátké  Icí/endif,  prwní  o  sw.  Ludmile,  druhou  o  sw.  iwanu. 
—  Mimo  čtení  zde  uwedená  přednášeli  pak  někteří  ze  za- 
sloužilých nážincA  we  shromážděni  sekcí  pro  filosofii  a  hi- 
storii, při  kterýchžto  posud  pouze  nčmeckého  jazyka  uži- 
wáno,  je»lě  i  tato  do  oboru  dotčených  wěd  náležející  po- 
jednání: p.  Palacký  dne  14.  listopadu  posloupnou  shfrku 
fiJosofieki^h  sad,  které  na  počátku  patnáctého  století  na  wy- 
sokých  školách  pražských  weřejaě  hájeny  byly;    p.  Wocel 


pramení  jest,  zpráwy    o    činnosti    onoho    wážného  spolku 
taká  w^íS^cA' listech  čas  p6  Čase  nám  se  sdéíowaly. 

Kamenopisný  sklad  JP.  £.  SandtQ«ra  pokračuje  u  vjr- 
dáwáni  nOhrazu  ze.  14*  a  15.  wSIcujtt  nakreslených  perem 
nadaného  Šnbiwj,  =  Dwa  swazký  již  wyály  a  třeli  čekárna 
tffty.dny*  -Tyto^doii  obsahowati  ukančaný  pto^aebe  obťaa  a 
ipladic^wi  Jjfo»  ^^^|^X>  «4«waaý  >£iir  král0  |fV(filiMpa«tf 
Pfemolfovce  ows^m  již  úsudek  o  celém  díle  wydati,  mysli- 
Áé,  že  tbbnde  kniha  dohra  kh  Čteni,  i  pro  toho,  kdo  tíiá 
S9ai  lehtiw^aíi  swčdomi  Máa  alespoň  až  poaiid  jdo  w  :|il 
neuri^cilo  tak,  jako  zde  oode  prpkmy^jici  ne^práwnosi  }a«% 
syká  fi  —  množstwi  tiskacích  omylA.  Tomu  se  fde  bespo^ 
ohyby -w  tfá^ednýcb  Swáicich  pomAŽe. 
.  .  P.  DoleiÁiek»  účiňMwrý-  ředitel  AMavm  pro  Undioněttiét 
w  Pebtí,  n^ilý  páž  irmn,  dal.podněla  k,  salonní  tpolku^ 
uměleckého  (na  zpAsoo  wídefíského,  o  němž  wiz  č.  5.), 
kterýs  se  bude  třikráte  ža  týdčn  scházeli  a  o  plodech  swých 
wespflak  pojcdnávrali.  My  to  adto  uwádíine  Uawué  za  tou 
příčinou,  abychme  opět  na  pí>třeb^  podobného  přátelského, 
sjednoceni  literních,  anebo  wAbec  uraělecký:ch  sil  naiich 
zřetel  obrátili,  a  radost  naSe  byla  by  weliká  —jakož  i  snad 
wAbec  ,prospéch  -pro  litarainm  naži  aenaalý^^kižyby  u  nás 
nékdo  tu  péČi  na  sebe  wsal  a  rozmanité  články  w  krásný 
celek  spojil. 

W  nejedaěcfa  nawinácii  a  Časopisech  německých  na- 
leaáma  čas  po  čase,  a  sice  dím  déle  lín  hast^JMÍ  gpváwy^ 
že  si  Fraqcouzowé  napořád  wic  a  wice  německé  literatury 
wSímají,  že  se  německý  žiwel  w  Paříži  zmáhá  atd.  Podiwné 
sni  ale  naproti  tomu  článek  w  onehdejžich  nowinách  wSe- 
Qb4)0i9ýchy  pnuý  a  Paříže  na  wýstvaku  wžem  HémcAnsy  aby 
se  Um  bez  jistoty  a  bes  peněz  newydáwali.  Zle  prý  taif 
skoro  wžechoy  pochodí,  a  celé  nČmectwí  je  tam  pouhou 
zwládfnAstkou. 


mwSM  o  Seshéwi  diwndte. 

W  nedělí  dne  2B,  ledna  1844  bude  se  we  prospěch 
p«  J.  ^iky  opakowaii  na  wjeobecnou  žádost :  8liMr#ée« 
ský  aoufl*     Činohra  we  3  jednáních  od  Klicpcry. 

Mno-ho  slesii  I  —  Pilný  p.  bcueficiaot  je  zasluhuje,  a 
my  mu  je  srdečně  přejcáre. 


Nówé  knihy. 

Sepsal  Wáclaw  Af.  Peiina,  kanownjk  na  hrade  Pxaž- 
ském  a  děkanu  sw.  Apollinářej  konsistomj  rada  a  re- 
daktor Časopisu  a  Dédíctwj  swatojanského.  W  Praze 
1844.  Tiskem  knjžccj  arcibiskupské  knihtiskárny  w 
Semináři.    SeS.   za  6  kr.  stř. 

VRatceU  pautnjf  5  bwonáct/t)©  ftoífti.  ^flwobni  rptjřff á  mraw* 
ttá  powjbřa  ob  2ínt.  HUx  étribtjřQ.  2B  ??cajř,  1843. 
SifPfm  a  nářlabem  TímtiH)  (épinřowc,  na  flavém  měfte  na 
SOířQTianfPím  ptácřu  cjjlo  10«.  Str.  116  w  8.  Se^.  za  20 
kr.  stř. 

0íaíiú6or,  aneb :  $obwr$enec.  ^ůirobni  tDticjřd  mrawná 
poírjbřa  ob  2(níoninQ  X.  éwíMiřa.  ©  ^ragf  1842. 
U  íSiclaitja  (ápínřt),  avcibifřu})fPf|)o  řmí^ti|řoře.  Sir.  12S 
w   8.    Ses    za  18   kr.  sth 


Wydáwáníin  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ČasopU  tento  se  Wfl 
•kUdu  J^Mfailowo  dm 
betlémském  plácku,  na 
Starém  M^ti  Í.  SSO) 
•mféáwk  po  půUriifcek 
iHkrátf  saiýáea,  asiea 
w   outerý,    wa  čtwrtek 


národní  ZABAWNIK 

PRO 

(Xm,  HORAWAHT,  SLOWÁKT  A  SLEZANY. 


S7a  ledna 

JiL9jftjKf 


'l>feipláal  aa  M«twH 
UlalsL,  napALUUt 
1(1.,  na  calý  rok  S  si. 
45  kr.  alf.  IT  e.  k.  poilo- 
wnich  OttM«  lUkottf  1^ 
mocaáHtwf  pdlletn^,  I 
a  paffijným  sáwitkam, 
9  si.  as  kr. 


Dcera  OtaKaroira. 

{PokrniowAííi.) 

9Tof  je  ow«em  dobře  wymysleno««  prawi 
\ViléjQ  do  hlubokých  myšlének  zabloudiw  polohla- 
0Íi$ ;  »fflQ  pt^zka  je,  zdali  k  záhubě  Otakara  anebo 
wlasúZ^^^-Otio  hleděl  upřeně  na  rozmýšlejíciho 
^  .Wíiéma,  jakoby  prohlédnouti  chtěl  až  na  dnp 
důle  jeho;  i  byl  na  rozpacicb,  jak  Černín  náwrh 
jeho  přijme,  oBudsi!**  rozhodl  konečně  Wilém, 
jáwrA^irn  se  do  Čc cb«  ci$arská  Milosti,  a  wy konám 
pilně,  eo  se  tyče  rozkazu  prw^iho ;  eo  se  wjlak  t^če 
roitkaz4^  druhého,  ozoámini  wůji  wasi  Milosti,  pak 
nechat  každý  jedná  dle  wla$tního  přeawědčeni.* 

i^My  aj(C  jiuého,  nechceme,  milý  hrabě, *^  pd^ 
wětil  Ottp  potěšen  nad  powplnosti  WilénK)iyou» 
».Wie4Qiice  napřed*  kam  p^e^iwědóení  každého  po« 
weda*  přijmete  Qioje  diky,  a  oad^jie  se  obzláštni 
přizve  njí^,  j^kp.í  i  milosti  w^e^o  budoucího  pána.« 

Wilém  se  viklp^il^ 

•  Nuž,  to  bybylp  ukpnii^ffp^  Nežli  ;5^lra  od- 
jfjdetei  p^^V^^^  ^l^&j^^l^ě  wm^^ajné  kpmnatě,« 
prawil  Ot^  přiwětiwě,  i»a  nyní  se  wi:a£me  ^  dne- 
il4mu  pleau„.dqkjud;j^i9/e  Ještě,  páni  oasu;  fi«bpf 
iuš^m^  ie  nm  v^kowý  den  dlouhp  |iepřij(}e.,  leda 
p  wjiiiem  sĎatku  w  Norimfa^rcf**  cjoipžil  usmi^iv^je 
ie*>  nUle,  hlel*  pokračowal  w  rozmaru  dále,  pjak 
]n(ám,to  poznafnenáni  wšecku  krejif  do  twáři  we- 
b)9ak>j  anebo  tp  platilo  trpké  hodipě  rozloučení  7 « 

»Obojípu,<'  odwece  Wilém  ještě  w;íee  /le  zar 

oDpkudbudu  dlíU  we  Frankobrodě  já,«  pra- 
j¥Í|  fdaař,  »wezmu  n^wěstu  waši  ppd  a^<>^  PPVf  )^^f 
a  na  cestu  swadebni  odewzdám  ji  otci,  a  nebo; 
fmkU  by  iiemnoii  do  BrunswickA  mase],  wašemu 
kr^ijanu  Děpolticoi^i,  s  tilmž  jak  widlm* — wéce 
4o  kola  tancujících  se  díwaje -—v slečna  Brun^cká 
již  dobře  se  seznámila. « 

'   libífě  sé  óhíedl  Wilém  po  zracích  cisarOTV^ch 


a  spatřil  Hedwiku  po  boku  Soběslawa  okolo  se 
wznášetí,  zraky  její  hořely  a  noha  se  sptwa  dotý- 
kala země. 

»Pojďte,  milý  hrabě, «  zwal  jej  milostiwě  Otto, 
když  Soběslaw  potancowaw  dámu  swou  k  sedadlu 
uwedl^  »mušim  wám  ušetřiti  její  wýčitky  prowáš 
náhlý  odjezd,«  a  hraběte  předešed,  bral  se  skrz 
ustupující  da\vy  bohatýrstwa  a  usmiwajíci-se  sku« 
pění  krasawíc.     Zasmušile  následowal  Wilém. 

»Aj,  tyť  strašně  kaboníš  čelo,  pane  Wiléme  1« 
přistoupil  k  němu  český  rytíř  Hawel  z  Lewyhrádku^ 
u  wšech  oblíbený  pro  dobrosrdečnost  a  wždy  we- 
selý  rozmar  i  w^bomý  wiip;  »i  zdá  se,  jakobys 
pod  blahostí  swou  klesal. <* 

i>Uhodls,«  obrátil  se  k  němu  Wilém ;  »moje 
štěstí  mi  notně  ^lučí  zamíchalo.* 

nAha,  wím,  wím,  odkud  witr  wějel*  zasmál 
se  Hawel ;  »ty  jsi  zapomněl,  že  růže  také  trní  má.«< 

Wíce  českých  rytířů  přistoupilo  k  Wilémo- 
wi,  chtíce  obsah  rozmluwy  s  císařem  zwěděti,  an 
Otto  s  Hedwikou  polaškowaw  k  Wilému  se  obrá- 
til: vMaže,  Černíne  1  slečna  Brnoecká  je  práwě  w 
dobrém  rozmaru,  že  wám  za .  waší  nemilou  zprá* 
wuposhowi;  ostatně. se  odwplejte  na  mpe!*^ 

Hedwika  se  obrátila  nyní  k  ženichi|  swému^ 
který  s  celou  důstojností  swou  předstoupl};  newo- 
lé,  prwé  w  něm  wzniklá,  ještě  nesetřela  wšecbny 
známky  s  twáří  jeho,  ale  on,í)ýl  tím  půWaLnější^ 
Tak  ho  nebyla  Hedwika  ještě  widěla ;  wšecky  ou- 
lisné  řeči  Sóbeslawowy  wypadly  z  paměti  (eji,  a 
sbtwa  seu  přítomnosti  tolika  swědků  zdržela,  aby 
inu  neletěla  .do,  náruče— aby  se  netiskla  k  srdci 
jeho.  ' 

»Neobáwámše,  císařská  Milosti !«  wece  hrabS 
Wilém*  »žeby  mé  náwěstí  slečně  Brunecké  dnešn^ 
ples  překazilo,  a  proto,  abych  jí  snad' zej třejšího 
dne. jakési  namáhání  ušetřil,  osměl uji  se  prositi, 
aby.  mi  Waše  Milost  ještě  dnešní  noc  odejeti  do* 
wolílai* .  '.       . 
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Při  těch  slowech  hleděl  stranou  po  Hedwice 
a  Děpoltici,  který  se,  když  ho  zrak  Wilémůw  do- 
stihy w  rozpacích  odwrátiL  Hedwika  ale  zbledla, 
mee  ji  sklesly,  a  twář  ztuhlá  neukazowala  ani  té 
nejmenší  známky  žiwota;  podobala  se  takto  krásné 
soše  z  karrarského  mramoru. 

A  w  skutku,  nebyla  to  maličkost,  pohaněti 
takto  u  weřejné  společností  pannu  urozenou  a  od 
newěsty  tak  nelítostné,  chladně  se  loučiti  na  dlouhý 
čas  I 

Užaslí  hleděli  wukol  stojící  na  oba  milence, 
sám  Otto  byl  na  chwíli  překwapen. —  )»Co  se  sta- 
lo7*   tázal  se  konečně. 

•Nic,  Milosti!*  odpowěděl  Wilém  pokojně, 
»moje  žádost  pochází  z  prawidia :  co  se  státi  má, 
ať  se  stane  hned !  —  a  protož  se  osaiělují  swou 
prosbu  opakowati.^ 

»Nic  jiného  ?«  usmíwal  se  císař,  jemuž  l^ylo 
nyní  napadlo,  jak  se  VVitém  zasmušil,  spatřiw  Hed- 
wiku  po  boku  Soběslawowě.  — »Nuž  buďsi !«  pra- 
wil  dále  prstem  hroze —  »ale  dříw  ne,  dokud  se  se 
swoii  newěstou  nedorozumíte,  to  wám  pdwídáml<> 

»Díky,  císařská  Milosti !«  prohlásila  se  nyní 
Hedwíka  wásniwě,  která  swou  celou  hrdost  pan* 
nenskou  a  rodu  swého  sebrawši  nad  láskou  swoú 
iia  chwíli  zwítězila.  »Diky!  že  jste  pamatowal, 
aby  netratila  čest  panen  německých  na  dobré  po- 
wěsti  w  zemi  české.  Já  očekáwám  hraběte  před 
odjezdem  jeho  w  domě  otcowském.«  A  záwoj 
přes  obličej  spustiwši,  aby  newiděly  ousměšné  so* 
kyne  slze  její,  kwapila  wásniwě  odtud. 
(PokradowAni,) 


Obrazy  z  mé  oUílnj. 

{Půkradawánf.) 

Stul  obědnínakryt  stál  w  ohromné  stodole, 
která  byla  co  nejčistěji  wymetena.  Příjemněji  nám 
bylo  pod  slaměnou  střechou,  množstwim  wrb  do- 
kola zastíněnou,  na  kterých  nám  wrabci  stolowóu 
hudbu  dělali ;  wAkol  nás  po  niwách  rozprostřená 
úroda  očekáwala  dnes  neb  zejtra  ostří  nelítostných 
ienčÁ.  Jediná  jen  pohanka,  an  teprw  dokwí- 
tála,  naplňowala  ještě  celépowětří  medowou  wůoí, 
jejížto  powěwy  nám  oslazowaly  obědňi  chwíle.— 
Paní  děkanowou  posadUi  na  prwním  místě  a  wedle 
ni  pó  pořádku  starších  wážnějšicb  osob  ;  na  samém 
konci  stolu,  čili  jak  my  říkáme,  na  šeréní  konci 
seděl  nahoře  pomloiiwaný  panX.;  panny  seděly 
wsecky  pohromadě  a  jedna  druhou  pošťuchujíc 
ustawičně  se  ubožátkowi  X.  tajně  posmíwaly.  Bylo 
mně  to  welmi  nemilo,  díwati  se  na  to»  jak  plaché 


díwčíny  z  nedostatká  wzděláni  člowěka  oceniti  ne- 
mohou, který  se  zanáší  tak  chwaliiebnými  prace- 
mi, i  že  jsem  se  ho  nemohla  dobrým  způsobem 
ujmouti. 

Záhy  začaly  se  připitky  na  zdrawi  některých 
z  hostů>  a  to  tak  hlučně,  až  mne  Ko  ohlušilo.  Za- 
tím se  oběd  skončil,  který  byl  co  možná  skwost- 
ný  a  hojný,  neboť  Jé/mošé  Dobrodéjia,  paní  ho- 
spodyně, byla  sobě  i  kuchaře  wypůjčila  6d  jednoho 
sousedního  pána.— Když  se  wstalo  od  stolu,  ozwa- 
la  se  z  těsných  pokójíkůw  příbytku  hudba,  skláda- 
jící se  z  houslí,  trubky  a  ctmbáln.  Upřímné  jsem 
již  nechtěla  býti  swědkem  těch  skákawých  zábaw, 
ale  neslušelo  se  nám,  hned  po  obědě  odejeti,  osta- 
tně i  mým  společnicem  neškodilo  aspoň  jednoho 
mazura  přetancowati.  Začali  se  tedy  starší  knězi 
jeden  za  druhým  ze  stodoly  ztráceti  a  podobné 
sobě  matrony  k  polonézu  bráti,  a  tyto  jsouce  tím 
cely  blaženy,  wykračowaly  si  se  swou  tresawon 
kakadou  co  nejžwawěji,  šoustajíce  při  tom  jako  ži* 
dowky  koženými  střewíky.  U  prostřed  polonéza 
dalo  se  slyšeti  wolání :  Mazura,  mazm*a  !  I  zahráli 
mazura,  a  staré  ženštiny  si  musely  usednouti,  a 
mladí  knězi  we  swých  až  po  kotníky  dlouhých 
kabátech  brali  se  do  tance.  Bylo  dosti  zábawné^ 
díwati  se  na  ten  tanec,  an  skoro  nikdo  mazura  do* 
hře  tancowati  neuměl,  mužští  stáli  u  prostřed  jizby 
bez  nejmenšího  namáháni,  dělajíce  krok  za  kro- 
kem dosti  zwolna,  neb  holoubce  wybf jejíce ;  popo- 
wny  za  to  skákaly  okolo  nich  jako  opice  na  řetíz^ 
kách,  bez  nejmen^ho  taktu  a'  žiwota,  w  kterém 
nejwícé  záleží  duch  našeho  pěkného  mazura.  ^ 
Jak  mile  se  skončil  prwní  mazur,  odejely  jsme» 
ačkoli  proti  w&li  hospodářowě. 

Cesta  z  LanČíha  přes  Kolomyji  do  K.,  do 
sídla  řodičfiw  mých,  jest  nadobyčejně  n^ilá,  neboC 
až  do  samé  Kiolomyje  prowázi  tě  lípowé  stfomořa* 
dí  po  obon  stranách  silnice;  po  lewé  'wedóu  tě 
nepřetržené  hory,  tak  rowné  a  protáhlé,  xeby  86 
zdáti  mohlo,  že  naježené  jsou  podlé  linie.  We 
dwou  hodinách  ukázala  se  nám  Koiomyje.  -  Na 
předměstí  stojí  některé  dosti  wkuané  domky,  ják  ale 
hloub  do  města  se  poostíS,  widiŠ  iidowské  neou- 
hledné,  otrhané  domy  s  wybitými  okny;  také  na 
rynku  spatříš  některé  řady  dom&  o  jednom 
patře,  ouhledných   a   pořádných,  ale  také  židoW- 


*  Bajio  se»  abjr  nikdo  m^jei  popity  na  xlou  Btránkii: 
newykládal,  muum  předpwiiio  čtenái-e  ujistiti,  ie  mne  iááný 
předsudek,  a  iádné  stranoiclwí  k  sepsáni  faořejjíích  slow 
nepoQonkaly,  nýbti  ie  jsem  jtediné  w  mjrslj  měla,  nakreslila 
obras,  jak  se  mi  byl  skutečné  wjjawtl.  Widyi  wsude,  w 
každém  národe  najdeme  podiwinůw^  a  matur  n.  př.  mAle 
i  w  společnostech  čistě  polských  Špatně  se  Uncowati. 
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skýcb;  radnice  tu  neni»  a  lurajský  úřad  nalézá 
se  w  domě,  jejž  wláda  nedáwno  od  žida  koupid 
nausela.  Na  konci  rybku  stojí  kostelíček  dosd 
přiwělíwýy  a  wedle  něho  škola^  w  které  se  jen 
normální  třídy  nalézají— a  luť  máte  Kolomyji  od 
hlawy  do  paty.  NeoMí  prawda?  pěkné  město!  A 
ten  zdejší  žiwot  I  úřednici  žiji  we  swém  dosti  ab« 
mezeném  okresu;  we  společnostech  bj^wá  nejma- 
lichernější maloměšťáctwi ;  jeden  druhého  zná  co 
nejdůkladněji — z  pomluw. 

Když  jsme  přijely  k  mýtu,  slyšíme  nějalkou 
wádu,  hromada  otrhané  židowské  luzy  obstupuje 
bryčku  a  4  strakaté  Roně  před  ni."  Starý  polský 
šlechtic,  ještě  w  koniusi  s  přehozenými  na  zad 
rukáwy,  pře  se  urputně  se  židem,  nájemníkem  mý- 
ta. Odwoláwá  se  na  jakési  cirkuláře  o  strakatých 
koních.  Židé  ho  ale  překřičeli:  Gwalt!  nechce 
platiti  Gwalt!  Konečně  wjzýwá  žid  šlechtice  na 
krajský  úřad ;  ten  nemoha  si  pomoci,  celý  uřičen 
slizá  s  bryčky,  která  u  rohatky  státi  zůstala;  ubi« 
ráji  se  na  krajský  úřad,  a  celý  tlum  židuw  za  ni- 
mi. Později  dowidám  se^  co  to  bylo.  Šlechtic 
ten  se  nazýwal  A... .  a  byl  známý  skoupec.  Přijel 
kněmu  jednou  nějaký  G..,  nazýwajese  také  šlech- 
ticem, a  začal  mu  wyprawowatí:  » Wiš  co  nowého, 
pane  A  .•  • .  7  wyšlo  nyní  cirkulární  nařízeni,  že  kdo 
jede  strakatými  koňmi,  ten  mýta  neplatí.*  —  nOj 
to  dobře,  to  i  já  nebudu  mýto  platit,  neboť  jeden 
můj  kůň  má  hřiwu  strakatou.*-^  »Mně  se  zdá,  že 
wšecky  koně  mají  bj^ti  strakaté."  —  i>I  to  dobře, 
budu  se  ale  muset  o  takowé  koně  starati.  Bud 
tak  dobrý,  příteli,  widiš  mně  starému  to  těžká  wěct 
zaopatři  mí  nějaké.«  —  »Doplaf  mi;  já  li  swoje 
za  twoje  wyměním."  Starý  tak  dalece  w  naději 
malého  zisku  zaslepen,  dáwá  mu  swé  pěkné  čtyry 
koně  za  jeho  strakaté,  a  ještě  mu  něco  doplatil. 
Práwějsme  tehdy  k  tomu  přijely,  an  ponejprw  do- 
brý účinek  cirkuláře  w  Kolomyji  zkusid  chtěh 
Rozumí  se,  že  když  se  mu  w  krajském  úřadě  wy- 
smáli,  newrle  k  mýtu  se  wrátil,  pana  G . .  prokU^ 
nal,  zaplatil  a  odejel. 

Společnice  moje  přijewše  semnou  do  rodi* 
čowského  domu  mého,  měly  hned  druhého  dne 
ai  do  Tulukowa  odejeti,  w  záměru  nawštíwe- 
ní  umnější,  w  našem  okoli  welmi  slawné  zahrady 
pana  J..«.  Dajíc  se  oamluwiti*  jela  jsem  tam 
8  nimi. 

(DohonČeni.) 


DOMÁCÍ  KRONIKA, 

Z  Kutné  Hory.     <Kasln«  -  2lwo<.)     We 
středu,  dne  17.  ledaa,   méli  jsme  sde    #   sále    n  konická' 


prwni  společenský  bál  4iU  tsk  namíříme  kasino,,  jakowývíh 
se. letouni  masopust  íH  držeti  mají,  .Společnost  byla  wy<*' 
bcaná — mesi  jinými  pošorowali  isme  také  wáácoé  i  uroseno 
boslL  £  Čáslawi  a  Kolína — ne  pnIU  hojná,  ale  práwě  w  té 
nejlepší  míre,  že  se  moblo  wáecko  nenucené  pohybowati, 
a  sestáwala  naiwice  a  wojenskýcb  duftojnikA,  mfsiskýoh 
új:ednik&  a  jiné  hooorace.  Uvirádím  to'  proto,  kdyby  se 
někdo  ptal,  jaký  tón  tam  panov^al?  Svobodný,  srdečným 
rosmaxuplný  ^  ale  kdybycb  mčl  dle  tohoto  kasina  souditi, 
musel  bych  arci  nejnowěJ6Ímu  topografowi  pHswědčiti,  kte- 
rýž by  Horu  již  rád  mezi  německá  mčsta  položil.  Méli 
jsme  tu  i  několik  hostu,  kteH  jsou  w  úzkém  spojeni  s  nali 
literaturou.  Jestli  tito  pánowé  nepowážili,  že  nestáli  wlastně 
nezi  jádrem  oby watelstwa,  t.  j.  méáfanstwa  :  odnesli  s  sebou 
malých  naději  pro  wéc  národní.  A  předce  jsou  pak  na 
omylu.  Wbe,  co  se  tu  déje  proti  běhu  přirozenému,  co 
koliw  tu  nečeského,  je  pouze  jako  lesknawá,  nalíčená  módní 
pokrýwka,  pod  nížto  zcela  jiné  semeno  «e  kliči.  Ostatně 
to  wypadá  takto  skoro  w  každém  wét«im  městě — a  člowěk 
se  musí  dále  a  bystřeji  ohlednouti,  clice-li  prawý  úsudek 
pronésti.  Já  skládám  w  Horu  je^tě  tu  nejlepSí  naději.  — 
Skoda,  že  na^e  diwadelni  ochotnici  we  swém  pěkném  a  hor- 
liwém  počínáni  překážku  nalezlí»  nemajíce  místa,  kcffi  by 
stánky  swé  postawili.  W  postě  ale,  až  umlknou  swádiwé 
twuky  k  tanci,  budou  tuáim  zase  hráti ;  aspoA  konají  při- 
prawy.  Krom  nemocnice  nebylaby  i  naší  opaťrowné  i  wý- 
nosu  těchto  her  nějaká  pomftcka  na  ákodu.  Pěknou  záslu- 
hu získal  si  o  ni  zdejSi  ředitel  kostelní  hudby,  p.  We^el- 
ský.  Vydáním  almanachu  Hom(ka,  na  jehož  wyjiti  zde  již 
netrpěliwě  Čekáme.  •[•. 

Z  Brandejsa.  fDIwadlo*)  Asi  čtwrt  léU  nu- 
sowala  se  tady  německá  herecká  společnost  Zeínekowa  — 
čili  tlupa  ubožákft  bet  bibliotéky,  bex  gardereby,  bez  di«« 
wadla  a  bez  hercft.  Kdo  to  newiděl  —  těžko  uwěH.  Né»< 
kolikráte  jim  také  napadlo  Česky  brát.  B&hpomozil  Kasa 
zwěděla  owfiem  o  zisku  —  ale  co  jsme  to  widěli!  Napo- 
sledy to  byl  i  Diw^womý  kMauk.  Koiiáie  a  Karla  htk* 
la  jedna  osoba*  (á  to  byl  jelté  host !),  Pobořalský  ne- 
mohl nic  jiného  wyprawiti  nežli  swé:  Zaplať  Páo  BAhi— 
a  fiartiabář  byl  jako  sochor  w  pytli.  Jediný  Strnad  --^  teo 
by  si  mohl  i  na  jiná  prkna  zaletět. '— Takowáto  předsuwe* 
ni  nám  arci  nepomohou;  to  je  Žiwá  ostuda.  Nám  nemo« 
hou  uké  fary  pouhých  diletantftw  pomoci ; '—  musíť  se  jii 
jednou  něco  oprawdiwého  začíti.  Či  neni  k  tomu  pražádné 
naděje?  Neni  u  nás  jeltě  tolik  sily,  aby  se  alespoft  itdnn 
diwadelni  společnost  na  wlastni  České  nohy  postawiia  ?  Wěo 
je  dAležítějJÍ,  než  by  snad  mnohý  pomyslil ;  a  měloť  by  se 
k  jejímu  wywedeni  ji2  něco  učiniti  -.•  třeba  by  to  i  některé 
oběti  stálo.  J.  fi. 


B  S  8  S  D  r, 

z  nejedné  strany  Činily  se  již  otázky,  proč  tak  dra- 
hně ČasA  žádných  zpráw  ze  Slowenska  nepodáwáme  f  — 
Qučastenstwi  Se  stawem  tamějáich  pobratřencA  nacích  je 
owáem  u  nás  weliké  a  přirozené;  ale  jak  jsme  měli  zwě- 
dawým  wyhowěti  bez  {>omoci  dopisowatelA  ?  —  Nyní  w^ak 
mftřeme  witanou  zajisté  nowinku  sděliti,  že  nám  Čestně  zná- 
mý slowenský  Hterat  a  zástupce  národních  interesi^  Časté 
tpráwy  zasílati  přislíbil.  I  očekáwámeť  co  nejdřiwe  wypl- 
Bění  slowa  jeho.  n^d. 

Diwadelni  referent  w  nali  Wčele  začíná  prowáděti 
řerly.  W  diwadle  sUwowském  musí  prý  se  u  wolenl  ku- 
aů  (českých)  přísněji  pokračowati,  nežli  na  onom  w  rfižowé 
ulici.  Jaké  to  thebanské  mndrclwi!  Diwadfo  w  rAžowé  uli- 
ci je  prý  jen  pro  sprostší  lid!  Ubohé  obecenstwo,  které 
Um  až  posud  na  nedělní  hry  welmi  hojně  přichází,  m&že 
se  poděkowati.  My  pak  mu  powime  k  ukojení  myslí.  Že 
tomu  jeŽtS  neni    tak    tnse  dáwno,   co  se  na  styrr>diwadle      t 
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pPomo€  zčarodejoó  fíjíe,  PHikody  na  cesté  po  dUeUneÍK  a 
jiné  défálka  ku  hrobu  donesly  a  nebo  s  hwiftdáoitn  doiftA 
sprowodily.  Nic  wéru  iieni  nad  takoirý  thebanský  referát! 
Melo  w  Křm  bý«i  bet  pochyb j  aiíAé  aoli  — •  ta  se  ale 
rozplicla,  tak  ie  nic  po  ni  nezbylo  než  trochu  wody..  My 
se  jen  diwime,  £e  si  W^ela  w  takowé  mokrotě  libuje. 

Nái  welesasloniilý  a  jeitě  neunawný  literami  treteran 
Hnftwkowský  wydal  tuty  dny  na  nrěllo  starožitnou  báseň  w 
9  tpéwích,  naswanott :  Doktor  Fttiisf.  Na  počátku  stoji 
pMmluwa    a  ta    se    koo£i   těmito    slowy :  »Tuto  báseň  já 


VBÁm^mk  iiaským  krítíkADi  do  pňvué  odewydáWáiR,  neb  mób 

ie  národ  jejich  irěhlasnost  obdiwuje, .  ie  Utk  nelehký  úřad 
posuzowání  wlastenské  literatury  sastáwati  w  stawu  jsou, 
kdeito  ji  naprosto  nerosUméJi.tr — KaMnk  w  těchto  sto^reeli 
Wiad  jii  humor,  jimito  (dle  pMbmHiÝy)  p.  skladaiiel  báffe^ 

wypracowati  se  odhodlal? íe  to  wjru  smutná- wěc,  ie 

se  těch  milých  nažincň  nikde  ani  malíčkem  dotknouti  ne- 
smí, aby  st  hned  nedurdlU '  a  tak  brotně  dlouhou  —  pamět 
neměli!  -.  .         JV.N<^ 


liiteratura. 


nácnft  Ttnceiicla  Fiurcha* 

lomouci  1843. 


Swatek  prwni,    w  Ho- 


{Pokračowňnf.)  Jak  náb  básník  s  formou  a  weržem  zá- 
pasí, dokazuje  hned  prwni  báseň  sbírky;  a  wďak  čtenář  ne- 
"wáimá  si  předmluw  a  kritika  dedikačnich  básni.  Lépe  to 
diodá  w  následujících,  kde  si  wywolil  spisowatel  metrům 
od  maďarského  básníka  Kisfaludy-ho  užiwané  a  u  nás  od 
Celakowského  uwedené  w  RuZi  stoH.$té*  Je  welmi  hezké, 
xwláátě  pro  milostné  básně,  pro  gnomiku  a  xenie,  kdei  na 
konci  wyrazi  &pička  mySlénky,  neb  kde  se  báseň  ironii 
konči ;  poslední  werie  musi  trefiti  srdce  aneb  rozum,  začá- 
tek k  tomu  připrawujě.  Mužský  a  ienský  wcri  a  rým  se 
stHdají,  ke  konci  se  spojí  ženský  se  ienským  a  mu2ský  s 
mužským  rýmem.  Tohoto  metrům  dá  se  použiti  jako  sněl- 
ky ;  je  wiak  lehči,  htaw^áL 

nejen  co  se  metrům,  ale  i  co  ae  ducha,  sraěm  týěe, 
měl  Čelakowský  wplyw  na  naidio  básníka,  ačkoli  w  celku 
na  koncioh  skoro  sobě  nejprotiwnějlich  stoji.  U  Čelakoir- 
ského  je  wiecko  jako  kfíitái,  jasttéi,  hladké,  suručné,  w«é 
ukončené ;  sdá  se,  jakoby  he  byla  myilénka  ano  i  cit.  nhla- 
til,  wse  má  jistý  MNd,  jde  se  ^ěeobeoaébo  k  jednoUiwéhnu, 
myšlénka  je  ouplně  wtělena,  kaidá  báseň  je  kHAfál^  w  kt^ 
rém  ae  aáři  nvžeobecné,  ie  se  sdá,  jakoby  příroda  a  řiáe  my** 
ilének  w  tom  křišťálu  J^yla.  W  tom  prái*ě  leži  to  knísné 
ujcmsftwi,  jehož  Goetbe  wica  než  kdo  jiný  mocen  byl,  ia 
w  každém  kousku  oelek,  w  jcdootliwém  wseobacoé,  w«  sku- 
tečném idealni  slítalo.  Proio  mají  posuwy  a  twary  jeho 
tolik  opraipdiwosti  a  iiwaU,  ie  dýchaji,  jsou  naskrze  iof* 
di«idnalnoat;  ale  ona  krásná,  swobodná,  oaářsná.  Goethe 
udělal 'sněuké  a  lidské  nebeským  a  boiským  ý  on  je  adu- 
ohowatělá  příroda,  a  srowna  jako  ona,  nei  se  do  ni  wprawi 
a  ji  porozumí,  příkrá  a  chladná ;.  měkké  a  sniwé  srdoe,  na 
měkkém  peK  idealnosti  odpočiwajici,  nesnese  tuto  sdravotu, 
oprawdiwost  a  giganliČDOst.  Mně  se  wždy  zdá,  ie  Goethe 
mnoho  pouze  německého  nemá.^  alespoň  se  z  toho  pomalu 
wyzul.     Wcrthér,  Gotz  jsou  jeJlě  německy. 

Později  se  ukáže,  jak  Furch  i  při  jakési  styčuosti  s 
Čelakowský m,  předce  docela  jiný  jest ;  teď  po  poradě  ro»«» 
bérem  o  útlé,  kwěmé  a  pelowité  kalisky  jeho  básni.  Je  to 
nepříjemná  a  nejemná  práce  dotýkati  se  té  něžnosti. 

Hned  w  prwni  básni  pacházíme  jeden  s  nejhlawněj- 
lich  iiwlň  n^íeho  básnictwi :  lAiku  1t  wlastif  a  tou  se  konči 
také  prwni  oddělení  aPlnné  ruZe^  nazwané.  Lá&ka  k  wla- 
sti  je  zde  alpba  a  omega,  a  ziýisté  jest  ona  jeden  s  nej- 
hrdějších, nejswětějáích,  nejblaženějších  a  nejwěiiich  qitň, 
je  w  něm  jakási  občanská  ano  i  swětodějinná  mravnost  j 
neboť  ona  práwě  dělá  dějiny,  a  římský  ohromný  stát  nebyl 
nic  jiného,  nei  její  wtělenost,  ano  byla  jeho  prwni  cnosta 
jeho  hrdost  (Cítíš  Romanus  sum !) ;  welebné  a  pyiné  slowo 
Qttirite$  I  byla  ona.  w  podobě  ocdowé  Římana.    Tisíckráte 


se  to  jíž  řeklo  a  dokázajo,  že  je  ona  matkou  welkých  čin6,  bes 
ní  je  národ  slabý  a  málo  wydatný,  numer ntur,  šolvtf ,'  sed  non 
pondemtur.  Tento  cit  w^ak  musí  býti  obéanský*  musá,  sibynh 
tak  řekl,  míti  začátek  (kořen)  a  konec  ([ílod)  swětodějio^ý.  Na 
pouhém  milowání  není  dost,  to  je  příjemná  a  pohodlná  wěc, 
tu  dowede  leckdo ;  ale  láska  se  musí  státi  činem,  srdce  musi 
miti  ruoe.  OsUtně  také  neníoa  tom  dosti,  swé  hory,  doi^, 
swou  řeč,  swé  unce  a  zpěwy  milowau,  aěkoliw  je  V^  hez- 
ká wěc;  ale  jeť  potřebí  jeUě  něčeho  jiného,  totiž  snahy, 
oběti,  aby  tu  stál  národ  jasný,  jadrný  a  sikiý,  khy  swé 
srdce  a  sw6j  rosám  měl,  aby  nebylo  pořád  třeba  za  něj 
mysliti  a  sa  něj  chtíti.-^Wlas|  má  dwa  žiwly,  jeden  je 
přirozenost,  druhý  pochází  ze  samostatného,  swobodného 
ducha ;  jeden  je  daný,  druhý  dobytý.  Poloha,  twar,  dar 
seaaé,  speeialnost  wloh,  cítěni,  myilóii  a  chtěni  atd.  -náro* 
du  je  na  jedné  straně,  na  druhé  onen  duch,  kterýž  tuto 
látku  přemohl,  wzdělal,  pronikl,  swým  dílem  učinil,  na. ni 
swou  pečťt  wtlačil  a  pak  řekl  i  To  jest  moje !  (Hbtorio 
umění,  žiwot  pospolitý  atd.)— -Wlast  má  áwé.  stránky  fik»* 
řeny  má.  w  přirozenosti,  ja  wáak  ale  také  wyrostlá  w  řiii 
ducha  a  swobody  (we  smyslu  metalisickém).  Ta  duchowá 
stránka  je  ale  práwě  ta,  na  kterou  člówěk  a  národ  nejwfce 
hfdj^m  býti  nsá,  to  mu  dáwá  cenin  co  te.  sabe  udělá,  ue^ 
co  je  přírodou.  Kdo. má  krásnou  twář,  mňie  mít  z  ní  ra- 
dost, ano  i  před  zrcadlem,  ale  jen  tak  daleko,  jak  je  twar 
a  symbo!  důle.  To  plati  téř'  o  Wlasti.  Hory,  krásné  ildoll 
ano  paněkúďi  krásná  řeč  atd.,  jiou  ,dan>wté  pHMdy;.aa 
^o  žádný  u^mňže;  co  ale  z  té  přirozenosti  žtědrč  udělal, 
to  je  jfjio  jmění.  Čest.  a  hrdost.  Starý  Hellen  měl  pHzni- 
wou  pňdu,  řeky,  moře,  Tempé,  močály,  jeho  /emě  je'  ti- 
koorka  protyp  twaru  nwropejského  $  aUi  to  jej  samého  Ba« 
udělalo^  on  byl  swým  twůrcem  ze  středu  swého ;  duch^.  On 
milowal  swou  wlast  a  piidu,  ale  wíce  co  matku  rekfi  a 
wěstcA;  on  si  chwáKI  w  poesii'  swou  oliwu,  réwu,  swého 
kboě,  ale  ne  co  samé  o  sohě,  nýbrž  eo  dary  bohik  Athenf, 
Bakcha,  Poseidona ;  tito  bohowé  ale  byly  twary  jeho  ducha, 
on  je  kojil  a  zplodil  (a  powsechné  myálénky  božstwa  mu 
dané  sjewením  W  tradicí)  ze  sWé  UmMecké  důle ;  tito  bo- 
howé byli  yeJko,  on  w  nich  poznalae&r,  nebyli  Jum  uiccir 
zího,  pro0  mu  bylo  mezi  nimi  tak  u^o^no;  co  tedy  na  bohy 
wztahowal,  wlastně  na  sebe  wztahowal,  na  swého  swobodné- 
ho a  twoHdho  défcba.  On  wleciko  píronikl  ideou,  a  jen  to 
mu  platilo^  nač.  swAj  ráa  a  awé  znamení  wdaiil )  proto  1911 
nestalo  nic  qa  o^por  k  jeho  subjektiwnosti,  on  neměl  nic 
cizího,  wle  bylo  jeho,  on  byl  we  w^em.  Odtud  pochází 
ona'swobodná,  krásná  individéaliiOst,  kteráž  Mawnim  jelity 
rázem  jest,  odtud  U  samolibost,  objektivnost  a  ten  kll^* 
cký  mír!     {Pohraiowámi.) 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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» Ajy  wy  Ccfiií  páiii,«  obrátil  se  Ottb  k  Seskéi^ 
mw  hóhkifntmi,  »btid!te  mllosrdtii  k  naiíiii'  pan* 
nám/  beztoho  jste  ji%  chad&tk&ud  dost  nestiáz^ 
natropili !«  Tak  poWédéw  bral  se  odtud  tleskem 
poclilebowaného  bohat^rstwa  doprowázen. 

sProbuď  pak  se  jednou,  pane  l^ilémel* 
zatřásl  ^ernftif Éri;'Tyl^'  ^  Ltawykrádkm ;*  »wždyť  ti 
Iwá  holubice  neulitne.;  jenom  ji  pohlaď  a  ona  se 
ti  nepromění  w  sokola.  Ówšem  je  to  kus  perné 
pťáee,  Voďóúditi  a  smiřKi  se  s  rozdrážděnou  mi- 
leákoci  w  j^noin  okámženi;  ale  jén  ehwe  do  to* 
hó  a  pak  ->-  tirira  I  na  eesto. 

»Dobře/žeř  mě' ba  tx>  pamaiiiješ,*  pifiwil 
WilěÁ,  z  přetn^^Sbwání'  sw#ho  *  se  probňdiw.  » Já 
pojedu  do  Čech ;  doprdwodú  mé  tam»  paMi 
Mawlef«  •     '.  .i.    .  -  -^  . 

»D()Čech?«  zweiali  wlíckni  s  liskřlc^tiUa 
ofiinra*     '    .       . 

'  *Do  Geoh  té  ^prowodiih,*  odpowědél  we* 
setý  rytíř,  >a  kdyby  to  muselo  hýú,  třeba  i  kus 
eesty  dálOi*  ;,  .;.•..,•.  , 

»I  waál  spMě£|Kisl  «>ná  dwa  hony  wyproaf m^ 
m3i  krajané  a  přátelé  I «  obrátSsek  dlruh^fm  kra^ 
bě  Černín.         •    '-'   '"  •'         ■••  '.  -  -"     • 

*Dát«  dálel«i  w«)láli  wlickni,  íáloIo  Wílémá 
ae  étáwíce.  '■•    ^    ♦•<«.•  • 

» Děkuji  wáín;«  nemíwnl  se  Wiiém  potilen. 
ýAsí  £a  dwé  hodiny  ně  naleznete  udomaBru* 
neékého,**  doloái)  m  sálu  se  id)írajei 

iiA  my  uzříme  iňrapor^ásky  znown  sadtebra 
wftězně  ii^áti!«  wolalftá'  ním  pan  Hawel  nmirhd. 
nfm  hlasem^        i  .         . 

.      t  •♦  .♦.-. 

Hedi^ika  domu  přiledii  wrhla  síe  na  po* 
howku  w  Ktostném  pládi; '  hrdoat  jejf^  weřejni 
před  cílsařem  a  bohat^wem  uk  důstojně  proje* 


wenái  jí  opttstila;  stala  se  docela  "ženou,  milujiči 
díwkou,  která  to  nejtrpUod  milence  snesár  i  zttáty 
jeho  se  óbáwá.  S^rawedliwa  byla  ^ostt,  Uby  w 
duchu  wyznala,  ie  zawdala  sama  příčinu  k  iiewoli 
Wiiémowě;  ale  žehy  ji  ták  nesetměl  tak  wařejnS 
projewil,  nébyláby  nikdy  myslila.  A.  wfiak  práwě  jeho 
prosté  jednáúibezé  wií  n&twařky  zw^^Któ  také  cenu 
jeho  w  jejích  očích  u  porownámí  se '  Seběsláwem* 
jehói  řeči  ow§em  lakodfly,  ale  ^ádné  známky  w 
paměti,  tím  ifíéně  w  srdci  nezanechaly. 

Wilémowy  kroéeje  zawzněly  na  předsíni; 
Hedwika  ^e  tlilektá,  ale  hrdost  její  se  probudila 
žtíowa,  by^  okázala  hsúii'  panníi  nrafiénou ;  nemo* 
hla  wiak  setříti  známky  prwnějií  bolestí^  aniž  byla 
wstáwu  zabránili,  aby  jí  čhwi^mi  sl^  líče  nepo* 
rosila. 

Wilém  wstoupil,  a  když  oko  swé  jlíkýmiBi 
tajným  žalem  zastřMé  k  ni  pozdMlil,  zachwěla 
se  Hedwika. 

» Slečno  l«  přaiurá  t^esbncímwse  hlasem  Čer* 
nin,  upřiiel  'jsem  há'  rbtkáz  wá8— « 

B^Pouze  ňa  rozkaz  muj?«  ptala  se  Hedwika 
těsni.  '    '  ■'•     •'•."•  i  '• 

»Iwlastnímďtein  puzen,*  df  Wilétol,  uneboť 
jsem  na  pouhé  podezření  w  prwní  neboli  wáš  welmi 
ňrázil;  dénemysletel  Hedwiko,^  mlu#il,  čítti  dále» 
tím  wřeleji  a  srdečněji,  »že  tímto  wyzoáním  wás 
smířiti  anebo  bezpráwí  swé  smazati  míním,  neboC 
neraožaoy  abyste  prominukmuži^  který' wás  tak 
hrubě,  nelétmě  urazil *^a  pféto  jsem  přišel  wám 
projewit,  že  wás  ňa  'wkdy^nieiifím  přiítoaanosti 
•won,  byťby  i>srdoe  ihé''ÍKďcaIo>  že  již  po  druhě 
2  rájeswého  wywržén  jsem  ťpťo  mne  ]ií  newzejde 
kwétžiwota —buďte  iťastná,  IMdmko,«  zapomeň* 
te  na  peláislného,  který  wás  mífowatl  nepřestane 
nikdy  l«  Tak  dořeknnw  dmpíl  ruka  její  a  wfieie  ke 
n&aa  aw^  přitisknuw,  chtil  odMwapitl ; '  Hedwika 
wtak  ttjkn  jeho  nepasliwii,  táhla  ho  nazpět 

•Me  tak,  Wilémel«  prawilahlásem^  na  němž       ^ 
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znáti  bylo»  ie  mezi  radosti  a  pláčem  zápasí— »taL 
odemlie  jíti  iMsroiš;  poznej  lépe  newěstu  swou — « 

Wiiém  se  zarazU  a  zraků  sw^ch  ku  krásné 
diwce  pozdwihnuw,  která  nieri  slzami  naň  se  usnft« 
walar  zwolar:  nByloby  možná?  Ale  ne»  nikoli w^ 
toť  nem&^e  b^ti* — a  sklesl  před  brdou  pannou* 
jížhorouei,  wásniwá  láska  wSecken  p^eb.oď^jháiU,; 

«A  předce,  ty  swéhlawče!*   šeptala  diwka  k 
nřmu  se  klonícu  rozhrnula  mu  kadeře  s  čela  a  poli* 
bila   ho  naň.     »0  w^  «^ut3Bt»  wy.muži  i  My  |«me: 
owšem  hrdé/  ale  sotwa  nám  hodíte  drobty  laska*- 
wosti  swé,  saháme  hladowě  jpo  nich.  ,  A  nyni  se 
upokoj;  byť  i  od  tebe  wzdálena,    budu  se  wy- 
bj^bati  DS|h4M9Í«  jmOj  žáilÍT«ý  •  paM  hittb^  I«  mmi> 
w4a^^  ,.  .  ,.....:. .. :  ,;  ,.•:  ,..:•..-■..     , 
.        »Qa<i4ěUk4{dpbrptpl<'  Ijlial  Wilém  ruce  JAJi* 

»04.9e44w9fi,,«  4«ir^qWfla  0e4^ika«  W9  ^Iph 
•ech  j€|ha  si  hpajiq.  »A)0.^lyš*  .WUév^^ej  iys.ícbjtřl 
we  zlosti bno4J. obejeti;.  ^ecHpcff.a^  utrA,". 

.  vMil^kp^.  rojDj.e.  úq^o,  n^i ;  6eat«  -r^  omlov*; 
w4  *e  Wilém  xozp»^Uě«:    .    . 

,  »  —mi  ne^pwqluj^  wys)y|e^,  prod>i^  JUid^aké 
dobroty,*  dokqn čila  djwká^pQ^áde  w  4<>brém  r^oz* 
maru^  ]».N^ie  b4dBÍl«  rozbo^ll^  *r  »ale  w^uňte, 
panáčku,  abyipb  vfáa  bfl^  qbtj:|«  p^cf  Jow^ti  ^maUa.** 
A.ier^owqe  |]L^.w;(bŮFU{i|lipi9in#1^8Jic  zaifěaila  a« 
fia  úaia  jel)p«>  •  \  -  ••t 

Tu.#e^  ^i^9l  dnpp^  k'Oj^\ý  ]fjéi^  dpmam  a 
hlahol  mnohých  blasň  oznamowal«  ie  jeho  ctruiÍT 
na  i  apra^odiUcí  ,8e  dostawili, 

»Š.Bohf^lP»  apásp  p^I^i^^truc^lil  Wi|^ni«tliWi 
ku  wřeleji  k  prsům  tiskna* 

vCostuj  4<a(8tii^,.míl4č^M,I?;; Šeptala  Hedwika. 

Wilém  se  z  pár^ičf  jfj^twy^ipijttl  a  pbwául  ^u^i 
lud;  wq  4'^eřiieh  ae  jefti  j^dfqii.  ohlédl,  jejich 
zraky  se  setkaly,  a  znowa  letěli  sobě  w  objeM*  aa^ 
(ei  Wilé^  sf.z^uijw^of^kwapiJ.r  ^^  . 
;  .       .»0.)áfk4>*l#fkQl«  wzflfiďdaQedwikazilV^^ 
cem  z.olcpa  Uq4íc4  9^^<Usí  l^^^  ,trpk,á^d9B^^<^ 

Asi  /O  ilfr^;  Í9Č9ÍQ0I  p^i^^í>  ^dy  na  aafiáiku 
kwétna  ubiralae^  staivA  druliuaiod  m^tyseBfOdetf 
(Furih)  k  wyapíkému  vodwětwi  hor  potd  .  jmeneoi 
FtanckékQ  «/iiničziEiám;^ob/>ikteréi.u  NůrdUngiim% 
wysokéi  ohra«ené,hpry.  aetsblaksi,  po  aeve^nim 
Bawarfk«i  w.miohút^ý^b  od>rěti^ícb  ae  rozUádAji^ 
W  IM  časi  kdyiDO  se  iedeoi  druiina  k.zépadoit 
mu  odivětv«4#  m^ti  Brodcem  a  Norimbevkén),  jnt0^ 
nowan]fiah:bQr  obírala^.  Aebyla  jb)te  žádná  ^aiWot 
ražená*  aby  obcbodffneai  Frankobrodem  aVotittH 
ber^en  uMiaditiUt.  ja«;úiká»  pHkrá..a.Mrclmi  ne« 


bezpečná  caata  wedla  přes  kolmé,  roklinaté  ska* 
liny«  tak  že  itiži  dwa  koně  wedle  sebcf  jiti  moh)i. 
Bylaf  tó  družina  českého  knéžice  Dépoltice, 
:  který  aosUitnim  českým  bobatýrstwém,  po  Čer* 
ninowu  odchodu  we  Frankobrodé  pozůstalým, 
newěstu  Wilémowu  a  přítelkyni  její  Méčhtildu  do 
NotíriilMflitoa  áloprowázela.  Nedlouho  želela  Hed# 
wika  odjezdu  ženicha,  neboť  wírem  radowánek;  1 
{)0  odjezdu  cisařowě  do  Bruniwicka  ostatníma 
ryis(iatfr^  raivejeni^cb^-  aachv^ácena,  prázdkiila  číM 
ragdkrstř  w  mamostitswé  ažAia  dno,  a  jen  jako  na 
obzoru.  míhaU  se  osoba  milence  před  srdcenaji^; 
jim.  I  bawila  se  opět  we  dworných  řečich  Sobě* 
alawowýcht  a^^kcálila  si  dliMd)ioi>.  ohwriU  if  iliskowá- 
nim,  k  čemuž  ji  newěrná  přítelkyně  její  Mechtilda 
buď  úsměškem,  nebo  poebwalou  wždy  podněco- 
F»||l;  f  .]^(^ž,;^«:přtt4íiil  den  o%^4u,  ^wolila 
sob^  Qěpoi^qe  ;^.pr.ůwpd6íl]^,  ,a  lak  iiWtoiipi)a  w 
laakpw^i  a  ffea^in  rpzmarjyi  awi^i^bni  swq^  cestu^ 


-.:-4^ 


Obrazy  z  mé  otčinyt 

•    .     ,  .     ■       ..    •  '-       .  .       -   "    r/   li:      iJ"       •  '1    »: 

..  .Wíděla  jsen)  již.>iik0ob4  a^T^fM  pabirad^ 
nasli^b  battekýťli  pámdw*  l^^u^mj^zoaiÁ.  kirá* 
snějši  nad  naši  PulufcowskQ9|.  ieipá^n^  C^lá;  zat 
kvMlA|  za^tukMge  ftiim  práwem  jmé^io  gffaíalniho 
útworivi!  Siojíine  na  wýsi|i«»  přednitmivleži  eelá 
zahrpdfi;  flunoe  jetté,nfJ?QipM)Q  úpM  temnot^f 
uprchlé  noci,  ještě  spočíwaly  w  hlubinách  rozkol^ 
nýcbibd^ltiÉ,  píaiMky  ratvil^  «l)inc«i  líbaly  wr. 
cholky  welikých  stromů,  každý  kwět,  každá.. ^<f 
twíčka'  obtěikána  byla  kmfáWwými.fterlaiiu  rosy. 
Jduuice  teanným  itronmradim  widi«[ia.z  daleka^něir 
jaký  otwor  w  pahorku,  wcbázíme  do  n$bA  -^juká 
to  )>cel(iésiii.  jeskyňéJ.icidá.wyiaádifnA  drobnými, 
w  ifoa0^ni«é  iirabi(skir;.6es|ai|irmýaii;  lasturatni«  « 
wysilaná  prutskými  kamínky  rozmanité,  pqdoby  4 
h^tirfJ  .na>iri»pJ^4readhMrA  bvf&(4fu  po  stranách 
také  zrcadla,  w  kterých  se  ti  zjewují  rozmanité 
ury hlídky,.. ;0ll{iř^  ^^  jednom  i^idtf  cťlé  okolí  nad 
Pnaem»i  aa  nim  rozfi^leMé  wiAky  »i*^at4«niof  Kar- 
paty, w  druhém  te  arcadU  eaitl:ZabriMla«  w  třetina 
aáiÉt  Tbknkow  s  panakýoa  .df  otrem^  a^měatečkem 
ZaUoiQ^em  tf  pozadí^'.  Qpualiwie  )4dkyjii#.  mámo 
před  sebou  jedlowý  háj,  w  kterém  ae  bílélBQphy 
switějí.  Nedaleko  rybník ;  břehy  jeho  jsou  pře- 
sJÁčnými  ikamtoiisr'  wyUádané^  po  kterých  bi^ečtan 
i  batiwfaiek  ae  winulif  a  firáwě  kalíakj  swýph.kwétA 
o^iariwly;.    IJ  |]irqs4rQdiia4.wodoM!2ídwiháse  w>odo^ 
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trysk  w  podobě  dedtnikuv  Celou  aabtadou  roa4éwé 
se  na  rozmánilé  strany  woda«  přes  ni  se  pnemfiež" 
stwi  můstků  a  láwek  w  nejrozmanitějších  podo- 
bách wystawenýdi.  Činkk&stínidilá»  salaše,  altánky* 
sochy  tairamotowé  a  kowowé  j!  křáš!eji>  a  na  samém 
koncijsou  lázně  sletiUiii;Salónem»iy  ncjnQwějšim  a 
vejpeknějsim  wkusu  ariaené.  I  Kwéteaa  sdc  pěstuje 
swá  nejskwostnfijsi  a  nejwžáénéjM' dítka,  zt  wšech 
končin  swěta  shromážděná.  Wase  české  Jiřinky, 
nedáwno  z  Prahy  přiwezené,  sem  wloni  mnoho 
hostů  přiwábily;  jich  pěstoun  jakož  i  twůrce  wite* 
lik^ch  těch  pěkností,  také  rozen]^  Čedi,  jako' za-' 
hradnik  welkou  požfwá  wážnost  u  pana  J«vv  ^k 
se  s  wrchnpsti  při  jednom  stole,  jidá-^wéc  io 
Q  naiebo  jpolsbéfao  ileehtlce  neél/ehaná.  Pan*  J  • .  •  • 
o  nic  se  nestará  než  o  swoii  zahrady  ^  líospod!ař; 
ttwf  jest  mu  na  jiejv;ýš  lhostejné;  apcáéká  se  jap 
dine  na  swé  ekonomy,  kteří  ale  ii  nás  w  Haliči, 
bohužel,  z  weliké  části  jako  lidé  nepoctiwi  a  hrubi 
w  powésti  jsou.  Onif  obyčejně  za  několik  let  sami 
statky  kupují,  a  jich  pánowé  n,ejednou  u  prostřed 
rozkoši  a  hojnosti  b/waji  nouzi  a  nedostatkem 
nawitěwoiráni. 


toÓMACl  KROKIkÁ. 
Z  Bechyně;    ^  <«i«taf»ibiii.  deiciaiiiatonii 

akademie.)  Matoamiof  Jch*  Gf^ocntlsti  naiebo  knl- 
iete  pána  Karla  tPaarft;  oalaWily^  se  S.  ledlia  besedou  ros- 
manitého  obsahu.  Nejpnré  aawaaél»  mwarcurm  od  Jana  N. 
Škroupa,  k  jejimui  řádnéten  '  p^owedsni  iaké  ochotnici  t 
okolí  pomáhali;  a  kterái  tím  wico  ^ajímala,  an  jame  nena- 
dálý písní :  i»K.4e  ^  dompw  mftj  ?f  se  poiěiili,  k^i;oai  ona 
co  drahou  perli  w  krá«p£  uwítéoi  wlňci  ohpwá.  IKa  tp 
hořekowal  xSiroteku  Erben&wj  pak  —  nimecké , pjsně  a  der 
klamowánkjr  se  nedotýkajíce  rr  jsme  nlyleli  njĎobréi  ráno« 
od  BLolára^  welikó  pótpouni,  pd  áfawlka,  wlasti  t,use  aáhj 
temřelého;  a  po  l^lu^ném  f»$boru  bojowmkft«  (wis  4.  a  j^ 
•ešitck/yVěncc)  střidalj' sexČljry  stražena  je^f^pm , stanqr 
K<ristíic,--Ru  konri  weselohrj;  této  prawí  knize:  »K4o  se  s 
tim  wédo^m  poloii^  že  4wa  dobré  lidi  Šfas^iými  učinily 
ten  widy  dobře  spi.«  Pročet  mohli  téi  pp.  ochotnici  sladce 
odpočiwati;  neboť  my  wtíclni  počítali  jsme  tento  wečer  k 
nejttiastnéjUm  swého  iiirota«  '    * '  Feliw, 

Z  Karlowa  Týn.  iMfu^omUtr-^^eueAt^) 

Dne  18.  ledna  b,  r.  sWila  zde, Četná  společnost  osoh  wl^ 
fúmiloirtt}c)i  jmi^owiny  weiewf zeného,  pri)  wjí|e  dobré  nc^ 
unawně  horUcího  j^dejiíbo  wrchního,  paiia  Ferdinanda  Jh 
čínského. .  I  Po  přiméřenémj  od  p.  P.  dostojoj^  předneseném 


.      ,  .  .-•:,.  pohlawí«  Welmi  dojima- 

wé  práwa,  krásité  ple^í,  panna  M.  Sfgr^e  »Chwále  m/ilýche 
newelkou  postáwu.  Mesi  deklamowánim  xpiwái^  welmt 
vkusné  a  sdářile  Vásná  kwarteU  od/VVocia,  Jirow^e  a  j^ 
jTewilo  se  sice  jii  při  tom  weliké  ňa  Klech  rozčíleni,^  afe 
nejwyiliho  stupně  dosáhlo,  kdyi  náhodou  přítomný  ná< 
JNiéel  awřden,  ptubrapujiol  wýmluwnosti  o  »M«re  ««lé- 
wi*  a  tica  ku  chwále  toho  mu4a^^^  j^iiuf;  U:«ti<ftcto^. 


ho  dne  wíe  kopM^i  í«  »«  »kv«ly  jřka.  nlUk^.peilf  ^»y 
nelíčené  lásky  we  w  jech  očích.  —  Tak  jsme  plesali  w  těch 
sínich  staroslawných,  i  rotchásíme  se  s  tím  wroucim  přá- 
njm,    aby  sám  vke  takowých  lreč*r&  aawitaloJ 

A.B. 

B  B  V  B  O  r. 

*  >      }  .     ■      •  .    .1    .    • 

Knéhkupcctwt  Vouhiiera  we  &ojmě  tímýíli  wedlé 
bibliotéky. ciaojasyénýcbir«máiifi,(wi»  &  3.)  wydáwati  uké 
sbírku  spis&w  pro  mládei.  Prwni  swatcček  bude  obsahowati 
powidku:  Switék  a  fráonol^  dle  okolností  naáich  wxdčlanoa 
od  J.  Pečírky. 

Jejtč  néco  přátelům  a  ctiielám  neboitíka  Máehtf  ;  mo* 
hlou  to  wiak  také  jeho  tupiči  a  odpftmíci  čisti.  My  to  ^e 
uwádime,  an  se  konečné  k  brakému  vydáni  spisů  jeho  již 
připrawy  čioi.  Časopis  i»iU«(l«,  pasualije  ahamch  £tMi( 
a  prawí  o  pěkném  překladu  Máchowa  Máfe:  >)Dle  našeho 
wědomi  je  to  prwni  s  básni  Máchowýcb,  kteráž  se  do  něm- 
činy pídoiilat  (nékuré  meuiit  j^odal  ii£)ft  unt  IB<ft«.  Red.) 
a. nyní  Manají  bohuiei. saky sen^^h o. básníka  českého  iw 
ouěck  okreaích,  kde  jsou,  awjrklí,  w|e>  oo  ku  chwále  českéhp 
Msnictwá  iiečeBo,  »a  mamÁ  «bliú»enipowaiiowati.— W  Má<r 
chowi  je  pfláwě  tolik  hlubokomyaloé  jemnosti,  jako  iioruf 
jících  myÁének^  Tuieni  Wakéamrti  -^  aemřeU  w  26,  rokit 
stáři  ewéfao<— newane  Jeho  píseiěttii  jako  powsdcch  duiewni 
flabostí;  nýbri  přeletuje  je  co  aáře  nebeské  proměny,  eq 
UoAsmwi  bolnojemaé  wytrííeiii,  joito  se  náUe  w  krásných 
Mídh  i*hlesk»e.«  -*-  ,     . 

Zaámý  spis  Makenůw  nMfltftc  ttfltluabř«  ptínáái 
we  swém  dejnoWéjtím  awasku  kus  cestopisu  po  Čechách. 
Od  koho  je,  newlmck  Na.  mnohých  misiecb  proskakuje  % 
ného  takowá  naiwnost,  ie  musíme,  k  wyraieni  najách  čte* 
n&t  alomeéek  a  něho  podati*  Je  k  tomu  práwě  doba  pří- 
hodná.— Řečený  eeatowatel  dáwá  se  od  swého  leečlAo,  kte- 
KÝk  prý  byl  »ftn  ft^f  ntli4^c  0č|nie«--(co  to  je,  to  newíme, 
acbot  dn^a  řádky  wýle  mluwiuké  »«en  6lú(řběf)Cllflt«)^9 
roahrani  Čech4  aMěmců  pouČo#ati ;  .potom  uvádí,  2e  ten« 
týž  kočí  newěděl,  co  to  je  »bfiitr^.i8uhbfl(taalen«,  n  Ie 
se  diwil,  kdjri  pcý  mu  (Onen  cesto watél  totii)  powěděl,  ie 
je  Praha  jedno .  a  n^krásnějdieli  měst  Německa.  W  Duch? 
eowě  «e  bewil  e  bohatým  Pcaiákem  ate«  prý  m^  powěděl 
o  aáťoddim  fltaaieid:  w  Čechách  proti  rostoucímu  wtoku  ně- 
meckých iíWia.  <  Tak  prý>  hýly  také  f  1641  w  Prase  bály 
diicny^na  nichHo  iiosté  nesměli  i;?>jioák  neili  česky  mluwiti« 
a.^j»^k  Betanoutfamnflet  brdtftm  fá^  tn  ftner  gJlunbart  (?) 
aM,  Mt  ooc  dntgéii^«^veii(??>no<i  ««  etn  bďurif^et  JUiin 
beciOflf4<?  ?  i)  b(tfQá)tet  loutbe  I !««— Je-lii  to  naiwni  cesto* 
watel  f  yrtA  kolík  je  jieh  jema.podobhých?-*-!  ilu,  papír  je 
iTj^ěUwýw  ai-nás  to.  ňesabije^ 

....  We  staré-  ňSmecké  kmte  neěli  jsoM  rok  1454  saMa<f 
uetmaiý  stran  weliké  drahoty.  Toho  času  pbtílo  se  s^ 
UiČAého  wolá'  3  V2  sl^  aa  kmwu  A  xK,  aá  tele  y^  al. ;  a»  23 
skopců  8  si.,  ta  prase  1  xl ,  sa  25  slepic  1  ti.,  sa  13  lib, 
másla  "/j  *^*  ^  příčinou  welkého  nedostatku  poslala  blix* 
ká  obec  xwláltaiho  .posla  do  Kolína  rýnského  a  dala  mu 
3'  hálire.  2Ía  ty  xapůtil  sem  a  taní  ód  příwoiu  a  byl  dle 
štawu  swého  liw.  , 

lí  prokopám  úiíny  panamské  je  najato  4  —  500  děl- 
níků an^iickýcK  á  německých.  Celé  d^o  má  )kýti  w  5  le- 
tech liotowo.  Celé  podnikám  wxal  na  sebe  londýnský  ob- 
chodní důin  Bárin^  et  Comp. 

KoČní  důchody  králowské  rodiny  :we  Francouxích  ob^ 
ňáiSeji  dle  nepřepiatého  sečtení  asi  30— 35  millionů  franků! 

I^álex  Daguerruw  (bezpochyby  ho  ji2  každý  x  ČténářŮ 
iia^icli  sná  ?)  dospěl  k  netujíené  dokonalosti.  Wynáletce 
oxnámft  pařížské  akademii  wěd,  ie  může  nyní  w  o^nmienff 
a  sice  pomoci  elekuiené  jiskry,  wleliké  daguerrotypy  dělati. 
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■lildwnflaBuiÉ  jfeskosl.  IKemtnry  we 
iridni 

k  vědomosti  se  podáwá,  <e  se  od  béiíclho  rolm  hlcirttf 
prodsj  a  rosesilka  »Kwétů«c  tamtéi  swčřuje  knihkupectwi 
>fťiiMi«r'skému  na  Příkopech  (am  ®ra6en),  a  ie  tu  i  wc- 
dkeré  u  wydawatele  Kwčt&  posud  wyiié  i  wycháiejici  knihy 
kaidého  času  dostati  Ue  bude.  Nowé  nastoupily  spolu- 
majitel tohoto  knéhkupectwi  p*  F*  Leo,  rodilý  Čech,  po 
mnohá  léu   w  Prase  přebýwawli   a  s  lúeralorou  na£í  obe- 


trtámuaff   sUhvje  isiemoiiii  wjrkoWéti  ládottlém  w«lewiKl»- 
ných.pp.  krajana  swých.    , 

Hudební  zkouSka. 
na  společensky^  desky  ^ál  dne  7.  února  bude  se  'driet|  w 
sále  na  Zofínském  ostrowé  we  Čtwrlek  dne  1,  února  o  4* 
hodině.  Jakddslýiďiime,  chystá  se  mnoho  pěkných  nowýcii 
skladeb,  fliesi.aániii  i  dwě  od  dam,.t«ttá  kvapík  od  skdnjr 
Nejedlé  a  polk«  od  slečny  Kingelsbeiigoifái; . 


li  1  i  e  F  á  t  u  r  a. 


ttásiié  Vtacenoia  Furelia. 

lomouei  1843* 


Swasek  primi,   w  Ho- 


Duchowé  stránky  wlastl  musime  si  nejwíce  wliolatl, 
ji  pěstiti  a  obrati  sa  látku  w  básnictwi  i  jinde.  My  ehwá-> 
lime  vr  poesiích  jasyk  swAj— my  u>  museH,  on  nebyl  we 
swém  práwu,  w  kterém!  býti  má,  my  w  něm  úplně  neii& 
Tim  se  stal  naiim  předmětem  pro  ěinnosu  Kdybyohme  w 
něm  byli  ťiplně  žili  bes  odporu,  nebylo  by  nám  nApu<^ 
dlo  jej  opěwatí;  jasyk  b5rl  ale  předmj^temnaii  lásky  a  áiu*> 
nosti  a  to  wlim  práwem  \  tak  drahá  a  krásná  wěe  jako 
jest  naěe  řeči  ^^^^^  *^  ^k.  snadno  wxíti,  tu  mtiskne  "a  chcle* 
me  také  bránit,  ona  je  naie  jmění.  Protož  bes  nšwěiiomění 
(neboť  Dobrowský  nebyl  wlastencem  \  on  w  naži  wěci  byl 
pouhým  nástrojem;  co -pro  nás  uděhd,  toho  si  nebyl  swě- 
dotn,  a  snad  to  ani  nochtéS)  byl  tačátek  naieho  národního 
líwota  filologický.  Nébíci  myslí  a  tíkají,  Ie  je  nule  snaže^ 
ni  a  náé  Český  iiwot  posud  jedtě  jen  filologickým  sáad  ja-^ 
sykowá  kapřice  ;  to  ale  neni  nic  wice  nežli  německá  fráse; 
denně  se  ukasnje,  2e  se  na  ukowém  stupni  neiůstaio  státíw 
Poetické  chwály  naieho  jazyka  eo  den  řidnou,  neboť  je  u* 
snáno,  že  jest  •  wýtečnýj  schopný  pro  každý  poměr  žiwota  a 
ducha;  mushne  jej  obdiwowati,  jak  wysoko  již  nyní  stoji, 
a  co  s  něho  jěětě  býti  mAže.  Ať  se  podiwají  Němci  na 
sw6j  jasyk  před  jedinýni  stoletím,  jaký  byl  —  a  teprw  ta 
alawná  „fUtiá^šlamiMx  t  €^ad}c''  se  swými  fliitemal  a 
aVbtfWfiM  A  ostatně  kdyby«hrae  měli  feé  jakoukoliw) 
je  přede  naie  a  musí  se  nám  nechati.  ^  Tak  diwálime  ta* 
ké  swé  luhy,  lesy,  háje  atd.,naie  děwy  a  ty  spěwy.  Wle- 
cko  heská  wěc,  mywžak  sa  to  nemAžem.  České  děwy  jsou 
ard  anděkké  sjewy  a  ty  háje  pnwé  ráje ;  co  se  wžak  týw 
<fe  wlasteneetwi,  máme  uké  něco  wyliSiho.  BAh  sachowej^ 
abych  chtěl  nějakou  díwku  jusasíti,  naopak  mám  úplnou  a 
wdkou  úctu  před  jejimar  koutelnýma  očima  atd.,  ale  tó  předce 
každá  ntná,  že  je  swětoněco  wětži,  než  její  milostná  sUd- 
ká  řiže,  a  Že  krom  jejího  <  oka,  a  co  mimo  to  ježtě  heiké'* 
ho  má,  i  jiné  wěci  na  sémi  'krásné  jšou.-^D^ori  t%  Mhfmft 
itnimaiR  luenau 

'i  .  . 

'  Nechci  tento  druh  básnictwi  úplně  8atracowati,.pole 
lyriky  je  tak  liroké'  —  a  srďcé  tak  bohaté,  podiwné^  tako^ 
wá  bá/cborkowá  a  sáiračná  řiie,  že  je  fialka,  lístek,  obtáček, 
hwěsdička,  malinký  hedwáboý  kučer  atd.  pro  něj  wíce  než- 
li celý  swětj  proč  by  tedy  nemohlo  býti  dowoleno  uděla- 
ti kompliment  díwkáín  a  horám  atd.  ?  Ale  u  nás  udělala  se 
již  malá  poetická  fraseologie,  jakýsi  gradus  ád  pamassum 
wáclijakých  rýmA,  jako  :  wlast— slast,  lemě— plémě,  spěw— 
krew,  a  jiní  kolowrátkowí  patentní  básničtí  passns  -  owé, 
kteraby  měl  Apollo  od  nejwyílí  insUnce  již.  lapowědit. 
ýdělalo  se  z  toho   úplné   rejdiltě;  kdo   si   chce   wydobýti 


básníbké  xíaté  ostruhy,  wyjede  si  na  teň  mlaU  Zpíwat  se 
tof  jéžtě  dá,  ale  číst!\P(ia/e  mí0orm  eaéntims.  <<       ^ 

l/MV  irwqi  básni  Furch  té  'mtAé  skíero  |aké  iieiiž«l,;a^ 

koUw  to  w.  ostatních  chyba    ieho  neni.     Docela  jiný  duch 
wějé  w  báisni  "Davoria ;  ide  je   ráznost,' a  byío   by.  přátíy 
ab|^  jadiirii  ta  ilnwa  um  padla,  kam  ttiětí;        '  '     .  > 
'     )»-Zeitf  se-oelá  třežey  .     .:  '    '^    - 

:   ..  .,  Už  hc9by  pukají,       , 

Už  prach  sUrvch  CechA 
WnukAm  wydáwají. 

-Srdce  ótwírejte,  '     '  ' 

..  Ať  tam  símě  wiiadne^-    !         < 
Popel  starých  CechA, 
Ať  srdce  neswadne!« 
Swou  swlážtni  něžnosti,  swým  tichým  a  jemným  ža- 
lem pohne  báseň:  »Žel  Slowákan..  A^a  Tatru  wysUmpil  wěr^ 
wj  9lowen$hi  syk  a  z(fá  do  I»-a/iii.  »Dosniwáť  do  duie  we- 
Ikerá, strast  ťěchto  jemných  bratrů  slowaufkých. 

Dmou  se  ňádm*  mu  radosti 
Au  sirá  ivAloI  sebe; 

'   iSwirá  se  mu  srdce, 

Au  hledí  pod  vebe  — 

A  Jeho  BHy  ítanou.^     Celá  J^ášeil  je  weími  dojemná. 

Wlastenecká  myši  básnikowa  jéwi  se  jeUě  w  mnohé 
jiné  básni,  a  bylo  by  přáti,  ábý  něliterť  s  nich  bodně  pů- 
sobily.    Ku  př.  Ti^tH  MorawafA.  — ' 

Pokropíme  k  jiné  lásce— k  té'  milostné.  Zde  musíme 
básníka  chwáliti  \  onť  má  we  swém  srdci  ještě  sadiowalou 
fnriftnott  wiru  k  Zenskostú  '  Láska  je  mu  swatá,  srdce  obě- 
tnid/na  němž  láska  plaide,  co  obětní  plamen  w  chrámě 
wlehdmira.  Tajemné  Wazby,  kterýmiž  protkána  je  příroda, 
co  láska  k  diwce  protkáwaji  srdce  jeho.  WAbec  je  díwka 
u  něho  něco  saswěceného  ; 

»K  ni  přistoupne. anjel  němě 

A  jeho  poUbeni         ^  . 

Pvo  nebe  ji  proaaSnÍ.c  '  •    ' 

Učni  to  láska,  při  kteréž  ďowěk  cítí  tlouci  blahé  srdéčko 
w  ftádráeh  bělounkých,  ne  ta,  o  kteréž  €roethe  spíwá:  W 
btcnttt  mein  gán^eé  <Sltn0(Wrt^e,  kde  je  w  každém  okamžení 
ke  obáwau','že  sralé  jablko  spádné.  Ňowějži  němečtí  básni- 
kowé  i^íwsjí  o  jiné  láscé,  o  Ženě  Černooké  se  sladkobol- 
hýmry^em' hříchu  w  twáři.  Býwá  to  často  lež  ^  ten  samý 
básnik  byl  by  před  Í0  Ictý  mluwil  o  rusowlasé  panně,  o 
šlatě,  kusu  nebe'  (oči)  na  sněhu  $  neboť  je  diwná  móda, 
we  spiirání  o  lásce ;  xhu  bla^ý  a  sátrakowý  cit  má  to  ne- 
hěsti.  Že  se  musí  necbati  od  lyriků  silně  maltreto^í^at.  Do- 
bťá,  milostná  piséu  je  wélmitídkái  a^Loiiw.  leckdos  dowede 
se  sámilowati,  —  (Hoádadenl.) 


Wydáwiníiii  a  redaktí  J.  Poisipísila  w  Praze. 
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^••opis  lenfo  se  we 
•¥l*4u  Pospíiilowtt  (aa 
éstleiBakéM  i»Uckuy  ■• 
sutém  M«stJf  ě.  SM) 
wydáwá  po  pAlariích 
iHkráU  %ú  týden,  a  sto* 
w  oulerý,  we  étwriek 
*  w  tobolu. 


národní  ZABAWNIK 

PRtí 

ČECBT,  HORAWm,  SLOWÚ?  A  SLEZANT. 


Předplácí  se  na  čh^rl 
léta  1  bI.,  na  pAl  I«t«  f 
%\.,  na  celj  rok  S  aJ, 
45kr..tř.  Uc.k.  poito- 
wiifrh  oafa4«  Bakovak. 
MOcaáMwt  pdlloloo,  | 
»  patrifuým  céwliken, 
t   >L  36  kr. 


Sestry  MIlaHollo-wyo 

Dwě  skwělá  sweda  na  hwěadoaié  obloze  hu- 
dební!—dwa  nowé  diwy!  Není  to  módni  zanice- 
oiaoi  wyumělcowaná  přepÍ9tOJ5t«  an  Ttruu^  Marii 
Jlíilanollo-wu  taklo  naz^wáme.  Meboť  kdož  w  tak 
útlém  stáři  swou  hrou  již  skoro  w  p&l  Ewropě 
wítězstwi  slawil;  kdo  we  Francouzích,  w  Angli< 
čanech,  u  Rjfna  i  na  Dunaji^  wlasti  Itálie  ani  ne- 
přípominajice,  stejného  obdiwowáni  dospél ;  kdo 
nabyl  wěnců  w  městech,  jako  je  Paříž,  Londýn^ 
Wideň  a  Praha,  kdež  Paganini,  Lipinsky,  Ernst, 
Beriot,  Vieuxtemps,  Ole  Bull,  Molique,  Prume  ne- 
beské zwuky  strunám  sw^m  wyluzowaly :  ten  ne- 
může býti  pouhou  mámiwou  bludičkou,  tomu  ne- 
wzdal  swét,  často  arci  oslepený  a  módní  pošeti- 
losti nebo  citliwůstkou  k  modlářstwí  uchwácený, 
swou  nadšenou  chwálu  nadarmo.  Jen  poslyšte 
hru  Teresy— an  ze  strun  její6h  brzy  sladkobolná, 
z  hlubin  srdce  wypryskujicí  elegie  plyne,  nebo  w 
čarowné  záři,  w  duhow^ch  baťwách  a  měsíčném 
lesku  nejkrásnější  romantika  wýstoupál 

Teresu  «-^  tu  wážnou  díwku  s  blouzniwým^ 
často  težkomyslnym  pohledem,  políbil  genius  jii 
w  kolébce.  Nebeská  pečeť  jeho  leskne  se  ji  na 
ěele,  jeho  papršlek  switá  ji  z  oči  -<-»  a  nejčistější 
poesie  řine  se  z  jejích  houslí.  —  Ale  proč  práwd 
faoiísle  w  rukou  diwčích?—^ budou  se  mnozí  ptáti« 
A  proč  ne  housle? — ptáme  se  my.  Proč  né  ten 
neýženštejil  nástroj,  tak  wehni  k  lyre  podobný? 
Genius  byl  zwolil,  jak  dle  božského  wnuknuti  zwo- 
liti  musíL 

Marie,  žačka  Teresy,  zjew  to  plný  dětinské 
hrawosti  a  bodré  mysK,  není  sice  ještě  úplná  nat« 
strne,  co  se  úžasných  těžkosti  nástroje  týče— a 
kdož  by  to  mohl  od  1  Otiletého  děwčete  oéekáwa* 
ti  ?— předce  wšak  jest  již  nyní  dosti  wcliká  uměl- 
kyne,  plna  božského  zápahi  a  neobyčejný  úkaz. 
Ze  strun  jejich,  w  nichžto  lehkým  a  smělým  wlá* 


dttutím  smyčce  duchy  probouzí,  zpiwá  púwodni 
dowádíwost,  dětinská  newinnost,  mladistwý  eheik 
a  ženská  jemnost.  Jet  to  weliké,  mnohoslibné  ru^* 
kojemstwí  pro  budoucnost**^ 

Sestry  MilanoUo-wy  jsou  dcery  býwalébo  hed- 
báwnika  ze  Savigliana  w  Piemontezku.  Teresa  je 
narosena  dne  23.  srpna  1829.  Sotwa  půl  třetího 
roku  stará  slyšela  w  kostele  pěkné  sólo  na  housle^ 
a  to  jí  dojalo  newýslqwnou,  nepřemožitelnou  moci. 
Kdekoli  od  té  chwile  housle  aahlídla,  již.  po  nich 
sahala.  Asi  za  rok  na  to  dali  jí  učitele,  u  něhož 
ale  welkých  pokroků  učim'ti  nemohla;  že  ale  na- 
dání její  patrně  se  jewilo,  posUli  ji  rodiče  do  Tu* 
rinu,  kde  ji  koncertista  Gebard  wyučowal.  Sotwa 
^tiletá,  dáwalá  již  koncert;,  a  po  několika  jiných 
wařejných  wystoupenich  podstoupila  r.  1836  pr-« 
wní  cestu  do  Francouz*  W  Paříži  dáwala  6  blud- 
ných, oslawenýeh  koncertů,  a  sám  Lafond  se  tu 
nabizd,  že  s  ní  pocestuje  do  Belgie  a  Holandu, 
kdež  by  byli  koncerty  wespolek  dáwali  a  o  wýnos 
se  dělili.  Ale  Teresa  se  roznemohla ;  nepiohlaC 
snésti  tamější  powětří.  Musela  oné  krajiny  opu- 
stit, a  jen  tím,  že  matka,  jsoucí  práwě  po  šťast- 
ném porodu,  churawé  Gtileté  dítě  několik  měsíců 
u  prsu  chowala,  udržela  se  útlá  kwětinka  na  žiwu. 
— Prwní  cesta  potom  wedla  do  Angličan,  kdežto 
se  w  Londýně  a  w  okolí  mnoho  koncertů  uspo- 
řádalo. A  wšak  Teresino  umělecké  wzdělání  ne- 
stálo tenkráte  již  na  nynějším  stupni.  Ten  dosáhla 
teprwa  při  druhém  pobytí  swém  w  Paříži.  Šest- 
nácte měsíců  pobýwši  na  půdě  anglické,  wrátila  se 
r.  1838  do  Francouz,  nawštíwíla  wšechna  sewerni 
města  až  k  Burdowalům  a  odebrala  se  pak  do 
Paříže.  Zde  přewzal  Habnek,  hudební  ředitel 
konservatoria  a  welké  zpěwohry,  její  dalši  wzdě- 
lání, a  již  r.  1839  wystoupila  opět  s  náramnoa 
pochwalou.  Na  to  začala  konati  cestu  po  Belgii, 
kdež  r.  1841  Beriou  poznala,  kterýž  jí  pak  za 
wzor  lIoužíI.    Sedmdesáte  koncertů  dala  w  Nizo- 
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zemích.  W  lete  184  2  hrála  Teressi,  u  přfležítosti 
welkého  polního  cwičení,  před  pruským  králem 
na  zámka  Bríihla.  Napotom  konaná  cesta  po  Rý- 
nu, skrze  Cácliy,  Kolín,  Koblenc,  Bonn,  Fránko- 
brod,  Darmstat,  Manbeim  a  j*,  podobala  sewítězné* 
mn  prúwodu,  a  zahrnula  87  koncertů.  W&ude 
panowalo  nejžiwější  rozčíleni.  — 

Na  konci  této  pouti  přišly  witezné  umělkyně 
wloni  do  Widné.  Čas  ku  koncertu  byl  skoro  jii 
wyprsel  a  w  obecenstwu  zmáhala  se  již  ncchut  a 
omrzení.  Doba  nebyla  příhodná  —  ale  hned  po 
prwním  koncertě  rozhodlo  se  nowé  sester  wttéz- 
stwi.  Obecensiwa  zmocnila  se  nowá  pružnost,  a 
w  kratinkém  čase  nawstítvilo  9  koncertů  š  w^sled- 
kem,  z  jakowého  se  jen  Paganini  a  Li«zt  radowaU 
Z  Wídně  činily  sesury  wýlety  do  Pešti  a  do  Brna« 
Wšude  šlo  za  nimi  úžasné  obdiwowání. 

Po  opětném  náwratu  do  Wídně  nastaly  nowé« 
zase  hojně  nawštěwowané  koncerty,  a  pak  se  ode- 
braly mladé  umělkyně  do  wlasti,  aby  došly  po* 
třebného  odpočinutí. 

Letos  nawštimly  Prahu  a  hned  prwní  koncert 
dotwrdil  i  upewnil  powěst  jejich  před  kritickým 
obecenstwem  w  oboru  hudebním.  I  Praha  leží  w 
jakési  přesycenosti,  z  kteréž  ji  posledního  času 
ani  Briccíaidi,  ani  Vieuxtemps,  ani  Servais  wyrwati 
nemohli.  Milanollowým  se  to  powedlo;  ty  hodily 
elektrickou  jiskru  w  naší  hudební  ocháblost*-^ 
I  nebylo  to  jen  swodné,  pomíjitelné  opojení  smy« 
sl&  —  nikoli!  to  bylo  krásné,  prawé  uměni  we 
swém  nejakwělejším  zjeweni !  — 

Teresa  cestuje  s  Marií  we  společnosti  rodič& 
a  dwou  mladších  sester,  z  nichzto  jedna  w  šlépěje 
starších  kročiti  slibuje.  ** 


Dcera  Otakarowa* 

(^PokrmiowánL) 

iiHle,  slečno !«  mluwil  Soběslaw  Děpoltic, 
»já  jsem  wěru  k  poHtowání;  wždy  přicházím  po* 
zdě;  jako  na  pr.  že  jsem  nepřišel  o  týden  dříwQ 
do  Frankobrodu,  když  waše  srdce  ještě  k  zadání 
bylo;  mohlť  jsem  nyní  v^ks  co  s«vou  newěstn  pro- 
wázeu,  a  nemusel  bych  se  báti  chwile,  kdy  wás 
'do  rukou  jiného  odewzdati  musim.< 

nZa  to  s  wámi  také  při  plesu  prwni  tanec 
zawedu,«  odwětila  Hedwika. 

wO,  má  drahá  slečno!*  zwolal  Soběslaw hla* 
sem  soucitným;  »musel  bych  býti  ukrutníkem, 
chtěje  se  držeti  slibu  wašeho;  jistě  by  pak  žárlíwý 


Černín   s  wámi  weřejně,  jako  we  Frankobrodě, 
rozbroj  začal.* 

uMáte  prawdu,  kníže!*  wmísila  se  nyní 
Mechtílda;  udinný  zpAsob  musí  panowati  w 
Čechách  a  waše  díwky  jsou  tedy  k  polítowání. 
Hahaha!*  dala  se  do  hlasitého  smíchu.  »Již  tě 
widím,  Hedwiko!  jako  statečnou  rytírku  po  cim* 
buří  hradu  w  popelawých  šatech  s  ukrytým  obli* 
čejem  se  procházeti,  a  kterak  trpaslík  a  wchodu 
cnost  twou  hlídá;  ano,  když  pan  manžel  brad 
opouští,  zawře  bránu,  aby  žádný  u  jeho  wzdále* 
Bostí  mladou  rytiřku  nawštíwiti  nemohL  a  kdyi 
předce  někdy  na  osamělý  hrad  hosté  zabloudí, 
přiwítáš  hezky  počestně,  s  očima  sklopenýma  pří* 
chozí  a  budeš  odpowídati  jednoslabičně  na  jejich 
dwornosti; — o  má  dušinko,  to  bude  weselé  žiwo* 
bytí»  hahahal* 

* Wyf  jste  osud  spanilé  přítelkyně  swé  tuze 
strašně  líčila,*  usmiwal  se  Soběslaw,  na  důkaz* 
že  se  toho  obáwad  není,  dal  wám  Černín  sám» 
anto  se  za  celých  osm  neděl  wzdáleností  swé  ani 
jednou  po  newěstě  netázal.* 

•  Prawda,*  přiswědčik  Hedwika,*  zdá  se,  ja* 
koby  byl  chladný  witr  českých  hor  zápal  jeho  ochla* 
dil;  ale  učiní  dobře,  pakli  wíce  dwornosti  do  No* 
rimberku  přiweze,  sotwa  by  se  mu  podařilo,  na- 
lézti mě  opét  nakloněnou  k  odpuštění — neboť  mu 
nejsem  ještě  oddána,*  připojila  Septmo,  hlawu  swě* 
sic,  a  zhlížela  stranou  po  Děpoitici* 

Již  se  blížili  k  temenu  hor,  an  se  na  hoře 
jezdec,  wstřic  jim  jedoucí,  objewil. 

»  Tudy  je  posel  lásky  1*  zwolal  Soběslaw  jezd* 
ce  zahlídnuw —  »rytíř  Lewyhradský  !* 

uLewyhradský  !*  ozwalo  se  w  celé  qiolečno* 
sti  českých  i  německých  bohatýrň,  neboť  u  wšech 
b\l  si  získal  pan  Hawel  pro  swAj  weselý  rozmar 
walné  přízně. 

vNuž,  co  nám  nesete  z  Čech?*  ptal  se  So* 
běslaw. 

vPředně  od  hraběte  Černína  wřelé  pozdra* 
wcní  slečně  Brunecké,*  zatočil  Lewyhradský  koné 
swého  k  prawé  straně  Hedwiky»  anto  Soběslaw  u 
prostřed  ženštin  jel. 

» Cítím  je,*  usmála  se  Hedwika  pichlawěj 
záwoj  swůj  přes  obličej  pouštějíc,  poněwadi  mra* 
ziwý  wítr  po  wrchoiích  hor  zawíwal. 

i»Hoho>  slečnu!*  zwolal  pan  Hawel;  » pakli 
také  ženich  wáš  něco  podobného  pocítil,  tedy  se 
člowěk  w  komnatě  swadební  sotwa  ohřeje.* 

nK  newystáni!*  prawila  Hedwika  do  sebe, 
mimochodníka  swého  popoženouc,  zřejmé  takto 
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oa  jewo  dáwajfc,  ie  ji  společnost  prostořekého  ry* 
tiře  nemilá. 

•A.  co  wite  jiného  t  Čech  ?*  držel  se  Dě* 
pohic  při  rytíři.  vJak  přijalo  naSe  bohatyrstwo 
poselstwí  Černina?* 

*0  !  až  milo  poslouchati,*  odwece  rytiř,  »a 
bylbych  wám  byl  přál,  abyste  byl  ii  té  šwandy 
b}wal;  podiwil  byste  se,  jak  naie  rytířstwo  naje* 
denkráte  zmoudřilo.  Jedni  se  ptali,  mnoho-li  platí 
Wratislaw  žoldu  za  tři  neb  čtyry  helmy  měsíčné? 
tolik  a  tolik,  a  až  dospěje  trAnu,  nahradí  wíce.  To 
je  w&echno  dobře,  odpowědéli,  jen  kdyby  nebylo 
tobo  aL  Oukar  platí  bez  až;  tedy  půjdu  k  němu. 
— A  jcslli  pak  dowolí  Wratislaw,  aby  poctiwý  slecb- 
líc  na  swou  ruku  proti  městské  holotě  něco  pod- 
niknouti směl?  ptali  se  druzí,  á  když  se  pokrčilo 
rameny,  prawili:  To  je  tedy  éerné  jako  černé, 
tolik  také  smíme,  a  nemusíme  si  dáti  hnáty  po* 
tlouci,  a  když  by  to  muselo  b^ti,  pfijdem  za  Ota- 
karem. A  tak  to  slo  pořád ;  ten  chtěl  míti  to, 
onen  jiné ;  wětší  wšak  část  prawila,  a  těm  jsem 
srdečně  přiswědčil :  že  bylo  již  dosti  swárA  po 
wlasti,  a  že  je  čas,  aby  přestaly,  že  máme  slawného, 
hrdinského  krále,  a  proto  že  budou  státi  wěrně  pří 
něm.  A  tak  tedy  se  stalo,  že  jsme  sami  dwa  opět 
se  wrátili^  jak  jsme  byli  wyjeli.« 

»A  kde  zůstal  Černín  ?«   ptal  se  Děpoltic. 

•Wyjel  za  Norimberk  Wratislawn  w  ústrety, 
mě  s  pozcb*awením  na  slečnu  Bruncckou  k  Brodd 
odešla  w.< 

vToť  wás  Otto  asi  wlidně  neuwítá,«  prohodil 
Soběslaw,  »neboť  waáe  zpráwa  mu  zwěstuje  ztrá- 
tu dwou  korun.    On  spoléhal  na  pomoc  z  Čech.« 

nApřepočetl  se*-— wskočil  mu  do  řeči  Lewy- 
hradský.  »Či  máme  wždy  jen  my  držeti  rozen, 
a  páni  Němci  aby  jedli  pečinku  ?  Podržte  wy  ta- 
ké jednou,  a  my  se  s  wámi  o  pečeni  wěrně  roz- 
dělíme.« 

Tu  se  oužila  cesta  křiwolace  dolu  se  winou- 
d»  i  byla  nebezpečnější,  nežli  ta,  kterou  byli  po- 
tud ujeli ;  a  proto  muselo  několik  paniců  w  kra- 
jině té  usedlých  a  jejich  zbrojnoši  napřed,  aby 
jsouce  dobře  cesty  powědomf,  ostatní  družinu 
před  nebezpečnými  místy  warowali.  I  jeli  nyní  po 
dwou;  Soběslaw  prowázel  Hedwiku  a  jiný  rytíř 
německý  Mechtildu,  pan  Uawel  se  přiiowaryšil  ke 
krajanům. 


DOMACI  BROKIEAe 

Z   Peck\^.    (Hvdebni  akademie.)    Dne  9. 

ledna  b.  r.  byla  vr  Pecce  péčí  okolního  učitele  p.  Stepána 
a  jiných  hudby  p«8titeh't  k  prospěchu  chudých  žkolnich 
dítek  prowosena  hudební  akademie  s  pHpojenon  deklamaci. 
Plným,  dobře  obsazeným  orchestrem  bylo  předná&eDO  nJS- 
kolik  uwerlur.  Zw]á»tni  obliby  doili:  irchod  k  ipěwohře 
))BiU  panitc  a  k  »]a  Violctte«  od  Karaffy;  pak  wlastenské 
fibory  od  Jelena,  sbor  mysliwecký  a  nEuryanthya  a  piseA 
irojínA  od  Tittla.  »Chwála  malých^  od  Rube»e  panna  K. 
PetrsoMra  s  wseobecnou  pochwalou  přednesla.  Také  čteni : 
nStaH  mudrcowé  a  nowi  blásnÍK  od  Tyla,  doálo  obliby. — 
Wýjew  tb  potékitedlný  pro  nás  a  dfikai,  ie  hudba  w  no- 
iréjáim  čase  dle  cbwalného  ptíkladn  hiawniho  mřsta  naie- 
ho  snamenité  pokroky  w  naái  milé  wlastr  Činí; — Bylať  w&* 
hec  před  nijakým  časem  jakási  ocháblost  hudby  w  Čechách 
posoTOwati,  swlá»té  nussi  tiadujícl  mládeii.  Před  20 — 25 
lety  jeitě  na  mnohých  gymnasiích  wenkowských  studující  w 
práfidných  hodináďi  wďpejnou  hudbou  se  bawili;  od  těch 
dob  w2ak  málo  kde  nSco  podoboého  se  wyskytnje.  A  pře- 
ce kaidý  wi,  jak  mocné  apéw  a  hudba  k  n^lecbténi  oiia 
pHspiwá  a  mladíka  od  jinostranné,  často  škodné  sábawy^ 
odwracuje,  a  jakých  wýhod  tém  poskytuje,  jeito  iiwot  w 
osamélosií  tráiríti  musí.  Jak  mnoho  máie  téi  duchowni, 
úřednik  a  lékař  w  hudbě  wycwičený  w  okresu  swém  k 
swelebeni  kostelní  i  jinostranné  hudby  pHspíwati!— ZdaŽ 
by  na  &kodu  bylo,  kdyby  na  každém  gymnasium  wenkow- 
ském  mimo  wtděláwáni  jasjka  mateřského  i  cwíčeni  ir  tpé- 
wu  a  hudbě  se  uwedlo  ? — ZwláitČ,  an  se  jistou  naduji  ko- 
jíme, ie  dle  položeného  jiŽ  sákladu  čisté  slowanskou  hudbu 
wtídlé  wlaské  a  nomecké  brao  míti  budeme.  Sbírky  náro- 
dních slowanských  písní  8  nápěwy  přcúrodné  a  rozmanité 
kwétué  luhy  skladatelům  hudebním  otwirají,  kteří  ducha 
národní  hudby  pochopili.  Réiby  skladby  w  prawdě  slo- 
iranských  nápěwú  a  čtwerohlasíí  pp.  Jelena,  Škroupa,  Dy- 
trícha  atd.  se  roaJiříly  a  k  iriájemnosti  sbudíly  ! — Téi  w 
Pacce,  sousedním  to  mťsté,  Ipnského  roku  hudební  akade- 
mie s  wseobecnou  pocbvralou  prowosena  byla,  při  kter^ 
též  české  zpěwy  znély,  a  České  deklamacc  posluchačfi  ba- 
wily.  W^ak  weřejného  oznámeni  jsme,  bohužel !  pohřežilL 
J.  T. 

B  E  8  S  D  Y. 

lYic  nowého  na  swčtě !  Kolikráte  musíme  slýchati: 
Ta  nowá  čeština! — i  jsou  lidé,  kteří  by  ji  we  swé  ncwínno- 
sti  rádi  z  kořene  vyplenili,  kdyby  mohli.  Ale  tak  se  dě- 
lo i  jinde— a  ještě  liiiře.  Tak  horlil  kabinet  jistého  nérae-  * 
ckého  wolence  r.  1785  proti  nowotám  němčiny !  Mrzelť  se 
také,  že  začínají  latinská  nebo  z  latiny  pošlá  slowa  po  ně- 
mečku psáti  a  poručil  od  takowých  affekiawmnýeh  nowot 
presuti  iiunb  ftd)  ^Infďro  on  ben  se»dbnttd)fn  Jlanalf 9 '  unb 
®cnd)t€-StyIum  ju  ^alten.«(  Tak  daleko  jsme  to  přcdce 
je»tě  nepHwedli. 

Poslední  wAle  Napoleona,  psaná  rukou  jeho,  nachází 
se  w  Londýně  a  cbowá  se  w  arcbíwu  wedlé  kšaftu  Sha- 
kespeare wa  a  opisu  Miltonowy  podobné  listiny. 

ImproTisator  Hegel  dal  se  \r  K.  slyíeti.  U  wchodu 
pottawil,  jakož  wc  zwyku  býwá,  n.idobti,  do  niž  hosté  ce- 
dulky s  úlohami  wkládali,  dle  nichž  Hegel  ímprovisowati 
měl.  Hospodský,  powěstný  hrubián,  jemuž  H.  nt^co  dlužen 
zňsul,  wida  w  sále  skrowné  shromážděni,  položil  do  nádo- 
by fcedulkn  s  nápisem:  Pane,  kdy  zaplatíte?  Hegel  ji  pře- 
četl a  nezaraziw  se  ani  dost  málo,  řekl  na  to :  )»Hrubiánu 
nikdy !«     Hostfim  se  to  zalíbilo,  a  zaplatili  dluh. 

Konečně  pHjde  snad  do  diwadelních  kusů  wícc  pří- 
roaenosti— a  sice  a  Francouz,  odkud  tak  mnoho  naQdiwa-       t 
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dlo  celého  fwéu  přtcbázi.  Tam  Mčinaji  totii  tak  naxwant 
pUrozeni  básnikowé  ánmf  psáti,  jakoi  je  pekař  Rehoul  a 
cioalřský  tow^aryjí  BauzevUlf,  ieboito  tragedii  nSparUkusa  i 
pařížské  diwadlo  fran^aU  prý  k  prowozeni  přijalo.  .    . 


Náwdití  o  ieéhém  diwadle. 
yV  neděli  dne  28.  ledna  1844  bude  se  we  prospěch 
panny    ForQhheimowy     prowozovati: 


Sesn&meiii  um 


alofíiiiUéMi  e0«rowé«  ífneleitl  u  Hw&ndy  a 
SBaiinoitbeni  mt  Clmclili*  Franka  we  3  jednáaicfa  s^ 
zpčwy  a  tancem,  irxdéianá  on  Filipka.  Hudba  od  J.  I^. 
Škroupa. 

Pro  rosmanitpst,  nemiUíe  fracka,  žkodíti  «  vmláěté 
o  masopustě.  Mimo  to  byla  pa^na  benejEiciantka  widy 
jedna  a  nejpilnějších  a  oblíbenějiich  oud&  naleho  diwa- 
dla,  j<  B9  tedy  nadití,  én  w  hojné  náTritéwS  sksloaženého 
usnáni  naleane. 


li  1  t  e  r  a  t  n  r  a. 


Básně  Vlncencia  Fitrolia* 

lomouci  1843. 


Swaaek  prwni,    w  Ho- 


{DohaniML)  Přacháúme  teď  k  nejd&UiitSjái  stráncQ 
Furchowých  básní-— totiž  ku  gnomice,  didaktice  a  airláft6 
k  jeho  náxoru  přírody.  U  Furcha  nenalézáme  pouhé  popi- 
se wáni  přírody,  ne  to  howeni  si  w  přírodě  a  tu  rommar- 
nou  Jásku  k  ni ;  n  n2ho  je  w»ude  widSti,  že  ji  chce  my- 
šlénkou proniknouti  a  ji  roauměti ;  chce  vypátrat  její  wý- 
anam.  Proto  tam  naleaáme  allegorisowáni,  symboUsowání 
přírody,  to  rozložení  swé  duáe  do  ni  (to  potopcni-se  w  m)f 
a  tas  naopak  wloženi  jeji  do  swé  důle.  Někdy  jii  pře-« 
eháxi  až  k  reflexi,  a  aaobali  přírodnickou  prawdu  w  roucho 
básnické. 

Poetický  násOT  přírody  je  wlastně  u  Tíěmcá  welnii 
skwělý  a  hluboký ;  on  je  jedna  x  nejsilnějSicK  stránek  jich 
básnictwí.  Byloby  to  xajímawé,  německou  poesii  w  tom 
ohledu  stopowati  ;  Hdlly,  Matthison  ^  na  to  nowo-romaoli- 
cká  škola  xwlásté  Noyalis,  pak  nejnowějáí :  L.  Scbefer,  1. 
Kemer,  EichendoríT.  Lenau,  RUckert  pojati  ji  rotmanitě, 
krásně  a  hluboce,  adkoliw  také  jakási  chorobnost,  ncvrolnost 
a  xatopenost  ducha  w  nich  wane. 

Na  nejnowějbi  básnickou,  ákolu  německou  měl  Scbelliiig 
welký  wplyw,  a  awU«k.ě  co  se  týče  názoru  přírody}  neboť 
jeho  filosofie  totožnosti  (3bentťt5tSp^itofopf)ie)  s  touto  hla- 
wni  zásadou,  že  subjectivila  a  objectÍTÍta  to  samé  jsou,  že 
duále  je  naiura  inplicita  a  příroda  duch  in  expUcttOy  wélmi 
mnoho  prospěla  k  hlubšímu  poxnánj  přírody.  Wlastně 
nachází  se  již  u  nowých  romantiků  duchowějái  pojmnti  we- 
lebné  matky,  kterážto  žkola  básnická  x  Fichte-ho  poála, 
jako  SchcHing  sám.  Jenom  žkoda,  že  roms^ntikowé  neměli 
dosti  sil  plodiwých ;  jejich  sila  byla  wícc  theoretická. 
(Scbleglowé,  Tieck)  a  tím  práwě  Němcům  welmi  mnoho  pro- 
sp^h\  Lessing  a  oni  jim  wlastně  otewřeli  oči  a  naučili  je 
xnáti  Shakespeara,  Calderona  atd.,  ano  i  Helleny  a  Goethe- 
ho;  oni  je  udělali  pozorné  na  poklady  národu,  starou  li- 
teraturu (Achim  TOQ  Arním  a  Clemeas  Brentano),  a  chtěli 
jim  pomoci  kfrraněmecké  poesii.  Němci  a  oni  byli  winni, 
že  se  to  nepodařilo  —  tito,  že  neměli  dost  plodiwýčh  sil, 
Němci,  že  w  sobe  mají  málo  pranárodniho  žiwlu.  Byloby. 
přáti,  aby  u  nás  Slowanů  brzo  powstali  podobní  mužowé, 
a  wykoupili  naSi  poesii.  Litewská  a  ukrajinská  žkola  básni- 
cká u  Poláků  jíž  aaéala  ;  bylo  ale  také  hluku  proti  nim. 
My  Čcchowé  to  též  cítíme.  Že  nám  zde  něco  chybí;  ale 
ať  jen  žádoý  nemyslí,  že  nás  pouhé  nápodobněni  národnich 
písni  spasí— ani  hluk  několika  uk  nazwaných  klassiků;  neb 
ti  jsou  tak  odcizeni,  jak  ani  do  kletby  dáni  a  welkým  srna- 
tkem  pojemu  romantikowé  naawáni  ;  rozdíl  je  jenom  ten, 
že  klassikowé  jsou  nudnější  a  že  nosi  — cop.— 

Na  Furcha  působil  prostředně,  (neb  t  básni  wyswt« 


tá,  že  ve  zdroje  nečerpal)  tento  názor  přírody.  Příroda  mu 
není  jen  práwě  háj,  potok,  hora,  slunoe,  měsíc  sAd.,  oo 
stihá  tlukoucí  w  ni  srdce,  žiwot  její,  myžlénku  w  ni  se*  ■ 
hýbající  a  projewujicí,  nemůže  wžak  úplně  k  ní  se  dostati ; 
ón  jeitě  s  přírodou  w  jedno  splýwá,  je  w  ni  ježté  zato- 
pen a  nnežen,  co  se  zwUftd  we  dwou  krásoýob  milost- 
ivých, písních  jewi  (X.  XL  planá  růže.)  Proto  také  pří- 
rodu jeátě  allegorisuje  a  simbolisuje,  coŽ  je  také  zname- 
ním, že  duch  jeitě  nebyl  w  stawu  se  jí  úploě  zmocniti,  ja- 
koi to  widime  u  oríentalské  poesie.  T*  je  hlawni  skoro 
sila  Lenau-owy  poesie,  a  u  Furcha  mnohý  krásný  úkas 
toho  i^acházíme.  (II.  Vil.  X.  planá  růže.)  Lenau  tim  sym- 
bolisowáním  znamenitý  účinek  dociluje ;  ku  př.  když  pra- 
wi,  an  suchý  lupen  oknem  k  němu  přiletí,  že  mu  smrk 
lístek  psala,  aneb  o  keři  we  wětru  se  kUticim,  že  se. klatí 
jako  duie  Síleného. 

Fnrch  na  několika  místech  přírodu  dostihl  '  w  jejím 
trcfaém.  a  satajeoém  mydleni,  mnohé  jemné  hnutí  její  po-t 
chytil  a  Často  ji  překwapil,  když  ona  zřetelněji  mluwila, 
myslíc,  že  jí  žádný  neslyáí ;  jemu  se  často  podařilo 
tam  duSi  wdechnouii,  kde  jiný  jenom  tíhotu  látky  widi; 
on  to  často  tuží,  že  je  w  ni  duch  j  v  jejím  wýjewu  widi 
swou  duži,  on  by  wáude  rád  slowo  naSel,  které  se  tady 
tělem  stalo.  Tato  stránks  je  to  hlawně,  kteráž  jeho  básnd 
nad  obyčejnost  stawí,  kteráž  jim  dáwá  cenu,  a  to  je  jeho 
wíastni  pole,  kde  může  kořistit.  Ať  se  jen  wystříhá  měk  • 
kosti,  rozplywání  amlhawosti  myšlének  i  formy.-— Několik 
reminiscenci  musíme  mu  také  prominouti,  toho  je  aa  naáich 
dnů  těžko  se  wysťrihali,  a  wždyť  jsou  Musy  dle  mythologie 
dcery  Mnemosyoy  (paměti) !  Térf  panuje  zwláani  literární 
policie  na  plagiáty,  reminiscence  aul.^zwláátaí  na  né  hop^ 
Jeť  ale  známo,  že  i  Shakespeare,  Goetbe  atd.  několikráte 
síln  paměti  swá  ukázalí. 

Na  některých  místech  zdá  se,  ze  sám  cítí,  kde  mu  jeiUf 
něco  schází;  někdy  wystoupi  ze  swého  kruhu  již  s  reflexí 
a*  ironii,  někdy  se  chce  otužiti,  Wbak  často  padne  do  dru- 
hé protiwy.  Často  mezi  liliemi  a  růžemi  ukáže  se  krwawá 
fantasie  (str.  33.  89,)  —  Nero  prý  byl  útlý  a  rusowlasý 
jinoch  I  — 

Sbítlw  tě<^to  básní  obsahuje  také  několik  překladů 
z  Frankla,  Seidla,  Saphira,  RiickerU  a  Betti  Paoli.  I  a 
těchto  překladů  je  widěli  směr  ducha  jeho. 

Doslýcháme,  Že  náá  básník  hodlá  brzo  wydati  druhý 
swasek  plodů  swých;  těžíme  se  z  toho  upřímně,  neboť  kla- 
deme w  něj  pěknou  naději,  a  to  práwem,  jelikož  je  u  něho 
wřclé  snaženi  k  hlubšímu,  wyšsímu  a  lepáímu  w  básnictwí 
wžude  patrné^  i  dotďame,  že  k  swéma  dli  přijde. 

W.  NehůOsé. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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.f       M«p»kU.iíliwdáfriiýdilčM&is«é^faiý  ry- 
nmmMW^    miMAf^amék-  u  Utíé,  MHtu  sé 

teui  {k>iui#tt'  ai  pptí''0wéiilMlteUÍé  saijiUéifil^ Ib^M 

búšú,  ^m'  hrdf  Mi  ottowýii  v  Ale  >  Uái^  Aliiid<iiy  toá^ 
lif:  ktio  námaél,  ntfcl»eilýflip(»uáté'  néimiiaá/a  ne- 

IW  QHijicé  ji  iai  d«fttoiitaMiu/  iMréfiďst  áeznái 
liié^bMMlikMii*  l^HÍ9íijli^^H  poWMiéi  poéiAajf/ 

wm  ▲iéběum  »4iéikooiift|>xiÉttkb««e#lídii4<%aeM«i 
itgW6%9%6  |«tiipr0  4Aflrto4>a  AliMtitté'  dur ofdljti* 
m^i  ^  wiehb «  jnAsiii  •  se  >  xdrioj«i ' '  Jenom  >  bofaafijf^- 
MkMoiT^i  jpáii  bllakéh|y  sMikii,i«Mi«MÍwoiml  >pMJ 
byuíktdtárékb  iDifÍFefsa,  'áabóť  du*  lyl  tmio^  9i4íM 
á^em  ca  ipawtUka  jtiliflliUk  MkcMow^alW  ncfittokK 
ú  Uitky^Qoftetidittjr  tlibaUtt^lOioiiiirubj^rpIf*^ 
lakvDhvpttéi  a  átárf  «(ohy«dbý\  dlepoauwyf  a; 
Boienka  bylá- jti  awé^sndoa  jiqémfi*  mdllaj- 
••"  •Así'hodjtti»'eeÍB4y  od*t>MoQs6wapM»ytlu,  žil 
obiídý  Tyb«ř<il|y«i  Oa^^aDdédN  ^>ot«i  ieMQM'«hat^ 
a'  apfétohai«rél#ii  >  lodfbtn  tle  •  k:  tdmu^  ]^octíir#Bti  m 
wUddoat/  0;k:b}4  aifad^aípwihfi'  8Ílliéten«a;iri-<< 
hUfao  «vAéM;  jbko  anědý;  iártrwý  obtfčtf  oUdiOK 
wvljr  dfouhé  Mbflcwo6éti|é^  kád^řai  «>  lýebo  *éeňio<>i 
jiskrných  oči  wyhlédala  wlidnost  a  ite(4iMÍ;Mo«t;' 
Znale  on  dobře*  BMenku,'  a  B^ž^nka'  sdála  jej; 
oba  a#  itita#ali>  a  Jeho  iedotaraá  lodka  nojiifviala' 


bo  k  ptiefééhiú'  iátiwti;  kdenaíif  sparilU  BoXenkia 
t^  treeferníWcy  sDUfnrakii  SHtáw^íá.'  'SUrý  pitr^6ús 
bewédei  j^tS  ňió  o  shdkéta  iajeíxist#i  swé  dce- 
tújáky,  ňehóťn^ýi^ň  čMiO^doAm  zá  kwými^  za* 
ib«é4áa»bi-deidráfMÍ-8e  jéji;a^  wKdtié  cboi 
inid  Tttřbi  kzwóleúiénitiifetiid/o^i;  w^buďíló  Wnénf 
íl|6dMiI<e6&  á'  jpfrótdž  >8éiijrťo  Arácho#ad  jtého  zdři-' 
Woští;  pákB  W  o  lA^cfc  její  dí)Wl.'  * ' 

'  'Jedttbir  za' pHjeníného  we6era  odWázál' Ďylc 
8WOU  lodku,  a  wealowal  rychle  k  utěžeoétea  zá* 
INi^ú/ Uéžd66í&híe  sWoti  Boženkia  spatři  á  a  ni 
št  potélii' Ziipádájféi  átiňiéeliro  il^žé  po  dínonbicbí 
št  iflbicb';  je£tb^e8lo  jehďc  tichého  Labe  wywo* 
dllo>  á  ifláž^/^^^etříť  iirAf  po  dálekéhi  tihav^omo* 
dřéiti  polábi.  Vrzl»  dApIóhhi  locfka  k  záliWu,  á 
defdlotdio  čékfll  Oyk  na  áWótf  inffénkti/ nebot  Lirio* 
áaíb  V«šT6Waní  na  awéf'  n&ik^'fodSbcé  ť  nlmu; 
Jak  mile  jí  špniélt^  'aha  sé  Wžú*A!lela'ná  líchoeiatych' 
iHMdh;  KáróWnSbitáífen^  jaánfid  WéSeťenit  jak  ji 
iérnS  kadeře  oblétálý  'labtJiťówoú'kÍ|í,  á  jak  só^ 
uamlwilá  čefhojpNtHehtofňi  ^oMeďémi  tuť  ma  za- 
ple^fo  8fdcé  radostí^  a  on 'sé  cítil,  íe  je  Sťásěeď 
láskou  tohbloi  děWeeté.        '  • 

Boženka  uwázah  lodinku  swou  na  břehu,  a 
wstoupila  s  Dykem  do  jeho  staré  loďky.  Za  ne- 
winnou  bMe9|DiSl.apMto»iOA8k|^>^^ 
milenc&m  doba;  tu  zaičala  B^enka  plakati,  wy* 
prawujic  Dykowí,  že  ji  otec  hroziwymi  slowy  blíz- 
ky !přkkéd[RUM6biv|ůWoziiáviik  a  šajsínutii  aby 
sillýklůťmaMžala  wiéla. ) . mkékÁŘ i .  i zwalala^ .  avaději' 
■oÉkniiiradéjiibiida/aiféj  hr^^iffe  ^laíámýok^irkiáéh! 
hledá tit  než  bych  siRákosowa  ba«iaiBftela'iÉízala.« 

Dyk  zaťal  pěrftiMdlidKrutbo^íDiwousawou, 
Uadčinéoié  da  lirln  .ld3sl«|ftck^ipMla«bim  leskem 
zipadnioE  «eawAáek  slafaé  ozéfra^pk  } 

•Proč  nejsem  bohatý,  jako  ty  ?<  (mapl  *éfnK> 
nijsfioěeilko;  prchni  sé  mnon^,  anoje  Uďrje  sice 
stará  a  zpráchniwělá,  ale  unes^  >náa'  paedcé  qíéi- 
na^^liolisblivrj^k'  iriaáché.i  Pdnae  ktard  o  každé  pU« 
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6e  nastromř,  on  uké  nás  neopustí;  jsem  jar^  a 
sibij^.  t  budM  pracowati.* 

.  »]>yluj!  cože  prawí$7«  dí  Boienka  smutní. 
»Já'ie  mám  otce  a  matku  opustit?  Swou  dobrat 
malEu  že  mám  ostawití^  kterái  nemá  rsdosti  na 
swété  krom  mne  7« 

»0«  tehdy  jsi  pro  mne  ztraotM>  :iímůů  ^ 
Dyk. 

vBudu  te  mflowati«  co  žiwa  budu,  a  mile-' 
ráda  pro  tebe  trpěti !«  -prafefla  Bqieoka,  obcjosouo-  -) 
awého  jinocha.*  • • 

Takto  seděli  mladí  milencowé,  hledíce  mlčky 
do  wln,  houpajících  zlehounka  lodku,  a  bublajících 
jjemjaě  do  wečeníího.  ticha, -p  Th  ifrece  .oppad^f 
Dyk:  sÚled:  tu  doíjk  do  wIo«  hqwvÍ»lne9f'^^íi 
tu  níc^  Kdykoli  s  te\]|Ofi  n»  Jqďce  šediny  pcii^rují 
wždy.  cosi  neobyčejného^,  a  chtěl  jsem  >4^.  ^^  j^^ 
ptájct  ;K,daliž  i  ty  to  ^id^iii  pxtí.  Zdá  mi  ffe^  }skob]( 
čarpkrá^ný,  mužský. obličej  s  dÍQul^(nj  ;^li2in^mí 
kadeřemi  a^^ou^y  z  wqdyjpříwěUwé,  na  řpb.e  ^fft 
usmiwaÚ  a  tmawozelepýma  o^ima.,,ti  ^slpdow^ 
PoUeď  ddu^  Bpžeiikol  W  západní  záři  (widím 
to  ďpbřc  I«. .  ,   I    ^;     ,  t,  .;.    ,       ...    I  . .,.,. 

Boženka  .pohledlfi  dff  wody>i  a  sáknouc  rukow 
do  Labfíi  až.se  kp|a  po  iir^chijk  dťlaly^  a.rozbihi)- 
ly»  pr^wiU)  »0«  toťje  tf;<M/nil«  .o.nemžto.^i  ma*. 
tka  častp  wyprawpwáwa^.,  Qn.mxie  má;rád«  ^  j^ 
wídám;  j^ho  příwětíwé  bdi  ^}dj,  ^^\i  swé.lqcfl^yi^ 
a  protp  9e  nebojím  n^  wod4ch.  Á  j^dyz  fnnp  wjiir 
zastihl  na  lúqb^  by]Ía  jsem  wždy.ku  břehu, diwepi, 
i^ešenát  prptp.že  mne  .frodnikrádroá««,    .       \  i 

Boženka  Weděla  duvv;$i;ně  dQ.wlp^nad  nímii 
pozwojnfi  wystoi^pita  luna,  ipzsiwajíc  střibrf^  pp^ 
wodách.  Pyk  ob^mul  swou  milenku,  řka:  vNe^, 
i^ěř  duchjím  hlubin,  jsouC  ppdwo^nl;  trojím  a^^ 
o  tebe,  pomním>Ii,  žebys  jim  uwěřiti  mobia,*  ; 


*    {FókradoiifánL)        * 

Witom;  se  zaatarwd  celý  prAvscid,  ýtéwé  káj^ 
se  k  chaúrbéma  mostu  liad  díwerk^^in  kiorBkým  i^*^. 
tokem  zatáčeli^  iaktet^^m  teprw  kirokB,ipohodíl•á 
cesu  do  údclá  wedla.        .    ;■  '    .  i 

•Co  mU  ptala  se  Hedhfika* 

»Dwa  cestowfiioi  náéa  zamesrli  cbstu,  musimli' 
počkati,  až  přejdoui*  uzniamoAral  w  předii  jedou** 
ci  zbre]noi«  -  -  i  .  ,    ;    . 

»Rdo  je  to?«'  tázala  se  fa^dá  diwka  opěl«: 
»Pro6  si  nepopilí?^     .» 
'    .   Tu  se  okiaali  na  dťuhefai  konci  naůstktdwmi 


poQisti^  jak.byl  «brsiíaoi  podotknul.  Na  malém 
oslíku  jela' ženština  w  černé  rondior  a)>leianá^  ^a 
Ukořka  celá  zakukleni.  Welký,  dlouhý  tátek  za* 
krýwal  obličej  její,  tak  že  jen  oči'  widétí  bjjp^  ^z 
nichž  cosi  božsko-jemného  swítati  se  zdálo,  akdyi 
ji  někdj  witr  lat  s  obličeje  poněkud  odwál,  bylo 
w  *1crááné,  tíědé  twáři  duieplný  mír  w  Bohn  oddá* 
ného  srdce  pozorowati,  jakowý  as  wldámé  na  Uá* 
donnách  Rafaelow^ch.  Její  wysoká^ -velebná  ptH 
stamt  zdáía  seyotadgniHi  iSctu  i  we  spťóstém  oblé* 
ku  jejím,  jakoWá  nás  jímá  wídoucí  se  na  blízku  ne- 
wiuja,  Meráa  ae.a^yrati  m&iid  amtott*.  —  .*.  ^ 
Průwodce  její,  stařec  asi  sedmdesátiletý,  wy* 
kračowal  si  pojtid  'ježl|  éfst^^-yčlri/m  krokem,  a 
nebylo  widěti,  žeby  jej  obtížná  chůze  přes  hory 
přilii  byla  unawila.  ^^ 

ckých  paniců,  we  wůkolí  norimberském  domácích. 
.,.      i»2«b^aká  .Ubil«    roahéfedila!  se  .Hedwika, 
spatřiwši  pocestné^  .  »a  skrze r^tut  se  mám-sdriovvH 
ti?-^ SUnče  i«  psomlifwíia  tiewlidně,  ještě irieeTOfif 
horlená,  když  iRÍděla»  /jak.wieéky  apředn  jédoueié 
ryiíí  i  zbfq]Ok>ž«  clmdé.iiOGealnéMetiwfi  poedrairtt^ 
j$ee  mimose  hraliwr^:»Netridil.jai.ia  sebou  špé^ 
Mn^siinaií,'  íe  isieáe  na.vaiviilrj   přeeked  fekati 
imkú7.  SimydU«,a0:SÍéiiMlBilineeká«ekatimttSf^ 
ai. se' wtav poběhliolv  zlíbil  ixilsly  ustoupiti?*  i 
.    (  .  Wtickníziisuli  pe  lěébdrsýcb  slómch,  bteze 
wii:pi[íčmy.  prctMieajMŤ  eláli  k  oimž  tíwiem:JÉ» 
brdosA  a  mamiwclst.'diwky;>»ynějii  její  nepoldoj 
wniilcni».  a  hněw  nadúctou.ode  wjeokněmedLyoh 
bobatýrik.  ebudým   pocestným  nizdáwlinótt   až  k 
wéínizbQuřeoý  při&imi  diU.  mably;  ;al«řee  ale 
watýiU  poněkud  nadupbené  iýiomé  azraky-^polud 
ještě  obeěm  múdoati-  pbinouci  lna  t  roshoriettM 
díwkttupřewii;  zwolalsíl»ýfD,tíěcotchraplawýmrb|a^ 
semp  i^Go  se  wychloubái  rodem  a.  hrdostí,  diwko 
biianiwá.7  Prawim  ti«  oslepené  1  aeiře<Páe' jména 
vodu.  twého  ia  knihy  iiwole  a  pokoří  t^^oaiirdost* 
ie  aa.  ebtátl .  w  k^íleeí  a  pliič.   Ana  prawím  ti» 
obMl!. srdce  awé  a  umyj  duii  sWou  >w  .pravda  h 
ppkoíe,  sicfB  4é  zaebwátf  twstjebo,  kterýi  wydal 
Jesabelf  w 'žertwu  psům  :a  drawcům.f »    i   :    .  >      I 
:      .  I  ebiěl  ještě  jnUwriri  dále^  ale  spoltícestowni* 
ce  jehopolosila  nM swo^.naíwimetto  jeho,  tfcbM^ 
i|řj  zpátky  tébnoac;.  i  upoalethl  okamžile  starec  % 
kuspoMniQvswé  seobtáiiw  pirawil:  .;»Máž dobře;, 
dcero  má,  ieměwamjeí;  »ebt  kdo  nesoudí,  ucí^: 
bude  souzen^,  a  ii«b>«5h  á  pokojeýcbi  jeKt  křáldw^ 
stwí  Aebecké.*'  ..  ■•  i      • 

^Hfb  toto  pohanění^ '  zwobila  Hedwika  zlosti 
skoro  plačtivě,  KS  žádb}izdeileai,.ikdo  by  poká- 
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fnlúhtíalú  italAkkN  1'ólilRelir'sé'wAkoi;  spatřila 
Df poltíce^  n^odwraťiié  jpa  po1[(>ra,ó^  ceatowiMci 
Ú^áiú;  ttíí  i  MeditíUÚ  wtf ni. nepodjatá  abliaeh 
8  podiweň^in  brzo  Diá  Sdbeslii^;  brzo  ba  nezáá- 
m^u  pocestnou*  a  "^  uáiwpni  zwojigUíii  mBg^e^^.Vi 
je  .pdd€>h0aatl«  ••  -     ««•'•     ••"  " 

Hedwíka  #iak  #id(Mc;  ie'|eináihaé  pobídnuti 
l^ji,  zkřikía  w  nej[wétÍJítn  rozh<?r^€Íp£':  .»Tyai:uj  ^e 
]ftŽ»  >.staoý  .padeudbtf,  «iie0ka«a)>^*.dccirkii:W'Mo* 
rittbérce  iia"pdiW>  sfe  tě  "poiri^ta  tUbje  Z9chV4tí.« 

Alé  jéM/oj^ó^ekla,  an  jíipe^^ 
rytířů^  s  koiftí .  ««i^ýck  akočiwfle^^  pocestné  ebetov* 
pilo.  líPi^sínr  >pr«Sj.'  sl^řiio  6ťttn€k:kál<  prawil 
iVinljfř  ^  $cbárfeEi^|cVu^  »o)bEaťte.  kooe  aw^bo.l^ 
^rímberkii ;  .tam>wás  Mliesmisedni  ttěslo  boslki* 
tky  uwiká  a  dfifiy  jfchO'  zphtí  bťdó^t  hřátíiíti;,  ale 
neti^pÍLe  w^.^epé,  wašmbj^^fiwjipi  ^Ibw  úbnku,  ýi 
aaá  já».aBÍhttryhodBÍiMýai|ift. okraj  roiudiapotibtttv 
anebo,  swoláte  bn^  Boifn*  klidnou  kra}iihi'  iíaSi, 
kde  se  pohaněl  miláSek  jeho.« 

»Tak  dobře,  páni  Němci !«  přiVHžil  ae  nyni 
rytíř  Lewylíťadil^/'^»jtí's  Wiiki  'sónzwdkuji,  a  po- 
wíAéMBf,  ie  je  ceaifi  pvo  4aidého*  >.  INeraňte^iao  ška- 
redit, panno*  Hédwikoi*  obrátil*  'se  tiynl  k  brdér 
diifj^^;^,  »ale  já  jaém  Čech,  a  li  na3  co.ňa  .fřdci, 
10  BA.jaaykíUy^a  proloiwám  zhola  praivim^  že-wám* 
ta  drzpsť  nehrabe  slušela.  «'*  '  '    m   ..    . 

' . .  ,   iiTak  I  ?*  pí-o^ipaUsi  djWka  ho^^eniy  sj^^ 
UBardéná  táhle*  a  •ob«iáUiirši..kon&.  švihta. :ha  Uči^i 
kéitf  f  pádQaodmd;' jéti^éehtilda    a  ťbťojnbil 
JI  nasleflpwj^lu.   ,.  ^   ,,     . 

^Wifattjiž^  «iail«  iinrpkl  SoběaUw.Depokio. 
ze  zamyšleni  swébo  prdcítttuw  a  chwátiff  iatlleá*: 
Wil^ou.  ...,,,..-.  .,......,,  •....     .....  ...,    .    :   ,.  ..  ..: 

.  i.v^NemijFdete*  sestro  F«liciot«  obrátil  se  nyni 
Wintyř  Scbarfcnecký'  k  poce*ttiéj|  »iemý  nešemé' 
^iau.Va^seho  pohanění*  abyste  sná,d  opustila  kra^' 
jjno;  J^terá  vnás  jii  po- tolik  lot  sa  awoift.powaxiu}e4«> 

'oDíkywám  za  t>chraAtf*«  ddwětila  Felicia  a 
Hí«9.  jeji,  aÍBi  l^znášeC  jfikó  <;hvrěniUQh^hp  jitra,;  iale, 
pohaněni j«om^epocitikiižádné««  tt  :  •  ^ 

'  » A  ták  jfe*ti«  iN^nrfsil  se  o^ěť  áif  i;c6i  starec,' 
»K^«  z^  dobrému  zlohoh&lsje,  jest  tientp.  přptp 
zloboh?  a  nebo  když  w  srdci  nečistý  na  sprawe- 
dliwého  bláto  pc>tupY  me^tá*.  zajde  prpto  skwělost 
duše  čisté?  Prawím  wám,  wše  tó  je  stín*  před- 
siidky  á  hřiiné  poměry  ňiámivi^éhp  Swělá;  jen  du6b 
a  prawda,  a  co  z  přawdy  jp,  trwá  wěčné.« 

»S  Bohem   tedy!«  prawil  Wmtyr    na  koně 
swého  se  opět  wýšinuw,  a  cwáWs  osta 
novdtíe. 
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Zp&sob  awedeiift  kazatele  do  kiqhla  bet- 
lémské. 

Naii  míli  předkowé  vniloircli  n  doivsowAaí  áwStskýek 
a  diAobownick  éíednilcA  hojnost  obhidA,  bjfbjr  i  ptípacbio- 
stí  pHlii  dftleiité  byly  nebjljr.  ProcUouieným  Časem  a  roa- 
ličnými  pHčiDami  tito  obyčejowé  bnd  naskne  pominuli* 
hnd  46  w  tak  Sf^t^ýth  hirfktpj^i  ko^pn  dnům  aacho- 
wali,  2e,  co  starým  je»té  duchem  a  imotem  býti  se^  widélo, 
Kit^ie.ji'  oďe]»i-9nAW  -,^ica  naši  ^idIsu  fotínu  apaUnijema. 
2ídali  tfk.  d^ře  Jtiáojia*.  syninspoá  scekbes  fo^ífhfs 
ppwáiíme-li*  .^toak  obřadowé  ukowiiacjcn*  osoby,  kterýci 
•e. týkali,  nýbri  i  wieoken.  lid*  phNl  ktorýaisa  dáli*  blako*- 
d^njfi  dojímati  mnaili.  . 

Kbdeme  tuto  sa.  ptíklad,  ják  sobS  w  tooi  piedkowá 
naii  počínali,  apiUob,  kterým  roku  1606  knés  Jan  BoMdikt^ 
admiiústFatór  knéiat,wapod  oboji,  spftsobou  aáatář  swaAéko 
Michala  na  .Stáném  flaiat$,^aa  pnMdÁatoni  do  Jmple  baiktaa* 
^éuweden  byl*.pii  kterén  podnoí  práwoí  (patronát)  miatrAoi 
kolleje  Karloiwj.  spc^Mofi  a  pUrkmiatimBi  Stafóbo  mésts 
aAleiďo. .  Sottweký-  rukopis  o  tom  *si.  takto,  wjpvawuic :.  ^ 

Třetího  .dne  miaice  k«atna  jeili.sojobslo  .16.  hodiny 
pk  pujknis^  p-  primas '  a.p.  Moliohar  Haidíns,  koniel.  Sttt^ 
fonéstsj^ý,  jakgi  ob^^libitot  BiiiowBik  amiviorsilgr,  téi  rekiiW 
nniiersity,  děkan  fakalty  krásného  umCni  aproholt  kollsje 
Karlowy  i  proboft  koUf^e  wleebSitatýeh,  •  jinak  Andělské^ 
a^  iMliké  nnoist^i  lOaadnich  bellOnskydí  <  na  iara  s«(alo«A- 
ehalskon,  kdeS  rektor;  Mstr  Martia  Baqbátfek  Nanméřioký 
^..^aiMpŠHc,  asjprwé.  jménem  .ppohottar  a  wSech  mistrA  ko« 
l^e  lUrlowy  i  osadidch  kapli  betlémské  díky.w^řélé  akládM 
panu  pnrkmiatrowi  a  paním  .koBáelémy"fa^pn>sbia  jejioh 
wy^lylew4e  na  místi  jmenovaném  najfid  se  dali,  iádaje,  nhjF 
papá  administrstora  spoln .  s '  nimi  do  kaple  «  na  -  faru  bet* 
l^mskoAiUwésU  ^áéili.  Potom. obrá&il teč. 'swo«  kpanuad- 
minístratorofri,  jemni,  wlecko  dobré  přál  a  píe^owidal, 
^^Itt  ;iád4gey  aby-  dlé.aatoieni  jíi  ;do  k«ple  .betlémské  jiti. 
táčíL  .  B4;d  jqbft  p|$altnejpnv  pan  admiuáuator, .  dokládajfe, 
^., J4i>  niji^ebo,  MMÍ,  rcoby  .m«.  překážky  «.  ceala  hladio,  a 
]I9  sk^nčepí  JMtho  dalise.slawnlt  nalcetthu  r  . 
..,..  Pr^iú  ir  ptosftiedku  .aÉeÉi  pnffkmiabnem  «  primasem 
kráčel  pan  administrátor,  jejž  následowali  apráwcowé  ko- 
stela sw.  Hawla  a  sw.  Jilji.  Zf  mmi  ili;  spolu  p^  M.  Hal* 
dftts  á  ttkl^,'^i}Ae/děkati'  a  pťobok  kol^eKarlowy,  potom 
mistr  Siitoott  ť' fluiúbcfilíu,  Snamenitý  toho  času  mSdfan 
prai%ký  a  pHtd  ttiiVersity,  t  které!  sám  byř  iryief,  podlé 
jiných  toboéaSttWehdi  horliwý';  potom  mistr  Jan  Kaknpa** 
nué,  fyroboit  fcoléje  -  andělské,  naposledy  ostatni  pHtomkii 
mistři  'kolf  je  K-arltrwy  a  osadnf  Betléma.  ' 

'  'Takto  pHled«e  ku  kapli  S  wstoopiwie  Há  práh,  opět 
niLtor  ttbiyersitatiflf  přJfni  ^wé  adi&iAistratorówi  i^a  jewo  dá- 
wa)',"p«k'mn  jménem  probolta  a  mtstrft  '  koleje' Rariowy 
kltor  betlémské  odwedl,  slibuje  taiu  téi  Wfteiiioiiiou  ochranu 
a  'poitibc  ir*  t&řadě  jtho,  Ifárproti  toitíu  administrátor,  při- 
jaw  kliée,  flibíl,  šlowo  Bbtí^rně  faláskti,  astvátostmi  dl« 
nařtteni  božského  poshihoWatf,  přitom  pan^  purktnistru  a 
wi«itf  koiijíelém,  téi*  p.  mistrům  'a  osadnim  do  ttilosti  se 
poroiičcjé.  Na  to  slibowÉř  j«mtf '  pan^M.  Haldios  ochranu 
a^. pompo  jménem. pana  pA^kfiliStca  a.konf^lft,,  ts^  wáecko 
doBré' přání  přednášeje.  Po  wykqnáni  t9bp.  weden  jest  k 
oltáři  i  sawsněl  hlasitý  spéw  iákú  hudb9.u  wywyibwaóý. 
Po'  xpSwu  kleknu w  administralor  s  druhými  dwéma  jméno- 
wanýmí  'spráWci  ducbowními  před  oltářem  počal  Veni  »an^» 
tffS  Spiritus !  xpíwati,  četl  modlitbu,  a  žáci  opět  hudba 
swóu jprowozowalí, . načež  celý  pr&wod.,tim, pořádkem,  kte- 
rýjn  ío  kaple  byli  wkťočili,  do  fary  se  obrátil. . 

'  2de' opakowai  po  třeti  rektor  admioistratorowi  swá 
přáni,  a  konečné  w»em  k  sasednuti  ke  stolu  poswáni  udi- 
Qll.i  Sl;bowáni  w^  jmélui  'mtfkmistra  a  konS«l&  opakowai 
téř  Haíáius,'  načel  po  po<kkowáni  administrátora    k  obědu 
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řan  primas  a  nSkteři  mistři,  doUidá  rnkopU^  (^de- 


usedli.    Pan 

Íli,-M«tiiit' 

tabuli,  ku  ktěréi  potom  i.^Qkfp^JJesenius  pHbjl.     Přetpí- 

waw«e  ku    konci   několik'  pobožných    písni   a   pána    Bohu 

1     "xy-x^a — ^  J^ř 1  «■  t 


m^jU)  (Oposdino.)  Dan  iestébo  listo  pádu  byl*  swéd^ 
iam  něobjifetiaé  siawdMti  tr-Rolině.'  Odbýiralo  §t  tohtl 
dna  6l)Uté  jabilmm  Miai«^t  támějA  hkwnl  ikol^  jémíii 
k  nemalému  swelebeni  slouiilo  upamaC^^irAai  toa  ileebetn^d 
pHtflle  a^iliék^cb,  Jana  fl4jkii,  něk|]jfL  méMfníaa  kolkiského. 
U  piitomnoAi  mnbba'  ifruácn^ofa  kwkCk,  tUité  pak  dftstdj-^ 
n^lM^  Akolnífaa  doiwoe,  slaurnébo  «iagiatrárt«  a  jitiýcb  jab 
awlMkých,  tak  idachownkb  pHtd  této  ikolj,  rasdffelwv- 
iMtibodoý^  p.  ťsditel  jaji,,  paU  Jpaaf  Brétd,  spolu  s  mistniai 
Aohiím  doUitítelaw  wmai-.H  ebodýob  lákA  t^d«wy^dar  M 
pH  qaatáwajíaim  ■bunia  ^o<asi  tajisté  yŘAt^Řiuný,  tfa  t^ 
brali  se  wliokni  do  chrAma  PAoě,  kdaita  se  ji2  nábožný 
lid 'bjft  bajaě.  aeM"a  ředitel  Vawm  kMy  iíýmhiwnýiki 
dmmy-  wýsn^ra  dbetai:  alawÍMieti  wjrklAílaje,  wieeb  mvižA 
wiKftal  pHpoan^aaV  kteHsi  by4i  n»j4ký«h  táslah  tf  dkoM 
ta  dobjU,  dá<^  pak  Hfnka.  WiUtroj^aj  krajsk^d  akv^laib^ 
keaMSa»e»  a  Aloisie.  JÍrdliébyv  teUdej^íboradaib^  a-nAi^otom-^ 
a^ko  méltenoétiiy  jiebžta>  plfi^iniaiai  Uté  blázni 'ibela  před 
society  ponnistab.'  '  SUvnieii  ;mli  s«m  a  cbiviAoBpěfremswJ 
Ambvole  'dowrÍiU'Se-.slaftnosť  t*ko-daé. — ^"I^ie.  7-."lialopa«' 
dtt  kpnaté  se  sbnrn^'' řehotem  aa  wýle  ředénébti  SleobetaéiMi 
Imm  Hájka,  jeai  posMaí^vrAiá /aw««- llti^  al;  stř.  ed  Uklad 
tia  slabé  a  ůpbié:olacawáaí' t4'cbiidých'  táktt  obojlbb  po^ 
Uawi  byl  odkátal,  při  kterémi  uki  dítky  jebo  ddbhnliilbfr 
nyní  pváári«oSal:ená  m  prostřed 'ostatní  'Ikioltai  arfádeže  proa^ 
by  swé  k  nébesiftpa.  wyaílaly.  -^  Mb  raé^pawsbuditi  wtetf 
mvlA,  kteřiby  jako  tento  li(loBÍ|.  a  řeflaal  sakladatelé  Jlko-' 
ly  lito  i  njoďdMe  ojejíia^okonakai  >a^tfiiFélebetii'>obéln»i 
swými  pečowali,  aby- doeptia  tébo  'stttpní,  }Afi  t6hé  dlK 
potřeb  nowébo  wéktt  {wo  blabo  měsiá  1  nárddtt  aavíebo. 
pfejeme* 

Z  Bwáték  ňad  Ji^^erbiJU,  oi.4^Miia.>  «•-» 

ii  oisbptnici  nás,.každAdenné,přesw3Sd^HJí»ijže^ois  w.nadejúi 
kterou  jsjne  si  o  jfph  snaženi  Čini|i,i  nesklÁiqQu,  ai|  t3.  1^ 
dna.  opět  sdař^ým  prpmedenim  i^/ffej(!M.|^44iffiif!Uff  4eVa2, 
shromážděpott  ^pol^oost  ti|k obwes^lifi,  i^:n$  snažnou  Žár 
dost  toto  předsUwe9Í,4r2.$«  opakoFán^l  bylo.T-A4koU  wiirr 
ckni  ůkolx  swé  k.  úplné  sppkojcnosti.  prowedU«..  předce 
suq^ek  Hurfiwurli,  SiJ)iU./a  pa^  bai;o,n  obBwU»Mií,  ppobvAr' 
ly  taslul^uit.  i-r-  Pp^ináni  na^ch  odbotníkA  nesm^ja  w|sk 
póose. na  Mba>iTH» 4^ ^^4»  coi.tim.chwaUtfibn^iži,.  na>.oaw4ir. 
tu.;  nebq<  u^^jloe  p9tH^n,,niSyiLké  knibqwnj^  obmýiliýí  bfi-i. 
^oqcipuS  .jednu  část  wprpsp^,  chif^ýcb,.  drqboa.  pak  k  aa* 
kpi\pa94  kpib  obra^ct^  a  tím  ,s^kli^4  K  obevné  kniho irii6. 
maniti.  Kéžby  i  sjinýob  jiti;an..tot9: podnikáni  podporo^. 
wáQO.a^o  nejdií(aro.w  4kutek,^frfdfwo  bylo!  H-^i^i    « 

ZeiSworjáie  bkze  Kolína;  (ti^wnoat  ^stt- 

letéHo  úřádb^áňi.)  Tuty  dny  potéjilo  se  dupbq^ 
-v^enstwo  Yikar^itu  koti^skébo 'slawnosti  xtídka  kdy  sena^ 
skytujici.SUwilo  totiž  paipátku  dne,  na  kterýž  byl  jich  mi- 
lówaný  přednosta  y^js,  d&stojňý  p.  íós,  BalUtý,  Čestný  .k^* , 
nowaik  staroboleSlaWský  a  farář,  swojiický,  tobo  okresu  vi- 
kář a  ilíol  ďó^orcé,  tétato  swAj  úřad  před  čtyrtstolaUm  na- 
stoupil.    Seito  se  k  tomv  okolní  ducbowenstwo  takyČetní, 


f*:,IW.^f*?*  ^^H.f^m .rtíiAii|ný«i  p»irtíMi{Wi«i*rio^,  • 

IveledAstojnv  p.  Woj^cb  Kincl^  dékan  pUAanskv;  i^rednekt 
faiiiiťt6líkoleCým,'kbřlíWýni'ůřadiÍ'kt^ébo  ulftuWáním  oná« 
vidailikoly.srálcsi^ttižilémai;  a^iatsé  fUftáaí  «iécb<{«<ló«»i 
nýjjb  t^V^^xd^iJ^y^nSf,  Ift  ae^<^,^kfk,sL|e«t,|iiv«aao| 
při  tom  mu  odew«dal  také  prsten,  j^ejž  mu  bylo  duchowto- 
•iHio  •  na  •  fcwědečtwi  íkUkf  a  wdéčnosti  stré  obéto walo.  *  Po 
slawné  mli  swaté,  odbýwané  w  nowém  'aplpaMlé(>ád>fan« 
Mbffe  .1,  Atb«^.,p«^&.9a  .$msjfji$Í5^  )^néf4i,.t4||ré  tobo 
dne.  sjedp^ném^  při  nil  pouie  knéxstwo  cboralpi.  apCw.aav 
stawab,  Ďastoiiiiflá'  bbstíha  iajlmawá  srdéčn^íú  pi^itéUkýtt 
haMroiem^.  sb«toá«f^řÍiaMiióatiiiaKobs^*<mi«»4ciiýdi«boa^ 

sfi  '••''•*'    -  »    •     ••       ^      •       •  •      -  •   • 

Šié 


9tiíkm9VL  ^jíí  ajf^^NSf^  ptipii^h  n*,jf^  fdtMi^<blMčné.  <  . 
I9U  společností  opétawaoý — načei  jiné  toasty  náslcdowalyl 
Po  kWasu  předuáief  jeden  s  kĎtŽl  čéAá  iiSfowa  Vdtčoostl; 
kitaamidni-.tkitfeBái  K-iw  IndlMi  awed«ak,:  ipA*  «k«i^  jé} 
^MUtni  dM9^we|M^^o  ^df fn& .  we,  i  abof^  ^.iřfpiRáafíp^ ,  a  uik 
se  ukoqčila  slawnpst  tato  vťáj^noa  láskou,  brath  ducho- 
wnicU;  stdeCfoými'  fečmi  á  řoAfnhiirkiuťw  mitein^jatykií  ma-< 
Xélsklém;   ai.  wAbMi  ftěiioo^,  j^hmšl  ^tiá^Jíni  *ait»kosi|  éěU 

,  v ..   :    ^C.O^H  :diwfi4lQ;.,w,  ^tm  l'l  ..i  ,     , 

D^.tlwtladna.dá««álá  .sb«i«t[f  f*«spédi   t^  ftékbpť 

kpv^á^  op^r;^  »,W#felý.lweoí,.  p  .  km4m^,(Bl^st«jirp^ 
nebyw2e  přítomni  jinému  sond  afrstawii^eme. 

'  Dne  St.  ledba  dá#al' p.'  Riiika  k^wémii^^íilijninKtlč-* 
pcBAsrr'sSintateikj|  s^ikU  ..Soiditlat  ^y^sa*  jwýoiin^^ýaif 
kusem  byl  lepži  příjem  docili^js^l  pil^f  .t^otjn^.s^ 
sluhuje,  než  opakowfníni  té^o  jakkoli  dobrá ,  ^ni^hry.  O 
pfcdstá#eúi  'le  éiáíó  có  řící,  néchceme-íi  islówá  'jthMio  refe* 
raiMai  těalito.lilKá^op«ko«(ati^'jdHllaÍ  »tolo  dmbét  pfifdilM^lM 
ni.  nA^^pr^í^-ne^l  /wffi/lka}fk,.  Je^ifi^  ti<n,sifk^>i  ^ř-Pjí 
Kolárowa  na  Juditu  brala.  Bylalě  jemnou -w  jaV^i  \^^^ 
tajaébo  tnieni  bloudící,  jen  časem  touhou"  pó  usče  'aheb^- 
dbMo«|i#éu  /  eJUioAMoUvjé)!:  tá|ilÉpbliijie> (  dil«i'^ditinu 

ky  i  co  do  řeči  krásné  prowedla.  * —  Cim  wlastné  Swětlik 
Hronow  jest,  sdá  se,  že  předsUwowaUl  jeho  uk  má!ó  po-' 
roanmél^  jkk#  Mf  jéka  iroslr&ané  fečk  ,  Pute^iuilAwil  ten- 
Ij^kUt  slřteUiéji..  P- Kfa»l^l»#ký^Kyíiliwáí  ^a^.^wpnk^^ 
snou  úlohu  sdařife,  toliko  s^  'nám  idá,  že  jehp  ač  ne  sil- 
né Ifdówáni  ir^M,  ktáíÚ  utéch;  kteH  k'^Ucba  iknildb^úť 
jsoQy  tragidi4mtt  effektn  m  ilíoďw  l^ylo*  '  9ro».p4  tojÉfa^ 
b^lq  mav^ré  ppky^u^  přf d«tfél|Q.  xe^rentA  i|s  ^l^^,  Obras 
wf  nám  poskytl,  mohl  ták  dot>ře  slouti  Palečkem  jako  Tka- 
diečkem!'  A  tyto  nádlé,  Ukořki  ^bli<Aomliméckil  přieabody' 
w  řeči  json  snad  nmélcKikibn  anedtolsni?  i^áncpH^lo  Mp*-J 
miit.  sta%|i^Q  .sAdfw<S  sa^  sTrpí).  iyodbr9bpwou  ^oubkon 
hla8U.^Co  Ikodi,  ú  nls  ^e  dělá  komedie  I -rOsUtní  sftsta^ 


Ňdwmi  o  ietiém  áiéadU.,l 


VfK^^  m^dálé  .pf«I*VX:  í>il».f»«fi?ř:  Pa  PwhÍfW>)rX   f4r. 
ložena,     ^ejtra :       ' 

ŽeiiÍeWawé'á951blerowír  ^ 


Wydáwáním  á  reSUM  J.  Pospíšila  w  PraM. 


Digitized  by 


Google 


^ 


cuio  16. 

11.  waě.  IbhUm 


CM^ylf  tento  m  w« 
•kU4v  PospÍMÍlowu  (na 
bctlemakém  pUckv,  n« 
SMrtei  MHU  i.  tM) 
wjéáwá  po  půlnrifoh 
lUkráto  M  týaen,  n  sieo 
w  ooÉwý,  Wo4t%iíM«k 
*  w  to^lvk 


UWill. 


národní  zabawnik 

PRO 

teCffir,  lOMWAMT,  SLOWÁEY  A  SLEZANY. 


^f«4pláe(  M  n*  étwH 
léin  1  si.,  ■•  p«l  |ét«  f 
»1.,  Bft  celý  rok  S  si. 
45  kr.  ^iK  IT  e.  k.  poito- 
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t  patniM^m  sáwitkem, 
t  sLJI  kr. 


W  O  d  n  i  ko 

(Poíaraiowáni.) 

»I  caž»  wodnik  je  dobrý  duch  t«  odwece 
Boženka;  nonť již  newjch&zi  ze  swého  kri^fálowé- 
ho  paláců  od  té  doby,  co  btl  nešťastném  na  zemi 
Matka  mně  wyprawowala  o  lásce  wodníkowě  k  je- 
dné  hezké  rybářce.*  —  nJistS  že  nebyla  tak  spani- 
lá jako  ty?«  prawi  Dyk,  pohledná  laskawě  na  Bo- 
ienku»  na  jejíž  sněhobílém  čele  se  střibrojasný 
lesk  tiché  luny*  třpytil. 

vKéžbych  jen  wědéla,  žeby  mi  wodnik  po- 
mohl; onť  zná  lásku>  i  její  slasti  a  strasti!*  šep- 
tala Boženka;  Dyk  ale  snažil  se  takowéto  myšlén- 
ky w  ni  udusili ;  nebol  jak  byl  neohrožen  mezi 
lidmi,  tak  bázliwý  bjl,  kdykoli  se  udala  řeč  o  du- 
chách. 

Noc  se  přiloudila>  a  Boženka  musela  se  do- 
mu odebrati.  Daleko  doprowodil  0\k  swou  Bo- 
ženku na  swé  zpukřilé  lodice,  a  u  rozloučeni  slí- 
bila mu  diwka  ješté  jednou  wérnost  až  do  smrti^ 
tésíc  ubohého  jinocha  swou  láskou. 

Lehounce  nesly  wlny  spanilou  pannu  ke  bře- 
hu, kdež  příbytek  jejího  otce  stál;  a  jak  luna, 
wznásejíc  se  wysoko  nad  polabím,  do  tichj^ch 
záliwů  pohlížela,  spatřila  Boženka  po  straně  u  loď- 
ky přiwětiwy  obličej  wodníkůw. 

Sotwa  Boženka  do  domu  otcowa  přes  práh 
kročila,  přišel  ji  otec  naproti  s  diwj^m  klením  a 
mstiwým  pohledem. 

»Kdes  byla,  neposlušné  díté!«  zkřikl  na  ni ; 
nneprawil^li  jsem  ti,  že  nemáš  z  domu  chodit, 
protože  každou  chwili  twůj  ženich  přijíti  má? 
Rákosow  tu  byl,  a  měl  z  toho  málo  radosti,  že  swou 
newěstu  doma  nenalezl.  Zejtra  přijde  zase,  wezme 
si  tě  •  sebou,  pozejtři  je  swatba,  a  pakli  neupo- 
slechneš*—  tu  pozdwihl  hroze  prawici. 

»Acb,  otče!*  zwolala  Boženka  plačtiwě, 
vnemohu  nikdy  býti  Rákosowou  manželkou!* 


wJakže?*  dí  Diwous  zuřiwě;  »pro&  ne? 
Mydlíš,  že  snad  newím,  že  máš  známost  s  Dykem, 
8  tím  hladowým  chuďasem  I  Bylo  wás  widěti  po- 
spolu na  labském  břehu;  jistě  že  jsi  také  dnes  při 
takowé  schůzce  byla;  —  mluw?« 

•  Miluji  Dýka,  a  budu  jej  wěČně  milowati!* 
odwece  Boženka  odwážliwř. 

•Budeš  Rákosowou  manželkou,  anebo  tě  w 
rukou  rozdrtím  !*  zwolal  Diwous,  zdwihnuwnani 
silnou  pěsť.  W  tom  přiskočila  Alžběta,  kročiwši  do 
swětnice,  a  chytla  ho  za  ruku. 

nUstaňl*  zwolala  s  jiskrným  zrakem;  »ne- 
sahej  na  to  ditě.  —  Upokoj  se,  milá  dcero,  nic  se 
ti  nestane!— Či  ji  chceš  uchwátit,  zuřiči,  an  k  ni 
žádného  práwa  nemáš?* 

Mlče  stál  Diwous,  hledě  na  Alžbětu,  jenž  pla- 
čící díwku  k  prsoum  tiskla. 

•Alžběto  I*  di  on  pak  mírnějším  hlasem ;  vona 
musí  býti  Rákosowou  manželkou.  Newiš-U,  že  Dyk 
pro  ni  není.* 

>i>Mlč!*  odwece  Alžběta  pewně;  »dosti  dlou- 
ho jsi  ji  trápil.*  S  těmi  slowy  odwedla  Boženku  do 
wedlejši  swětnice,  a  Diwous  odešel  s  klením  z 
domu. 

Boženka  klesla  plačíc  Alžbětě  okolo  krku, 
a  wyjewila  jí  swou  lásku  k  Dykowi  tak  upřímnými 
a  dojimawými  slowy,  že  Alžběta  s  ní  slzy  wylé- 
wala.  »Ach,«  prawila  díwka,  »nemohu  Dýka  opu- 
stiti, musím  mu  do  smrti  wěrnou  zůstati.  Pakli 
se  mne,  matko  neujmeš,  wrhnu  se  do  náruči 
wodníkowi;  onť  je  wlídný  a  přiwětiwý,  a  zastane 
se  jistě  naši  lásky.* 

Alžběta  po  těch  slowech  patřila  dlouho  na 
Boženku,  pak  ji  wroucně  obejmouc  prawila:  »IVu- 
že  tedy,  ditě !  zjewim  ti  tajemstwí  a  odplatím  to- 
bě,  čeho  jsem  twé  matce  dlužná  zůstala.* 

•  Nejsi  tedy  ty  matka  moje?*  tázala  se  Bo- 
ienka  s  ustrnutím. 

•Nikoli,  já  nejsem  matka  twá,    a  Diwous  ne- 
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fii  otec  iw&j,<  odwece  wáziíS  Aliběta.-— i>Sljš» 
čo  ti  swěříin  1  Já  a  twá  matka  byly  jsme  sestry;  by- 
dlely jsme  napolabi^  kdežto  náá  otec»  zámožný  ry- 
bář^ domek  si  wystawéL  Tehdát  jsem  byla  mladá 
a  bezkáj  ale  twá  matka  .byla  mladší  a  hezčí;  jme- 
nowala  se,  jako  ty,  Boženka,  a  lidé  ji  naz5'wali 
wůbec  krásnou  rybářowou  dcerou.  I  přiše)  k  nám 
té  doby  Oiwous ;  on  byl  tehdáž  chudý,  ale  brzo 
stal  se  miláčkem  otce  mého,  muže  prudkého  a  su- 
rowého.  I  zahořela  jsem  láskou  k  Diwousowi  a 
snažila  se,  i  jeho  lásku  získati;  on  wsak  milowal 
matku  twou,  a  otec  mu  dal  slowo,  £e  mu  ji  dá 
za  manželku*  Boženka  nenáwiděla  Diwousa,  je- 
dnala wšak  poslušné  a  pokojně  dle  wůle  otcowy^ 
a  swolila  k  sňatku  s  Diwousem*  A  wšak  najednou 
stala  se  s  ní  změna ;  bledla  a  byla  těžkomyslná, 
sedáwala  po  celé  dny  na  břehu  labském,  a  hou- 
páwala  se  sama  na  locTce  po  wodách,  jako  ty,  dá- 
wajíc  přitom  na  jewo  jakousi  chladnost  k  Diwou- 
sowi.  I  doufala  jsem,  že  tento  nyní  ustoupí,  a  mou 
lásku  přijme ;  on  ale  tím  wice  usilowal  na  brzké 
oddawky  s  Boženkou.  Boženka  očihledě  postoná- 
wala,  její  weselá  mysl  se  zakalila,  a  pozdní  doba 
noční  zastiháwala  ji  na  břehu  labském.  Ná  mé  do* 
tirawé  doptáwáni  po  takowé  změně  swěřila  mí, 
že^se  na  polabském  břehu  se  spanilým  jinochem 
scháziwá,  jehož  staw  ale  nezná ;  bezpochyby  že 
jest  mladý  rybář  z  dalekého  polabi,  a  ona  že  jej 
z  celého  srdce  miluje.  —  S  wnilřnim  potěšením 
poslouchala  jsem  toto  wyznáni,  doufajíc,  že  Diwous 
nyní  Boženku  opustí,  a  mne  sobě  zamiluje.  Ano, 
já  tak  hanebně  jednala,  a  wyzradila  jsem  Diwou- 
sowi  toto  sesterské  tajemstwi.  On  zuřil,  a  wše 
mému  otci  powědel.  Otec  mou  sestru  pokáral  a 
zawřel  ji;  ona  porodila  tebe  a  skonala.  Na  smr- 
telné posteli  poručila  mi  tebe  a  ten  prsten,  jejž 
na  prstě  nosíš,  řkouc,  že  se  jí  w  noci  před  jejím 
úmrtím  její  miláček  zjewil,  a  jí  ten  prsten  daro- 
wal  s  doložením,  budeš-li  ho  nositi,  že  tě  wodník 
po  wSecky  doby  ochrání,  a  hodíš-li  ho  do  Labe, 
že  tě  wyswobodi  z  každé  nesnáze  ! — Ach,  Božen- 
ko, ty  nejsi  moje  dcera,  ty  jsi  dcera  sestry  mé 
awodníkal* 

wProto  jsem  tedy  neustále  twář  jeho  wí- 
dala  po  boku  mém,  kdykoli  jsem  ploula  na  loďce 
po  Labí,«  zwolala  Boženka,  líbajíc  prsten.  »0  má 
ubohá  matko!* 

iPohrnčowánL) 


Ibcera  Otakarowa. 

{PokradotpM.) 

vBěda  Wilému  1*  wzdychl  pan  Hawel,  *  Často 
po  neznámých  pocestných  se  ohlížeje,  kteří  se 
pomalu  tou  samou  cestou  dále  ubírali,  pak  se 
obrátil  k  swým  krajanům.  »Přátele,  ňewšimnjil 
jste  si  nikdo  těch  pocestných?*   ptal  se. 

•Starce  toho  jsem  poxorowal  dost,*  odtušil 
Jaroš  Skříwnický,  na  nemohl  jsem  se  ani  řeči  jeho 
dost  wynadiwiti,  neboť  jsem  podobná  slowa  slý« 
chal  kolem  Lounowa  od  kazatele  Waldenských 
kacířů,  mistra  Jindřicha  Labnaeusa;  ale  diwčia 
obličej,  jakkóliw  jsem  oči  dosti  napínal,  nebylo 
mi  možná  pro  ten  hustý,  welký  šat  ani  zhlédnouti.* 

» Blázne  s  twými  kacíři!*  odwětil  pan  Ha- 
wel;  »ale  ta  díwka — ta  diwka;  jen  na  okamžik 
jsem  zhlídl  obličej  její,  když  witr  hustý  šat  poně- 
kud odwál,  a  tu  wystupowaly  osoby  a  děje  dáwné 
minulosti  z  hlubokého  zapomenutí;  ale  jen  jako 
stíny,  tak  že  jsem  nemohl  rozeznati  prawdu  od 
klamu;  wšak  bohdá!  w  NorimI)erce  se  snad  pra* 
wdy  dopídím.* 

Tu  zmizeli  za  pahorkem  neznámí  pocestní 
zrakům  pana  Hawia,  a  na  blízku  se  objewilo  sta- 
roříšské  město  Norimberk* 


Bubny  rachotily,  trouby  wířHy  w  plesném  sou- 
zwuku,  když  Adelin  syn  Wratislaw,  nynější  pře- 
tendent  koruny  české,  po  boku  strýce  swého, 
Dětřicha  markraběte  míšeňského,  dne  12.  kwětna 
r.  1 6 1 2  do  Norimberku  wjíždél.  W  práwodě  jeho 
býlo  widěll  mnoho  pánu  a  rytířů  mišenských  i, 
českých,  a  mezi  těmito  byli  nejznamenitější  hrabě 
Wilém  Černín,  Soběslaw  Děpoltic,  rytíř  Lewyhrad- 
ský  a  jiných  wice,  kteří  domnělému  králewiči  ně- 
kolik honů  za  město  wstříc  byli  wyjeli.  Na  širokých, 
kamenných  stupních  městské  radnice  očekáwal  ho 
papežem  w  klatbu  daný  císař  Olto  Brunšwický,  a 
Wratislawa  co  budoucího  krále  českého  přiwítaw 
uwáděl  ho  po  lewém  boku  swém  po  schodech 
wzhůru  na  balkon  skwostnými  čalouny  pokrytý, 
a  zde  jej  u  hlučném  jásání  obecného  lidu,  nad  neo- 
byčejným diwadtem  se  radujícího  weřejně  obejmuvr 
wešel  s  nim  do  wnitř  radnice. 

Při  tom  wšem  bylo  widěti  na  Wratíslawom 
jakousi  nejapnost,  jakousi  zmalátnělost  dušewní, 
jakoby  nédiuť  cílil  při  celém  lom  diw^dle  ;  ale  ne- 
schopný jsa,  aby  sám  myslil,  činil,  co  mu  weleno 
bylo.  A  že  mu  to  iý  skutku  welmi  obtížné  je, 
posteskl  si  Černinowi,  když  wSecky  obřady  wyko- 
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naWy  uiiawea  do  bytu  swého  se  odstranily  kamZ 
jej  brabě  Čeroia  následowaL 

»Ach,  Černíne  !«  wrhl  se  na  sedadlo ;  »nme 
to  t^cko  mrzí.  A  co  mám  dělati  na  trůnu?  Co 
to  str^o  se  mnouobmýfrU?  Já  byl  potud  iCastný, 
nebo  nežádám  mnoho  i  žil  bych  s  cei^m  swětem 
w  pokoji,  a  tu  se  mám  opět  wrhnouti  do  bouře 
íwéia  a  wálky,  jako  tehdáž  na  Wysehradé.  K  če- 
mu to?  Čechowé  již  mají  krále,  a  mě  k  tomu  nu- 
těji,  abych  proti  němu  wálčil,  a  předce.je  to  hřích, 
proti  otci  wálditi.« 

»Muj  drahý  králewičii«  odtušil  Wilém;  nžá- 
dný  nemysli  ze  zdánliwých  přátel  wašich  powyoe- 
8ti  wás  na  stolec  česky ;  ale  k  prospěchu  swému 
hledí  Otto  i  druzí  korunu  wám  uděliti,  a  wy  jen 
máte  sloužiti  za  nátwářku  jejich  úmyslů." 

i>Ale,  Černíne !«  namítnul  Wratislaw  po  dlou* 
hěm  přemyšleni.  wKdyž  to  tedy  wíte,  proč  se  ta- 
dy zdržujete?* 

uProč  jsem  prwé  do  Frankobrodu  se  dosta- 
wil,«  odwětil  Wilém  s  uzarděnim,  »stalose  z  pří- 
6iny,  přes  kterou  již  dáwná  minulost  oponu  žatá* 
hla ;  proč  ale  nyní  opět  jsem  se  wtátil,  stalo  se, 
abych  wás  warowal  nepřijímati  nebezpieonou  dů- 
stojnost; neboť  w  Čechách  nenaleznete  přízně 
welké,  kdybyste  jí  chtěl  nawštíwiti  s  wálečným 
wojem,  a  toho  jistota  mě  donutila,  zdržeti  meč 
swůj  w  pochwě,  a  třeba  by  se  zwrátiti  mřlo  opět 
mé  wezdejsi  blaho*  * 

Tak  powěděw  a  se  ukioniw  kwapně  odešeU 

W  besídce  zahradní  seděla  hrdá  Uedwikas 
Mechtildou  po  celý  ten  čas,  co  jiné  paní  a  panny 
s  balkonů  a  z  oken  hleděly,  a  newšímala  si  hlasů 
jásawěho  lidu,  ani  zwuku  hudby,  kteréž  oboje  z* 
dálky  až  do  zahrady  této  zazníwaly.  Myšlénky  i 
rozpráwka  její  obírala  se  s  wčerejši  událostí  na 
horách  se  sběhlé,  s  poceslnými,  se  Soběslawem 
a  s  WSlémem;  a  tu  se  owšem  Mech tildě  dobře  da- 
řilo, roznítili  wášníwou  díwku  a  jí  namluwiti,  že 
"Wilém  schwalně  newěstu  swou  zanedbáwá,  poně- 
wadž  se  jesté  u  ní  neohlásil;  i  předstírala  jí  wlí^ 
dnost^  úslužnost  Děpoltice,  a  prohodila  posléz, 
že  na  potupení  jejím  od  drzjfch  tuláků  utrpěném, 
jen  Wilém  winen  jest,  an  ta  skroušená  cestownice 
snad  jeho  tajnou  milownici  býii  může* 
(JPúhračowM.) 


DOMACI  KROlIlKAt 

Z  Prahy.  (Hostina  pro  eliitdé  —  Jindelmi 
skouftka  —  aaglirtí  yynuiastUkowé.)     Radost  nad 


iMredením  Jeho  Jasoostř,  areiwéWody  Šupána^  w  iiřad  nef- 
wjriiího  apráwce  králowstiri  ^skébo,  projewiii  krásným 
způsobem  sd<j«i  členowé  obchodDÍho  slawa  israelskébo. 
Uchjstalif  powsbttcenim  p.  Loweofelda  a  pomoci  pp.  A. 
a  B.  Wchle  na  den  25«  ledoa  slawoý  ofe«d  pro  200  chudých 
kfesfanů  a  50  ^idů,  po  némžto  jeSiě  každý  host  Klwacitník 
obdrždr^mimo  to,  2« '  a  hojnosti  pivdloiených  pokrmA  část- 
ku domíi  odnesl.  Hostinu  tuto  poctili  swou  pHtomností 
také  p.  dworni  rada  a  městský  hejtman,  p.  apel.  rada  « 
purkmistr,  jakoi  i  wícc  jiných  ncjwsácněj»ich  (Vob«  — Dne 
1.  února  držená  hudební  tkouika  na  sejtřejsí  bál  wypadla 
výborně.  O  málo  které  jiné  bylo  letos  tolik  tleskáno  —  « 
wSak  lahodné  skladby  loho  také  aasluhowaly.  Jenom  to 
ná«i  bylo  podiwno,  že  p.  MichlAw  krásný  menuet  betew»c- 
ho  i!^sten$twi  odeSel.  PfbČ  asi? — Sotwa  nás  opustily  di*- 
wotworkyně  MilanoUowy,  již  abychom  čase  do  diwadlabé- 
báli,  wíděti  úžasu  hodné  kousky  pétí  mladý-ch  anglických 
gymnastika.  Je  to  wěru  newidáno  a  neslýchóno,  co  ti  pro^ 
vozuji.  A  jak  obratně  a  spanile ! — To  je  wice,  nežli  pow* 
hé  kejkliřstwí,  a  sama  škaredá  kritika  nemůže  se  horšiti, 
ie  uměoi  swé  ukazují  na  prknách,  kdežto  wlastně  jen  Tha* 
lie  a  Melpomena  panowati  máji.  N>Ň» 

Z  Cáslawi.  <|»lwadlo.>  --  (Opožděno.)  Za 
wěku  našeho  wědy  se  rozšiřují,  pěkná  umění  akwítaji,  ře- 
mesla se  zwelebuji,  obchod  srůstá,  mobowitost  robitelů  se 
zmáhá,  a  blahodárný  mír  wSe  podnikáni  požehnáwá. — Že 
takové  okolností  i  na  nižbi  tHdy  lidské  společnosti  pAso* 
héji,  snadno  každý  nalilídne  j  tudíž  i  trapliwé  bidy  po  na* 
»idi  wlastech  d«oně  uhýwá,  a  kde  jí  tělesné  síle  pomoci 
nelze,  tam  štědrota  a  dobroéinná  mysl  chuďasům  i  churaw^ 
cíím  wšemožně  pomáhá  a  jích  trudný  osud  mirní.  Tento 
poslední  záměr  dosahuje  se  krom  phmých  přispěwkA  sko- 
ro nigwíce  způsobením  bálů,  zavedením  diwadelnich  her  M 
jinými  prostředky,  jimižto  wydobytý  wýnos  k  úěciu  nad- 
zmíněnému  se  obrací.  Dobrosrdeční  podnikadi  jedním  rá- 
zem obecenstwu  i  zábawu  i  úlevu  způsobuji.  Blaze  těm 
obcím,  w  nichž  tyto  důležité  wěci  neziiini  mužové  Hdí ! 
Mezi  laková  místa  i  zvláště  staroslavné  mě.sto  Čáslav 
klásti  neopomíjím,  neb  zde  ku  prospěchu  nemocnice  spa- 
nilomyslni  oclfotníoi  po  vydobyti  wyišiho  povolení  horli- 
vým účinem  našeho  vůbec  váženého  cís.'kr.  p.  gubemial- 
ního  rady  a  krajského,  Karla  hraběte  z  Rothkirchu,  opět 
divadlo  hráti  zapoéali,  pH  Čemž  jim  výbor  mužů  věci  po- 
vědomých slovem  i  éínem  pHspivati  neustáfrá,  mezi  nimiž 
zvláště  velectěný  podporovatel  všech  užiteěnjch  podnikáni 
pan  Wojtěch  rytíř  z  WidtmannA  předního  místa  zoujimá^ 
■—Dne  21.  prosince  1843  byly  nám  dvě  hry  poskytnuty, 
totiž:  uKaidý  něco  pro  vlast«,  -veselohra  od  W.  Klicpery 
a  >tDie  Heirath  durch  Gtiterlotterie,ic  fraška  od  J.  Meis1a» 
Dříve  nežli  se  hráti  zaěalo,  naŠe  útlocttá  vlastenka,  panpa 
A.  Železná,  národními  barvami  se  skvoucí  na  jevišté  vy- 
stoupila a  <Seský,  tomu  dni  přiměiený  proslov  slušně  a  lí- 
bezně přednesla.  WHeohecné  pochvaly  jí  dáno.  Když  se 
pak  hry  odbývaly,  bylo  pozorováno,  ie  se  obecenstvo 
velmi  tomu  podivilo,  jak  za  tak  krátký  ěat  ochotnicí 
svým  úkolům  tak  sdařih  dostáti  mohli,  neboť  se  vesměs 
wědělo,  že  všecko  nakvap  se  bylo  zříddo.  Až  milo  bylo 
se  podívati  a  poslechnouti,  jak  obratně  a  ncnuceně  našo 
vlastenky,  panna  A.  a  L.  Železná,  Gab.  Hlaváčová,  Drah. 
Setikovská,  M.  Jelínková,  J.  Svobodová  a  M.  R6sslcrová 
jako  o  závod  sobě  počínaly.  Obé  hry  se  výborně  podaři- 
ly, pročež  obecenstvo,  nad  míru  rozveselené,  všecky  ocho- 
tníky hlučným  potleskem  dvakráte  wy  volalo,  a  jim  vděčné 
uznáni  nelíčenou  pochvalou  na  jevo  dávalo.  —  Divadlo,  je- 
nom pouhou  dobrosrdečností  a  vytrvalou  prací  několika 
správných  vlastimilá  povstalé,  nám,  jak  se  nadějí  kojíme, 
tím  samým  způsobem  i  budoucně  mnohou  utěšenou  chvíti 
způsobí,   nebof  se  majetnosti   města  státi  má.     ^NVm  však 
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joliS  ift  powinnMt  pokUdáme,  wjfem  dotífeDým  p^dmkafte* 
Uun  M  jioh  wjfte^nó  podioáni  wcřcjaé  diky  skládati* 

Jul.  LádĚUtm 

B  B  0  B  D  Y. 

Wleliké^  9«be  straka téj  ji  naděje,  které  jsme  asi  před 
pftldnabýai  rokem  stran  diwadla  w  rAiowé  vlíci  chowalí» 
roiplasklj  se  jako  bublina.  Hry  České  sa  dnů  wžednlch^ 
přesuly  jti^  koncem  iittopadu.  Direkce  se  wymlouwala,  fte 
příjmy  nepostaéiijt ;  sama  ale  nechtéla  nikdy  ucha  nakloniti 
k  sprawedliwým  blas&m,  kteréi  nějakou  oprawn  w  té  wéci 
poiadowaly  \  sama  nechtéla  upfímně  a  oprawdowé  učiniti', 
co  by  k  ilepjeni  toho  úsuwu  bylo  wedlo,  jehoi  od  nej* 
falnbéícb  tiklad6  potřebo wal,  a  čím  by  se  byla  dftwéAi  oné 
řášti  obecenstwa  nawrátila,  kterái  se  diwadla  nejwice  nji- 
malá  a  jistou  podporu  přislíbiti  mohla.  My  sice  nejsme 
v  býwalé  wnitřni  ústroji,  w  řiaeni  a  wedeni  tohoto  ůstawu 
saswěceoi :  tolik  ale  mohl  kaidý  w  podobných  wécech  jen 
poněkud  akuéený  na  prstech  wypočitati,  2e  nic  k  prawéma 
dli  dospiwati  nemfiie,  kde  celá  spráwa  w  rukou  lidi  S6 
naeháti,  kteři  obeccnstwo  nesnaji,  rotdilu  meti  wtfednim  a 
nedělnim  učiniti  neuměji,  o  najioh  poměrech  a  Žádostech, 
o  sUwu  najíeho  jatyka,  o  chuti,  směru  a  literatuře  iádné 
wědomosti  nemají  a  českého  tlowa  nerosuméjí.  —  Krom 
vleho  toho  muselo  by  se  ku  xdaru  diwadlo  Českého  také 
kus  lá»lsy  k  ufíci  pH  něm  nalézati  a  swatá  iwomo$t  pano- 
trati  :  ale  owbcm— to  jsou  hluboko  xakopané  poklady, — po- 
kud jsme  byli  o  wěci  té  spraweni,  mohla  se  jednou  ranou 
naprawiti ;  ta  se  w«ak  nestala,  a  wěc  přljíla  k  úpadu.  Di- 
rekci uxawřela,  2e  bude  jenom  německy  hráti — á  wiak  i 
tou  cestou,  sdá  se,  nemohla  přijití  k  žádanému  wýsledku, 
an  koncem  dubna  swé  diwadlo  docela  sawříti  hodlá. — 
Byloby  přáti,  abycbme  Časem  nějaký  dobrý,  schopnou  a  ne- 
Sirannou  rukou  nakreslený  obraz  tohoto  wýjewu    w  aajem 


Bárodoim:  wywiau  dosuU*  Snad  byahme  %  něho  swědCli, 
čeho  se  příště  držeti  a  čeho  warowati.  JV.  iV* 

Nyní  dostaneme  také  madárskft  národní  písně.  K.  jlcfi 
wydání  chystá  se  na  pobídnutí  Kisfaludyho  společnosti 
anámý  Erdélyi,  kterýž  prý  jich  sám  přes  100  nasbiraL-* 
řlu,  uwidíme ! 

Powěstné  Katalanee  odawonili  časop&iowé  jíl  nikoli^ 
krátě  umíráčkem.  Jednou  $i  nechá  člowčk  toto  nemilosrd- 
né mordo wáni,  pocliázejici  s  pošetilého  baženi  po  nowinkách 
líbiti,  alespoft  twí,  jak  asi  o  něm  swět  soudí.  Ale  iert; 
jakowý  si  ted  opét  Herlossbhn  a  letitou  spéwačkou  dowolili 
j^ — nejjíetméjí  řečeno— i  jíprymisty  nehodcn.  Sedesátilctá 
matrona  stýská  si  wlim  práwem  na  to  časopisecké  wražděni. 
.  Něco,  .na  přikladl— hrabě  KasioúrBathyáni,  horljwý 
bojowník  w  národních  láležitostecb  madarakýah,  mrčil  200 
dukit&  sa  nejlepší  odpowěd  na  otátku:  Jakým  tpásobem 
daly  bjT  se  robota  a  detétky  bea  ujmy  wíeeh  stran  sm-' 
iiU?  — 

Angličan  Slade  wyprawuje  w  popsání  swých  cest 
po  Rusku  o  rotách  loupežnických,  kteréž  nt^kdy  3 — 400 
muŽA  póČiujL  Tak  prý  řádil  w  okresu  amohmském  jistý 
Tiiikow,  kteiýi  maje  sa  heslo :  Wálku  boháčům  a  pokoj 
chudině,  awlážtě  na  sámožné  sutkáře  wyjiidM.  R.  1839 
žádal  také  tia  jednom  semanu,  aby  ten  a  ten  den  do  we- 
Čera  na  jisté  místo  10000  rubl&  uložil.  Zeman  ale  neměl 
k  tomu  welké  chuti,  a  poslal  do  bliskáio  měsu  pro  woj- 
sko.  yV  určitý  den  ráno  larachotily  také  skutečně  před 
jeho  statkem  bubny,  a  sástupnik  wejel  s  20  muži*  Zeman 
je  uwital  s  dobrou  snídani,  a  mezí  rozpráwkou  táial  se  ho 
důstojník,  jak  to  wlastně  s  požadowánim  toho  loupežníka 
wypadá?  —  Zemaa  ran  to  powéděL  — »A  nmte  těch  20000 
Tubl&?  ptal  se  opět  dAstojník. — I  arci  že  mám,  doswědčil 
seman,  hlawou  kýwaje. — Nu  tedy  nepotřebujeme  do  weče- 
ra  čekat.     Dejte  je  sem  hned.     Já  sem  Ttiákow. 


I^tteratnra. 


WřoéAúty  irědeelcé  nalu^Nrnietwi  Ifeakého*  Se-> 
psal  M.  F.  KJácel.  W  Brně.  Nákladem  knibkupectwi 
Karla  Winikera.  1843.  Str.  123.  w  8.  SeJ.  za  48  kr.  stř. 

Mluwospyt  jest  takořka  pěstounkou  nali  literatury. 
Onať  poabawila  to  swé  roseííátko  wplywu  cizotské  nákazy, 
již  posud  pobratřencAw  písemnictwo  nakwašeno,  jinak  ra- 
dostně wykwétajic.  Často  strakatým  swým  twarem  nemile 
uráží.  Onať  též  nepřebraná  zřídla  bohatstwí  schowanci  swé- 
mn  wykátala,  aby  si  dostojné  místo  w  kole  blaho-howomých 
wzdélanc&w  Ewropy  obrati  mohl.  Byiť  by  to  newJěk, 
kdybychom  každý  u  nás  waežlý  mlnwozpjrtu  pokrok,  tak 
welké  pAsobení  na  celou  literaturu  majícího.  Čilou  wníma- 
wostí  sprowázeti  pomíjeli.  Mezi  zwláátní  na  poli  tomto 
ůkaay  práwem  počisti  sluli  i  Rlácelem  nowě-podanÝ  a 
swrchu  uwedený  spis,  ačkoliw  trochu  odwážné  sdá  se  pod- 
niknutí, pokud  waieeH  mluwospytu  Částek  swiáiitoě  a  xewru- 
bttě  wybá|laných  nestáwá,  chtiť  ze  zpousty  této  celistwou 
sousta wu  powznesti.  Jako  proprawy  k  tomu  tak  žádou- 
címu ciii  mCíŽeme  se  jtŽ  honositi  pracemi  Dobro wského» 
Hanky,  Jungmanna,  Chmely,  Sira,  Danko wského  a  najleho 
i  tu  newyrownaného,  aČ  nedosti  oceněného  Kolára.  Třeba 
každý,  samilowán  jsa  ten  do  lepé  řečtiny,  jiný  do  swatého 
aanskritu,  leckdys  baiátku  swému  příltí  uzdu  pouátí  a  lu- 
aoé  Siréně  obrasuosti,  naslouchaje  z  prawé  dráhy  w  ouboči 
wyáinut,  jistoty  potrácl :  sáslušnoje  před ce  wjr čerpati  obdob, 


kde  kterých  sláwá,  wytkao«ti  awaakj  ptíhrnoi^sti  jazyk&w, 
a  kde  dějepis  mlčí,  dúmyslnVmi  wýsledky  mluwospytu  aspoÁ 
nějakého  swětla  se  domáhati. 

Nechat  du^e,  jenž  nechápaji,  co  jest  duoha  swatého, 
jichž  surowého  ucha  nikdy  nedošel  žust  slaté  peruti  genia, 
w  mluwozpytu  nic  jiného  newidi,  leda  slabičkářstwi :  onit 
tím  jen  wlastní  swou  doSewní  chudobu  a  d)atrnost  na  je- 
wo  dáwaji.  Řeč  je  zajisté  prwni  a  sice  ten  nejútlejší  umě- 
lecký wýtwor  ducha  lidského  á  k  zbádání  prawidel  a  zá- 
konu w  ni  plaLÍcich  neméně  wýtwornosti  co  uměni  básni- 
cké požaduje. 

Než  wizmež  již,  co  nám  p.  &láoel  podal !  —  Obecen* 
stwo  nsbe  zná  jej  co  nadšeného  pěwce  idei,  jež  nám  we 
wědeckém  opět  rouchu  (wc  swých  libomudrckých  pojedná- 
ních w  Mus.  čas.,  pak  w  Mostku)  byl  předwedl.  Básník 
i  filosof — Žádoucí  to  přiměly    k  mluwozpytu!  (pokowiettt*} 


IVowa  kniha. 

fBihUotila  ml&beie.    Gpiíef   i  poučeni  t  f  obtoefetenj* 
,      XSpbdraán  bb  3of.  SBénc.  ^Ufdfa.    )Di(ef  třet].  S8 

9t<kit  1814.     9ldeíabcm   Saroflaiva  ^ofpiHila*    Str.  70 

w  12.  Sel.  sa  8.  kr.  stř. 


Wydáwáflím  a  redakcí  X  Pospíšila  w  Praze. 
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aaaagjfattriínnit  mi  lisfaaaagfcfcaaa 


0  4  n  i  ko 

(JřokrncowáiU,) 


j»Kd]rž;twiiu  inttkii  <  k|  krobni  Mtii^«>  wéeé 
•Attběta  défe^  v^icHi^ula  inoMMlAle  iúliiá  boufee^  a 
wbiy  llátdjr  sebou  aai  bMhii  takie  Motiéi  rakew 
iqmslílu  •  ^^7  jí  bBedpohkiiy.  WodAik  «if)řiiel 
ptM>  swoHHortwou  Beivértu^^^MAjbtec^  ad  iúwmfi 
předee  mibival  ftaéeaka  přiliá^  ale  bree  na  to 
akonaU<a  DiinottS  pojaw.nineca  ímié,  adédil  jménl 
po  méni  otoí.  My  sé  pcittěfaoiralí  aem;  já*  wiák 
•eměla  SCaalaou  b^ti.  DíwooaKiac  neiiiikxwal>  a 
poaěwadž.  jaeainiu  iádnýok  déii  «epříoasla^.  oen 
ttáwidél  .flftiieit  Mmio  to  mbe  trápik>  twédoaU^ 
předhazujíc  .  taí  nepcáwá,  nad  aeatreu  xpáokané^ 
^iMn  dflařčra  w  jakouaí  tajnoit  vaoo^  dodak  mi 
dneba-préÉÍ  Diwoiísówí^  čiiiie  takto  aaAj  ilaif  8iie>« 
akdBÍ)žÍlii4  Snadie  itoi  bj^a  piitoa^Doat  wodidko* 
wa^  jaottoi)  lobéf  widy  lodnnaiiovw  Kmiafai ; jsean  p^ 
winlióali  k  tobě  41e  aUkUj^  sumirajM  .aeitée.  dawéko^ 
wt.vihkwAyj  awéé  I Di#o|is  ti  perivaéépiiral  ^k  aá 
alvvÉl  itlaatni  dceruy  a  pro  tarouiwykíreCfejieí  >krá4 
au  doufaly  ;if  tmým  aa^nandbabin  a  iliikoaowieni 
awé  lakomstwi  ukoji.*f 

B^i^li  pik  toDiwoM7«   dí  Boženka. 

wDimms  vi4.  či  ditéjaiv^  weoe  Alibětá;^  »od 
ae  láké<  widy  obáwai,  ábjrcfa  ti*  Mwyjéwikr,  ie 
Iwým  ptoem  meai^  a*  k  tobé  práWa  neooáé'  NebM 
aékolt^w  Díaroiia  dřiw«  bohatý,  předae  později  pi« 
lim  a  hrou :  skoro 'Wše€ko  jnojěat  pro^irhal,  a  itá^ 
wÍ8á>kiynip«iia»od.Ráfcieabwai  jéňvž  tépneto  za 
manželku  dáti  chce,  abj  mu  Rákosow  dluhy  od* 
paaA-^  To  jeat.to  :wileolDaír  Eiejtra  ]^de  Ráko- 
sow. Nemohu  pro  tebe  wíce  udkát^neiRi  DtwoťN 
aá  aésrnám  vpQMif  «áf  jeimaážel  ihAj;>ia  w$ak 
dostála  jsem  4lei^«»  svetre  daÉém«.  (týni  niáfe 
také  mocDos^  prsteao^  Pán  Mb  >  a  (Uboa  (  Hlie#c| 
pomoci  hi  iroáoibi,-  nebojMi  ae  \^ 

Boženka  objteala  dážbéto^  abdc^doakopro 


swou  ubohou  matku  i  ip«k  fiprnstiia  tajné  přlbytak 
aodwázála  lodluu  Lvna  jasné  switíki  na  třesóud-se 
wloy,  a  modré-  hwě^oalé  nebe  se  w  níck  cřpýtifow 
Lehounce  kolíbala  se  lodíka  od  břehu#  a  po  stranft 
byla  widétí  pHwélíwcNiitapář  ivodnibowu,  iobrace* 
JÍCÍ -se  k  Božence  wxhftru>  jakoby  ji  chtěla  k  amu* 
žiléáBli  wywedeoi  úmyslu  nabádati 

Boienka  seděla  amutná  na  lod!be,  a  diwné 
myilénkx  stHdaly  ae  w  jej<  mysK.  tim  déle  do 
wln  hleděla^  tím  difroégi  byiosji  u  srdce.  Wídě* 
la  wodnika  w  dlouhém  zeleném  oděwu,  plowoucí^ 
ho  stájle -po  straliě  vředlé  lodlcy,  a  jeho  dlouhé 
zelené  kadeře 'wimily  se  mn  okolo  6ela  a  áije,  a 
jeho  oči  hleděly,  jako  dw6  jasné  kwězdy  k  ml 
xUůrňi  W  bhibind  wodnf  bjdo'  wiáiú  kNMálowé 
awétyika*  wanášejid-sii  n  wýiii  kolem  meh  podiw«» 
né  kwětiny  arosdhiy ;  wlny  fenmélyidAwěffié  k  nij 
attftezné  swnky  aaaniwaíy  tioénlm  tíehem>  jakoby 
wyziwaly  loiih«  z  hlubiny.  To  wiiála  Bulenká  od^ 
wáiKfré,  a  séjmnla  písmen  Z' prstu*  »Wodn<k  mi^ 
lowal  madc«  moity  valaké  i  tmh  dceM  nic  zlého 
neniíni !«  awolákii  a  přelila  pfsten  do  vdn.  Libecný 
ohlas,  jako  radostné  wpláoj^  bylo  najednou  slyšeti; 
wodnik  sáhnuw  přes  lodku,  obejmol  Boženku  u 
kolenou,  a  co  střela  odnesl  ji  rychle  do  hlubiny. 

W  kfiMikMré  sÉii,  jej(žté  atětiy'  duhowou 
barwou  se  třpytily,  procitnula  Boženka^  nenadálým 
potonutím  uleknutá.  Leželanaodpočiwadle  z  won* 
nýck  wodafeli' káiiétft  připraíwienétii,  á  plMiwné 
k««(éttny  kioasiy  m  iíbéi»amiucl  ^nf  «  krásáým 
rozkwéiwm  nad  ni.  Před  ntt  stál  ^mklnlk.  Zlat* 
koruna  zdobila  jeho  dloube  ka4e#e,  až  popás  um 
aabajícii  ť  zelený  tel  kryl  jebo  wiinešenon  a  wy* 
sokeA  postawiÉ,  Maklomw  se  pMwětiwé  k  Božen^^ 
eé^  di  j<  ttéteým  biasemi  i»Mé  dité  1  nyní  jsi  « 
awéfao  otioe»  w  jeho^  podiemni  řfii,  «  nemái  w<eé 
poaemnícfa  bofosti  ^ocitk.  O  jak  dlonbo  jsectt 
Bntisel  iSekáti,  ai  prsten  do  ivody  bodiš,  a  mne 
takto  motno  bnde^  tebe  ke^éiaé  pfíwesiU   Poýf j 
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Bo£enko!  pojď  ke  mně»  abycjb  té  k  svten  srdei 
přifrtttid;  ty  jsi  8wé  matce  podobni^  jíi  posud 
oplakáwim.' 

'  Wodnik  přiwinul  BožJřDku.iDÍIostiié  k  srdú. 
a  slzel.  »A  wšak  nemáš  mne  wice  opustit,  drahá 
dcero ;  ale  budeš  wěčně  po  mém  boku  zde  w  této 
říšipanowati.*  -•      *'     */-»*. 

vAch,  drahý  otče,  mocný  králi  I «  zwolala 
Boženka*  »prosila  jsem  té,  abysi  mne  s  mým 
milým  Dykem  sloučil ;  *  cm  jp^nct  chudý/  ale  mikó^ 
mne  z  celé  duše  swé.  -^  Ačkoli  tě  welmi  miluji,  a' 
rádft  u  tebe  jsem.  nemoha  předce  ,u  tebe  zůstalí* 
pakli  i  můj  Dyk  sem  do  twého  králowstwi  ne- 
přijde; my  n^munem^  Má  haz  a«be!^' 

Wodnik  poUedél  smutná  n&iBoienku,  řkax 
^Dyk.sem  nem&ie  liikdy  přijíti  Jenooi  lobč  j« 
dopránoi  wěčttéhó  iiwoUi  zde-  w  podzeraniřiii  pé 
boku  otce  awého  požiwati-r-^a  nikdo  jiný  ze  smri 
teUikú  nesmi  zde  za  ájwa  prodlíti. « 

nTehdy  i  já  zda  .Aemohu  iiti.bai/ D}(ka»^ 
tvece  Boženka  ^kíio»  .a  sklodilk  hlawu  na  ňadra 
wodnfkowaw-*-»Achf:rozmilý  otče;  nemohji  adew 
iwé.  iíši.mAstati»  a  mnsim  aa^pit  aa  zemiae  wrá* 
titL«  .v      .    •    ..        .:•../, 

»PoietiIáI«— di  wodttik»  nty  ehceil^pět  eé 
wráiit  k  jaeaoázim  a  trampotám  pozemakélioiiwof 
ta,  a  nechcei  zde-  w  tiché  blaže^ostí  u  awébo  otce 
iiti?*r^Wyslyš.mne  aspofi>  aprodli  zde  po  nějaký 
ias»  aoadia  nebudeš  odtuď  chwátatw  ai  ae  zde 
po  mé  rozkoii  a 'nádheře  ohlidneš,*. 

.  » Zapomněl  jai»r  otčcu  co  láska  aa&ie  l^  odwov 
ce  Boženka;  »Bez  Dýka  jeál  mi  waecka  wezdejti 
nádhernost  toliko  smutnou  pouštL  A  wšak  pobu* 
du  zde  .několik  dtt(>  ale  pak  uiaonecháfi  k  mémil 
Dyku^  adopomižeánám  k  manžeUkému  awazku^^i 


(PohrtitfhůénL) 

»IIa!«  wzchopibi.ae.Hedwika  wáiniwS,  »kdy« 
by  lomu  bylo  tak,  a  já  oklanumá,  potupená— při 
aláwě  rodu  mého  I «- pomstila  bych  ae  krwawd  na 
něm  i  na  té  swěu>běžnidL« 

To  bylo»  00  MeiíbiiMa  oiekáw ala.  Wiléma  ia* 
ma  wášniwě  milupc^  tajila  mistrně  nákionnoat  f«iOu# 
aby  šCastnějši  HedniSLa  nepoznala  aokyní  ir  přítel* 
kyni  swé,  neb  doufala,  když  se  Jí  podaří  Wiléma 
od  přítelkyně  odwrétit,.ie  lásku  jehoei  vrydobude 
a  kdyby  i  tobo  nedosáhla,  aspoA  nedocílí  žádný 
to,  ep  jí  odepřeno  bylo,  a  tak  ae  wtěsnala  jidto 


^ démon  j^doifatý  -mapa  milence  a  budila  wždy  w 
•  mamiéj  nestálé  a  awéhlawé  díwce  podfzř^  a  nfi* 
'libost  k  muži  wywolenému,  w  čemž  jí  přítomnost 

.dwornéhp,  wým|uwného  Děpoltice'wétmi  podpó- 
rowala.  I  podařila  se  snaha  její  u  Hedwiky  tak 
dalece,  že  již  tato   nerada  o  nastáwajícíiri  sjiaiku 

ImUíwik*  :poiiěwadž  Wilém  wzdálaný  pobladem 
swým  okamžitou  lásku  wrtkawé  dfwky  opět  zí* 
skatí  nemohl,  a  jen  hrdost,  že  ona  jediná  dobyla 

<  srdise,  ženskému  pohhfrfn^řístuptoé,  ji  ndržowa* 
18*^  siowu  daném;  tale  i  ta  že  se  zwrátí,  wěděla 
Mechtilda*  jak  mile  se.  příležitost  namane,,  hrdotf 
a  pýchu  díwčí  uraziti  zpronewěřením  Wiléma* 
Atakowá  příležitost  událir  so  wSera  u  paty  hor 
franckých.  Ale  ještě  jiná  příčina  poháněla  od  toho 
samého  setkání*se  s  pocesmými  Mechtildu  podpá* 
liti  uraženou  hrdorsl  přítelkyně  awé.k  pomstě  a  k 
sáhvbé  irierejší  eeslaiwnioe*  ?  Slýchala  opřepodí^. 
né  {Kxlobaoati'  «iech"PřiemyalofwcAř  zuatla-  fiěpol* 
tioe^  aňala  Wralíslawa,  a  těchto  oboO  sobě  podo* 
bnoet  jí  přeswéd^la,  že  i  wěerejší  diwka  «  rodu 
toho«pooházeti>:mttaí^  ba  namanulo  ji  na  mysh  žo 
by  toanad  již  dáumo  zapomanutá  dcera. 'Otakarova 
Blažena,  -  oželená*  milenka  hraběte  Čemiita^  býti 
mobiajrad&měni  Soto  bylopodporowáaožasnutini 
a'aamýškním*ae  Soběalawa,  když  spatřil  skromné 
pocestné.  A  proto,  buďsi  touMi  jakknJiw,  niuaela 
cizí  díwka  dřáara  aahlynoutí,  než  by  Wilém  bod  ná« 
bodoujneboakrze.  awé  krajany^  při  události  w£e> 
rejií  přitoimaié,  o  přísomnósti  dáwnéinnlenkj  swé 
aedoWěděl ;  neb  takto  by  byl  nejen  pro  Hedwikui 
ald)ržii  pcb.ni^bamuatmcen*  Litná  aobezřetnáv 
jak  byla,  uzawřela  záhubu. domnělé  dcery  Addiny 
UedMkdu  dbcíliti,  aby  pak,  kdyby  hanebný  din 
tenio.ae  bud.  nepodařil  anebo  ae  procindil,  Hed* 
wtka  tím  jistěji  o  lásku  Wiiénumu  přišla,  a  ona 
sama  bez  podezření  zůstala. 

»Zaslottžila  by  tohn,  i  Černín !««  pfizwukowa* 
la  Mecfatilda  na  swrchu  podotěená  sbwa  Hédwiky. 
-*».Onié  dniká,  má  laakaará  dušinko»«  tuMla  m 
jakoaoutipně  k/Hcdwioe;  »tyjsiwdera  w  sprawe^ 
dliwém  pohoršeníníomepozuréwala;  ale  já  bledě* 
la  za  tebe  a  poanala  jsem  w  domnělé  Bohomflé— 
powěatnoua  wiak  již  dámno.  zapomenutou  doem 
Adely,  Blaženu-t»«i  ^ 

^Můj  Boža  I  jii.Ii:méžná?«  zwoUla  Hedmka 
w  nejvi^tšfan  .úžaau«; 

»Já  se  ještě  boršíbo  obáwám,«  prawílaMech* 
tilda  ouUadně^  »iotiž--t ale- drahá  Hediw&ol  nele^ 
ke}  ae,  je  to  jen  poufaá  dfitaiínka*^>« 

bMIuw  jen,  mlúwl«  weleia'  Hedwika;  ajii 
nemůže  nie  Wee  srdce  mé  ranitL« 
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tilda^   vponéwadž-  se  nilťdysoad  od  jeho  boku  ne- 
wzíIáUIa-r-«     .  i..j    ,,  T 

»U8taň4 « '^isHUa  wáiniwá  alečna  Brunecká 
á  po  besidee  w  úejwěfSiin  rozjitřeni  přebíhajíc, 
Itíluwila  hlasem  ploští ,  ai9i  Uresoopim,,  »Ha,  ta  po* 
tnpal  a  já  mi^Ia  fliouiiti'«^bdyby  tomu  tak  bylo-^ 
pombdm  sekm^awěl'  póttstím  We  mně  uražekiou 
ftest  pá^ů.  Brvpeckych—níe  nepí  to«,  neni  tp.  no- 
ftná^*«-a  předce  se  ni  zd^-^-^-aclH  kdo  mi-  okái# 
cestu  2  toho  rabírjnťú?* 

»K.aižaI>époiijCf*  .prawilaMeciitiUa  lui  w(^o« 
do  lahrady ukasnjic/kudy  w  skutku:  Soběslaw  pH« 
bházeL  »Proniluw  a  ním,  on  ti  ttéjspí$e  prawdu 
pom.*  I  odešla  jinou  stranou*  aby  poigiepbaU 
Hedwiku  s  Děpolticem  o  samotě. 

Rychle  se  přiblížil  Soběslaw   k  besídce  ob- 
radowin,  že  našel  krásnou  díwku  daaiít>tě;ralé  d^v 
obličeje  jejího,  w  kterém  se  celé  wnitřni  zbouře* 
ní  zrcadlilo,  pohleděw  zarazil  se :   »  Pró  BAh  I  drahá 
alečno,  co  se  přihodilo?*   zwplal  w  podiwení. 

•Knižel*  prawila'  Hedwika'  mraziwou  chlapa 
dností,  aby  Vnitřní' pobouření  utajila^  a  k  Sobě- 
^lavru.a^  přibližiwtí,  položila  ruku  na  rameno  je- 
ho. ttWim  a^čaatokráte  jste'  jittiK  ie  mi  nakloň 
kiťtijste— «    ••••■•'•  ^       '"  '     .    • 

•J^n^m  ni^kloněn,  slečno 7 «  ptal  se  Soběsíanr 
w  radostném  Iusen4.  »  O,  tlm  jeté  aewyjádřtla  'city^ 
které  we  mně  plápolají,  já  Wás  welebím,  a  afckoliW 
li^znádejně,  předce  uuluji^*  ďplozil  tajenýw  bM^nw 
oéí  awé  prosebné  k  diwce  powsnáseje. 

»Kdy£  tomu  tak,«  oďwecé  Hedwika,  vtedy 
nedopustíte*  aby  potupená  l^yla, . ji4  jsú^  awou  lár 
ak«i  wěnimai.« 

•Kdo  sie  td  opot^ážiÍ?«  ^Wolal  Sóběálaw  di^ 

»^á5  krajan,  mAj  býwalý  ženich  hrabě  Čer- 
nín I«  odwétila  diwka  wá^iwě. . 

»Ten?!«  ptal  se  Dřpollic  náhle. 

»Ano— ien,«  jistila  díwka ;  »nebo  rceteaám» 
l^níze^  kdo  byla  ta  diwka,  kjterouz  jsme  wčera  s 
tia^  pocřesléným  starcem  dohonili  7« 

» Ach  tal^  1 «  rozpomenul  se  Děpohic  a  k  diwce 
pjikročiw^  chopil. ruku  její.  i»Hedwikol«  praviti 
»kdyt  to  tajeitistwf  odhalím,  jakou  odměnu  mám 
k  pčekáwáni?  Wy  jste  prwé  prawilaj  Qiůj  býwalý 
ieníob^^ledy  bych  mohl-jesté  doufati  7 ^wyslyste 
ině,slečrioI — sotwa  snad  přijde  opět  tak  pohodlná 
hodina  jako  dnes.'  Owšem  bych  si  přál,  kdybych 
jiným  Činem  lásku  waší  získati  mohl,  ale  když  ji- 
nak není,  chápám  se  příležitosti  této ;  přičtěte  to' 


horoteíláacemé;.  i«aSí  tuku  poftaduji^  a  pak  jért* 
měno  mé  hotowo  k  wywedeňí  zámérA   wiaších.^ 

Díwka  dlouho  se  nerozmýšlejíc  prawila  chla- 
dně: »Buďsi  tedy.4  aledřiwe.  ne,  dokud  pomstěna 
nepí  i^rázka^  učiněná  rodu  na^emu.^ 

vWáechno,  wšechno  l«  ziýásal  Soběalair  a 
atrhl  bouřliwé  díwku  na  prsa  swá. 


DOmiCl   kllOKIKA. 

Ze  Slaného.  <l*Iés  nA^oOnl.)  Dne  91.  led. 
t.  r.  byl  tde  w  hostinci  u  Bilélio  beránka  ples  drián,  ktt 
kteréníui  se  nejen  SUnitl,  ale  i  také  wAkolnl  národnosti 
etitelowé  ČetnS  sbromáidiU.  Nk  dftkaz,  ie  prawý'  Čeeh 
itiej  to  podnikne/  Vt  eú  wlasti  a  krále  iini,  byla  u  sa£á* 
tku  panensko- tejnickon  hudbou  pro woxowána  národní  pisefi 
>»Boie  aachowej  nám  králes,  po  kteréž  polonéxa  nastoupi- 
la^ a^pak-.w  ftwerespěwa  pp.  ochotníky  přednášená  ptsefí : 
Akde  'áoOkoi^  mfijd  následowala.  Mílo  bylo  patřiti  na  dé» 
wy  národními  barwami,  kwéty  totii  bílými  a  Čerwenými 
tdobenév  ťnebi  •áiwa/ielaaob4ho  jinocha  8#d«e  ňatéřtk^ 
jaxykem,  t  úst  překrásných  plynoucím,  wřeleji  než  kdy  jin- 
dy ee  pohnulo,  l/^eakeré  baireni-  byío  wýboraé.  Snahou 
pi  « « « «  <ff |«dy  nápisy  ^eské  uspořádány ;  hostinský  a  cu- 
krář mélíswé  české  lístky  ,\  meň  pře«awk<itt  tpiwal  se  jeM 
étweroipéw  p:  Jelena)  ^My  dělti  nmnoiré.ie  Díwkám  na* 
lim,  jakoi  i  mnohým  jmnehftm  sde  tiitSná:  j»PonMiénka  aa 
besední  ples  w  Slaném  dne  31.  ledna  1844^,  byla  podána^ 
kteráš  tane(hii  pořádek  a  báseii:  xWlastenkámft  obsahowa- 
la.— IfadljeHie  se,  Ie  táto'náro«lnf  wesel<M€  ijiiídepo  kra* 
jich  deských  a  morawskýldi  'nHraé  auloWniky  naleane. 


j,    .  Čeaké  dma41o\ir  Praze. 

pne  4.  února  ^iděU  ji^meDoblěrowy  optické  mlhawéy 
tílijakbvcbme  r^déj^  řeklí:  roxplvWawé  obraty,^  kteréi  před- 
loni' ir  Londýně,  posdéji  we  Widni  a  w  Pe^li  tak  wefíkp 
Sochwaly  dochásely.  Poskytujíť  w  skutku  sajímawého  po- 
íwání,  ačkoli  so,ad  co  umělecké,  wýtwory  dioramám  se 
newjrownáji,  kteréž  tu  byl  před  nějakým  časem  Grópius  na 
odíw  postawil.  Doblerowy  obraly  powstáwaji  owíem  docela 
jiným  ústrojím,  a  nejpAwabnějtfí  je.  bcs  odporu  na  nich 
onen  pochod,  jimito  se  jako  jeden  s  druhého  wýwinují. 
l^^wětlího  dojemu  činí  při  nich  arci  oswětlení,  pAsobe* 
ňé  plynem.  Mnohé  jsou  ^welini  překwapujici  a  dosáhly  u* 
ké  lilučného  i  saslotiienéfao  potlesku. —  Před  tím  prowoso- 
-vfali  se  tase  jednou  Macháčkowi  )iŽenichowé«..  Byloť  jii 
o  nich  w  těchto  listech  psáno^  a  my  bychme  se  mohli  na 
referenta  směle  odwolati,  nenaležie  ničebot  Čím  by  se  dne- 
lni  predstaweni  od  minulých  tuše  lišilo. ->Práirem  pokládá 
se  tato  weselohra  meu  nejlepli  jplody,^  jimižto  se  dramati- 
cká literatura  na  jíe  wykazuje,  ,  Přednosti  jeji  zakládají  se 
hlawně  w  krásném,  wtipném,  liboiwukými  werlemi  psaném 
dialogu  a  w  komických,  situacech.  INfelíbě  uráží  w  ni  jeu 
poněkud  ona  swéwole,  ježto  si  s  uk  wážnými  wěcmi,  jako 
lest  umrlec,  rakew  a  hrobka,  dowádiwé  žerty  tropí.  *-  Co 
se  bry  týče,  musíme  tícj,  že  se  p.  hercowé  wlemozně  pH« 
činili,  aby  jim  žádný  obrat,  žádné  posta  we  ni  neullo,  %  ně- 
hož by  se  hlučného  smíchu  nakořistit  dalo ;  i  natírali  tak 
křikla wými  barwami,  it  by  bylí  málem  celému  dílu  jméno 
>»weselohra«  a  Čela  setřeli.  Menll  sUrosti  nadělali  pán&m 
werle  $  .  noha  wice, .  mépěi  rottrhowáni  spojených  werlft, 
apěwawé  skandowáni  —  to  jim  nedělalo  welkéh^^wědomi.    ^ 
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IMili  kyokitte  nlkollk  htíkijfA  fiilMadi  «WMÍ;  tét  mi 
wymjuii  chrmm  fteá  iplvsým  uwfftBiml  Xhm  •«  .w^b^  f 
w  celku  líbila  — a  to  je  pH  nToéjiim  atawn  arci  doiU 

Tuty  ánj  wyael  1.  swaxek  masejoika  na  r.  l6^4.— 
Jli  dálvwtt  altaafeali  jAftae  W  Ukttté  ekt^^iMí  tik  lájimawý 
dUnek,  jako  je  p.  JomkAw:  ib^ef  ««  (Xyii*  P»99m  «  ITm** 
fti,  jrrimasa  fnraZěkého*  Ne  sice,  ie  by  byl  nejwyžií  wrch 
a  WBor  uměleckého  proWedeill — ale  je  pékný  a  bohatý  před- 
mét  pro  román,  jakowéfao  fo  u  nás,  bohužel,  jeiti  dočkati 
nem&iem.  — 

O  umělectwi  «#«lcr  MnamtiU^wýchr  které  i  w  naii 
hudební  Prase  tlawlly  prawé '  wílSxstwi,  ta\é  w  téchto  li- 
štách i9»rá«7  podány  hyJib  Jcfi*  pak.  twMtiriik^  přlpome- 
nnti  hodno,.  kterak  patrný  rotdil  we  apůtobu  hry,  jmU^n 
posluchuči  po  phe4lechnnti;dofU  malé  éástky  hned  i^tky 
fiije^  také  «  dmieumi  ff^wéme  obou  tester  tc  jewi,  tak  i^ 
awuky  jrostpmilé  hudby^  jejich  nménim  a  mrtvého  nástngip 


wýkotfftleBé,  jen  mérttím  íoUmw  tok  j«o%  «•  #€  hlnhi* 
nach,  jijich  dnii  te  ^akrý^f  •  .  Kdo  k  poanám  iich  roadiloé 
powáhy  w  áomácDOSti  i  we  apoleČnoAtedi  pHleÍHo«t  měli^ 
úplné  toho  doswCdčnji.  Tak  při  aUrií  sestře  Trtretemm 
klidnMt  viysli  oim  titb«ii  .vzíMMv^t  k  onen  hluboký 
dt  toamenati  býw>b,  jichlto  jnkoby  itélcsnéni  prostředkeipi 
hudby  tak  mocně  posluchače  dojímá,  an  tomu  naopak 
mtndli  MAtie  w«  š#éw  pódoftni  jákoési  hbitož^l  n  liwbSl 
pMJeiin^e,.  prowésciMMi  jdBoptiýn:  irlípeÉn- .  Annkdotm  b  Mnf 
?"  vyijri^woiriínjju  9,  J>y«trQSti,  ^eji  mysli  malý.d&kas  podár 
wá.  Kdyí  w  jisté  spoteéaosti  před  odchodem  rukawičky 
óbHlalá',  Hal*  wé  ]i  n^oda,  U  se  ji  jedna  takawi^ka  pH 
mtuUcmkrn  nu  mkn.natffUn.  {fn  #tátkn  pak  Bektei^ýok^  «# 
to  udělala,  odpowědéla  bei  jospakft:  t^Cegt  Im  pr^miViif 
onverfnre  4e  mn  cinnpo9ÍUon.9t  (Pro  neznatele  francoutské- 
hb  jásýka  *pošnattienátto  báď,'ie  wtěeh-sfoweeh  ieK  dwofí 
smysl;  snaiÉ«aÉJí  totii :  wJesti  to.  pruni  éMreriisra,  kteton 
jsem  sloiila«»  s  pak :  >* J«sti  to  prwai  •  otwoi>  který  jseof 
udioila.ff)  Sestry  Mílanofio-wy  Jsou  na  kaidý  spíísob  w 
Aejcdnott  dkledv  neobyié^é  dílky.  F.  B.   • 


Ii  t  tet  a  t  II  r  a« 


.  (DoJbon^MlI.)  W  n.Wodn  jii  «mofaé  wálaé  slown  nn 
aidce  kisde*  Uwádi  potrebn  filoM»aokébo  widěláni  wftbeo, 
t^jést:  nepřestáwajic  na  p^nké  skntečnostif  wylinottli  se  k 
p<ich<speni  příčin  wyjev&w^  tvdii  i  w  jntykn  \  korU  proti 
•uai^ým  Bkiwo«pytQ«m,  a  řeCi  naaieHké  wAe  jiné  odhoditi 
fáiikích,  ač  i  tonwi  awo«.  cenu .  ntsupirá,  %  .  wénkf  Uafti  n« 
svédeúké  toho  pfojaiiy  Mfo  wtípem  a  toihndou.  w  proneslo  | 
péedklédá  dále  nntnoal  piukrokkw  i  proměn  jea^kn  pokud 
orgaokky  s  l<kan  náit^dA  WMJdnn,  jftni  sabrápiflí  rowně.bjr 
miArdé  bylo,  co  brániti  přetworAm  ducha  i  iiwota.  Jedná 
pak  o  ap&sobn  a  sákoneck  poináni  lidského,  jichi  i  w  mlu- 
wospytu  šetřiti  náldí. 

Děli  pak  se  dUo  '^elé,  mSmb  jii  dblčený  ůwod,  na  6 
Částek.  Částka  I.  jedná  o  řeči  wAbec  a  iiwlech  jejích.  II. 
fi.eč  na  stupni  pouhého  citu.  C.  III.  ŘeČ  na  stupni  hledu, 
ClV.  fteč  na  stupni  rosumowémČ.  V.  Spojeni  slow.  C. 
VI.  O  prfipowědi. 

W  částce  I.  wywínuje  pojem  řeči,  jeni  jest  wýtwaf 
ducha  a  podobným  co  on  sákonAm  podléhá  :  jaVý  ^uch,' 
iakowá  řeč,  a  ie  wyložiti  chtíce  wywinutl  řeči,  stihati  mu- 
síme ducha,  při  čemž  hleděli  sluii:  a)  na  dobu  duchowní 
wábec ;  h)  na  stupeíí  ducha  ^  e)  na  ducha  slowansko-české-* 
ho,  s  Če^oi  prý  trojt  pH  kseidém  jaayku  stránka  wyplýwi. 
«)  Stránka  obecná,  wně  '  a)  logická,  tewně  f)  fisiologická. 
V)  Stránka  swláitnOio  stupně,  c)  Stránka  jednotliwosti,  čili 
historická.' 

Tfa  toto  následuje  rozděleni  člowěčenstwa  (a  to  dle 
harwy)  na  plemena,  tudíS  1  roswriteDÍ  jaxyVAw  jim  wlastnichý 
(Počítá  se  asi  !&000  rotlíČných  na  swětě  jasykAw).  WAsít 
co  kolébce  člowěčenstwa,  hledati  sluli  i  kořen  jasyk&w  ew- 
ropejských,  jméno wifě  w  Sabskritu;  udáwá  se  pak  lestero 
odděleni  neboli  íamilii  asiatsko-ewropejských  jasyk&w:  In- 
dický, parský,  románský,  germánský,  slowanský  a  oeltický, 
o  niČtiZ  se  tu  xwláltně  jedná. 

IVa  to  následuje  nauka  o  pftwodu  a  powase  swuk&w 
|[swnkoslowi),  jích  séraděni  dle  organu  (mluwidla),  o  pHbu- 
tnosti  twukÁw  s  hojnými,  wětáím  dílem  nápadnými  pnUa Jy 
o  liboswuČDOSti  řeči,  airláítě  slówanské.  Tu  wlak  projewe-* 
sé  míněni,  icby  Tokát  w  řeči  byl  jén  dobou  spěwnosti,  leda 


ie  jeltě  aábjwy  mlvwnické  a  dialckcai  kopá^  f^^  nevA* 
iem,  an  sice  samo(iUska  k  určitosti  swé  i  pojemu  souhlá* 
sky  poiadnje,  a#jíak  mimo  sprbsiředkowáni  pltchodn,  nej^ 
ntlejii  prwky.jatyka  piésoki.'  Kdt  fi  tp.  o  pAvNidu  řeči 
lidské  jedná,  počíná  si  práwě  křesťansky*  ttownáw^  se  \ 
s  wýsnamem  slow  písma  swatého  I  s  rotsoudnosti. 

Vr  eásicé  !!.*  Jedná  *e  sewrtibně  otwořenl  %^Atir  I 
jsok. sái>y irach  n  wý-SM^mn;  Jevt  to  j/Amí  fisioáogiv  «  sy»» 
bolika  twukftw,  kde  arci  jemnost  ucha  p.  sp.  wice  č^^ 
sly^í,  nes  jiní  smrtelnici.  Dle  naieho  míněni  stá wáť  area 
mnokýi^  ňáfiodobih  swhkAw  ptíródy  a  ambhý  swiA  wice, 
jiný  eadněai  jisté  fNijeéiy  osnk«je^«ln  mUwmÚfxmtkm^ 
rodoa  látkou  awukowon  duoh  Folný  se  wsnájeje  jedAOtii 
swou  drií  ájeho  jen  sákony  i,  Bludiiiě  toho  wrbawili  wsta- 
^ti  jlbu.  9^oby  ide  i  náleželo,  sm  p.  K.  pro  Cechoslowany 
psal,  uwedené  *n  annakritské  kolhen)r  mm  věnmtkff  voM 
Čosky  w3rswětUti,..swl^itě  k^e  skwo  německé  nižádné  se 
sanskritem  podobnosti  n^poskytá.  Ťaliowého  nexpAsobu, 
JMkol  Ý  óklibeiiébo  čaMéli^  fckoiUxA  Ifěnicft,  chwálfti  nikd^ 
nemAže,  byť  by  jinak  wt  wáem  se  srownáwali.  My  bnalnb« 
dosti  hlpbokojeitě  w  tom  hřetu  wěiíme,  a  BAh  wí  kdy  a 
n^ho  se  udá  wybřísti.  Potřebať  konečně  wýbawití  se  tjich 
následowáni.  Němci  swláité  we  «luwo»pytu  přestali  pi^ 
nás  hý-ti  aákonodárci,  byť  by  se  i  posud  sa  wywolen;^  k  to- 
mu národ  měli.  Ba  í  ojích  neomylnosti  w  libomudři  každý 
pochybowati  se  naučí,  kdn  vlastni  mysl  neiadal.  Kam  jictt 
lichého  mudrowáni  wplyw  salys  nesppčíwajiciko  na  podsUté 
střísliwého  pokoro wání,  Umwiejde  imatek  a  blud.  — Posly í- 
9ie,ýik  páiiK.  tlowa  «kUdá.  K]u.př.  Bmk,  twoiict  welebnó 
se  sebe  wycháseni,  snameoá  6,  wiudypřítoroné  wáni  moG| 
jeho  á,  a  newystižnouhlonhku  hytosu'  jeho  •.— Nám  §^ 
idá,  ie  hóh  nic  jiného  nesoačá  Mi  tikiébo,  asncaéko^  jnkd 
bohat-yxsrsilák,  hrdina;,  bob  -  áč,  -  at  sraámoiný,  mocný; 
iboiitemotnost,  fciajttnort  jítd.— OsUtni  částí  díla  jednají 
o.tfleso6ckě  «il«miti,'kde  msiofao  wýbottiékn  pndáM,  oq 
^^fu  ^atím  nedostfiuk  sousUwy  libomndrcké  těicf  »pokWor 
wané  dílem  naiiraiuje.  Spis  p.  K.  wýbomým  podnětem 
bndé  kbádátd  swláJtě  wlaJrtenské  mlldai.  Có  onedottatř* 
dbb  powědíno^  jonptoto  attlé  sn,;aby  p»  K,  tfwénn  isnm- 
du  bu^ifcnl  wice  c|Awilřowal^  oněch  sw^dcA;  se  minul  n 
tim  swé  sasluby  o  prawé  Slowanstwi  dowráil.  £• 


Wydáwáním  a  redakeí  S.  po^pjšila  w  Praze. 
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Obět  lás^ky  a  fanattema* 

Dle  události  z  nynějších  časuL 

'od 

Marka  Kotihshého. 


ti  CaroWadtf  dae.v.t. 

JiS  J9etn  zde,  w  rozlilášeném  Carohradě,  w 
tom  pro  nás  osudném  sídle  Padišahů — ^a  myslfS, 
že  se  mi  to  zde  líbí?  Nenioi,  co  bych. zato  dal, 
•kdybych  teď  s  tebou  w  našem  mileném  Bělohra- 
de seděl.  «-*- Že  jsem  proto  nebezpečnějM  ^esiu  po 
zemi  wywolil,  a  ne  w  párníku  mnohem  pohodlněji 
•po.  Dunaji  k  flwémn:  čili  ěeatowal,  abych  staw  na* 
šich  ubohých  bratři  také  w  jiných  osmanské  fiše 
.krajinách  pohnal,  to  wiš-r-a  9e  ti  cihlou  tu  cestu 
popsati  nemohu,  .to.$i  můžeš  .pomysliti.;  an  bych 
sice  těch  něko]ik  dni,  které  zde  stráwiti  jsem  si 
umínil,  jen  pořád  psáti  musel.  Něco  ti  ale  předce 
napíši* 

Žetak  nazwaná  ciwilisace,  kterouž  někteří  x 
tureckých  urozenců  w  Paříži  si  přiosobiii,  smutný 
los  našich  kmienowců,  pod  jejich  jarmém  úpějících^ 
.nezlepšila,  o  tom  jsem  již  dřiwe  pochybowal,  a 
neď  jak  náleží  o  tom  se  přeswědcil.  Neb  oni  se 
děli  teď  na  dwě  strany — tito.Slonaňokatowé;  je* 
^ni  sedrži  starých  způsobů  a  mrawů,  a  jiní  jii 
pokrok  w  ciwilisaci  učinili,  to  jest,  usiríhali  si  hra- 
^y,  a  nosi  jiný  oděiv.  Tito  utiakujt  swé. křesťanské 
otroky,  protože  je  u  wzdělanosti  předci,  pak  aby 
3i  nashromáždili  zase  pokladů,  které  za  pařížské 
wýrohky  wy házeli.  Prwní  strana  je  ale  tím  wíce 
utiskuje,  aby  swůj  wztek  na  nich  wylila.  I  nasky- 
tují  &e  tu  obrazy  ukrutnosti —  až  mi  wlasy  wstáwaji^ 
když  na  to  pomyslím,  eo  jsem  na  swé  cestě  spa* 
třil.  Wšude  bída,  wšude  nouze,  jen  w  paláríeh 
tureckých  úředník ů>  ano   i  křesťanských   bojarů 


jkwostujost,  jakouž  jien  w  nejpaw^^Děj^h  pařilU 
akých  aalonecb  nalezneš. 

lo  jtó  prawda,.  diwoel  janidáři  nehoapodaii 
je  statkem  a  žiwotem  křeaťanů^  jako  díiwe ;  ale 
nemysli,  že  zfrancouzštiii  agpiwé,  nebo  wšechnu 
.ciwilisaci  .nenáwidějíci^Albwowé  každého  násilí  se 
odřekli!  Tak  dobře  jako  dřiwe  padne  newítmoajt 
J^řiesffinskě  diwky:  wilněmu  smilníku  za. obět;  jako 
<dřiwe  muaí.křesfaii  wpotu  tfWáří  prQ  awé  potjaěí^ 
tele  pratr^watii  ba  j^ště  těíší  okqwy  pjoutaji  nebo* 
iié  otroky.-— Hle  CjO  powidám,  otroky? — není-li  to 
jméno  ciwílisowanému  E^rropanu  proiiwné  7  Wždyt 
^nejsou  3^á^ní  otroci — wšickni  jsou  propuštěni  na 
awobodu !   . 

,  « Kolik  těch  oheň  a  koule. soptících  welikánů 
welebně  rozprostírá  swé  sněhobílé  plachty  po  si- 
rém oceánu,  aby  přelomily  okowy  černých  otro- 
ků? Nestačilyby  rozkotati  pukrou  a  zpráchniwělou 
říši  Osmanů? — a  kolik  milionů  otroků  děkowalo 
by  jim  za  wyswobození  ^. 

Wšak,  milý  Petře,  co  nám  to  plátno,  okazo^ 
wati  jim  okowy  našich  bratří?  co  jim  do  toho> 
kolik  tisíc  slzí  a  lidských  žiwotů  lpi  na  zlatě,  které 
z  kapes  ukjrutniků  do  jejich  přechází? '-jen  kdyi 
je  dostanou. — 

To  je  ciwilisace>  to  lidumilnost,  to  jsou  ti 
wzdělaní  národ owé,  kterým  se  protiwí  jméno  otroky 
a  miliony  bratrů  prawo^ěřicích  nechají  úpěti  w 
.těžších  okowecb,  nežli  kdy  černochowé  u  nej* 
Jurutějšiho  Brasiliana,  nalezli.  Jistě  i  ty,  druhu  nu- 
ly, cítíš,  co  já;  i  tobě. ten  samý  bol  prsa  awírá; 
wšak  těšme  seí — Pán  drží  ješiě  ruku  nad  námi,  a 
.osudowé  národů  střídají  se  u  wěčněm  padáni  a 
wystupowáni. 


%  CmAtadk  da*^  . 


Tent^^S  tomu  aaménm* 

Sedmkrát  již  dokončilo. welebné  slunce  swůj 
denni  bťh>   co  ae  zde  nacházím,  a  ustavné  na     ^ 
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tebe»  na  otčina  zpomíoám.  A  co  ty?-— tycheeS 
jen^  abych  ti  pořád  psal,  co  zde  znameaítého.  Já 
newím,  co  znamenitého  bych  li  o  téch  blatiwých 
uličkáchj  apinawých  Turcích,  a  ještě  roztrhan&j- 
Sfch  křesťanských  otrocích  psáti  měl. 

Widěl  jsem  Padišacha — ty  bys  tieřekl,  že  je 
to  20tiletý  mládec;  je  to  stromek,  kterýž  wydavr 
sotwa  prwoí  owoce,  jižjiž  wadae.  Zelená,  těsnám 
šňůrami  pošitá  kazajka  a  bílé  spodky  kryly  jeho 
nic  méně  než  Štíhlé  tělo,  a  zasmušilý  obliSej  toho* 
to  mladého  starce  prozrazowal  spíše  služebného 
twora,  nežli  samowládce  hrdých  Osmanů.  Tento 
jinoch,  třeba  náš  tyran — každý  nešťastník  zasluhu- 
je naši  útrpnost --« chlouba  a  naděje  swěho  klesají* 
čího  národu,  klesl  již  eo  kořist  swého  harému. 
Co  ti  mám  psáti  o  tureckých  welmoiích? — jsou 
wětším  dílem  swému  pánu  podobni ;  welebné  wou* 
ay  již  nesplýwají  na  nádherné,  perlami  a  diamanty 
wyUádané  šaty.  A  těmto  zženštilc&m  má  sloužiti 
náš  bodrý,  sílyplný  národ? 

Wšak  dosti  o  tom;  naS  si  máme  kaliti  tro- 
chu té  radosti,  kterou  nám  skrbně  osud  popřiwá? 
Wždyť  již  newládne  poloměsic  w  Bělohrade* 

Z^jtra  se  rozžehnám  s  nemilými  upomínkami 
a  hádej,  kam  asi  půjdu? — Jen  se  diw:  do  Malé 
Asie  se  poplawim ;  rakouský  párník,  na  kterém 
pyšně  orel  se  wznáší,  wysílá  již  kola-točíci  pára. 

Měj  se  dobře ;  nejnowějši  psaní  obdržíš  z  pro- 
slulého X«... 

(DoJíOnčinL) 


"W  o  a  n  í  K. 

(^DokonienL) 

Wodník  nepromluwiw  ani  slowa  wedl  Božen*- 
ku  za  ruku  po  skwostných  komnatách  swého  pa^ 
láce.  Carowným  leskem  třpytily  se  předrahé  kame*- 
ny  u  podiwném  spojení,  krášlíce  malebně  křišťá- 
lowé  stěny.  Bylo  slyšeti  líbezný  zpěw,  a  když 
Boženka  po  boku  swého  wůdce  do  zahrady  přišla; 
zdálo  se,  jakoby  ji  wšecky  kwětiny  wítaly,  skláně- 
jíce swé  mnohobarewné  kalíšky  k  zemi.  Obrow* 
ské  stromy  pnuly  se  zhůru,  rozkládajíce  wětwe  ja* 
ko  w  zelené  klenutí,  kterýmž  purpurowé  swětlo, 
jako  ranní  nebo  wecerní  čerwánky,  zahradu  oswě- 
tlowalo.  Čím  dále  Boženka  s  otcem  po  těch  osa- 
mělých chodbách  kráčela,  tím  diwnější  stromowí 
a  rostliny  se  jí  ukazowaly,  a  lim  pokojnější  bylo 
ticho,  rozprostřené  po  daleké  rowině;  jenom  ze 
zdálí  bylo  slyšeti  jako  odrážení  wIn  od  skalnatého 
břehu.    Božence  bylo  jaksi  podiwně  wolno  ;  ne» 


zpomínalaf  ani  na  odpočinuti,  ani  na  jídlo  a  pití ; 
seznáwala,  že  zde  dqšewnost  panuje,  neznající 
potřeb  tělesných.  Tato  čarownost  nemohla  předce 
úzkostliwý  pocit  w  jejím  srdci  udusiti,  a  jako  nás 
asi  krásný  sen  ukolébáwá,  a  w  nesmyslném  zma* 
tku  touhu  po  procitnutí  budí:  tak  toužila  Boženka 
z  tohoto  čarowného  podzemního  kraje  dó  nárudi 
awého  milowaného  Dýka. 

Bolestně  pozorowal  wodník  tuto  zasmušilost 
swé  dcery,  snaže  se  nadarmo  přepodiwnými  ůka^ 
zy  tuto  truchliwost  zapuditi.  Boženka  newěděla 
nic  o  čase,  i  zdálo  se  jí,  jakoby  již  několik  dni  8 
otcem  se  procházela,  ač  ještě  neumdlela,  a  tomu 
dáwno  býti  nemohlo,  co  Alžbětu  a  newlídného 
Diwousa  byla  opustila.  I  tázala  se  otce  na  to,  jenž 
jí  za  odpowěd  dal»  že  nezná  času,  dokud  hlubinu 
neopustí,  a  že  alále  stejoé  odráiení-se  win  a  pur- 
purowé oswětlení  den  a  noc  pozemní  rozeznati  nedá. 

To  slyšíc  Boženka  počala  plakati,  zpomínajíc 
na  úzkost  Dýkowu  a  na  starou  Alžbětu,  a  na  bia* 
zené  doby»  kterýchž  tráwila  s  Dykem  na  winách 
polabských.  I  prosila  snažně  wodnika,  aby  jí  do- 
wolil  nawrátiti  se  na  zemi. 

»Naže!«  di  wodník  truchliwě  —  »ty  tedy 
nechceš  zůstati  u  oEuie,  a  aemnou  sdíleti  nesmrtel- 
nost 7  — *  Staniž  se  dle  twé  žádosti  I  Dři w  ti  ale  ukáži 
matku  twou,  kterouž  jsem  ei  dolů  snesl,  njní  wé- 
čně   u  mne  přebýwajíd    w  mém  tichém  králow- 

8tWÍ.« 

Wodník  wedl  Boženku  po  zahradě  chodbou 
končící-se  temným  klenutím,  způsobeným  wyso- 
kým  stromowím  s  purpurowým  kwětem,  podoba- 
jícim-se  klenutému  chrámu.  U  prostřed  klenutí 
ležela  na  třpyticím*se  kameně  rakew,  z  korali  sple- 
tená. Boženka  spatřila  w  ní  mrtwolu  swé  matky. 
Byla  jí  tuze  podobná  a  zdála  se  zdřímati.  Bylm 
oblečená  krojem  mladých  rybářek,  jen  okolo  čela 
měla  wěnec  z  podíwných  stříbrných  wodaích  růži» 
Wodník  obejmuw  swou  dceru  zwolal  bolestně: 
» Takto  mám  i  tebe  ztratiti,  jako  jsem  twou  matku 
ztratil;  nebo  pakli  na  zemi  se  nawrátiš,  musíš  ze- 
mříti,  jako  wšickni  obywatelé  její,  a  pak  tě  wíce 
nespatřím  !  Ach,  twá  matka  zdá  se  usmíwawě  zdří* 
máti,  a  předce  nikdy  wíce  se  neprobudil*^ 

Dlouho  se  zamlčel  wodník,  celujíc  swé  dítě, 
pak  dí:  »Wezmí  tuto  skříni,  jsou  w  ní  skwostné 
perle,  skrowný  díl  mých  nesčíslných  pokladft, 
pro  mne  ceny  nemajících ;  obohaťte  se  jimi.  Miluj 
Dýka,  a  zůstaň  mu  wěrnou,  on  pak  ať  wždy  zůsta* 
ne  wlidným  a  příwětiwým;  já  wás  budu  chrániti, 
á  zůstanu  s  mocností  swou  wždy  na  blízku.    Jdi 
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tedy,  mé  drahé  dftS,  a  zpomeň  si  někdy  na  swého 
osamělého  otce  u  wěčnětiché  podwódni  říši !« 

S  těmi  slowy  objal  wodnik  Boženku,  a  wznesl 
se  s  ni  do  w^ie.  Boženka  byla  hlukotem  wIn  cdá 
smatena.  Když  pak  přiida  k  sobě,  widéla,  ze  sedí 
na  swé  loďce  na  Labi  nedaleko  záliwu,  kde  se  s 
Dykem  scházíwala.  Wečernl  cerwánky  poliwaly 
polabskou  krajinu  a  modrawé  nebe  růžobarewným 
swětlem,  a  u  nohou  ležela  ji  zlatá  skřiné.  Boženka 
se  musela  zponenáhla  teprw  zpamatowati,  a  co  se 
8  ni  dálo»  bylo  ji  jako  podivrným  snem,  a  ona  pa- 
tric dolů  do  wod,  widěla  opět  smutnou  twář  wo* 
dnikowou. 

W  tom  zaslechla  hlas,  a  obrátiwsi  se  spatři* 
la  swého  Dýka  na  šedlwé  loďce  na  kolenou,  wzta- 
hujíciho  po  ni  náruč. 

wJsi-li  ty  to,  Dykul«  swolala  Boženka  rado* 
stné.  —  wJak  jsi  zblednul  od  wčerejška  ?  Co  pak 
se  ti  stalo  ?• 

•Od  wčerejška?*  tázal  ae  Dyk  u  podiweni, 
skočiw  do  loďky  Boženčiny.  uPo  osm  dni  tě  dar- 
mo hledáme,  a  Alžběta  mně  prawila,  že  tě  wodnik 
odwedll« 

Boženka  se  diwila  délce  času,  jejž  pod  wo- 
daml  ztráwila,  a  wyprawowala  wše  swému  Dýka. 
Ten  zpamatowaw  se  ze  swého  udiweni  a  uleknutí 
radowal  se,  a  prawil  Božence,  že  newUdný  Diwous 
swou  manželku  opustil,  a  s  Rákosowem  odešel, 
aniž  so  wi,  kam ;  Alžběta  ale  že  žije  u  Dýka,  pro- 
tože její  chatrč  se  prodala,  a  nikdo  se  té  stařeny 
ujmouti  nechtěl. 

»0  muj  Dykut«  zwolala  Boženka,  líbajíc  ji- 
nocha ;  z  wln  ale  bylo  slyšeti  líbezný  hlas,  jakoby 
wodnik  swého  požehnání  dáwal  oběma  milencAm. 

Dyk  a  Boženka  byli  swojí,  a  žili  w  bohatslwi 
stále  šťastně  bez  pýchy,  milowáni  odewšech  a  ctě- 
ni. Alžběta  zůstala  až  do  smrti  n  Boženky,  opa* 
trujic  děti  swé  synowkyně  co  starostliwá  a  pečliwá*N 
babička.  Často  když  ona  neb  Boženka  I  dětmi 
na  Labi  se  na  loďce  houpala,  nahýbaly  se  děti  do 
wody,  ukazujíce  matce  usmíwající-se  twář  we  wo- 
dě,  zahráwající  s  jejich  we  wodě  šplouchajícími 
ručinkami.  Boženka  pak  řikáwala  pohnutliwýnGT 
hlasem:  i»To  je  wodnik  1  Budete-lí  nábožné  a 
dobré  děti,  bude  wás  chrániti  w  každém  nebez- 
pečenstwí !« 

Když  pak  Boženka  u  wysokém  stáři  zemřela, 
bylo  slyšeli  na  wodách  polabských  smutné  stýská- 
ní,  a  wodnika  od  té  doby  nikdo  wicc  nespatřil. 


Dopisy  a  popisy  zimního  cestowátele 

J.  W.  Boútekého. 

Li9i  L 
Vr^^Jesfl  ■  VwWkUr.-^niĚk  mo^.  —  tméhoíHré  w 

Mťij  Karle  I  Popisu  ode  mne  tak  brzkého  tajisté  jsi 
se  nenadal,  jakož  i  já  nadití  se  nemoUl,  že  22.  ledna  % 
Prahj  kurýrein  wyjed,  23.  okolo  poledne  jeátě  we  Woiicích 
seděti  budu.  Kdo  toborpHčioou?  Nepatrná  maličkost,  můj 
drahý!  Trochu  newÍDnébo,  bílého  snčhn  položilo  se  nám 
w  cestu.  Dwaadwacátého,  okolo  5.  k  wečeru,  wyjelí  jsme 
z  hybernáckého  mejta.  Ledwa  že  jsme  jesté  mimoletem  ně- 
kolik toužebných  srak&  a  srdečnýoli  powxdecbA  po  méstáck 
pražských  roieslatí  mohli,  bjrli.  jsme  již  wenku  x  wy»ehrad- 
ské  brány,  a  dowádiwá  kola  powoxu  našeho  tak  bblté  • 
lite  za  sebou  se  boala,  že  jsme  k  ránu  daleko  xa  starožitným 
Táborem  w  duchu  se  jíž  widěU.  Osud  «le,  uvěda,  kterak 
neřádi  s  okolím  pražským  se  loudíme,  jinak  nám  posloužil. 
Za  branou  wjráehradskou  již  se  počípalo  xtmíwati^  swatý 
Pankrac  jen  se  nám  w  o^ích  xakmitl.  >*$  Bohem,  Praho 
drahá !«  myslím  sobě  a  toužebně  do  bílé  noci  poblížím,  kte* 
ráž  labuťowým  křídlem  úžeji  a  úžeji  nás  objímati  poóíná. 
Kam  oko  sábá,  matíoka  xemě  wúkol  sněhem  jako  plachtou 
pokryta,  a  k  nebesum-li  pohledneá,  oblaka  plná  sněhu, 
wíude  bělost  a  bělost,  země  a  nebe  jako  x  ncjčistějsibo  ala- 
bastru wytesáay.  Rozžali  swítílny-  u  na-Ňeho  woxu,  a  sníh 
u  welikých  kosmách  se  sypajicí  w  odlesku  swětel  podobá 
se  zlaceným  kwětúm,  s  nebes  klina  se  hrnoucím  ;  časem  do 
té  chumelice  witr  zahwisdne^  brzy  člweračiwě  snéhem  pa« 
dajicím  sobě  pohráwaje,  brxy  w  stranném  burácení  do  we- 
likých  kotoučů  jej  sháněje,  a  rozohněné  fantasii  zdá  se,  ja- 
koby tyto  sněhowé  kotouče  a  powěwy  byla  roucha  duchd 
oočnich,  we  wětru  skučiwém  plesy  prowodícícb.  Bratře, 
kdybych  se  jen  o  osm  let  nazpět  wrátiti  mohl,  již  bysi 
se  po  nakladateli  ohlidnouti  musíl,  jenžby  welikou  mysti- 
cko-fan taštičkou  báseA  »Duchowó  bílé  poci«  wytiskl.  — 
Škoda  těch  utělených  poetických  dob  a  těch  krásných  te» 
woěmodrých— žwcstek,  které  jsme  wloni  o  několik  měsícA 
dřiwe,  toutéž  silnicí  do  Wlach  jedouce,  zde  u  Jesenic  ku- 
powaii. — W  Ne^pekách  se  wečerelo ;  já  wsak  we  woze  zů- 
stal, a  tím  jsem  mnoho  uextratil,  leda  Že  jsem  třetího  spo« 
Incestvgicibo,  jenž  w  kabrioletu  seděl,  neseznal.  Odpusť, 
ie  až  k  Woticúm,  pro  samé  diimáDÍ,  nic  zajímawého  Tob^ 
powidati  newím.  To  jedině  wim,  že  k  Woticům  již  peru- 
tě aaieho  čtyrkolowého  anděla,  jenž  nás  tím  sněžným  rájem 
unášel,  značitě  ochably.  Kutálely  jsme  se  welmi  piano,  ne« 
bof  sníh  wýáe  silnici  zawiwal,  a  na  wotické  postě  usou- 
zeno raddú  welíkti,  že  dlužno  do  powozu  našeho  zapřáhnou- 
ti  iestero  koní  a  wtíti  tolikéž  loptiinSkut  ahy  sníh  lopatami 
proděláwah  a  spolu  wůz  podpírali  a  nadržowali.  Swrchem 
wozu  upewneno  tedy  silných  konopcných  prowazů,  čtwero 
lopatníkft  bralo  se  předem  a  nám  po  boku  kráčeli  dwá 
andělé  strázni,  napnuté  prowasy  w  mohutných  pěsdch.  Tak 
jsme  twolna  se  kolébali,  jako  newinfiátka  při  skučiwé  uko- 
lébawce  wichru,  brzy  wprawo,  brzjr  wlewo  s  wozem  se  klo- 
níce a  houpajíce.  Šestero  koni  powážným,  filosofickým 
krokem,  prawj  Mentorowé  na  nesnadné  dráze  žiwota,  po- 
kračowalo  k  předu,  a  kola,  co  nezdární  schowanci,  zdálo  se, 
že  na  wzdor  koňského  namáháni  zústáwáji  wždy  pozadu. 
Wichřice  tak  diwoká  se  nyni  zmítala,  že  jsem  wždy  čekal, 
až  nás  i  se  vesterým  spřežením  na  hřbet  wezme  a  do  wS- 
tmých  říái  zanese.  Konduktor  wyslal  lopatniky  napřed, 
aby  ohledali  terrain.  A  hle  expedicí  lopatníkťi,  samých  to 
rázných  českých  mužA,  se  již  wraci,  žalostný  rapport  příná- 
Zejíc,  že  pro  weliké  záwřjo  nelze  k  předu,  jedni  wýáku  zá- 
wěji  po  krk,  druzi  po  násadu  lopaty  ukazujíce.  Co  dělati '^ 
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konS  bes  toho  jt|  ncustiie  wÁxa/>ti,  wAs  ta  lairlým  oka« 
mienim  již  pHmrKi,  opět  jej  lopatDÍei  páčí  a  na  pSt  krokft 
pokutálťjí.  fiyij  dwč  hodiay  s  půlnoci.  NejsprosUi  mo- 
tek  tolik  logiky  do  -šthe  má,  ie  \áy  k  pi-eda  neUe  jiti, 
potřebí  obrátiti  se  na  sad.  I  my  aajisté  necbtéli  se  dáli 
tahanhiti  w  usawiráni  filóftotičkdAi  a  wiak  práwé  tde  jsme 
neuobyteě  obrátiti  se.muatli.  Jii  dvra  formasské  wozy  na 
pokraji  silnice  pttmrsló  sftúly,  obudibky,  ikafedě  snébem 
sawáty  a  opuštěny,  jediné  ochraně  áirvho  nebe  lůstaweny. 
Pro  nawéřené  iáwěje  nemohli  jsiiie  •  wozem  naáim  k  předu, 
a  pro  formanské  woty  nebylo  možná  wíii  ná<  otočiti  na- 
příč: tu  jsem  patrné  k  tármutka  áwému  shledal,  le  lopata 
a  silná  pést  logiku  přede  vysoko  přemáhá.  Pan  konduktor, 
Véniec,  chtél  arci  pořád  jeáté  mermomocí  k  předu  ku  Tá- 
boru hnáti,  ale  ty  twrdé  lebky  českých  lopatníkA  a  ten  mékký, 
newínný  sníh  stály  na  swém,  ie  ne  a  ne!  Po  dlouhé  dis- 
Ilussí  připřáhli  se  dwa  kooé  k  sadnímu  kond  wosu  a  tak 
se  stehýnka  couwá  a  couwá  a  neustálým  lopatnikA  pokři- 
iLowánim,  aby  wňs  do  laíniy*"  se  nepřekotil.     Víctoria!  — 

Í^'ž  jsou  posteriora  priora,  čili  po  Česku  woj  obrácena  tam, 
:de  prwé  zadek  wosu  stát  \  lopatníci  sesedli  se  a  Části  na 
malých  sáAlcách,  které  hned  we  Woticích  k  powosu  na&e- 
mu  byli  pHwátall,  a  jakoby  nám  Itlawu  sapálil,  pelentíme 
8  kopce,  k  naSí  newyslowné  radosti  o  nékolik  honft  k  mi- 
lowané  Prase  blíie.  Po  pAl  hodině  stáli  jsme  opět  tam, 
odkud  jsme  byli  o  jedné  wyjeli,  totiž  na  wotické  podté.  Byl 
to  rekowský  koušete  po  tak  dlouhém  radéni  a  namáháni,  a 
byli  bychme  se  pod  u&f  sa  to  styděli,  kdyby  se  to  w  ži- 
<woté  také  tak  shusta  nedalo. — Co  ted?  Do  hospody!  do 
hospody!  snčlo  jednohlasně,  a  již  se  kopeme  nastlaným 
sněhem  po  namésti  wotickém  a  tisícerosrakowé  nebe,  náhle 
nyní  wylebeděné  (w3řjasněné),  díwá  se  na  nás  jiskřícíma 
hwěadičkama,  jakoby  Hci  chtělo :  Wy  jste  tomu  dali !  — 
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dne  4.  února  byl  w  tomtéž  sále  árikn  bál  ad^žiph  amělc), 
kterýž  se  k  nejpěknéjálm  připočísti  musí.— 


DOHEACI  KRONIKA. 

Z  Prahy.  <B4ly.)  Minutou  středu  drželi  jsme 
na  Zofínském  ostrowě  společenský  bál. — Majíce  ku  ehwále 
této  naši  besedni  slawnosti  něco  nowého  powédíti,  uwásfi 
bychme  skutečné  w  nesnásech.  Nám  nesbýwá  nic  jiného^, 
nežli  odwolati  se  na  slow^,  která  se  o  ni  již  ode  Čtyř  ro- 
ků w  těchto  listeeh  opakuji.  Bylať  to  sase  tak  hojná  a 
předce  wybraná  společnost,  osdobená  členy  na£eho  nejwsá- 
cnéjSího  panstwa,  nejwyiSich  úřednikA  -^  byliť  to  sase  ti 
Četnt  a  snameniti  represedtanti  naái  národnosti,  úředníci, 
ttmělcir  literatoři,  prAmyslníct,  studující  mládež  a  ty  naze 
krásenky !  Mesí  tím  přespolních  hostů  se  wáec^i  končin. 
Howor  byl  ovriem  žiwý,  nenucený  ;  je  to  radost  posorowatt, 
jak  rok  po  roce  i  spanilých  ňst  přibýwá,  s  niehžto  se  swu- 
ky  jasyka  naieho  sladce  linou ! — srdce  i  tvráře  byly  weselé% 
W  tanci  wyskyul  se  neJpůwabnéjSt  pořádek. --Toaleta  pro 
dámy  byla,  jakož  obyčejně,  welmi  úprawná;  k  skivt  by! 
přistawený  wýstupek;  podobný  ozdobenému  salonu,  w  jehož 
popředí  socha  Niíjmilostíwéjdiho  ZemiYána,  w  posadí  pro- 
spekt Prahy  se  jewíly.  Kolem  státy  pohodlná  sedadla.  •— 
Pomněnky  letbánl.  krá^enkám  a  tanečním  pořádkem  podá- 
wané,  jsoti  okráá^lené  podobiznou  Jeho  Jasností  arcíwéwody 
Štěpána  a  obsahují  mimo  wčasnou  báseft  nowelu  od  Tyta. 
—  P.  wýbořowé  přiložili  si  sase  lupen  k  wěnci,  jejžto  sá- 
slnhami    o  společenský  siwot  náž  si  dobýwají. — W  neděli 


B  S  S  B  D  r, 

Práwé  wylel  Hbmfl',  ahnanaob  9a  r..  (844,  wydaný 
od  J.  M.  Wcselského.  Či$tý  wýnos  ptípadne  kqtndioniké 
opatrowně.  Je  to  knilia  ouhledpá,  obsahující  práce  néko* 
lika  snámých  spísowaielá  —  a  dwou  poprwé  wystupujícich 
spisovatelek.     Brzy  proiAluwime  o  ni  objíméji. 

Jistý  p.  Alfoldi  wede  w  němeekém  časopise  nS>n 
JXnqarv  wcliký  nářek  na  Wjíeobecné  augspurské  nowiny. 
Proč?— Přítel  jeho  tamílowal  si  nai  moravských  hranicích 
diwkn,  a  nlíwka  bí  oblibita  přítele.  Rodičowé  byli  spoko- 
jeni, celá  wěc  měla  se  k  dobrému  konci  akionilii  a  wáeoko 
se  těšilo  na  swatbu.  Zedich  se  wykasuje  jměním,  stawem 
a  rodem.  Tu  začne  newěstin  otec  najednou  odpírati,  Že 
mn  dcem  nedá.  Ženídi  se  pU,  prod?_Proto  že  jste  uher- 
ský ďechtic-^a  že  necbci»  aby  moje  deera  br^  ow4*wělfl. 
—  P.  tchán  je  prý  totiž  horliwý  ctitel  a  číutel  Wšeobe^ 
cných  novin,  a  s  těch  prý  wi,  že  se  uherStí  pánowé  na- 
pořád tepají,  že  nují  wéAné  wády  a  aeswáry! 

Dle  úřadnich  apcáw  ppčiula  Moskwa  min.  r.  375.|85 
duli.  Nápadný  jest  rosdil  mesí  počtem  ženských  a  muž- 
ských. Oněc^^je  135.043,  tédito  222.142,  což  odtud  po- 
ohúisi,  le  sa  nresi  sloiebnott  tHdoa  mnohem  wioe  mui& 
aežli  žen  oalesá. 

Polsko  počítá  několik  snamenitých  malířů.  Mesi  né 
patři  také  Tfftiewicz,  jehož  poslední  obraa  ukajíci  Majda- 
lenaa  ku  konci  minulého  roku  welký  dojem  spůsobil. 

O  powstání  dAwěrného  tykání,  aawedenébo  ayni  w^ 
wojsku  pruském,  wyprawuji  takto:  Při  posledním  wojeu- 
<kém  cwíčení  rospráwěl  predsuwený  jistého  oddělení  s  ně- 
kolika wojáky    a  ptal  seprwniho:     Jak  se  jmenuješ,  milý 

synu?   Odkud  isi?--N.N.  Krajský,  práwni  radda  »  N.N 

Druhého  :  Kdo  pak  je  on,  m5j  milý  ?— N.N.  assessor  u  sem- 
akého  soudu.— Třetího:  A  kdo  jste  wjr,  milý  pane?— N.N. 
paojký  koči,  lam  a  Um. — Předsuwený  ce  dal  do  smioha 
a  učinil  prý  náwth,  aby  se  inr&bec  důwérné  tykáni  awedlo. 


*  Tainta  aneb  talafsspřřkop. 


X^wé  knihy. 

PojBtněnhy  na  rok  1S#I.  (Obsahují,  kromě  předr 
cházcjici  básně,  noweletku:  »Sestry.  Obras  s  domácího 
žiwota  od  J.  K.  Tyta.u)  W  Prase,  tiskem  a  we  skladu 
Jar.  Pospitfiia.  -^  Str.  VI  a  61  we  32.  8  podobisnoa 
Jeho  C,  K.  Wýsasti  Arcíwéwody  Štěpána  a  s  wiaětkou. 
Prodáwají  se:  w  téže  ozdobné  spusobě,  jak  na  bále 
společenském  dne  7.  uňora  dámám  rosdáwány  byly,  xa 
30  kr.  $  w  jiné  slulné  wasbě  sa   15  i  12  kr.  stř.      " 

Homik,  AlmanaeU  na  rok  194l#*  Sestawíl  a 
wydal  Petr  Miloslaw  Weselský.  Na  Horách  Kutnách. 
Tisk  Jar.  Pospiíila  w  Prase.  Str.  167  w  18.  Ztuha 
wáa.  sa  1  al.  stř. 

Stateienec.  ^fiiooDni  mrotvnd  po»ibfd  ojb  2íntenina  2C» 
(é  TO  i  M  i  ř  0.  ^i(  brubp.  SCB  %>vait  1844,  Stfřf m  a 
ndřtabrm  2(nn9  @pinEowé.     Str.  134  1^  8.    Sež.  sa  20 

-  ^    kr.  stř.  I 

Gatobégitke  aneb  :  ÍĎů^  ko|^Mfři  —  alt  neopn^h  V^ 
to\hta  pro  robíce  a  mtobfi  bofpftegffi  á  bobO  tříJácfQc^ 
lodtřf.  ffijbělat  ?)etr  «Dři(ofta»  SBefetfř^.  fřáí 
rtabrm  ffllartina  9leureutra ,  řnibtupce  10  ie)nitfiPé  tttid  tt> 
cijle  1S3,  Str.  250  w  12.  Seá.  sa  20  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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•tAWyť  '  WýioW  í*de  átl-mí/icrf  obrowp;  ítieréi  ani  zapomenutá  předew^f(M^.iC^f*ar>9|.IQAÍ^  ♦^í  >4A»  Jílljř*! 

čas,  ani  lids^j^rúiá  tiipoďwrítf,  do  obUk,  potrytlí'  blfíti>ft^>f^?l^)il^A4rJPQm«^lfi  ÍW;.by«b  ij^a^ i^be.'W  ná- 

zeléii^ilii'byiinamj;\a  peJ^^B^^          kwf  ly  krážjtijt  r|i^  ^i|Qif;^i^.,^líW)r   z^pfWP^   i<?  jfP  Mj%fr. 

mfsiániť  ťýťo  zřiceilitiy  \  ínusfel'  l;>ysi  aie  wle  to  sám  Jř„W'.4ř)ii  /ř9Jřft;VA4tf  wt»P  filidíW^lr. JWí  .4ihxpow<í,QÍii, 

mohlT- 


itě 

stěny;  co  sám  seděl  fia  iiékótika  polštářích,  když  t«;/Sff4yi  w>^wěllWi;!Tt  ,ii.   !  .;  f  i  •)    <*  -  '  I   "-^  •«  -  i. 

jsem  k  němu  PO^c^  iy'^HÍ"A  ^K  ^^  dýmky  dý«  W  borkých  zemich»  to  wiS»  je  wečer  9í|HpM^j 

maje,  a  iáleček*  káwy  po  íáracku  srkaje.    Jest  to  jefi|f|^íi^^|4^^MfPie,fffM4f  !řCi|e.ff«K  ^lízkych 

muž   asi  padesátiletý,  we^ebné  posuwy,   a  jeho  dwA<íi^BM*WiWfUlN^ 

hiiUa»<rilo.ity>f7M^  oeíiiariinU]filržiaaíh>^t^jébra-.  ngl^i^^f)^  a-itirftfiUffel^,;if  ^^  ^^í^ik^   CM«f) 

<fc»;  V)!eťí  fc,é  tóflb  tťWťlio  jfířaW^^^^  ditf^i»,^rjiřl|  ^áfc ^hv^woA^ of)i^v^,)mi^  HUMt, 

«ii«lq4  Jříwcl.ai^*r<iř«rbAo3í  a^bi^^  blMrpwW^]ni^sitf4m>PffP>UF?li^!V<^4#>yM^MMli  A^^^ 

wpw  tfo Wp^ě  ibtíé^^  síJHfcuSf  zae  zM  ?TÍ^,,>jí^bWiWÍl  m^lmím^^  H^ilrt^  |a»dl»Tl 

: ,    .$teoi;Q  by<:H,  .byl  i  ^le,  něqq.  zapomi^L  .KdyiJ  bq^  j^U!^t,.»;\í(  tpp^J^f^ni^.žbUfll  JKNÍjaUk^  oUvJk^íj 

jtaitt.  'VvoháBel   dcri  poliqjei  zabliflH  ÍNtai^flMfosmý^l  ji^q^.fa  ;(nn(9,;)y^9f«l,  vf^.jW^WOf:  WC  .*tóbp  «qtit#il« 

atid^lá  óbnCejp  žáwístkiá  álé  tb^^  jé|  i^ltryjla;  i^^^A  j|fc(ni^.b«i4f^^        ib^KbfdPrpM^/sb^iHtiTT 

%W%^^Sm  zr^i^,..a  le^fimbA  diMria,  kráap4.c»  hr9i4TitÍí^<;>  ý4pHHi'if^>^H«wíIpiffabwfcdi,,a  /iMiibiN; 

bpnsli»it>  Mah^iwdowtt  rljé^  iMrs^^pm '  létem  titei^'  s^  ate^lyi  \  stará  otrokypé  p^PÍ4«  W^H^ 4ai  truku^f 

líIiLWiMljťolfJJílč^  Já  mýsUt';íé  tp  a  WR4I4  iiřáJhJt)^idceÍMiuiaefii,w4^ríM«^ 
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\^' 


a  kdo  myslíš,  ie  Um  m  mne  |ri[«t»— MH|k  áif^ 

wá  WM  étéli,^a  líce  jeji  jen  hořely 'studem;  sama 
se  tepT  tíé4>  před  swým  nepředloženým  činerÁ. 
1  já  z^ý^tijjakp  omámen  sliti,  a.citíl  jsefí/ jak  ^ 
mí  wšecka  krew  do  twáře  walila,  ani  slowa  nemo« 
ba^proroluwju  \i  spanilé  winnici.  Padl  jsem  p^f  d  ^  ^ 
ni  na  kolena,  a  Kbal  alabastrowé  iliéinky/  (t^  "^  • 
mne  k  sobe  ha  diwan  přitáhly.  Konečně  mí  ale, 
předoe.  třesoud-se  rty  oznámily,  kdo  je«  B^la  to 
ZnKkĎtf,  dcera  >igy  Jušfti.^  \  '  '■ ;  \  *'  J  '  r^] 
Láskou  z  medowýcK  rtu  opojeného  wyweilt 
Qme.atrok««ea*  xjráje',  ai  do.rtna  hlondil  jtam 
w  hájích.  Teprwa  když  welebné  slunce  na  mo* 
dravf éi obloáe  seípowmeslo^  «péehal  )áeb^'dkiiiiftt 
ala  Mwi  Jmna  jsemi  'ncicialesl  ^pioAnutinž '.wf  der 
w  ttáfDdi  krásné  a  mílowané  8#ftdk?yiid^  ^' «'  }  «»>>'  j. 

(  Miisirii  ad#fatii*kotiQCy>'Dtb')Mr<bUM  lečemi 

hodófi^  a  inílosliplnái  ZuUma  m»é^  již  oécf^áWá*  •' 

'}  .ff  «M   '  '    !•  "  '  .  íl  '  I  ,..  ..\   íx  -'  "ř  :'"  :»  i.»     '  '•  I     »i 
V* 


léhamiiM-^«iny,fi)rslí^$íme-*a  slostfhořicí  oblidei 
rozH^wttiého  otée  záHnám  naproti.  UkruUÍ4)tt^« 
jci  o4lrhli  mimilcilio  od  prsou,  wIel|Ji.jpj^4o.  tiu- 


Vého» .  studehéhfh  ;wiien{» 
mrtwou  do  harému. 


a  mne  irdnatli  -akoro 


Islima  V*ailmě. 


í*/  '/ťií  ;•••  mu   »:• 


.  .  i 


'-  Ach  ty  druhá  polowice  duSe  mé,  ty  .rAži£ko 
na  jednom  ken  se  mnou  wyrostla,  o  Idé  najdu 
aiow;  tdélititob^bbřéswé?  Jakh  s^einíiostná  luna, 
když  i  fk^életiné  f/kniée  wttjáe  d&  MíAti*  líiiře  scho^' 
trá:  tak  se  utíkám  k  tobě,  já* ri)rétlblit#eátájfi:illb( 
proroka*  náwžiMféni;'  Aebdf>  nknítny  AtrkH  dH^ 


TaiaX  té  samé. 

'        Již  uplynula  ta  ukrutná  hodina,  jii  jc^t  wetií 
^po^jmé.radas(iI. .  ,|iž  ^o.QjlTvlekli  ukmuii  pocbopo* 
^  wf,'  jia^téraía  ^Aky^  aáicřub  jeho  milostné  záffcí 
oko.— 

''***'Ďíouh'o  trwaThněWotcc  méKo";  ale  'láskiTIE 
nehodf^é  dceři  bylg.stlněi^j^  a  ^oi^  činil  msĚ^  aby 
ho  před  smrti  zachránil.  Xle  diwok^á  luza  záďala  a 
křikem  smrt  křesfana,*'mébo^^rý  swůdce;  aa  sá- 
tím já  smrt  zasloužila -7008  tipél  newinně. 

^Ón,  milený  křesťaifi  ^a^rbUfl<UnKoi^\P9ipf»^ 
necl^tel,  přijmou^  ^čepi  pr^^rpkpwo^  nechtěl  ;^přiti 
i^íru  swoií..;p;,^^  w  bidiléYft 

žaláři  1  Twáře  zbledly^  d|ouh/m  želeny,  |a|^e  o|i|niwé^ 
oči  oswědčowidy  neskrocenou  síIm.    Na  kolenou 

mne  u^^^^  ]^^}^^  j|^4  f^H^!^T~^fP^'. 

•  Láska  mo' 


>  ř 


mám  zraditi  ještě 


ú  ještě  Boha  7«    Jaká  to  musí  bttí  ^ra. 


»oWi6e?    ty  )ši  nettířela  jehtt  pkuhénfetti  krSírf,'  iluX^cJjL.'   "  '  '  '    íJ'*ÍU:ý  '  A.rJ;ť«^^^ 

f     ^.  <     ^  <    •     f  !••    .  i     .  ^.                          •  blízko  hrobu,  a  la  co.  mam  říci  í — Azraii.mne  djpzo. 

nnniié  odi,  tyjsí  newidéla  jede  há^anéf  Wk^Y^áni'  "h  '»*   -;'  ''="•*    ,  '  v    •' •  '    í  '  ••  '  1  T  V  i. 

-iL*     X.     .i     .    .<!,     ,      .        t^  ii«   r«noi  wia»j,  «iji  ^p^ií  ^mÝm  wywolenÝm }  tamlip  jiz  ucodwlekiw*, 

r&žowé  milostné' Hcel    •'   *•  -   ... ''--""v   ;^"..i:  ,, .  TrTw* '.'.'2'í''í  '•'.;       íT-^hT.?!  i  •  .';,u  »•/// i<'/.n,^  ,i -^rn/ 


-  ^  Není  lo  kf esťán  jako'  árúti  ki^^aiiltf  'óttúcii' 
ékfbeuf,  Wedy,  wytél>ly ;  'j^h<yintižná'^6átaWa  pře^' 
wyMje  wMhuyinUi^,  kYéré  jsém'ažt>ótAd  Miftí^.^ 
'  •  'Tak?  teíéel'#ypadíiťřn&S  sw^ťjF  jírořbkjkdyž 
ještě  kwetl  we  swé  mladosti,  jakoriiže  V  jitrtí  tkě^^ 
jowéitt.* '^ '''•"'*  i  •"''-■  '-'   il'».i.  >\  ti' 'x' •■•  i    ' 

'  A  tohoto^bW  kféréHTo 'diiAs-  tná  ífú  to«Mflf«;í 
ffHrá  litký  •  ialiř,-  aJehb^iírtftWé'  i-«nifě  ttko^^áúo"^' 
t:m4é  želež6í.  I  Ath}  FatíiiiA;'  fúxhtíi  -^  můžélifiy 
pohni  iócce-mého,  áby 'i*^#obbdil  rtiélió*  iiliíMn6lé^ 
a' jáhtídii  w<ňí  otk^okyhf.-^Oťeé  ntfl,  tyko  iňát;* 

toho  »débrtítí^é4ió  ale  pffstfého  Gicce-^M,  tehW     ^  ..         ,        lu    ^i..^^       i    u        ji    • 
brdatifl  bláiíef'  mrfosd,  přépísdř  nás  w  mHosiriéní-    jéSniu  W  .Wého  ofilibenélio  ^oníiU ,.  V^weclí  ho  letos  k 
objed.   Jako  jiihly  haWstiwílmiiié;  jé%io'^ih  ^o^    p^tíiioái  JWýbiťémiAřA  httéd  w  i^HfůuA  tídit  M^b  ča9o^ 
némp  prAhk,  lituj 'tóild^^^aňj^  ItřW^afa,  ^'^ 
nyilkdwM  tíáhťaidí!Í6  náfnzsi  dlóébhf ;  ba dflonh^  bťd^ 
lAmihman^  dcínjktei^  jsme  tr«MU  w  MrthitnWtl;* 
Radoiti*bylyet>ojeny<db9étiá^é,  a  já  klésW  Vjéhd 
objela  r tr  «Mi'  «áé^ ^ytHrtie '  fmAtdi  a  jiifsloť  ž  kíi^' 


do  žaláře  i  iného  náruči,  tam  ho  neusdirli.^  |    ^ 

nezaí^ořni^  na  nešfas^tijou  ^stfu^Jcterou,^^^^ 

budp,5hlf4p4f^níe,^.,;^._j;     ..»..,.........:.,    .r  ..> 

ito    aa  nas    spominajil    ekodtt   to   neděla  ^-  ba  poskjtóje 
příleiitost   k  ůsméwa    a   dáwá  ptíčínn    k  poanáni  lidskýdtf' 


pÍw»4MWtiYn,|ia4  »  ;Mir^ii)-'#|»ié«,|d«i|áLajloiai  •a^aaldbvi 
aUwn  a  »oiDěra^;  a  »  té  PjHJftóMtí.  jr^  po;  nkf  aTrop.  inc^,. 
nálisťickoii  tedowatoú  slina.   ^  pr^baseni  a  1^ýbáni-se  náro* 
dlrfh^a^lik.aakéb^  fníMri^^  W^y^uti^d,   ^lédé^  lU' "přěd^^ 
•eřdfJTomi  *l))rtMti  //a^^li^4^k^s  «s«Bév«BalMii  ipif^Hhnyo-  pajril 


bojnost 
po  itřane 


ki    aOAane  a(d.ic-^Nám  wlastni    Ďa  tom   n€táIeii,f/> 


uiyiLi^tíu  uy 


n 


PaflagOBÍi  řeklo:   Nech  jasjka  swébol— 


ft^<^«a^4oiijl^  4>  >i4m  fi^ienl  soudi  • 
jak  je  sasýwají -^ar  áe  ji^*^*  neduhem  Sld^  tdrairotoa ; 
w  Balí  wéci  to  Bcqitiu  atii  4%  mlk  roadilu ;  ona  jde  proto 
ptfdcc^ffrYai  pHwmewMm  a  spnaweHUwým  krokem  ku  pře* 

jako  p.  L.  ani  historii  naljl^  m.pyméry,  ani  suw  nái,  am 

práwa  a  poiadowáni  nesnajice,  we  swé  nimecké  horiiwoati 

fo  náinl«f4i«jl^'ifkÍoi«»iÉlri  |pr«íiieto'ib'«rÍMb  u- 

rpntné  dobýwaji. 

bowanei  nčkde  v 

bne^  hf^  ^  némeckýcí^  éaaopiaeck  hřímalo,  fte  se  lidská 

Íráwa  rnít;  kdýH^afe  biliony'' Uechbslowadů  n  wsdnáwáni 
i^kyka  mateřtkélio  líaklad  prawdbó  hkhá  švého  lakletajl  :-^' 
to  je  wydutóit  i  cbojřóhd  1  Zastjrdtti  t^jH^se  méli  dáte; 
kdykoli  ňAs  '#  pódéxřétil  nwAi^ji  n4^o'tilfháctwiai  se  do- 
é^kaji,  jstfko :  te  j^  ánaiefa{>  wUsten«;<!ké  WtířaWé,  ttéktfáfeofiwé 
átd.  K^kjnile  Jsoé  'aJeVné,  Jsou  |ib'  iktnA  s^átýiA 
éSton(í'#3rmMné;  jsotikVatfi,  tíeftU  by  d¥t  |»iiWa 'bj^ táo-í 
bTý.  Jdefneť  |>řed  obliBejeiíi  Pink  >  té  %iře,  Íé'biMeáio 
Aie  iphll!reatn6sti^WWkeni.  'nll^efii  flieK«  j|tf  'ftá2''démáiitó- 
wf  Itit,  a  pod  nim  nkrjti,  necbAme''w6Á  sebe  botafiti/ 
VpdM  .id«  ^ianě.í4oué»  k  hlnhéma  cil»i-^  #swěa.  a  bia- 
bpati.^^^Že  ojUnfé  ■  jrtlt  Mnoho*  épraam  potfabujen^  ^  toi 
vimtf  'i  betl  mondrostá  p^  Lnubowjr.  Mj  nlo^aMcoio  u». 
Iáca.«.  ábhrym  swédomim  —  wjnwklédámo.  uké  .w2eehM»M«* 
by.nhj  .«•  -t^^  •pnwfdlly^*  00  mimo  okies  nUi  •ilft 
leii,  %o  «emUemoi«jioodiia«:m«ákae  *s  'dobruv.  aoději  o4ort 
káwnti  od  oněch,,  jimilo  4tl)n  jdšoo.  ji&;  4ém  .hy  wix  (potti 
Lanbe  /minviti,  ilodjihy:  mohlt  se  4w4 ;sliwiDosti  4«..wfsanjU,i 
•  -é  .ityohniáloriui  aéaoduw  pofctiwoáti  a  dftUodndsti  jb». 

Dopisy  «  p6pÍ8y^'BÍnnfhó  eestowatele 

",...  jf,  W^.  Benátského.".  ""' 

(iiokmíěenf.y   T\i   sé  ^obywáme   na    Wřal!a' boitinéé; 
wóiickéfid*    wWenrIička  ?  otcwřte,'  wedu  '  wkm  hóstl  !*«  kHM' 
jedtoá  Ím  vněho^v^-  hfokAilkA,  'suchi  JMMJdwdo  oobou  bjrli 
wtftH;  atfWcttoltiék   ti  iMe'faMii  spMwh'  •  o^li^mjFsleáďi 
j«'  o>'p«lnoci,'-M  «aiíai>pMfr#''étwrM-'hi«B««;.*^iJ9IÍi9'lr«kAl^ 
•lff'MttmV«  dolébol-tfeiijitBSOliffiiiá-éopá^nikjry^DMehoiiOO^ 
od  nidi  doivllMtí  ehl«je.    Lopatniov  alo' b>ilt  9>Ml,  jakohjt 
««  oMskÉÍ'|jtebniií«ot]^kahit''iiii*)Éi3fi«doá«omimo«MLéesky'l«t 
Nkl  kMMdoě  'jeden   á  ilichi- 'O  f«MnOc>  wUél  opftt  iolikiieol 
pfW«^^siK^>ll«ka  ols  -Iturpitk,  >!«•#  Čeebtehi  J0B-po<  «o^ 
tknr^ialttwitrrc*  di'«tett«%taí  jpdleénikiiAjj  •'l/l^lééáo  ikf 
aH  •rdc«'téái^lo«4h|i   saitaál  »«  liyl/bf^licflpoiBhýby  táhéi 
nMo  podotknvli  ade  doikofoo  otewi«ii*'^nto' přctHify  bA- 
Mo  !«íl  ^bowof^^   i 'SUipowttlitf  jeawdobrodniil^  nočni   do' 
«^ac^»,>>iii  jcjliiito  pWkh»  n^dwclník,  éodni  hé«MÉ  kolem' 
iotaiMlo«;  nás-nArkidi'  'Wo-wtMMri  «on«o<^odbs'iuii-»Wi;: 
Mlfi^Ň  ittd^wldiU  «e«Mi«lv  o^nM^possnfc  diwďso  welioa* 
fe' J«to>  »W«MI4(  alidé >|«'iMi»mijÍJpo.«ibMok«/    »ll«tnjil> 
jiné  pomoci,  milý  pone!c«-dim  já— usprosr^  lid  joijii>tah' 
nesmyslný;   ie  jának    nci    swým   jssjj^BVl   inktifiti;  'O^f^e* 
Bylo  by  to  owiem  pro  cestujid  mnohem  pohodlnéjíi,  kdyby 
býlKm.BfthtbMd  odtajněni  bod  jediný   o.>to   po  celé 
0Cfffli»OW«^é  «Bmi  pl«aici*Aotji8ykfcittdémft.dohnby  wloiil, 
nncb  aspoA  tolik  4o  Ant  í ieb^^Annly  fteby  se  jimi  po  Ew- 
ropě  obejiti  mohL-~ Jaký  krajan  jste,  pane?  Bespochyby  ie 
Tfémecřc  -^  »M  nnf  uM  aM  metlf^  fifD^e^^!«     Tedy 
Madfarl  — .  Wcioiipíw  do  Mrtaico  anameMl  js«B  w  twáM 
^Madarowé  jskýsi    rás  orienUlskVk  ^  ^S^dfi  ^m  pol^cý  iT'^^*). 
pili  npostde  přichystali,  mlowií  Jsem  satim  s  druhém  j[>outi  ' 


riré,  á  Madafo^  nechtlíla  naft  Šéská  totmlnwa  jaksi  chn- 
rnatl.  )>«|[^  l^t  |8m  OťAlnáai  U«  '(99nilf(«f  e^ed|e  ^  f^awfl 
ké  Waé  —  abct  ffe  iH  M  SBvttcfki  nM^  f»  tDO^mindmtl  i»h  imfttf 
«ttg(Mf<9e.ft-^»Ra«te  mysliti  -mlitfárrvkoii  ?«  To  httoíto  Mada-^ 
r<hti  iIttCi,  á  je»t€  jtednoo  opakbwal,  Ie  nheťská. '  »Goi  po 
^oWeitskik  nic  tféťó^uiĎité  P^wldyl  w  IJhHch'  i  po  slowenAkit 
mtuwi;  a  tdá  ini'  s«,  Ie  sioivdndhia  'VaM  madaríitfn  libo* 
fwniStfo«ti  Welmf  předeš !«  "SloWetfsklo  mu  byla  ftrtn  íneo* 
^fn.'  'Mn^byló  undno  dále  s'  dsinéte  faowor  tapřádatfi 
AUbekdtky  jf««tlr  aé  ^tm  něm  doi^Alěl,  ie  pHcháti  a  daleké* 
cesty  w  6  nedélich  wyloMfié.  Byltě  W  Lipsku,  MnichowC^ 
Slrasborce,  Pařili  atd. .  Shledal  jsem*  ft»  předce  jeité  mesi 
mime.  Madaoomaoy  náleii,.  tíli  wlasUié  Aedopýrem  tteai 
Mimcom  a.Madafein  uprostied  atsjl;  sic,  by.  byl.musil  lán 
4atí»  aby.iiái  sedlák. po  mttifnritm  ndiiwit  Zemdlen  no2ai 
•ehftdpn  ..posadit  #t  Jkione<|ié  k«'J^amnAa  a  poloáiw  hlaw 
na  koiich  sladce  usnul,  neboť  at  mu  sdálo  beipochybj  J^ 
madardíoé.  .  Konduktor  odeslal  .  satim  důleiité  depaie  po 
rehkých  sáííkách  je^tS  ti  noci  \  Táboru  a  spolu  i  u  úcadu 
nařízeni  sjednal,  aby  fe  záliy  srlna  silnice  prodéláwala.  — 
Káno  o  dewáté  rozpálená  kiámna.a  usmiwawé  nebe  próbu-s 
díly  nás  ze  sna.  Jíiro  bylo  tak  skwčle  jaspé,  obor  wzdu* 
čbowý  tak  čistý  a  tichý,  jakoby  si  pKroda  z  nás  posměch 
dělala,  ie  nás  w  noci  uk  potrestala.  Wotice  zasněiené 
weími  pěkně  pod  kopeékem  wypadaji.  Konduktor  byl  jíi, 
óp^t  na  poltě.  Pap  Pseudomadar  jeálě  we  snách  se  potá- 
pěl, m&j  spoléěoiik,  rowněije^tě  w  posteli,  poslední  swazek 
Jarobněwa  p£ečíuí'-Ja  já  sedě  n  stolku  prwnim  timto  do- 
pisem slib  daný  wypIAuji.  —  wRádliych  wěděl,  kdo  wlastnS' 
iUÍ\cizineé  jcst^K  prawit  ke  mně  druh  m&j,  kdyi  jsme' 
ke  snidáDl  zasedli.*  Naě  si  wěci  takowou  mozek  lámati? 
Tu  mál  praemisse,  a  nejsi-tr  na  prosto  zabedněného  mozku, 
snadno  wýpadku  se  dopídil.  Po  orientalské  twámosti  by 
owiem  čistým  MadHIN«.  ^ftt  moM*  t  Žo/celon  noc,  ani  oka 
nezamhouře,  w  kabrioletu  probděl,  dáwá' ti  moment  druhý: 
bojáeoo^t.  ■  Pobo<ni  abnilT  n^bo  af  ó|f ěnika  irida,  uk  ji 
do.^y  bral,  jakoby  to  pkUafrý  jeiek  byl)  sbraoéae  tadyt 
ititi;  to.momoot  tHtivi  $lyi<ir  liippatáai  tmbky  a  křik  io 
iidowská  swatba  we  Woticích  se  slawi,  w^běhl,  jakoby  ho 
byřt>és  konal,  pcK}fO«t  slrlč-^-^CMl  pak  bý  lOad^rský  nárAdek 
jadbiý  pod  sluncem  toho  VtěstiHkA!,  ieseu«  k  kmene  iMřaeť^ 
Áéké  Wlastenci  rbdi  ?  Mbináj  aé  takowouto  aquisici  Mada- 
iHm  'netilwfdím.  Mliliietnámý  1H1  tida  tuté  po  maďarskv' 
tf  nk  Madara  ttizé  po  iichtrsku  M  wyhlili. '  Já' posud  we* 
tMě  tápám,  'aě''jfi"0  poloddAch  a  070  atolu  sedíme.-  To 
jedině  wim,  i6  w  Modrá  bwěidair  wotická  neni  nejhortis' 
ht^StfttéA  českýcli  a  ic  ktom  'Jěistýdh  pokojikft  a  posteli* 
hbitou  óbsltthtfu  a  chutnOu  ku^hyťn*  se  wykázati  mAie,  «< 
láď  jedioě  w  Čechách  zdámfou.  llakby  pan'  líolll  a  eoo*' 
aUřfet  o  Hwězdě''té  éoudili,  tof  tiiadno  uhodnel.— Po  pftl 
driíbé'  přiila  depntád,  ie  ceau  jti"phprawena  a  prodělaná. 
Od  botiho  rána  ai  k  j«dn6  a  tW>ledtte  houfy  lidi  sněhem' 
se  prOkopáWali.  '4Přáwě  pfnioaU  koUduktoH  od  Tábora 
hmk  spráwy  stran  ceity  nali.  Jeden  z  nich  u  Milěína  W 
snfhtt  ttWázl,'tak**ié  koně  ae  wypřábnoufi  rausiU  a  on  poď 
iii^  ii«bém  nocowAli  '  SáAky,  ktefé  nái  iLondoktor  w  noci' 
kTábofti  wyilál,  >tAáUlÍ  s  depeiemi  uké  iia'«estě.  Máinť 
naději,  ie  se' nám '  přť'Od)Mledhi' ji«dě  lépe  powede,  nťilřl 
sť  dndini  noci.     9  Bób«ta !' 

Dáno  Mů  WoCfcicli  W*  pVélalástné  aitvad.  ' 


•twrssfeAý  roMraiflelc* 

yV  jednom    rukopiao  ,  z  , patnáctého   atoleti    nalézáme 
následující  podiwnou  při,    kteroui  purkmistr  a  konldie  mě- 
afa  Berouna    k  radďě    Surého    měsU   pražského    zaslali,  o' 
adáni  jejich,  jakoi  wrchniho  práwa,   iádajíce.     Neboť  sluit ' 
wěděti,  ie  ai  do  Času  císaře  Ferdinanda  L  téměř  ode  wiech  • 
^ěat  l^irá}ow;Bt?ri  4esk^hot  .dojPrahy  k  purkmistru  a  konie-        j 
lAm  sUrom^stškým    odwoláwani   ^^fi9f^'^i^J^^^^  ^^l^Ql^ 


w 


hý>  J«kouw  $«  Mbespečea«^wUwéh9JLgiWar3r^^iVÁ<^HRilw,(Hrt 
jjý  iryi^rh^lUv  «.  WJíJi,  w.Jkwi^o^U  ^wé  tak.  siliií  jpi,«|í^ 
IfWfWd^J^t.^ia,  M>»,  ^e,  VI  •iifp^lýifi^^ev.tinitp.^ 
**,.lkfM}jr!v3c»u  19.^  <^r«l*i»í»pínpl>*lřé^   .  .,    j     ,,.    -    M.  ,• 

Í6  iilowauýi  'pofcělv*ádf  -  'fte  ''ikodto  nlfhddov*  MMay  'ikáhú^ 
Báhrádoii-  dn^étiitt  po«i*Íi!iéfi  nerií*  "« Ale  * j>k  ^utk'  sikim  t  ptv^ 
MÍoky  by  rot«a<kk"  pÍN»&él I'  JikdiMéJ!}<iodípbwědlití'purknilffti* 

j||o^M>;.  >      t"  ..    !•  .  li\    i;iti    -t^     *|ii''Mi    Ji'it    ij    •#••    ■:l-'    li    '       .'    I  •• 

MoudH'  a  opatrní' maZoWž,''piirt(pist1re  a  konše^iD^n 
stá  'b^róuQskélio,  prateie  a  louyede  nájň!  m jli ;  í^salí  jste 
nány,  kterak  dwa  šóušecíě  watfi  (ilubo(.oíi  stuďni  staWice  ald» 
l7a*  to  'poctíwQsti  w^ii  odpowéa  'ya  práwo  dáwáme  tato; 
Pbn^wadť  napjreď  řečeny  w«S  '  apoliwňétífaiiý  jako  iyú  no- 
wačČqosti,  dobVodiniin,  xa  dobrbdipi  spláceti  nechce,  uktaV 
dáme  ^emu,.aby  i£  pustil' do" té' iitua nice,  t  které  od'|ft^é-f' 
bo  soudruha  wytalen  jest,  aiá<)jDA  pomóf;  lidská  aby  jeoaa 
ti^inČna '  nebyla.  'A  jeséli2é  be&  ur»ú  'téfa  swéhó  Vyjde)' 
ať  jest  onen,  který  jěnoiii  oko  yy řasil,  pówinen  jéínu  ^kodii' 
nahraditi  ^  pakli-  sé  jemu,  al^  sdátí  Qebude  do  studné  se* 
pusilti,  ať  jest  žalowaný  od  nai-čeň^  jeho  prpst  a  swóbodeo. 


\:  1.1 


'  boÉÚcí  %ítúiinmk.'  " 

:       I-      .    j     .-.    "  I  •      I..-.  .      ,  'I    .1'  •      ••     .        »/         .,  : 

iÚCftú  tiré^  hbjjníél  t^diny*  K 't^At«ll,   >ó  KlíeMIlinÉ-   ft  díWtfdto' 
tfa2e  w^ieiasloiitílý  "J.  N;  itipfáiték:'    Pokoj  >popeU<'j<4^  I   '  ^ 

d«d<Hli^  di:wil4)í|,pimr(U^«^<UiaF/NMipK9P««f»^,,byU  iá4j9^t^^] 
se  uo  nťi4Hw4  ivíw  F-e«rtéUq  é^q,  Hifny  ,wj»|e<llp.  A.t«  ^1#<.. 
^.tomu  úSďt^  S.4^i()«Qbovw,  »^«pU«f;.íí«iki^,.we  iř«<*  jun 
dAánidk  J.  ]?A,  Pjtiblkm  ^á|^4ii4/^4l>ew  pcowo^wiáinr.  Ai-h 
f|«{]lo.  J^y,(Q,lat;t>)ia .pvÁ«di»é  *  ,a^.  Wy.  pío  .lApcaw^w.  )»}'loJ», 
tfflikQ.pěi^.sUt^  WÍd»/čúl-;.d<4>ffo4ífPMiatt  ú^lu..plip«4|hi>^ř 
Qq  i«  híjr  A.U^M.  ^aiiiého  řý^.jtp  «<  qiSkdo  jiný  tMř»At(5Í 
llps(o»dí.-TW  >9^éU  d^.ii,,  1. 10  .hfh  w  ,  dome  sji^boi 
lékÁi;nÍKs%^n  Wpjtfch^  Msarf^.JbMP«e4a,4riána»  ^  na  w.^^f 
i(kerá,J|onp[r»w  nilej^iho,. lačftji  sf |.Y(#i4f .  Wýborow^.tqb^to^ 
pjtíJQiMól4o  .Fjr^A^ni,  4.siáS4  pfuv.chpťf-^ettébo  podiiikat^a, 
a,  piAÍ, NtiQÍ|a«i«JUi  Si^ni.  U>  jDepií}/^ipqpiv  a.  ol^tíjinou* .  ^U} 
H^si4.  wii^b^f^  a  v;j^qiivb(l]94o«Mt|4«;bodno^úloliu,přer. 
^waU,:.fe}iaAdih<i^,  hp^a  s%mi.,tkáV»^WAu,.p9Ctiw«;e,  kpíean,: 
ppawali.  .J^Mikf'  ibor  biyl.tak^  m^M^  jejÁ^ jp^swAním  pp9,T. 
iffiJbu»oi»ti?-HSiihUba  byU  dno*>'hwronpWÍlsKý  ar^t^ei^ýi, 
Mflfj  ?Bár<řdíBÍ»i  1 1^  ii4Í»  ]  8  iTV^kMU  .obliJí  íM» ,  firo^Mi^ými.  ,;b  jlyi 
Př  J..,Bars«l^mr  d«k|aBB|aíwái>|ri  iiiKMppy f ,  a ,  w.Oba^  oblíl^iíý.ii 
jtSedlákna  biliarioia  a  spiwány  ii4RadlMip((sné>flAkf4ďL  fj^Of*, 
rik  wýtednéhfl  J^kna, .  /Hipi^w^  o^ota.  ,^  ,^dí^  .aÍiM>  »« 
společnost  roscházeti,  obdifrnjic  tak  rychlé  uplynuti  dosti 
dlouhé  noci.  M— cký. 


•  To  jsoupAné  "nowiný!.  ~  íákpAse  srownáwá 
práxáný    a  tedy>  sjniitný^^dfim    s   poiadowánim.  obečenstwaíi  ^ 
aby  se  néc9  wčselébo  hrálo  ?  —         ,  Red. 


:,•■■■;■;■:  řwřrW:;>í;'i!rt<»;.:^  .; ;: 

i:.    ,.  ,.       .    .V"-kWlAft«,il«"  i.i"".    "•;   ..1   .'í      .'i 

I.    '         '    it    •      11.  .11       /i"    •  *<■    .1  »•       r.' »f    i.'i  "..I  »       '1    r.    r.rt.t.i 

..    f  >>    >  \    -.1  j    Ml./      :  v;  4  .1    •  II.  ,»  i'r'l    *-      i-^t  .a   i  «...••»'■  I 
I.!.'     I    •.      •  •.    ,«k'».«'     •'     ti     ..<ii;»Yt.  .    |l  .#!  ,•.!'.•    •     '      (t     'V    JL'''.Í 

,,..,.  Ust%F  ,p^  ,aí|qpí|tJ!owf n^ „w^ojr  .^^  siroil^ .  w;;p1i^u  .i^a 
wtďfír  pf)i99ě^^  .TVe^nii  aijroiWflÝbíí  pr^^^popi J|42  ,  pudft  ;iJ 
icáďij^ýjch  ^t4^w&, ,^  ivábQÍeo^ýo^,Uiil^,.f  ^ic^U9,p9SMď:32(][ 

ift  a^  da  tř<jhi(q.  doib,  p.oi^ftátft^H  wJ^i  4f^^}ÍWi  •  ^P^ 

3*W  iPi?!''***^  Wn^,!  ipíyn|*cř,„  Kř^^ái^  x^  „nyijřj^ho  .í^j^ 
ýWlW.4^fo .^k^PW^é ^ri^tj9Ho^^i4  ppwjc^  qpdA.  frálku  poi 
4«  sJLi  ^,P«l>V>ÍMtří4g^  í^P».»>n  •  P^  ?.P..Ai.^.B«WW,W^íflr> 

-'  '  .Ab»|ft"t«  Mý'itét»>ids4é,J  •ftH0^i»)4cko«!  ^HmňAmÍA^ 
mHebýMi  pdbsi6iifs«*»"#te  «pft«doai<  a*liiiM«iéi«iKeo.>Énj«I 
Mf^^véfmwtMo/ábj.^w^tíktí^  a>spiiiwd«iéai  téW  40l8iov 
tlÍBiM^sil  iiiaái4nili>  tk^pytoné' jedoot^x  i  aa  «ásy<  Uudoáciř 
iiAMpa«ilo»  'a^posM  •by*  ůstaiiit >  tenaty  posttdr7níte<v;#Abaol 
niAnýv  MMK:ttéjiibd*pro»p«ehnBrpiPaiáM;;vdMaoliijomi^«^ 
pl«dnbstanstWo(  éSt»yira  ivvřéíné  poii^áoi.  uHaiti,'  ábyitaoi^ 
ai^i^a'  niéiii^iBolw#íté^'/i;a  'pHéinouv^pMleiil  wýiivry-pKÍ 
SM»é  ilálviWjáMi>2i.ottilv««é  k>lpiMib,.a  ahMs  aiAH  a^úlob 
pro>4aidébo  sajbté  pHstnpnému  ůsUwn  w  hajméšk  >yo<iy 
přistoupili 

fSbfli9fim!«*«siMiMifiílf^^<^Jfp  *»- 

snicb  iiwota,  Často  s  mysli  úskostliwou,  pro  posdnéjli  dny 
wěku  naieho,  pro  bespe^nqu.  FesesU^o^nou  budoucnost  swé 
rodiny,  abychom  mohtí'  oiíelAwatí  s  olrem  jasným  poslední 
hodinu  iiwou  swého.  A  iwf^k  ^sice  potkáwaji  se  s  ne* 
itěstim  u  proslfed  cesty  šťastné  nastoupené, — smrt  slopiila 
k^apWu'  íiftoťS  kťlílíiý*  k^^^ejt€ítf'tlWg*.  »IV*i«éÉLá^l 
opuštěné  ditký''iyétldMé''él;klf^ji  M«<«blÍMiJ[ciho  otce) 
p|9,Ucd  do  temj^é  budoucnosti  je  d i w.  ijesati^kne!  Tyt^o  d&- 

díanél.úalawyy  a  ^ak.  ůstjMiii  prwHO^slnickýcb^.MWaiiA  l^nin 
sk^||a^.kn€^tAf^lii,..psÁM|ě.pr«|<^iM|íak«ti||nJÍ)á^  Ř-fM^ 
dm.  áai  avré.pD«Mi^8tí(  kis*.  wíi  ^^mh^flm^U  nflj|»i«pevi^ 
t«jiíini.i  Ott>.geiM^«čeADýal.:ppy»i»kei»  4llM:htl*^,  wl00be«^ 
néhnJamýílflMi  jeaMsi  ^94'tf^p^uíM$^^imňímě9$f^ii^xU9»titn 
laaúJÉwé  m^ý  ^•pM.<Mimo^o|ii,ja  ítvHje  ^Imtu  nhyi 
s«itčiai|oatii  t^aiiito  lúalaím  ,.k;<(Vj|iiÍ4Na>  AklvilA«i  .'poB\aU<«| 
WikkMi.afitnií.okČáiiéf^.ibifi  Wi4ilii(4lawi<,a.<páb944Mtvi»:^ 
n^houí  doi  Éáipvjíedndtjrf  ^  findf fimtoin^  ll^  tU^mw.M^lu* 
wydáiriijíise:wiía«ki«iflwiúkém  JuHif^léíá  iW.sMirpai««^é..«i^T 
Uuěi  &  .a3ft*«<.t)|i<4tv|h«4ínaGki>ttladiií«h  M^  ^S  fí4pohi 
ledMy.  piiadléiiíattmho.iMMk//tii«nwibof  ^tt ,B^Mmp^A.il^^i%á^. 
M0lanéko^{Máiílá«fc  W  pf^ámmmn^  jf*ii|*tfinská  piff»|i^dl»i 
Čitt  ktali^ilipbslaatas^^tipUiánaiiFiirkďr  «d«ntiay,  jako!  ^iím^tf": 
<^  idáKi  wyáwMtait^iiin..  ptfstnpn..  doi  y4n^  <Mh«fn<^ 
sa.tdiluJM  i'i'   Vi'"";"'-    i.j   m**'    -    '•»■':   ''!«<ii    i'>.«miiii  •  •• -^ 


í 


í      '.í/.^    fli: 


III       t    ' '^" 


•WNrdáwáiiíiti  a  ťeáaktí  J.  Píislpíállá  •# 'řftiEr,      /^!^^ 'í':. 

. .  ■  /        .    ... ., .... .  . .... ,  ,i!ť^.ít ,. ....:.. ... .,  „j^,,.,^.^^  ^^  v^oogle 


Mii«»«i4««^<Miii.'^.  N . ,    :           •:..NARQDNIiZABAWNIK  .r»i^.«»/<ii7ir««i^j»i 

tU,i«   M^a    í    150)                    ^^                         ,^.         ,^,^^^              ;^                                            ^                 ^  ^     ^  45|...aU..k.p1f. 

wy4*wá    po    půlftrsfek                                                                                        |>j^(J      .      >     *        '  W.íeli  outaJá  B^lomIu 

miart^ttk^Hltqf  ».ÉhW/.'.  //    Í.M      -I  "   íi  .'■       :-M»\  ,  //..                        -.i...!   o  -...•  í    'I,-.     fr»I   .;({  jl'*.-    > .  i   'tt#Mi»»|«l .  ^leM,  .1 


a  w  Mbota*. 


:ra!!f!jÍilifiw,:siívin';í''fflJWr';::::^^ 


^^^^^^^i^^^tt^l^SÉ 


1..  •• 


'.I    / 


:.}<(<•>♦     ř*  '' 


ftcěra  #tiihal-ow».' 


(Pokr/ieotváiií.) 


.<iU     / .».    'i'- 


^  ^épal  Sob^slawí^w  nécíffc,  Jpw^p^ěíc  objedla  j 
zadní  (om^ ,  vbifia^  wi^l^l^  •  .aJ^  jeíikoi  ae  ji;  tO| j|en 
4«  tc^  přeMpbrazi^o^^^Viejí,  ,  ^,  ^„.,,,^  .^         ,  . ^^ 

tento.  '  !.  '  I 

a)9  n^jecfpp^i^e  ppí^táwiw^ij  p^l|l  ?«,  opět :  i^Mc 
jak— ten  drzj^  panic, ^(jh^r(^pc<fkjfj/^ 


ni  mamě  pátráno  bylo,«  ^^^ce  Děpcfltíc,^.   ,  j  .,   . 

b^  Čei^níiř?«. ptala  pe  fijvífpně;^  ;^.^;..  ^;.''  ^^.^.^^  ^  j^ 

..'  ^^^álpt.fie  iW*í.,.wf><5«i  jMíhyl;!;^^  I^f^^p^^tildiv, 
jyakoibyjch .  hc^  1  by|la .  iiri^ěla,  p4 tií4 .  ivjjřqlifiiza^^ 

newěstu  swou  nawstiwítú  kdyi  ji  8urowého{p.os)i| 
Ifko  w  jiofiqpq  ?(sřř^  íP9»lrtii  *í.^ř^;«Í»lř9J¥«'^  ^^ 
<;^^]F ': /oJ^těžo wU  f^Qkud  Jtup j p^(ě  ba^^i^^y,^. PÁJ ^"7 
W  7!{M^ber«9  JACjp^M^y^  p gtznan^AII^  ií|i^la4i^ 
Í^W!*  ^f  W^í^^vMWiiSobřs^W»íl|^li^ř,fl?yáA^^^        ,.| 

9  Ano,  dnes  dáwá  markrabé  niilensléihiMlk 
flii>  pvobodfr SnbMawPv  'aa^^bdýaf afďibMéf  čeka- 
ly aby  «U'f  ofaodlnéjbi/^nfisOé  iiéuiU>; >  wfokili  'inj 
blMhBinrmiii  jii  čaa.  .D<iwolise4í  dkién;jri'tédyiárá^ 
UVk  4opi^woAiii|.«<     >  '>''>  i;  i  i  i\ (  If/i  '*"  f  -) 

riedwibaf>blav«mipobyiiuiriii{idd«laí  niii  rukii^ 
dkmit  ^a^bb-afib^ta^Meclitikh  iiáileckii^    V^hmím 


i«.Bfibajíla  KadoaC.wniiřMi  bod  ilnq&tb4inM{faiiuUk 
iéaim  iáméim  a.žádQaiiíMííjfloh.'^  •>  ^  '/ 

.  i.iSJBir<Q4iia<léb;rla..baaJAé#  idierbiL  dAwnl Dé» 
třicb,  markrabě'  Jtížaonbé/ sbrioBdiidéiifflMi .  pAflřP 
atffa<nli)f  óda  Sťkalbéha  přibhodn  syttbféoeilBwébo 
Wnaié)av*r  který; «bniéJ  ašái^  kťáleii^  iéskfíín  .a 
p&>  byli  i8kavo"«šiokBÍ .  bo9tó  •  shronláidéni  fciftyš 
D^^kdlíc  aittbéÉM;  ataéiuinii  da ureUk-é  siné  wsfeo^ 
pik !  t^wjiíťjtáiňimt^ký  éi^klitephN^  nyvii  dctnf 
^wou  uwitati,  anto  po  náwrala/<vzi  Bnun6#iduiř/oil 
OUf  indéSA.  aéi.tt«nioU»  ktcrýž.iiyáí  >si  brAětem 
ČefnÉiel»>sÉrana«i>wtt»#ýkipQUn  okMii  dKileftiifi  koct 

ÚulOAlifah       ...'i.:!V)     '.>    .'.uiil     1..-...:!    (•!•'    'it.'.'..'i 

•  rot  ,4hNdnIlotti .^itiuiiU) AaaUobli jftem»( <doeix)i máw*| 
fMT^mhvď (kikkdf  inei: ofmc  ijeji/por;  fhvmtiaí^  HirillftŤ 
niii;  jMk.w&li|eIifei.lk<lbla;je|4tiitf4Jtefco«  liv^  pov 
horšena  —  •  .i!-   !•.:  i  ^í  •  í  rM-'-..':",.) 

n  .'.  WŽe trefen  ipdklfalaAdhuMl;žebn4dbý<^h  tulá* 
kůl*  #padlÉ/mMH6dwíkaql^totě.do/JĎQČi^  Imiak 
w&kolní  záhonkowá  'siaohteihodi  sedobne/JcjUMSiii 
aUyviíUi  .1^  pBéMlaft(FÍkiiiald»«roa!  luodi  nái Jejicbžto 
kwákot  waáe  dcera  nedbáu*i' .;  i  >.  S  .//  m  t  ;*./.>• 
^.i  >  (ivWijeobaidéUre/nlé  dMiftlwecaiáUi^,  slabý 
fMéo;.  »4la  bdjrbjr.xae  tt>  •dpi^fédčLl^ilgi''^^'^'*'^^  ^ 
by//asi^aiti'S^abl!7^.:n -II  ii^->!  >!(;  i.i.nl  ./•.''..  .nn^ifri 
-i;n  ii/jllňj  .iféqiokowLiA  /ncša^ff'  w#ce  'dáiivkA:ini 
Děpohice  se  podepřewší,  «a  zapBjíHbinviswbwp^ 

.  I      .  nrlnu^!  tedy:  dobityf"  ^tísw&áoí  •  <)iec .  a.  .k  lEH^ 

pollkííiséofaráŘívr,  piMksivlitf  •4Udi6l  pníjitipterflMl 

diky  tatHíáiliaskaftýiispMwoA  fáai^úůrjk^  .  •    .    .t 

i»Nikoli«cp4Ékniliýf  iryiiiiiIHviodwžii' toÉkHi;  i^ji 

j  M  íi^Adm  ftle.iofarátA>se<0|ilQj  i9^ůÍkMřéipánlš^m9 
se  bn«iÍa,i:aDépdán  nomobá  dMhairo|i  idókó«éf  tii 
fradlii^aleónyf  na  siáslki  «  tabule^ ítautmi  jinýnii  f^ 
láhliiápMHyímiiíjinft  nrtebé^  ]  Hrabě  :Čéřnániéd 
práwé okolo /Hédiwikyi  ale '&6tlvf  ia.aelebite  liklo? 
nil^  «  wÉcfl  ai  il  iňápaváml    Ma-  napařádáná  OttoMo 
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-bylo  mu  arci  n  tabule  místo  zmtwm  proti  fiMlwi«e 
vfjknthno,'Ůemin  wšak  činil,  jakoby  mu  to  žádné 
radoati  nepůsobilo,  ano,  byl  tak  lhostejný,  jakoby 
zde  9ni  Hedwiky  nebylo,  coi  pčedce  hr4ou,  mat- 
nou djwku  poněkud  urazilo,  kteréž  jednáni  žen- 
ským bosťfiip  příčinu  zawdaio,  wtip  swůj  na  pro- 
ebázku  wywáděti.  '  -  • 

» Nuže,  Černíne!*  obrátil  se  Otto  mezijinýni 
k  Wilému,  » druhý  den  po  lenowáni  našeho  milé- 
ho strýce  Wratislawa  budéifie  ibiwili  \9tl  sňatek; 
a  já  se  zowu  již  napřed  s  přítomnými  milými  mý- 
mi k  wasemu  daxL  čestnému,* 

uRadostími  bude  Waši  císařskou  Milost  i  šle- 
chetné panstwo  pohostiti  iw  domd'nié«i,««  bidpDwi 
Wilém  hluboce -se-' bklonin^;  vco's«.wšak  ibébo 
ajlaitlíii  týče^bodé  sleftba  Biainéoká  ««ejnéh^' míně- 
ni apnmon,  ie  t0  jeitě.  nékwapl.** 

Hedwika  ae  izadděk  a^brdé-  Hkmf<0u'  pohodrir^ 
éi  oaknulé  se  k  D&poMci,  po  lewém  bokujiiscdt^ 
cfma  A  začala^'  s^niiti  duoeněi  žertomflíj  Celi 
afioiečnoat  se  zarazila  >a  ciaal^pokroaiw  l^al^ětl 
prstem  započal  lalMtříchem  .mtdénÍBkým>a  Wraití^ 
afaiwetai -hiasítý  hovix^ri^  '  '  . 
•  Tabu^eifbyla\skotiČebia<markradbe  hnitenský 
svrai  hostii k  OHnéí^  4U»!'jiáébo>aálu^i:«iliě]i  iia:po« 
kynutí  jeho  hlučná  hudba  se  ozíwala.  Hadcwthé 
přijali  winem*ff  otÍjtltMiýÍBÍodmiliii»Biiýiihidíwek  roz- 
jttfeaá'  pénoaméfpcvfw^itol  >a-'wi  plesnéáiiřoabovro^i 
TU  wkAedomtXí  :kM&aU$'  ;ktétt>  Otlia.!8^rawá2ejíée 
ostatním  byli  nadešli. 

:)  •Slc«noí«Nilromlúwd  Wiléifii.kfledvríce,  u 
dweři  za  rokii  jichopiw,  »žAd&ai<i7á8  o  králkoii 
rozmluWvibezi^týrmióČmú^i   '   -  .  •  '  .i     / 

<  .  i>  Jaká  drzost  \n  •  roeborlila  se  Hedvika';  »zdri 
žowati  mě  we  dweřichl*>  ..*  ^       .//  >  ,-".'  Á 

•slečno!"*  ddtiriA  Wílémidl6razhěji|/finechť 
jC'  to^  dreosij,  čMii  áio,  ale  <  ú  mzmluwa  ^Másr  žádsíti 
musím,  abychom  předešli  nemilé itůi'  ívirýsioptt.wei 
iejaéfaiň.«  '  A  siltt&jí  za  ruku' ofcopiKV,  táhl  jí  na- 
zpét  do 'wečeřajonqtf  .^  ..  >    -j-  "m.^-  ".  ••.;  -^  -.  •;  '( <".■] 

Pólo  tíuoeně,  pókr  do)iroWiolně'iiáslsdbwiila 
Hedvika.  >»ŽeidiiiiiKist  k'waSitD  lenostem  nenáleží, 
jsem  přesiviědčsna^i^  pťawils^  .mA  nyni  miuwtcf 
krátce,  co.mijelrté  éhoetell  n^boťsoudími  že:iby 
apoltt"ttic  wíee  wyjediíáttatí  nemáíme.^ 

»To  je  práwě,  to  jsemi  wám<  vlďbhtěl;<<'  o<l4 
tufil'  Wílém-ékhdoé;^  H»az(le  >wáfm  ^aoím  jedinou 
ápoaledbi  pam&tkttiokámÉtté  nákkmostlwíaiái.^  ^** 
připojil  prsten  fHedwieé  podáwaje*  Tato  wšak  se« 
bou'  trhia:*;  neboť  ačkoliw  se  ,hó  aaHta  iodřéklsi 
přede  jí  4ÍO :  wdice  překwapila,  když  (Wttém  sám  tali^ 
cbbduřawázek^ozwiiiul/jenž  srfioe  jejich  a«  wždy 


poutati  #e  BfUI,  anywí,  kdyžto  již  newyhnntelně 
pro  ni  ztracen  byl,  wrátila  se  rázem  ceUwisyA 
prwttější  k  němu  lásky  nazpět,  a  nestálá,  inarniwá 
<líwka  byla  áe  ^k  ulekla,  že  ani  slowa^  jprQiiesti 
nemohla.  Upřeným  okem,  s  bledou  licí,  s  chwé- 
jiciroa-se  rtoma  hleděla  na  Wiléma,  .a  riícfí  j^ 
« b^ly  skleslé*  aniž  je  mohla  pozdwifanonti,  aby  <po« 
dáwaný  sobě  prsten  přijala. 

vWezměte  jen,*  nabízel  Wiléni»  »moj«  pro<« 
stávyst  neb^dřve  pro  vnileho  hrdého,  líčeného 
dtcha;  Děpoltic  w^~m  spíše  srdce  naplní,*  při 
Xom^  wtiakl  oaudný  ten  kroužek  do  ruky«  iJLd^ 
jsem  wás  dnes  po  příjezdu  Wratislawa  nawštíwiti 
chtěl,  šel,  JK^Wff  dit^e  wás  překwapit  zahradou—- 
ostatní  wíte,  an  jste  se  ohlédla,  když  jsem  ze  za- 
hrady ubíhal.* 

,  »Já  jsem.  ztracena  I*  zkřikla  Hedwika,  obličej 
oběma  riikáma  si  zákrýwajíč,  a  wřhfa  síefaóu  na  stoli- 
ci, prsten  JÍ  wypadl  '^  ruky  á  kóťálél  se  daleko  od 
lii./  Wilém 'toho' sóbfe  nep6wsininttw;'<pjfiátoupfl  k 
hi  blížet  VChči  ušetřili  Vaii^e^t,' sléčjádi  Ódfřekne- 
te  šejňe  Wéřejně,''tak  aspoň  búdé  stiHět  myslítí«t 
že  wyjste  prwní  úmysl  swůj' zttiěňílá ;  jitoak^  bycti 
ínusél  já '  ki*ok'  ten  učiniti  W  pak  'bych,  jako  muž 
^  šlechtic,  příčinu  ujftf  neinliěh  S  ftohem !' t)tiďté 
Šťastnější  a  —  lépl^T,'  *dolo2ÍÍ,'  íéhdé'  ^é'  bkloniw  a 
odeSel.        •    ,    ,     ,  .  . .     r 

'  Hédwiká'  séd^etá  jákp  pf lm>iáieln'á ';  jen  těsné 
wždechý  winuTý  We  2  práóu  jéjidhi"a  zdálo  se,  ja- 
lLot)y  slbWa  Wiíétaiówá  ani  neélyŠeW  \' 

/iT^.dy  opowržeíiá!*  zWoIalá,  k'dyž  byl  Cer» 
nih  odešel,,  á  hřdóšt  její  tákio  pokÍDťéná^  úlewila 
sobě  Ifoji^ým  tokem  slzí,  ,  ' 

'*  '  'fiystře  pozoťówala  Medhtilda  Černína,  když 
do  sálu  Unečniho  Wktóupíi,  a  její  ostrowtip,^  lá- 
ákoú  napntítý,  'd^ljr  bhéd  uhodnouti,  co  se  asi 
mezi  ním  a  Hedwikou  b^o  přihodltlo ; '  i  čekala,' 
abý  Wětší  jist^týdbbyla,  ná  HedWiitur  když  ale 
tato  dloUhb  niB^přicházéla;  byte  jí  to  předce  pi>. 
dezřeléC  '  iOdéšIá  tedy  vyhledat  Hedwika  we^we-i 
Čeřadléi'-  '•'  '"  'i  •''•'  .:■'-•..•  '  "'  - 
'  T^  séděhtdéjeitř,  jak  jí  byl  Wilém  v|>usta. 
J»Pro|BůítI«'  zwóiklá  Mecbtíída;  »fiťedwikói 
có  se  pfihbdllb?*  Ak  Bedhřice  pKskbčíwšfsewře* 
la  hlawn  j^jí^t^  swóudlaň.  'vDrahá,  co  je  ti?  c^ 
sé>atáló7*  :plala  sici..-;  .  m  >./  /..->  >-.;.• 
•  i.  >Hé4i#ika  ^ložibi:hUwu<8wda  oa^omnélott 
přítelkyni  .'a;dliQuho  lo  itnwal<H  iležii  /^;wjai^híKoi 
pohnutá  ttakdalecie  zifoocoíla,  iemolila  wyprawilí^ 
co  se  bylo  mezi  ní  a  Černínem  .přibvdilo<  Uirjr^ 
práwDwáni  tratila  ft«  Její!  n^atomyslnosi  a  hrdost, 
abw«n  wieeky  wáang  rpiknaadeného.  děoka  se  .ww9n 
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l«»  plálo  ofco  její  fliwym  ohném  pkmstychuVotlb 
iiOn  mnou  opói;^řW,«  končila  wášniWé;  »hrdé  hra- 
í^álkp  sfMiuie.odřektPii  akoižaU  iehrali  o  ů&měw 
0i5j;  póhanéfia;  potupena  jaem  od  loho»  kterého 
jsem  z  nicoty  áúsewnt  pózrfwi|i|iouli  clii^la  k  blan- 
kytu míipsíi  Bwé.rr  a.4*;pemphué  neaioim  se  ani 
instili^Meébíildo!  to  je  bolestné;  nebcft  dest  a 
powesť  iiiá  Je  w  rukou  jeho> 

»Tak  té  ráda  «lySiin  nilawiti>«  vsmiwala  se 
slečna  Dornachská ;  »spíse  to  aíušlhrJé  BruneCce, 
Milí  pláó  a  malomyslomu .  A  proč?  Bl|i^inku# 
wždyťs  comu  samá  cfatéta,  a  ie  on  té  p#edeiel,  ne«> 
žasluhujef  wěru  twýcb  slzí; .  méS |  rafféji  myMiti* 
jakbysi  pomstoia  pohanéjni  swé,  a  k  ipl^pliw^Mt^ 
wédné  hopřinniilar  ie  té' překvapil  w  Hářotí  Dé*^ 

poItlCjB*'^       .  •  11.  I 

'  i»Aňó  tó'  elití!— ale  jak  ?•  ptala  ne  Hedwika 
liorliwé.  Jíjfcra  ta  chytila,  neb  lÚJádná  Méchtilďa 
wypačitala  ^oÚfe  hru  awou.:  > 

Co  obe  ciíwky  ,o  tQnito  předmětu  We  inreče-^ 
ia<íle  .  se  radily*  dosáhl  dobrý  rozmar  hosiu  w 
tanečním  sále  nepVětSího  stupně;  a  Otto  pohHiel 
l^adqstné, na  to  mnozstwi  znamenitého  pan sťwaj[ 
jehož,  wétši  část. teprwa  ke  dnu  lenowátií  Wratif. 
slawowa  králówstwím  Č€sk;fm  přijíti 'ínélá;  w^^tt- 
iphu  jii  widěl  Otakara  s  l^unu  swrzen^ho.a  Beclři* 
cha  ttohenstaufského  z  <  iiíše./WiyhaanéhQ^  .Toiéft 
snad  i  tusir  markrabě  miienský,  který  líe  darmo' 
snažil  synowce  .8wébo.»  nejapnéhp  \yratis|l!a^8^  roz-^ 
w^seliti;  i  zlobil  se,  kdyi  mu  WraiísliW  wyzaatr 
ieby  Bi  radéjí 'již  ná  loži  pohowél,  ňežti  zďe  tak 
fllouho.  bděním  se  nanjiáhaU  .a.k4y^  ™u  strýc  pří* 
pomenul  na  kocnnu  českou,  nelrědčl»  jakbj  ko* 
tuna  nékóho  oblážiti  niobia.  ' 

Dépokic  ppéé  nedtiaje'  aa  ntprf tomnoét  Heď 
wiky,  wyrážélse  zatím  'a  jinými  pannami  á  okoú**' 
zlowal  je  swou  dworností  i  tělesnou  krásou ;  tam 
zas.  rokowalo  několik  starších  pánů  o  nastáwajícím 
Lenowání  á  budoucím  taiení  wojeoském,  tu  opět 
nékolik  mladíků  posucowalo,  kteréže  sbromáždé* 
ných  panen  koruna  dnešního  wečérá  náleží,  a 
prohazowali  wtipy,  kdyi  zamtiowaný  párek  we  wí- 
ru  skoro  neustále  znějící  hudbj  okolo  se  wznáieU 
Ma  druhé  straně  činil  pan  Hawel  z  Lewyhrádku 
Békolika  okolo  stojícím  krajanům  šprýmy,  nebo 
|.ul  werše  .na  panny  německé,,  se  šťáwou  citrý* 
nowou  je  porownáwaje.  Wtakowéto.zábawe  j&e* 
pozorowal  iádný,  ie  Hedwika  s  Mecfacfldoli  sehézí« 


Slowo  O  diwadle  w  Prajse  w  XVI.  století. 

že  uměni  diwadelni  w  Čechách  jíl  od  nejdáwnéjiich 
Časft  prowotowáno  bylo,  o  tom  budq  snad  málo  naíich 
Mnáfift  pochybowati.  MámdE  jil  ae  ^BI,  století  tiaáebo 
starého  >>Mastlékářeff  *  kos  dosti  rázný,'  a  byť  sem  tam' 
třéchii  f>riKl  -pádn<  wlipn^,  lepli  riei  mnóbé  t  natích  no- 
woikiodtfě  kulh«wých.''Kdo  asi  tenkráte  ten  á  podobné  kosy 
prowokowal,  stiloby  z)á  to,  kdyby  se  mohlo  wédéd.  —  W 
XVI.stolel]  byli  swfáítě  studující  hlawbí  péstitelé  tobo 
aměni'  a  siCe  wedenibi  swých  professorA.  ZwUitC  Uassí- 
cké  ktisy  latinské  a  jiné  podlé  jich  iraonk  now^  skládané 
býwalý  dáwánr  oďaniversity  Karlowy,  potom  pak  o  tá-> 
wod  «  ai  téi  od  jesuitů,  kdyi  tentb  řád  do  Cech.  uweden 
byl.  Některé  tpráwy  o  kusech  od  JesbitA*  dáwanýcb»  kte- 
té  se  SoBWěkého  rukopisu  tut<i  podáwáttiei  dáwají  nám 
nemalý -pojem  o  účastenstwi,  kieřél  w  lidu  Českém  takowá 
prowotowáni  nalézala. 

Dae  17.^  aaom  rolus-  1560  prowozowaU  se  n*  Ikol- 
vim  4ino|«  n^moedia  Euripiir  v  jaayku  latittakém,  ku  kté^< 
tmvá  ]#Q4at«,weni  uk.ailaý.fio«4  dlwákftM  byl  pitwttlil,. 
Í«  .oněčcip  .p4»dobQém.  žádná  paměi  lidská,  powéditi  neu-r 
laěiak  Seálo  s%  jak  rukopis  kúde,  osm  i  deset  tisio  lidi^ 
Obsaii  U  koapiedia  býl  docela^  se  liiwota  wyftat;  a  chyby  t 
hfíohy  .Hdaké,  dábly  naalrojcsými  personifikované^  awláiiě 
pak  maniosti  potem^ká  a  bídoosi.  i  sirskosi  iíwota  úhdfl^ 
•ibo,  od  jesuitA  cQ.neílijvěj^imi  bárwami  nakreskné,  obe* 
caasiWQ  .tak  iMotině  di»jalo,'.ie,aěkoliw  ptí  prwnim  apathc- 
9i  na)i<íenv«h  d«bl4  někteří  děsiti  m  >  a  aěkteU  s  pinéba 
^rdU.  wolati  poiéaU:  ;iHle,  ti  náscbiějí  .ualiéeaýnN  dáblyt 
ttraáitit  aawědQtuce»  ie  •  aami  od  skuieěnýcb  dáblA  budoni 
awáliiJ<(/  JfieoMně  pNwýbotnou  bnaia  aapoaledy  wéickni 
jako.  saayslA  jivýob  »sbaweni*  radostné  .nytriemi  .ewé  Uiih 
<|ným  Ueskánim  je^i«ili.  .•  čiyry  dni  pa  sobě  byla  hra  opa-^ 
koaráaa;  po  páté  «•  pitiomnosti  arcíkniieta  Ferdinanda  » 
ncjwyiáicík  jeho  dwíe>l<níiA  i  béi  .acjřOi aiyeižim  dwofé  sám^' 
\i^  ptsiakéibío^awaaawati 'se  amaéU,  a  koaeině  od-vektoi^ 
131,, P^ffca  do  němčiny  pfeloieiia  a  vidy  •opět  prowoaowá*^ 
iM^  awého.  Moku  dosáhlav 

/  Ďea.  19.  v.měsícá  zálí  roku  tMt  piiUkal  nesěislné 
aaaoiftwí  PiaianA  na  d«rA«  koíleje.ií«k«iuké,  kde  tase  nád** 
lyeraoui  krásou  připravwié  divadá*  kynulo.  Uvedla  se  do. 
fO^ytUgedia  9  .»Sanlo%u  jahynntí.akomnováui  Dawi*. 
4a.aa.kráÍo«Stsn.«  I>ok—alaat»  a  jak^a  tato  bra  se  pro- 
1M>sowaia>  miisila  podiveni  bodná  hýtk.-  Tábor*  krále  Saula/ 
%  Filistioskýcb  zdál  prý  se  věaai'  jako*  pravdivý,  a  boj 
nefi  oběnia  straaamAilakpHroaenýprD^odín  byl,  ie  mnosí 
s  divákA  skutečný  boj  viděti  se  domýileli  a  trnouce  a 
strachujíce  se  hroetiého  .pokřiku  adricli  se  nemohli.  Ovlem 
stará,  tehdái  jeitě  nevyeUadlá  bujnost  vojenská  ČechA 
mobla  k  tomu  dosti  pÍiěikiiiÍ4>  Aviák  prohloiípení  jistého 
vojína  bylo  bjf^  naálěm  iceiéflia  pledsiawení  na  ujmu  pHiio, 
kdyby  onoho  vlech  diwákA  roznioení  nebylo  bývalo.  Wojín 
ten,  nikdy  pléd  tím  nic  takovébo'  neviděv,  v  osobě  Saula! 
skuteěnébo  ,kkále  viděti  se  domníval,  a  besa  vleho  ro8»> 
ipý^Uni  na  dé^»«ě  vstoupily  pied  kráié  pokiekl  a  do  1»*: 
IMkéha  jaayka  bercAm  nenadále  Óeilinoa  vpadnuL  Pro«^ 
ailf  jej  o  alnauinn,  odvolávaje  se  pii  tom  na  své  voje»«>' 
aké  séalnby  a  .na  rány,  které  mu  neptítel  vlasti  byl  zasadil 
a  vlast  saealitá  opominnla.  ImprovisaGÍ  jebo  něinili  na 
Itěsti  konec  dvorsd  blácnbvé,  kteří  právě  vystoupivle*^ 
neboť  bláanA  nesmělo  ty  .časy  uk  hned  v  některém  kuse 
Mbáaeti-rs  ubohým  lerty  tropiti  'poěali  a  obecenstvo,  klieré 
a  počátku  aowědélo,  v  Aemby  etálóy  %  klamu  konečně  vy-«> 
vedsnéf  k  uk  náramnému  smíchu  přivedli,  ie  vojín  blud 
avAj  nahlídnuv,  zahanben  pod  prkna  se  skryt  a  odtud  dři* 
ve  nevylezl,  ai  divadlo  se  skončilo  a  diváci  se  rozellL 
(fiokonieni.) 


*  -Vfia  Wáosl.  Banky  SurobyU  skUdáni.  J[823. 
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Z  Prahy,  <ií^mril.>  D«e  ÍO,tohoto,m£sÍiU.i^^ 
nařel  vcíebný;  ay  mnoboyrážený  p^  ^onin  H^r^i  prof«  pfi? 
storálkj  n^  fdíjiji  uaiwersité,  býwalý  4^«j  k#pji^fi  p^i  5t*a 
i^ol^yié^.  cbrioau  ^(ýfiském*  Mui  oa^.m^a  hodný  a  v£«oýv 
jemuž  nebe  neprák),  .dlouho  we  swém  npwém  powolifii.pAr» 
sopi^ )  rii^boť  w^kwčinu  1843  qa  stolici  pfo|ess^Tftk,a.u  kío.-* 
M^eiiyjii  tak  fáby  &  tpho  awéta  po  krátké  oea^oci.tei  od^n 
brati  iaus^l,—Jakoi\  jadofftioplýwal  každý,  K4yi^  oi|A€  proH 
íessorem  stal!  Wédélpť  se,  žejea  oa.co  diUtojpý  kp«s  * 
hprliwý  wlasteofCíWlem  nadim  potřebám  wybovrí  ,a  F^cl^ 
lásku  W)b$  "*ká\.  A  t«<ís  T-.  id:  A«*  jest  ^ewjstownýj  k; 
Twůrčl  \rrouci.]^a^e,p|-o«b]i;jRy skupují,  by  w)&<»9^  *wé  , j^ 
př^jtnput^  a  ^éč^jsUp  ^labia.fnu  udělit^  ráóili    ...  .   ..F^,JK<  . 

Z  Plzné.  fČMliif^  iMiMfDi  ple«\>  Haidostný 
€Íi  probikÁ  pratf  kaidého  faorfiirého  wlwstebDe  ivMotrcílvo'^ 
■n  nowý,  náleefatilý  iiwot4iáf«dfii-w<iid«  po^ttéstádi  wliisti 
naJÍ  se  projewu}«i  a  t  iir«tajně  a  jak^uai  hrďote  w«rědoitfitd^ 
&ti  jewiti  se  počináu' MobK  by^h  ^Wáta  »»koKk  wécéldl 
■list  jmeoowatí,  kde- J6«my<*  maje  jičk  nékekjjáí'  névt^elft; 
Barci*li  smalátoiSlé  a  odnárodarělé  poměry  spol66eilAé,"Wéiú 
BKt  pHiemiié>'  pHkwapen  byl  uynéjfilai  -fftuUíjxá' iimaVtm  K 
adámým  poéináaiáB.!  Wéni,  láska*  k"wiasti  má  do  se^ 
OMÍ  čarowfié.  aajímawéits  ať  uk  dini,  aákailiwií^o.  KdcM 
koli  jsoudwa  neb  tři  fluui^wéy  národa  srwébd,  wksti  ttfeé? 
matei^kč .  fliiloMi,  >  (áhaott  (ry^bleiÉmohýek'  fcaF  éebbu,  hiit 
Ukoirka  i  k  sobi  powýiujL  Saně  ^ská  sajťsté  '€hó#á  W 
iJíknS  swém  umohv  otttýehy  vileehtilýoh  a<  wftdéIanýcK''tt«t(Í' 
i-fianí, .  do  ýejioMlo  trdci  jalté  nepadla  4oÍská  >j(skMr  wNh. 
atenecbifi  \  .Iřesne*!^'  apoátol  prawý  meai  «g,''>rM«žhde'^(Q  'i* 
w  nicb  ^herrswatý.  ^NrAfijf  prawim ;;  neboť  pfrainá,  iMtilIvrár 
láaka  k  wlnsti*  %  M«od«  aasfaihiwfe  toho  jittéÍM  feajtsté.  *-^ 
NciWByiabycb  »Ml>yl  kdytak  trdedni^potěM/jak^i  da«  7.'' 
t..ni.>w  atacoslawné  Pkoi.  <IÍ«nDiolia  pro  ^iradáléndstf  i'jiitféF 
neméoě  d&ležité  pHčioy  přijeti  k  Wám-  do  Pmbyy  sajeř  j«etf 
sii.do>Mili  Pland,  kdé  ir  týife  don-  apole€no«i  aiCkiských 
•tl«k&  dáwalft  ^e#*ý  Ul.  i  Čedký  táletese?  Ai^of  'Zw«^ 
Itfiky^  (praéekýmjiawká  podokné);  tavaéoi  poféde4l/*  howdť,' 
kadba;  iwá#«^  «nie  bylo  dcské.  iPr^trafiný  sál  ir  bosláftet 
)»Haa]bmrkQM  byl  barwami  i«»k^^  Wk<isnS-^cHsd<»beiiýV '^^' 
města  .^  emblémy  oštrostírelcA^t  a'nápÍ8  českV  skWel^stfW 
9hiii  nade  wcbod^m  ^Iq  tMdety  pro-éániy.  •  Skoda  JBe  jstnlř 
si  te»  pikoý  nápiadobře  -Mpaašato^sáll  Znélt  asi  uktoi    '< 

r    •    .      •     ..      •       i.-.      •■  .     ■       .  .      '       i      '  .:  .'         .  :■      \ 

uSvwétoaoáiiov  wimosti  ;seosl»wili 

.  ■     '  >    I  .  •..  -íNaííi  :sutDÍ'pfiÉdk«i«réc  •«  '  '■   '" 

f             1 .    Abydíom  jieh ''bodni  byitr   •  *    '     >    !  ■> 

BodaM  mMtéi  wiňii  <Č0cbowél«  '' 

.•  ..    ..o  ,'..•.       ...    ..      .; 

I  hemžilo  se  ^u.  weliké  miittistwi  tmifbrai  'a  to  nejen  atřci-: 
o&  ad^téb,  ale, i  Bokycanakýdiy  prafskj^h  odjjizdné  gat«dý 
atd.,  meai  :iiiibiž  bylo  ' spatřiti  i'dfatbjfiiky  linie,  hiisttřA'« 
6Ía.  mydiwoA.  Poatiý  to  dshr,  pomyslime*^  n  k  tónriť 
hejny  podet  wyMibo  <álredBÍctwa  a  faro«oracl,  kw^t  spanilýób 
dám-^a^beiký  «bor  adej^oh  měManák.  'WeMlo«t  MtmoenA^ 
která  hned  od  podálka.  we'  wáech  proftorách*  paAowsla^ 
wsnesla  oe  na -nejwyMí  stnpei&f  kdyi  po  pMnoíei  stfwánéla  • 
wyisákého  břkestruš  wSoiisedskáa.  Tancowalof  ae*  w€  třecb 
kolkmáob  a  přece  jelti  nebylo  mistlr  pro  wieoky,  kterými 
lákawá  h«dba  >«  ttocaým '  kouálcm  do  starýcii  noh  bylff 
wjek.  J.Af.   " 


«ti*^  *M«fol^>t^;(S(:přát«l$kéH9  dopisH«.*.)trybir|^ 
se  c^o/Wi^oí,,  nemyslil  jsem  ^inákf  .  ncili  že  je  tu  ^lowan 
jako  Židmesť  Filistioskými — ale  překrásné  jsem  se  omyliL 
Ha  ^ihl^é^sité  alespoň  Dajd«te  ^těAuf  pAdet*  ftóif«iM,"i 
sidB  f/f  ir£^  wéiwt  ifielabni&bakalwomM  ilOíWavakiho.  N<j«l 
Čechowé  a  ,Mora.wi^pé  —  i  wcl^ký  ^^occt  HorwatA,  (Srfců  % 
Poláků  ade  studuješ  Wlickni  tito  jsou  'jako  přátelé  wer 
^frolek)  ^idlnr,  áčVali  kťdfcliMýdi  náriMlAm  patřic^^  AtbA* 
waji  n.  dltí  |)řfldo«,'ilff-isb«[jedfíi»i8f»atkfpp^  krWft  a.ia|tidi| 
spojeni.  IXásledek  tohp  je  fnamepitv  noéet  pJrá^eUkých 
společnosti,  kdežto  se  naíioci  scházejí,'  bud  liowoři,'  'biía 
•Uwmké.eiMiapMy  iAiHjff.  Wifl  (|iké,l^9«^iL  pq|^j<..,  Duch 
wMJefonosti  je  wiecbny  prpwiwá — >  bohužel  že  Cechy  nej- 
méně. Či  se  mi  jentaV  sdá,  a  jsem^žasé  na  omylů?..'.  ^' 
£fAé  4.  unoranréK' |inrfe  na  JA^fďw«  JlaMfeniiký  bál.  jUttíf 
phsfirM^eéft  >4«  wás  uto  ii<^wý«i,wÍ€e  ^fí^^,  nqlU  ^ám:wál 
če^ký .  w  Pjcaae.  .,  I  byité  to  w  praw^Č  krásný,  skwostný 
(áT.  dal,  'ačkoli  ne  tuze  prostranný,  býl  welmí  hezkr  <^-' 
šddbéni  áspoléčnoát  <«rybfaáá. '  Čedekt  Utá-oMo^o-^nabýloi 
timlwjice^JÍI^wáttA  .a'{^>Un|ek.,  Afciťbysi^.bofl  mU.wwvt 
ho  německých  awuků  zaslechl,  awlájtě  s  úst  krásného  po- 
hlawi ;  ale  nejwětžim  dílem  se  předce  jen  slowansky  'mlu*^ 
iri|b«.  %  b^a .  Aó  ^{if lá^ní  \  rjf |^oá, ,  posi^fš^ti ,  «i^ ,  Ifbq^wukou 
směsjci  jazyka  naieho,  <pol«)(ébo  a  horvrátskóho.  Nejwtcf 
ia^  iě^lo,'  že  ihiloS;'  'byVá)ý"kálžé-srl>ský,'  a''hráí>'^'Kóldi 
wrat-Krakowský  tento  bál  «wé«ťpl(l«intt'éiíii  ipottÚUi  »2faW 
ského  žlechtictwa  jsem  poznal  hraběte  Zamojskéba  z  ilir- 
sVého  Wať.  P'adzÍČe.  '  ^láké  tú  b'ýl  Vuk' 'Sicfanowřdf  s  pře- 
bVásttétt  dcťrou;  v  dtra  dbsiéjnlci  Aeťnohoufti  iir'>flárodniní 
fd^^vS  AJ>  .O^^obou,  c^ébo  pl^fn  Jt»ylydwč ;  Polanky,  dí^T 
ky  weími  líbeané.  Poláci  Undili  mazur,  Ilirowé  kolo,  č^ské 
Aároďniití  represcnúntkóá  byla  I^otká'— Mílii*  wytťWál  dó 
3  hixK^-híjá  ^oislékn  i  osobitá  hnéď  pývMiioiii !)- Aá  rána^bH 
l^ti^.-*^Dne;6..4inora  měLtdia  ji^tj[  č^ý  ^řfd(iíkj.  f  T^^<^9 
Při  o^dawkách  zpiwali  isme  České  kwartc^Oi-neboť  musíte 
Wfdětí,'  ie'  tu  čtyři  sťátni  Čethdwé  iiynf  íasiějpí  k^^rtetd 
«pi#ádaie,  já  áě  jstm  pfwnhli'  bteisidti.ki  :ifii  jako i knUěl  tflbt 

hostinci  na,  Widm  ďržán  český  báleček.  Mezi  jinýip  tan- 
íAi  \%tke  rtraíáka  a  zpívířiaU  ikstl  kwarřeťi.  Al6  ten  teilý 
alMákliylbýiiAm  málem  ctraiákft nadtfaLNMěktetjImpiř^ 
n>nř,.kteřiibx^aÍe.i>€Jne,TiíripnřJii;  Kr<^y,;ri4;  -í*  ^^V%T^A 
ložili,  zdál  se  to  býři  ,Une<t  plný  tainého  wýznan^u  1  .  Méji 
j-slůé  po.vfrěail;'''cO  ^6  dtipání,  tleskáni;  btAčeni  •a'b^teiM 
pfft^m.feaajnoiá! ''A:<my.  př«lca»byli.ttk  /bewé<]oiici  ink4| 
mláďátka.  Když  se  nál  n^Iý,  ^/Lai^  sts^fíi^č^k.a  w^nic  d({ 
Prahy  stěhowal,  sajísté  si  nepomyslil,  že  někdo  w  jeho  ne- 
iifimM,  dawndwvA  Jiř«  joDim  .náia-tokó  pohMdáFití  hiulei 
^.  \fj,  i^ii^,  :P**5Wo  n^^)i5zp«^ým,  Ujci^tijclfi?  r"  ,     »  , ,  . ,  ,v 


\    •  1  i\* 


.1 1  í  *.  .v : ) 


*  Laskawému  Čte^ářstwú  bude  snad'  mílo  zwěděti,  Ie 
f.  ^piébwátief  i«pHra't>řéd 'ň<>dá#ř^  éaseb'- z<  Práby  sé 
tthlrw>'^^'«  W  Hdkir  ,čdBká«#pHtifi«n*>ll-^ii  Uflikaoi 

dospěl  nyní  w  cizině !  '  ,  lUd.    . 

»:     *■  •    ..rf       I   I  .    •-  •      M.  •'!    -a     ♦     í  ;''r....i      .5        ..«j    ^  >      I 

•)/7     •    rf     Ár\t     \     V:    Í-.    •"'t;.m^     if  ■!■  J     ,'.'•!        ;   .    //lA:.'.       :    j 

„I  „Ay-inděU.^anft, !«.... viíořa  i  4Mi  hft^lf^:  w^m^ůMk 

papny    Forchhplmpwy    prowozowati:     SeBO^meni    ntk 
SEiri9iko«É%ékii  tf  IClfticMl.    'Vt««kA:  'méi  a;jéd.  ímí  Wt 
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'WyáBwánni  ..a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ČMopIs  tento  M  w« 
«kl«du  PotpílAowQ  <BS 
b«U*iMkéia  pláckv,  •» 
Starém  M^«i«  í.  SM) 
wfdéwá  po  pAlarlIdi 
tUkfáU  u  (»-4cii,  »•!•• 
w  oat«fý,  wo  ětwiiek 
*•  w  sobotu. 


KWITf, 

NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

t»RO 

imSÍ,  lORiWANT,  SLOWÁKT  A  SLEZAHT. 


19.  nnora 


Podplácí  *9  mu  étwrt 
I  éla  t  si.,  na  pAl  léta  t 
si.,  oft  colý  rok  t  si. 
45  kr.  stř.  U  c.  k.  poáto- 
vfúich  ouHáň  Kakoaak. 
moosá^twi-  pAUttsf,  i 
•  palvirNýn  sáwiikom, 
f   zl.  S6  kr. 


Ba 


a 


lK$era  Otakarowa. 

{PohraiowáHL) 


liVilém  wiak  newiímal  st  ničeho;  odstoupil 
4Érai(oo  a  zabral  se  do  Uobokého  prcn^Mowáni. 
-Nemyslil  nyní  na  Hedwíku.  ani  na  zklamanou  swou 
láskn;  neboť,  jak  mile  newěru  slečny  Brunecké 
aeznal,  bylo  mu,  jakoby  jt  nikdy  byl  nemilowaU 
ba  jakoby  ani  Hedwíky  na  awété  nebylo/ a  žtwÝji 
wstoupila  mu  na  pamět  hlubokost,  swatost  lásky 
prwni  jeho  milenky  české.  Ale  ani  na  to  nyní  ne- 
myslil; neboť  kaidou  jeho  my ilénku  zoujála  wlaát 
a  broztci  ji  nebezpečí;  poznal  neprawé  jednáni 
iécb,  která  se  přidrželi  Wratislawa,  nebo  spíše 
Otty,  jesto  Wratislaw  we  swé  lhostejnou  a  po* 
bodli  milownosii  byl  jenom  nástroj  wňikou  strace 
swéfao  a  faieiného,  křiwopřiaeiného  Otty*  I  uza^ 
wřel  přečkati  den  lenowání,  pak  ale  odebrali  s^ 
do  Čech  a  atáii  wémě  pH  Otakaru. 

y/  lom  přistoupil  k  nému  rytíř  Lewyhradský» 
kterj^ž  powyraziw  krajany,  Wíléma  osaměote  stáli 
-uzřel  a  k  něxnu  ae  odebral.  bGož  tak  sám>  pane 
WilémeT^  ptal  se^  i»Či  nechcea  míchati  se  wdaw 
weselých,  že  li  schází  luna  duše  twé,  panna  Hed- 
wika  ?  nebo  jste  se  opět  pobněwali,  jako  we  Fran- 
kobrodě?-— nechejžwrtochň,  pane  bratře!  a  mysli, 
ieanad  zítra  w  prach  se  obrátíš;  jen  přítomnost 
je  naše,  a  té  uiíwejme;  protož  owěnčime  poliary 
a  weselme  se,  dokud  ještě  čas  náš!** 

»Tyť  se  owšem  miližeš  weseliti,«  odwece 
a  lehkým  úsméwem  Wilém,  »a  nezáwidím  ti  to; 
mne  wšak  jiné,  důležitéjši  příčiny—* « 

»Wím,  wiro!«  směje  se  rytíř  Lewyhradaky— 
•panna  Hedwika.« 

9  Ach,  toť  již  na  wždy  zapomenuto,*  wsko* 
čil  mu  do  řeči  Wilém ;  »přemyšlel  jsem  o  nyněj* 
iích  událostech,  w  nichžto  se  koruny  a  země,  ná» 
rody  a  blaho  jejich  we  hru  lehkomyslně  sázejí, 
a  proto,  wše  dobře  rozwážiw,  jsem  uzawřel^  wrá* 


tiii  se  zpátky-* a  ty  půjdeš  semnou,  pane  Hawlew 
wid7« 

»Ty  chceš  tedy  swou  newěstu  opustit  7«  ptal 
.se  rytiř  Lewyhradský  w  udiwení* 

»My  se  k  sobě  nehodíme,*  prawU  důwěrně 
Wilém,  »a  slečna  Brunecká  se  umí  potěšiti  nad 
mOM  ztrátou ;  ale  to  jsou  inali<hernosti,  ona  se  mě 
sama  odřekla  a  já  neželím ;  ba  kdyby  wzájemná 
láska  naše  stejnou  mocí  ještě  plála,  nečinil  bych 
jinače  ;  neboť  jsem  nahlédl  do  sítě  záměrů  Otto- 
.w^ch  chytře  setkané  a  widěl  jsem,  že  se  o  naši 
wlast  hraje — proto  se  wracím  k  Otakaru  a  ku  swé 
powínnosti  zpě^  i  doufám,  že  mě  následowati 
budeš.* 

>Budo,  pane  bratře!*  podal  pan  Hawel  Wi* 
Jémowi  ruku,  »mně  se  to  celé  kutí  hned  z  počá- 
tku nelíbilo,  ale  působilo  mi  žert,  nebo  jsem  wi» 
děl,  že  Otlo  dělá  oučet  bez  hospodáře,  a  proto 
jsem  zůstal,  abych  se  obweielil.  A  kdy  chceš 
Ddejíti?*  obrátil  najednou  řeč  k  otázce. 

»Chci  dočkati  konec  té  komedie,  ale  pak  se 
ani  hodinu  déle  nezdržim.* 

vBasta!*  přiswědčil  pan  Hawel,  i»to  mi  prá* 
wě  whod.  Chci  zatím  wypátrati,  zdali  zjeweni^se 
osob  dáwné  minulosti  jen  pouhý  přelud  obrazno* 
sti  anebo  skutečnost  byla  —  a  zda»li  to,  Wilémc--* 
bal  pak  bysi  musel  od  hrdé  Nemkyoky,  panny 
Hedwiky,  žádati  zadost  učinění.* 

»Proč?  co?  jaký  přelud?  co  za  osoby?* 
hrnul  Wifém  otázky  dychtiwě.  Wšak  wtom  wstou* 
pila  Hedwika  s  Mechtildou  do  sáhi,  a  Děpoltic, 
sotwa  ji  zočiw,  přikwapil  k  ní,  do  wíru  tancujících 
]i  strhnuw. 

jiTen  jde  na  lep!*  smál  se  škádliwý,  wesely 
rytíř.  »Wěru,  jak  důmyslné  jsou  i  ty  díwky  něme« 
cké,  wždy  mají  ženicha  za  luhem!*  A  poněwadi 
ho  wíce  bohaiýru  obstoupilo,  aby  se  powy razili 
i^rými  jeho,  musel  Wilém  pro  nynějšek  odříci  se 
odpowědi  na  otázky  swé. 
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Mechtilda  zaSala  nyní  hni  swop,  gltíHe  obr** 
tfti  pozornost  Wílémowu  na  sebe  —  ta  blahowá ! 
Hrab  Ba  tichou^  a  když  Wílém  okolo  ni  he\,  wzdy* 
cbala*  jakoby  nějaký  wnltřni  .žal  srdce  jeji  swiml, 
ale  několik  slow  Wiléma  k  ní  pronesených  byla 
celá  odměna  namáhání  jejího.  A  tu  nyní  wypukla 
celá  wášniwá  náružtwost  jeji»  tak  dtonho  w  marné 
nadějí  tajená*  »Ha  tedy  marně  I «  prawila  wne^«, 
wétii  zlostí  k  sobě,  a  očí  její  zahořely  ohn^ěm  dí* 
wým,  sžírajícím-— »a]éitě  tak  úsmAně,  tak  porn- 
pně  zawržená,  to  zapomenouti  nemohu.  Ha!  ty 
krdé  hrabátko*  myalil  jsi  zaáiápaooti  derw«{  ala 
on  ti  wbodne  smrtící  osten  w  zrádná  prsa  twá-— 
•tak  íiA  pomozii  nejsvrčtější  Panna  1«  A  dí^ě  po 
Wiiému  hledem  pomstychtíwým  šlehajíc  atranílá 
•e  spole6noaii  jiných^  aby  o  samotě  oddati  se  mo- 
hla zámyslům  wražediným;  neboť  %ráSeň  její  wy- 
pukla skoro  w  Silenstwi  a  bylo  se  co  o  rozum 
jeji  báti.  •    ' 

Ostatní  wšak  hosté  weselili  se  až  daleko  přea 
půlnoc. 

Sotwa  se  ráno  buditi  poéálo,  panowala  welí- 
ká  dinnost  po  náměstí  a  ulitích  norimberských ; 
neb  nastávající  siawnosti  a'sjezd  panstwa  ku  dwof- 
ru  Ottowu  přilákal  kupce,  kramáře,  mastičkáře, 
žebráky,  kejklíře,  hráóe  a  lid  wšelikého  druhu 
do  města ;  neboť  wěděli,  že  při  takowých  přípa** 
dnostech  panstwo  štědré  je  a  mnoho  skupuje  i 
promarní. 

Tu  wykládal  benátský  kupec  drahé  kmenty 
wýchodu ;  bylcě  snadno  k  poznáni  po  černém  ak» 
samitowém  &*atu>  po  přísném,  záhybowítém  obličeji, 
w  nějž  ráz  strachu  jasné  weryt  byl  -^  strachu  co« 
tiž  před  přísnosti  zákonů  domácích;  proti  ně- 
mu snažil  se  Janowan  dle  národní  nenáwisti  zahan- 
biti Benátoana  skvostnějšími  kmenty  a  pohlížel 
záwistným  okem  na  soka,  kdykoliw  tento  něco. 
skvostnějšího  wýložil ;  —  Um  opět  prohlížel  dů* 
kladný  Němec  každou  lať  a  každý  hřebík  boudy 
swé  a  kdykoliv  nový  hřebík  zarazil,  přesi^ědčo- 
wal  se,  zdali  pevně  drži,  a  tak  ještě  stavěl,  když 
druzi  již  prodávali.  Tu  zase  vykládal  Armén 
drahé  kameny,  jichžto  lesk  w  obr4žejícím*se  slun- 
ci mimojdoucí  oslepoval  a  divem  naplňoval ;  tam 
lákal  rytířstvo  krám  Poláka  skvostnými  pochvy, 
třmeny  a  šabraky  naplněný,  tu  zas  obveseloval 
kejklíř  veselou  mládež  a  otrhanou  luzu ;  slovem, 
každý,  nechť  si  přál,  cokoliw,  mohl  se  uspokojiti, 
xněl-Ii  totiž  peníze.  Největší  však  tlačenice  pano*- 
^ala  okolo  velké  boudy  blíž  hlavního  chrámu. 


Byhlť  to  bouda  skvostnější  ostatních,  ve  wnitř 
čalouny  okrá^slená  a  mnohými  skříněmi  naplněna. 
We  skříních  stálo  množství  větsícjbf  menších  la* 
^hwiček^,  rendlíčků  a  awazečků.  Před^l^oud^m  by*  - 
lo  vystavěno  lešení,  a  na  něm  stál  vysoký  muž  s 
vycpaným^  hrbem,  w  šatě  ze  všelíkobarevných 
kóuskň  slátaném,  v  šišaté,  rolničkou  na  konci 
ozdobené  čepici.  W  jedné  ruce  držel  plácačku* 
w  druhé  vehký,  dlouhý  kus  pergamenu  na  oboa 
stranách  popsaného ;  z  kažáé  kapsy  strakaté  kazaj- 
ky jeho  vykukovala  veliká  láhev,  kterouž,  časem 
peffgaflMB  mezí  zuby  potožíw,  kolem  ukaiowal*  « 
pak  pergamen  do  ruky  vzav,  počal  čísti,  každou 
řádku  rodičnými  zdařilými  i  nezdařilými,  časem 
i  podlými  vtipy  doplňuje,  což  pokaždé  weliký,  ba 
někdy  až  říhavý  chechtot  okolostojících  působilo. 
'—*»  Weliký  a  učený  doktor,  všech  doktorů  arci- 
doktor,  který  s  HyppcJnratem  spává  a  s  Gallenem 
TrstAvá,  dominus  et  dominna  Cleophasius,  Sulpt* 
tiu8>  Vitalia,  Andreas  Samartta,  jenž  přírodu  w 
tajných  dílnádi  jejich  na  školách  salemských  po* 
zoroval  a  všecky  tajnosti  její  vyakoumaU  uzavřel 
Dorimberakým  měšťanům  a  statným  rytířům,  slo- 
vem :  všem  všudy  zde  shromážděným,  veliké  do- 
brodiní avým  uměním  prokázati,  a  prodává  zde 
w  nejlevnější  ceně  následující  divotvorné  léky  a 
kapky«-^anyní  následovala  dlouhá  řada  léků  pra- 
wdivých  i  lživých;  ku  každému  však  přidal  fa- 
mnlus,  nyní  šašek  a  dohazovač,  jak  podotčeno, 
nějakou  pr&powidkn,  což  působilo,  že  principál 
jeho  sotva  prodávati  a  peníze  tržití  stačil. 

Tu  přistoupil  smělý  paaoš  z  davu  lidstva  k 
lešení.  »He,  šaška  1«  udeřil  bičíkem  na  dřevěné 
eábradli. 

i»  Co  ráčíte  ?«  sehnul  se  hbitě  tento -^i»chce^ 
te  nějaký  nápoj  lásky  pro  svou  berušku,  můj  la- 
dcavý?í« 

o  Mlč,  breptale!*  okřikl  ho  pánowitý  panoš; 
»powěz,  molm  stvým  pánem  nyní  mluviti  7« 

» I  ovšem,  ovšem  1«  uklonil  se  okřiknutý 
ikoMiItts,  vračte  jen  dáíe!«  Přitom  ukázal  na  dvé- 
ře do  vnitř  boudy  vedoucí. 

Doltore  Saramiía  blýskal  radostně  očima,  že 
se  mu  obchod  tak  šťastně  daří,  a  nepozoroval 
panoše  vcházejícího.  W  černý  aksamit  oblečen, 
8  bílým,  širokým  límcem  okolo  krku,  ňa  prsou 
zlatý,  před  lety  od  krále  Otakara  daroWaný  ře- 
těz a  tenkýi  dlouhý  kord  po  boku,  vše  to  nemo-  • 
hlo  mu  dodati  vážnost  poněvadž  obličej  jeho  lety 
v  záhyby  složený,  nyní  i  tu  důstojnost  tratiti  po* 
i^ínal,  jakovouž  ještě  za  času  jeho  dlení  na  dvoře 
krále  českého  někdy  ukazoval ;  lest  a  pokry  tstvi* 
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Z  oka  jeho  záffci^  zastiňowaly  uyni  wiecky  kra* 
snéjsí  cnosti  dušewúi,  pakli  kdy  jaké  miwal,  neb 
tyto  byly  by  musely  zajiti  u  weřejnéin,  Deustálém 
ae-potloukáoi  po  tnicfa  a  alawnostech  Německé 
říše>  kde  iíky  aw^mi  lidí  powěrčiwé  šidil,  a  tudy 
nemohlo  i  uméni  jeho>  w  akulku  newáedni,  wetai 
wážnosti  w  něj  samého  mu  dodati.  K  osprawedl^ 
něni  jeho  ponékud,  ale  wice  na  důkaz  surowosti 
a  nevzdělanosti  Wěku  tehdejšího  bud  rečeno>  že 
wiickni  lékaři  nebo  spise  mastičkáří  se  šašky  swý<* 
mi  tehdáž  po  trzích  táhli  a  na  swrchu  popsaný 
způsob  léky  swé  powěrčiwým  lidem  za  drahý  pe* 
niz  prodáwali. 

» Pane  doktore!*  ozwal  se  panoš,  když  byl 
chwíli  nepozorowán  počkal. 

wCosaP*  obrátil  se  hbitě  Saramita  a  panoše 
bohatě  wystrojeného  spatřiw,  uklonil  se  plaziwě: 
»Co  ráčíte,  můj  nejdražší  7  jsem  k  službám.* 

•Můžete  se  asi  na  hodinku  odprázdnit?* 
wece  panoš.  i»Má  slečna  by  s  wámi  ráda  mlu- 
wila.« 

»0  mto  caro,  třebas  na  dwč,«  zaradowal  se 
w  naději  hojného  wejdělku  Saramita,  i>a  smim-lt 
prositi,  můj  laskawý  I  kterak  se  jmenuje  waše 
slečna?* 

•  Hedwika  Brunecká,  můjzwědawýl*  odwece 
panoš;    wale  nemařte  času  a  pojďte I« 

vHned,  hned!*  zwolal  radostně  Saramita  po 
btretu  swém  se  sháněje  —  »tedy  urozená  slečna 
Brunecká— o  toť  mám  třebas  celý  den  čas  I*  při* 
pojiU  neb  dobře  znal  hohatstwí  a  marniwost  Hed- 
wiky.  A  na  famusa  zawolaw,  by  zatím  odb^wal 
kupce,  odešel  s  panošem. 

(Pokraiotváni) 


SIowo   o  diwadle  w  Praze   w  XVI.  století. 

(^Dokončenu)  Dne  28.  řijna  r.  1563  arcikniže  Ferdi- 
nand, weliký  komedie  milownik,  pHstrojil  dwořenínůin  svým 
a  šlcchtS,  .  w  Praze  tehdái  w  nemalém  podlu  se  tdržujici, 
w  skutku  krutekrásné  podiiTání.  Prowosowala,  totiž  dle 
naHccnt  ^ho,  kollej  jesuitská  na  hradě  pražském  tragedii 
»PhilopecRuSN  a  doéla-li  prý  předešlá  předstaweni  pocbwaly 
a  €»b1iby  weliké:  wydobyl  sobě  Pbilopedíus  sláwowénce. 
Plcb  když  druhého  dne  Pražanům  w  koUeji  na  dwoře  tato 
pochoutka  se  clostala,  pohnula  prý  tak  mocně  ohecenstwem, 
že  žádný  s  diwáků  hned  pH  prwnidi  scénách  sUím  ubrá* 
niti  se  nemohl ;  kdjž  pak  scéna  poslední  jinochy  prcd 
obecenstvo  uwedla,  kteří  pro  swé  hříchuplné  žiwobyti  od 
čertft  ohněm  soptlcidi  pronásledowáni,  trháni,  w  propast 
pekelnou  metáni,  nářek  a  hědowáni  du»e  pronikawé  z  pla- 
menu jixliwého  wzhAru  wysílalí :  tu  neznaly  slze  w  ořich  je- 
ho žádných  mezí,  a  sténání  úzkostné  naplnilo  prý  celý  dwfir. 

Dne  19.  záři  roku  1564  w  scénu  dána  byla  komedie 
vFncuStf,  která  na  žádost  milownikft  díwadla  druhý  den 
bywii  opakowána,  nemalé  obliby  po  obakrát  došla. 

Doe    15.    řijna   roku  1565  prowozowala  se  komedie 


)> Mílie- Artifexff  ti  pHtomnosU  3000  diwák&  a  ku  spokoje- 
nosti jich.     Druhý  deň''o[iět  dána  6000  lidí  prý  přilákala* 

Dne  14.  dubna  r.  1566  prowozowalo  se  »WzkřiJeni 
Krista  pánaic  prwé  na  hrade  pražském  u  přítomnosti  mi» 
stokrál<>,  arciknížete  Ferdinanda  a  wfti  Šlechty,  potom  den  na 
to  na  dwoře  kollcje  před  obcccnstwem  welmi  četným.  -« 
Měsič  říjen  přinesl  truchlohru  >iJan  křtitel «  a  prosinec, 
vPastýřowé  k  Jesnlátku  se  mo'dlicift.  Po  skončeni  této  hrj 
přednášel  jeden  t  jesuitů  tak  welmi  krásnou  hásefí  o  na- 
rození Spasitele,  že  pan  phrkmistr  Starého  města  pražské^ 
ho  a  jiní  učeni  mužowé  sobě  přepis  wržádalí. 

Dne  12.  října  roku  1567  k  weíiké  radosti  w^eho 
pražského  obecenstwa  prowozowali  konečně  jesuito wé  také 
hru  w  Be$kim  jazyku,  totiž  tragedii  )>Sw.  Wáclawtc  Jak 
tato  hra  srdce  České  dojímala,  wyswitá  z  toho,  že  nejen 
bezpočtukrát  se  opakowala,  ale  i  weliký  dfl  záiti  a  nená« 
wisti,  která  až  posud  mezi  Pražany  a  jesuitj  panowala,  za« 
pudila  a  mír  mezí  oběma  poněkud  učinila ;  neb  žlechta  pod 
jednou  zpiisobon  jednomyslně  uznala,  že  tímto  zpfisobem 
towarysstwo  wíce  získati  mftže,  nežli  wjíemi  marnými  řečmi 
o  lásce  křesťanské,  o  náklonnosti  atd.  a  lid  sám  z  diwadla 
jdoncl,  weřcjně  wolal :  i>Ny ni. teprw a  jesuité  český  chléb 
núi  zasluhuji;  af  pokračuji,  jak  začali;  ostatní  se  poddá.<c 

Roku  1568  wypnknul  w  Praze  straJliwý  mor,  a  jesu- 
ité mustli,  kollej  swou' nadělil  čas  zawřítí.  Otewřeni  ^kolw 
ndsici  lednu  roku  1509  oslawilo  towaryžstwo  hrou  diwa- 
delní.  Prowozowal  prý  se  » Obraz  kacířských  ukrutnosti, 
spáchaných  we  Francouzích if,  které  tehdáž  w  ústech  we- 
ikeré  Ewropy  byly.  Arcibiskup  pražský  a  weliký  počei 
ttejwtneienějžích  osob  hyii  při  prowozowání  přítomni  a  je- 
tou welikou  pochwalu  neodepřeli.  Ku  konci  září  t.  r.  dá- 
vala se  komedie  »Euripi(c  a  pětkrát  opakowána  oblibu 
Dbeceiistwa  zřejmě  jewila. 

Roku  1570  a  1571  prowozowalo  se  uUmuČeni  Pánětc 
a  tragedie  »Sw.  "Wawřinecn.' 

Rukopis  neklade  sice  žádných  dalžicfa  zpráw  o  pro- 
wozowáni  dramatických  her;  ale  jak  a  jiných  pramenftwi- 
me,  )[>řinálela  štědrost  jesuitská  i  pozděj&í  léta  každého 
PraŽanftm  něco  nowého.  Wňclaw  Žirownický. 


DOMACI  KRONIKA. 

Z  Liblína.    (VaadMii  sáslvM  »ámiekýeh«) 

Majitd  adejsího  panstwi,  české  oswěty  jako  wftbec  wAeho 
dobra  milowný,  wys.  uroz.  pan  hrabě  Wurmbrnnd,  poslal 
oedáwno  darem  nažemu  welice  zasloužilému  národnímu  spi- 
•owattli,  wel.  panu  Janu  Jindř.  Markowi  (Jan  a  Hwěsdy) 
akwostnou  lampu  s  těmito  řádky: 

Slowané  Wám  wěnce  pletou. 

Že  jste  zbudil  České  hlasy, 

A  že  Wámi  snowa  zkweton 

České  řeči  zlaté  časy. 

Wa^c  snaha,  w2ady  ctěná, 

K.  rozwinutí  ducha  miři^ 

Waie  Mnsa  utěžená 

Jasné  swětlo  w  lidu  áíří; 

A  kdo  we  swé  wlasti  milé 

Rozšiřuje  swětlo  čilé. 

Ten  af  aase  swětlo  má, 

Když  se  oko  namáhal 

"Waií  Musou  wsady  hyne 

Temno  w  dudiu  krajanů: 

Za  to  ať  Wám  awěUo  kyne 

Z  tohoto  zde  kahanu ; 

ífy  sic  chcete  wyhladiti 

Temno  z  celé  wlasti  swé: 

Já  chci  aspoil  wy puditi 

Z  Wajeho  je  pokoje. 
hém9  ••  UblM, 

Wilém  htíM  B  Wi 
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České  diwadío  w  Praze. 


náck    »   ČaroFn^l^o  »áwoje,  j4í](oi  předce  j«dqoa  knplel^ 
fliwé  ft  pamétí  umM.  — • 


(Ód  jinéhq,  referenta,)  W  ncdeb'  dne  11.  února  dá*- 
val  se  k  prospěchu  wiech  zp^^ráků  diwadelniho  xboru  ta- 
se jednou  quodlibet  pod  jméoeoi  nTJbespisowa  sahrada« 
$  druhým  titulem :  Šcloia  kdo,  děU  wic  nei  může,  aneb  wl^ 
^tné,  jak  se  český  překladatel  neobwyklou  elegancí  wyjádHl : 
Jen  i^elma  wíce  koná  než  maže.  Přirozenoť,  ie  ae  bened- 
cíanté  při  uspořádáni  tohoto  na  mnose  hudebního  quodii- 
betu  na  wiécky  téměř  odstíny  if  oblibě  tisícehlawého  mno^ 
hojeda  »Obecenstwa«  obliielú  Jednoduchá  ale  myslijeroná 
hudba  Šwcjcarské  rodiny,  imperatorský  lesk  a  dfistojnoft 
Spontioiho»  duchaplná  řeč  nepoutané  obraziwosti  Auberowy, 

{lawného  Pesařana  blesknawé  bohatstwi  w  melodiích,  ubim 
ahodiwé  frase  nej^ťastaŽj^ho  xe  wiecb  skladatelů,  Donixei^ 
tibo,  a  walčíkowé  rhytmy  méně  šťastného  Ricciho  :  wáecky 
tyto  dary  byly  nám  poskytnuty  a  ponejwice  w  xlatém  po- 
háru. Prowedeni  těchto  dílem  skwoucich,  dílem  oblíbených 
komposic  přiwedlo  nám  xláitě  na  um  uwáieui  w  prawdé  irudo* 
jnyslné,  xe  wSecky  ty  to  krásné  síly«  jimjž  ná«  mladý  národní 
ústaw  operní  opatřen  byl,  již  v  krátce  do  wjech  čtyř  ubiA 
swěta  roxptýieny  býti  mají,  teď  práwě,  an  prwní  wždy  newy*- 
hnutelné  překáiky  šťastně  odstraněny,  ted,  kde  by  mladý  áfá- 
wnatý  Itěp   wýtečnč    owoce  přináietí  .mohl,  oir«ce,  je^i  hy 
nám  mnohá  wenkowská  residence  xáwiděla.    Wěru  wy  pá* 
nowé,  kteřjžto  u  wysoké  moudrosti  swé  wie,  coxkoli  wlasteo- 
ského,    liraiwým    louhem    domniwavého    paroxumu   s«vého 
políwáwáte,  kteříž  vse,  co  cixoxemské,  n^«mímě  přeceníwajl- 
ce,  ačkoli  jste  to  jen    x    jistých  časopiseckých  článků,  Ixi- 
irým  podáním  poxnali,  wždy  předce  paraielly  dělati  chcete 
8  nexnámými,  wám  wcUkýml  osobnostmi,    vrěru^  teď  wám 
to,  páoowé,  oedopou&iějice  se  tím  nijaké  neskromno«ti»  swor 
bodně  a  bex  obalu  říci  m&žemc*    ^e  se  Čcski  xpěwohra  se 
smělým  čelem  na  každé  jen  poněkud  nestranné  porownánl 
wysta^iii  mohla.  Jděte,  vweua  a.  poxnejte  ty  welikolepé  tak 
řečené  dwomí  operní  ústawy    vlastního  oka  hleděním  ^    co 
tam  naleznete    w    těch    mnohoslawených   chrámích  mus  ad 
usům  delpbioi  ?  ! .    Primcdonny  jako  na4e  Podhorská,  tcno-*- 
risty  jako  mladistvý  Mayr    a    zpěwáky   jako  nhi    wýborný 
Strakatý  wěru  zřídka.     Co    by  se    z   nali  schopnostmi  lak 
nadané  Tonnerowy    wyvnoulo^  ^dyky  tato-  spanilá  nowicka 
ir  uměni  wždy  s  ohledem  na  swé  ač  ne  welemocné,  ale  ku 
podiwu  pěkaé    it  'libeaoé  prosttodky  zaměstnání  dostáwala, 
dokáaala  dnes  opět  co  Irena  we  xnámém  duetté  s  Belisarem 
(p.  Prokopem).  Měkká  kantilena,  elegicky  zpěw,  w  těoh  si  bu- 
de wždy  wítěxně  počínati,  an  se  teď  již  hlasu  pánem  stala 
n  thké,  jak  se  zdá,  již  necnost  někdy  přiiid  wysokého  nará- 
ženi tónu    odstranila.     P.  Prokop   nás    přckwapil  krásným, 
nijakž  přepiatým   prednájíením.  —  Třetí  jednáni  z   vNěmé  x 
Porticic<   býwalo  powždy  chloubou  České  opery  a  dnes  mu- 
síme jroenowitě  wyxnamenati  krásný  Yokaloí  zboř  a  preghi- 
eru,  jež  jsme  ani  na  dwomím  diwadle  w  Drážďanech  w  ta- 
kowé  dokonalosti  neslyšeli.     Emsemble  bylo  wýtečné,  into- 
nace čistá  a  pewná.     I  orkester  držel    se    statně  we  zboru 
trhowníro  a  we  finálu,  jakož  i  w  ohniwě  přednážené  uver- 
tuře    k  Wilému    Tellu.     Pan  Kunz  dobyl    si  co  Mahomet 
II.  we  scéně    z'  Rossiniho  vObleženi  KorintUM  nadSené  po- 
chwaly;    neméně  p.  prof.  Gordtgiani,  jenŽ    w  předposlední 
scéně    z    Ricciho    »Prigtone   ď£dinburgo«c    Toma    takowou 
wroucnosti,  takowým  ohněm  předstawowal,  jaký  se  snad  jen 
tt  Wlachfi  nalézti  dá.     Je4tě  musíme   podotknouti,  že  nám 
kromě  scén  z  weselohry  i»Ze  sedmi  ta  nejlkareděj^icr  a  z  ry- 
tířské hry  i»Tré  ■«oamení<(  také  trochu  sprostoty  wíden ské- 
ho, tak  řečeného  národního  básníctwi  na  konci  přidáno.  P. 
Krumlowsky  co  Jedlička  a  p.  Schmiller  co  Potěh  posloužili 
k  wyraženi  mnohých.    P.  Grabinger  pronikl  welice  we  sce- 


B  B  «  B  D  Y, 

Od  některých  Čas&  wysljrtuje  se  w  německýďi  Časo- 
pisech, •  sice  we  spráwách  z  Wíďně,  jméno  Julius  Benó" 
Mii*  Jeť  to  osmileté  pachole,  přebohatě  nndaiié  óža««  h«»- 
-dnou  schopnosti  k  hudebnímu-  skládáni,  a  náleží  přeď^ 
wíemi  jinými  k  tak  nazwaným  diwwn.  mezi  dětmi.  JiŽ  w 
nejútJejdim  wěku  jewilo  se  na  něm  toto  wsácné  nadáni. 
PředeUého  roku  wyllo  od  něho  we  Widni  a  Mechettibo 
několik  malých  skladeb,  ježto  ohledem  na  stáři  komponi* 
stowo  wžeobecné  podiwení  zbudily  ;  nedáwno  prowozowal 
se  od  nělio  o  wei«jném  koncertě  sbor  bojowttik&  a  sice  s 
nejwětJi  pochwalou,  a  c.  k.  dwomí  kaple  wywádila  od  něr 
ho  pěkné  Kyrie.  Mimo  to  sepsal  jíž  i  celou  mi{  a  jiné 
wěct,  kteréž  jeho  znamenité  schopnosti  co  nejpatrněji  oswěd- 
čují  a  weliké  očekáwání  pro  budoucnost  wzbuzují.  Nejxa- 
}ímawějái  býwá  wěak  jeho  improwiaowání  na  fortepianě. 
Z  prostřed  swých  dětských  her  sedá  si  k  nástroji — tu<  se 
n*u  dáwaji  úlohy,  někdy  takowé,  že  se  mu  wýznam  jejich 
teprwa  wyswětliti  musí  :  on  se  zamyslila  sačne  a  prowe- 
de  zbožnou  hymnu,  wálčik,  žalm^  loweckou  fanfaniy  pasto- 
rálku neb  GokoUw  jiného.  <—  Toto  w&e  wyprawují  německé 
časopisy  arci  s  welikým  wychwalowáním ;  jenom  na  jedno 
zapomínají,  totiž  na  to,  že  je  tento  diw  mezi  dětmi  z  Čech 
h  slco  %  Naltowa  w  praohinském  kraji,  direktorAw  syn  s 
panstwí  hraběte  Tafe,  kterýž  mu  nyní  xwlátitni  milost  do- 
příwá.  R.  R* 

Ceny  akademie  firancovmohé  udělené 
•pltovraielkikin*  Jak  známo,  podáwá  akademie  fran- 
couzská w  Paříži  kaldoročoě  xwlááltni  peněžné  odměny  xa 
nejlepj;!  díla  a  oboru  oněch  apisA,  které  sobě  blahý  záměr 
roziiřowáni  ctnosti  a  wAbec  mrawního  wzdělaní  byly  polo- 
mily. Jesti  pak  obzwlástniho  připomenuti  hodno,  že  práwě 
minulého  roku  wětii  částka  oněch  odměn  se  dostala  wla- 
stenskýTt  MpU^wntelkémt  oóž,  tu^n,  nejlep^Sím  jest  důka- 
zem, že  i  spanilomyslné  pani  a  díwky,  spojiwáe  s  láskou 
k  wlasti  a  k  národu  spolu  lásku  ke  cnosti,  ku  powznejíeni 
mrawního  eita  a  widělaností  národni,  také  psnným  Howem 
přemnoho  přispěti  mohou.  Akademie  ta  udělila  totiž  mi*- 
nulého  roku  ze  znamenitých  cen,  které  žlechetný  Montyon 
pro  nejlepží  spisy  druhu  nadimíněného  pro  každoroční  wy- 
plácení  byl  wysadil,  dwa  tisice  frankA  panně  Luise  Bertin- 
owé  xa  její  básoě,  wydané  pod  náxwem  r^Olanesn  (Rytinky); 
.—tisíc  pět  set  franků  panně  Feiíci  d^Ayxac  za  sbírku  bá** 
sní,  nadepsaných  »Soupir$<t  (Wzdcchy); — tisíc  frankA  panně 
Anežce  Martin-owé  xa  spis  *L'nmi  des  jeunes  perMotmcs^ 
(Přítel  mladictwa);— a  pák  zlatý  čestný  peníz  pani  Agénorce 
de  Gasparin,  skladatelcc  knihy  »Ltf  mariage  au  point  dě 
ťwe  cAr^íefitc  (Manželstwi  s  hlediště  křesfanského.)  — Ostatně 
i  to  zde  připomenouti  slujíi.  Že  táŽ  akademie  fAicovxská 
na  swé  účty  wysadila  cenu  pětadwaciti  set  frankA  za  nejj- 
lepii  báseň,  k  jejtmužto  předmětu  ustanowen  pomník,  kte- 
rý se  slawnému  dramatikowi  Moliěr-owi  má  postawiti,  Le 
momment  de  Moliěre-  Nejlcpái  pak  tuto  báseň  podala 
opět  paní,  totiž  Lisa  Colet-owa,  která,  již  dříwe  co  básnice 
cenou  obdařená  se  wyznamenawsi,  také  tehdáŽ  ji  obdržela, 
ačkoli  se   o  ni    weliký  počet  básnikA  ucházel.  — 

{Dolíončenf.) 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Dcera  Otokarowa. 

řPiJraffiMrAir^ 


I  museli  se  dawem  lidstwa  tlačiti,  Saslo  i 
chwili  čekati^  až  nejwěisi  daw  okolo  se  přetrhne, 
Reb  M  přibýwajiciho  dau  m»oaíla  se  iéi  díwáků, 
kupců  a  obehodniků,  a  tak  nebyla  cesta  po  ná- 
městí norimberském  bez  rozličoj^ch  nesnázi*  Opét 
museli  aatáčkou  do  poatrasBi  uUce  éekati,  ai  pH« 
wai  Kdstwa  okolo  přeplawe,  an  se  najednou  lid 
ňa  dwě  délil  a  malý  průcbod  učinil,  tak  coby  asi 
jedna  osoba  projití  mohla*  Domácí  strkali  přes* 
polni  na  stranu,  wolajíce :  » Sestra  Felicie,  sestra 
Feliciel*  A  w  skutku  ubírala  se  tato  uličkou  tak- 
to učinénou  do  kostela  w  postrannou  tuté  uIígí. 
Šat,  jako  widycky  černošedý,  spiýwal  až  k  zemi, 
a  obličej  čemym,  dlouhým  šátkem  majíc  zakrytým 
ubírala  se  pokorné  se  skloněnou  hlawoo  koletn, 
a  domácí  měšťané  i  wůkolnílid  pozdrawowali  pří- 
wetiwe  paní  nebo  pannu  tuto. 

»A  kdo  je  ta  sestra  Felicie, <i  ptal  se  přístoji- 
ciho  měšťana  cizý  zbrojnoš,  a  nářečí  jeho  oswěd* 
čowalo  Šwejcara,  vtoťsi  ní  děláte,  jakoby  nějaká  uro« 
2«flá  šlechtičkai  neboU  dokonce  prtnoezka  bylať* 

i»A  to  si  mysllml«  obrátil  se  Norimberčaq 
k  němu — wšlechiičaa  i  princezka  jsou  smeť  proii 
ní,  a  já  bych  se  před  těmi  ani  toUk  s  cesty  new 
hnul,  9o  ky  třeba  bj-to  smeknout  čepid.« 

»Kdo  je  tedy?«  pul  se  opět  zbrojaož* 

» Což  jste  newidél,  přáteli,«  diwil  se  měšťan^ 
»ie  je  Bohomilka?« 

»Ah,  takl«  otewřel  zbrojnoi  hubu,  »wlm 
již,  wim;  powídal  nám  o  nich  welebný  otec  Deo« 
datus ;  prawil,  že  jsou  to  kacíři,  jako  naší  Walden- 
ití,  Lollhardi  a  jak  se  ještě  wšecky  jmenují ;  wy 
se  tedy  koříte  kaciřce?« 

i>Míníte-li  waše  Waldenské  a  LoHhardy,  tedy 
máteprawdu!<"  prawil  měšťan,  rozhorlen  zbrojnoše 
za  široký,  kožený  pás  popadnuw,  »ale  mluwite-li 


o  naši  sestře  Felicii^  tedy  dejte  pozor  na  hpbu — 
rozumíte  ?  s  tou  je  to  zcela  jinak,  a  kdyby  byla 
kacířka,  jak  powídáte,  musel  by  to  náš  důstojný 
opat  také  wěděti,  a  předce  on  sám  rád  s  ní  mlu* 
wíwá,  ale  we  wší  počestnosti,  na  weřejné  ulicí. 
Jest  tomu  asi  čtrnácte  let,  co  sem  se  swým  prů* 
wodčím,  mistrem  Martinem,  pobožným  a  učeným 
to  mužem,  přišla— odkud,  žádný  ne wí,  a  také  se 
žádný  po  tom  neptá.  Z  prwku  jsme  si  —  neboť 
jsem  byl  tehdáž  asi  šestnáctiletý,  rozpustilý  junek, 
jak  tedy  powídám,  t  prwku  jeme  si  owšem  tropili 
z  těch  pobožných  lidi  posměch  -<*-  tt  jak  jinak  ? 
když  jsme  je  slyšeli  řeči  wésti,  které  jsme  potud 
neslýchali,  o  dobrotě  a  lásce  Boží  a  jiné,  ale  nikdy 
o  trestech,  o  hněmi,  a  když  bratH  a  kláštera  bo* 
sáckého  potka wše  je,  křížem  předníma  se  žehnali, 
ačkoliw  to  náš  probošt,  moudrý  a  učený  to  pán 
idobrý  kř€»sťan,  oikdy  netfchwalovaL  Sám  jsem  ko* 
likráte  pod  okny  bytu  jejich  posměšně  bečel,  kdyi 
klasiiýaa  4pěwem  Boha  chwálíU,  a  miatjr  Martin 
častokráte  se  rozhorlil  a  tudy  mluwíl  sléwa  pisma 
o  aoudu  a  hnjšwu  Božím,  ale  sestra  FeUcie  nere* 
plála  lúkdy,  byla  wždy  iuřiwěiiwá,  jakos  ji  dnes 
wfděl,  nebo  je  to  wtěJeoý  anděl  sim«  Kdyi  pak 
ale  po  roce  wšelijaká  powěsi.se  rofMšela«  iu  ae 
potaji  chudině  pomohla,  tam  zase,  že  to  neb  ono 
dobré  wykooala,  tady  že  obměkčila  prosbami  twr* 
dého  rytíře,  by  netýral  poddané  swé^  tu  zas  že 
celou  noc  u  nemocného  probděla;  tu  jsme  se  pře- 
stali posmíwati  a  brzo  jsme  si  jí  wážili^  co  oko  w 
hlawě,  a  není  teď  dítěte  w  Norimberce  a  w  okolí 
na  kolik  mil,  kteréby  neznalo  sestru  Felicii  a  jt 
nemifowalo,  není  hradu  w  okolí,  kdebyse  dbkořau 
neotewřela  brána,  kdyby  sestra  Felicie  se  blížila. 
To  si  tedy  pamatujte,  příteli,  a  nemluwte,  že  je 
kacířkou,  sic  by  wám  snadno  několik  -'boulí  na 
hlawě  naskočiti  mohlo — rozumíte  ?  «  a  pří  této  otáz- 
ce trhnul  žasnoucím  zbrojnošem  silně  za  pás,  a  bez 
dalších  oklik  se  otočil  a  šel  wážně  swou  cestou. 
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wkj,  tof  tedy  slečně  dobie  pflolouiáBi  K  pv«» 
wll  zchytralý  panoš,  který  byl  celou  rozpráwku 
mešftinQ  se  zbrojnošem  wyslechl,  a  dáwal  lim  wice 
na  řeč  Noriinberčana  pozor^  ponřivadž  jsa  wýjewu 
u  franckého  Jury  přítomen,  nyní  Bohomílku  na 
prwni  okamieni  poznal.  I  obrátil  se  nyní  k  Sara- 
mHowi,  aby  ho  k  dalši  chůzi  pobídnul,  ponéwHdJi 
práwě  cesta  woloá  byla;  ale  pohlédnuw  na  dok- 
tora musel  se  do  hlasitého  smíchu  dáti.  Neod- 
wratne,  a  wypouleným  okem,  poněkud  ótewřefiý- 
mi  ústy,  stál  zde  jako  přimražen,  biret  oběma  ru- 
kama na  blawé  mačkaja,  což  welmi  un&iué  wy» 
padalo. 

i»Oh,  ohl^*  wolal  jednotlivá  slowa,  napořád 
je  w  ústech  lámaje;  »o,  to  je  áx^^^vtrgine  sati' 
Ussima!  to  je  ona  —  ob,  oh — loje  diwl« 

»Co  pak  se  wám  stalo  ?«  ptal  se  škádli wý 
panoš.  vPotřebuJete  snad  nějaké  díwotworné  kap- 
ky a  nemáte  je  s  sebou? — a  nebo  wám  wlezla  je- 
jich síla  jen  od  wůně  do  Llawy^  až  jste  se  zblá- 
znil ?« 

»/¥«fU>.'«  rozhorlil  se  Saramita^  anto  se  pa« 
noš  jeho  nejslabši  stránky  dotknuly  ie  totii  pochj- 
bowal  o  jeho  učenosti,  a  tudy  zapomínal  na  wše* 
eko,  jen  když  pochybowatele  pokárati  mohl  -^. 
»wy  jste  ještě  w  bláiě  se  wálel,  /aciuUo  I  kdyžto 
již  kráiowé  adrawí  swémně  swěřowáwali  r*  mné« 
doktoru  Saramitn,  který  jsem  studowai  na  školách 
salemských*^ 

•Wěřim  wám,«  odpowí  panoš,  boje  se,  že 
by  Saramita,  kdyby  lio  rozbnéwal,  k  slečně  Brune-* 
cké  ho  nenásledowal,  a  on  za  to  od  hrdé,  marniwé 
díwky  ut^ěti  musel  — •wěřim  wám,«  prawíl  s  po- 
clilebenstwím,  i»a  moje  slečna  to  také  wédétí  mu- 
sí, poněwadž  si  jen  wás  žádá,  aékoliw  by  ji  léka- 
řů na  deset  mil  we  wAkoií  na  poskoku  sláio ;  ale 
ona  chee  jen  tobo  nejznamenitějšího.* 

»Ah  siy  sil^  ušklebil  se  Saramita  nadpochle*^ 
benstwim  tímto  nemálo  potěšen,  »a  ten  jsem  já, 
securo\  za  to  jsem  ale  studowai  na  školách  salern- 
ských  f« 

A  nyní  wolně  následowal  panoše,  již  napřed 
w  duchu  počítuje,  mnoho-li  mu  asi  takowá  pacír 
entka>  jako  je  sLeóna  Brunecká  užitku  wynese. 


Di^sy  a  p^pifly  zimního  cestowatele 

J.  W.  fieoáukého. 

Li9í  n. 

e^leíU  —  Českoslowanský  tywuM.  —  Ki^le.  — 

Oceh4w4|ii.  —  Češti  IVéntcI.  —  Černjr   kiVň  • 

nri^yDíecký.liaíspocUký.  —  Hora  SKanhartská* — 

JReifien  mit  0AfVAii6Ait.  —  Oriffiaal  a  patuk. 

Armádon  twědawých  diwákA  obklopeni,  sedli  jsme 
na  poité  wotícké  do  wozu.  Bylo  okolo  dnibé,  kdji  jsme 
'  wyjeli.  Avant-garde  patero  lopainikft  wykraóuje  w  předu, 
iestero  koni  tibne  passaSery  i  s  bagaií,  a  podlé  wosu,  a 
obou  stran,  jdou  dwa  a  dwa  muii,  prowazjr  držíce,  aby 
wAt,  kdyby  se  mu  snad  w  prawo  nebo  w  lewo  kotrmelce 
dělati  aalíbilo,  od  takowého  čtweráctwt  adriowali.  JU  a 
toho  pčtfího  komoiMtwa  mAŠel  aoudici,  ie  letmo  cestu  ko* 
natí  neftamý»Iime.  Dělnici  ow2em  od  božibo  rána  ai  přes 
poledne  sníh  na  silnicích  prodéláwalj,  předee  ale  toho  bo- 
žího naděleni  jeltě  tolik  na  silnici  zůstalo,  ie  i  iestero  koni 
{lasem  welmi  kUpýtawě  k  předu  popocsbázelo.  PrAwod  nái 
je  wesměs  z  lidi  sudoměHokých,  kteH  wóera  před  Milčínem 
w  záwějičh  uwízlého  a  tam  i  přenocowalého  konduklora  ze 
snéhowého  h#ob«  wykopall  a  pak  ai  do  Woiic  iprowodili; 
Ti  sami  k  bezpečnému  gleitu  a  k  oobnuié  naii  we  Woti- 
čich  jsou  nám  přiwtěleni.  —  Odpoledne  je  tak  milo  jasné, 
nebe  tak  modroskwělé  a  usmíwawé,  a  sníh  do  nesmfma  se 
táhaoooí  tak  démantowé  se  jialdí,  ie  kdyby  ti  mraziwým 
powiwem  chwilkami  hejl  na  nos  neaasedl»  snadno  bysi  my- 
slili mohl,  ze  to  den  jaroi,  a  Wesoa  že  se  a  pouhého  žertu 
do  samého  Illiowého  kwitl  oblekla.  Jdemeť  jako  po  niwách 
éarodějných  a  nepamatuji  se  dlouho,  abych  w  Uk  weeelém 
Rozmaru  swiiin;i  powětrím  byl  oddychal,  jako  doejíníhe  od- 
poledne.—  Na  kopec  dojíždějíce  ještě  jedenkráte  jsme  se  li 
WoticAm  ohlidli,  a  to  nialé  městečko  tak  pHwětiWě  s  dola 
na  nás  pohlíželo,  domeéek  wedlé  domečku,  bělounkým  sně- 
hem pocukrowán,  aŽ  milo!  Nepatrné  městedko,  ale  dneloi 
noěni  nehodou  hrubými  inicialkami  jsi  se  zarylo  do  paměti 
nacích !  ^  Společnost  nažich  sudóměřick}ch  prAwodcA  nás 
welna  aa/ímala.  Popatř  na  ly  wýrazaé,  diltě  slowanské 
twáře  a  dowol  mi  na  chwilku  státi  se  učeným.  Čím  wíce 
nád  lid  Českoslowanský  w  rozličných  krajích  pozoruji,  tím 
wice  wtirá  se  mi  na  mysl  dwoji  hlawni  tjpus  w  twářnosti 
jeho,'  dwojř  anačné  rozdílný  rás  w  obličeji  a  celé  posta wě. 
Jedni  obyčejné  zakrsalého  sr&stu  aneb  aawalité  postawy,  • 
tím  tupým,  něco  k  nebi  hledícím  nosýčkem,  jakowýcbž 
exemplárů  místy  hojně  widati,  mají  s  maloruským  typem 
mnoho  spoleAného,  a  smim-^Ii  souditi,'  nezdají  se  mi  býti 
docela  čistého ,  nepomižeoého  slowanského  zrna  a  řásu. 
Druhá,  prawá,  čistě  slowanská  třída  owálných  twáří,  mo- 
drých Oči,  swfftlých  wlasA,  pěkných,  rowných  nosA,  ty  ja- 
drné wysoké  posuwy,  jakýehž  nejhustěji-  w  Tábofsku,.  w 
Prachynski^  w  Krkonoších,  slowem  w  Čistě  Českých  krajich 
shledal,  ti  prawím  jsou  Čísti,  nepomíjení,  rýži  Cechoslowa- 
né,  a  %  takowých  postaw  záleželi  naskrze  práwodci  naM.-^ 
Kdyi  jeden  ppwoloa,  jdou  Sudoměřičti  podlé  wozu,  a  za- 
klu»eme-li  Čerstwěji,  wymržtí  se  někteří  na  stiqpáčky  *,  wi- 
hou  swou  i^Az  w  rowni  udržujíce,  a  mladví  pěšky  za  wo- 
tem  ujíždějí.  Wyprawowaliř  nám  o  wykopáwáni  zasněže- 
ného konduktora— my  o  dnešm  aočai  nehodě.  P^áwé  jsme 
dojeli  k  místu,  kde  jsme  w  noci  w  sněhu  byli  uwázli. 
Formanský  wAs  stál  dosawád,  kde  jsme  ho  wčera    widělí, 

celý  sawátý -»  Chce2-lí  znáti   toalcttu  naších  pr&wodni- 

ku?  Palř  na  onoho  po  lewé  strané  wozu;  plášť  jeho  je 
skoro  sánowni,  wyjimaje  několik  děr  w  něm  tak  welikých, 
žehy  každou  a  nich  pohodlné  celý  plášť  prolezl,  jako  kost 


*  Stupátko  (SrKt)  po  obou  stranách  wozu. 
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vlý  »  od  Ola  odtláwi^ífci,  jáU  n«j|R>weá«n<íÍi  réifniu 
Gwtov  trocka  ••  opacbúir  swlekl  njrni  se  sebe  lo  tkwMt^ 
né  awrehní  ffoaoho,  aby  si  odleb^íl,  a  ty  abysi  k  spodai-' 
taa  obleku  problédnouti  mobl.  Jet  weini  jedoodachý,  sp«« 
dMdka  ieoská  aenAie  býti  jednodiUií.  PlAiiná^  kráÚU 
ktsajka,  a  pro  rosmanitosl  i  pUUiné  spodky.  Že  flanelowý 
i(ádKk  nenosí,  to  doswddeuje  inisty  oékem  prokukujici  ko- 
éílo.  Je-lii  prawda,  ie  se  nerojunaslď,  a  poobopujei,  kterak 
prapradideéek  jebo  w  dWuboleléM  basitském  wáldeni  bladn' 
a  siné,  seepem  wroce,  wadorowaii  mobL  nWid,  Waiku, 
to  je  mrásiK  směje  se  jeden  a  mladikA,  drabému  sa  krk 
plnou  brsť  snébn  nasejpaje.  A  Waleky  jakoby  nin  byl  te 
plonnkébo  peH  aa  límec  wsypal»  trodm  se  jen  pootřese  a 
jii  nemilého  towary»e  po  krk  do  sáwěje  omočil. — »HIeblel 
Francek  se  hoši  za  sajícem !«  kHči  třeli.  A  oprawdu  pti- 
běbl  po  malé  cbtriti  Fraocek  oelý  ndýcbaný  ale — bes  sajíce. 
>Ho»i!  to  byl  sajíc  U  taiSai  iiwé  rnkam*  coikládati^^jak 
iiw  jsem  tak  cblapskébo,  uspoťádanébo  sajíce  oewidčl  !«^ 
nA  proč  si  ho  nechytil  ?«--»I  won  ti  mrcha  sedčl,  jakoby 
spal,  a  Ibtwa  ie  jsem  unébo,  jift  byl  ten  tam!*--*!,  hloa- 
pej,  tos  mn  měl  soM  na  wocAsek  nasypat,  c — Takowý  ho- 
wor,  takowá  tábawa  na&ich  spolucestowníků. 

Cestou  jsme  pořád  jeiti  lidi  a  welikých  houfech  je- 
dnak silnici  prodéláwati,  jednak  s  práoe  domik  wraceti  se 
viděli.  Diwil  jsem  se  sUité-  ienským»  jenžto  w  nískýcb 
střewioích,  ano  i  w  punčochách  okrajkami  oiitých  w  hlu- 
bokém sněhu  pracowaly.  Kdyby  Wlasu  slawné  pamětí 
proti  nám  jelté  jednou  powstáti  měla,  byl  bych  raddou,  ahy 
w  Táborsku  nejprwé  wejsko  swé  sbírala* — Před  Milčíoem 
iriděli  jsme  sáhowysoké  sáwěje,  w  jejichž  klínu  konduktor 
dnes  nocowal.  »Byl  hesky  ta  wětrem!«i  smál  se  jeden  se 
sudomčHckýcb  mladík 6.  A  bjrly  w  prawdě  sAwěje  sněhu  s 
frýikj  naleho  wosu. — U  Sudoměřic  nás  opustili  pr&wodci 
a  my  jeli  bes  komonstwa  pouse  s  Čtyřmi  koAmi,  poněwadl 
silnice  čím  dál  již  piótřelejií  a  schodnějěí  byk.  K  wečeni 
jsme  byli  w  Táboře.  Zde  powečeřeno,  přepřaienoy  a  kwa- 
pěno  ku  pometí  Českému  přes  Roudnou,  Soběslaw,  Kard»- 
iowQ-Řečici,  Jindřich  A  w  Hradec  a  Nowou-Bystřici!  Kdybys 
•  této  jíxdě  něco  se  dowěděti  chtěl,  mne  se  nesmíi  ptáti, 
nebesAm  to  jedině  a  Madaru  nalemn  powědomo.  Madar 
bděl  sa  nás  a  my  sa  něj  spali.  Jen  w  Kardalově-Rečioif 
kudy  jsem  poprwé  ire  swém  žiwotě  jel,  pewně  jsem  sobě 
umínil  probuditi  se,  a  tak  jsem  i  učinil*  Siesl  jsem  s  wosu, 
nbyeb  se  pokud  noo  doiroU,  prostranným  náměstím  roshledl ; 
i  spomnél  jsem  si  na  přemilébo  drulŇi  swého,  Jn^fonsk^áo, 
neboť  zde  je  rodiátě  jeho»  spomněl  na  krásné  doby  mého 
a  ním  sesnámení*se  a  dlouhého,  nezapomenutého  přcbýwáni 
w  milé  Prase,  a  w  duchu  wřelé  pozdrawení  jemu  i  tobě 
posílaje  srdečně  jsem  sobě  přál,  abych  Wás  oba  sde  měl  a 
na  prsa  Wám  padnouti  a— zahřáti  se  mohl,  neboť  dlouhým 
cboseoím  po  lyáměsií  bylo  mi  welmi  sima.    (Pohrmě^wM.) 


DOMACI   KRONIKA. 

Z  Widné.  CBAly  m  vády -^  ČeMna.  —  Oei« 
fleletf)eii]^tt*  —  mtcfclewlj^  a  VIdée  —  IVawotlny 
llier4nU«)  ViTlastnC  bych  měl  býti  sentimentálním  a 
wzdychat :  Kýl  jsem  ptáčkem^  neboť  je  dnes  7.  února,  8. 
hod.  wečer,  na  ŽofinČ  začíná  Český  bál,  a  já  tedim  we 
Widni.  Ncslyiim  to  wálčtk?  To  je  začátek  rapsodické- 
bo  monologu  I  —  Wiak  jsme  měli  we  Wídoi  uké  bál,  na 
němžto  jsem  ale  také  nebyl,  neboť  nosím  jedno  oko  a  la 
Žižka  a  druhé,  na  které  jsem  na  Čas  odkásán,  pHpomiéá  mi 
egytskou  tmu  slawné  paměti;  slepou  je  pak  těžká  wěe,  zwlá- 
itě  na  bále.  To  sde  uwádím  pro  hislorika.  Mohu  Wán 
tedy  jen  to  o  tomto  bálu  zděliti>  oo  jsem  na  mnoha  mí- 
stech slyaíel,  totiž:  wžeobecnou  chwálu,  spokojenost,  ano 
někde  i  nadžení.  Hudba,  ozdoby,  společnost,  diwky,  sá- 
bawa  a  wAbec  wlecko  prý  bylo  wýtečné  I     HoftA  arci  nr- 


byin  jako  w  Pmae  na  tisíoe,  ale  předeé  tolik,  co  jich  tmU 
pojmouti  mohla  (asi  300)  a  mezi  nimi  mnohý  wysoko  po- 
alawený,  jako  kníže  Milol  atd.-  a  mnobý  daleko  slowútný 
muž.  Zwláákní  sájem  kromě  wsájemnosti  národní  měl  tent* 
bál  přítomností  ujemníka  a  dAsiojnika  wládyky  čemobor- 
skébo,  w  tu  dobu  práwě  do  Widné  pHilýcb.  Národní  jo* 
jich  kroj  prý  jim  wy horně  sluěeL  Nejwětiího  podílu  w 
této  zábawě  měli  owiem  Čechowé  a  Jihoslowané.  Na  druhý 
týden  bude  zase  bál,  od  Srbu  uspořádaný.  Tímto  spAso* 
bem  sul  se  letos  we  Widni  prwní  krok,  co  se  předežlá 
léu  dělo,  byla  pouze  malá  wyraženi  a  jest  se  co  nadíti,  že 
se  letolkem  nepřesUne,  an  se  začátek  tak  wýtečné  podařil. 
Mohl  by  Časem  z  toho  býti  skwělý  a  znamenitý  bál.  W 
Praze  to  álo  stejným  způsobem  ;  myslilo  se  na  malé  wyra- 
ženi a  sula  se  s  toho  dííIeiiU  wéc.  Čemu  se  ale  co  di- 
witi,  je  to,  že  w  celé  Wídni  w  té  weselé  Wídni,  kde  s« 
i*ro«t  pořád  otáčí*,  a  kde  je  pořád  Nposwícenía,  w  té  Ka- 
pue  duchut  jak  ji  GriUparzer  wýznamoě  nazwal,  není  sálii,  ja- 
ko w  Praze,  w  té  sUré,  wážné,  zádumčíwé  Praze,  w  té 
Spartě  duché,  kde  ulicemi  kráčí  zachmuřený  stín  welkéy 
slawné  a  krwawé  historie.  A  co  uké  podiwoo,  že  Slowankm 
wyhnaná  z  newděčné  wlasti,  zde  žije  pod  jménem  wieobe- 
cně  oblíbeného  Unce  wedlé  Kor-Uncze,  Maďara  I  Ba,  žádný 
není  doma  prorokem,  ani  Slowanka.  —  Ze  Slowanky  bych 
měl  dle  mnemotechnické  zásady  protiw  přijíti  na  Slowan- 
stwQ.— Na  to  množstwí  SlowanA  neděje  sesle  tuze  mnoho. 
Co  zde  ČechA,  je  wAbec  známo.  Mně  se  Často  sulo,  že 
jsem  myslil,  že  jsem  w  Čechách;  zwláltě  w  neděli  na  we- 
čer je  slyěeti  mnoho  Čežtiny.  A  to  mě  zwláitně  těší,  an  mi 
jistá  paní  pořád  powídala,  Že  je  Čeština  sprostá,  w«ední 
řeč,  kdežto  je  naopak  tuze  nedélní.  Ona  paní  je  owžem 
obstárlá,  a  má  ježte  sUrií  náhledy.  Onať  newí,  jak  je  U 
čeština  wzácná  řeč;  mnohá  slečna  w  Praze  ji  oblíkne 
jen  jednou  sa  rok— na  Český  bál,  a  to  s  pouhé  žetrnosti. 
Mnohá  arci  zase  ji  uziwá  co  neglíže  ;  když  někam  jde,  oblí- 
kne rukawičky  a  němčinu.  Častěj  to  dá  owžem  práci,  než-U 
se  do  této  dosUnCy  a  pak  w  ní  chodí,  jakoby  měla  w  mozku 
kuří  oka,  a  jakoby  jí  u  její  úzká  němčina  wžude  tlačila. 
Je  to  soužení! — Co  Žkodi ;  dá-li  Pán  Búh,  bude  če«tína  za 
několik  let  w  Praze  módou,  beztoho  přinesl  někdo  již  sem 
do  Wídně  tu  zpráwn  z  Prahy,  Že  je  Um  nyní  ČechA  až 
brAza  I  To  je  Wám  podiwná  wěc.  Až  jenom  bude  módou^ 
až  se  budou  Iwfce  a  lufowé  (lions)  hádati  o  zasuralé  for-> 
my  Českého  slowesá,  a  Lihuiin  sond  wytiitěaý  na  smrká- 
cim  Zátku.  Bude  to  rozkol,  až  budeme  míti  domorodnositi 
incoyables,  *  který  swým  sibiratickým  jazejčkem  nebudou 
moci  wyslowiti  f  a  neodolatelnou  sardanapalskou  něhou  bu- 
dou ieputi  Žumíwé  r.  A  ptám  se  každého,  pročby  čeiti- 
na  nemohla  býti  gentlemanskou  passí — když  to  mohou  býti 
jiné  wěci?     {PokračawáHi.) 

Ze  Lwowa.  (Hrawé  dmaiy*  — iejaoha  • 
HolFeAowslK:^.  —  Honeerty  SerwaftBsfcéhat 
9a^kow«liéh09  Ijlpiiuisélia.  —  Spaleteoni  1i«» 
debnl*  —  Ma«0|^msi  a  re4lo««y«>  W  běhu  Iónské- 
ho roku  widěli  jsme  na  diwadle  polském  a  nowých  pAwo- 
dníeb  kusA  swlá«tě  dwa,  kuréž  wžeobecoé  interesse  abn- 
díly.  Prwni  byla  smutnobra  StnHo  (Stantsiaw)  od  Karlm 
Seinohy,  druhý  činohra  Žtfdzi  od  geniálního  J.  Koftňmth' 
Mhp*  Stntio  se  objewil  ponejprw  7.  čerwna  1843  napr- 
koách,  a  kritika  s  jedné  strany  w  Otmetě  Iwowské  byla 
přppiatě  pocbwakoáy  s  druhé  strany  w  Dsieniku  mód  pa- 
rymtkitk  přepiatě  hanliwá;  s  toho  pak  powsuU  polemika, 
která  nějaký  čas  trwala.  My  wžak  si  z  toho  wybrali  lolik, 
že  Sttuio  wedlé  slých  předce  též  mnoho  dobrých  stránek 
má*.    Mue  aspoň  mile  překwapilo  pěkné  nadání,  kteréž  bá- 


•  Francoultí  Iwíhákowé,    kterým  bylo  r  tuze  twrdé, 
wyslowowali  iMCopahlš  místo  incroyahU. 
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•wk  w  této  práei  okjewil,  aikoUw  ji  toeb  feia  ocwywkmL 
Šejaoha  je«t  j«den  s  mladiich  spisowatelA  lw«wskýcli,  s 
otcowské  strmoy  Čeoh.  Jeho  důkladná  Madia  a  jiné  nrao* 
kofiranné  wMomosti  la  jeho  daUi  prospélné  útíokowáai 
w  Uleraiuře  poUké,  které  iwé  péro  poawéiil,  nejlepší  rako- 
jafflstwi  dáwaji)— já  wiak  to  jedno  mu  odpustiti  aemoktty 
ic  8wé  pocttw^  éetké  jaéoo  proméfiníe  w  Szajmojehm* 

KořeAowského  Židé,  dne  9.  prosince  1845  ponejprir 
dáiránl,  slawili  wáak  wiiéistwi  weliké  \  já  aspoA  nepamatuji 
•e  na  podobné  prospSchjr  nowého  polského  kusu.  Jest  to 
obrax  nejnowéj;ích  Časůw ;  wystupuji  w  ném  osoby  x  nej- 
wyiii  aristokracie  polské  na  Wolyní,  figary,  které!  na  ber- 
dydowských  jarmarcích  prwni  role  hrají,  i  nimi  starý,  ja- 
drný Polák,  jejž  tituluji  regentem,  s  charakterem  poctiwým, 
w  kterém  se  wjak  předsudky  dáwných  časů  diwně  probíjejí, 
k  tomu  jeho  syn,  šlechetný  mládenec  našeho  wéku.  Tato 
poctiwost  a  šlechetnost  z  jedné,  ona  pýcha,  marnotratnost, 
lehkomyslnost  s  duSi  podlou,  tigrowskou  s  druhé  strany, 
to  jsou  iiwlowé,  w  jichžto  selkání  wálka  w  dSji  činohry 
se  rosnécuje.  W  tom  vystupuje  Žid,  jeden  a  pocti wých, 
takowý  pocti wý,  jakým  Žid  jen  býti  může.  K  nému  se 
utíká  staiý,  nešťastný  regent  w  nejwětdí  poťrebS  swé,  ode 
'  Wbech  pánAw  s  nelidskosti  odmritén,  a  Hká  mu  o  pAjČka 
8000  ti.  Žid  se  téái,  že  k  n^mu  pHiel,  připomíná  mu,  jak 
on  jednou  skrze  něj  od  záhuby  zachráněn  byl,  a  z  wdéč* 
nosti  půjčuje  mu  téch  8000  si.  jen  za  10  procentů w;  ros- 
pominá  tkliwS,  jak  welikou  službu  mu  regent  tehdáž  byt 
proukázal,  a  z  měkkosti  srdce  slewuje  mu  sám  dwa  per- 
centa;  nedosti  toho,  ustanowil  býti  jak  náleží  wděčným,  a 
spoujíti  ježte  jeden  percent,  —  za  sedm  procent&w  ať  si  ty 
peníze  wezme,  nechČ  mu  je  wrátí,  až  bude  míti ;  již  ho 
nwádí  do  pisámy  swé,  jíž  pHkazuje  kníhwedoucímu,  aby 
peníze  regeotowi  Vyplatil,  a  z  přenáramné  tklíwosti  a  wdS- 
čnosti  slewuje  w  okamžení  tom  ježte  —  o  půl  procentu  I 
Tento  charakter  židowský,  tak  místrowsky  nakreslený,  w  nej- 
wět^ím  kontrastu  stoji  proti  lidem,  u  kterých  regent  darmo 
o  lidskost  a  sprawedliwost  se  ucházel.  Kořeňowský  rocwi- 
nul  w  tomto  kusu  swou  celou  silu  w  prowád^ni  charakte- 
rů w,  což  býwá  ozdobou  každého  plodu  jeho,  a  zde  uměl 
tak  trefné  a  zajímawé  situace  sestawiti^  tak  wětně  a  oprawdi- 
wě  wzory  ze  skutečného  Žiwota  nápodobiti.  Že  účinek  celého 
kusu  nemohl  jinak  než  skwělým  býti.  Od  toho  Času,  co 
KoreAowský  začal  domácí  žiwot  dramaticky  wzděláwatí 
(jako  w  činohře  Sfnrý  m<f£,  a  w  trucblohře  Gárale  Kar- 
prtccy),  wýSe  nad  Fredra  se  powznesl,  nad  kterým  také  wždy 
poetiČn^áím  a  hlubžim  duchem  wynikal.  Tfewim,  jakého 
stupně  by  Fredro  w  dramatice  polské  byl  ježte  dosáhl,  ne- 
boť již  od  mnoha  let  psáti  přestal  \  ale  jeho  národní  kusy, 
mimo  blesk  dialogu,  wždy  podáwají  jen  obrazy  neuíčité, 
ani  časem  ani  místnosti  neokreslené)  KořeAowský*  wžak 
obojího  co  nejsvědomitěji  žetřiti  umí,  čímž  jeho  plody  o 
■moho  wíee  eeny  si»kajt.  P^ednni  hodná  jest  ploddost  je- 
ho, a  předce  iádnéfliu  mtworu  jeho  předbtaowati  se  penů« 
že,  žeby  byl  na  rychlo-  praoowáu.  l>row  nlwal  wždy  io 
žtěsd,  Že  se  ade  útwory  prwnich  dcamaiikůw  polských, 
Fredra  i  Kofeňowského  ponejprw  a  též  nejwýbom^i  dá- 
waly,  a  w  skutku,  ukowému  herectwn,  jako  jest  aaie^ 
plody  ducha  swého  swčtíti,  to  jest  pro  básníka  rozkol  a 
neilepsi  náhrada. 

Mimo  to  dáwala  se  dne  13.  prosince  1843  nowá  dra- 
matická maličkost:  Rei  z  Nrtgiowic,  od  nejmenowaného 
krakowského  spisowatele,  a  w  lednu  t.  r.  Kořefiowského 
jak  se  mně  zdá,  dle  francouzského  wzdělanou  weselobro: 
Fahriknnt. 

Hudebních  prowození  jsme  tu  měli  též  několik  ně"- 
wžedních.     Dne    2.  ledna  t.  r.  dáwal    zde   usedlý,    slawný 


hotidbU  polsicý  SétwaMiki  koncert  w  Me  spoledMSit 
kttdelMM,  který  walmi  slawně  wypadt.  Každý  wadáwal  i»y« 
soké  umélosti  domádho  um^ke  aáležttom  pookwalu;  pr*- 
w<MOwatf  některá  wlastoí  skladby  swé,  swláM  se  wi  líbil 
jeho  mažkarni  bál,  aa  spAsob  Erasiowm  kamewalu  benát- 
ského složený,  ale  pro  mne  ježtě  sajimawéjli,  nebo€  aoola 
w  duchu  oárodnim,  slowanském  básnéný.  Na  tomže  kon- 
certe tpiwal  pan  SmiUaifšk^  Bwučným,  rácnýn  hlasem  Škra«- 
pown  piseů:  »Kde  domow  můj«  w  polském  pfeUadv,  kte- 
ráž owžem  pro  nale  zdejli  okoKénosti  trochu  směněna;  nic 
méně  od  Polákůw  a  netíčeoou  radostí  pihatá  byla.  Um  wi- 
ce,  éim  řidčeji  ade  w  národním  jazyku  néoo  cpiwáao  býwá. 
Pan  ijfnne  Kmtééétkift  člen  redakci  Gasety  Lwowské,  uk- 
to  ji  pfeložil: 

Gdzie  dooMk  mój?I 
Woda  hoezy  Um  po  fafeaiack, 
hory  sswmif  po  g6r  skroniach, 
W  sadách  Uni  sif  wiosny  kwiat, 
Tam  w  téj  síemi  rajfrki  tiwiat; 
A  w  téj  oudnéj  pifknéj  siemí, 
W  síemi  gérskiéj  domek  mój.  ^ 

Gdzie  domek  mój?! 
Znaoie  w  krajů  przyjaciele, 
Tkliwe  serca  w  pi^kném  cíele, 
Gdsie  my^l  jasná  saoz^jcia  zdroj, 
Gda  ie  duch  famle  wszeiki  béj  : 
To  jest  górskie  sfawne  plemi?. 
Tom  to  w  górach  domek  mój!    . 

{DokonienL  ) 


Nowé  knihy. 

Itié  wfbomofři  j  ^itlorte/  qto^tafit,  pffro^offtfa  alb.,  to 
•  Abmbtiim  pořáblu  ^tftamni  th  Sena  9.  i^vib^a,  niimt 
f.  ftagff.  (lowni  flfolp  to  iBeraunf.  fil  yrojf  1644. 
Siiř  a  iriab  3tiY.  ¥ofpiffl(a.  Str.  174  w  If.  5ei.  %a 
16  kr.  stř. 

Sú^retntt.  ^ni^/  w  ker^o  dtbffi  UDrimiiv,  nefatolfcřf 
IcrftQn  Wíjfpvatov^t,  ga  ttcrómi  přt^ami  ff  bs  (fttia  fw. 
^Tttoi  taiůMé  natoťdttl.  ecpfot  3<m  fSŠ  3jrfrf.  (9td# 
tlabrni  bfbitht^  ftoatotanfT^o.)  jDru^é  rosmnoíení  m^bď 
ni.  ^  9)rúj*  »  řniířcj  oiciWiřupllé  Imí^tifřáriié.  1844. 
Str.  426  w  8.     Ztuha  wás.  za  30.  kn  stř. 

e».  Srontitffa  ealelta  9t(ote«  ii  í&o^ůWnU  antb  awes 
bm)  eoba  mKufritf  buffe  I  M^otn  poboinimv.  2H(  čce 
fpd)  rouháni  c/b  r.  1«47,  1701,  1980  oprdit>fnď  a  Mm 
Wtti9\  fm.  Sána  barow«nd  ob  3.  i^bce.  9ldf(abeni  bis 
bíctwt  fwatoianfé^o.  »  ^a|«  1846  »  fntiecf  avtibi* 
fluvfti  řni^ttfCdrně.  Str.  347  w  8.  Ztuha  wás.  ca 
26  kr.  stř. 


Diwadelnl  náwUMti* 

Dnes  dne  20.  února  1844  bude  se 

we  prospěch  rodiqy  (wdowy    a   6  dítek) 

pozftstalé  po  ^aa«  IV*  dtěp&ahowl 

prowozowati : 

ČECH    A    KĚMEC. 

Weselobra  we    3  jednáních  od    J.   N.  Štěpánka. 
Kato  bude  p.  l^Hlbler  wywádéti  kouaeliié  kousky  %  obo- 
ra aábawiié  fisiky  a  mechaniky  a  ku  konci  swé  rosplýwawé 
oJbrazy  okazovati* 


VVydáwáiuB  a  redakcí  J.  Pos|usila  w  Praxe. 
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^  pfttncHýin   Béiiirilkem, 
f  xl.  M  kr. 


(řohraiowáni.) 

W  komMii  twé  poflfaáhalE  sleina  Hedwiki  u 
welkém  wnkhHm  pobetti«ii».  a  .taktéi  ttctpokojaá 
stála  uokaa  M«cdiulcki»  ÉfikoU  to  na  léta  néai 
bylo  ^QsonMalii  poaéwfakiii.  wážoi  snfýcb  máMMia 
jsoucí,  to,  co  se  a  wnitřku  jejím  dáloti  tajili  liaiébi« 

sMdehtildOi  upoéladiMi  vady  'tvé  I*  prawila 
Hedwiba  pted  sleňn^ii  Dormlcbakoift  se  sasUwic^ 
»ale  sama  si  Beiroufiím  dobojdwali  tAfo6^%f  boj; 
sána  nikoliir ;  hlawa  mi  jde  kélém»  a  snadao  byeh 
roKumír  poobyla;  ly  musis  stáli  pra  vpM^  wáosii 
býú  hvuiůkfůk  andéleoi  ahafacvd«hi«mL«.:avcolida 
wááiiiwé. 

n  Podala  jsem  ti  rtidy  sieoi];,^  ddwetila'Me€b«^ 
tílda,  uraieBH  sestáwácj  wa  aa  wbé  jeat*  zda-U 
MOV  radtt  přtjoieiíw  p«bo ji  zbwsrtiaeš;  že'wj|ak  pé« 
6i  mcNi,  zachrániti 'powést  twou,  oepoiajreiiou,:  &•«- 
iiHáwáš,  beru  swou^radu  zpét*  a.  déle  se  W  zii&- 
žitosti  twé  míchati  nebudu. « 

Mlbkulíw^  neí*^  i¥zkřiUa  Hedwika«  ^pomstiti 
se  musk»«  ahynouti  misi  trádee.  jlnéto  nébo,  a 
kdys  ty  mě  opUstiš,  wykonám  to  saaia!«  A  obrá- 
tiwii  se'  prssfai  jednom  rjrebl^^att  krok^di^  k^miMitiié. 
a- jako  ddeko  rocmazleiié  od.  wiálaě-  k  wásai  pře- 
bíhá, dala  se  najedaoii  do  piá{e»  » Já  jsem  předee 
nesťaslná,*  prawíla;  »iádoý  mí  nerozumitej  ba* 
ani  já  sama  sobě,  a  každý. ině  opouští;  i  piála 
bycb  si,  aby  jii  byk)  koDCC  iiwotu  méoHi«  nebo 
swět  ztrstil  jíž  beztoho  kwél  swůj  pro  mne^* 

iiTy»  milá  swéhUwkol«  weceMeckúlda  sou* 
trpně  kákajíc  a  přistoupiki  k  Hedwice^  blawu  jeji 
mezi  dlaně  swé  berouc  i»Kdy  pak  opadal  kwét 
radosti  pro  tebe  7  co  |o  sá  nápad*,  mniti  se  ae* 
iCssCttottl  Počkej,  počkql  brzo  se  twéltčka  za- 
Sfféji,  ale  pak  té  budu  škádlili,  draka  I  a  já  znám 
sloiřiéko,  které  záhy  átměw  na  rtech  twj^ch  wy- 
kouzlí.    Cbeei  ho  siyáetii  chceš  1^ 


Hedwika  pojozila  Uawu  swou  na  ^rameno 
přítelkyně  a  za«vrtěla  ji. 

»0  ano,.áno^  musii  ]e  slyšeti I«  doiráděla 
Mpcbtiida  a  k  uchu  Hedwičinu  se  naklonic,  jakoby 
áeputji  chtěla,  pra^ila^   »Soběslawl« 

wSoběslaw  není  Wiléml*  wzdycUa  někdejái 
Qewěsta  Čeroinowa«  a  Hechtilda  ztrnulá;  neb  ny- 
ní jí  bylo  opét  patrno,  že  Hedwika  na  \^iléma  je* 
átě  nezapomněly,  a  protož  uzfiwřela,  děj  se  co 
děj,  rozohniti  Hedwika  k  pomstě,  aby  snad  láska 
jejA  newstqup]}a  w  cestu  msliwým  záměrům  M ecb* 
tildy..  W  tom  weiel  do  komnaty  panoš  se  zprá* 
wou,  že  doktor  Saramiu  na  předsíni  ěeká. 

•Dobře]*  prawilaMechtilda;  »ažzawoláme!« 

Panoš  ukloniw  se  odešel* 

vHedwikol*  obrátila  ^e  na  to  k  přítelkyni, 
ifodstFaň.se.nyni*  jsi  příliš  rozčílena««  já  promiň-^ 
wjUn  scim  Wlacbem  sama;« 

vUěitt  tak  I  ■  swolila  Hedwika,  »mniě  by  nemo- 
žno bylo,  zacbowali  potřelMron  prozřetelnost;  ale 
buď  (^Ifnal*  pobízela  Hechtildo ;  »já  mu  ne- 
wéřim.« 

ttZcela  se  mi  swěřiti  můžeš,*  odwece  tato; 
•neb  zlato  zapečetí  ústa  jeho  na  wždycky.* 

Hedwika  odešla,  a  nyní  o  samotě  celá  wášeň 
Mechtildy  wypukla;  oko  její  zaplálo,  líce  zahoře- 
ly, a  prudce  přešla  komnatu.  »Jdi,  marniwá!* 
mluwila  k  sobě  za  Hedwikou  se  diwajíc;  •!  ty 
musíš  klesnouti^  že  jsi  se  opowážila  milowatí  jej, 
po  němž  i  duše  moje  w  marné  žádosti  prahne. 
Ňewíš-li,  že  i  we  mně  stejné  wášně  wiří?  Ano,  že 
mnou  powrhnul,  neklesla  wášeň  moje,  a  on  i  ty  i  ona 
musíte  zahynouti,  a  já — snad  s  wárni!*  doložila 
temně,  a  rychle  ke  dweřim  přistoupiwši  zawolala 
na  Sarámitu. 

S  hlubokými  úUonky  pbzil  se  tento  do  ko- 


n^auity. 


•Nechtě  poklon,  pane«  a  slyšte  mél«   welela 
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Mechtilda^  a  Saramita  jeStě  jediioii  1ilo«b  nei  pr* 
wé  se  ukloniv^,  upřel  nyní  zraky  swé  o  ní* 

»Powěat  waáe,  jakož  i  pohled  tento, «  prawi* 
la  Mechtilda  i>ezwoIně  před  zrakem  Saramitjr  ae 
zachwřjíc,  ajsou  mi  d&kazy,  že  jsem  se  we  wás 
nemýlila.* 

»To  ne,  MadoDoa!«  ušklebii  se  Wlacfat  »a 
mohu  směle  říci,  že  nenajdete  w  okolí  žádného 
lékaře,  kter^  by  se  mně  wyrownal  1  -*  neb  kdo 
z  nich  študowal  na  ikolich  salernských?* 

wWěřím  wán^I«  přiswědčila  Mechtilda,  »a 
proto  ehci,  abyste  uměni  swé  dokázal.* 

»Ani  Hyppokrates,  ani  slowútný  Gallenus, 
ba  ani  Aésčulapius  sám  by  wám  to  nedokázali  tak, 
jako  já,  ecceUnzal*  wychloubal  se  Saramita. 

Mechtilda  se  chwili  zamlčela.  » Doktore  1« 
obrátila  se  nato  k  Saramitu  a  přistoupila  k  němu 
že;  » mohu  wám  důwěřowatí?  totiž  waši  midenli- 
wo^tí  a  powolností  ?^ 

v  vWsemu,  Madonna^-fTiemu!*  odwětilWlach 
bez  rézmýšleni. 

»Waái  mldenliwosti,"  pokraěowala  Mechtilda 
dále,  «že  newyzradíte  nikdy,  ano  že  již  zítra  za- 
pomenouti musíte,  co  se  dnes  mezi  námi  wyjedná- 
wati  bude,  a  pak  abyste  jefttě  w  noci  opustil  No* 
rimberk— « 

Co? —abych — «  ostmul  Saramita  nad  ži* 
dosti  touto. 

»Tiše!«  wskoěila  mu  Mechtilda  do  řeči,  »a 
přistupte  sem  1«  Tak  Welela  a  skříň,  ú  zdi  stojíci 
na  poio  otewřenou,  nyní  zcela  otewřela.  Hroma*' 
da  zlata  leskla  se  na  žasnoucího*  lákotného  Sara« 
mitu,  i  třásl  se  na  celém  těle,  a  zdálo  se,  jakoby 
již  očima  toto  zlato  zachwátiti  chtěl.  > Postačí  to* 
to  nahraditi  dwoj  •  a  trojnásobně  zisk  wái  w  No«> 
rimberce?<<  ptala  se  Mechtilda  na  zlato  ukazujíc. 

Cwičenym  okem  skoumal  Saramita  poklad 
ten.    i>Postačí!«  rozhodl  konečně. 

i>Dobře  tedy,  s  tím  bychom  byli  w  pořádku !« 
pokynula  Mechtilda  hlawou  a  zawřela  opět  skříni. 
»Nyní  mi  zodpowídejte  několik  otázek  I«  obrátila 
se  opět  ku  Vdachu.  nJak  jmenujete  u  wás  \ik,^ 
ptala  se,  pkter^m  trwání  žiwota  i  na  hodinu  urči*' 
ti  můžete  ?« 

Saramita  zablj^sknul  okem,  twář  jeho  se  stá- 
hla w  úšklebek  zchytraly  a  prst  na  čelo  poloziw,' 
zak^wnul  několikráte  hlawou.  i^Jqua  Tophana!^ 
prawil  polohlasitě.  Při  wyřknutí  strašliwého;  otra- 
wujicího  wýrobku  průmyslnosti  wlaské  zachwěla 
ae  Mechtilda,  nic  wiak  méně  táiala  «e  dále:  »A 
jak  wysoko  ceníte  tolik  toho  léku,  co  by  postaiSiiď 
iiwot  w  brzkém  čase  zlomiti  ?« 


wŽtwotjr,  Maéonnal*  od wě ti  pátrá wě  Sárami* 
ta,  »mají  rozličné  ceny.  Powězte  nii  stiipeň  a?dl* 
ležitost  jeho,  a  já  wám  pak  řeknu,  jak  tějj^o  as 
padne  do  wíhy.*  .--..- 

» Nepátrej,  člowěče ! «  zwolala  Mechtilda.  » Do* 
sti  na  tom,  že  mi  rozumíš ;  skoupá  nebude  slečna 
Brunecká.* 

»Wím,  wím»«  poswědčil  Saramita  a  s  jakou* 
si  drzou  d&wérnosti  přistoupil  blíže.  » Nechť  je 
to  kdokoUw,  Mádonna  I  přeswědčíte  se,  že  moje 
kapky  dobře  účínkowati  budou  ;  ale  obapolné  d&* 
wěry  je  poliebi,  nes  wtei  ewé  kapky  wydái.*— 
Slyšte  měl«  prawil,  spozorowaw,  že  se  Mechtilda, 
kterouž  on  za  slečnn  Bruneckou  drže4  do  řeči 
mu  wmísíti  chce.  »Wy  jste  kladla  wýminky  dři* 
we,  nyní  je  kladu  já.  Předně  zapomenete  na  wždy* 
cky,  ie  dottore  Saramita  ty  diwovwomé  kapky 
připrawowatí  umí,  a  pak«**ale  to  ae  aamo  seboa 
rozmni — že  napřed  obdrietí  muafm  madutpnsli* 
beaoit>«  při  tom  koukal  po  skříni,  kd«  se  l^hatý 
poklid  nacházel. 

«A  kdo  mí  la  ti»  raM,«  opMia  Mechtilda, 
•ie  byw  napřad  zaplacen  mae  pak  neoklamete  ?<* 

Saramita  sáhl  za  ňadra  a  wytáU  naiou  lá« 
kwičku  z  křiiCálu,  bflými  kapkami  naplněnou,  a  po* 
zdwilmaw  ji  proti  alunri  zatřepal  nékolikráie  lá* 
bwidkoii,  aaiž  tekatina  bublinku  vyhadila.  » W> 
dítě,  že  jesprawedliwál«  prawil  pak-*»a  Saramita 
není 'blázen,  aby  awAj- nejdražší  poklad,  wýtwor 
aejwětsíbo  uměni  neustále  při  aobě  nanosil.* 

Mechtilda  sáhla  dychtiwě  po  láhwičpe.  »D«)t)a 
sem!  n  rcete  mi,  je-li  jeitě  pomoci,  když. někdo 
ty  kapky  wypije  7«  ptf  la  se,  tekalina  jiskřicim^aa 
okem  prohlížejíc. 

wŽádná !«  odpowaděl  Saramita  chladně,  »a 
kdyby  jen  kapku  wypil,  nená  žádné  piomaei!<* 

i»Ha  I«  zwolala  w  diwé  radosti  Mechtilda'  a  Sa* 
itmíttt  na  skříň  odkázawit^  oi»rátila  sa  od  něho* 

'  Radostně  hrabal  se  Wbebswe  dáiě,  tak  ia 
když  Již  odcházel,-  zapomněl  se  poroěiti  slečně,' 
čehož  si  wSak  uto»swpu  wlastni  boaci  wnitřoi  za*i 
městaáiia,  nepowšimla.  •    .-■     -  í. 

'  i>lia,  tedy  stojím  li  cHeí^^áiluwila  o  samotě: 
k  sobě,  i»a  já  nepoznaná,  wždy  jen  postrčena^  po*- 
mstím  nynf  temnotu'  swbu  na  wás,  ježto  jste  mě 
w  nicotu  wtěsúali<->-ia  já  byla  předca  k  stejným  -m^* 
dostem  žiwota  stwořeba,  jako  wy  ;  •ale  wy  jste  wo' 
swé  hrdosti  mě  naučili nedáwidětiswět, w^s  i adbai 
samu,  a'  nepozorowali  jste;  že  i  we  mděý  ti^ba 
se  já  k  waěim^áiním  snižowala,  duth  pomsty.  sijav< 
který  wás  ziíičiti  může  a  zničil'  A  ty,  hrdá  Hedwi- 
ko,  již  nenáwidim  co  peklo  nebeaa,  musíš  nyni  za* 
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hynouti,  «  on  8  tebou,  jenžto  wčera  tak  nelitoatně, 
U^  eUadne  rozarwáné  mé  ardee  od  sebe  odstrčil 
-r-xahynete  oba>  a  moiná^  že  i  já  s  wámi — o,  wé 
mně  iije  wice,  než  jeden  duch;  běda  wám!*  Tak 
sfvolawši  schowala  láfawičku  sa  Aadra  a  od^la  do 
jiné  komnaty  za  Hed^ikou.*^ 

Před  4ome,ni  se  zastawil  Saramita.  *- vDíky 
wám  za- wáii  štědrost,  Madonno*  baharbal*  smál  se. 
•Někdy  mi  budě  dvíSe  WaŠe  d^kt)Wáti«  ie  jsem 
na  DÍ  neuwAlil  břich  wraždy,  a  k  mému  účelu  xfá 
pomohlo,  několik  růžowých  kapek  U>lik  cci  Aqua 
Tophana ;  nebo  waMm  darem  malui  nyní  uivitatí 
krásnou  ftaKi.«  Tak  powěděw  zchytralý  Wlach, 
jenž  pomstychtiwou,  skoro  sílenou  ^eqhtildu  byl 
oiidil,  ubíral  se  dále*  »Ale  předce  jsem  ježte  ne* 
dosáhl,  počemžto  jsem  wždy  bažil,  maleddiUoI^ 
umírnil  opět  rychk>sť  kroků  awých—  »swět  předce 
nemluwí  o  mně,  jak  by  $e  slušelo  na  doktora,  kte« 
rý  studowal  na  školách  salemskýchr*-ano  táhnu  od 
města  k  městu^  jako  mastíčkáři  barbarů  těchto  a 
kiňmf  se  Mptá,  kdyt  odé  mně  kupaje,  iídálr.}SMÍr 
powěstný  dottore  Saramita — ha  corpo  diDiot  co 
jsoumi penise  platné?  \^  zwolal  we  směšné  zoufá- 
losii  Wlaeh,  jehož  neobmezená,  chlubná  ctižádost 
potud  byla  newyhasla,.  a  w  němém  přem^^šlení, 
jakby  dosíd  mohl  slowúlaého,  nesmrtelného  jmé- 
na* přišel  ai  k  místu,  kde  se  mu  byla' aai  před  ho* 
dinou  Bohomílka  FeKcie  zjewila,  w  níž  on  někdejší 
dceru  krále  Otakara,  Blaženu  poznal.  »Ah!^  po- 
zastawil  se,  »ab,  já  hlupák  1'  udeřil  sa  w  ^W,  /ta 
ioa^M  itpsuměla  líp«  Ano,  něco  aěi(»byč^ného  chce 
iwět,  a  to  já  také  dokáži;  spíše  netíi  kda  íiný. , 
SjCastný  to  nápad  I «  radowal,  ae;  sdiwiti  se  bude 
swět  a  jméno  Saramita  newyhasne  nikdy  I«  A^nyni 
paapíebal  lakaMý  actiiádoaiiwjr  tento  mpl^.^lýiy 
krokem  k  boudě  swé;  neboť  lid  nabažiw  se  po- 
líledu  ná  skwostnosti  na  odiw  wyložené  rozešel  se 
píleni  pO'  záležiipstech,  wlastnieh,  dílem  ^a  město, 
kde  se  weliké  připrawy  k  slawnému  turnaji  činily, 
a  než  minuly  dwě  hodiny,  zmizela  bouda  jeho  s 
náměstí;  on  ale  neodebral  se  z  Norimberka,  jak 
byl  Mechtildě  přislíbil,  n^brž  ubostil  se  w  soukro* 
mném  dome  blíže  městské  zdi.  HNeb  co  nemohl 
dosáhnouti  dottore  Saramita,  dosáhne  Bohomiiec 
Saramita,  a  mí  sto  jeho  jest  w  Norímberce,«  pra- 
wii,  rozwrh  budoucího  žiwobytí  swého  tispiórřádaw. 
(PoikraesiMfní.) 


DOMACI  KROMIKA. 

Z   Wldoě.    CBAfjr  A  sály  -  MIcMewté  • 
Éldé*  —  IVowoilny  IKerámi.)     (Folb-Adou^iinf.) 

Nemoha  xde  opominout  «dSIHi  Wám  ^ráwa,  která 


ml'  weliai  pfckirtpils.  ^  Prohirije  tetotil  w  jednom  iUrtim 
roMktt  Časopisii  pro  Zid«W9two  naletí  jsem  (éido  89  rok 
ISaS)  w  dopíin  s  Wtriawy  to  udáni,  že  Mickiewič  jakoík 
to  Frankíste  '  aiáleit  kmeiia  iidowskémn.  Podlé  jíaýeh  spráw 
poeliáu  s  litewflké  rodiny  IleehtMké.  Kdyby  jittotně  po^ 
cháiel  %  krwe  iidowtké^  bylo  by  přáti,  aby  měl  bno  hoj~ 
ných  ttoupenc&  s  toho  samého  národu.  Posud  mnsime  ia- 
íosto^  se  přiznati,  ie  tento  národ,  w  celém  swětS  mesi  Slo- 
waňy  nejhustěji  bydllci,  pro  ně  takoVka  ničeho  neučinil,  ano 
podporowánim  a  roižiřo^iránim  cizího  žiwlu  jim  ir  ncjwře-^ 
lejSlm .  počínání  na  ujmu  byl.  Vto  obě  strany  srftstá  %  to- 
ho Skoda.  Slowan  by  pomoci  tohoto  Čilého,  čínněbó,  du-' 
chaploého  národu  xnamenitě  siskal;  jen  powaime,  co  dalS 
I^ěmcům  wýtečných  mui&  w  uměni,  we  wědách  a  básni** 
ctwi,  nám  pak  ničeho ;  a  jaké  sily  sde  přicfaáteji  natmar !  Oni 
by  tím  ale  také  liskali.  Stěžují  si  na  předsudek  naleho 
národu  proti  nim.  To  je  otázka  Často  probraná.  Bohužel, 
že  musim  říci :  Ať  se  ohlídnon  jinam,  jak  to  stojí  tam  ? 
Kdož  to  roshodne  ?  Požehnáni  se  proměnilo  w  kletbu.  Co 
mohou  od  Slowana  žádati,  od  kteréhož  je  mimo  to,  co  je 
od  jiných  dělí,  ježte  tó  louČí,  že  jsou  pěstitelé  citího  ži* 
wlu?  Af  se  spojí  k  jednomu  cíli  národnosti  s  tím,  s  kte- 
rým žijí ;  ať  mají  jednu  myilénku,  jednu  w&li  a  snaho,  a 
nhlidáme,  jak  se  to  promění.  Jakby  mesi  Slowany  mohlo 
tolik  ŽidA  žíti,  kdyby  ten  předsudek  byl  uk  welký,  jak  oni 
se'  ddmníwají  ?  Myšlénka  Slowapstwa  je  uk  welká  a  wtne- 
lená,  že  je  bodno,  každou  sílu  napnouti  k  jejímu  uskutečněni* 
Byl  by  to  ňewděk  od  nich,  kdyby  to  neučinili,  a  Časem 
beitoho  byli  by  přinuceni  to  udělati.  Že  to  posnd  nenči« 
nili,  je  mi  welmi  diwno  u  národu,  o  kterém  Lessing  řekl,- 
že  nemá  předsudku.  A  jen  ten  mohl  by  nás  odlnčowatL 
Je  to  sajisté  wěc  dAležitá,  a  doufejme,  že  se  obrátí  k  dobré- 
mti«     Ať  se  pHčiní  obě  strany.     (l>olkondefil.) 

Ze  Lwowa*  (urowé  dramy*  — íejnoliis  m 
HořeJiourshý*  ^  lioncerty  •erwajíiislcéli*^ 
Jíaékowsfcého^  lilplAskélto*  —  Spoleřn^tt  h«*' 
flelbiii«--llIasoiiiui  a  reitoužy.— lioiuelc  nalteh 
luriy ánl£«\*>  {pokfml^U)  Toho  samého  wečera  dáwal  sla- 
wný  widenský  pianista  Mmjčr  swftj  druhý  koncert  w  diwadie 
hr.  Skarbka  při  awýjíených  cenách,  a  měl  prázdno  ;  ani  jo« 
ho  noirínami  roztroubená  sláwa  posluchaČA  mu  nepřfláka- 
la,  kdyžto  práwě  krajan,  a  to  domácí,  také  koncert  dáwal, 
na  němž  bylo  plno.  Tento  dAkas  žetmosti  domácích  scho- 
pností se  mi  náramně  líbil.  —  Druhého  dne,  8.  ledna  t.  r. 
dáwal  opět  druhý  zdejší  umělec  Jackowéký  koncert  na  flau- 
tn  w  starém  městském  diwadie,  a  —  měl  také  plno.  Po- 
snamenati  musím,  Že  nál  wýtečoý  herec  NowaJcowtký  teh- 
dáž  deklamowal  MičkiewiČowu  balladu:  FarySj  ýezdee  A^ 
rabský.  U  nás- jiody  často  prázdné  koncerty  i  akademie 
hudební  ukasují,  že  jako  téměř  w  celé  Ewropě ,  také  sde 
jakási  přesycenost  posluchactwo  opanowala..  Mezi  tím  na- 
Vžtíwil  ná^  W  lednu  t.  r.  náž  tdfijii  slawný  rod^k  Karel 
hipiňský,.,  a  hned  prwnflio  dne  wečír  slawnou  serenadou 
přiwítán  byl;  na. to  dáwal jedon  %  wyíiich  ůřednikůw  idej- 
iícb  jemu  ke  cti  hostiou,  ku  které  wěUi  dil  llechty,  před- 
nější z  úřednictwa  a  mě^ťanstwa,  uké  nékleH  xdejbí  uměl- 
ci a  literáti  poawáni  byli.  Dáwal  w  diwadie  hr.  Skarbka 
tři  koncerty,  třetí  ku  prospěchu  chudých ,  a  wiecky  byly 
co  nejhojněji  nawžiíweny.  Jednohlasně  každý  ktomu  při- 
swědčowal,  že  LipijiskéhQ  hra  nyní  jeátě  wětáí  dokonalosti 
dosáhla,.  .Welice  potěfen  dobrým  uwitánim  w  rodnim  mě- 
stě swém,  opustil  nás  opět,  spěchaje  na  kontrakty  do  Ky- 
jewa. 

Tfaďe  společnost  hudební  prowoxowala  w  prosinci  př. 


*  Seku  Žid&  pocházející  od  Jusufa  Franka  (nemýlim-Ii 
se)  wěřicí  w  Lži— -Messiale  Sabbathey  Zwy-a.  Žiji  w  Li- 
twě,  Pokktt  a  Ruska.  ^^  j 
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r.  picd  winooemí  Bajn^owo  Stwořeoi*  Oatotaii  jA  dor 
dýcbám,  cbodí  jii  na  pMledaicb  ttoboo,  scháti  prý  ji  narmm 
r$nm^  iemui  rid  wéhiii»  poséiMidi  welíkého  ů£MUnftt«á  • 
popvUiMMti  aikdy  oeméb  >  a  na  té  cestě «  po  jali  krá^ 
aikdy  miti  nebude ;  jest  te.  bylina  exotická »  a  Poláci  <A»jÁ 
dobrý  roiua,  le  ebtějí  toliko  péstowati  doaiácich.-T- 

U  nAs  ted  masopust  wiří ;  br*  Skarbek  dáwá  ire 
•wém  diwadie  každou  středu  reduty  ^  bály  w<elikébo  titulu 
a«  sttidaji.  Nesnal  jsem  sUrodáwné  rediity  praiské, '  tradi- 
c«  mi  je  wftak  wiidy  líčila  jako  skwostné  a  slawné.  Jestli 
toinu  tak  bylo,  jestli  skutedně  praiská  reduta  wynikala  biu- 
énosti,  skwostnosti  a  dowtipem:  tedy  se  Časy  a  s  nimi  i 
powaba  Praianů  welice.  smSniti  musely;  neboť  jak  dalece 
Mté  souditi  mobuy  ByuSjái  reduty  jii  nejsou  ani  stínem 
nékdejlick,  jakoby  se  Praha  byla  jeltS  wice  snSmčila ,  a 
místo  sfewanskó  weselosli  a  čilosti  i^ěmeckého  flegma  při- 
brala»  ie  společenská  prulnost  a  Čílost  ««hábnouii  musela. 
Máte-U  to  sa  urážku,  tedy  mi  odpuaiťu,  -:•  ale  naJíe  xdej^i 
rdduty  jsou  předce  něco  docela  jiného  než  pražské.  Zde 
je  reduta  rejdi^tém  každého  stain^ ,  ide  každý  na  redutu 
myslí,  a  o  ni  mluwi,  od  uejwy2|i  aristokracie  až  k  prosté 
déwelce.  Prostory  diwadla  br.  Skarbka  jsou  i?eliké,  tři^ 
dtyvy  tiaice  lidí  pohodlně  w  nich  se  pobybowati  m&ie,  a 
předoB  Často  i  ta  prostora  nestačí ,  a  býwá  tlačenice ,  že 
téiko  wolný  krok  tam  učioitL  Maikary  sice  počtem  ne- 
přewládaji,  ale  býwá  jich  vždy  dobrá  Čtwrtina  wjech  při- 
lomných.  Ony  sakuÚené  posUwy  we  fantastických.  Často 
welmi  bohatých  maíkarách,  obyčejně  bes  jistého  wýsnamu, 
to  jsou  wsáoni  ptáčkowé  a  wyŠiich  stawjk ;  w  kalanderách 
^lech  barew  ukrýwaji  se  o^oby  miohané  třidy ;  předstawu- 
ie-li  ale  maikara  nékterou  stálou  figuru,  n.  pK  harlekina, 
německého  doktora,  Amasonku,  mouřenína,  Turka,  Luchařej^ 
poutníka  atd.,  anebo  něco  národního  n.  př.  Roxáka,  Kra- 
komaka,  Hueula,  Masura,  husara,  Žida,  Wlacba  atd ,  to 
ustft  40  pod  nimi  ukrýwaji  studenti,  kupečtí  a  cukrářžti 
mUdenci,  to wa ryži  a  učedlníci  wžech  řemesel,  iíwadlenkyy 
panské,  kuchařky  a  osoby  nesnámého  powoláni.  Jenom 
tato  poslední  třída  maákar  má  práwo  tance,  a  uiíwá  ho  a 
oelou  ochotnickou  horUwostí ;  mnohý  učedlník,  mnohá  dí vr- 
ká dlouho  krejcárky  swé  skládají,  aby  se  mohli  na  redntfi 
w  maákarách  wyrejditi.  Pročež  na  nalich  redutách  panuje 
tt  ntiwětii  strakatina,  úplné  pomíjeni  -vriech  stawA,  a  to 
je  »ad  míru  sajímawými  Čini.  A  weselost,  howomost  a 
dowtip  maikar  jest  wžcho  toho  kořením  j  u^lyžíte  howor 
polský,  německý  a  francousský,  —  jenom  ne  Český,  ačkoli 
Lwow  mnoho  set  Čechů  takowých  počítá,  kteří  na  reduty 
chodí.  Není  wámto  nic  nowébo  ;  mnoho  jest  jich  povo- 
laných, málo  ale  vrybraných. 

Nemohu  se  zdržeti,  abych  wám  nenapsal  o  nediwal- 
ném  kousku,  jakým  se  něktďi  krajánkowé  naži  sde  k  we- 
likému  pohoriení  na  swém  národu  prohřeJíili.  Umřel  sde 
nedáwno  Čech,  úředník,  člowék  dobrý  a  wlasti  wěrný.  I 
widěloť  se  přátelftm  jeho  přiměřeno  bý'ti,  aby  se  mu  nad 
hrobem  Český  ipěw  zaspival.  Což  myslíte,  Že  bylo  možná, 
mesi  Čechy  poctiwé  kwarteto  sehnati  ?  Ten  se  wymlouwal, 
že  se  bojí,  aby  se  jim  někdo  newysmál,  druhý  ie  se  to  ne- 
sluii,  třeti  2e  weřejně  Česky  tpiwat  nebude.  I  nezpiwalo 
se.  Tu  to  máte!  nařwon  se  po  wlasku  a  po  němečku 
wždycky  a  vžude  dosti,  ale  čežtina  by  prý  sloužila  k  urá- 
tu 1  Kdo  sebe  samého  necti,  toho  i  swět  ctiti  nebude,  a 
Uké  necti.  —  Neodpírejte,  pane  redaktore,  tomu  trpkému 
posnamenání  místa  w  Časopisu  walem  ;  —  musíme  konečně 
d&rasně  proti  té  neSwaře  powstáwati,  byfby  nás  to  samých 
bolelo,  jinak  ten  koukol  wždy  w  pokoji  na  skásu  národní 
natí  cti  a  powěsti  bujněli  bude!-*  Z. 


9  E  «  6  O  r. 

feMmenítý.tpěfrAk  Lablacbe  býwá  éasMt  totlrii^ 
Jednoi^  8  nim  ditěl  kr^l  neapolský  nduwiti.  Lab.lache  při- 
sel na  předsíil,  a  Že  byl  s  komorníky  dobře  známý,  žádal, 
«by  směl  klobouk  na  hlawě  nechati,  je<to  jej  bolesti  trá«- 
pily.  Méii  voiffátsbou  welel  oáUo!  komoniik  ae  apié>riQ«^ 
že  ho  král  očekáwá.  Kwapně  sáhl  Lablache  po  dzím  klo- 
kouku  na  stole  a  se  swým  na  hlawé  pospíšil  ku  králi.  Co 
|iak  chcete  s  thil  kloboukem  w  ruce  f  pul  se  ho  král,  ne- 
mohli ae  sdHkMft  áaměcini.  &pěwák  ma  hnad  ■crazwnilt 
widat  wiak,  le  iqu  král  hledí  na  hlawu*  sáhl  ú  na  ni  bfsr 
deky,  a  uleknutý  ji  honem  obnažiw,  sLál  tu  nyní  w  každé 
mce  klobouk.  Jak  poletíte!  sačal  se  omlouwati.  Kdemtf 
poaebnja  Člowěk  dwa  kloubonky,  Ldyl  je  beahlawý?^ 

BlatenI  jsoM  mqiteloifé  doaiA  w  Petibhradél  Z  vor 
wého  apglického  cestopisu  dovídáme  se^  ie  lam  mnohý 
ďúnii  5— 10— i  15000  lib.  sterlinků— tedy  asi  50— lOÓ— » 
150000  si.  iitř.  iPrynáií. 


£asopls  řevkélió  Musevsa*  Osmnáctý  ročník.  Sw»- 
zek  pfwni.     W  Prswe  IM^i.  Nákladem  éetfcébo  Huse- 

um.    mNplftcaiá  na  eelý  rodnik  t%\.  aOi.  . 

ke4  Cbbflcrtí  n.  etffiUl  2.  £)  BcbolVAtiiA  totlt* 
n&4  ^  ^fM^f  na  tOtotaw?,  w  ^lé^tu.  a  na  6(owcnffi| 
'  rofřaucic^.  (t>řiío(^a  ř^tomr^finému  V^fltt.)  9ff^VS^ 
'  tri  9mertin0,  boltoc  id  iétQi9»\  a  uCitd  ko.neběliiM  J^o^ 
mvflnid}  flřoldd)  m  S^rq^r.  9lďflabcm  umě(r{tc(^o  ffCabu 
íSátlatoa  ^erflafa*  S  Černými  rytinami  za  tOkr.,  • 
ttalowanýmí  ta  fb€  kr*  slfs. 

toÍ^^o,.tbQÍ  19  um^nM/  hwláfíU  w  UmfU^  a  to  mao* 
b^  liroota  láUlitcfítái  pouleni  6(ebd.  XSobdwén  Dra. 
Jltartem  ŤCméttingfm.  ÍÍ\t  pnonj.  tulba  Hlt  á^tmlt  ře« 
mffAld;   emůiHtt  tSfndctý.   Seá.  a*  6  kn  atfw 

.     m€^%Ít^W  iitéU^    SBvbáipané  ob  c  tr,  loáa^fttfi 

.  ^ofpobdř^c  9poUcnofíi  n>  (Sedjád)*  ^ebmó  tocnif.  €fn>o« 
Itt  brubi    98  ^ťaic  1844.    SSpřifTtřn^  a  f  bofldn]  u  Cp* 
'     nft  IBo^miUi  4>d^.     Seé«  aá  6  kv.  aih 

ilři|dm&  Veftú  hit  poboJit<fř«  f  ně|e  hěottšŘtém  a  Portu  Mbrn*^ 
.    riiio,   mftbéUM  ob  9*  gi^antifpa  ®abull9#  lot^UM   » 
iCono0ebe4.  (6tn>rté  tvpbdni. )    98  ^ra^e  1844.    ŠifPcm 
'    3ar.  9)ofpiffilú.    Str.  38  w  12.    Sel.  zs[  4  ki.stf. 

mu*  SflomQiittced  pen»)bld  ob  g.  3*  ^offmaana,  fiffftéúá 
ob  3*  9*  Gomiura.^  SB^rajf  1844,  2áff«m  a  ndiubcm 
2(nnO  (^Pintowí.  Str.  56  w  12.  Sel.  za  12  kr.  stř. 

Qíttn^  ^attpé.  aneb  {  taňiti  ifltptni  CenAtif A.  •&ito< 
rtctp  obrai  i  prton]  poíoivice  |fc|lndctébo  ftoletl.  ibUiSfint 
\t%{&nx  IBaibfna  přeloift  %  tt;  9ommfc.  tt  f)ra|f  1844« 
Zifttm  a  niřUbem  VlfB9  élfintowi.  Str,  147  w  l!^ 
Se«.  za  20  kr.  stř. 

Re  febmt  U  net^fTrareMgffi-  SB5efeIot)ra  xoe  3  gebndnM 
é  přrbrbrau  ob  Ttngetibo,  bo  ttjtit^c  pUlcltná  ob  Sána 
9lep.  étěpdnta.  SBl1^a«e  1844.  Sliilem  a  ndřlabem 
Xnn9  épintokoé.     Str.  89  w  12.   Sei.  za  12  kr.  stř. 


WydáwáiiiDi  a  redakcí  X  Pospíšila  w  PraK. 


Digitized  by 


Google 


^ 


ČMOpIt    tMtO  '  M  W«  ' 

bellen^kéni  plácku,  •• 
0lar«»   M4mtťl.  S50) 

tHkráto  m  týden,  »ateo 
w  oulerý,    we  ilwfi«k 


umm% 


ŇAROĎNI  ZABAWNIK 

■PR© 

0ECHT,  lORAWAHT,  SLOWm  i  SLEZAHT. 


léta  !•!.,  BtpAlléut 
ai.,  aa  celý  rok  S  al. 
4bkr.tlK  Uck.  posto - 
wmltk  MMé  Bakoaalb 
nocaahtwi  pWetaé,  i 
•  palhčnýai  aáwitko«y 
»  Bt  Mkr. 


Doer>«  Otakarowu. 

11..     ^    . 

De^  plynul  ip,e4,Mučnj[mi  připrawami  k  zej- 
třejHm  .obřadům  a  /^awoostem,  hostů  ae  pořád 
umoiilot  i^al^aidé  twéri,{»^i)owala  we$dosi^  roz^MJ- 
oěifqat;  jan  brabé  čeraio  aebral  účaiQtfmtiiyl  žá- 
dného na  wšeobecnýqh.radowánkáchy  aeděl  wko- 
mnifté  ^Wjéj  (iaty  buď  .píáe,  buď  staré . pergameny 
iprohližeje* .  Oko  jeho  bylo  zal^a^né ;  čfj$t{0  winul 
se.  temný  wzdech  z  przou  jeho,  kdy  i.  na  list  již 
.od.  ráqa  Tqj,eyvÍR^ý^  a  přeď  nim  ježici,  po.hlédi*  — 
fNui^e  ii[)ů|  ^ta^ý,, dohry, oidel«  mluiy|l  sám  k  so- 
be j.  i*  to  jsi  nepomyslil,,  ie  musiá  ^Uřt  s,T«'é  itrfLwití 
.U  fryt^nanslwi  n^u  winou,  a  kosti  swé.sloaiti  w  ze* 
mi  nezaswécené  láskou  swou  a  namal^ánim  swjfm* 
Otakare,  tenkráte  jsi  jednal  aewdědně  proti  do- 
.brodinci  8wémUj»  kter^i^  te  dwakráte  n^  trůně  udr- 
iell«  pj;awil  a  9p^t  w  s^ap^ýM^ni  upadouw.  orwal 
Ul/k  po  dlouhou  chwili.  VV  tom  .se  zleh^nk^.  ote- 
.wřelí  dwéře  a  pan  Hawel  z  Lewyhrádku  wstoupil 
do  kofnnfity.  Blizil  se  z^ticha.  uk.  ie  ho ,  Wilém 
nepozorow^l  dřiwe^.  az  u  nebo  samého  s^L 

»Pane  Hawlel*  Zfjrolal  překvapen. 
.  wByl  jsi  zs^pnyll^n,  ie;s  ani  i^espoz^orowal  mé 
wcházejicího,*  odwétíl  usmíwaje  se  pan  Hawel. 
»UleI  co  ty  po  kout.eph^sedáš^  jakobys  staré  mu- 
drce wy kláda  ti  cb^ěU, staral  jsem  já  se  o  blaho  twé  — 
pane.W^éniel  c^dpusť,  pakli  w  ni^dšeni  něco  wice 
prořeknu,  ale  ^al^a^i;zplesal  jsem  w,  jednom  oka- 
mžení^ pozaaw»  %p  ^ojaebyl klam, paměti  iné^  zeje 
.to  ^kut^ně  ona.*    .  .,.;'. 

»p  kom  to.  mluwiš  7«  ptal  se  Wilem  překwa- 
•pen..    .'..,. 

»]Nept^j  ae,  nepowim;tiI«  wece  pan  Hawel, 
Bsám  musíš  widéti  a  se  zaradowati.  —  Blaze  ti  I 
pFawípifiej^i  odřekl  §e  hrdéimarniwé  Hedwikyl« 

»A|ao».  blaze  mip  ^e,^  přišlo  uk^«  ;  potvrdil 


Wilém;  » neboť  bych  se  nyn^  a  to  snad  krwáce- 
jidm  srdcem,  Hedwiky  musel  pdřicí,  ješto  bohatá 
slečna  Brunecká  by  se  nehodila  pro  iebráka.* 

»Pro  žebráka ? 7- ty ?^ co  to  mluwiš?^  ža» 
anul  pan  Hawel, 

>Ano  já!«  přiswědčil  Wilém,  »aiohl(  jsem  se 
owšem  naz^wati  bohatý^  dokud  králowa  sprawe* 
dlnost  winnika  nezasáhla^  i  pokořil  bych  se  bez  re- 
ptáni rozkazu  jetio,  kd}by  i  star^  otec  můj  winu 
mou  sdíleti  nemusel. « 

»Pro  Bůhl  co  se  stalo  ?<<  zwolal  rytíř  Liewy* 
hradsjky* 

»Ot^c  můj  a  já  jsme  z  wlasti  wyobcowáuí,* 
dí  s  trpkou  chladnosU  Wil^mj  »a  naše  statky  dě- 
di  strýc  můj  Drslaw  •—  to  je  to  wšeckp!* 

Pan  Hawel  hleděl  s  ustrnutím  na  Wiléroa, 
aniž  n^ohl  slowa  pronésti.  .»A  co  chceš  nyní  či- 
niti?"   ptal  se  konečné.  . 

Wilém.  wzaw  nadřečený  list  do  ruky,  oka* 
zowal  jej  panu  Hawiu.  »Oťec  mí  píše,  co  bych 
Činiti  mel;  ale  já  se  s  nim  nesrownáwám:  poslyš 
slowa  jeho  a  pak  suď  sám!*  A  nyní  nahlédnuw 
do  Jistu,  četl :  »Sprawedliwý  jest  soud  králůw^ 
a  moje  weškerá  dosawádní  wérnost  i  služby  mé 
za  žiwobyti  mého  wlasti  prokázané  neqmluwí  ny- 
nější winu  mou,  že  jsem  swolil  k  záhubě  trůnu 
a  wlasti.  A  bez  reptáni  jdu  za  rozkazem  Otakara 
do  Mišenska,  kdež  mi  we  swé  milosti  byt  wyká- 
zal,  bych  stráwil  bezstarostně  stáři  swé.  Bolí  mě 
jen,  že  se  loučiti  musini  s  wlasti,  pro  kterou  jsem 
často  krwácel,  a  že.ppchowán  býti  mám  w  zemi 
cizi,  nemílqw^né*  Ale  sprawedlnost  tak  weli, 
sta^  se  wůle  Páně  I  Co  se  tebe  iýée,  synu  můj, 
tedy. i  tebe  zachwátil  sprawedliwy  hněw  králůw, 
.a  máš  sdile.ti  .psud  můj«.  aby  se  káli  nespokojenci 
anewěrníci,  kteří  dlí  s  tebou  u  dwora  swrženého  a 
z  církwe.  wywrženého  Ouy';Brunšwického,  jimž 
král  we  swé  milosti  ještě  show^wá.  Doufám^  že 
i  t^.ae.,  ^poddáš  .sprawedliwému  úsudku   tomu,  a 
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opusUS  Ottn;.  nebo  sluSno^  aby  spikniťU  tréstáao 
bylo  we  w&dcích,  ponřwadž  ostatní  jen  pou^ý 
sbor  be^  wlády,  pouhé  tělo  bez  duše  je.  Tíik  jsou 
i  sirýcowé  kráiowi,  knižair  Přemyslowci,  bratři 
Děpolt  a  Soběslaw^  jímž  před  osmi  lety  zřejmé 
zboitfeni  mtióstiwě  prominuto  bylo ,  po(reatákií. 
tak«  že  musejí  prodati  statky  swé'  w  Čechách  a 
bráti  se  do  ciziny,  jako  my.  Děpolt  mi  prawil^ 
že  se  chce  usaditi  w  Slezku.  Naše  statky  ale  -od« 
kázal  král  bratru  m^m|i  JDrsIaWowí,  ačkoliw  mi 
tajně  wěděti  dal«  žeby  hotow  byl«  tobě  je  nawrá- 
tM>  paktibys  k  nohouib  jeho  se  wiiil  a  k  veřej- 
nému pokání  se  uwolil;  já  wšak  jménem  twým 
nepřijal  jsem  náwrh  ten,  jenž  by  pokáleli  mohl 
jméno  Čerňihii  na  Wěčné  časy.  Když  jsem  takto 
list  tobě  učinil,'  uiS  o  wseíh  zprawil,  dóufáfň,  žé 
snaieK  s  boha ťou 'slečnou  Bruneckou  nepřijineš, 
neb  se  mi  zdá  ncslušno,  aby  český  hrabe  Čer- 
nín obohatil  se  tirěnem  ženy  swé^  a  'dal  lákto  pří- 
činu  k  daremnému  tlachání  N'ěmcu.  P^ročež  tě 
žádám,  abysi  sprostii  se  wšecb  šwazkA  a  oú- 
wažkň,  pokud  'se  tó  se  ctí  srownáti  dá/  á  po- 
spíšil ke  mně  do  Budišina ;  paklibýs  nemohl,  te- 
Hy  níězpraw  listem  mi  íičíněným,  co' dělati  ho- 
dláš a  kdy  tě  očekáwati  niám.  Psáno  atd>  Bb- 
četl  a  pergamen  na  stůl  poíožiw  obráiiŤ  síé  k  pa- 
nu Hawiu:  »NyÚíwidíš,  příteli,  jaké  neštěstí  náš 
potkalo,  a  nejwíce  mě  bolf^  ze  jsem  otce  'sweho 
w  záhubu  strhl.  Bych  wšiik  přátely  swé  od  po- 
dobného trestu  uchrátiil,  opsaf  jsem,  list 'tentb', 
a  zaslal  jim  k  wýstraze.«  .    '  . .   .f 

»A  co  míníš  ty  činiti?*  ptal  se  rytíř  Lewy- 
liradsk^.  •     •  ,    i   • 

» Pamatuji  sé  iiyní  na^slowa  zwěčnětó  dcery 
králowské,  již  jsem  swou  milenkou  naziwal,<^'  we- 
ctt  Černín,  »i  měl  jsem  je  tehdáz  zá  prépiatost  ná- 
boženského třeštění;  ale  nýnináhíížim  prawdiwbát 
jejich,  že  totiž  mamě  je  wšécko,  á  áláwa  i  lesk 
pozemský  nic  jiného  není/néz  póuha  mlha'  ppwě^ 
a  předsudků,  jež  síunče  prawdy  zapudí.  I  odře- 
kla se  wšeho,  a  jakýsi  tajný  hlas  lÝolá  we  mne: 
Jdi  a  učiň  to  samél« 

Oko  pana  Hawlá  se  zajiskřilo,  i  chopil  ruku 
Wilémowů  á  tisknul  ji  wřelé:  '»\Vilémeí«  práwll, 
MČerný  mrak  zastínil  hWězdu  slAwy  twé,  ale 'bha^- 
ka  jest  tihwezda  blaha  wnitřniho,  wěf  Wslówa 
přítele  wěrnéhó,  a  ještě  dnes  tě  uwedú  k  iaí;  pak 
snad  se  ještě  jednou  zraduje  baše  wlaát^  uzříc  i^ 
w  čele  swéhó  bdhalýrstwa.« 

'Wilém  zawrlěl  hlawoú.  nBlaho  mé  spočiwá 
w  pťšou  mých,  ó  jiném,  ktetě  by  mi  swět  jéSié 
nytíi  dáli  mohl/  neWím.    Nemyisli  wšak/%e  želiih 


tiviVú  bohatstwí  swAo ,    to  nikoliw.    O  tom  též 

tprawim   otc^    swého   a  tebe    chci  ladatí,  paihe 

Hawie  1  abys  byl  poslem  mým ;  neb.ot  ^ci  po,obo« 

Wa ti  jméno 'swé  uwéčném  zapomenuii-,  čenMiiby 

snad  stařičký  otec  zabrániti  chtěl,  a  j.á  bych  pro- 

abám  jeho  odolati  nemohl,    protož  je  lépe  ae* 

'  nawráťiti  se  k  němu  wíce.   Wystawím  si  opět  bu- 

•  idowu  štěstí  wyhnáním  Adely  ztroskolanoui  neboť 

jsem  přišel  k  přeswědčení..  že  každý  čIoTi^ěk  ráje 

.  we  swéni'  srdci  ^oríti  si  ni&že  1* 

•  Nechci  se  hádati,  zdali  tomu  tak,  či  nic,* 
odwětil  pan  'Hawel ;  »já  se  držím  skutečnosti "% 
toho,  co  nám  přítomnost  podáwá;  kdo  chce  wíc, 
je  blázenť-ále' toje-jisio:  -  cesia  k4Msti  wede  tr- 
pkými zkouškami ;  a  tys  je  prošel,  příteli  1  proto 
jsi  blízko  něho.  Nehleď  na  mne  tak  ned&wěrně, 
prawim  ti,  že  je  tomu'  tak,  a  až  tě  w  ně  uwedu, 
pak  mi  déj  posélstwí  k  otci  swélnú,  a  já  ^luprí- 
neiiu  Wdostné  náwěští.  Nyní  s  Bohem!  áž "slunce 
zžípddůe,'  očekáwej  měí«  Tak  prawiw  odkwapil 
wěriiý  přítel,  poiiechaW  Wiléma  myšlenkám  ároz- 
pakfim,  kam  asi  jeho  slowa  cílily.'  '  '  ' 

Slúhcé  '  zahořelo'  W  póšledníin  pózám  m 
wrchoHch  faor,'a  stíiiy  rozwinowaly  wždy  hustěji 
a  hiišiěji'róui:^lía  swá  po  klenběr  nebeské,  až  na- 
stalá noc, '^robleškóWahá  nésčíslhýtíí  póététn  třpy* 
tíéíčhi.sfe'  hWězd!  Hluk'  a  Jotnór  ^ó' ulicích  ůticb* 
li,  za  tó  afe*  zazníwaly  těmhóMnki !  H&zné,' diwé  i 
\Ýesélé  hlasy  z  heřed  á  pitáren;  ap^dný,  odmě- 
řený krok  Strážcb,  poklady  w  boudec^h'  na  námě- 
stí nahť^maděné  střežících,  míšU  sé  tí^hluk  téntó. 
Mohlo  býti  asi  k  dewáťé  bcídině  iiynějšiho 
počtu,  když  ^e  tři  mnit  z  domu'  'obýwaného  ry- 
ti'řéftt'BrDneckým,  dcerou  jehd  a  přítelkyni  této 
'Idůdafí.  ÁčkoliW  dobře' lakuklent  ^byli,  předCe 
poznalo  dobré  óko  Wprtvníňfi  a  outlejším;  tiež  by- 
lí soudruhowé  divokého  lotrówskéhb'  wzezřeni, 
panoše  od  rána,  kterýž  byl  Saraniitu  Válečně  swé 
bwádél.  Wokně  dottiulohb  bylo  WiidětťdWě  žen- 
štiny, an  za  podezřelými  hiuží'  hleděly;  w  prawb 
stójióit  byla  w  čelrný  šát  obliečená,  diwká  alé  po- 
dle'líi  zdála  se  býti  newěstou,  jenž'  práwě  ná  žé- 
¥icW  6feki;  %  sfiíiú  přistoupila' k  óltáfí.^Wtílý 
"křfaéňť  s  Tůžowýtei  pentlénti'a  -^ýtirojky  oblečení, 
ha  hlatÝiě '  myrtóWý  wénec ; '  póďobata  sé  alb  tSí 
smrti,  anto  bledý  obličej  její,  skleáné,  inatny"okb 
celou  •hrfi'žn'dát  smrtelnou  ókazowrflýl"  W  Vdce  dr- 
žela bílou,  na  pólo  wyprázděnon  láhwičku  morn6 
ji  we  dláňi  swířajíc' ' 'Jákó  křečb  trhló  'ji  to  často 
•obličcidm.       ;'        •      •  •   •    '      •  "■  '•    ' 

'     'i>Há  jít  'jdou'!«  '^rawiU  w  prtiwo'  stójibl. 
dMechildo,  já   se  třesu  —  farajém^^^owAžliwoj 
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hru.  Z  té  totilawé  luzi  mnoho  ai  nedělám,  ale  é 
.Černínem  to  bude  d^Uti  pow}Jku,« 

vBade  1«  odpov^éla  Mechtílda  hrobowj^m 
hlasem. 

^Tedy  upuatme  od  záměru  našeho, «  zwola- 
ta  Hedwika  rychle,  »do8ti  na  Dom,  když  hude  ta 
pobehlice,  mátče  uteklá,  w  moci  níiSf,  ié  néw^y- 
zradi«  co  ae  bylo  mezi  ni  a  ^nou  přihodilo/  aby 
ponoukla  Čemioa  k  pomate.* 

»PomstáI«  odslowila  MecKtilda  w  Silené  dt- 
wokosti;  «ano  pomfitimáe!  Sljájš?  jak  peklu  ra- 
ijlostné jásá 5  Pomsta !•  .  -      i- 

j>Mu|  Bože!«  ztrnulá  bedi^ika  a  odskočila 
uleknutá. .airanou*.  ».Co  to,mluwiš?«,  Mechtildu- se 
•bezdušné' xasmálfti  City  a  wášaé  jeji  tak  dlouho 
a  tak  mocně  dušené  a  nyní  najednou  liej.Wejš  ná- 
pnuté^  zahřimaly  o  rozum  jeji,  a  nitky  jemné  ra- 
zumu  lidského  popraskaly,  a  ona  —  se  zbláznila. 
A  tak  upadla  prwni  w  pomstu  trestající  sprawedl* 
nosti  za.  obmýšlené  hrozné  zločiny.     . 

vPró  Bůh,  MechtiMo  I  •  zwolala  Hedwika  wjr- 
.děšená,  i^yní  obleku  jejího  si  powšímnouc,  »jak 
jsi  to  OitdLeČena!?  ...';. 

nWidl^  ttsmála  se  tato  dětinsky,  »w*djť  se 
ínusim  zalíbiti  ženichu^  Kdybych  se  mu  byla  tak- 
to okázala,.. bylby  si<  nuie  zamilowal-^  ó  já.  win^ 
že  jste  mi  ho  nikdy  nepřáli  1« 

wNejswětějsí  Panno  I«  wzkřikla  Hedwika. 
nZparaatujse!  o4tom  (o  mluf^iá;?  wzdyf  jsi  nemo- 
cna 1« 

wNevBOcna?  já?«  upřela  áwé  al^lenné  oko 
nešihstnice  na  Hedviku.  vBláitnkiu  1  jak  pak  by 
mohla  hytnewěsia  nemocná?  .Jdi,  jdil  tyťs  siíma 
nemocna  -r  ah  wím  jii  -^r-  wím  I  wypila  jsi  wodu, 
'wjpUa?  hleď' holoubku  -^  on  powídal,  že  neoi 
iádné  pomoci,  zádrté !  ó  já  to  dobře  ósnowalá 
.  —  neboli  tě  hlawa  ?  lehni,  si,  lehni,  mé  poupát- 
'ko!«'  -^1  blizila  se  k  odstupující,  ustrašené  Hedr 
wice,  a  pak  blawu  skloniwši  zpíwala  tiše:  vKrej 
hlawičku  w  poduštičku,  krej  !  -*  ne\}ot  bys  mi 
zas  odivedla  milého «  prawila  opět  k  Hedwiee,  »á 
až  té  bude  bolet  srdéčko,  mysli,  že  mě  také  bo- 
Jáwalo  -^  bahalu^!  ale  nyní  přjyde  ženich  a  bude 
'woiii  pit,  a  já  wám  zazpíwám  a  (posypu  wám 
hrobkwitím!^  I^esklasi  rukama  a  hlasitě  se  smě* 
jic  odkwapila  z  komnaty. 

W^yděšenahtedéla  za  ní  Hedwika:    wOna  se 
zbláznila  a  wšecko  wyzradí!«   úpěla  a'  běžela   za 
Mechtildou,  aby  jí  dala  střežiti. 
(Pokrnčowánf.) 


I     *f 


popisy  a  popisy  zimního  cestowatele 

J.  W.  Bmátskóho; 

Lift  M. 

fS^liMIt.  ^  Česhoelowttmlc;^  tfpna.  -^  Bajle*  — 
Oéekáw4ai.i  —  ČeHl  iVémel.  -^  Černý  Jtídk  m 
wkémteeUi  1i0S|»€yd9li:ý«  -^  Htfr*  IHanhailská*  -* 

9RtÍf  en  mtt  eňfxanhttU.  —  OwitgimaM.  a  palisliL. 

(Pohračowáni,)  W  Jipdřidiowé  Hradci,  kdež  jsem  se 
náhodou  probudil,  nebyly ;  bflou  pani  pro  tamý  aníh  ani 
widéii. — BAb  to  odpust  wozkowi  ppltowskéinu,  jeož  nás  % 
Jindi'khoir«  Hcadce.Mk  p9m«lai< 'Vfc*!)  JAkobjchme  se  bjU 
w  olowéqé  socby  pcoměiHli.  Za  ta  ale  Uoubil*  a  kopduk- 
Vor  klel.  '■  Našemu  spaní  tq  Idudawé  jeti  nebylo  owjíem  na 
ikodu,  a  kdyby  Časem, třeprefpmiá.tjrttbkA  a  láD(.  kondokto- 
rowo  senmou  byly  nepotrbly,  a  nám  nebylo  i  o  to  ilo,  do- 
stati §»ktíiOfá^  Wiánéf  nebylbyob  sedáni  sa  mák  na  woa- 
ku  mriel,  KoveČnň  se  «]e  .«9sti^wíme  a  tím,  i  probudíme. 
Jk  se  cUmm,  ale  aamrzlými  okjoy  ani  rys  neprohlidne ;  na- 
•sloucbáme,  a  ono:  aXiďio,  pusto,  koUm  jako-^w  hrobe. « 
■&onduktor  ten  Um^  koni  také  nebylo  sly&etí,  a  2e  .  jicb* 
tdcb  priiiin  dtyrkoUbo  draka,  dojista  u  .  wo^  nebylo,  to 
.dosw$d£o«ral  rythmický  cbrapot  Maďara  w  kabrioletu  sft- 
■dicibo.  Maďara  buditi,  sdálo  se.  nám  iwelmi  neletmé,  jeli- 
kož po  oelounoc  pořád  za  nás  byl  l)dél,.  až  nyni,  kdy>rfia 
.hraaaplodoý,ob  koni  zbawený  spatHl,  Snilku  do  náruči  padl. 
Dwířka  u  wo;^i  byly  zamrzly,  jakoby  je  byl  olowem  zalil. 
.Coi -pak  jsme  w  lirém  poli.  uwázli  a  sde  npcowati  nMime? 
A  což  kaoduktof?.  Myálépka  tlačila  se  do  duie  za  myálén- 
kou,  tMm  tu  aáble:  ^Vt^ne  ^tíctni,  «l  id  leitif  4XIf^!«'^do  u^ 
mi  zaaoi^  Byl  io  blas  konduktorjkw..  »fEMt  mCfm  úhfUi^tn 
UfA  "fyin -^  ftéí)Wét»  i*i  M^jBóžel  myslím  sebe,  když  nic 
horiibo  neoi,  n^i.^pidani  —  kdož  pak- by  tak  lanibo  srdce 
byl  a  snídani  se  bál  ?.  Konečně  se  dwiřka  rozbednily,  a  my 
alézáme  na  náměsif  by&třické.I  Konduktor  se  omlenrwal,  |^ 
na^  požtč  dloube .  debaUy  s  .po^iow^kým  mčl,  pqndwi^dž  ag 
noci  odtud  z  misla  bnouti  se  nem&ieme,  jelikož  silnice  k 
Beydowu  celá  zawáta,  až  se  rozedni,  pak  že  teprwa  se  silným 
pr&wodem  budeme  mu0e^  jatí  poimi;*  brancarde,  jenž  z 
WidnS  wčera  již  přijeti  měl.  Že  prý  dosawád  pro  soih  ne- 
přijel. -Mý  do<edŽe ->  peŽtA,  Ideii  náisodo,  próffN&ici  ta- 
ké zde  silnici  neproddláwali,  jakoÉ  Tttber^ti  číniU,  a'  páh 
poitmistr :  nna  to  že  prý  by  ani  tisíc  lidi  zde  neslačilo.ic 
•Co  dělat?  Potěžujici  hwěsdy  eóufalýofa 'povtnikA  jsou  ho- 
spody. I  caměřiii  jsme  kroky  swé  k  jedné  tatkowě  hwěsdě. 
'Prá'w^'jsem  přes  jeji  přáb  klopýtnul.  Jíž  JRne'we  weliké, 
klenuté  swětnici.  Z  podlahy  slámou' posdané  po wstáwá  ně- 
kolik posUw,  dwa  již'  u'  kamen  se  zhřiireji  -^  wedlé  weliké 
swétniee  jest  druhá  menii,  a  tam  jsme  se  ohostili  my.  Kolik 
-máme  hodin  ?  Sesiá  k  ránu,  dne  .34.  Jedva.-  Pani*  hospod^ 
ská  před  nedá wnem  také  byla  teprwa  lAžko  Opustila,  a  jíl 
st%vfi  dlouhou 'řadou  bfiečky  na  dýcbajioi  plotnu^  a  my 
.sedáme,  kam  kdo  >mAže.  Celou  obálku  zimní  zO  sebe  alo*- 
Žiw, -odeéel  jsem  do  prwňi  weliké '.swétnice,  i  chtěje  noclebáře 
a  ostatní  ebywatehitwa  biiže  se«nati.>  Počal  jsemod- hlawni 
losoby,  tótii'  od  hospodského.  Welíký  to  silný  muŽ  a  ia 
každé  žilky  w  twáří  Němec  mu  wykoukal.  I  aapo&d  jsem 
národopisnou  tnipiisici,' o  wJem  po  němečku,  neboť  i  po  řečí 
kowaného  N^mce  jsem  byl  poznal.  »PoČÍLá  mnoho  oby- 
wat<^  '^dejii  městečko  ?« -.^Hospodský  se  aa  mne  podiwal, 
a  jakoby  se  mu  >otázka  teprwa  mozkem  rozejiti  m'usila,  aa 
ahwiiií  nAsi  pM  třetího  tisíce,  it  odpowěděl«—»Wic  Němců 
mebo  čech4?«  Němoft  prý«.  »W  jakém  jasyku  se  «de  učí, 
káie^^  Že  w  německém.  nA  jakým  alowenk  Božím  jsou 
žiwi  Čechowé  zdejáí  ?«  I  že  prý  každý  také  německy  umí. 
»Zwrhli  se  Němci  z  Čcchfl  nebo  Čechowé  s  Němcft.«  — 
i  fmjiadfj^  zie  tbálé-kdo^  česky  uměU  v- odpowděděl  hospod 
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ský — ft  náhle  s  německého  howora  se  wjmlLnvw— ni  la- 
wřete,  Maiéji,  ty  dWéře.U  —  pó  česko  m  pHchosího  wolal, 
jenž  byl  práwé  do  swétnice  wchátel.  —  mCoí  mluwite  i  po 
Česku?  Bylbych  se  o  krk  sásel,  ie  jeii  německy  nmtte.d  — 
»I  hospodský  musi  hledět,  aby  se  s  každým  obejel !«  Tu 
mál  celou  koofessi  bospodskéhoj  a  jaký  uký  prispěwek  k 
jasykowému  místopisu  táborského  kraj^  na  oko  owlem  i»- 
^oý,  kdybych  té  byl  ale  snídani  platili  nechal,  bylbys  hned 
posnaly  se  hospodský  honorár  sa  danou  mi  lekci  k  snídani 
ptícaÁl*  Widél  jsem,  že  na  wsdor  swého  sčeilčni  pťedce 
jen  mnoho  německého  we  swé  powase  podržel,  s  nožem 
bartolomějským  uměje  dobře  sacházeti. 

Než  jsme  posnídali,  byl  bílý  den.  NáS  état  se  ina- 
menité  množi;  neboť  nejen  po  bocích'  wt>rů  andělé  strázni 
s  prowasy  "W  rukou  nám'  dání,  nýbrž  i  w  předn  lopatnici  a 
nadto  cesuř  cestn  nkatnjicí.  PH  odjesdu  pťawil  pan  po- 
Howský,  že  pod  6  hodin  ^o  Beydowa,  na  nejbližji  stád, 
nedorazíme.  vPómbs  Pán  fiůh  ?«  myslím  sobě.-^Hoií,  nás 
prowácejicí,  jsouce  u  ^irětlim  díle  <áe9i,  někteH  dosti  nemotor- 
ně po  němečku  mluwi,  a  ti,  kdo-  jen  německy  ťovpráwěji, 
předce  i  wáelmu  Českému  rosutnějí^  nemáS  ade  ale  jíž'  to^hó 
čistě  slovranského  rázu  jako  w  Táborskn.  AsíČtwrt  hodi- 
ny xa  Bystřici  wyjewie,  mnsili  jsme  se  již  sbawiti  ■  eísaNké 
silnice,  a  na  pole  s  woxem  se  dáti.  Bylo  to  rostomilé  dr- 
kotáni a  kolíbáni  pres  brásdy  a  strouhy,  diw  Že  jsme  Ča- 
sem hlawamí  strop  u  wosu  neproratili.  Nebylo  koKébáni 
toho  ale  na  dlouse.  Bny  jsme  opět  za  kostrbaté  pole  sil- 
nici wy měnili,  a  zde  nebylo  ani  pomyšleni  oněch  táivějí,  ja- 
kýchž na  woticko-sudoměHcké  silnici  wichr  nám  na%*ěžil. 
Ka  pomezi  králow^stwi  Českého  propustili  jsme  komoo8t«r<j, 
a  we  3  hodinách  byli  jsme  již  w  Beydowě.  $á«i  widíJ, 
že  proroetwi  pana  po»towskébo  bystHckého  s  prawdou  se 
nepotkalo.  Dělal  chudák  s  komára  welbtouda.^^MWtfjto  I 
prowed  mi  koně.N  Křičí  po  Česku  ňáž  postilionititi  héy- 
dowského.  Český  postjlion  w  Rakousku  aŽ  po  sariiu  Wi- 
deň  tě  neopustí.  Jednoho  jen  rozdílu  mezí  českými  postil- 
liony  -w  králowitwi  Českém,  a  Českými  postiliony  w  Rakou- 
sku. Tito  mají  čubu  a  buffy,  ješto  tamti  na  kazajce,  sou- 
keném  plálti  a  telecich  botách  pfestáwaji.     (DohanČení.) 


BOMACI  KRONIKA. 

Z  WídDé.  CB4ly  is  •ály.-meUewt^  is 
.iÍtdé.---Browo«liiy  llier4nii.>  (Dokončeni.)  Co  se 
týče  Slowanstwa  we  Widni,  jak  jsem  již  podotknul,  neděje 
se  pHIil  mnoho  znamenitého;  předce  wiak  je  posorowali 
iiwoti  ZHdilo  se  několik  malých  čítáren,  ano  nač  jste  se 
snad  ani  w  Praze  nezmohli,  w  jedné  zdejší  kafířně  je  6 
alowanských  časopisA.* 

Na  kněhkupcctwí  si  stýskati  bylo  by  welmi  marné, 
to  je  známá  a  zastaralá  wěc  Ted  snad  to  pAjde  poněkud 
Čileji,  an  Wimmer  znamenitou  činnost  w  tom  ohledu  pro- 
jewuje,  a  byloby  přáti,  aby  našel  hojné  podpory.  —  &am- 
pdik  píše  noFOu  mluwnici  dle  Hamiltonowých  zásad.  »Ji- 
•totně  potřebná  práce ;  neboť,  ačkoliw  máme  dost  mluwnio, 
nebude  dobrá  nazbyt.  Je  slyšeli,  že  Konečného  síownik 
desko-némecký  a  německo-český  již  w  kwčtnn  wyjiti  má. — 
Fnrch  wydal  druhý  swasek  swých  básni.  —  Na  Siowvnsku 
•e  tiskne  Nitra,  a  s  welkou  borUwosti  sbírají  národní  písně, 
powěsti,  báchorky,  powěry  atd.     W  Záhřebe  se  tiskne. al- 


pnanach  Mšktň  n  Kuf^aleviČ  sbírá  pn&powidkj,  pHslowi,  po- 
wěsti,  písně,  na  bajeslowi  národní  se  wztáhujíci.  W  Po- 
wMhh  (sbírka  p&wodnich  powidek)  téfaói  spiséWaUle  bf» 
lo  pokráčawáno.  Po, dlouhé  piestánice^  je  .  sAsr  Uké  swa- 
sek Kola  wytištěn.  Skoda,  že  tento  wýtečný  spis  tak  po;> 
řidku  wychází.  GundulíČowa  Otmanida  wyjde  co  nejdří- 
we.  Budie  pHdán  '7árchowý  slownik,  historické  á  seměpi- 
sné  poanamenání. .  CIhybád  14  a  16.  jipíěw,  dříWe  od  Pelxt 
Sorga  ale  .newhodně  přidělaný,  přibásnil  Ivan  MazuraniČ  a 
to,  prý  wýlečně,  jakož  on  w&bec  je  welký  znatel  jazyka  a 
niidaný  básník,  «  proto  je  thn  wice  co  litowatí,  ie  ho  čia- 
stěji  w  literatuře  nepotkáipámew — Bo$oyrí6  wydá  swazek  bá- 
sní (IJuhiee,  fialky)  erotického  obsahu.  Wýnos  obětowal 
spisowatel  matici  záhřebské,  kteráž  krásně  zrftstá,  jak  wi- 
děti  s  Národních  novin,  pKuášejicich  jména  zaklidsMlA. 
To  se  může  také  řici  o  Čitámáoh  a  o  bi)sp4Mlářských  ná- 
rodních ■  společnoeteoh ;  každé  skpro  jen .  trocbn  wčtKÍ  město 
má  swou  filiálku,  stojid  pod  hlawní  záhřebskou  společnosti. 
—Welmi  radostná  -vrěc  to  jé,  'ie' se*  Dsinftiinsko-  hwĚI, 
aifláštíé  se.spamatowal  Dubcovn^c  v^-^^š^fnn  .stM^n.  ll^wU* 
Též  Zprřř  palmatinská  je  krásný  úkaz,  a  jakého  účasten- 
stwí  zbudila,  widěti  z  toho,  že  jí  ze  Wbech  stran  iasílaji 
pozdraweni  wlastenecká.  Má  přý  hezký  ndbyt.  Jen  Ikod^, 
že  •  se  ^rawopisem  uk  i*&iní,  aČkpUw  se  sdá/  Že  se  chce 
blížiti  ku,s,kladnému,  jakož  i  rokodělákt  in  kmetijěke  novi9e 
někdy  přinájTeji  článek  nowým  prawopisem  psaný.  Známý 
wlaský  posud  spisowatel  Tomaseo  (Tomasič)  přeložil  swAj 
apis  Mtifnilla  (iskrice)  sám  do  jiho-4Íowanského«.  Tento 
m«už  byl  by  znamenitý  zisk  pro  Slowany  dolní,  kdyby 
swou  učenost  a  swé  dary  swému  národu  obětowal.  Stej- 
ným způsobem  přeložil  Katalinič  (Major)  sw6j  dějepis  Dai* 
l»atín«k|i  a  iflaského.  = ,  GijAwr  dějepis  jižníc^  Sřo.wanA  t 
welkou  toužebností  se  o^ekáwá,  jakož  i  pokračowání  stati- 
stiky těchto  zemi  od  Seljana,'  jUto  prwní  díl  dá^no  wyšel* 
ZÁii'  se;  .že  seMadkři  boji  dověděti  se,  mnoho-li  tam  Sln- 
wan&  je,  —  H^.  M 


*  I  také  jsme  to  již  tak  daleko  .přiwedlil  W  p.  Fa- 
strowě  kaftmě  (w  králowě  lizni^  naleznete  nyní  Zoru  Dal- 
natinskon,  Danici,  Národní  nowtny  (horwát&ké),  Roamai- 
tošči,  Českou  Wčeln,  Pražské  nowtny,  naše  Kwěty  —  a 
snad  přiletí  ještě  Sewerní  wčela.  Rtd, 


GSiefeil  wyprawuje  we  swém  díle  o  YidcatAnú  zna- 
menité příhody  jednoho  Srba,  s*  nimž  se  w  Bferidě  setkal : 
«>Ribar  (Rybař)  je  jméno  jeho;  Z  Běldhradu  rodič  dočkal 
se  17.  rol^u  stáři  .swého^  kdyŽ  Srbowé  počali  pod  Jirím 
Černým. o  swobodu  bojowati.  BywŠe  pi^emožení  od  Osman& 
'Wystěhowalí  se,  počtem  40.'000  duši,  do  rakouské  tíie, 
•'mezi  nimi  .také  RÍbar.  Sloužil:  nsto  [w  pluku,  utw0ř«ném 
z  těchtp  wystěbowancA  a  poslaném  do  Ilalíe.  Když  bylo 
wojsko  rozpuštěno,  wedl  Ribar  malý  obchod  po  dolejnim 
Podnnaji,  což '  ale,  když  mu  málo  wynášelo,  nechal  a  do 
•flamburkuse  odehcaw,  přepkwil  sie  do  Aineriky  p  léta  1815 
do  Filadelfie  přišel^  Odtud  překročil  Ohio  a  Mississipi  me- 
škaje w;  celku  asi  6  let  w  sewero-amerických  swobodných 
obcích.  Osud  jej  hnal  *  ještě  dále ;  přestěhowal  se  do  Me- 
jika  a  byl  sde  redaktosem  swobodomyalnélM>  Čosopisu,  pro- 
čež jej  presiclent  Santa  Anna  nenáwiděl  a  pronásledowaL 
Prchnuw  tedy  do  Texasu  byl  od  nowé  této  republiky  co 
wyslanec  do  Yukatánu  poslán,  kdež  posuď  místo  toto  aa- 
atáwá.K^Bawil  jsem  se,  prawí  Sufen,  snim  o  nowém  i  sta- 
rém swětě  y  znát  záležitosti  Srbska  a  Turecka  neméně  co 
amerických  obcí.  Nemohl  jsem  se  dosti  nadiwit  rozsáhlým 
jeho  wědomostem  o  lidech  ^.'městách,  jel  on  wlastniina 
očima  widěl  .a  seanaL  Nenit  ještě  na  konci  stHdawého  ži- 
wota  swého. 


WydáwáaÍB  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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^aíiop}»  tento  ••  VÍr 
i^Udd  l*o»pilll«W«  Oa 
b«tleifi0kéiii  f9iŘŘmj  ^M 

wy^áwá  po  pAlariícb 
třikráte  %m  týden,  n  aico 
w  outerýy  we  étwrt^ 
*t  w  ftokotu. 


«     ŇARODNI ZABAWNIK 

'  ■'■"■'         ■•■■     VRQ        .  ;;.; 

C£m,  lORAWAHT,  StOTÁR  1  SLBZUT. 


léif  1  yl^  ■»  ^Al  U«i  B 
si.,  na  celý  rok  S  si. 
#5kr.«t».  Vo.k.  poilo- 
wnírh  oařmM  Bskousk. 
'-ttioesihtwi  pAllets^,  I 
•!pMii&iým  sá««l|k«9, 
B  b1.  M  kr. 


I^cera  Otakarawas 

(PokrmiawM.) 

Mezi  tím  byli  již  ony  dwa  MUfti  s  wAdcem 
panošem  za  DejbtižMm  robi^ni,  zmizeli^  ale  w  z4- 
péií  za  nimi  wyskyila  ée  postawa  jiná,  w  airoký 
pláSf  zahalená,  bystrj^m  kočičím  okem  je  sledující. 
—  ^Si,  si!^  n^Iuwila  tiše  k  sobe,  í»to  jelen  mo/a- 
dělo /aneittUo,^o  powidai,  ie  maepomj^cb  wodí* 
Ckách  blawa  bolí,  a  skoro  bych  uhodl  kam  jde  ? 
0>  wy  němečtí  bi^rb^rowé,  neosiclite  čtowěka,  kte- 
rý studowal  na  ikdácb  salersakyck — já  okáži,  co 
umf  dottore  Saramita^  ahahaha!"  stiiál  se  do  se- 
be, .»zde  JQ  prwjii  příležitost  upiniti  se  powěstn^ m« 
eofc  mne  ani  liara  státi  nebude.  Wsak  to  je  to 
nejlepší,  ie  bude  6  mne  mluwhi  stvét,  a  já  na  to 
nic  newynaloziml*   mudrowal  dále. 

Z  takowéto  samonlowy  byl  wyir&en  pewným 
krokem  dwou  mužfi,  kteří  se  na  začárku  ulice,  níž 
práwě  šeí,  objewilí.  INa  prwní  pohled, poznal  w 
irioh  Saramitadwa  rytíře,  jenž  se  ^příniO'  za  oné* 
mi  třemi»  které  sledowal,  ubírali.  I  wtisknul  se 
do  stinu,  a  když  byli  poodeďi,bral  se  tichjrm  Lrpr 
kem  pozdáleči  za  nim»« 

Město  Norimberk,  ještě  posad  w  soustaiv^ 
swé  patrné  známky  starobylMSti  nesoucí,  chowalo 
lehdáž  i¥«  swýeh  ouzkydí,  klikatých  ulícirh  a  M^ 
Čkách  podiwnou  směsici  budow.  Wedle  hrdě  se 
wypÍDajicich  domů  a  paláců  bobatýrh  pairiciú, 
měšťsiiň  a  obchodníků  kořil  se  pokorně  skromný 
domek  řemeslníka ;  často  bvla  dlouhá  řada  tako- 
wýchto  domků  jen  jedním  welikým  domem  pře- 
tržená, kterýž  jako  král  hrděBawňkoiní  ponížené 
domky  hleděl;  tam  zase  ukrýwal  se  nesméie  mafý 
domeček  w  hrdé  paiáce,  jako  by  za  odpuštění  smě^ 
losti  awé  prosili  chtěl,  ajeho  nahnutá  střecha  zdála 
se  jaksi  diwiii,  kterak  dotakowé  sp<  ícčnosti  přišla. 

W  lakowémto  pořadí  malých,  neouhlednýcb 
domků  wyznačowal  se  skoro  již  na  konci  ulice  sto- 


jfxí  doQiiek  patrnf  nad  ostatními.  Nebyl  s^  wětU 
ani.  prostrannější  nad  souse/dy ^(^é,  ale  souměrnoft 
w  stawbě  a  čistota  zwenči  syvědčíl.a  \>^9  zámožno- 
sti o)!>y|^ate)ů  jeho»  a  nebo  q  jejich  milownosti 
čistxHy.  U  wnitř  paiiowaJa  ta  s^iná  ^luprawnost  a 
•idiljazeopst  j  w  tom  nejn^ap^íip,  prošla  wšajcwii 
xhloubné  nádhery  a  zbytečnélip  nábytku..  Tak  byla 
hlaivni  swětlá  komnata  wěrnýn^  obrf^iem  d^cba 
obywatelů.  Lipowý^  čistě  wydrhnutý  stu),  několik 
la|c9wých  židU,  w  koutě  pak  cbudobná^  alo;  čistým 
prostěradlem  pokrytá  postel,  wpřfsdu  ne welká  skří« 
jpés  klckátitem,  w  ní  několik  tlustých  kněh,  m  ni 
dřewěný  křtž#  to  byl  celý  nábytek  koa^iaty  tétQ. 
Jak  skromný  nábytek,. byla  i  společnost  skromná, 
sadící  okolo  stolu  při  hořícím  kahánieL  Stařec  se^ 
děl  swrchu  a  jeho  neosláblé  oko  dowolowalo  mu 
ještě  w  iluaté,  welkými  gfógolitickými  literami 
psané  knize  číati,  čemuž,  na.  pra«vé  straně  sedicá 
díwka  pilně  niislouchala.  Ačkoliw  již  panna  tato 
.aj$i  tridcet  let, počítal^,,. pře.doe,  by  byl  neznámý  vf 
její  jemné,  krásné  i\(eti  sottva  ts^kowé  stáří  shledal* 
Byla  to  pd  Norimberčanů  cl(ěná  sesira  Felicie  čili 
JUa^ena,.  djCeira  ipešťastné  Adtely  a  JkráleOta|uu^a--p- 
s  pěstounem  swým,  Martini^m  Morawceui,  který  a 
nčedlníci  swou  ^  Prahy  před  čtmácit  roky  éo  ci^ 
ziny  sa.od^braw  a  w  [Vorímberc^  po  ten  celý  čas 
8  ni  se  akrýwaje ,  tichý,  hlahočinný  žiwoť  iil»  U 
konce  stolu  sedfU  obstarožná  žena  dle  pohledu 
a|užka>  pilně  na  plátně  šijící,  w  čemž  jí  FelicifB  po* 
máhala.  W  protější  stěné  bylo  uriděli  potootawřei* 
nými  dweřmi  ještě  do  jiné  komnaty,  která  ačko- 
liw též  sprostá,  předce  wšak  poněkud  wkusnějším 
nářadím  zaopatřena,  swédčila,  že  to  ložnice  Blaže- 
ny a  společnice  jejr. 

Stařec  četl  práwě  ze  starého  zákonu  kápi- 
toln  o  Juditě,  kterak  z  brány  wycházf,  aby  Holo- 
ferna  zawraždila,  i  zawřel  newrle  knihu;  Felicie 
pohlédla  wzhůru  a  ptala  se  jemně:  »Jrž  je  konec?* 

NO\Tšem,  dcero  mál«    odtuší  starec;   uhle 
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tu.  9ptít  sřjkM'  3^^  některý  inbbt  připíal  chwíki 
na  čin,  před  kterým  se  zardéla  twář  Páné,  a  u|f* 
nil  proroka  liiwého ;  protoi  wždy  se  doswědčviji 
slowa  Hospodina  řkoucího:  W  prsa  twá  jsem 
wložíl  pfsmo  swoje  i  proroky  I  a  protož  každý  suď 
dle  wlastniho  přeswědčeni!*  .  ^-  _ 

vSoudíS  snad  přísně,  milý  Martine !«  namítla 
Fellcie.  wftlně  aspoň  zdá  se  míti  čin  tento  něco 
welkolepého  do  sebe--*;-la  iirdÍBm  Juditina  láaka  k 
wlasti,  pro  kterou  wše«  í  to  nejhorší,  podstoupiti 
chtěla.  «^.. 

ttNezapominej,  drahá !«  wskočíl  jí  Morawec 
do  ŤefU,  vže  hříchy  newedou  k  čin&m  welikým. 
Judita  šla  se  lstí  a  klamem^  a  nám  weli  BAh  prawdy 
a  swětla;  ona  sla,  by  wrazdíla^  a  BAh  lásky  trůní 
na  nebesích,  kterýž  kázal':  i  Nezabiješ !«  Tak  jest, 
dcero  má!«  začal  nyní  hlásati  starec,  »w  hrdosti 
swé  chce  prorážeti  člowěk  nebesa  a  rownati  se 
Boha,  kterýž  jediný  treste  a  odpouští,  a  pak  při* 
jdou  bludní  proroci  a  hlásají:  »Ubíjej,  uibjej!  a^ 
do  umdlení,  a  těchto  proroků  je  mnoho,  tak  že 
již  marné  stalo  se  wysláilí  Krista ;  ano  kdyby  zno* 
wu  se  naťodil,  a  hlásal  swétu  prawdu  a  wywracel 
powěry  a  předsudky,  haněl  ctižádostí,  pýchu  a 
klamy, mrfalř  by 'žnowu:  Ukřižuj,  ukřrzdj  ho!  Sle< 
pota  hříchu  pojmala  éwět  w  okotry,  tak  že  newidí 
swětlo  prawrdy  Wěčné,  xf  plném  rozbřesku  k  zemi 
se  proudící ;  Jenom  některým  zabloudil  oblesk  w 
srdce,  a  zazwučel  w  dua;i  jako  den  sondu  odměny  a 
trestu,  a  t)ni  poznali,  co  jich  dřiwe  tajno  bylo,  oni 
uzřeli,  eo  prwé  temno  bylo,  a  slyšeli,  co  němé  bylo, 
i  zmrtwilř  tělo  hříchu,  a  sebe  mrtwíce,  pomáhati 
chudým,  slyšíce  a  widouce  milowalt  stwdření  we« 
^ikeťé,  ne  jako  to  čittí  swět,  wolajfci:  Pane,  pane'! 
ahr  neplnící  wAIi  Pána.  Wšak  co  tobě  to  budu  po^ 
wídati  ?  wíš  to  tak  dobře,  ba  snad  lépe,  nežli  já, 
neboť  jsi  o  mnoho  lepši,  i  zdá  se  mi,  jakobys  by^ 
la  zwěstowatelkyně  lásky,  kdežto  já  jen  o  prawdě, 
o  soudu  a  trestu  Božím  mluwiti  umím;  ty  milujeS 
a  wymlouwáš,  já  kárám  a  horlím —  w  prawdě  jsi 
mnohem  lepší,  než  já ;  ale  Buh  newejde  w  soud 
se  mnou  hřišnikem !«  — sepial  starec  nábožně  ruce. 

wNemluw  o  tom,  drahý  učiteKl**  šeptala  Fe- 
lícíe  uzardělá;  »srdce  mé  lpí  ještě  na  wěcerh  po- 
zemských, a  z  mlhawé  minulosti  wystupuje  Často 
wídina  jasně  a  skwěle  w  mysl  mou,  i  brání  mi 
obraceti  duši  k  Bohu,  jak  by  slušno  b\lo.<< 

(^okračownní*) 


l)opisy  á  popisy  zimního  cestowatele 

u  -     '         ' 

J.  W*  BeDáukého.    . 

Listu.  -  — 

eielt.  —  ^eifeoilowaiiský  typmi^  —  Xi^le.  — 

eřekáwánlv  —  ČeSii  IVémci.  —  Cem^  ,  lii*t&  m 

néínevh^  iXMpodshý.  —  Hurá  MmmHmrMLiu -^ 

IVteifien  mit  eufran&au.  —  Ori^iiua  a  patuiu 

{Dokonteni*)  W  Robu  jsme  obédwali.  Bylo  ji2  oko- 
lo páté,  když  jsme  tam  pHje(i.  WeíedSe  do  swétuioe, 
bnaií  jsme  se  toe^^le  kmnAín..  aHeské  kamna,  ale  mc  w 
nfeh!<(  prawimžidtféhď^epla  "neznamenaje.  Ledwa  ze  jsem 
bjl  poslední  slowo  dořekl,  jal  se  hned  mladík  u  kredence 
stojící  pHkládatí.  >Ten  se  chytil  i«ft  Xé^^^  dhn  potbhteitS 
k  příteli  swému — »jef  to  Čech.  Odkud  jste  ?«  ptám  se  ho. 
wZ  Kamenice  W  Jindřichowa  Hradce !«  byla -odpowéd.— 
Cely  hofstíncc  wy padal  jaksi  pošmourně  a  wlidnosti  bylo 
roáío  widdti  \  my  od  it%\Á  ■  rána  «ic  nejedli,  i  bylo  se  do- 
bré chuti  a  hladu  nadíti.  Sedáme  ke  stolu  a  pan  hospod- 
ský polvrkii  |ui,stiíl,^4Wé|  uprigoint^  nás  hiwsd  zpředu  po- 
zorný činí :  poliwka  ze  nehradě  walná.  A  nelhal.  Jinak  jsme 
byli  wetmi  spokojení  ai  ňa  postedhi  faoíť. '  Tu*  jsem  ^'éxh 
chu  sobě  myslil:  ídL  pak  nehte  .Dateaw»'i»Čeniémai  kaniK 
z  Kolbwraikké  ulici  w,  Praze  sednouti  oa  hřbet  a  jezditi  a 
nim  po  swětě!  Ďwóji  by  mel  člowek  wyliodu,  nemuselby 
snad  uk  dlouho  na  prodělání  zawátých  silnic  čekati,  aníi 
XxSk  nekliesfanskr  se  dáti  laoovali.  Apollo. a  Musy!  ie  pak 
tni'peiii  dáno  iilyl  žily-*jedné  poeiické|  abych  cliFalozp^w 
pražskému  Černému  koni  napsal,  a  druhé— nepoetické  —  na 
pblěktání  neVresfanskycb  hospodských! 
(  Z. 'Robil  wyjeli  jane  k  ^ečeniy.  a  náme  jeálS  ireliký 

úkol  před,  sebou  --  celá  man^artská  hora  la*i  nám  w  ^^%jíí. 
Na  patě  hory  té  připráliH  se  silní  formanští  konO  a  jakož 
jesuité  Hkáwali,  pořád  rtřttiiJř  •  a  jeáilě.  nhms  -na  líoru  Se 'do^ 
býiráme.  Zwýdiny.  ua:ktajinu  sněhem. pokcylou-< je  ntěáeoé 
podiwáuí.  Zaspěžen^  krajina  welice,  zeměpisnoti  mappa  na 
mysl  mí  uwódí.  W^e,,  co  w  jiných  éástkách  roku  přehled 
ru«í,  jako  rozmanitost  barew,  weálkeré  odstíny  zelena  a  iln^ 
tosti  atdp.wte  je  zdJejako  wymizléi'jffdině  měsla,  městečka,- 
.:wísk^,  bory  a  hory  uk  utěáen^  z  bílého  dna  wyhlédaji, 
práwě  jakoby  je  na  nejčistším  wellnu  umělec  u  nesmírném 
rozměm  byl  wykrcslíl  a  irfmalowal.  Skoda  jen,  ie  studo- 
Avánt  a  lakowýeh  spedalnicb  maipp  trochu  drahé  a  mrasiiré 

Pustá,  nesmírná  wysoěina  jé  hora  manhartská  —  bílý 
|iříkrow  rosestřeň  do  nedozirawébo  daleka*.  Tfa  -wrdin  for- 
manské koně  nás  opustili,  a  my.  Jedeme  jen  Iřevi.  Na  te- 
meně hory  znamenal  jsem  skupinu  kamenných  soch,  pro 
rostoucí  soumrak  witak  nelze  rozeznati,  co  predstawiijí.  Ka- 
menné Sochy,  jak  mile  jsme  české  hranice  pKcjelí,  aao  jit 
aloo  difíwe  mezi  Němci  w  Čechách,  jsou  welmi  w  obydrjí. 

^elou  jízdou  po  manhartské  hoře  nepotkali  jsme  nei 
jediné  lehké  sáňky  a  pěáího  mu£e.  Na  konci  hory  bylo 
slyáíeU  zdaleka  jemný' wesnicfeý  zwonefc,  žalující  ttudy  swé 
samotám  wečemim.  Ten  jemný  melancholický  zwukot,  w 
sladké  kwtlení  toužebně  srdce  mi  proniklo  a  na  mysl  uwcdlo 
)>lahé  dětinské  doby— zlaté  doby  upomínek  nejkrásnějších! 
Bezděky  itťai  jsem  se  sentimbntalnim,  sentlmentalnost  ta,  co 
opium,  dptc^la  se  weákerých  nerwA,  a  ledwa  že  mi  čas« 
zbVwalo,  hoře  manhartské  }*s  Bohem  Ik  dáti,  již  jsem  se 
octnul  w  náruči  koncjNÍivle  Morfea. 

Jeli  přý  jsme  pi-es  Meysow  a  Stokráwu.  Ik  to  kon- 
duktéru wěHm,  protože  mne  pO  Ce)é  cvL*stě  jeAtíě  napřelhaK 
Sám  w»a)L  o  tom  ničeho  ncwím,  leda  že  když 'jsme  do 
Mcysowa  přijeli,  a  já  jako  wc  snách  }>^etfen!ff  zkřiknonii 
caslcrhlf  z  dáwnyeh  let  principtsiskvch  »mít  ^d^anfauff  mi 
do  paměti  wjelo.  Boxe!  w  které  paměttii  přihrodě  leželo 
asi  loto,  wicc  než   lolclým    prachem  zasypané  epítheton,  a 
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}aV  Iwihlepo  talówil  dob^  ďopániM  se  op^é  w^DiHtílo, 
jsiliobyd]  wéera  teprw  lekci  tu  clo  paměti  bjrl  wtlouU.  3éí 
to  předce  jen  swatA  prawda,  ie  čemu  se  t  mládi  naučíme, 
to  jakobycliom  vr  slári  Dáatí,  jen  ie  je  bohužel  f  toho  málo, 
pramalounko,  čemu  jsme  se  w  mfódí  naučili.  S  žalosti  sobě 
xpomínám  na  léta  prwniho  mládí  swého,'  Uft  jsem,  nuiá- 
cky  jen  po  némecku  mluwČ,  bnéd  dó  prwní  latinské  třidjr 
ke  dostal,  abych  uk  dwěma  jaiykfiro  sccla  wespolelf  roz- 
'dilň<m  a  brzy  i  třctimu  řeckému  se  učfl,  neipáje  dfikladnS 
Vni  swélio  wlastnibo  ;  když  jsem  nábókeústwi  w  dtim  ne- 
pHrotCuém  jazyku  papouákowal,  w»eobecný  aem^pis  a  BAh 
^i,  jákych  národ ťk'  dj^epis  dříwe  nežli  'swbu  wlast  a  dt>Je 
Éwého'  národa'  xnáti  se  učil,  a  na  konci  šestiletého  tf)  zněni 
se  Žalosti  seznal,  že  na  dujíi  mé  ještě  soumiak  leží,  kdyžto 
již  swétlo  poledni  ji  mohlo  oswřcowaii.  A  ji  byl  primus 
mezi  ostatními !  INcŽ  k  čemu  tobě  to  wyprawowali,  je«to  se 
ti  lépe  newedlo !  —  35.  ránO)  o  thetí  hodině,  dobýwáme  sé 
Jioslét  na  wrata  widenského  hostince  »)ur  ^ab,t  3onbon«. 
Budemef  zde  welmi  na  krátce,  a  líto  mi,  že  nemožno 
setkati  se  s  na»íhi  milým  Nebeským,  zwlájítěan  jsem  zaslechly 
ie  je  trochu  churawý.  Dues  jsehi  mimochodem  ůmrtnimu 
prfiwodu  arcikněžoy  'Marie,  nejstarM  dcery  mistokrále  benát* 
skolombardského,  se  díwal.  TaÍcí  jsemiháhodou  i  do  kaple, 
kde  nádherný  pomoik  %  karrarského  mramoru  od  Kanowy 
arcikněžně  Kristině  se  sVrn,  Benátáti  umělci  postawili  ten-^ 
iýz  pomník  zwěénčiému  mistru  Kanowě  za  Ďáhrobdt  w  ko- 
stele benátském  »S.  Maria  de^  Frarin.  Ale  božínku,  kterak 
kulhá  tato  imitace  za  spanilým  originálem!  Duch;  éifl  co 
2iri,'  naprosto  nedá  se  nápodobiti,  a  kde  forma  a  duch  je^ 
dno,  jakož  w  plastice,  tuť  ow^em  i  nápodobeni  formy  zA* 
stane  zmrzačilé.  O  Wídni  posud  nic  ti  psáti  nemohu, 
aniž  wim,  búdu-li  psáti,  poněwadŽ  zejtrajiŽ,  t.  96bo,  po 
nelezné  dráze  a  Widně  odjedcm.     Zatím  s  Bohem ! 


DOMACt  mOKtKÁ. 

Z  Tábora.  (Spole^eiMk:^  lk41.>  Bylaf  to  rot- 
tomílá  myAlénka,  pro  sdcjsi  obecenstwo  uspořádati  bál,  na 
běmi  by  se  neučený  mélfan  wedlé^  učeného  pána,  česká 
panna  wedlé  německé  dámy  nenuceně  pohybowati  mohlK 
Neboť  kterak  medle  možno  České  díw^inoe,  ježto  se  za  nál 
krásný  jazyk  nestydí,  w  tak  řečeném  nobl^bále  s  kusem 
di  naSčho  století  dbstáti,  kdyžto  pH  srdečnm,  nd!>o  ohni- 
vém rozmlonwání  za  zády  užtipačně  styieti  musí  ;  ICd^  i»it 
gratein!*'  Co  má  takowá  newinná diwčinka  začíti?  bud  něm- 
čmu  lámati  nebo— mlčeti  I  **  a  tudy  w  oněch  mistech,  kde 
se  w  pestré  raíchanici  ékádliwý  howor  a  smích  rotléhati 
má,  panuje  česká  tichost,-  obapolná  nedAwěmost^  newčasná 
stydlawost.  To  uznalo  několik  pánA  a  weselé  čtwrti  a  mezi 
nimi  na  stowo  wzatý  p.  Schwarz.  České  náwěftí  zwalo  weike« 
ré  vlastence  a  českého  plesu  railowníky  na  19.  den  e.měsie« 
k  7  hodinám  weéer,  k  bálu  spol. oznamujíc  přitom  trest  pe* 
nežitý  za  každé  swéwolné  štěbetání  jazykem  nečeským.  I 
začali  si  tlachálkowé  na  počet  swého  dobrého  rozumu  Žert 
z  toho  počínání  tropiti;  někleřt  si  jednali  jak  říkáme  na 
prázdno  slowníky,  tu  zase  při  pěnicím  piwě  chbtowském 
hádal    se  párek   moudrých   odpornikA,    má-Íi   se  o  Peském 

*  Takowého  slintáni  nesmi  si  Česká  panna  wánamti-, 
nýbrž  musí  hrdě  u  wcřejnosti  k  jazyku  swému  se  přizná'- 
walí.  Podobná  slowa  hanobí  jenom  swého  pAwodce,  ni- 
koliw  toho,  koho  se  týkají.  R. 

**  A  proč  ne  Česky  dále  mluwiti?  W  tom  práwě 
musí  wscch  nás  hodnost  a  národní  smýšlení  se  jewiti,  že 
přede  twáři  swěta  k  m^iteřskému  jazyku,  na  wáech  místech, 
se  přizná wáme,  nečekajíce  teprwa  na  příležitost,  která  se 
nám  jednou  za  rok  o  bále  naskytne.  Myf  se  také  w  spa- 
nilé Tábořanky  důwéřujcme,  že  na  takoyroiito  příležitost 
nečekají.  Red. 


'liálri'Urika,  .jnmu  ilebo  Ii#1Imi  lika*íi  A  tak*  tte.  ohudíaci  na- 
máhali, aaiwa|hili/ažpžUc&'2D..iaior»  ktlaé«osmich:př«MM^ 
a  litowáni :  i»Ole  jsem  také  neilicl!*  nasula. -«•  Zajisté  každý 
sp<»kojeně  toto  -místo  opustil,  kde  česká  upřímnost,  bodťoat 
a  ptmwá  wnadost  panowala.  Sál  kráSliě  ozdobený,  dosti 
ptoslranný  sotwa  že  množaitrí  hostA  přijmouti  mohl.*  Sa 
adíck-iskwěly  8e'přiniěřeDé  nápisy,  prApowédi  a  básni  če- 
-diých  a  píaoí  národních*  Hrdinský  Zížka  w  iiwé  .wdkttsti 
«a  lejeul-  postawen^  libě  we  awém  brněni  na  >  daw  w&mýoh 
čechA  se  díwal,  ježka  w  prawici  drže«  ťíimé  ním  byl  ú 
Aeský  Icér  majestátné.  tilehL  Začátek  plesu  učinilo  odapir 
wání  národní  písně,  načei  .sbor  asi  dewatenácti  %udebmkA 
aUsenim  učilde  staroiáborskéfao  pana  Jirmusa,  pak  »koi<p 
nibo  pomabače,  pana  Enderle^  weákeré  tanečníky  obweso* 
lowal.  Kápěwy  byly  s  wétžiho  dilu  dle  národnidi  pisní 
uspořádané.  Po  jednotliwých  tancích  dáwalise  někteří  wlá* 
*4tcn€i .  déklamowánkami  slyleti«  Že  se  trestem  dámo  ne* 
-bffosjio,  dokáaala  pokladnice,  do  nil  ae  po  krejcare  k  6  al» 
aežio,  kteráž  částka  chudémm  úsuwu  pattí,  jakož  i  čísiý 
wýUos  bálu  dobročinnému  ústawu  náleží.  &.rásenky.nalíe.  arci 
jako  o  aáwod  čistou  plynoucí  Čeitinoa  se  wyznamenaly,  a 
jen  tu  a' tam  se  některý  aněmčilý  Čeoh  zapomněl )  muselťale 
ihned  racbooením  pokladnice  umlknouti. — Zláátniho  chwali* 
tebného  podotknuti  sasluhujc  také  nái  mnohowálný  hospod- 
ský, p.  Alex.  Nebožka,  jenl  swým  ataročcským  krojem  « 
Atweraéiwou  čipemostí  hosti  horliw^S  obsluhowal.  l^ápia  nad 
kredencí:  nPíwáwali  předkowé>  pime  my  taky,  sAstávali 
dlužní,  sAstarime  takycr,  dokazowal  jeho  dobré  míněni  a  kře  - 
aťanskott  lásku;  Ale  jeho  pokrmní  cedule  byla.  .trochu  luat 
ikeská  1  —  A  tak  jsme  tábora  Čecliowé  wesele  tento  maso- 
pust skončili !  Že  nám  příáti  kamewal  wíoe  takowých  a  jfe* 
étě  JLrásněj&ích  plesů  přinese,  dAwéhije  se        Kopeehý, 

Z  Wodňan.     <Knl1iowiia   a  JeJI  podpó- 
JřOi^Btélé*)     ^ale  během    min.  roku  založená  koihowna 
česká  nabyla,    podlé  nařízeni  slawné  guberny,  swé  zákonní 
bytosti.     Počítat  nyní   po    neplném   roce    od  swého  znikú 
300  knih.     Utěšený  a  weleslibný  začátek !    K  rychlému  ale 
ioho  zrAstu  přispLwala  také  newiedoí  láska.     S  newýsIow« 
nou  wděčoostí  jest  nám  tu  powinno,  jmcnowati  w  čele  nn- 
Scho  neocenitelného  pana  krajského,  gub.  radn,  Josefa  swo- 
bodného  pána  ze  SchrenkA  a  na  Notzingu.    Založením  če^ 
ské  kníhowny  w  krajském  měslě  Písku  o  blahočinném  pů- 
sobení těchto  ústawA  na  oswícení  mysli,  oálechtěni  mrawúy 
zrAst  průmyslu    a  zwláSf  rozmáhání  domácí  blaženosti  sám 
zkušeností  blízkou  preswědčen  a  swého  krále  i  swých  sou- 
rodných  krajanů   přlIíjí  milowoý,    nemůže  co  prawý-  lidomil 
owsem  netoužiti,  než  aby  aspofi  w  každém  pairncjsim  mí- 
stě  kraje    péčí   jeho    .swěřen(>ho    podobný    zdroj    obecného 
blaha  hojně  se  prýštil.    Tudíž  jeho    po.síla  hned  pří  projc- 
wení  naí»eho  předsewzeti,  aby    w  skuiclc    weAlo;    jeho  wy- 
datné    a  rychlé  schwálení  naSi    k    slawné  wládč  žádosti  již 
napřed  se  doufaly  :   ale  toho  nemohli  j^me  se  nadáti,  že  naái 
knihownu  také  hojným  wýhorem   českých  knih    sám  poda- 
rujc.  Dík  nejwroucnějsí  z  Idubiny  duSe  w^eni  součastcncům 
tiaáí  kníhowny  za  dar  jíž  swon  wnitřní  cenou,  mnohem  wi- 
ce  pak  pro  důstojnost  a  ušlechtilost  ruky  darowné  tak  wzá- 
cný !  —  Dík  budiž  ale    také    wěnowán  nalemu  zkonjenémn 
radowi,  p.  M»    R.  Křižkowi,  o  rozkwét  národního  diwadla 
také    z   jinad    prosloUlémú    )i    nám   i  pro    zawedení    našich 
hlučných     obilních   trhů    drahému !      Jeho  horlíwým    přiči- 
néuim  a  wěrnou  podporou  weleb.  p.  Ant.  Egnera,  zdcjkího  o 
prawou  nábožnost  í  národnost  horliwě  se  zasazujícílio  nejmi, 
kaplana,    sezbiralo    se,    krom  mnohých  knih,  24  zl.  54  kr, 
stř.  w  městě  k  prwolnim    začátkům    tohoto    úUawu,    a  ne- 
očekáwaná  s  ním  současlnosi  městského  obywalelstwa  jewi, 
že    rychle   hluboké   kořeny    ujal    a    tím    déle    potrwá,    číni 
jasněji  se  nahlíží,    že    tudíž  i  swé  blaho  rozmůže,  i  wlasti 
a  králi  se  žawděčí.       (Dokončena) 
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$c  badd  a  dteoátowé  lislu w  -tóclHo,  ie  od  dlouhého  6Mn  tak 
wkai  zJtiSkm  néjaké  ftpráwy  o  národním  miwolě  w  Dtii  dra- 
hé Morawé  «e  pod#wajl,  a  odtad  právem  uftairírati  VMíscií 
na  ochabnuli  ■  národního  áiwota  u  nás.  Owleai  co  aa  -ii»- 
irejaého  wjjewent  národniho  genia  u  aás  týká,  opi-iumi  Hai 
ipnfhna,  ia  jmenoifite  w  poaUdnim  Čaia  iádnýai  úkasdtai 
ae  wykátaú  aeaii6ienie,  klcrýibj  myiii  a  d&laiiléjíi  platnoat 
■I A  pro  wlaat  naši  Co  na  weaek  vyflupoje,  co  ohjrčej'- 
«ýai,  aé  ne  wždy  prawdiwýu  méřídkem  býwá  pokroku  ná^ 
rodního,  fest  Hn;  myilémka  víimkf  roditelkjně  éioAw,  apo^ 
éáiku  -w  hlawách  jcdnot1inH3&  se  wyvinuwii,  nbihá  pfad 
weřejností,  o  samotě  se  čistiý  otninje  a  sesílaje.  A  lak  i 
#  nažcm  iiwotě  posud  wice  piewtádá  m-jr^lénka,  arcíC  nu«- 
tkajic  nevstála  keskutk&m,  dm  mobálnéjátm  astále}iim,  nn 
n  skáln  wyhojowanéfao  nwédoméni  se  podpírá.  Zdá  se,  ie 
i  úkol  JMorawi  u  prostřed  českoslowenska  historickan  nn- 
tnosti  uréený  otuien^jdí  a  prninějií  silu  peiaduje;  k  iomn 
|e  tu  tolik  wsáj«mné  kHsnjícioh-se  iiwIA,  tolik  aoJtó  odpn- 
mjnrieh  snah  a  rounanitých  náhledAw,  še  jelt&  mnohého 
iMJa  a  mnohého  tHbení  potřebj,  než  nějakého  středíiiě  na- 
lasBcme,  w  tiémitoby  jednotliwé  tyto  $úf  se  sonstředily. 
MAicme-Ii  tedy  o  weřejnó  éinaosti  nUnwiti,  ledy  Jest  ta 
lítaralara,  we  které  aem  a  tam  nowý  iíwat  pfocítii]*«.  W 
pffwaim  swém-dopisa,  který  jsme  Wám  pfed  nedáwnem  po* 
a)aU  *,  oh&iraéjí  pojednali  jsme  iitemi  wýjciry,  jakVmi  jsme 
w  posledním  ěase  potěšeni  byli;  nyni  aánr  jeAté  abýwá 
«pnnnmi«i,  le  plcd  několika  dny  wyáel  druhý  swaaek  spían 
vSbiika  pověstí  moraerských  a  sléskVeh«  od  M.  Míkái6ka, 
•obsahvjici  w  solbé  19  ntělených  pověsti  a  okrášlený  dvě* 
ma  pěknýma  abráakyv  p^adsťavi^wimi  ssAmek  v  Telěi<c  a 
pověstnou  vbilon  pani«.  Mnoho  tn  opět  látky  pro  náro* 
dni  ballady  a  romance,  v  kter^cbby  prvoUii  tyto  téměř 
svitky  duchovního  xiwota  národniho  naii  básnici  v  ušle- 
chtilejší formě  a  pAwabném  ohTasn  vystaviti  mohli,  jak  to 
CelakovskV'  we  svém  nevyrov  aném  » Ohlasu  písni  českých* 
tak  mistrně  okásal.  I  w  tom  s  Wámi  se  srovnáváme,  le 
p.  shěraid  varovali  hy  se  mél  subjektívnýcti  svých  pH- 
mé.«k6,  a  podané  pověsti  v  ryaé,  národní  formě  náin  od- 
haliti, ilá&tě  pak  měla  by  v  nich  proswítati  oaano  původní 
prostota,  onen  pňwodní,  nevinný  cil,  kterýž  jích  byl  podď 
a  který  tak  mocným  konslem  nás  dojímá.  S  jakou  obli- 
bou powěsti  tyto  B  nás  se  ěitají,  to  i>>ejmým  jest  dňkazem, 
Že  s  prwBího  svátku  málo  již  výliskň  zbywá. — Zlástě  po- 
tě^ftelná  bude  Wám  spráwa  o  vyjíti  majícím  novéin  )ta- 
lendárij  jehož  uspořádání  na  sebe  převzal  p.  Ohéral.  Ma 
vyrháEOii  dle  apiisobu  německého  kalendáře,  pod  jménem: 
»)Der  WtSUftx^č^t  Sanfretera  vůbec  známého ;  spisovatelské 
síly  a  natíi  wlasli  téměř  všechny  horlíwě  ujmuTy  se  díla 
tohoto.  Spis  tento  velkou  bude  míli  důležitost  pro  život  náJI ; 
bttdeť  to  obras,  v  kterém  roairooSení  spisovatelé  naši  ně- 
jakou aspoA  jednotu  naleznou.  Prwai  ročník  vyjde  již  k 
pří»tímu  roku.  KJo  powáží,  jak  velký  vplyv  mají  kalen- 
dárť  vr  takowémto  duehn  zřízené  na  život,  povděČen  bu- 
de horlivé  snaae  ^vydawatelově,  a  neopomine  i  svou  silu 
k  uskutečněni  úédn  tohoto  obětovati.  f. 
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Ceny    akademie    franeonnal&é    udělené 
iplsowatelkám*      {líok^nienf.)    Z  těchto  jednotlivých 


Wyjde  v  Časopisu  cesk.  Museum  na  let.  rok  2.  sv. 

Ked. 


^de  jep  v  nástlnn  nwedMých  nkas&w  patcně  widStít  ^  i 
druhé  pMnuft  čestně  vyplniti  může  úkol,  fpisovatdstv^ 
vftbec  ^ložený,  a  že  se  s  dfistojuVm  povoláním  paní  a  dii> 
vek. dobře  srovnávati  dá  užlcchtilé  snaženi,  pH  kterém  ja^ 
na  své  dru^y,  lak  i  vúbee  na  svííj  nárocf  prostředkem 
mluvy  Bohem  dané,  byť  se  to  i  písmem  stalo,  blaze  pAso^ 
biti  usdují.  Ovžem,  jako  v  Německu,  tak  i  veFrancona- 
sku  v  tom  ,phleda  mnobo  zakřivených  přcdsndkA  posu<3 
panuje,  i  slouží vá  ženské  spisovatelstvi  dofti  ahusta  a^ 
terč  posměskA  a  nežetmébo  viipkováoíj  k  ěemuž  arct 
výstřednost  některých  spisovatelek  příčinu  podává  :  lim 
větii  viak  ú^ty  a  vážnosti  hodný  jsou  ony  spisovatelky! 
které  vzdor  ukovýmto  před<udkAni,  s  malé  ěástky  na  celek 
usavirajícim,  k  rozšiřování  věci  dobré  svou  sílu  věnuji, 
a  u  prostřed  lichých  úžtěpkA  a  dorážek  sobě  předevžím 
vychování  a  vzděláváni  svého  pohUvi  sa  deštný  úkol 
vytkaoly.  Zvláitniho  pochvalného  připomenntí  ve  věci 
té  mimo  spisovatelky  svrchu  jíl  uvedené,  jeátě  saslubu]} 
francouzské  básnice :  paní  Amable  Tastu,  Desbordas  Vabnoré 
^  panna  UUiac-Tenmadeurei,  pak  v  oboru  vychovatelství 
především  pani  Eugeníe  Foa,  ůčinlivá  vydavatelka  Časo- 
pisu vOasetU  de  Injememe^  (Noviny  pro  mládež),  a  pani 
F^ouqueau  de  Pussy,  vydá vatdka  měsíčního  spisu  )*Joanial 
deš  DHnoÍ9eUe$«  (Časopis  pro  slečinky),  který  poslední 
haždoročně  nejméně  padesáte  stálých  přispěvatelek  ve  svém 
feanamn  vykazuje. — Nen^hlížíme  vAbec,  proč  by  druhé  po- 
hlaví mělo  obdržené  světlo  spisovatelského  nadání  pod 
)tbelee  sUvěti,  a  proč  by  v  čas  pochvíli,  po  vykonaných 
povinnostech  svého  povolání,  nemohlo  darA  svých  vyns- 
kládati  k  poučení  a  vzdiMání  těch,  ke  kterým  je  posvátná 
va«ba  jedné  vlasti  a  st^'né  mluvy  p(evně  vize.  Nejsme 
také  s  to,  dosti  malou  omluwu  nachásetí  pro  počínání  oněch, 
kteří  bez  rp^délu  každou  spisovatelku  posměšným  názvem 
^hlue-hosen  (modro-pnnčoAka)  uctíwajíce,  neweimi  dworný 
ú.<udek  pronážeji,  že  ženské  s  uměním  a  vědami  a  tedy 
vAbec  se  vzděláním  váco  eo  Jíniti  nen^jív  než  aby  vžkoly 
vymetaly  a  s  lavic  ikolnícb  prach  utíra1y«.  Dle  nažeho 
mínění'  v  poměru  svého  postavení  aa  flapni  vsdělanosti 
■lAie  ano  má  také  iaaa  trhati  ovoce  |o  jistromu  poanáT 
bI,«  a  kdy<  ja  w  prospěch  vUstn{ho  v;zděláni  přičinlivě 
natrhala,  sajisto  ja  nepp4rii  aamosUtně  pouse  pro  sebe,  uót 
brž  uXé  s  něho  sdělí  opět  oněm,  na  které  blaze  pAsobiti, 
k  j^íchžto  duibevnima  prospěchu  přispívati  jest  povinna» 
Takovéto  o^oce,  sdělené  a  čisté  lásky  k  ělevečenstvu» 
ntpotom  také  se  žádanými  dobřenu  účinky  se  nemine,  jestw 
liže  nénákži  ke  druhu  ovoce  onoho,  kleié  »slý  duchu  je- 
dová th^ck  mramokasných  zásad  v  přetvářce  úiisoého  ^hada« 
rád  by  k  okoušeni  podával  a  po  svétě  meai  neakujíe^ymi 
rosiiřoval.  SpisAm  pak,  které  s  onobo .  čistého  pramene 
ilechetné  horlivostí  pro  věc  dobrou  na  deu  vystupují,  ne- 
budu poUebí  psáti  na  titul  slova  :  aLa  měře  h/b  h  dqnuert^ 
piM  ik  m  fiUe^i  Matka  (ho  nedá  do  rukou  dceři),  kteiýmil 
druhdy  nejeden  spisovatel,  chtěje  svědomitým  býti,  svoij 
ikluakou  knihu  oadobil,  nepowňžiw,  že  tím  mnohem  více 
posoniost  neskovené  mládeže  na  lákavý  obsah  vzbudil,  a 
sám  sobě  swé  odsouzeni  na  čelo  napsal.  Spisovatelky, 
kteréž  plody  vzdělaného  ducha  svého  do  pAdy  čisté  mra- 
vností ukládají,  a  pak  jich  výtěžek  obecenstvu  k  požívání 
podáwají  v  tom  chvalitebném  úmyslu,  aby  jimi  poučovaly 
a  lidskou  mysl  k  pěstování  n«ju«lecbtile^icb  citi?  lásky  k 
národu  i  člověčenstva  povabuzovaly,  slovem,  které  povo-r 
láni  ctihodné  ženy  s  důstojnosti  důmyslné  spisovatelky 
souhlasně  spojiti  umějí,  —  ovíem  pak  dwoJHé99hnS  úcty  a 
vážnosti  hodnými  se  stávají.  Ir.  D. 


W}  dáwámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prasce. 
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IRceta  4Makarowa« 

■    /'        ""  '      {Pókraiowdnl) 

vRozumím  tiM  wece  přiwětíwě  jiltteé  vuku 
uffedlnice  swé  chopiw;  vwiak  i  ien  dt  jest  oblesk 
lásky  wččí^,  acm«9iiK  přirodj^  a  j^  fto  jediný* 
který  wsemu  tworstwu  wiělen  jest,  ien  tě  od  pra* 
wdy  tteodwede ;  afld  kdVby  i  osud  chtiil  -<*^  wšak 
«amlu«#m  tflowy  swálskými?  Bůb-jeae  to;-  jráft 
weiá  logy  db>#ě6«nMmi,  a  kdyby  on  čhfeM,  ielyy  se 
oésiy  wiše  jeitS  jediibu'W  živobytí  stýkaly,  netmé^ 
la  bysi  pr atiwki  t^zéísúnvL  wéČBÍáiiiů/je»ir postawil 
drukktt  wedlé  muže  w  raátlkistwu  jako  w:ék>vě» 
denstwu.^ 

i»Nebad[  ae  spinka  •aadé ji  nMirňov;.f^'  proaUa 
panfia^  a  oko  její-  se  zatemnilo ;  »to'jik'dáwno.aa#' 
poniJe«into>  ai  taip  na  bwě^eb  kyneiani^Uedánil* 
i»A'wéfiné'  nerozloudepíl^  připojik  silnrec'^' 
•Xtt  oper  klad  den  w  iMxře  wčného  ne-aena^ 
wrUcani;*  obrátil  Niti  sulkou/  sti'*hndinaiisáMrti  an 
faMiisprotoi  iipytojme  skutky  Sln^^abyQbbál  m*í 
připraweni  powoléni  nebyli  ksondn,  «  obratee  vr 
apěwu  mysl  swou  k  Bofaur.^  •..><•/• 

■'■''  I  zaiai^seů  {^eakos/  od  deskýob'Bdknm«k& 
siofténóu^  hlubokým  hlasem,  a  jako  i  depot  :aii4c^l& 
misii  se  hlas  Biaieny  ^w  pobožný,  nápěw^'  Stará 
složka  sepiawsi  ruéé,  naroanmic  wiak  zpélvu  de* 
^émtt,  býivab  ó^ale  blawou«  I  dobonSiiiijiž  slo- 
ku prwni  a  zaňlndli  druhou,  když-  najednou  ze 
zpéwu  wytrženi  byli.  Hřmotně  se  otewřely  dwéřé 
kémnaliii  a  na  prafan'ae<oi]jéwiI.  paooi  we  swýroi 
pr&wodci,  ježto  byK  z  jdomu  slečny  Bnmecké  wyi« 
ilt.  Bylo  jim  lehce  dostati  sodo:  domku,,  obýwa^ 
nebo  Bohoniiléi,  poněwadž  títp  <.w  prostotě  swé  a 
slepé  d&wéřa  w  Boha  za  izbytéěné  uznáwdi*  za- 
bedniti  dwéi^  zámky  a  aáwoiiami,  na  čemž  arci 
tldcé  w  Čecbáob  toho  času  jestě^  pánnjlci  zwyk,  ne- 
uzamykati  domy  swé»  přičhuiiiiél;'  nebo  jak  ho- 
dBowěrni  xl^episci  němačti  i  Čelti  pwwi,  nebý- 


WiJo  zámků  ani  záwor  w  naši  wksti,  i  diwili  se 
apo^áiktt  naHotdowé^  wídouci  Němce 'domy  a  skří- 
ně saré  bfsdliiYé  uzamykati^  nebo  nawědéli,  za  jakou 
přijiínou  ae  to  d^  jesto  krádeže  u  nich  neslý- 
chané í)yly. 

.  Překwapani  ustali  w  apěwu,  a  služkt  neoby-^ 
čejným  .  objewanímt^ae  ciateh.  podezřelých  mužů. 
ustrasena>  proj^ikawě  křičica  waecky  swaté^awolá- 
wiýiQ  uprcbla  d0  wedlej^i  komnaty  a  zawřela  dwé- 
te.za  sfboui. 

Morapr^c  aa  tbyl  wzehopil  a  polekaná  Felicie 
hleděla  (Uepohnutě  na  wcházejíci.  muže. 

•Hi^a*  chlapi  1^  .prawil  drzý  panoš  k  sou- 
druhům, lipráwějame  přišli.  wčaa»  abychom  aly- 
šeli,  jak  ta  kaciraká  luza  awému  diblíku  prozpěwuje^* 

!iZadrž#  mtbačtíl*  iivy>Ul  Aedbvoaeně  Nora* 
wa«*'  •a^nemUtw  drzei  ro  Aohu#  jehož  hpěw  tě  w 
okamžení  aetciti  můie.  .  M  cos  prawil  o  kadřich? 
znáě  4y  pirawdtt  7  ino  znéa  pravdu  satanáše,  který 
dii6i 'twou  naplnil  amrdutým  jedem  břichu,  jenž 
tčlu  lahodu  ále  jduii  w  aáhubu  wede?  jdi  a  Čiň  po- 
káni,  Bůb  jo  miloatiw*'  a  Mdci  se  a  tebou,  nebo 
láská  jíeho  jest  nekoneteá<* 

:  vrWýboniě,  wýbomě  1  <  fimU  se  panoSj  čemuž 
průwodči  jeliQ  UaaitýfD  .eb^obtem  přizwuko wali.- 
vWéřA^  .  obrátil  sa  opět  k;surci,  »žebychom  té 
tiebas  hodmíupoaloutbaiij)  kdyby  nám  jen  po  chwilí 
byb.  Xeď  ae  ale  atii  a  nedělej  powyku,  když  ti 
twou  berunku  odw^deme-*-  bromel«  obrátil  se  k 
aoudrubům,  na  Blaženu  bystřeji  poblédauw^  »co  to 
netaji.  Uf  kacáři  za  .hazfcé  holky  1  —jest  to  twá  kajici 
sestra;  či  zpowědjoioe,  nebo  učedlnice,  jižto  ěeslé 
přikázáni  wykládáé7« 

Panna  uzardělá  sie  wzchopila  a  skryla  ae  za 
atarého  mistra  awébo,  který  w  nejwětsim  rozhor- 
leni zwolals  nPxyj^  z  miata  toho,  pryčl  než  te 
zachwáti  hněw  Pánlěl« 

•NebuďjUábowýl*  posmiwalse  drzý  panoš; 
»my  checAe-jen  iwou  učedlnid;  na  awá  atará  ko- 
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léna  nepotřebuješ  wfce  spole ^iáel  ■  ií woia»*  ^  ptí 
totn  se  dral  okolo  starce,  by  Qckwátil  Blaženu. 
Ouzkoitai  skřikla  tato,  aa  jí  raka  drzého  člowé- 
ka  ucbwátila ;  ale  Morawec  vapnul  wse^ii  ^mi 
silu  a  odstrčil  panoše  stranou,  až  tento  zawráwóraK 
iPohriíčowáni,) 


Obyčeje  slezských  rolníků 
při  l^néni   , 

tater  a  jejich  odnoží,  a  zlástě  slezký  wesník,  dolák 
i  go99Ay  w  addátefté  Bwé  úscraní -«  hornaté  záfiM 
eedo  wzdéhittMti  a'powedeno9tí  sóo-fakA  fBfrIé 
ppo^dé  jest,  vrrstřfliéfme  sé,..  Aéivddk  fcenio  bez0 
w#«ho  ebledy  příjÓMMiti  a  a«  pcawdu  mu  dáií.-^ 
Ohledem  na  wedy  a  uměny,  jest  to  arCt  prairdá; 
povéiiadii  lioriik,.  S0di^  a  'irMite^  w^nfk  neb  dě- 
dinéf;  jésdi,  éím  jest,  tím  i  zAatait  minU  po  wfieefcý 
wéky  fiwěca  jeti  pracft  swýxňi  FivhMěkrf  cfci,  sCmíoIo^ 
wýth,  chiéwowýtih  »  «v«>zatajskfcb  si  MedS^'  a  mé 
hloubání  mudrckého,  od  skoumáni  lékáMLého;  od 
pátráni  poiMckébo,  od  průnijshi  síruji  ttmofaoskla- 
dně  proháněného,  a  od  Wšedb  podobných  obimT^ 
sM  i  AkonA  wztkáden  m  držL^iDo  paláed#  síni  a 
nádhem^eh  koAffatho  Mp02weme,  airy  um»  aěl« 
swéW ppanawy  ápo«iiAkil  fcidbké»in» odiw  ttMu>« 
wal,  Bebopro«iiAeiii  feréoíekj^teiiMpflíkiské^^daTowaL 
Aniž  toho,  co^sekyriiy  pilu  aiebo  iep'  dé  rakoa  bere^ 
á  jimi  afždo  zimaítlí  s«i^l^  oiidů. m naiiiáliá^  k  fona- 
pjanň  posaMliftie^  aby  bMN^wttké  koioaěp  a  im^ 
dcíbdí  Mnowy'iiě»é  jsko-  Ltaat  ia  Tbatbergfwyltto' 
zovfal<;  a  dáne-li  parostiroj  na  «alráiikit idělati^  ó#š«mi 
4^4  gorala  slezského!,  mň  éddótaňa^  tatoMi^éftodíkh 
nepožádáme.  Ale  z  dfohé  mnmý  jH  ttáiMJÍtká  a' 
ilaAeéená  sif žtiosi  m  pa«héni>.omylli'  stkWna.  W 
ttrSe»i  tééh  MJwyMblifttiofhiíibfttiéh;  ak  6lofr6kiK 
ftejbKžSícfa  prawid '  stoji  é  Dámř  ^  sadtik'  >w  vawiié 
řadě)  a  w  tlctě^  práir  fospélkýth  a  kfiwJ  prolř 
nim  so  dopQdtě<«ych,  dsíaw>  lépe  nedM  n»y,  j^flto* 
»ad  sedtákem  wyaofed  státi  se-domniarámev  žiwoM. 
*^ÍÍM  €m^  swé*  ladné  a  pMj^maév  sadlskxMa-^i  fi» 
éoi  mu  pansklr?vpówede«ost  a  wadětanoá  eéwéd^ 
č«jM  obyčeje^  posoňky,  pokroky  a  zf^uisoby  šk' 
wota,  a  zíistáwá  mu  práwo,  že  >  johé  krvra  a  pio*. 
da  ten,  co  snahou  a  dtěatím'  okřidieKi  jssv  a  wesni- 
ckého  stawu  i  žiwoM  wtf  wyiši  vfftMiy  obdaMsItm 
ae  wzneše,  i  wý$^  stojif  nežií  ti,,  ca  sedláka  ^  p4»* 
zádi  100  přeplvnutých  let  bdsoiizettéhb  ^nIÍ,  a 
jej  proto.  newUdaě  zfokojiJ  *-  Jea^Ki  tedy  wesnfk 
n€hodo»  a  s«iHmoa%áéas&i  slotc^upó^v^rtoniá/^nuM^ 


sko»okbtfai|ne4prffivenym  pokrmem  fa  nápojem, 
i  vfiéomka  opowržeaostí,  w  niž  ,ia  and«  wHrn 
jsa  ae  táli,,  'zhrublý,  otupělý,  nemotorný  býjrá, 
powaiojme  jej  jako  la^owého,  kterýž  lak  wypesto- 
wán  a  wzdělán  jest,  jakož  wypéstowán  býti  může, 
a  staw  jeho  se  toho  domáhá.  —  Zdá«se.  nim  iarQÍ# 
kt)yi  ho  pf i  radowánkách,  kwasech  a  plesech  we- 
seli  uchwáti,  že  jeho  nemotornost^  surowost  a  dl- 
wokost  nemalá,  ano  oskliwá  i  odrážiwé  býwi^;  a 
wšVk  itu  ná  ttějVhistd  Attě  ^^wětšujfci  sklo  hledíme 
alcříwdumu  činíme.  Při  swatbách  owiem  jsou 
raaličné  poakyty^  kdaito  aáft  Slaiák  idáňtJMn  iw— 
surowost  odhaliti  může  ;  že  ji  ale,  wyjfmaje  někte> 
ré  nerudý  a'f>oWtgqf«.jisH  ^ilid)r  ntjďlnie — ^^ne- 
odhaluje,  jelikož  ni^dnou  zahalenou  a  zakrytou 
nemá,  celý  postup  při  ženění  slezského  mladíka 
námi  dokáie;'    • 


JestU  ehiMnik*  sil«Iiki  j«hpi  Sl«c4k  jie  ^ 
ttáfeem^-  ale  okydejaě  liidkajtm  nAaýiaá^  ^julMi  a 
páwaby  M  dme  apaiiiil  a.jtmii.pojai.jiMi  p«  déwa 
tonžá,  zaónl  nai  aáiely  ahodiiL  Wýraa  lan  jíaié 
ÉaniamenájiaUtái^ii  ditiběžolé  kmifonoa  aacbáaeai 
wmaiádé atrMpusti ;  ali»  znadí  Ua^nis^^  ji  frf«rddienfé 
Čemuž  tu  zhcai  neb  zaUcat  se  říkáme^  žitaty 
tedyodbýaraji  ae*pMjemiiQ«i«  dblách^UatoM  omlu- 
i«oa»  a  poohývabmi  awé  miUt,  jiai  ačhůdcicb>  pnn* 
ebáflkk^^  teaoacáni  |^fr  JMjfdi  pžíltíitoaifiela.-*: 
udbjwiji  iiai  i  weřejnýmc  náhledem,  d^/dl^mu,  w 
néaaží  ottaiiuiiká«.  inámštiwsm.lidlr.ntii  spitatfrdtar* 
inezi  nínisonn  bytuje.  Je^ltar: tom. 4tawii:  a  mi* 
nihli  flhnfařv  š  dévou,  Ixujiast:  <fehce-]í  a  ni  wf teUfá^ 
trw«Klnžalstsri,Báakdjajíjttfairf^(wýawé4y).  ^Cklějia 
totiž  wyskoumat,  jesdtbyt  dí»rkk,.od  něho  obtaná^ 
j«ho  naftrdétdu  býia  i  aa.fliěliQ)  jíti  datiKi  i  #d  ro* 
dwčůvfemii  dána  bylau  jdaísám  naboiadbridiiam 
«ěj»fcým  'sobé:  znánaějslni  a  prixBÍirějlÍm>.  wacma 
sáohovkii/^/asiran^^  ploankiařalky  do  kapsy,  aMIMip 
puj«  dpi  chMUft  otéowa  nabb  por«i6nikiMpr«i  Ipř^ 
dabvýnirečerwieaawdonii&  přikládá:  \  »J)dwoka  ae^ 
dnoni«  aotáakoiat  mGo  aa>awáftnoffékti?%  harwor 
swůj.  podiná^paki  bdyžhowor  aefžtml,  aádnurka 
Y«ytaluij6,  a  éteav  matku,  ponaňaik*,  hQafiftdářa« 
wywolenoa  awóu^  'braAry»<  sestry  i  jiné  čaaMJe..-r 
Dobré  soiananiení  pna  déaaawnil|a«.kd()ra<bt«lCi(iÉia* 
tka  a  wyanricnÁ  dáff ka  pa  králkém^  abyéejnéna  a 
iedíy  powimaémi  adrábáníipa  kocaloe  aaliajÉrdé 
spatné  a  odiwritiwést  bdy&  dacn  ánliaJMra  adttÉtt 
nMhlejjí.  Jeadč  feaauai  to  poslední  piíkbdi^  od«fdn 
s«   swýmr  rabánhaninai  »  a  «rsMto9d>  a  omai  cmA* 
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hodM  864  tM>^fl9é}lMAt  \efokj  sW^  obditit  PakH  nt 
mu  ta  prwořjšf  záaříloá  bawí  se  8  pfizniv«*ýiii  sob<§  do- 
ÉňomniMem  M  laiiá^i  ponaUi  řečá.awou  lak,  aby  swé 
naděje  a  přáni  Vjjtowit  9  otázku  předložil,  jestKby 
IM  ^nub^  přijíti  9f9ěl  7  —  jednáni,  přiwoleoí  jakpwé- 
1m  4e-d(Mnáhajicá»  n«imlMu*ami » at  nazýnvá.  •«*«*.  »Nd 
itewlníi,  newlm,  je^libr  tóí  mphtb  b^-^Cb  tf^iů^k" 
jíkQ».  oa  to^  pf awíá  ?  «  oz^\ďi  >^  qtec.  (liíčež  n^itkA, 
i6  izeawé  strany  Jiaw<^  eouMmryiuiyHtdihay Atma^ 
Zuta  (neb  jalt  ^é  dfwče  'Jnienu}6V  mysliti' bude  ^ 
na  to  xpkne ;-: kter^i^pak pa.ptázku matčipu:  l^oi 
inIair«*cO''in9rflliál?'*<-->Mteb  bodnftee  étydětn  M* 
ft)fwat«nebo,U8mfwat  {U0řU,\^c\iOUk(j  deb  íz  jízbj 
utikat  počin4>  a  -^  téz  nic  pefvi  !^  ieýucJbA  f^  mt 
bádUjácá  (namki^rajfci  áobé  iiewěÉtit  čiK  ndóámáj^ 
Saháj  dobře  ale  wf^  cd  takowá  ne^Sdonaost  k  ne- 
ystQta  zniwieňáp  i  mádo^ti  přičiň  dobré  mysli  hfx, 
m  an  uamiwfttt  wtan  pékró  i  wKdné  přtpiráwél,  a 
za  déwou  na  wének  wyjiti,  tam  j(  pochlebowat^ 
zlecat  a  osutnie  ji  i  do  jizby  na  poČMlowanou  zwát 
i  přmádéi.  I  ceči  aé  IrózpvniKai  dolébá  jecten  né 
druhého;  aby  předce,  06  tu  ienicb  žádá,  rodilé 
přinciliU  a  w^řekÚ; .  az  J^onečoě  diwka  řekne,  t  No 
tedy  učiňte^  táto  íwymámo  tak,  jak  aamy  chcete; 
já  aé^tiíii  spokojte. -^Naé«i!  otec:  N0I  -kdyinení 
jináSei,  tedy  přiji,  kdy  hjxjSí^é  rozume^  a  kdy  li 
bude  pMisdno ;:  my  lé  a  tarýcb  přiftel  ifiďy  rá4i 
Hwídíme.— *• 

f^ří  takowé  n^mluwě  druh ,  nas^ppujjic^^hQ  ie- 
ménmfyfdódéga  /mhu)  m  bndoMá  4l»tiftba^  cí^wuommk 
ho  podpirá,  jemti  ponnábá,  ppch^rhnostíttawriené 
w  důwčru  ztáčí.  á  .nepřižníwé  námitky  odrfz^4-r- 
KMeioř  «e.  rozejdáii,  m  mstka  polbidá.  écera  iÍ4 
kajíc:  Wyjdi  za  af m',  Tozhié  &e  ár  ňím,  a  powhi* 
suj  mu  dobrou  noc  í    ..   \ 

{PokrntowM.) 


České  diwadlo  w  Pra?e. 

:  Dne  18.  iinon  beoeftae  pnmjr  FoMbhdmoirf :  Se- 
aMbRMÍř  na  *Š^f4n9  atd.-*^^clciiq^íiai  mtíá  bjcbnte  wetikou 
cbuf  ohledati  wýsnam  slowa:  bene&ce;  ale  dlo«llé  -  oklbdá- 
váai  ptíwedlo  1^  ná^  k  /lipy^iaULU.  Jak  wnlwwé  fivejM 
j^  ptedfie  po$t»weQÍ  hercA  proti  obtceostwu!  Jak  syplia  tó 
půda,  kdgfi  toliLot  na.  jeko  usnalost  nad^e  6W«'  MkUda ! 
Oodyno  p.  Kaika  —r  does  p.  Forcbbeinowa  jsou  tobo  tru- 
chliwé  -d&kazj.  Úhu  zajisté  nadálí  st  bojvéj^p  přjjmn 
— '  a  to  práwem ;  oba  patri  k  nejpilnéjiim  i  nejscbopnčjSim 
údflm  naieho  diwadlá;  obecenstvo  i  kritika  daKjimto  éa- 
sto  na  jewo ;  oba  patH  k  oněm,  jimlto  zdar  ťoboto  úštawit 
mptímnjf  na  srdci  letí.  A  'to  za  to  máji  ?  —  ČasoVé  p¥e- 
tfufi,  kďe  se  wlasteneckS  po^ináťii  powěttíin  krmiitalb;  t 
fiU  idealA  sestonpiU  jsme  *we  skutečný  žiwot.  My  to  zde 
sice  nepowídáme  proto,  jako  bjr  na  onéch  dwon  diwadel- 
nfcb  předstawenich  wicliké  blaho  naiebo  snaleni  se  zaklá- 
dalo^ to  ne!— ale  prawime  to.pMI4,  -aJ^hlM  sat  příÁé  # 


poaoábýdb'  (rfli^chch  telasoteá  pndébnl  neliiéMoélK.  iifálUi 
báli,  a  swým  áčasicdst^iai  noskrKiU-  tain,  káe  ko  w  pt»* 
w^-potinebL  My  to  ade. 'bapowídáavs  také  praitOy.abyalHn 
aiiaá  ObeoeMiwo  wr  jeho':oclém.ano|stwé  káfafi  -^  ckraMÍf 
B&bi>^aby  s«  1o  w^etoa  bmsou  pohnulo,  kUMOa  je  pó^ 
třekíjniýďh  proitředkA,  nešli  ponké  jméno  k«DeÍeáMitc>; 
olo  esy  to  tdo  powkknle  pr#  ty»  kMii  m  jiatýdi  plíktité^ 
stech. aak  ritAi  vsta*  oitKn^i  a  iiáyšt  pkijáe  k  >dHM,  denia 
aAétiwaji.  -^  Ostaué  wypadia  hra  doat  dofařa^  lylo  kojné 
saiicba,  a  wíč  se-  etl'liraéky  požadovali  nesnii^ 

Dna  ie«  února  tre  firospěck  rodiny  nehoitika  (tiebo 
jak  diwadalni  HáwéSd  nékolikráae  po  /sefaé  esnaniowle': 
nehelcUui^  J.  BL- álépáoka :  »Čech  a  Némecíc  a  Ddblerowy 
kousky.  Diwadlo  bylo  welmi  plné— a  to  nás  telilo.  Nech 
to  byla  w  skutku  spominka  na  swěčnélébo,  nech  to  byl  od 
dáwných  let  oblíbený  kus,  jméno  Doblerowo  a  masopustoi 
úterek — nech  to  bylo '  cd  by4o^*iny  powaiowali  toto  hojné 
shromážděni  za  wýznam  ncty  a  oceněni  wlasteneckVcb  sá- 
šhih,  v  to  vát  liUiló.  Fraika  sama  apiftsobiÉ  íiesini mého 
siufdm.  Dabioh  šIqw  o  nl.žMii  neai  Uéka*  i&ádoý  kiss 
a^weid  snad  poaod  tak  mefci  hd,  jako  toto  §těp«nko^a« 
Widéláili  ptastaré  »Hatttisrttlky.«  Skoda,  ie  se  jeltě  nrkdé 
e  W«asiié  wikliscnl  a  mod^emf  |iř«wl«kttMii  užokrawébo  aftt<- 
den^«  nepokusil!  JameC  'pfeawědSaoi*  te  by- jim  aá<  rs^ 
péftoaK  podokoé  iťástnébo  pHHkstktedosuL^^P.  D(^bleroiry 
koňsky  a  obom  sábawoé'  ftsiky  'a  meohaníky  i  roaplýwaiíi^ 
dbriny  jeho  se  vwiem  ^lýj 

W  neděN  dne  t5,uaoi«  we  pfospéek  p,  ttametnorae 
Ď^thif  mlefn  na  wídeHšké  hoře  atd.  --  Má-lí  se  dkf  fM^ 
ho  diwiAta  na  tierc9«nt  okAbéiM>st'áou«M,  tady  nrasi  pan 
kéoeMtiit-  k  pi%aé  tHdé  ééskýc4l  'biwsA«  poétěta  kýfí.  ll« 
iHrídime,  eo  aáaa  d#jepis  díwadla  naáeho  jednou  o  tom 
p0wi<  Či  -pHwákíta  «aad  jio^ěstná  Utfsiěoost  y*Mlejaa  éé-- 
blowa«<  toKk  diwáktr?  -^  Aifébo  «o,'  ie  p.  Mayv  naposlcvly 
Bpiwal  ř-^  Ať  jvft  bylo  tk>  neb  ono  wnadldlo-^nťf  to  pvHi^ 
metntrewí  přc^emav  Otrtám  ěihil,  ecř  tňobl.'  '  P.  herce wé 
nám  prominou,  kdyl  se  n  ro«b4vání  kuta  *kfy  neidttimei. 
Mať  se  nám,  ie  samÝ  éncAni  předsta'wéni  ta  iádný:  weif&ý 
triumf  uměni  swého  nepekMdrfl.  <*  ' 


ttOMÁt^I  AiUMllLá. 
Z  PeBti,,  (iMiyp; --*  iir<aw#4tev  UteváMi.) 

Masopust  trávou  se  tn  wehni  wesele^  swftáátě  w.posUdaiick 
dnech  bylo  hlučno  na  ulicích ;  fiakrowé  s4  o  aáivod  preba^ 
niU^  kaa]b»  #aněki  m  .Mteb  at^báth, .  kály  so  actidaly.  I 
Siontáoise  letos  po,\skMranakji^  .s(]ls.weaelik,  uapoi^ilawd^ 
sobě  dne  12.  ledna  áonkasBanon  nskavrn.  Do  pCdileci  s^ 
pilně  tancMfaIn  a  losaJenwaloÝ  ale  o  dwanáelé  sanranAl 
apftw^  wesetk  spola^boei.  aadria  nqi|irnié  snkaMU:  iiyma«^i 
»Boit  satkontej'  nám  kiálsye  na  ta  potMtale  hlnéoé :  S^Uh 
mail  SUwal'  ->*-  potom  laavučela.  oblíbená  národní  pisefii 
WNitf%  miii  Nim^^/naktesoni  jeitf  několik  ^éwáaek  ná^ 
slednwdo. — Slowák  se  nemAie  bez  zpěwu  weseUti-  Pra^ 
«diwým"sAsune  píátle^lma  t&de  Skntenka,  tam  tpéwn. 
*-.Také<  SrbOwá  4at«e  wde^ě.  wyStěnpilk  Dne  14.  u  tib 
byl  trlsék  n  Ty^  od  átndtýies/aíi^adeie.  Aa.nni^ewtátkpsH 
ěfaaské  nadéwiicko.  ec^eháwteá  kráteý  kal  atpoiádáa.  ZPeili^ 
a  B«diaa  a  ze  Sir.  Oadheýs  .poiaraoýeb  koaftA  ae4o  se  «eh 
líké  nmoiatari.  Začááek  plean  adél  se  kýta  ttochui  studenýi 
ale  .aaéost  rosila  kaědjfm  šáamkéalttt^  a  když  se  národní 
taaee  i»Ki»low  zaéaH  tta  Jík  veselosti  MJ4ryMiko  sinpoě.ďe* 
sáhla*  Tu  ae  Inzlékslot  po  síoi  ^Žíirietl  2íirio!«  Kolo  sa 
Urikráse  op<l)Owal6,  a.  jadaiDu  isrbaiý  národas,  něžný  tanec: 
»l.tf|Mi>  ^Hiáeait.  3.jíiKch  alsnradsk]!^  timoa  tancowalf  jas 
Maauiek  a  Polka.  KÚdý  bsat  odeiel  domk  ápla&  sp«^<H 
jen,  a  jiŽ  nyní  se  waecko  k  budoucímu  roku  na  skwčlťjáí 
zábawu  těii.  —  P.  Kollárowr  piiewýbomé  »Rá/.něff  wyjdoir 
tr'  tfidno  daeth  a  tfsklt.     Ráwě  nyělo  druhé  wydáni'  i*Čí- 
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tmúkf.  £íli  knifajr  k  tiúai  pro  mlAdei  we  ikoláoh  tkwen* 
■kých,  kterott  .  p.  Kftdawý  přehledl,  dílem  tkrátil  a  dilett 
lasiuaoiil.  Krátká  hiatorie  marodu  slowanckébo  jeat  twlá*- 
šA  m  >nékoSka  stooh  ^emp^  tilténa.  Pfáwé  se  posilaji  de 
Prah|ř  •..do  Brna  knihj  Českoelowanaké^  jako:  Smet  a 
iMomět  we  swAile  ewangelium ,  od  Dan.  Martiajiho  ^ 
Ofirkoiý  křealan-  ew.  od  Sup.  Leikyj  Přcmyllowánt  o 
dokonaloetá  křesťasaké  od  Komenského-^  » Krátká  kiatorie 
teárrodu  áSowanakého«,  wyfiaU  i  Čiunkf.  Také  ionŽebně 
odekáwaný  spia  po  aaiem  někdy  wroiícaé  milowaném  Pr*- 
wbeUwu' Ben.  Čerweoákowi:  aZrcadlo  Slowenskaa,  jest  w 
oensiiře*  •    liawrátiw  se  odtud^  pHjde  hned  do  tiskn. 


B  6  8  S  D  Y, 

/        .      .  •  ,1 

.  h  Majv*  nál  tenorÁsUiy  odjel  ti|ty  doy  kn  dworpiaw 
divadlo  do  Stutgartu,  a;tak  jo  prozatím  po  (fuké  ipéwo* 
life.  W  Slut|;arté  bude  státi  po  boku  powistpého  krajan* 
Pilka,  nyni  snad  n^aoaEmeaitJjliho  baiitonisty*  Jet  to  wéra 
podiwnÁ  ironie  ilwotiit  im  loUk  na^h  tnamenitých  sil  ta 
hraoicenii  domowa  svráho  «Íáwowénc&  sidobýwál  Přijde-U 
pak  .n£kdy  das,  ie  se  tylo  rosptýlené  sily  koncentrují?  Po- 
mysliti hy  se  na  to  melo.  Poiralme  jen»  jakátpéwohra  dala 
by  se  éeskýmí  zpéwci  sesuwiti! — ^k  ,hj  se  musela  wyplá- 
€eti--«  jak  by  wedie  podobné  atíieaé  činohry  w  nétodnim 
diwadle  pftsobila } 

Opět  umlknul  hlas  na  hučinácU  deských,  kterýi  byl 
asdoe.tiade  roitkoii  napájei — utidilťňstá,  xnickžiose  pisné 
jako  drahé  perle  Hnuly*  S  bolesti  dáwáme  ČtenářAm  oaáioi 
xpvá.wtt,  ie  Jáari€  ůncké  *—  w  Pánu  seánnla.  Jaki  dáwno 
lomu»  co  nál  Nebeský  tak  p^kná  slowa  o  této  národoi 
plwkyni  we  Wéaci  powědál  ?  .^  a  jak  spanilé  nadSjo  pou* 
tály  se.  na,  uto  slowa ?-t-Jíí  je  po  wieot.  Jen  jako  pada- 
jící liwě«da  taleskla  h  Hwrie  na  obloae  naii  $  amítelať— a 
oko  lidské  ji  wice  nespatři.  Jenom  pamét  a  srdce  aiale 
bude  w  příštích  Časech  o  ni.  w.édéti.'     .         . 

Naie  Polka  dosula  se  ifastné  ai  do  PaHie  a  je  Um 
nyní  oblíbeným  Uncem.  Dne  5.  m.  m.  prowáděla  se  i  na 
bále  n  brabéoky.  Dali|pief0wé»r  ^  ;^ylo  .piý  se  na  ní  rozkol 
podíwati.  Na  přes  rok  budeme  tu  o  masopuste  bes  po- 
etiky již  rráneottiaké  Polky  slylétí!  JNu^  co  Skocb.  Dle 
komposic  letošních  idá  nthtz  tobo,  ie českým  skladatelAm 
básnická  tila  nehází, 

Wratíilawský  sládek  €huda<a  prohlásil  se  ukte  wa 
Slésskýcb  nowinách:  i»Ponéwadi  mnozí  wčera  w  noci  powsta- 
lým  ohném  ■  swébo  ptístřelí  zbawvni  json,  uwolnji  se  něko'> 
láia  rodinám  ai  do  welkonoo  sdarma  příbytek  BJednati.4C 
Nčkurým  Časopisům  líbí  se  toto  kratičké  náwédíti  poctiwého 
sládka  wíce,  neiii  dlouhé  pejednání  o  diwuphiých  konoer* 
tách.  Nám  se  libí  uké  ^->  a  cwláSté,  an  se  nám  sdá,  le 
byehme '  p.  Chndalu  dle  jména  eo .  swého  kmenowce  po- 
adrawiti  mobU.  N.  N. 

Kdy  bude  n  nás  asi  ukowébo  spojení  drmnatickýdi 
spisowatelft  potřebí,  jako  přičíněnim  Habna,  Grtllparaera  a 
Eimemfelda  we  Wídni  powstal  a  knémui  uké  hned  liplti 
spisowatelowé  ptiuoupili?  Ono<  má  la  cíl»  hájiti  práwa 
dramatiků  proti  swéwoli  diwadelnídli  Ťedittl&^->a  toho  se 
nemá  český  dramatik  až  podnes  owiem  co  báti!  A  wiak 
-^máMiž  to  uk  nawidy  aAstatí  ?  Nepoaná^li  se  konečné^ 
že  na  tom  hezký  kus  naií  cti  sáleží,  míti  swé  diwadlo  a 
dáti  ukto  před  swétem  d&kas  národního  smýžleni  a  žiwota  ? 

Z  francouzského  díla  )»Pytheas  de  Marseille «  se  do-» 
wídáme,  že  Jan  Školný  (Seolsus),  Polák  %  Kolwi,  maléko 
mésta  wMasowii  na  prniské  hranici,  již  léu  1476  ca  čas& 


Kristiána ,  krále  dánskébo,  >em  MLakfád^f  a  o^s  Anianit  nap 
lezl)  bylf  tedy  třetím  Ewropanem,  který  před  Kr.  Kolonem 
(Kolumbem)  pewnou  aem  americkou  nalezl.  —  Alexandr  Hum^ 
boklt  potwrtaje  iptáwatnio,  le  Polák  Jbm  de  Kotao  wéiée 
Norwepkých  plavců  w  skutku  léCa  1476  jižné  Grony 
(Gronland)  nalezl,  které  později  1400  Labrador  (terra  labo- 
řatoris)  nazwány  byly  ;' jemu  pHswědČujl  uké  Witfliet  1599, 
P<SnUmis  a  fioiik.(1671.)^Znánof,  že  wt«ah  samých  éo^ 
bách  před  (Lolonem  fMartiit  ^ohaímy  a  rodu  Českého,  na  aár 
pádu  pewnou  fem  nalezl,  již  Aotilia  pójmenowal,  jak  po- 
sud ná  zeméWouli'  léu  l49t  w  Noríinberco '  shotowcné  a 
po  trn  doba  tktetél  chowanét  se  tiaobásii  <4-* 

Nedáwno  se  wyskytl  w  .|ifi§Uckém.  obchodaim  mčst< 
Leeds  znamenitý  chodák,  jménem  Jakub  Searles.  Založilo 
se  nČkollkpántt  o  dosti"  wéifkou  snmtttu  penés,  naČeŽ  ott 
dokázal,  seč  jen  otilý  člowék  kiýti  může.  Aby  ae  pakltaži^ 
přeswědčiti'  molU>  že  swon  úlohu  skutečné  a  betě  lsti  koná^ 
neJel  daleko,  nýbrž  jen  po  silnici  blíže  měsU.  Dwé  hospody, 
dobrou  pStinu  mile  od  sebe  wzdálené,  byly  meze  jeho  pro- 
cházky* do  nil  se'  $.  iijna  ptistiw,.  500kria'Mm  a  rnatm 
žel»  wykonaw  ukowým  apůaobem  dwé  stě  míL  "VV  poadějj 
dne  13.  listopadu, byl  hotow  \  potřebowal  tedy  k  wywedeni 
toho  kttsn  lest  nedH,  po  který  Čas  'dle  émluwy  záwodm 
nikdy  déitt  spáti  neismél*  nci  půHdrdbá  hodády.  naJMbaov* 
Nejwětáí  unawení.  we  dwou  prfrnsch  týdnech  iuti|,  J^del 
mnozí  z  jeho  scíiwáceuého'  pohledu.  Že  to  newydrží,'  sou- 
dili ;  pozdé|l  wiak  se  zmohl,  a  kn  kónei  zdála  tt  iéíesnon 
jako  bodřejái,  než  jak  saČaL  On  jest  mladík  wtrAstn  .i|a*- 
lého,  ztepilého,  ale  nesnázím  awyklý..  W  úterý^  dne  15.  li- 
stopadu slawným  průwodem  s  hudbou  p.o  městě  ho.  wozili. 
Několik  darů  na  památku  a  wýžlwa  We  dwon  tich  hospo- 
dách byla  jeho  ^elá  odměna^  ť- 

Již  aa  králowuy  A^^V^T*  ^"^  ^  ^we  w  17. ,  století, 
wláda  anglická  příliž  wzr(ksujici  lidnatosti  se  zhrozic,  na- 
řízení wydaia,  aby  nikdo  kromě 'důležité  potřeby  w  blawdm 
městě  se  neosadil.  Waoi^ějéich  časich  owiem  o  :tom  aal 
zmínky  není,  an  nařízení  ukowé  zmáhajícímu  se  prou4» 
lidstwa  wzdorowati  nemůže.  Každý  snadno  příčinou  swého 
zde  pobyti  se  wykáže  \  XtÚ  s  priwní  Vozepfí,  onen  s  wy- 
flhowámm  idětí»'jiný's  wlastnfaa'  wzdělánkn  atid.  ^  Proti  té 
ohromné  spoustě  naJe  m^su  owéem  mixí  ^  ale  i  o  nás  nad 
míru  rychlé  přibvwáni  jich  poioroWati  lze  j  Wideft  již  půl 
milionu  obywatelů  počiU.  Pbwažihe''pák,  Že  železnice  ve- 
likým mi^ům  ddležitoatí  jeia  dodáwají,  mcniim  pak  oďj»* 
puji— jaký  bude  asi  wplyw  jejich  na  poměry  lidnatosti  a 
na  člowěČenstwa  ráz  společenský  wůbec  ?  —  Rosluitění  této 
otázky  dočkají  se  potomkowé  nažl.  * 


Si^il  Otnbitj^.  ^dríf  pro  mtlau  mlábei.  9>obU  ®u* 
ftatpa  Skiniu  ob  ^rant  8,  Somflp.  f&  9>ros<  ^^^^- 
SiK  fniifci  «r€ibtilupfU  tsii(^ti|rdttt9.  Str.  156.  Ift. 
Cena  16  kr.   stř. 

WtU\^  (tttenit  otifb :  ilkvx^  f^tt.  |)owibfa  s  no1f!4 
bob  pro  mtlau  m\iU\  poblé  ®u|túwa  9{{er{c#  ob  gton* 
tiffta  0o(um.  Šontfp.  f&  f)r«}e  1848.  ZXftm  a  nd< 
flabem  J(.  &.  ^ebaua  d  fpolffnita»  Stran  113.  It. 
Cena  10  kr.  stř. 

^Alba^iry  nedělili  čili  prostonárodní  poučowáuí  w  silo- 
apytu  od  Dra.  F.  $.  Kodyma  čásť  prwní  swazeček  2.  pro- 
dáwá  se,  od  druhého  swazečku  počna,  jak  w  koibkupec- 
twích  tak  u  spisowatele  na  Malé  straně  w  nowé  ulici  č.  101 
ta  10  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Pnuie. 
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11«  roc«  béli* 


ČMopia  tento  se  w« 
•MtfJrt  Po»pUflowtf  (aa 
kaileMikém  pUcku,  ■• 
gtarém  MéatJ  «.  S&O) 
wyAÉwJT  p6  pAlarifeá 
iHliréla  m  tgr^e^,  s  ■!«• 
w  Otttciý,  we  itwrtek 
s  W  tokotu. ' 


M  W  E  r  f , 


národní  ZABA  WNIK 

PRO 

Mm,  leHAWANT,  SLOWÁKT  A  SLEZAHT. 


PNdpláci  M  na  ótwrt 
léta  1  mi,  M  pAl  léta  t 
b1.,  m  C4lý  rok  S  bL 
45  kr.  atK  V  e.  k.  posto - 
wnfck  oufa^A  Rakousk. 
mocnáhtwi  pdllet«<,  i 
•  patřičným  ■áwitkoM, 
t    si.  <6  kr. 


:   Dcera  OtoKarowa. 

(Pohradowáál) 

•Neboj  Je>;  dcero  málBůh  zastře  .ititemswým 
éniehníkj  Bmés  a  poire  rola  Korá»  až  úpěti  bude 
w  praditt  o  milost  Ha;  pojďte,  Amalekylowél*  zwo» 
lal  jako  witčané,  '»po)d[te»  w  hrůze  dUMů  swýohl 
Při  nás  stoji  anděl  Bozi  a  wás  opásti  hrůza,  wade 
brnéní  jsou  witr  lehce  protknutelný,  waěe  meée 
setli  w  napiábnati,  když  pokyne  ob,  který  shladil 
Sodomn -^  pojďte,  akihowéBeliali«    ' 

wHhkěte  8el«  zwphd  zlostně  panoš.;  #ůi  se  bo* 
jité  třešti wého  starce  ?« 

vWšak  mám  již  deset  chnti,  rozraziti  mu  za 
jeho  slowa  hlawu!* — wycenil  jeden  z  nich  zuby  a 
ubohého  Morawce  na  stranu  postrčlw,  chápal  se 
díwky^  a,  darmo  byl  odpor  atarce  i  alabé  paany,  an 
nudnou  we  dwerich  dwč.postawy  rytiřsié  se  ob- 
jťswUy,  »Hoi,  awatý.Wácbwel*  zwolal  jeden,  a 
obou  mede  řindely  z  rpodi^yr  .#  blýskaly  jse  nad 
blaw^mi  Ipupežoikůf 

0  J^ži  pompc  I  BqU  píonH>c  I «  wdal  radostnil 
stařec  před  diwku  se  qp^t,  poaiawiw,  by  ji  pchráail 
předme<ď,  ktcuři  w  nyní  nastalém  boji  bleskorázni 
se  mihali*  *  u        .  ' 

Jde  i  na  ulici  s|al  se  najednou.  po«i7k*  »La» 
droni^  ladropil*  .^plal.  pponSMiFý,  sípawý  blas, 
•pestrá  Felicie^.  seatra  ťeliciel*  btdákal  po  ulici, # 
yvždy  SQ  množil  liluk,  tak  že  než  je^tě,  oba  ry(í« 
řowé  úplně  se .  loup^žpíků  zmocnili,; .  JSaramita  s 
«et|iýim  i^áa^upevpi  miitmi  do  domku  wiraaul,  a  w 
labaweqi  (ímé^ých,lupi6ft  ,oběma  rytiřům  náppř 
ilH>ceii  hyj.     .  ; 

«  Budicí-se  jitro  uwitalo  několik  pOceatuých, 
1^  hodinu  od  Norímberka  kjihku  se  beroucích. 
S{M>leanQst  celá  pozůstáwála  ze  čtyř  osob^  nám  c 
běhu  powidky  této  dobře  známýcL  2^  předu  wy^ 
kiradowal  Morawep,  jako.praoteq  pisma  a  rodinou 


do  Kanaan  putujíd^  wedle  něho  Bohomílka  Bla- 
žena -  Felide  a  po  druhém  boku  jejím  Wílém  a 
panHawel  Lewyhradský.*— Wystnpowali  práwě  na 
uewelkou  wýiine#  na  jejímžte  temeně  malá  kaple 
s tála*. an  slunce  zář  swou  po  wěžích  Norimberka 
rozlilo*  Wilém  se  ohlédl  nazpět,  a  kroky  swé  za- 
stawiw,  diwal  se  wůkol,  pak  zraky  napuuw,  obrátil 
se  ke  straně,  kde  wlast  jeho  ležela,  jakoby  nebe* 
strmým  pásmem,  hor  a  pahrbků  prohlédnouti  chtěl 
na  luhy  éeAéé  1.  zdálo  se.  mu«  že .  widí  wrchole 
i^umavfaké  i  rudohoraké,  a  on  mluwil.  pdlohjaaitě 
1^  sobě:  ttNapoaledyzřímku  kolébce  swé-^měj  3# 
dobřet  wla«sti  mál.  upamatowání  na  tebe  bude  má 
prowázeti  w  cizinu,  nebo  láska  k  tobě  newyhyne 
nikdy  .w  srdci  menu*  . Společníci  jeho  se. byli  za^ 
stawiii  a  on  přikročiíw  k  panu  Hawlovri  pojal  bo 
za  ruku:  sBratř.e,  až  vi^krodiá  na  půdu  poswátnou 
pia$i  krásna  ůeské  země,  akloň  ae  k  ni  a  polib 
pobožně  zemi  tu  jménem  mým,  pro  niž  mi  ne* 
J^yló  přáiio  použiti  sily  ramena  swého  w  zápasu* 
^pjž.  raditi  na  sněmu  k  blahu  jejímu*  .Wywržen 
jsem.  jako  n<eužitedný  kmen;  n»é  touhy,  snahy  a 
nadf  je^  jwiž  jsem  sláwu  pro  wlast  s  blankytu  tr- 
hati chtěU  TOa&plaskaly  se  jako  bubliny;  bouře  ži» 
wota  mého  wyburáceTa,  já  dostál  k  tichému  pří* 
aUiwu,  kde  mne  služba  Bobu  a  láska  wší  ctižádostí 
prpsiá  bezpečně .  ukotwí.  To  powěz,  kdyby  se  té 
někdp  tázati  méU  až  přijde  aěkdy  řeč  na  wyhnaný 
r,od  .SitariSícb  ČerniniJi^  to  powěz  i  otci  mému,  že 
jseaa -vraáol.  w  růiowýichrám  étéstí  pozemského* 
jv.něj^.uwádí  ppkor^.a  láska-— > ale  nikdy  newyzrad 
Útal^můj.^ 

Pan  Hawel  m  u  stiskl  mlčky  ruku  na  přípowed 
aplněfii  žádosti  jeho. 

•Blaze  ti,  synu  mfijl*  prohlásil  se  nyníMo- 
iiawec,  »že  jsi  nasel  cestu  prawdy*  Bůh  wzhlédl 
inilostíwě  na  tebe,  a  nedal  ti  utonouti  we  wíru 
předs.udků  a  klamů;  neboť  On  to  b^l,  kterýž  tě 
posWl  k  nám  Qa.wysiiKObozeni,  nikoliw  náhoda*  jak 
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powSra  mini.  On  newlditelný  nlttwi  skrxe  iSinj  k 
nám,  a  kdo  mu  rozuměti  chce,  porozumí  mu 
snadno.* 

•To  máte  prawdu»  moudrý  mistře  I*  wmWl 
se  do  řeči  pan  Hawel,  si  já  porozuměl  hlasu  jeho, 
neboť  wčerejši  i  prwnějái  události  jsou  patrný 
toho  důkaz.« 


Obyčeje  slezských  rolníků 
při  ženěni. 

timnhy  fZarpczjfny). 

Wden  ustanowený  scházejí  se  po  soumraku 
swatwečemim,  tedy  i  w  letnfm  oase  w  příšerku  na> 
čním  na  snnby  od  strany  ienichowy,  jejž  teď  }ii 
mtodym  panem  zowou,  čtyry  až  do  éeetf  osob,  mezi 
nimii  starosu,  druiba  i  jiní  buď  nejUifcSÍ  poltre* 
wní,  neb  sousedující  přízniwci  uebo  i  přespolní 
přátelé.  Pak  ze  strany  newěsiyi  kterái  mtodueké 
sluje,  bliiái  sousedé  a  zláětě  její  pokrewnL^-^Jii. 
koi  nejwíce  wsady  při  kwasowýcb,  úctu  poskytu* 
jicích  besedách  a  radowánkách  weských,  tak£  hývtk 
i  tadj  opožděná  schůzka,  aby  nikdo  dotěrn/m,  tfi^ 
kawým,  mlsným  a  lakotným  býti  se  nezdál.  Kde 
dům,  w  nčms  snuby  odbýwati  se  mají,  mezi  maje* 
tnějSi  počítán  býwá,  tam  sé  pekou  wdolky  fkoldée), 
pozwou  hudebníky  a  tedseunči.  Kde  ale  nákladu 
tteni  a  s  wydáním  peněz  tnfteji  se  oUádaji:  lam 
strana  ženichowa  nemalou  zásobu  kořalky  přináfif, 
«  té£  oddomowa  newéstina  dostartečně*  přiedystáua 
b^wá.  Destsfiek  tohoto  chudobě  a  nižší  třídě  přf« 
stupného  nápoje  býwá  znakem  obapotné  přízně. 
Přicházející  strana  ienichowa  podíoá  howor  ode 
dáwna  obyčejnou  pfedmluwou,  takto  řečAujfct 
Dowolte  sednout;  -**-  neboť  z  daleka  přicházíme 
a  jsme  přespolní  /^dlr«fn/(cestowatelé)  i  poutníci. 
Třeba  odpočinout.*— Posedněte  sobě  u  nás,  a  zpo« 
čiňte,  odpowí  se  na  to,— Potom  se  přijde  na  no« 
wmy.  Z  jedné  strany:  Což  tu  u  wás  nowéhot 
z  druhé  strany  t  Nic  jsme  nestyděli  a  newínie  nic  no* 
wého.  Tak  se  wine  howor  otázkami  i  odpowědmi 
w  obdýlnějtí  pásma,  až  pak  hostitelé  se  wším 
obyčejným  soucitem  na  unawení  příchozích  howor 
zatáčejíce  dokládají:  Ale!  když  jste  uk  unaweni, 
máme  my  olejek,  jímž  se  zotawiti  můžete* — Na> 
rážejí  totiž  na  kořalku  w  íackorowé  kwariowce  při* 
hotovenou.-*- Dobře  wy  to  míníte  s  námi,  i  my 
jsme  ukowý  přinesli,'-^  odpoiiidajf  příchozí  ;*-« 


kdyi  wy  nár.  obderslwíti  chcete,  budete  tak  dobří, 
že  i  wy  od  nás  uctiwost  přijmete.  —  Tak  pfipla* 
děná  nit  snabné  besedy  nejwíce  až  do  rána  se 
táhne,  kdež  pak  prwní  paprsky  sluneční  beaedníky 
napomínají,  že  zábawa  jejich  a  celá  důležitost  již 
konce  swého  dojíti  musí.  *--«Sara//a  (prwní  qpráwoe 
nadějné  swaflíby)  prowádí  zpráwu  a  důležitost  že* 
nichowu,  když  se  jedná  a  umlouwá  o  wčné  ípa^ 
sahujneho  wydílu,  jehož  zásoba  málokdy  nm  bcrto- 
wých  penězích  a  úw^rkách,  ale  na  sediském  láně, 
podsedku,  zahradě,  louce  a  domě  záleží.  Stáwáse, 
že  pratějsi  straně  se  zdá,  jakoby- otec  ženichowi 
neb  newěstě  u  wydílení  křiwditi  chtěl,  w  kterémž 
případě  sdápiliwé  ttkfirdébá  mwm  M  rozpacích 
wáhá.  Tedy  se  i  otec  žénicbůw  zawolá,  aby  on 
zadrhujíd  se  klubko  celého  zasnoubení  rozwazo« 
wati,  rosdrhovutí  a  uirolnálí  pomáhaL  Jesflí>  se  mu 
to  nepodaří,  a  každá  strana  na  swýck  urputné  šu^ 
i  uhnouti  se  neoboe:  tuť  se  namluwení  od  započa* 
lych  mubůw  na  prázdno  bea  wyřízení  rnzd^éjf. 
Ale  kde  zámysly  a  nnd^e  záwad  a  pnboří  nenl^ 
ckázejí,  tam  je  lehká  wieho  ndprawa^  tam  ae  ji, 
pije^taačí  a  wse  tak  ku  sfastnémudokonu  prowede*, 
že  s  ozářením  jitra  zasnnubenci  i  se  swými  utran- 
niky  spokajené  se  roscfaázejí,  kdyn  před  tím  čas 
oddawek  a  swatby  byli  určilL 


Wyjednáwáni  a  óliláiky^ 

Sloweso:  wyj«difáwati  wyjadřuje  SleMapá 
karikě  i^tS— ^a  powotenf,  oženit  se,  od  dědičné  wr* 
ehnosti  w  skutku  dosáhnouti  kowe:  katete  doHat 
Ženich,  maje  žiwnosf,  jížto  se  •  wykázati  může,  a 
nejsa  žádnou  powinnosti  k  stawu  wojenskéteu  peu* 
tán,  kráčí  důwěrně  ňa  kancelář  pro  ilowolení,  aby 
se  mohl  oženiti,.  neb«>ť  úmysl  swAj  spíže  jen  ohla* 
luje  a  o  uznání  práwa,  wyžiím  Zákonem  mu  dané# 
ho,  žádá,  nežli  o  míloit  a  lásku  neb  i  dobrotíw;f 
průhled  prosí.  Jinače  je6t>  kdyžto  ženich  nemaje 
žiwttosti  zřejmé  wykázané,  powolení  ženit  se  od 
milosti  a  průhledu  skrz  prsty  wymáhati  musí.  Tu 
ženich  a  jeho  strana  bázní  a  nejistotou,  jak  to  wy^ 
padne,  imbu  a  pří  tom  wžecky  pružiny  sil  sw^ch 
napíilají,  aby  jen  k  ciK  žádanému  sé  dostali.  Tehdy 
i  newěsta  w  tesknotách  dobrým  ii  k  oltáři  ji  pro^ 
pouštějícím  nowinám  w  ústrety  hledí,  •  aneb  w  zá^ 
tiší  a  utulení  na  ně  čeká.— Jsou-li  ale  záwady  od* 
straněny,  i  konsens  'wrchnostenkk^f  dosažen,  tu  se 
kročí  k  ohlážkám.  —  W  ohiažkáeh  ale  díwce  ne|- 
wzácnějžf  čas  nastoupil.  To  jest  její  zlaty  wěk* 
ted  trňúi  na  woa^e  swých  triUmíQ,  neboť  žádných 
jiných  netužíc  neamá  a  nežádá.--  Jak  se  každý  ke 
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tuně  přtwMwě  mál  lileďle»  hleAel  ~  Tíká  Mk; 
prwé  mne  sotwa  kdo  znal  a  pozdrawíl^  a  ayni  kaž- 
dý 86  pKÍhlaiiije««^Jak  jsem  wzáená  I  jsouc  neivé- 
stou. — Při  tom  hhwti  t  nízké  swé  býwalé  skro- 
mnosti do  wjiky  pozweduj^,  neb  stjdliwě«  upý- 
pawé,  lehkýma  Kohama  w  tichý  koutek  odcliácá.-<* 
Ten  jest  na  Téifaisku  objeej»  ie  o  prwni  ohlášce 
snoubenci  do  kostela  nejdou*  kdyžto  obdiwu  lidské* 
bo  nad  avrým  fMtupowánfm  w  maonelstwi  swédkami 
být  ttechtějf .  Ale  o  druhé  obiáiee  pod  woníčkami 
na  kIobucícb»  z  drátu  a  barwených  tkanin  a  pletenin 
w  Téšině  nastrojených^  ienich  s  druibou,mladucha 
pak  i  a  družkou  zadruženy  — -  aspoň  pfi  Jablun* 
kowé—- do  ktMťria  ws tupuji'  a  we  swém  již  swa- 
tebnlin  odéwé  obdiareWatí  ae  naehaji.  Pří  tomi 
JaUnnkowé  druženi  to  hlazením  neb  i  zahlazením 
nazýwajj.  Takowá  dewa  mé  nad  Selem  w  předku 
na  temeně  ikonka,  to  jest  ploský  diaden^  Uawu 
nad  skráněmi  k  týlu  objhnajici  perlami  posázený. 
W  pozadi  temena  má  newěsta  wěnjec  z  papiru  ze* 
lenébot  pak  zelené  Admitf^  (pentle^  stužky).  Pružka 
jejásaa  bývrá  družena  jR/km(oit,jejiž perly  na  fierwené 
pQdé  leži«  potom  wěnceqo  z  čerweného  dritu  na 
temeně*  a  z  nad  tyli  widěti  mašlí  zéerweiié  pentka. 
Z  koatelA  jdou  celýjn  baljnem  do  hospody*  kde 
i^astowáni  zas  jen  tou  milou  kořalkou  nastupuje, 
rozpráwka  o  pěkné  z  kazatelny  spadlé  newěstě 
se  iiří,  a  mládež,  ano  muži  i  ženy  středního  wěku* 
bnnkawým  cimbálem*  jakož  i  skřipacími  houslemi 
a  bučid  basou  w  tanečné  kolo  wtáčini  býwajl. 
Toho  dne  se  již  uké  nejwice  ur6Í*  kolik  z  každé 
strany  párů  na  swatbu  se  pozure.  Pozwaným  na* 
stáwá  pak  starost*  co  na  swatbu  poslati  7  ~  jaké 
dary*  peiiěžné»U  ^i  strawné? -^n  mnoho-li?  aby 
wzájemný  wdék  byl  žas  wzájemně  odwděčen  a 
liu|ďi)[ně  wswadebiiím  ^omŘ,  pomoci  přejnou dost 
zaopatřena  jsouc*  bohada. 


V  hroba 

f  ! 

Čí  to  tělo  hcob  ten  akrýwá* 
Že  m  naošHwi  slie  rrai? 
Slylim  pUt  M,  wfek  jfltt  tobo* 
Kterýi  neisll  ctUi  pro  m. 

My  wlab  sdoU  kmet  tea  dcoký* 
Maději  ta  drabéwlasti, 
Znali  sestru,  dali  krásnou* 
Wémou  w  radosti  a  strasti. 

Zwadlať  hlie  u  éisU, 
Černá  temé  Ulo  kryje ; 
Duie  wiak  se  wshAru  wznesk, 
Nám  a  wbsti  wěčně  lije. 


iSšik  jako  obervb  jasný 
Dlí  tam  nyní  nad  hwésdami, 
A  eo  andti  wlasti  atrátný 
Bude  dlít  téi  neii  námi. . 

By  nás  wfnle  saiíbaU, 
Přála  nad  námi  se  wsnotii, 
A  pak  na  swýcb  lokteob  cbiěla 
Nahoni  náa  k  alnnci  aásli. 

Pfeála,  bycbme  aáH  iwntoa 
Jebo  oeli  aapUnuli, 
By  nás,  nn  jsme  nebi  bliie» 
Boistwi  decby  ovaonly. 

O  pojď  tedy,  ducbn  čistý, 
PHwifi  k  sobě  sestry  awojoi 
Aby  se  ti  wyplnilo 
Srdečné  to  piánl  twoje. 

Wdecbni  do  náf  onu  lásku^ 
Jii  tys  wUst  swou  milowala, 
Jako  prawá  dcera  její 
O  ni  wěrně  peČowala. 

My  wlak,  jako  sestry  prawé, 
Budem  tě  widy  sledowati. 
Jako  ty  widy  wěrným  srdcem 
Pro  wlast  draboa  pracowati. 


ínm$timila  R. 


DOBKACI  KRONIKA. 

Z  Prahy*  (Reduta.— Akademie  |^ro  ne* 
moeniel  Israelskon*  —  linltmaiuiowa  a  lielt* 
msannour^*)  Letos  měli  jsme  jenom  Jedna  redutu,  o  ma- 
sopastnim  úterku,  a  ta  nebyla  tak  hlučně  iiwá  a  strakatá 
jako  jindy  tobo  dne  býwají,  by(  i  prwnějli  byly  mrtwé 
a&staty.  Bylo  by  wěrn  ikoda,  kdyby  tato  Částka  společen* 
ské  tábawy  u  nás  cele  na  smar  pKila,  a  k  tomu  to  w  skn- 
tkA  směřojt,  poroimáme-U  nynějii  reduty  s  býwalými  w 
starýcb  sálecb  Wuiinowýcb.  —  Hluk  masopustni  alicbl  — 
Čas  koncertů  nastal.  Badu  těcbto  postnicb  xábaw  sa po- 
čala letos  bojně  nawitíwená  i  s  hlučnou  pocbwalou  přijatá 
akademie  we  prospěch  sdejái  israelské  nemocnice,  pH  niito 
.wjíecboy  účinkující  o  s^wod  se  snaiili,  úlohy  swé  se  wií 
amMosti  wywesti.  Pani  Bindrowá  prednáJíela  s  welkým 
effektem  humoristické  Čtení<  od  .  •  •  nn*  p*  Scbwanowa  spí- 
frala  píseň  od  KUckena,  p.  Damcke  árii  s  Euryanty,  pan 
breisdiock  dal  nowé  swědectwi,  ie  se  smuiile  bere  po  ob- 
tížné dráte  umělecké,  na  nižto  se  powěstaý  bratr  jeho  jii 
n  ukowé  wýii  saskwíwá.  —  Dobler  jit  přestal  w  nowém 
diwadle  swé  kytičky  ros4^wati,  mlhawé  obraay  a  jakési 
'»Teufeleien«  okatowati  ;  tato  bude  tam  njmí  d&kasy  tělesné 
sily  swé .  na  odlw  stawěti  Serafina  Loámannowa,  snámá 
■thlelka,  kteroul  při  jejím  posledním  sde  meikání  o  jedné 
produkcí  m^lá  nehoda  byla  potkala.  Po  ni  má  na  těch 
prknácb  společnost  ruských  tanečníků  pod  spráwou  bratří 
LehmannA  kousky  swé  prbwáděti.  Z  Wídně  a  Pelti  po- 
dáwaji  spráwy  o  nich  mnoho  pěkného. 

Okmdekai  ikaiaw  |^.  Clil4dka«)  W  neděli 
dne  25.  února  podal  tento  úsuw*  který  sobě  jii  ctného 
Jména  wydobyl,  při  wečemím  wjrraiení  mílowníkftm  hudby 
opět  sladkou  pochoutku.  Přednášela  se  »Husiuká  píseň<c  a 
15.  století  na  swláitni  poiádáni,  w  niito  p.  Kalina  blawní 
partii  sdařile  wywedl.  Ifa  to  následowaly  dwě  německé 
písně  od  Titla :  Wamung,  spíwána  od  p.  Zundra,  a :  Glo- 
ekenstimmén,  přednáiena  i  prúwodem  forUpiana   a  aeolo- 
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dikonu  ilcteou  Rilawoiiy  kteráž  walml  sebwtimia  tato  skla- 
dbu opakowati  musela.  Dále  oáai  p.  Chládek  jednoho  se 
swých  2ák&  klawirnich,  mladého  to  Wodi6ku,  předwedl, 
který  s  Eversowých:  itChansons  ďamoority  jedno  odděleni 
pod  náiwem:  sAllemagneft  přednesl  a  saslouiilým  potle- 
skem pobídnut,  jeítč  GhopinAw  waičik,  oo  swláitni  přida- 
wek,  sabral.  Poslední  Čísla  byly :  vKrakowiankatr,  piseft 
w  poUtíné  p.  Zarembou  spiwána,  a  sdařilý  sbor  p.  Chlád- 
kem w  hudbu  nwedený:  siRecta  tuerí,«  jehož  text  w  loň- 
ských Rwétcch  podán  byL  Četné  obecenstwo  odcházelo  s 
widiteiným  potějlenim,  piáni*  po  éastéjéieh  podobných  po- 
choutkách pronááejicy  a  jistě  mnohý  milown&k  hudebního 
wtdélání  doálé  nás  tpráwy  s  radosti  použije,  dle  kteréi 
pan  Chládek  opět  nowá  školáky  jak  pro  spéw,  tak  i  pro 
klawir  pfíjimati  a  od  15.  břesna  cwičiti  obmýšlí. 

Bfíhm. 
Ze  Slowenslca.  (Mawnoat  JměBOwln  9. 
P«  jrJbeaiiO.)  W  Tisowci  dne  26.  ledna,  Wčera  byl 
pro  nás  den  welmi  památný.  D&st.  a  wysoceuě.  p.  Pawel 
Josefi,  superintendent  církwe  a  Skol  ew.  augšp.  wysn.  okolí 
tisowského,  slawil  swátek  jména  sirého.  Jii  přede  wčirem 
u  wečer  dolli  json  k  nému  předstaweni  obce  tisowské, 
kteří  jménem  wšech  obywatelft  wroucné  přáni  přednášeli : 
aby  B&h  milowaného  pastýře  ku  prospěchu  církwe  i  národu 
ještě  mnohá  léta  xachowal.  WSickni  ostatní  horliifě  pro- 
křikowali:  )»SIáwa!(c  Při  stolowání  panowala  upřímná,  s  kaž- 
dým okamžením  rostoucí  weselost,  a  když  p.  Skultéty,  ka- 
plan, přečítal  w  LewoČi  na  atlasu  krásně  tištěnou  piseil, 
kterou  Slowáci  na  ew.  lyceum  lewoěském  ke  cti  p.  superin- 
tendentowi  složili,  neměla  radost  naie  konce.  Dne  25. 1.  ráno 
měl  k  p.  superintendentowi  krásnou  řeě  welebný  p.  Samo- 
slaw  Feijeněík,  consenior  gemerský,  we  kteréi  jménem  ře- 
čeného seniorátu  srdečně  poděkowai  p.  sup.  xa  jebo  wlasten-. 
skou  péči  o  národ  sloweniký,  a  ta  otcowskon  lásku  k  ewang. 
duchowénstwu,  wěmým  syn&m  swým.  vMiluj^me  sice  Žiwot,ff 
prawil  horliwý  řečník,  »mc  w»ak  méně  chceme  wděčňě  tento 


žiwat  obftomti  aa  žiwot  nán^dn!    Jcb  ty   otéa  náš  h%d 

dlouho  žiw,  a  my'  hotowi.  jsme  každého  Času  kráčeti  ta 
tebou  !c('  Odpowěd  p.  superintendenta  byla  proníkawá  a  no- 
capomenntelná,.  tde  toKko  některá  slowa  t  ni  adělnjemc: 
MHájime  swatou  wěc  národa,  ale  newimeusřímo4i.  námi,  žá- 
dané Štěstí  Slowenska !  Mně  dostí  bude,  jestli  mé  Šediwé 
lilawě  BAh  wšemohoucí  dá  jako  MojŽi9owí  tdaleká  patřili 
na  iwatou  aemi  Kanaanlit  Dwě  jasné  alty  pa^y  t  dčl  Šaf> 
.4ohlaw^hp  starce,  a  my  jsme  slteli  a  ntm.  Při  tétd  jftí]í9^ 
žitosti  byla  .Čtekia  pěkná,  dnešní  slawnosti  se-týkajíci  piseft. 
XJ  stolu  byli  opět  mnotí  hosté,  kteří  wlickni  xřejmé  swě- 
ideetwi  dali,  jak'  wytooe  oeaAjí  oMiže  slawcnélio  ajah*'  sáí- 
sluby  o  sloweoský  nimrod,  my  pak,  mAžeme  směle  ii«i,  3c  jao* 
jeho  wěmi    aynowé   každého    Času  hotowi    kráčeti  za  níin. 

B^  iVosiUr. 


PqflwAni  U.-mrfwimwé  lamoq»MI^ 

'  lictošni  wýstawa  tačíoá.  se  4]ú9  B,  ddbna.  Wšickni 
umělcowé  wČephá^h  »wou  set^dj^.ahy  díla4vrého  ii«iM# 
opatřená  jménem  umělce  a  udáním  ceny,  od  26 — 30.  břetoa, 
a  nejdéle  do  S.  dubna  Xř  "paláců  hraběte  Clam-Gallase  w 
H.  poschodí  ódewsdali,  kdež  nadřečcné  day  od  f-^6.  hodí* 
odpoledne  wždy  ka  potwrteni,  že  dila>U  pjfijato  b/la,  něr 
kdo  přítomen  bude.'  Do  oboru  krásných  umění  nenáležící 
aAebo  dostatečnou  cenu  uměleckou  nemající  předměty,  jakož 
ji  snímky  (konit),  do.  wýacawy  sa  nepřijímají.  Rothodnutí  t^ 
ho  sáwisí  od  .^boni,  cáležicího  t  jedoAtala  íadtifty  kr*ao* 
umné,  ředitele  akademie  a  4  členA,  kteří  od  přítomných  w 
Prase  u  krasdumné  jednoty  účastných  umělcA  s  jejich  stře- 
da wywolflBé/jaon.'. 

Jednatabtwo  fednaty  kfásoamni  w  čcahácb;  w  Praie 
dne  28.  unpr^  1844.       ,^    , 

FtantUek  hrabf  z  Thm&9 
jednatel. 


li  I  t  e  r  a  t  p  r  da 


Stopohnéynr  u  nrádku*  Nowela  t  Časů  Jiřího  Podě- 
bradského, od  Jana  s  Hwětdy.  3  swatky.  W  Prase, 
w  knihtiskárně  a  sklado  Jar.  Pospíšila.  1843.  (Za  1  ti. 
12  kr.) 

Tu  tedy  máme  prwni.díio  W  pořadí  sebraných  praď 
jednoho  t  naaíich  nejnadanějiích  beletristft  —  tu  je  máme 
ukončeno.  Nepotkámeť  se  bohdá  s  omylem,  řkouce,  že 
bude  Jarohněw  brty  oblíbenou  knihou  celého  českého  Čita- 
telstwa,  že  pfijde  z  ruky  dó  ruky,  že  každého  dojme,  s^ 
bawi^pred  každým  nějakou  pěknou  stránku  objewi.  Jesli 
to  tdrawý  Článek  s  welikého  těla  našich  weřejných  přiběhft 
—list  s  wdiké  knihy  o  diwných  osudech  slawného  národu, 
a  w  té  se  lid  náš  rád  přebírá. 

Jarobněw  má  tak  rozmanitých  p&wab,  že  ho  přiseji 
českých  čtenářů  minouti  nem&že^  nejhlawnějií  t  nich  je  bet 
odporu  ona.  Že  se  klubko  příhod  jeho  na  domácí  půdě 
taplitá  i.rozwijí,  že  je  plný  tdrawého  pomyslu^  plných  ja- 
drných, nekroucených  slow— že  je  prost  oněch  wedlejiích, 
powrchnich  okras,  ježto  jen  jisté  části  obecenstwa  přístupný 
býwají,  jakož  je  lesknawý  sloh  a  j.  Mimo  to  poskytuje  toto 
Čteni  welikou  rozmanitost  osob,  kteréž  brzo  dobrými,  brao 
zlými  ducha  swého  stránkami,  brzo  wážností  nebo  žertem, 
brzo  dosti  podiwně  zapletenými  příhodami  Čtenáře  tabawují* 


Co  se  týče  nástinu,  barwitosti  —  wůbec  uměleckého 
^vowedeni  těchto  ioaob,  musíme  říci,  Že  s6  p.  spísowateli 
s,  "wětšil^o  dílu  powedlo;  přitom* se  nám.aiasdá,  ie  hlawni 
péči  a  pili  spíše  na  wedlejši  osoby  naložil,  hlawních  tak 
přísně,    nebo  s  podobnou  oblibou   si   newáímaje,    čímž    se 


nejistých,  neurčitých 


átaio,  Že  některé  a  nich  poněkud 
konturách  se  wyskytnjí. 

Podobnou  wadu  je  uké  na  prwnl  celého  díla  osobě, 
na  samém  Jarohněwu,  poaorowati.  P.  spisowatel  snažď  se 
arci  wyličiti  tento  kmínek  t  panského  stromu  nejpěknějšími 
barwami ;  tu  je  šlechetné  smýšlení,  udatnost,  panická  mi- 
lost a  několikeré  nebesfcči ;  ale  wie  lo  Čtenáře  nerothtíwá, 
netaněcuje.  Při  wšech  cnostech  lpí  na  Jarohněwu  předce 
jakási  slabost,  nemužnost,  nebo  abychúie  řekli  choulosti- 
wost,  že  nám  nelte  s  celým  srdcem  k  němu  přilnouti  a  sa- 
milowati  jej  co  mladého  hrdinu.  Jesti  to  jako  jedna  a 
oněch  figur,  jakowéž  na  hlučném  trhu  welikého  žiwou  ta 
každým  kročejem  potkáwáme,  ničím  iwláštním  newynikajíci 
a  w  dawu  peřestého  okolí  s««-tratich 

(DaioUietU.) 


Wydáwánim  i  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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11.  vof.  béK* 


•U«4ii  PotpaOowM  <sa 
'  b«<leimkéa  plácku,  ■• 
mmtén  MíbU  é.  SM) 
W74áwá  f  pAlttftlck 
iHkréU  M  ^en,  •  ■!«• 
w  4Wleiý,  wo  étwrl«k 
•  w  •obota. 


Ít¥. 


NAROBNI  ZAI^AWNIK 

PRO 

ČEOHI,  lORAWANT,  SLOWÁKT  A  SLEZM. 


5.  křesBA 


PMpláei  M  ■•  étwrt 
l*l«  1  bI.,  b«  p«1  léta  t 
al.,  M  Mlý  tok  S  al. 
45  kr.  stK  U  c.  k.  poáCo- 
wnfck  ouímIA  Bakouak. 
MMBáhlwl  pilUlidl,! 
■  patt-icBoa  obálkoH,  t 
b1.  S6kr. 


Dwadcátéiio  miořa. 

Títabtůka 

do  pmiUtinOm  wMem  pfáUlém  m  fNiiiAai  s  Merendff. 

»PanáSktt»  nenAie  co  dratDwaft?«  wolal  mla- 
dým wtselý  drotar^  skákaje  a  nohy  na  nohu  okolo 
templáře*  kteráž  mezí  dawem  strakatých  krásek 
paI5iwýma  odíma  nďLobo' hledal*  s  kfm  by  byl  pro 
upáleného  iniatra  Molaye  popíakáL  ^^  » Nemáte  co 
dratowttt  7  —  Já  jsem  dobrý  remeshiik  I  *-«  Nemáte 
anad  roipuklé-flerdalénko?^ 

»I  aech  ho»  lairaaská  makowicel^  wpled  se 
mu  do  toho  iašek  s.roloičkami  na  rohaté  depicL 
—  *Newidié-Ii,  ie  hledá  mistečko,  kde  by  činil 
pokání?*  —  Přkom  třepal  hlawott«  že  to  wesele 
zwonilo. 

nFigarol*  wolalo  to  na  druhém  konci  —  a 
Ftgaro  letěl.  Znakě  hlas  milostné  dcery  Mahomo" 
towy.  Letěl  a  wrazil  do  wytáhlého  Morladia*  kte« 
rýž»  cytádeje  po  něm  swAj  dlouhý  krk»  ostruhama 
se  zapletl*  sawráworal  a  před  roztoniilou  českou 
sedlkott  hlubokou  poklonu  wyš^idhL  . 

'  A  w  prostředku  se  nahnuila  welďi:á  luromada 
«»*  mladinký  rytiř*  ohebný  cukrář*  weselý  Poláky 
zádumčjwý  Weljaain*  kupa  sediských  díěwčat» 
wáiný  Durer*  átikowaný  frak  s  parukou*  dáma  w 
oděwu  jezdeckém*  zpěwawý  Hanák*  tiehá  židowka^ 
kuchař*  Tyrolán-^a  kdož  je  mohl  wi^cky  apoči* 
Uti7 

•Hádej  Precioso— hádej  1«  wolalo. deafttúsl 
najednou*  a  Preciosa  držela  ruku  Fauslowu*  a 
jezdila  růiowým  prstem  po  dlani:  »Tenhle  třihran 
--^zdrawi  dáwá*  tahle  nitka  *-*  Mahá  láska*  kotem 
déwy  pewoá  jpáska  ~  tenhle*  prut  — r  twá  awětská 
sláwa.« 

»A  tohle  je  nádawekl*  ozwal  se  zá  ninú 
hairfekýn  a  wlepil  swou  dřewinou  pUcadku  dok- 
torowi  na  rameno^    i»  Jestli  se  pánům  libi  -*  já  mám 


wice  takowýčh  dárků  na  rozdání;  já  w4s  budu 
wáechny  na  rytíře  bláznowsMho  cechu  pasofcat.* 

•Zaplať  Pán  BAhiř  wzdychntdsi  wndM  ně- 
ho Pohořakký.  •Ale-*- my  patříme  do  toho  řádu 
již  od  anrozeni.* 

•Cože*  kamaráde  ?'(  poaa^tawil  se  nad  iUm 
pán  z  Lawic*  kterýž  j^tnou  cestou  ze  swatojiřské- 
ho  sněmu  přicházeL  »Zaiiechal  ty  jai  newinného 
swého  řemesla*  a  chceš  se  wtipu  chytati?  Jff]  po<* 
ior>  ať  se  s  tebou  břeh  neuUrhne«« 

•Co  dělat  I «  stěžowal  si  Pohořalský.  •Na  pí* 
saičky  je  teď  w  Čechách  fabrika*  a  tu  čh>wěk  s 
holýma  rukama  nic  neswede.  —  Neni-li  prawda* 
pane  koUego? 

Poslední  slowa  ^kala  se  mladého*  Itihlého 
trubadúra*  kterýž  dlouhým*  bdým  pérem  na  čer* 
webém  biretu  strop  wymítal. 

•Odi  profanum  Tulgusl*  zahučel  tento*  s 
wysoka  se  na  chudého  písničkáře  díwaje*  a  oto- 
Čiw  se  k  w«sélé  a  kwětoucl  zahradnici  začal  cukr* 
kandowým  hladem  zpíwatí :  wAch*  Skoda  Andulko* 
že  těch  šajnů  neníl« 

:  •Fifarol*  wOlalo  to  zase  někde  w  kontesa 
Figaró  tam  letěl*  •Figaroi*  smálo  se  to  na  pro* 
téjžfan  kond  a  Figaro  se  obrátiL  Tam  se  cheohlai 
aiedaieký  mbtr  wpowápeném  kabátě  a  w zástěře; 
onde  ae  iklebil  wyfintěný  Černohorec^  natíraje 
si  marcialské  knfry. 

Figaro  projel  skrze  rozkochaný  páreček.  •— 
•ápanéii^ý  tulipáne  !i^  mumlal  za  ilim  wyšfiořený 
kawalír  z  čaau  Ludiríka  XIV.  Oči  jeho  zahořely 
jako  dwé  louče  w  temné  krkónoěďLé  sednici  --* 
hledajíce  ale  zmizelého  lazebníka*  padly  na  díwku 
wedlé  boku  jeho*  na  bohatou  ňekyni*  a  rozply* 
nuly  se  wmedowé  otázce:  •Nebude  libo  nama* 
Ion  quadrtlu?* 

•Jéchaj*  jeehaj  do  Parizul«  zpíwal  okolo 
něho  fousatý  Kozák*  kroutě  přitom  ohebnýni  tě* 
lem  a  dupaje  mržtnýma  nohama,  jakoby  chtěl  wy* 
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kládati  werS:  »  Čtwermonohým  dupotem  iij<f  a  tá- 
pe podkowa  p&du.*  Potom  udřUl  kotrmelec  a 
ležel  w  nánidi  statečného  pana  dobroděje  w  čer^ 
weném  hedbáwoém  kontušL 

•Zaplať  Pán  Bůh  1«  zwolal  Pohořakký,  hube- 
ným prstem  radostnou  slzu  si  utíraje. 

A  okolo  nich  poskakowaly  w  plesn^m  kote 
mladá  Černohorka*  bohatá  Moskowanka,  prosto- 
núlá  Weljanka  a  poupátko  z  české  wesnice.  Kad 
nimi  pak  stála  welebná  Libuše  w  knižeci  říze  a 
zdwihala  prawici,  jakoby  jim  chtěla  swé  nejlepší 
poiriinání  na  čala  wtiaknouti. 

•Brawo!"  začal  wedlé  nich  pražsky  mlynář, 
od  hlawy  až  do  patýwejraftkem  posypaný,  rakams 
deskatL  »Tak  nám  půjdou  wíeotmy  složeni  I  Jen 
8wonK»et»  přátelé  I  •^ jen  můmoscl^ 

•  Ahned  na  to  zpuafii  wysokým  Masem  »idj^ 
šfanskou««  čiliFilípko-Lablerowu:  «Swonioit4« 

•Ah,  dobře,  že  wás  naebáelm,  pane  otče  I« 
přistoupila  k  němu  Marie,  dcera  pinku  jedenáctéhoj 
jak  míle  přeslal;  aby  si  oddechL  » Přijdu  k  wám 
na  kifiírtýr.  Tuhle  je  mé  cedule  l«  Přitom  po- 
ložila  hezky  po  wojensku  prsty  na  klobouček  a 
otoMaseoa  patř.' 

Pan  otec  vrzal  od  ni  enkrlétko,-  rozewřel  pa* 
pirek  «  četl :  »€o  je  slawik  mezi  ptáky,  to  jsia^esi 
měšťany  ty  taky.< 

•Tmbte,  boši-^ hrajte !«  rozkřikl  oe  wedlé 
nebo  poctiwý  rjditéř  z  české,  zachowalé  oaady, 
a  plácnul  si  dlaní  do  dlaně.  ^Hrajte,  až  se  budou 
hory  zelenat!'* 

Hoši  začali  hrát  maeura.  Cdé  množsivvl  e« 
zbouřilo«  Na  jednom  konci  zabíjeK  holubce  ^  na 
dralbém  brooailí  přitom  naši  sousedskou. 

»Figaro!«— a  Figaro  dflal  mfstti. 

Ryehtéř  brousil  s  rycbtářkou.  Soio,  bosi !  — 
Pobořaiský  brousil  s  dámoa  a  la  Roeooo,  Čtmo* 
borec  a  českou  wesníčankou,  wenkowaký  ^ka»tot 
a  paní  rytířkon.  A  bylo  smíchu  a  deiwádční---a 
muzika  hrála  pořád  blučoějí.  Jako  u  wini  točih 
se  celá  společnost. 

W  tom  skočtf  šašek  do  kola.  —  iDejte 
pozor ! «  křičel-^  •  já  udéiám  wtíp  1 «  A  přitom  fao« 
dU  sebou  na  zem  a  začal  UneésdkAm  nohy  pod- 
rážet. I  nasub  klopýtání  a  padáni;  nastalo  wn* 
chlání  a  šťouchání  ~  a  basa  bničofai  a  smála  ao 
tomu  z  celého  srdoe. 

Ale  nebyla  to  basa;  byl  to  starf^  Žižka  *^ 
opodál  mezi  piwnými  stoly.  A  ten  ae  oheebtaL 
Oko  jeho  swítHb  jako  žKawý  iibel  --*  t  já  dostal 
wztek,  i  skočím  po  něm  a  ehd  mu  to  oko  zacpati; 
de  oko  niebylo  oko»  alo  bylo  zapálené  cigáro  w 


ústeeh  k«ltupowawho4irdiny.   I  zkřiknul  jsem  bo- 
lestí, a  poskočiWf  ležel  jsem  na  zepni. 

I  otewru  oči — koukám— jasný  den  awitil  mi 
do  oken.   Já  ležel  pod  kanapem. 

Wyskočim,  a  nyuí  teprwa  wím*  co  ae  stalo. 
Ráno  po  šesti  byljsem  přišel  z  naší  merendj,  sho- 
dil se  sebe  maškaru  —  tu  ležel  ubohý  Figaro  jako 
přetlučený  na  sesli! — a  sebe  sám  byljsem  umí- 
stil  na  kanape. 

dkádliwý  sen  mredl  a  potopil  mě  ještě  je- 
dnou w  zlatý  proud  radostně  ztráwenýcb  ho- 
din —  ještě  jednou,  owšem  trochu  dowádiwěji  a 
newázanéji^  wstoupily.  mí  před  oii  ty  strakaté  po- 
stawy,  s  nimiž  jsem  byl  blaženou  noc  probděL 

Kdy  je  asi  zas  mndhn  7  *^ 


Ocera  CMafeLiiiHiwa. 

{PoÍBmdowéini.) 

Slunce  bylo  již  wyslospio,  a  jako  zlatá  koule 
plálo  na  nebesieh,  když  ceatowatelé  temeno  wr^ 
obu  až  ku  kapU  dostoupili,  za  nižto  dále  oékolik 
koňů  a  dwa  mezci  pod  zpráunon  třech  zbvojnoiů 
•táli.  T«  se  zaeuwší  cestomid  ;  MoMuneo  odkryl 
hlawu  a  mužští  učinili  totéž. 

*Poohwákn  btidiž  Hospodin  i«  sarólal  welo- 
bo«  etarec,  •kterýž  kroky  naie  řídil  až  k  ndstit 
tomuto.  Poklekněte  w  prach  před  twáři  Bolnu 
když  6  nim  ebceto  wejitiwsmioumil*  i  obrátil  se 
k  Blaženě  u  Wilému,  kterýž  uzardélóunriknku  zi 
reíku  diopiff  s  ní  u  wdhiodii  do  kapie  poklekl. 

»Časy  míjejí  a  přičházejl,«  mlu^  Moravec. 
«aniž  iwíme,  odkud  F  a  kam  ?  jen  Bůh  a  paprsek 
twáře  jeho,  duch,  trwá  wěČně;  proň  nejsou  doby 
ani  chwíle  a  léta  jakoby  nebyíj.  Čtrnácte  iet  dle 
počtu'  áwfta  uplynulo,  •  ani  dobaf  ta,  ami  Msdále- 
nost  nebyla  wstawu  rozloučiti,  co  spojil  Bůh;  na 
zmar  přišly  ékiady  lidské,  a  pýcha  jejich  byla  po- 
kořena w  prach,  nob  kdo  může  wzdorownti  ifcsud» 
ku  Božímu?*  Tak  mluwii  býwalý  kméx  waldienaký 
a  nyní  přikročil  blíže  ku  klečícím  a  udělowal  jim 
požehnání.  Pod  šířýin  nebem,  předie  twáii  bož- 
ekou  w  n^jkráanějškn  swéta  chrámu,  Twůrcem 
•amým  ataweném,  zasnubowal  starec  milence. 

»Bůb  wáe  žehnej  l«  končil  pohnutě.  »Wataá, 
Wflémino!«  obrátil  se  k  díwce  a  z^ čal  drtila wýÉt 
swým  hlasem  chwalozpěw:  »Hosannah  na  arýso^ 
JBteoh  l« 

Tak  došel  Wilém  «íb  avpého  w  cigiíiě  a  «r  áetft 
čaa,  kdyžto  se.  již  wšocko  rfiodomalo  k  wéteémn 
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B«do8aš6nij«lio«  »Aflqrn(« Bohémi*  l«aS0«e  Wi* 
lém  s  přítelem  8w;^m^  '»i  íc^a  toto  místo  jej  dopro- 
w^atejícím;  i^los  můj  je  virrieo  n  aai^  <:9sty  jsou 
ro«dálaé»  Slui  wkisti»  já  buda  elonviti  lidstwu  w 
některé  skryté  swSta  končině,  < 

Tak  se  ukončila  draoia  krá Aé  (ípby  WiiémQ* 
wa  trwání  wři&i  německé;  přišel  tam  eobohat^^r 
mocný,  který  slowemsWým  mnoho  ha  wáze  osu- 
du aérodůw  tebďejsjcb  přitíy^iti  mokl,  a  odešel  %n^ 
enouben  s  milenkou  mtadostí  swé^  eo  bohomilec^ 
kterýž  opowrhuje  wší  sláwou  a  leskem  lichým,  je- 
,  muž  je  čistý,  neoubqimý  žiwol*  prostý  wii  nadutosti 
a  hluku,  nade  wšecko.  I  táhli  jsou  do  wlasti  Wal* 
dowy,  do  údolí  šwejcarských.  Pan  Hawel  se  wrá- 
til  do  Norimberka^adbaf  mil  wykonatí  mnohou 
powitfnosl  přiieli  a  wfasti  pří  naitáwajlciní  lénéwání. 

/  -  a#. 

Krásná  obloha  čerwnowá  pnula  se  vad  Mila- 
nem, a  kdo  wid^  .  okouzlující  krásu  saweroital- 
ských  krajin  za  jasného,  příjemného  dne  letního, 
zwolá  při  každém  upamátowání:  vEt  in  Arcadia 
egor« 

Jako  mohutné  sloupy  jasnomodré  klenby 
nebeské  wypínaly  z  jedné  strany  h^pj»  z  druhé 
Apenníny  leďoiwé  wrebolky  swé,  w  pobleadeh  slun- 
ce zářící,  jako  budowy  demantowé  a  rubínowé,  s 
nichž  se  winuly,  jako  z  krajin  čarobájných,  stři- 
brotoké  řeky  a  potfičky  do  krásných  údolí  a  po 
planině  dále  se  kdtoučice,  wypadaly  jako  slf íbrné 
pásy,  protká^'ícf  krajinu  čarokrásnou.  Háje  citrí* 
npwé  A  pomeraaČQwé  kryly  smaragdowým  kober- 
cem swým^xlatoskwoucím  oatfoeemprotkanými  plá& 
z  níž  sem  tam  wesaice,  letohrádky,  kostely  jako 
fiydJtwé  najady  z  jezera  mlhawéha  wykukowaly. 

(fokrněůwánf.) 


DofMy  a  popisy  «i«m1iO'ce9towatel6 

J.  W.  benátského. 

Henriky  a  Tent«— Pan  PelcArek. 

ék^da,  wlý  Karte,  ^  MJsi  ta  s  náaiú  Sedíipel,  fá 
•  linii  mej ,  w  Toxtottiiéio  pok«>jídkii,  tak  p«  tuMcka  ba 
ksnapick  sobě  hotrke,  %i^j  mathý  bate  m  poho^  nám 
se  oewxrownaL  Strop  a  sUnjr  na<eho  ■udáko  mIooii  >M>a 
fM>  •fientakku  ienrei^fmi  mpeunri  ywkžeij)  t»4á<  8«  jir 
kthj  lampa,  iiad  Mawaaii  aám  ntmUmk^  ■aáat*  svOtiU  ut- 
mf  kansiii  na  uas  rpsléwala.  WaiJui  to  arai  tma  po  •- 
vtcotalaktt  aewjpaái  r  naho  třani-li  okny  na  wýcbod  ae  (M«- 
lifiwál— 4IÍC  ve£li  anébawá  chumelioe  «  wiohr^  třeoú-li  ok- 
ny k  «ápMlu  pohlodttai  -*-  nic  nažtt  wiohr  n  ohttnidyke,^**- 
a  wlak  10  je  to  priwě,  co  nás  xa  wětrem  sedící  tak  dětinsky 
tSii,  ie  chumelice  a  wichr  na  wsdor  lešti  oknfim  a  dwp- 
jim   dweřim  nemohou    k  nám  a  my   ie  namasiiiie  k  niai. 


MAmH  4airs  26,  lednu ;  wačfr  kwuparn  jil  ae  blili,  a  na| 
bys  Tnrkowi  na  pražském  moatS  «  kabáti»  knoflíky  a pp4il«k 
UM^^H  sedmá* 

ujdětei  mi  a  Benátky  I  coi  jsou  jjnébo,  ne2  akame^ 
n<lý  náhrobek  aapadléhp  $iwot« ,  pnwé  katakomby ,  plny 
nesdrawého  wsduchu  a  shnilých  wýparA*  Ty  tSsné  klikai- 
té  uličky,  ty  umounžoé  děrné  paláce,  to-Ui  se  wám  líbí? 
Podiwejte  se  do  Tersta»  tam  wAe  jinak  J  Náměstí  a  ulica 
prostranné  fi  wolné*  statrby  prawidelné  a  pohodlné,  iiwot, 
kam  se  jan  podíwáte>  koráb  i»a  koráby  sklad  wedla  skladu, 
hojnost  aboii,  hojpost  peo&i.  Tu  mi  weseIo«  kde  widim, 
<•  k^idý  krok,  katdé  hnuti,  k^ždé  U9>  wáha  polomená  oun^ 
kypřináiiU 

Mui,  jenž  tuto  feč  wedl,  byl  třetí  osobou  uaáí  9pOf 
Jeáipsti.  Mohl  býti  padesátník:  wysoká  kostnatá  postaws, 
děrných  wla.sA,  tmawého  jiskrného  araku,  snédýáďi  taráH  -^ 
kfiidé  slowQf  kaidé  hnutí,  c(^ý  pohi«d  jewď  cholacika* 
Mnpho  oastowal  m,  s  wedené  poand  roamluwy  swlá»ti  w 
jiini  Ewropé  netdál  se  býti  ciaincam*  I  mluwil  doati  dor 
bl0  po  němečku. 

»Wy  sapomináte,  pan««r  -«př^al  jsem  já  slowo  cl- 
sincowo  —  n  odkud  jsme  w  rosmluwě  byU  myih,  Jedbalo 
se  ukásátf,  které  s  obou  měst  saůso  w  sobě  tnamenitějli 
a  pro  cizince  duiewně  sajimaw^ii^  á  tu  myslím  ie  netřeba 
dlouliých  hádek.  Wy  wHak  wěc  shola  a  kupeckého  aU- 
Bowiitě  powaiujete.  Že  nynějií  o&cáoilnlckj^  iiwot  benát- 
ský terstskému  se  newjrrowná,  leii  na  biledni ;  ie  wiak  Be* 
nátky  éuiewtUf  neskonáeně  Jsou  sajimawějH,  w  tom  mi,  aS 
moino-li  wám  na  okamiik  se  atanowiJítě  ČtstS  mérkantil« 
akéfco  sestoupiti,  '  nem&iete  neř  pfíswédditL  Práwě  to, 
to  $t  wám  w  Terstu  tak  ukrutánsky  Kbi^  ona  prawideK 
ttost  a  odměřenoat  ulic  a  domů ,  a  to  wěčné  klopo těni  a 
pachttni,  to  musí  ^lowCkfr  po  wyiáim  touiíciho  na  delIl 
Sa^  uihawití  a  omnetí.  Umounéné  benátské  paláce  ,  w 
ttichi,  jakoby  'w  rakwičh,  upomínky  na  slawnou  minulost 
se  skrýwajl,  tyto  starorouché  mrtwé  stawby  s  wěčně  Iti^ 
4rýmf  galleríemi  obraxů,'  soch  a  ataroiitnosti  adají  mi  se 
pro  dudta  mnohem  wydaini^ií,  aajimawějli,  nei  na  spAsob 
kleci,  jedny  wedle  druhých  wystawené,  poawíoensky  oMle- 
'né  nowomodní  domy,  pro  kteréi  Terst  'welel)ke.  J^nak 
myslím,  ie  je  i  nyni  jeitě  tolik  iiwota  w  Benátkách,  ie  se 
dsinci  neaasteskne  j  já  aspoft  ne  jednou  jsem  sobě  přál,  aby 
byly  Časem  jeitě  pokojnější.  Gixinec  xďe  nejen  w  ptítom- 
Dosti  m&ie  iiti,  ďe  i  wmiaijoati,  wmlpQlosti  tak  slawné, 
jakoui  málo  měst  se  mAie  wykáxati.  Kolik  století  musí 
.T«r«t  přeiiti,  n^ili  atiji  atíon  alf  vy  be94t«ké  dosáhne? 
Po  boku  ale  BeoátkAm  se  postawiti,  toho  nikdy  nedoivede. 
ČiU  myslite,  ie  snowa  ^yl^ousUti  se  dají  řady  um.ěicA, 
jeni  obxaaárny  benátské  po  stoletá  aá^obUi?  suwiteiowé, 
jeni  chrámy,  weřejoá  stawení  a  paláce  stawéli  ?  Musil  by 
,Terst  prwé  proiiti  tu  periodu  ob^nsLé  wlády,  musil  by 
!wú  ffilou  proifiknoutíjej  ukowý  smysl  krásoumy->>jakoi  we 
Bjenátkách  po  ^tokií  se  dalo.  To  že  se  nestane,  newráti 
^ice,  kaidé  dítě  porouuní.  Mluwte  co  mluwte,  Benátky 
}ined  yr  prwnim  swém  sákladu  byly  urěeny,  státi  se  mě- 
stem, jediným,  ^kémui  rownéfio  není  pod  sluncem)  i  sdá 
se  mi  ng  kon«9  Sjpěííx^o^  Uedati  m4  irrsitewnikía,ic 

»BoH  mitj  i$eě9hmr$ř  f9*e§Utě  pn$f  ťegí  4m  pr«- 
miire  elaue  ?«  xaznělo  náhle  we  dweřich,  práwě  kdyi  mne 
oit  w  ohniwé  penanci;  do  'nekoaedna  chtěl  nnááetl,  a  do 
pokojíka  i^stanpil  mui,  pod  uli  w  pláěti  aaobalen,  bílou 
aiani  éapid  aa  Uawě,  4  dwěma  Ikatnlema  pcal  paidi,  ko- 
ittiinu  na  nohou,  hůl  a  deitnik  w  ruca — uowé  originahii 
arydáui  pana  Pekárka  %  Tylowa  Sfalesenoe.  Byl  sem  ar- 
idadoě  iom«  pówděěen  ,  ie  se  tak  přeuiiki  roaepře  saie  o 
přednoat  Benátek  a  Taratu ,  uebot  mui ,  a  nimi  jsem  byl 
hádku  wedl,  pro  merkantilské  okuláry,  jimii  se  na  swět 
diwal,  měl  spolu  i  sluch  tak  xalehlý ,  ie  mně  s  outlejiimi 
a  wyěiinn  d&wody  ndiylo  moino,  dostati  se  mu  k  mysli. 
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Prawý  répreidnUnt  iodtastrítlniho,  kapecko-tpekalatiwnilip' 
dncha  wěku  aaleho  w  ohniwé  oppoiict  proti  wfem  vytiim 
spanilejjim  snaženim.  —  nJsem  welmi  powdědeo,  ie  st  tát 
B  pány  fmlawiti  mohltc— >howoKl  Francoua  dile,  kdjí  mu 
pfitel  mAj  na  jeho  otitku  téi  po  francoussku  hyi  odpowSděL 
Ledwa  ie  škatule,  koieiinu  a  ostattd  rekwiaity  na  sedadlo 
sloiil,'  wytaail  cigarro  a  jal  se  u  přítele  mého  je  sapalowa* 
ti.  W  mém  moska  hemžilo  se  satim  dwé  otátek;  sa  pr-> 
tré  :  Kdo  je  asi  ebolerík?  a  pak:  kdonowé  přiliý  Franootis? 
>—  Francouz  nepřestáwal  hoirořiti ;  —  jak  mile  choléríka  w 
kontě  séditiho  aočil,  jit  1  miitným  jazykem  po  uSm  sáhl, 
chtěje  i  jejdó  konTersaci  zapřísti  a  tak  IwitoHwosti  swé 
prostrannéj  Jí  pole  zjednati.  Cholerík  ale  francouzského  oslo> 
weni  sobě  hrabě  nepowlimnuw,  krátce  po  něinecku  k  nám 
se  obr&tii :  i»Franconzsky  nemluwim,  ale  roznmtm.  Za  mého 
mládi  to  nebylo  jeitě  w  módě,  aby  mladý  Člowěk  nejméně 
paterý  jazyky  musel  se  nmět  oháněti,  nežli  se  Čemu  pod- 
statnému učiti  podne.  Mateřskému  ja/.yk.a  naněíl  jsem  se 
od  rodiéft  a  l^dwa  ie  jsetn  powyrostl,  jíi  jsem  realnim  na* 
ukám  se  oddal.  Ted  owiem  to  jinak, «—i>doloiil  poněkud 
pichlawě — Amoiná,  ie  i  ne  uk  docela  bUsnowsky»  jako  mi 
«e  adás  a  éasem  zajisté  i  wýhodně.ic 

Byloť  tu  w  několika  slowech  tolik  kompliiiieniA  po- 
hromadě, iebyje^lowěk  oběma  hrstěma  shrábnouti  byl  ne- 
postačil. Awlak  polyglotské  antipatbii  cholerika  ualeho 
nemohl  jsem  odpírati,  jelikoi  i  raně  ty  iiwé  babilonslíe  wěie, 
w  nichito  směsice  welkerých  jasykA  ao  chumelí,  q^jakiiwa 
do  du*e  se  zprotiwnji.  I  měl  jsem  jii  otázku ;.  jtjaký  kra- 
jan jsto?«  na  jazyku,  an  mi  Francouz  s  hbitým:  »3(  AUt 
f^vcten  bcutí4)«—  do  toho  skočil.  W  tom  udeřila  sedmi, 
dwéře  se  kwapem  odewřely  a  do  pokojíku  wstoupiU  osoh^ 
pátá:  mui  w  pláiti  a  klobouku.  Wstoupiti,  s  eholerikeiB 
se  sočiti,  okolo  krku  si  padnouti:  nChe  piacere!«  z  jedné-* 
uBen  yennto  !«  z  druhé  strany  zkřikuouti— to  wle  bylo  nf 
jednom )— a  jii  seděli  překwapeni  přátelé  wedlé  sebe  na 
kanapi,  newidouce  a  nttlyiice  nic  nei  sebe  a  sebe. 

Wenku  počal  silný  wzdychot,  kwapen  ge  amáhajiciy 
jako  zuření  lité  lehny,— byl  to  rozohněný  párník— zazwo- 
nilo  se,  a— jii  jsme  ujiiděU  z  widenského  kolejiltě  (Qo^n^f) 
po  ielesné  dráze  k  Nowému  Městu.     {Fokrt^iowM,)  . 


DOMACI  KRONIKA. 

Z  P ic.     (PMisfeá  %eseda  w  koMa- 

■leeli*     Z  přátelskiého  dopisu.)  Newím,    jak    dlouho 

tu  wydriím.  Jii  mě  tu  wiecko  píchá.  Jii  bych  seděl  zasie 
raději  mezi  wámi.  Rdybychoiú  tu  neměli  K.wětý  we  dwou 
exemplárech,  newěděl  bych  skoro  ani  slowa,  co  se  |>o  naěí 
milé  wlasti  děje.  Na  úřadě  mají  arci  německé  praiské  no- 
triay  a  Bohemii— ale  ty  nepodá wají  to,  po  čem  srdce  uté 
nenadále  osamělosti  prahne.— Wíi-li  ale.  Čemu  se  diwím  ? 
Proč  pak  nenacházím  ai  posud  we  Kwěteďi  ani  slowa  o  naSí 
masopusto-pondělní  mereadě  ?  Či  myslíte,  ie  byla  wěc  tak 
malounká  a  nepatrná,  ie  by  iádného  jiného  nepotěiila, 
neili  těch/  kteří  si  ji  byli  zřidiU,  a  uk  celou  noc  w  rozkoii 
ztráwili  ?  *     Či  nebylo  jich  tam   dost  pohroasadě,    kteří  se 

*  Nám  se  zdálo,  ie  by  uto  jenom  od  pouhých  přátel 
a  co  nejsoukromněji  spořádaná  weselAstka,  Či-li  beseda  w 
kostumech,  tak  dalece  před.  oči  obecenstwu  uenáleiela,  kta- 
ráito  myilénka  se  tím  wíce  u  nás  potwraowala,  an  jsme 
od  iádného  z  přítomných  pánA  ani  řádku  o  ni  nedostáwati. 
Či  měli  jsme  sami  referowati?  Pak  se  arci  kajícně  w  prsa 
bijeme,   ačkoli  bychme  rádi  ř«kli>  ie  jsme  se  wAbec  we  Kwě- 


umějí  f  pérem  otá(Set?  Powěst  pamahcatře,  oo  to  awislihé 
pomičeniic  znamená?  Jati  mohu  říci,  ie  se  ai  posud  kaidý 
potěiil,  komu  jsem  powěděl,  jak  spanile  ty  naie  milostenky 
w  těch  rozmanitých  krojech  wypadaly,  jak  hezky  to  naiim 
•rdečným  kamarádAm  alnlelo,  jak  nenucené,  iiwě«  iadottně 
se  rozmar,  wtipy,  ierty  si  proskakowaly,  jak . .  •  ale  ooi 
to  tobě  powídim  ?  .  Tyť  wíi  sám  nejlépe,  jak  rozkolně  nám 
ta  noc  uběhla,  a  jak  se  wli<^ni  na  přesrok  téiíme.  To  je 
atpoft  kousek  iiwota  I  To  jcalatpoft  někoUk  hodin,  kdeit* 
Člowěk  wiechno  to :  břemeno  se  sebe  shodí,  co  na  něj  po 
wiech  cestách  doléhá  ;  tu  je  mezi  swými,  a  srdce  otwírá  se 
do  kořán,  aby  doft  radost  s  tureckou  muzikou  wběhla.  To 
stojí  aa  to,  jednou  ae  o  masopu^ě  wyraait !  Go  jsou  proti 
tomu  bály,  nech  mají  jakákoli  jména  I  —  Několik  slow  mo- 
hli byste  o  tom  naiim  dobrým  dulim  na  wenku  předce 
powědít.  Wyť  ani  newite,  i  jakým  účastenatwim  na  kro- 
Čcjowaěe  hledí •••• 


Dne  10.  břazaa  1844  o  dwanAoté  hodině  peindiii  w 
staw.  diwadle  oČekáwá  nás  milá  zábawa.  Jednota  Ceci- 
lianská  uchysula  welký  koncert  we  prospěch  nuzných  itn- 
dujidch.     Bude  ae  prowotowati: 

1)  Uvertura,  pochod  a  sbor  od  BeethoTCna. 

t)  Sanctus  a  Agnus  od  Spohra« 

d)  PíseA  od  Hillera,  přednáiena  od  al.  Bei|[anrowé. 

4}  Koncert  pro  piano  od  Mozarta,  přednáien  od  p. 
Deutsdke. 

5}  a)  Písefi  německá  od  Mendelssohna. 
h)  Pise&  česká  od  Kaliwody. 

6)  Árie  se  sborem  z  Oratoria  uMesiastc  od  Haendla, 
přednášena  od  si.  Schwarzowé. 

Dobrý  ůčeli  pěkné  wywoleni  aim  dowo  wiAti  Aéast-> 
nid  awon  k  hojné  náwltěwě.  R. 


Náwiiié. 

Ponéwadi  kniha :  KiUumI  la  HH  od  Jam  KoUára  w 
tisku  w  uk  wysoký  počet  archA  warostla,  ie  téměř  55  ar- 
chA  přewyiuje:  protoi  wydawatel  přinucena  se  widí,  před- 
platek  jeitě  o  10  kr.  stř.  powý&iti,  krámakou  pák  cenu  na 
A  zL  40  kr.  stř.  uatanowiti  Jaa  Kollás. 


(JTlHnlcy.)  Práwě  dohotowený  lafitloj;  jmnek 
t&om  Mkatiekého  na  rok  1844  wydáwá  se  na  poiádání  sdar- 
ma  w  Expedicí  tohoto  Časopisu,  jakož  i  we  skladech  Po- 
apíiilowých  w  Praze  (w  Rolowratské  ulici  Čísle  847)  i  w 
Hradci  Králowé  a  u  p.  Bohumila  Boasa,  kníiecího  zahrad- 
níka w  Ratibořicích  u  Náchoda  w  kraji  králowéhradeckém 
(přes  poštu  we  Skalici),  jeni  i  objednáni  na  tyto  kwětiny 
pHjimá. — Rowněi  i  katalog  Jiřinko wý  p.  zahradníka  Jeika 
na  Hrádku  (w  Bydiowska)  wojmtaowaných  skladech  zdar- 
ma dosuti  jest. 


těch  již  dosti  o  bálech  namluwiii,  a  iebychme  si  již  jednou 
přáli,  aby  uárodaost  naše  i  z  jiných  stránek  propukáwala, 
neili  jsou  české  asasopusiiií  kousky  w  pouze  českých  mí- 
stách.  Naše  domácí  beseda,  ohweselujÍG  jen  asi  200  oaoh, 
byla  owšem  dle  zewnitřní  i  wnitřní  zpAsohy  od  jiných  tak 
rozdihiá,  jako  aai  prwni  zdejší  tak  naz waný  český  bál  od  jiných 
hálA,  a  protoi  i  rádi  slowa  milého  přítele  za  pokutu  ptí- 
jimáme,  a  za  to  malý  obrázek  z  téie  |rirátebké,  w  blahém 
souzwuku  wšech  ardeí  počaté  i  ukončené  weselAstky  čia- 
nářům  našim  na  prwni  atr.  tohoto  čía.  podáwáma.     Red. 


Wydáwáiuni  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praxe. 
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Dcera  OtakArowa^ 

(Folrra^oiirifft/.) 


a> 


U  prostřed  rozkladše  se  mohutný  iQiíáa 
óesSisIa^ch  wězi  města  toíio  hučelo  wé^érni: 
•  Avé  Maria  1«  .w  krajinu;  w  zapadajícím  slunci 
lesl^Iy  se  k  sewerii  nebestrmé  báně  klá^Ura  Chia^ 
rayalle.  a  jasné'  klmkáni  zwoaku  wolálb  f^hólniky 
dó  hdry  wečerní.  ....... 


a  jiným  drobným  zb<»íí«io«st|ýÍM^  Wíude  panuje 
žiwost,  každého  rozweseluje.př^^iiiiiý  teplý,  wečer* 
A  w  dawa  to^to  bylo.  též  widěti  paoC  ana 
ae.  w  jedem  rouše  c^stoif  od^  kláštera  ChiaraYalle 
k  Milánu  brala^  Bj^)9:yÍK>két  wážoé  postáwy,  obli- 
čej jjeji.atárim  poněkud  zvráatělý  jewil  nejwětil 
jemnpslf  Jakousi  andělskou  .Úbeziiost,  která  kaž- 
dého; mocpe  zpijjala.  r-;,CeI^^ewmtřek  jeyril,  ž^ 
jih  yflfistí.  awou  neifa^^ýw^*  ano  jasněmodré  oko 
dalo  souditi  na  ^ewf^r,  odkudž  pani  tato  f  a  po- 


Bohatí  měŽf^^  a.p^tfipovvé  míUqs^dpkonr     cbázet}..mohl«^.ačkoliw  dpsti  podiwno  bjlo«  že  ji 


jĎiwše  práci  denní  wyc))á^el|  za^ěsto  pooderhnouú 
apbě  a  občerstwiti  ae  w  jemni^^a*  wun^  (][ýphajic{n^ 
:arečeriu  .  Ju  bylo  .  widěti  zamjjSlenéhp  ; kupce,  w 
černém  aksamitu  a  metem  po  bpkUf  .jejž  naděje 
na  brz^ý  příchod  zakoupeného  zbož^ ;  a. drahých 
kipeiptů  w  Benátkách  od  .ůdtówmhQ.s|o)k|a  bjla 
vyhnala;  i  poUíži  bedliwě  do  dálkj^j^  aU  nic  wy,- 
piáirati  ifLemohaft  a  již  s»  Leká«  Mfti^f  d  ii^jc^s^ě  kar^- 
wa^na  k.4razn  přišla^  bliž  že  bud  l^j^p^^k Am  d.^ 
rukou  {>adla^  anebo  íe,. nepřátelský  p^n^w^ronský 
Mastip  della  IScala  kára wanu  zajal,  jako  to^čipt^fl 
Visconti  w  Miláně  se  zbožím  Weroni^ň^  '^t^ří .9 
Janowem  welký  di^chod  .wedli. ,  Wšak  ti^  D^edpp^a 
zaslechne  kliqkáni  mezku  a  hlasy. popohánčjiciph 
honců,  i  wyskočí  radostně  a  tu  wystupiije  dlouhý 
řada  mezků  a  těžkým,  skwostným  nákladem,  a 
w&dce  kartfwany  nzřéw  paar<^a  swého,  cwálá  na 
Jconi  k  jiěi|[ii^  bjr'  mu  wyprawowal  o  ,npanázich  a 
jiebaapeiien^twich.  cesty  dal^kéj  a  hrdý  welkoob- 
chodnik  ime  w  prwiii  radostí,  obezřfeti^ého  wůdcB 
^a  >pohostěaou  k  .spbě.  Mezi.  tii|A  byh>  wice  kupců 
it^^ilného.  soudruha  obstoupilo  a  z.pozdá|^,hleděl 
a^wistiwým  ok^m.  chudáiř^nie8lníkna^wé,bohat- 
^%wl  krajana  awého.  Na  jiné|;straně  zas  wy^račujjB 
fph^  hixiý  nohile  a  senátor  w  hemelínii  a  ji^^n 
hlawou  kloně  děkuje  na  uctiwé  pozdra^i^i  awých 
appIuQíiěitanů;  tam  zas  laškuji  mladi  wenkowané 
buď  z  města  od  práce^  neb  do  .města  a  potrawou 


každý'  kdo  ji  potfcáw^)^  ;a  nejwětái  úctou  pozdra- 
wowal;  byMi  mužský  a^.inul  biret  a  čekal  se  sklo- 
něnou hlawott^  až  přešla ;  byla-li  ženská>  překřížila 
na  prsou  ruee,  ano  některé  i  poklekaly,  widouci 
j^  se  blížiti^  děti  .pak,,  í^^ř^^J  *  '^'^^^T  roucho 
jejL  Hrdý  nobile  necfbtěžpwal  3ohě  hluboce  ae 
^nklonid  a  nad  šfáatným  pjifíjezde{m  karawacur  swé 
.obradowaný  kup^c  jpčibližil  se  a  nejhlubší  úctou 
k  pani  té  mluwě:  ;^HIe,.  spri^Ila  Guillelminal  Bůh 
mi  požehnal  dnefsjibp^ dne  na. sítcích,  i  chci  se 
.za  to  okázati  wdědnýn^  jf^ilosti  jeho,  a  wáš  příchod 
jmě  ujistil  w  úmyslu,  tpnv.skwostný  oltář  posUwim 
.]pa,pan^átku  dnešního  jtl^e ;  powézte  mi,  b]a)iosla,- 
wená !    kde  jej  .po^Y^iff  mám ?* 

Paní  se  ohlé41a,a  fpatřiwši  opodá^  tlupu  chu- 
diny na  milpai;denstwi  bratři  awých  moinějších 
čekajfci,  wzala  kňpc^  za  ruku.a  wedla  užaslého  k 
těm:  »Zde  oltář  Páně,  sctni  klaďte  ob$t  swoui« 

vÚčinim  takl^  zwplal  kupec  druhdy  skoupý 
radostně  a  z?^al  n^i:zál^yp  jež  jjndy  od  prahu  swé- 
,ho  odháněl,  k  sob4ě,,aby,  jp  hojně  obdarowané  pro- 
pustil. Ubozí  sn^d,  poprwé  za  žiwobytí  zajásali 
radosti.achwalařečUi,  hlasně  paní,  a  nebéskj^m 
ť^směwem  odcházející, .  a  dokládali,  že  andé^  w 
postawě  ženské  «,nebea  stoi^plý  mezi  nimi  kráčí. 

•BenediiCta,  quae  venit  in  nomine  pominí  !■ 
,zwpli^  kněz  opodál  stojící  mezi  několika  měšťany* 
wýj^w  tento  pozonyicíini*        -         .    .  ^        , 
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»  Amen  l«  odpowěděli  dttf  kH^em  ěé  iefenajte. 

mW  skutku  welikou  milost  udělil  Bůh  měsUi 
na&em«  ieaiánfm  anděla  swébo,«  prohlásil  se  stři- 
browiasý  něifan,  » neboť  te  tato  paní  Iwatá  a  k 
oblaženi  iidstwa  na  zem  seslána  jest,  je  tak  patrno 
jako  z  nrtwj^cfa  wzkřišeni ;  není-li  prawda^  ctíbodqý 
padre  Mírano  7«  obrátil  se  ku  knězi.  - 

{PokraČowénU)  , 


Obyéeje  slessk^^cli  rolaikň 
yri  žeiiěnL 

{PohraČQwáHÍ.) 

^  Dén  oddáwé^  (cdáwky,  sobáSe,  od  ^ásobřrrí 
Ise  jednoho  druhému)  ^ffteh  Deb  tento  jest  neděle 
neb  úterý,  proto  aby  ód  pMStího  ptidni,  w  němi 
'wSethny  plesy  utichnoutT  mtisejf,  w  popifedí  dost 
dalelco  Wždálen  byl/  a  swatba  aby  tH  dny  trwad 
'mohla.  Několik  dn&  před  oddšít^kami  přijdou  dwé 
fiebb  i  tří  kúcKářky,  oď  ^sousedek  #yproSeiifti  we 
^řeňt  pečení,  s'ma%ekií,  wfibec  W  připt^awowáwí 
jídel  rozumné  a  zb^Ié  do'dbmů  frdódegopdna  á 
fnibdachy,  aby  jídla  strojily.—  W  sattiý  dcá  oddá- 
wek  nejdříw,n^kdy  ipfedttm  dnem  na  noc/ přijde 
starosta,  jenito  byl  swÁj  nátewwelmi  skladné  w  po- 
tahu na  ienícha  kiWimíodi^  pana  dbdriel.  I  dru£ba 
přijde  časně.  Onéntam  jest  ředitelem  we&kerě 
swatby,  ten  tu  pobočníkem  ienicfha,  Šetrným  úslu< 
žníkem  newésty,  a  zpráwcem  uetiwostí,  newěstě  W  ty 
dny  obyčejem  powoleoé  a  přiřknuté. '—  WSecltoť 
hotowo,  a  hosta  pozwanýcfa  isé  očekáwá.  Zdaleka 
^děti,  že  prwní  pár  přichází;  za  ním  druží  dwa, 
pak  třed  dwa.  Po  chwili  za^  tří,  potom  jeden,— 
zas  dwa,  az  do  posledního,  jithž  starosta  a  dáštfi 
4  rodiče  snoubéncili  wftajť*  do;  jizby  prowázejí,  i 
'místa  k  sezen)  jim  ti^yl^azújl.'  ÍSedá  se  za  stůl,  po- 
dlé ienicha  hosté  jeho,  ti  neWěsty  její.  Starosta 
wyzýwá  ku  zpSiru  nábožnému  a  jest  při  něm  i 
předpěwcem.  Vó  skončeáém- zpěwu  skládá  ťuce 
i  modlitbě,  hosté  watáwa^í,  búsé^ihaněnrodlí,  ho- 
sté za  nim  ticho  modfitbu  předřikáwanou  á  nej- 
ijnce  wáady  tu  samu  fiiarjí.— Osedli.— -Hod  wesel- 
nf  počíná  se  požívvánítn  tihleba  se  s^rem  i  wdolkb 
(koláčůw),  potoito  kkdou  na  stfil  střída wé  dwě  neb 
i  tři  políwky,  howězí  s  hrafchem,  pak  maso  how8- 
zi ;  telecí  políwkn  slaší,  pak  ihaso  teled ;  ostatnS 
luři  8  knedlemi  (nudlemi)  a  po  ní  tohož  druhu  maso. 
Za  nimi  následuje  prosná  ka^e,  w  másTe  plynoucí. 
Časem  i  medowaná ;  za  tou  zelís  wepřowým  masem, 
'pak  u  bohatších  sedláků  pečinka,  dwě,  ano  i  trojího 
druhu.   Mezi  tím  kořalku -*Děkde  ipiwo— odpo* 


«átk«  A  Au  kMce  kwasu  připíjejí.  Tu  býwá 
kořalka  pro  £eny  medowána,  jinde  zas  'prosti  a 
jalowá,  wsudy  ale  —jelikož  i  pokrmů  užíwáno-*- 
jníéně  do  hlawy  wsttipující  a  do  noh  wchéaejici, 
wyjímajíc  lakotníků  a  nezbedníků,  jichž  se  wSudy 
nějaká  část  nachází. — W  pouhém  a  čirén  nazwiioe 
pokoji  a  při  hlučném  howoru  posezení  se  končí. 
Starosta  se  modli.  Wstáwají  od  stoUi ;  neboť  je  čas 
se  strany  ženíchowy  pro  newěstu  se  ubírat.*^ Nyní 
zawolájl  skrze  starosta  otce  a  matku  žeiiidia»— i 
tohoto  posledního.  Surosta  zatáčí  Um  řeč,  aby 
rodiče  synewi  swému  pro  ttewéatn  a  a  bí  ^  é»» 
mu  božího  jití  majíoámu  swé  požehnání  uděliti 
ráčili.  Polom  ae  obraci  k  ženioiiowi  a  dí:  » A  ty« 
mladý  příteli,  poděkuj  swému  dobrému  otci,  a  wý- 
horné,  virzácné  matce,  od  nichito  jsi  tolik  důkazů 
milosti  a  přízně  od  dětinstwi  swého  až  po  tuto" 
dobu  obdržel.— rSyn«  jak  w  rozčílení  swém  může 
a  umí,  zajíkawě  činí,  k  čemu  ponuknut  jest,  ob- 
jímá otce  i  matku,  skrápí  jejich  drahé, twáře,  ce- 
luje  ruce^  kteréž  proň  pracow^Iy^.a  mu  potřebnou 
kázeň  dáwaly,  prosí  za  odpuštění  win  awých  a  o 
požehnání.—  Rodiče  pláčem  blahým  lkajíce  dáwaji 
sýnowi  odpuštění;  jej  žehnají  n  s  kanoucími  slza- 
ini  propooStSjI.  — *S«iratebníci  se  hrnou  z  jizby,  á 
sedají  na  wůz,  pak-fi  newěsta  w  sousedské  wsi 
mešká,  neb  kostel. oddálen  jest^-^Wtom  okámle- 
Itu  z  ručnic  a  bambitek  se  stHlt,  obyiratelstwo,  na 
náwes  %  domů  wyběhlé^  hledí  na  weselon  jízdu-, 
skotačí  a  žáci,  třída  lidu  do  jedné  wrstwy  náležící, 
*w  skoku  wozy  obtáčejí,— wozka  bičart  Swihne-^ 
na  slówo  hrýf  konS  uši  napnou,  přoatranky  natái* 
hnuté  stojídmi  wofzy  trhnou ;  již  jedou  Wesefaiíď. 
Za  nimi  ž^enich  s  družbou  na  koních  a  WpMStíeh 
Ibodnoukoně,  a  tudíž  tryskem,  w  klusu  a  civálu. 
Vozy  dohánějí  i  přejíždějí.  Cehf^  průWód  zrakům 
mizí,  óbywatelstwo  se  do  swých  obydlí  wrad,  a 
ženich  8  prftwodem  sw^m  k  diomu  newSstinfu  sě 
Wii. ,  - 

JPjroffiM  •  aaewé«t««    : 

Již  i  11  newěsty  hostina  jde  kú  kMioik  Né^ 
kteří  híósté  wstaK  od  stoln,  d^ko  nacpiwa;^* 
oheíii  křeši  a  kouří.  Znenáhk  ráiíia'  střelená  je^ 
dna,  druhá  i  třetí  houkne,  a  chlapec  do  dweM 
zděšeny  běie  wolá:  Jattdouf  ~  Hostmi  trhne 
wěsf  chtapctma,  jako  mlunným  Smjhem.  'Jedtti 
tu  běží  na  wenek,  díni^i  strkají  hlawy  do  oken: 
newěsta  s  družkou  ^o  komoťy  nebo  awětelo^ 
umykajt  ii  se  utulují. 

Před  dworem  stojí  chomáč  Iidstwa  a  řadt 
wozůw;;  #  éele  dwa  muži  konno  wpláStich.    Me 
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pfwiiftn.  wofze  "třpřédfujedlowý  wrclidl,  jehož  cliWoj 
Jbilým  buším  pe^DQ  4  x.eleoj^ml  i  6erwwývái  péat- 
Janí  ft^obena:  wskAra  strtsi.  Č^j^  kcmé  jmíu  k 
nřfDtr  žapřážtiny.  Zá  nim  druhý  «r&z,  jeulto  ie^ 
Minami  sw^mi  aamé  mi^ž^  oblalMije.  Jeden  z  nich 
dril  atiDoionřMi  ímmi»  tlrabjf^  cimbály  třetí  ačtvntý 
houslef,  pak  onatni  kKklawé  klarinely.  Hudba  se 
rozlib j^  r-  Ud  se  zbihá.  ano  í  nejedná  stará  babluu 
OfdMeka  «lojicit  při)ezdnýchobdiwowiilpfidla.  Ch»- 
'aa  dědinská  se  tlači>  chlapci  iršeteSut  a  odwážni 
,k  woaum  a  koňuni  ap  tiskaoiift ,  akáčá.  refduji» 
hulákají,  až  je  strach,  že  se  jím  něco  staneV'  wo^ 
zataJQwé  i  jiní  je  okřikuji.—  Což  to  sn  wroxbu,  a 
2^  daw  kolQta^dhp«M  lidu?  Jest  w  slr^a  iepir 
^úw,  i^ro^newěam  přijíždejtaV  aby  jí  oddayrfiám 
dó  kostela  od  TodiSůneb  poručnlku  wjprosili. — 
Proč  stanuli  a  najedou  dál7^CesUi  jímceiěsem 
'nebo  pfowafeem  přiéni  pf etábl;f m  zastawena.  — * 
tVizté  1  tam  stoji  chlap,  inaje  nii  ruby  přewrácenjf-^ 
|Mrow«isleni  slaméným  epásanýkoiiob,  a  tomu  po* 
dnbtton  éaipkn  na  falawé-^dtž'!  w  ruce  le  imlela 
jQstrouLaný  meS*  a.  na  jeho  ramenu  ^počíwá  reita- 
mý  a  na  atřeaku  na.lríaky  irosilipaný  karabin«-l 
tmif  jeho  saz«im  neb  nUím  aamažattá  *^  a  pod 
nbzdři  z  kozí  škáry  ježfcí-s^  připnuté  wousy,  ^ 
předee  tak  hrdě  aabé  kráfii  «eb  atoji,  ano  i  saaia 
tn  jezdo  a  wozbu  zasuWili  —  Kdož  Jie^t  on?— 
Jest  tO;  rytíř  newěstin,  o  němž  ona  nic  nechce 
médéú^  ale  an  awéwoinč  choajin  býti  á  napíná  sa 
a  namáhá;  jest  tó  dóbrowotný  obfaájca  doitiu,  aby 
nSjak^  chlap  se  nepnbUž3,  a  \o  neodwedí  neb  ne« 
odwczt,  eo  sobě  nebyl  wyioboMl,:  a  eo  aíin  nená* 
letí.— W  té  swojl  ^«žiwé  shizbě;  domniwájé  ée, 
ze  zheř  nějaká  táhne  —  zastawil  je«  A  w. skutku! 
ftenicái  slézáš  koné»  ujišťuje  kdo  jaat  a  w  dobrém 
támém  ie  pKcháfcí,  wykatnje  a  o^w^dCuje  sé, 
žádá  o  propuštěni,  wyjednáiMá«  do  k,eseny  riíkou 
sáhá,  dwadtktt  wyjim%  «Ndaast  prňjendu  wykupn* 
je;— rytiřpanfeem,  tím  obyčejným  a  welewládným 
i  wáaapráwnym  důvodem  přešwědGen,  bránu  otwi- 
rá,  řetěz  na  stranu  stahuje;  —  ženich  na  kůň  se 
wyiwihne— wiickni  přirazili  k domu;— sestupuji, 
usedají  — a  do  jizby  swatebnf,  majic  w  Čele  sta^ 
rosíu,  při  hudebním  hlaholu  se  hrnou* 


Bopisjr  n  popisy  simníh^  eetftowalele 

J.   W.  BenMského, 
List  ilL 


(PoknUíowM.)    »Ttdj  TmaáilfL-^tnyM  jsem  tobJt 
itjeli  moiná,  abjr  potomek  národu,   i  jehoš  lůna  tolik  we- 


lilmáuAiýGii,  .•apsaiiýcbgaDfa  se  wywŽMÍc»,  ítak'  ntpibsto  ve 
'ntí'  ideaimtsii  •«  wyéiii;  uk  acela  ikraaiaHIU  •  Že  péotí 
jaijkovpé  saámoati  se  mpáral,  to  aii  Mbflo  aowé,  jelikéé 
«iia  wlwká  nMsSpiost  ke  wSen  oi^iai  řeéiMy  ae  u  pNiwId^ 
iSeni,  vfhfl  %  poubé  lenosti  podiodéci,  oti  ai  pliltá  knáma 
hybi',  ie  ale  kaidá  flyUMta,  kaidé  bívwú  %  ůat  jeW  tak 
anefitíekjr  kapectaváni  piífllilo,  to  nf  e  «a  Wiacfaa  do  énim 
-UMselo,  varláM  au  jsem  t  fiředfilýcb  roemlaw  oewSediá 
•cbopíMti  a  vSW  hji  saaaienaL  .  •  . 
<^  ^m  hhnoto^  ipl^eieDi  arótta  rachotio^  liiii  tíwiyli  a 
hUsiUjil  bylo  'iMMprářeni  WlaohA^  %  hdykoMír  na  sucMi 
ffoUoAi  a.  tndtf  I  .cachotta.  wooů  ubýwálo,  tím  tifeji  po« 
-hjrbowala  ae  rosmlawa  obou  .  přátci  a  ukowoii  wldjr  'uj^ 
sMti  a  opairDoatii  jákobj  ae  wespMk  radili,  kterak  m  Úd-* 
akých  sedci  kftie  na  podrlmi  bj.aa.  wjndél^wati  dalf.  tjkr 
Aeéne  cboltrik  i  Iklinf  t  káply  wjtábl  •  aaaufe  pbemn 
w/kUdáai,  Mjr  ajlidtíi,  jako  hj  nám  byl  blawy  lapálíL 
Aoáokněaý  pároik.  cestu  ku  GfekoteAm  jen  jea  polykal. 

Kurir  ■  Widiiě  do  Tento  jedoucí  jest  w«  apejéiilse 
Meuiou  <lcAbpu.  Pasaiéroaré.  tedy  ure  Wsdm  ue  polte 
oa^ŇiMuila  swá  odéwsdaíudíe  a  .«de  mísu  b«U  stpiaiiirie 
Juied  i  ll$tky  na  šdesnou  <drábn  dostanou  a  w  Glokniotob 
■teprima  na  tsisařsLý  poítouroi  wát  přesednou.  Kdyé  jsne 
já  a  plkél  máj  lare  Widní  se  aapsati  dali,  bylo  jii  prMii 
^slo'  obiSMOO,  a  Ie  jen  tii  :Osoby  #  kucáni  ansu  mají,  a 
Áíobllo  lieti  v  kebnoMu  seMi  imuei,  bylo  náai  toto  .od«- 
tri«BL  .welmi  nemilé,  jelíkoi  jadeu  a  uáa  we  iroae  a  drahý 
Wcuka  jddBBélr  Wyjma  éaseai  knl<oá  pohbnn^  kteaé  owlea 
bes  ikatul,  kartáaki  a  podubn^ofa  ^iřiwésk*  na  osstsoh  aa 
obejiti  nem&le,  jsem  jinak  oublawnim  nepřítelem  wlech  ce- 
stujicicb,  jenž  s  takowýmto  nářadím  do  wosu  wstupuji. 
Pročei  Francous  s  tím  Ikatulowým  břemenem  hned  při 
swém  prwnim  wkiódeni  welmt  aelibě  mé  dojal ;  doswědčw  se 
ale  nyni,  že  i  on  to,  jenl  nám  prwni  Čislo  w  kuriru  před 
bnhouws^l,  dwojnásofonS  byl  mí  protlwbý. 

I  oba  Wlachbwé  cbtCfi  ^  Gloknic  poftota  jeti.  Do- 
wSdSir  se  d^Merík  od  nás,  ie  knrir  jll  námi  obsasen  -^ 
i»'Nic  vei.kodltf— prawU;  itdostantome.  jiný  iř5s.  Mni  na  tom 
šáleli,  dostati  sé  s  poldou  phes  Semerink.  W  Mfirssnscbla-  * 
gu,  ir  Mostu,  w  Bfradd  mám  trSada  swé  loné  podlbiené 
a£  do  Mariborku.  OS,  pánowé,  Ie  wás  i  s  lurírem  před- 
jedu.ft  1 

Tedy  >  Mariborku !  Byli  jsma  opit  na  pid  jeho  oao» 
bi  bliie*  Co  mule  w  MarÓ>oHLu  dilati? — Snad  je  obcho* 
dnikem  we  wini  ?«  .  nahodil  druh,  mi^,  Snadle, .  mysUm 
sobj^  W  tom,aaklcgp«  kdosi.a  wsnku  s  předaijáíbo  woau 
na  djFéře  pokqjika  na«i^h9; — já.lertem  po  če«^u  akřiknu: 
j>W^déte !«»  a kmému podiirepi poloblasaé  )»X,ed  nem&leme  * 

^  wenkn  mi  odpowi*  I  apomennw,  Ie  jen  aewni  ytewřiti 
moino,  přiskočím,  otewru  a— diw  seJKarle  semnou^ sadní 
sedadla  prwaíbo  wosu  bemlf  se— aamýmí  templáři  w  bílých 
plaltich  se  lirokými  klobou)^ — s  tím  nepatrným.  rosďílenH 
Se  to  nebjli  Templáři,  nýbrl  srdeční  Slowácit  plátenkářiod 
Prelpurktt.  Pro  nás  to  bylo  milé  pře^wapeni,  a  příčinou 
Jloho  byla  JiwČina,  kterál  na  přitomaé  sUci  mejlkou  na  třetí 
misto  well^,  a  nyní  navím  pokojíkem  na  druhé  přejiti  chtUa* 
|ako  lipka  Aú  nkaU  proáitla. «— Wlaobftin  ae  aajiskřilo  w 
pčích — a  jáohwílku  dwéře  pootewřew^  saŠlowáky  srdeiný- 
mi  jsem  vsa  showaraL« 

Bylo  kjedeaáeté,  kdy!  jsme  éo  Oloknio  přijdi.  Snih 
aa  jii  pfeaaml  sypati,  nebe  byio  jaané  jako  rybí  oko,  bwS^ 
ada  wedié  hwěsdy,  a  ae  Semeriaku  tak  mrasiwý  xefir  k 
flám  aawiirsl,  ie  jsme,  sestoapiwle  i  pamďio  wosu,  bet 
dloubého  pfumýilani,  nelli  'Se  wéel  naSe  na  poltowský  wůt 
přcáoéily)  db  boltiaoe  w  bolejilll  ^okai<4ém  irelH.  Přes 
pftl  léta  tomu,  co  jsme  s  A/Vlach  se  wracejice,  w  tom  samém 
,  sále  na  powosy  párni  Čekali.  Tebdál  to  bylo  ale  sa  bilébo 
'jitra,  a  07111  nedaleko  pAhioci.  Wstoupiw  na  práh  oswí* 
oeného  sálu,  myslil  jsem,   Ie  nám  opét  hlučná  'po^ečnost  ^T^ 

^^^      O 
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w  mnkf  ndétíú  láad^  ait  tatiiA  (msti  flánota  i  proÉInll- 
sého  sálu  na  nás  siwalfth  Bylo  mi,  jakoby- mi  uÁnotj.do 
duie  natjTpaL  Ledwa  ie  jsma  ale  w  fale.  pookřáli,  roa* 
tály  i  srdce  naáe^  i  byli  jame  práwé.masopiiMiiiho  ^amank 
U  jedno  ho  ikonce  stoki  seděli  jii  přátelé  WUohowé ;  my 
oo  proti wný  pól  ná-  druhý  konec  amedli,  neoblíce  jodat 
dnibým  w  ros Alnwft  překáieti,  kterái  na  obou  stranáob 
welmi  ftiwé  a  wesele  áe  pobybowala.  Přkel  aa&j'  byl  swláité 
weselé  mysli,  a  bespečen,  ie  nikdo,  oalémii  Českémn  boworm 
nerotumi,.  mlm»il-  bea;  ohledu^  a  kioné^  ekoro  powid/  a 
•fefrénem  9  »Ta  Wlali  jsou  předce  jen  k  ae^ysiániič  . 

W  kuchyni  se'  nám  aatim  urařia  káwia.>— n&am  se 
podél  Francons  ?«  piá4i '  se .  Česky  dmha  ewébo  nyní  Aipi^ 
wa  jej  pobhíáiw.  ]Nfebo<  ir  sále  bytí  jsme  jen  my  Čtyii^ 
pátý,  kdosi  oitíy  dřimai  na  laánd,  w  koutd  stál  testy,  do^ 
oda  tlAe  a  pokojně ;  tó  nebyl  ale  Franoóns-^byly  to  ieleené, 
horoacně  dyéhajici  kamna-«»-a  poipanu  I^ekáritowiani  smía*- 
ka.  »Cr  ^  ImmcT  aa<$  ÍMm^érc^tftú^it'^^  H  na  mou 
otásktt  WlaehehoIerík.-*»Coi,  pane,  rotumke  tolik  &sky?« 
ptám  ae  podiwen  ofaoleríka,  a  on:  kiMnoho  roanmim,  ale 
mluvit  nesnám«  w.  Českém  jasy  ku  mi  odpowi.  sKdyi  jsem 
kráse  (Untcrbau)  k«ieleaaé  dráae  w  Štyrskn  siawiU -<- mln* 
tril  po  n&neckn  dále  «—  umel  jsem  nmoho  Čechů  Čili  w|a*- 
atai.Morawanů  pod  =aebou.<r»— Já  se  diwsi  bá-méko  dniba, 
a  on  na  mne,  jakobycbroe  byli  s  obhik  spadli"*^  »Westawe* 
ni  hrásÍK^mlnwiL  Wlach  dále,  njsóa  SlowanépfewýteČné, 
ale  k  lámáni  skal  nejlépe  Sawojardé  sé  hodi.«  —  Roulká 
a  eisinee  nám  tedy  spadla,  a  widěli  jsme  suwitcle  Ityrské 
šeleané  dráhy  před  sebou.     (P^Jmdeuniiil.) 


BOUAOI  XEOIIIXA*     . 

Z  Prahy.  (Prwnií  fcoaeeri  fca«í«érvaioni| 

kudl^y  S«  IhiresnA  lé##.l  Již  působenim  le^óulékó 
ředitele  D.  Webera,  sískaly  si  konoei;ty  tylo  cwlá»tni  pikr 
wabnosti,  kterou  žádnému  podnikáni  odepříti  nemůžeme, 
kde  tolik  mlaclýchsil  braUsky  se.kwywcdeni  spojaje.,  Zíde 
je  co  možná  nekalená  láska  kuipéní,  sde  jeit^  jiaoéská  roz-^ 
nicenost,  předmět  ten  stoji  w  Čele  wáech.tužeh^  ppchwala 
plyne  do  nejwděčnějltch  srdd.  Ustawu  tomu  dostal  se  ted  i 
mladý, ,  Činný,  tei  sa  mexemi  swé  vlasti  slavený  muž,  J.  F; 
Kittl,  který  dnes  poprvé'  své  gardě  velcí.  Obecenstvo  jej 
potleskem  pKvitalo.  K  ž'ádosti  výboru  samého  pirovozo- 
-vala  se  jeho  ^Lovecká  symfonietf,  která  skládáiéll,  jak 
Wůbec  snámo,  ta  táklad  jeho  dobré  pověstí  sloužila.  Wy- 
vedeni  bylo  správué,  ve  viečh  odstínech  mérně  a  bet 
vady  vytknuté,  uk  že  každá  část  pochvalou  byla  vysna- 
tnenána  a  skladatel  na  kond  vyvolán.  Počet  houslřstA 
nebyl  tenkráte  Žádnými  pomocníky  rozmnožen,  proto  se  stráu-^ 
ka  U  trobfaú  'k  ostatnim  slabá  býti  táála.  W  dirigováni 
KittlovS  neuráží  zádaý '  despotismus,  on  vede  své  duchy 
nimým  chodem,  často  ták  se,  řc  si  jich  aoi  neváimá,  jak 
mile  by  vSak  někdo  z  koleje  vykročiti  si  zlíbil,  zjevi  se  s 
hudebním  žezlem,  jakoby  řekl :  Quos  ego«  a  vJtecko  plyne 
pěkným  ladem. 

W  druhém  odděleni  piskal  Č.  Mflller  '(žák  od  roku 
1844)  diyertimefato  od  Kummera  pro  hoboj  s  takovou  do-^ 
ko^alosti,  že  se  v&bec  vžech  pHtomných  patrné  udiveni 
amocqilo;  Žák  ten  slouží  p.  prof.  Saurovi  ku  veliké  cti 
a  zajisté  k  opravdivému  potěiSeni.  Na  to  zpiwala  slečna 
Riese-ova  kavatinu  z  opery  Linda. di  Cbamounix.  Tato 
slečna  pěkné  tváře,  pěkného  hlasu  a  ohebného  hrdla,  ne* 
spíwala  tak,  jak  by  mohla,  zvláUě  urážela  její.  nejistá,  vždy 
nižži  intouece«     Příčinu  ueanám,   kdyby   to  ale  na  pilnosti 


xáleŽe^  nebo  mt  ptflilné  d&vělie,  Kloval  bych  tohe^^ljkql 
sondim,  že  ji  přírody  i  di^imaiickými  vlohami,  obdaři- 
la. fiLii  8t>okojenostl  obecenstva  hrál  1  Měmete  dosti  .U9f* 
ké  koácerttnq  od  Kalivody* '  Posváline-li,.  *«:  pwokmam 
pro  hoMsle  v  krátkém  Čase  třetího  zástupce  má,  a  ie  pCQ- 
fespr  Mildner  ne  dlouhý  Čas  ůřáď  ten  zastává,  uznáme  za- 
jiité,  že  první  tento  poku^  vít  chvály  hoden  jest.  '  Ru 
konoi  slyželi  jsme  konoertni  urentauru:  »Mi  .fte^oIlNlte*  ^é 
F.  Mendelssol;oBanholdý-h04  Tato  .skladba  patři  k  uk 
nazvaným  zvukomalbám,,  a  je  v  ohledu  tom  vyznamenáni 
Uodna.  •  Kdyby  ee  váak  'tento  prostředek  měl  účelem  stát!, 
^viděli.bycbom.to,  co  sé  v  maÚě  mnni^u  sJMývá,^' a "ucko 
t>y  při  tom  dlouho  neokřívalo.  ^o  fut  vzdělanému  n^islru 
povede,  to  by  jeho  stoupenci  zpotvořili,  a  na  nás  čekalo 
bf  brae:  aCapiiccid,  jak  se  žéi^nioe  átavi,e  náŽbitepiano 
pfo  člyrjrfvce*  .  K,  . 

Z  WlaŠíma.  (Poaleálil  ilenediktltt  má^ 
iiilwAý*>  W  Zdislavidísh,  měttysi  na  pa«4kvi'^Hiížim^ 
nkém,  dne  39«  ui4ora;1844  fteskDal  v  Pánu. IX  P«  ^w  N«ipu 

Sužek,  tamní  farář,  jimŽ  vyhasla  familíe  finichfi  řádu  s^. 
Benedikta  mnohými  drahými  památkami  slovutného  klá- 
Stera  sázavského. -^D.P.  Jan  Nep.  Su9ek- narosen  ješc  19. 
dubna,  1760  w^no^^r^  JBydiev4,  kik  aidoJl!l*roku  fv^éibo 
malé  žkoly  odbyt  P5sobeDÍm  strýce  svého,  na  ^ovo  vza- 
tého profesora  Wyďrr  '  na  výs.  školách  pražských^  pfíját 
jwi  zaYokalistU'  do^^ktáitera  Sázaurf,  k^  stsídia  latinská 
/4>f bičoval.  I^a,fl9$o^.  vPaaze  bytoval  ^ JMeuékó f^\tý4f 
svého  a  byl  korrepeiitorero  in  mathesi  tehdy  w  Praze  stu- 
clujíclho  knížete  Poňatovského,  onoho  později-  rekovnostl 
i  smrti  awoú  prt>s(ulébo  bohatýra^  •  Co  poalnchaé  filoseile 
llispuu^wal  /dUb  te^jBJ^ílfc^  fepfksobn.  akademického  apijo  pr)^ 
mo  gradutc  načež  přijat  jest  do  kláltera  sázavského^  a  no^ 
viciát  tam' odbjrl.  Stádia  theologická  započaf  W  í^raze  v 
klálteře  Bened*  n  ev,'  MikibláAt  ua  Sžkrém  nkěslě  a  teá  deft 
sv.  P.  ^ari0  r&zenoovár.,1786.pfofessá  w  klAžtf!^  ## MVr 
ském  složil ;  kteréhož  roku  ale  klášter  ten  vyzdvižen  jesf. 
Studia  theologická^  v  tehdejším  generálním  semináři  v  Prase 
dokouČi|v,'dne  2#.  atpntf  1788  byl  ná -kněCstvo  pivsvěoeťk 
e  v  té^a.d(katojnosti  pq  více  65  rek^iůřad  pastýl^ský^  c^: 
kooperator  v  Ondřejově,  v  Uhlířských  Janovicích  co 
pólhi'  kaplan,'  pak  lokafesta  *  v  JaŽloVicfch,  konedfně-  od  r, 
1818  ico:ÍBiéř:  wZdislavlcichv  ež  do  stáří  84  toká^  oeho«^ 
tqě  i  neúnavné .  zastával*  .Nelíčená.  4<^^<*ii'^T>'^<>^'^  skxo* 
pinost  i  střídmost,  ostrý  vtip,  a  veselý,  rozmar  až  do  dn& 
posléďrilch  s^éhó  žíti,  Čežtítia  a  jádniá  latina  (německy 
nemluvil)  jej  vysnačovaly.  — »  iWtO'  svýta  ucjmlifáiiaa  « 
posledním-  Členem  pominul,  počátku  ifv^o  dAft^ýiě,  pa^ 
matný  klálter  sázavský,  jenž  roku  1032-7 1039  od  sv.  Pro- 
kopa, nadáním  wéWod  Oldřicha'  a  Břetislava  1*  byv  zalo- 
žen^ we  členeoh  svých  po  i81ft  «okA;petrVaL 

,  ,    .       ;    ,   ..vrchui  apr^vná  pft  piaqf ^v^.  .^ln^igiském^ 


Templáři  y  ČecH&cH.     Bil  «řeii*    U  JVL  J. 

Landába  V  dlouhé  třídě  číslo  9^2  yy^el  již  ířeH  dU  Če- 
ského pAyodtiiho  románti:'  DTempTáři  v  Čechách.^*  NyiA 
nastoupila  krámni  cena  1  «l.  SO  kr.  stř.  P.  T.  páni  před- 
platiteloTé  obdrží  jej  u  vydavatele  t  lázeňské  ulici  Číslo 
284—3  na  poukázání  předpUcenky ;  kdo  se  v  kněhkupec- 
lvích  předpláoel>  hlásala  se  musí  rresp.  biěhknpecttí. 

'Prgkop  Chocholouíeh 


Wydáwáním  a  redakcí  X  Pospíšila  w  Praze. 
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iHluréte  u  tf^€#^i(»lc# 
w  outcrý,    we  itwrtek 


a 


O.  b#éznfi 


sl^   ■•  ealý  r^  t  sL 

45kr.stK  Ue.k.  poit«- 

• '  wiilch  oirf«M  RakoMk. 

CECHY,  lORAWáHY,  SLWAEY  A  SUZAHY.      irK"-^^^- • 


NÁRODNÍ  ZABAWŇÍK 

'    PRO 


Don    J  n  a  n«,       . 

'/    ,    '  '         ."  livihtékú. '. 

iřecb  Iipriči^A  »f9UwiL«e  Qpr4f^^  kp.^r.  .Oc^p* 
to^  ^ybfhlz  domu  9bjratpý §|^leppi]^  pt^wřel u  kop 
čáru .  d^vířka  aiPP^Ahal.  z  nčbo  iiiMÝ,,rozioiiiUé 
panidce^  Tf  s|kp$ila  ji^^  siupétl^a  a  ;Kit  i^i.  wjW^ 
inalýy.  di-ob^y^rcid^etilety  idhz,  brtimlajf) .  we^ elQQ 
PWÉktf.-  )f 

fljLy  ^atý  Jw^  ^qK^ipuq^ýl''  .z^al.Qjfpl 
)siaji.t^  bo^tincfn  #toje  w, průjezde,  aby  hpi^M  tPřir 
wítaL  -r-  jíJ^  fniq^n/(i?  „Pai^  A(4;)^arj^.^e  je^pi^ 
w,Prazs?«   ,,,;..  ..  ■    *'•,•.....■•  .:...I 

»Widite«  mužfnku^  ie  držim  8lowo7«t.p4pPr 
n|(dal  ^ozax^  jvi.nre^iwě  Jil/fwqif  Ifý^iraje./^  »Ta 
mne  máte  zase  celébo»  a  můžftte  mj»f::ppdri^lf 
íieXý  pp4úmek.  Tu)Ue ,  ai; .  wcyii^ . tajk.é  .afrpyi,  milou 
iellllak^— a  tp  jen  kwji^.^im^  fl>jste  i^em^i  at)c^ 
£bu,  |e,U]^  mnpbQ  h(o^p/cti  ^9.U9kt&.4vi4é^ip,« 

Ii(V»pp(;|;»ký  se  .klanM  p^ed,  roz^onf  jlpu  p^^if 
čkoui.  ^  maje:  chifU  k  .l)oflně,  ^íouhé  ^  4ur^f^ 
ředv  j^h«4:  »WywW  wáiená,pwí3j[oa,af;fpiv4.T-:4 
.  ^  Ale  .^o^rt.niu  .n^dal  domluwiti,^  rr  ^Nj^c^i^ 
dlouh^c^  i^^rad,  mu^inku^.a  dowe^^e  pás  do  něf 
jak^9,P9koj|fu  Přitom  nezapom.^íite. na, svačiny 
rT^,P9^  ^HÍte,  ta)^  Jf^kfiw,  muifiJtu,  a  po^l^ejié* 
kol^  k.pain;!  Quar<jUspn^mu7-pčkQé  purpučepí  a 
že  j^en;i  ^djr.«       ......        , 

Nato  podal  swé  roztomilé  pani  ruku,  a  kréj 
řel  s  ni  za  bospodakjfm*  kterjz  bp  p&iuf n^  wedl 
do  nowébo  příbytku.  Domácí  posluha  nesl  za  nimi 
kfifr,  a  několik' ska tul,  kteréž  byli  mezi  tim  s  ko- 
čáru složili.     ,  ..    j 

Wtu  chwili  šel  okolo  tři  Iwíčků  mlad^,  kri< 
snýr  černooký  muž.  U  kočáru  a  w  průjezdif  ppako- 
walo  se  jesté  Mozartowo  jméno.  On  je  zaslec|^p 
ajako  šipka  letí  za  bostem  po  sdiodecli  nahoru—- 


zrpwna  do  pokojf,  a  zawejsknuw  radostí,  wrbne 
se  Mozartowi  do  náruči. 

»1  aby  tě  rarášek,  ty  dínroký  srSáne  I«  zwolal 
Mozart— *»jak  jsi  mě  to  poleki)l!«  — Na  to  se  obrá- 
til k  swé  panť,  á  s  úsměwem  jakési ,  dětinské  ra- 
dosti předstawil  jf  krásného  muže.-^»Nu,  jak  se 
li  libí  ?—  To  je  náš  Luigi  Bassi.  Je-íi  to  mužinek  1^ 

•Maestro  Mozart  1«  řekl  Bassi  s  pyiněraďost- 
ným  .wědomim —  »dnes  wečer  zpíwám  hraběte  we 
wasem  Figaru.* 

•Ab  —  to  .je  hezky!"  odpowědeť  Mozart. 
VNu,  a  co.  pak  říkají  Praiáci  mé  zpěwohře?* 

•Přijďte  jen  weč^r  do  diwadla,  tam  to  uwi- 
dite  a  uslyšíte!  W  ié.stnácti  dnech  ďáwároe  jí  po 
dwanácte — a  k  tomu  dnes  na  žádost  saskébo  wé- 
wody  Antonína." 

•Hobo  I "  zaradowal'  ae.  M^z^y*!,  a  ffo  běloun- 
ké twářijeho  přeletěl  malý  čerwánek.  líAco  pak 
říká  Strohbach  7« 

,,. ,.  ,»Tep  "wede  9^  cfííým  iQrkesMreni  jednp .píseň. 
1^,01, kjíždé^  .předscawe^i  je  ,hp  slyšeti,  ,ž^  by  bned 
^fsp^  qbutě  z  pcejiii  i;^čalf,  ačkpli.  prj^  tp  kus  těžké 

f'  /  .l^tozart  ai  mpul  pptěšea.rúce  a  řekl  k  swé 
Pfflpí-.'  ^^41.  apíj^ílkw,  widíš?  Čcja^pa  ti  powicjal? 
PJáj|tp  wěděl  bned^  ^mj  Pr;iba  mou  vi<ileQsk<^u 
pii:z.i|tost  ;nahradi.  ,.WIa^  je  4.0^ ře!  Pražané  mi 
|*ozuměji,  a  já  jim  zatonapišM  operu,  jakpu  .^lowěk 
^^idýyýen  z  rukáwu  newysype.  —  Mánp  ^tqmuka* 
pitalnitext,mužínkul«  obrátil  se  k  Bassimu,  vzpru- 
paijiai^iV  rozpustilou  kaižku-rňás  Ponte  mi  ji  na- 
pjal. Pro  jtc^ébo  byl  by  prý  něqp  takpwéhp  ne- 
udělal, ti  prý  nemají  k  tpipu  dost  kur^e.  O !  mně  to 
l^yIo,práwf  whodl  hudbi^  k  tppiu  bučí  :mi  již  dáwno 
f^blawě— 'jen  že  jsem  newědťl, ;k:čemu  jí  mám 
poui^t,  f^  pqsud  se  mi.nechitěla  ktomu  žádná 
báseň .  hodit.  W  Idomenč  a  .we  Figuru  najdeš, 
mužinkUf  již.  ^arci  jakési  názwuky«  ale  to,  wšecko 
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není  to  prawé— slowem:  mnSbjrlo  wtfrdtíahk- 
wě,  jakoby  mělo  i  chtělo  jaro  pnjiti>  ale  jakoby 
jeiie  senofalo.  Na  wáech  křowÍDách^  na  w$ech 
stroBiecii  mái  tisíce  poupátek — ale  posawadjsou 
zawřeny.  Tu  přijde  bouře  a  brom  wolá :  Kwěty 
wenl  teplouuký  déiťsype  se  a  oblak  a  najedaoii 
kwěte  a  skwi  se  wšecko  w  newidaué  nádheře !-~ 
Af  si  mne  čert  wezme*  nebylo*li  mně  tak  okolo 
srdce,  když  'mi  ten  prožluklý  malý  Ponte  knížku 
přinesl  1  Ty  dosunes  hlawní  roli,  muiínku— -a  čert 
tě  w  skutku  odnese.* 

Bassi  cfatéi  arci  jeitě  wfce  o  nowé  zpéwoliře 
wěděti>  ale  Mozart  nechtěl  dále  sbarwou  wen;  je- 
nom se  usmíwal  a  napomínal  netrpeliwéhoj  áby 
měl  ztrpenL 


*     ^     ^ 


Zatím  se  přiblížil  wečer.  Diwadlo  bylo  plné^ 
a  když  wešel  Mozart  do  lóže,  přiwitalo  jej  obe- 
censtwo  hlučným  a  dlouho  trwajicim  potleskem. 
I  mezi  předstaweDÍm  Figara  opětowala  se  tato  po- 
rta skoro  po  každém  čísle  zpěwohry. 

Tento  Šťastný  wýsledek  musel  Mozartowi  tím 
wětší  radost  působiti,  an  se  Figaro  we  Widni  hrubě 
nelíbil;  neboť  nehodDými  úklady  Salierí-ho  byla 
tato  zpěwohra  spatně  obsazena^  a  je$tě  h&ře  pro- 
wozena.  Mozart  se  zapřisáhl,  že  již  nikdy  proWi- 
deň  zpěwohru  psáti  nebude. 

{HohradowánL) 


Dcera  (Hakarowa. 

{PokrnČawM.) 

»Tak  jest,  signor  Carentano,*  odpowí  tentOj 
»neb  skutky  její  jsou  takowé,  jakowé  potud  žádný 
Člowěk,  i  ten  néjsprawedliwější,  nekonal;  a  to  se 
ani  o  jejích  častých  a  welikých  dobrodioich  ne* 
zmiňuji ;  připomenu  jen  na  její  diwotwornost.  Neb 
kdo  m&že  léčiti  nemocné  poubým  sloweiii?  kdo 
může  dohlídati  do  wěků  budoucích,  nežli' jen 
duchem  swatým  naplněný?  A  takowá  jest  santa 
Guillelmina,  wywdlená  již  od  počátku  za  poselkyni 
Boha,  jako  byli  swatí  a  swětice  Boží,  jak  dottore 
Saramita  často  wyprawuje.« 

vWyprawujte,  padre  Mirano  I «  přistoupil  hrdý 
nobile  k  rozmlouwajícím ;  »rád  bych  se  o  jejím 
prwnějším  žiwotě  něčeho  dowěděL« 

•Slyšel  jsem  to  od  Saramity,  Monsignore 
Gasparo  de  Garbagniatel«  uklonil  se  kněz  před 
Šlechtic^,  » kterýž  jak  známo,  dlouho  w  Čechách 
jakožto  d&wěmík  a  žiwotní  lékař  tamějiího  krále 
dleL  Musíte  wědět,  signore,  že  ta  česká  zem  daleko 


odtttdzá'Ai))tmiteží,  přes  patero  neb  sestero  hor« 
a  hned  za  ní  sídleji  barbaři,  diwí  mužij  oUfi  a.jiai 
pohané  maladetti ;  tedy  patmo,  že  Čeohowé  jeitě 
polowični  barbaři  jsou,  jako  Tedeschi  eUighaMsí.* 

•Prosím  za  odpuštění,  ctihodný  padre,* 
wmísil  se  do  ifibi  onen  stříbrowlasý  měšťan,  jekoi 
jsme  Carentano  jmenowati  slyšeli^'  vpamatuji  se 
jako  chlapec,  že  otec  můj  každotýdné  jednu  mši 
čísti  dáwal  za  Čechy  padlé  u  Milana ;  tedy  nomohou 
'  býti  takowí  barbaři,  jak  povddáte.« 

»Ah,ah,  ah!«  diwil  se  padre  Mirano,  »to  by 
bylo!« 

»Mňj  děd  to  též  činiwall  můj  takél<  o£walo 
se  několik  hlasft. 

•Příčina  toho,  jak  jsem  odswého  otce  slýchal, 
byla  následující, «  wypráwél  Carentano.  •Příonom 
nešťastném  obleženi  města  našeho  králem  Barba- 
rossou, byli  jediní  Čéchowé  milosrdní  k  zajatým 
krajanům  našim,  a  byli  také  nqudattaější  we  wojšté 
ukrutného  Barbarossy ;  neb  kdyby  jich  bylo  ne- 
býwalo,  byli  bychom  porazili  ty  nečesané  pluky 
Němců  1  siwé  hordy  Maďarů.  Oni  přebředli  roz* 
wodněnou  Addu  a  naše  pluky  poraziwše,  wysta* 
wěli  druhému  wojsku  mosty;  ale  ještě  neklesla 
zmužilost  krajanů  našich  a  několikráte  se  obořili 
na  pluky  Němců,  i  tiskli  je  zpátky,  ale  wždy  jim 
přišli  Čechowé  na  pomoc,  a  našinci  n^šecky  ná- 
rody poraziwše,  nemohli  odolati  železnému  wojskn 
tomu.* 

»Aj,  toť  byli  tedy  naši  zhoubcoWél*  zwolalo 
několik  hlasů  hněwiwě. 

»Owšem,  moji  miU  sausedé,*  pHswědčil  Ca- 
rentano, »ale  biskup  a  král  jejich  wykupowali  za- 
jaté od  Němců  a  Uhrů  a  dáwalt  je  na  swobodu ; 
oni  prosili  za  naše  město,  že  již  dosti  pokořeni 
jsme,  aby  je  tedy  císař  nebořil,  jak  ten  ukrutník 
potom  na  radu  swých  německých  biskupů  aknižat 
učinil,  a  jen  jim  máme  to  dékowati.  Že  několik 
kostelů  a  budow  státi  zůstalo,  podlé  nichž  se  náš 
krásný  Milan  z  rumu  znowa  pozdwihl.  A  tak  tedy 
uzawřeli  wšickni  ti,  kteří  skrze  Čechy  od  smrti 
buď  wykoupeni  neb  wyproseni  byli,  dáti  čfst  kaž- 
dotýdně  jednu  mši  swatou  za  padlé  krajany  jejich 
11  Mihina.« 

•Brayo,  to  bylo  hezky  1«  pnswědBowalt  wši- 
ckni. 

»  Možná,  že  nejsou  takowí  barbaři,  jako  Něm- 
ci,* prawil  Mirano,  »ale  proti  nám  jsou  jen  předce 
zwířata.' 

»Ah  sťcuro,  securot^  přiswědčowali  wážně 
wšickni. 

»Ale,  signore  padrti*    prawil  Gasparo   de 
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GarbagDÍate»  zapomnél  jiité  nynf  docela  na  blaho- 
aiaw«Bon  GuiHelmklii.* 

»Hned  na  ni  pfíjdeme^  Monftignon  hnědl" 
wece  Mirano.  ^Nyoi  kdy  i  wíte,  co  ty  Buemi  jsou, 
a  odluid  jíš  před  éasem  k  Milanu  přiáli>  tedy  wám 
powim,  kde  a  jak  se  narodila  blažená  Wilémtna* 
což  mi  wiecko  wyprawowal  učenj^  dottore  Moosi* 
gnore  Andree  Saramita.* 

»HIe»  tamto  přichází  sám!*  zwolali  nékteři 
stranou  ukaxujice,  »podkejme ;  on  nám  to  powí,* 

ByU  se  wiak»  nám  x  Čech  a  pak  s  Noríroberka 
znkmý,  Saramita  od  času  našeho  poslednfho  s  ním 
shledání-se  walně  proměnil.  Hubený  nyní  mužíček, 
prost  i  oné  důstojností,  kteráš  někdy  na  nepři- 
jemném  obličeji  jeho  jako  zář  sewerní  se  uhostila, 
Istiwé,  wpadlé  oči  Sáliwým  pobožnústkářstwim 
zkroueené^  budil  nyní  tím  wétsí  oiklíwoet,  anto 
stáři,  wíce  než  sedmdesáte  let»  žluté  líce  jeho  w 
mnohé  záhyby  bylo  složilo.  A  k  tomu  wšemu  dlouhý 
caáerwenalý  iat,  na  způsob  bratříbosáckýcb,  zwet» 
iowai  nelibost  při  pohledu  naň.  Zkuiený  pozo« 
rowatel  poznal  na  ném  hned  jakousi  ujenou  lest, 
jakési  pokrytstwí  a  nuceni*se,  hráti  na  sprawedli- 
wého.  W  Norimberce  wrhnul  se  z  pouhé  ctižádosti, 
s  náchylnosti  k  podwodu  a  pobožnému  pokrytstwí, 
a  poatd  na  sebe  pozornost  méUanů  na  několik 
hodin,  totiž  při  oewobození  oblíbené  Felicie;  ale 
xmizení  její  a  bouřliwý  čas  tehdejií  ochladily  brzo 
rosohněfioii  mysl  chorých  Němců,  a  w  rachotu 
boje  a  wálek  luipomnéli  uto  na  Felicii»  i  na  nepři* 
teíkyni  její>  slečnu  Bruneckou,  tak  že,  kdyby  wyžii 
apvawedlnost  byla  nebdéla,  obmyilený  zločin  její 
byl  by  zůstal  bez  trestu.  Mechtildino  tělo  podle- 
hlo brzo  nemoci  duiewnf,  a  Hedwice,  o  níž  se 
podiwné  powěstí  mezi  bobatýrstwem  roznáiely, 
nepožtěstilo  se  wice>  upoutati  někoho  z  mladikA 
k  záhubné  lásce  swé,  ano  po  potření  Octy  Otaka* 
rem  a  Bedřichem  trestal  německý  teqto  král  přísné 
příwržence  Ottowy  na  statcích,  tak  žo  i  hrdá  sle* 
čna  Brunecká  jen  w  klášteře  před  žebrotou  sé 
uchránila. — Saramita  wšak  brzo  nahlédnuw,  že  w 
Norimberce  cíle.airáholBedosáhne,  stopowal  cestu 
poutníků  Bohomilců  až  do  údolí  wallensk^ch  a 
na  blízku  jim  se  zdržuje,  byl  swědkem  smrti  Mo- 
rawcowy  a  záhy  po  něm  i  Wilémowy,  a  tu  tepr^*a 
blížil  se  osiřelé  Blaženě,  nyní  Wiléminou  se  zwoucí, 
a  byl  příčinou,  že  táhla  do  Milana,  do  wkstí  j«sho, 
kde  se  mu  poštěstilo  poutati  na  sebe  pozornost 
krajanů  swých;  nebo  tehdejší  powěrčiwost  Italů 
přijímala  wšecky  lže  a  podwody  jeho. — I  přiblížil 
se,  jak  jsme  widěli,  k  tlupě  o  Wilémině  rokující. 

{Pokrmiawáitl.) 


WUěÁM  WÉOMKAm 

Z  Wodňan.  <IVárpďoosi«)  {Dohonieni  *  £.  25.) 
Křiwdtt  tedy  obywatelstwu  naleho-  měsU  učinil,  kdo  mu 
sradu  a  citenl  se  wlastni  národnosti  j«n  proto  wytýkal, 
ie  nijakých  snámek  žiwota  národního  nejewilo,  kdyito  jinr^ 
jii  radostně  se  byla  křísila.  ríezcÍKÍly  se  drahé  swé  náro- 
dnosti WodAana  a  tím  méně  zradu  nad  ni  páchati  mohly, 
jakl  tuto  skutek  sám  hlasité  mluwi :  xamlčelé  jenom  po- 
stáwaly  néco  delii  čas  s  rukama  Mloienýma  a  nejwýie  snad 
podřimowaly,  an  nebylo,  kdoby  je  byl  na  winíci  najal. 
Toto  pak  po  wáech  městech  naii  koruny  dělo  a  děje  se 
éásti  ai  do  dneska.  Wdude  je  půda  úrodná,  jen  rádla  a 
semena  žádostiwa:  w^udy  žefí  po  srpn  touiící  a' bila:  jen 
dělníků  nedostáwá  be.  Kam  tawitá  noha  kněze,  iiwon  vě- 
rou nadchnutého,  že  to  nebyl  jiný  Báh,  kterýž  rozmanitost 
t*asyk&  itípil,  a  jiný  zase  Bůh,  kterýž  ze  suchého  dřewa 
:fiie  owoce  swětospasné  wywedlj  Že  tudíž,  kde  rak  nábo- 
ienstwi  wíce  rozžirá,  tam  na  roli  náboženské' — a  kde  náro- 
dnost wíce  rozhlodáwá,  tam  na  roli  národní  horiiwějí  pra- 
cowati  třeba,  nikdy  ale  žádné  z  těchto  dwou  rolí  zanedbá- 
wati  powinno,  an  obě  štípeni  jednoho  Boha  jsou  ;  kde  Bůh 
ůřadnika  usadil,  kterýž  neaomniwá  se,  že  je  po  jistých  ho- 
dinách w  kanceláři  wžech  powinnosti  prost,  alebrž  posel- 
•twi  Boži  konati  se  soudě,  i  to  aa  swou  powinnost  klade,  tře- 
bas w  instrukci  tak  nestálo,  aby  blaženost  spoluobčanů 
wžemi  dowolenými  prostředky  i  mimo  kancelář  rozmáhal, 
a  každému  lichému  duchu  neohroženě  w  cestu  kročil,  kte- 
rý'ž  kořenům  nebo  jádru  národnosti  záhubou  hrozí :  tam 
ujímá  se  po  wsich  i  po  městech  blahý  duch  národnosti  s 
celou  družinou  spamlýeh  diteL  Lid  problidnuw  k  cené  swé 
BÁrodnosti,  widi  se  o  waácný  statek  po  bwých  předcích 
bohatáím,  cíli  se  aowým  řetězem  k  náboženstwl,  k  trůna, 
k  luhům  domácím  připoutána  j  jsouť  to  statky  již  w  ko- 
lébce a  mateřským  jazykem  zděděny;  rostly  a  houstly  spo- 
lu B  mnoha  stran  uk  wzájemně,  že  pewnou  hradbu  celé 
powahy,  smýšlení,  citů  a  jednání  Člowěka  působí.  Jimi  we 
spolku  obražený  wáži  a  nezawrhuje  se  k  podlosti  ani  člówěk 
jednotný,  ani  národ  celý.  Pokud  tyto  w  jednotě,  od  koře- 
nů až  do  wrcbolů,  trwají,  jeť  obražena  powaha  člowěka  i 
národu,  a  přísnou  důsledností  dalo  by  se  prorokowati  o 
eměru,  rychlosti  krbku  e  Čase,  kd^  a  kde  mety  swé  dojde. 
Dej  si  jednu  z  těchto  ingrediencí  národnosti,  náboženstwí, 
jazyk,  zděděného  krále,  otčínu  chladně  wytrhnouti,  wýmě- 
niti,  a  již  je  průchod  otewřen,  celá  hradba  ničemná  a  wže- 
cka  pewnost  powahy  roztřesena.  Pohrdej  jazykem  koléb- 
kowým,  i  náboženstwí  matčino^  bude  ti  směžno.  Změil, 
ba  jenom  něco  ztenčiti  dej  si  zděděné  náboženstwí,  a  jiŽ 
ani  po  pádu  trůnu  se  nelekne!,  a  po  wyměně  zděděného 
krále  slzí  nepocediž;  proměň  otčinu,  a  již  také  mrawy, 
kroj  a  znenáhla  i  jazyk,  a  ty-li  ne,  aspoň  twé  děti  i  zdě- 
děnou wíru,  co  k  staré  otčině  patřící  cáry,  zawrhnete.  Jeť 
to  stará  prawda,  Že  prodaj  dewadcsátí  dewíti  korců  či 
celého  dědičného  sutku  tolik  přemáhání  a  slzí  nestojí,  co 
postoupení  jediného  korce  prwního.  I  to  také  prawda,  že 
Prokop,  pustinu  sázawskou  zděláwaje,  tak  dobře  powolání 
apožtolské  zastáwal,  jak  dobře  twrditi  můžeme  o  swětském 
předstaweném,  že  silnou  páži  trůn  drží  a  sprawedlnost  na 
wáze  swaté  rozděluje,  kdyŽ  n.  p.  Čtením  dobrých  knih  prů- 
mysl a  národnost  poddaných  obžiwuje,  swárům,  útratě  w 
hospodách  nadchází ;  swornost,  hospodárnost,  dobré  wy- 
chowáui  dítek  a  domácí  wůbec  blaženost  rozmáhá.  Protož 
budiž  užlechtilým  půwodcům  naží  kniho wny  wd^ejný  tento 
dik  wěnowán  I  Fr.  J.  B...ý, 

Z  Polny.  <ČMky  Ik&Ř.  1ir/straH«.)  i»PUté 
se,  co  dělá  Polna  ?  —  kráči-li  za  Prahou  dále  w  národno- 
sti ?  —  a  nepřekáží-li  ji  žádný  wlastni  syn  její  ?  —  Slyžte 
.a  posornju!  Jak  wán  Kwěiy  (číslo  11.  t.  r.)  oznámily. 
mtíi  jsme  ke  konci  minulého  roku  dwě  české  besedy ;  ale 
naiíe  přání  žlo  dále,  až  i  k  žádanému  cíli  přillo.     Dne  11. 
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Února  mili  jsme  'lypflS^  '^l»i|  b^pil^f  krpii  ale  pHpojen 
byl  ples,.drieQý  whostind  v  slaté  hwětdj.  j«ko  naSeprwni 
besedj.  —  Domácí  paní,  '  pl  wdowa  Fflipeaská,  propájčUa 
beaúplatně,  jakoi  i  před  Um,  pokoje  k  naiemu  pfesn.  W  t 
bodin  večer  počala  ae  beseda,  při  nÍÍto  jsme  několik  náro- 
dních písní,  Čhwála  malých,  deklamowánku,  pak  je)U  der 
klamací  od  Rubejíe  a  sastaweničko  >»Spí,  má  slátá,  boube* 
latá,«  we  čtwerospěwu,  slySelí.  NájT  po  trlasti  wíce  mépS 
snámý  a  oblíbený  koncertista  i  břicbomlawec  p.  FranlíSek 
Hladík  nás,  jako  pM  předeďlé,  tak  i  při  této  besedě '  s  pře- 
krásnou, wlastaě  sloienon  písni  prekwapil.  Po  skončené 
besedě  ilíjsme  do  tanečního  sálu,  kde£  se  uweselém  roz- 
maru tance  se  zpěwy  střídali,  a  když  jsem  o  půlnocí  tři 
toastý  na  zdrawi  našeho  nejmilostíwějéího  zeměpána,  za 
našeho  země  spráwce,  Štěpána,  za  naie  duchowni  a  swětské 
předstaweaé,  a  konečně  aa  domácí  pani  a  wiecký  přítomné 
Cechy,  pronesl:  tuť  bylo  wroucné  »Sláwa  mn  neb  jim«  a 
»Ať  íijíff  ze  wSech  úst  sly»eli.  —  Ostatně  jsme  masopust 
slawně  u  weselém  prozpěwowání  Českých  písní  dokonalí,  a 
přeswědčili  se  o  pravfdě:  ie  kde  má  býti  Čech  veselým, 
musí  býti  český  zpěw,  a  kde  ie  slyleti  český  zpěw,  tam  ii 
se  Čech  brzy  rozweseli.—Časteji  Čítáme  q  neštěstích,  jako- 
wé  se  neprotřetelnosti  pří  zabříwáni  ubíím  přihodily ;  tak  se 
stalo  i  we  wesnici  Dolní  Wěinici,  na  panstwí  najíém,  Ze 
dwě  dcery  taměj^ího  rychtáře,  jedna  13  a  druhá  17  let 
počítajíce,  sohě  na  noc  do  komory  hrnek  uHlí  pro  zahřiti 
wzaly,  načež  ráno  obě  bez  žiwotá  nalezeny  jsou ;  staríi  po- 
moci z  Polny  powolaného  lékaře'  sice  k  {iwotu  příwedena| 
wžak  posud  smysl&  zbaweqa  se  nachází.  Piltner. 


.../  ^  B.fl  BO.T. 

Maďarský  časopis  Regeid  '^•ákwá  pMM  i 
ploáá  d^ácíob  o4  r*  1843.  JE^wí„  le  w  Ubtídi  a  Se- 
dmihradsku laloni  168  madarských  spis&  wyjílo — mezi  nimi 
34  Čísel  z1>eletristiký,'  jichžto  w  poměra  skroWný  počét  'titt 
aiwykláďá,'že  4ittikolik' wlaateiiadEjr  am^lóiaiab  cHn,  aa^ 
kolik  set  lá^á  nebo  k  ipiaow^ielatwi  ^ae 'bot^jífúch  n^aflikův 
celé  jich  beletristické  Čtenářstwo  obnát;!.  To  není  arci  mno- 
ho! Dále  se  dowídáme,  ié  před  15  le^  pflAý  aentf  jaltl 
walmi  snadně  wiecko  přečísti  móbí,  eo-m^ánékábo  bjÁvr— 
aiay«i  že.jie  w  prfioiěrtt  ka|4é  kpijiy  ^00  wýtíak^  odbyde. 
To  není  také  mnoho  I  — *  a  máme-li  dle  odbytu  Iněh  na 
srAstáni  ducha  národhibo,  nebo  na  suir'  'ébeťnéHo  '^idéláni 
ftatriníti,  jakói  jiue  aarykli  mnáa  Óáiytis  iaéf  aá  liedoau- 
neme  k  tnaa  akwé^ým  rei ultájtAm  -» a.  [^owy^  o  ^  "»^jiyya|t^ 
národnosti  zdá  se  faám  býti  pouhou  bubljnou.  U  ná!s  vy- 
prodá še  w  prftměra  alespóft  ůňO  t^tiskfr  každé  Inibf,  ^ft 
jakcri-  ivíiiia,  .  ie  a«  iédnéhé  ap&so  pod  6(10  flK«mplát4  na* 
tiskae,  uk  mA^ema  Jtaké  říci,  ,^e  se  w  pbom  b«let^ia^kJr  wy- 
dání  na  1000  i  1500  wytiskA  dělají.  Pórownání  mezí  obě« 
ma  literaturami  a  obojím  obecenstwem'  mftlé-  fel  'tile'  t^fchtd 
póCU  kaidý  Čamář  aám  udélaU  ^  <o  nftéjrpadv*:  ka  lk<»B 
UBiit  wim«  .ofipřcd*  ,  ...,.,.. ., 

Weikeré  dluhy  státA  ewropejských  obnáJíejj  prý  Í0500 
millionA  tolar&.  N^Wice  jich  mají  awobodná'  města  řUská ; 
Pranltobíod  mtá  VL  na  příklad  má  jiah  O  miillimft^  uk*  te 
iia.kMdékp.W»jriKatele  9%  lol.  pHjde.    ..  i     .     • 


Mj  i  t  e  V  a  i  n  r  á. 


Jarolměw  ■  Rríátlka.  Nowela  a  ČasA  Jiřího'  Podě- 
bradského, od  Jana  z  HwSzdy.  3  swazky.  W  Prase, 
w  knibtiakámě  a  skladu  Jar.  Pospílila.  1843.  (Za  1  sL 
1%  kr.)  " 

(Pokraíotpáni.)  'Wětiiho  wýznamu  byla  by  snad  oso- 
ba  Jarohněwowa  nabyla,  kdyby  se  bylo  p.  spisowateli  zlí- 
bilo, uwesti  jinocha  jako  nějakou  a  byt  i  sebe  meňál  pru- 
zinu  Čili  péro  we  stroj  tebdejiicb  welikých  a '  rozmanitých 
záležitostí— jak?  to  je  zůstaweno  básníku,  kterýž  m&Že  lá- 
tku jako  vrosk  w  nměléckýcb  prstech  utwářiti ;  Jarohněw 
ale  běží  osnowou  celého  dějstwa  skoro  napořád  jen  jako 
GÍzí  sílou  poháněné  kolečko,  k  postupu  příhod  jen  tolik 
přispíwaje,  co  dowoluje  náhoda.  Onť  stoji  posléze  před 
námi  jako  mladý  hrdina,  a  my  téměř  ani  newime,  jak  se 
nim  byl  stal  \  neboť  k  tomu  nepostačuje  pouhé  mluweni 
o  jeho  statečnost,  nebo  wítězstwi  na  turnaji  a  náhodné 
zachráněni  Jiřího.  —  Samostatněji  a  tudíž  i  sajimawěji  stawi 
se  nám  před  oči  a  bawi  nás  Jarobněw&w  pobočník,  bodro- 
myslný  Benci,  proto  že  přichází  s  menái  pretensi—a  Že  se 
od  nřho  tolik  neočekáwá.  Mimo  to  je  tu  barwitoH,  je  tu 
awětLo  a  stín,  je  tu  kus  žiirotal  Pro  Jarohněwa  je  to  pra- 
wé  nežtěstí,  že  mu  Benež  skoro  pořád  jako  za  podkladek 
slouži«  Wedle  tohoto  musel  by  mnohem  určilěji,  odho- 
dlaněji,  samowoloěji,  tak  asi  jako  před  Koldou,  wystupowati, 
chtěje  weskerý  zřetel  ná»  na  sebe  poutati^  a  trwajici,  wrelé 
účastenstirí  w  nás  zbuditi.  Proto  w4ak  stopujeme  předcě 
rádi  jeho  kroéeje  a  bereme  srdečného  podílu  w  osudech 
»Iechetnébo  jinocha. 

Mezi  ostatními  psobami  st<^i  owáem  Jiří  w  popředí, 
a  p.  spisowatel  snažil  se,  wylíčiti  jej  wSím  leskem  barew, 
jimižlo  se  rytířský  tento    král    a    brdinský  obhájce  kalichu 

Wydáwáníui 


w  djje^stt  akwi;  Jin^th  Wyafkijfdi^  baob'  p^^jobo  atrlmt 
Depoďiápname«  ladabyolímei  la  .chtěli  latináU  Maíocf  <^  ^^<^ 
fti;  sám  Rqk^cana  se  nán^  před  očima  jen  samihne.  Hlu- 
Čněji  wypadá  to  po  straně  sUrowěrcA  a  Jiřího  nepťátel. 
Tu  je  předně  pan  Oldřich,  po  aairli  'Meiibartoifré,  ataaaf 
aé^elQÍk  ^»i-!inai,dókti  .silný  lajddbocU^aý,  a^koU  «en^J4<:i 
rázu  awJáŽtního.  ,Po  ieho  boku.  fanatický  Přech -sjedná  a 
égur  nejzdařilejžicli— žwatlawý  a  lísawy  Pawel,'  aamiloWáný, 
éemoiam  se  klátid  a  kuáleara  afroati' ai  k^ra*Ai'aafbhia4. 
dilý  Kdinei;  tnírný  Aěkaa  JLucjnaa  a  i  poc|)wj^  Miftei.  |L  ním 
případy  jakási  třetí,  mezi  katolíky  a  utrakwisty  jako, jiskra 
zlého  přeletující  strana,  kterouž  p.  spisowatel  silnými,  ráz- 
nými táfay  nakreslil,  a  iiwýmí  bi^^1vakni  wyaialDwaL  ^n  je 
pítdné  obojetaý  ^ampema,  pak  saiutaýy  al^  jádraý  ^tar 
tek  TaboritCi,  Bedřich  a  Makowec  —  a  konečáě  Náchodský 
Kolda,  tento  kus  newázaného  rýtiřštwa,  kterýž  by  sátaa  ce^ 
iroman  zasloužil.  Soény,  kdtsž  tito  ^ystupn^i,  aáleli  mmi 
Dfjaajiua^ěj&i  a  Ufjsdařilejáí  cclébo  díla,  i.qntt^jl  ;]h^í<^9 
čtenáře  svou  žiwosti,  dojmouti,      (Dolroiičfii/. ) 


Bdsně  TineenelA  l^nreliA*    Šwazek  druhý.  yV  Ro- 
"    lomonci.     Tisk    a   papír  Aloysla   Škárnida.     8tr.    101 
'w  16i.,Scl«  la  aO    kr.  s^".. 

Podobizna  Jeho  títf.  ktál.  V^8<ostl  Arelknliete 
Mtépámm  (na  imoobonáaobaDa  iádDai-s.ocalorytiay  k  le* 
Rosním,  nPonjněnkámff  a.wlÁ^tě ,  otiHěná)  ve  4.  na  silném 
welinu  za   10  tr.  stř.' 


Pospíšila  w  Praze. 
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léla  I  al^  *•  ^  léu  t 
bI.,  »a  c«lý  rok  t  wL 
45  kr.  stř.  U  «.  k.  ^oito* 
WMicb  o^MA  B«ko«ak« 
mocaáhtwi  ^Ictej,  i 
•  pfttHéiiov  Qiilkou,  t 
sLMkr. 


Don    J  a  a  n* 

(Pékrttčowání.) 

Hlasité  wolalo  se  ze.  wiech  síran:  YÍTatt 
když  po  diwadie  Mosait  do  keídáru  wstupowal  a 
domů  jel.  Tam  nalezl  nékoHk  dobrech  přátel  — 
Duška,  Sirohbacha  a  Quardasaniho^íenž  byli  skvro* 
étnoa  we6eři  obj<*dDali ;  později  příili  Basai«  Bon* 
dinise  swou  choti  a  spanilá^  ohniwá  Saporitti*owa. 
JUoohé  krásné  slowc  o  hudbě  a  nenuoen^,  lahodný 
kert  okořeíiowaly  líprawná  jídla  a  wywysowaly 
společenskou  rozkoš :  kdyi  ale  konečné  šampah* 
aké  kvpéti  začalo^  tu  doletowala  weselost  az  k 
mezníku  rozpustilosti^  sikdy  wšak  neskočila  pres 
»éj. 

W  takowémto  rozmaru  namohl  zfistaii  Mozart 

Ířed  ohniw^fm  wyptawačem  Bassim  tak  uMwřeiié- 
o  srdce  jako  odpoledne^  i  dal  se  pohnouti^  ie 
nu  celý.  rozwrh  úlohy  jeho  okázal,  z  n&to  byly 
árie  jii  hotowy. 

»Ťo  je  wšecko  bezky,  maestro  Amadeof* 
řekl  tento-^  »ale  tyto  árie  jsou  pro  mne  předce 
trochu  nepatrné— • 

»Co  že,  mužinku?*  ptaf  se  ho  Mozart,  a 
podiwal  se  na  néj  s  usměwawou  twáři. 

»Myslim««  řekl  spéwák,   »že  w  tOM  nejsou 
pražádné  těžkosti — že  je  to  wšecko  tuze  snadné.* 
vMyslíš,  nužínku  — ?• 

»A  proto  mi— není*Ii  prawda,  mtl^  maestro  ? 
-«*-pyolo  mi  napíšete  ještě  jednu  hezky  welkou  a 
léžkou  árii — nebo  mi  dáte  nějafcou  ze  swých  ho^ 
tow^cb.   Nenl-li  praw4a,  že  to  uděláte?* 

»To  neudělám  l«  wrtěl  Mozart  hlawocr>  a  po- 
řád  se  usmiwa)—  »to  neudělám,  roztomilý  Bassin* 
ku!^'    to  neudělám.* 

Bassi  naň  hledět  pksrpfimraéene,  ale  Mozart 
mluwil  dobrosrdečně  takto  dále:  »Widíš,  holen- 
ku 1— že  nejsou   árie   dlouhé,  to  je  prawda;  aU 


ony  jsou  práwe  tak  dlouhé,  jakož  b^ti  mnseji,  a 
žádná,  tuším,  není  kratší  ani  delší,  nežli  potřeba  I 
— -Aco  se  t;fče  té  tuze  wetiké  snadností,  na  kterou 
si  stěžuješ— mužínkut  o  tu  se  nestarej!  Já  wfm 
dozajista,  že  budeš  míti  co  dělat,  chceš-Ii  je  zpí* 
wati,  jak  se  zpíwati  mají.* 

»Tak  —  ?•  ptal  se  Bassi  tónem  prouženým* 

•Na  příklad  —  zazpíwej  mi  tuhle  árii:  Fiá 
chán  dal  yino!* 

Přitom  sedl  ku  klawiru  a  poněkud  yozmrzen 
přistoupil  za  ním  Bassi;  sotwa  na  noty  hledej 
apuéltl  kwapně  a  ne  tuze  lahodně* 

•Pomalu  1 — pomahij  můj  holoubku  !*  zwolal 
Mozaft  se  aisiíchem,  přesuw  hned  po  prwních  tak* 
těch  hráti.  » Jenom  ne  uk  eonfurio  přes  hory,  a 
doly]  Či  se  nemůžeš  dočkati,  abysi  byl  s  mou 
hudbou  jíž  na  konci?* — Když  jsem  napsal  presto, 
inusíš  ty  zpíwat  prestissimo  7  A  newíš  najednou^ 
co  je  forte  a  co  .piano  7  He?  jářku,  panáčku! 
zpíwá  to  ocfamelený  podomek  anebo  po  rozkoších 
bažící  španělský  kawálír,  kterýž  má  wice  nějakou 
milostenku  nežli  wino  na  mysli?  To  mu  má  k  ni 
jenom  pomoci.  On  pak,  aby  'swou  rozkoš  zdwoj* 
násobi^  maluje  si  jí  napřed  w  bujné  obrazíwosti. 
Prosím  těj,  wýpí  sklenici  šampaňského,  pomysti 
na  swou  milenku  a  pak  dej  pozor,  jak  ti  to  začne 
w  uších  xwučeti  —  w  nejlehčím,  nejohebnějším 
tempu,  piano — piano  f  —  crescendo— forte  —  pia* 
no  I — až  konečně  wšecko  w  nejdiwnějšim,  nejhTa- 
šitějším  plesu  zszwučí — tak  to  myslím.* 

A  Bassi  wyskočit,  wlil  do  sebe  sklenici  Šam- 
panského,  ukradl  skwostné  Saporfttee  hubičku  a 
začal  árii  poznowu— a  nyní  tak  dokonale,  s  tako-» 
wým  ohněm  a  w;frazem,  že  to  eehm  spolefoostl 
jako  elektrický  oheň  projelo ;  i  muset  jř  opakowatř» 

»Nu,  mužínku?*  zwohl  Mozart  usměwawé^ 

když  byl  Bassi  árii  třikráte  přezpíwal  —  »nu?  co 

jsem  powídal  ?  nedá  se  to  dost  hezky  posloucliat?* 

A  nežli  mehl  zabrániti,  byl  ipaladý,  ohniwý 
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Wlach  ruku  jeho  uchopil*  poliblf  p  C  CeU  étnmnéí 
vfilaestro*  já  se  přičinim  dle  možaostíf  ie  bude 
eemiMni  apokojen.*  — 

'  "     '  *     ^    * 

Dniek  doléhal  tak  dlouho  snaioýioi  prosba* 
mi  na  Mozarta,  ai  se  tento  odhodlal;  příbytek 
9^j  w  roesté  opustit*  a  za  oujezdskou  bránu  na^ 
wínnici.  Bertramku  se  přestehowal*  kteráž  Doikowi 
patřila. 

Bylo  to  za  krásného  jitra  w  měsici  září»  kdyi 
tam  přišel.  Dušek  přichystal  potají  malou  slawnost 
f  Mozart  byl  radostně  překwapenr  když  ho  naje- 
dnou .  w  nowém  bytu  nejlepší  jeho  přátelé  poždra* 
wowalL  K  rozmnoženi  této  rados^ti  podal  mu  je- 
ite  .Dušek  od  nj^kolika  .  snamenijt^ch  osob  praž- 
ských podepsané  wyzwáni*  aby  co  nejdřiwe  nS* 
jaký  koncert  dáwaL  K  tomu  cíli  nabízely  mu,  aby 
použil  diwadla*  a  hrabě  Thun  chtěl  polowíc  útrat 
i^rawiti. 

Radostně  slíbil  Mozart,  že  laik  uiiní,  a  při* 
pojil  proslostdoteés  «To  by  byU  WideAáci  pro 
inne  tiendinilL^ 

»Ono  to  w&bee  wypadá,<*  řekl  I>ii3ek*^-»jako 
by  twoji  milí  Wídeiiád*  jak  jim  říkád,  ani  newěděli* 
čo  jsi,  a  co  od  tebe  chtít  tn^jL  BAh  jim  to  odpusť, 
íe  se  tě  lip  ncDJímají. 

»PCa,  nu!  jen  se  nezlob  —  ty  póctiwé  české 
srdéSko!*  chláchplilho  dobromyslný  komponista. 
»Tak  zlé  to  přede e  nenjí.  Ti  pánowé  mají  tam 
na  mnoho  jiných  wěcí  mysliti  a  nemají  okolo  sebe 
dobrých  rad.  Co  se  ale  samých  Wídeňákň  týče-** 
ty  mi  nech  na  pokoji,  mužínkut— ti  jsou  hodní  a 
co  žiw  nezapomenu,  jak  mě  přijali,  když  jsem  při- 
šel ze  Salcburku,  Jáf  myslil,  že  jsem  w  nebi  I 
Arci  že  mají  někdy  podiwné  nápady,  a  že  to  rá- 
di slyší,  když  se  jim  říká,  že  jsou  welkómyslní 
a  weld  znatelowé  hudby  —  a  kdo  jim  to  pořád 
říká,  ten  se  jim  líbí  a  toho  krmí,  díw  ho  nezadá- 
wí.  Ale  já  nemohu  takowé  lichocení  wystát  I  Af 
si  tedy  zatím  Salieriho  nechají ^af  mu  dáwaji  cu- 
krowé-— mně  dejte  zatím  sklenici  burgundského !« 

A  nežli  se  Dušek  obrátil,  aby  byl  příteli  skle- 
nici podal,  přistoupil  weliký,  hřmotný  muž  s  čer- 
wenon  lesknoucí-se  twáří,  s  líbezným  špoulením 
úst,  a  podáwal  Uozartowi  s  uctiwou  rewerenci 
hodný  pohár  toho  tsmnočerweného  nápoje. 

iPoh-uiowM:) 


-Dopisjr^  n^^y  zimního  cestowatele 


I.  W*  fi«i«ukélio. 

f.etíHmi^Ušiff  IlaA«i#a«  eioknidlcá  liia«É<H«w 
HliMÁtonéaiý*  '^*- 

(Polrařowánf.)  Podobné  odkrjti  'ptíkodil^  CC  aéVi, 
.  kdji  iumt  mt  wjdeosk^m  kolejiití  do  parmbo  wowi  waln* 
póitatk'  Mol,  itwasftdU  k  woca  nám  nesoiid -^  J9««l  Aont 
éowé  tito  Q  ielesné  dráhy  nsuweni  —  w«dl  més  d«  dmbé 
ÍHdj  woiA.  myVlájí  to  Bcnt  prwni  iřidá !«  skfikoeme  fliy 
po  Česka,  upomenoace,  le  je  nofíé  Rakutea.  l>ni  wlti 
poMixnnifíw  dowflfeo  toAím  t  hati  do  woxu  prwní  třídy  nás 
ttwedi,  doloifirr  'tlfk,  htfeperwň  N-^^Col  jsie  Slowan?c 
'ptám  se  bo«  —  nČech  jsem  —  jestem  s  Prahjic  di  mi  nosiS 
"-sáU  Sktky  fvtyidto  apomMem^  —  wWéáji  se  m  alt 
-wice  Polákem  nežli  Čechem  býti  sdáte  ?«  dim  já.  iíJá  bj* 
fem  dingo  w  JeUiUi.c — »A  tím  jste  se  nauétl  polsky  ?« -— 
»$ln£i{em  n  polskego  regímenu.*  —  Tu  mál  cely  nacionál 
•  dosti  znamenitý.  Z  Prahy  do  WUeh  odeiel,  aby  polsky 
se  naučil  a  Česky  sapomnél,  a  nyní  pi-edstawuje  Rakn»ana. 
Zapletené  to  dost;.piehonjíti  lásfcy  a  něco  acntimentalností 
do  toho,  anmII-Upéreitt  wládnonti,  mál  nowdH  hatowon. 

wGeitair  nápoj  kt  sklili  jspulečoik  miljt  démon  kMw^ 
oknsiw  a  nyni  liíčkn  té  mixinry  proti  swětlmdTie.— i»Kdyby 
dobrá  byla,  milý  pane*  —  smál  se  cholerík,  »pák  byste  SO 
diwiti  musel.  Zde  třeba  jil  jedno  oko  lamhoniíti;  tíŘ 
slvleboosi  kafiřaiee  o  fsAl  noci  aft  nic  nepo^iáie^it -^  A 
cholcrík  měl  prawdu.  My  ow»em,  .nemerkantillti,  ochotnost 
tu  sa  oíc  nepočítali,  jak  jsem  ale  na  konci  té  káwowé  be^ 
sedy  shledal,  kafimice  na  shiiebnost  swon  nesapomolla, 
wohn  dákUdné  se  snajic  w  takowémto  addowAni.  I  widál 
jsem,  ie  obstojno  jest,  hýli  gloknickým  kafímíkem.  ZatioK 
se  vSd  naie  přepakowaíy,  konduktornás  jíi  do  woxft  wy« 
sýtfisl  á  my  wyjdonde  wen,  wrdímb  Fnocottso  plné  tii 
éttsně  hodiny  vonka  w.  simi  stojidiho  a  im  ^eálastný  nSS* 
tenftttfcTrf  čekajiciho.  Dal  prý — jak  wyprawowal,  dwadce- 
toik  Raknianu,  aby  mu  S^ren^utfct  přinesl,  a  ten  si  colý  tea 
milý  dwadcitfllk  nechal  od  cesty.  Umel  jelté  nad  kafimid 
<pcknlo«aiá! 

Já  a  ptítel  m6j  utawřeli  jsme  wespolek,  ie  se  po 
ktacich  stHaati  budeme,  jednou  já,  a  podruhé  on  w  ka«> 
brioleta  šedé.  A  že  on  přes  Semeríak  Hr  kabdolcta  sadČtf 
sobě  uminil— letu  do  woiu  k  Francousowi^  jewé,  mo  dwad^ 
GÍtolkowott  •  kondoleoci*  K  podtweni  mému  wjíak  shledal 
jsem,  že  na  hlase  kwapém  slábne,  a  predella  iwitoHwoSt 
iíe  ho  urálnd  opoulti.  Bylo  to  wdaii  přirosené,  neboť  s 
rýmou  a  sánětem  w  krku  hned  na  žolesa^  drás^  do  urosu 
wctoupiw  a  nyní  přes  tři  ČtMrrté  hodiny  wenku  na  stráži 
w  Mtenoukrowém  očekáwám  stoje,  nad  miru  se  musil  wy* 
léčiti.  Sípáni- jeho  čfm  dál  tím  wice  pKbýil^lo,  aie  i  ali 
nmni  éepioi  zapakowané  měK  nast^U  roatomilá  konversaci. 
Mluifil  rukama  a  poslouchá)  očima.  Z  té  rosmhiwy  přiilo 
na  mne  spáni,  a  já  newČděl  nic  o  celé  jisdé  pres  áemefiúlí, 
newéděl  nic  o  wstekajicim  se  wltfbťO)  kutýi  piý  ^de  wiech 
swčta  končin  katowslcy  bičow«l,  až  ráno  27.  Ie4na,  kdyi 
jsem  s  druhem  swým  místo  w  kabrioletu  saméniK  A  tn 
byl  Fraucoui  jil  na  oelo  něvý,'  atti  sloWa  prouiwiviti  ao^ 
moha*     (DoknnčšnL) 

České  diwadlo  w  Praze*}. 

Wtiedéli  dne  S.  klUaba  dáwala  p.  Kolárowá  k  swé- 
mtt  prospěchu  Schiilerowy  sLoupeinikya.  Musine  s  chwá- 

*  O  tomto  předsuweni  dostali  jsme  dwa  referáty,  nemo- 
houce ale  pozdéji  nám  doručený  pro  jeho  roasáhlosi  tenkráte 
potřebowati,  podáwáme  prwnějii  kratvi,  ale  w  tomŽ  samém 
sn^yslu  se  wyjádrujicí,  žádajíce  druhého  p.  referenta,  aby 
se  nám  jindy  swým  perem  propújčíL  Red, 
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ule  ;ipolu  i  krásBébo  «tnž9Í  inievesse  na  pniniii  mib*  Ze 
pro  pilné  ciuclowiiii  %pr^wci4wií  swých  Aloh  y^ik  unalosti 
fasiuLujc*  doswédčďa  i  udUétc^  aikaU  jsme  ncvohU  sepofto* 
fowatiy  ieb^  snadwjioých  okolnostech  Jbrm  ewou  lépe  byla 
irjrwiniiU^  —  P.  KramlQWský  hrál  KarU  Moora  pénejprwé 
pied  naJim  obeQenstwesa,  P.  K*  mé  wiockj.  fyaidié  scko* 
pooUi  k  řádnému  prowedeni  lobo  diaiaktem.  Tim  wm 
uráiela  náf  w  prwDÍch  dwon  jedoánjcb  jeho  «hladiioflt»  bá 
jakÁij  nedbalost.  Snad  ie  se  p.  K.  úmyslod  pM  peshMUii 
akty  ietřil  —  snad  te  ma  nějaká  osobni  bad  duiewoi,  bud 
tělesni  indisposice  do  ohně  přijití  nedala— 'to  by  mu  bylo 
na  omluwu ;  snad  koneéaé  aoiádil»  ž^-Moor  wprwnich  je- 
dnánicby  odkud  dt  jeho  iiwotem  loupežnickým  nettupi, 
^líniým  a  miřkkým  býtimusi:  dánjBtomi4»  iH  i  <ebto .  náhled 
b#se  wii  podpory  neni^  ano  jsvw  pfeawéddaiii,  |i«  i  ardafoéi 
pohnutliwé  prooeieoí  u'  kterých  aad  wedlé  jíttýehy  plamen 
soptících,  aláité  w  pnmÍBí  jednáni  celku,  barwifcostil  a  pr«-» 
wdiwoaU  dodá;— ie  by  wiak  Moor  Jredi»  jako  je  ona  w# 
40^é  ae  Spiegelberkem^  kde  prawi  jmt  náruči  mé  Amalíe 
^ká  niaie  ílecbetaějii  potěchaK  jinád  pied^éieU  nesměl,  neil 
íiko  některý  wenkotrauy  jeni  pomjprw  a.ocboty  Thalii  alonii 
«r  auebo  i«  by  pHsahtt  swou  arourna  tak  HkaU  musel,  ja.n 
koby  ji  I  prwni  strany  praiakých  aowin  pledéiul:  o  toaa. 
nás  p.K..  sotwa  přeswědči.  On  hrál  Karla  w  prwníoh  dwou 
aktech,  uékdy  jako  kdyby  to  o  probě  byJo-^nčkdy  jak« 
kdyby  si  chléb  máslem  maial.  Teprwa  od  druhé  scény  w 
3  jedn.  poěal  p.  K.  hráti  a  tu  w  skutku  dokásal,  že  jej 
hráti  mni.  Tu  byl  cit,  in  byla  wřelost  a  to  netoliko  w 
místech  hlaěných  ale  i  tichých,  tu  byl  smír  a  bouře  v  nra- 
wdiwém  odstiAowáni.  Tu  uké  dolel  vitobelftného  uAáol. 
a  práwě  ukowého,  jaké  nejwětií  cenu  miwá.  Zviližtě  to  na 
něm  chwÁliti  masime,  že  Moora  wždy  předce  w  jakéai  ile*- 
chetné  sáti  držel,  aniž  ho  tbawíl  té  romantické  blouwiwo* 
sti,  jakou  jej  mladistwý  básník  nadal,  uk  že  před,oán4 
k  sprostotě  pouhého  loupežníka .  klesnouti  nemohL— Škoda 
že  této  cbwály  p.  Grauowí  rownou  mírou  podati  uem&žen 
me.  We  w«i  hře  p.  G.  bylo  widěti  herce  welmi  schopnéhoi 
rutinowaného,  jenž  těžké  této  úlohy  dobře  mocen  \  ale  adáli^ 
ae  nám,  Že  se  tou  chybou,  jenžto  se  mu  odjinud  již  mnoh-« 
dykráte  a  práwě  uké  w  této  partii  wytýkala,  tenkrát^ 
wice  owládnouti  nechal,  než  kdy  jindy^  An  již  jednou  w 
prwnim  jednáoi  uk  bouřliwě  začal,  musel — cbtěl-li  se  si- 
tuaci přiměřeně  pokračowati,  až  k  neaesthetickému  posuň-: 
kování  sestoupiti.  Miiže-Ii  ale  »studený  dřevěný  Franc<( 
již  wprwnim  jednáni  uk  křičeli,  uk  prudc^  rukama  háseti 
a  tělem  kroutiti?  Co  mu  po  tom  plýtwání  tbude  na  po- 
sledek ?  Franc  je  ovžem  dle  duže  sprostý  iločinec,  ale  musí 
se  předce  drf.eti  we  formách  hraběte  i  Moora.  Můžeť  ow^m 
Franc  nějakou  podobu  míti  se  Shakespearovým  Kiebardem« 
že  by  se  wiak  galejnimu  otroku  rownati  mohl,  tomu  ne^ 
uwěřime.  — Spiegelbcrk  patři  k  lepiím  partiím  p.  Kolárat 
Troftku  méně  hřmotoosti  w  prwDÍm  akte  by  mu  neákodilo; 
ade  by  se  ho  byl  mohl  p.  Krumlovský  práwem  ptáti :  Pří- 
teli, newím,  hrajež  ty  Moora  nebo  já?  —  P.  Grabinger 
(Šwicar),  p.  Kaika  (Roller;,  p,  Biel  (Herrman)  ňkoly  své 
řádně  provedli  a  ostatní  přičinili  se  též  náležitě  k  dobré* 
mu  celku.  — , 

DOaiácí  XROKKA, 
Ze  Sedlčan.  (DIwacUo.)  Jakož  w  mnohých 
anamenitějiích  měsUch  vlastí  na»i  ušlechtilý  život  národní 
vždy  více  prokvíU:  uk  i  město  na»e  v  národnosti  po- 
kračovati nepřestává  a  mnohým  jiným  po  bok  se  posta- 
viti muže.  Pilným  snažením  horlivého  vlastence,  idejálho 
pana  lékárníka  Jana  Soukupa,  a  přispěním  několika  p. 
ochotnikft  se  již  před  třemi  lety  české  divadlo  u  nás  sH- 
dilo,  a  každého  roku  několik  českých  kusu  provokovalo^ 
Tím  se  láska    k  národní  věci  me&i   sdejwími  obyvateli  n^- 


■fálar  ipowahndilÉ,  m  protoi  i  nyní  mexi  aimi  iád«ft  •« 
jevila,  ahy  ae  také  ictodnih«  roku  divadlo  České  u  nás 
hrálo.  Wřelé  fouha  tal«  byla  přiéiněním  pana  Sou* 
kupa  a  několika  p.  ochotoiká  v  skutek  uvedena.  Dne  fk 
břeana  pro  voso  wal  ae  » Starec  w  džinovém  lese«.  Zdaié* 
lým  provedením  iélo  Čiao^y  bylo  éetnl  ahcomážděné  obe« 
oensiWo  nad  auru  coačiicno.  Ha  to  následovala  deklamo<« 
wáoka  » Obrana  ieoskéiio  pohlavi,«  od  Bsibele^  ktoraui 
panna  S.  tak  sdařile  a  piÍYoaené  plednáielá,  Že  wesměa 
pochwaly  a  obliby  došla.  PosIés  hrála  se  veselohra  sWyhm* 
né  panstváic,  jeiď  ae  tak  výbomě  provedla,  že  obeoettsliwo 
apokojeaosi  siviau  hlučné  na  jevo  dalo.'  Tímto  adařílýaa 
proWedebim  ipftsobili  mb  naži  p.  ochotnici  krásnou  aába<< 
^mf  a  jsou  toho  úmysln,  nám  vioe  takowýek  sábavných 
weéerA  poskjrtnouii  i  neboť  nastýcháme,  že  přížtí  neděU  so 
opět  prowoaowati  má  vHastrolt,  pak  uPodivná  nemoc«,  n 
tak  i  některou  a  oblíbeMých  deklamo  vánek  Aobežových  opit 
nslyáimek— Čistý  výnos  s -tohoto  představeni  byl  obito  vá^ 
ade)»ÍBMi  i^sžavB  pro  chudé  $  a  předešlý oh  předala veai  ala 
obráoen  byl  na  olaceni  chUdýeh  dfkoloích  dítek ;  aaéež  jaík 
p.  ochotníkům,  tak  i  vlem  ostatním  ptísnivcAm  we  jméan 
obndýdi  vide  díky  se  wsdáfrají.  Fr.B.    • 

Z  Litomyšle,      ai^énaen  mpi|lye<0  jii  od 

dávna,  posud  však  marně  hledaný,  nalesen  jest  konečná 
v  Litomyšlí^  v  prflčefi  starého  vinného  sklepu  )»na  Ostro- 
wi««  Jest  na  něm  vytesáno: 

Doctrína  TÍtae. 
VÍTO  honeate,  bibe  modeste^Sanus  ería* 
Adhibe  curam,  serva  mensuram  —  Dives   eris. 
Sf s  purae  mentis  et  abstinentis  —  Bonus  ^  eris. 
Parce  pecanti,  da  supplicanti  —  Pius  eris. 
Libellos  lege,  c[uod.  sapis,  tege  <^  Prudens  arísu 
Peccantes  puni  —  írrato^  uni — Justus  eris. 
Deí  sis  cultor -^  criroinis  ultor  —  Probus  eris. 
Amicos  fove  — ríxas  non  moye— 'Cratua  erii^ 
Vitam  due  mítem  —  fugito  litem  —  Felix  erisl  * 
De  hoc  memento,  quod  in  memento  moríaris. 
Col  zni  v  češtině  asi  takto: 

Pravidlo  života. 
Počestně  Žiti,  mírně  hled  piti  —  Zdráv  budeš. 
Užívej  síly,  hled  ve  všem  n^lry  —  Bohat  budeš. 
W  mysli  bud  čísLy,  svědomím  jistý  —  Mravným  budeš« 
Odpustii  vině,  daruj  chudině  —  ^OŽným  budeš. 
Knihy    rád  mívej,    pravdu    s  nich    ak^  vej  —  Moudrýaa 

budeš. 
I{řlšné     měj    v   básní,    hněvivé    v    kásni  ^  Zprávnýai 

budeš. 
Boha  bud  ctitel,  xločínů  mstitel  — Kádným  budeš. 
Přítele  miluj,  vád  se  uchyluj — MilostnVm  budeš. 
.  vy  tichém  ži  proudu,  varuj  se  soudu  —  Šťastnými  budeš; 
Pamatuj  Čile,  že  jedné  chvíle  se  swěta  půjdeš. 

Zaslal  a  přeložil  Dr.  B. 
Ze  Lwowa.  <I||ow«<iay  IHmAuií*  ^  livnft. 
mmnwé  H  lTol4eI#>  Zde  vyšly  w  kráiee  po  sobě  dwi 
knihy  ku  prospěchu  pohoíeloův.  První  Go/fft  poZmru  (194$) 
wydal  Jan  N.  Kamiuský,  bývalý  ředitel  diwedla  polského  m 
redaktor  Lvovských  novin  a  Rosraaito»ci,  a  obsahuje 
kromě  vlastních  básní  vydawatele,  téi  smutnobta  od  Karin 
Sejnohy  pod  tit.  Statio,  o  které!  ondyno  ve  Květech  bi1u« 
veno.  Druhá  vyšla,  pod  titulem  Mhmm  nm  korx^ié  po^« 
rsěicáw.  Wydal  ji  Jos.  hrab.  Dunin-Borkovaký  (1844).  Jíi 
dáwno  nevyšla  ade  kniha  uk.  anameáité  vnitřní  ceny) 
právě  všíckoi  lepší  spisovatelé  baliAi  k  ni  přispí  vah'  (kro^ 
mě  geniálního  ^W.  Póla,  p.  Tad.  ryt.  Waailevského,  Do- 
břaAského  a  Sejnohy),  a  semřelý  vydavatel  sňsUvil  po 
sobě  vsácnou  památku.  Wýborné  jsou  články  hr.  Alex. 
Dunin  -  Borkovského,  Magnuševského  a  Dzieřkovského, 
kterýžto  poslední  od  nějakého  Času  vynupuje  jako  nove- 
lisu  nevšední.     Článek:  ŘeŠov   a  jeho  okolí,  však  z  jiné 
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pHdfÍDy  potomott  hndu  S  podiweoám  ditáiaa  w  nCm,  iě 
Rusiiii  we  wýcbodnim  Haliči  Medii  nejsou  Riuinani  aýhti 
Poláky  a  2e  polským  nářečím  mlairi.  Ti  se  asi  podiwili, 
kdyi  to  Četli!  Psal4i  tak  spisowalel  a  wlastenectwi,  tedy  se 
Mttslme  diwitiy  jaká  to  jest  podobnost  tohoto  drnhu  wia« 
•tenectwi  polského  kdobýwawémn  wlaslenectwi  madarskémň ! 
Národ  maloniaký  počitá  it  milionftw ;  jsov-li  to  ale  jen 
sami  Poláciy  jak  o  tom  p.  apisowatel  nepocbyhnje,  tedy 
plidejme  je  k  tčm  9  milionem  Poláků w,  to  bude  dohro* 
mady  Činiti  ti  miUonft w ;  —  jaký  to  weliký  narodí?  Při 
tom  se  p.  spisowatel  neostýchá,  činiti  p.  Safalíkowi  pobo-t 
čně  wýčitky,  fte  on  také  tak  nepočítal,  a  Rusíny  od  Polá* 
k&w  roadčlowai.  Difllcile  est  satyiam  non  scribere  I  -^  Zná-» 
mý  spisowalel  polský  Adam  GorČiáský  wydal  w«  Lwowě 
dwoodílowý  román  s  nyn^Aího  společenského  šiwou  w 
Haliči  pod  tiu  FarnM»9m  (1844  uKaj.  Jablonského),  který 
se  nám  welice  Ubil.  Jenom  hy  měli  spisowatelé  politi 
piesuti,  tak  ahusu  oisojasyčnými  sáplatami  swé  9pÍMf 
pleepáwati,  Se  jim  naposled  Čtenář  ani  nerosnmi;  ne  wči* 
ekni  mohou  býti  polyglotty.  Wyskjrtly  se  také  jii  we 
Wárlawft:  Uštée  tif/enwťce  Waršzmwy*  Žádostiwi  jsme, 
neni*>ii  dítko  pouse  nowomodni,  jinak  by  takowá  wěc  mo« 
bia  býti  wýbomá.  —  Denniee  Č.  slowaoské  přeblody  od 
Petra  Dubrbwského  we  Warlawé,  áčkoliw  měsíčné  swase* 
Čky  se  opozdily  (nyní  teprw  dostali  jsme  swaiek  la  mésic 
srpen  1943)  ehwalitebně  pokračuje  a  sdokonaluje  se.  Sre- 
aněwskébo  články  jsou  osdobon  tobo  Časopisu  ^  atankó  Yras 


JMdal  náMý  ohftk  Utmtařy  ÍMwt^iliMká,  Popowif  obiimé 
apráwy  o  lit.  srbské.  Ško^  fte  se  w  naftídi  Časopisech 
nyni  uk  sHdka  dowídáme  o  Kterámíeh  postupech  druhých 
slowanských  kmenA  I  Dowídáme  se  práwě  uké,  ie  pan  Kulei 
w  Kyjewé  wydal  prwni  a  weinri  pořádný  dílek  epiokýdrf 
d«m  a  historie  kosácké  na  wsór  Woceiowých  Přemyslow^ 
eftw  a  Meče  i  kslicha,  '  w'  kterých  poulil  potud  netnámé 
alomky  a  malomskýcb  bandurlstAw  (národních  tpěwákAw)* 
Yř  Moskwé  se  tiskne  d&kladné  wydáni  slowa  o  pluku  Iho* 
rowa  s  přípisky.  Z. 


B  B  ti  E  O  T. 

W  Ritlinkáoh  wychásí  demifk  »1Vompeu.«  %  konci 
listAw  podáwá  redaktor  dopisy,  jeito  mu  sasítany  býwaji. 
Meai  nimi  nalesá  se  také  tento :  Pane  redaktore,  sejtra  hrajii 
Luisu  w  truchlohře :  Ouklady  a  láska.  Kdyby  bylo  moiná  ? 
Prosím,  ptosim !  We  sceteS,  kdyi  umírám  —  wSak  mi  rosu'- 
míte!  Nejraději  kytky,  iitááé  básnA.  Básně  délaji  wýtriku. 
Zwědawý  lid  je  hned  Čítá, '  nehledí  na  jewiltě  ačlowěktani 
leii  bes  účastenstwí.  Ale  kytky.  Prosím  poniieně.  Zato 
předplatím  na  dwa  exempláry  Trompety.  WaiDoStina  na* 
dějná  Augusu  H.  S.,  dramatická  umělkyni. 

Jindy  spínali  básnici:  Moje  prwni  láska!  —  w  »lo- 
weokém  Časopisu«  naleaáme  básefi:  Moje  prwni  podswínče. 


li  i  t  e  r  a  t  n  r  a. 


jrarolméir  m  Hrádkn.  Nowela  s  čas&  Jíribo  Podě- 
bradského, od  Jana  %  Hwčsdy.  3  swaxky.  W  Prase, 
w  knihtiskárně  a  skladu  Jar.  Pospíjilal  1843.  (Za  1  sK 
It  kr.) 

(DoltonČenL)  Nyni  nám  sbýwá  je2tě  Žák  Milou,  a  o 
tom  musíme  tpHma  powědít,  ie  by  bylo  celé  pásmo  dějin 
pěkné  barwitosii  nabylo,  kdyby  se  tato  p&wabná  a  jakousi 
romantikou  osloněná  osoba  aspoft  w  několika  scénách  byla 
wyskyUii.  Tak  ale,  jakž  ji  w  nowele  potká wáme,  je  pou- 
hý, owiem  pěkný  příwěsek  a  neučiní  tadoxt  napnutému 
očekáwání.  Snad  se  bál  p.  spisowatel,  2e  by  pak  BeneJÍ  a 
Milota  w  jedné  koleji  běželi  ?-^jako2  i  w  skutku  sapHti  ne- 
Ise,  ie  obou  mladíků  rás  na  stejném  lákladu  spočíwá.  A 
WJÍak  humor  a  láska — jak  nesčíslně  rozmanitě  dá  se  oboje 
roťpHsti  ? !  —  Jakýsi  surogat  místo  Miloty  naleaáme  potději 
w  kowářském  učedníku,  kterýž  milou  čerstwotu  do  scén 
přiwádi.  — 

Menái  roxmanitost  poskytuje  stránka  ienjftio;  tu  je 
Berta,  EliSka,  Kunhuta  a  Lidmila.  Prwni,  a  sice  hlawni, 
sanecháwá  w  srdci  čtenářowě  pocit  jakési  tuze  welké  chla- 
dnosti  čili  odměřenesti,  ačkoli  je  w  tomto  základu  a  směru, 
we  swé  přecudoé,  wysokopanské  panenskosti  ,  dftsTedně 
prowedena.  Člowék  tomu  sotwa  uwěH,  že  by  se  mohl  pro 
takowé  a  na  takowém  srdci  rosehřátí,  a  trochu  wice  poesie 
do  té  lásky  jcji  nebylo  by  snad  na  ákodn  —  swiáltě  po 
scéně  na  hradě  náchodském.  Eliška  slouží  jen  k  nakresleni 
ohawné  stránky  Roldowy,  a  nesahá  jinak  tuze  hluboko  w 
•snowu  dějin;  Kunhuta,  u  nit  ostatně  nepochopujeme,  jak 
pit  swém  rosmam  pro  nehodného  milence  zmalomysfněií 
mohla  -~  RunhuU  je  osoba  wedlejsi  a  Lidmila  konečně  ne- 
mAie  soucit  nái  takowou  mírou  wzbuditi,  jakoby  se  snad 
dělo,  kdyhychroc  widěli,  jakým  postupem  citft  a  di^jS  we 
stsw  tento  upadla.     Proto   wUk  —  wíme   to  napřed  —  bu- 


dou předce  i  oči  nalích  tkliwých  Čtenářek  lítostné  sisy  nad 
osudem  neífastné  dcery  dobrého^  slabého  otce,  poctiwého 
wrátného,  padati!  — 

Toto  Je  naJe  krátké,  prosté  mínění  o  jednotliwých 
osobách  celé  nowely,  na  níž  arci  poněkud  jinýma  očima 
hleděti  jsme  museli,  nezlí  pouhý  čtenář.  Proto  w2ak  předce 
doufáme,  že  toto  zdáni  naše  překážeti  nebude  w  samosta- 
tném, wlastním  soudu  laskawého  Čtenářstwa,  jemni  tuto 
pěknou,  bujnou .  ratolistkn  z  nowě  pudícího  stromu  naži  li* 
teratury  co  nejiiwéji  poroučíme  a  na  srdce  klademe. 

O  ději  celého  díla  nebudeme  mluwiti  —  nechcemeť 
oněm,  w  jichžto  rukou  se  Jarohoěw  snad  jeitě  nenachází, 
překwapení  zbawiti.  To  jediné  musíme  Hci,  ze  nyní  po- 
chopujeme, proč  p.  spisowatel  tuto  práci  románem  nena* 
iwal.  Muselť  sám  uznati,  že  jí  schází  hlawní  hrdina,  který* 
by  střediitě  celého  dtla  pAsobíl  a  jehož  charakter  by  u  swém 
úplném  wywinutí  řadou  událostí  na  odiw  nám  se  postawil — 
ow^em  událostí  takowýcb,  aby  jedna  a  druhé  plynula  a 
každá  swými  příčinami  se  wy kázati  mohla.  Nowela  a  po- 
widka  snese  spíie  jakousi  nespojitost  w^echněch  Článk&  á 
ftenntný  postnp  jednotliwých  příhod,  jakowé  nám  Jan  s 
Hwězdy  w  žiwém  a  dojímawém  zobrazeni  podáwá.  Za  tou 
pHčínou  nebudemel  tedy  také  w  nowele  jeho  ohledá wati, 
jak  a  proč  se  byla  mnohá  scéna  udala — jsouce  pbwděČni, 
že  se  byla  udala,  a  w  literatuře  naií  k  dílu  pomohla,  jemu! 
w  oboru  jeho  rádi  nejčestnějáiho  místa  wymáháme. 

Nyni  bylo  by  jen  přáti,  aby  p.  spisowatel  sároweii 
s  wydawateíem,  u  iwém  podniíiání  neochabnul,  nýbrž  hesky 
dsrsrwě  dílo  za  dílem  na  swětlo  wy  sílal.  Že  se  jim  dosta- 
ne wděčného  uznání  a  hojné  podpory,  nelze  při  Čilosti  a 
wjímawosti  naieho  obecenstwa  pochybowati. 

Wydánl  je  Čisté,  úhledné  a  porownáme-li  je  s  po- 
dobnými pracemi  w  jiných  literaturách,  nad  míru  laciné. 


VVydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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CMopis  tento   te  w« 
•kUJu  Pospíiilowu  C"s 
kttieiiiBkém  f  ládra*  m  , 
8Ur«m    M^t«    e.   S50) 
wydáwá    po    pAUrilch 

w   ouie^-,    wo  čtwrtek 
•  w  tobolu. 


NÁRODNÍ  ZÍBAWŇÍK 

PRO 

ČECH7,  lORAWAlT,  SLOWÁn  i  SL^HT. 


14.  břea^Ma 


Přf  «lplácí  se  na  étwrt 
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Don   J  11  a  n. 

(fokrnčowátti,) 

Mozart    se  chopil  podaného  nápoje^  hodně 
si  přihnul    a  8  úsměwem  pak  na  swého  čfšnika 
hlede,  poídrawH  ho  a  komickdu  .wážnoaií : ' 
-.1.    .:»Pékně  witám^.pané  Nepomuku, 
Tuhle. máte  Mozartowuruku!« 
'f  A*  Jakž}e?«  zaradowal  ^hmotný  .čilnik.  .»Paa 
kapelni  mistr  *  mě  ješté  zná?^ 

nijakž*  pak  bych  neznal !  stcttefiněho  poiBaa- 
nistu,  ptaná  Nepomuka  Slradecki^bo7«  odpowéděl 
Mozart*  9k  mne*  tééii  že  tu  dnes  mezi  milými 
přiteit  neschází.  Dnes*  je  krásný  den,  a  já  si 
hozapisi  zlatým  pismém  do  paměti.* 
( •:  I  byly  to  w  skutku  spanilé,  rozkoši  pfapiého'*, 
diny^  kteréž  toho  dne"  na  pěkné:  ^innici  uUhaly^ 
Mimo  nadání  přikwapil  weder  a  zastihl  blaze  opo^ 
janbo  společnost  w  hustolistém  loubi.  Tu  zawznéla 
aa  blízku  lud^a  (cestujících  pra^kj^ch  uomIcA.--*. 
b}'io  to  číslo  z  Figarowy  awáthy:  S  libostí  pošlou^ 
cbal  Mozart  dohře  [^rowáděnou  .hudbu -—tato  pak 
ztilácela  se  potom  dále  a  dále;  jemněji-  a  tišeji  za« 
zoiwaly  zwuky»  nad  okolními  .wi>eliy  wyohátel  mě^ 
sic,  kolem. spódiwalo  swalé  ticho  \  ^hluboce  dojatý 
powstai  Mozart,  dal  swym  přátel&m  srdeňiiým  hki 
sém  dobrou  noeaodesél  do  awého  pokoje,  kdežtk> 
pak  až  přes  půlnoc  u  klawím  seděl* 

♦     *     ♦  .  .       .  , 

Pilně  prdcowal  zatim  Mozart  na  siré  no wé; 
zpěwohré  a  okolo  étfrrtého  ří jna  r«  L7&7  oznámit 
diwadelaímu  řediteli,  zeje  hotowa,  wyjimaje  ně- 
které maličkostí  w  instrumentaci  a  uwerturui 

Milý  ředitel  se  owsem  nad  toa  zpráwouine^ 
málo  zaradowal,  i  wyplatil  mu .  také  háed  sifDki^'.e- 
nýcb  sto  kusů  dukátu^  když  ale  Moi&art  o  rozděn 
lowání' úloh*  mluvriti  ; začínal,  přiznal  se  ubohý 
zpráwce.  diwadelních  reků,  že  se  té  wěci  již  o4 
čtyř  neděl  bojí,  an  dobře  pozoruje,  že  mead  jilp^f 


wáky  i  zpěwačkami  weliké  jitřeni  panuje,  jelikož 
kiaždý  a  každá  my^Ií,.  že  hiawní  úlohu  4o9tane. 

wMoji  lidé  nejspn  sice  nejhoríii^«  dokopčí^ 
swůj  wýklad— na.náfli  bafsoježiwá  dobrox^yslnost ;. 
ide  w  jistých  pí^ipadeql)  nadělají  uij^ohému  řediteli 
jesle  dost  starosti -^avzíívlástě,  ta  hezounká. iSapD- 
riaka-^pak  ta  malounkii  Bondinka— -  ty  jsou  pra-t 
wí  raráikowé,  když  mají  awé  wrtochy.«  .  ., 

•  »Jenom  nedejte  na  j^bě  žádfié  stracl^y  widě^". 
jiekl  Mozart — i»poi  mě  ppaji  trocfiu  rádi, .  to  ,wia^ 
a  já  buda  hledět,  aby  ^o^taJi  ruzi^mu.^  ;; 

dMczí  námi,«  — prohodil  ředitel ^pptutelným 
úsměiveni-*-  ttSapprittky  se  nebojíip -7  tji,nám  bu- 
de dělati  nejmenších  pámítek;  i  n^of;  ačkoli  se 
dělá  pyšnou,  wás  prudce  ráda  widí^  a.  m^ně  se  zdá,, 
že  w  tom  ještě  něco  jiného  .wězi« 

i»Me  jděte !«  zwolal  Mozar.t«  mna  si  .potěšené, 
ruce ;  neb  ačkoU  swou^  manžc^U^u  ^ailowal  ta  ctil,, 
oéby wal  prý  jí  wždy  wěren.   i     ,.     . 

Quardasoni  ale  doložil  r  a  Jak  wám.powidámi 
neboť  pndyno  mi  řekla  sama ;  aDp^  síjg^nora  An^a-. 
dea  mohla  bych  se .  zamilpwat,  neboť  je  weliký 
duch,  a:  tu  by  mě  jeho  nepuhledná  padoh/a  neod- 
straMla^^'.  »    .  .  1   ; 

•  Ta  tam:by)a.Hqj;artovfa  radosti  Iro,zhifěwal 
se  náramně,  že  spanilá  Saporitti-owa  o  j^ho  pp* 
staw$  takowým  .způsobem'  mUiíwila  a  k  tomyí  ještě 
před  žWatlawým  řediteUm- . 

nJen  mi  je  ,!9ršechny'po9|el;ejj  aig/^m  Quarda*, 
sonil*  zwolal.celý  rozpálený.  ;  i»4á  jim  přeičtu  k^- 
pltohi*  že  budou  doi^ajiat^  zpíwa^!,* 

Tekl  to  slíbil  U|kj  M^initi-  2^-  dal  ;of^  di;uhý'4^ 
wšechny  zpěwce  a  zpěwkjně  do  fli^^^delníbo  sa-. 
lípnu  .poi^olaii.  .   i    .     •.  .   ;; 

...  v  Mozart  weš«l  iúeu  ně^ ,^ .h^hounkýchtwářÍQh. 
eo .  nejpřísnější .  wážnoat, , a .  mlčky;  pouhýpa  poký-; 
nutím  hlawy  je  po^drawi^,  jal«|Se  ^plně,  odmě-: 
řeně-;-pak  ale,  wedlp  swé  dphrpa^yslaostí,  pořád 
njftubceněji  a.srdečběji  mluviti; .    .  ^ 
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nWysoce.wážené  dámy  apáavwél  Mfbudeť 
vrás  tajno,  £e  )éem  loňského  roku  od  waSeho  p. 
řediuU  doiul  lichotiwé  pozwání^  abych  pi*ojeho 
spolf^aostAOwou  zpěwohru  napsal*  Já  áe  chopil 
té  myiléoky  lim  radostněji*  an  wás  wespolek  znám 
a  ujistea  býti  mohu*  že  pracuji  pro  prawé  umělce. 

Dílo  mé  je  skončeno—  i  mohu  si  dáti  swé- 
dectwí,  že  jsem  poctiwě  se  přičinily  aby  nejen 
welkerá  moje  práce,  ale  i  každá  jednotliwá  úloha 
nejkrásnějšího  wýsledku  dosáhlá.  Jsem  té  naděje, 
že  se  bude  moje  nowá  zpěwohrá  líbiti ;  wim  ale 
také»  že  jeft  tenkráte  obliby  saiezti  může»  když* 
je  w  rukou  takowých  umělců,  jakowé  jsem  we  wás 
nalezl.  .      ' 

* '  A  wěrul  kdtež  je  dokonaléiši  Don  Ci(y7an<i 
ttii  než  mlad^  můj  pKtel,  Luigi  Bassi  ?  Jeho  krá- 
sná  postawá/jeho  skWostný  hlab,*  jeho  rozmar  m 
iiwjr  plamen,  když  niá  krásotinkám  úctu  wzdáwati 
—to  wšecko  činí  ho  rozeným  hrdinou  nlé  zpěwo«> 
hry.  Z  prostopášnosti  bude  w  něm  práwé  tolik 
wězeti,  aby  mohl  za  swodnika  ženštin  držán  býti 
a  pak  aby  kn  swé  obraně  starého,  odwážUwého 
tatfka  probodnul  —  ale  nic  wíce  I  neboť  hrdina 
můj  neni  žádný  sprostý  ^loCinec,  alebrž  obniwý 
a  wálniwý  jinoch. 

A  mohu-Kž  naproti  němu  dokonalejší  Donna 
Annu  postawidi'  nežli  naši  spanilou,  pyšnou  ale 
cnoštnoú  Sapoi4ctku?  Onaf  nám  zdbrazí  wšechny 
ty  odporné  city'  nénáwisti,  lásky,  pomsty  a  útrpno* 
6ti  zpěwem  i  hrou  tak  dokonale.  Jakož  mi  kdy  na 
mysli  tanuly,  an  jsem  je^  spisowal. 

A  kdožby  mohl  wérnon,  rozhnéwanou  a  wždy 
zase  smíi^nliwou,  milující  Elveiru  dojemněji  před- 
tftawiti  nežli  naše  krásná,  těžkomyslná,  líbezná 
Micelli-owa?  Oúaf  je  GioTanniho  warowný  anděl, 
kterýž  ho  teptWáw  posledních  okamženích  opon* 
ští — ach!  takowý  anděl  obrátil  by  také  mne,  a^«^ 
koli  jsem  doširwelkýhMšník— na  Wzdoi*  s^é  ne- 
ouhledtté  podobě. 

'  A  nyní  ta  malWnnká,  chtíwá,  potutelná,  ne* 
zkušená,  ale  učenliwá  Zerlinka!  Q,  podejte  mi 
m&ínku,  šignorella  Bondiiiil^NiA  mott  wěru,  že- 
nuško, hubička  by  také  neškodila.  Wždyť  jste  je« 
nom  k  libání,  a  kdyby  uměla  moje  'Stará  io  waše 
•vedral  carino«  tak  zpíwať  jako  wy-^toť  by  ne* 
bylo  k  trydržení; 

Že  je  náš  milý  Ponziani  s  Leporellett  -*-  a 
wýborný  primo  tenoroi  Antonio  Baglióni,  se  swým 
Ottatiem  spokojen,  to  mě  těší  nad  míru.  Signor 
LoHi  přewzal  z  pouhého  ke  mně  přátetatwí  při 
awém  těžkém  wladáři  ještě  také  Hasséta,  poné* 
wadž  chce,  aby  wšechny  partie  co  nejlépe  obaa* 


zeny1>yty^-^j^  mir  za  to  již  děkowal  soukromnS  a 

diniki  ló  nrni  wéřejně. 

.  A  tedy  syslím.  Se  se  wespolek  rozkošného 
-^ečeta  dočkáme.  — ^  l^e   se  moje   nowá'  zpěwo* 

hra  waším  přičiněním  na  nohou  udrží.  Wy  bude* 
^  te  zpíwati  —já  budu  dirigowati  —  každý  jak  nej* 
'lépeumimé-^  potom  si  jeden  druhému  něco  bez* 

kého  powime.« 

Těmi  slowy  řeč  swou  dokonal,  poklonil  se 
:  a  odstoupil:  PbshiclMČl  iteskali  a  wesele  i  s  do- 
'*bA)u  wůlí  se  rozešlf. 


C^' 


) 


Obyčeje  slezských  rolniků 
při  ženěni. 

(PohraČowtmf.) 

Utichla  muzika,  a.  hlas  dawii  svatebního  ta 
pokynuti  rukoo  i  okřikem  vtiehol«  přestal. — 
»Nač  jste  přišli?  oo  u  nás  hledáte?  jaká  je  waše 
žádost  7«  ptá  ae  nyní  starosta  newěstin^  w  čele 
strany  swé  stoje.  — <•  Načež  starosta  ženichůwt 
vMíqaiiie  ciaínd,  ale  waši  dobře  známi  sousedé. 
Rózpon^Mte  se,  žé  tento  náš  mladý  přítel  — *  při 
Com  ukaiuje  na  ženicha  **-  w  tomto  počestném  do* 
mě  ipřed  několika  týdny  zanechal  a  do  opatrowáni 
swěřil  swůj  ?^eiiký  poklad.  Proň  jsme  tedy  přišli.; 
prosiflie  wšíckni--^wy dejte  nám'liol«*-^»Newim 
e  totti,«  ódtiiši  newěstin,  !»aby  tu  zlato  a  stříbro 
nebo  nějaké  peníze  nechaný  a  složeny  byly;  wy* 
jádřete  se  zřetelněji.* — » Abych- tedy  prosto  a  bez 
obalu  mtiywil,  feknu  3  byli  jsme  >tis  před  :6.  týdajn 
na  snubácb ;  álowútný  hospodář  a  hoqpodyně  Io* 
botppoctrwého  domu,  zasnoubili  tomuto  mládenci 
swou  'sHčnou,  a  w  báani  Boží  i  ve  spráiwách  do« 
mo^ých-  wyowičenon  -  dceru*  aby  saň  šla.  a  man* 
želst-Wím,  od  samého  Boha  hned  w  rájt  nařízeným^ 
ho  btěšila* '  Wy  brali  jsme  '  se  zi  domu  ženi^owa^ 
abycb#m  ji  ód  wás  wzalí  a>do  ohráaut  Páně  poapín 
šili,  aby  si  tami  na  swatém  místě  wzájemné  slďiy 
dali,  a  p(^žehnání  Božího  dostali.  Prosíme  tedy 
počestně,  aby  šb  nám  dcera  wydala  !«^—  sPriWeďte 
ji !« •  odtusl  stíarasu  newěsttn^r^I  přiwadou  babu 
žebrácké,  hubené, wyiáblé-postáwy  a  twáiřee  »Tady 
jest,**  ozaamují«ei*«*-»ltato,^  odtuší  na  tó.  alarosta 
ženicbAw,  )»byta  Arahdy  weswém  ladaéiň;  kwětu. 
Hany' ji  nedáWáme,  lét&an  uplynulým  úctu  sklán 
dáme,  I  ale'  mladost  ženichowa  se  k  těm  létům  ne* 
hodí.  «  Dejte  nám  naši  anubnoú  nevěstu  1«  **r 
Přiwedóu  na  to  děwčádco,  neúhlednott>paaačktt« 
»Zde  tedy  máte  'prawfn;    jděte  s  pokbjem.!*  --* 
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•Nedh  .lalo>*  odj^owi  •tarosta^  »jeAě  wy^Astá  a 
dospěje  na  dachu '  i  na  tele,  w  Daukách  i  wycwi- 
kácb.  Léta  jeji  jsou  Dedoploěná,  a  mysl  i  srdce 
túiby  po.  slastech  i  strastech  maoželskj^ch  jeitě 
prostý.  Přejeme  Ji  zrAstu  pohodlného^  aby  také 
jednou  radostně  od  ženicha  swého  prowázena,  do 
chrámu  Páoé  ckwátala*  Ale  wy  nám  dejte  naší  ne* 
wěstul«-^l  pfíwedou družičku,  a  dokládají:  dWíc 
požadowati,  nežli  wám  nyní  dáwáme,  již  nesmíte* 
Berte «  co  wašeho  jest««  —  »Aj  pěkná «  ladná  a  ně- 
žná to  děwa !  Chwála  jí  1  sláwa  ji  1  září  a  odráží 
se  na  ní  podoba  naši  prawdi^é  newěsty.  Každý 
iuhaj  z  dbce  naišípostaid  se  rád  jako  ženich  obok 
tií*  Hle!  když  a)e  ona  snad  již  naději  a  čákou  jf^ 
nebo,  tedy  nechceme  srdce  jeho  raniti.  Dejte 
nám — opětně  i  důrazné  a  wéak  wUdně  wás  prosí*' 
me—^  dejte  nám  naši  prawdiwon  newěstu  !«  I 
přiwedou  ji.  plačící  a  znamenitostí  i  okusem  neo* 
byčejňé  pro  ni  doby  w  srdci  hluboce  pohnutou. 
—  dAj  lať  jest  to!  pro  tu  jsme  přišli!*  zwolá 
ženichůw  starosta.  »A  ty  přitelil*  obrátiw  se  ku 
starostě  newěstiuuc  »dokíoiiey.  dílo  swé.« 

Načež  tento  promluwí  k  rodičům  hewěsty 
a  potom  k  ní  samé  asi  takto:  i»W^ein  nám  milá 
a  wzáčná  mladucho  I  Tu  Atojí  před  teboti  ženich 
twfij,  j^nž  tě  za  ówou  příští  manželku  wywolil,  twé 
slowo  obdržel,  i  powolení  rodičúw.  k;  tomu  wy- 
žádal,  a  práwo  wmanželstwo  s  tebou  wstoupiti  od 
wrchnosti  jednal.  Ohlášky  prošlý  a  nic  je  ne* 
přc^k^zilo.— Co  swět  při  řádných  .takowých  swaz- 
eích  zprawuje,  na  péči  mi  a  dáti  m&že,  to  wy« 
plněno.  Hléj přátelé  moji  mladí!  —  To  mauželstwí, 
w  kteréž  wstupujete,  má  sryšií,  křesťanský  a  ne- 
beský wýznam  míti.  Aby  tedy  i  waše  maoželstwi 
takowý  na  sobě  neslo  a  udržowalo,  půjdete  do 
chrámu  Páně,  abyste  skrze  swatyni  do  ^watéfao! 
tohoto  stawu  se  dostali,  a  na  wyiší  tento  wýznam 
kostelních  oddawek  a  poswěcení  i  požehnání  tam 
dosáhnutého  nikdy  nezapomínali. —  Neopomjň  ale 
před  tím  ještě,  milá  dcerko^  na  pamět  a  w  srdce 
wděČné  ši  Uwesti,  žes  od  swýcb  rodičů  tisícerou 
dobročinnost  zkusila  od  dětinstwa  až  po  tu  dobu,, 
w  kterouž  pod  wěneem  newěsty  stojíš,  a  otce  t 
matkii  opustiti  máš,  abysi  se  přiloučila  k  manželi. 
Patřil  jejich  twáře  nesou  znaky  starosti;  o  lebe  se 
onř  starali ;  jejich  postawa  pod  břemenem  trudných 
prací  usedáwala ;  pro  tebe  ty  trudy  snášeli ;  jejich 
dlaně  ztwrdly  mozolemi,  aby  tobě  na  odpočinku 
měkce'  ustlali.  Ozdobili  tě  známosti  a  pocitem  ne-' 
beských  dobrodiní,  wypěstbwali  te  pěstounstwem, 
skrze  něž  jsi  zásobami  obohacena,  které  tě  nám 
a  zláště  twému  ženichowi  wzác^ou  a  příjemnou 


m 

učinily*  Wšeefano  to  od  Boha  skrze  twé  rodiče  I 
Poděkuj  jim  za  to.  A  wy,  rodičowé  wzácnil  zá 
poděkowánim  jejím  udělte  jí  i  swému  příšiímu  zeti 
na  cefttu  do  kostela  swého  požehnání. 

(Dohonieni.) 


České  dSíwadlo  w  P] 


raze. 

Referát  tento  patřil  by  wlastně  dle  sUwu  nalebo  diwa- 
dla  mesi  pápérky,  předce  ale  žádáme  wás,  ab/su  mu  oa 
íjbjdejnéro  mistč  ajcwiti  se  popřáli.  P.  K.  Podhorská  oiná- 
mila  we  swůj  prospécL:  jiMénid  seobra«jr.«  Rotpljwawé 
obrazy,  nebylby  tak  dobrý  násevr,  proto  2e  po  roiplynuti 
éifto  nic  ne»ii5táwá.  Prwní  odděleni:  1)  Úwertura  lu  tpě- 
w«faře  wWilim  TeU«  oď  Rossinifao.  Orchester  se""  statně 
driel.  Na  to  scéna  se  Schillerowy  činohry  Wllim  Tdl  od 
Kolára  přeložená,  jak  Telí  jablko  s  hlawy  synowy  ^estřdi. 
Pan  Knimlowský  (TeU)  a  malá  Mfillerowa  seUbilJ.  !Í)  Árie 
ate  aplwchry :  Souboj,  od  Herolda,  kterou  p.  Podhorská  te 
wíí  moinott  bravurou  přednálcla.  Sólo  na  housle  je  chou- 
lostíw^  kousek.  3)  Wýstup  ze  apěwohry:  Mořsky  loupc- 
itaik  od  Belhm-ho.  P.  Strakatý  dobyl  si  koncertním  před- 
aáfleuím  pochwalu  wíech  hudby  xnatel&.  4)  Wýstup  a 
inikjz  Černá  pani.  5)  Wýsťup  le  apěwoTiryí  Nocleh  w 
Granadě;  od  Kreutieřa.  Meal  tímito  paradbimi  koniďLy 
wy^adal  dosti  skromnS,  a  libií  se  nenucenS.  Litujeme,  že 
jítíte  p*.  Tonwerbwou  a  p.  Prokopa  w  celé  této  opere  sly- 
ietí  iirem<ihlí.  Druhé  odděleni :  1)  Po  uireHuřfe  s  Normy, 
wýstup  té  *p«#Dhry  Montekowé  a  Rapuletowé  od  Belllni-« 
ho.  Sietea  Grflnwaldowa  xpiwalá  welmi  pSkně  Juliiňu  ani. 
Obeeenstwo  Uiělo  se  dwořnS  ku  wsácnémtl  hostu  a  čtilo  i 
ochotnost  jeji  a  w  ní  též  místrowskou  uěitelkyni.  í)  Wý- 
atup'  i  kouzelné  hry:  Diamant  krále  duchů.  3)  Wýstup 
ae  zpěwohryr  Kouzelná  flétna,  od  Mozaru.  Paň  Eihminger 
spfwal  knáíaou  árii  o  obranu  pékně  a  w  skutku  wzorně. 
4)  Wýstup  t  komřóké  tpéwohfyí  Weíelý  iwec  BýU  to 
•Cena' o  té  snámé  huW«cě.  P.  KSekertowé  sluíeloto  jak 
ua  obfe-ázku  a  Níáokertské  SkoIy.  5)  Dwojzpéw  ze  zpífwó- 
hry  i»Nořmaft,  W  niř  ona  dítky  áwé  zawraiditi  chce.*  Obe- 
censi#o  wolalo  p.  Podhorskou  se  élečnou  Grunwatdowou 
a  fádáM',  aby  se  žáw«rek  opakbwal.  Konečné  6)  Pražská 
kfcfi^da,  kontrcká  t?)  malitfkost  od  J.W.  G— a.  P.  Grábin- 
ger  ústrójU  sé  ku  podiwu  třeÍĎé  ta  známého  w  Praze  co- 
páttka,  jemuž  by^íhom  se  ale  byli  sotwa  zasmáli,  kdyby  qás 
p.  Májowa  s  tím  nfežťastným  pohlawfm  (mluwiiíi  tu  co  pou- 
hý gramatik)  nebyla  obweselila.  Spisowatcl  této  maličkosti 
chtěl  po  íVancousku  nCco  o  uiéem  powídati.  To  se  mu  ale 
tak  podařilo.  Že  nám  na  mysl  přijíti  mohl  onen  obraz,  na 
němž  ka  FauMem  jede  Mephisto  na  néčem,  co  se  loni 
podobá^  eiprawdu  je  to  ale  suchá  kostra,  Jižto  kůže  ledwa 
kryje.     Mňozi  nedočkali  se  kouče.  tt. 


_         domácí  KftOMKA-  I 

Z  Prnby.  (felone^ert  Jednoty  C^éefUiMulké 

i  pfísii^énim  oudů  hudebnické  jednoty  pražské  10.  bllezlia' 
1844  o  12  hodiné  polední  w  suwowském  dřwadlě  ku  pró-' 
^Čchu  chudých  studentů.)  Ze  » Suti n  Athén skýcha  od  Bee- 
thowena  prowozowala  se  úwertura  á  pochod  se  sborem, 
kterýžto '  po dedni  še  mnohem  wíce  líbil.  Z  Vokalni  mle 
St)ohrowy'^ro  dwa  pétihlasowé  sbory  a  pětihlasowý  solb- 
wý  zpéw  fpp.  Klaudiusowa,  Bergauerowa  a  Jahniowa  8  p^. 
Slabihoudkem  a  Dudou)  zpiwalo  se  Sanctus,  Benedictus  a 
Agutts.    W  chrámniiD  slohu  je  toto  Agnns  awou  duli  pro- 
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ni^iýici  welcbnosti  nedoatiivteld^.  Hillera^A  pl#eft;  .»iS&in« 
bererft.  9lad)t(teb((  od  Gothe  pr9  soprán  a  óiwerohlasowý 
touitlliý  shot  nepronikla.  P.  Deutsch,  s  nímito  sé  k  wel- 
lénu  'potečeni'  častéji  •etkáwáine,  hrál  koneert  od  Moxarta 
(D-^-moll)  s  jasným  ivýrazem  a  čistou  slidností*  x%k  jak 
Hkáme:  con  amore.  Ze  dwou  písni  pro  ótyrklasowý  muž- 
ský sbor  a)  jDer  ^d^tt  2Cbf(l}teb  od  Meodelssohna.  b)  Piseíl 
česká  od  Kaliwody  musela  se  druhá  opakowatí.  P.  Schwar- 
towa  přednášela  árii  se  sborem  s  oratoria  )»Mesiáji<c  od 
Haendla.  Obecenstwo  přiwítalo,.  poslouchalo  a  wywolalo 
ji,  jakožto  swého  miláčka,    kterýmžto    až    posud    w   pěkné 


nadSji  fwé  nikdy  skla^aino  v^ylo.     W  dirigováni  itHdaK 
se  pp.  Skřoupowé  (mla^Ai  a  ďt2^c4i)'a  p.;  Abt. .  ]El,.:, 

Kprá^va  ■  Béleluradu  srbskélto.  Naze  .vrlá- 
da  oučinně  o  dobro  wlastí  pečuje.  Pbwlownč  w  naáem  mS- 
stě  snaky/Turectwa .  mici;  aantodbané  ulioe  se  pwnaji.á 
dláždi,  té^nowý.prawoslawný-  iLostel  se.stawiv  Pp^y  Sf 
třídily)  na  jaro  se  dáme  do  staweni  silnic.  Tiskárna, má 
hojnost  práce,  "wýrobky  jeji  wyrownáwaji  se  jii  ruskVm ,  a 
známo,  áe  w  Rusi  sličněji  te  cíákne>  neákďekoliw  w  Ewropét 
Písmalitectwim  obíraji  se  posud  čtyry  o&oby*  DíIpa  jejich 
nachásí  se  we  welikém  drcwčném  domě. 


li  1  t  e  r  a  t  n  r  a. 


SB4llttivy  nedélnif  čili  prostonárodní  pouČowáni  w  si« 
loapytu*  Od  Dra.  Frant.  S.  Kodyma,  Část  prwní : 
O  tfíple*    Swaz.  I'- 2. 

W  belleiristické  literatui-e  stáwá  nesnámý  abťaejmen-* 
ný  spisowalel  častokráte  jaksi  na  ideální  pudě,  pokud  o 
jeho  osobnosti  a  jeho  w^edoich  táUžitostech  tak  fikaje  nie 
newime.  Takowébo  tajemnostného  ozářeni  není  w  prakti- 
ckém žiwotč  třeba,  kde  čistá  powaha,  upHmoé  snažení  a 
pewná  c/dhodlanost  více  wážejí.  —  Kdo  nijaký  čas  meti 
Stawy  žiti  mohl,  které  se  od  -WKne^ených  úst  sprostýiiM 
naaýwají,  kdo  potřeby  jejich  sesnal,  kdo  widel  to  lomoioai 
a  Ipéni  na  uwyklostech,  jaké  jif  u  praděda  panowaly,  ko«» 
mu  wlak  při  tom  neusip,  že  lidu  toqau  na  w&li  a  nfi  sdbo* 
pno stech ,  w&bec  neschází,,  ale  že  jen  přiUžiV>sti,  srdečného 
pobídnuti  a  dost  malého  usnadněni  třeba,  aby  se  stair  ten 
sleptfil;  tun  leknutím  neužasne,  usly2i-li  že  někdo  opus^w 
fwé  dobré  bydlo,  nawrátil  .se  ku  sprostému  lidu,  maj«  lut 
mysli  fte  wSi  síly  swé  až  do  poslední  krápěje  wáeckA 
wynaložiti,  aby  yrjiii  wsdělanost^  a  .  přirozoná  osw^ta  ai 
k  těm  třídám  pronikla,  jimiž  so  často  polurdá,  a  které 
předce  jen  jádrem  národu  slouti  by  .měly.  Ahy  ^a  neu- 
lasnul,  nesmí  owiem  tak  smý^lctL  jako  dáma  se  Lwowa^ 
s  niž  mne  náhoda  swedla,  když  jsem  s  Tábora,  do,  Prahy 
jel.  Útlocitné  stwořeni  to  dokasowalo  mi :  n)  že  není  Polka* 
nobrŽ  Galicianka  a  h)  Že  by  to  pro  sedláka  weliké  neštěstí 
bylo,  kdyby  se  něčemu  paučil,  jelikož  hy  pak  lehce  mohlo 
se  státi,  žehy  podrobenství  netrpěliwě  nesl.  Kdo  nmetná,- 
wí  že  nemám  přilijí  chladnou  krcw  :  tu  mi  ale  wáecka  w 
těle  tak  náhle  zkřehla,  že  jsem  musel  za  wozem  běžet,  abych 
ji  opět  k  žíwému  oběhu  přiwedl.  —  Dr.  Kodym  stojí  sám 
a  bez  podpory  jej  prowáu  jen  dobrá  wůle  a  čistá  mysl^ 
Wywoliw  sobě  reálni  wědy  za  předmět  swých  studii,  by  se 
prostřednikeiB  stal  mezi  oněmi  a  národem,  podáwá.  náoL 
tuto  dwa  swazečky  s  prostonárodním  pojednáním  o  silozpy- 
tu, a  jmen^witč  o. teple,  i  obce  po|iračowfbti.  Já  nepitu 
tyto  iádky  pro  třídu,  jížto  by  se ,  teprw  per  longnm  et 
latum  dokazowati  muselo,  že  'vědomosti  o  silozpytu  L 
nejdňležitějiim  a  k  nej užitečnějším  náležejí.  Každý,  kdo 
to  čísti  bude,  wí,  že  není  člowěka,  kterýž  by,  třeba  ne- 
vědomky, fysikem  nebyl.  Wěda  U  zasahuje  uk  mo- 
cně do  nejwiedn^Jího  žiwota  naveiio ,  že  se  jí  málo 
která  vyrovnati  může,  z  čehož  i  ta  pftvabnost  vyplývá, 
jižto  každého  k  sobě  vábí-  a  poutá.  Spisovateli  álo  o  to, 
aby  poučování  své  učinil  přístupné  každému  sprostému 
roaumui  oož  supina  docillL  W  rozmluvách  vypravuje 
svému  shromáždění  o  teple,  jeho  rozmanitých  účincích,  o. 
vynálezcích  a  objevech,  předmětu  toho  se  t^  kaji  cích,  slohem- 
srozumitelným,  plynným,  opravdu  zábavným,  při. tom  ne- 
zapomíná buditi  .lásku  k  řeči  mateřské  a  k  národoostir 
obraci    ducha    k   pfiwoJu    veškerého    tvořenstva,  kára  zlé 


zvyky  a  Škodlivé  námžíVMisfi,  podněcuje  samocit,  a  Wplitá 
zajímavé  po.vi^ky  z  déjtt-  i  aárodopisu.  Při  tom  vychází 
vždy  ze  stanovině  svého  posluchače,  od  něhož  se  jedno- 
tlivé fekuťcnosti,  kteréž  tento  maně  nasbíral,  takořka  vy- 
p6jčuje,  aby  mu  je  pak  vědttu  znoiru'  zrozené  <^iět  vnátUi 
f  ukto  osvojené  Jiachoval.  Kde  to  potřeba  káže*  tam 
vysvětluje  spisovatel  předmět  svůj  čistými  dřevotisky. 
Již  v  těch"  nékolika  listech  naskytla  se  mu  příležitost,  pro- 
mluldti  o  pivovaroictvi,  o.  octářství,  o.hodinářstvia  ko-^ 
vářství,  .zahradnicUwi  a  jii^ých  řemeslech,  jiŽ  tu  se  potkává- 
me se  zeměznanstwím  a  sice  vždy  s  ohledem  na  na^i  milou 
vlast  a  jeji  litvary,  již  tu  áotkne  'se  Dás  mravokámá  vý- 
straha o  ákodiivém  pití  kohdky, '  toho.  tekutého  ohně.  .  Co 
do  řeči  a  do  slohu,  .bývá  ta  yréc  nevelmi  snadná,  prosto- 
národně o  vědách  rozprávěti ;  kdyby  nám  však  volno  bylo, 
dle  naaeho  potěšeni, '  které  jsme  pH  Čteni  cítili,  souditi  o 
ceně  nfánn  toho  jak' n^tcriální  ták  formální,  museli  bychom 
spisovateli  vžecku  chválu  padati.  Při  tak  p^ém  poetku 
máme  pevnou  naději,  že  se  jeho  rázný,  jasný,  k  srdci  čelící 
sloh  list  po  listu  vždy  jasněji  a  Sťastn^ji  bude  sjevovati. 
Moobému  snad  nebude  se  libit,  že  sis  Dr.  Kodym  lormém  x 
pi^if  píjiy  ^ijiy  »<>^>  klami  vyhnu  I,  a  dle  národu-  v  užíváni 
přijal  pM»i  ptVtt  std*.  Z  toho  si  však  nesmi  mnoho  dělati, 
my  jsme  jii  horiím  věcem  přivyknouti  museli.  Tak  (ífteme 
v  jednom  s  nalich  časopisfi,  který  si  ai  do 'nedávná  ireU 
mi  mnoho  na  vzorně-  disté  řeči  zakládal:  NŽe  prý  čloirěka 
opanuje  duievni  psota  učením,  aneb  pedon^ením  se  mno- 
Isých  řeči,«  a  dále  vnad  tim  vžem«.  Jeu  buďme  smířliví 
a  snážejme  se<^  ■' 

.  Zde  by  tedy  byl  opět  jeden  důležitý,  užitečný  a  vii 
chvály  hodný  list  pro  lid.  Má  ,v  počátku  zahynoutij  anebo 
podporou  úuii  blahodatně  prospívati  ?  Čeho  třeba  jest, 
aby  se  tam  to  nestale,  muže  kMdý  b(ez  velikých  matema- 
tických skoků  vypočist^  Spis  ^n  je  rozdělen  na  třiarcho- 
vé  swazečky,  z  nichž  každý  druhý  měsíc  jeden  vychází,  a 
v  knihknpectvich  i  u  vydavatele  (na  Malé  straně^  v  Nové 
ulid,  tt  oáielny  v  čís.  XOÍ^)  za  10  kř.,  pravím* za  desftkr. 
(ovšem  na  stříbře)  se  prodává.  Roční  vydaní  dosahuje 
tedy  sumu  jednoho  zlatého  I  Kdyby  tak  osud  dopustit  rá- 
čil, aby  'se  u  wžech  pánů,  kteří  nad  poddanými  obcemi 
wládnou,  ta  .dobrá,  myilénka  vznítila,  ie  chtějí  pro  ka^ou 
ves  1  zl.  ročně  obětovati^  a  za  něj  m  Zábavy  nedělnin  •  zje- 
dnati, že  "chtějí  bud  učiteli,  bud  dúchovnimu  tu  zásluhu 
[iopf&t,  iibý  stíromážděnému  IMu  o  těch  pěkných  phedmě- 
teek  čHals!  a  tak  ai  pAdu  iV  .srdotch  svěřěntu  svých  ky-. 
přil:  tužím,  že  by  mu  tf»n  selaty  hojných  úroků  přinésti  mold. 
Sune-li  se  tak,  nevím  5  ale  že  bych  si  toho  od  srdce  přál, 
to  veřejně  vyanávám.  S|yis''tef&  věnován  je  hraběti  zHar- 
rachů,  dqbrotivi)ýfl^|t.pi^ispiifci;č^ké  národ  no^i.  —  Papír  je 
čistý,  tisk  z  arcibiskupské  knihtiskárny  správný.  Č. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 


Digitized  by 


Google 


Čislo    93. 


betlemakém  pl^kv,   ■« 

w    outtrý,    ^•'clwHck      "'   -    Jt. 
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'-!      Ím  1 4A./.»é  ^Al  léu  t 

45kr..«iK  Ú.e.k.  poito- 
PRO  %»MH«^Mf4'll^;MlL 

mni  lOBiWAiní,  s^wm  Á  óEzm.    .t,-:;i':rr^' 


. » .  { »  j;  —  n  •  »      « : :    v     !  •  i   :     .    •  I .    !     '  .  •    •  • 

,,.,,,  AC^M*.9iB|fi|,»  fTTV^fU^ko)*  pof 

we'"<>i^PI»WíM«nPř»wG(ífpwfllí.<Í<},Pvbjf^ 

zemi  chodil  t  ufiil,  nepoznali  ho,  ačkolm^  4ffi7 

ím  od  času,  aby  wydali  sW^cotji^  ^.^l^^pcnosti 
a  s^w^  jefyn  j^  tiíkojYjíj^ftti  l^i|^iip«inf  ^  i94  .Wo^^o' 
K  •F^tp«l»  P9'vVwV;^<Í,?«TÍ<í^.<V«éďf?fitfií  o  ní. 

jsem  musel  do  té  daleké  zemi  od^iifi^,^,t^f/^ífifiiI|if 

lulie,  kde  irětii  sliwa  očekáwé ,)^|(ff^(  jaI^.Í*f|(9 

Pán  wolal,  a  já  následówal  hlasu  jeho-k^  i^TWIt 
kinálp  ^í»k4hff„;.^,M^  8§,«wa:*!f4»lříí44»!ll.  i  Naro. 
*ei>«.(|íí*l  ?^l^tr4í<W«y.^^^  » íP#Uft.pf|t^4i^flíW» 
ii přp4  íiflipi,  1  a  ,íř^ Jí,  ao?|^l» , wěku,;4Wř>fil»f kého, 
t4W».jřfl,cijíii»j^^čic  ,fi,  ^«)t^{jfq^  .Fiwly„(l^(íft  «f 
li^Wl*.  «WÍM  iejřrr.í  rífldi  v  jil  we|ej?yi,|  j^  >PW 
«*ff  o«ft?t.ffWÍěJf  ^fiVlť,  Í»W  ?*«>«,  w,  sfjíqi.W^W 
«fk  0*<f «í<it  >ÍP;«Ml  <WÍ  BMM4flwU  Itfflkj,  vjlíjl^ 
#l>J<5l»,*5l  if¥,í#FR  M»ralíí^;á  pi^WtwA  jfiiíf.  AÍ» 

skrýwala,  předce  zpozorowal  .iJui^  jii^  JViátií^ilP 


iWPŘp^BÍ 


udaly  wřci,  ie  by  rozum  lidský  darmo  cesty  Me* 
dal,  abý  fe  přičísti'  mdfal  k  w^in  přirozeným. 
Miíba  rcetle  samy,'1r(lol'uéH  fondctfniiie'  s^řáwe^ 
dhi6M?  Íedo2  pohhúí  hrdAb  k  pókůře,  Ifdo  lá* 
kdnfcéikiltSdťoiě?  "MW  lé«{l  UeuiočriétílóVriem  á 
UíbdIiibbU,  kd»  předpo>MdUNM^feÍ  lAidoad  a  wypl. 
nil  proroctwí  swá?  Mluw,  Cái^étlUid.Wyl  jki  t^éi* 
kéml  kdyi  ktoflihU  nvípMoiahrii  jějjioodflbha  £á. 
<k»itifswé iii^caiy  bratříoOtdegařdii >^'«ao ňluwte 
witckdii  cdali  jstftindjii  pokloelm  frsUedaUítbmay 
m^ňiipaihcftýab.lickidnrafjAeet-bv  ■io'i]nQtt  aika^ 
přebýwá? — Žádný  z  wás  nemůie--to[Ťiai<{  -;AiiOf» 
fra^íim  .^Afly  d^h]  i»jjr^ ,  /:ho4í ,  a»W  ^nípř'.  "by 
JWUwl  fiirjiie^pr,  I|;rXf|op|«,^  nfipi^4U;^!<;til4d9«a* 
*Í<*W  í  P9^*rW*f  i*Mí«?i  při%. :  ,Wwe)Vw*» 

wywolaw  jako  W  nadiení  díwal  se  pátrain(j|,^^<l9^ff 
pým  (^kem  po  ia8nouci<;h  twářich  .posluchačů 
fiWýax,  kteri  iásňóuce  nad  slowy  iebb  pochopiti 

w-_..-.tW   . -KL-.i....  ^._^..-L._l  ^o'lo'W^řilí/ 


B  Di  miuwiti :  wzdy,  se  Dawracim  pote^sén  slow^n^ 
jejim,  ,1  lef  mi  pak,  lakopy  nebes  mír  se  Imul  ze 
aiowajeiiho;  alé  predce  js^in  nikdy  Qes|yseL,ze 
by  v  ni  bydlel  duch  sw|ity.«^  , 

•  ,  i»Dobre,  Cptio!*  .  poswedcil  mu  Jin^»  »*J*^ 
ii^kótiWjilzaswalťóudťzim/ň^uwŠrim  flriwe  alow&ih 
SarBmity»  az  ona.sama  potwrdv  ze  je  9tanem  du* 
cua  swatet^o.         .  ,  .     . 

»ŽesIépieniy« 'rozhVHť  f^CL  áariím^  »wi(Iít^ 
a  zamykáte  oči«  slyiite  á  zacpáWáie  uži^,  blesku  ^ 
bK)iM  j«>«řébli  ^'t>fi&bbťéídí  Válenu,  iiéhódni,  že 
MÍezť^Éáií^wy^dia  difebk'»#aty^séfbé  staifi— áno, 
yrtiWhtt  jMvée  j Jďtt^;'bhÍáieii  'bjrl  sWěhi  (^řibbbd 
Wilemíny  andělem  Páně,  a  w  ni  si  obHml  Vlnách 
awalý  sUn.  Anew^UMte^li -liteě,  pojďte,  poweda 
wás,  i  slyite  a  diwte  sel*  ^^  ^ 
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•Jsem  hotow  s  wimi  jiú,0'pt^U^  8á'pn|$i 
pr^b)  pochybo watel,  jeji  jsm?  Coito  jmencwatí 
slyš^,  a  k,  druhému  se  ob^iitiw  tázal  se:  »Wy 
macjdopraifodftfj  Sichi  ?« v '  V.         ' . 

»Doprowodím!«  swolil  tento. 

»Oily  wlkkni!«  ozwali  se  osutni^ .  *7^jU*a  ]Aá9  . 
k  iii'doprowod!tei«  obrátili  se  k  Saramitbm' již  ' 
se  roji^Qhá7«}icel  t 

^  *  '  ýllín!  pbjdiwno,  j)odiwno!«  prawil  do  sebe^ 
šlechtic  k  MihiDU  se.vbiriýt*  ^ííkgA  jii  jUonh^t. 
obrowské  stiny  weóemi  w  jeden  jediný  byly  sply- 
ňxAjg  ňúío  je '  íidnf  poblesk  zaSlého  slunce  jvT 
neplašíL  t  . 

,  ',^Sa£9nij(p^.;$;irapjtoi?.  prit,wil  nyiý  I^néz  flir 
'r^^o  pej5%s^k,tprí,ft^  iS^wico!upozadu|]>yí  pst^l; 
»maé  8e5fi[á^íj^^j8i  s/spj^á  djaleko.spuiftil.  'Jj^W^ 
jak  ti je^ipiíí,.ip9W.9  |n;af  q/dfff  ut,  .wy?if:aU  je,  Íj;.|IÍ> 
widyť  wtí^žej^  tp.již;  mppbiíykr^t«|.yjíý,J^^^  pp 
WMX  TPÍřrí>.íeKft<^?»)  ,„.,;[*/  ':...'■•.  .  i  .. . 
.1  i;'»T6^  oo<|p^  iřekk-rseftoei  Mij^rédé^<i éáméú 
SBYaAHta)6.a!isklébbemj'kiéb'riiyni  shodil  opěti'la#^ 
wtt:  ;|ióbbžnUlkáŽBÍiHt '  a : bkaval  se  W  calé'  aw« 
podk>sl]úae<  jeslí  zie  žieáyalnÉiia,' nádoba  ^ficbm 
(I  jiné  podobné' <wéQÍ.' 1  -.o//  \  v  •:.  ...  '.  <  '.''''''f 
^'^Bdzéitfjairfýí**  >oifr<íHiI''éé;  Mlťáno;  1.*  5á 
tedy  swířír  8c8t  Woti '  dno  f  tiýót  sWfi]  W  taéiirt^t 
šltídisť  i#ó^;  **n'éb6  řé'  nyiH  '^otfMýď  náJ^  ňá  jewá 
pf^dé/  j^rt  'tíá!  jbtó,  jako  ié  "hiy'  ňlc  dobrefai 
liéklijéinť>''^^'   ''  ''-""■  ''■-  ''»"'  '■  "'■'•'  ■';    "''•/' 

"  llíasiíě .  sé  zasmát  Saraínlta :  » tím  ^ók^zu|és 
nistnámost  swbir  lidských  srdc^,  neb  práwe  itfpi 
nain  kyne  wítézstwL  ČloWek  jepodiwne  sfwořen^; 
miuw  notu  o  liěSem  neobvce^jjiiém,  upoutáš  pozore 

nost  jeto.  mluw  mu  b' nerohžňostechV  o  zázrádícB 

i     '  . ^  •   .  .' 'i, -,.••    •  '  "v^ii  iv.  ■ : ^'    ■.-••{.  rr.»j 
a  o  wsem#  cokoliw  se  tobě  nemožno  zdá   a  co  za 

^ezmá^  a  dáš;Ii  tomu  poněkud  barwu  prawdiwosti 

a  nadpozemskosti  uwěři  tpbé'  spise,  neí  kdybys 

řekl  o  bílém :  tó  je  b^é^ ,  a  o  čerqem : ,  to  je  černém 

I  jsem  pfeswědče^,  že  kdy^.  ňašin^  welemoudrým 

kťajauum  Wilemina  praWdu  ppwi«  oni  se  uspokcýi; 

ale  wěřiti  budou  předcě  mne.  a  nebo  budou  aspoň 

na  rozpacích;  Ano»  ano,  diw  se  jen  slowům  mj^m ; 

ru^lni  ti  za  to,  ž^  nevyhas nou  Jinéná  Sarainita  a 

Miráno  žpáméti  lidslwál* 

; . .  h]í(jr4AD^ ;  tey,  tp  )>jiU>^  r  ipra^ii  .^k  w^ea^.  Mit 

jcwp^.9kdyb](cih.sf|,,.ppi95tíi^  íppU.  na  Bimu,,  i^ 
P9po^,  ffpfí^hn^h  |k4y^, jwR  .**ltel  a.to^opvnifitwf 


•-  ... 


>)1)Í  >  !    .'tiiilvXriiádfiii^OW'^.:  /      .i 


*\'íř.  \')*  i»i  u    -í.. 


li)«(;'nr^  J  u  a  n« 

(i>oftr«eiMrM.) 
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'Dne  58.  října  byl  Don  Juan  cel^  hoto  wj 
až  na  owertQru,  a  nyní  se  začaly  zkoušky.  . 

.  Ráno  před  hlawni  zkouškoQ-*proché«ei  se 
Mozart  starými  alejemi.  Před  nim  Máčela  ppstawa 
známého  pozaunisty  Stradeckého.  Zdéio<<  se,'^e 
se  obírá  hlubokém  a  důležitým  přemýslowáním, 
.  l^<>řf rt  3ii7cblil  kroky  sw^  jlohonil  ho  a  zaklepal 
mu  zwolna  na  zádai 

%flo,  ca  dobrAo  7«  iwohiltcmo  tfte  tpfatítm 
swého  hodně  zhruba^  i  ohlídnul  se  newrle;  apa- 
třiw  ale  Alózarta,  p<AloniI'  se  říkaje  aŽ  \  zemi  a 
řekl:  »Ah,  prosím  .tiaífikrAle  .za  odpuštěni*  wele* 
ctěný  pane  Mozarte!  Já  byl  tak  zamyilea— a  do* 
íWtiiA^l  š^  ze']é  W  Vi^áKétřeMtillD.  ^óHPd  rádo 
kěmaorf  žatti*o^íó^rÉ«te  pfbntiiiotíti*^'"''^  '  '• 
»Ico  pak  jetu  prominouti,  mu<íMcíl1*'uáyiiál 
šťffcftiiárd  Vžkiíný  tóneihá  rtd,  kdyS-htí  Wkdo 
k'^«<iiiýHkí ^ýtriltíje^já  táK 
}áté  ták  důleži*'  ttiyslfl,  ^tiiie  Sťřadéfckf?*    ''^ '  ' 

S jasnou  tWáří  odfpówědělpoziťunísta;  AiM 
](>íít\i&éhó,  béžii  na  Wali  operu,  nt^virzáMtěfSi  pane 
ka^elni  mistře !'  Což  iiéttl  celá Phíha  pliá  óčékiftwáV 
iA!V' iaVé'\ik  ntfďerlai&j  fcllebesť|^  "j^^tťon  Tbžhněwá, 
JWáiii'  se  mne  Wltlde  ňepťajr;  kdekoli  cÁé  dkážit  iNu; 
Jak  'Je;  p«né  Strádecky?  ^  *dy*tflde'  |ít?mf  píror^ 

'atilčfcé'?*''  '*  •  ;'/■'*■  '■'  •'"!  '',''"  ''*  '  '  * 
í'^' '  Mak  pak,'toůízlaiotisÍiÍ7«''ptaléétfyJí  Mb* 
4irí.'iWýtóatblÍasPwý  pdzáúir  ^  jé^-liřprti^dár^ 
'•"  "••»fl's!tížBáih-K*'  ••'""  ''"'''  ''"<•'•> 
i  '  *' '  Sk1>řkiVáljsté^Í jiŽ^Wfijhlas,  óanis  Straděcký?^ 
•'*  •»  VItóťše  J^kdtni'iié}w^ácnéjlí  pabťM^^ 
)i  jfl  sé  tMťn  jako  ditěna  xj  )^\ti^l  tiihlé 'tbiíyr— 
ále  t^'4ěčU'  d#6u  chórálédi  je  rféfkólik  zpróf(kďeně 
těSkyfch'^n6't*'' '  '  *'''^'   '*'  "'•  ••  "''^  '•^•". 

'/  •  <  'lir  ket^idáno !  1  Wla!k  Wy '  jéi  předčé  bajdéiei 

Wáliik/^-lntožinku.*"- '  ''' '    —''>''-.••" 

'  ÍNd,  při£Sňíikie  tre^i^fičbliiie,  'áhVéhtote  to 

doWdíř.'*'-^-^ 'i  *="'•  '  '  '  *'  ••    ■''  •■•'• 

'  "• '  Taktb'róž«íil(Mi^jÍcé'  j^oéftázeK' W  obli  jeitě 
bhWílí^ittéži^Woitíóí^dfm,  pptoib  itidd  dUadM.  ' 
•  ^  'ZkbtíSka'  áe  t^ófeáltí.  Mďzařť  byl*  iiii  WSech 
iiérauáéh/Wé  wiééh^  vWécJh  ^fcriy^W^oAeíiťřtt; 
bťzy  Aá  jéwi^tir  břzy^fiď!!  Iiudbii,  bk^f  pořádal 
Včédickoti^  séstáwu.^  dbale  w  pťWdf  ní  jednáni, 
kdežto 'Bássi  podlé  <^udjefaó  Bretaňce^kl;  pb^^Uwfl 
té  sáMi  ďó  řttdyá  tandirse'  Zériinkbfi  ^éňuec  a 
tákÓWodi  ďwiSrnósfCí,  ié  ibisl!řui(#éniii  IToteri^i-b^i 
ťWtíikédti  áíóužil.  ^-'-'^  •"'"^-   ''•''■"'•I  .--"V'' 

'    "  Také  seZerlitíkon  měr iĎálbu^^IMlkii.'  *Otta 
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mu  toU2>  wolajic  ^jf3iií%c?'ifikR£ela  dosti  proni- 
kán." ŤKItriát^s  to  ttúšdá  op«ko«rMi  li  jeětě  mu  to 
icSlo  po  Wi^li^  *,,jt  ^^^ailfl.  se  tp  íSíslb  po  čiwrté  — . 
Mozm  jMipřiluiMll  aa  ^apětoačkui* .  jeníAo  aeyí  tro* 
éhú  horšiti  i^tiíiilk^; ,  á  kdyřtd  přiftltoi  k  řečenému 
mis^u,!'  stipouVjl  i^^^a^ám  ^  '« j](ne^  ďp'  rukjf^  že 
celá  zdeieBajfljjQi  m  sktttJui^vpffioiiikaípé:  akřiUai  .  • 
«BrÉVo,  z)«'thiká:i«"  ^wolal  Mbžárt'^"tilnýtik 
9ÍD(cbem  —  » tak'  }6.',, c^,qi ;  nií ti  I ^ Uilí^.',*ipiiš|^é;  jfo^íri 

fckřikAOiili.ř..- .     M.  '.^  ,..'.-'.  

'  Milá;  dotífosťdéfboá  Batididká  odpfistila  m^Q 
^i^p  tptó  zdířl^enii-  4fi,  feiCuĚe;,w:^4l9,  se,  mil ;  W;  ďru- 
hém  jiedhiáiiái.t  Zdenchieje  •iotift.|a.vý}Qireflhi.l^ 
hřbitow^  hrbtný  idojcfin  obiójÁb  tdargia,  j«ž"kft^' 
pa^i^i^  .i^cba  ;^piwái '  ró^9iooiiu,,|poy^tawil  ;tří;.po-Í 
laiunyiiisa^iiálunobeki  >Při  drofatei  iMiagíu*  tvoiibil^ 
pož^ťíníité'  Meitfěi^UDá  capoMf  žwoftl  ^Ěótátt'^ 
fatato  •«#  iapypí  pqq.hyWjp^Qii^.pqzfiunb^^ 
Mozart  piíísl|ouipilikip«ripitia  a  Wfi«iiélléwáljtrpěliwé> 
ilechétiiémtiť  lHe{|<^Qkií|/jik'bjr  ^i  tMl;  Wby')iiďtď 
ixiistp  V9ubito:S,á.!|e.,pjr^^^  ]i)feíttip 'pl^kowáni  .h4^4 
Nepomuk  tu  samu  ebybu. 

•Ale  u  w^dS'9irť((f,  atřáSétítýl^  zwolal  Ho- 
řart  XL^efri^le  '«. dupnul  pn  toiiij—  »trubtej^.ja)c  ;8% 
patM^I^  >•  '.'•'  .  •.'   .         -       .."'-.  '■.■••••• 

••'  t  Ale  ťeňtb  'se  rozpálrt,  a  žkCaí  htt*W^^ 
ji;Jati>  ^?y^«!ik  j^unqii?a  troubit,  co  pozai^o,^wýsíačI  ť 
Ale  eoř  jite^  napsal  ^^to^nedówédOM  WsiÁméelrtyil 
1  t^yíjůé  ťMtr  kíenau^ite;*  '  '  *  ;  •'  * 
'  » Nu  aira  že  iiei«  řekl  Mozart  dob r(xm^s}o^ 
1^  n^á  kdyi  t)Ď'<iéfk^;  cot jsémnapéaU  iedy  to  mu- 

ilífí  t^tti  úptkwi^.^  \  ;;•  ;,J '■'■/"  ;  .  \,''  \  - 
,;  o,! I,' předělal  |tájlfL9. liiied.sjLMtéiSiie  to  ini|»U)«  a 
připojil  po4o|n  k  'půvrodni  tnatnuoMBlaci  jeltč'  dwm 

ftgoty -á  bas^;  ';7.'.,;'  ';•  ';;'  ;•*"" ' '" ;_^  '   . ,, 

,  $]^wq^tpoP?^wčrečnifugoM«l^oiičUaaeiJc,ou^ 
ik«i  MocÉHTCibyl  se  zpéwéky  i  sorkeÉtretn  wetice 
^póVóje^;  '  á  um&rd  slibowali  si  Veslnřs  tejiťá- 
^toěJ3Í^  wjráledek*  .  ... 

ni-  '1  i.  *•  lřMsa#aíaa#>#  i  ii-  :  j  ii  • 


';  ;■;?.. Příbramí:*)  V<W^^^-  i^wot  »  nóWÁ  wi 

iitovle.  .  KjráseuHy*,  feitln^  *  Jl^  trety.)  .  W 

městě  ttt  MČipA  Qowý^  iiwot -r  M^Qi^liW  Mce  swolii^,  př^dct 
jirfok  vičipá,  i^Dp^i|č(on  jii  i  M<e  knibjr»  a  Jiní  se  tomu 
íif f^  di^^í,  ie  i^Qnk^  i^ihjr  aa.Bqtt  SFětlo  .Wj^^Jpejí*  »nil 

.  •  Qb^Ásek  tfnjtQ  j^  TrT^atý  »  přitelí^fioj  dopisii  k 
p,..W.,:  a^jdbo  laikfwosti  nám  prop&jM*  NfiK>4|íwÁpif^  ho 
ČUDářstwa  Dalenm  snad  pro  iMimoiiceni,— o  niki^^l  pf^ndilě 
ta  to  nestojí,  a  pak  s«  naletá  podobných  bbráskft  po  ba^ 
tt^é  nHbBti  balniiel  jaM  tak  faMlé,  ia  jim  kaSdý  a  asa 
wica  méně  jii  pHwykniil;  pod^rf^lpu^  )Mr/fp^#.|^  Miiděnl 
—  niftle*li  sa  jciti  sardhi^  kdo   w   něm  awou  podoba  na- 


o  tob  'kyK  paaáiiMa  w  »B\ýiM.  HéUri^  kapuji  U  bmH|Ka 
dostáwaji  knihjna  pfijčkn;"  nfečton  jakiee,' ale  předce  atf 
jimi  4ionoai^  anebo  jiaýai  wjrptawbjí^.ia/Au  a  ta  knihu  eb- 
drtdL  Onii^no  ae  tn  potkali  dwe  doiiit  ánáati ;  i  ptal  ae 
jedeni 'drnbáha  -we  wAá  «q[>iÍBHtesta,> 'sda-li  jit  ta  nowoo, 
pravrdiářoo^  tetkou  bistoni  widěl  ?  drabý.přem.ýáli, '  ptá  ae^ 
odi  MoWasi  je?  -•**'oée»iie>al»  newL^  jenvie  prý  je  malá^ 
kaásně  waeaná  a«  akUM  oiiaLeaf  aksptawidiwá  éttiU  bist*^ 
rie..  peadéji  s  něhc^vyleelo,  '4e  je  tpledu  podobisna  ar* 
eikniiete  &tSpkaa,*^aÍe  se  w  Prase  o«ěeském.  bále  voad**- 
^a|al«--Jcati  to«lé'uké  n^oUk  aUfeeteýeb  .«leeteae6y  iá«f 
dnýfh  to.  Ééuift'  *.V.  ekatkui .doit .  spanilooByainých.  ■  SljiM 
JMnA' takéy  ie 'kdosá  jistého  adejátbo.ikaibeie  wýbiseli  ebjr 
ai<wieoliaj'éeské'>kQÍI^  objednávaly-  aby  tn  piedcé  oieer 
bfio^tkdybý  Gl|t2i:nékde  knpowai.  Kwfta  prý<ae  éífóám^ 
hbá  a«deaet  wýlMk&t-^fiéwidám,  eoalylMn-^a  4á«4i  96by 
po  úasa  ta  předce  trocba.aesilime.  — '  «^  PeMi  nátodniinti 
snášeni  powatái^iji.  owlem  -  také  ůltáp&ěkeaié  >««^ «:  w  tái^ 
wyniká  swláitě  krásná  pleí;  —  ta  ai  na  toai.  dá  skoro  eá<* 
leieti,  aby  bodné  Ipatně  mlawila— apak  mlnwi  německy— 
na  wftdjrť  wíte,  jak  to  naie  děwčátka  amiwají  —  aby  jim 
¥áa  Bfth  pomohl  I  NěkteH  mysleji,  ie  to  dělají  proto,  íhf 
••  lekloyie  json  řeblIM,  jikoby  se  ipHinateHlině,  tím  m4«' 
lým  aSBM^lifttfm*  potkati -ttemohly I  jiní  sMU  ptawi,  iie-^ 
děbji  pretOy  aby  nějakého  praktikanta  oď  hondho  úftdm 
nlowilyl-^Zaffaailo  ve  ide  také  diwadlo  ibnde  se  wtepvo-> 
apěcfa  chadýoh  ěesky  hráwat -^  kolikráte  ?  to  neii4m.  Za«i- 
wkí  >aé  také  proti  toten  4ťo«diat :  (tfíHáitě  bygtré  byíy  W  tom- 
ter  pispada  jasejdky  iskěkletfý^h  piínlěek ! !)' —  a  nělfteři  "dfatějl 
awon  hereckon  aláira  '  jea  neineokým  hlabolem  dobýwatT 
lib,  nwidime,  co  a  tolior  wyp^dne ! . « .  Aď  noUm,  paúi^yf 
•>4*4Mtlo  jsan  jii  uk  "daleko''  w  aárodnim  poeitn;  lese  nrf 
nedáwno  jedna,  kdyi  jtem' před  ni  trocha  borUwěJi^o  wě^' 
oech  nárédoieh  rotwátat,  pl^emilonriě  íismálá -^  ie  pr^j  nf 
také  alyéelv,  ie  ae-  w  F^xe^nCkteři  pánové  jakéki  •ée«tíný 
njimaji,  ale  ie  do  toho  předce  nic  neni,  ie  přej  je  némeék^T 
př^ce  jan  be^  i,*  md^  /  Noý  ca  .t^ma  .iikáta?  r*f^. ;    * 

"^  •;  2  'TPeslí.  '  (UteaUy  ;ij|í^w«Jki«kvr.)|,  P.,A^,'"r^, 
Slówenskn  sdá  se  nyní  hrobowá  ticbost  panovati,  jasy ky 
•e  adaji  amlk^wati,  jakoby  fíCmotoaporaieny' byly,' tak  ie 
mohou  naii  míli  bratH  Čecho  ^é,  jak  se  sdá,  AluinS  aařikvtf 
ila^dtooto  nděenlhroiii;  slnihě  naříkati  nad  tím;  ié 'ae  Shn- 
WeiiAa  iádiké  tpráwy  do  Kwětaw  nepřicháxeji  (4rijť  Kwěty 
£lsKi  IS.).  Má  w2ak  mlfenllwost  tsto  swé  nenewáiné  pří- 
čny, kteréi  tuto  irt  přátelském  dopisu  sděliti  á  WyAÍvětlid 
iiemAfetae.'*  TdKko  jednu  připomeneme.  Wpósledttich 
čaftlch  Slowáci  pilně  á  ttpřiiiúiě  praco váhaná  ÉVriM>etti  U^ 
teratury  ééské;  atio  ai  dotawád  pracuji,  uk' ie  téměř' kái-» 
dého  roků  několik  spisAw  na  SloweDftka  tiskem  vjrcháui' 
k  nichff  někteté  k  nejwýboírnějiim  dilém 'ieskosWvanského 
pisemnictwa  přfiiáléi^i.  Ale  adálii  doila'  táto' snaiiaóM  a 
pilp^t  -u  hmtrAw  Gech&v  naaáaí?«-^BahaÍeiy  i^*  musíme 
odpowědíU :  Jíikoliw !  Aspoli  se .  w  tom  veřejně  aikdo  ne^ 
pi^bla^ige.**    Wyjde-UnV  Čechách  dosti  malý  epiatk,  byli 


l^tne,  necb  jiciJto;  jii  ;  iF  kterémkpli  m^fě.  ixebo  aa&stečku 
pa«eho  králow^iwi.  ^  Ostatně  neákodi  si.  pra vdu , povědili^ 
)řeba«  by   ^pěl^  nebov  bolela.    Jioál^  se  nedá  ^ií?dň^  lóčiU* 

;  *  rfás.  l^j,  velice,  telilo,  kdybyste,  tq  .i^ěmijti  mojbli* 

uby^^iae  nejen  ^amityto  příčiny  ouplně  poznati,  nýbrŽ  v 
takovéto  spdsobé  i  nademu  obecenstvif.  podati  mohl^  Co 
jfme  ai  posi^d  k  bolestí  své  o  nich  ,  slýchali  neb  .^ifalii^ 
pppoi^ai^e  dlouhého ,  mlčení,  ale  spUe  projevem  pfedbra- 
trskýia  a  tak  soucitn^-m  obecenstvem,  jako  jest  aaje  českém 
••  Tato  jedna  příčina  byla  by  věru  dosti  veliká  a 
dAaUtaftaá,  ahy  se  snleéni  Slováci  před  náoú  iaiostoě  sas- 
iWdKfliy.  jei^  kd^^y  bylá  —  pAravdivá.  Wýčitku,  iebychme 
snainost  a  pÁí  bratrů  slovenských  neusnávali,  musíme  bcsT 

uiyiLi^tíu  uy  ^v^-J  ^^>^  >J Vt  I V^ 
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itědrých  cbiNil  fialea#m0é  !  A.  wimk  hU**  náiáf  že  jti  co. 
^wáliti  nÉáme!  <  .Wyjde^i  ab  aéeo  aé  SUiraiitkii,  hyii, 
^iló  pAwodbt  «klaMÍcké^  to  jižnej^a  occaěiiú  éle<ánioMi*^> 
mění  neaaslulinje. *  Nemyvljme  ta  ^péď^neh.é^áiáTchomiř 
]^iarkyr.  ala:  myslimf  spisy  wétéí,  jako  jiom  KoUářowy^ 
Bollého,  Nowý  tp«in»k^  Nitra  a  jiné.**  Na  pl^  bátnl  Fufew 
obowy  (coi  jim  •  nikterak  na.- '  iijmm  scpra wiiÉe,  oabo  i.  ium^ 
potífjdl^i)  bylf  téměř  we^  wiaoh  4[asopiaocii  posooaen j  •  a: 
ocanftoyý' né-li  pfeGeoén^r^  KoUárAw  Cesiepitliyl  naprati  Uie^ 
mi  toínm^MáSéui  tak  ic  jecUň  prášský  kniáiktipéo  «á  >|kM 
iékn '  f^o  jflbo  if^TJifeí  ie  doUiowal^  Idjr  wjfjda;  "V^*  =  WidCli  j^ 
w  jed Aáotir  něneokýeb  teopisech  •  w  fednom  wla«kéiB( 
poradk^r  «  ipřeklady  s^Kobo  e«itopÍ8s$  ale  éatopíajr  étéké 
niJtebo.  o  véň  newédi  k  niebo  yréáéú  tiecbtft|L>  Pl«d  to  7^ 
Ol  jk  ibo.  kiaď  uk'  nepatrné  diledko,  ie^aaí  oiaámani  >nen«^ 
slnbaje?  .  anebo  •  jest  méoé  bodno  neftli  nčkteiá  kratičká 
Scbmíedowa  mM>  Niérietsoanat  po«f  UUia  ?  V*«  Či  jest  t»  snad 
ebjba>  le  íÁ  psal  Skwák?    {Bůkěndemi.)  ^ 


wýsninKy  «e  s^^  Jlwrj^oQUti*  ,  Mf  U«dime  s  ůdi^lmiatwiiil 
Df  kf^ldý  poKrok.j^icfa«;  .my;  ci\imi^  sároife&  každou,  přdk** 
ijlÉ^yjei^  .«í^  jm,n|i  .<ses|y<««rflUiíe)  m|r  se  w4^W»0  akain 
í^bťí.^wýíWíQfí*  ímp|M».PpUmí  n%áMixeratuvy  ro«nmoi^jH^ 
Mjmeiii^  Kwéipr  mobou  si  dáti!,fFě(lflPtwi,  iA^jafcoi  blaáatelé 
m^ebo.i^t^fiGwbo  sniý^Uni  H  cilteí«,.MdQé  ptíl«ii|éalii  ncpM^. 
nnilkaljr,  když  ,inobly  «va  pnoApMi;  ffloFtiiskýob  .ioterds4 
ml«i«^4  ^i  ne\io  č^A^kHivs^  jsmýn  ,wěo9  ai^wékp  mA  HrQfia,{ 
yVúui  A  Dun«ije,po4^*  Z«  se  .o  .spiaecbrna  f^loinreoektt 
^yíáifímýA'— ktepr*ž  ^aji^t^  wld/  ra^Mtné  witánte^iiržil^ 
ir/9řejnč  iieprqhUlvý^tte :  (o  iis$t.4ir«i  .wjoa-^: a  wlak  tako- 
vé* jí^tfi  M  i:89^m  nad  fd>pu...40pouitiwáme.  SUáťstt 
Yj^bísio,  ja^koby^^^m .  k  UumUtp.  w^ře/«éinu  bjasut  nebyli  jěilě 
4o4rHS]ii^  ,a  j«|koby4>wi|e  ,4«  4ía«to  j^  a  oatýcbawbati  ^attln 
4ow«U.\(  •■■:.,-•  r,.    I.'  ..,  ■>,.     .   .  ■  .    •••  •.  .  ..;.,   i-t 

*  To>mňšitlié  "sbók 'ufiřiti-I  Ne  malý  hpitfék' á  přékhrd 
ft  němčiny  —  wStii,  ^elké,  wlastni  díla  n  nás  wyc^éieji,  a 
pHdoe  ke  o  xňtV  mlClWX  V  nebo  jen  p<iwrdiQé  mlu^iwá. , 

*•  Tyto  f  teakjr  Jal^Ql  iwlecbny  ostatni  tQbo^o  .dopis9, 
Viasime  poiraiowati  jen  »a.  irýlew  elfgiak^bp  ro^PVW -th 
My  javtn.pqdÁwfiwe  w  celéjieb  J^ole^tAé.Mk^^tj, ,w$de«cff, 
le  bi»tři  k  bíP^^i>m  vajm^^  a  .že  t^  t^y  sif  wmyfilKJfkt^ 
i  srdc^  ji^kýmM  domflčlým  ukjriwdř^íiji,  lalpftfcně .  pire^ék|lpr, 
Kdo  ie  /H  «4aFM  4ilí^  JSlQUárpw|i«  Hollél^Q,  ^  j,  oc^ú^v  a  ,^ft 
^HČbw  to;  neek  odppiri.  oa^oi|0,okmňo.wfinif  My,  ^  d-^b^ 
t^ny, .  wrtleptt^ .  wm  jweoo wávi  í*^¥  podpl^ř  4 Wci|itýcJt», 
u nás  wyilýpb;4^1j  kter4  :8e  pbdobpébo  osadil  dp^úU^ 
Kdol.pj^  př-.rascl^ríil  a  ocenil  d&klfdně  ppioe  éy^r>kpwy 
a Pr^lowy.f.  iK^qfi^pffn^mi^wy  ? a  j.«-ř!iyfélf  bycbm<; pr^^^on^ 
geloQ  Ut9^at^r^  ^fmievytíti  n  nebo  se,|4.9diwi?    . 

í^^^Toí  je-Wiba  knéfaknpcewa,  a  n<ib  tobo/'kďof 'ťd4 
lesflAni  díla  wa  euroMi  tnél*:  Čtt^opisy  nejsou  óštatiae  pon- 
bé  kntbkupeioká  niíwěHi^  a  kembna  oinimeniplodu  swébd 
aáleii,  může  i  měl  by  se  uké  sám  o  to  posurati. 

•••*  N%pámatiífém'»e,  ie  bý  Byl  Stbini^d  a1?ieřřťi  ti 
f^ás  i^íde  cbWály '  dofel  nežli,  Kollárftw  cestopis  ^  tkl  d«J- 
tinsky  'tí  iiá  litéřatóní  nekrajem.  Že  sé  ůejsájimawejtích 
dánkft'  ^  dila  tobo  w  českách  časopisecb  nepodalo^  mělo 
betptiícbýl»y  áWá  ^řfčiny^,  ktetýcb  w  j|>oúbétaí  poinamenáni 
wyš>0ir$iliti  nemůžeóti.'  'Osutiiéf  také  ČesiSčb&ieďowi  á  N{é^ 
ritfowÍ!  á' kdyby  sis  jiAsi^iskjr  pieii  Vámi  w  tolika  třsi-^ 
cicb  fi  tížících  ťukounalbzaly;  jako  mezi  ifUimllded^f  |it^o* 
minuli  byste  kratičké  ostiaittbwáni,  Iterá  še  o  nich  Časétn 
w  nMicb  Ifaisopisecli  iw^yskytujf.  '  '   "    •  Rfcd.  '* 


,  ,,  Redakce  ,Č^M.,wWr,  pJWlt  pp,;íeb^WÍÍR?í  S^^pM:! 
kowi  do  ,rukou  p.  Klučáka.  Qbledeni  naái  literaturT'^  a 
ftwláái^'  nklebo'  Žasopiséčtwa^bstisif  \iáb  tkté' 'smetná  hýú 
néů.  *iAÍim'>WÍfábaii  Hkuktít  b«bttMl,t  uki  ^ilíáib  :iíf«iijnýell\o^ 

8fn(k,>(^^  9iejb|oiiběJÍ  ^.  í*^o^.  í?«1h,»W  -^  •  *V44 
jsme  jeitě  s  bolestí  pbi^orowáti,  jak  se  iedfu  t  nicb  napo- 
řád k  óupkiíúiW^É^u  blížil,  anastejAoV^i^ii^^C^^^^t^Ul^ainř 
bo  byla  neschop liá'  ruka  ^saNvédlal^  R.  lUtfdáh  áná  ee  dobhl 
1^  wi^fcéni.  sfr^^Jly^fi/jí^Mf^m,  pHUé^alv  o<le  4ávr^#  k  na- 
iim  potřebám,  a  jelikož,  se  iiž  uki  na  jiqém  poli  spisowa- 
tél^ýimi^Wlóbátnf  prokááátr  jWn^  'té^'teéomylné  nkďěje,  Žtf 
podporou  naiebo  spisowatelstwa  we  mdlobách .  »»batiiee|fai 
W4elH'  k  iřo^éini^  ^yf^f^  powakíísl^,  JJIjr.íí  p)ff^e  nej- 
bujiiěíího  póleloifrán(,  po  lučinách  ^omacích  i,přespolnich» 
■•  '  ť.jJtátiná,'  Wyďawaťéle' německých;  tf Lipsku  wyAl- 
Mjácidb  '  uletioptk&i :  pro  i  Kědy '  á:  I  mměbia  mát  -Ivýek^e  «4 
jnMMiu^W|eř^^^t  .fOH«»  pif^d^j^y  ^.'l*Mírt  K  *WP»fí 
swému  přikládati  portréty  anamenitých  SlowanA  —  nepři- 
kládal' 'n^ry  wyaiyftetoé  jako  iat'  póiměcliť-^l^odobttú^ 
pii  prundim  i^wkakuiietádflnoi  ťdčnikM'>i«ttBfti«aieeintf  b^ 
prol|liYl9^tiI  :^ff'm:^^ji«i4^^ipcQStiM»9P9^;  spflqi  .wý^9|i<r 
ČQOu  a  n^  prwni  pohled'  doíeipnou  twář,  kterou  chtěl  po- 
dati ;  ják  'látjbi  UloWóií  kaflkktóvti  rbicáitátit  -^  Vepťáwiná 
tu  p^ote/jáke^Jbykaidý^anaMlcaairf  (laiul  i  •j^ňttfiivHoiíjr 
▼Jrwyíd^ejř  tfr^cp  ^i  ppfiseítTT.fft.íř^l^  ^j.iyij.  Miia9 
ipae^náwatí,  a  wpne,  co  je  podoba  a  cO  tpotvfořem.  ProČ 
i€  toitfe  ktáló^l^tó.  áeWlkúé^Ji  AúUéúí'  také' netiodlojiujétt'. 

'W  expiedicl  i>Rwětů(c  1  w  fkladu  .Pospisilowském  w 
iiČloÝv^tattfíti^  uliti  Xna  PHkóptech)  (L  2á4  ptoókýriéé  ílf^ 
wajíci  nějaký  počet  exemplárů  práci  hudebních  ^cfaiiál&f 
WÍipBféh9;,^WHÍft!ele^t^»^fn8|^^|iří  p^a.Jofcf^  ^ppja,  jpró 

Jed^n  Klas  prl  fortqplanii^  totiž : 

•  '  a)  *rtfi  bástíl^Jř.i.IPóHléd  ilá''PHÁhi«,  od  X1t.diffié- 
Ifitískéke)  !Sti»Harál'6eehft  «.'a..brWbčef>K.foa/'K).J^'B(beai* 
Cena  snižena  na  ^4  kr.  sU. ,  ^Čistpr, /yrýnos.  ,Uf6fa  ku^{vr<y- 
spě^bu  ůstawu  pro  neippcpé  na  kmžeam  Kolíored^kénťpan- 

itwiVO^oéJě.)"'-^       •'    •    •^■•'  ''-  '•"'  '■ 

-i.':m  ii>>  $istdro,lpÍMfi,:ctelíi2(l«.-»I)íéiféisrédi,a  ÍI.:»INIwée 
jako  lusk,<c  3.  » Mladičká  newěsta,<c,.  i.  .»j^^^é ^.p^v^  ,f^ 
vZamilowaný  dědouŽek,tf  itíe  od  J.  fLamenickébo  a  6.  »Či- 
feifóWá  piimká,Á  ód^;  L?^6ělakdw^kébo.  '  Ce^aUo  kr. 
gth!  (éistý ; wýD<« iiHcn  ^irfi^AébniAiiiiMp^tt ija^  i|e^oiíé«) 
Oběma  těmito  pracemi  wyhowěno  po^^^l^áui  ^pfwu^ 
milo^ného  pbecenftwa  nají.ehp,  aČ  w  roxličnýbh  okplnostecb* 
BLfái^á  kpě#kyňě'^láWleff«lLá;>již'cáléď  úkiotii,  éťy  w  be- 
ftsdl,! /akadeoái,' knth  koarfertUH  stříUreév .  iblftdkn  iwéboU 
upiníiu  »rW^»f,.»*f?f«fW4f,,.^^;í^teijii  nHtpn|.  pů^f^i^V.  cbp^ 
k'  srdci  posluchačů,  á  třeba  i  slabé'  strunky  ,wlastenskyčh 
panáčků  naiich  se  dotknouti  nezamítá  :*  Ibajdé*  ar '' pťwitičh 
třech  básních  k  tomu  přiMítOét^^dosUteČnéj  a  jesUi  jinak 
úlohy  swé  schopna,  stojime  ji  .la  to.  Že  se  s  žádaným 
účinkem  swým  nemine.  Pakli  « ale  kdo  hledá  nápěwy  w 
slohu  lehkém,  a/3r::dli€bb:iiáliidbiiá,'"^konce  přiměřené 
SF^chn  potnamenaným  písním  mi$V^;  KamfpífQliéba.  a  slo- 
wútného  nalí(£p'6éhikoW6kéfao',  ^'i  ten'"W  oboíú  testeru  na- 
lezne,^'čebp  íádiř:!i'».f5artlloWaný'dědpu4ékř^  byř  jiř  bd  ié^ 
božtika  Cbmeíeii*skěbb'  #  Časopise  Miiiejoíd  prá^ě"  bčeněď, 
á  »čikánóvi^a  'bfóYdkáff  ^  Idbby '  i/éžf|ál '  tuto  jHi  ti  liárbdál 
rót^ířenóU  pkčň?'-^  r  pbtiěvrádž  'ábý^ajlbí  t>bčet  éíéíúplárů 
^ro^ný^  jes^,  a,  k  druhému  wydáni  práci  hudebních  nesna- 
ďqb  přijíti' tbftkefp^ró^éž  diwám'e  tlmVď  láslíá^émoF  obecen- 
stwú  nVVědomi,  aby,  kd6ž"^Pbě  f«č6faé  (Aihdby  fanáébuf 
iaopaiHti  phtějr,  i}feprbdl!>ír*fl. " "  •         •    '  ' 
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Dne  24.  srpna  r.  1281  panowal  i«^éliký  «hon 
lidctwdi,  koLexn  doinii  paiřicímu  klÁštfrUnChiarii/* 
TaUskéiBU,  jenft  se  jmenowal  ii  sw.  Petra  ad  Hoiv 
tum.  Ačkoliw  se  ále  mnozstwi  lidíi  sbttháloj  jpá- 
i^owala  předco  nejwčUi  tíchosl^  ano  akoro.  jakáaí 
awatá  hrůza  před  každj^m  wiedaim,  obecnou  tickdsi 
rušicim  sloweni^  podobal  se  wjp|éw  tento  slkwnpsli 
43irkawni,,  ku  které  weiebnýawonů  hUakřasCaiiatw^ 
•kpoctéoi^oba  we  chrám  jeho  zfUrA,  kdf  feáfstiipowé 
náboiiiýeh  do  gwatyně  spěji,  ale  awatoi^  hrůzo  ujatí 
w  prostoře,  chrámoirm  w. prsa  se  bíjiee  poklekaji  a 
w  skroucené  tichosti  se  kbM  Pánti  nebes  aswétAi 
jenž  na  obloze  oku  našemu  w  tfpytiwém  lesku  wl^ 
.ditelny  blásaji  neirériciai,.ie  Bůh  je^  ie  ^éóúoai 
trwá  a  ie  i  my  nikdy  nedokonáme. ; 

Takowá  bjla  tichost,  kteprá  mezi  zástupy  ko* 
lem  domu  ae  abéhlými  panoirala^  a.na  kaidéni 
obličeji  bylo  wrdéti  truchtiwost,  jakoby  welké  ne^ 
itěsti  pelou  obec  bylo  potkalo.  Kdo  by  si  byl  po: 
líoíyaUtp  ža  totosoučaatenstwí  plaii6eaké&obomilce 
filaieně,  jlttak  FeKcii  i  Wikmina  ioažwanél  nebsé 
Roznesla  powěst^  že  tato  pobožná,  ode  wšech,  za 
•watou  Atžaá  paní  k  poaledni  hodince  pracuje*  W 
komnatě  její,  kám  žádný;  zwědáwónti  lákán,  náhlé* 
jdnoutí,sÍ  netroufají,  dlelo  několik  pqbožoj^ch  ž^n» 
ftláitni  prkně  Wiieminmy  požtwa jících,  jim&  wzor«^ 
ná  tato  |>aní  |[iosIec(ní  naučení  jakd  ná  rozloučenou 
dáwala.  Nejw^tsí  pozprppst  w  malém  shromážděni 
tomto  obracela  naaebe  áienská  wrouáe  jeptišském^ 
pťosftřédnf,  sudié  postawy,  potutelného,  lestného 
wzezření;  nyn^  wšak  zastřela  w^raz  tento  líčenou 
skrouicnoati  a  lítoatí^  kterái  u  drubi^ch  zjewně  a 
srdečně  se  jewíla. 

9  tak  jesh,  drahé  pritelkyaé  1 «  mlu wila  Wile* 
máúÉh  aedio  we  weiké  zábradlím  opatřené  stolicí 


a  slowa  její  měla  takowé|  zajímawostí  a  libeznostú 
jakoby  septot  zwěčnělých  duchů  k  zemi,  zawiwal ;, 
»wš^jejst  sti|^  api^ac^j  col^p^w  jé  pi^  swětě,  lesk  ^ 
sláwa,  bohatstwí  i  weskejp^  statky  ppmino\i«  jeii 
90  z  du.cha  w  praw^$  wěčné  wyplynulo,  n,f4pkoná 
nikdy*  Wěickni.  tij  jež  jse^'  znala  w  íeski^  9  nád- 
heře, jenž  chtěli  korunpu, ošálení  rozkazowati 
^wětum^  jsou  již  obráceni, w  popel  a  jen  do)[>ré  \ 
aplé  skutky  jejich  budou,  t^ati,  w^d^^wa  pamětii^ 
4uch  wša^  se  wznes^  nad  F^ecky  tyto  předsudky 
pozemské  k  zdroji  swětla,  odkud  byl  při^jel.k  ,Bo* 
nu !  Ano,  prawím,  k  Bohu,  i^eboť  jejs):  ^ůh  U^ky^ 
Bůh  milosrdenstwi>  níkoliw  Bůh  trestu  a  pomsty 
neuprositelné.  Tak  wěřte,  tak  buďte  žiwy,  a  waše 
nadwětmá.pout  ,i;v;e!8tan  Oce^  bude  krátká,  a  w 
n^šlénce  překročíme  hwězdy, '  ty  říše  duchů,  neb 
spraiýedliwiým  se  zdÁ  jen,oka;mz,e^  ce|9^  k.Bohi^ 
kdežto  pout  alých  léta  trwaii  by  ée  zdáhi,  kdyby 
aláwalo  na  wěčnosti  roků  a  okamžení.  Tof  Jsóit 
ppsledni  mi  stowa  k  wám^nebo  ^ím,,  že.  l^i^zy  za* 
klepe  anděl  wyswoboseni  na  fortaii  wézeni  mého; 
bych  wstoupila  w  žÍT«^ot  na  swobodtí,  kde  wolno 
prolétat  swě ty  w  oblesku  twáře  Boži,  Tak  budte 
žiwy,  tak  si  utwoříte  ráje  již  ide  k  radostné  přiW 
kročite  práh  žiwota  wezdejšiho  l«  Po  těch  slowec^ 
skloi^ila  poněkud  unawená  hlawp  na  z^ábraďlí  a  ná* 
božné  ženy  poklekaly  wůkoli  jejich  hlasité  itkáni 
tušilo  nastalé  ticho.  Po  nějaké  c^hwíli  ztnufiila  sé 
Wilemina  opět,  i  kynula  jeptišce :  » A  nyní  máni 
ještésiowo  k  tobě,  Majfredb!«  prawila,  línebo 
btojfš  nad  propastí  a  mlha  rozprostřená  nad  zra^ 
kem  duše  t^é  ti  nedá.  prohlédi^outi,  ivi  dnp  klamu, 
Slyě  tedy  mne  1 — Wís>«  mluwila  po  malé  přeatáwc*^ 
že  jsem  hned  z  počátku  mého  zde  ob^wání  přilnula 
l^kou  k  tobě,  a  častokráte  jsem  ti  powídalfi  p  mi^ 
nulosti  awé,  o  swj^ch  rodičích,  o  awém  místní  i 
někdejším  milenci,  líčila  jsem  ti  slastný  žiwot,  kté^ 
rý  jsem  prožila  co  choť  jeho  w  údolích  krásn4 
Hehreciei  neb  i  on  poroaoměl  alowům  prawdy  a 
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naše  dny  plynuly  jako  potůček  po  řowiifi  a  létídý 
z  nich  byl  zaswěcen  Bohu,  proto  jsem  nebořeko* 
wala>  kúH  powolal  Pán  oba,  mé  průwodce  ksobe^ 
mistra  dřiwe,  manžela  pak  po  letech,  ačkoliw  mé 
ztráu  jejich  tak  dojala,  že  jsem  útočiště  swé  opu- 
stiwši  dále  potowala,  až  mne  hostinský  Milan  n& 
wzdjr  k  sobě  upoutoL  Ale  bohužel  1  nedlouho 
jsem  sde  mila»  když  múj  žiwot  wám,  z  jaké  príčí« 
ny,  newim,  zawdal  příležitost  k  rouháni-se  Bobu, 
ačkoliw  jsem  wám  často  hHch  wá3  wytýkala»  Ipili 
jste  předce  ty  a  Saramita  na  předsudku  waiem, 
a  moje  poslední  dowo  k  tobě  je  t  6tň  pokánf ,  nežti 
tě  powolá  soudce,  nebo  twé  prowiněni  je  tak  we« 
Kké,  žehy 'sé  ozbrojila  fáska  Štwořltéie  přísnou 
sprs^eSlobsti;  a  ty  by  slcó  #é5ná  bludička  li talá 
po' Iprostorách  Wiehómíru^dařmó  se  Snažíc  ^ostÍ- 
Knóuti  stupež!  slítowáni>         '  ' 

A  nynií^  jakót^y  již  iatře)[>étaly  péi^tfi  ándďiť 
wěSňtfséí  ob^rátilá  zrak 'swůj  wzh&ru,  tahy  pbGČeje 
jejflio  líiabytywetebho^tinádfenf  wySšlhoš  •"ťroj- 
jediný  jest  BůU,  jk  jséW  slabá  nidóbk  hřícfiu,  áté 
Kristusí  umřel  za  nás,  a  já'  spstříiíi  obličej  t^áne  tf 
Takto  ^Wfsenfíů  hlaseiú  zwoIawSi,'  sklonila  hlawii 
žp8t;  a  w  libém'  úsměwďspět  diich  jějf  k  wýlflnánií 
tia  néžpó  celý  šwňjžiWoipdhlřieia.  . 


.  i.';..í 


'  PMmíp^  OhMMtmiék 


■H-->>      ..  V 


\  "     :  ^lóiiielt  jiřátelskéhódbplstt. 

—  —  —  Áíycík  sé  >iesapoiiii|ď,  musím  t^ké  nŠČeiho 
^tkamia,  'eotíf  WtáítÍ6stiíi'o  wfaňétibclé  feirdcé  dtbbét  sá- 
Muloví  .Kalt.milé  KVéCf.  wydyohiiji.lMos:  ^waAy  arómai 

Ío  pi^te  jede«  meú  no|ý^  soámý^i,  po  irft^U  o  meh  hb», 
ejv^nofijli,  nejianima^ěj*!  s  dopisů  jest  ale,  adá,  mi  se, 
Si  potud*  ótrtn- 1  Widtté,  kaed  w  prirnda  iásh  od  3.  lédual 
$áod«  U  ha  pH  vwM. nematou  abfok  ha  ■  Wámi  iád«kpa 
řádk,a  |t);f«brat^  i9o|á.  .^en  pa  paonitiy,  od  toho  časa  voif 
)il  heakou  ifr^t^on  úřadoich  i  sáDawoioh  mjr^lének  sahrnuté, 
wimi  ie  tt  ^éni  etlhiého  p!  dopisowátefó  i  *  Widní  nejdíi* 
liiiii^Mi  iiWlAi  dowsnkáiiáfódnosli lebka  ske,  alSpledea 
w^esnadi^oa  barwkofttá  d,ofýkii— f^ivel,  prýjslowai^ký  ws 
yyídni  po  némécliém  iiejiíipctiéjif.«  Kam, by  $e  dělo  ? ,  Wíd/ť 
té  přědttiésti  Widtit  skbrosátórýichhfAnié  tiféteh-  ba'ttiyr— ' 
^Sítílai^i  tdéé!  Kvajínákd-^Darvriéa  '.alowaaskýok.sadif.tý^^ 
Wý  i; poder  3loyfaQ^&  ÍVak.  c|s^ř^wi  — ml^iw  si  proti  tomi^ 
p.  Schuselka  co   sé  mu  libi  *  —>  skládá  newyrownaiioo  iie-> 

(  .  :*'  NtDŠiýiM|e  se.  i  smi  nsdoá  mUto.  Bodfiiowioe  aé 
ppme.ii£aiecké,.w/hlásiti,  Jakob j  se  .krátkozraké  oko  jeho 
ani  k  lapidárníma  nápisa  tamoiób  oewysokýeh  braa  done- 
šú  tteteohto. '  '<fo' li^lú);  Má  se  w  ftO^sléýdh' Bddl^wféicli 
{m^m  «V»«Í4lii  •»piiMd«á  ^Ném.  B^d^)  kaidý  Ut  mOá 
^ftm.  dp ,  če^kéh^  i  qěmie^^kéhQ ,  jasyha  i  a  jsqutli  i^ké  domo V^ 
néktérí  pouié  QiSmečti,  napo£itá<  také  tolik  ,  deskýčh.  U^ 
»k  pak  tito,  »'  (FétMby,  tklmeokéííHi  oniořo  ^eskiéma  Jáiykai 
•€hnfak«  českoa  'Med.  é  tmUM.  chhwn  >dci  «lvM^jedai^« 
W  l^sedách  if ^^Člaocá^  im,  , tam  Ja^syk  némeol^ý  nepochybné 
přewaliu;  w  domácností?.  Kdos  wi ?  ^  Jemu  —- p&wodni 
Céékě  >rM,  á  kdyby,  'pťy','  dé  fe«l  riéH  á«  xrial,  t  hoiliwéma 
wlastenfi  (p  *tt*  j»  kaidý  .hml  IKtaoM,  Ma,  a«m«cky  «  aás 
mluWi. 


cmíral  ^iiiiiÉSl,  a~^MIttui  ta  ptí  plodností  slowantké 
krwe  odf^ynein  Časa  jea  se  pHnuoii.  fak  to^>qioiaá, 
aby  při  takowé  přewaae  tlotwanských  obyNiratelft  w  cisařsíwi 
iiwel  alowanský  w  fclaimiia  naiem  měst£  p«  hJUkém  ni* 
taeckétt  nebyl/ nejniocnSíli  ?  Kde  bahnito,  rybaičn^  tan 
Čáp;  kde  jalowči,  tam  kwléala,  a  kde  peněiito,  tam  sisku 
a  výdélka  chtiwý  člowék  nesdiási.  K  Widni  ale  atahnji 
•  se-  daotei,  wcchnostmi,  pr&myslematd.  a  oejaadnějiicli  konfá 
mocnáfstiri  potokowé  stiíbra  a  alatn.  A],  í  ťyba  a  kaidf 
wodni  iiwok  sa  splywem  swého  liwln  se  hrne.  Jédiný-ft 
Slowan  nemá  rotuměti  swému  tiskn?  Ziweljebo  odplýwá, 
on  pak  má  na  snchn  smahnouti  ?  —  To  ro^iojííuje  iiwcl 
slowanský  a'  mud  Jsf  sákonem  naodwolateloým  rok  co  rok 
toa  tnSrou  přimnoiowaii,  6im  irlo  se  WideA  ke  krajam 
slowanským  swými  ielesnicemi  abliií.  PHratite-U  jelté  kopy 
slowanského  slniebnietwa  a  wrchnosti,  na  tMce  ůřadnikA, 
urojáka,  potřebou  statni  tn  bydlících  a  pro  naii  přewahu  w 
lidnatosti,  iakol  i  aikteré^né  piiiin^  aaa  nejjd^  se  Siowa* 
n&  šestá wajfd,  jakl  nemá  iiwel  sldwanský  we  Widni  po 
nimeckém  nejmocnijii  b^li/ •*t^;  Ale,  di  nái  cténý  dopiso* 
watel  8  WidnS,  pokud  pamatuji,  ie  wideniii  Néaoi  Slo- 
wanem  —  Či  jen  Čechem? r^ pohrdají.  Nediwím  se.  Kai- 
iýuk  Čechem, nebo  SlowaaeoL  ale.  jisté  nepol^^u.  i&de  •• 
má  Slowáu '  k  Ňémciý  Jako  tento'  k  Stowanň  :'  » Já  pán,  Xj 
pan,«(  <iÁn<M  iá^ii  díkht  &ó  pcHk^úM.  ^  JlHUt-  ala  kapa^ 
J4«i#MMéiifr.^č.  AOiiáal  pv»dá  i  Sebcáká  jaa  ie>ráka;  am^a 
sa  pnie. -^  Této  •národní  hrdosti  se  arci  snad  w>iem  Slo^ 
wán&fn  -^'klatba  jich'  péstounfim  í  —  nejwíce  ale  Čecbowi 
MóMáWái-^Á  1^  kiMbn  jich  pfiM«|iMaiii  ?  PiHHO|  ípHt^I 
Ie :  M  iww.  ^fh^tfk  .sirtáAuihf^  mU  ^»Uo|>í  it .  Uka^  JUmu^ 
ské;  neb.  na  sačátku  a  w  nyládi  Slowaoa  není  tak.  Jdete 
po  Wsich  na  jích  d&m  ed  dómu,  w  městech  éeskýc^  s  ulice 
éó  kákúé^  ataalásdkft^  kUMrott  ir  d#aiaoll  laj^^é^  tia  éeMllhpo*> 
*áUí  hyi,  p9  #au»fci»vi|fdbte^aoiv  •mH^b,  wá^,  paiMjjBawI, 
sméle' očima  íméři.  Wstoupic  wSak  do  iiwota  a  potná- 
Wajic  Částo,' Éé  jen  tofiT  ptiWti  má,  kolil  w  koiikú  wajec, 
ar  iMilii  has  •^ean  dijé  'sa  áii^Ma  'ir>j«lM»'iaeiaitt'Muýlletf 
pif«^nar  Plfíj^t,  iViolJBáHti» .  p^ní|a^ýa»  ^iSjéKyt  políbejUin  /S 
pantatiokowáním  a  ko('ením-8e  nékteiý  dwacítniček  nebo 
pár  kapounka  plFiSTeiřitt^  '  »Čo  peaíáe  nestojí,  toho  ipokoll 
éoMlaw«j«r  aa  je  j>ÚDaá  btffeleia.  Oeiaotic  <$a'pák  w  dsla<i, 
jenl  sama  sebou  str/^lif  a!  S^áýs  4okonoe  aa^o^a  pa^k^fi 
řeč„  při  jajími  hlaholu  xdaleka  s  blawjr  smekal  .nwykla* 
Jelil  io  *ftá£ťák,'le'l^e  Wlúájr '  battiWtS  ótillli,  lotí  a  to  snad 
táli  lilabt>ka,;ijak  w  bffStt  a  kapse  pttitciř«-ÍÉ  Msa  w  labite 
chyJ>a,iy9i^.  p^fswldčii  «a^  |ih»wáliw  Uboi  ^mlf^ík^  .p^  .tlr«>^ 
čtyřech  .letech,  kdy2  se  aatim  ohlídnul,  panské  řeči  sám 
naučír  8  W  kapie  cinkot  wy^Mtých  d#aceibík&'  slýif.  '^  ^ 
Otimjeilénka,  Mlf  Wid«l  «lediiiitt'<Ut«raratíia  ii«> 
ifota  s^owi^aského  býU ; mofila ,«-f-  p^.p*  4op($owiiAa)^  ji^ 
sawadilo  —  dle  mého  a  snad  také  Wálnostina  sdáni — jest 
io  néjdaie^žitéjirmyiténka  celého  do)>tsú.  Ale  proč  ji  Ktaed 
blahem :Uu]{iií'tiaiviRáf  Já  aiiitHii  WiéMS|iMniaia  aiakas 
ta  we, spor.  tuhý, pi^tífi  i^ao^^.  C^.ir^k  o  "V^^i^ni.  yrias 
a  od  znatelA  slyším,  wiecko  mite  utiPir&uje  w  tom  přeswěd- 
Mni;  hy'  ká-li  Rbfarowa  IcTéá  ti  nali  ^^jénífióktii^ať  'px^úA 
k:  pemda  itteko  piaaajátit  Ujr  i  ir  téb>  «•  objawitáj  m  oelédl 
Rakf  cÓMřstwi  mífsifi I n^ai,  kde.)>jr  .l^olf^l^^  j^f  PÝ^r^Qf 
hýú  mohla,  krom  Widué.  Před  několika  lety  ,nlěl  jsem  o 
iér  nrfci  jtl  ťositffuVn  ba  tf;.:^tndrléiá'dt}  poměru' 1 10 watt* 


fkýth  i  Widóé  aefMwrckni^  aawHktonýay  imaiá  .wAi^aé 
Jm  sajisU  '^tok  jast  hfj^r^  n^juč«9iy4<^.  S^  T^^^.kn^&.sípr 
iránských;  an  w  2ánřebé  samí  Horiraté,  w  fimé,  w  Prase 
tami  Osoboslorwa^é,  .#e  *  LW#é  sami  Pbíáti 'byti:^;  ta 
ainoistwi  oisomdiiýah  iii^a,!  jeái  ^afta^  ttákoMtt  ^iřáradf 
k  sobe  lnou»  ouinn  odstrkují  a  aas  k  ^0NMrodák&9n.;hUiíti  aa 
nuti.  Bes  iárliwosti,  bes  niiby  ttjisié'w  ládnéqi  slowan^ 
»kéia  mSstS  iiebylo,  tnll  a  ^héje  M  tá'iMf  -vra^ba  po* 
Krswni  aáikupřáteUká  UloeineslSiDnri^y^wlBBb^iaAcMi 
Krow  pudí  k  jednotě  ůčelft}  roaličnoat  nářeči  horli  o  wj4 


uiyiLi^tíu  uy 
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tnameiMiii ;  ii£6D0«V^iif|it.vS|Í|jif|ě  w  pospolitém  iíwotS 
■witi  na  ce«tu,  uilechťuje  kroky,  množi  wěčným  piiliwem 
•  i*iUiw«n  mýúénék-i-miái  w  oMiodtt  'w  •aiBýiiA' 'wsdé* 
luni  ^ii^irai  nin^iMi  ál«  báké  memm  ttHruiB  nefeodwRiiií 
w  mafa««i<jJi  miřc^  séi' jinAe  po  •eéMm  ■MoáářM^ié.  SIcjsoo^ 
liš  tmf  pikflií,  poé^atti  «»<i«jí'  tak  úúké^  im  h^  éiw  bjl» 
aby  «po  9matim'jalsikB«ácwitia!b.«b«tý«l  kalírna  -iMpukalf  ? 
WvicJí  neáj  jako' stfii^tei  IJuaního  lifrota'  Utopii  aatwati 
émMinéhyJk  pMkáíL*^JÚ9]»wniáwi^fi9kkitk  w\Hf  oé 
háúf  Ty,  dúlýBoiei  Táš  wiAd%.  kt6i«i<  «i  •élbj#«t«ls«wii 
alawAÉlBkéair  ^vrioiiatti  iiadí  jiaé  wfaikiqkftn,  wm  'Écýpe wn^ 
podpora '%idi|.U'2oJby  nifetétfbi  ku  poNM|u  a  na  kolébk* 
toko  dítka  Ire  réém  iéáalliimfaiillř.éep»ibU  9i..JIUAy  ftáini 
Utapíe^n  Kaáo  iwkeokii'  ttdMtintton  métcmúmHý  'Beúmtá 
muií^  naalktě  .donu,  áipoft  jatkyné  pletí  tUdtb  boHkéibtt; 
a  WideA  snáli  Fráalui,  .  Wkiaba^  JUkay  Madhní,  Wi^eft 
liostÍMkft  Qctapttdi  ftwýck  •Slowáafti;"A.hle«  mti^liU  se  jii 
k  toiim  ?  >  £iolik  slówanskýebtkiiíh  íoMMiaBOwalo  §e  ptoed  čhálé 
ktjr  joitčwkMskýimaoWíaanii?  JPnsMteayaiMiilli^nitM 
listi  iétks  noiratt^  Jaká/  to  caméaai'  Ajitt  pnvéajé  m)  tan  « 
■riitfwBici  wiaÍowaDské-^««ná  «o  waájeinaosti  iio#.yklittla# 
podi^lawaiea  ?  Jtriti  polyg^taásknmiki  sloisamkýdb^néřodA 
BaJoDvskéha  oisa(M^»  máiM  i  t>říkfýwlln'$  w:  skpStipidiiloii 
iipofy^lotná  Kterkníi  -ao^iaJF^a  iwslj«niiost  wy wJoaAa  ta 
M*  á  Itea  liwbtti  8^  Mftky  Slá«7^. 

'  :$  BaiíCTÉ  badta  a  nihijtť    .  •  i     i 

>      '    -  '     -  $wélio.  FíJ.  S-*^m,  . . 
...^^ : —  .       .         •    i:,....» 

Dopisy  ft  pófiísy  žíAintbD  céstowat^I^  \; 

J.  W.  Benáukého. 


{Dokončeni.)  •  Po8íd«j«  od  ^bene  8M^eiriaiiil,  JaK 
J«fiile' jedafck  f^ťtfunioflstwi'^  napíMlIébo'  isa<8bu,-  j«daik  pro 
po wahu  Ityrských  postíliooA  welmi  Joudawé.  Hoř«ýJÍttf '  6týv^ 
fkéttt  'poltoií  «Mt6#|Ai^  Wi«^i««e  jMttí  to  ji2'«k«8]l^^  neni 
nejpřijemnějil  wyraieoi!  Postilion  idejii  jest  snad  p^a4it>* 
WtiSjií  we«lém  BAkyyiiMLÍ6itfÚ0tiiAřHwÍ,  jédé  jiiluyfaHhnejicr, 
při  wii*  leoosti  na  ^rOf^ltlié  hhdoWý  č«i/  #ik  a  ikrUb^  oi» 
pafet.  Co  do  b«tp^čndftti  -néttiť  •  Had  íčesk^o  postíliona ! 
W  rychlosti  jiiním,  awlájítě  wlaským  postilionům,  •  ládlfá 
který  jiný  se  ivyrowná.  Wlaský  poa^toti  jéhi  ta  j^ěknou 
Wlasibosi  má,  te  «by«é^« 'Jiid^ky  ft«-MdU  k^ndsWé  řídi. 
S  tfhni  ubohými  kočkami  po  roirnýtoli^' jáko-ndai' tibicýelf^ 
siloicích  tak  lite  jede,  a2  nemohou  konečné  s  místa.  U 
prostřed  silnice  pak  najednou  sastawi,  a  kdyl  si  byli  po- 
odeohlyy  a  x^t^  ^oitiliqn.  rnokrAn^  fioifbo  ,sk#pfj  ,iryDdaw 
od  ostruh  skrwacené  boky  jim  umyl,  poéoo;  ukni^ftfví 
iDOi|Fa«.  .  Ou|1^.«a«ji  k<?rutaiDMí;akrajJMti  postUioqi..«  koň- 
HU  sA0háspBti^  ajioro  po^hý^  stmem   biče  je.lídiqe  « .gob^ 

Pron|ií|.  fipi  .jíl  -|n|9  postilionsl^ou .  episodu  i(,Jiholi, 
ar  Mostu  s  ^^imi  .w  duchu  posBÍdi(i.  ^Wlach  cboWik,.  kt^ 
rý  t  .GUHpíc  a  p|ít#leiB  awýo^  w^  .ftwláitnim ,  wose  aa.  lúmi 
jol,  ^řed  Moatam.jii  «e  atiptil.  Daleko. ma  Mostem /tepřwa 
doíel.:iifts.Sf  swými  jížkof^i  na  4«likých  sáňkách,  co  blesk 
okolo  nás  ujiždéje.  S  weselou  twáři  nás  posledné  -pocdra^ 
wowal,  i  Widěl  jsKm,  'ž^  se  pvocootfri  jaba.wyplnjlo,  ^  že  nás 
i  8  karÁrem  daleko  předsiáhna,.  Hráa  k  ielesiu|  drixaj^mf 
ai  pA  s^mý  Hradec  wisc .«  aéi  neatratiU. 

,Wa  4  hodiny,  odpoledne  byli  jfm^  w  Hradci^  ZdiQ 
obédwái|9.  Kdijfbyob  sá  pq  Pnist  i^^sto  woliti  měl.  kdebycb 
na  nékolik  let  přebýwati  chtél,  newím,  sdalibych  do  Hradce 
Štýrského  nezabloudil.  Město  samo  je  rostomiié ,  okolí 
překrásná,  a,  oni  také  se  nesmj;«ll|90Í[ievfuti»';BBÍiiiiat.CifelqH. 
W0C  n^snám  wětii  láoe  jako  w  Štýrském  Hradci,  a^Hrade- 


aMkt  )ilo«i  teké  to«tomllé^  '  Pbobtíwmr  w^hoMuti  w  mé- 
átě  TeťStÁ  iel  jsem  na  p^itupo  liifitt '  sé  <sput>  ktaiý^jsme 
poste  réstante  d^fctatí  měli.  'Mhdý  aahsdaik,  s  mimi  jaem 
j«dnáfti'biSt,  ledwa  <ie  itintf  točil  ^  miato  odpónaédi  na  mao 
ortáskv  -^  feamKe^  «#  taa  chuvili  -a  »ai  w%  mue  «esp«iati#y 
konečně  po  němečku  se  tázal,  zdali  }9e^  kdy  w  PraM  býr- 
wal?  ^  i»D#aiiáctéí-li  lét  ivátt  postaéi -*- fokl  sem  já  — 
tedy  sem  owlism  w-  PvaM  býwal»«<  }»ll«irím  -^  ftemýliai-^ii 
se^  alett  •-^  *I  já  by«h  wás,  paniH  >Aáfti  měl  ;.<  dim  já. 
^  »Nejste  pan  W--^o  N  —  Mojw  jwéiM  je  prawý  taii#- 
IMm.  Kdo  je  iebbe  newyslawi)  try^rasuje,  i«-ae  nikdy  tp- 
natou  slowanStittOú  netanálal,  k  pak  tdaleka  wt)iá«i  i>Odi 
^roí^num  Tulgus!«  Mladý  outvdmk  aki  tak  kbýnca  ja«y«- 
kem  vt  po  mém  pahorkowitémpKjuěni  »#4zl,  jakoby  naá^ 
jowé  máslo  byl  polikal.  }iM«»ime  sto  iaki!«  ikiikntt  já, 
Wida,  jftk  rekowsky  pepmoa  zkottik%  pteMál^  a  jti  jsem 
i  přileb:  toho  1  dáwných  dob  pottliL  Nebylo  jeitěrpamá^ 
iS^y,  2é  by  se  ir  Ptat«  české  akademie  dámti  mokly.  B3rw 
jednotí  do  iklftnecké  priwátnl  ak«demýs  na  Malé  straně  pot- 
írán t  ftpoht  i  poiAdátt,  abycb  WěmeGliy  deklamo«rai  i  já 
ífýod  fdu  jedině  wýmtftkow  k  tiěineóké  deklatMci  sa  pod«> 
Httlú ,  abydí  ttt  sama  báMfi  í  česky  ^oklamowati  směl. 
Aylof  to  «w2em  t«nkrát«  j«btě  «i»«lmi  lektiwé  a  choei^  o^ 
{iKywáili^  počinátoi,;  neb^ť  slečinky  *  panil%  a  pAoá  byli 
fiejiiribe  lidé  boH  ééwu  \  ->•  avtdaoes  ala  íbrtuna  jfwtat  -^  a 
tákf  s^itěkil  pf^rčřt«ttý  til  Viad  nepřiMtetioti  kulturou  a  čet- 
iský  překlad  se  libfit  wioK  ii«i  uěmeeký  ofigioaL  >  M  dirubé 
iíktfdemii  il«kkmoi«<d  jsotti  básefl  t  prá>prě  wyAébo  prwniw 
bk)  ttwaskn  lléb«fio»rý«b'  deklamowánck -«- dektattiací  éeská 
iiritěkila  ^  slečinky,  aapomennwie  kia  dosawadni  bon  tón, 
éháněly  s«  po  tipisil  deklattiowané  báSné,  čemui  nákiadaiai 
'iťDeklattfowáriekic  oéMttliě '  pi«dttiel,  'sivas«éky  pfái*^  aryilé 
dámám  rotdáwaťje.  Byl;f  to  blahé  -  élvwilvl  W  aáskdifiji:- 
clch  akademiích  jiát  €eiké  «pě#y  započaly,  lAedmkysamy 
^Sé^é  hUitílk  pfedtiáfllelý,  atto  i  potoky  a  nMky  ••  deklamo> 
waló  -^  slowem  byla  to  mého'  wědomi  prwni  ělowanskA^ 
arci  privátní  akademie  v  nají  tehdái  procitující  Praze. 
Při  těchto  akademiích  sem  poznal  i  přítele,  nyní  ouředni- 
ka  w  Hradci.  j\fnobo  byehma ;  b^U  aa-*  doby  minulé  se 
rozpomínali,  ale  tatik  Saturnus,  nerozuníě  lertům,  tak  kwa- 

«««.*,  rHo 
f^é  poadraweD 


lu  .Utíkal .    ie  ^sem  ledwa  .postačily:  jdítě.  přátel- 
reni  do  tonoto  listu  pro  Tepe^zaobalití.  S  6phem  ! 


ClaMijCit  0  iflloi^r^nijech. 


^  ,  ,  ^íía  slowo  wzatv  anglický '^dSjepisec  dl>bon  pronesl 
t«:é  swém  obšírném  due  »&lesám  apácl  limského  cSsařstwia 
o  půwoqu  is  národnosti  slawQébo  císaře  a  zákonodárce  Ju- 
ftiniana  ďiwne  dacmaky..  Známo  Vůbec,  iecisac  Justinian^ 


panowaly  na '  začátku  iestého    stolsti.WÍ  rodem  Slow;in,  a 


wfída,  odwážU  se  bez  rozpakíí,  Justíniaňa  za  Němce,  ivgtwé 


^otipké^  wydati^  ano  směiným  j^psea.přfkivco^Qim  zdáni 
swe  dokazowatí  usílowal.  Ďíe  zpráw  wrstf^wníkí^  bylp  jme- 
na  <:ísařowo  jéii "překlad,  latinský  pfiwodmhp  barbarského 
nacwiska :.  Uprawda.'  Gibbón  se  táze  sm^e  :  Neni-lii  to  na^et 
Úpríglit?  i.  j.  německé  aufrid^tí^  ?  ^  Otec ' cSsařdw  úazýwal 
se  Iztok  (jihoslowanské,  naje  wýtok  Čiíi  -wýchod,  pAwod); 
ÍJ<ii^b^a^  /9rwá)iá,  německy.  t#  :  jméno  wýkládatl:  Iztok  — 
Stock  t.  j.  Vmetly  pflíwod-  7T  íméno.  matky  Justjniímowy  Bir 
gleruca^  Čili  .Wijl^lf^niaa  G-ibbon  ,téi  uwádi»  alf^  W  TrýkladM 
•rp  n4pochy|)^č.  ^ .  INfěmčina  ;  zde.  zhola  opustila.  Římská 
čili  wíastně  carifiracíská  Čeleď  dworská  8s^4^^jl^  *^^^  P^~ 
mohin,  přetwofíwii  to  nazwisko  na  latinské:  Vigilantia. 

Učený  swédský  profesaor  Ge^ar  we  swém  dila  o  děr 
ji^ilícb/i^^b^fj^  Skikiid|^a^#,  wyprawuje  o  znamenitém  ná- 
lezu  w  sew^rniďi  Xiémcícb.     Wykopalat  se  totii  kamenná      T 

uiyiLi^tíu  uy  -v^-j  ^^>^  >J Vt  I V^ 
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ttodia,  nittie  |^ř«dstawdjlc(*.,k  jeboi  nohoumpUk  se  iniiiC4 
Ma  podsUwce  byl  nápiv^  »  nihoi  ide  jenom  jedno  slowo 
.éÍBÚ  he  bylo,  uějiuí:  Je»trab.  Gaijer  tu  sochu  hped  sa 
wýrobek  suro<-iiéinccké/niakiLosti  prohlásily  dowo^ig?,  ie 
Jestrsh  jiného  nio  nesnači,  nei  Qkift*9túUi  krkairec  duoha. 
4lisnm  teneatis  Amicil    .  .   ■ 

W  jednom  rojníku  Časopisjn  v^MÍětúlm  Vtntnl^lttn^U 
Hfttecc  sloji  následující  xpráwa  <^Horwatech:  i>HorwáU>a< 
přísni  u  wykonáwáni  církewnich  obřadfti  stoji  na  tu»e  nis* 
kém  stupni  widélauOsti  i  mrawnostL  Mluwa  jejich  jest 
podředi  madarské,  ale  tak  spotnořenéy  ie  jim  sami;  MadaiH 
neroftuméji«tc  —  Tedy  na  nízkém  stupni  wsdčlanosti?  JLdoi 
pak  medte  wsdelaným  FrancousAm  a  Némcftm  poinoUt  kdjri 
na .  ouplawici  tak  hustě  mřeli  ?  Bylo  to  w  ruské  wálce  Eoku 
181ft>  w  )etS. .  Pro  nedostatek  ápiie  ti  wsácni  w^dSlancí 
iM»  sápadni  Bwxopy  aeUné  klasy .  s  poU  jedli,  naůei  jako 
mouchy  padali  -j  jenom:  Horwáti  afistali  iiwi  a  sdráwi.  Wy? 
ietHia  Se  koneóné  .ptíčioa.  Tito  surowci  slowaniti  nechtěli 
se  podle  příkladu  vidělaných  pluk&  německých  a  £rancons'^ 
•kých  tráwon  iiwiti  4  nýbci  natrhawie  polosralýc^  lslasA« 
srna  nad  ohněm  pratili,  .kamenami  xowleli,  a  se  ais^ně 
pražmy  jakouž  takoui  káli  sobě  waliU,.  alespoA  lidské  p.o* 
trawě  podobnou^  Wysoce  wxdélané  woj^ko  muselo  pak 
stíídawě  do  táboru  borwatských  pluk&  chodiU,  ahy  se  to** 
mu  wtipnému  kuchtěni  naněilo.  Tolik  o  wsdělanostL  — 
Co  se  týká  mrawnosti^  nedosUwá  se  mně  kriminální. suti-* 
•uky,  abych  mrawoi  poměry  obou  semi  porownal)  wime, 
ale,  ie  nedáwno  Hojrwáti  owiem  krwawé  roftmíiky  měli, 
nwžak  %  d&leiitéjiích  ptídini  nei  krwe  proliti  we  ifďkoknÍT 
ieutwi  Badenském  se  páchá  $  Horwáti,  jsouco  surowi,  ne^ 
wraidi  k  wjkli  wolnémn  píistupu  do  láteoskébo  bálu|  jako! 
loňského  roku  práwě  ^w  Badensku  w  sáUiitpsti  Haber-Gole- 
vowské  apftsobém  ohawným  so;  dělo.  Že  Madaiji  Horvá- 
t&m  nerosumějíy  to  je,  bobniel,  pravda;  tato  otáaka  seaLo 
někde  jinde  coahodne,.  neili  w  lisieoh  německého  dasopisu. 


DOmACl  KRONIKA. 

Z  PelllHmOWa;  (Olwaaio.  límnll.  H^vilá 
okolo  měsfice*)  (Oposděno.)  ' ....  Ocbotilici  sdejli- do- 
stali sase  wysokého  dowoleni  na  několik  diwadeloich  her 
we  prospěch  ústawu  pro  chudé.  Mioulý  měsíc  počali  hráti. 
Máme  naději,  2é  se  jim  šnaiéní  jejich  dobře  powede.  —  Při 


tání  welikých  sněhowých  sáwějí. nalétlo  se  tady  několik  1 
alých  osob.  —  Dne  1.  února  měli  jsme  tu  krásný'  ukas  na 
nebi,  weěer  od  9  hodin  ai  do  desáté.  Nejstarší  lide  něco 
takowého  zde  nepamatuji.  Widěli  jsme  totii  bkólo  městce 
kolo,  4—5  sáhů  w  průměru  mající';  HÍřla  samého  kola  bylá 
asi  ^  lokte,  a  roiplywalo  se  s  wnitřku  od  barwy  porno-* 
rančowé  ai  do  lesknawé  bílé  na  objemu  sewn^jlím.  Měsíc 
byl  jasný  —  pró&tora  metl  ním  a  kolem  skwělá,  ostatní 
obloha  jako  láwojem  oblosena.  'A. K. 

W  CaStoIowicfČh  prowoxowali  domácí  díleuňti 
w  nedéli  dne  10.  března  Tylowa  }iNalezénce«  k  welkému 
potěienl  hojně  shromáiděných  diwáků.  Potom  se  dekla* 
mowala  »Chwála  malých «  a  » Ženit  nebo  nelenit, a  dekla- 
mowánky  Bubeiowy, 

W  Kutné  Hoře,  jak  sa  t  dopisů  přátelských  do- 
vídáme, počínají  si  diwadelnl  ochotníci  o  letošním  postě 
welmi  pilně,  a  hrají  káidon  neděli.  Mezi  prowozowanými 
áku  hře  pHprawenými  kusy  jmenowán :  Duch  Času,  Paic- 
rowé,  Bělouii,  Opička.  — 


B  B  ti  B  D  Y. 

W  nejnewěgiim  roiaánu  jisté  ftanoonaské  spisowatclk/ 
jo  Í9Č  o  paměti  hodném  wýrobkn  knéhtiskařském  —  lotii  o 
Králické  bibli,  tilténé  roku  1879,  tedy  o  padesáte  a  né« 
kolik  led  dřiwe,  neili  •  Guttcnborg  pvwni  oknay  nněni  sarého 
WydaL  ^  Omyl  tento  wytýikA  spiaowateiciB  jistý  německý 
časopis  -*•  a  ow£em  me  bea  práwa ;  sáto  nle  powldá  jeden  a 
kolosů  jeho,  podáwaje  w  posledniah  sfrých  éíalech  přehled 
nowočeské  Ittemtuiy,  ie  mosi  veprasentanty  nowého  psochnuti 
jeg4ho  PuchanajTer,  Kamaryt,  Marek,  Hněwkowský  a  Roseni- 
kraba  náleii  —  potom  ie  ptý  pěichási  satyiik  Schneider, 
pak  nadšeni. básnici  Klicpm,  Čelakourský,  Chaelenský^ 
Holý,'  Kolár,  a  koneěně  hiatorikowé  Jnngáaaan,  Šalařik  • 
Palacký.  —  Také  weliká  snánost  wěci  naiíoh— ia  ne?— • 
á  prowedenA  wychwálenon  důUadnestil 

W  jiném  fraftcoissakém  romann  —  Le  Mafnatiacor  oá 
F.  Sonlié  —  poanáwáme  jistého  německého  baiiMia,  kleiýt 
d«wc  Rhodon  de  Preauta.  .  Je  w  Prase,  naroaen,  a  potomek 
alawného  hraběte  Premiué,  kterýi  prý  byl  Psnhn  anloiil,  n 
po  nSmito  se  ai  dosawade  alřewio  nn  aUrém  kráiowakáM 
hradě  schowáwá*  --•  I  tomn^  se  posmiwaji  něhnécké  ěaaopisji^ 
prawice,  ie  .k  tomu  troOhn  důartipn  potí«bi,  aby  sa  w  tom 
ndáni  Liholin  maniel  vPremisle  n  r.  1818  nryataircné  na-* 
rodni  České  Museum  posnalo  ;  aaasi  ak  piabUdli,.  Ie  J^ich 
Bechstein  yrt  swém  romann  .aLibniiaé  f»roroctwi«  této  ar- 
cikněinS  dwě  sestry  přidělil,  jménem  Brela  a  Therba. 

Lenau  hodlá  wydati  opět  swasek  básni,  kterýi  bnde 
obsahowati  cyklus  >»Žiikaff,  s.něhoi  potnd  obecenatwo  dwé 
básně  w  rukou  má* 


'  We  ^tWrték  ťl.  břetna  ť.  r.  w  i  hodin  woéir  wystou^ 
pi  chwalně  snámá  pianistka  Paulina  Ryiawá  w  koncertu  w 
«ále  Platejském.   Wywoleaé  kusy  jaon : 

1)  Kwint«to  pro  piano,  hobcg,  kl#rinet,  /agot  a.roh 
od  Moaarta. 

2)  Árie  a  sFigarowa  swatban .  iqúwaná,  sL  £•  Loos* 
ow-on. 

.  3)  Vaiálice,  nápěwn  a  »Don  Juanu  pro  hobqj  a  prů.-* 
arodem  pian*  0d  Grihela,  ptednálená  prqí.  Bauerem. 

4)  (Lonoert.  do  £.pd  flarse,  přednesen  od  koncair* 
tontky.  ... 

6).Píseft  od  fUtUat 

6).  Remioisoances  de  Konnl^  Cuitasie  od  liissta,  přeA* 
pcěenA  od  koncertantky*  R«  x 


I?eďáwtto  yyily  násiednjici  ilirské  knihy,  wleckjr  d*« 
rilltinon  tiitěiiě: 

Zlatotwomo  selo,  oďEňriká  Ksthokkca.  Sněma^ogt 
prereo  Dimitrie  PopoYič,  djakon  i  néitelj  degedfnakL^  V 
Segedinu  1843.  8.  str,  159. 

iRLořrěspondenda  is  Parisa,  fli  financialnl  i  tárgoTački 
(kupecké)  projekti  od  jednoga  pitomce  (chowaoce)  sarbsko-^ 
ga  praTÍteljstTa  (práwnictwl)  U  Běogradn  1843.  IS.  str.  14t« 

Karodne  sári>ské  pripovědke,  skupio  i  na  svět  iadao 
Athanasie  Nikolié.'  Ytora  sveska.  U  Běogradn  1843.  12. 
Str.  136. 

Volterova  Zaíra,  ili  sarobljeni'  Franenzi  v  kárstono^ 
faim  wojnama  (ktíiáckých  wálkách).  Žalostná  igra  n  6  děj-* 
styah.  Převedena  Datidom  Raličem,  pravoslovom.  S  do* 
datkom:  Zblr  rasnífa  poYjesnih  stvarih'  (rozličných  potře- 
bných wěcí).     U  Novom  Sadu  1843.  í%  str.  102. 


Wydáwáiiím  a  redakcí  J.  Po^isíla  w  Praze. 
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Don   J  n  a  ii« 


Když  odcházel  Mozart  ze  ikoušky*  přikradl 
se  za  ním  Stradecký,  chytil  ho  na  chodbě  za  ka- 
)>át  a  řekl  dobrosrdečně :  »Já  řku  —  nehněwejte 
8e»  welectený  pane  Mozarte,  že  jsem  zas  jedenkráte 
rozwázal.  To  je  tak  můj  zpropadenj^  zwyk  —  a 
wy  jíž  wite«  že  to  taknemyslím*« 

A  Mozart  řekl  také  uk  dobrosrdečně :  »I  mAj 
^laiý  mužinku,  wždyť  jase  wám musím poděkowat^ 
jbe  jste  mě  učinil  na  tu  zpropadenou  chybu  w  notách 
pozorná.  Ale  prawda  je  také,  že  se  může  něco 
takowého  zdwořile  říci.  No,  budoucně  budete 
;tdwořilejší.« 

Pan  Nepomuk  to  slíbil,  a  oba  se  rozešli  w 
pokoji  a  přátelstwi. 

^     ♦     * 

Tak  se  přiblížil  den  před  prwnim  prowoze* 
ním  Don  -  Juana,  a  Mozart  neměl  ještě  uwertúru 
hotowou — ba  ani  začatou.  Ředitel  byl  w  ouzko- 
stecb — prosil,  napominal— 'Mozartovi  přátelé  do- 
stáwali  strach  —  on  se  jim  ale  smál  a  řekl  konečně: 
•Dnes  odpoledne  ji  napíši.*  Ale  odpoledne  ne* 
psal,  nýbrž  wyjel  si  za  bránu. 

Tu  si  začal  Qiiardasoni  zoufati. —  itUwidíte 
—ono  to  nepůjde  I*  bědowal  přitom— »ono  to 
nemůže  jít  I<*  —  a  posílal  pu&la  za  poslem  do  wšech 
čtyř  uhlů  swěta,  a  wšak  nadarmo  1  Po  Mozartawi 
nebylo  nikde  památky,  a  Surohbach  začal  již  mlu* 
witi»  že  zejtra  w  nejhorším  případu  uwertúru  zldo- 
mena  hráti  dá'. 

Nebylo  daleko  do  půlnoci  —  tu  teprwa  zap 
atawil  se  kočár  s  Mozartem  u  jeho  obydlí.  Rozčt* 
leny  nawraeel  se  z  weselé  společnosti.  Přátelé,  w 
Čele  ubohý  direktor,  ho  ještě  očekáwali ;  i  shrnuG 
se  okolo  něho,  bědujSce>  napomínajíce.  On  ale 
skočil  mezi  ně  se  smíchem. 

•Ted  mě  nechtě—  led  to  půjde  !•  —  I  za- 


wřel  za  sebou  dwéře,  sedl  si  ke  stoln  a  začal 
psáu';  ale  w  několika  okamženích  zase  wyskočiU 
zawolal  swou  roztomilou  manželku  a  řekl  k  ní: 
•  Ono  to  ještě  nejde!  Musím  se  trochu  položiti 
Za  hodinu  mě  probuď  a  pak  mi  udělej  trocha 
punče !«  — 

S  těmi  slowy  položil  se  w  šatech  na  lože.— 
Manželka  připrawila  zatím  pim5  a  přistoupila  za 
hodinu  k  loži,  chtíc  Mozarta  zbudit;  ten  ale  spal 
tak  líbezně,  že  si  nemohla  srdce  dodati,  aby  ho 
byla  zbudila.  Nechala  ho  tedy  ještě  hodinu  spáti; 
pak  ho  ale  mueik  zbuditi— i  učinila  to. 

Mozart  ai  mnul  oči,  protáhl  se —  potom  při« 
aedl  ke  stolu  a  začal  psáti  dále. 

Manželka  se  posadila  wedle  něho,  naléwala 
■au  oblíbený  nápoj  a  jala  se  roztomilé  pohádky, 
weselé  kousky  i  strašliwé  historie  powídat.  Mozart 
se  smál— a  jsa  pln  skwostného  rozmaru  bez  ustáni 
psal.  Ráno  posedmé  hodině  ležela  před  nim  uweri* 
túra  hotowa. 

Záwrat  pojímal  Mozart,  když  od  stolu  po* 
wstáwal,  a  sotwa  se  udržel  na  nohou. 

•Tenkrát  to  šlo«  — prawil  temně  do  sebe— 
»ale  podruhé  toho  nezkusí ol^  A  hned  se  obebral 
na  lože. 

Wosm  hodin  přišli  objednaní  opísowači  pro 
partituru,  aby  co  nejrychleji  hlasy  rozepsali.  Zdr* 
áeli  se  s  tím  ale  tak  dlouho,  že  se  nemohlo  před* 
atawení  dřiwe  až  we  čtwrt  na  osm  začíti. — Ještě 
žikaje  mokré  a  plny  pesejpátka  roznášely  akladlj 
ae  partesy  na  pulpity. 

Před  početím  státi  členowé  orkealm  ježte 
Ba  jewišti  w  rozn>anitéa»  howorijL 

»Milí  pénowél*  wstoupíl  m^zi  ně  Mozart—* 
»na  uwertúru  nemohli  jsme  zkoušku  držeti ;  ale 
já  wím  předobře,  nač  se  s  wámiodwážiti  mohu— 
a  protož  jen  sPánem  Bohem  I  wšak  ono  to  půjde!« 

Powěst  o  podiwném  powstáni  uwertury  byla 
se   ow^em  kwapně  mezi   obccenstwem  roznesla. 
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Oji^kiw4i|t  .#|ktoupiIo  tedy  naaejwejš  —  a  Uji 
konečné  Mozart  do  orkestru  wešeU  byl  od  pře* 
plněného  diwadla  hřmícím  f  Bravo  I  a  ppUeskeoi 
přii^án.  On  se  hluboce  uklonil— chopil  se  rafije^ 
dal  snamenf-^a  jako  hřímání  a  zněni  trub  k  po« 
slednímu  soudu»  zawzněly  pr^ní  akkoitfy  hrůzo- 
dumíwého  andanta.  Statný  orkestr,  prowedl  je  i 
3  následným  allegrem  pln  nadšeni  — a  když  uwer^ 
tura  umlkla,  nechtělo  pocbwalaé  jásápí  obfic^oalwa. 
ani  přestati. 

•  Několik  not  padlo  sice  pod  pufpityj*  řekl 
Mozart  mezi  introdukci  usměwawě  -—  »ale  w  celku 
ila  uwertura  dobře. « 

Jak  se  napotom  délkou  celé  zpěwohry  po- 
chwala  obecenstiva  zmáhala,  a  jaké  obliby  geniální 
tento  wýtwor  od  awého  prwniho  předstawení  dne 
.4. listopadu  1797  —až  podnes  před  každým  wzde- 
laným  obecenstwem  dochází :  to  wi  celý  swěu 


Obyčeje  islezských  rolniků 
při  ženěnit 

iDoJcondeni.) 

Oddawky  skrse  redtde* 

Dcerka  pojata  proudem  pocitu  bére  ruku 
-otcowskou  do  swé,  celuje  a  skrápí  ji  slzami  wdě* 
inýmí,  děkuje  za  otcowu  dobrota  a  lásku.  Potom 
se  obrací  k  dobré  -matce,  wrhne  se  ji  na  drahoti 
iijí,  lká,  prosí,  děkuje,  až  do  nstáni  w  pládi  i  do 
rozčilení  swatebníkA,  kteří  sobě  oči  utírají,  a  ú, 
co  jsou  náružiwěj$í,  i  polohlasně  pofttkáwajÍ.-*-Za 
tím  rodiče  w  rozčilenosti  zmírnějí  dceru  swou  a 
žehnají  ženicha,  slowy  laskawými  za  swého  zetě  ho 
přijímajíce— otec  dceru  swou  za  ruku  bere,  a  |i 
zetl  přijatému  odwádí,  oddáwá  s  doloženou  žádo- 
nú,  aby  s  ni  šetrně  zacházel,  trpěliwým  byl,  ji  ne- 
ublížel  a  w  chybách  i  poklescích  ji  powlowně  a 
laskawě  naprawowal. — Ženich  mladuchuswou  při* 
jímá,  otci  i  matce  za  wychowání  její  a  za  d&wěru^ 
8  kterou  mu  ji  dali,  děkuje  i  iaskawé  s  ni  nakládá- 
ni a  milostiwou  šetrnost  newěstě  slibuje.—  Hnoa 
se  k  odchodu ;  mladucha  s  družičkou  a  swatkou 
sedá  na  přední  w&z  se  čtyřmi  koni,  -*-  hudebníci 
na  druhém  woze  hudbou  se  již  ozýwají  a  hlučil 
ženich  s  družbou  na  koních  se  wznáS«jl,  wozata* 
jowé  práskají,  wozyw  pohyb  se  trhnou,  místa  čer* 
stwě  opouštějí ;  —  swatba  do  kostela  odjela* 

Oddairkjr  čilt  zdavrlcjr  w  kostele 

nebudtež  spolupředmětem  mrawoličného  obrazce 
tohoto^  předstawujíciho  jistou  wzdělanost  wesni* 


ckého  slowanikéllo  Uáa,  pod  Beskydy  slezkýml  by* 
tujioiho.  Kd^  w  obcowání  a  zlástě  sak  hiuSné,  jako 
při  ženěníj  wdáwáni  a  swatbách, « iHieckl^  swýn 
pořádným  a  střidawým'krokem  jde,  tam  jistá  wedě* 
lanost,  aspoň  wesnická,  se  projewuja.  -^  W.  kostele 
'  tedy  tim  wíc^  to  se  rozumí. 

Nyní  čekáme  oddaných   mladých  dwou  lidi 
w  domě  ženichowě  nebo  newěstině  dle  té  urdko* 
,  sti^  že  po  odbylé  bostí.ně  jinam  se  wystěhují.  Swat* 
ba  tedy  se  wraci  z  kpsicda  k  těm  rodič&m,  u  kte- 
rých oddaní  nezůstanou.   Jestli  se  manžel  k  ženě 
přiženil,  k  jeho  otci  z  kostela  přicházejí  ;  aby  til 
prwní  hostina  po  oddawkách  držána  byla.  W  tom 
případu  přiwádi  šurosta  mladou  ženu  a  předsta- 
wuje  ji  rodič&m  mladého  muže.    Načež  ona  prosíc 
aby  ji  za  swou  newěstu   laskawě  prcali,  ona  že  ze 
swé  strany  rodiče  swého  muže  bude  ctít  a  sobě 
wážití.    Na  to  rodiče  jewí  radost,  že  ji  za  newěstu 
dostali,  domlouwajjce,  aby  k  nim  jako  k  rodičhm 
d&wěru  a  příchylnost  měla,  a  při  tom  ji  w  práwa 
newěstám  wykázaná  uměstují. —  Úcta  se  počíná; 
hostům  podáwají  se  koláče ;  častujif  áe  piwem  a 
kořalkou,  potom  i  do  hospody  na  tanec  se  chy* 
stájí.*-* Odtamtud  o  půlnoci  k  jídlu,  ježto  obědem 
sluje,  se  wracejí.   W  tu  dobu  newěstu  w  komoře 
óčepují,  kteráž  odtud  wyšlá  za  stolem  při  hostině 
prwní  místo  zasedá.    Sedají  i  druzí.     Snášejí  se 
jídla.    A  poněwadž  je  w  obyčeji  newěstě  na  čepec 
skládati,  tedy  lakowou  sbírku  konají  tak»  že  mla* 
dá  žena,  z  komory  očepená  wyšedší,   u  prostřed 
jizby  na  židli  usedne,  a  weselníci  přejíce  jí  wšeho 
átťstí,  a  stroj  i  ozdobu  čepcowu  wychwalujfce,  na 
lůno  jí  peněžně  dárky  dáwaji,  nebo  i  později  při 
stole  talíř  koluje  a  dary  od  hostů  se  sbírají,  které 
mladé  žínce  odwedeny  býwají.  —  K  ránu  nebo  za 
zábřeskem  slunečního   swěda,  i  w  zimním   čase, 
odwážejí  nowomanžely  do  domu,  jenž  obýwat  mia* 
jí.  *— >  A  w  ten  čas,   jesUi  žena  k  muži  se  stěhuje, 
truhlu  a  peřiny  její  se  zpěwem  a  hudbou  wezoo* 
Tam  jim  rány  střelné  w  ústretj  houkají,  á  tu  i 
onde  zase  iňura  cestu  zatahuje.    Newěsta,  jsou-li 
zde  teprwa  rodiče  mužowi,  těmto  se  poroučí  a  o 
Iaskawé   přijetí  swé  osoby^  co   nejlépe  prosí.  — 
Býwá  přijata,  a  w  práwa  swá  usazena.    Pak  i  ta 
zase  hostina,  kwas,  ples,  před  jehož  ukončením  na 
kuchařky  a  jejicJh  opařené,  opálené,  raněné  a  zmo- 
žené ruce  skladka  peněžná  se  působí.  — *  Tanec 
swatební,  w  hospodě  odbýwanýaŽ  do  bílého  rána, 
ukončuje  plesy.  j.  mnkler. 
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DOMÁcsi  BÉbunuu 
z  Berauna.  (diwaiUo.)    AčIloU  se  powSst 

byla  rotoesla,  i«  w  posté  kaidoa  nedčli  diwadlo  hráti  se 
bude,  předce  nám  dne  10,  bresna  diwadelni  náwčátí  tu  ne- 
OČekáwanou  spráwa  podalo,  ie  se  toho  dne  poslední  pi^d- 
ftaweaíy  iotii  vHasité  u  Nanmbarku^K  dawati  bude.  Mnie  ' 
Ikolni  budowa  totiito  jest  od  c  k^  krajského  m&tiče  zsi 
tak  sedlou  prohUáena,  že  kaidou  hodinu  sesutím  brosi,  a 
jelikoi  nikde  w  méstě  tak  primél-enébo  misla  pxo  ékoly  na- 
lezeno býti  nemobloi,  přestěhují  se  ikoljr  na  ten  čas,  pokud  se- 
jiná  budowa  newjrstawi  (coi  se  dle  inébo  sdánipod  10  let 
sotwa  stane)  do  nynéjáiho  diwadla.  ^^  Smutněji  byla  by 
MS  tate  spréwa  dojata,  kdybychoaa  ae  tou  nadějí- nekojili, 
le  ouěinliwý  p.  Nechanický,  diwadla  naieho  horli wě  se 
«jaw,  bno  jedno  s  dwou  w  městě  na&en|  lílk  ^borně  k  on* 
Čelu  tomuto  se  hodících  míst,  wywoli  a  obnow^nou  stateč- 
nosti w'sáměru  swém  dále  pokročí,  —  Co  se  předsUweni 
•amébo  týče,  musím  upHmně  wyznatí,  le  jsem  je^tě  nikd> 
nic  tak  sdarilého  na  prknecb  na$ich  nespatřil.  Korunou 
dnešního  přestawení  byla  opět  Berta  (pani  Podstatná).  Jt 
po  boku  nejwětií  chwály  Wolf  (p.  Seydl)  si  wydobyl,  tak 
ie  oba  hlučně  wywoláni  byli.  P.  Barial,  měiSťanostu  wý- 
bomě  předstawil,  jakoi  I  p.  Eber,  prwniho  radniho  sdár« 
ně  předstawil.  Oběma  těmto  pHsluáí  swláltni  cbwála  sa 
éÍ8tou»  prawidelnott  mluwu,  kterouž  by  i  mnohému  herd 
na  pražském  diwadle  sa  wsor  sloužiti  mohli.  Neméně  i  se- 
tnid  HusítA  chwalně  si  počínali  a  rowněž  se  swým  wAd* 
cem  Prokopem  (panem  Maličkým)  sprawedliwé  pochwaly 
doálí.  Slowem :  wdickni  herd  Alobám  swým  sa  dost  učini- 
wle,  w;ybómě  si  počínali.  Zpěwy  opět  jako  poprwé  dobře 
wypadly  a  wftbec  se  libíly.  NáW&těwa,  aČ  nesdála  se  tuze 
četná,  předce  pokladnici  tak  naplnila,  že  po  zaplaceni  útrat 
hezká  Částka  dobročinnému  oučelu  se  uložila.         M — cký. 

Z  Příbrami.  <lMwa«lo.>  Kekolika  hoHíwým 
wlastencAm  a  pěstitel&m  Thálie  podařilo  se  letoinibo  času 
postního  diwadelni  zábawu  nám  připrawití.  Obzwláátni 
sAsluhu  wydobyli  sobě  p.  E— r  ap.  H— n,  kteří  neunawně 
o  to  pečowali,  aby  w  jazyku  národním  několik  zdařilých 
kusft  nám  se  podati  mohlo.  Snad  se  wám  to  zdá  welmi 
směSné,  jak  by  w  českém  městě,  jako  jest  Příbram,  České 
diwadlo  8  mnohými  nesnázemi  zápasiti  musilo?  Wíak — 
bohužel  ^  národní  smýšleni  zde  prAchodn  swého  jeltě  ne- 
našlo ;  —  arciť  je  zde  měáťanstwo  pouze  české,  hawířfl  ale 
innožstwi  docela  německých,  i  wyžáí  úředníci  jejich  jsotf 
biidf  pouzí  Němci,  buď  k  nim  se  počitajf,  pročež  dá  se  od 
nich  jen  menšího  účastenstwi  na  této  dobré  a  chwalitebné 
wěd  očekáwati.  —  Začátek  letošních  několika  předstaweni 
ačinil  se  dne  10.  břeioa  wesdohrami :  »Dwa  přátelé  a  je- 
diný kabátft  a  uProstoU  wenkowská.K  Hrálo  se  k  dobro- 
činnému účelu  a  nade  wáe  očekáwáni  wýbomě,  tak  lecdé 
před.staweni  mistrně  se  podařilo;  obzwlájltně  wyznamenali 
se:  p.  E^r  (w  Lokýtkn  awDr.  Brumle)  p.  H— n  (wKarltt 
Klenowským  a  wc  YVilému)  p.  K-p-a  (w  Césaru),  jakož  i 
panna  H.  (w  Sabincc)  hlučný  smích,  je£tě  wžak  hhičnějii 
tleskáni  celou  hru  prowázelo;  naposledy  wfiak  wíidini  na 
důkaz  wjfeobecné  obliby  wywoláni  dékowati  se  musili.  Pó 
každém  jednáni  horiiwi  sdejži  p.  učitelowé  a  blawni  žkoly 
přednáleli  wýbomě  nvertury  z  nejoblibenějžích  oper,  ja- 
kož :  a  Don  Juana,  Figara  atd.^  při  kteréž  plíležítosti  p.  Fr. 
se  wysnamenal.— Díky  wám,  pánowé,  za  tento  příjemně  ztrá^ 
wený  wečeri  ^  ZAsiáwá  nám  jenom  ježte  přání^  abysU 
Bám  častěji  podobného  wyraiem  popřáli,,  a  pak  abyste  sál, 
w  kterém  diwadlo  sloji,  rozjířiti  mohli ;  neboť  pro  to  množ- 
stwí  diwákft  nepostačil,  a  mnohý  musil  se  wrátit,  nemoha 
později  do  wnitřku  přijili.  L.... 


B  B  «  B  D  y. 

AngHcký  wýbomý  časopis  >»Foreřgn  and  qnartdy  re- 
Tiewic  podawá  we  swém  čtwrtletním  swazku  w  měs.  říj- 
nu roku  1843  stručný  přehled  d^jin  knížetstwí  Srbského 
až  dp  mgnowějlich  Časů.  $  welmi  řídkou  u  cizotemcA 
nestrannofttí  a  uznalostí  Slowanfim  mezi  nejslecbetnějiimí 
národy  člowČčenstwa  mislo  se  wykazuje.  Srbowé  jsou  tan| 
nazwání :  ,»Jedoa  znejwelebnějsích  wětwl  wzneScnébo  kmene 
slowanského ;«  a  pp.  Vučié  a  Putronjevié  z  rouhawých  wý- 
čitek  cizinců  osprawedlněni  jsóu.  Ze  oba  tito  mužowé  wla- 
sti  swé  nad  mim  se  zawděčili,  dokazuje  wieobecný  nářek, 
ježto  je  u  wyhnanslwi  wyprowázel;  i  sáiu  koíže  nynějSf 
zásluby  jejich  uznáwá,  a  jim  wlastni  rukou  dopisuje.  Nad- 
řečenému  článku  w  anglickém  Časopisu  připojena  jest  mappa 
národopisná,  okazujíc  meze  jazyka  Uirského  i  polského  — 
wéraé  podle  páně  Sa^řík«>i^  zkmiwídu  zboCvilaM.     F*    - 

•Wxpom^nienia  Wielkopolskin  w  Poznani  1843  po- 
dawá w  11.  <lilu  zpráwu '  o  artézské  studni ,  jenž  se  '  we 
Wschowie  od  nepamStných  Časů  nalézá,  wyhazdjíc  ze  Sbbe 
pramen  wody  na  3'/^  palce  silný  osm  střewíců  nad  powrch 
ulice. 

Rozmanité  jsoa  náhledy  o  twidosti  jazyku  a  jmen. 
Amenkánský  jeden  Časopis  wyprawujc,  že  w  Xf  owém  Yorka 
(kdežto  se  asi  40000  němeokýoh  wystěhowanoů  bawí)  Mé**- 
meč  přebýwá  uk  twrdého  jména,  ie  pekaidé,  když  se  ped- 
piěe,  ooelowá  péro  zkazL 

Vf  poslednfch  dnedi  mě.^íce  ledna  w  dolních  Kakou 
<ích,  a  sice  we  Čtwrti  pod  widenským  Tesem  na  třech  roz 
dílných  místedi  ohromné  spousty  sněhu  s  wrcholů  hor  se 
swaliwie,  weliké  ikody  nadělaly  Jedna  strhla  se  s  hory 
»lB(ei&rt4fen<(  řečené,  a  pobrawšl  pfeS  600  klad  se  žlabu, 
který  pro  spoužtěni  dřiwi  zřízen  jest,  přiwalila  se  až  k  sa- 
mému klášternímu  údolí  u  GutlenHeinu.  Druhá  se  sesy- 
pala w  obci  ©cbrvdri^au  a  porouchawži  jednu  chalupu  za- 
chwátila  při  ni  krawiny,  w  nichž  tou  pohromou  %Í  kusft 
howězího  dobytka  zahynulo.  Třetí  se  spustila  blízko  prů- 
plawu  Huebnerowa  na  ityrském  pomezi,  a  pohltí wle  cha- 
lupu, 13  osob  za  Žiwa  pohřebila.  Podobné  příběhy  slý- 
cháme z  AlpA  tyrolských  a  Iwejcarských  ;  ale  sa  paměti 
lidské  takowé  pohromy  w  samém  okolí  Wídně  se  nestaly. 
Nejwyiáí  hora  w  tom  kraji  jest  Sněžník  6700  střewíců  wy- 
soky,  k  jehož  patě  totiž  do  Gloknice  železnice  za  tři  hodi- 
ny cestiyiciho  z  Wídně  "unáži.  F. 

Londýn,  to  nejlídnatějži  město  na  zemské  kouli  po 
det  awých  <^ywaulů  w  posledních  Čtyryddti  letech  zdwoj- 
Básobnil.  Má  nyní  wice  než  1,900.000  du«íi  —  roku  184l» 
jich  budou  dwa  miliony.  Rada  domů  od  západu  k  wýcho* 
du  jest  wíoe  než  míli  dloubá,  a  téměř  míli  od  seweru  k* 
jihu  —  rownou  Čárou,  do  níi  se  ani  newtěsná  množstwi 
okolních  mist,  s  městem  samým  w  jednu  spoustu  splýwaji- 
eich*  Obsahuje  100.000  obydlených  domů,  w  jichž  pólo- 
wici  krámy  se  naeházeji.  Jest  také  nejhlučnějži  pHstaw; 
roku  1840  bylo  zde  2050  korábů  co  domácích  zapsáno  w 
6uřadě  přístawnéra,  na  niohž  32000  plawců  wýžiwu  swon 
mělo,  mimo  ty  připlawilo  se  sem  nadřečeného  roku  zroa-» 
Učoých  končin  AogUcka  a  Skotska  23.371  korábů,  a  Irska 
907,  z  anglických  aámorských  osad  1683,  scisich  zemi  pak 
2355.  Ottlirakem  námorský  obchod  toho  obrowského  mé- 
sU  roka  1840  zaměstnal  28.316  korábů. 

Na  několik  mil  okolo  mt^sta  poli  není,  wžudy  jen  za- 
hrady s  potřebnými  zeleninami,  a  mnohá '  sta  jiter  země 
zaujímají  skleněné  příkrowy  na  wzácnějží  waříwo.  Na  do- 
bytčím trhu  prodalo  se  wloni  1,403.466  skopců  a  183000 
wolů.  Z  ciziny  se  nriwezío  70,000.000  wajec,  aČ  se  jich 
mnoho  milionů  w  okoli  wylíhá  a  do  hlawního  města  pro- 
dá 'j  12000  kraw  w  městě   chowaných  jen  a  té  částky  mlér 
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kem  opatřuje,  nejwice  se  ďowáii  owiem  twenkti;  máslo 
nejwice  %  pastew  tučných  Núoicmska  se  doplswuji,  slaninj' 
a  wepřowioa  s  Irska.  Jenom  pro  domácí  potřeba  w  Londý* 
ně  rotoé  dwa  miliony  wider  piwa  se  waH,  dlaiba  stoji  ro- 
čně dwa  miliony  *latých  stř.  a  kanály  (průliwy)  čtyrjr  mi- 
iicny.  W  Londýně  se  stýkají  ielesné  dráhjr  ouhrnkem 
200  mil  dlouhé,  jíchi  9Uwba  470  miUon&  ti.  stř.  stála) 
hospod  a  kafiren  jest  6000 ;  diwadel  dwadceU  Párni  lodí 
poskytuji  denně  místa  pro  10.000  cestujících,  70,000.000 
IÍSI&  králowská  po2ta  ročně  přijímá  a  rosesilá  ;  a  summa 
peněi  od  bankérft  londýnských  w  roce  1841  wyplacenýchy 
obnášela  750  mílionA  sL  sth 


Milowník&m  hndhy  w  anámost  nwádimCp  ie  dmhý 
koncert  konserwatoría  drián  bude  24.  břetna  o  polednách 
w  sále  Žofinském  a  ne  jak  na  rosich  stálo  w  Platejse. 

Jeho  C  K.  Wýso^t  areiwéwoda  Karel,  jcni  od  mnoht 
let  co  spoluood  ůstawu  tomu  k  welké  cti  slouží,  a  Jeho 
C.  K.  Wýsost  areiwéwoda  Štěpán,  kterýl  protektorát  tohoto 
ůftawn  nejmflostiwěji  přijmouti  ráčil,  koncert  ten  f  jak  do- 
slýcháme) swou  přítomnosti  milosti wě  poctéji. 

Program  oznamuje  symfonii  od  Beethorena,  dno  pro 
housle  od  Kaliwody,  koncertino  pro  roh  od  Ffichsa,  jedna 
skladbu  pro  klarinet  a  awertam  od  Gade-ho. 


liiteratnra. 


PevtněnliT  n»  vole  184#«  Obsahuji  báseft  nade* 
psanou:  »1844«  a  noweletku :  Sestry*  Obras  s  do- 
mácího žiwota  od  J.  K.  Tlila*  Str.  VI  a  61  wé  32. 
«sdwéma  rýtinkama.  W  Prase  1844,  tiskem  a  we  skla- 
du Jar.  Pospiáila.  —  (Ceny:  podlé  rosdilnosti  wasby, 
24,  15,  12  a   10  kr.  stř.) 

Po  několik  let  přínáěejj  nale  společenské  bály  sličné 
dárky  naáim  krásenkám,  wýtečné  obsahem  i  aewnitřni  okra'* 
sou.  I  letoiniho  roku  dostala  se  nám  do  rukou  skwostná 
kniieéka.  Takowýaato  spftsobem  doufáme  sroste  w  něko^ 
lika  letech  pěkná  galerie,  a  zajisté  ie  pohled  naiioh  wá-> 
iných  paní  a  milostných  paoen  na  toaletu  abudi  sniowu  ra- 
dostné upamatowáni  na  blaženě  atráwené  wečery.  —  Obsah 
letoiiních  Pomněnek  nás  nemálo  překwapil:  předstawuje 
nám  toliž  scény  s  doby  prwniho  Českého  bálu,  nakreslené 
od  Tyla.  Jak  se  p.  spisofralel  w  líčeni  domácího  iiwoU 
i  wielikých  jeho  stránek  zná,  každému  jest  powědomo,  a 
kdo  ieloáni  Pomněnky  do  ruky  weame,  zaplesá  radosti,  — 
citliwé  srdce  ponoří  se  do  swatyň  je  owládajicich  'y  neboť 
není  to  wýbuch  diwé  fantasie,  při  něm  zlo  -wás  zimníce  po- 
padá, když  Čtete  o  krkolomných  hrdinácb,  w  nichžto  sobě  . 
mnozí  zahraniční  romantikowé  lak  nerázně  libují ;  p.  spiso- 
watel  má  jiná  pouU,  jimiž  wiže;  jeho  láska  jest  t^icí,  lá- 
skou k  wlasti  zanícené  srdce,  a  tomu  neodoláte  ;  máť  uké 
swč  daeinany,  ale  ti  nejsou  uk  hrůzní  jako  když  z  liotre- 
Damu  padá,  w  lelu  se  zachytne,  zůstane  wězet,  a  opět  po 
něm  wela.  Děj  w  » Sestrách «  se  utěšeně  zaplitá  —  wy  s 
osobami  doufáte,  trnete  jak  as  osud  kostky  hodí.  Tak 
nam  tenlo  obrázek  maluje  soukromnou  rodinu  ;  koketeni 
několika  díwek,  a  jednu  opužtěnon  duit,  plnon  jemného 
citu  a  lásky  k  wla«ti.  Cecil  ie  jest  opowrhowaná  a  nepo- 
znaná —  její  dudíe  plápolá  swalým  ohněm,  slabá  ale  stojí  a 
prostřed  swých  domácích,  jimžto  její  powolnost  a  oddanost 
úplnou  nad  ní  wládu  ponechá wá,  až  konečně  lomu  uwykla 
a  myalíy  ze  to  jinak  hýli  nemůže.  Hradecký,  mladý  prá- 
wník,  miluje  sestru  její  En»lii,  diwku  wáďniwon  a  dle  tónu 
swěu  uhlazenou*,  oq  miluje  wžak  i  wlast,  a  milenka  nemá 
téměř  jiného  citu  nežli  pro  swen  samolibost,  ona  jej  mitnje 
Mawně  jen  že  w  něm  widi  awé  budoucí  zaopatření,  a  jak 
ai  bude  na  paničku  hrát,-  — a  tímto  apftsobem  wine  se  děj 
dál  a  dále,  až  Hradecký,  prwm  láskou  zaslepený  do  útroby 
milenky  swé  nahUdne  -  spoln  poaná  i  Ceeilit  w  cdé  její 
ožlechtilesti  a  láskou  k  ni  aahoH. — Ona  jej  miluje,  ale 
swatým  eitcm,  ktciýi  je  oba  k  wlasti  wíie;  ona  necheeru- 
žiii  blaho  sestry  swé.  -^  Tímto  apAsebera  wás  uwádí  sp»^ 
so watel  w  okrslck  celé  rodiny,  jeho  nhlaaená,  lehká  ieů 
opanuje  wás  swým  kouslem,  a  když  dočkáte^  z&slane  we 
wás  jiskra,  kteráž  podobný  Qhe&  rozníti. 


Letolni  Pomněnky  jsou  ozdobeny  podobiznou  J.  Cis. 
Wýs.  ardkoízete  Štěpána,  kreslenou  od  Širá  a  rytou  od 
Doblera,  a  wíAetkou  kreslenou  od  Hellicha,  rytou  od  Ry- 
bičky, oboje  welmi  zdařilé,  jakož  i  ouprawa  tiskařská,  i 
služná  wazba.  A  uk  nezbýwá  nic  než  přáti,  aby  se  hojně 
w  rukou  nažich  spanilých  Čtenářek  i  ČUnář&  nalézaly. 


Matice  ilirská  w  Záhřebu  we  shromážděni  oudft  dne 
11.  ledna  1844  rokowala  o  wyjiti  slawaé  hrdinské  básně 
aOsmann  od  slowúmého  Gunduliče,  Že  tato  báseA  nákla- 
dem řečené  matice  se  wydá,  již  dáwno  ustanoweno;  tázali 
se  tedy  pp.  údowé,  proč  se  konečným  wyjánim  likná?  — 
Pan  Vékoslav  Babukič,  ujemnik  společnosti  národní  tíUmy, 
osprawedlnil  toto  opožděni  důkladně.  Prací  pp.  bratří  An- 
tonína i  Kana  MaŽuraniče  přidá*  se  k  té  básni  úplný  slo- 
wníček  wžech  slow  w  básni  té  se  nacházejících ;  tím  se  ta 
wítězoslawná  swatyně  slowesnosti  a  básnířstwi  borwatského 
každému  Siowanu  přístupnou  sUne.  Báse&  sama  zoujimá 
23  archů  i  slownik,  7  archů  wynážejíci,  jest  až  do  písmen- 
ky P  již  tijtěn.     Celé  dílo  přijde  na  30  archů. 

Pan  lyan  Kdiulínič  w  Spletu  (Spalatro)  w  Dalmácii 
wydaw  dřiwe  děje  králowstwí  dalmaukébo  wlaským  jazy- 
kem, tentýž  wážný  a  důležitý  předmět  jazykem  domácím 
sepsal,  k  poučeni  Dalmatií  a  wžech  Slowan&  wúbec,  jak 
sám  prawi.  Neni  to  pouhý  překlad,  nýbrž  práce  o  sobě, 
obnážejíc  24  arch&  tlbtěných,  na  dwa  swazky  rozdělených. 
Cena  obou  swasků  dohromady  jest  2  zl.  stř.  Wěčná  áko-^ 
da,  Ie  i  ta  znamenitá  kniha  tižtčna  bude  sUrým  urážliwým 
a  odstražujícim  prawopisem  dalmatským.  O  Dalmatech  se 
může  práwem  říci:  » Video  meliora,  proboque  —  deteriora 
sequor.n  Mají  skwělý  příklad  Uorwát&  blízko  na  očich ) 
w  literatuře  walně  pokračuji,  ale  o  wsájémnost  takměř  ani 
za  mák  nedbají. 

U  Reichardta,  knihtiskaře  a  knihkupce  w  Ryseku 
(Giins)  w  Uhrách  k  tisku  se  chystá  přírodopis  pro  lid  na 
Slowensku,  sestawen  od  p.  Kadawého,  rektoři^  slowenskó 
ékoly  w  PeUi.     Bude  tiktčn  frakturou. 

Pan  Stojan  Jovanovič  we  Widni  wydal  (u  wdowy 
Wenediklowy)  francouzskou  mluwnici  pro  jiřioslowanský 
národ  we  dwou  dílech.  Tištěna  jest  ciriUtinou.  Cena  1 
si.  stř* 

Pan  Irán  HarliČek  swe  étenářstwo  xKrské  k  předpla- 
ceni oa  nowou  knihu  obsahu  zábawného,  již  w  únoru  b.  r. 
wydá.  Jest  to  jak  se  zdá  noworočenka  pod  titulem?  Iskra* 
O^m  rytin,  kroje  jihoslowanské  předstawu^ieich,  k  ozbobé 
té  knize  sloužiti  bude.     Cena  předpUtni  jest  1  zl.  stř. 

M.  F. 


Wydáwámm  a  redakcí  X  Pospíšila  w  Praze. 


Digitized  by 


Google 


^ 


éisio  36. 
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tmůfi»  tMto  M  w» 

WtlMMliéni  pláckM,  m 
muém   M#«a   <.  SbO) 

tHkréto  m  týJcn,  •  sic* 
w  outorý,  w«  étwrt«k 
«w  flok«ta. 


iWITY, 


NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 


PBO 


ÍBCBT,  KAAWANT,  SLOWin  A  SLSZAIT. 


*8.  bf  exMi 


UteÍal.,Mrtl  létat 
•L,  M  c«lý  r«li  t  9l 
45kr.tt(.  ire.k.p«»iio. 
muUk  —HU  BaksMkk 
■M«Mřsiwi  p«Iltla«,  I 
•  patM«<Ni  •bálkoo,  t 
«l.  taikrw 


Čtwero  wer^lu 

Tři  léta.wlády  upewnily  mocaost  pani  z  Pom* 
padouru.  Tato  zběhlá  pletichářka  opanowala  ma» 
lámou  a  zkaieoou  myal  Ludwika  XV.  lak,  že  se 
atala  nejwyšši  rozsudkyni  nad  osudem  Francouz* 
ska.  Nejwyšši  htawj  skláněly  se  před  ni;  dwo* 
rané  žebrali  nejponíženěji  o  milosliwj^  nsměw^  oo 
o  nějakou  milost  Nebylo  pánů  ani  kněžicň,  byť 
i  sebe  hrdějších  na  swé  předky  a  hodnosti  kteri 
by  se  byli  nepachiili  po  cti,  aby  této  přemocnéfa* 
worítce  z  rána  swé  služby  slo?&íH« 

Ploá  míra  nestydatosti  z  jedné  strany  a  z  dru* 
lié  tolik  opowážliwosti  —  to  wše  zw^šilo  newoU 
lidu  a  jeho  x)powTženi;  ale  kletby  mést  nenale- 
zly w  palácech  žádného  ohlasu*  Ačkoli  nenáwia^ 
w  srdcích  bouřila^  dusili  předce  bázeň  a  cboulo- 
stiwost  wybuch  její.  A  wšak  nápadné  neštěstí 
ministra  Maurepa  a  zmizení  paní  Sauvsové,  kteráž 
wéwodowi  z  Bourgognu  pochlebowawši,  do  wJlr 
čných  wězení  Bastilly  odsouzena  byla  pro  zločin 
vražené  favority;  byly  příklady  dosti  whodné^aby 
strach  několika  méně  bázliwých  zbudily. — 

Jednoho  dne  roku  1748  stalo  se  welképo- 
bouřeni  we  Yersaillu.  Qylotu  jen  bledé  a  polekané 
Iwáře  widťti;  wšech  oči  hleděli  k  zemi»  wšech 
mluwa  umlkala  w  němém  ndčení. 

Byloť  na  tom,  dáti  zpráwu  o  uzawřeni  haneb- 
ného pokoje  s  Anglickem ;  ale  opleuwí  dwořané 
nepřipouštěli  si  k  srdci  takowouto  maličkost; 
neboť  což  jim  záleželo  na  cti  a  blahu  Fran-. 
couzka  ? 

Docela  jiná  bylat  příčina  zármutku  a  nesnáze 
této  urozené  tlupy.  Byloť  se  stalo  strašllwé  ura- 
žení majestátu.  W  nesčíslných  w^tiscích  kolowalo 
totiž  mezi  lidem  čtwero  weršQj  složených  na  Lud- 
wika a  pani  z  Pompadouru.  Za  nic  nebylo  by 
se  to  powažowalo,  kdyby  se  byl  básník  spokojil 
jen  mocnáře  pohaněti;  neb  Ludwik  byl  s  milosti 


swou  tiize  laciný  a  swých  necoosti  luze  si  swě- 
dom,  aby  byl  neodpustil  těm,  kteří  mu  učtu  ode* 
přeli;  wšak  majestátu  jeho  milenky  se  dotknouti 
byl  zločin,  jenž  nezasluhowal  odpustku. 

Hrdá  markéska«  jejíž  wztek  žádného  cíle  ne- 
znaly přislíbila  20000  liwr&  a  swou  wšemohoucí 
podporu  tomu,  jenž  by  winíka  prozradil,  pohro- 
ziwši  spolu  králi,  že  od  něho  odcýde^  pakli  se 
newynasnaží,  aby  jí  co  nejskwělejši  zadostučiněni 
zp&sobiL 

Žádost  po  slíbené  mzdě  a  milosti  králowé 
wehnala  ctižádost  zemanstwa  do  nejrozčilenějšího 
zápalu;  ale  wšeliké  pátráni  a  slidění  zůstáwalo 
marné.  Milostnice  dlouhým  wábánins  rozjitřena 
wyznala  trpce,  že  se  tomu  welíce  diwí,  že  w  tak 
malém  hloučku  dwořanů  ani  jedinké  wtípné  hlawy 
nalézti  nelze.  — 

W  předsíni  králowské  bylo  četné  shromáž- 
dění důstojníků  a.  šlechticů^  hlučně  rozpráwějf- 
cich  o  této  zlopowěstné  události;  mysle  se  roz- 
palowaly,  a  nenáwist  ustupowala  jen  strašliwým 
If^letbám  na  winilce.  Jedinký  člowěk  nebral  podílu 
w  tomto  wšeobecném  hluku.  Bylť  to  pan  z  R...> 
maltézský  rytíř  a  poručík  u  králowské  stráže. 
Jeho  postawa  zbudila  podezření  u  Bineta,  králo- 
wa  komorníka,  a  otce  pani  z  Pompadouru,  jsou- 
cího zde  na  zwědách. 

vPřisámbůb,  pánowél*  řekl  tento,  »wy  se 
tu  pachtíte,  swůj  hněw  na  čtwero  weršů  wychrliti, 
z  nichžto  přede  jen  tři  trestu  bodni  jsou.  Skla* 
datel  tohoto  obrowského  díla  chtěl  se  tuším  spíše 
zalíbiti  nežli  uraziti.* 

Wšeobecný  smích  zawzněl  po  těchto  slo- 
wech.  Jen  pan  z  R«..  se  nesmál ;  ouskočnému 
Binetu  to  neušlo  ;  načež  tento  dále  pokračowal : 
•Abych  ale  nečinil  křiwdu,  wyznáwám,  že  tyto 
čtyry  werše  wýminky  zasluhují;  jsouť  prawidelné, 
uhlazené,  blesknawé  a  plné  wUpu,  jen  jedinkou 
chybu  majíce,  totiž,  že  z  Voltaira  ukradeny  jsou.« 
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»»To  je  Ieil««  zwolal  pín  žR...,  jeboE  sa* 
moliboflt  tomuto  nápadu  podlehla* 

mWyť  jste  w  soudu  ul^odoějši  neilí  ji»  pane 
z  R«M»  nesM  pochyby  ze  jsem  se  inejlil««  , 

Pan  z  R«.«  byl  tuze  zaražen,  aby  byl  odpo- 
wěděl;  ostatně  uwáiivr  na  myslí  wiemoiné  ^ni- 
sledky  swé  náhlosti,  dobře  naliližeL  že  by  twr* 
doUjnost  položeni  jeho  jen  zhoršiti  mohla* 

Binet  tajně  ze  síně  se  wytratil ;  howor  na 
chwílku  ochabnuw,  nabyl  brzy  na  tó  Jiného  smě- 
ru.  Dwě  hodiny  po  tomto  wýjewu  bylo  widěti, 
an  pficházel  policejní  komisar  se  ttyrmi  muži. 

»Pánowé,«  promluwil  tento,  —  »který  z  wáa 
je  pan  ^R...?« 

»Ji,«  řekl  poručík.  »Co  se  libi?« 

»We  jménu  krále,  zemane^  žádám  O  wál 
kord.« 

Mladý  muž,  začerwenaw  se  hanbou  a  wzte* 
kem«  uposlechl,  ne  bez  wáháni,  promluwě  na  to : 
»Je  toto  wšecko,  co  wám  rozkázáno  bylo?« 

»Mimo  to  mám  rozkaz  waii  osoby  se  zmo« 
cniti.« 

»Z  čeho  jsem  obwioěn?* 

»Ze  zloči&u  uraženého  majestátu** 

»A  na  jak/  dAkaz  podpírá  se  toto  ob* 
wínění?« 

»Na   důkaz,    kteráž    nem&žete    zapfraUI* 
zwolal  Binet,  weběhnuw  do  sálu  s  papírem  w  ruce  -* 
'  »na  tento  listi  —  hle,   znáte  jej  ?« 

Šlechtic  swěsil  hlawu,  neodpowěděw  ani 
slowa,  —  Lstiwý  komorník  byl  totiž  wyslídiw 
wtipného  básníka  potupných  čtyřech  weršů ,  oáe* 
šel,  ouředníkem  prowázen,  do  obydlí  pana  zR...» 
kde  jeho  tvěci  prohlížeje  ony  werše  w  rukopisu 
oprawowaném  nalezl.  »Konejte  swou  powinnost,* 
promluwil  Binet  k  desátníkowi. 

Nato  hned  obstoupili  pochopowé  uwěznSn* 
cc,  kterýž  w  sobě  pówzdech  udusiw,  mlčky  swých 
rukou  proti  ním  wztáhl,  ježto  ale  swázati  žádný 
se  neopowážil.  Poštowský  wftz  přijel  proň,  pro- 
wázený  Četným  shlukem  álechtir&,  čekajících  u 
zámeckých  mříží.  Wystoupiw  wězeň  na  wůz,  a 
twáří  se  k  desátníku  obrátiw :  »Kam  mne  poweze* 
te?«  zeptal  se  ho« 

»Do  twrze  Swato-Michalské.« 

Twrz  Swato-Michalská  je  smutná  a  pustá 
skála,  otočená  písčinami  a  chrastím.  Černé  a  se* 
suté  zdi,  wAkol  ní  se  táhnoucí,  poskytowaly  srnu* 
tný  pohled,  tak  že  by  bylo  whodněji  býwalo,  jí 
twrzí  ďábelskou  nazwatí,  an  powěrečná  bázliwost 
tamejšfch  obywatelA  bez  toho  dost  měla  co  wy* 
prawowati  o  příSemém  widění,  kteréž  pf^  tam  ně* 


Itolílřát  Ibyla  spatMi^  ačkoliw  to   jindy  Bohn  za* 
swěcený  kláiler  býwah 

W  hlubině  auzkého*  tmawéha  a  tiwdiitél^ 
sklepa  nacházela  se  klec  ze  čtweriiraMiýobibeleZf 
přílii  nízká  a  ouzká,  aby  se  byl  wězei  w  ni 
z  prima  pdstawití,  neb  ondy  protábnonlí  ttohk 
Do  té  byl  zeman  zabedněn;  neb  tak  poručil  nej- 
mílostiwéjší  Ludwik.  Bylaf  ona  těsnější  než  m* 
kew,  jelikož  tato  aspoň  podle  mrtwoly  dělána 
býwá#  kterouž  do  sebe  přijmouti  má. 

Rok  byl  uplynul,  aniž  byl  wězeň  jiné  twáře 
widělkrom  žalářníka*  jenž  mu  každé  ráno  potrawn 
podle  klece  stawěl:  an  tu  jednoho  dne  welkým 
hřmotem  krokft  a  záwor  ze  sna  probuzen  byL 
Člowěk  jakýsi  přiblížiw  se  k  němu,  ieptal  mu  do 
ucha:  h Zemane,  přicházím,  abych  wám  oswobo* 
žení  waSe  ohlásil.* 

nOÍ  kdož  jste  wy?«  zwolal  ubohý,  »jeni 
milostiwého  ůčasténstwi  se  mnou  máte,  an  celý 
áwět  na  mne  zapomenul?  zjewte  mi  swé  jméno^ 
abych  je  na  wěky  do  swého  srdce  wryl  !* 

«Jsem  Binet.* 

•Binet?  —  —  —  ah!  ano,  pamatujiť  se;« 
opáčil  zeman  tt  wytržení.  —  »Binet,  pochop  Porn* 
padourky ,  Binet ,  ten  nestydatec,  kterýž  mne 
udal,  a  kterýž  přichází  k  mému  neitěstí  se  wy* 
smát  ?* 

«Jsemť  otec  té«  kteráž  wás  tak  nkrutné 
utejrala,  a  která  swoluje,   wás  dnes  propusdt* 

»Mne  propustit!  ona*-—  Pompadourkal* 

iOna  sama.* 

»A  na  kterou  wýminku  klade  wykoupení  mé? 
-^  neboť  bláznostwím  bylo  by,  na  její  lidskost 
wěřiii.* 

ttPouze  na  jednu  :  chce,  abyste  o  její  milost 
poprosil.* 

dJÍ?* 

uNení-li  to  ona,  kterouž  jste  urazil  ?* 

» Prositi  o  milost  fawority  —  já?  nikdy! 
Spise  tisícerou  smrt,  než  takowouto  hanbu.* 

»S  Bohem  tedy,  zemane,*  doložil  Binet ; 
odcházeje  ale  bublal:  »My  se  brzy  uhlídáme.* 

Ani  prosby  maltézského  řádu,  ani  slze  za* 
ťmoucené  rodiny  nebyly  wstawu  ukojiti  ctižádost 
wžewládné  Pompadourky.  Železná  klec  se  ote- 
wřela  teprw  po  uběhnutí  sedmi  rokQ  I  Nikoli  snad 
aby  wězeň  na  swobodu  wyáel,  nýbrž  aby  žalářní* 
kfim  wězení  de  Pierre  en  Cise  odewzdán  byl, 
kdež  aspoň  swé  oudy  protáhnouti  a  trochu  znowa 
obžiwnouti  mohli  Faworita,  hojíc  $e,  žeby  mohla 
smrt  její  obět  uchwátit^  poWažowala  tuto  ostťaži* 
tóst  za  potřebnou. 
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ZIopoweAtnj  Binet,  mrznt  nad  mnohými  mar* 
nj^mi  pokuty,  nawitiwil  ilechtice  w  jeho  nowém 
wčzeon  chtěje  tentokrát  sním  bez  swědků  mluwiti* 

Ubohý  byl  strým  aešlFstlm  cele  otupen,  je* 
ho  rozum ,  tolika  titťpenfm  byl  zeslábnul,  a  srd* 
ce  jeho  wší  síly  zbaweno ;  i  penáwist  a  hoěv^ 
na  půwodce  swých  strasti  byly  w  něin  wymřely. 
On  netušil  pHčinu  náwstewy  této;  ale  když  Bineť 
z  jeho  wézení  wyiel,  bylo  widěti,  ie  jeho  obličej 
radosti  zářiL 


W  saloně  pani  z  Pompadouru,  kdežto  se 
wsechen  dwůr  shromážděn  nacházel,  bylo  jedno- 
ho wečera  zřiti  člowěka^  bledého,  jako  přfíera, 
hubeného,  wyzáblého  těla,  na  jehož  hlawě  se 
ledwa  několik  bílých  wUsků  pohybowalo,a  jehož 
skNwené  plece  sotwa  tiži  třesouci-se  hlawy  udr- 
žovaly. Když  byl  do  prostřed  sálu  postoupil, 
wstala  markéska,  podala  mu  ruku,  již  on  křečo* 
witě  uchopiw,  na  swé  rty  přitiskl,  bublaje  přitom 
několik  nesrozumitelných  slow. 

sPředstawujiť  wám  zde  pana  z  R.*.,«  pro* 
mluwila  na  to  pani  zPompadouru  k  shromážděni, 
•jenž  přišel,  aby  milosti  mé  swou  wděčnou  učtu 
wzdal.*> 

Nebylo  na  tom  dostih  že  faworitka  množstwfm 
utrpení  zničila  muže,  kterýž  byl  její  pýchu  urazil; 
ale  aby  se  jeji  msta  docela  nasytila,  musel  se  ji 
ještě  ifireřejně  pokořiti.  Witězosláwa  jeji  byla 
úplna. 

Zeman  ale,  nenáwisti  a  smutkem  uchwácen, 
odejel  několik  dni  na  to  na  ostrow  Maltu.  Kikdy 
wice  nebylo  o  něm  slyšeti. 

Dle  francoaiskébo. 


DOMACI  KRONIKA. 

Z  Klltné  Hory.  (laiwacllo  a  4o1»roěliiné 
nata^vy*)  Po  radowánkách  masopuslnich,  kteréžto  ide 
nejen  pod  jménem  ~  tnámýcb  již  a  w  dobré  po-wčsti  udr* 
žcnVch  —  kasin,  nýbriibálfi  od  spolka  mésukýcb  ostrosthdcu 
méAťanskycb  dáwáoj  byiy,  %  nichi  owsem  bobniel  iááaf 
ráz  oárodnosli  wýhradnS  ncnesl,  a£  wyznati  muftíme,  ie 
desky  bowor  wiady  skoro  přewládal :  nastalo  nám  opét  wy- 
raieni  diwadelni,  a  sice  w  takowé  míře,  jakéboŽ  nám  ode- 
káwati  nebylo  lze;  neboť  pro  působeni  dobra  neunawni 
ocbotnici  nám  ted  pro  Kaidý  tjdcn  néjakébo  předstaweni 
připowidaji,  a  troje  předstaweni,  jimžto  jsme  jii  přítomni 
byli,  swédéí  o  horli wosti  jejich,  s  jakou  se  o  prowosenl 
každého  předstaweni  xasaznjí.  Skromnost  podnikatelů  to- 
hoto na  probuzení  národnosti  a  k  podpoře  dobročinn^cb 
ustawA  nejwíce  pAsobiciho  prostředku  nepříwoluje,  abych 
jména  jejich  weřcjné  uwedl,  jakiby  tobo^  Wkiui  práwem  za- 
sluhowali  j  mohou  b}li  wáak  ubezpečeni,  že  Horníci  jich 
snahu  wřrně  uznáwaji,  a  ie  hojnou  návvUéwou  oučcl  tak 
spaniiomyslný    widy    podporovrati   neopominou  j    neboť  to 


tdé  nt  obltni  oltář  kladctt,  nlHádají '  cn  swým  á  bvdoa'* 
cim  pod  o  úroky.  Co  pNdkowé  Honiiků  wykonaliy  8wid6l 
tjewni  posud  skwéié  dftkaay.  At  jen  poblednou  na  adajll 
cbrámy!  Hornici  jich  wysunréli  sottati«dntiio«  silau.  Tam 
aase  stoji  při  býwalém  diránm  bartoloméjskéai  ftawcoi  ná* 
kladné,  kdei  wékem  seéli  a  neliodaui  achudli  méálané  bei« 
pdSDého  BabfMitlcBÍ  ai  do  cbů  posleddcb  nucbáscjí  3  i  sde 
Hornici,  předkowé  auSr,  to  byli,  kteii  Imdovcin  &wým  «po-^ 
htobdanům  bespeéného  biitttálté,ttrct  na  jiném  miaté,  upru- 
wili*  —  Chudí  nacháacji  podpory*  dobÍ«  sawedeným  ust»« 
vem ;  outlé  dítky  obywatdA,  prací  krom  domowa  se  ta-* 
býwajíoích,  nacháa^i  ochMuy  w  opatrownS  *-  kéxby  ji 
wiak  jen  také  ti,  jimi  se  wýhoda  ta  iwláité  ptfskjrtuje, 
irdéčně  pouiiwati  chtéli;  —  a  totoť  jsou  nowéjli  dobrodi* 
nim  Horníků  sHsené  ustawy.  Posud  wiak  není  tde  auto* 
tijti,  kdelto  By  ebudi  nemocni  potřebného  oleiřeni  dochá"* 
telí.  O  ařízeni  nemocnice  sasadilo  se  tedy  několik  lidu* 
milů  —  a  to  jsou  ti,  ježto  ide  oohotoické  diwadlo  alidíti, 
pK  éemž  poehybowati  nesměji,  ie  podpory  od  spoiaoběanů 
k  dosažení  uk  blabod^ného  ouěele  dosáhnou ;  přitom  wsak 
ani  na  podporowáni  jsoucích  již  ustawů  netapominají.  Že 
ouěcl  dosažení  nemocnice  tak  rychle  uskuieěntti  se  nedá 
bes  jistiny  anameoité,  každý  dojista  uaná;  ale  a  mal}ch 
pramínků  scstáwá  potůéek ,  z  mnoha  potftdků  powstane 
ruka.  Ani  chrám  nádherný  swatobarborský  ani  swatoja- 
kubský  nebyly  jedním  rokem  wystawřny.  —  A  jak  powstal 
chrám  Matky  Boži  na  Káméti?  Jen  tím,  že  nametali  Hor- 
níci drobty  po  hutéch  stříbrných  roztroužené,  znowu  je 
přepalowali,  a  wytěiené  tím  střibró  k  wystawěni  chrámu 
Cobo  wěnowalL  Jen  swomé  dále  —  dle  Se  nechybíme.  — 
Mluwiti  chtěl  jsem  wáak  o  díwadle,  a  zabloudil  jsem  ji- 
nam :  protož  nyní  k  zpráwě  o  díwadle.  Dne  S.  března 
započalo  diwadlo  s  Raupachowou  od  Pečírky  přeloienou 
fraákou  „Duch  Času.**  Na  to  za  týden  10«  břez.  násle- 
dowali  Tylem  pro  £eské  diwadlo  wzdělani  „Paierowé,**  a 
dne  19.  března  prowozowali  Střpimkem  přeloienou  fravku 
„Zapečetěný  měsfanosta*'  a  k  tomu  Klicpcrowo  wýteěné 
„Dobré  jitro.''  DAkatem  wlastenecké  borliwosti  jest,  Že 
nejen  naMincí,  ale  i  sousedé  welewáženit  okoH  hojně  najíe 
předstaweni  nawžtěwují,  w  čemž  zwláktě  Kolinžtí  se  wyzna- 
menáwaji.  —  K  ozdobě  najeho  diwadla  dopomáhá  wžak 
nemálo  i  wýbomá  městská  hudba,  kteráž  prowozowánim  zda- 
řilých skladeb  wyniká.  Tak  jsme  siyželi  již  jednu  simfonii 
od  Mozarta,  urerturu  Kreutzcrowu  k  zpěwohře  „Nocleh 
w  Granadě,^'  pak  Auberowu  ku  zpěwohře  „Zednjk  a  sá* 
meěnik,*'  a  druhé  „Poipourri  a  národních  piani**  od  Labi- 
ckého*  Diky  těm,  kteří  nám  sábawy  takowé  poskytují  a  o 
dobro  města  pečuji.  —  K  — 

Z  Pešti*  <8<eslty  Slowákitw.)  (DoUnčenf.) 
A  jestli  předce  někdo  někdy  posudek  podá,  zdá  se,  jako 
by  si  nemálo  na  tom  dal  záležeti,  aby  nic  nepowťdél. 
Tak  jsme  se  na  příklad  z  posudku  Nitry,  almanachu  od 
Hurbana  (w  19.  a  20.  příloze  ku  Kwětňm  r.  184t)  dowěd;* 
H,  že  Nitra  wyila,  Že  wydáol  je  pěkné,  Že  se  na  literné 
obloze  jména  Slowanek  wyskytla  (coŽ  jsme  již  wěJřli),  a 
Že  k  obAJmému  rozboru  neposlačuje  místa  (to  jsme  ncwě- 
děli).  Kritická  kritika  !  •  —  Hle,  Slowáci  spatřuji  w  lako- 
wémto  jednání  bratríiw  Čechů w  strannost  a  sobci nosC, 
křiwdu  a  nesprawedliwost.  Či  to  jest  snad  odměna  za  to, 
Ie  se  Slowáci  Čechům  již  wVi^e  dwou  stoleti  ku  zwelrbeoí 
jejich  literatury  propůjčují  ?     Zde  je   wéru  těžko   rorhod- 

*  Ona  zpráwa  o  Nitře  wěděla  bez  pochyby  dobře, 
proč  se  w  rozbíráni  jednotliwVch  prací  hloub  liepusiiJa.  Jl 
b|želo  jen  o  to,  učiniti  pochwalná  slowa  o  pěkném  podni- 
káni, a  to  učinila  dle  zásluhy  I  —  ostatně  ale  chowala  se 
tak  jako  se  při  mnohVch  i  n  nás  wytíáwanSch  dilrrh  cho- 
wá,  jimito  by  ohAírneJM  rozbor  spiée  uAkcdi),  nežli  pro- 
spěl.    To  wězi    w  posavtadnim  siawu   celé   naži  litwalury 
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montí,  pUtl-U  tli:  ^KAo  do  tAé  kam«nein;  ty  do  n^o 
eblebcniyc  éili  naopak :  »K.do  do  tebe  chlebem,  Xj  do  nlbo 
kamenem  I «  A  kdoie  bj  se  ta  mohl  diwíti,  ie  si  chce 
Slowák  na  awébo  aurého  wSrného  Tátoia  ledoouti,  kdyi 
ho  deaký  SamCk  nositi  nachoe?  A  kdoie  by  ta  chtěl  ne- 
wiimanáiOy  opowrianého  a  sobě  saméma  taneohaoébo  Sic- 
wáka,  jeoi  tobě  jii  powědom  jest^ie  i  jema  dal  B&h  »am 
S  ramena, «  latiaoowati  proto,  ie  se  widi  býti  přinucena 
aa  sebe  saméfao»  na  swé  wlastni  sily  se  spolehoouli,  chce-li 
se  platným  údem  národa  swébo  státi?  *  Jsouť  ale  jefté 
ivStii,  podsUtné  pHfiay  mlčenUwosti  Slowákowy,  kteréft 
•e  bes  pochyby  dosti  brty  a  oáslcdk&w  posnatí  daji.  — 
Slowák  owiem  nyni  mlčí,  ale  ptítom  pracuje.  Ba  tepnr 
nyni  lipa  Utranská  bywtí  strašnou  bouři  otřeseoa,  a  jsouo 
od  stateáiých  péstitelůir  oSetřowána,  tačiná  se  krásně  ros-* 
wijeti  a  aeleoati.  Teprir  nyni  Slowák,  byw  nátisky  a  bon- 
iemi  se  swé  niooty  a  neěínnosti  probuaen,  sobě  saméma 
npowědomén  a  na  swon  osobnost  upamatowán,  taěiná  si 
oěi  protírati  a  jsa  weden  ilecbetnými  pěstouny  a  moudrý- 
mi otci,  saěioá  směle  a  optímně  práwá  swá  hájiti  a  sastá- 
wati..  Pted  tim  to  ěinili  toliko  někteři  jednotliwci,  kteří 
•otwa  slyiáni  byli  $  nyni  se  wlak  mohou  stakowýmito  krá- 
sn]^  skutky  chlubiti  mnosi,  jejichž  Uas  jil  i  pospolití 
•lylejiy    n  jemn    rosuměji.     Tak  to  jde  do  iiwou.  — 

Ka*.  .ý. 

Z  Welsu,w  horním  Rakouska.  (Máraimiik 

'bomře*)  (Z  přátelského  dopisu  od  14.  břexna.)  Máme 
ide  strailiwé  počasí  a  nowou,  notnou  simu.  Od  10.  na 
11.  w  nod  od  12  do  2  hodiu  suřil  sde  wicfar,  bouře  to 
přestrainá  a  děsná,  na  jakou  nejstarii  lidé  se  nepamatuji* 
Střecha  městského  kostela  a  krow  mnohých  jioých  staweni 
docela  strháni  jfon,  a  %  rána  před  welikým  počtem  budow 
cihly  a  talky  wtakowém  mnoistwi  leiely  nakupeny,  ie  ani 
sdom&  wyjíti  Ite  nebylo.  Plaňky  i  sdi  tabrad  byly  pora- 
ieay  a  dílem  rosmetáoy,  swony  na  wěiich  samy  od  sebe 
swoniljr,  a  mnosi  lidé  strachem  te  swých  staweni  ubíhali, 
an  je  kolísání,  jaké  při  temětřesení  býwá,  úskosti  naplnilo 
a  pod  iíré  nebe  na  prostranstwi  pudilo ;  —  slowem,  byla 
to  noc  strailiwá,  i  byl  by  sajisté  iiwot  mnohých  lidi  obětí 
oné  bouře  a  spůsobeného  tím  padáni  taiek  a  sdi  býwal,  kdy- 
by se  bjl  wichr  we  doe  strhL  éel  jsem  druhého  dne  nato 
o  dewáté  hodině  ráno  k  panu  N.,  mohl  jsem  sotwa  do 
domu,  nebo  polowice  střechy  prejxowé  ležela  před  nim, 
ačkoli  jest  nowý«  před  krátkým  časem  wysuwěný.  I  w Lin- 


ci wicbr  náramně  suřiU  a  kdyi  jsem  wčcrt  do  tohoto  ml^ 
sta  jel,  spatřil  jsem,  2e  MaximiliáDská  wě2  bexe  střechy  jest) 
bouře  ji  celou  shodila.  Zpnltěni  jest  wfode  nesmírné.    D; 


*  Žalostný  tento  nářek  příchátel  nám  již  častěji  po 
sottkromných  cestách  ku  sluchu  —  tu  jej  podáwáme  obe* 
ccQstwu  naiemu  před  soudnou  stolicí.  Ono  néch  ssmo  ros- 
hodné,  .co  s  těchto  stesků  prawébo  a  co  nepodsutného, 
w  jakémsi  chorobném  saniceni  od  pobratřencA  našich  pro- 
neieného  ;  onoť  samo  wí  nejlépe,  jak  welíkého  a  horliwého 
nčastenstwí  jim  wěnuje;  my  sami  zdriime  se  w£ebo  wý- 
roku,  očekáwajíce  w  pewné  wiřc,  ie  dnowé  příiti  u  wěci  té 
sprawedliwé  rozhodnou  a  prawdu  na  swětlo  uwedou.  Jen 
to  musíme  přidati,  Ée  srdce  naJíe  po  wie  časy  kSlowákftm 
wěmě  lnouti,  bratrsky  se  jich  dricd,  snahy  a  sásluhy  jich 
nsnáwati,  wlechnu  strast  jako    slast  s  nipi   sdčIowaU  a  je 

wftbec  sa  jednu  krew  s  naií  wlastni    powaiowati   bude    

nech  se  i  bolem  sanicená  mjrsl  jejich  w  kteroukoli  strana 
obrátí.  To  jediné  žádáme,  aby  dobře  powáiili,  co  před  se 
berou,  jelikož  tu  o  něco  wice,  nežli  o  sdáni  nebo  libůstku 
několika  osob  běží.  My  xajifté  budeme  každý  jich  kročej 
s  welikým  Ačastenstwím  poxorowati,  a  saradujem  se,  kdyi 
je  k  žádanému  cíli  přiwede.  Ked. 


Keapráwě  sVejBlee(v  -T.  I$sle  KwětA)  osnamaje 
redakci  na  došlou  kni  Žádost;  Ío  dptAniá  spráwa  od.ctib* 
pana  Josefa  Kliky,  kooperatora  we  WohaHch  na  panstwí 
kolínském,  sepsána  a  saslána  ne  ni. 


B  JE  0  B  II  Y. 

Ohlášeni,  které  jsme  jménem  skladatdowým  wo  Wěnel 
obecenstwn  podali,  totii  Že  p.  J«  N,  Skroup  (mladií)  ná* 
rodni  operu  pile,  jii  x  části  we  skutek  weilo.  Prwní  akt 
této  xpěwohry  je  jii  scela  dohotowen.  Před  několika  dny 
poxwal  p.  skladatel  maloa  společnost,  a  prowosowal  prwni 
to  jednáni.  Pokud  se  s  ukowého  nástinu  a  a  pouhé  expo- 
sice o  celku  souditi  d/á,  nKiime  se  oprawdu  nu  něoo  pěk- 
ného. Otowaldský  (bas),  kteiýi  w  prwním  a  třetím  dějstwj 
jedná,  je  wýbomě  weden,  a  Lidmila  (soprán)  má  již  sde 
pěknou  přáleiitost  ku  dramatickému  efektu.  Ze  sbor6  wy- 
snamenáwá  se  swláitě  finální  dwojsbor  oharakteristáckou 
ráxnosti.  —  Počítajíce  jen  to,  co  jsme  u  weřejnosti  slyšeli, 
komponowal  p.  Škroup  we  krátké  době  čtjrry  pí^ně  (Ranní, 
Wečemí,  Hněw,  Milenka  w  nejistotě),  íH  sbory  (Čeiti  jo* 
nád.  Česká  wlast,  Lowecká) ,  pak  nwerturu  k  otewření  Če- 
ského diwadla.  Wáecky  tyto  komposice  doily  jednohlasné 
pochwaly.  Národní  swé  snaženi  projewil  muž  ten  obesřetnim 
Hsenini  českých  spěwolier.  Práwě  čteme  w  „Bohemii**  že 
p.  Škroupowi  prosfoNm  ředitdstw^  Žofinské  akademie  bylo 
swěřeno. 

Jordán  (3abrb6d)ec  1S44  I.  —  1.)  ohlajíuje  „&as 
oif^e  9Xe(obifn  oon  etegfrirb  Stapptx"  a,  jak  se  sdá,  je  to- 
ho mínění,  že  hj  tyto  melodie  i^yly  fifheUady  spěwů  ná- 
rodních X  ust  lidu  slowcnského ,  Českého  ,  morawského  a 
ilirského.  (3m  ®ani€n,  prawí,  Idnn  man  bíe  Urbfcff^ng 
Jtaoyet*!  nav  lobcnO  To  je  malý  omyl^  Kapper-owy  me* 
l.odio  jsou  pftwodni  pisněi  k  nimžto  (asi  tak  jako  Čelakow- 
ský)  jen  některé  formjr,  sem  Um  nějakon  myšlénku  nebo 
řádek  s  některé  národní  písně  použil.  R. 

Záhřebské  Nowiny  přináieji  spráwn:  Ie  w  Hměinci, 
w  xáhřebském  okrslku,  dne  10.  t.  m.  xemřela  we  stáři 
19S  let  xemanka  Josefa  Vemičowň.  Wice  nei  20  posled- 
ních let  iiwila  se  pouhou  káwau,  weselé  při  tom  mysli  až 
do  swého  konce  potrwawži. 


Jťowé  knihi/» 

WmMOpmtL  Kukátko,  postawené  w  hlnku  a  tísni  Praž- 
ského žiwota.  Od  jr.  H.  Tyla.  (Dle  Kwětfl  1839.) 
W  Praxe  1844,  tisk  a  sklad  Jar.  Pospiiila.—  Str.  32. 
Se£.  sa  6  kr.  stř. 

SBjttiiltuí  řtjie.  éfftere  bud^otonid)  řeri,  w^betanpdi  b(e 
i»íi'ňo  <S^a{fetireiitta  ob   9u0ena  Jt  Zupé^Or 

fnfie  ^^rSmonfřrdtifébo  na  6trat)oioc  m  9iQ\t.  IB 
|)raj«  1844/  tiff  a  fřUb  Sar.  9>ofpi(Tila.  —  Str.  90 
we  wel.  12.  Sej.  xa   16  kr.  stř. 

NtiMvffi  Hti^^e  }  j)eíf)oíaiibtt.  Záttt  pro  mtíau  mtát 
bř\,  9)ob(é  (9.  9ti€tict  ob  i^yanttfrřa  fSo^umiia 
^omfn.  SS  9rase  1844,  tifl  (ni|eci  arcibtffupffé 
fnibtifídrn^/  řt^enim  Gpnft  SSobumtla  «^jc.  —  Str. 
127  we  wd.  12.  Sei.  xa  16  kr.  stř. 


Wydáwáníni  a  redakcí  J*  Pospíšila  w  Praze. 
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PAwodni  powidka  i  dijA  benitslýcL. 

Krásná*  tidiá  noQ«  jákoirfdii  milostiwé  nebe 
bUftenym  aiwám  luUe  i  w  mérici  unoni  popHwá« 
rozhostila  se  Md  ftenátkftmú  Průliwy  skwěly  8« 
w  stříbroleska  jasné  luay^  co  stíffbrDé  pásy  mésto 
sem  tam  prouliQJlce,  sde  onde  mostem  jako  čer^ 
noa  tkaninou  překříženy.  Ulice  a  winárny*  téi  i 
náměstí  bw.  Marka  byly  jti  opoMčny;  zdaleka  přes 
domy  se  r<»lébala  serenada  pod  okny  nějaké  mi* 
lostenky^  a  z  canale  grande  pěl  hlas  k  Ubozwodné 
Bumdolině  zp&wného  gondoKera^  který  jektě  mezi 
ostrowem  Chioggio  a  Grado  na  ěkmé  se  houpal, 
aby  nějaký  wýdělek  od  nočního  tuláka  získal,  an 
mu  itěsti  za  dne  nepřálo* 

Dwanáctá  odbila  na  wěii  sw*  Marka,  a  s  po« 
sledním  udeřením  mihla  se  lod  w  prňliwu  Ríalto, 
zahnula  se  do  průliwu  welkého  a  brzo  přistála  n 
tak  řeěeného  malého  náměstL  Wyskočili  dwa  mu« 
iowé  mladí,  dle  obleku  wznešení  kawaliři,  asi 
osmmeoítma  let  stáři.  Obrátili  se  w  práwo  a 
mlěky  kráčeli  aft  k  uličce  degli  tri  porti ;  zde  za- 
stawil  po  prawo  kráčející  swé  kroky  a  obrátil  se 
k  paláců*  doiete* 

•Tam  odpoéíwá  w  náručí  starce,  a  snad  se 
jei  tě  smějeme  lehko  wěmosti,  že  jsem  silně  douíU 
w  lásku  její  !<  prawil  trpce.  » Ale  neraduj  se,  ho« 
Ittbinko^  wylihttutá  z  hnízda  hadího!  Hodím  přes 
lesk  twůj  knížed  remosku  ohyzdnou,  že  se  naše 
paní  s  ošklivostí  od  tebe  odwrátí,  a  opowržený 
kzaron  s  posměchem  na  tebe  okazowati  bude*« 

•  Nepřenáhli  -sé,  Stenonel*  napomínal  pr&> 
wodČí  jeho,  »a  jednej  s  rozumem ;  pomni  že  proti 
majestátu  republiky  bojuješ,  a  pr<^liwost  Faliera 
tebe  w  pnnmím  zápaki  zničiti  může.* 

•Jsem  oud  ětyrydcíti  i  musí  mé  soucfit  qoa^ 
rantie,  a.  ta  mě  nezničí,*  odpowédél  Stenoi.  »We* 
řejné  důmnění  jés|,  že  Falier  w  úzkém  swazkn  s 


Marií  stojí ;  dá  mi  za  prawdu,  když  toho  dAmněni 
použiji,  a  pak  nebojuji. proti  majestátu  dožete,  ale 
proti  lupiči  newésty  swé.«  Sklonii  fahwu  a  po  dloi»» 
hon  chwíU  setrwal  w  mlčení  hlubokém.  »Ty  wíš» 
Bríanni»«  prawil  pak  smutně-^* jak  jsem  ji  milo* 
wal  již  od  dětinstarí,  co  jsme  w  rozkošných  há* 
jich  TrcTÍsu  po  břehádi  silenských  běháwali,  ai 
do  dnešního  dne,  kdež  mou  Uska  tak  nelítoetiisi 
potupila.  Snil  jsem  o  ni,  co  o  Swé  dioti,  stala  se 
mou  newěstou-«'ale  signoria  mě  poslala  místo  k 
oltáři  do  Kandi^  bojowat  proti  odbAjníkům.  Ty 
wíš  nejlépe,  příteli  wémý,  že  jedinou  myšlénkou 
mojí  ona  byla*  každý  lístek,  jejž  jsem  do  wítězo* 
sbwného  wěnce  wplítaI,obětowaljsemji,  kteráž  mi 
wěmost  přisahala  pod  starým  atromem  ílkowým 
tt  řeky  Síle,  odkud  se  moře  přehlédnouti  iníidto* 
Po  půldruhém  létě  sn  wrátím  nazpět,  hledám  Marii 
Diedowu,  newěstu  swou,  a  najdu  ji  co  manželku 
starce  osmdesátiletého,  Marii  Falierowu— dogare* 
sku.  Ty  wiš,  příteli,  co  jsem  zkusil;  zoufalost  se 
mne  zmocAowala;  myslilťjsem,  že  jsem  obětí  zi* 
skuchtiwých  žádostí  otce  jejího,  úkladů  Faliera 
Istiwého;  chtěl  jsem  ji  pomstít.  Jen  jedenkráte 
jsem  8  ní  mluwiti  žádal,  hledal  její  společnost,  ona 
se  mi  wyhýbala ;  po  čtyry  neděle  přijížděl  jsem  pod 
okna  její,  prosil  w  žalostném  zpěwu  o  několik 
minut,  kdež  bych  ji  spatřil,  prosil  jen  o  několik 
řádečků — i  poslala  mi  je-^dnes-*-a  Fadier  otewřel 
okno  a  diechtal  se  z  plného  hrdla  ku  zničení  mé« 
mu.    Ha,  pomstím  lásku,  pomstím  potupu  swou  I « 

•  Což  pak  ti  psala 7«. ptal  se  BriannL-*-»Tya 
mé  otázky  ani  neslyšel,  jen  zuby  skřípal  a  po  Ie« 
hádku  lodky  se  zmítal.  Bál  jsem  ae  již  o  twůj  ro- 
zum, Michale.* 

»Co7«~ódpowěd^  Stěno zuřiwě  a  trpce.— 
»J01  maličkost  2  odhalila  swé  černé  srdce,  a  zničila 
i  mou  poslední  blaženost,  že  ona  newinna  jest» 
Čti  sám,  jestli  se  list  we  twých  rukou  w  popel  ne- 
obrati* 
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Brianniwzallist  a  přistoupU  bUse  knswětloi* 
cěg  a  při  jejím  temném  f^rěde  Seti  tato  slowa : 

iiWy  se  mejlite,  an  pod  okny  manželky 
Ittarína  Faliera  Marii  Dtedoifu  hledáte*— snad 
awému  zďrawi  na  ikodu.  Wyspěte  se  a  pak 
.myslete^  ie  jsem  dogareska.* 

Mlčky  dal  mu  Brianni  lisr  zpátky.  »Co  chcei 
?iiniti?«   tázal  se  za  chwílí. 

■Go7«  opětowal  Stěno,  a  dal  se  do  smfchu, 
který  strašliv^é  w  uších  přítele  jeho  aaU.  vTo 
uhlídáš.  Zejtra  mámfe  tučný  čtwrtek,  den  pomsty 
Baf^^"<^t  pomstyj  o  kteréž  letopisy  benátské  i  bu* 
doucimu  swětu  wyprawowati  budou.  Pojď,  musím 
se  pRpbiwJti:<K 

Wsaljej.  pod  paždi»  roajitřený  kwapi]  dále^ 
•xmiael  la  roliem  witchnfm  ulíee  degli  tri  porti» 

.  Sotwa  zalii*  přicházel  od  anenálu  mni  wyso* 
ké  pošta^,  cttlý/w  deniý»  široký  pláif  záhalem 
tak  ia  krom  éfnýA,  jiskřídohi^a  oči  nebylo  nic 
^ného  na  něm  widéu.  Bozorliiré  časain  sě  obli* 
dUittir,  spěchal  liohým  krokem  až  k  náměstí  malé* 
mu^  zatleskid*  třikrát;,  <jala»  aáhodpu,  a  po  třetím 
desknuti  wyplawala  loď  z  wýklenku-  paléoe  dožete 
a  ploula  tak  tiše,  že  nabylo  áni  jedno  šplottchonti 
nreila  slyietié  Přislala  u. břehu,  zakuklenec  'wsko« 
čil  do  iKÍ,  a  čtýry  fiqhá'wnsla  dwčma  muži  vedená 
hnala  ji  rychle  welkým  pr&Uwem  okolo  kláštera 
In^nrabiii  stranou  k  Líazafuaíaé«  Na  pole4níai 
okraji  meeta  sáhnuli  ae  w  prawo,  wždy  tak  dalo* 
ko  od  břehis  se  držioe»  by  od  žádného  zpozproi 
wám  nebyli,-  až  pidi  nc:  západním  konci  strany  po« 
lední  zrowna  proti  klášteru  delta  aanta  Chiara  -m 
latočili  a  k  dorakn  o  jednom  poschodí -wysokénihi 
loď  ještě  ryoblejí  hnali.  Tiše  sotewřely  se  dwířha^ 
zakuklenec  wysknčilt  Joď>wtáhlí  za  ním  do  domu 
a  zase  zawřeU;' 

KdobyJbyl  š,  wenkn  ňa  tento  domek  pohlédli 
byl  by  soudil,  že  nejhlubší .  poklid  panuje  nezí 
obywafeely  jehe«  Okenice  byly  dóbieupewfnónya 
hrobowé  ticho:  panpwalo  wůkol;  ale  často. nhrý* 
nrají  se  pod  pláštík  míru  a  pokoje  lidské  ivášně 
a  náružiwoBÚ;  w  pléneé  neoučinnbati  býwají  činy 
a  podnikáni  pro  přítomnost  i  budoucnost  welkýoii 
následků  majid  obaleny,  a  takž  bylo  i  w  tomto  ze^ 
wnitř  ticbéip  domko«  .  .       > 

'  W  podaenmím  sklepetií;  daleko  JeŠlě'  podí 
moře  se  táhnoucím,  nacházely  se  tři  welké  konina<^ 
ty>  ar  w e  wšéck  bylo  nářaidí  přcpiódíwné.  W  prwni 
komnatefailn  nejprwé  welká  stolice»  před  ní  at&t 
s  lahnioemi^  sklenicemi,  šálky  •*«*podle  lewé  strany 
skřínka  9  talířemi,  npžmi  a  widliékami  weházejí* 
čímu  do  očí;  po  obou  stranách  této  ze  wšecbnej* 


meadK  komm^  byly  sl<ily  rozstaweny,  na  nich  karty* 
kostky  a  tácky,  t-  Druhá  komnatu  bylu  jit  H^e 
ozdobená,  w  několika  zrcadlech  odrážely;  ^e  po 
stolech  rozstawené  hořící  swíce;  ostatn4.  se 
s  prwní  srovmáwala,  jenom  že  se  nenacházel  zde 
trůn,  jako  w  prwní,  pro  domácí  hospodyni  čili  ho* 
spodskoui  s  přídawky  takowé  hodnosti.  Dwéře 
ke  třetí  komnatě  byly  černou  pečeti  upewněoy* 

Ještě  podiwnější  byla  společnost,  ježto  ee  w 
těchto  dwóu  prwnícli  komnatách  nacházela.  W 
'  prwni  komnatě  sesťáwala  z  lidí  dle  kroje  a  zp&* 
sobu  k  nejnižši  třídě  patřícidi;  byli  to  weslail 
plawci  a  také  několik  lazzaronA,  kteří  owšem  w 
Benátkách  tak  iebráeko^baudtuký  pohled  neměli, 
a  uk^  lépe  o$i|ceK)í  hjU  Uw  je  pfísnost  republiky 
k  práci  doháněla),  jako  w  Neapoli  á  jiných  městech 
^laskýebf  Žeii^é»  jimMo  přirodtat^aiona  řemeslo 
jicjídi  nfi:!obUčej  wyiyla,:  obslnbowaly  je  wineňb 
krnsěmi*  dle  libosti  hoatA^  pel  demž  nebylo  hra* 
býdn  žertů  šetl0tio#  ani  kurtám  ta  kostkáin  odpon^ 
štíiUQ*  Uesi  to  sněln  proklínání  proyánnííckii 
kiebo  diwoký  smích  wyhrnwajicícb*  ! 

.Společnost  w  druhé  kboínatě  byla  wýbranějt 
ai(  seatáwala  z  řemeslikikíi,  obohodniků,  nndiyta 
také^lak  <iietaá»  Jako  n^koqinalň<  prwni  Zido  obt 
aluhowaly  také  ženské,  waak  pohledu^  kdnějáttio* 
aniž  ai  směly  také  ttak<  hrubé  ierly  dowolnwati;  ne^ 
boť.  wážná  lUto  spolisčnost^aépinA  ec  každý  sm^ 
žil  wážnosti  si  dodati — howoHla  iiše  mezí  sobottá 
jako  sdíwálnd  nanpak  luzn  w  prwní  komnasA  shro- 
máždfiné,  a  paklt«4  někdy  zapomennwši  do  křikhi* 
wEého  boweru  se  dala,  tuí  je  trojí  klepnutí  paličky 
muže  ú  zwláštníhó  stolka  sedícího  h  tíehostíi  uh 
pomemilo«       . 

Byltá*  wšak.  muž,  jenž  ilruhýih  rozkaaownií 
ae  zdál>  nínké,  hubené  postawy  1  dloinhý,  aakříwe« 
ný  noa  *ystup6wsl  4  obličeje  jeho,  jako  w^Ibleu* 
du  hrb  ze  hřbetu,  -a  černé  oboži;  jeito.  se  nad 
wpadlýma*  mhourajícíma  očima  klenulo,  do dáwalo 
bledélmu  obličeji  jeho  jakýsi  nelibý  ráz,  který  }»» 
kýms  odporným  tahem  okolo  modra^ýel^  ptačícb 
rtů  jeité  zirěCaeá  byl.  We  skwoslný  ale  šat  oUc* 
čen^  zlatý  řetěs  maje  na.  krku  a  pro  jleho  osobn 
wOčihledě  dlonhý  kord  po  boki^  zdálienáležnti 
třídě  bohatých  a  rodem  .wznašenýcb  kapou  be» 
nilskýofau  Podle  tiěbo  seděl  muž  jiný^  kterému 
příroda  wie,  co*  koslUwci  njmula,  dvojnásobné 
nahraditi  ae  snažila ;  .bylo  patrné  widěti,  ie  nua 
hoiko  w  tomto  pndnemi  an.^  pořade  mvsel-utá* 
rati  tak  na  twáři  Uysknaté  mu  wýwatánnjfkí,  a  si* 
pawý  deeb  sé  valil  z  nebo  jako  a  mecha.*  K  smi- 
cba  ah»  byte,  ii  jašté  w  šat.k*ití«  dle  amti  wclM 
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eeaý*  lemowtiiiý  a  zpodlManý  irirafcn  hfh'  Prt* 
Wdali,  ié  každý  swfij  w^twor  nade  w9e  si  wáží  a 
ÍmLuJ9»  tedy  <nmi«l  býU  muž  ten  l^ožjMiaikeint 

Křik'  a  lotAo^  w  prwni  komnatě  Dejwyišáfao 
Stupně  dosáhly,  kdy%>e  najedenkráte  dwéře  ote- 
wřaly  a  sakuklen^c  sfi  w  oich  ol>íf;wi)«  QkamžitČ 
jako  noci  nadpriroxanon  ndcUa  Mlá  apoleinos^ 
sotwa  dýchati  se  slyšelo. 

uDobrý  weřer,  mo'^  wěrnil*  poi^dn^wi!  libo- 
zwněnýttt  Masem  muiak;f  m«  rukou  k^i^uw^  a  dále 
pokročil. 

i)Víva  H  signor  Bcrtuccitt,  Hoširo  cííjpitano 
DttimoS*  zwolali  w&ickni  w  radostném, zápalu. 

Sot#a  pokřik  tfň  zawznél,  jtt  majiteioaié 
druhé  komnaty  ke  dweřím  se  hruulř  a  (iřlchoziho 
ačkoUw  uctiw^,  předce  ale  wjce  přátelsky  witaU, 
a  oaenwýře  dolěený,  iiwý  kostlíwoo  m»  duwemé 
ruku  pbdáwal;zakuklenec  hleděl  alie  na  toho  kóži> 
chovéhQi»  j;9QŽ  jako  welik^  oi^d^vlí^cliny  wynikalt 

»Kdo  to»  Oi>chóle7«  lizat^se  bobonébó,  wa 
10  těleso  ohromné  ukazuje.    '     ' 

» Jefft  to  koMs^fk. »  Pisy*  Belurand  jipénem»« 
odpowidal  tento  ohebným  jásýěkemj  jakc^wým  jen 
lidé,  za  pultem  mandle,  rozinky,  kořeni  a  jiné 
zboži  prodáwajíq^  wládnouli  umějí.  Od  dáwna 
jíž  wed^n^e  ^polu  obchod,  i  přemluwil  jsem  jej 
fiaším  společníkem  se  státi,  a  mně  k  wOlí  to  udě* 
kl.  Poďlwejta  se  jen  oa  něj,  sily  má  za  ěiyry  jidé« 
bude  nám  k  welké  platnosti,  a  že  poctiirf  jesťi 
9^8  to  já  ru^ni  swoi^  poctiwostí^  která  wl^ude  do- 
bře «iiáma  jest« 

vJako  neberný  peivfzl"  promltfwil  pfijl^ 
polohlaaitě*  a  p#k  zwolal  nahlas;  nDnesse  slawi 
Baswěceu  nowéhoouda;  vadaí  siik  aa  otewře— 'při« 
prawte  se  wšícknil* 

Tato  slowa  wolal  také  Cuchole  a^abÝm,  ^iQe^ 
ale  pronika?v;5'i7>  hla&i^m  do  prv^ni  ko^inaty^,  a  w 
brzce  bytff  wáickni  připraveni;  neb  po£&aláwabi 
přfprawa  celá  w  sestoupnutí  se  do  řadu,  jak  to 
aaebou  jeho  důstojnost  w  tomto  je^tě  neznámém 
•polku  přinášela. 

(f^MmviNniiiá)  •   • 


Wýtttaieb   m  liN«  i^éwalekého 

(P»Ami  hm  liÉBtl  abuMko  rok«.> 
' '  Před  nékotflía  énf  dostal  jsem  wéáomom  i  PnHf, 
<«f  od  p.  Dra.  AmerUnga  mnolftwi  knih  ka  Mdcleni  tlowas* 
«ké  knihoTrny  ide  obdrilme,  téi  i  p.  Jar.  Pospiiil  pHwo^ 
nám  wfécliny  littihy,  jeni  it  néhe  wylly,  odeslati.  Nai| 
prwnf  Čteaářské  sbroma&déiii  akoa^flo  se  beie  wiebo  Dedo<» 
roftftměnt.  Mianlý  swáiék  ptowosowali  jane  vLbAfo  a  joi 
ho  rodff  od  pr.  Klicperjr,  při  tom  se  k  podporo  wáni  je- 
dnoho krajana  sbíralo,  a  za  Čtwri  bodinjr  .  sello  se  tO  xh 
siř.  Komu  jsem  Wál  list  dísti  dal,  schwálil  kaldýWalino- 
ohroienaa  mysl  a  waii  «-  jak 'Jste  to  wyjádiila  ♦--  sapH^ 
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sáhvM(U«  2a  wÍ9nivodviárad&9w49Í  pfjtrl  budete  činili.  Wérift» 
kdybj  kaidá  č«i4tJÍiia  takto  sfiýAlda,  nioblo  by  sa  30  let  Y 
Čechách  jiivik  býti  í.  též.  i  já  ta^  smýylint}  nei  dowoJgte  mné 
mlj  cestopis  dp  SťáiriMfe  clokaajiilí. ... 

Tedy  jsem  opét  vidél  ono.  dějepisné  pamétné  mésto^ 
onu  Horu  Kutnou,  jenft  a,a  události  k^álpwstwi  č^kébo  tak 
drahný  Čas  mocn^  působila  a  p(ksokiU  inohla,  au  newyw«» 
ánýn  hahatstivim  oplýwala.  ^e  kterak  jsem  je  naleil  ny* 
ni!  acela  jinak  neili  před  7  let^.  S  jakousi  swatoa  wáinosti 
[vkročil  jsem  tenkráte  do  mist^>  a  a  bolesti  i  sármutkem 
wracel  jsen^  s^  s  nehol  Méato  owiem  sw^dči,  ia  bobato» 
mocno  i  lid  no  hylo-r- neboť  památoiky  pco  stoleti  aaloiené 
oswédči^i,  čím  Hora  ondy  býti  musel^^  Jii  ok\o  mnoistwi 
i^osulA  wsbusnje  dofnnéní  to.  Ne  uk  hned  má  které 
méato  Česl^é  kro|n'Prahy..takowýto  počet  kostelj&y  co  Kutná 
por^ — opětný  díikaa  nestrannému  áainci)  iesde  bohatší wi, 
mtíťanská  wolnosi,  mocnost,  s  tputo  i  wiaelenoat  aidlii^. 
Jtfesi  těmito  chrámy  aasluhng*)  kosul  sw.  punuy  Barhory 
připomenut  býti,  jsa  ohledem  stawitebkého  uměni  smělejii 
ý  rosmanitěji  abudowán,  nežli  aim  chrám  sw.  Wita  w  Praxcu 
^eukráte  i  letos  jsem  jej  nawIUwil,  abych  wie  co  xuame- 
s^  v^  wlasti  sÚcidni4i  X  na  podkrowj.  jsem  nal^orn  se 
}^ral»  abych  odtud  krásné  wyUidky  pouiil  po  jedné  a  nej* 
luásoějAich  krajin  Cechie.  Neoshrojeným  okem  Ixe  tu  spa- 
třiti hory  kolem  Jičína,  jakož  i  hory  na  poq|eú  slezském 
a  kladském y  coi  owiem  mnoho  nesnamená,  au  to  i  w  Praze 
Hsříli  Ue;  než  wSakse  zifrUjítni  z^mawoiti  bloudi  sde  oko 
po  těch  kostelnich  báních  od  hluboké  a  rosmanité  pádoliuy 
potoční  fpachowé)  přes  město  k  Sedlicftm,  po  té  daleké 
r^winé — iádostiwo  tu  i  onu  osadu  tblédnouli, .  kde  Jan  Tro- 
5mi>wský  .  s  TÁkory  wáleduě  si  počtnali.  A  w  skutku  čini 
dějepisné  wědomi  tuto  wýhlédkn  sajiauwou.  I  qfině  se 
laku  wedlo  ^  aúplfui  upokojen  sestupowal  jsem  dold.  Zde 
podlehli  se  Albrechta  I.  padni  Němci,  ano  kutnohoriti 
kowkopowé  nutili  j^  s  necti  a  hfinou  odtáhnouti,  —  a  opět 
lae  ohdiwowati  se  někdějii  welkostjL  Qory  Kutné,  jak  mrar 
Fni  tak  ptírodni — peboť  celému  voji  se  ubrániti,  požaduje 
OHiqhp  branného  liduJ  Takéť  tulím  .^e  nechybím  domuiwaje 
Kt  H  Hora  w  č«se  skwělosti  swé  přeď  Karlem  IV.  30000 
duii  měla,  kdežlo  nyni  snad  asi  10000  lidstwa  čitá,  a  k 
f^^mu  jaké  to  lidstwo !  -^  ucwědomé  swé  někdejži  a  swýcb 
prudko  w^kosti  ,^  .sláwyi  na  mnoae  poh^chu  poněmčilé 
ir.  d^žewni  nečinnosti  Tegetigíc»  .neboť  jednotliwi  mužowé, 
jako  Woeel,  pěwec  Přemyslowcjk,  a  Tyl,  ničeho!  neměni 
na  mém  wyřčeoi.  Ow^emť  — :  neušel  bych  jioáko  lháti  —  i 
s4c  jp  pílení  po  duiewni  4úiuosti  a  powsnejeni  maleřčiny 
snameoati,  neboť  má  odtud  l^tos  i  almanach  Horník  wyjjti,  a 
mnosi  ochotnici  přičiňuji  se  lásku  k  mateřčioě  a  chuť  k 
duiewnímu  p6sobeni  wabuditi  ;  takéť  mělfanstwo  zde  we- 
směs  Česky  mluví  a  adá'  ••  fta.  to  bnni^pm  býti ;  než  mně 
se  to  widi  býti  spile  modni  wěci,  nežli  přeswědčením  Čehož 
Ibpiiho.  Mhtwfm^K  sdijMl  ne»i  spráwy  w  loňských 
Kwěteeb^  aedy  ae  to  děje  a^bvieiti,  a  sioe  spnwedliwé  po«* 
wážín^lí,  •  co  by  toto  mě^to  na»i  národnosti  býti  mohlo. 
Odjianid,  a  meniicži,  nepatrliějiich  mist  musel  podnět  ná* 
rod«oali  tentuto  -Íwlo>wěkéBÉte,  iiwwi  a  dínuphion  déjcpra- 
won  oplýwajlekMi  méana*  wiejiti.  Město  pak,  ježby  ochm* 
nov  a  úÉoéiětěm  w^át^ámosá  a  jaayka  býti  mělo,  sapOBaea«}« 
•eela  swého  ustanoiweni.  lAuboco  uiaže*  aosi  peawý  wla*« 
aten«e-^a  takvwýmto^  sa  býti  domniiiáfli  —  aa  obrátiti  ado- 
sawádni'  pAsobeni  Hory  za  nedoaUtadné  powaěowatifc  MésSo 
powoUmé,  áby  prwiiim  bylb  w  poéináni  národním  •—  teprwa 
následuje,  a-  jakl  Možná,  ža  ae  mýUm,  a  přál  byck  ai  to. 
fieh  ékm  oalawila  Hora  v.  íUO  wynálezkmbtkčitelrtwi  -- ji 
Wlestiasiem  a  Kwěty  t»k  soafaě  a  prawtdé  podobno  wÍp* 
iSaně  wydobylý?-^ 

Když  jsem  Honou  lel-^bylo  to  •  10.  ráM,  an  lid- 
stwo k  sw.  Jakubskému  kostelu  pílilo— diwili  se  mně  co 
bytnosti  sámořské,  kdežto  ade  předce  kowkopowé  domowaK 
a  Masy  s  podiwenim  prpneíené :    »To  je  hawiř  w  pochy- 
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boott  Aoe  nweHf,  tdáti  M  tn  jakýdi  kowlopft  aadiisl! 
Owiem  ;  jeť  jich  ta  %bí  40,  kdcf  jich  na  9-^10000  býwalo. 
Pooddecbaaw  iobl,  id  jtcm  hledat  raimých  m  Šď 
wnice;  Prwni  cesta  má  bjla  ku  WUikémii  dwoniy  kdei 
ii2iiiecký  napit  vGlf.  kráL  okresni  horoi  soud  pro  Čechy 
Morawo  a  Slexsko  mne  pfediwédčil,  ie  JMm  nesabloadil; 
Dwflr  ten  nedaleko  od  koetda  tir.  Jakoba  t  prfiMim  k 
potoku  jesd  na  spadnnti  a  k  tomu  wHmi  neprawidelttě 
ttawfo.  Nemohu  pochopit,  proé  Tjl  w  předloňských  KLwé* 
těch  uk  welice  nafikal,  ie  éást  do  dwora  pfestawěna  byla. 
Tulím,  ié>j  to  bylo  dobrodiní,  kdyby  se  celá  U  budowa 
přestawěla,  jeni  w  králce  sama  sebou  se  srutL  Ifemilé  to 
popatřeni  na  to  staweni,  jehol  okna  wytlnfena,  mKle  soby* 
báné,  wypáéené,  střecha  odraná  a  dřewěné  lebemice  we 
tdi  widitehié.  Tuť  jistS  předce  lépe  cosi  dftkladného 
tnowa  postawiti,  neili  staré  smty  oprawowati  aaeb  na 
d&kat  staré  weteie  státi  nechati,  swIáHě,  an  Um  nic  pa- 
mětného krom  kaple,  nemylim-li  se  sw.  MTádawa.  U  weéer 
byl  prowoxowAn  w  diwadle  uDobrý  tou  \*  iasnol  jsem  nad 
mnoŽstwim  diwáků ;  málof  bylo  posluchaé&.  Natla£ena  byla 
dosti  wellká  diwadetni  sifi.  Krásný  swCt— >w  prawdiwém 
smyslu  toho  jména  —  mluwil  we  dirámu  deské  musy  do« 
konce  po  němečku!!  Týkaje  se  prowedeni,  mistrowským 
twáti  by  se  mohlo,  kdyby  we  hlawni  rolí  se  pohybnjici 
).  M.  wíce  byl  paměti  podporowán.  Nejlépe  prowedeny 
yly  hlasy  majora  Honuy  a  Leopoldiny,  protoi  i  jim  i  to- 
mánu Dubinskémo  nejwice  podesku  se  dostalo.  Krom  oněch 
dwou  s  pochwalou  jmenowaných  tdáli  se  mi  ti  pánowé,  ie 
jasyka  matd^kého  ani  dosti  mocni  nejsou. 

Jeitě  na  druhý  den  jsem  tde  pobyl,  abych  pamětno* 
sti  sdejiich  prohlednul:  jako  kameného  domu  atd.  Jak 
jsem  niasnul,  uslylew  ie  ani  sdáni  neni  o  předeilém  hor* 
nickém  xboli  a  kde  osU  šachta,  jeni  se  wlech  nejhlubií 
byla  —  přes  400  sih6  —  ie  wědomo  nenL  Ai  potud  celé 
wrchy  llakft  zdewiděti,  jak  tnamenité  tedy  musely  wýtěi* 
ky  býti!  A6  teprw  u  wálkách  husitských  kopáni  necháno, 
neUe  předce  ničeho  se  dohledati,  an  mappy  hrobni  nebo 
jáuini  docela  chybi :  tndyť  owlem  nelse  na  tdařb&h  pra- 
Gowati,  protoi  wie  pohřebeno  a  nepochybně  ai  dosud  po- 
topeno se  nacháú  a  budoucnost  ukáie,  kdali  Hora  swé  ně- 
kdejli  sláwy  a  roxkwětu  dojde  tíli  nic.  Konečně  tfeba  ml 
acďiwálíti  Čistotn  ulic  dobře  dláiděnýoh,  snamenitou  owiem 
jako  praiská  w  rozpadu  trwajíci  kalnu,  a  iiwost  na  hlaw- 
nich  nlicieh.  Nadarmo  jsem  hledal  umrtniltě  Brandlowo* 
Takowýchto  muift  památka  saslohuje  by  o  ni  potomstwo 
twědělo.  S  náhrobky  takýcbto  muift  wede  se  jako—  Puch- 
mim  w  Prase  semřelému. 


i 


DOBIÁCI  KROVOUU 

Z  Doubrawice.    (mwaai*.  iudiiowaA«> 

P<^  dlouhé  přestáwce  sdělujeme  opět,  ie  roskwětáni  wlasten^ 
okého  iiwota  n  nás  widy  wice  a  wiee  se  amáhá.  Welká 
a  ehwalitebné  příéinliwosti  p.  Josefa  Zeasana  máme  codS- 
kowati,  ie  se  éastěji  sábawné  hry  na  diwadle  nalem  pro- 
wosuji  a  ředitelstwo  ústawu  pro  chudé,  které  škrte  uko- 
wo«  snahu  hojné  podpory  nabýwá,  bude  sigiité  i  w  budou- 
cností pamétliwo.mnie,  který  iádné  obětí  nelituje  a  s  celou 
dniewní  sílou  se  mu  co  podporowatel  oddáwá.  Jii  leiolni- 
bo  roku  bylo  od  našich  ďiUeuatft  prowosowáno :  Ekdwika, 
Kuliferda,  Pftjeka  aa  odplátku,  Rýibych  se  byl  neoienil^ 
IMteník,  Čislo  777.  Karel  SkreU;  a  deklamowének  byly 
předňáieoy  :  Chwéla  malých,  Dodatek  k  ohianě  lurásného 
pohlawí.  Diwadlo  bylo  widy  hojně  naplněno  a  pp.  diller 
tantí,  jsouce  při  každém  předstaweni  welmi  snaieDliwi,  widy 
od  uinalébo  obeceastwa    laslouiilou  poohwalu   tiskali,  uk 


to  p.  BíedBa  OMmfik)  ■  p.  Blai«i  (malíř  8b«in)k«kM» 
ó  i  wywoláui  a  s  wdkým  potleskem  piiwitáni  byli.  —  Z 
ohledu ,  aby  nejen  láska  k  matciskému  jasyku  w  prwnim 
rotkwětu  swém  náleiité  podpory  dosáhla,  nýbri  aby  stdot 
a  mysl  nalcho  obeoenstwa  ušlechtilé  potmwy  kswémusdo- 
konaleni  doitalj,  aaloiili  weL  p.  Fr.  Cemohoui  a  Jos.  Klet 
w  Daubrawici  českou  knihownu  pro  mládci  ikolni,  potft- 
stáwajid  t  tOO  dflA  sábawných  a  ponaučných  kn^h.  Km«> 
howna  Uio  nacháai  se  w  Ikolnim  domě,  a  aa  ochrance  byt 
usUttowen  horliwý  p.  učitd  MatouleL  Aby  pak  wýlohy 
při  dellim  udriowáni  kněh  tak  wdice  nesr&staly  a  timspi- 
Se  počet  jejidi  ae  swýiil,  uwolil  se  pan  Fr.  Womáčka, 
klerfi  Um  také  mnoho  dUkft  wteowal,  ie  wiacky  opotit- 
bowané  knihy  tase  tnowa  sdarma  swáie.  —  ro— 

Z  Břetislawi.  (Utoniaow^ttay.)  Jii  tak- 
měř  netrpěliwě  očekáwáme  wyjiti  p.  Kollárowýcli  áámf, 
jeni  se  pro  netuienou  rotsáhlost  díla  te  dne  na  den  pro- 
tahuje: núme  wlak  naději,  ie  je  w  několifca  dnech  picdcn 
konečně  uwitáme.  —  Kdyi  Nitra  do  censury  byla  dána,  té 
jsme  byli  naděje,  ie  jeitě  před  uowým  rokem  boii  swětio 
spatři,  awiak  potkaly  ji  rotltčné  nehody,  ai  se  předce  ně- 
koHkráU  pierobena  de^iaiho  dne  do  tisku  dostala.  Wti> 
sktt  se  nacháteji  uké  básně  pod  náswem  »Otwěna  Tatran- 
ská«,  tpěwy  a  powěstí  od  Dra.  Štnra.  Co  newidět  přijde 
i  6.  swatek  Tatranky  do  tisku.  Wice  ade  o  spisech  ne- 
alyleti,  poněwadi  naXe  činnost  wice  na  připrawy  ku  psaní, 
na  wydobýwáni  práwa  a  hájeni  toho,  co  nám  w  tisídetých 
wichKcech  potftsulo,  wstáhuje,  neiU  na  spisowáni.  Dá 
wlak  dobrotíwý  BOh,  ie  se  nám  i  a  tobolo  ohledn  w  krát- 
ce lahodnějli  slunse  nsměje.  J.  R. 


Bradi  Battara-owé  knibkupd  a  pismalitd  w  Zadm,  wydá- 
waji  od  nowého  roku  Časopis:  2iOra  Dalmatinska.  Jest  to 
spis  obsahu  poučného  a  tábawného  twláltS  pro  hospodáin 
a  wenkowský  lid.  Z  ohledu  na  čtenálstwo  drii  se  pan  re- 
daktor, professor  Antonín  Kutmanič  w  Zadm,  prawopisu 
sUriiho  a  podřeči  dálmatinského.  Podáwá  wlak  we  swém 
ohlášeni  naději,  ie  se  bohdá  časem  prawopim  od  HorwáiA 
schwálenému  o  wdkbec  uwedenému  přidmii.  Zajisté  chwa- 
litebný  táměr  w  Dalmácii,  kdei  wylii  sUwowé  powlaitěli 
o  wxděláni  národu  a  Ikoly  málo  dbajL  Zora  wycháai  kaidý 
týden  jednon,  po  archu,  w  kwaitowém  formáln.  Cena 
předplaceni  ta  celý  rok  4  tL  stř.,  po  c  k.  poitách  5  si. 
stř..  Na  pftl  neb  na  Čtwrt  léu  platí  se  pomérně,  dle  li- 
boéti  předplatitele. 

Krk,  ostrow  u  Dulmade  w  siném  moři,  tnamenitý 
jest  awláltě  tim,  ie  jeho  obywaulé  wiickni  a  widy  jen  w 
Černých  iatech  chodi  —  a  jii  dwa  tisidleti  (jestli  ne  wic) 
uk  se  odíwaji;  neb  sUrořecký  spísowatd  Skymnos  Chios> 
jeni  dáwno  před  narotenim  KrisU  psal ,  prawi  o  lidech 
ostrowa  Koryku  (Krk)  řečeném  a  w  siném  moři  Jeiidm» 
ie  wiickni  černý  oděw  nosiy  uwéděje  ta  příčinu,  ie  Phae- 
ton  w  tnámé  bajce  ftekft  se  slunečním  wotem  tuté  bUtko 
o  ně  tawadiw,  uk  je  opálil.  Neni-li  pak  to  wáiný  d&- 
kat,  ie  surodéwni  Ilirowé  tentýi  národ  byli,  jako  nynějii? 
Obywaulé  ostrowa  Krku  jsou  Slowaué  5  nenosiliby  oděw 
diewnich  Hirft,  kdyby  jejidi  potomd  nebyli  Mluwi  se, 
ie  náwal  Siowanft  stacé  obywatelsiwo  wyhubilj  witěa  ale 
]|éptíjimá  kroj  wykořeněného  nepřitdej  tim  méně  Slovan, 
milowen  jsa  jasných  barew,  twiáltě  bílé,  ukowý  oděw  . 
#obě  oblíbil.  Kromě  tohotnámo,  ieHorwátia  Srbowé  ostro- 
ifrr  neobsadili.    Odkud  se  tedy  na  nich  Slowanů  wtalo? 

(Kolo.) 


Wydáwánim.a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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GMopIt  tento  ••  w« 
•kl*att  PospfiUowu  ("ft 
bttltiMkém  placka,  ■« 
Starém  M^t«  i,  850) 
wydáwá  po  pAUriíok 
MkráU  M  týiea,  a  alce 
w  Otttarý,  wo  žtwrtak 
a  w  lobotu. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 

ČECBT,  lORAWAHT,  SLOWÍKT  A  SUZAHT. 
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PřoapUei  M  aa  ětwrt 
iéu  1  al.,  aa  pAl  léU  t 
ftL,  m»  fWlý  tok  Ssl. 
45  kr.  otř.  U  o.  k*  poiio- 
WB<tk  OMra4l4  Rakouak. 
moeaáiatwi  pAUetol,  I 
o  patHéaou  obálkou,  t 
al.  »  kr. 


saa 


Ba^areskao 

\Pokračowán(>) 

ZÍGikiikleiiee^  l^ji  jsme  w  prwoi  komoatč  Ber* 
tucdo  jmenowatí  slyšeli,  shodil  se  setye  plálť  a  ob* 
jewil  se  we  skvostném  bdéwu  loďnibo  admirála 
krásné,  wysoké  postawy.  Nejwětií  ale  ráz  mél  jeho 
múmf  obličej,  oa  kterémž  frila  dušewňi  trůnila. 
Jeho  pohled  byl  tichý,  pozoriiwý ;  ale  «dál  se  i  ty 
ttejhlubsi  WDitřn^sti  pronikati,  a  mel  takowou  mo- 
cnost do  sebe,  že  když  se  na  někoho  ostře  upřel, 
tento,  jako  bleskem  -pfojatý,  se  zachwétí  musel* 
Wdák  přes  celý  obličej,  jakož  i  přes  celou  po* 
statiru  jeho  plynulai  jakási  wébiwá,  okouzlující  la* 
dnost,  kteráž  smíšena  jsouci  s  wlad$ifským,  uccu 
a  poslušnost  ládájidni  pohiedem,  jej  owieta  mu- 
sela činiti  míMčkénl  lidu  sprostého  a  hrůzou  šle* 
cbty,  jakž  o  ném  i  letopisy  benátské  wyprawujL 

Přistoupil  ke  dwéřim.  »  We  jménu  sw.  Marka 
otwirám  pečeC  pomsty  k  siní  smrti !«  zwolal  powý* 
děným  hlasem,  a  za  malou  elip^íU  spadla  |>ečef> 
zarachotily  zámky,  a  hrůza  obešla  wšeckny  z  ko^ 
mnaty  otewřené. 

Okolo  zdi  táhly  se  tam  nízká  sedadla,  w  prOf 
střed  stál  dlouhý,  široký  stůl,  okolo  něho  čtyrjT- 
adwadcei  wysokýck  stolic,  před  každou  we  stole 
napíchnutá  dýka..  A.wšie  to,  jakož  i  stěny  a  podUha 
byly  černým  suknem  potáhnuté.  Na  stole  před 
^tolid  ze  wšeicb  nejityšši  a  na  prwMÍm  miste  ležela 
umrlčí  hlawa,  přes  ní  dwa  křížem  položené,  obna- 
žené meče.  Hruzyplné  podiwáoi!  strašliwý  soustaw, 
jakowý  jen  dívroká  fantaste  horkokrewnéfao  Wlacha 
wymy slíti  mohla  1  Temné  swědo,  jakowéž  asi  w 
byteea  wzkřižtní  očekávajících  se  nalézá,  okazo- 
valo na  protější  stěně  dwa  řezbářaké  kusy.  kteréž 
ozdobou  i  nejskwostnějšího  paláce  býti  mohly. 
Jeden  přédstawowal  člowěka  třídy  nízké,  se  šíjí 
shrbenou,  s  očima  prosebně  k  nebi  obrácenýma, 
jemužio  muž  hrdé  postawy,  dle  zewnitřku  pyšný 


Šlechtic  nohu  na  šíji  klade,  a  železnou  metlu  na- 
přahuje. Druhý  okazowal  ty  samé  osoby,  yčú  že 
šlechtic  nyní  od  muže  prwé  utiskowaaého  na  silné 
uadě  držán  byl,  á  přátelsky,  ano  |>okoniě  s  /nim 
rozmlouwatí  se  zdál.  Připomínaly ť  tyto  obraay 
Cýrusa  a  Peršany  a  měli  takowé. přirozené  praw* 
diwosti,  že  se  oko  pozorowatelówo  nerado  od  nich 
odloučilo. 

Bertuccio  spěšně  přehlédnuw  komnatu,  upřel 
zraky  na  tyto  dwě  sochy.  »  Zwěčněný  Galendario !«  * 
prawil  pohnutě,  a  mezi  celou  společností  se  ohlí- 
žel. Cuchole,  jenž  mu  nejbližší  stál,  porozuměl, 
koho  hledá.  »Není  tady;«  prawil.  »Dnes  w  nod 
doděláwá  ještě  náhrobek  dožele  Dandala.« 

vZajísté  nemohou  lepší  ruce  pracowati  po- 
mník nejlepšího  knížete ;  ať  odpočíwá  w  pokoji !« 
odtušil  Bertuccio  a  wstoupil  do  komnaty ;  wšiclcní  ^ 
šli  za  nim,  a  nad  hlawami  jim  znělo  jako  hřímání 
še  bUžfcí,  bylo  to  moře,  jenž  nad  sklepením  tímto 
wlnyswé  wálelo.  Zasedli  na  místa  swá;  luza  prwní 
komnaty  na  sedadla  okolo  zdě,  druzi  ale  ke  stolu, 
dle  pořádku  a  hodnosti ;  Bertuccio  na  stolici  po* 
wýšenou.     Hrobowé  ticho    panowaló  mezi   nimi; 

« Řečník  ať  předstoupí !«  welel  za  chwili  Beť- 
tuccio.  Cuchole  wsul,  wytáhl  pod  suknem  na  stole 
několik  swinutých  perg;amenů— a  položil  je  před 
náčelníka:  uPro  dnes  odewzdáwám  úřad  swňj  do 
rukou  waších,  neboť  musím  wydati  swědectwí.« 

•Baseggio  I <***  wolal  opět  náčelník. 

Wolaný  předstoupil,  mlčky  pergameny  i  ru- 
kou jeho  wzal  a  je  rozwinul.—  »Kdo  chtě  nějab)<i 
žádost  nebo  žalc^u  přednésti,  aí  předstoupí  před 
spolek  sprawedhosti  a  obratiy  lidu  utiskowaného. 
Žádost  se  wyplní,  je-li  w  moci  wšeobecné  a  sprtH 

*  Galendario,  otec  a  syn,  wybornl  řesbáři,  we  spolek 
tento  tapleteni;  jejich  daUi  osad  se  w  técLto  listech  po- 
dotkne. 

^  Baseggio  s  rodu  šlechtického,  jako{  i  maoii  schu* 
dJá  ikchticowé  měli  w  tomto  spiknuti  podiiii. 
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wedliwá ;  žaloba  na  některého^  »éa  potrestá  m 
podle  přímosti  práw  našich  — týká*lí  se  ale  někte* 
rého  z  brdé  Šlechty^  zapíše  se  jméno  jeho  do  knihy 
smrtij.  až  ^e  sprawedlnost  náŠe  postawí  mezi  KS 
a  šlechtu. « 

Cuehole  pokročil.  —  »Já  Nicolo  Cuchole,  ro- 
sený šlechtic  akupec>  přitel  lidu,  žádám  o'přf)im]tí 
přítele  swého  do  spolku  sprawedlnosti  a  obrany 
lidu  utiskowaného.* 

nJaké  jest  jméno' jeho?  jik;^  ebckoďWQdtd,' 
jak  se  žiwi,  a  pro  jakou  příčinu  žádá  wejiti  wé 
spolek  s  námi7«  tázal  se  Baseg^o* 

vBeltrand  jraénem««  odpowidal  Cuehole  — 
tftkožéšník  z  Pisy,  žiwi  se  pracná  užitkem  z  ob* 
chodu  a  f emesla  mu  wyplýwajícím,  a  žádá  wejít| 
w  spolek  s  nimi,  žé  byw  od  šlechtice  Giuatinianibo 
o  swou  mzdu  ktnéolonpen,  od  neqirawedliwé  si* 
gnorie  žádnou  iláfaradu  dostati  nemohl* « 

»Můie*li  aWédky  potnnrditi,  co  nám  wy,  NI* 
colo  Cuehole,  powídáte  ?«  tázal  se  opět  Baseg^io; 

»H&že,« — odpowidal  tázaný;  »wšak  neradno 
se  mi  zdálo  uwésti  je  w  síň  smrti.* 

j»Kdp  slo^i  za  jehp  mlčenliwost  a  wěrnost 
rukojmí  ?*    t 

»Já  Nicolo  Cuchole»  řečník,  spolkuv* .  , 

»Fodepište  se** 

Cuehole  se  pod^sal. 

Basseggio  se  nyní  obrátil  k  muži  w  tukuso- 
tw^  dýchajÍQÍmu. — vBeltrando^  táži  se  wáa,  zda-li 
Z  dqnucéjňí,  nebo  ze  swobodné  wůle  wcbázite  w^ 
spolek  ná$?« 

» Jest  to  .má  swobodná  w&lej«  wyprawilten* 
to  odpowěd  z  úst  hlášeny  hřmotno-sípawým* 

oKdyi  to  tjcdy  waše  swobodná  wule  jest,« 
řekl  Baseggip-r-,  ^přistupte  bliže,  položte  prawici 
W  bla^tvu  tutOj  pbraz  j;DÍnulosti  a,  smrti,  kterýž 
wáni  wždy  powinnosii  waše  k  spolku,  do  něhož 
nyní  wstupujete,  na  mysl  uwáděti  má,  a  přisahejte** 

iiPřisaháml* 

i»Pf edně  mlčenliwost  před  každým,  nechť  on 
kdokoliw.,  ani  swpdný  hlas  lásky,  ani  rozkaz  signo^ 
rie#  od  které,  žádné  rozkazy  nepřijímáme,  ani  mu- 
ka nesmějí  wán^  ústa  otewřiti»  doku4  den  soudu 
a. pomsty  nepřijde^   Přisaháte?* 

»Přisáihám!« 
.  »Zsí  drii^é.  Chcete  pro  dobro  a  zisk  spoljku 
našeho  wše,  krew,  iiwot  i  jmění,  ;w  čas  potřeby  a 
nouze  obětowati?« 

i>Chci  l«  ' 

nZa  třetí.  '  Ód  nynějšího  dne  jste  zawázán 
Šlechtu  nen;áwiděti,  a  w  den  soudu  a  pomsty  ani 
před  oltářem  těch  nešetřiu«  kteří  jsou.w  knine 


smrlr  zaenaflaené^j.  jt^kto  k  dosaženi  účelu  na* 
Íeh<>  liápic^ácioiben  hfúl — Přisaháte?* 

»Pnsabám!« 

•Podepište  ae  ledy  ná  tento  perg^meiil^ 

Beltrand  tak  nčiniL 

•Nyní  se  wám  spolek  zawazuje,*  Četl  Ba- 
V  sbggvó  dále,  '» jeden  za  wSecky  a  wšeckni  za  je* 
dnoho,  wás  při  práwech  wašich,  pokud  sprawedli- 
wé  a  s  prospěchem  spolku  se  shodují,  zastáwati, 
a  když  imátane  čas  odphtý,  wám  wše,  cožkoliw 
j^é  prodobro  jeho  bbětowal,  trojnásobně  nabra* 
ditL  ,  Jbie  a  iím  apakc^en?* 

»Jsem  I* 

Baseggio  se  obrátil  k  náčelníku,  swínul  per- 
gameny a  před  něj  je  položil.  »Skládám  sw&j 
úřad  a  odewzdáwám  listy  do  rukau  wašich — těžší« 
ziskpějši,  n^žli  jsem  je  přijal ;  nowý  oud  j^*  přijat. 
Blaho  spolku  nechť, se  množí— af  žije  4w*.MaťekI* 
,  »yiva saipi  Maroo! * ^  9iWolaIi  wiickni po  fiim. 
>  Bertueoio  nebyl  pos^wáde  ani  slowa  promlu^ 
mlj  jen  časem  blaw:tt  o  dlaá  podepřek  aby  anad 
oškUwpst  a  opo^ženi  nki^L  které  při  lěehto  obřin 
dedi:  pocitQw^l*  Ňyni  se  waefaopiL.  j>Ráno  se  budii» 
piiiwfme  .se  rozejit*  ode  dneška  za  fyjtj  neděle  ae 
Opět.  jic^deme  I?  pr^wil  a  z  komnaty  odcháaeL 
Bffzy  byl  domek  i  w  podzeotii  opušiěn,  a  kdo  z 
rá^a  okola  něho  šel«  nepomyslila  jaká  chasa  w  nocí 
w  něm  přebj^ala.F— . 

Z  rána  ale  panowalo  wéselí  a  welké  pohnutí 
mezi  BenátČany,  Šlechn^^  řemeslníci,  wojáci,pkwcii 
laz^roni,' wšickní  se  wesměs  houfně  walilí  k  ná- 
městí sw.  Marka*  odtud  po  břehách  welkého  prň- 
liwu  a£  k  domu  a  háji  Falierskému,  odtud  skrze  se« 
stiem^  nebo  třídu  san  Fanttno  a  úzk;^mi  uličkann 
k  náměsd  nazpět.  Jak  dne  přibýwalo,  přibýwalo 
i  lidu;  wše  k  weselí  wzbuzowal  gíoredi  ^nato 
Mlí  tučný  čtwrtek.  Wšeckj  průliwy  byly  locfkamí 
díwiifi  okrášlenými  pokryté  a  weslaří  w  přépodiw« 
ttéili  obleku-  přawážeh  hbité  hosté  z  mísu  na  mí* 
ato«  Wšak  těžko  bylo  rozeznati- w  směsici  této» 
kdókteré  třídě  náleží;  neb  žádný  swpu  wlastní 
twářttost  s  sebou  nqpřinesl,  a  běda  I  kdoby  tak  byl 
učinil !  ^mohl  se  nadíti,  že  mnoho  od  weselých 
maškar  titrpL  Tuto  se  procházel  Turek  a  krásnou 
Turkyní  a  od  následujícího  Mouřenína  omohý 
žert  přijímal  i  oplácel ;  tamo  roztahowal  netopýr 
swá  křidla  a^  za  nim  knihami  shrbená  běhala 
átará  SybUla;  jižto  čtweračiwý,  mladý  Aíman  ně* 
. '  i."  '1 — t  ■  >  ■  ■ 

■  .  .  *  Ou^  ohrada,  jeji  tuto  wyprawuji,  nám  wíickoi 
KtonikáH*  stejně  .napsali,  nejobšírněji  ale  te  wiech  de  Mo- 
nachis  kaůdíř,  Parúta,  L'atagier  t  Le  Biret,  dle  kterých 
jsem  se  také  flprswowal. 
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kolik  kmih  ukiwti  te  snaifl.  TufeD  wyvpiděl  korné* 
difent  céloii  meiiažéru''na  náměstí  a  hpaf  díwáků 
w  přepodiwném  kroji  se  dačil  za  nim  a  smích  jej 
následowal.  Medwěd  zafiál  skákati  a  na  diwáky 
Ďlowěčim  hlasem  brudetí;  i  pHtoéíla  se  k  němu 
weliká  opice  a  na  záda  mu  wskočio*  k  nemalému 
^Sech  smíchu  na  zem  ho  přewďliřa,  papoušek  za- 
j&al  š^betati  a  prohazowal  tak  wtipné  zeny,  jako 
by  ^owěk  bj\,  ze  se  mu  wáickni  zasmáli.  Lew  si 
začal  zahráwati,  přirozenosti  naopak,  s  krásnou 
tigřicí*  ai.je  plachá  gazella  od  sebe  odtrhla*  Tu 
tas  přitápaia  ieiwa  a  jí  následowal  dwomé  nemo* 
torný  krokodih  Prowedli  swé  kousky  k  wyráženi 
wšeobecnému  a  odcházeli  k  welkmu  průliwu. 
Ta  wolaly  wiecbny  zwířata  jednim  hlasnm  do  wo* 
dy :  »^eptune,  okai  se,  Neptune!*  á  se  smíchem 
odcházeli  dále.  Wšecbny  říie  přírody  a  wUckni 
ttárodowé  wftech  wéků  odeslali  wyslancě  swé  k  lú* 
Cnému  čtwrtku  do  Benátek.  Jedenáctá  se  blížila 
a  na  welkém  namésti  panowala  weliká  tíséA,  neb 
se  mel  wtu  hodina  okázati  lidu  dofte  adogaredtou 
a  bráti  podíl  w  jeho  kratochwiIeclB, 


TSm  Jaře* 

'     Od  B»    P  e  I  k  y. 

Zemi,  máti  seměl    Mál  o/ehnuMíft  dosti, 
A  ti  tebe  rádi  ledaich  o^w  spcpsti. 

Ohniwé  slunéčko  ledowé  jho  stáje, 
A  wStérek  wlalný  nad  v^bou   powliýe. 

Jil  se  led/  boři  —  pouto  řece  spadne, 
A  poiekou  wolni  jami  "wody  chladná. 

Ty  malý  potťkéku,  twoje  twadlé  keře 
Kruté  ledu  rámS  láme  jii  a  bére. 

Wy  pdionky  širé,  již  kry  ples  wái  plyooa 
A  bodaji  ostiim  waii  plet  newinnou. 

Šumte  líbi,  Usy,  buéte  walné,  wody-* 
Woluost  se  nawraci  w  wéčný  chrám  piírody. 

Wy»oko  se,  wětwe  telené,  sdwifaejte 
A  spéwem  nad  jejím  witězstwim  pleseju. 

To  witéistwi  slawné  Wesna  wéncem  slawi 
A  před  chrátnee  Ladín  čerstwé  máje  stawL 

Země,  máti  semě!  Ty  jsi  ochráněná 

A  s  ledowé  wasby  Wesnou  wykonpená. 

Slyl  skřiwnna  slawni  k  nebi  prospíwati, 
Ze  přírodě  dali  bozi  s  mrtwýoh  wstáti  I 

Slawněji  on  spiwá,  wýí  a  wý«  se  nesa, 
)    Cim.  lycblej'  ptírodč  tuhé.  poato  klesá. 

A  slunéčko  jasné  postupuje  w^le, 
Že  příroda  máti  wolněji  již  dýée. 


P  á  pě  r  k  y, 

4. 

£IoIatf^^®e({rge« 

Jak  Němci  o  slowanských  wěcech  jedni^ci  Často  8a« 
mi  sebe  w  blud  sawáději,  osvědčuje  následující  udalos^ 
P.  prof.  B.  Wimmer  we  Wratislawi  jest  je<Íen  s  nejskro*- 
mnéjžích  a  nejjemnějších  mu2&  německých,  na  něhoi  %  bio- 
diště  slovanského  patříme.  Dal  on  sobě  wlak  wlemoinou 
práci,  aby  w  přátelském  sáměru  slésské  s  Uhrami  hraničioá 
Beskydy  ohledal,  a  dHwe  nei  swou  nFIora  yon  Schlesien 
preuss.  nnd  6'ster.  Antheilscr  vydal,  očima  vlastníma  sro- 
stlinnou  zásobu  c.  kr.  Slezska  obezřel.  Na  str.  22.  zeměpi- 
sného pHdavku  vypravuje  se  vli  zdánlivou  pravdivosti  s 
přísně  vědeckým  obličejem,  ie  slezské  hory  oa  Tělinsku 
Xlofat*'d)í@(ebir^e  se  nazývají.  My  vlak  ujilfujeme  irléth 
učených  semftpiscft,  ie  o  názvu  tom  n  nás  nikdo  nic  nevi, 
aniž  ho  zná.  Nekolujeť  on  ani  v  živé  mluvě,  neni  ve  spisedi, 
aniž  stoji  na  mappách.  —  Jakž  přišel  tedy  p.  B.  Wimmer 
k  tomu  názvu?  To  on  sám  nevi.  My  tužíme,  Že  takto: 
SUokoč,  klokočina,  jest  křo vina  ná  str.  173  knihy  p.  Wim- 
merovy  opsaná.  Němcovi  sluje  f)imj;^rnutftattbe  neb  |)om# 
pelnuf  (Staphilea  pionata)  a  nachází  se  i  na  slezských  Be- 
skydech. —  P.  Wimmer  měl  na  své  vědecké  pouti  po 
slezských  slovanských  vržích  slovanské  gorale  za  své  prd- 
vodce,  jenž  ale  bezpochyby  německy  neznali.  CoŽ  tedy 
div,  kdyžto  Němec  Slovanft  se  ptal:  jak  se  vžechny  ty 
vrchy  ouhmkem  nazývají?  a  náhodou  před  nimi  klokoč 
nízkým  svým  vrcholem  se  zdvihal,  tito  myslíce,  ie  se  na 
křo  vinu  tan^  rostoucí  ptá,  —  klokoč  a  zas  jen  klokoč  od  - 
povídali,  a  p.  professor  odpověd  z  nedorozumu  vzniklou 
i  hned  na  trpělivý  papír  naznačil  ?  -—  Kdyby  byl  p^  Wim- 
mer ku  své  rozsáhlé  učenosti  a  k  snaze  i  pilnosti,  již,  co 
mimo  neznalost  slovanského  jazyka  na  ni  jest,  svědomité 
použil,  i  slovanskému  jazyliu  se  byl  přiučil:  lepžiho  pro- 
spěchu v  nazýváni  tětfiubkých  vrchÁ  na  str.  38.,  96.,  134. 
a  j.  bylby  dožel.  P.  prof.  Wimmer  bylinařil  i  na  Babiej- 
Góře  v  Politě,  blíž  oravské  stolice.  Chodícího  po  zele- 
ných loukách  a  bez  opovědí  Žlapajíciho  trávu  poUtí  gorálé 
okřikovali  a  napomínali,  aby  jim  ákoda  nedélal.  P.  prolL 
ale  přesvědčen,  že  užitek  práce,  bylinářské  a  spisovatelské 
;wtechnu  žkodn  na  loukách  konanou  převyžuje,  osopii  se 
jia  okiikujicí.  Wždyť  byli  dle  zdáni  jeho  jen  vcbatrnýek 
spodkách  oblečeni,  v  koiíli  s  hrubého  plátna  a  bez  kor- 
dúlek  —  při  tom  bosi  -^  s  dlouhými  neostřihanými  vlasy — 
tedy  chátra  lidu,  «  jistých  německých  spisovatelA  do  po- 
kolení divochft  vyvržená,  ježby  na  př.  p.  Laube  aby  z on- 
pnrvněli  a  zonbledněli  německým  jazykem  nadal,  a  do  sou- 
kenných, dlouhých  kabát&  oblekl,  zapomínaje,  že  zdejší  ho- 
ry, ottboče  a  hrboly  jen  takového  gorálá,  jakýž  jest,  při- 
měřeně vychovávají.  —  A  co  se  stalo  na  osopení  p.  Wim- 
merovo  ?  —  Gorálé  trhli  se  na  Němce,  majetnost  jich  neěe- 
třiciho,  a  kdyby  nebylo  pCAVAdčiho  bývalo,  kterýž  gorale 
ujišťoval,  že  jim  škoda  nahrazena  bude:  bylby  snad  pan 
professor  výprasku  neuj^.  Onf  ale  také  W  skutku  škodu 
toahradil,  a  nehodě  ušel.  Kéž  by  jen  uké  nyní  s\Ťým  kra- 
janAm  pověděl,  aby  názvu  Jt(otatf(!b«®€birge  neužívali !  — 
My  ty  hory  nazýváme;  slezskými,  nA  těšínskými,  neb  i 
Beskydami  (Beskyd  tolik  co  přeskyd,  převrh,  přehód  na 
druhou  stranu  vrchu  do  sousedního  chotáru.  po  věty  neb 
krajiny)  j  učení  je  ale  slezskýto  odnožím  uherských  Tater 
jmenuji.  ^  ^  Jr-  Winkler. 


OOMACI  XRORIBA. 

Z  Prahy,     jrelto    Ci«.  Vlíyuotti   arelkniže 
Rsrel^  proslavený  hrdina  tolika  osudných    bitev 
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šká  od  16.  břesM  W  n^ich  nteicb.  Dne  17.  sUwíU 
ftdejii  wojenjká  pasádka  pHchod  Jeho  welikým  průwodem 
e  pochodněmi  a  slawnou  hudhoa  ttí.  spojených,  sde  bjtu- 
jicich  plukA.  Tisíce  lidstwa  shromáidiljr  se  w  tjr  doby  na 
prostorech  králowského  brada.  Dne  19.  nawltíwil  wysoce 
Qcténý  host  i  staw.  diwadlo,  kdežto  se  ptí  slawném  oswét- 
leni  sewnéjliho  místa  tpéwohra  ttLncretia  Borgia<c  prowo- 
Bowala.  Dmhý  den  na  to  bylo  ke  cti  insullaci  Jeji  cis. 
Wysosti  dcery  téboi  arciknížete  sa  abatyši  ustawu  pro  dámy 
théátre  pare  —  skwčlá  to  společnost  wysokých  d&stojnikA 
a  ůřadnik&,  wesmés  w  uniformách,  ostatní  pAnowé  we  fra- 
kách.- 

(Al&»denile  laudebni.)  Adwent  a  pftst  býwaji 
prawé  fabriky  na  koncertní  sábawy.  Ted  nemine  týden, 
abychme  neméli  dwě,  Uri  hudební  akademie — kteréž  arci 
dle  působících  sil  wíce  méně  uměledLému  poiadowání  ta- 
dost  činí.  Wét^  počet  o  letolním  posifi  dáwaných  podobných 
tábaw  obsahuje  akademie  w  dobročinný  prospěch  ;  na  př. 
pro  úsUw  osiřelých  díwek  a  pro  ůsUw  k  wychowáni  i  ho- 
jeni chudých  děti  a  j.  Dne  24.  bř.  dáwala  uké  p.  Pawlinka 
Byžawa,  a  minulých  let  soámá  pianistkaf  swj^  dosti  četné 
nawitíwený  a  s  pochwalou  přijatý  koncert. 

Ze  Sedlčan.  0»lwaiUo.)  Naze  diwadlo  sdár- 
n5  pokračuje.  Zdařilým  prowedením  několika  diwadelnich 
her  pow&busení,  prew^ali  naži  p.  ochotnici  také  těŽáí  úlohy 
na  sebe,  a  i  tyto  k  úplné  spokojenosti  prowedli.  W  neděli 
dne  24.  břětna  měli  jsme  opět  utěJíený  wečer,  an  se  pro- 
wotowal:  vMalířfc  dle  Scribe,  kčeitěn  od  Štěpánka.  Čino* 
hra  tato  byla  tak  wýbomě  prowedena,  Že  Četné  shromáž- 
děné obečenstwo  po  každém  jednáni  spokojenost  swou  hlu* 
Čným  potleskem  na  jewo  dalo.  NadewSecky  jiné  wyníkl 
pan  Bohdal  w  osobě  malíře.  Tak  též  i  wlastenky  naie, 
panna  č.,  jenž  manželku  malíře  předstawowala  a  panna  S. 
w  osobě  komorné  Viktorinky,  welmi  sdámé  na  jewižti  sobě 
podánaly  a  pochwaly  dolly.  Čistý  wýnos  s  předstaweni 
toho  byl  občtowán  na  sakoupení  odměn  pilnosti  pro  xdejli 
okolní  mládež,  sačež  se  jak  ochotník&m,  tak  wŽem  přispi- 
watelftm  jménem  dítek  srdečné  diky  wsdáwaji.        Fr.  B. 

Z  Chrudimi  se  dowídáme,  Že  tam  herecká  spole- 
čnost Ma&kowa  ^~  arci  německá  —  w  posté  dobře  pochodila. 
Hedowime  se  také  br&o,  oo  tamějil  p.  ochotnici  dělají,  kteří 
několik  idařilých,  českému  městu  krajskému  přislulných 
ber  w  jasyktt  mateřském  prowedli?  — Umlkli  tak   bno?.. 

W  Dobrušce  prowosowalí  dileunti  (jak  Bohemie 
wyprawuje)  vWodařea  —  a  sice  dobře.  Jak  ale  ?  Česky 
nebo  německy?  Tužím»  Že  německy,  jelikož  we  apráwé  té 
awláátné  uwedeoo,  že  se  i  několik  českých  sbor&  api- 
walo.  *  Tedy  německý  Wodař!  I  nu  arci!  Wždyf  je  Do- 
bruška od  kořene  německá  a  leží  w  srdci  krajů  německých. 


B  E  0  E  O  y. 

Člowí^  mini  a  Pánbůh  mění!  —  Nejewí  se  to  příslo- 
wi  nikde  uk  patrně,  jako  při  sUwbách  lidských.  Pobožná 
důle  stawi  chrám  —  lehkomyslný  wěk  ho  přewrátí  w  chrám 
Thálie ;  w  býwalétu  kláŽUře  roaléhá  se  lomos  strojů,  utwo- 
řili  s  něho  fabriku.  Na  KHwokláté  w«  wytoké  síni,  kdež 
králowé  Čežtí  se  swými  pány  rokowáwali,  kwákaji  nyní  sle- 
pice —  na  Kunětické  hoře  nehodují   wíce  pánowé   s   Pern* 


žtejna^  jenom  chasa  w  lelS  w  hráf&ě  hlnuité  4Íni  caaeiiýe} 
a  a  wojenské  ftoly  we  írancouisl^ém  městě  Bcieuuej  kdei 
Napoleon  wychowán  byl,  udělán  kapucínský  klálter. 

Při  slawnosti  pdhalení  a  saswěceni  pomníku  Moliéra 
slowůtného  spisowatele  weseloher,  platilo  se  w  Paříži,  Ir 
prosinci  min.  ruku,  sa  jedno  okno  na  «nMn  miMé  ai  14K) 
frauků. 

Skwostnost  a  nádhera  po  celé  Ewropé  den  ode  dne 
se  liři,  a  práwem  proti  tomu  lidumilowé  stížnost  wedon, 
an  se  dobrý  byt  w&bec  neamáhá  leč  owžem  klesá,  a  nusni 
lidé  swou  bídu  ježte  mnohem  tiže  snážejl  nidonoe,  aa  wedle 
nich  boháč  roxkoži  a  pohodlím  oplýwá.  Za  staiých  Časů 
sídlilo  bohatstwí  na  hradech  žlecbty  a  poddaní  těžili  se  tů 
itědrosti  swého  pána,  ano  marnost  jeho  byla  Často  chlou- 
bou a  siskem  wesničanů.  Nyní  pak  málo  ae  nn  weakv 
utrácí  a  chudobný  dělník  hledí  xáwistiwým  okem  na  měst- 
ského břichopáska,  jehož  nezná,  a  k  němuž  ho  Žádný  swa- 
sek  dědičné  wémosti  neb  oddanosti  nepoutá.  Následky 
tohoto  wsájemného  odeiseoi  roaličných  stawft  jewt  se  strar 
Inými  aločiny  w  městech  lidnatých,  awlážlě  w  PaHži  a  w 
Londýně,  kdeŽ  se  krádež,  loupež  a  wraida  nawxdor  opa- 
trnosti obywatetů  a  bedliwosti  policejných  úřadů  páchá. 
Zpráwy,  ježto  nowiny  obecenstwu  k  wýstmae  podáwiýi,  json 
Často  dosti  kajimawé ;  aČ  slaw  mrawni  nynějžíbo  aŽ  přilil 
w  temných  barwách  ÚČí.  ~  Nedáwno  w  PaHži  jedna  mladá 
pani  do  krámu  wstoupila,  žádajíc  sobě  wdiký  látek  dle 
nowé  mody  wybrati*  WywoUfféi  jeden,  amlnwíla  se,  « 
mezi  tím  co  ho  kupec  do  papíru  obalowal,  500frankowou 
banknotu  na  desku  položila.  W  tom  se  skleněné  dwéře  s 
ulice  otewřely,  a  fousatý,  pěkné  oděný  muž  wtítiw  se  do 
krámu,  swolal  hněwným  hlasem :  nKterak  se  osmělujel,  bea 
dowolení  swého  manžela  tak  drahé  tboži  kupowatiPa  Na- 
čež ji  notnou  facku  wyťaw,  a  zmoeniw  se  banknoty,  a  krá- 
mu se  wyklidil.  Pani,  ranou  omráčená,  klesla  běse  smyslů 
na  lem ;  a  když  kupec  s  krámskými  ji '  wikHsiwIe  swolali : 
nTotě  ukrutník,  ten  wál  manžel !«  paní,  upamatowawli  se 
řekla  :  »Bože !  neníC  to  můj  manžel,  musí  to  býti  jakýs 
lotr !«^ Kupec  hned  wen,  a  sa  ním;  ten  wlak  w  dawa 
lidnaté  ulice  dáwno  byl  smizel.  M.  F. 


Náwěiti. 


Zdejli  hudebnický  spolek  s  přispěním  Cecilanské  je- 
dnoty bode  dáwat  w  pondělí  1.  dubna  ku  prospěchu  usta- 
wu swého  pro  wdowy  a  sirotky  welké  oratorium  »Ptmlu9* 
we  dwou  odděleních  od  Mendelssohna-Bartholdy-ho.  Hra- 
bě Waldstein,  protektor  řečeného  spolku  dowolil,  aby 
prowoseni  to  držáno  bylo  w  jeho  paláěn  a  sice  we  welkém 
sále,  kterýž  pro  letolni  banket  co  nejskwostněji  byl  obno- 
wen  a  otdoben.  Sbor  a  orkestr  budou  obsahowati  200 
osob.  Solowé  partie  jsou  w  rukou  p.  Podhorské,  p.  Schwart- 
owé,  pp.  Emmingeta,  Stťakatého  a  SchQtky-bo. 

Začátek  je  w  6  hodin  wečer.  Lístky  prodáwá  Bern 
a  HoíTmaiBn.  R. 

aSS^mtfd^e  9ted(ifc|^ret6uti0.  Son  2íte9l  écmbera,  |)ro« 
ff(for  btr  bdbmifc^fn  @pratf)e  unb  Btteratur  on  ber  md^r* 
ftánb.  2(!abf mif  in  Clmíi^.  3»eite  2(uf(a0€.  Otmut,  lBad)« 
bructetfi  tM>n  Víol^l  ®larni^e^  1844*  Stran  74  w  8. 
Sel.  sa  i4  kr.  stř. 


Budoucím  číslem  39.  konci  se  prwni  čtwrOeti  tohoto  časopisu^  na  druhé  ctwrtleti^  od  zaéitku  mi^ 

sice  dwna  do  konce  čenotm,  předpláei  se  1  zl.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze* 
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45  kr.  stK  U  e.  k.  poito- 
WBfrk  ouFb4I4  Rakouik. 
«n0Báfatwl  p41letB4,  I 
•  patHéBOB  obáUMv,  t 
si.  W  kr. 


Boji^areskao 

'  We  swé  komniilě  sedělft'  na  pohowce  dof a^ 
Mska;  lilawtimajIcóiltaApodiepiSeBv,  whlubokydí 
myélétikách^  a  w6é  s^Mdilo,  že  ji  po  celou  noc 
spánek  neblaiiíl.  W  YUkaň  dvieia  obrázek^  podo^ 
bizbu  mladého  šlechtíce^,  twrýi  a  laskawj^m  ůsoié* 
Wem  ťůsi  panrfé  naproti  álojíei  podáwaL  a  cfawiN 
kami  jej  sniáčéta^lM^'  z  oka  panina  kanoucí.  Krá* 
sná  byla  to  pani — k  obdiwu;  fie  příroda  Ddikero 
>Kfnad  do  jednoho  téla  ukryla;  demé  kadeře  za- 
fltiňowal^  ten  nejkrásnéjdi  obličej;  oheh*  černého 
toka  mírnil  jakýsi  bhibokolrudný  iesk-^»e>  tatoan* 
délská  paní  nemohla  b^ti  uk  marnou^  jak  jí  weřej^ 
ná  powése  Uérla.  Hilibok^^  wzdecbnntím' ulewila 
tiolesti  wnitřni,  a  steaky  na*  obrátek  apirajíc  pra» 
wila  polohlasiiě :  »A  tak  wšecky  radosti,  každá 
utřcha  odpadla  t  mysU  mé.  Jako  kwiiíek  witr 
cinrni  střásá^  tak  střásl  osud  krut^  jaro  žiwo«a  mé* 
ho — weta  je  po  wšem,  neměla  jsem  kochati  s«'  w 
blaženosd  lásky«  určenoťmi  od  porodu  pití  kalich 
■ntrpeni ;  pria  jsem>  wypráadaila  jej  až  na  dno,  kdyžto 
ruka  moje  slowa  Fah^erowa  p$átt  museki.  llichale» 
Miciiale !  nyní  také  ty  rňtíe  tawrhneš,  jediná  uiécho 
má— a  já  nemám  nic  jiného,  kromswo^a  lásku,  pro 
tebe  wéčně  planoucí  a  pro  Boha^« 

n!  také  na  mne  nezapotninqte!*  ozwal  se  tu 
ka  ní  hláš  a  stará  duenna  wstoopila  do  komnaty; 
vdokud  hlawo  na  t^^dé  lůžko  nepoložím/ niát« 
tvždy  srdce  útrpné,  které  s  wámi  cítí,  inučedlnica 
pozemská,  a  we  wšem  podílu  bere,  co  wás  žalos%» 
ného  potká." 

»Wlm  to,  wídu,  má  wřmá  Kamíllo!« -^od> 
tušila  pani  smutně  pořád  ná  obrázek  wzhiížejic — > 
vale  jak  dlouho  budeš  se  mnou  cítiti?  vrěčnost 
.^e  již  nad  tebou  wznáši,  a  pak  zfisianu  sama  s  bo- 
lestí swou.« 

•Milostiwé  nebe  nebude  s  wámi  tak  ukrutně 


•aklidad,  an  jste  w  nič^n  se  neprowinila  protí  pří* 
kázaní  fiožimv,*  téiila  jí  duenna-^  »a  nežli  sa  na* 
dějete,  sešle  wám  ardce  útrpné — ano  tuiim,.  ie 
aé  j^a  tak  stalo.  Přitel  dětinských  let  waiích,  teh- 
dáž  tak  iiché^  nesmělé  dflě,  jenniž  wain  zesnulá 
piatka  před  wášniwým  Stenoneni  přednost  dáwala^ 
aefiawrátil." 

•Zaccark  Glúsije  zde?«  ptala  se  pani  radosti 
ně*  »0  byl  to  dobrý  jinoch  srdc!^  soucitného  a  pov. 
wahy  miraél  On  mé  milowal-^^Wimto,  často  jsem 
wídala  aUu  w  oku  jehoi  když  jsme  se  Stenonem 
o  budoucí  blaženosti  snili*  Ale  eo  nii  to  pomůže  7« 
prawila  opět  žalostně ;  ^zapomněl  již  na  asne  a  pakK 
nezapdáinél*^nláž  tedy  je  wzpominkajeho  na  mne 
a  irpkýBi  upamiatowánim  smíšena,  a  i  on  mě  za« 
wthna,  jako.  můj  'Wétaě  milowaný  Míchal  —  nebe 
již:  nemá  aiaflanou  žádoéha  slítowáníl« 

ni  pro  Spasitelowo  umučeni !«  zhrozila  se 
ndxMhiá  dlienna*  ^•eprohlelíiijte  se  proti  lásce 
Boži,  kteráž  je  newywážná  studnice  milosti  a  slí* 
towáni  nad  .námi  nehodnými  —  upokojte  se,  má 
drahá  Maria,  dobřisf  wi  o  wás  nebeský  otec,  a  wi 
také,  co  wám  prospěje.  Podrobte  se  wůli  jeho 
bez  reptáni,  pomněte  na  rodičku  Ježíšowu." 

vDobře  máš,  má  drahá  Kamtilo  1«  odpowě* 
dlela  za  cfawili  welitelka,  vnamáme  reptati,  kdjri 
na  nás  osud  trpký  doléhá;  ale  slabost  lidská  často 
lef4M>s  prořekňt,  když  záradutek  duši  sklíčí,  o  čem 
ardee  newi.  Bůh  mi  to  prawinění  odpustí. «  A 
wroncí  políbeni  na  obrázek  tisknouc  prawila  dále  i 
njy  iijě  zawrhnés,  wim  to ;  ale  nikdy  mne  neopnsti 
láska  moje  k  tobě ;  ona  jest  má  jediná  útěcha  á 
prawice  milosti  božské !«  Jestč  jedenkráte  jej  k 
prsoum  tiakla  i  otewřela  malou  skřínku  a  do  tíí 
jej  ukládala  ;  tu  zhlédla  několik  psanicek  i  pozasta* 
wila  se  nad  nimi.  pPohlecf,  wérná  Kamillo!  to  jsou 
blahé  zpomínky  na  ráj  žiwota  mého;  wybnal  mé 
anděl  Boži  z  něho,  jen  toto  mi  pozůstalo  —  hle  \ 
toto  psaníčko,  ty  je  znáš,  sama  si  mi  je  doručila,      t 
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psal  mi  je  z  Avignonn,  a  tuhlr  to,  to  liylo  prwní 
df  ka  do  srdce  mého*  to  mi  přinesl  jemný  Zaecaría 
Ghisi  a  s\i^h  kdyi  mi  je  odewzdáwal  a  s  Falíerem 
odešel  k  papeži  Klimentu,  ^  od  té  doby.  jsem  ho 
nespatřila; — tu  to  mí  zase  psal  z  Kandie»  a  table 
to^o  widim  nebesa  otewřená,  když  jenom  wzpo- 
.  minám  na  doby  blaženosti  minulé,  aeh  areí  minulé^ 
na  wždy  ztracené  —o  já  neifastná !« 

•Zanechte  zármutku;  neb  jsouci  wehnána 
na  dráhu  utrpení  musíte  pókradowaťdle  losu  smu- 
tného. Jeho  Oawícenost,  manžel  wás»  již  dwakrát 
ae  po  wás  tázal  <— jedenáctá  již  dáwno  odbtUr^ 

»Ach  ano,  ano,  mám  se  radowati,  když  srdce 
hořem  puká  1— ^Přjsiroj-  mé,  Kamillo,  jmi  hezky  w% 
amutek,,  podej  mi  šaty  fialowé  a  wlasy  neuhlaď,  aby 
zwéděli  Benátčané,  že  kněžna  jejich  truchlí.* 

ludinila  tak  ochotná  duenna,  a  krásná  byla 
paní  wšatu§alowém  s  wlasy  neozdobenými,  krásná 
jako  Madonna  Rataelowa. 

Přistoupila  k  zrcadlu,  nahlédla  do  něho  a 
ustoupila  zpátky.  »Což  pak  nikdy  tato  krása  po- 
zemská nepomine  ?« — prawila  poněkud  rozhorleně^ 
«musíf  Marina  wábití  k  zápalu,  třebason  osmdesát 
roků  J^yl  -^  ne,  Kamillo,  ty  děrné  šaty  mi  podej ; 
obleku  se,  jako  při  pohřbu  drahé  matky,  budu 
slawiti  pohřeb  weškeré  radostÝ.** 

»0  kyz  bych  dříwe  we  hrob  byla  klesla !« 
odtušila  stařena,  » nežli  jsem  wás  k  takowému  zá^ 
rmutku  dochovala,  ale  soudy  Boží  jsou  přepodi* 
wné,  a  trápením  příwádí  nás  k  spasení.  Wás  mi* 
luje  nebeský  otec*' 

Obléklaf  se  paní  w  děrný  šat,  wlasy  černot 
hedbáwné  zapletla  w  kotouč^  žádný  šperk,  ni  kle* 
not  nebyl  k  spatření  na  paní  krásné,  ale  tím  do* 
jimawější  byla;  w  smutku  zapalowala  každé  srdea 
k  politowání  a  lásce  horoucí.  '■ 

Wrhla  se  dogareska  na  pofaowku  a  hlawu  ó 
dlaň  podepřela,  duše  zaletěla  do  let  minulých  na 
břehy  silenské,  poskakowala  okolo  Trevisn,  kd« 
letohrádek  otce  jejího  stáwal  a  kde  w  hájích  cí* 
trínowých  bloudíwala  láskou  přeblažená  po  boku 
milence  Stenona;  wzpomínala  •  si  na  dny  minulé, 
tu  wstoupil  hrdě  do  komnaty  manžel  její,  starce 
osmdesátiletý,  doze  w  Benátkách  54tý,  Marino 
Falieri. 

II  Na  dwoje  pozwánf,*  prawil  trpce  ještě  we 
dweříoh,  snechtělo  se  wám  se  starcem  se  okázati 
Udu>  aby  snad  nemyslil,  že  mě  milujete;  musil 
jsem  tedy  sám  se  odhodlati  a  wás  přítomnosti 
swou  obtěžowati.« 


*  Netireba  ta  připomenouti  na  rotcpři  papeže  Klioien* 
U|  <oká  papeie  fionlfacia* 


ttjaem  pol^owě,"  odpowěděla  dogareska  a 
wzcliopila  se.  ^'   .     .• 

»Jak  ?«  diwil  se  Falier.  »Takto  míníte  před* 
stoupit!  před  lid  w  den  radostný?"'—  cíli'  <|hčete 
oblekem  swým  k  wšeobecnému  wyražení  přispí- 
waii?   Weselý  nápad  !• 

»Jestta  4)blek  nejhlubšího  citu,«  odtušila  do* 
gareska  s  pokorou  se  kloníc  před  manželem  swým. 

•  Arci,  arci  I*  poswědcil  Falier  lisméšne.r^ 
•Zapomněl  jsemj  že»po  wíerejším  pozdrawcní  jit 
dnes  ledwa  uslyšíte  zpěw  swého  kochánka.« 

Dogareáka  ustoupila  hrdě  zpátky  a  skoro 
opowrženě  hleděla  na  Faliera  zabodnou  chwili.-^ 
uDala  bych  odppwěd,  dože>  kdybych  si  to  za  hanbu 
nepokládala,  s  wámi  jen  jediné  slowo  ještě  o  této 
wěci  ztráceti.  Newěděl  jste  o  mé  lásce,  když  jste 
mne  polomřtwou  k  dltáři  w]|^kU  a  napřaženým 
medem  nad  ofeeowoa  šfljl  zoufalé:  Ano  I  ze  mo^ 
wynutil?  Nemáte.  ješ<ě  na  tom  dostí*  žq  jsena 
w^era  celé  blaho  žiwQU  »^kú  wla^tni  rukou  ro- 
cerwala.?~  Widim,;.  že .vn.e  drzým  nakládáním  mu^ 
^iti  žamýáliie ;  ifle  překazím  wáai  to,  ^doý  mi 
nemfiže  labránitt-r^ani  ^yg  ani  wa^še  aignorúo,  úto« 
čistě  liledáti  wkláUeíe.« 

»To  neučiníš. !«  zkřikl  Faller,  ruce  prosebný 
k  paní  miloi<rané  pozdwihnuw  —  »a|e  odpM^tiš  mi 
slowa,  drahá  Marie,  kteréž  jen  žárliwost  ze  mne 
wynutilá;  neb  nemohu  se.  domníwati,. abyste  wy, 
hwězdo  jitřní,  mezi  paními  w  Benátkách  wěrnoa 
zAstala  surci  osmdesátiletén>Uj  byťby  on  i  dožf 

byU« 

•Tato  neřest  jejte  :waše  wlaf  tqí  štěstí  pohltí,  ^ 
odpowěděla  do^re$ka.  wážně  hbiaem  wešiiyně# 
a  podala  manželi  ruku. 

«Wíte4i,  že  Zacoaria  Ghisi  se  nawrálil?^  — ^ 
tázal  se  Falier*  »Jest  to  bujarý  jinoch  a  a  wěcech 
státních  dobře  zběhlý.  Dle  žádosti  spořádal  zár 
měry  signorie  w  Avignonu  u  papeže  Klimrata» 
dilo  ode  mn«  započatá  nežli  jsem  powolán  byl 
na  trůn  benátský.  Mohu  ae  honositi  žákem  swýnv 
i  miluji  jej,  co  syna  swého,  nepustím  ho  wice  od 
sebe  i  dAwéři^i  se  w  jeho  welikQmyaln^at;qn.wám 
ukrátí  dlouhé  chwile  přátelskou  rozmluwou*  Pojď- 
te, ať  wám  jej  předsuwím;  očekáwá  nás  s  dědem 
swým  w  tajné  k^minatě*^ 

Líce  dogaresky  zahořely  ruměncem  radosUt 
když  o  příteli  dětji^kých  let  a  o  náklonnosti  žár* 
liwého  manžela  k  němu  slyšela ;  i  následowala 
dychtiwě  Faliera  dp  ta joé  komnaty. 

We  dweřích  zastawila  kroky  překwapením* 
an  jí  Ghisi  po  boku  děda  swého,  přísného  a  pro^ 
alulébo  Oria  Pasqualiga,  wstřic  wstouj^iL    Nebyl 

Digitized  by  vnOOQ IC 


lU 


fa  wfce  dnda  jemný,  títliwý  a  skoro  panenský 
jinoch,  s  kterýmiby,  když  ještě  po  břehách  sílen- 
akých  w  hájích  cilrínpwj^ch  běháwal,  slawicí  si 
byli  sahráwali.  Owiem  byl  jeho  pohled  jeltě  tak 
jemný,  dojímavv^ý  jako  jindy ;  wšak  obličej  jeho 
měl  do  sebe  ráz  člowéka  we  swřté  zběhlého,  kte« 
rý  se  nawykl,  žádosti  a  mocné  iváině  udusiti  silou 
dušewDÍ;  stal  se  mužnějšíj,  zajimawějši  za  ten  čas, 
co  ho  newíděla,  Zacbwěl  se,  když  ji  uhlídal,  neb 
silné  biti  srdce  mu  prawilo,  zeji  posawád  miluje^ 
Ke  pokoje  nenalezl  w  kraji  wzdálenéra ;  neb  lidé 
powahy  mírné  pewněji  utkwěji  k  lásce,  než  lidé 
wáiniwi. 

Což'bychme  se  zdržowali  powidáním  prá- 
zdných poklon,  jichž  se  užíwá,  když  se  kdos  ko- 
mu předstawuje  7  Kdyby  byla  dogareska  s  Ghísem 
ftama,  byli  by  si  powidali  o  dětinstwi,  o  blaženosti 
minulé,  byli  by  nám  dali  příležitost  nahlédnouti 
do  srdcí  jejich,  poMrtbudili  by  nás  snad  k  soucitu,  . 
k  citu  boindjemnému. 

Po  chwílce  wystoupil  doze  s  dogareskott 
prowázen  Pasqualigem  a  jeho  wnukem  na  pa* 
wlan,  a  wšechny  dámy  benátské  prawily  k  sobě, 
když  mladého  Ghisi  uzřely,  on  ii  bude  jablkem 
swáru  mezí  pannami  benátskými. 
{Pokraiowáuí.) 


Anekdoty  z  historie  Rosenberské. 

SdllcBé  U 

Ant.  Jaroslawa  fiecka. 

Mnohdy  sune  m  d.osti  nepatrný  Výstup  %  obecného 
iiwota  tím  dAležitý,  že  se  w  ném  wyjewuje  duch,  smýi^ieni 
a  charakter  celého  wčku,  a  nic  nemaluje  iiwěji  jednotliwé 
osoby  a  celé  národy  jako  prawdiwé  auekdoty  %  jejich  ži- 
woía  wyfiaté;  neboť  ony  uwádéji,  co  jasné  perle,  podiwné 
p&wabnosli  w  jednotwarnou  tkaninu  historického  popiso- 
váni. Skoda,  že  zwláU$  staH  bislorikowé  umaliOkoslía 
takowých  málo  sob^  wiimáwali  a  že  nám  teď  k  wyobrazeni 
jistých  dob  a  osob^  mnoho  Ijstfi  potřebí  jest,  kdeby  snad 
jtnák  nékolik  slow  staéilo.  Hleďme  tedy  nedostatku  tomu 
co  možná  wyhowéU,  a  to,  co  jen  jako  náhodou  do  splsA 
pHsn}ch  phedkOw  na«ich  se  vloudilo,  pilné  wyberme,  aby 
tím  spisowatelé  nynřjsi  jako  soli  neb  kořením  práce  swé 
posypali  a  nážiwnčjšími  Jidiuti  mohli.  Já  nalexl  nedáwno 
we  Widni  w  skladu  an ti quarském  sUrý  rukopis,  obsafaujici 
historii  rodu  Rosenberského  w  jaiyku  némeckém.  Dle 
snaku  a  jména  na  deskách  nékdy  do  bibliotéky  J.  Kristofa 
Bořka  patřil  a  teď  J.  Oswíc.  knížeti  J.  Adolfowi  se  Schwai^ 
xenberku,  dédici  statkůw  Rosenbersk^cb  náleží.  W  polo- 
wici  sedmnáctého  století  psán,  co  do  slohu  nižádné,  co  do 
obsahu  velmi  malé  ceny  má,  aékoliw  dle  kroniky  Břesa- 
nowy  a  dle  archiwu  třeboňského  wypravowán  bjti  se  sdá. 
Původní  listiny  latinské  a  české  jsou  w  i^patnou  nřipičinu 
přeloženy  5  podobně  uké  báseň  Šimona  Lomnického  a  186 
weriů  složená,  kterouž  neifaslný  tento  básník  při  pohlcbu 
posledního  Rosenberka,  za  márami  jdoucí,  sám  zpíval  a 
lalostiwýni  zpěvem  svým  wáechen  lid  k  hlasitému  pláči 
(ohnul.     Domnívám  se,    že   rukopis  ten.  od  některého  tlh 


koiwka  UiSteratřebolUkébo  seatawev  jest,  an  awláitol  oiileil 
na  úsuw  tento  bere;  mimo  to  Život  pana  Woka  aRose»> 
berka,  jimi  tanto  slavný  rod  roku  1611  vybynnl,  obiímějí 
popsán  jest,  a  adá  se,  ž«  spisovatel  tuto  avkitně  ústvíck 
apráv  použil.  Následující  aaekdoty  deské  «  prostřed  textu 
německého  se  .nalésaji  pod  nápisem :  Partíknlana  Uber  Patr 

WoL  ..:..>. 

1. 

Zignuind  Zikl,  starej  komorník  pana  Petra  Woka  a 
Rožmberka,  nemoha  pro  sežloat  věkn  awoo  službu  sastá* 
wati,  jest  od  jeho  milosti  pána  nařisen,  aby  k  řesníkfim  W 
mésU  Třeboni  dohlížel,  kdyby  masa  všelijakého  dostatek 
neměli,  aby  byli  trestáni  a  pokutováni ;  tím  ap&sobem  pe- 
kah^  kdyby  chléb  malý  neb  neupravný  pekli  a  dostatka 
neměli.  A  a  těch  pokut  jemn  Ziklovi,  aby  lepit  posor  dal, 
polovici  (dáti)  natídil.  Když  pak  týž  Zikl  1610  umřel, 
řetnici  jej  k  brobo  nésti  mnsiii,  a  nežli  jq  k  farnímu  ko- 
stelu svatého  Jili  donesli,  třikrát  jej  dolů  a  mar  shodili. 
Pro  kterouž  věc  vžickm  řetnici  do  žatlavy  byli  dáni  a  ve- 
likou pokutu  složit  měli,  ale  očistili  se  přísahou,  že  se  jim 
to  příhodou  a  ne  jejich  chtěním  přiUefilo.  Nebo  tehdái 
na  peřiny  vysoko  na  máry  mrtvá  těla  klásti  obyčej  měli. 
Leží  v  ambite,  když  se  velkými  vraty  a  kostela  do  am^ 
bitu  jde,  v  kontě  na  levé  atrané* 

2* 

Pélaf  iresláiu 

.  Kdys  Zik!  sa  svého  živobyt!  obžaloval  u  jeho  mi- 
losti pána  Wáclava  starého  Žáčka  pekaře,  že  neupravný 
chléb  a  žemle  peče,  a  když  mu  domlouvá,  Žf  ještě  na  nij 
brouká,  B  té  příčiny  na  poručeni  jeho  milosti  pána  dán  do 
koše  nad  příkop,  a  musel  se  nad  vodou  s  koiem  uřezati  a 
v  příkopu  se  zkoupati.  K  tomu  ke  vperou  řemeslo  mu 
sapo věděno  až  do  smrti;  ale  že  měl  syny,  Tomáše  aWá- 
clava,  ti  řemeslo  dělali  a  otce  až  do  smrti  živili. 

3. 

Swainnek  forst^wrnhee,  * 

Šwajnadiy  sUrý  dvořanín  jeit£  panaWilíma  a  Rožm- 
berka, měl  svAj  provision  za  pana  Petra  Woka  a  Rožm- 
berka až  do  smrti;  pokoj  svAj  měl  v  Placku,  (dvfir  blíže 
Tteboně},  pak  naposled  v  kláiteře,  a  toto  ta  práci  měl :  • 
dlouhou  trúbou  okolo  kostela,  po  zámku  i  po  městě  cho- 
dil a  vrabce  střílel  a  co  jich  d&chodnímu  písaři  zastřele- 
ných odvedl,  mél  za  každého  %  dAcfaodu  1  krejcar.  Když 
pacholata  žkolni  kde  vrabce  vybraly,  tehdy  Švajnachovi 
-je  prodávaly,  a  dal  jim  za  5  neb  6  krejcar.  Již  vrabčí 
byli  jeho  povědomí,  jak  ho  s  tou  dlonhou  trubkou  spatřili, 
i  hned  jakoby  je  hnal,  pryč  oietěli.  Týž  Švajnach  nosil 
fousy  v  kubku**  pod  bradou  zavinuly,  a  když  je  rozpv- 
atil,  dosáhly  mu  až  do  kolenou.  Když  měl  pan  Petr 
Wok  a  Rožmberka  vzácné  hosti  u  sebe,  tididy  na  rozkaa 
J.  M.  pána  ty  fousy  sobě  svěsil  a  rozčesal,  tak  že  tu  po- 
divu bylo.     {Poktnčoufáni.) 


DOKACI  KRONIKA. 

Z  Kutné  Hor}%  (niwadlo.)  Postní  diva- 
delní zábavy  ukončily  se  nám  dne  24.  března,  kdež  pro- 
vozováno  bylo  :  vRobovín  čtverrob^n  od  Kiicpery,  a  )»Rob- 
tržitíff  dle  Kottebue  přeložená  fraška.  P^^mťižcme  jináČe 
nežli  pochvalně  zase  o  představeni  tom  se  zmíniti ;  všichni 
velmi  zdařile  si  počínali.  W  nRoztržitýchic  vystoupil  po- 
prvé v  osobě  setníka  nový  ochotník,  jejž  obecenstvo  ra- 


•  Wrabči  myslivec. 
**  Snad  v  pytlíku? 
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éúttui  mnuiloy  a  káyí  •  nim  i  ředitel  víMch  p.  ocbotttík& 
m  osobé  ^ukewmka  wjstoupili  byi  potlesk  tím  hludaějll, 
•  nowé  jsma  m  přeswddéili,  ie  podoikáni  oohotniků  aalick 
éím  dále  tím  wice  obliby  u  obeccDstwa  nacbáú.  Hudebníofi 
přednášeli  mwevtam  a  nCosifaiitute«c  od  Mosarta  a  a  »Wla* 
ikj.  w  Aliiniic  od  Aosioiho  ^elaii  příkladné.  Po  welkonoeí 
aapočnou  bry  opét  na  nowo.  ""t*^ 

Ze  Slezska*     (SnClty  na  odnoii  Tater.) 

I  ni  Udorawsko-rwalaských  wciíób,  na  alesakýich  Beskjdecb  a 
j^  bprádi  poUkcHgoraUkých  walné  msozetwi  anéhn  této 
aimy  napadlo.  Pohlédajíce  a  nalich  Beskydá  na  hlawni 
pásmo  skalnatých,  wytokjch  Tater  na  Slowensku  xdá  ae 
nám,  ie  i  tam  tolik  ae  ho  nahromadilo,  ie  kdyi  po  jiné 
foky  a  na^i  dálky  i  w  mSsici  Čcrwenoi  ]eM  pruhy  skwdl^ 
ko.anihu  w  jejich  roaéktebfaiách  a  roklích  widáme,  letoa  i 
déle  to  potrwá*  Zwlá^té  na  počátku  února,  jakož  i  ^4. 
Xohoi  méaice^  potom  11.  břesna*  tak  wichry  u  nás  burácely 
a  anihem  koiouéily,  ie  jsme  si  m  rotčilené  obratnosti  ná* 
podobníti  mohli  obras  raských  limuíoh  hostA:  Mjatele, 
Zámjoitt,  Wjugi  a  Bttije.^Burju  nám  cestowataié  popisujíce 
l>ouK  weamirotrou  pH  jasném,  wětmém,  ale  saih  a  oblak& 
nemetajícím  nebi;  tu  wětrowoubouH  méli  jsme,  kdyi  sné- 
ijil  přestalo  a  wii:hr  je»té  wíHl  a  bučel.  Mjatel  nám  před*- 
stawuji  jako  přeplněni  wesmírn  soéinými  kosaami  tak  flw^ 
welmi,  ie  ty  nejbliiii  předměty  oko  nespatří;  my  jsme 
toho  pod  nail  oblohou  a  w  naiem,  horami  souieném  ob- 
zoru dobře  zkusili.  Zamjot  Eowon«  kdyi  silný  wichr  ku 
Mjeteli  se  připojil  a  sněhem  wzhfiru  jej  podoáleje  xawiwá 
a  chumelí ;  nám  sníh  takowýini  chomáči  na  weDkowých 
prostorech  namítal,  ie  jsme  měli  co  dělat,  abychme  skrze 
aáwěwy  se  dostali,  ano  i  na  samých  hradských  a  císařských 
cestách  se  proryli.  Jen  Wjuga  z  králowstwi  swého,  wsi^ 
bírských  a  kamčatských  ledownách  založeného,  k  nám  se 
nepustila;  neb  naše  zima  teploměr  niie  10  —  1^  stupiVi  ne- 
'snižiltt,  sněžné  kločky  we  swé  blatité  prwky  tuhým  mrazem 
nerozsypala,  aby  nimi  bud  Burja  buď  Zamjot  a  ledowým 
práskem  twáře  naie  zmrskala  a  oČi  az  na  slepotu  doltípala. 
A  'w&ak  předce  i  tato  naše  zima  iiwotu  nebezpečná  se  uká- 
zala. W  údolí  řeky  Olši  w  kniietstwi  těiinském,  we  wsi 
Tyře,  děwa  pracným  brozenim  whlubokiém  a«ěhn  na  cestě 
Jilrmácená  dáJe  jiti  nemohli,  klesla,  zimou  zkřehla,  pdtom 
nalezená  i  křísená  k  iiwotu  se  wice  neoawrátila.  Prawí  se 
také,  ie  w  sněiné  jámě,  kterái  powstala  a  se  wyklenula, 
když  několik  s4h&  dřew  z  hlubokého  sněhu  wytaieno  bylo 
w  kotaře  Brennó  při  Wisle,  snih  poh&nka  zasypal  a  udur 
ail,  kdežto  pacholek  s  nim  bywli,  ale  w  popředí  stojíei  jen 
S.  welkou  snahou  ze  sněhu  wylezL  Bojime  se  dalo,  £e  ai 
na  jaro  lid  wolaěji  po  krajině  procházeti  se  bude,  wice 
powěstí  o  podobné  smrti  usly&íme. —  Na  Barani,  wrcbu  to 
pro  zřídlo  a  prwni  wýpryik  řeky  Wisly  známém,  a  awlábtě 
«a  úbočích  tétéž  Baraně  je  sněhu  "na  3 — 5.8áh&  nahroma- 
děno, takže  z  třech  chatrčí,  jež  panstwo  wystawělo,  aby 
■lesní  robotoid  w  dřewě  nocležní  útulek  měÚ,  uk  jedna  a 
ni^  jest  sněhem  kolkol  zasypána  a  skryU,  ie  s«  přes  tunel 
anHný  do  ni  prodělaný  wcházeti  musí  a  na  druhou  t  těchibe 
chatrči  ukowá  tii  sněhu  nawalenélio  lehla,  ie  střechu  do- 
brými krowami  opatřenou  stlačila.  —  Jeť  to  horoatým  wý- 
Sinám  wýhradně'Wlastní  úkaz,  když  goral  a  gruniař  na  awVch 
hluboko  zasněžených  wrSích  a  na  jejicli  úbočích,  aby,  ne- 
maje uilapané  chodníky  a  od  chyže  ku  chyži  jda,  po  pás 
we  sněhu  oewáznu1,vkarpetle  na  nohy  pfíwázuje  a  rozkro- 
čenýma i  w  pfilkolo  se  otáčejicima  nohama  po  sněhu  kráčí. 
Jsou  korpetle  dřewěnné  okrouhlé  talíře  w  průměru  1  V, 
ai  do  %  střew.  mající,  a  motouzi  nebo  prowázky  opatřené, 
abv  se  na  nohy  pod  Slapy  přiwázai  mohly.  Upotřebení  je- 
jích hráni    w    hlubinu    sněhu  padati,  aKs  chod  jimi  je  ne*- 


móiorsý*'— •  Les  je  hiawnim  okresem^   do  aělMi  borik  trn*- 

měřice,  kde  lesy  nejsou  ai  na  nízký  a  chatmv  omlaz  wy- 
hlazeny,  a  býwalé  nádherné  hwoz^y  w  ůponkowitou  křo^ 
winu  zwrhlé.  Třeba  do  lesa!  mluwi  gazda  (hospodář)  k 
pacholku  swému.  Ale,  jaki  setamdotfuti?  an  wýika  koni 
we  wýice  sáwěji  se  trati?  Rada  a  pomoc  tu  býwá  ta,  ie 
Wtiickni  chlapi  w  dědině  den  sobě  určí,  w  němŽ  pěšky  w 
řadách  tři  a  tři  sněhem  do  lesa  bředou,  a  táwěw^  tak  pro* 
rýwají ;  pak  sa  nimi  powozy  se  spřeii  se  poáHijí.  Jest  to 
trudná  a  unawná  robota,  jii  ale  nái  otrlý  horský  Slowan 
heomrzle  koná,  a  při  níi  i  ierty  wywádět  neotálí,  aapomí- 
traje  na  neltěkti  a  žkodu,  jenž  w  takowém  slotném  6ase  tá 
a  um  naft  díhé*  A  w  skutku  Mostný  ohlaa  o  nfhodáeii 
poeestných  se  rozlibá.  Na  císařské  od  Wídně  ke  Lwowu 
táhnoucí-se  cestě  wozalaji  hubiwou  Ikodu  utrpěli,  kdyi  na 
dráae  -  chumeli  a  rozhněwanému  nebi  wozowý  náklad  na 
ochranu  zanechali,  koně  z  wozu  wypřáhnouti  a  d^  ncjMii^ 
fiich  hospod  pě^i  hnáti  musili,^  kde  Čebyicc  na  pohodlněji! 
doby  dlouhý  čas  tráwiti  a  strawu  platit,  neb  drahou  při- 
přei  najímati  musili.  Jtttý'm  zas  náwal  a  uchwatný  nátek 
wichřice  wozy  powywrácel  a  bečky  soli  a  Wili^y  wezea^ 
rozkotoulU.  Tam  opět  panský,  hraběci,  a  moiná  i  knížecí, 
pokostem  leskně  ozdobený  kočár  w  neobyčejné  mu  pokoře 
sniiil  se  ae  Swe  wysoké,  hrdé  nádhery,  rád  w.  čase  utiská 
powolil  z  es  ieVszných  kela  sníti  a  ku  boku  eo  neuiiitečné 
zawazadla  koudelnýmí  prowazy  přiwázati ;  na  to  uložil  swflj 
lesklý  kotec  na  dwoje  sedlské  sprostě  utesané  saně,  a  ráa 
byl,  ie  ku  dwěma  pán&m  poilowských,  pro  zmoženi  swé 
pařícíeb  se  koní  dtwero  sedískýoh  klisen  se  pHpřáhb>,  aby 
se  co  hlemejžd  dále  wlékl.  —  Ano  i  ziodejowé  nebezpečni 
w  té  neČasowé  nehodě  se  prokázali,  a  ze  sloty  wiříci  ko- 
řistili. Před  koncem  února  hospodářowi,  jenito  byl  %  ná- 
wsi  od  Jablunkowa  na  pruskou  stranu  desky  weaji  a  jii 
dom&  se  spřeží  i  t  prázdnými  saněmi  se  nawracel — zloděj 
w  tom  okamžení,  když  onen  do  hospody  skočil,  aby  neba- 
wě  se  hned  zas  wyběhnul,  na  sáfiky  letmo  wskočíl,  bičem 
koně  £wihnul  —  a  odtud  cwálem  ujížděl.  Ubohý  }iospodář 
chodil  po.  krajině  na  wýzarédy,  žalobu  tf  wrcbnosti  skládal, 
a  na  dotazy  se  postawowal ;  ale  w^e  bez  dobrého  následku. 

J.  WinUer. 

Na  dorozométtoit* 

An  z  mnoha  stran  doslýchám,  ie  mne  někteří  čtená- 
řowé  Kwět&  za  skladatele  řádků  o  Příbrami  (číslo  33.  na 
straně  131)  swědčicích  powažují:  tedy  —  pro  uwarowáni 
nemilých  nedorozuměni  —  za  swou  powínnost  kladu,  toto 
domnění  weřejně  se  sebe  s  tou  snainou  prosbou  sčisti,  aby 
budoucně  ten,  jemužby  se  zachtělo  o  Pnhrami  neb  o  ta- 
mním wúkolí  zpráwu  dáti,  swé  jméno  (aspoň  začátečními 
písmenami)  podepsati  sobě  neobtěžowal  —  weda,  že  se  spi- 
sowatel,  kterýž  prawdu  miluje  a  swou  wěci  jíst  jest,  skrý- 
wati  nepotřebuje.  Prokop  Ondrúk. 

Niwiifé. 
P.  Jordán  oznamuje  w  prwnim  seiitu  swého  spisu 
»Jahrhacher  fíir  slawische  Literatur,  Kunst  únd  Wissen- 
8chaft«  na  rok  letouni  wydáni  »Srbsko-německého  slowiií- 
ka,«  kterýi  co  možná  ňplný  w  krátkém  času  na  swětlo 
wystoupí.  Prwní  seáit,  čtyry  archy  silný,  wyjde  již  o  we- 
likonoci  w  ceně  30  kr.  stř.  Při  nedosutku  (Itiiicko)  srb- 
sko-německého  slowniku,  spořádaného  dle  potřeb  nynějMch, 
bude  wydáni- jeho  w»em  přátelům  literatury  slowani;ké  wfr 
lice  wítané.  O  německo-srbském  malém  slowniku,  panem 
Smolcrem  loňského  roku  wydaném,  i  w  těchto  listech  y.prá« 
wu  jsme  jii  podali.  ťr.  D. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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/irellký  Pétek« 

TwAj  soůd,  o  Boie,  id*  je  wýl^'  spňiwedViéfti, 
Předo  dulM^  lnfloi«i  Utré^knám  m  r4d$  sUM) 
Wlak  Paofs !  já  jsem  spáchal  tolik  iMprawosU, 
Že  nemál  práwa  k  hade  mnou  te-tlitowáni. 

.0  Hos|>odiiMl  pM  trikem  liré.wele)>Ma4  . 
Propadne  treatu  moje  liHlné  ohcowáni, 
Twá  fwatost  protíwi  se  moji  blaienosi!. 
Ba  láska  twá  ti  láskawýta  č/t  ke  moé  btáftL 


O  nčiň  aadofti  swé  slujné  pomstě.  Pane, 
-    A  rosdráiděnv  sUi,  co  a  mých'  oéi  kane, 

A€  'hiiéMrá  f wéhó  blesk  aad  nteji  hkw«a  Waplaoe ! 


Ctím  pAwod  toho  hnéwu,  a6  mi  skáan  chjstá!  — 

Leč  do  jakého,  Pane!    wřhntď  hrom' swfij  mfsU, 
'    An  niebýUbjr  nafto  kr#t  iesu-KrIsu  ?. 

Pro&  SM^Mb 


Dograřeska« 

«         '  •"'   »  •  '      '  ..... 

^  Zu^^llia:  i>Yiy|i8anMarco  etdoge  Faliert 
— Viva  il  giovedi  crassol*  a  započaljr  $e  krato* 
chwlle.  Tu  najedncMi  od  průliwa  welkého  zawzněla 
hudba  a  wšickní  se  otoČiU  s  hlukem:  a  Neptun  wy* 
stupujel^  k.té  »lraaě«. 

' '  DWé^odly  stAIy  u  iřefau,  a  mezi  nima  wy« 
atupowal  wjri  a  wý>é,  jalo  z  wody,  bůh  mořaký  w 
podobě  sudu^  )^^y  x  tráwy  mořské,,  ^ohy  na 
způsob  Ioděk»  wálel  se  přes  inalé  oáméAli  smíchem 
díwáků  prowézen  k  náměstí  weJkému  před  pawlan 
doiete*  Ma  rohu  k  náměsd  wélkému  pnbjížíl  se 
k  oé^mu  mui  w  ode wu  wčštce  římského  a  tajo$ 
mo  leptal:  aMíchale^  vzpamatuj  se,  neČíA  to.« 

^  Tato  báseň  náleři  meti  nejwýbomljii  tbfllky  tSté- 
ratnrj  firadcousské  a  protoi  od  akademie  fraacottaaké  ^á* 
mčDOtt  bjla  poct^%.  . 


<  aNecb  mne  1«  Qdppvifěděl  taktéi  bůh  wod^d* 
a  Musím  se  pomstit  m  pQtpp^.  Widíi  tam  Ghísiho 
po  boku  l^im  7  Pryfi  1  .da^m/o  mnezdrf  ujefp«  I>\v;slil 
se  d^e«  bUsal  o  panowAoi  ^wém  aad.wodiipvai^ 
iwou  wládu  mileri4  ;#  3^(Mitk^.zdil{,  podáwal 
žezlo  swé  dožetí  a  lid  tleskal,  a  hlučné.:  Binyo! 
90  rozlébafo  wiitd«.  .  Iftf p^iui  p0:C^4irilíl  9  za  ko* 
stelem  sw.  Marka  zmizel;  .nebrr  Icu  podiwiil  -«* 
i44ny  s^wíce  po  ,n/řpi  neohlédl*  kaid^  hleděl  na 
pawlan  dožete.  Na  slqnpu  b  jL  přílepe  a  papir*  a  nej* 
bUže.^^jid.  d^tli  dive  werie  w  ni^iefi  sprostého 
íidii  j>sané«ne4řiw  /ledíwice,  pak  ^eblsf  ít&  smějice» 
e  zadnější  se  poptáwali  a  k.ažd/opakowal,,co  četl, 
opakowal  weřejnou  potupu  majestátu  knižejCiho» 
co  se  nestalo,  d^knd  mvře^skr^e  ^eiMítkj  proudilo* 
.,  I)o|&e  E4>/nrJeJkr^iyéiep)[  miUc, 

Jiní. jí  južjfwiyí,  <^n  ji  wesj^Iiti;  můi !  — 
Tlačení  okolo  sloupu  >e.  nuiozilo»  iPalíer  se 
stal  po;(orliw.  .  Na  jeho.  oU^kUr.  co  se  ^talo?  po* 
dali  mu  list  potiipn^ ;  početl  ho  a  ^uby  ;taskřípal^ 
pisky  niu  zmodr^y  aokp  srSelo  blesky  wztekem* 
list;  mu  wypadl  ^ rukou  dogaresqe  na  klín;  ta  naň 
pohlédla,  čda  a  bez  wlády  se .  skácda  »azpět,  Ghi* 
simu  f^p  náru<ií ;  poznala  ruku  Stenaný*  Tak  se  od* 
měnil  pněn  nái:uiiwec  za  její  lásku* 


Den  na  ,tp  procházel  se  Steqo  po  síPiré  ko* 
mnatěf  přjtel  jeho  Bria^^np  ;Stál  u  okna  se  zaloie* 
p^ma  rukama*  a  zrako9P4^.9Íjsledpwal:kroky  3te- 

aPowedla  iie  tni  poms^««  iíil.«e  za  chwíli 
mluwiti  Steno;~i9Í  odřekne; a^  Falijer. bu(|oucné 
dráiditi  Iwa.*    ,  ■ 

aNeplesej  před  &i||em!«  warowal  powážliwý      ^ 
přítel;  aznámáf  je^  ti  dobře  prcbliwost  Faliera  i 
přísnost  Pasqualiga— oněm  doie#  tento avogador, 
bojím  se  o  tebe,  Michale.   Jestli  p^k  wíi,  ie  jsi 
flle  práwa  smrt  zasloužil  7«. 
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•Neodpírám,  kdyby  Falier  toho  Wěriowce 
znal,  ieby  ho  hledél  mezi  sloupy  připrawiti ;  ale 
nebojím  se,  třebas  i  jméno  mé  se  proneslo.  CeM 
quanuitíe  j^st  na  mé  straně,  a  coi  můie  dole 
bez  ni? 

«Pamatuješ-Ii,  co  Jugurta  o  ňíma  prawil?* 

Stěno  se  pozastawil.  »Jak?  coi  se  nediá 
jeho  wýrok  přenésti  na  časy  naše?" 

•Nechá,  Michale.  O  yenalis  urbsl  Sprawe* 
dlnost  mí]l  z  Benátek,  bSdal  bude*li  to  dUe  trwaG> 

»Tak  mluwí  uké  přitel  s  přítelem  ?I«  tázal 
•e  Sieno  trpce. 

»Tak  welí  swatá  powinnost  přítelova, «  odto- 
lil  Brianni  a  pokřoCil  kStenowii  »Nek  hanebno- 
stí přiswédéiti,  ale  wytýkati  tobě  ^winenf,  k  tomn 
bé  dlť  můj  pudí,  ptoto  ie  jsem  přítel  twftj.  Wěř 
ttine^  kdfybys  pi^d  sCindeu  stál,  ííaitáwalbých  tS^ 
ale  ie  jsme  éam,  proto  li  twé  prowinřní  před 
oči  Uadtt.«  '  . 

»A  jaký  otiM  jsi  iňěl,  kdyby  ti  manielká 
Palierowa  po  Waii  éjh?'      '  ^ 

»Na  to  jsem  jeftté  aám  se  'netkžál,^^  odpoWř* 
děl  Stěno 'poněkud  totpafěilB: ' 

sCo  jsi  tedy  chiělT—Zá  to,  le  ona  chost  a 
náboienstwi  wice  ctila,  tet  hfiStton  láskn  k  tobS 
'^tsí  tt>  jsi  se  mstil?  Moihá,  ano  snad  dbjista,  lid 
newínna  jcst«  »    .         : 

•  vNeňduwmi  o  nevinnosti!  Ty  néstnáli  pboTt, 
kterýž  wěmě  milnjfdho  pronikne  při  zrádě  mi« 
lenky;  jest  to  mocnost  přírody,  ano  wSemohou- 
cnóst  TwArce,  že  dtiše  nale  postihne  myšlénky 
wtdálené  osoby,  pronikne  nezpytatelnon  mocí  aS 
k  néjhlobšl  útrdM  jejt;  ten  pud  sé  mňie  dtit,  ni- 
koliw  ale  slowy  lidskými  wyřknouti,  poněwadi  i 
moci  nadpřirozené,  boiské  wyplýwá.  A  pak  ne* 
widěl  jsi  tSfcisiho  ^o  j^jfm  boku  ?« 

Briannfrnra  chtěl  odpowSdítí,  ale  tu  se  dt^éře 
otewrely  a  do  komnaty  Wsióupil  ZaccaHá  Ghisi  á 
Leonardo  Dandulo,  syn  -Simona  Dandula,  bratra 
zemřelého  dožete  Ondřeje  Dandula*  Pozastawili 
se  oba  přátble  příťhotlem  těchto  obdu  mladíků, 
tím  wícé,  kdyi  ste  Ghisí  s  lebkou  poklonou  takto 
mlttwitj  jal:  nKdyi  jsem  wůcra  ^rUe  benáúké  po 
pěti  letech  opět  uzřel,  objímal  jsem  w  dudiu  přf« 
tele  Mf^háh,  ikepbniysli^,  Sebých  dnes  co  šle* 
chtic  Ghisi  k  šfecAitici  Stenówi  přgití  musel,  aby 
mne«  má-li  as  dwě  hodinky  nazbyt,  k  LÍztafusinS 
doprowddít  I^bžádal  jsem  tuto  přítele  swéhó  Dan- 
dilda  za  pi-ůwod^íbd  ttiého,  Hks  Monsignor  dopro« 
^odí  tamto  n^áieliý  Óon  Briantii.« 

Po  diráhoii  ttíwlH  hleděl  nafi  StéHo,  jehb 
posuwa,  jeho  mirný,  melancholickým  kaidého  záití 


prošlý  pehlad  mu  přiváděl  wpamět  ony  dny,kdyi 
co  chlapci  w  nerozlučném  towarys^^lwu  po  iabrf» 
dách  otc&  swých  skotačili,  uwáděl  ma  w  parně) 
onu  dobu,  když  jako  jijnoší  zahořeli  citem  néžjiýni 
k  Marii  Diedo-owě,  a  přátelstwí  nezrušili ;  upamato- 
wal  jej  na  onen  den,  když  Ghisi,  wida,  že  Maria 
Diedo-owa  srdce  k  Stenowi  naklonila,  se  s  nim  loučil* 
a  do  Ayignottu  sHarinem  Falierem  odcházel;  wše 
to  proniklo  duši  jeho,  i  bylo  mu,  aby  příteli  dá- 
wno  newidanémtf  db  niruči  klesl  a  o  přátelstwí 
žádal;  ale  tu  mu  jirolitla  mozek  myšlénka,  jako 
přiieni  démonická^  a  nabídla  jej  w  zášti  a  siiii* 
wosti  zahořeti  ku  příteli  wěrnému ;  neb  mnil  jej 
býti  šťastným '  sokem  swým  u  manželky  Faliera, 
mnil  jej  býti  půwodcem  .potupy  swé,  neb  stál  po 
boku  dožete  a  dogaresky  před  celým  národem,  a 
trpce,  ousměšně  se  tafzál: 

uPro  jakou  přičimi. mne  pak  zve  cti|iodný 
ileditic  Ghisi  za  okres  benátský  ?« 

sŽenská  můžó  jen  hanebnou  urážkií  cti  swé 
oplakat,  muž  jí  může  pomstit,  a  já  smyji  hanu,  ší« 
lencem  manželce  dolete  prokázanou,  krwí  ntrha* 
če,  tak  to  weli  pomnnost  přítele  a  čest  každého 
šlecbticeÁ<(  Qdpowědel  Gbisí  posawád  míndě* 

Stěno  se  zachechtal.  -^  » Přítele  powinnost? 
«— ba  ar9Í,ard  powinnost  přítele  dob  samotných.* 

Tu  zahořely,  twáře  Ghisiho  hněwem  a  bez* 
wolně  sáhnul  po  meči;  ale  zpamatowaw  se,  po* 
wr^enliwě  pohledl  na  Stenona  a  k  druhým  dwěma 
mladíkům,  kteří  mlčky  tuto  rozepři  poslouchali, 
se  .obgňtíl  i  »Ne  wám,  šíleností  pomatený  utrhači 
-^ale  těmU)  dwěma  wáženým  šlechticům  jsem  wy* 
swědení  powinen,  pakli  ještě  jaké  třeba  jest.  Po- 
saďme se.* 

Stěno  zaražen  nazwyklým  wzhledem  zuřiwo« 
sti  Ghisiho  a  pak  jeho  pewnou  pokojnou  mluwou^ 
nmírnil  šwůj  zápál,  následowal  pířfkladu  wieoh  a 
posadil  se."^ 


Télesaá  8Íla  Petra  .Weliké&p  .a  Aa- 
gnstalls 

ÍP^etr  Welilý  a  spojenec  jeho  August,  král 
polský  míěli  neimírnou,  téměř  nadlidskou  sílu. 
JFednoho  weóera  byl  Petr  Weliký  hostem  na  zámku 
knížete  Kádiiwila  na  kuronském  pomezi.  Při  we* 
čeři  pozorot^al  Abgušt,  Že  talíř  stříbrný,  před  ného 
postawený,  docela  čistý  není;  i  rózhúěwal  se, 
wzal  jej  a  tak  jej  stočil,  že  se  docela  wáloi  podo* 
bal,  načež  jej  daleko  od  sebe  odhodiL  Petr  do* 
mníwal  se,  že  se  král  August  silou  swou  před  nim 
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jtn  wycbloBbÁ,  a  tíklÁl  swflj  dó  podoby  konie, 
jižto  před  sebou  posuwil*  August  tím  rozhněwáa 
mz$l  welkoH  střibiteoul  konew  a  schroomal  ji  eelou ; 
Petr  úedal  se  ale  ani  ti m  zahanbitt  o;^brž  jaw  se 
pápodobuě  jíaé  konwé^  učinil  uktéž*  Takto  při'» 
eházelí  ob*  tito  silni  iiiociiéřowé>do  Mpalu^  a  jíi 
jtaCalt  náfřadf  na  stóIe  ikapořád  iii£itL  kdyi  Petr 
podiwB^mu,  tomuto  ;(ápasu  kovec  včiniL  řka^ 
iiBratře  AtígUBle,  tlaétnie  sde  siee  a  maékáme  zde 
iitatné  toto  stř&ro«  ale  tuším,  žeby  lépe  bylo,  kdy- 
bychom se  pokouieli.šwejdské  železo  ohnou (i»« 

Jtady,  kdyft  se  oba  tílo  kniaata,  wToraDÍsv 
tdržujfce,  na  hfU  potyčky  diwali^  chtěl  August 
carowi  dokázati,  že  s  rekowskou  silou  též  rekow* 
skán  ^nysl  spojuje.  Popadl  nejroizuřenéjšibo  s 
býků  přiwedeny^h  a  jedním  máchnutím  iawle 
blawu  od  těla  odrazil  vPosečkej  jen,  bratře  Au- 
guste, wiak  já  ukéutfCD  umím,*  prawil  Petr  spa* 
Iřiw  to;  »de|ltoi  tůikasiikM  přinéatil/^  Přinesli 
ji,  Petr  ji^  wzal  a  do  poWětřf  wyhodil.  nal^ež  střela 
hbitě  meč  z  pocbwy  wytaaiw,  než  jéstě  ^  zemi 
dopadla,  takowou  pádnou  ráau  «a  ni  awedl».  ie 
rozpolténá  již  spadb.  Král  Aitgnst  sebťal  wšecku 
swou  silu  i  pbratoost,  by  toho  též  dbwedl ;  roz- 
stthai  li^e  laké  několik  lůdek  suku.  mí  jedMoa 
nemohl  ale  w  poivétřC  rozpolkt.  — rm— 


Anekdo^  £  historie  Rosenberské. 

PiMe  éoštnt  f^t8  fiot. 
{PúltrníůUféb^.)  Job  PiíMe,  iokaí  J.  M.  fMna  PMm 
Woka  %  Rořiriberfcá,  jednoho  éasti,  kdjl  péú  tnCl  hosti  a 
pUi  srn  Bdrawijeho  Mflosti  Citařské;  wtom  nalétla  tnoačhi 
1  paŽHa  do  kredence,  kdy2  jii  páa  k  ústAm  nesl  Job  wida 
brebul:  Mi  mi  mi  mi -^ jat  jeum;  ehtic  fiei:  MlloMlwý 
pme,  moutha  je  w  kl^ébcíf  YT  tom  pSn  trfpil  wfecko 
i  s  tou  mouchou;  proto  Job  řekl:  Jn2  Je  tam!  Pán  m 
obrátiw  ptal  se  Joba,  coby  to  bylo  ?  Job  odpowédél:  HŤou* 
eha!  I  dal  mu  pjin  #  nos,  aX  Ho  krew  poliTa.  Job  jdouc 
od  ttoln  adrie  se  a«  nos,  brebtdřka:  Po  po  po  fú  druhy 
aby  Se  fts  derta  wypil  —  nepo^m  ti!  Týl  Job  po  smrti 
páni,  majic  dobrý  odkas,  koupil  sobC  dAni  #  SobésIawS 
a  tam  w  sousedstwi  «2  do  smrti  setrwaL 

6.,    . 

KůHslwo* 
Jeho  nulost  pan  Petr  Wok  s  Koimberka  rlČi!  weliké 
tdibenl  w  koAsiwu  míti,  uk  ie  mimo  marlule,  stAdnich 
kfisen  uherských  w  (w)oboře  mooho  chowal.  Wycbátelo 
do  roka  na  panské,  stádni  a  oficirské  konIS  owsa  897t 
strichA,  1  wirtel,  1  »/,  m.  Stádni  klisny  míly  pod  ryb- 
nikem  Swětem  n  Noska,  kde  nyní  panská  chmelnice  jest, 
kolnu,  kde  se  jim  seno  zakládalo  a  obrok  dáwal.  Z  jaťa 
1  Mart.  poiteli  (?)  se  poultSji  klisnám,  ponSwadž  klisna  w 
It.  ttěrici  rodí.  Nechaly  se  hřibaU  pH  klisnách  af  do 
podsimktt ;  tu  se  dáwaly  do  dworAw  klisny  i  htíbata  na 
.^ipn,  a  hříbata  w  pastwč  sAstáwaly  do  třetího  léu  j  pak"  se 
wybíraly,  cwičily,  koňským  tumlii:ftm  dáwaly  a  klisny  na  jaro 
sasa  k  Noskowi  do  obory  k  Třeboni  prosty  pouitény  býwaly. 


IM 

Zpytaulé  mém  prirbaew^ch  dáuwjí  aprávu,  le  1ú&A>  kdyi  se 
s  rotumem  uliwá,  tíw  jett  w  éerstwoati  35  let,  kUsna  40  lei. 

6. 

Arcikntíe  Maxmilinn  nd  tlreloff  pHjeh 
Léta  PánS  1610  w  čtwrtek  po  nedélí  prowodni  přijel 
arcikniie  Maxmilián,  bratr  Kudolfa  druhého,  císaře  řimskéhoy 
ňa  Třeboíl  a  s  panem  Petrem  Wokem  s  Rolmberka  weéeřeL 
K  stolu  jim  slouiil  hrabi  s  F^rsteíiherku  toliko  sám  jediný. 
Na  ráno  odjet  ku  Praxe  s  14  frosy,  majic  48  koni  jisdných. 
Tento  Maxímilian  byl  syn  Marimiliaoa  11.  římského.  Neb 
bylo  6  bratři,  totii:  Rudolf  11.  císař  římský,  Amoit,  Ma- 
tyáš, Maxmilián,  Wáclaw  a  .AlbrechL  Ferdinand  a  Fri- 
drich—  ti  dwa  semřeli  w  dítinstwi.  .  Matyái  jsa  králem 
peským  a  ctsařem  římským  nemajíc  iádného  dédice  a  bratři 
jeho  IVlf.  C.  jsouce  wékem  hrubé  seálí,  do  Prahy  se  nawrá- 
til,  pojma  s  sebou  Ferdinanda  II.  syna  Karla  ardkniiete  ra- 
kouského, kterého  sa  syna  přijal  a  Cechům  ta  krále  pre- 
sentirówal.  Kterého  vČechowé  s  radosti  přijali  a  koruno- 
wali,  ačkoliw  hrabe  a  Thurnu  a  nékteři  páni  éeiti  proti 
tomu  byli,  wiak  dle  irétáiho  počtu  se  státi  muselo. 

7- 

Léta  PáuA  1611  Čináě  lid  paaawský  w  Čecháeh  we- 
Uké  ttody,  slitowalo  s«  panu  Petru  Woku  a  R.  jakožto 
křesťanskému,  mifostiwému  pánu;  proéei  dal  a  nimi  trak* 
tirowati  a  dal  wiecko  swé  stlxbro  stolili  i  eo  w  forotu  bylo 
tedoowati  na  peniae  a  laplntit  celé  té  armádě,  a  tak  to 
dvancowáni  přestalo.  Prawr  se,  ie  dwanáctekrát  sto  tisio 
na  ně  dáti  přiilo,  a  tak  nadarmo  w  sámku  třd>oAském  po« 
hladu  hledají,  které  paauwlti  wojáci  wynesli,  a  k  tomu  se 
pC«e  100.000  ff.  dluhá  nadéklo. 

Pan  Petr  Wok  s  Koimberka  poslal  starého  soldáta 
na  werbunk,  který  w  letě  1608  byl  s  Jeho  M.  pánem  w 
Uhřich  proti  Turku  na  wojně,  jménem  Lukána,  aby  swer- 
bowal  nékteré  sto  soldatA  pro  opatřeni  města  Třeboně,  on 
pak  přiwedl  pasawských  wojákA  ke  třem  stAm.  Jeho  M. 
Y».  t  R.  domniwaje  se,  ie  má  swAj  kwerbowaný  lid,  dal 
kaidý  weěer  a  mnohti  kusA  silně  stříleti  ai  do  Budowic, 
Me  pasawiti  bylf,  Atřelbu  ^lyíelí.  To  kdyi  se  pan  s  Ro- 
žmberka dowSděl,  ie  jest  oklamán,  dal  se  s  pasawskou  ar- 
mádou do  traktirowáoí  a  saplatil  celé  armádě.  Kaidý  den 
po  reglmentich  přijiiděli  soldáti  do  dwora,  nyní  klálter- 
ského  dworce,  a  tam  skrse  oficíry  od  J.  M.  pána  spláceni 
byli  od  prwního  ai  do  posledního.  Přednější  oficirowé 
byli  poultěoi  na  sámek  a  tu  náJeiitě  traktirowáni,  tlik  ie  i 
památky  po  sobě  tanecbalí.    Ten  lid  pasawský  najímal  se 

Í*akoby  dsař  Rudolf  H.  Leopoldowi  arcSkmieti  k  dosaseni 
LiifŽetstwi  JuTÍJského  ku  pomocí  .najímati  dal,  ale  kdyby 
míněni  Jeho  M.  C.  swAj  effekt  mělo,  nebylaby  rebellie  ná- 
ftledowala.  Před  tím  dal  pau  P,  W.  a  R.  pro  swou  po- 
třebu 500  mniketýru  najiti  a  město  Třebofi  spewniti,  a 
kaidého  dne,  jaki  jii  dotknuto  jeftt,  k  wečeru  s  kusů  stří- 
leti. Rotpráwělo  se,  ie  pasawíd  w  Budowicích  leiio  pra- 
WÍli :  Starý  pes  itěká,  wěak  mu  tam  nepAjdeme  ^  —  a  do- 
6tawie  pán  spráwy,  ie  Lukán  od  Irámu  a  střelby  chromcj, 
těch  500  mužketýrA  z  pasawského  lidu  na  TřeboA  přiwedl, 
wida  ie  podwedeného,  i  také  wyrosuměl,  ie  se  s  ním  &- 
leině  a  neupřímně  děje,  w  podsim  dne  6  Nor.  w  melan- 
cholí  umřeL     (BoJtouitnL) 


České  diwadlo  w  Praze. 

o  třech  prosta  wenÍ9h  sAstaK  jsme  spráwu  dluini. 
Neděláme  si  ale  a  toho  tuše  welké  swědomí  a  doufáme,  ie 
nám  to  laskawé  Aenářstwo  snadno  promine.  Letopis  di- 
wadla  i  literatury  by  tim  hrosně  mále;  stratil,  kdybychme 
i  nyní  mlěeli;  ale  musimeť  jii  jednou  i  ty  referáty  nějak 
d(^epati,  jako  samo  diwadlo  w  nedostaěitelných  rukou  do- 
děUwá.' 
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Dne  17.  břMoa  we  prospědi  pui  Springrowé:  »SíJ^ 
íida,  wodm  šijaka,«  frUkft  we  i  jed.  přeL  ticL  Kalkjr*  Asi 
před  3  letj  prowosowaU  se  na  staw.  diwadle  ponejprw. 
ťatJri  k  leplim  fabrikátem  tohoto  spůsoba.  Takéf  se  we* 
směs  dosti  líbila,    jak  jsme    a  hojného  smíchu  obecenstwa 

Sosorowali.  P.  Grabíoger  bjrl,  krom  nékolik  dér  w  paměti^ 
obry  WlČek,  pani  Skalná  wy stačila  za  I^aninkn,  ale  p. 
Herbstowá  nehodí  se  ta  Silíldu.  Ta  leží  sa  oborem  této 
vmélkynS  a  mela  bes  wýminky  přidSlena  býti  p.  Forchhei- 
mowé,  byla-Ií  prwněj»i  její  representantká,  p.  K,olároway 
churawa.  Pani  Hynkowé  daii  se  wice  role  sentimentálni, 
nežli  komické.  P.  Nikolai  wynasnaiil  se  býti  komickým, 
alejpouhé  snaženi  nestačí.  Lépe  bjl  by  snad  tuto  vloha 
p.  Kaika  prowedl,  kterýž  ale  hráti  musel  učitele  —  bes 
welkého  ítéstí.  W  celku  wjpadla  hra  dokti  dobře.  I  Unce 
se  líbílj.  Ku  konci  wywádélo  čtwero  mladíků  gymnastické 
kousky  po  ončch  Angličanech,  kteři  nedáwno  na  staw.  di- 
wadle uměni  swé  s  úžasnou  dokonalostí  prowosowali.  — 

W  úterý  na  to,  ňewime  s  jaké  spekulace  —  snad  k 
rotkoži  naiich  Pepíček  ?  —  opakowala  se  tato  hra— a  k  to- 
mu jeJtč  w  7  hodin  wečer.  Tak  málo  praktiky  mají  ti 
pánowé,  Že  newčdi,  Že  se  toho  dne,  an  se  již  hrálo^  ale- 
spoň o  6  hodinách,  jako  o  polowičninh  swátku  hráti  mělo  1 
.Dne  24.  břesna  we  prospěch  p.  Rainoldiho:  Hpraha, 
Paříž,  Londýny  Kotiiuntinopole,<c  ínika  we  3  jednáních  » 
nikolíka  Uncí,  kteréž  dobře  wypadly.  P.  Grabinger,  Ha^ 
metner  aKalka  snažil!  se  wžeuožné,  aby  se  chatrná  fvaékA 
na  nohou  udržela.  S  p.  Herbstowou  jsme  néli  smrtehié 
ůskosti,  widouce  ji  každý  okamáik  přes.  jaayk  padati*  W&^ 
beo  by  nebyla  celé  hře  jedna  dotná  skouika  ikodila.  Ne* 
délni  obeeenstwo  nebýwá.  ale  wybirawé  a  bednS  se  nasmálo« 
Rn  konci  xase  naží  mladí  gymnastikowé^  mesi  nimiž  eb- 
úáSU  mladii  p.  Schmiller  wynikal. 


B  S  8  E  D  Y.      . 

Jeť  to  roskožný  pronárúdek  — ^  ti  nali  p.  diwadelnt 
ochotnici*  Poctiwé  srdce  musí  taplesati,  posoruje-lí,  jak 
pilnS  a  neunawné  se  po  krajích  hemži.  Zde  onde  wysky* 
tuje  se  každou  chwili  nowé  jich  mrawenižtč.  Díky  jim! 
Jsoutě  to  statni  pomahači  na  wioici  nabi.  národnosti.  To 
jediné  bycbme  přáli,  aby  u  woleni  kusů  trochu  wčtií  bedli- 
wosti  měli  a  lecjaké  sUré  haraburdi .  pořád  na  swětlo  newy- 
tahowali.  — 

W  Haidě  hráli  nedáwno  domácí,  owžem  němečtí  di- 
leunti :  Husité  u  Naumbii^rku,  a  Prokopa  Holého  předsta- 
wowal  prý  chlapiček  hustými  wlasy  pokryté  lebky,  w  Čer- 
weném  kabátě,  tenounký  kordik  míje  po  boku,  hranatý 
maltezský  křiž  na.  prsou!  Tak  wyprawuje  tamějli  referend 
w  »Praze«c,  a  přidáwá,  že  páni  naumburžti  místo  »Žižka« 
pořád  »Či£keI(f  Hkalí. 

Polfcer  —  pHbyde  nyni  co  nowé  sloweso  we  fraur 
cousském  slowniku  ;  >»je  polke,  tupolkes,  ilpolke— polkuji^ 
polkujež,  polkujeatd.K  budou  se  nyni  žáčkowé  pHuČowat^. 
Kdo  by  to  byl  w  té  prostomílé  Polce  hledal,  že  takowou 
rewoluci  w  pospolitém  žiwotě  pařížském  učiní?  «-  Že  se 
tam  prowádí,  to  jsme  již  jednou  oznámili ;  ale  ona  se  pro- 
wádi,  pěstuje  a  wsděláwá  se  wží  wážní  krwe  francousské — 
ani  po  masopustě  nedáwá  jim  pokoje.  Nejsnamenitějli  ta- 
neční mísu  dáwál  prý  18  hodin  sa  den  samé  lekce  w  tom- 
to Unci,  a  předce  prý  upadali  pořadatelé  bálu  w  nemalé 
nesnáze,  nemcihóuúě  unečniků  na  mddni  Polku  sehnati. 
Ostatně  přiházely  se  při  této  módě  asi  weselé  kousky. 
Takž  prawi  pařížský  dopisowatd  w  diwadelních  widefiských 
nowinách :  Zde  panuje  weliké  pohnutL  Celý  waneiený 
swět  je  we    dwé    části    rotdělen,    kteréž  nepřátelsky  proti 


sobě  sIpjL  Ani  iferweooowé  tbonftsnii  an|,  wítíhé  a^^ 
ženstwi,  ani  Bonspartisin,^  ani  swobodowláda,  ani  socialismy 
ánl  communismus  nespůsobíiy  toto  rotdwojeni,  nýbrž  •:-*  , 
sPolkae.:  Go  aatim  w  pařížských  snlottách  wéOí  dtt  Unto 
^neo  s  nesmírným  nadžením  si  iibige,  aiwihákowé  imódnf 
dámy  w  něm  roskof  nacházejí:  nsawirá  druhý  díl  wsneže- 
niého  ^Wěta  i  jmenowitě  Foubourg  Sc:  Gennáiti  tomu  ta-^ 
neénímu  dolhrawici  twidoilviié  swé  aelony  a  aékolik  báals* 
wých  duchů  hledá,  pod  tím  Unoem  politické  pletichy  cir 
sozemst^a.  Jisto  jěst^  Že  we  skwostné  besedě  u  pani  z  O. 
w*  okamžení,  tdyŽ  Polka  tiancowati  se  měla,  mladý,'  důmy« 
sibý  spisowalel  do  kola  •  ws t9«ptw  pimwil  t  Moje  dámy  I 
poUtické  ohledy  nijwětži  důležitosti  byly  příčinou,  Že  se 
wažqostem  prawá  polka  až  dosawáde  okázati  nesměla,  a  že 
sám  UneČni  náistr  Mr.  Cellarins  mazun  s  několika  proniS* 
námi  natistd  polky  plednááel;  jelik«A  ale  mti  ohntakter  a 
moje  nohy  zcela  neod^ivislé  sUnowiSt^.  mají,  ted^  wáqt  pra- 
wou  polku  okáži.  Domluwíl,  připnul  si  pár  malých  ostruh 
A  UnčI!  prawdu  polku!  Wžickňť  byli  w  nadleni,  nk  su 
ostruh,  w  té  ohwiU  se  objednalo,  a  Iťastaý  'Obn^mtol  pálky 
jest  modlou  dČWt  které  le.o  něj  trhají* 


,  .     Idfeniá  náioěiti. 

Sbwná  díla  dfdMwmckýeh  bánrfků  kli  t  waUké 
ikodě  jihoslowanské  národní  literatui^  wělžiai  dílem  ^  ru- 
kopisu anebo  we  starých  knihách  zahrabána  a  nepoznána* 
Wžak  i  ukowých  sbírek  každý  den  ubýwá,  a  protož  toy- 
ilkn,  Že  bude  milo  eéléau  slowanskému  ob«oenstwu,  do-» 
iréděU  se,  že  se  počne  wydáwati  we  Widni,  «,to  jLž  to- 
hoto měsíce,   ilirským  prawopisem 

Slavjiailalcss  Aiitoloir<^  '     \ 
iMJMák^ylaalft  4ii1br«v»ékili  péaaikalt  a  paflsta«r» 

kom  BMrodnUlt  p«0évk«li. 
t.  j.  Slowanská  Kwětosbirka   s    rukopisůw   dubrowníckých 
básnikůw  s  přiložením  národních  písni. 

^  W  tomto  wýboru  bude  jsko  we  wěaci  spleteno  nej- 
wonnějlí  kwití  dubrownického  básniciwi,  které  si  každý 
wlastenec  bude  moci  opatřiti,  a  shledaw,  jak  nali  předko- 
wé  před  čtyry  sty  lety  howořili  a  psa]i»  nahlédnouti  jejich 
krásoty,  a  w^orj  takowé  následowati  i  dosábnouti. 

Prwni  kniha  bude  obsahowiiti  nejsUrái  básník/  ,1& 
«  16.  wěku.  W  tu  dobu  básnictwi  nale  wžechny  dnihy 
básni  wywosuje..  A  jako  nám  nejsUrži  Gjore  Dai;žió  po- 
dá wá  wsor.milowaého  pěni».w  kterén^to  spůsoba  i  Zlata* 
vi&  se  wehňi  powznáži:  ^k  nalesneme  t^é  w  básních  mla- 
dého Maroje  Dražiče  i-tíalježkoyiče  wsor  dramatiky,  uVe- 
Užaiée,  Čubrovaniče  iwtor  balladf  u  Demitriče*  Pobalióe  i 
Ranjiny  wsor  mrawopisni  i  jiných  naučných  básní»  a  Na- 
^elkoYióe  i  Raujiny  boliolibých,  a  Lukariče  a  Babuliniée 
přewodů  a  řeckého  atd*  Ode  wžech  těchto  básnikůw  na- 
lezne se  w.naži  knise  několik  básní,  a  sesuwowatel  ncjwice 
posural  se  o  to,  aby  kniha  U  obsahowaU  n<ýlepli  kusy 
rázných  drobů  w  básnictwi^  uk  i  chce  poukázati  metra, 
jakých  naži  předkowé  byli  ufiwali. 

Podepsaný  sesuwowatel  prosí  udy  wáženou  redakci 
Kwětůw,  aby  ono  o  tomto  jeho  předsewseti  nade  jedno- 
kmenné  bratry  Čechy,  Morawany,  Slezany  i  Slowáky  spra- 
witi,  a  spolu  wžechny  wlastence  pozwati  ráčila,  aby  we  slaw- 
ných  městách  zemi  naiich,  kdekoliw  slowanskému  jasyku 
rozumějí,  poJpisowatele  sbírati  a  pak  jich  jména  níže  po- 
depsanému do  Wídně,  Rauhensteingasše  Číslo  932  saslati 
si  neobtěžowali.  —  Cena  prwni  knihy  je  ^0  kr.  we  stříbře* 
Celé  dílo  wyjde  we  třech  knihách. 

Hrabě  Orsat  Počié, 
DabroTŽaala* 


Wydáwánřm  a  redakcí  X  Pospíšila  w  Praze. 
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»WáiD  jest  dob^4j^AfiiQw»iHg04>rii,«  pq&|l,p.43( 
cbwili  GhUf-7ir|^^Áj<{qKffif«4t|^  afrwřW*  ««• 
wěrfté  .f^ai^ti;  uyfrmŘnr^  if^^^  wftí^lpr^  |řj|-r 

I^etippUipo. ai  u  ^štj,kw4Í9t^^  x«.ipp  .^wšecb: 

letéboi.  jpdwM^  ^t!eic|la  imátlcy  p|cdf9>v^r*bnjr»: 
bjr^y .  ^<BSBulé, «  rrDW;é;  frf ll^é .  sbi  9«nípy4Uj  ^  "w: 
Očičbjeko^.  přejel  Tpl^ou  ^př<^fi  obličq  pk  p.9ba|#. 
wyprawowal  dále.  —  v>^iecbll^.pé<íi  ffy^fHoíihim 
wycbow:ái4  |Qé>i  J  :pf^^i|)  j^w  k^rt.fiííqui^dtou  a 
asa)  wfiducb  ^Uv^4ýwiiý^  ze  n&  J9Jicb.  >!Z|iko^pij| 
ai  tebdái  S^eno^Aw  o^<;  jetobr^dek«bj^ehů«le|i-v 
ských  i  těšili  jsme  se  ze  8oi\$ed|tw(:  dobriba,  ^ 
bri^y  J8pa«.kyU^«tfJil^i9K3ieitf>iM  Bisr^x^UMi^owa- 
vyii^  j«|k  přici^0eid;li|e|roi0w^úpřt.br4chv  neU 
duše  iiaše  děiská,  n^poifušen^'  w^ša^oii  Ani^^*^ 
k|lo«tari,swěUi  lij^ll^ejí; se odd^  prífel^wi  f^jM^i^fcii 
pbapelQ^mu,  sply^;  w^jedpo;  $  ^uUzpUmét^m 
•  jsouqe^.obé.  ^iyiriorfi||i  pranii^nu,  j^dw^  wf^fno* 
bou^psfí  boMké.  BjíljsK^  <o.ifj,.sígwr  micca^lq. 
a.rifelif^  jfdnp-UBlaw9.biwié,?<» .  .  .»,  /;  ^^ 
i  .SUffo.pii^yiittl  a|l6ky  ^a^w^u^.i^GUú  wypra* 
yfow4d^\p  T  ['^npspčli,  jsm^  Vpl^u  idwap^q^éhqu  a 
welké  stala  se  změna  mezi  námi.  Přišf^l.Ppa  Qiedq 
^  W4inff»  ^?f€fuir  na.^iKei^otw,  i  sjí^jjýi  j$ji^«  .poprwe 
dceru  jeho  yedjuoiq|i,.nypj4  mmuetkii  ^jtljuír/^w^^  a 
p4?diw|ib,  jiij^oi^étji  ijvehMli  ísif?eae;|0  ^á^d9nnost 
jejt  záwid^li  A^  kaid^ .  usid4<  J^l^ré  (livbéwt 
potilo;  aiejieFV»iiri»;i>sfniletá.4iwfca.ti^^o;EQrDW9b 
KáM  naši;. neb  přáteUtwimš^.a^4A»iru^oi;.jeq.^9 
o  Step^.blf^li^  jQcb^nupkj^u  ipil^sottfimit  neb.  ^if 
kolm  «r/d«e  ii«i|f ,  síb^f  k  aobS^priliMily,  p^edce  sé 
lilíla  po]^abs{  oiONi. ,  Wiak.  dosti  <9  I911V  ;Spii  i<iis« 
ae^pocby,  om  pa|iiioH,.4>kraaou,  .wiefh  aal^rad  ji 
hájů  trevizskych,  a  Stěno  se  radowal  a  lásky  je|i» 


j4  a;pirá^tffí.  Dufíl^  ^^nAf  po^^  U^kn  přibu* 
z4»m^fi.iBuii  pow^hy  mtru^^  ci4íné|  ^ii^iyisci 
PP^pfri  na  muie  3)lQébp#  iponewf^i^  4^bp  4ucbi^ 
postíhnouU  oqniiui^./ Wii^ i jájí naiWalistej^oia 
lástirO)!^  jako  Stenoi*  ^  i^^ioohf  pp  ilUnrii  matky^ 
jediné  utřchy  swé,  snésti  bol  wnuřni«  rozloučil 
jlieiPfil^.a  ojtčinoar  a  odeiel  do  Avigiyoiiu/s  Falie- 
ven^  j^ja  byla.  ;SÍgQQríe  n  ^etjtoaucb  republiky 
k  papeii  iUemeatwppslaU*  Ale.  MiliAwiděl  jsem 
^tésrt  přU<$)i  svfémii^  jefí  swíy  trpký  dsm4  jaeii^ 
oplakAwi4«  a, a  pfitel^pa  drab^m  s«  Ipa$e»  i^yznal 
jsMi.iiHft  w  posMoim  objati^  cf^  nie  a  wlasti  wy* 
bjánítf  h  alzice  ptiaidiiU^  iafDia  ai  wě<^né  přátalstwj^ 
04?)nlJMm.  P$t  let  ýieqi.newidélj^eni.  ko)iibky 
^pi^\  Falier  ae  .stal  dožemi  M^.^^  xaméatnápi  slé- 
čily.T^lifi  pioii^  ale  nepdi^ailj  iásku.  .V/ýfm  V9Íaf 
'^jjk  Qpét  spatřili  F^ia  b^nátaké,.  91  ^eíité.  <lm4ul 
k:př|i|i^awémiu^  myfiff»  M  ^pai?Hai  oblii^j  Marie^ 
chtěl  jsem  se  těiít  ze  Itěsti  jejiol)«  newi^da«  ie  ona 
manželkou. Fali/era,, jest  Me^  přítel , můj.  nebyl  již 
Y^€^.ow^  zboi^i^^  cno^t  piilujici  mladík,  s  nimž  to 
jsem  srdce  zdílel ; .  pQooifkaI..k\i  ]|Lnvi[opři^aze  man* 
^Uc^Falieromrfi^  otupil  majestát  kxmi^QU  a  ie  ona^ 
fp^edlnice  prowinéni  9tcowa^  mu  owšem  drzi  ale 
aprawfdliwá  slqwa  Falíerowi^  rukou  swpu  napsala^i 
ipatíl^e  dii^jDi  p?Ifeln/jn»  potupil  nejjistější  ,panj» 
že  opowržený  lazzaron  s  posměchao)  fia.i3d.,ulf:a« 
zowati  bude;  ale.  já  pj^ahiil  uBoba,  ^  irše^h  swa* 
t/ch  a  swetic, Božích  sm^ti  škwrnu  tuto  ae  jména 
je  jího»  ie  nesmí  padnouti  za  obět  šílence.  Protoi 
doufám,  že  mi  Don  S^éno  wyzwánl  neodepře.* 
•   .      í»A  nesmí  ť«  doslowil  Dancťul'6,  ze  sedadla  se 


wz< 


vTák^  to  neučiní  I"  'oclpowědeí  Bríannl. — 
j»1Mic1iale,  odpowěizl* 

Ale  Sténo  trwál  w  hlubokém  mlčeni,  zraky 
na  stěnu  upřené,  prawici  k  srdci'  maje  zarytou^ 
WáhaT  dáti  odpowěd;  pak  se  najednou  wzchopil. 
'^Nesmím  a  neučiním  I«  wykřiU  a'  pieč  si  opásal; 
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Chtěli  odejiti.  Stěno  se  zástawfl  $  »2^ccaríal«  prawil 
skoro  prosebkiě.  » Nežli  z  komnaty  této  wy stoupím^ 
a  co,  nepi^elé  s  obnaženou  oceli  proti  sobě  státi 
bud.fim— »Zaccaría,wzpomeň  na  den  rozloučeni  na* 
ieho«  a  ještě  jednou  mě  co  přitel  a  bratr  obejmi,* 

Gbisi  ustoiupil  a  s  ůžasnutim  hleděl  na  S^ens^* . 

liZhřešil  jsem,  wim  to»  žárliwost  íindS  zawé- 
dla«*  mlu>vil  tento  dále. — »Wěřl  ty  muka,  které 
cicim,  jsoit  hrozná  ^  wšak  proto  nejsem  hodcn, 
abys  mě  ol)jfT;,  ale  proisíniťěl  uCiň 'tak,  přllásce 
swé  k  Marii  tě  zaklinám!« 

»lifldMM«'  wykNkl  Gliisi  «  Meal  nra  ^  «** 
ruči^»co  jsi  učinil  !*< 

-(  •  S  póbnutim  yé^^li' Otadulo' ^'ItfiaMi^^nfa 
lenio  w^raz  lávfciy  ^  přátelské; '  a  jii  i  ďónftli'.  Se  «é 
úítij^P kri^aírf'  zničí;  lále  Ghisí Vjr^lnul  se  x  bilru-í 
Cf  při  tele  a  napbrtieáulr  iNyfrf  pdjdbé!^       *      i 

Sténdsé  tideifil  #'čéló;  i^Muiťm;  liiusim  jiti  I 
— tedy'pojrfme'!«  '  "•'  •'"••-   ••"••    *"• »'  "    ••" 

•»{4e tíA !«  proslówil  Bfiánnř.'  liDhtitfofte  oba' 
naniáháte',  odusiti  hlas  srdce  swébo;  Glítsr,  Wetměte 
slowo  swé  zpátky'!'  ^ketiči  sei bój  ten  a  oba  s^  ta* 
d^wátf  budete' ai  {iřátetstwi  QbnO#enéh6;  a  dbufihn; 
ie  Mohngaóť  Dáádúio  stejAě  sétnnon  emýili." 

»MbjéStíiyiléni>éé  šťo#iÉÍ#á  SčitfeítiGhist- 
kío;  ačkoliv  neodpírám;:  žebych  'sittiřeni^  raději 
wiďěl>«  odpówěděII>atadulói  Glíi^i  přešd  dwakráté 
po  kdmnk tě  ú  n^nitřtoim  boji ;  *  Ne,  ném ůžei  16  b;f  ti; 
Wěřt<  tni,  přátele,  wěř  mi>  Midh^e;  rád  bych  tipb-^ 
slét^hl  hl^u  ^iritřtfibot  k  smiřeni  wolirjiciho;  al« 
přisahá  mne  k  boji  wlž6;  a  psk  áe  již  proneéld 
jméno  wetšbwce.« 

'   Briaňoi  'strnul,  sám  Stená  se  žachWěl.         ' 

»Dogaťeskia«-^mlilwil  Gfaisidále,  liy^tráAM 
^zápalu  ziiimičtaíéttt  celoil  lábku  swou'  k  StenOrm^ 
wjzrádila  jihénó  jelio,  á  odbalífa  ^rfcd  mstiwým  Fá* 
lierém  nejhibbši  scírťáttku  'srdce  stwéhó;'  nebo* 
klesla  její  těresbááiltf  jidd  tižl  prowinění  milén^ó'^ 
wa,  a;  duch  rótčilehý  kóltůá  bei  wuthj  iv  těle 
matonfiócném.*  / 

vPojtfmeM—zkfekl  Btiatoní.     '         '  ^ 

•  '      OďeŠlí,' pbdřwni  tó  sóubbjííici.  *-*'  '.; 

tVelW  hluk  a  powyk  strhl  se  na  welkém  nái- 
měatí; 'senátoři,  a  šl^^hta,  kupci, a  řemeslníci,  wo* 
jáci  a  lazzaroňi  hrnulisekwelkémupruliwu;  jedni 
kleli,  druzi  hědowali.  Lodstwo  benátsky,  drúhdý 
hrůza  a  trůn  repuíbliky  bd  moře  adriatsi^ebo^^ž 
na  břehy  arragoaské  ,a  fl^irské,  bylo  poraženo  oá 
Ambrože  Doriá  Janowského,  chlouba  Benátčanů, 
tiamiičar  jejichl  Nicbío  Pisani  utrpěl  porážku  wi- 
Qou  Quiriiiih9,  područenéjbo  důstojníka  swél^o, 
jenž  ipří  zlíléďnutilodstvra  janowského  Istně  al>á« 


zliv^  pnihl  s^pěttgaluji,  nedaje hlawnímu loďstwn 
wystrahu.  Doria  přepadl  Pisanifao  nepápraiwMélio 
k  boji,  a  wětši  díl  jeho  loďstwa  sejro^tika],  jep 
on,  a  jeho  oba  synowé,  JSertuccio  ^  a  Viktor  Pisani, 
obořili  se  na  Janowské;  ale  brzy  (;|)ledali,  že  n^ 

,  možná^  pd9laý  moci  mnohem  silnéjái,  a  w  úttt»  . 

*  hledati  tichrábiti  lodstwo,  jměni  a  sloupy  republi* 
ky.  Loď  přicházela  po  lodi,  tak  jak  m.  byli>.voi*« 
prchly,  a  rycholst  w  diwém  putěku  Je  od  ^ébe  od* 
dělila.  Pliéulá  galeJ^Pisanibo  do  přisuwu^  a.  již 
jali  jej  i  syna  jeho  Bértucciho  w  okowy ;  nad  Vik* 
vMrpflB''vevpvwaBMpve''wynvo«i  "wyrom  nespra^recDP' 
wý ;  neb  tento  mladý  rek  se  bránil  dle  swědectwi 
wseobecnébo  jalo  le#  a  byl  ranami  takořka  po- 
sety. Lid  bědowal  .nad  fteapttawedlnosti  signoríe 
a  nad  neštěstím  Pisaniho,  oblíbeného  reka  swého, 
jálófcl  iia»  póiřážkc«řloAt#á.     *  ' 

-  >  (fnM  ččjnH  přátele  j^řiilipMWřM  welkéntiAi^ti/ 
když*  'Wáaéi  ná  břéli  »w»y«ťoůpír/  Bjrio'  tó  srnu- 
tííé  a  fltrdde  d^jiíňajief  podí#áiií,'  jak  ťferitó  ťekpy^ 
aně,  60  wftěz  i  w  okowechktkč^,  jen'  někdy  naí 
s^na  Wékd  Bteťtncdo  póMécfi,  j^dby  tfitr  zumži^ 
loéli  dodářwal^,  néjwiéé  álé  'iiylo^  srdce  dojmuto;' 
ják  Viktor  ábibý  jeitě  ocř  Itťátý  ^krwe  swé,  podle' 
otiiKé  Itváed  a  tiži  okówů  biu  nááléhčbw^l;  ibhitra 
ttfilého' dásém  objímaje.    '      -    .      ■ 

'  ^  '»Hlé, ' St^áo  {«  práwjl'  tiriiinhi- ^  11 1!  thužowě; 
kteM  wfiidce  s^ych  #djsk  jiihájji  ii¥ihiy> 
wjr  splácejí,  budou  souditi" tlebéV^jsbu  twá  pod* 
|>oťá!— Běda  mistttl'^'  '  ^  '  í  ;  •  •  ^  ^ 
•^  ^Proti  ^  pbrťáltt'  kbtťeta  swátébd  H^í^ká'  ízastá J 
Wili»  wěfefld#é  krófcý  s#é;  á  ž  koslcitt  ;^ai  nw^ 
asi  čtyřydceltiety;  w  jedůté  ruce  dláto,  w  tlhihé' 
kla(lf#ko-^  za  niiti  mladit  ás  dwádcétiletyv  ol^a 
býK  néUétťbjeni,  tak  jak  byli' ^  fíráée  to^běM.' 
StárSi  špáftKW  Smuttié  di#adld  ptístil'  dlátto  i  klaw 
diwko,  a  >ute  nade  hláwbu.spráskř. '  i^ÁbysIfriie 
propadli,  soudcowé'pekelnfr«  'kHklsitáyÁi  hla^ 
šétík^  »že  jste  se  opbn^ákft};  átt  ťomlb'  muži  hle* 
dáti  Wintr!  Ale  i  den  Wásého  soiidír  nastane,  a 
pák-běda  wáml*    •  ..^.-.ín-    .--.í- ^    •■' 

Mládik  jtřískočil  fc  němu.  '  *Prt*fthi  otBe, 
liepřdžráiř8eP«'napy!»fiiiďalho«ti96^.      / 

-  Pisani  pokynut  hlawou;  a  lid  Umlknul.  »Caf 
leftdaricll*  zawolal  wěíeft  —  odtahy  mistřci  jé-lí 
pak  již' dolidtowen  náhrobek*  Dandula  ?«  Lid  zai 
lkal  při  ^etko^ánf  dóbťébo  knižcké^a  Leoňardo 
Ďándúld  dÉ^l  se  ážkHsáňimtt  dawemliíki.    ^  ^ 

» Již  jé«!<  ki^^blM  éaleňídario.^wSi^é  dlát* 
Éfi  dám  poswětit  %  <buďu  ho  '6běto#liti  sw.  Marku-. 
Synu,  pojď  sém;  mbšitue  jbitfl  dodělati  nápis; 

*  B^inccio  neni  onen  náčetaik  fpiknuU 
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o  ínsani/  Ift  Bý  jeádmXa  hoainďDaAdi^fo  db^^^^ 
WttUl|«.  ^        ,    ^..      ....     ".  ' 

,/  .Šeíaaioa.^^  s«i^i  třásti,  pelbojf  znali  ^Ažjiě 
liduF-bei^Aiiakébo '«'%Alit<«^,  aby  jm  Píaanfho  ne- 
wydnil;  '  "Bariiarigó,   ď  i^^P^K^l  ^^^^  Pišan- 

•kébOtijumUliia  dráby.::  vJeat  wieřiýné,  mláto  k 
rokóHrátti  ttr&ewof  Pod  <ztrátoo-  'waicfao  imotm 
^eiprpdljépjídó  Mář^^  j'  "    ':      ' 

.  /  .  Lid  xbl^l  !a;dri|BÍQwé:i^.<^4p»Ií.P^^ 
on  'jeltě  fednoti  poHédl  ná  koale^i'  kde  >  přitel 
knlžed  odpočiwal  a  prwni  slza  zatřpytila  se  í^ókú 
|eho;  ale  ta  wskoSil  mezi  dráby  mladý  Dandulo. 
v  Stůjte !«  zahřímal,  a  jii  stáli  u  něho  i  jebo  tři 
pr&wodčí.  —  »Kdo  se  opowa£i]ý#SodJ|iiii|i  fri$; 
WC  neifastnému  wřzni,  jehoi  i  ten  nejhorší  zlo- 
činec vStlwi,  zastawtd  se  před  kůúitíéilá  sw.^ílártřS 
á  s.pritelisé  rozlou5iu?«  tak  se  tázAl  á  kolepoi  se 
ohÚdttmrimtliwíl.  diUe'9  vNebojtetM^iBairbaií^iy/  že 
wáni  wSzeň  njde,  znám  ho,  ie  jésť  Wokawfech 
ilecbetnejši,  než  wy,  třebas  jstf^.ii.ajBn^t^r^^  f>yl, 
a  mj  z^  ně]  rač(me.,«  , 


,  \ÍUúá^iy  ',h  líístórie  Bijiše^bersiké. 


:-t, 


(DatbnčeHt,) 


..  \ 


Daniel  hýyrú  pnMnfkem  ..^a ,  j[^bQicÍQ]b^.  .  Mji  .  t/».«í 
^.  M.  pán  pHjel  s.ho^podářalm  fpatiowi^ls  yr  i^m^n^  mi-, 
sté.  se  MsUwii  ^  ř^l :, Danieli,  tutp.  ^y.  se,  ^alo.u  hrátf 
fUtý,  rybník  adilatí  .^cihL  Dai^el.  o^dpow^dč),:  f^iloaUwý 
paD^f^takéJijein.fa  IQ  mj^lijl.,  Kdjl  ppk^  4á|ci  je^,  a  pái{i 
něco  opět  řeku  ie  by  byla  pro  to  neb  jiné  ptíl^ži^paf, 
Daniel  na  to  odpowěděl,,  ia  jest. také  pa  tomyslil.^  Poro- 
^nmic  pán  jeho  Blonpošti,  Icďyi^Kli  přes  louku 'a  koně 
ýrásU  w  bahně,  řeU  pán:  Daniely  kdyby  se  ta  loúka  dala 
podláždit?/~odpowěděl,papiel,:  Míj^ostifrýpanij,  také  jsem 
na  to  mysUL*  , 

.   .       .    /  •"*••■'«  ...........         I 

i.      .      ■!  ....„,...        O.    .  .  .         .        '  ,        .    ., 

.  Kdys  Danieli  bylo  poiiičeno,  aby  wetl  pýH  ipánnwi 
Llbějičkéhó  ^o  t^rahy  sa  Jeho  M.  pánem  a  sám  aby  a^ 
iéi  wyprawil,  kdys  se  sase  dom&  nawráiil,  roKpráwět  sWýtai 
dobřvm  káínarádňní,  fe  jest  tři ; dni  db  Prahy  lel,  a  diwa- 

c  se  «  hradu  praiskeno,  tr  — *«^  t- *-- **»   *- 

róm  wfy  kde  jemň  konec. 


ličse  z  hradu '  pniského/ie  jéltě' l^onec  swětá  newíděf^  i^ 


a: 


•    *   •..  BédmM.iňiek.    -       •  .- 

Jednoho  áúe  sá' ^ániiíPétrá  s Roimbetka  Jáchim/iiyn 
itarébo  Donatfi,  hodina jře^  jdonc  s  rána  na*  lámek -k  nbdi^ 
nám,  pán  na  něj  s'okná  Wólkl,*  fie  ty  hodiny  dnes  pospi* 
cfaaji,  odpověděl !  ''I^floétiw^^  )[>át(6;  hoóiirf  jdoa  dóbřé,  al6 
'slt^nčé  se  ojpotdilb.  .  .  .  ,  i 

Léu  1609  byl  na   sámk«'ť^dliiriském  wnátúij  <jmi^ 
Caita.  Ten  měl  sobě  od  Jeho  M.  pána  ponideného  ne- 


á^ědá,  'shr  }em«  jistí  d«wál.  :  InQ  ten  kmiwid  iidSlanoa 
bi»údW  %  duho w^o  dHwi  »i»ásíiiý  *Mf  byt kl  ié  bondě  pfdio- 
wán.  I<fa  dobrý  sáh'  molii  ^<  ^ibondy:  kn  korytny  do  kté^ 
rélfo  se  mn  jlati  dáwalo)  *wyleatí,  «  kdyi  jiěkdjii  «/  mislá  ' 
l^sata  ňa  aémék  weily  a  sbjniiy  ponedwědu  s  toho  ko« 
ryta  jisti  chtěly,  ned-WÍd  ba-  ně  wyako^,  jediio  nebo  dwi 
popaiďl;  dó  bcíndy  •  mMsi  hi' snědl.  <  Jednoko  dne  a* rána  na 

Iti^íý  '4«i  4á?T*l  í****^  ,?®^T[Mf  ^*  ^S^  ^^  ^^^J^  i  ^^-^ 
wěd  bdadowý  nemohl,  wyčka^i,  dal  s^  do  íránt,  Calta.  jc^ 
odbáfi^l  majíc  íUIlu.  ,1W  tom^n^jal  pjres  hubu  jej  jíwihnul,^ 
ie  se.  t^.,Bťdwědu  nelíbilo^  a  ^ozKoěiraje ..se,,  popadne  iNTrá- 
tného  w  oupolky  a  s  ním  do  boudj,  )^am,  jej  maěkal,  .s^  j<j 
a|i4áirít  '•■:•.  .',.».: 

-■■>-:■  '  l\.      --..;•     •'      

NewMn  sfard. 

Léu  1610  wdala  se  w  Třeboni  jedna  souseda  welmi 
4t^rá^  kteiá  shrbena    o   dwou    kůlkách   chodila ;   říkali  ji : 
Šlamědá ;  měn  dům  podlé  obecni  ěatlawj,  kde  nyni  Tomái 
Stěpka  soukeník  jest.     Brala  sobě  Šalomouna  ěewce,   který 
pSteMSi  hyl''nsf 'Ol>e<*lifJ«rm  trábjíeeili!  áVohidinMii  troubí; 
TMkáU^  kdyi  40^  lenil,  iéúJa  !tO  Wiu;  Sú  ^itfuftíiLdn  dé  ko- 
•tsia    k  kopulací   |»řes  rynk  <  %  rfliowé   ulice,  •  ^koléí  dómu 
Jana  Kowáře,    ttyni  Fráutilka  Berábka  k  lámku.'   Tu  plny 
^ókna'  ihrammoi^,  •d#»Í^atKA  ano  i  peii  PéVt    Wok '  sám  se 
té  potwomé   swatbě   diwati    ráěíL' '  'Tá-  še   wěickni   museli 
sastawiti  a  ten  chlapec,   mladej   ženich,  musei  s  swou  suk 
r,Qu  .newěstpn  na  Kyn^Q  ]k  tan/cí  jiti,.rk^eron  sa  jednu  ruku 
driiel,  a  d^i^on  se  na  fiAI^n  pQ4piral?ii.  a  m^a  plášť  nabra? 
nfúi  dloubej  ^.  do  semě.    Takpwej  s»|ich  .byl,  ie  ani  mu- 
jíky  slyiet  nebylo.    J^dyi  .byli  do  ra^y   powolána   a  bylo 
ji  domlouwáno,  ie  talpi  star4  na  .vdÁ^ráni  mysli,    dala  a« 
f^dpowM:  Míli, pápiy pro.  mQu;suroft  já  jaátS  mohu  mnoho 
4ét^  HOjrpdifj*..,  '.   ,     ...,   ,..  ........... 

..     .....     .  ....  .         1% 

.    ,,      j      Kaii  íoiehifcí  třeloífíUitfffdHnU. 

.  Pan  Peir  Wok.  a  Su  jasěl  4«ně  bíléb*  welmi  bystré- 
ho •  «dohře  Btun^lovraného,.  na  .kterém  byl  w  Uhřioh  proti 
Turkům  nad  Českým  wojskem'- jenerákem^.  kterýito  k&fl  a 
mnohého  nebespeěenstwi  w  mnohjf-(clf  o^k^zech  a  iarmiolich 
pána  wyswobodil  a  odnesL  K.<lyi  se  pak.  (pán),  we  sdrawl 
aase  nawrátil,  ten  k&ií  pro  swou  xaslouiil^st^  byl  dobře  cho- 
wán,  ai  idech\  Ťu  Jej  pán  rotkása)  iN:odriti  a  kožešníci 
třeboÁiti  tři:  Ján  Doktor,  .Kašpar  Kožešník  a  Martin  Ko- 
ieinxěek  museli  kůži  srsti  wyděfati;  jiní  pak  řemeslnici  koně 
dřeirěn^ho  udělali  a  do  té  w^dělkné  kůSe  taflíili,^  uk  ho 
t)řím6jíli,- <é  kdtt'koli#-iia  iiěj  |(ohléděl,  Ie  iiwý  jest,  se 
doÉiniwal;  '  "^  doié  áa  hii9«'í!>yta  'diřá,  4Se  hm  mohlo  pa-^ 
tíiGÍé  W  10.  letech  *dvy' nebo' wléiti' a  ním  jako  iiwým  hej* 
bati.'  Kó2é»iTCÍ  byli  snamettiťflib  Wéťém  obdarowánl,  aby 
flůi  foho^  (žádný  neWydhár^  ifle  Ikolská  padbolau  na  ně  ida^ 
ieka  řechtáwaly. 

-  ..    '••    •.••■    .'••'.    í  .  ■■   r    ,  I  t      i»<  ■>    ■' 

"  "'  ÚPÓspíltfa  se  nacbátiW-tísklďa  trbrikém  čsfsewyjde 
bá  swěUa  sbírka  básni  R:  D.  bar.' Villaiiihd.  Žpráwa  uto 
Bude  xajisté' přátelům  mladé  óhrUěňé^futy  jeho  wítána. 

'  AoWiiěŽ  támnacháxfséV  tisku  sbihkapůW-odnich  wla- 
stenšk^xh  'powiiilek,  powěsti  á  báchor  oď  Ehreóbergera,  jefaoi 
j^iinO' jsme  pféd  3— 4  lety- poprwéfVe  Kwétédi  čítali. 

Tamtéž  bude  wycháseti  Prostonárodní  dějepis  český 
od  .J,(  MkléÍM>9  po-  maírýob  swasečkáeh.^  prwni  swa sek  wyjde 
we  a  týdnech'  pjaď.titnlem :  vHístorie  o  prwnich,  pohan- 
ských knížatech  w  Čechách,  ai  do  uwedení  křesfanstwa.K 
l(a^dý  swaxek  oadoben  bude  rytinou. 

'.'  W*tiěkbÍilia  datooh*  wyjde  w  otdobné  formě  Nebe- 
ského báseň:  »Protichůdci.«  ^^^^  j 

*  Digitized  by  LnOOQ IC 


MM 


ú  lort  É'  wylilecUl  m&pmdaé  •  jteéM  t  Wolfowa  diwad«bii)io' 
ftilBftIUlc]u^  w  niuLitá  M  fikaje  .4kl«ch  némtfikých  diwadal 
kci«ciwo  Bálésá.  Jklioi  n^oo^  nvUitttílio  .ttWé<ii  uké  jmétta 
»S«utacli(c «— '  pfoiliiie,  aby  ae  lo  itlo  p»  uféaMokal  — jHV^ 
prý  u  diwa^la  w  Piraie  figuruje  I  Epropadeaá  4>itograi^  I 
JSAohy  ir  taná  nSauaackuc  kiedai  |proatoiDÍléh<i  8úu$lMf 

(Cástelli  Wyprawttjé,  ie  pin  tett  dfufady  tak  oblibenil 
intwtDhiry  w.áwejicartká  r9<litia,<(  Iterji  'prý  ifc  Stnttííb  iry^ 
dáni  dočkaly  ^e  wltm  wludy  8  tlatýtih  wynetl,  á  to  prf 
jeití  w  saai;^icb  eieikipliřteieU,  '  Wlem  ápisowatenkák*  oper« 
idch  textůVn  ^oWtbňseiiil  'i 

Šwáraý  wladyka  Čeniohonký  obirá  se  uké  básalliittti 
We  Widni,  jiito  před  nedáwfifin  bjl  nawitiwil,  dal  tUknoati 


báteA,  nTih  dni  w  Ttr8iu.<f.   w  .i»|to-  pi^  ^peif^téli^  hkt 

snického  ducha  na  jewó  dal.  —      '  *   .'    ' 

I  bodeji  wiipkní  iftnáj  %n  nowon  Čeitínu  í-^Tuty 
dúy  pIfUěl  kdosi  do  FastroVjr  kkňnf  kMidlV  ieiLu  swé 
sklence  éornéko,  wsál  d^  rplúau-  iie(wipy»  'CbivpyyitMlnAiUI 
diirá  a,m)Čt.  Polpn^aadue  blawoi|^ witéw  )»Hdi!  ,to  jepfcedce 
č^sky  —  hm!  —  ale  jáani  ftoWa  nero'tumíni  —  bml  apředce 
jéem  hi-airal  tekě  ktimedie  ^  lim  I  -^  i  bddéjŠ  iiKKéklii.  ^iuÁf 
%»  «0icoQi  MiiniiIff.i^ftNM4ii  plDložifrOOWiiqr  l^..f4iP9iti«| 
Ted  je  wsal  soi^e^.jeh?  4<>  ruky  <•-<  bledí  do  nieb,  usmSja 
se  j|i.ko  p^d.,weljkym  nálesem  a  poúči  swého  dniba  ť  »i 
ýríÚyi-jé  io^  títi^^slyli'^Áh'\áfi  -Ua  u^  HU^ék  wi- 
Uwmti  óiimti  ,piohlkd|„isli]edUI^.,4|e  ilo.  bjf^  A4i|ri«aifk4 
aHow4pe.«.   , ..«,.. 


't     (■  '■■ 


iVMIi    II  Mřdi 


fi  I  t  e  r  a  t  ii  r  >aá 


II  i 
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SAfotu  fit  ^icbWfdin  «t  MfiM»Atii'etít  tn^iiuiiii*^ 

yíftt  4itb*    IP  . a^<f Miim  .  pcf ábltt  feitawctié  ol  3akitt 

.   9x*  9  či  (i  i  I « ,  -ueilf  U  t  U<íi9%  Mttotii  fif  0(9  w  SMaiuilw 

W  Praa^  1844>  Xisk;  a  úl$4  Uw.  Pospiaila^   Stc,  174 

w.  12.  Sielr  la  2j(^  kr.jiiiř,:  .  j 

Neiiíť  xajisté  lépiibd  (M^siředHit,  ifbytéhótti  dhky  'wé 
tkoUch  obecných  #  u2iteťnýtni  w^ďóĎ^ostmi,  pro  které  swiá- 
itbi  hodiny  určeny  jtóu»  tetnataowali,  jako  kdyi  obíráme 
ku  předpisftm  a^  k  diktowáni  takow(  předtaéky,  kterýAš] 
šé  štace  i  nmiwy  Abiv^ka  lletcbti  sf  wftle  i  nášledotr&ni 
dobrýéh  skirtká  ttakl6Jhtje.  Jeatližé  %lák  )fcřédttaětý  tikówé 
řeči  jasnou,  mládeži  srosumitelnou  sepsány  jsoti;  ^hfltAiM  i 
w  paměti  se  sachowaji,  a  nealko  i  pro  celý  wčk  prawi- 
dlem  mnohého  jednání  ^Astanou,  .  Olinky  ,i  déjA  swéu,  xe 
seměpisu  a  t  tičeni  o  Ntrécech  ptírosených,  jákoi  i  liwoto- 
pisy  osob  ananenkých  a  wýteénýeh  v  obawiilié  podají  pFí- 
tíau,  ie  o  nioh  uditeliífe  promluwí,  a  přiapíiTaji  neftiMó 
k  oswiocni  a  wybrouiení  roaumv  ailádeie.    •    ' 

Zawdétil  se  nám  n^itelAm  tedy  nemálo  p.  Přlbft',' 
podaW  nám  spisek,  jeni  na  174  stránkách  ke  300  kratjíičli 
i  deliich  Článků  i  naučení  mraWných,  %  historie,  a  popsáni 
ftemi/  a  pHrodopisů  a  se  liwóta  tnameniiých  osob,  sesta- 
vených W  abecedním  pbřádku  obsahuje. 

Sloh  ir  kniice  jest  plynný,  sroaumitdný  a  dobropii 
analogicky,  kt^rýi  dekretem  wyf«^w*  k^mmisí  oad  atudii^i 
od  29.  ledna  |i842.č.,  121, konečné,^  do.ákol  uwedeu.jsU) 
sajiaté  aashihiqe,  ^y  ,80  .  w.n^fn  ..nabdfii  naie  iCwičilft,  ^^ 
pvotoi  knUk^  Uto  moobé^u.ja^teli  pro^spéinou  pHručkpv 
-w  Ifodiné  psací  s^.  aUae^  |a  akuH^doé.  i  amobé  jiné  knibjr 
jemu  nahradí.  .!.,•■         j 

Wydawatel  knížky  této  dal  sem  a  Um  některé  Člán- 
ky latinským  písmem  oUsk^onUy  čimí  j*koby,  a  wiak  wel- 
mi  přiměřeně,  na  sroluměn6n  9á#al,  abychom  mládež  wla- 
ffteoskou  neiiaBedbali  cwičiti.též  ir  psáni  Itterou  latinskou, 
kierá^y  byťby  i  moobý  h^as  prptiini.se  osýwal,  př.edce  n^ 
kritice  aneb.  na,  dlou»e  pbe^ným  běžným,  písmem  Cech&| 
Morawaná  s^  ^lowákA  se  stane  a  státi  se  musí,  pakliže  se 
analogicky  opraweaóho,  nejnowějiiho.  Čili  tak  naswaného 
skladnéh^o  prawopisu  wAbec,  jak  se  k  tomu  podobá,  uži- 
WAti.bttde.. 

Wydáni  jen  oiihlednéy  oeim  16  kr.  wetaií  l^nL .  * 

'    •       •  ' '•    "      Jos.  Vf*  Wlas&k4  / 


^     Ifté  pa%  pro  boí] 


ntiďbf|.  JOb  fatoL  bud^ojpnj()0  frpfd# 


nJÍWláno^W^S.  Ifi^ait^:  ii.mi 


1844.  Str.  124:  sa  2dkr.  (W  Prase  w  komissi  ukněh- 

•   'iapce'J.  Ebrfi<5hií.)     •'    -'í  .    ••   •     «   .•  •    ."'-••'•       < 

Radostně  wítAme  Xotp  «owé  podnikanr  a  nazí  drusne 
Morawy !  Powažujemeť  je  sa  počátek  dáwno  žádaného  ži- 
wějáího  a  do  lidu  wnikajidho  hnuti  literního  meai  kme- 
nem bratrakým  ,  a  xa  .iou  příčinou  odkas^jemo  J9  co  nej- 
wřeleji  *  wlaséenskétim  *  títú  k  smj^ilehí  na^ebo  ^Čtenářstwa. 
Na  něm  bude  nyní  aálež^  i|by.;se  národni  wěc  naze  w 
16ně  Morawy  konečně  hlubáínií  kořeny  ujala.  Nakladatel 
má  pokud  wime,  ochotnou  wSli,  i  k  rossáhlejžimu  podni- 
káni —  jestli  se  we  swéra  ^ekáwáni  pesklame  a  d&statečné 
podpory  naleane.  Nečiníce  aminku  o  j|eho  d^ilžícb  támy- 
slečh,  nwádhne  ade' j^,-  ie  'tiýni,  ják6'jnne  již  dHwW  ohlá- 
sili, biblioukti  iohtých  roma-nfr  (ibáw^dbwíi  w  JřHtw  oď 
Pichlerky  nacháxeji  s^  již  W  tiskli  ^^6  nich  ptí jde  VNoó 
á  jitro <c  od  áulií*erA)  'potom  biblíořtrihi  'dobrých  ipiáů  pm 
áiládéi  a  konečkié' jedáu  profemeslnlla  I  rolníka  wydáwftti 
<e  odhodlal.  '  *  ' 

Z  oné  drulié  leží  prwnf  ČíslO  před  námi.' Jeť  to|)o- 
dařená  práce  jednoho  a  nějiSbttbeněiSich  a  nejřoxžířenějžííčh 
8pisowateI&  pro  mládež.  l)ruhé  ^élo  nalexá'W*5JLŽ .  ^  tiskli 
a  bude  ob^áhowati  powidkb  od  Výborného  G.  NíéHtxe,  Je-* 
hož  díla  w  rukou  německého  čtenářstwa  již  >^  druhém  i 
třetím  wydáni  se  nacháxeji.  *  K.  nažemu  obeoenstwu  uwedl 
tohoto  obratného  k#*eUičQ  lídakýcii  Idřehkosti  Tomaa  we 
^^ch  nejnow^žic.h  překladech.  ,, 

)iŠwčták  s^rkofi/ol((  není  wlak  pouhý  překlad.  Py 
Pečirkf,  Kterýž  s  touto  prací  poprwé  před,  nažím  čtenář- 
atwem  wystupuje,.přiodn' je  rouchem  domácím, '  a  Iťastně 
a  německého  hodináře  českého  swětáka  w  roxličných  jeho 
okolnostech  utwořil. '  ^sméť  přeswědčení,  že  tuto  mVawnoa 
powidku  mladý  i  dospělý  wěk  s  tákbwoti  radostí  Číuti 
bude,  jako  čiul  díla  Schmieďówy.  Překlad  je  dobrý,  ja- 
xyk  nenucený,  prostý  a  přkoanDějil^  nežit  w  mnohýdi  ji- 
ných prácech,  ježto  a  m^oi^  ^již  mnpbo-lftých  p|rel^la<jlaíelA  na 
sitiúo  wyběhly.       .      ,   v.     .     ■  . 

Wydáni  je  omhlediié, ;  a  pražské  .a^cíkisliupské  impresi, 
^  ukí  musíme  i  w  tom,(o  phledu  podnikáni^  fphw^lowati^ 
při  němžto  se  morawské  a  České  sily,  jakóžAo  wi|^n|é  ^i^AUy* 
k  pěknému  dli  spojuji. 
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Wydáwáttha  a  Tedakcí  Jr  PospísiU.  W  Prazf^ 
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národní  ZABAWNIK 
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iSCVT,  lORiWAHT,  StOVÁfT  A  SUZttT. 


0.  dobita 


léta  í'%i.,  na  pAl  lěta  t 
si.,  na  cdý  tok  S  si. 
45kr.at«.  IJe.k.  poito- 
wairk  oiiřaJA  Rakoiiak. 
•  ttMaáratwl  jpAllatuj,  t 
•  palHcuM  okálkou,  t 
si.  Mkr, 


(Pohmiowánt.)  "   ' 

i  UAvném  Biiadé»  llechticé* 'Sn  se  Pitaniho 
njimaji^  nabyl  inysU  a  taflwft;  tisic  péatí  ae  p^ 
wzneslo  proti  senátorům^  a  pfaiwci  točili  wesly  nad 
hlawou.  nUbite  je»  strhnete  je  k  zemil*  wolali ; 
tito  ale  se  odstranili  do  snémowny;  nebof  wě* 
délij  ie  s  lidem  /ozdHíSděoj^m  neradno  mluwitL 

Po  chwili  lid  umlkly  a  Dandulo  mluwil  dále. 
-ifWitň,  Pisabt,  i«  >wfm  toto  pódiiváni  lidu  milé 
nebylo,  ale  bylo  toho  potřebf;  iaby  se  práwa  naíe 
b«t  pomleirí  2a«h<mala ;  já  jsem  kynowec  Dandula 
a  dekuji  wáin  za  Utlkn  k  stryci  méma.« 
'         MKky  iiitt  stlskiP^atli  mku/ 

)» Ach  pto '-  Bňli1«  ^bědowal  n|^ní  Calendario^ 
^to  jsme  sé  kiHIsné  w9či  dodkaUt  ilíř  j^m-  tnél 
waSi  sochu  skot^ď  dohotovenou^  jak  mité-AMpn  me* 
6em  roickazújete  pk*onásledo^'ďtifodstwo  janowské^ 
thtél  jsban  ji  póstawiti  nad  blawili  kleiibv  pialáco 
tfožete;  ale  co  sni  budnttyní  dřlati?  senátoři  mi 
to  wšechiio  pokazili.  I  aby  jim  <  dům  nad  hlawami 
ée  pobořili*  '  . 

'         »ór&e,  'otče,  zpsitoatuj  scl«  napomínal  jinoch. 

•Neéhmě!  já  wim  co  mluwim,  a  kdyby 
}M  lid  cbtťf,  wědél  bydí;  co  dé4ati;  ale  tn  stoj<, 
li  nechá  se  w  čelo  biti  od  přf^ného  si^natorSi  a 
ftei^oztlttčé  dkowy  i^eka  swého  a  nepoiwi  signorit, 
ie  otiswóbodníy  jcst.« 

Pisani  se  odwrátil,  a  mladí  šlechtícowé  při«« 
Étoopili^  k  nému«  »{)iékiijte  swému  uméai,  he  wás 
jako  odbújnika  před  quarantii  nedostawíme!* 
prawii  Datadulo,  a  Calendario  zaskřípal  zuby,  dvtél 
mu  odpowědíti,  ale  syn  jeho  táhl  jej  moci  do  ko« 
stela  hafepét. '       ' 

Wšak  lid  ttslySel  slowa  Caleddaría  a  za  diwili 
zwolah  »Brávo!  Bravo,  maestro  Calendario !« 
i  již  trhali  dráby  od  Pissnihó  a  chtěli  ho  sproslk 
^kowů  hanebných;  ale  on  udeřil  prwaibo,  jenž  k 


EBB^ 


něibii' přistouj^  do  Mawj  až  se  k  zemi  skácel,  a 
silnjfm  hlaseníi  zwolal  se  ajny  aw^mi :  »Viva  san 
llarco  e  dpge  Paliero I*  a mkdislechticowé scho* 
mJí  mede,  když  widéli  mto  wielikomyabost  wézně, 
za  něhož  se  zaručili,  a  kíerýi  mohl  bjfti  oswobozen, 
ale  Iradeji  zwolilokowy,  nežKbyse  byl  proti  wláde 
neposlušným  okázal*  I  lid.usloapil,  a  Pisani  kráčel 
doprowázen  čtyřmi  Šlechtici  z  rodů  nejwzBeéeněj- 
Uch  do  ia^řé. 

líVe  dweřieb  se  zaatawil,  patřil  m  slzíci  lid, 
a  pak  se  obrátil  k  ViktorowL  »Až  potud,  synu 
můj,  jsi  nás  doprowodil  I  Nyní  rozluč  se  s  bratrem 
sw^m.* 

Oba  mladici  obejmuU  ae  t>ez  slzí,  néb  duše* 
wní  jejich  sfl^  byla  mocaeisi'  nad  osud  trpký, 
t         i»A  ivám,  aígnofi,*' j^kiwil  dále  Nicolo  k  ile^ 
chtic&m — sdékujiza  proukázanou  službu ;  možná^ 
ne  wám  ji  někdy  mfij  syn  odplali.« 

Mluwil  w  duchu  wěitce  1  . 
.  Viktor  poklekl  p#ed  otcem  awým  awšechen 
Ud  .padl  na  kolena.  »Želuiáni  tě,  synu  můj !  Kýžby 
ti  oánd  wiecibno,  co  mně  odňal,  dwojnásobňě  na* 
hradil, /aby. se  opět  skwělo  jméno  naše  mezi  ale* 
chtou  benátskou,  čisté  a  nezkalené,  jako  potod. 
Miluj  swou  wlast  a  nirnáwiděj  Jánowul*  —  Objal 
ho.— »Af  žije  sw.  Marek !«  zwolal  na  to,  a  dwéře 
se.za  nim  zawřely. 

Prawdu  powěděly  letopisy  benátské,  kdyt 
jmenuji  Viktora  Pisaniho  Hannibalem,  jeho  otce 
Hamildarem  benátským.  Jakož  onen  dáwný  hrdina 
nenáwist  k  Římu  již  z  prsu  matčina  ssál  a  otcem 
w  ní  cwíčen  byl:  laki'  Učil  i  Pisani  syny  swé,  aby 
nená widéli Janowu,  á.Viktá>r  prospiwal  wnčeirf  tom» 
i  stal  se  wyswoboditeleuK  republiky. 

Po  dlouhou  diw^  trwal  lid  w  hlubokém  ml« 
iení,lito8t  nad  Pisanim,  zlostná  signerii  jewily  se 
w  nastalém  hučeni;  ale  rozešel  se,  zpomenuw  sf 
na  Čin  Pisanibo.  Naši  mladíci  hleděli  na  sebe  za- 
myšleni, Bnanni  se  jnejdřiwsi  zpamatawal.  »Nyiit 
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pojďme !«  prawil  trpce  — ^reMMiH  sf^tlékaiJí    *aIe|liFM!ri9JfluI^,lMráicoblaifdpobIesk 

pGMbCiá^atrédlaost  je  ta  um,  mšn^  panuji  íidenu    j^j^  prorásL    M jsllf»  te  se  procbáai  ^po  J|^f  ^ách 

necM  te  lody  i  láska  bratrská  knfi  začenrená*^    .silenakých^  i^  Slefko  ji  teptá  o  lásce,  síawik  wháji 

pritd  j)říteji  meč  do  srdce  ^azS.  Jpojďmf  l<        V     i]peje vUfkiV  wie^  ce^ýřiroda  jí  d/cliijy  p aiJá^^^ 

nAno  pojďme»*  prawil  Ghisi;  »ale  do  domu     náručí  miláčka,  chce  'políbiti  ústa  jeho,  a— tu  se 

děda  mého.   Atíchale,  jsi  s  tím  spokojen?"  iviecko  m^ní!  jako  příšera  se  na  ní  Scéno  lklebf» 

Místo  odpowédi  padl  mu  Stenic><iú  nlÁMJ  ^fikAAáÍ)hJnxi%eji,  krkawec  wyiétne  zobaje  a UmU 

uTofjsem  očekáwalI«  zajásal  Dandulo,  Brí-   ,  w  srdci  jejím  —  bédal  když  dušé/Udskt  takówř 

auniho.  objímá^.  '  obrazy  kouzlí !    W  zápalu  zimničném  wsobopi  jěič 

»Ale,  bratří!*  p^pi^wíi^ ^enf^  ayfcfeiťfltt' "^ na?mkař,*itpfrdio^estfp  •r>%Mlchatle!  newértitkul 

ra,  kterjfž  posaí^ld  u  dwcřrchtáláře  kieČel;     rájf  máj!  peklo  mé'>!  »k $ef>tá.«     A  stará  duenna 

ililÝ  fcřlžfli  Tmďi  M 

stolku  ležící,  Ghisi  klečí  u  postele  na  smrt  bledý» 
nemůže  postihn^^«g|^éfilMi4>j|9t  to  d&kaz  nej- 
wětsí  bolest  a  soucit* 

Pryč,  pryč  odud  1  Srdce  mi  bolestí  puká.— 

oí    .  Bylté  tcivposlediíl  ilFýite  lMnKtó#  (ti^reska 

Síe^poBdrawila^  ato  .tpoMiiáUa«^    i  m  ..  ,.    ,  .f 

{Pšhmč9tt^kL) M.'    ..•    ^:  .v 


Viktora 

umříti. « 

.      »Oa  Mttniiř&l«  dofoziDahdiilo-^  Mwolánii 
wfeoky  přátels  a  quarantie  hoí  neod«oodí;« 

PfisIóapilL  k  Viklocui  jettito  ise .  pKí  ůmjalá 
je[icli»  pokyknláni  hhnry  jím  dakuje^-  tisfenát  ppoÍAsK 
muvttky^.  •'-  .'/.-,- ,i  .1!  ^,         •••:%• 

v Jdčte^  přátelé !•<  paavri^  GhisL).«piíjd«bniy 
te  wámi-;  nytii  moeiáhnbsridde  aan^^r^okázatftu 
palic  4ožete«:  > 

Stěno  se  pozastawil.  »Zaccaría.l'  prosil  Gbii 
aUiD,  i»řekoi  jt  ie  iicísen:  xloéiÉec,  nárttžiwost 
nme  zawedk.  Alelépei  DeHke§  éííi%.  přijdu  Sám  a 
poirim  ji  to*«-  .    .1   .     ':.»./•..'.,  1 

»Ty7— sáml«  trnul  Ghisi. 

»Abo  |ái«  jifciil  Bteaoi  a  aápal  jo  jídířil  w 
oku.jebo.  vNcptÍBJse  ^  věř,. že' přijdu -r^é  bray^ 
OAS  roahodiie^  jakf  olrtel>.(|iiaraatia'iuide  mnou 
lf.]M9uMUti  máé«.....  ■  • 

Obrátil  se  «:0<^bháiek  Dandd^a  qriauá  iH 
s  Viktorem  za  ním  přímo,  do  palátteSíknoiiá  Dan* 
dula*  pranr«ditora»  Gbíii  kliedél  s  potbweitím  za 
nimi,  přemítal  aa  mysli  afaíiráSteiio^oWa,  až  mp  Iziá 
kos tekm  x  očí/  amlséli^  pak  «e  obválil  »  weael  do 
paláců  dožat.beoídilskýchjsrdce  1^  táhlo  k  doga4 
rteace*  .    u  


vProsim,  Monsignor  ztichali^,  aepiala  stasi 
duMna,  kdyi.ebíai  do>koniha4y^  wkrobil^  kde  Ma* 
ríaDicdbvowa, ftasmmkkniFalteru^nenlocna  lfdÉ€Ía» 

OďMafme^  laskaÉr|r.  čtenáři,,  oči  4id .  dimdU 
toho  I  Co  spatffím«  7  Pane  kráaaon,  achl  a  Ms€ftf 
atiiouv  pani  w<n«áeiitiu  na;  lůžka  ležioí,  as  tak,  jako 
kdjri  kwiisk  jarní  mcfna^  Aji  což  kivíték?  ten 
má,  musi  zwadnond,  aaivok^opět  W/oeté^ktfáaQ 
wykwéte-^aU  tata  paaíi  Éat6  wliořvnu  pbdhimená 
r&žei  tato  bwtela  .poUawí.  awibo,'  tatoi  nádhel^  4 
ehlouba  krianépl^  benátské  st^viadne  anewatano 
wlce,  aby  toačilih' prsa  hmafi^/Aleonamálottí  o 
atami^wém.  Oiaobíri  sa^uit  Jaji  wěčanpíttoniaými^ 


.-   :.  ■     '  ■ . .  •....  .'•'-  .;   :  '.'  -f  I  ■  • ..I 

JiH,  FvMie  K|ulčÍQký,.j^ea«  z.krdyajs^wíiga* 
akébcb  aoftd  %e  mn  VMňifif^  kt0iiPu.ažip^9iM4)MeDbr 
ti.:tobal  jiaina  dirži,  welkoii,  po^luboihisaivdečil  $4 
městu  WídQÍ,..Mr  čM'lirtti^bp^H^ai,:«drTjii||(i^ 
roku  1683,  kdjiž.^fsif  Ktpn  Hustfifii  sT^Ue.OOO 
intii&  mt^^  Ídj.^6er^i«Mica»w&kal  itt  Utk^vem  le« 
hnal.  Ad  yrtlečný  srůdcct  a;  /obi^anAa  městafárnott 
Riedípnrj.hrab%aeStabreabarki|,  s.po«ádkiMi  33000 
ioa»A.aiIaott  Mda^aé  se  biiánil,,  p^edqe  pqs^pýyw 
náaialena  wéi^  aj^dtal  MbejiHpid^^i  fngsM»  UToa^0i 
Jelikož  Badosiatiek)  M^v^MM  i  i^iwklé.  «k^>rpby  ;4l 
liddoliraty  .a.  n^pči^ol  .ipfliepky  s«<|zkjy  pqaidky,a 
přátelskou  pomocí  mimo  zdé  městslq^i  přetaufi^ 
lAdyhlAř  a  biie  m  ;niiM9  doltri4..r^  lUedáno 
tehdy,  jtkb]fipřiStirhIoHníl:.wzájenm^  zpviiry  a  do* 
Mkzummi  4  inreak^Wniiii  Wii|^ak|em.inDin(^  k^io  fíí^tř 
uúl  Aicrpouiité  prpstMkyiodQareatísWaiqialfíf  i 
akutka.  nAdoilyi;  ;neb  Md«j  9  poalA,  a»  awista*  m 
wenkow  za  tábor  turecký  wysla^ý  xpiU  .ae  nenar 
f4tátii.  Až  konečlkč  J»  R.  Hiulčídk^,  vo^euf  Polák, 
dna  1-3 «  srpna  mezi  IÚ4  .«  il«  hodinám  na  toa^ 
adbodlaw  ai^wypraKiifiw*  dne.  t&<  tóbpž  mihifie..m0 
laajísktt  přátelAkfim.sfiiťéatdé.dQstaafit  a<4Wfiřaai 
sobě  líflltínyia  ;^pii«;Yy  kaiž^U  z  LiOdsringA  dpdalf 
Tento  nechtěje  město  Wideň  bez  n^déjft  ,a  ;PQ% 
Iřtohy^  aaobatfi  vymohl,  aa  K<ilčiok(?mi  nebezpečny 
do  města  přes  w^ýkp  •tupeckÁ.ni|wra|R;á^nž  afí  (o? 
siiitQ  i w skutku  zázradněpeiredl  kd$ži:n,4i^ll 
bea.éhQay  pí?4  wtelaika  posi(lk;r;$e..p#$fipMiU>a 


Digitized  by 


Google 


m 


pdtUB^  odka»y  wyff^iU  -^^  W  dúmHiUm  w«ltÉ 
8Mrép^  byl  KuIčMl^  tluiúáčem  při  wýchodni  an^ 
glické  kompanii*  a.p^f.d.  samýni  obleženim  měsU 
Widné  Bieékai  w^donié  Ambrože  Franka  na-predk 
tnestí  Leópolddwé!^  iabjfwaje  se  kupeci!wím.  '  W 
his  o  točeni,  táborem,  nepřátelského  Turka  akmiil 
00  poručík  w  oddik '  ozbik)jfnvýeh  wideiiyk^dk 
Cychotirfka^,  ppd  úmit  Anibrožem  Fi*4Dkemi  sétní- 
]L^m  nádřečeptébo  oddílu*.— Od  těcH  ^sů  ntkwzdy 
xAaCal  aiHáčkem  Wideňaiiw^  ^  Pri^tm^  jsH  niH 
^e  2íWj*M  každého :  bratře  T  srdce  Aié!  jnbenowáti 
(|33vu]^€r^<vj)ji  Aa^čež  i.  tím.  ^laiujtm  jm^o^jn  im  wzár 
jem  b5#»l  poidrawowáv.  Za  wdéóoou  tiéhrada 
j)řisliihy'«  městu  Widkii  wykónaDé/dálo.  mu  toto 
dum^  pod  deroým  křížen?,  .3Ucho&hof„  na  bea> 
plahié  obýwáni  a  k  tomu  wýsadu,  aby  prwiyi  kir^ 
wírnu  we  Widni  otewřel  a  držel.  Neb  teprw  od 
roku  1683  nawyUi  W^ef^af^  T^  káwu,  když  w 
tábore«  od  Turku  utíkajících  opus(ěném«  bojgpiiá  zá- 
lof>a  ji(  oyia  nalezeny  a  sébránal  !,kawírnft:Kulr 
čÍQkébo  byla  Ba  fiodádiu  pří  awatosiepáiidcém 
dwvřé.  Má  památku  znameinitósti^  kterou  Kúlči* 
kkf  sobě  odhodlanou  spc^elosti  a  neocen^fo^ 
přislubou  ziska^  .p,ředstawuje  cechmistroiwa  ka- 
vi^BA  we  Widni  obra^KAilčicbélio^  tureeký*  obtek 
nosícího^  na  wýwěsktt  swém;  ponéwadž  #takowéixi 
obleku  tábor  turecký  s  welik^m  nebezpečím  a 
odhodláním^  potom  ale  i  štěs^m  přešel.  Prawý 
obraz  jeho  nalézá  se  ale  w  zásobě  knih  Jména 
Ossóllnskýcfa  wé  twowě.  A  my  tu  přidáwámQ  i,q 
přáni»  aby  majiletéskaníreona  p&dé  ttašek*  náro^ 
du  tst  pHsIuhfi.  Cak  weNkou^  jakowou  Polák  Kul- 
čický  ne  toliko  Wídni  ale  i  celé  Ewropě  a  křesťan- 
ítwn  wykonal»  národnosti  slowanAki"  tim  hold  sw6j 
složiti  zactitélf,  aby  obrazy  Rul.  na  kawírnácb,  ne 
jak  se  podaří  kreslit  a  líčit  dopoustěU^  ale  jak  po* 
dobi^lMi  ..w  skladě  knih  jména  Ossolinsiij^cb.  w^ 
Lwowě  složena  wykazuje  a  weli;  a  to  s  tím  pod- 
pisem:  » Polák  Kulčický,  faoden  wýsady,  woln^ch 


káwou  občerswowaii.** 


Pnxjacidi  ^^^d^• 


BojMsy  a  popisy  ximniho  cestowatěle 

od 
'J.  W.  Benátského. 

Li$i  ir. 

Mrajan.    WUAe  v  cesty  sněXné.     €ela« 

Dne  27.  ledna  o  pW  ^cste  k  wéé^rou  vyjcUjíme  tě 
ítyrslého  Hradce.  Byl  ťo  překrásný  pioblcd  n*  pohoří  jjžd, 
ohíor  polowěncem  objímající !  W  poledním  plápolu  den- 
ního swčUa  tonuly  nebetyčné  'welikány,  temněji  a  temněji 
w  rostoucím  soumraku  se  modrajíce,  a  rozsáhlé  planiny 
sněhu,  sem  tam  na  temnomodcé ..  púd0  se  lokbioiifQÍ, .  pA8<>- 
bily  dojem  velkolepé,  obrowslé  mosaiky.     Já  seděl  w  ka- 


bríQlfta^.S;  koi4ilkt«tfm.  Wy])r«wo«r»l|  ýptr  fobl  rotái#- 
niié  dQbro4rvÍstwí  poutí  .aadžoh ;  on  ,chvá)U  život  kondnkr 
lArský  aa  iftasu.  leiníhoy  siéiowalaai  tma»faiy  ybd  aímníeby 
A.  tak  nám.  das  a  kurýr  .utíkal  akpne^né  samou  k<l»Teraa« 
i  wíčka  aapadly*  Dobrou  miíO«,  Karki  mí^jil  Kěkolikráte.  te 
námkoné  byli  phepi>iyhli  a  já,  nilebo  vtwédil,.  §&  nás  keii*> 
duktor,do  SlTMfa  pfeiw^z^— .^ak  fe  wáaa  wcd«Bic  woW 
na  mne  ptíte& .  máj»  jont  tqho  Časw  ktufýrovi  w-  Madku 
jStodét  j*  vJako  [irobuEeaéiiKi  aestoftdif  dítn  já..-^  jiAh  t« 
páni.  G9cbowé ! a,  n^adl najednou  trůnit  Český  bl«s  do  naleho 
pro<4<ujÍ4EÍbpdM^Uu-— i»Aaio  Cechoval*  akHkneme obadw% 
s.  podúrtnim  tam,"  odkud  bJa»  přicháscl,  ^  obracujiee. -«* 
i>A  pdkud  prosím  ?<c  ptá  se  hlas  taova,  —  »Z  Prahy.«c^ 
^A!  r-  cpdilá  mojtt  drahá  —  drahá  Praha  í«  *—  »Too«  w 
masopustních  radot«áQká^h,ic  dim já..— >»A  U  česká  Pral»<é 
dolo^  společník  můj  ^  >> chystá  se  k.deskému  jbáluJtc 

l^do  la  kamny  domácími  Sedaje  nikdy  w  cizíné  ne* 
pobyl,  ten  newi,  co  to  je,  setkati  se  s  člověkem  krajanem 
a  daleko  od  wlastí  xaslechnouti  milolibé  sladké  zvuky  řečf 
materské  a  ten  nebude  i  moci  představiti  sobě-  onu  dyr 
čhiiwost  a  citu  klopotnost,  s  jakouž  mladý  muž  po  mílo* 
vane  Frate  se  ptal  a  s  námi  do  hovoru  se  pustil.  Byl 
bych  mu  málem  okolo  krku  padl,  ač  jsem  ho  pro  tmu  jc-^ 
Hě  ani  newiděl  — -  v  tom  se  ale  xjevilo  světlo  a  se  swě^ 
Uem  se  zje^vilo  —  Karle—  !  kdybych  nevěděl,  že  od  těch 
dob,  co  anďěl  mladého  Tobiáše  provátel,  žádných  anděla 
více  po  xemi  nechodí,  svatosvatě  bjlbjch  na  to  přisahal, 
pan  expedítor  —tím  byl  mladý  nál  krajan  —  že  je  obrostly 
nyni  Tobiál,  a  ona  — •.  ta  n^e výslovně  krásná,  jenžto  se  svěř 
tlem  do  temnoty  naái  vstoupila,  že  je  addél  takuklený  iT 
posta.wě  dívčil  Kdybych  serafu  a  křídla  péro  mohl  vy-p* 
trhnouti  '  a  ve  .  vlnách  slunečních  je  omočiti  —  pak  bysi 
owsem  stín  kr^sy  její  míti  mohl,    tak  ale    s    brkem  husím 

a  na  papíru  s  hadrů O  neifastný  kurýre !  žeť  pak  td^ 

není*  voticko-sudoměrických  sávějí,  abychme  den,  půl  dnOy 
a  ťrebas  jen  přes  snídání  sde  pobýti  mohlij  Nemilosrdný 
postilíon  —  což  on  se  ptá,  padla-lí  pskra  s  těch  krásných 
černých  bček  do  chyllavého  českého  srdce  I  —  jakoby  roa 
nad  hlavou  hořelo,  chvatem  ,  konČ  sapřábl  a  co  vsteklý 
Ahasver  i  do  spřežení  práskl;— ledva  že  jsme' us  Bohem .U 
srdečné  s  Bohem  sobě  dáti  mohli,  již  ujíždíme  ze  Strasské- 
1m»  m^  a -bič  (Vofeten'Co  ^^mmtnmijt  ipeč  ktriifcá  okoK>  hlaw 
iMiiehy.a.  j»  JMité  jtdnflfU  fe^nutt  se  ■■Uomnv  aioiÍMi  iM 
a  ^kffioka  -*-  U  p^espsnilá  «*«  stáli  pmllc  sebe  —  mlbav(| 
yoDi  bfla  We  svMiei  řozesnatt  posta«ry  ol^é,  a— *-jii  je  zahf«> 
aab  ienuiola  .nočni! 

y^m^t  fckc^  te4  ifl  fitt  ^Imcrbt !«  aktíkl  kondukt 
Vtr.na  flíMe,  a  matelskou  péčí.  do  kožidNi  se  tavimv  a 
V  koutě  kabrioletu  .S6  :l»oísclé.  Jakoby  arí  rocpni^ěného  , 
•lonna  do  nii  ^1.  nalil,  tak  mne  peoniklo  osb^reií  jehoi 
^AadéW  áe  mi  adálo  ^vd^dnim  fMJaDenovánim  pro  tak  1^H»^ 
BitloStné  sivoí«BÍ,  peněvadi  TÁm,  ie  knždý  sprosťák  svo« 
vyvolenou  tak  aasývá,  a  peévě  jsem  na  mysli-  přemíul, 
kterak  asi  nekoUtk  Fřemydl  skéné  Lib«ii  tíkáwal,  dokud 
}cžté  iádnýsh  Mdfiků  nebylo/  iebyéh..sond  tiéi  epátketem 
Marinku  pojnéenovati  Bohl:  iMrmito  tyranské  »!0U>tbmat(c 
do  néí  tabřmék)*]  IVevrlostlnid  ttiato  predikátem  jsem  ani 
neodpověděly  teiik  jen  jsesB  a  sebe  m^dSr  yKytby  wleobnf 
posilničné  krasotinky,  každá  s  desaterev  onebytkowanýeii 
prstýčkd  do  tváři  se  dosMdy !«  {FohniifmM>) 


Z  Prahy.     <^haileinle«    I»twaiUoO    6ad« 

akademií  a  koncertů,  jež  nám  letoáni  Čas  postní  poskytl  * 
k  nimžto  v  poslednějších  dobách  hudební  dckJamatomi 
akademie  we  prospéch  ústava  k  saopalřeni  propužtěnýcli 
kárs^ci^  pak  onen  vd  prospěch  soukromního  spolku  k  pod* 
poře  domácí  chudiuy,  spořádaný  od  p.    s  Ottenkronů  pří 
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byljt  vt^onéila  m  krásným  ft  8w«lio  eii«  dÁtlojným'  ipfiso* 
hmm  dae  1.  dnbnft  a  Mce  prowoienim  welikáio  omoria 
»Páiiliis«  od  MendclsoliMi-Baitholdybo  w«  procpjk^  wdow 
a  fjrrotká  po  ftdejiich  lind^bnícb  umj^loícb.  K  eili  tomuto 
•pojUo  se  ŠOO  budebnikA,  ttotí  nimi  owlem  ty  nejwy* 
bniaéjii  sikff  a  prowedli  tuto'  'welikolepou  skladba  s  doko- 
nalostí WC  vlech  éástečkáeh.  P.  brabé  Waldstein  propAj- 
éíl  k  tonra  cfiK  sw6j  krásný,  nowé  ptíoadobenv  sál,  a  obe* 
ccnstwa  byla  takowá  hojnost,  iť  se  jím  ipředsíft  naplnila. 
Nale  tfikawá  Thálie  bude  se  jíš  op^t  stěbowat,  á 
roíhostí  se  na  weikonoéni  pond^  we  sw^m  býwalém  stánku, 
na  suw.  diwadle,  jcito  se  tuty  dny  nowé  maluje.  Prowoto- 
^wati  bude  se  toho  dne  uDračí  jeskyné«.  — •  Jsne  wěru  fá- 
dosti wi,  kdy  asi  ubohá  naSe  Muta  místeéko  nalesae,  Jtdcito 
by  pokojné  hlawu  swou  skloniti  mohla  f 

Z  LítOmysie.  <l»iwadlo.)  S  nemalým  ůiasem 
spatřili  jsme  dne  17.  března  ohlášeni  Stépánkowy  weselo- 
bry:  v  Čech  a  Némec,ir  pončwadi  nám  tde  melkající  here- 
cká spoleéDOSt  p.  Suwara  jen  némecké  wýrobky  podáwá 
a  druhdy  zde  prowozené  ^Berounské  koláčen  jit  dáwno  % 
paměti  wy£ly.  Očekáwalí  jsme  sice  jen  takowé  prowozeni 
jaké  od  lidí,  kteří  ustawičné  s  némčinou  se  obírají,  odeká- 
wati  lze.  Shledali  jame  ale,  ie  nás  d&wéra  a  pilnost  hercA 
•klamala.  Prowoseot  nebylo  w  poméru  s  kasou,  kterái 
nemalou  wlastencA  a  wlastenek  silu  pHwitala^  neboť  nám 
byl  podán  kus— w2i  zábawy  oloupen.  Nejwét^i  éást  hříchu 
toho  připočítáme  p.  K— owi,  kteiý  a  ochoty  p.  Suwarowi 
a  nouze  pomohl,  a  w  osobé  Jawornika  na  prknách  hrdé  si 
počioati  začal ;  pak  ale ...  •  Od  p.  G — a  (mlynáře)  jsme 
očekáwali  wčtii  zběhlost  w  České  mluwé,  jakož  od  rozeného 
Praiana  se  wiím  práwom  žádati  se  mAže.  Nějakou  náhradu 
poskytla  nám  Kačenka  ^P.  L.  Suwarowa),  která  dle  swó  mo- 
inosti  účíokowala,  a  o  kteréž  by  se  při  stálém  cwičeni 
wětsí  prospěchy  nadíti  daly.  Pro  p.  Reisíngra  (Arona)  bylo 
Itéstí,  že  málo  česky  mluwil.  S  Němcem  to  Ho  lip.  Tak  jsme 
amařili  tři  hodiny,  které  se  na  jiný  spAsob  lépe  použiti 
nobly.  Při  takowém  počínáni  nebyloby  se  co  diwití,  kdyby 
ynnozi  tuto  piiležitost  za  předmět  k  zlehčowání  české  Muzý 
použili  \  ale  doufáme,  že  to  prawému  ctiteli  nikoliw  záwa- 
dou  nebude.  ...x... 

Z  Klatow.  <Op«iviowiia.  HlwaAlo.  Sady« 
liaiMional  m  éeský  Jasyk.)'—  Klatowy  jsou  čisté, 
prawídelné,  jelté  starými  příkopy  obehnané,  dílem  na  ná^ 
%rrdí  a  dílem  w  údolí  položené, '  r.  77 1  prý  od  Klatowky 
dcery.  Bylilowy  založené.  Obywatelowé  iiwi  se  wioé  pol* 
nosti  nežli  obchodem,  jeni  zde  Welod  skrowný  jest.  S  ne* 
nalou  radostí  pozoruje  srdce  wlastenecké,  že  se  cde  u  paty 
oumawy,  skorém  na  roshrani  meii  Cechy  a  Němci,  Český 
duoh  welapi  žíwé  rosmáhá,  jsa  6d  mnohých  žlechetných  a 
wsdělanýoh  mužA  pěstowán.  Ku  podíwu  jest,  jak  w  tomto 
ne  príU2  bohatém  městě  w  krátkém  Čase  opatrowna,  diwa** 
dlo  a  krásny  sady  jako  darowným  prutem  powstaly,  a  to 
pouse  přispěwkami  spanilomyshiých  lidomilcA.  Opatrowna 
adej&i  je  tak  sřisená,  Že  málo  co  přáti  zbýwá.  Za  stálý 
a  wýnosný  příjem  fondu  tohoto  ústawu  powažuje  se  zde 
diwadio.  Wežed  do  něho,  byl  jsem  skutečné  překwapen 
spoiádanosti  a  krásou  jeho.  Před  rokem  powstalo  přičině- 
ním několika  žlechctných  mnžA,  jiobž  jména  ade  nwésti  ne* 
smím,  bych  skromnost  jejich  neurazil ;  a  uwedlo  se  do  ta-' 
kowého  stawu,  že  w  něm  krásnou  a  dAkladoou  2atnici  na- 
lézáme, uk  že  se  teď  jíž  každý  kus  prowozowatí  mAže. 
Opona  předstawuje  klatowské  sady;  dekorace  jsou  pěkné 
naawice  nowé.  W  tomto  diwadle  rozbila  wcdle  německé 
owlem  i  česká  Thabe  swuj  trAn.  Posud  se  zde  prowozo- 
irtHo:  vČíslo  777,«  sPřítel  w  nouai,«  Čech  a  Němec,«  na 


ládóit  S6  apakowid»  nDiAdtoť  tů^wtc^m  áBarovuké  ka«- 
láče,i(  }iDobré  jítro,«  wie  se  wýborn^  birálo  alaskawě  při* 
jalo,  tak  ie  se  tu  wždy  každý  na  České  diwadio  té»i.  Jsouť 
to  ow3em  kusy  mnoho  krásy  nemajici ;  jelikol  ale  ochotnici 
adejii  swé  aíly  jejítě  •  neanali,  neasobU  se  do  wětiich  a  těft^ 
iích  kusA  pouštěti;  Že  je  wiak  cesta  ji£  prolomena,  jeC 
se  nadíti,  že  lepži  a  pěknější  kusý  na  prkna  přijdou. — Hned 
aa  městem  na  widefíské  silnici  se  rozlládajií  rozkolní  sády. 
Ještě  před  dwěma  lety  byly  sdíe  snchopámi  dráby.  Né^ 
která  pole  se  k  tonšu  přikoupila  a  tak  se  nyní  tábnon  n^ 
obou  břehách  Dřnowého  potoku  asi  čtwrt  hodiny  cesty  ke 
wsi  LnbAm,  a  wždy  se  wlce  a  wicé  přidďáwá.  Zwláltni 
liwosti  dodáwá  sadAm  rybníky  w  němí  se  pěkný  estrdw^ 
Htwořil,  a  pak  Dmowý  potok,  jeKoi  druhdy  nepořádné 
břehy  ouhledně  se  urownaly  a  přes  nejŽ  pěkný  nedáwoó 
wystawěaý  kamenný  most  wede.<^  W  radním  domě  nalézá  se 
od  r.  1570  krásně  na  pergamene  psaný  kanctonalv  o  nimi 
wžak  později  sewrubně  promluwím.  Též  musím  podotkaoutí, 
ze  se  na  zdejším  gymnasium  již  po  třetí  rok  český  jazyk 
přednáli  a  podobné  se  tn  •  i  prwni  aáklad  k  české  knihoi- 
wné  učittiL  Čiaoweský*    : 


B  B  8  B  D  r. 

.  .  Lonskélio  roku  počíulo  se  w  Čechách  1331  fabrik  a 
193.670  řemesln^di  rukodllen,  w  nichž  wice  než  600.00Ú 
dělnikA  práci  se  aabýwá;  Parostrojů  tsléld  99,  se  silottf 
1375  koní.  Kapitál  w  tom  žiwoucí.  oboáAi  %0Q  milíopA  sL 
na  stř.  Země  česká  wywáží  za  18  milioikA  zboží  a  přiwáži 
ta  f 6  biilionA  sw}ch  potřeb. 

Moskwa  měla  loňského  roku  64^  fabrik  s  833  ru'* 
•kými  a  136  cisimi  mistry,  a  polítala  33590  robotnrkA  U 
0700  pomocnikA. 


JPi^lpomenNir. 

Nejmenowanému  p.  oznamowateli  »Swětáka  a  Rrko- 
tiolir,  čtenářstwtt  wilaného,  budiž  tuto  na  pamětnou,  že  z 
Nierítsowých  oblíbených  spisA  pro  mládež  za  wydanými  jtl 
a-  wAbec  wlídně  pHjatými  osmi  swasky  jeltě  následajtci  <r*- 
totiž  :  Labutčoka,  Belisai^  Malt  muzikanti,  Synowé  Eduar- 
dowi,  Klams  a  Marie,  Čtwrté  přikázaní  Boži,  Zdař  Biih,* 
Stéblo  a  poklad,  Kantor  a  j.-^»newybéhnou«-— 'UýbrŽ  že  je 
již  poliotowě  chowáy  a  wáženému  čteoářstwu  tiskanou  dtí- 
wěrou  ode  dáwna  laskawě  nakloněnému  po  krátkých  do- 
bách pořád  po  sol^ě'  w  pokorné  šetrností  podá  —  ^mnoholetjtt 
piekiadatd         fi  '  f  rantilek  Bob.  Tomsa.    ' 


€»Uver  Vwtot  aneb :  mUtdl«iwJ  atrotka*  Z  angli* 
ckéh^  C.  Dickensa  (Boža)  zčeiUI  M.  Fialka.  Swatek  III. 
W  Fjraze  1844.  •  Nákladem  Jaroši.  P)ospjsik«  Se^.  za 
30  kr.  stř. 

Beměpta  čili  aaplné  popsái^f  oboru  aemabého* 

Podlé  francauzského  »Abrégé  de  Géographieu  pana  Ha- 
driana  Balbiho.     Djl  II.  sw.  3.    Se^.  za  30  kr«  sVc. 

QSBjrfa  yotniř(li  movatvff ii<l^  « flejf ^d^.  nebrat  ^.  m^ 

fificf!.  ©wosřř  3.  as  Srnř  1844.  aiffem  ír«B«f|!tt 
($)aft(a.  Sir.  109  w  13.  Sei.  za  IC.  kr.  siř.  S  dwčma 
obrázky. 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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SMréM   Mé^U   £.   S5Q) 
w   mtttrý,    we  étwrUk 


,1-1    .• 


^ABÓDNÍ  Z4BAWNÍK    >.       , 

■    ,     ■■.■■•■•':t»RO|   _'•■_'•••■•       •  •;':•  " 

ČBGHT;  lOUWm,  SLOWAKT  A  SLEZAHT. 


9.  dnlyui 
1944. 


PHilpláeí  M  aa  élwrl 
léu  1k|.;>kp4l  léta"^ 

45|^r.afK  U  c  k.  poit*. 
wé(Hi  vafaiA  Rakouakl 

•  patfiéiioii   okélkoa,  t 
si.  ae  kr." 


í^* 


fT 


,' . '   C'-»««^í-      ;    • 

Ticho, w  kraíi,  sa  mi^ou  slupce  «Uté 
^oxem  sUwoskwělym  na  den  wjjiiděťd,'/' 
ŽM  lejie  k«l  Bt  bory  ^é^dlÁtél    >    ^     •  >•  •^> 

;      !    ,1      n       ,í    :'  í^'     '..I       i'  '     .•  /•     !     .';'«      I  í.    li 

Rowinami.  wadnoudmi,  tvUby  č^w^tem 

Krokem'  kmlealým  éió  Záhróni  ďncn  ínaj  spSje, 
iWm  k4e  iMttlnid  ^téšúl  dté^  tr  i*M« 'twlit^iáý  ' 
.    Tanu  Ue  Wtm  .lnruMl  i)r»dH  akélor  nifj^        I 

lÉron  uticbnúl  ^  ámisel  dol,  literýni  se  wall ; ' 
SliíBée  ékivClé  ttófUďte  iŘé  ohlÚLy      :(       1 

j  A  ^í»n  j»^*^  hwě»dokr^Ý  fkryl  jo,  w  praky. 

■  'Ukryt  iSefbor|i  <^  vei-teé  '^kbipMAs  %i6'^íJMÍ/-''  " 

Smělou  k  nébj  wjsokému  hlawu  swed^, 
^^  A  naíi  padá  rosa  Bbžis  clin&ur  oí)lakfir 

A  CO '  Um;  tof  ?  -n  ^h  \^\f'^i'^  almc^  al^  : 
,       Tam  se  ^ě^e  s  doliny  pnou  k  báni, nebe, 
'^^iřambraid  nldim;  — 'óWÍťcj  ínt,  něsto  swátá!' 
,    .IKitró nitejJ  i  bóry^tíuch  ililj.libáUibt;    '       < 


s  mrakj&  berných  spéii,  swatá  Nitro! 
O  jWk  níile  slunce  Pkně  na^  tě 


k'    i. 
tobř, 

éwlli! 

iMral^fNr|doQ  slbsti  di#év«^w  noWó  jiM* 

wí^.n*'^^*  •«  .'!  ««^f  í^l*JFÍ  *>">^  <«kw^.', 

Zbnd  se  code,  imni  se. moje  plémě  I 
SpójiiT  "Ar  jedno  ty  wie  jaré  silyj 
.  ČittU  diá  ib>ti;.lbjid4s  titti  tifaettOl  :    ^ ' 
:   i;  IWW  *>H^>íJw)u^wrtl9i>  fshifiUf;.    .,    :  _ 

"ifccAíéj  dá  jeií  šlše  nc^tné  Bti^    '       ^         ' 
Shod  se  'S4éd  €«Hiné  i  fowoko  ^  siiutkitf,;    i   - 
$i|rf^,^é^s.^^i{b^bfa2.aiii^,   .. 

Tobě  k  ctiU  spásy,  blahy  skutk&. 

1.  .«•:'     ';    ■   »    i;     .  >•.'  ■  •;  v        '  .■   '.     i    •    . 

i  ÍĚĚaaiX  sfe^  kdo  mi.frérB^nL  r^rtoem  sloweý  \  i 
.    .f^lyUSiowje^k^  ub0>a^,qiátÍ9  •    .     ;     ,    . 
Ať   i  ikůdce  kruté  pouu  kowe, 
Co  jest  twého,  ty  si  nedej  bráti  ! 
I      ■'  .')  ií«  ..     .     ^r,     ■ 

Zinill,<e  •  at(^  k  swému,  fUUié  plteě, ;       \ 
'Činem*  slaw^ným  wět&  aetíi  winu, 
'  CSstotí,  tútía  ávA  snej  ae  ke  mně ' 
Wrth.Mimi&ié  aláworodých  sysA. 


ita 


I^sni  twoQ  anit  budom  iumné  boi7»    , . 
'  Wáh  i  Hron  se  snowa  rpftwešelly' 
'Kwětem  vsypou 'sé  doly*,  koiy,' 

Na  Kiiwáni  splane  oheA  skiPě^..    > 

Zmuš  sé,  rode  mflj!  mě  plémě  dralíe,  ' 
M  i  itioubcé  mátí,  ať  Wwttéká: 

U  4iiM'ir*fjdim  tob^  eMy  blábá  t 
Matka,  Sláwa  w  obj^eti  té  -Čeká^ 


,'         '^  .  (Foftrddourďnl.)  '       . 

.    TřeAi  deii  st)  4o;  ploiAh  lo  Aa  pHUtwem  AM«>. 

w  ioo  nádhehtédi  w«abkii«  Uyt  byliišackiidwáikft 
pidieq  dQfcal  dostiblL^  ;.:<!..'. 

liiStíSM  jii  iiaiiiiAii?^  A4td  je  jiBý.Qkdik  ^ 
miii.lQdky  W'plál<  áab«leQý»i  hkwmniýé.ku  |^r8» 
#«iéiwn»:a  Um  jdio  }ewii Ílá«rčka»  Jenauž  Wleat 
dMíl«mi>pnili  roarý«rá*      t  . 

a  Ano,  Michale  f«  odpowěděl  prwní — aa  čas 
jii^abyia^aa^halataroUdiMBsiitt  la  dweři  čdkad-« 
I  .  ^  ajDiie  I  AŮj  Mjdraiii>.  :]»€|wémejií  přjaaJí-r^ 
Udy  ae  ti  p/otlěitilo^  Já  mé  paani  doručili  ?  ^íKébd 
j^m  tobé  diky  Mwéaánl«  prawil  Michal: Slána^iia 
^kKtky  wyekočlw^  tiié  tta  dwifka  laiklepaL  Olc^ 
wíaly.a0«  áamiiá  di«eDQa.objeiwilaiab  u  Fchodna 
^ilNAalediiíCe  mM  kfctoky!  Iách;fiiil«  i^ptala  k 
SianoM  a.  ifi0^  hepiOHibilfvfau  kiiéčeia^  píěl  dwůr 
do  tmawé  chodby,  pd  aokodkehisadniob  kía  koi» 
ittMUiif  dogaraaky.  Siaao  ji  náaledofitat  ZaaUwili 
a#;  dmsnna  oiewřela  áméí^Sttmo  "ivaa^upil,  ^aae 
za  nim  zawřela  a  zůsula  pcede  dwěřmL  \ 

iNíkdjjrifllawJrttQ  Aa^^W09  té  «koro  pfaa  dwě 
bodinyiDÍknoi,  tak  ttkruuai  lod  atbe.odioudeiif;' 
voamlou^lúřT  .<      i. 

.  Zalimaarozhodla^íakj^cMyelqttÉnaniie 
SieniMíi^m  w^flkoomitná*  >  Ddtoudib  jiý  k  šaplat- 
ceni  500  lir  a  aby  po  dwa  miaica.is  ^lomaae^ 
wycházei.   Falier^  jenik  iodaoizeiii  na  amrt  usi* 
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lowaL  a  jemui  celá  qnarantie  i  sněmowtia  dieeí 
wie  to  přátelé  mladého  ilechtice,  na  odpor  se 
stawSlí,  sad^řipal  zuby,  bil  se  w  Čelo,  když  mu 
tento  rozaudek  k  potwrzenl  podáo  byl,  a  přisahal 
hrdé  ilechtě  w  srdci  swém,  že  krwawě  pomsti 
foto  jím  opowrženl.  ,,,,.."   . 

Toho  dne,  když  záhubu  Benátkám*  trfastni 
doze  přisahal,  byly  jíž  dwa  měsíce  od  oné  noc^ 
uprchlý,  w  kteréž  manželku  Falierowu  Stěno  byl 
nawStíwiL 

Bylo  to  třidcátého  dubna,  když  Afařino  Fa- 
li«ri  pod  weier  do  komnaty  manželky  awé  wkrodil* 

»Wiš*Ii  pak,  drahá  Mane,«  začal  třesoucím-se 
hlasem  zlostí  ibTúwiti  —  »]aký  ortel  hrdá  šlechta 
nad  tupitelem  twé,  ctiji  md  utrhačem  iiaáebp  ma- 
jestátu pronesla?* 

»Snad  ne  smrt?*  ztrnulá  Afarie.     . 

Falier  se.strainé  za^^máL  i^Diivnp.mi,  že  ho 
za  tento  zločin  jeitě  faeobdárowaiá  r  ale  wech  jen, 
nechl  sama  nad  sebou  wyřkla  oťtel  ílechu  be- 
nátská; zwi  co  to  jest,  drážditi  Iwa.*  -*  Doslowil  a 
ae  strašnou  klet^pu  wybď4  %  komnaty.  Manželka 
Falierowa  si  oddechla,  sepi$Ia  ruce  k  obrazu  ro« 
dičky  Boži  na  stěně  wisící,  chtěla  w  modlitbě  díky 
awé  za  oswbbc^eni nfiláičká  jd^ovwépro^nesti,  ale 
ruce  jeji skle8ly>  nstazůstakl^  modlfiběótewři^na; 
á  slzy  jf. rosily  :tW4iíé  bajědnon  blednoucí^  1d«al« 
na  kolena  a  zakryla  obličej  sWůj«  Nemohla  patéic) 
na  obraz 'Pfniiiynejčiš^ějiii;  matky  nejswétějtf;  neb 
se  ji  sdálo^  že  mí  ni-  broai,  ná  ní>  bldníci !  kvei^* 
a  nemoci  wy^ázuúwM  jpedla  smyšl&m  aa  obět  a  státe 
ae  matkou,  ne  w  objetí  manželskémy  ale  wehfiebvi. 

'  Opět  ofiawawalaaóc  krajinu  celou,  a  w  doiÁ^ 
ku  ina  atrapě:  ;po|ednť  bií^  kláStera  !  della  sanU 
Chíafrá^  žéwhitř  tak^  n^patrníény,  dieta  w  podzemí 
nich : klenbách  jeho  welkJfl  spoledno^té-  A  wlak  i^e 
společnosti  pánowaiá  welk*  tidiost  jako  -^t  s^wiyaíf 
0eb'  na  'prwním  =  místě  ' komnaty  ii«jteadně}i<,  :jeni 
ae  »sinl  amrii*  '^Wála/  seděl **«* Maríno  Fálierr. 

•  »Usn,esii  jsme  .m  již;*  rejdil  dóže,' »kdo  -pli- 

dnóutimá;  hyni::mluwfe«-jak?«  '       >         n     «   > 

%3k  bíy4sh  aondit  <«:  prohlásiř  be  G^diole,  »»áw 

klé  přépadáull  w  jejich  domech  '#edlo'by  nás 

nejjistěji  knili.*'    '        .  \  íj  r    í-'\  . 

'  w A  rpnnilo  by  Iméiio  «aže  i  odtjniulo  lásku 
UduŠ  odcu$il'Beitoccio.  VNe,  tie ,  Oarcholei  'M^ 
míněni  jest,  weřejně  se  prohlásiti;  ii<Í  k' pomoď 
swolatiw  aby .  rbadrtil>  bif emeno '  ďechty  hrdé,  a 
dobyl  A  přáiro  iikitídené>  ^ládnauri  pod  awole^ 
n]fm  dtoietami-Tbjeatkiíněini.nioje!* 
'*A  moj0l«'  dokížál  falíer^    ^       • 


^»Kdo  ^^jně  isemau  smejilí,  nechť  powsta- 
ne,  kdo  ne,  ať  z&stane  seděti.* 

Skoro  wět$i  díl  wstal,  jen  Beltrando  9i  Qff 
lendario  zůstali  aeděti«  ...      ^.  ^ 

v  Jak,  mistře  Galendario?*  — diwil  se  doze. 
^  »Nel{bi  se  ;wám  nawržení  mé  ?* 
•^   '•     •Nelibí,  Oswícenosti!*-—odpowěděl  tento— ^ 
^poněwadž  maudrost  ginák  přikazuje.*  . 

S  podiwením  se  wáickni  na  né  obrátili* 

nAnb^  —  iňluml  dáte  řezbár  —  vprawimií 
'máudrosL  Domníwáte-li  se,  že  lid  tak  dlauho  na 
břemena  uwyUý  po  prwirfm  pokynuti  k  anroh^i 
dě  přilne^  a  prod  šlechticům,  jež  za  swé  bohy 
zná,  meče  powznésé  7  2nám  dobře  iid  benátský, 
Widěli  jsme  to,  když  Pisgníbo  do  žaláře  wlekli; 
on  se  spldá,  fwe;  jaHo'  kůň  pod  'oscrnháu  jezdce 
swéwolnéhoY  ale  .ťo  jest  wSéchno,  Wykl  jM^  tá- 
hnauti  a  bez  ran .bj^ti  nemůže.  .Moj<i. míněni  jest; 
w  noci  nejhlawnejií  místa  obsaditi,  a  když  se 
potřetí  udeří  u  Íbw.  Marka  na  poplach,  w  jednu 
chwili  ae  domů.  álechty.zmocniti^  apak  Je  před 
aaud  celého  národa  postawiti,  aby  aé  zodpowída- 
li  z  křjwd  národij^  nčiněipj^ch.  Jisté  jest^  wywedeni 
náwrhu  mého».  a  také  se  uwanijem! tajné  wraždy.* 

I  zalíbilo  ae  toto  nawržení  Wiettr.        ' 

Vlitaudřá  jest  ráda  waše,^  ^  chWalfl  Falier« 
—  »i  budeme  dle  ni  pokračowatL  rNynf  ae  rozej* 
déme,  a  to  kdf  ?  rožhodtie  sew  příStéoAshromá* 
zdění.*  ~Rózé$lá,S|s' společnost,  a  doze  sé  ubi* 
ral  doprowázen  Bertuccim  a  Gucholem  do  palá* 
ce  wladařů  benátski^ch  ádzkýmí  úNČkathi,  'w  noční 
temno  zahalenými;  neb .  černé  bylo  nebe*  tak  ja* 
ko  byli  černí  aukUdowé  kniiete  bfdnáukébo,  jenž- 
to zásady  státní  chrániti  byl  přisahal,  a  nyní  wra« 
žedlnaii  rukau  w  ardce  republiky  saliál.    , 

Také  dogareska  bdeta  tuto  iioe,  m  oči  usl- 
zené  dokazovaly,  jakého  druhu  byli  títowé  její. 
Stará  duenna  stála  za  ůí  a  podáwala  Ji  malou 
skřínku.  »Odwrbaěté  od  seVe  tyto  Ijstý,  nápuště* 
né  jedem  lásky:  hříšné^  ^a  <wywiňte  se  s  náružiwo* 
ati  swůdce  s#éhó;  jako  '  ť  uitkiiuti  Itíraj  a  Bůh 
milosrdný  bude  počítati  slze  kajicnos^,  ^  obe- 
atře  wás  rouškou  sliiowáni  awéhd^''      ..< 

Dogareska  otewřela  skřínku,  irýnďálá  psaní, 
wyndala  i  podobiznu  Stená,  a  dwé  borkých  alzf 
padlo  na  ní,  wzdycUa,  políbihi<  ji  jeitě  jednau  a 
napsala  lístek;  TrSak  nestálo  na  něm  qÍc  wíce, 
nežu:  :      >  i     ,  ;> 

vZhřešili  jsme,  již  se  neshledáme.      Marie.* 

Zawinufa  tySe  w  obálku  černati,'  nló^  iá  ne- 
ponechala, nic;. neb  ardce.  ]g:wáceIo,.a  wědě)a,  že 
bude  krwáceti  wěčně  ~  načtedy  písma  a  obrázků  ? 
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14  iS  rukamn.  z^Íoi^oýqi^»  hleděl  zipaniušílp  p^fd 
fébe,  mlčky  #zal  ód  ni  iebálku>  a  Uiktéi  odcháxol 
t  komnaty,  > 

BgJ^Btpě  Uéd^jía  i^  nim  dPgaré&ka^  vffideU 
co  w  ]Aú  hlawé  se  rnihA*  é  ^saiiiilo  jí  ¥y  prsa; 
bezwolaě  wyrazyla  že  seíbé:'  •Zaccariál«— Tento 
39  óbrápl;'prQ&e|>n^  w  9;|ui(a]atwi  sepjala  dogare« 
ika  proti  némn  ruee  a  hojný  tok  Aii  ji'  kanul  po- 
Ucich;-  jiZasIatíiiIií  jšetti .  opowirieni -^  ale  i  ty^  í 
^y#  jeihoi  jsem  CQ..fcr^trii|,xtíU??  A.Ghbi  jí  klei> 
•I  k  nóhounié  »Zapoinné^jseni,  žé  oeíčlowěk  jedon-t 
krátě  ze  sna  pt^obudití  lúud  —  ^é  jáe 

tysmiioL  '"      •'•  '■•  -  •  •"•»•=•"  ' 


D^isjr  n  popisy  'Eimnibo  tmtowatele     -^ 

■  •  • '•        '•é    ■     •  ■'  -'"  'í'  • 

'    i|^elÁ«  Cáňáevis  obseitřa*  JGijr^JnA* 

(PtolirKlai^Mii)  ZÚRuii  witr.ottÍi|U|cmi>rt7;kor9«4isoft 

m  t  ni  pNohyuelj  opět  myilénky  do  hUwj.  im&^  w  i^id^ 
sle,  která  na  mysl  mi  wstoupiU,  jako  w  kalilku  iLwětowéniy 
usadila  se  Část  krás/  MarínČínjr :  zde  tmawé  demantowé 
odka  se  jiskřily,  Um  xas  rubinowé  riikjr  se  usmiwaljr,  al 
konečné  wiechnjr  pAwabjr  co  wčelinkjr  ii  us^yřeyj^-ch  J>o4 
wečer  kwétech  vsnuly.  Já  usnul  s  nimi.  'A  ráno,  28.íed:  ' 
kdyi  jsem  před  Celou  se  probudil,  w  prwni  rotwité  mjrilén* 
ee  opCťobnit  Marinkj  •  apoCiirai;  jeité  tak^swíd>a  spnlUtf 
krásný)  ale  ir  druhé  loikífiujtoí  aonsedni  myilénoa  luied 
i  ialudek  airott'  poniiSenou  ■  supliku  stran  '  sRsídatai  p9ák^ 
tnrf.  '  Odpnsť;  obrape  sličný  I  ie  njni  na  ekamiik  •■•  te*> 
b«  Mpominám  «*^s^wlaL' i  w!  cukruj  který  jsam  >psáirě  do! 
iáfku  káwowábo  hodil,  opčt  na  mfsl  mi  unstupujci !  Pleber 
so  jste  krásotjnkj  jiuéhotfsfi  sladidlo  iiwoU  selského) 
tak  nCioé  a  bAeunké'  do  xukii,  Uk^snaduo  se  rasplýwajkl 
jako  dukr,  tak  hdiailDé  oo'  cukr  ^  owSem  kd^rl  se  dlowěfc 
#e  wás  nepředá*^  a. pak  Časam  i  jiskry  dávpapoejiAoeiikrli 
ffCe  mcchant^lfc  llemy«li(..dtahý  Karlv,  ietosibwa  «m§0 
j«o« ;  obofaý  Franoóué,  wedla  mne  u  atolu  smliol,  béadékf 
siekudák  na  glokuiekébo.ipekulanru  spoaenul  a  a  lim  >m« 
i  dwaideknik  na  asysl  padL-^Libo-lí,  podiweiiae  oknem, 
néuM.  dnes  nedSfi  a  fid  a«  aebáai:  k  raanimsIuibAMrbožim. 
Cela  doatí  pAkué  léii.  DHw«  nei  od  Maríborkn  sem  pH* 
jedel,  iweftice  t«  dojme  {dohled)  na.  ty  wysokéj  (tfeni.  naď 
CfAof  Mrméci  bory  sláitulho  •  ^waruy  jakobys  hrob.wodlo 
htobn  l>yl'uasyp«I  a  mohyly  ty  bílými  piikrowy  Ikyl  potáU; 
Ka4  CeloQ  je  aury  k hrad.  »Hóřeni  €ela«  BOswsaý,  býwalé 
sidlo  bibbateUskýoh.'*^  ^  Posnidiáno  a  ji*  vCoIy  ijáidéael 
Táhlá,  rowmsf  'sa  Gelob^i  po-prawé  hroboitiftéhoipf  hóři^. 
se  rosprostiffajici,  lesUe  aa,  kam  oko  sáhá^  swáuči^m  aué^ 
iným  rovohem  •«  ua'  buhoéiob  :hor  tiiejá  sem  :  tam*.  lunni 
mlhy,  a  j«e -wuUká  meai  iiámi  bádkay  doAimc^lt  au  dnér 
jasného  nebo.  Popiaréite  awém  íiwnti  touto  krajinoii  jo->r 
du  a  j^em  přeswédčen,  ie,  |iei|i(klip  ^  lété  omnoho  býtisa- 
jimawéjli,  nei  ted  w  tom  simnim  kmentowém  obleku.  — 
W  Cele  jsem  si  8  ptítelem  přesedl :  on  do  kabrioletu,  já 
k  Francousu  do  w.oai|.  Ze  letmosti,  aby  raoni  mrasiwý 
witr  nedoléčenému  jeho  krku  neuškodil,  o)>é  okna  u  ;«rosu 
jsem  nsawřel,  ale  byly  jako  kóiich  sinrálé,  sadéU  jsm*e  iá 


comero  ohsewn.  Pnrtl  KSilOroianliwi'  točila  se  okolo  na- 
leho  snídani  a  pan  Francous  umSl  si  wie  uk  éhemicky 
fófetoiiti  a  wyswétlitSjfé  jiémnie 'pibdMti>  mnsil  jeho  sbé- 
hlbsii  w  Ujných  hborátbmch  kuchyňských. 

Zatím  tačalo  uké  ktunco  jiiplnoťr^ hubou  na  nás  s 
hfiry  swétlo  a  teplo  rosUwáti'^  i  kdotby  medta  byl  tu  tou- 
še odolal,  amatiiTc^  pfírodé  do  twáře  senepodiwal?  Praa<- 
cou^  neknáje  tirrdost  České  lebky  chtéi  miti  samknuto. 
Effeu!  bt«wři  se]  M  jfl  je  okno  do  kořán  anemál-li  boleni 
w  krku,  jem  siheie  hlairu  db  toho  itipla^ého  powétři  wyttrčl 
Patř  na  ty  posledtii  osutky  mlhowých  par,*  jeni  sem  Um, 
00  lehorinký  iáw6j,'l>oky  hoť  ipanile  objimaji  \  Máme  den, 
"^yjmélMi  to  křenowčltíplawé  ]^#ětři,  práwé  májtowý !  wsdncfa 
čistý  jako  te  kfiiiáiit  a  na  nebi  Mí  mráčku !  *—  Na  lUcich, 
kdékoliir  přepřabámti,  tHPude  klowanský  howor  a  krásné, 
yfffvtúé  Čisté  slovanské' tWáfe^  radost  na  ty  arnaté  pčkné 
posuly  se  podiWati  f  Meti  Francem  a  sw.  Oiwaldem  pře^ 
jeli  j^siÍDé  pomesi  jiyťské  ú  prawé  kopyto  přední<di  noh  naéi^sh 
bélbnSA  je  ji2  na  p&dé  krsjnské.  W  téohto  místech  potkali  jsme 
ási  80  wosA^  sanÍÝch  tb  horwatských  wotatsjA.  čím  wýie 
tfa  Francem  iryjiidíme,  tlm  pěknéjii  krajina  se  nám  otwírá. 
S  Vrchole  tpčt  ser  ohledni  a  roi,  inoino-li  poblednouti  na 
pohoří'  tb  ^  nenechati  část  dttle  w  těch  krajinách  f  Rád 
bjftňh  jé  w  letéwidě!,'  adá  noli  se,  ie  pak  ani  pokwioi  té 
cMnlmawosti'  nemá.  Na  taiappě  máme  utěšené  jetero  aa  sw. 
Ošmildem,  w  sndlé  skutečnosti  ho  ale  mamě  hledáS;  tu 
jtl  wyébhlo,'  ne  sice  slámo  od  sebe,  jak  konduktér  prawl^ 
nýbťf  wypahfwátím'  rošttsttcřho  údů  tákósi  "a  wysniowánimr; 
Byly  prý  tó  uesdraii^  močály.'  Co  mne  w  Krajně  nemile 
dojímalo,  bylá  bidná  obydlí' uresnických  obywatelA.  Chatrné 
to  doianky  sarěiiť  čiísti  'b^akottifnA;  uk  ie  kouř,  kudy  mu 
libo,  se  pťochási)  Čáéto  Otlá  chalupa  na  spadnuti,  a  okén« 
Ita  Uk.nialhkká,  ieby  ái  je  doktorským  klohoukem  s  něco 
Iir2i  střechou  ůplnS  sacpati  mohl.  Ňa  proti  čili  lépe  we- 
dle  lidského  příbytku  mái  pod  jedním  krowem  hned  i  sto* 
4pln  ^  stáje  -na  apAsob  polskoiidowských  hospod.  Cdý 
len  spAsob  obýWátd  silné  mne  na  mé  cesty  podél  uhersko- 
polskébo  rozhráni  upomínal.  —  Asi  jednu  poitowskou  iuci 
ýítd'  LulUhott  po#sřówsl :  js^mt  péiaiý  ^iónský  kroj,  ByM 
odpote<hie  nedéhkíauk  celé  sástaípy  wesnidand  tasněiený^ 
mi  polemi  k  jednomu  kostelíčku  putowaly.  Ženské  máy 
wewé'  bHé  taty  na  hlairách, '  jako  u  nás  je  widati,  jen  ie 
náskráe  pod  bradou  těsuS  pbdwátnné-^y  čistě  bilé  aknni 
koiichy  ai  po  krk  sahapnuté  a  'doUi  al'  po  kolena  sahající 
a  přední  doleni.  cípy  na  ruh,  totii  na  wlnitou  stranou,  pře- 
hmiiié  a  wxádn  d^  liromady  spjaté,  uk  ie  w  předu,  kde 
kóiich  do  '  sadu  ohmiAje^t,  tmkWou' aástéru  a  níže  koii- 
éhn  temnomodrou  aneb  cele  Černou  súkoi  widéti  he.  Ty- 
to do"pora  hile  a  do  póla  Černé  postawy  ná  sn^owépfldě 
sestupem  přechézéjícé  Wclml' .  pěknČ  'wypadaly,  nemálo  bý- 
walými  premonstrátským  jeptlÁ.'ám  se  podobajíce,  opomněl 
jšen»  si  na  hádanku  t.diSUnstwi  mého,  kdeito  den  a  noc  w 
podobě 'po!ol>ílé   a  polo2f|Srné  psnny    se   hádati  dá wá  ;    sde 

Išea^  ji  mél  očilě  Voslui^nou.  Kroj  ten  timní  proto  sewru- 
má  ti  i^dái^ám.  prbtpie  přéswědčen  jsem,  ie  sotwa  kdo  a 
iia2inc&  pro  wyr^ieni  w  alině  touto  krajinou  pocestuje  a 
jej '  popíjej  čehql  .sajistézssluhnje,  .an  či;sté  slowanský  jest. 
l*inawo'n)odra  a  .2f'erná  )iarwtf  ta  nejen  sde  w  Krajné  ale  i 
W  Kóřuiansku,  y  jiítaini  Styrskn, .  w  Istrii  a  Černá '  sláitě  u 
W^jan&  jest  obyťéjdtíu,^  bílá  pak  l>arwá,  tatě  wlalitni  bar-' 
vou.  národu,  holubičibo ! 

'"  ^koío.4.V  odpoledne  byli  jsme  w Lublaně.  Sem  pro 
mňénkV  wélttii  nebestieČnb  amáttty  posílali.  Jii  na  dwá 
liony' před  městem  myslil  jsem,  ie  se  samou  krásou  sato- 
pime.  jTedna  díwka  druhé  sličnější ;  kdybych  byl  Tnrketn, 
bylby^  myslil,  ié  KÍě  mezi  huiiskami  ^  tnahomedánském  ráji. 
nacbásim.  A  uk  prý  to  po  celém  okolí  lublaňském.  Člo- 
wěk  ale  nemá  jen  srdce,  nýbri  i  ialudek  a  my  dnes  od  6» 
srins . jf^tě,  n^^leho  nejedli.*    (Poftročou^ffft/.) 
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Welikott  často  oJbitiinof^  pJ^«UAd^^l&JQql ;  iii^w4f  kd^i.«e  oi 
Vo  jedná,  ibj  ;8^,  o^kurá  i>yto^  ger|m^a$kehQ  báieslowi 
ptíméfeaýn  ýf^n^em  ,8lii>vapskýao^  wywačiU.  Ppstřebi  tdo 
býwiy  olilLdnottU.«e  pp.d^l^m  pb^ru  .Al(>waii«kého  báje-; 
flowi,  iM  kterém  okp  nikdy  maroé,  hkdá  bytosti,  která  by. 
$  oniw  genadA«koH  líphé  •«  sbodoifilii,  ji^ko^  49.  i  MOfMi^ 
podobni  «W0  nUto  miyií>^  Pličioa  tpUp  pwilem  patrná  jest^ 
iMbo  kd^  dw«  DfTodové  ire.«w#iiHÍivá4v^alaoaU  sapip^tatné 
se  irywiniiji,  tam  také  podlé  rpadďoj^cb  přirpdQicb  po.lřeb. 
i  mrawnicb  aábled&  aemdiii  davewni  wýtwory  jich.  mysli  a 
Qbraukosti,  ktetól  nap^ptaca  w  báji^awi  apspbné^é  a  ptíspé- 
nim  mnobých  wdkftr  jakoby  jahla^oéy  co  nácodoi  jififiii  oe- 
stoa  ústníbA  podáni  od  pledkA'  na  potomky  ^pl-eipbáaeji,, 
W  takowém  piípadu  jediné  wýceati  jest^  opoho  jména,  bud 
boa  proměny  poaecbati,  anebo,  pťíči-U  «e  ^./ducbn  jaayk,a« 
je  alespoň,  tak  přelaiit^  jak  t9ho,podstai#b#jeslQwé  bytio-^ 
aú  a  iedy  blubli  smysl  jnana  potadi^je^:,  fl  .pQdqbfiýni. 
i:o«pak&m  wede  také  německé  v^r^k^í^K,.  ^kt^réž  jméi^ 
jii  mnohému  welikýob  léikosti  zpftsobUa.pd  o^é^P.I^/y.cpi 
Golbowa . básefi  iéboi  nadpisu,  w  budb>4  uiiíe4eQá  ^afW  kqp-^ 
certecb .  apúraná,  .takék  ^Icým  .ipráwám  pří^y.  pD4aU»i 
!N^kteH  je  dokonce  na  »<^||oiv<tfíK<  p^eložiij^/ie  ,pokiiailig,.poi 
podstaté  bytosti  přim^řeafo  aenír  jeiikoi  Qéipeckié  »]ElrlkpiMgf  > 
nikoliw  od  >»£rle«i,  ol9e,  nepppUifil  ,  DUijMp^  .j«  př£U»iii 
p^in  £vben»  an  w  7.  aeUiU:  i^PlUpby  l^u,  Wtoci^  G^řthpwjiL 
swrcbu  podotknnton  histfí  pod  nadpisem  »,Kx^l  dvcbA«t 
w.pékoém  p^Uada  adéluje,  Ue.^poln  ^ikteré.df^ódý  pro 
fwé  snýlleai  m  wýailaviu  o&é.,b«>B«)oirné.  o|s«by.kl^*,.Ple 
ičcbto  dí^wod&  anamfná  »£cl^  ,  p^wpAft^  tpljk^  ^  ^sta^v)r 
mui«,  » rek K  Čili  >»bfdiju<<(  (    a  poq&wad^,  dle  ;^y.pfd^n- 


íiwotii  dp  WalnaUy .  se  doptali,  wzáto  j^ň  ónó  slowo  bébem 
eáilil' W'jgermánlkáa[i''báje^lowi'^e.'émysÍ^ ""sdíicliá  zťtňřúélm 
ÍoduLy«^  ^terýi:pedi:pHmíOtt  Smliaipii  bobu  OdtaÍať«o  .králiy 
s  ostatními  dncby  hrdinskýcb  spolndruh&  z  blažeností  ^(Vjb1-& 
hally  se  tSái. ,  Pročež.  »ErIkó'ni^<c  pa.  základe  téfthto  dúwo- 
dů  tnačívkridé  dňebft  veátřélýdi  Téc&w,«  ixetjito' úfÁ  smysl 
pak  dále<  tfosl{ře«  m rakráie  dndiAic  -irůbeo^^  lfegUawiě)ll 
^^  4^ivo4;  ptP  WM  práyr$  vwe^Qno.n  ^dá  ae.  qiné.  jsppči^ 
watí  w  jaayKu  ángličkém»^ '  jebožto  germánskou  jpříbu^nosti 
mnólýf  'ttBhié^-irýiÚKái-iMňttclííý  ťéprwá  ^pUi^  '»«  ďá' Vy^^ 
swftittú.í  vWidím  Umlo  idřnmáM ang^kéna  péífrlm.(tlf  tid^ 
Sloin^;iQ  nyní  k  wjm^ení  ji^bp  s^ifl[>iiž  llecbij  ai^fMicKé 
sloupí,*  kterýi  asi  s  paiím  »hral>ě«^  se  sbodifje ;  piiwodne 
<^lak  ^naáienaio  iot^co  v^^tátný  -ttinžtcj  ^K>Wnáirajfc  se-W 
%am:iqdnl .«  oétlin'  »lH>j/ir  ft;bíobalffm^  kterét.romdii  ]^i|n 
i^pdnf  x^.  »sUn^o,..hr^ip9lL4£o^,|]pi^e<c.^  »;9ÍláKaf  yf^Vi 
jest,  pox^éjí 'w2s^k  cp  wýsQs^a^  pro.štupeít  slpwanské  ileclity 
w  uHw jrtii^  Wtíllo;  '  lifebp^.Jakflř  %.  nfts,  íák  ^o#né£'v  íitřýtM 
národů  přechod  výsnamu  »rekaff  Čili  »brdinyi(.ÍB«ípPftnaH 
menání  jistého  drubu  tiWiOhtf  <ajtl4' .  ue  spůsobem  dokoncie 
přiroaeným,  an  xáklad  žlecbty  prwopočátečně  tím  wUstně 
položen,  ie  wládcowé  statné  muže  co  swou  družinu  okolo 
sebe  ttiriMMtíiriilfc  tiiisMtmt  a  brdtot^  tMiiuámi  wý- 
sadami  je  pak  obdahijice.  Itatinské '  comea  (se  wsemi  od- 
stíny jaaykft  románskýfb 'ffMl#U(7lNira,.lpoiffif  atd.)»  pAwodnS 
prAwodce  snamenajíc,  napotoip  pak  na  hraběte  přeneiené, 
jakož  německé  ,6r/sf,.  oa^jíc  stejný  kořen  se  aloirem  der 
OefnhrUi  a  Ritter  V  j.  *  ia  přiklad  sloužiti  mohou.  —  Přáti 
by  telily  bylo;- kby,^^ykoll  M  o'«ěnieckém''»Ettt«nígft  řeč 
#ede,  ten  «•  b«éo«eiioic  ndiji  'Er^Wm"étMlt  Mi  Mům>i 
tém  se  liaiýfml. "  .  •  .    1    ;  .      p,,  Doticfaa.    ■: 


X  litjp  r  á  t  tt  r  a. 


řeči  k  napomoient  poboiné  dácodností  od  Jána.  K.ollámt 
aiariibo  seníořákií .  ctrkwe  ew.  Peifansko^^din^ké,  alf  Q« 
.  kaisatele  šbon^  Slowenakého  a. několika  učenýcb '  spaUsr 
čaoslí  óda*  Díl  daobý.  W  B«dině  1  liikeiii  Jana  Gyonk 
«M  a  Madina  Bago..    ia44«. 

Nad .  stpwékou  Tatrou  prohánějí  se  Žediwá  mračna,  aá 
podkřiwánské  doliny  a. podunajské  i  notiské  roWiny  opano- 
wala  jakási  sádumČíwámlČen1iwpst.Nedommwejtež  se  y*'faký 
bratři  Cechówé,  Žeby  tato  ^mlčenlíwost  totožná  býla  s  letbar- 
gií.  Nikoli!  Je^ii  to  wýznamný  ticlío  před  wyp^knutim  osud« 
ného  a  rozhodného  dužewnihp  boje  pro  nás  anewážený  národ. 
A  jakž  by  se  nemčl  Slowál^  sám  do  sebe  pohroužiti,  wida, 
jak  jej  n^en  cizinci^ '  ale  i  Vlastní  bratrové  přezirájí?  *) 
Ano!  Máť  on  $teré  příčiny  w.  UcbosU  porosmy sliti .  sobe^ 
jakowDU  dráhu  nastoupiti  musí.ted^  \^yf  'f  j^^o . "^P^^.éy 
ale  tím  jistější  kroky  na  cesté  iL  idpsáhiiuti  wídiný  Šlowan- 
stwa  od  newlastnicb  očeriiují,  od.  wlastnich  pak  znewažuji. 
Oi^o  prwnějdi  netřeba  mi  dokasowaii^.. neboť  jjest  na  bilén| 
dni  j  celá  Ewropa  itÍ|  co  Slowák.pj  swý<ii,  sppluwlastcncft^ 
některých  ultristi^,  wystáti  musel :'  tpto  pobledni  wžak  po^ 


*  Laskft^  .č^QÁř,  po^ná  s-tpbioto  úwodu^  že  tytp  ři&d- 
ky  tímtéž  duchem  zaW^a2>Jakp.  ony  nf  Č.  33^  a.ďO.-^na. 
něžto  jsme  již  odppyrědělj*  Wáženeho  ,p.  spíspwatele  tohoto 
Článku,  jemuž  pdpo^d  vaŽe  beapochyby  jeátě  na  oči  nepřišla, 
pdkazujeme  tedy.  na  tp«  co  jsme  tam  a  iipřimnéhp  srdce  a  pra-! 
wdiwými  ušty  pronejsli.  ,   . 


tfébujo  snad  wyswěllakiL  Zde  te.aiáta  baa.  Jlněwii'  a  wálnl* 
Kejvětánm  neitěsfeim  .nářadí^  iSitfvanskéAici  byla.  kmeňouré 
pýcha^  jíiKt  ažabli  kmen  přestrán.  byl  od  «ibi6Uíbo*  Odtud- 
powsaaly  ty  nesčíslné  přeŇlivtitx^  Trpák,.  Sokač,  >Sotftky 
Pémák..a.tj«lacjÍBýob,  kieiiéi tknážema  zabanbaiu  a  i^apraH 
wéai  to.  řečeno  budiž.,  jaané  swědectifri  dáwají  a  .náoodnt 
i&eanáleyiwoati  a  sobecké  tiadtiÉasli.  nékterýok  sloWaMkýck 
kaMoA;  Tato<poliCiowáDÍ:bodnb.  nactnastiiidiAeU  aa  x^tr^  nA-i 
co«iě  nažemai  dosa.wáde  na  iwsdoa  neAaaartoélBii  it^ilonaátsl 
ifanoba  wýtečnýeh  Sioí#aiifi,f.ft^áaa,> jakoby,  n  »ěktarý6W 
s^adžieb  bratr&  Čeehé .urahladttm  na.awč  fiobratí-dioe  pod-» 
tatranské  obawláM  hlnbokét  kořeny  kyU  puatiU.  Oteivitei- 
aoat  .nancjvýi  oadobnje  Slowana.  Pocalaniwejmei  áe  tedy- 
po  brairsku,  ottfwřeně,  d4#érn&  Ji«  pied  letQrttslýebáiifat 
j«em  ialakyna  mladit  bmtiryi  fiaska.  <  Pikel  mAj  H:.  .-«nan 
wrátiw.ae  (a'WidaS  wyprairo^Md,  kterak  pocaaělné  o  nán 
SlAwáaiobirospráwjji  faratií  6e<iho#é.  »Go  wyéW  na  .Sto* 
wmisku.?«  láže.ise  dnib  druha. awébo*  ^  mI  nn  «ai  |^5 
káseň  od  S  « « « ^ká^eft  od  T  ...^  Mtadlithy  od  J; . .  a  'nioí 
triea,«  odpawt  tázaný  bratr  Čech.  iTakoiréto  a  ítěasta  p0^ 
dobaé  řoamln^y  ntfak  .jelliě  by  nás  nekonnautiiy  tak.pHlír^ 
inéf  paniiaadi-«iinue,'>  Aai^ny;  94****^^  *  ^7^  liemobon.  před- 
ataMwt«ly  amýďew.  aapQfi>  wětlí  <ásiky  wzdělaiw&  českýcb*. 
než  máme  i  jiné  wáamějžl  d&wody;  kteeé  tnáa  OMMOifobiě 
wiHi  natěji,  ie  fee  totopřaadinéníiwiaha  SkmensVébo  aa 
n^fr^iícfa  časA>do  wíce  českýek  asdcí  aakdieniti  muselo*..  : 
'         ^     XDoleonienC)  '    '    Bud. 


Wydáwáuím  a  redakcí  J.  Pdšpíáila  w  J^razc, 
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ČMopU  tento  te  wa 
•U«dtt'Vo^»il4yw«(M 
betiemvkéiii  plácku,  •• 
Starém  M^tě  i.  S50;) 
wýdáwa  >p»  pAkMidi 
tHkrájI*  M  tfAtf,  atlet 
w  outerý,  wa  čtwriak 
a  #•  •obotii. 
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si.,  aa.calý  rok  S  si. 
45  kr.  stř.'  0  e.  k.  poito- 
Wnleh  a«M*  Rakoaab 
■Mcaifotwi  pAUataf,  i 
a  patřičnou  obálkoU|  t 
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{PokraČowáni.)         "      '  .         i 

Den  na  to  shromáidila  se  signoriei  aby  sout 
dila  nad  Pisanim. 

IJ^epatři  to  doi  obsahu  předmětu  našeho,  pro- 
iJes  jea  to  jKidotkaea^e^se  nebwl  Pisaiii  přidinfi* 
nim  oněch  mladých  šlechticů  k  smrti  odsoo^eu^ 
a .^^jltite  bylo  wiein  diwoo^  ie  i  Falier  sám  od- 
porowal  těm>^  kteří  na  smrt  usilowalw  a  předce 
bylo  <w&bec  tnáitíOjttke  Pisanibotrzdy.  neoáwiděl. 
Když  byl  Stěno  souzen,  sUwělaae  mu  sigUorb  M 
odpi^Tf  nyní  ji  to  oplácel*  a. proto  jsme  toto  podo- 
tknuli, že  to  bylo  w  Benátkách  poprwé»  qo  ijU)že 
a  šlechta  weř^jné  pťoúaobě  wáldiU.  Pisapi  byl  na 
wždy  z  wlasti  wyloučen,  a  k^yž  w  záliwu  městyse 
Maestrova  mkdými  šlechtici  se  loudil,  děkowal 
jiiDi  i^zawazowalsyiiaawého  Viktora  (neboC  niladši 
aya  Bertuoeio  zdil^  osud  oi/ce  swébo)  k  wděfSoior 
Sti»  k  lásce  k  slasti,  a  knenámsti  proti  Japowět 

Od  této  doby  uplynuly  skoro  třtměsicei  kdyi 
jédhoa  z  rána  Falier,  bylo  to  18.  Irstopada  roka 
1355,  do' komnaty  manželky  swé  wstoupil.  Řaf 
dliMt  af  msta  sríela  z  odi  jeho -^radost  ie  se  brzy 
itista  wyplid,  jpb  které  jeho  ddše  pfahla* 

•Raduj  se,Marie I«  jásal  dože-^  »naslane  noc 

strášliwá,  ale  strášli^^ějši  buclé  den  pro   ty,  jeni^ 

netrestali  tupitele  twého,  i  pomstim  pohrdání  mnon 

fi.wyrwu  jazyk  protiwňiku  našemu,  aby  lid  zwéděl^ 

jak  Falier  trestá,  když  sé  jpohani  manželka  jeho. *^ 
»'••'■         . '  .  .      .   .  •  ' 

^       .  Dogareska  sezapbwěla;  nerozuměla  ale,  řeči 

jeho,  ht^joi  ji  obešla,  neb  pochopila^  že  něco  ,stra- 

^wého  w  mozku.  AJarína  mstivého  wře^    Wyskp- 

.čila  z  lůžka,  neustrojena,  a  ipanžel  na  ni  pohljédl, 

.a  dech  se  mu  zatajil!    —  ppznal  ji  býti  matkou. 

Moi^nárli^  aby  on  manžel  surec,  mohl  se  ještě  státi 

((tpeiii?  Neřekl  nic  a  zainyšlen  oďeiel  z  komnaty, 

Pogareska  pohledla  na  sebe,  i  pozna^  proč  muJB 


:  I 


jeji,  ko^et,  zamy^ep    odešel,    a  předsewzeti  její 
^itáXo  pewně.      :  .       ^     . 

Již  pod  wečer  toho  samého  dne  scházeli  se 
spiklí  na  fiísta.wykázaná;.  n.eb  se  mělo  t^to  noci 
r9zbodnf>Uft^  ,  kdo  ^  budoucně  W'  /Bepifkách  vlá- 
dnouti bude«  Na  této. po.9i.7alf zelo  blaJhiO  w^bo 
pobro.ma  republiky.,  a  moře  proudilo  tak  tiše  okqlo 
^' skrze  mestp,  jako  na  posměch  wášnimrpQbpure? 
ných  někplika  .biiřií^ůjt  a  ty,  JLt^ři  pewcházeli  dq 
dQj;nku,bl^e  Idáštera  della  $Xa.  Chiara  a  nepatřili  k 
spiklým,  odpočíwali  ti^e  na  l&žk^ch,,  newědouce, 
j^ká  mračila  se. nsMjl  jawami  jejich'  ststlmji* 
^  Beltrando,  kožešník p^sanský,  šelo^olo  domu 
senátora  Mikuláše  Leoniho,  a  ppzaata,wil  se.  . 

»Me!«  m.luwil  k  sobě-r-  »i  tento  ,m.u^  má  pa- 
dnouti-7  můj,  dobrodinec,  můj  kimotrl  Zawázán 
jsem  mu  wděčností,  a  —  nemohlbych  iwx  odplatit  ^ 
|Ale  j^k.?:*  Zamyslil  se,  přikročil  ke  dweřím,  a 
zas  odstoupil.  .  »LNewyzradim«li:wš|3,,  když  ho  wa- 
rowati  budu?«  —  .\  zas  po  dloi^ou  chwíli  mlčel 
» Ale  také  ho  nemohu  nechat  zahynouti.^*  —  Opět 
jprem;^šleT,  í  rozhodl  se.  p  Lepši  zrádce,  nežli  ne- 
Wděčoík  !<>---  a  weSel  do  domu.  Stalo  se*  Republika 
Djlá  zacboWána.  .         ' 

'  '  fat  záwisí  často  osud  jeďňodlwych  Bdi,  ja- 
kož i  celách  států  od  pouhé  náhody,  od  osob, 
jichž  si  sotwa  kdo  powšimne.  Kdyby  nebýt  Bel- 
irando  okolo  tSlomn  dobrodince  sWého  šel,  bylby 
^e' úi>amátowal  na  -  dobrodiní  proukázaná  ?*--^A  za- 
jisté se  řeptfblrka  malé  Oto  Starala,  je4i  koSíéšBÍk 
^isanský  w  Benátkách  čili  ne,  a  předce  stal  se 
jejím  ochráncem  I 

Nežli  hodina  minulá,  již  byla  eelá  Sttěmowna 
ahi^méžděbá,  a  čluily  sAátpi  ozb^rojené.,  pbkličo- 
waly  město,  rejdily  aktze  průliwy,  W  tioh.ostí  ne 
obsadily  místa  k  shromáždění  spiklých  nrčenái  a 
jak  mile  tito  se  scházeli,  byli  jímáni.  Od  arsenálu 
přicházel  Bertuccio;  přijde  až  na  malé  náměstí, 
luttjeská  rukama,  by  dal  znamení  přátelůna^ym, 
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tu  86  naň  wyřitili  wydanci  s^dfe,  [h  neifi  0i 
wzpamatowal,  jii  ho  poutalj  wazby.  Ta):  ae  dělo 
wSem* 

.  Nynikričela  signorie  k  aotídp  nad  il^jLeteiHj, 
neb  zjednodiwých  w^slechů  zajatých  8o  dowě* 
děla,  jakého  podílu  měl  doze  sám  we  zradé.tétQ. 

Nikdy  nepřišla  do  Ukowé  nesnáze.  Měla  sou- 
diti toho,  kterýž  celý  majestát  republiky  předsta* 
wowaU  měla  wynesti  wýrok  nad  mužem,  před 
nimžto  wsickni  se  kořili.  Ortelowaá  měla  swého 
w&dce,  pána,  dožetei  A  musela.  Dřiwe  wšak 
wynesto  se  slowo:  Smrti  nade  wšemi,  kteřipodi* 
lu  měli  w  zrádě  proti  státu,  a  mnohý  kwěloucí 
kmea  žlecbty  benátské  ztratil  ratolest  rukou  kato* 
wou.  Jen  Calendarío  otec  a  syn  byli*  k  wěčnému 
iaUři  odsouzeni.  —  » Neboť  nemá  přítomný  ani 
budodcí  swět  mlnwiti  oř  Benátkách*  -—tak  se  wy* 
jádřil  Zuffred  Morosini,  prwní  avogador,  a  celé 
filechtfi  presidujicí,  i»ie  usmrtili  muže,  jejichS 
duch  wažby  pozemskými  nepoután,  se  po  celý 
iiwot  w  díwé  řlSi  fantasie  wznááel,  a  kteří  duchem 
swým  a  umělostí  wětSí  sláwu  Benátkám  získali, 
nežli  wítSzstwí  reků  naiich,  kteří  swětem  třásli, 
ale  sami  sebe  pochowali  w  sutinách.* 

Takovréfao  konce  doMi  dwa  mužovré,  da* 
bhem  newSedním  nadSenf,  jichžto  plody  Coreggio 
8  úžasem  obdtwowal.-^ 

Hrobowá  tichost  rozhostila  se  po  sněmowně ; 
neb  se  započal  souditi  doze,  a  weSkerá  Šlechta 
byla  shromážděná. 

Avogadoři  přednesli  prowinění  Falierowo,  a 
Morosini  se  obrátil  k  Pasqualigu,  o  němž  se  wé* 
dělo,  že  je  přítel  dožete. 

Tento  powstal,  a  wážným  hlasem  zwolal: 
»SmrtI«  -^  Nato  sklesl  druh  na  sedadlo  a  zastřel 
si  obličej.  Druhý  a  třetí  a  tak  wšickni  jeden  po 
druhém,  jak  na  njě  řada  přiSla,  ortelowali  f  aliera 
k  smrti ;  přišlo  až  na  Stená  a  —jaký  úžas  I  —  oo 
mlčeL 

nCelá rada  desíti,*  proalowil  Morosini  tcpce» 
j»učinila  zadost  práwáin  našim,  a  jen  podřízená 
quarantie  a  její  welectěný  ředitel^  ilechtic  Hicbaei 
Stenot  straní  se  sprawedliwého  usuďci)  a  snad  by 
ještě  nadlehčowal  zrádci?* 

Steao  neodpovídal. 

•Toho  jsme  se  nenadali  I*  posmíwal  se  Mo* 
dažzo,  presidujíeí  w  radé  desíti.  -—  oFalier  byl  ve* 
přítel  wái.« 

Tu  se  Sťeno  wztýčil  a  hrdě  hleděl  na  celé 
shromážděni.  nProto  ho  nemohu  souditi,  a  zdá  se 
mij  že  přísná  rada  dieci  popustila  uzdu  wášni  swé 


'4  pffotéipik'  pitm^oCtocnost   8W0U ;   nad  doiem 
smí  jen  eelý  Hár^  ortelowati.* 

vNáiBÍ  IrluWt  národ,*  odtukil  Mudazzo  —  »a 
_eelý  m^oé  ortelig;^  F^iera  k  smrti.* 

•Tedy  nepotřebujete  mněl*  prawil  Stěno. 
.  Bez  dateí  wýtržky  šlo  hlasowáni  dále,  a  se* 
nát  xv^ydal  této'  noci  ještě  dekret  následujícího  ob- 
sahu: »Marino  Falieri  hrabě  weValdenMrinu,  doze 
benátský,  jest  uznán  za  zrádce  wlasti  a  jakož  ta* 
kowý  odsuzuje  se  námi,  a  skrze  nás  celým  nirO' 
dem  k  smrti.  Dowoluje  se  mu  ale,  že  bud  k  spáse 
wlastni  duie,  aneb  ku  proapěebu  jinýeli,  keiíjto* 
liw  bude  chtíti,  2000  dukátů  poslední  w&lí  odká* 
žati  m&žé.  Bůh  a  sw«  Marek  ať  zachowá  řepu- 
bliku  atd.« 

Zaccaria  Ghísi  přistoupil  k  Stenowi.  »Ne* 
mýlil  jsem  se  w  tobě^  Michale,*  pmwil,  vsmyl  jsi 
winu,  Falierowi  učiněnou.* 

»  Nesmyl,^  odpoi^ěděl  Stěno  snuutné ;  »já  jsem 
winen  2rady  a  smrti  jeho,  jsem  winei^  že-**a  eoft 
ona  ?* 

•Ona  lá  odpoušii  a  já  se  hned  k  ni  odebera.* 

vUčiá  lak.    Dorudil  jsi  ji  Ustý  mé?^ 

•Doruj^ll,  Michale,  ona  ti  děkuje  a  bude  je* 
dnatí  dlo  wňle  twé.^ 

•IVéčné  díky  tobě,  příteli!*  zárado^  se 
Sieno  a  tiaknol  Ghtsimu  ruku. 

.  Tento  ódešeL   Rái»o  se  budilo. 
♦     *     *      • 

»tf ehofekuj,  drahá  ohoti,*  tSšii  Palier,  a£  mě- 
chy sám  potřebowial,  manželku  swou  *^  »ty  nejsi 
wina  Činu  mého,  a  netrap  duši  swou  myšlénkami 
marnými;  ^neosmělí  se  šlechta  wydaií  kalu  kníie 
$wé,  nawztáh^e  ruku  .wražedlnoa  Aa.  hlairn  koru- 
oowaiioii«pos«rátnou-*akdyby  i  také— ^nu^e,  jsem 
píiprawenl* 

•>Iarin^I  ri^anieli,  odp^u^ťl*  btědowaila  dogn^ 
reska,  »ty'  newíš,  ach  Bože«  Božel  .prosila  jaein 
tě  dnem  i  nocí,  abys  mi  odpustilprowinění  mé,  ane* 
osíchaly  oči  mé  od  slz  kajicnb3ti,a  tys  mi  neodpustil 
piilosrdnýi  -^hrozně  tresceš  — * 

»Tebe,  ftlaríe!  proč?  —  proč  se  winíS?* 
žasnul  Falier  — '  » Upokoj  se.  Obejmi  mhe.  Tak! 
a  polib  mě  také,  polib  muže  swého  i  Teď  Marie! 
poslyš,  dokawad  jsme  ještě  sami.  Možná  že  předce 
mám '  jakési .  tušenf^^  a  před  smrti  spadne  rouška 
pozemské  nicosti,  a  soběctwi  a  wáSně  a  sláwa,  wše* 
chno  se  likrýje  před  nesmlrnoti,  strailiwou  wěčno* 
Stí ;  wěř  mí  Marie,  že  ti  wšechno  odpustím,  wše* 
chno!  ale  powěz  mi  prawdu,*  a  oči  jeho  zplame* 
naly,  když  takto  třesoucím  se  hlasem  mluml  abátli* 
wě  hledď  lía  postaiiru  manželky  swé^^kby  od  ní 
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spásu  aneb  zatraceni  ofcáival;  »inluw,  co  jen 

prawdsi;  widim  postawu  twou»  widim  a  wijn»  iiwot 

jeiie  jeden  cbomi  w  iiivoUř  swétn»  powěz>  já  jsem 

stár— wywrař  pochybnost  mou — « 

»Bože«  smiluj  se!*   zalkala  manželka  Faliera 

kioeU-»a  klesla  na  kolena*  ruoe  sepnula   a  n€od« 

wrattié  hleděla  w£hůni»  neplakala,  ústa  se  pohybo- 

waly»  ale  newydaly  hlasu»  klečela*  bledla^  krásná  to 

socba  břiiníce  k^ici  z«labaairu»  wéčaou  jen  ido« 

ci  wytesaná. 

(PQhraíowtM.) 


Dopisy  a  popisy  zimního  eestowatele 

J.  W.  BenAukého. 
Liti  IV. 

(PokrmůowénU) 

W  polojlbi  na  poltě  hiblánské,  do  néboi  Jimt 
wstOQpili,  seděl  u  jednoho  stoln  dobře  wykrmený  mni  • 
wóQsisky,  i  myslil  jsem,  ie  je  nějaký  wojenský  d6stojnik| 
a  sa  drahým  stolem  seděla  paniěka  s  pánem  a  oblapeěKem. 
Pán  a  chlapeček  na  prwni  pohled  se  presentówali  co  otec 
a  synáček.  Trojice  ta  pHcháxi  t  Wídně  a  json  Francousowé. 
Nái  Franconx  na  Itěsti  jii  opět  trocha  hlasn  nabyl  a  po^ 
Cala  konversad,  jakoby  troje  složeni  ndejnské  apustil.  Ne- 
Ifastný  jaayk  sotwa  ie  hlawě  mysliti  daL  Mlnwilo  se  o 
WidnL  Paničce  se  Wideft  nelibila.  nJe  vous  furie,  ten 
powěstný  práter  —  co  tam  ?  nio  nelli  iunky  a  nteaé  maso^ 
kejklé  na  prowazech  a  knkátka !  Mon  Dieu !  ^fuel  diffe* 
frence -^  jaký  to  rotdil  meti  elysejskými  polí  w  Paříži  a 
widenským  Praterem?!*  Mně  a  pHteli  mému  mimo  české 
jeftě  nižádné  jinejazyčné  slowo  n  nst  newyílo.  í  domni* 
wala  se  panička,  ie  koarersacl  její  najproslo  nerosnmime. 
Nál  Francons  ale,  jinak  přeswědčen,  a  mimo  'to  od  spole- 
čníka mého  oo^i  o  kábawném  wídenském  iiwotě  na  cestě 
naái  t^slechnuw,  stál  jako  na  žhawém  nhli,  odpíral  a  swo- 
lo>)val,  chtěje  oběma  stranám  wyhowěti,  a  nesnáie  jeho  k 
posledn  byla  uk  weliká,  se  bystrá  Francouska  musila  se  toho 
dowtipui.  11^  pardon  Mešgiewš,  vout  étet  AUemnndtšl^i 
—  »Pn$  du  font  —  my  jsme  Čcthowé  —  Madame  /«  —  »A! 
Já  pochopuji,   že   kdo    deUi   Čas  we  Widni  atráwi  —  Že  se 

tavL  taUbi K    "Nám  wžak  nebylo  ale  ani  do  hájení  ani 

do  tupeni,  to  jediné  byli  bychme  se  rádi  dowěděli,  kdo 
jsou?  Pán  s  ironsískama  se  satim  sdwihl  a  dtromým  »é 
revoir  au  théMte  /«  Francoutfim  se  poroučel.  Nám  se  ko- 
nečně mystická  roudka  bezděky  odkryla.  Pan  s  wonsiska- 
ma  byl  muž,  kterýž  každého  wečera  lublaňským  umolubným 
obywatelúm  do  kapsy  s^  podiwá,  xa  to  wžak  sraku  a  slu* 
chu  něco  sásepu  poskytne  —  ředitel  chrámu  ThaUe  —  jenŽ 
přišel  francousského.  virlvosa  'ponawltjwit,  chtěje  ho  co 
woUwého  čížka  na  rohatinu  swon  xawěsiti.  Tak  nám  skl»- 
pBÍk  wjrpmwowal.  —  My  se  pdroočeli  a  již  objíždíme  liU* 
blám,  k  TérhiacĚ*  kwapice.  Pohled  na  Lublánu  «emá 
mnoho  lajimairého;  .twri  na  wrchn  stojící  a  městu  něco 
malebnosti  dodáwající  tím  nehliě  oko  uráží,  Že  na.  trestnici 
krajnfkou  přeměněna ;  jeť  stejného  dojemu,  jako  brněnský 
Spielberk,  jen  Že  tento  něco  stražliwěj&i.  Nedaleko  xa  Lu* 
blanou  poidrawila  nás  %  malého  domku  hlučně  xasniwající 
hiidba.  Byla  to*  hudba  swatební.  Před  domkem  stál  wAa 
plný  peřin  s  pěkně  malowabou  truhlou  a  jiným  domácím 
nábytkem,  s  něhož  kužel,  bohatě  lenem  owinutý    a   rftxno* 


baréwnými  pentlemi  oadobeaýr' vjMídaU    Dijl  wátn   B&h 
blahou  a  áťastnon  budoucnost  2 

We  Wrchiace  přiktet*pil  neai  pžepřaháoim  k  naiemn 
wosu  mladý  Krajinec.  I  ptal  jsem  se  lio  po  Česku,  jak 
se  toto  místo  jmenuje?  Rrajinec  se  na  mie  podiwal  s  ja« 
kýmsi  podivrenim  a  pak,  že  se  Oberlaybach  aowe,  po  ně- 
mečku odpověděl.  »A  jak  po  kfajiiisku  ?«  táži  se  anowa* 
»WrchÍAka«  byla  jeho  ^dpowěd  a  wlak  dalii  řeč  opět  ně* 
meoky  wedl.  Já  dělal,  jakobych  mu  nerosumlK  »Ten  páa 
ani  alowa  německého  nerénumilK  ikHkl  mail  po  němeokn 
pHtel  m6j  s  kabrioletu  -*  «»en  si  #yjel  a  Čtaoh,  my^le,  že 
■au  lidé  wžude  musejí  roattměti.ff  Slewíčko  »a  Čeeh«  Krajiu- 
čana  jaksi  obměkčilo,  nebo  ledwa  že  je  aasleohl^  dal  se  do 
krajinského  howoru  a  wyprawowal  mi  s  neobyčejnou  Ži- 
wostí,  že  tde  také  Čecba  mají,  mladého  Člowěka,  řemesla 
támečnického,  s  nimž  welmi  Často  se  schásiwá,  i  chwálil 
ho*  že  je  hodný  ^owék,  kterak  řemeslu  swému  roxumí, 
jak  dobře  krajinský  mluwi  a  jakou  by  radost  měl,  kdyby 
wěděl,  že  někdo  x  krajan6  jeho  xde  je.  Já  Česky,  KrajinČan 
kraiasky  mluwě,  dobře  jsme  eobě  poroauměli ;  owžem  Že 
jsem,  kde  mne  nepochopil,  písemním  ilirským  jasykem  sobě 
a  jemu  pomáhal,  i  ptal  jsem  se  ho,  pvo^  hned  tpočátku 
se  mnou  po  krainsku  nemluwfl.  Že  prý  myslil,  že  jako  wži- 
okni  skoro  páui,  co  s  kuryrem  jedou,  německy  mluwi,  a 
Že  tedy  i  já  německy  budu  rosuměti.  Líbila  se  mi  welice 
srdečnost  KrajinČaoa,  kterýž  mně  odjíždějícímu  jeitě  wřele 
hiku  tisknul  a  wsrětan  put!«  Čili  Šťastnou  cestu  přál.  Já 
sňstal  tehdáž  kowawim  Čechem.    (Pokm^oiMlnl.) 


DOBLiCI  KRONIKA. 

Ze  Slani^bo.  (liáspě*  mejn  párou  lioa* 
ni*  ra%H1cy«  SiwroHtnosítl  l^eahé*  Český  Ja« 
■yb  a  fekoly.)  Toto  město  má  stejný  osud  s  naži  lite^ 
raturou,  a  nabýwá  nyní  opět  jako  Uto  nowé  wnady.  Zdejli 
Usně  pod  Horou  slánskou  Čítají  od  1.  srpna  min.  roku  aŽ 
do  tohoto  Času  již  1014  koupelí,  nawítiwenybywže  odhostůw 
jak  xdejj^ich,  uk  i  přespolních,  ačkoliw  na  bUxku  želesité  laxně 
s  procháxkami  w  Stembet^u  u  SmeČna  a  we  Mženě  u  Budini  se 
hacbáxeji.  Látně  nale,  krásny  to  staweničko,  dostanou  nyní 
nápis  w  mramoru  wrytý  český  »Láxně  slánské.  Wystawěné 
roku  I842.fc  Byloby  snad  krom  odstranění  kouře  uhelního 
%  blíxkých  komin&  a  strany  roxiíření  prochátek  je«tě  k  přání, 
aby  místo  pumpowáni  wody  slané  x  obecné  studně  swlážtě 
do  semě  nástroji  se  wrtalo,  jakými  se  artesské  studnice 
wywrtáwaji,  aby  se  —  ať  s  panem  Dr.  Staíikem  w  přírodo- 
pisu mluwíme  —  slaný  pramen  nalexl,  a  sice  ifastněji  nežli 
se  to  w  Boleslawsku  dalo,  kdež  se  wrtáním  sice  ježte  na 
bAI  nedosuli,  ale  násilné,  čisté  prameny.  Woda  tato  slaná 
ač  welkou  potřebou  sdejžích  měSťand  málo  wydajná,  dobře 
w  laxních  oučinkuje  a  na  xdrawi  pttsobi,  snad  jako  ilelská 
w  Bakousich.  —  Nedaleko  od  těch  láxni  (kamž  s  města  k 
'Welwar&m'nowá  silnice  pAjde)  k  BlahoticAm,  panu  baronu 
Puteanymu  náležícím,  spatřuje  se  párou  hnaný  mlejn,  kte- 
rýž nyní  xkoulky  swé  k  mlet!  obili  w  této  na  wodu  wel- 
kou diudé  krajině  činí.  -*  Json  sde  tři  fabriky,  jedna  na 
Yitriol,  druhá  na  cukr  a  třetí  snad  nejwětái  w  Cechách  na 
předeni  bawloy.  'Yiiriolní  xaéla,  bawlní  se  nemftže  pro 
obrowské  počínáni  xmocí,  a  tudy  jen  ta  třetí  w  nějaké  čin-* 
nosti  se  nachází. -^  Četli  jsme  nedáwno  w  Bohemii*  oželení 
starobylé  naSi  brátiy  pražské  s  jejím  okržlkem.  Ale  parná- 
iné  na  ni  dříwe  wěci  jako  json:  prawé  prý  wyobraxeni 
krále  Jiřího  Poděbradského  a'  osutních  čtwero  památných 
Českých  xnakAw  kamenných  jsou  nyní  wesděně  na  triviální 
žkolu,  u  býwalé  braný  stojící,  a  mají  se  péči  pana  wrchní- 
ho  smečenského,  Miltnera,  o  literaturu  surožitnou,  iwlážtě 


*  Včrhinka  čti  Wrchinka  ;  tak  jsem  Qber-Laihach  « 
nit  domorodcA  jmenowati  slyžel.    *  '    " 


*  Něco  podobného  stálo  jtž  předloni  we  Kwětech 
•        *  •  —Red. 
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O  kroniku  dántfkov  wdMMloaliUho  mule,  bbaowiU.  Zajisté 
to  drahé  památky  sčasu  tisicowého  (pranen  slaný  naleaen 
byl  r.  750  sa  knéae  Nesamy^a) !  Místo  samo,  nedaleko 
Ripii,  bylo  ji<  pohanským  Čdcbfim  poswátné^  neboť  i  td« 
popelníce  jiofa,  jak  p.  Ltman  w  Kwlftéch  jíl  t^éstowai,  se 
nalesly  a  snad  jiný  jeifeé  yrík  je  objewi.  -^  Na  hlawni  ikole 
udí  se  tn  mlnwnici  německého  jasyka  s  ohledem  na  jatyk 
český  dle  nejwyliibo  rokasu,  á  nadéjeme  seý  ie  českA  řeé 
wdeoforatný  klid  k  latind  podá,  kdyby  i  sde,  aékoli  Praha 
jak  xdej&i'  wosy,  tak  i  wědn  k  sobě  denně  přitahuje,  nékdy 
gymnasium  taloieno  bylo.  ^^  Pan  kaplan  sdejii  Hntisniiiim 
přelo iil  do  éeítiny  sUtistický  přvUod  rakowniekého  kraj« 
na  welikém  archuv  J«  Michl. 


(Český  iiáliFO%elft  w  práškem  UÁBakii.Jí 

Blin.  roku  pntowal  jsem  od  Mělký  krlcónolské  aftdo  alca^ 
ské  wesnice  Chudoby.  Porospráwěw  íh  po  Česk^  a  ualj- 
Sew  i  mexi  pradlenami  u  lásoi  toliko  Čescý  howor^  odebral 
jsem  se  téi  i  na  tamní  hťbitow  katolický,  kterýž  od  lásni 
sa  ■  ewangeUttkj-m  doleji  la  ,*achá&i.  .  Mcú  -nápisy  deskými 
¥(padl  mi  tu  xwláUě  do  oka  nejposd^éjfi^ :.  »T%áj  odpo<r 
čiwá  Maria  Hindrovra  xe  Slaného,  nar.  jest  30.  Čerwenoe 
ř.  Í9W,  umřela  jest  30.  prasitace  r.  1841.  Psn  iB&h  ji  dej 
lehké  odpééiantiltf     A  fod  lim  několik  českých  ««rěA« 

.    J.  MiphI. 


X  I  t  e  r  a  t  n  r  a^ 


MeAělAi^   SMrááe^né  m  přileiitostné   káui&  a 

řeéi  k  napomoieuii  pobolné  národnosti  od  Jana  Kollára) 
staršího  aenioráloi  drkwo  ew.  Peáťansko-Budinské,  al.  Ok 
luksatele  úmtn  Slowenskébo  a  několika  udenýcb  spole* 
énosti  úda.  Díl  drahý.  W  Budiaé  iUkem  Jana  Gyuó* 
ana  a  Mattina  Bago.     i844« 

(JPokrmZowiml^)  My  Slowáci  nemáme  dosawáde  iádpých 
Nowio.  Pled  tím  se  o  aalích  literárních  plodech  w  českých 
Časopisech  éastěji  xmlnka  učinila,  nyní  ale  od  některého 
času  ani  U  nejwýtečnějéi  díla  našich  na  slowo  wsatých 
spisowatelCk  sluii^ho  oceněni  ^.  nich.  oedochásejí.  Tak 
na  př.  Cestopis  ^.  KblIárAw  ani  šminky  w  Musejniku  ne- 
zasloužil, anť  ptfidcertak  wýtečné  dilo  i  nestranného  oce- 
liěni  i  wleobecnéHo .  roiáiřqni  nan^wejě  hodno  jest.  Neoi 
tedy  diwu  při  této  jednostrannosti  a  newáimawosti,  ie  Slor 
wáci  sami  do  sebe  pohříženi  .mlčeji,  a  bolesti  na  tuto  ne- 
bratrskou new^mawost  potírajíce^  ** 

W  této  době  roamyilujícíhe  ticha  sawsněly,  jako 
hlaf  trouby  Kázně  a  řeči  Kollárcwy,  upominajíce  Slowa- 
ny  ;na  wzájemnou  sláwu  a  Us^u.  Jesti  to.  plod  opra^ 
wdu  slowanského  ducha,  O  kéžby  jsme  w^ickni  takowýmto 
duchem  nadřeni  byli  I  Mokli  byc^me  psáti  pak  Česky,  slo- 
wensky,  srbsky,  polsky  a  rusky,  předce  hy  spisy  naše  při- 

*  O  Wbelikých  těchto  steskách  pronesla  se  Redakci 
jii  k  dopisu  h  Pešti  w  čísle  33.  — Nechcemeť  a  nemCížen^e 
aa  w«echay  naše  krajany^  awláště  wzdálenějli,  státi,  a  nech^ 
se  w  prsa  udeří,  kdo  se  snad  nelaskawého  ousméohu,  ne- 
wážnýcb  slow  o  Slowácích  byl  dppustil ;  ale  i  Wy,  bratři 
pa  Slowensku  ! ,  zaoecbajíce  té  přepiaté  citliwosti,  nenrážejte 
se  na  iednotliwcich,  a  sprawedfiwě  soudíce  zajisté  shledáte, 
ie  bratrská  k  Wám.soutrpnoat  a  podílpost  u  Čeohú  nikdi/ 
jasněji  se  neprojewowala  jako  práwě:  rr  poslednéch.  čn$echB 
a  byloby  wěru  ČechOm  bolestné,  .  kdyby  toto  tneuzná- 
wáni  od  AjVás  odstoupiti  nechtělo.  Zdali  na  př.  'ty to, na- 
še listy  každé  příleiitosti  se  neuchopowaly,  kdeby  Wás 
proti  útržkům  madaromanie  bájiti,  pošetilost  pak  a  4o* 
wohsost  'VVašich  odpfircA  zřejmě  okázati  mohly  ?  Wěm 
mnoAo  se  po\rědčlo»  a  dobře  Wám  jsou  známy  okolnosti, 
pro  které  jestjS  v)iee  powědíU  nelfe. ,  I  w  jiných  spisech 
Českých 'Z  nejnowčjšícb  dob,  jichžto  a  Wás  neznámost  piják 
mysliti  se  nedá,  statného  zastání  nalézáte,  jakož  např.  we 
Wocelowa  »Meči  a  Kalichu u  ((^erný  ^tair,  Wáh),  w^am- 
pelikowu  ))Čéchoslowanu(c  1  jinde  —  a  nedobyla-lii  sobě 
swrchowanott  wděčnost  WaŠi  loňského  roku  wyšlá  německá 
brožurka  srdcem  i  rodem  wznešeného  Četha^  — 

Red. 


nášely  tisicnásobný  vCitek,  vebó  wlkevi  zabiji,  ale  duch  ob- 
iiwuje.  tt  Než  bohužel,  mnoii  k  nás  ještě  na  pismenách  Ipěji, 
každého  jínáče  píšícího  zatracujioe,  anť  předce  duch  wládne 
wším  a  ^e  wlem.  Sjak  newýsíówMtt  Taáostf  přebíral 
jsem  se  já  w  kázněch  těchto,  této  ^prawdiwé  pqUadnid 
překvapujících  myšlének  slovraoských,  jen9ia  ten  pozná, 
ktei^  sám  do  ni  nezkaleným  okein.n^lédni^..  Jaká  non^ost 
předmětů  a  fa|ohatost  myšlének  přek^apuj$  f  de  Čtenáře  I 
Hned  na  Čele  stoji  nejdražší  poklad  pro  každého  člowéka: 
»IÍáboÍnost  a  národnost  jako  sestryvcc  Dále  náhled  ige:  aiWzdé- 
Unost,  wlastenectwi ; .  • . .  Ježíš,  milovmik  swébo  národu  ^  čím 
se  máme  upokojpwati  při  té  myšlénce,  žf  nái. národ,  co.  do 
náboženstwi,  na  tak  mnohé  sUánky  rozdělen  jest?^poiě»eni 
nešťastnýcb  národ& ;  obrancowé  *  wiry  JKřesťanské  z  našeho 
národu  pošUj  aw.  Pawel,  jako  prwni  apoštol  našeho  nároT 
du ;  napomenuti  k  národiá  aj^ornost^ ;  slavnost  mŠe.  jako 
pro  ná^  národ  nejradostnější  a  nejčestnější)  Bůh  w  osudech 
náro4&  a  nejkrásnější  perly  na.  koruně  Štěpána, kxále.(i  Na- 
posledy pro  Čechy  oh|Zwláště  zajímawé  přédmáy  čtenáře 
srdečně  witájí,jako:  i»sw.  Woj těch,  ^či tel  a  křestitel  Štěpá- 
na král^;  ,*>.,  národní  nenáivist  ý,  welikost  našeho  náfoda$ 
•  •..a  pobožnost,  nejwětji  okrasa  knížat  a  panownikůw.« 
Wlech  předmětd  dohromady  jes^  37.  =   . 

Z  wypočitaných  předmčtí^  snadno  sawirati  lze  na 
ducha  dílo-  toto  prowiwajicího.  Nábožnost  a  národnost 
jsou  w  něm  co  nero slučitelné  sestry  líčeny,  Neni  dosti, 
Plluwi  p.  KoUár,  milowati  jen  národ,  potřeba  milowati  i 
aáboženstwo  a  skrze  ně  toho,  kterýž  i  strom  nábožens.twa 
i  strom  Člowěčenstwa  na  rozličné,  haluze  wyznání  a  nárpdy 
jméno wané  rozdělil.  A  opět  neni  dosti  wyznáwati  láskn 
jen  k  Bohuj  nebo  »kdo  nemilii^e  .bratrs^  aneb  národ,  kterýŠ 
widí,  jaki.tum&že  milowati  Boha,  kieréiioi  newidífd  Tato 
widina  je  celým  dílem    prowedeoa. 


JITowé  šsniky. 

Zotnife  Aem^enftéflo  etoeto  ftilfii  o  nife^otoAiii 
Xtifta.  3  UtiafTtto  pUU>lH  a.  ifnwtoi^ifem  i  Ctdtfaa 
obvanaa  (flaboteU  opatřti  grantiffee  iData^o,    flS€t^fhi# 

i     >1848^  •         .       .. 

%otÍ0Í  iu§C.    ^o\>iiiún\  .  f ni^    pro  f atoiicf ^   f řeftany. 

Ob    3cfcfa    Simmcfmanna  .(oCalilh^    xo  &MMáá^* 

.     S2  ^rašf.  1844  tiff  fni^ccp  arcibiflupffí  Ini^tifTdrQ^,  ř^ 
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P  O  k  1  a  ao 

Powést  B  <a8&  iwédských  wálek. 

C^  polského  P.  Krakowé.) 

Na  Úrodné,  iiré  rowině  rozléhala  fe  před 
laty  neweliká,  ale  otě^epá  wiska ;  —  nyní  má  jii 
jioí  jméno;  tenkrát  ae  nazýwala  Žemblíce.  Od 
dáwna  bydlela  w  ni  ilechtická  rodina  Žemblickýchf, 
pd  veku  ae  držic  jednoho  pořádku,  totiž :  ie  ae 
nejstarší  ayn  po  otcowé  anurti  atal  pánepi  na  Žem,* 
)>licich»  mladai  hledali  vfýiiwu  i  $e#t  we  wojenakéo^ 
nebo  dvcbownim  atawu,  apanilé  dcerky,  wychowa* 
né  dle  atarého  mrawu,  prowdaly  ae,  a$  ne  pří 
welikém  wěnu,  dobře  za  mož^,  alučujice  d&m 
fiwj^cb  pjfedkň  a  nejpřednějšími  domy  w  zemi,  a 
jaouce  widy  chloubou  i  ozdobou  jidi. 

Pokrewaictwi  Žemblick^ch  bylo  čeatné  a  při* 
^eh  jejich  pochlebná,  neb  nikdo^  ^noae  |méno  to^ 
Aepoakwrnil  ae  nehodným  činem,  an  udatnoat,  ile* 
chetnoat,  hoatinnoat  dědičnými  byly  w  domě  tonu 
W  Žemblickém  dwoře  nelesknuly  ae  čistě  wybl* 
lene  dlouhé  komnaty  nikdy  drahým  nábytkem, 
xlubowé  lawice  a  podlahy  nekryly  perské  koberce, 
ale  roawédené  po  stěnách  áawle>  kopí,  kindžaly^ 
rozeatlané  na  loiích  rysí  a  medwědí  kůže  swědčilj, 
dím  se  obýrali  pánowé  jeho.  Staré  modřino wé  ti^- 
my  alýchaly  často  ohlas  hlučné  weselosti,  tak  po^- 
^polité  druhdy  n  nás  wdáwňějíich  Časech;  neto* 
pili  se  tu  ale  beaednici  w  medowině  a  we  winu^ 
wšecko  Jllo  pořádně  a  pokojně ;  když  wšak  přišla 
— a  to  často  —  nějaká  pohroma:  wojna»  hlad  neb 
-mor,  změnily  se  Žemblice  w  příbytek  zázračný. 
Tento  bílý,  na  pohled  tak  nepewný  a  ticliý  d&m 
atáwal  ae  nedobytným  útočištěm;  ženy, starci,  děti 
sbíhali  se  tu  pod  obranu  a  záštitu  jeho,  nebnestá* 
.walo  poaud  příkladu^  aby  ae  kdy  žemblidc^  bránu 
.bez  pánowy  wůle  otewřela,  nestáwalo  přikladu, 
tahy  chybělo  potrawy  we  ipižimách,  alitowání  a 
iboatiniiosti  w  ardcich  obywatelů  jeho. 

Za  času,  w  .kM^rém  ae  piU)  pQwě^t  začíná. 


měl  pán  na  Žemblicich  jméno  BohuS.  Byl  to 
auřeček  nehodami  a  trampotami  aeslý>  aeslably, 
a  wšak  w  Boha  duwěřiwý,  ducha  weselého.  Dwá 
aynowé  klesli  před  jeho  očima  pod  Swédským 
mečem,  třetího  usmrtil  tatarský  oštěp,  čtwrtého 
zachwátila  we  kwětoucím  wěku  nemoc,  toliko 
mladá,  spanilá  dcerka  zflstala  mu  ještě  k  potěše 
atáři  jeho ;  jí  mělo  připadnouti  celé  břímě  sla* 
wného  jména,  a  starý  šlechtíc,  jsa  toho  pamětliw, 
nepřestáwal  wštěpowati  jí  cnost,  a  utwrzdwati  mla* 
distwé  síly  ducha,  bohatého  na  pěkné  dary. 

Za  májowého  rána,  když  se  kwítí  ledwa  roz* 
wité  napájelo  kapkami  čisté  rosy,  když  polní  koník 
wesele  cwrkal  w  tráwě  a  slawík  prowádél  rozko- 
šné zpěwy:  seděl  Bohuš  na  lawici  u  bílého  dwora, 
čekaje,  až  mu  dle  dáwného  zwyku  weselá  Wislawa 
snídani  přinese,  an  tu  w  krátce  wyšla  ze  dweři  do* 
mownich  mladá  diwka,  a  postawiwši  před  otce 
misku  čérstwého  mléka,  objala  jej  na  dobré  jitro, 
a  šednouc  si  naproti,  mlčečky  pohlížela,  jak  skro* 
wnou  strawu  požiwal;  oko  její  ale  často  opu- 
stilo zwráštělé  čelo  jeho,  těkajíc  loukou,  polem 
k  wyplnajicim-se  po  dáli  zámku  starosty  Čerského, 
á  bloudíc  nesměle  po  zawřených,  drahými  záclo* 
námi  ukrytých  oknách. 

Bohuš  s  ůsměchem  prowázel  zřeni  dceřino ; 
diwka  to  zpozorowala,  a  ruměnec  polil  bílé  její 
čelo. 

vNerdi  se,  nerdi,  Wialawol«  řekl  auroušek 
dobrotiwě,  »nic  to  diwného,  že  se  ti  pěkný  zámek 
libí;  ani  by  w  tom  co  zlého  bylo,  kdybys  wněm 
bydliti  chtěla. « 

»Můj  otče  1«  odpowěděla  we  zmatku  Wislawa ; 
•neznám  touhu  po  nádheře,  netoui^ím  po  ní,  neb 
jaem  přeswědčena,  že  nikde  nebudu  šťastna,  než 
,W  domě,  kde  jsem  se  zrodila  a  wyrosda.« 

»Může  být,  má  dcero;  ale  dítě  nemůže  do 
amrti  w  otcowském  domě  žít,  a  kdyby  to  přišlo 
k  nějaké  proměně,  nebude  anad  w  čerském  zámku 
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h&ře  seili  w  nějakém  malém  láechtickém  dwoře  ? 

—  —No  Wislawo^dost  toho  rděnf — nemysli^  dra- 
hé dfte,  ie  ti  touto  řeči  nějakou  hořkost  způao* 
biti  chci;  ^m  wSecko»  a  líic  proti  tomu  aemámp 
aby  se  starostic  o  twou  ruku  ucházel.* 

»A  což  Jan?< — řeklo  děwče  nesměle* 
•Wysoal  mi,  že  tě  miluje,  a  že  na  wzájem 
též  doufá— ha!  což  jsi  tak  oči  k  zemi  sklopila^ 
—čí  zmejlii  se  jinqph  w  domejšleni  ^wém  7^— ne  ?, 
prawda»  že  se  často  aiejlime-  w  takowých  připa* 
dech.  Jak  jsem  powídal,  wčera  mi  Čerský  starostic 
přislíbil,  že  se  rád  stane  mým  zetěm.  Přijal  jsem 
mile  ten  slib,  nebo  z  Jana  bude  jarý  mladik ;  ne- 
bojí  se  Šwédy  ani  Tatara,  nedá  se  prodat  w  latine 
ani  we  frančině,  a  nešťastnému  bratru  newáhá  po* 
dáti  ruky.  I  dům  jeho,  ač  ne  tak  starý  jako  náš, 
počítá  již  nemálo  statných  i  slawoých  mužů,  a  aČ 
pan  starosta  trochu  wysoko  wynášf  bradu,  do* 
mniwaje  se,  že  nepřemohu  prwni  a  jedinou  pře* 
kážku,  jakou  we  swazek  twůj  s  jeho  synem  klade. 

—  Ale  popatř  na  zámeckou  silnici,  klamou  mne 
to  staré  oči,  či  to  tam  jakési  neobyčejné  pohnutí? 
ženou  se  koně  a  psy,  míhají  se  wozy  a  kočáry — '' 
jistě  že  jinoch  otci  úmysl  swůj  oznámil,  a  starosta 
přichází  na  námluwy.  Wrtíš  hlawou?— což  by  w 
tom  bylo  něco  diwného  ? — wzdyť  nejednou  i  kní* 
žata  překročili  nízké  prahy  našeho  domu.  Mé  dítě, 
obejdi  komnaty^  prohlidni  wsecko  bedliwým  okem, 
neb  musíme  milých  hostí  uwítat  upřímně  a  ocho- 
tně, a  nechť  pan  starosta  též  pozná,  že  nelze  to- 
liko w  zámeckých  zdích  pohodlně  a  pořádně  žit." 

Wislawa  odešla  do  domu,  a  s  tlukoucím  srd- 
cem začala  plniti  rozkazy  otcowy.  Bohuš  popatřiw 
ještě  jednou  na  čerskou  silnici,  odešel  do  swé 
ložnice,  wzal  na  sebe  liščí  swrchnik,  sedl  si  opět 
před  dům,  a  dáwaje  domácím  na  celý  den  roz- 
kazy, usmíwal  se,  radostně  si  mna  ruce.  — , 

Surec  skončil- swou  ranní  práci,  a  slunce  již 
powyšlo;  na  čerské  silnici  stále  se  wznášely  pra- 
chowé  oblaky,  ale  mlčení  panowalo  u  prostřed 
dlouhé,  lipami  wysázené  ulice,  wedouci  do  žem* 
blíckého  dworu. 

Nedočkaw  se  očekáwaných  hostí,  zasedl  Bo* 
hus  s  dcerou  k  obědu ;  oba  zdali  se  toliko  w  jidio 
zabráni,  jeden  na  druhého  ani  nepohledná ;  styděl 
se  šlechtic,  že  před  časem  objewll  swé  záměry  a 
naděje,  díwka  wšak  nechtěla  otci  dáti  poznati,  že 
marné  očekáwání  chmurou  zahalilo  jeji  jasné  čelo* 

^Pokraiowán{») 


Dog:areska« 

(PohraiowM.) 

Falier  žasnnl,  oči  wypnul,  jakoby  Thttlhkai* 
don  krůpěj  krwe  w  žilách  manželky  swé  stihati; 
dech  zatajil,  prsa  se  mu  nadmula,  chopil  jí  za  ra» 
měna  a  pohlížel  neodwratně,  hledem  pronikawýma 
w  obličej  ženy  swé*  Žádný  nepromlnwil  slowa, 
jen.dukot  srdcí  rozjítřených  byloslyšetL  A  dwe 
slze  káply  na  čelo  dogaresky  z  očí  Faliera,  kterýž 
od  dětinstwí  nebyl  žádných  prolil,  káply  na  smí* 
řenou— obrátil  se,  jednou  rukou  si  zakryl  obličej, 
prawici  podáwal  ženě ;  wzala,  tiskla  jí  ke  rtům,  po* 
líbila  i  šat  jeho;  pak  wstala,  odešla  z  komnaty.  To 
bylo  wše^-r^ftdnýnepromluwil  slowa. 

Kdo  by  to  byl  očekáwal  od  Faliera,  jehož  prch* 
Kwost  a  wášně  wůbec  známy  byly !  Ba  wěru,  wěc 
to  přepodiwná!  Ale  když  čloinfěk  předzwidá,  že 
inu  jenom  několik  hodin  kžití  zbýwá,  tu  se  i^z^ 
hrne  rouška  marné  wášně  a  pozemské  žádosti 
kryjící,  jako  mlha  ranní  před  sluncem  poledním^ 
a  oko  zírá  do  wěčností  skwělé,  temné,  radostné, 
strašliwé,  a  tam  nzřf  w  sláwě  lesku  a  w  trestu 
hromu  soudce,  jemuž  ze  swých,  nikoliw  ale  z  ci* 
zých  hříchů  odpowídati  musí,  a  milerád  se  smi- 
řuje s  nepřítelem  swým  ; — wí,  že  mu  Wice  uško- 
diti nemůže,  nač  tedy  mstu  na  onu  cestu  s  sebou 
bráti?  Jen  lidé  wseho  náboženstwi  prázdni,  mysli 
krwožižniwé,  srdce  zkamenělého,  mozku  pomate- 
ného, prawíme :  jen  lidé  zlotřilí,  blázniwi,  diwoiA 
srdcem  i  duši  snaží  se  ještě  i  posledním  zhledem 
zničiu  nepřítele,  a  poslední  jejich  wzdechnbti  jest 
chrlení  kletby. 

Falier  nenáležel  ale  k  třídě  takowých  opo- 
wrženců  a  milowal ;  láska  wšak  odpouští  i  to  nej* 
wětší  prowinění,  on  tedy  smířil  se  s  ženou  swou^ 
kteráž  —  — -  mlčme  o  tom !  nerad  člowěk  poslouchá, 
jak  hluboce  bratr  aneb  sestra  jeho  klesla,  a  jak  i 
on  klesnoutí  může. 

A  wšak  málo  kteří  cítějí  tak  hluboce  prowi- 
nění swé,  tak  oprawdu  ho  želí  -^  málo  kteří  jsou 
tak  dychtiwí,  učiniti  pokání,  jako  Uto  nešťastná 
paní. 

Wstoupila  do  swé  komnaty^  a  komnata  tato 
podobala  se  modlitebnici ;  darmo  by  udy  kdo  po- 
bodli  hledal.  Žádné  lůžko,  žádná  stoKce  nebyla 
tu  widětí,  jenklekádlo,  na  něm  zlatý  kříž,  po  stě- 
nách obrazy  swatých— to  byl  nábytek  obydlí  je- 
jího, druhdy  tak  nádherně  wyšperkowaného.  Na 
těmi  spáwala,  na  kolenou  před  obrazem  Spasitele 
w  modlitbách  odpočinuti  hledáwala;— tak  doufala 
smířiti  Boha  2a  swé  prowinění. 
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Otewřela  oknoj  odíkud  daleko  do  práiwii 
Rialto  widětí  bylo,  i  spatřila  loďku,  ježto  dle  záclon 
ai  dáátni  známky  k  panenskému  kládteru  s,  Chiara 
patřila.  I  wyproadil  se  tok  slzí  z  oka  jejiho — wzdy- 
ckla;  ale  brzy  se  lesknula  záře  jakéhos  nadšeni 
wyšiiho  w  obliiejt  jejim,  rozlila  se-  po  eelé  po* 
stawě  její. 

Nepozorowala  ani»  ie  Ghisi  jii  drabnj^  čas 
w  komnatě  dlel,  až  i  on  k  oknu  přialoopil. 

»Přicházim  od  Stená, «  pra wiL  »Děkuje  wám, 
ie  jste  prosbu  jebo  neoslyšela.^* 

•Pobleďte  tamto I«  odpowédela  dogareska 
prstem  na  lodku  se  blížící  ukazujíc. 

Ghisi  se  obrátil,  by  nespatřila  žal  jeho,-^  » A 
UMinžel  wás?«  tázal  se  po  cbwflL 

»Wí  wSccko—  « 

.A ?« 

•OdponSti  mi,«  odpowédela  ona  a  hlawu 
akloníc  šeptala  polohlasité :  — »0  Faltere,  proč  jsem 
neznala  dřiwe  welkomyslnost  twou  1* 

»Když  to  takowé,  tedy  jíž  zde  nic  wíce  činí* 
ti  nemám,*  prawil  Ghisi.  » Marie,  buďte  s  Bohem !« 

wZaccaria  1  *  wykřikla  dogareska  —  ^s Bohem  I 
příteU,  bratře,  dekuji  ti  za  lásku,  za  přátelstwi  twé ; 
až  pak  přijde  čas,  neoslys  prosba  úiou,  ať  ne* 
padne  hanba  matky  na  newinné  dítě  mé.*-*Šla, 
wzala  kříž  zlatý  z  klekádka.  »Wezmi  toto  na  pa- 
mátku na  nešťastnou  přítelkyni  swou,  byla  to  má 
ntécha  a  mé  útočiště,  wšak  i  w  dřewu  jest  také 
wryto  umučení  Páně — a  nyní  s  Bohémi*  Wrhla 
ae  mu  na  prsa,  poKbila  ústa  jeho— »Míchalowi!* 
zašeptala,  odwrátila  se  nazpět,  bolestně  plakala,  a 
Ghisi  se  potácel  z  komnaty.  We  dweřích  potkat 
starou  duennu,  ji  následowaly  dwě  jeptišky  od  sw« 
Chiari,  nesli  s  sebou  ještě  šat  řádu  swého — byl  to 
šat  pro  dogaresku. 

{PokraiowánD 


Dopisy  a  popisy  zimního  cestowatele 

J.  W«  fienátského. 

List  ir. 

Bbojnld*    Kotrmelecé 

{Pohraíowánf^)  Wc  WrchinC6  nám  dán  wojcnský 
prAwod ;  na  lelikúm  woziku  pťowáieli  nás  od  Itace  k  ftaci 
otbrojeoi  wojáci  pro  beipečnost  císařského  woitt  a  pasažé- 
ru, jelikož  prcd  6  lety  uttkowé  (dcscrtcures)  a  wjslouiili 
wojáci  WC  fcpojeni  s  několika  osedlými  wesnidany  brancard 
ade  byli  přepadli.  Mésic  diworomantickou  hornatou  kraji* 
nu,  sa  Wrchinkott  kolem  Planiny  *  se  prostírající,  nejistým 

*  Planina,  w  ilírjuně  wrch  tnafíc,  jest  raéstys  na  sil- 
nici meti  Wrchínkon  a  Postwenou  w  klinS  pustých  lesa 
lažid.  . 


swětlem  oswícowsl  a  .tím  pSjíam^i  Ji  dinil ;  tak  ie  jsem 
se  lehko  wmysliti  mohl  d#  ulepené  situace,  když  -  abojnici 
sa  noci  w  této  pouUi  w&t  drancowaU,  swlá«té  kdyŽ  jsem 
aanedbánl  ikolniho  zwedeni  a  národního  wychowáni  W 
Krajné  na  mysli  rozwážil.  Od  Lublany  počínaje  tak  rychle 
jsme  jeli,  Že  jsme  dle  našeho  počtu  o  plné  3  hodiny  dHwe 
do  Terstu  přijeti  hodlali.  PHčioa  rychlé  té  jíidy  byla  ne- 
pochopitelná, fijlať  neděle,  k  tomu  Čas  masopustni,  násle* 
dowsé  wáude  hudba  a  ples,  postilioni  mladi,  iwárni  hoji, 
tancechtiwi  Slowané,  KrajinČanky  kwčtouci  spanilé  děwy— ^ 
tof  sprostý  rosum  dá,  že  každý  chtěl  brzy  opět  doma  býti, 
aby  s  wywolenou  swou  několikráte  w  kole  se  satočiti 
mohl. — Silnice  od  Planiny  k  Postweně,*  prosta  wŽcho  zá-' 
bradli,  pouae  mezními  kameny  wytknutá,  tak  příkro  do 
wrchu  jde  a  w  hlemejžďowých  zátočkách  nad  roklemi  a 
propastSmi  tak  powětrně  se  wzDá»i,  žehy  na  příklad  panička 
troďiu  útlejžich  nerwů  alespofi  psotnik  dostati  musila,  nežby 
do  wrchu  wyjela.  My  wžak  na  Žtěstí  byli  sami  muŽ2t{. 
Bez  ourazu,  chwála  najemu  žwárnému  postilionu!  dostali 
jsme  se  do  Postwené,  kdežto  se  mi  zdálo,  jakoby  se  celé  mě- 
sto hudbou  a  tancem  pohybowalo.  My  ale  rychle  přepřah^e 
ujížděli,  jakoby  nás  w  Terstu  také  bál  oČekáwaU 

W  Prewaldu  nás  opustila  wojenská  stráž,  i  jeli  jsme 
pod  ochranou  nebes  samotou  a  tichotou  nočoi,  a  já  wida 
před  sebou  na  kozlíku  postíliona  při  letech  a  silnici  jako 
mlat  ubitou  a  po  stranách  jakou  takou  zdí  obraženu,  my- 
slil jsem:  wozka  nepojede  tak  lítě  jako  předeni  jeho  kollc« 
gowé,  protože  w  těchto  letech  sotwa  jiŽ  milenka  jej  oěeká- 
wá,  a  w  tom  okamžení  tisnu  a  postilion — usnul  s  námi,  a 
tak  jsme,  wyjma  dwou  koní,  spali  in  corpore  w  roztomilém 
kwinletu,  až  nás  nemilý  kotrmelec  wozu  ze  sna  probudil! 
i»Quel  diablelir  —  «JB(rflnd)t«r  itfrt!ff-^»Co  se  stalo  ?« — 
)iTrochu  jsme  klopejtli !«  Tak  to  zaznělo  skoro  unisono 
Fraticoozowi,  konduktorowi,  pHteli  mému  a  mně  z  úst.  Bylo 
to  nemilé  klopcjtnuti  !  Postilion  ležel  několik  střewiců  od 
wozu  s  hlawou  na  sed-  se  naraziw,  a  wAs  lewým  bokem 
do  příkopu  se  swaKI.  Měsíc  owjíem  již  neswítiř,  ale  lampy 
n  wozu  ty  nám  dostatečné  situaci  naži  objasfíowaly.  Každý 
co  možná  nejrychleji  z  wozu  dostati  se  hleděl,  a  pak  opé- 
iali  we  welikou  radu  jsme  sestoupili,  quid  faciendum,  nt  res 
publica  detrimentum  non  capiat.  Francouz  obezřel  terrain 
za  zdi  a  ten  nebyl  práwě  nejstrafoějftí.  Kdybychroe  i  ce^ 
lou  zeď  s  wozem  byli  porazili,  byli  bychme  jen  asi  5  stře- 
WÍC&  dolů  se  swezli,  a  to  je  maličkost!  Jak  wfiz  připrawit 
opět  na  nohy  čili  lépe  na  kola  ?  pouhou  rukou  ?  to  aby  ho 
Briareus  zdwihall  My  pro  tmu  dosawáde  ani  newěděli,  in 
quiSus  terrae  partibus  se  nacházíme,  Konduktor  klel,  my 
běhali  sem  tam,  abychom  se  zahřáli.  Zatím  se  ale  chudák 
postilion  zpamatowal  a  ocbmataw  sobě  hlawu,  staré  zraky 
co  ISoe  dwě  holubičky  do  žiré  tmy  wysilal :  an  náhle  před 
námi  swětlo  a  w  lebce  jeho  myžlénka  se  zablýskla.  I  dal 
se  do  běhu  a  pHmo  za  swětlem  jako  motýl  pelentél.  Byla 
to  nejbližJíí  wes  —  Občina,  odkud  jsme  swětlo  byli  sahli- 
dli.  W  pAl  hodině  byli  zde  tři  občináid  lidé  a  hewer,  ten 
kouzelný  klič,  jenž  wozu  a  nám  na  swobodu  pomohl !  vKo- 
Ijesa  od  sida !  koljesa  od  sida!«  křičeli  praktičtí  wesniča?- 
né— jíž  stoupáme  do  wozu  awyjmeě-li  malé  polramoeení, 
žádný  to  na  ekwipáži  naii  neuwidi,  Že  pHila  k  oupadn.  Kdy 
by  se  nám  o  itaci  dřiwe  ta  nehoda  byla  stala,  byly  by  se 
lebky  naže  někde  w  strži  kutálely.  W  tichém  rozjímáni  o 
smrti  a  žíwotě  dostali  jsme  se  konečně  na  náwrli  k  celní- 
mu mejtu  —  po  malé  chwili  widěli  jsme  již  Terst  w  no- 
čním jasném  oswětlení  pod  námi.  Byl  to  utěžený  pohled, 
jehož  se  nám  hojně  dostalo,  poněwadl  se  zde  silnice  něko- 
likráte do  kola  otáS«  Swětlo  na  majáku**  tím  poznati,  ie 
se  wždy  objewtije  a  opět  zakrýwá.     (Doftonieni.) 

*  PostTenai  s  přizwukem  na  předposlední  slabyce  — 
ÍCbelíbcrg, 

**  Maják,  MwéÚMTúM. 
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CalroTské  kněhkapectwi  chjsU  M  V  Alil«énémii  WjT^ 
dáni  někurých  spisA  J.  K.  TyU.  Řadu  jejich  lapočaé 
clwouswaskowá  nowela :  Posledai  Čech. 

Cbocholoiiikowa  nowela:  Černohorci  (s  lonakých 
Ewitú)  nalexla  obliby  u  rosmanitého  obecenatwa.  Wbraoe 
po  jejím  wyjiti  podala  aáhřebski  »Danica«  překlad  ilirský 
— -  a  minulý  méaíc  Četli  jame  w  iaaopise  »Ausland«  pře- 
klad némecky.  *  * 

Malá  oprawa !  Co  se  týče  fjtiřské,  w  gotickém  slohn 
stawené  wysoké  sině  na  starém,  někdy  králowském  hradě 
•  RHwoklátě,  jest  owlem  co  litowati,  Se  we  swé  celé  býwalé 
nádherné  welebnosti  jii  nestojí,  a  le  welká  jeji  část  nali 
obratoosti  k  doplnéni  se  ponecháwá,  jelikož  sew  ni  skoro 
do  půl  wraéstnaná  jinotwámá  obydli  nacháieji.  Nejson  to 
wíak  obydli,  jak  hy  se  někdo  a  Kwětft  č.  38.  domýlleli 
nobl,  pro  $lepicet  nýbri  jsou  to  dwě  školni  třidy,  kterét 
hywie  dHwe  na  jiném  miste,  roku  1826  tároweA  s  welkon 
části  sUr^ch  králowských  komnat  popelem  lehly,  a  sa  tou 
pHčinon,  an  jinde  místa  nebylo,  pro  tatím,  nei  novrá  ikolni 
budowa  se  wysUwi,  sem  přeneleny  byly.  A  jestliže  i 
někdy  nějaká  wžetečná  slípka  pootewřenými  dweřmi  oone- 
powolaná  sem  aabloudi,  a  trnek  tde  nalesajíc  sem  tam  se 
ohliii,  jakoby  starou  sláwu  Českou  hledala — co  s  toho?— 
Starý  rytířský  sál  tAstane  proto  předce  jeitě  wtácnou  pa- 
mátkou wkusné  stawby  slawných  předkA  nalích,  ačkoli  by 
přáti  bylo,  aby  ruka  lidská,  co  w  Čas  newyhnutefaié  potře- 
by na  ujmu  památky  starobylosti  přetvořila,  pokrokem  nyw 
něj&i  oswéty  a  wtdělanosti,  nemožno-li  k  prwotnimu  ciliy 
•spon  do  předešlého  stawu  poněkud  opět  uwedla!     K.  A. 

OEMměflteAnl  ry«Mo|^teoe.>  Těžko  sobě  wy- 
<obrasiti,  jak  obtížné  jest  taměstnáni  rychlopisce  w  Pařiti 
«  Londýně.  Skoro  pět  hodin  a  snad  iwice  sedí  zamknutý 
•we  swé  kleci,  w  které  sotwa  jeho  stolek  se  stěsná,  a  chytá 
•každé  slowo  řečiiika,  jehož  celá  aáshiha  Často  jen  w  tom 
spočíwá,  že  w  několika  minutách  prawý  proud  slow  wyli- 
je,  ač  to  bet  pHrownáni  ^nadoěji,  než  mnoho  w  několika 
^lowech  powěděli.  A  wiak  dosti  na  tom,  že  leti  ta  řeční- 
ky, rychlopisec  mnsi  jim  také  rotuméti,  ale  oni  Často  sami 
sebe  nerotuměji.  Na  Itěsti  rychlopisec  oprawuje  řeč,  wy- 
mítá  tle  užitá  slowa  a  welmi  smělé  přechody  a  odstraňuje 
mluwnické  chyby.  Přižti  den  přijímá  řečnik  přáni  od  swýck 


(dfíáil,  kleH  mu  awědeetwt  dáwaji,  ic  jdio  HH  jeia  .wýbor- 
něji  wypadla,  když  ji  s  rotwahou  četli,  ne2  když  ji  na  tribu|iě  . 
byli  slýlelL  A  jaká  to  mikže  jinak  býti?  Ubohý  rychlopisw 
vntthy  awšem  to  objaamli,  ryofaiopiaeo  wládní  okraiUjft 
řeči  ministeriálnicb  deputowaných  množstwim  dodatkft,  kte- 
réž na  přítomné  wAbee  weliké  pAsobení  máji,  např.  » Cti- 
hodný Choquilard  wcháai  na  tribunu  i  Pánowé  moji  (weK- 
ká  posonoat)  nabudu  odpoiii4«ti  nu  námitky  pindelléhjt 
řečníka;  mimo  to  wyjewiti  musím,  ie  jsem  náhledy  swé 
ohledem  na  Anglicko  netměnil  a  nesměnim  je  nikdy,  lle- 
Čník  oponfti  tribumi  ■  wrací  se  na  swé  misto  přijímaje 
přáni  od  mnoáitwi  přáifL  Wtom  čase  oprawdn  oiiL>di^ 
Choqoilard  pvonesl  ony  čtyvy  werie,  ale  nikdo  wn  sněmo- 
wně  neobrátil  n%  to  třetele.  Deputowani  pouŽiwie  té  pří- 
ležitosti, Iftupali,  rosmlouwali  o  papírech  Ipanielských  neb 
#  něčem  jióém  myslili.  —  Přcdoe  nekonči  se  jatá  práce 
rrchlopiscowa,  celá  feč  w  samých  skrácenich  jíž  na  papíře. 
2$eby  sateč  nikdy  tyto  hieroglify  nepřečet,  jest  powinnost 
rychlopiscowa,  přepsati  to  písmem  obyčefným,  a  při  tem 
miti  korekturu,  kteipu  "wělii  fiátt  řečníků  weliói  potřebí^ 
Potom  ježte  musí  prohlížeti  potAstalé  aroby,  oož  jest  welmi 
wážnou  wěci  twlážtě  w  Čase  welikých  bojA  w  parlamentě. 
Pocháti  a  toho,  že  rychlopisec  Často  teprwa  o  jedenácté 
hodina  m  aocí  oběd  ůmiá  drží.  Ka  Itěatí  jest  léto  pro 
něho  časem  oddechnuti.  Šestiměsíční  odpočinek  býwá  to- 
liko přetržen,  když  nějaký  Pařížan  nebo  LondýnČan  otce 
neb  matku  tawraždi  tek  dramatickými  okolnostmi,  že  wio- 
cky  fnmooaaské  neb  anglické  nqwiay  piúraoeny  jsou,  twlá- 
Itni  ryofalopisce  k  soudAm  posílat.  P.  W. 

É    á     d    Q    0    t. 

Níže  psaný  tanáií  se  jíl  po  20  let  sbíráním  parná* 
tností  néehod»kýth  (měsu,  hrad^  -i  panstwi  celého)  a  /uro* 
mOfšhfek  (i  ieho  losownich  obci:  OoUn,  Čáalawek  a  Ho* 
řenic),  jichžto  nemalou  tásobu  pohromadě  chowá  ;  a  wžak 
dKwe  nežli  k  pořádnému  jich  sestaweni  a  sepsáni  se  při- 
činí, žádá  snažně  horliwýoh  wlastencA,  podoboon  prací  ae 
aabýwajicich  (na  Momwě  pp.  Bočka,  Sembem),  o  sděleni 
wžcdikých,  potud  netižtěných  památek,  nadřečených  dwou 
měst  a  panstwi  se  týkajících. 

Još.  MftUmir  Imdwik, 
dnch.  pastýř  we  Studnici  u  Iifáchoda. 


I4  I  i  ^  r  a  t  n  r  a. 


HíefllělBif  awáteteé  m  přil.  káně  od  J.  KolUra. 

{DokondenL)  Skwilá,  líbetná  a  silná  řeč  w  kasáních 
těchto,  jakož  i  řečnický  a  kwětnatý  sloh,  wlem  nábožen- 
ským řeČnikAm  ta  wtor  sloužiti  mohou.  .Pan  KoUár  sku- 
tkem dokátal,  že  domnění,  dle  něhož  by  ČeskoslowanČina 
jen  k  básnictwi  a  nikoliw  i  k  řečnictwi  schopna  byla,  jest 
bludné  a  přepiaté.  W  jeho  Kátníoh  se  wlecko  pěkně  daři. 
Tu  se  kratá!  i  delží  okrouhlé  periody  rotmanitě  střídají  s 
menžími  aadami,  otdobeny  jsouce  nenucenými  a  nehledá- 
nými  tropy,  jako  wěneo  drahocennými  periami.  Souswučný 
proud  řeči,  co  naladěné  struny  hudebního  nástroje,  hned 
lahodně  a  lehounce  pijme  do  nábožného  srdce  čitatele  anebo 
(iposlucbače,  libeaně  pronikaje  až  do  těch  nejskrytějších  a 
nejtajnějžích  tábyb  jeho ;  hned  tase  welebnou,  horující 
swatou  wýmluwnosti  anebo  ta  sebou  knebesAm  táhae  žl*- 
chetnou  duži,  anebo  talřásá  swědomím  betboŽného.  Že 
řečnik  Českoslowanský  s  prosp^em  mAže  na  neanabohy, 
odrodilce  a  betbožniky,  jako  nejslawnějží  řečníci  Rima  i 
Athén,  hromy  a  blesky,  há teti,  pak  opět  těmi  nejsladžimia 
nejotdobnějiími,    nejohebnějiimi    a   nejkwětnatějžimi    řečmi 


na  duli  lidskou  blahodějně  pAsobiti,  swědčí  nejedná  strana 
Kátani  těchto.  Slowem  p.  Rollár  dokátal,  Že  jatyk  nál 
dokonale  se  hodí  k  pojednáni  a  wyswětlowáni  těch  nej- 
wtneženějžích  myžlének  náboženských  i  mrawních.  A  to 
náž  milowaný  pěwec  uskutečnil  w  duchu  národním,  neboť 
on  nejlépe  pojal  hluboký  wýtnam  rady  Mladoftowy  w 
uPrwotinách  pěkného  uměni«  wyřknuté:  vNedejte  se  wy, 
dwojíctihodni  a  welebni  wlastencowé,  namluwiti  k  tomu, 
abyste  neskládajíce  sami  pAwo<lních  kátani,  raději  je  t  něm- 
činy překládali.  Lépe  Wám,  lépe  lidu  naiemn,  lépe  to  • 
mu  betpráwně  pohaněnému  jatyku,  abyste  kátani,  třeba 
jen  prostředni,  pAwoddě  sanú  te  srdoe  swáho  wyfiali  a 
složiU,  než  citořečoé,  třeba  w  sobě  wýbomé  přeložili. 
Čím  slowenžtěji  kážete,  tím  wice  srdce  Česká  a  slowenská 
k  nábožnosti  a  mra w A  počestnosti  pohnete. «  Kátani  Kollá- 
rowa  ila  te  slowenského  srdce  a  wnikla  do  slowenských 
srdcí. 

Dílo  jest  56  archA  silné.  Papir  pěkný  a  tisk  tprá- 
'^^ýi  i  pi^  mdlejži  trak  Čitatelný. 

W  Nowohradcch.  J?.  jVosifá. 


Wydáwáoůn  a  redakcí  J,  Pospíšila  w  Praze. 
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CMopU  tento   M  w« 
•kUau  PospíiilowQ  (HA 

BUréM  MAt«  č.  SSO) 
wydláwá  po  pAlarikli 
iHkréte  m  týden,  *  •!•• 
«(  oiitoiý^  wé  étwrlok 
•  w  sobotu. 


M  W  E  T  f . 

NÁHODNÍ  ZÁBAWNÍK 

Pfio  •        ■ 

(jím,  lORAWAlIT,  SLOWm  A  8LSZAM. 
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■leeaarstwl  pťUletni,  I 
o  patriénou  obálkou,  t 
ti.  M  Ifr. 


m^ 


Poklad. 

Cdý  ckn  uplyoiil  smutně  w  Žemblicídi ;  z 
wiedera  wyšel  stařec  předa  dwéře;  ttemoblodo^ 
latí  nutkána  a  pozřel  jeělě  jednou  k  zámku;  i||ké 
yŘozj  jety  silnici,  obklopénj  koĎaú  a  ozbecjen)!^ 
lideu),  a  sotwa  přiďy  na  rocceetii;  latádelo  se  wše^ 
eko  k  wardawské  mlnici. 

»NoI«  pronesl  newrle  B<Ani,  pobUžeje  na 
to  ar  mlčiBÓky  i  tnmitě  odebral  se  na  odpočinek. 
»No!«  opakowal  jeětě  jednou,  kdyi  ani  ráno^ 
neboť  byl  den  nedělui-^ani  po  ranoich  službách 
Botich,  ani  po  n^šporách  Jan  w  Žemblicich  ne- 
byl. iiČi  žertowal  ten  holobrádek  s  mými  iedina- 
mi  ?<^ nechť  se  jen  střeii/an  by  ho  sice  ani  auro* 
álfc  před  pooauéenim  tteuohrániU«   . 

Wistswn  šukala  jak  objóejni  po  dome,  w 
srdci  jejím  wšak  wálčily  prudké  city;  od  dáwna 
milowala  Jana,  ale  nesměla  to  wyznati  ani  sama 
9obé;  tepr^a  kdyi  j(  olec  k  bndoudmu;  stéati 
dribn  ukázal,  oddala  se  zcela  sladké  naději.  Ukry^ 
ta  záclonou  u  qkna,  pohlížela  na  neobyčejné  po^^ 
bnuti,  oitwujicl  zámeckonn  dráhu ;  při  každém  leh- 
kém, rychlém  woziku,  wylézajicím  čerskoti  bránou, 
pokryl  ruměnec  její  ti;vář;  každý  krok  diwokjch 
koni  odrážel  se  w  srdci  jejím ;  neboť  měla  za  to, 
že  se  na  něm  Jan  bliži  Během  dne  se  wíc  neiíU 
stokráte  blahá  naděje  s  wětrem  a  pradiem  rozply* 
nula;  smutek  a  newrlost zaujaly  místo  radostného 
očekáwáni,  ale  na  twáři  děwčete  nebylo  stopy  ně* 
jakého  trpění :  tiše,  wážně,  bedliwě  ukrýwala  staw 
duše  swé,  neb  sebe  samu  klamati,  zdálo  se  ji, 
rowně  jako  zklamánu  býti,  na  ujmu  dceři  Žemfali* 
eké  býti. 

♦     *     * 

Když  se  z  wečera  na  blízkém  kostele  mandel 
Páně«  odzwonilo,  odebrala  se  čeleď  Bobušowa, 
zkončiwši  denní  práci,  do  jídelny,   neb  w  Žembli- 


cich  zachowáwal  se  přísně  starý  obyčej  pospol 
niho  wečemiho  modl^eni. 

Starec  ozdoben  bílými  wlasy,  ctěn  a  wážen 
Q  lidu,  s  obnaženou .  hlawou^  $  rukama  pokorně 
na  prspu  složenýma,  stál  u  prostřed  komnaty,  ob- 
klopen jsa  několikráte  desíti  osobami,  jenž  celý 
den  těžce  a  w  potu  twáři  o  jeho  wýžíwě  praco* 
waly,  a  spolu  k  zemi  schýlen  před  t)v4adařem  swěta, 
děkowal  mu  srdečně  za  celodenní  požehnání.  Při. 
otci  stála  Wislawa,  bílým  rouchem  oděna,  s  wese- 
lou  twáři  a  s  jasným  okem*  a  silným,  wsak,  tkli« 
wým  hlasem  předčítala  připadající  na  ten  den  oddíl 
znowéhp  zákona;  byl  to  práwě:  ^Knstus  w  za-. 
hradě.«  Diwka  připomínajíc  utrpení  božského  na* 
seho  učitele*  zapomněla  docela  na  wlastni  smutek, 
a  práwě  snejwětši  pobožnosti  wyřkla  slowa,  oddíl. 
ten  končíd:  »Otče,  ne  jak  já  chci,  ale  jak  ty. 
chceš— nechť  se  děje  wůle  twojel** 

»Amen.!«  řekl  u  dweříhlas  wážný,  a  stpjicí 
na  prahu  w  černém  oděwu  milý  staroušek  pozdra- 
wiw.  kolem  křesťanskými  slowy,  přistoupil  k  hospo- 
dáři podáwaje  mu  upřímně  ruku.  Byl  to  kněz. 
Ceslaw,  kaplan  z  Čerska,  starý  přítel  Bohuše. 

nWitejte  nám,  Česlawe  !^   zwolal  pán  domu, 
Teeda   přišlého   k  dubowé  lawici;  když  ale  čeleď 
wyila  z  komnaty,  zasmušilo  se  čelo  jeho,  a  sednuw; 
si  naproti  hostu^  patřil  naň  s  mlčiwým  očekáwáním. 

»Pane  Žemblický,<<  řekl  přišlý;  »zastíhl  jsem 
wás  při  modlitbě  a  pobožném  rozjímáni,  slyšel 
jsem,  jak  dcera  waše  prawila:  »INecbť  se  děje 
wůle  twoje,"  a  soudím  z  toho,  že  pokojné  přemete 
nowinu,  kterou  jsem  wám  přinésti  musiL*  ^ 

II  Poslal  wás  někdo,  otče  Česlawe ?«  prawil 
Bohuš,  kousaje  se  w  pysky. 

» Moje  wlastni  swědomi,  přitekl  upoutané  k 
wám  a  k  mému  wychowanci.« 

»Ach>  což  pak  tam  slyšeti  o  panu  starostici? 
můj  drahý  I  — « 
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•Před  4^Saia  dnima  odejel  áó  Wtriawy^  a 

postawA  se  jiatS  již  pod  koroubew.* 

.»Tak?— ale  pan  starosta  předce  nemyslil  ze 
ayna  wycbowati  wojáka?* 

»0»  ďowék  minU  Pra  Bfih  měnL  Nesmíme 
86  na  této  zemi  na  swňj  wlastni  počet  spolehnouti; 
po  čem  ale  dlouho  toužíme,  toho  se  bám  kotoečně 
dosune;  wite  pane  Bohuši,  že  jsem  sám  náklon*, 
nost  mladého  Jana  k  waši  dceři  podnécowal,  že 
jsem  před  nedáimem  jeste  s  wámi  o  jich  manžel- 
stwí  mluwil,  neb  se  mí  ten  swazek  nejen  přího* 
inpn  ale  i  žádondm  býti  widéL    Wšak  ale— « 

•Wsak  ale— «  řekl  Bohuš,  potíraje  si  netr- 
pélíiré  vlasy. 

•Z  toho  manželstwí  nebude  nic  PředwSírem 
oznámil  Jan  otd  záměr  swůj,  že  pojme  Wislawn 
za  ženu;  starosu  se  tomu  ale  zprotiwíl.«  ' 

vCože?  zprotiwil  se?<  zkřiknul  rozhněwaný 
Bohuš ;  »a  kdož  jest,  jenžbj  se  zprotiwil  awazku 
se  Žemblickými?  —  « 

•  Zprotiwil  se,«  odwětil  pokojně  duchowní; 
•neb  w  mysli  wybral  synom  již  jinou  newěstu.^ 

»I  owšem,  my  se  nikdy  neutíraly  nikomu«« 

»Je  to  bohatá  hraběnka  Žofie.« 

i»Pan  starosta  je  žádostiw  titul&.< 

»Bohu  želí  a  jeSté  žádostiwější  peněz.  Prawí 
se,  že  d&m  jeho  od  nějakého  času  klesá,  nemoha 
se  wíce  we  skwostnosti  a  nádheře  jiným  pánům 
wjTownati,  a  proto  že  musí  hledat  welkého  majitku 
pro  syna.  Ubohý  Jan  prosil,  plakal,  nic  na  plat. 
Surosta  mu  hrozil  kletbou,  bude-li  na  swém  státi. 
Ztrápený  jinoch  wstal  od  jeho  nohou,  přisahal  ale, 
že  se  nikdy  se  Žoiií  nezasnoubi.  Tuť  kázal  otec 
tůn  složiti  jeho  mohowitost — on  pak  sebral  sluhy 
—neb  je  již  plnoletý  a  pán  mateřského  statku— 
a  odešel  do  Waršawy  k  wojsku.« 

nStatný  jinoch  I«  zkřiknul  radostně  Bohuš, 
nhoden  býti  mým  zetěm!  buď  seděti  doma  se  že- 
•nou  dle  libosti,  neb  samoten  w  poli  proti  Šwédo* 
wi,  a  nehoniti  se  za  marnými  penězi.  —  Nechť 
ho  Bůh  sprowází! ncní-li  prawda,  Wislawo?« 

»Nechť  ho  Bfih  střeží  a  šťastně  sprowází  I« 
odpowěděla  Wislawa  klidně  a  wysla  z  komnaty ; 
sotwa  ale  překročila  práh,  zalily  jí  slze  oči,  a  uleh- 
čily ztrápenému  srdci.  Měla  tolik  moci  sama 
nad  sebou,  že  neokázala  před  žádným  okem  swůj 
smutek  a  swé  trápení;  darmo  se  wšak  zbrojila  ro* 
zumem,  odwahou,  darmo  sobě  chtěla  wystawětí 
budoucnost  w  barn^ách  weselých — nebylo  již  pro 
ni  štěstí  1  Jsouc  zbožná  a  přísná,  těžce  sobě  před* 
hazowala,  ze  ji  láska  k  Janowi  swedla,  majíc  ne* 
chuť  a  kletbu  otce,  jemuž  způsobila  zármutek,  za 


BejwMi  iieiiíMÍ  n  swétt,  a  zpomenuwii  potom 
na  dny  nedáwno  minulé,  na  milou,  k  každodenní 
apolečnost  mladíka,  na  pochwaljr,  wzdáwané  mu 
od  starého  Bohuše:  přitiskla  ruce  í  srdci  mocné 
bijícímu,  jakoby  chtěla  podačíti  wzdechy,  z  něho 
ae  deroucí.  -  Bez  sil,  bez  naděje  wrhnula  se  na 
lůžko,  a  zamknula  wlčka,  chtic  podačíti  nemilých 
obrazů  budoucnostL 

*     *     ♦ 

Powěst  o  wálce,  rozléhající  se  již  nějaký  Čas 
w  zemi,  přišla  i  do  Žemblic ;  mužští  jak  obyčejné 
ehwátali  pod  korouhwe  okolní  šlechty,  poručí*, 
wše,  an  wěk  Bohušowi  nedowolil  s  druhými  do 
pole  táhnouti,  .swé  iený  a  děti  péči  jeho.  Dáwno 
již  nebylo  wŽemblickémdomé  taklidno  ahlučno; 
do  stodol  wozilo  se  ze  wšech  stran  zboží,  o  sta* 
rého  sklepéní  otewřely  se  dwéře  železem  kowané^ 
Wislawa  prohlížela  pilně  wšecky  sklady  w  domě^^ 
obírajíc  a  bawíc  se  slušným  pořádáním  žíwností, 
Bohuš  a  patrnou  netrpeliwoati  přecházel  okolo 
rychle  zbotowené  kowámy,  kde  čeledinowé  jeho 
ochotné  zprawowali  staré,  rezawé  zbraně*  Když. 
jich  znamenitá  část  watarcowě  ložnicí  složena  byla, 
jal  se  pán  na  Žemblicích  slušně  umiaťowati  swé 
hosti.  Staré  otce,  slabé  ženy  a  malé  dílky  ubostíl 
w  rozlehlých  komnatách  w  domě,  zdrawější  a  sil* 
nější  shromáždili  se  w  kolně.  Pro  koně  a  doby* 
tek»  jejžto  prchající  co  nejznačnější  část  swého 
bohatatwi .  s  sebou  wzali,  wystawěla  se  za  domem 
ohromná  stáj,  aesčíslné  káry  a  wozy  swázaly  se 
jedny  s  druhými,  a  celé  staweni  se  jimi  jako  hrad* 
bou  obklopilo.  Mimo  to  naráželo  ae  silných  a  hu* 
stých  kolu  do  země;  i  otočily  se  na  koncích  trním 
a  zemi ;  zhotowil '  se  wal,  který>  ačby  neodolal 
četnému  množstwí  wojska,  předce  byl  dostatečným 
zadržeti  nesčíslných  hrstek  šwedskýcb  tuláků,  kteři 
utíkajíce  z  bitwy,  po  zemi  se  rozprašowali,.  uti- 
skujíce a  drancujíce  o  samotě  bydlících  wesničanů. 
1)  Týden  úsilné  práce  wšech  sebraných  osob 
w  Žemblicích  stačil  k  dokončení  tohoto  díla ;  ni- 
kdo nebyl  pohádán,  nikdo  nucen ;  ale  každý  potře* 
bu  tohoto  ukrytu  cítil,  každý  raubil  a  kopal  ocho* 
tně.  Neohlíželo  se  na  obyčejné  nářadí;  ženy  no* 
sily  písek  w 'zástěrách,  děli  w  čepících,  by  před 
nepřítelem  co  možná  nejwyšší  ohradu  wystawěli. 

Po  ukončení  této  důležité  práce,  požehnal 
ji  ctihodný  Česlaw,  kterýž  místo  doprowázení  sta* 
roštíce  do  Waršawy,  neb  místo  pobytí  w  čerském, 
zámku,  raději  se  starým  přítelem  w  Žemblicích  se 
zawřel,  až  se  konečně  wšíckni,  popatřiwše  na  owo* 
ce  prací  swých,'  na  odpočinutí  odebrali  1 
(PůJsratowánU) 
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Ov  I6IS). 

•. 
Člon  {M  Wáhu  lamném  bystro  plaje> 

Weslo  tt  wltfách  se  modrých  bofíi 
WSUrik  libý  od  wýcboda  duje, 

Jasná  tóře  w  twáři  nebes  hoři. 

Suřý  Trenčín  t  rnm&  tvrýÁ  se  diwá 
K  nebi,  odkud  mladý  den -se  smfije; 

Nel  ký  hlas  to  hoře  Wábu  ipiwá, 
Z  jakých  prtou  se  U  pisefi  leje? 

n Matko  drahá,  rodná  moje  semS, 

Kde  twá  sláwa?  ach,  u  w  hrobech  dřiiná; 
Kde  twé  slunce?    odešlo  ode  mne 

A  mrákota  moje  dčtí  jimá. 

Matka  má  U  dHroá  jako  w  hrobé^ 

Starci  bratr  ten  mne  nenáwidi, 
Ach,  a  na  mne  w  žalostné  sirobč 

Přistrach  smrti  penáti  ta  siost  lidi.c  — 

K  bfehu  rychlo  s  bystiým  Člunem  spíji. 
Než  kde  pěwec?  —   oko  mé  ho  bledá; 

Z  hor  i  a  dolin  swuky  jeho  snéjí, 
Z  řak  i  lesin  iunú  jeho:  »BédaI«  — 

Nef  kde  péwec?  —  ach,  to  národ  celý  — 
Dobrý  lid  tak  smutně  spiwat  masl> 

2e  mu  ilostnč  soused  sdiwočelý 
Matky  wlasti  drahý  iiwot  dusú 

4k 
Pode  hwosdem  wiska  leií, 

Chrámek  Pánč  widét  sa  ni, 
A  n  chrámku  pode  wéii 

Lipa  hlawtt  k  semi  sklánu 

Wiska  we  mze  ranni  snid 
Již  již  se  sna  popow8táwi() 

A  swoneček  mile  snid 

Prawowěrné  w  chrám  swoláwá. 

Pnsto,  hlucho  jest  we  chrámě; 

Kež  kdo  tamto  w  sini  stoji? 
S.  zemi  skleslo  mladé  rámě, 

A  zrak  wznést  se  k  nebi  boji* 

Poutník  jest  to  s  bledou  twáři, 
Co  tam  smutně  w  sini  stoji, 

A  wznést  oko  ku  oltáři 
Želem  sttien  snad  se  bojí. 

Než  hle,  chrám  se  zaskwěl  záři, 

Poutník  zwedá  líce  siné: 
Matka  Páně  na  oltáři 

Nebes  dítko  k  srdd  wiiie» 

Poutník  strne  a  pojednou 

Twář  Se  w  ůsmcch  přiodíwá. 

Zraky  směle  k  nebi  wzhlednou, 
Slza  jasná  s  oka  splýwá. 

Slza  wrouc    twář  mu  rosí, 

Duwěrou  se  oko  září, 
W  prachu  země  za  wlast  prosi 

Syna  matky  na  oltáři. 


J.  W.  Benátského* 

V>»ntK0itBslcý  tunélee*    Br»  břehu  ntoifskéiiu 

(Dolboiidefil.)     K.  Terstu  dolA  sjiždějíce  jeátě  jsme  se* 
wemilio  wětru,  zďf  hora  swaného,  taímsílí  á  o  3.  hod.  ráno 
^9.  ledna  byli  jsme  již  w  hostinci  »a  knížete  Meitenichaa 
Je  to  jeden  %  nejskwostnějžich  hosttnc&  w  rakouském  mo- 
cnářstwí,    ale  při   wžem  ^ewnějíim    leskn   samowar  Čajowý^ 
piFi  snídani  naíem    s  celon  swnu  '  stříbrolžiwou  sewnitřnosU 
tblik  známek  nečistoty   n^    st>bě  nesl  —  a  je  to  předce  ně- 
mecký hostinec!  -^  a  máslo    tak   necliutně  wypadafo  —  Ío 
<e  mi  stesklo    a   miuowolně   opět   pan    KoIíX   na  mysl   nd 
wstoupil.     Oběd  byl  owKem  opak  snídani  naíebo,  ífistota  m 
uprawaost,  jakoi  na  takowý  hostinec  slu2í.    Opony   u  oken 
w  pokoji  naáem  soudil  byčh^  že  jsou    prané    w  předežléa 
století ;  že  wiak  tehdái  hostince   tohoto  jefttě  nestálo,  není 
jinak,  néili  že  co  je  poprwě  zawěsili,  naprosto  jeátě  prány 
nebyly.     Ano,  ie  jsme  prwé   o  obědě  mluwjli  ^- chceá  wě-^ 
děti,  kdo  byl  Francouz  náá?    Hádej!     Když  s  wotu  slizal> 
obnášely  appertiaence  jeho  pouze  we  škatulích  aikatulkácfa 
neito  22  iňisA  aTOc  le  confitures   a  podobn^^čh  ingredienci. 
Byl  to  umělec  od  terstskéfao  welmoie,  jehož  mozťk  a  ardce 
w  žaludku  spočíwaji,  do  Widně  poslán,  aby  lam  pokroky 
kuchařskéh^^měni  wyslidil    a  ialudkowon   tu    ctvilisaci  sa 
tepla  s  kuryrem  do  Terstu  přewedl.    Jak  těm  pánům    bla- 
ho   a    oswěta    ČlowěČenstwa   na   srdcí   leží!     Je-li  prawda, 
Karle  m&j  ?  —  Ty  anál   to    skwitajíoi  pi-awidelně  pomořské 
město.     Měl  prawdu  náž  Wlsch  cholerik.    Jef  jaksi  wolno, 
pfíjcmno  člowěku,  když   mezi  stohy    sboži  te  wšeoh  swěla 
koncft  sweŽeoého   8e    prochází  —  nota   bene:    musejí   stohy 
Ij  Jemu  náležeti! — tuť    owiem  netřeba  pečowati    a  starati' 
se  lázkostliwě  o  zejtfejjfek :  Co  budeme  jísti?  á  co  budeme 
piti?  —  netřeba  wypočitáwatit    Wystačím-li  pak,   abych  na 
táno  pro  dítky   a   fenu  chléb    a  sfil  koupiti  mohl  ?    Kdy  i 
ale  Člowěk  powáli,  že  tito  kupečtí  welmožowé  nazwice  jen 
měice   a   truhly  swé  ze  zkta,  srdce  pak   s   ocele   a  mozek 
te  samých  oiífer  mají  ;  když   z  denni  zkuženosti  widim.  Že 
ti,  co  potem  swých  rukou   Žiwi  jsou,  bližnímu  ano  Člowě« 
Čenstwu  wice   proukáží,   nežli    ti    zlatonosní   syslowé,    jenž* 
pořád    a  pořád  na  hromadu   snážeji  —  tuf  wolám  a  hIubo-> 
kosti  srdce  :  Pane,  wyswobod  nás  ode  wžeho  zlého  a  pře*^' 
dewžim  od  penifZité  aristokracie,    a   dcjž  nám  měké  srdce, 
tuhé  ruce    a    přímé,  swětlé  hlawy!   Jeť  mí  ouzko  powždy, 
kdekoliw  to  hladowé'  pachtěnj   a    klopotěni    po  zisku  wlá- 
dnouti    widim,    prosto    wielikVch    uálechtilejdich    snaženi  a 

OhledA!     Chce;^,  abych  přestal'? Jak  se  ti  libi.  — 

Wečer  nebylo  diwadlo.  NawStiwil  jsem  kafímy,  kde 
která  byla,  hledaje  přítele,  a  nenajed  ho,  iel  jsem  odde* 
dmout  si  na  břeh  mořský  a  podiwat  se,  jaké  počasí  sé 
nám  strojí  k  aejtřejši  plawbě.  A  moře  bylo  tiché,  jakoby 
naslouchalo  hlubokému  tajemnému  sněni  přírody,  a  nebe 
jasné,  jako  by  se  těžilo  z  tíchoty  mořské,  a  zástupy  nesčí- 
slných hwězd  plamenaly  w  tichém  moře  klinu,  časem  jen, 
děckému  pláči  anebo  chechtotu  podobno,  osýwalo  se  skře- 
hotáni  mořských  la^ťowek,  sem  tam  nad  hladinou  mořskou 
*8tádoě  poletujících.  Wiz,  jak  tu  stojí  ti  synowé  morSlí, 
koráb  wedle  korábu,  na  prsou  matky  země  w  bezpečném 
přístawu  odpočiwajice  po  wykooau}  ch  dalekých  cestách ! 
Kolikero  bouří  přeletělo  přes  hlawu  těmto  hrdým  stěžo&m, 
dokud  jcHé  zakotweni  swížími  kořcuy  w  mateřské  pAdě 
mohutnou  korunu  pyžně  k  nebi  wznákelyl  Kolikero  bouři 
přeletělo  přes  wrchole  jcjicli,  kdyžto  jíž  w  nyněj.^í  podobě 
mezi  mor^m  a  nebem  nebezpečné  cesty  konaly  ?  Kde  upia- 
ly  prwni  kořínky  žiwota  swého  a  kde  ztrouchniwi  poslední 
abytek  nyní   je^tě    mohutného    kmene  ?    Neni-ii  celý  jejich 
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Tak  jsem  m  samyslil  a  neposorowal,  ie  čas  siroweň  a  proa- 
dem  myileiii  a  ančni  mého  ubibá*  Bylo  poadi  jti.  Po 
Terata  ticho,    awučné    o«ý«raji   aé   kroly  mé  po    té  pékné 

Tým 


»ě  —  dobroa  noc,  Karle  a\fij !   Zejtra  ae  poplawime  ai- 
mořem  k  apanilé  Venecti  I 


DOMACI  KROmXAa 

Z  Chotěboře.  (Skelni  laOliewna*  IMiva* 
dlOe)  Prwni  den  listopadu  min.  r.  aůstane  nám  aajisté 
n  wečné  pamSti;  neboť  jame  jim  plilnnli  nowým,  silným 
poutem  k  drahé  wlasti,  w  jejimžto  l&ně  wSe,  co  uxitedného 
a  pěkného,  napořád  wěUiho  wxnika  a  xdam  nabýwá.  Bj- 
loť  toho  dne  nawrženo,  aby  se  w  mésti  naiem  k  roamno- 
ieni  prawé  básně  Boii  a  blaiid  oawéty  zarazila  ikolni  kni- 
Lowna,  a  níž  by  jak  mládeii  tak  i  obecnému  lidu  poučeni 
i  zábawy  se  mohlo  dostáwati,  a  náwrh  tento  přijal  se  od 
několika  prawych  sy n6  wlasti  a  takowou  rozjařenosti,  ie 
vr  tom  okamieni  k  účelu  tomu  znamenitý  peněžitý  základ 
se  složil,  a  počínáni  toto  na  wétáim  díle  prawébo  oceněni, 
i  horliwých  účastníků  doálo.  Příspěwky  od  p*  zdejších  ro- 
sencťi,  sem  Um  po  wlastech  w  úřadech  stojících,  jímž  jsme 
úmysl  swfij  w  dopisech  oznámili  o  pomoc  je  prosíce,  ai 
dosud  k  nemalému  potěvíeni  wiech  přátel  dobré  wěci  náa 
docházejí,  zaČeŽ  památku  jejich  hluboce  w  srdce  swé  uklá- 
dáme, jakož  i  wsem  domácím,  ježto  na  oltář  wlasti  obět 
položili  na  ouroky  pro  swé  a  budoucí,  tímto  weřejný  srdečný 
dik  wzdáwáme.  Od  wětsiho  počtu  o  pomoc  požádaných  p. 
túro  zemců  owiem  a  touhou  nadějnou  po  přispěwkn  jejich 
teprw  se  ohlížíme.  Mlčením  nem&žeme  též  paminouti,  že 
i  dwě  spanilomyslné  díwky  A.  B.  a  A.  Ž.  nejen  swé  záso- 
by kněh  knihowně  naži  darowaly,  ale  i  peněžitým  přispěw- 
kem  ji  obdařily.  Na  takowýchto  počátcích  založená  kni- 
ho wna  dítá  již  400  swazkfi,  které  w  aluiné  skříni  uložené 
we  zdejší  farní  jíkole  se  cbowaji,  a  z  nichž  welký  počet  w 
rukou  obecenstwa  již  obíhá.  — Wedenim  zdej»iho,  pro  pů- 
aobeni  dohra  neunaweného  rady  p.  Jonále,  w  nějž  w  tom 
ohledu  celou  dúwěru  skládáme,  poskytuji  nám  také  zdejší 
borliwí  ochotnici  začasté  diwadelních  pochoutek.  Tak  jsme 
tuty  časy  ku  wleobecné  spokojenosti,  kteráž  se  wždy  biu  > 
čným  potleskem  jcwila,  widéli  hry  »NebezpeČné  sousedstwi, 
PHtel  w  nouzi,  .Th  hodiny  před  swatbou,  Audoli  almerián- 
ské,  a  Nalezenec.<(  Driwe  byl  dáwán  uŽižkúw  roeč,  Lhář 
a  jeho  rod,  Čech  a  Němec^  Půjčka  za  oplátku,  Zmatek 
nad  zmatek,  Ná»  Bedřich  a  Stěkaweca  —  Důkazem  wlasten- 
ského  smjr'8leDÍ  jest  i  to,  že  jedna  zdejší  wzneiená  paní, 
kterouž  pro  její  skromnost  pojmenowati  si  nedowoluji,  aby 
wyblazcn  byl  předsudek,  jenžto  se  tu  aŽ  dosud  proti  wy- 
Siupowáni  na  diwadlo  leckde  osýwal,  nejen  swou  wlestran- 
nou  obezřetnosti  a  krasochutí  wkusně  w^e  usporádáwá,  ale 
w  jednom  předstawení  i  swou  wýtečnou  hrou  nemálo  náa 
potěšila.  Do  její  spanilomyslnosti  můžeme  se  nadíti,  že  i 
w  budoucnosti  časiěji  wystoupi.  A  uk  swomě  s  chuti 
usílownou  dále  —  budeť  nám  lze  mnohou  dobročinnou  wěc 
zaříditi !  V.  E.  L— ský. 

v 

Ze  Žebráku.  09lwadlo%)  Dne  8.  dub.  pro- 
wozowAn  byl  zdejšími  dilleianty  »Robowin  Ctwcrrohv«;. 
před  tím  se  opakowal  Št?pánkňw  pťeklad  i)Wéickni  se 
hařierl.ff  —  Nač  p.  herce  chwáliti  ?  ať  se  chwáli  skutkem 
sami !  Z  naSich  ale  wlastenck  sluSno  poznamenati  p.  Jos. 
Hněwkowskou  co  nejwýteČDf^j^i,  p.  Annu  Lokajowou  co 
nejpilnější  herečku.  —  Na  prázdniny  chystá  se  mezi  jinými 
kusy  také  Klicperůw  >iLoketskv  zwona  ;  že  se  ale  wynos  posle- 


dního pfedauirěnf  BáH&  na  éiteéď  elnt^^  dítek,  jeoom 
na  alepieni  diwadla  obrátily  jemni  této  pomoci  již  ncjweji 
potřebí  bylo,  nesmi  prý  ae  wice  hráti !     Nu,  uhlídáme ! 

Štfka. 

We  Wranecli  za  Zbraslawl,  jak  se  a  České  ^čely 
dowidáme,  tfaložfl  dobrosrdečný  Němec,  p.  Wáclaw  Storch 
a  Widné,  Českou  knihownu.  Skutek  tento  je  tak  spanilo- 
niyslný,  Žebychme  ho  rádi  mnohým  wlaatnlm  krajanům  co 
chwalitebný  a  násiedowáni  hodný  přiklad  poničili. 


B  S  8  fi  9  T. 

Nemo  in  pafria  ftrophefn^  čili :  S  prorokem  do  loužel 
I  na  budějowlckém  dopisowateli  we  Wbeobecných  nowinách 
wypWuje  se  toto  suré  přišlo wi.— O,  swět  je  plný  newdě- 
ku!  Jak  se  tu  nedáwno  jakýsi  ubožáček  w  tě<^  opilých 
Augipursýcfa  zase  namáhal,  aby  dokázal,  žé  jaoú  fiudějo- 
wice  prapranémecké,  jak  se  již  asi  těsil,  Že  ho  za  to  obec  tamčjli 
měžťanskou  korunon  obdaří :  a  hle !  —  najednou  wystupuje 
w  těchže  lisuch,  a  těch  samých  Budějowic  hlas,  prawid. 
Že  neni  město  německé,  a  Že  jsou  kolem  osady,  kde'  ae  ani 
alowa  německého  nerodí.  Komu  bude  čtenář  nyní  wěřiti? 
*<  posléze  ale  nechť  wěři  komukoli  —  nám  se  zdá,  že  se 
zněmčowatel  sUroČeského  měsu  předce  daremně  namáhal, 
a  Že  ani  wira  celého  Německa  na  wěci  prawé  ničeho  ne- 
aměni. 

Kdo  jen  noty  psáti  umi,  skládá  nyni  wPařfli  polky. 
Nejwice  se  líbí  komposice  toho  druhu  od  Manečka^  mla- 
dého Morawana,  kterýž  asi  před  3 — 4  lety  ^ěstí  awého 
hledaje,  wlast  opustil,  a  záhy  we  francouzských  salonech 
obliby  nalezl.  Nyni  pize  operu,  a  nebude  míti  bezpochyby 
příčinu  pH  swých  Polkách  k  takowým  prostředkům  útočiště 
bráti,  jako  H.  Herz,  kterýž  wydaw  podobnou  skladbu  na 
fortepiáno,  Titlowu  polku  a  Wastla  od  prwai  až  do  po- 
slední noty  opsal.  —  Také  Titl  (krajan  Marečkůw)  pije  nyni 
spěwohru,  k  textu  od   Tolda. 

We  Wídní  dělají  nyni  furore  —  České  Žunky!  Skoro 
we  wžech  taměj^ich  denníkách  rozhlašuje  se  krám  pražské- 
ho uzenáře  Nowotného,  a  od  awědků  očitých  ae  dowidáme, 
že  sklad  jeho  rozmanitých  lahůdek  od  kupujících  po  celý 
den  w  prawém  smyslu  obležen  býwá,  Podiwejme  se !  tedy 
ai  WidenČané  předce  něco  českého  libuji  ! 

Kdy  býwá  recenzentům  nejwice  rozumět  ?-*  Když  za- 
čnou nadáwat. 

Proč  wyslechnou   nebesa   prosby   naše  nejčerstwějí  ? 

—  Proto  že  8  nimi  oustně  pojednati  nemůžeme  a  žádných 
suplik  zadáwati  nepotřebujem. 

Čím  se  může  člowěk  nad  podaemské  wěci  powsnest.' 

—  Mudrctwim  nebo    prowazem. 

Proč  se  boji  mnohý  spisowatel  smrti?  —  Proto  že 
hj  na  onen  swět  s  prázdnýma  rukama  )>ři&el^  jelikož  tam 
8  sebou  nic  jiného  neŽ  dobré  skutky  wziti  nemúžem. 

Co  je  zpěwohra  ?  —  wěc  tak  hloupá,  že  se  ji  člowěk 
mluwit  stydi ;  proto  ji  zpiwá. 

Proč  se  říká  skoro  wždycky  jazyk  mateřský  ?  ^  proč 
oe  otcowský  ?  —  Proto  že  wždycky  wíme,  jak  matka  mlu- 
wila  5  jak  ale  otec  mluwil,  to   wždycky  newime. 


J^owá  kniha. 

Proiicltiidci.  Báseil  od  W.  B.  Nebeského.  W  Praze 
1844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospíšila.  Stran  44  we  wel. 
16.  Ses.  za  10  kr.,  na  welině  sejí.  za  15,  ztuha  wáz. 
za   18  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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'  Ům^  Unto  —  Wft 
»ia«aw  ťotpáiOoiiru  Cna 
betlemakém  pUcku,  na 
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tHkrát*  s«  týdcs,  » tic« 
fir  ovt«rý,    %re  elwrl«k 
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NÁRODNÍ  ZABAWNffi 
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CEGHÍv  lORAWAHT/ SlDWm  A  SLBZAHT. 


18*  da.bna 


PřfdpUci  jie  ■»  ctwrt 
léta  f  ti.,  na  pAl  léta  t 
lA.,  taa  «dý  r«k  S  sK 
45  kr.  atř.  U  e.  k.  poito- 

-tmick  ouFailA  Rakootk. 

tMoenářstiri  pAllate^,  i 
•  palriěiiou  obálkou,  t 
si.  M  kr. 


P  O  kl  a  a. 

Bohuš 8Í  wážně  zasedl  u  krbu  we swé  swětnici, 
^amysliwse  hluboko.  Jemu  po  boku  pa  nízké  lawič- 
ce  seděla  Wislawa»  prawou  ruku  wztáhnuwái  na  ko- 
lowrátek  blíže  ní  stojící/  lewou  nedbale  držíc  ote- 
wřenpu  biblí,  jenž  na  kolenou  jejich  ležela ;  nepředU 
aíe^nečtla  —  byla  též  wmyšlénkách.  Newšimlasi  ani 
had  obyčej  dlouhého  zamyšleni  otcowa,  nebp  w 
prudném  stawu^  w  jakémž  oba  se  nacházeli^  bylo 
o.  čem  přemejáletí,  a  aiwka|  utrmácena  celodenní 
pečliwostí,  aby  uspokojila  četnjfch  hosti,  stálém 
přetwářenim  wnitřniho  pokoje  a  swobody,  an  za- 
tlili hořké  city  duši  její  prowiwalj,  uchopila  ocho- 
tnS  malého  okamžiku  k  odpočinuti,  -^kterémž  ji 
žádné  oko  nestihalo,  by  se  bez  překážky  oddala 
smiAným  a  wšak  milým  q^Anifakámi.mindlosti. 
•  V     Hhs  otcůw  přiwolal  ji  do  •akotéěnosli. 

irWifll«woi<>  řeklstáneicl  tdlouho  jsiempřemej** 
šicl  abojawal,  .zdaxíby  přihodnj^  byl  čas,  odkryti 
tobě  důležité  tajenistwi,  jaké  bych.  tepr^a^  nya  smr* 
lelné  posteli  objevi[íti  mel ;  ^{e  kdq^  a^í?  možnái^ 
le  je  smrt  blíže,  nežli  .s,ám  .myslím.  ^  Šwédowj*  leží 
na  tři  mile  Uhořeno^  ;\pokroai  w,  kr9tc^  k  Warša- 
wé^  biidoii  zde^nuset  kone/pné  táhnouti  weskrz,  ^ 
jistě  se  j|in^.tají:é  zachc^TtawštíWiú  Žernblice;  mám 
j(p^í.;4qsu  zbrani,. dl|^,inálo,0ilnjfph  r^k.  WšemoŽAě 
s^  bi44^  bránit^  a  j)o]|^ud  ži.w  budu,  nevydám  slab^ 
P^obyi jeož  «f5  pod, inoM, ochranu  shromáždily.  — ; 
mp^  zhynout  u  profjtřeď  Úuku  a  neláflu,  pebyj^ 
bjjřPh  w.^t^i^u  s  te^^u  mlí^witi !  j-^  poij  Jak  na  mne 
p^fri^  >Vis|a(^o,?.— .Af  je..to.  w  bitwě. A^b  na  íoži, 
musím  umříti  před  tebou.  Poslouphťj-lie^y"*^^ 
dřiwe  mi  přisahej. k  tomu,  jejž  ^de  widíš  wyobraze« 
n|?ho,  ze^low  mých  neproneses,  wyjma  wposledni 
Wdině  žiwóta,  předhVj^ližsím  členem  naši  rodiny.* 
*  Wélké,' Černé  oéi  díWký  utkwélý  é  wýrazem 
podiweni  na  obličeji  starce^  ^lyiie.  wšak  ppsledni 


slowa  jeho  po ws  tála  wážne  a  přistoupila  k  ukřižo- 
n^anému>  stojícími|  u  Qohviowy  pos^ele^ .  hlasitě 
řkouc;   »PřisaháiB !<> 

»Dobř^  dítě;  moje ;  sedni  {$i  tuto  wedlé  mne 
a  poalQUchfý  pp^orné^  co  ti  pgwtm.  Žnéá  istaroby* 
iQst,  našeho,  ro^u*  wíš  ;pfQdků  wšech  jmeaa  a  pa- 
msLtúješ  jis|ř>  ž»  jeden-  z  t^ch^co  za  krátě  Alexa^i- 
dra  chrabře  Taury  přemohli,: byl  ^á^  praděd  Zdi- 
slaw  na^  Ž?mbUcÍGÍi.  jU  prQstřed  nejkrutější  bitwy 
zpb^oro^al  oii>  že  jistý  mladý  Tatařín,.  ukrutnou 
pobroal^  mezí  našimi  rozsíwal;  musel  to  býti 
jakýs  zaamepitý  wůdxre,  n^bo.C  pás^  j^o  a  rukQi;rěC 
křiwé  lawiQ  třpytily  se  drahýi)a  kamením,  a  kde 
se  jen  ukázal>  bnal  se  d^w  Tajtai^ii  za  nim,  sekaje 
w  prawo  a.ti^  lewo».  i  u  proscř.^  o^elpivých  pancé- 
řů kjes^tě  si  dráhu  wojiny  zahraženou.  Praděd 
náš  tnužaý  a  smělý  wybifiil  ^í;  hp  za  á?il  swýcb  ran ; 
se^qal  to  Tataí&n,..a  mis(Q  wyhaouti  se  vojínowi, 
siftwěl  mu  odwjáluně  čelo  i;{st^íQ«  ,  Nějaký  čas  kři« 
zpraly,  se  jejich  šawle>  jiskry  títaly  i^e  zbraně  Zdi- 
slawowy,  ale  žádný  i)Q|iaby)l;]aoi  nejinenšíbo  pro* 
spěchu  nade  druhýnr;  k4>neéně  zasáhl  křiwý  meč 
TlitHra  rifúifkíyf  místě,  kdase  lewý  náramek  spo- 
joval a  pancéřem.  ;KreF  kfn^ilai  Zdislaw^  ae  M^kpr 
jfkii^tíhyféU  wšsk  w  té  «h^iU  přik.wapj}  Tomáa  z 
Melfitýoa;  we^iký  Z4islaffu^'i^  přítel,  a  silnou  rukou 
skpJil .  Kf^př^^l^.  •  nytiři  ppdisli  spbě  riiee ;  kdya 
«k  Tqódáš  bez  prodl.cfní;  a^bitého  počal  kořistiti, 
IvstoúpílaZldíslawawiktew  4a  bla^y  a  řekl  a  úsmě* 
škem:  že  za  jedno  |udeři»aí  dpsthy  byW.polotvice 
kořisih  'ípítíik  ^  :Melstýna;iiráiliwě  nato  odpo- 
TYěděl^  rozhorlili,  se  -obapgfněA  šawle  jeatd  tasené 
obfáiiIi>na.aebe,  a.w.brjZce.Uesl  Zdisjkvf  bezsiebe 
QMipb^U  dávniého  p^řítdle*  -^  ;. 

.'  Teato  pohled umir^ilbuěvir  rytířůvr,  a  napěni) 
j^ele«»  ardffe  jjehpý  ir.několika  dt^ech  šel  slzami  bea 
sebe,  a  hlawoptsklopei^o^  ^h  a^r^mií  pprtwého^  a  za 
měsíc  obdržel^f  w^owa;  %4!isia^Qwa  smutnou  zpráwti 
o  zhynutí  manželo^fi^  ,i  .kle«iQty  zabitého  Tatara.. 
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Obratný  posel  rozložil  fé  ifa  stdé  fak»  it 
blesk  swfticich  kameni  bil  w  ó6i  átrápeňé  choti* 
a  tby  w  nich  zarazil ;  cnostná  wdowa  jso^ic  zbožná 
kře^fanka.  ^zamlčela  zlořečeni  do  ust  se  ji  derouČÍ* 
a  Vf  úchém  želu  odešla  k  roanželowu  hrobu.  I  při- 
wezla  zbytky  jeho  domů,  a  složiwši  je  w  rodinné 
hrobce,  přikryla  je  drahj^mi  titěrkami,  ježto  byfy 
smrt  jeho  zrychlily.  Celý  ostatni  žiwot  modlila 
se  manželka  při  rakwi  zabitého  za  wykouponi  je- 
ho duše  a  za  odpuštěni  winy  wrahowy ;  částó  wóHila 
s  sebau  dvíra  syny,  a  wyprawujic  o  činech  a  cnostech 
jeho,  wzdélaLa  šlechetně  jích  ducha.  Když  pak 
při  skonáni  odkázala  jim  zlato  a  drahé  kameni, 
odeslané  ji  od  Tomáše  z  Melštýna,  podali  sobě 
díra  bratři  roce  a  zapřisáhli  se,  že  nepoužiji  pro 
sebe  klenotu,  jejž  byl  jich  otec  swou  krwi  zakonpiK 
Potomkowé  jejiéh  následowali  wěrně  ťénto  přiklad, 
a  poklad  len  je  posud  ještě  majitkem  naši  rodiny) 
wšak  ale  wždy  jen  posledni  jeji  Člen  smi  o  něm 
wěděti  a  jim  naložiti.  Wezmi  Wislawo  zlatý  klid, 
pod  kamenem  n  nohou  Zdislawowých  ležici,  a  na- 
jdeš skřitíku,  kterou  zotewře.  Wiš  cestu  k  naSčimu 
hrobu? — až  ni  p&jdeš  za  rakwi  starého  otce,  budeš 
posledni  zdáwnéhorodu  Žemblickýdi,  a  jedinou 
jpani  pokladu.  —  Doufal  jsem  owšem,  že  nebudeš 
safma  slowa  tato  poslouchati,  že  ochranu  nad  tebou 
a  wládu  nad  našimi  statky  ještě  před  swou  smrti 
wložim  w  ruce  bodného  tebe  muže,  ale  co  činit? 
B&h  to  jinak  zřídil — a  nyní  dobrou  noc,  ditěl  spi 
pokojně,  neb  možná,  že  bude  zejtra  hodně  co  dělat. «: 
Dottiluwiw  starec  přitisknul  dceru  k  srdci  a 
wítšim  ještě  citem  než  jindy;  snad  jej  bylo  wy- 
prawowáni  minulých  události  rozčililo,  snad  i  ja« 
kásí.  předtucha  přištíbo  dne. 


*       4C       ♦ 


Wojinowé.  šwédští,  chodíce  jednotliwě  okolo 
8talkii>,  widělí  zdaleka  připrawy  wžemblicich  ko» 
nané  a  pfínesli  zpráwu  o  nich  s  sebou  do  táboru ; 
zpráwa  ta,  přecházejíc  z  úst  do  úst,  w  krátce  se 
změnila  w  neklamnou  nowinu,  že  -do  Žemblic  při* 
šlo  tisíc  ozbrojených  muž  A,  jenž  nzawřeli,  nejeitt 
se  brániti,  nýbrž  i  zadržeti  SwédA,  kdyby  chtěl  i 
čerskou  tílnicí  do  Wáršawy  jiti.' 

Sotwa  nowina  ta  došla  švédského  w&dce, 
ttbirajicibo  se  wlastně  k  sídelnímu  městu,  #eleh 
neGfaftě8í#ěfetté  sobě  wojsko  w  nepotřebnou  ztrátu 
uwesti,  aby  celý  pluk  ŠwédA  pod  rozArazem  mladé* 
bo  a  wšak  za  udatného  i  moudrého,  plokownika 
Qznaného  Understiemy  táhl  k  ŽemblicAm,  a  bletlět 
dobyti  jich  buď  mocí  buď  zradou,  až  ostatek  woj* 
ska  okolo  čerského  zámku  potáhne. 
(Pohraří^máái.) 


freska. 

(Pohraiowáni*) 


Žalostným  tónem  zawzněly  zwonyu  svímého 
Marka,  jakoby  doprowázely  někoho  aa  posledni 
poutij  a  lid  se  tlačil,  ačkoliw  se  teprwa  sluneční 
koule  w  různém  požáru  nad  oblohou  okazowala* 
k  náměstí  hlawnímu  před  palác  dožat  ávrých ;  wšak 
jakási  trudomyslnost^  panowala  po  sbéhiýchbou* 
fech;  strach  a  leknuti  jtemly  se  w  každém  obličeji. 
Pod  sloupenim  stáli  ozbrojeni  arsenaloti  (dělníci 
w  arsenálu  a  přístawu  benátském),  wojsko,  a  od 
hlawnich  dweři  prokuratury  až  k  uk  nazwaným 
welkým  schodům  paláců  dožat  táhly  se  dwě  řady 
zbrojenců,  úzkou  uličku  působíce.  Wrata  proku- 
ratury se  otewřela,  wyšel  patriarcha,  za  nim  bisku- 
powé  a  wysši  kněžstwo,  za  nimi  Mudazzo,  presi- 
dující  w  radě  desíti,  Orio  Pasqualigo,  ZuiFred 
Morosíni,  Petr  da  Mosto,  Lukáii  Lezze,  Mikuláš 
Leoni  a  celá  rada  desíti,  wždy  dwa  a  dwa  smeči 
obnaženými;  pak  následowali  členowé  quarantie 
wčcie  majíce  swé  tří  předstawéné :  Michala  Stená, 
Ondřeje  Cornara  a  Wawřince  Gelsiho;  pak  wy- 
stoupili  předstaweni  obecni,  za  nimi  celá  šlechta 
benátská,  a  napo3led  mezi  chránícím  ho  wojskem 
kat  a  jeho  pomocnici. 

Pomalu  kráčeli  dále,  wystupowali  po  scho- 
dech nahoru,  do  pokojů  dpžete,  kde  již  po  celou 
noc  střežen  byl. 

W  trůnním  aále,  kd:e  wždy  nowěswolenýdože 
úctu  pyšné  aigtioríe  přijímal,  stál  Fálier  na  powý* 
senám  místě  w  ornátu  knížecím,  a  hrdě  se  diwal 
na  příchozí,  jakoby  přicházeli  jemu  se  kořit. 

Když  wkročili  do  sálu,  rozstupowali  se  na 
dwě  strany  a  mlčky  popocházeli  jeden  po  dtuhém 
okolo  stěn,  až  k  místu  powýšenéíhú,  kde  Falier 
stál,  kterýž  je  swou  hrdou  wážností  překwapQ; 
neboť  se  domníwali,  že  bědowati  biide.  Jen  když 
kat  wystoupil  a  jeho  sluhowé  špalek  na  práh  po- 
štawili,  tu  se  zachwěl ;  záhy  se  ate  opět  zpamatowaťa 
pokojně  prohlížel  obě  řady  Šlechty  benátské, 
soudců  swýchi  až  ku  dceřím  po  obou  stěnách 
co  žiwé  sodiý  se  táfanoiíci,  patřil  otewřenými  dweřmí 
na  kostel  sw.  Marka,  a  na  lid  po  náměstí  áhVoméi* 
děný,  kterýžto  zádum'čiw6  a  we  strachu  očekáwaU 
co  se  díti  bude. 

■  Ze  zboru  šlechty  wystbupili  oba  awogadoři : 
Qri  Pasqualigo  a  ZúATred  Mprosini ;  president  soudu 
hrdelního:  Mudazzo;  předstaweni  quarantie :  Mí- 


*  Benátky  mSly  tři  biskupy. 
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ebal  StbiiOi  Ondřej  iCamarú   a   Waíwřiiieč  Ceist 
postavili  se  před  doze.— Posawád  panovralo  ticho. 

nHrabé  Valdemarinol"  zwolal  najednou  Mu« 
dáx£ó»  ttlVláríae  Faliere  1  složte  úřad  swůj,  zrádco* 
wé  nesedají  na  tr&nu  benátském.* 

sKdo  me  winí  ze  zrady,  a  kdo  sé  osméluje 
souditi  knize  swé  ?«  tázal  se  Filier  wážně. 

»My!«  ozwalo  se  jedním  hlasem  ze  wšech 
úst  shromážděné  šlechty* 

Trpce  usmál  se  Falier.  wAirci — takowi  soud- 
cowé  mohou  již  po  práwách  republiky  rejdy  pro- 
wádětl«       .  • 

Zaražení  a  tíelibost  oz^waly  se  jédnoiIiw}^mt 
slowy  mezi  shromážděnými,  a  Mudazzo^  nejouhla- 
wnéjsí  nepřítel  Falier&w^  zaskřípal  zuby. 

nATvogadořii  konejte  swou  powinrtost!* 
rozkřikl  se  potom. 

Nastalo  hrubowé  ticho. 

Orio  Pasqualigo  se  blížil  k  Faliem— -a  jaké 
žasnutí!  -^  nepředstíral  mu  prowinění  jeho,  ale 
podáwal  ma  ruku :  »Maríne!«  prawil  a  slzy  třpytily 
se  w  oku  jeho—  Dbyl  jsem  přítel  twůj  a  jsem  ním  až 
do  smrti.  Nad  hrobem  jsi  pobloudily  a  to^nůže 
každý  z  nás—  zradu  twou  neuáwidím,  tebe  miruji 
— odpusť  mu  že  jinak  jednati  nesmím  a  nemohu.^ 

Falier  naň  pohlédnul  a  oba  staroowé  spoči* 
Quli  jeden  druhému  na  prsou,  a  wse,  co  byl  kdy 
jeden  pro  druhého  od  počátku  přátelstwí  učinil, 
wše  to  uwádélo  jim  toto  okamžení  na  paměti  a 
krom  Mudazza,  nediwal  ite  nikdo  bez  pohnutí  na 
muže,  jejichž  přátelstwí  přes  iedesáte  iet  wřelé  a 
nezměnitelné  trwalo,  a  zbožný  patriarcha  jim  dal 
požehnání  swé. 

Ghisi,  nemoha  se  déle  zdržeti,  w}'běhl  aŽ  na 
místo  powýšené,  klekl  před  učitelem  swým :  »Pane 
můjl^"  zwolal^  «dej  mí  požehnání  swé!  Učil  jsi 
mne  wzdorowati  osudu  krutému,  poukázais  mi, 
jíik  blaho  republiky  množiti  se  má ;  í  chci  wše  obě- 
towati  pro  spásu  její  a  tak  hrob  twAj  smířiti  s  ura* 
ženou  wlastí«« 

(Pohračawmi.) 


Draky  w^JlMek  m  liata  šť4wiUeliíéfcQ 


CA>Am  U  kMi«l  vlMlélM  rokv.) 

Den  na  to»  jeni  byl  úterek  před  sw,  Lndnúloii,  w 
4iwukra»aé  to  jitro  i^*el  jsem  xHorjr,  nad  jejiito  branou 
^  «nad  ilatého  wčku  posftttatek  —  slatý  nápia  hlásá  při- 
choiiffitty  že  w  král.  swf^odnéni  .homim  mSsiě  H.  K  jest. 
UpastU  jsem  od  prwébo  umím  swáho  k  Rataji  pádolim 
sásawftkým  k  Jilowému  jiti,  an  jsem  dřiwe  jii  ijrto  krajiny 
widél,  a  mně  na  Prata  mnohem  wioe  láleielo,  neili  abych 
byl  wojenské  harcowAni  naslepp  t4e  wedflné.apatiiL  Přidal 
jsem  tedy  do  kroků  necháwaje  Horu    i  pohořelou  wil  čá- 


slawskou  sa  sebou*  s  ettoa  ten  ]^ltkHilkón  krajinou,  an  se 
mi  po  prawici  weikeren  wÝchodni  sewer  Čech  pootwiral. 
Chléli-li  bysle  do  Prahy  ceitowatí,  tedy  po  horské  silnici 
se  pusťte  H 'užasnete  nad  krásou  krajiny^  tak  oblimého 
wýbledu  do  dálky  a  tak  dlouho  ho  ponini  sotwa  kde  po 
Cechách  Ixe.  Hoed  ta  Horou  spatříte  údolí  labské^  Kolín, 
P^oděbrady,  labskou  TeJQÍcí ;  na  blízku  a  daleko  bloudi  oko 
pozoáwajlc  Trosky,  Kumburg,  Krkonoše,  Jíteři  pohoří  a 
onen  Zwiéin  (oltář  požárA*to  Perunowjch,  nyni  s  kapli 
sw.  Jaaa) — tento  pohled  nejdéle  mne  bawil — hory  u  Jablo- 
nice,  BezdSz,  Sadské,  Mocbow,  to  wie  s  této  silnice  pře- 
hlednouti lze.  Po  lewé  straní  její  neposkytuje  krajina 
owáem  nic  utěleného,  pouze  holé  pahorky,  jenžto  wyhlídku 
zatarasuji;  teprw  u  Zásmuk  krajina  rozkožněj»i.  Nemile  na 
mne  tento  městec  Třebechowicúm  se  podobající  působil, 
zwTáltě  swou  nečistou  krčmou,  odkudž  mne  hejno  much 
wypudilo.  Ti  lidičky  na  hospodách  neustále  je«lč  tonou 
w  neáwámosti,  hrubosti,  blbé  nadutosti  a  ziltnosti.  Komu 
to  asi  ponecháno,  aby  je  k  wlidností,  Čistoté  a  lewoosti 
přiwedl,  by  jimi  'wlast  naie  déle  zncbwařowána  nebyla  u 
cizinců  ?  —  Témi  myálénkami  jsem  se  zanášel  kráčeje  silnici 
ku  Praze  méně  pozoren  krásného  údolí  kouřimského,  až 
jsem  pahorku  dostihnul,  na  kterémž  pomník  nejwy^iimu 
p.  purkrabímu,  za  něhož  tato  silníce  sta wena  jest,  se  nachází, 
ačkoli  žádný  nápis  toho  poulnikům  nezwěstuje.  —  Zdaž  w 
tom  ohledu  naži  staří  nebyli  na  potomstwo  pozornější  ?  — 
patřme  na  slarowéké  sUwby  jejich  a  shledáme,  že  i  odtud 
národní  duch  jejich  nás  oblétá  a  sláwu  jejich  i  w  poněm- 
čilých krajinách  nám  zwěstnje?— A  zdaž  zakladatel  tolika 
prospěšných  staweb  toho  nezasloužil? 

Pozdě  již  přilel  jsem  do  Černého  Kostelce,  dobře  wýata- 
wliého  to  města  a  krásným  aámkem  kniŽat  Liohtensteinskýcb, 
odkudž  wábné  wyhlidl^  použiti  laa  až  na  wrcholky  Stře- 
dohoří,  jako  se  atřediité  wyhlidky  na  sewar  a  sewemi  wý- 
chod  Čech.  Po  čtwrté  jsem  to  mSsIo  již  widél ;  tenkráte 
owžem  bylo  pozdě,  simek  jeho  nawítíwiti.  —  Swatowitaký 
chrám  a  hrad  pražský  již  půldruhé  mile  od  kosteb  možno 
spatlitL  Kouř  a^mlim  wžak  nad  městem  wystnpujíeí  tíni 
pohled  na  Hradčany  welmi  truchliwý,  awlážtě  když  myžlénky 
aabloudi  na  pole  d^episné,  kdeZ  Praha  byla  paní  hlawoi 
awe  swých  hrdá  witésech«.  Při  prwnim  pohledu  mést 
sniknou  člowěku  w  hlawě  myllénky  owéem  wadálené  ode 
prawdy  a  prawdě  podobnosti^  tak  se  mi  wedlo  s  Hlincem 
(kdo  w  Linci  nalezne  kořena  slowanského  ?),  a  'Widni,  Ho* 
lámoucí  a  Břetislawou.  Také  tenkráte  mi  bylo,  fakobycfa 
Prahu  poprwé  widéti  mél  \  scela  jinak  jsem  ji  sobě  aobra- 
sil,  ono  mésto  tolika  swětodéjných  činů  a  hrdinstwi.  My- 
žlénky  ty  zapudily  we  and  posbmost  na  Řífiany,  sw.  Jiřský, 
Malaiowský»  2Ujicowský  wrcb.  —  Dorasiw  do  Prahy  hleděl 
jsem  wsech  w  nowě  přirostlých  snamenitosti  shlédnouti. 
Praha  se  w  těchto  4  letech  nánmně  změnila,  též  i  oby- 
watelstwo  se  jíž  hlasitěji  a  upHmněji  k  mateřčině'  pHanáwé 
než  kdy  jindy;  uké  weřqně  je  teii  jil  hlasů  Seskýth  sly* 
leii.  I  w  deském  diwadle  jsem  byl,  nežsde  jsem  powždy 
malého  potěženi  nalizal^~swláitS  tou  prázdnotou  w  ložích 
a  sedadlech.  Tu&im  že  pražské  óřednictwo  a  studeotatwo 
diwadlo  to  swými  náwitéwami  samo  jediné  udržuje. — Mé- 
iianstwo  a  Žlecht*,  jak  sté  prázdnoty  widéti,  nedáwaji  tu 
horliwosl  w  národnosti  na  jewo,  jako  w  Uhřích  sami  aá- 
pasíci  s  tolikerými  nesnáaemi  Slowád.  Newim  má-li  se 
horliwý  nácodniho  jazyka  milowmk  odleUosti  diwadla  a 
wžemi  jinými  nesnázemi  dáti  od  stražiti,  aby  čiti  modle  na 
oltář  peníze  sásell  Z  toho  ohledu  by  wěru  přáti  bylo,  aby 
méně  hlasů  w  krčmách  » Sklepníku!  pintu  piwa«  atd.,  tato 
wiak  wice  w  diwadle  Českém  se  slýchalo,  aby  to  hlučněji 
a  co  do  přičidiwosti  herců  tpráwnějí  wypadalo. — 

(Dokondemi.) 
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S  Baftmtn  8.  pro9ince  ia48. 

Dne  28.  října  opustili  jsme  Caribrad  a  přes  Smyrau, 
Rodus  a  Cyprus  pHpIouli  jsme  4.  lislopadu  do  Bainitu. 
Společnost  lorda  ipswich^o^R,  jU  jsem  se  pHpojil,  sáleži 
z  lorda  samého,  ze  dwou  jiných  Angličana  a  dwou  Fran- 
cotttA  dwojčat :  markyza  a  hraběte.  K  obsluxe  máme  dwa 
anglické  a  jednoho  francoutsVého  sloužiclho,  mimo  to  dra- 
gomana  Čili  t1umočnik.a  a  kuchaře.  Zawazadla  najíe  neslo 
6  soumarů,  k  nimi  tré  mezkárů  přidáno.  7- Tak  wyprawení 
opustili  jsme  6.  listopadu  Bairut,  ubírajíce  se  do  wnitrni 
Sjrrie.  Cedry  libanonské  byly  cílem  pouti  na«í,  které  jsme  i 
n  pěti  dnech  dostihli.  Prwního  wečera  práwé  kdyi  slunce  zapa- 
dalo, octli  jsme  se  na  břehu  mořském  na  konci  přiwStiwého, 
potůčkem  swlažowaného  ůdoli.  Mčli  jsme  jej[tě  několik  ho- 
din cesty  k  nejbližšímu  místu,  krajina  byla  ale  tak  pAwa- 
bná,  ie  nám  nebylo  možná  odolati  touze  a  newystawiii  xde 
StánkA  swých.  Sundaly  se  tedy  mezkům  zavazadla,  po- 
sta wily  se  Slaný,  a  koně  i  mezkowé  ke  kolCim  se  přiwázali. 
W  málo  dobách  byl  skromný  oběd  přistrojen,  a  hodowáno 
.pří  nejspanilejším  měsíci  na  kobercích  po  římansku.  Potra- 
wu,  talíře,  mísy,  koflíky,  Čajowý  samowar,  ano  i  malou 
2ele;fcnoa  plotničku,  welmi  skladnou  a  málo  místa  zajímající 
w  anglické  skříni  s  sebou  wezeme ;  tak  i  posteU,  z  koberce, 
tenké  matrací  .a  přikrywadla  záležející.  Ráno  jsme  skočili 
do  moře,  jen  na  100  kroků  wzdáleného  ;  po  koupeli  a  po 
snidani  se  opět  rychle  mezkům  naložilo,  a  tak  jsme  stoupalff 
dále.  Jeť  tb  roztomilý,  polodiwoký  Žiwot,  plný  swobody, 
wojenský  jednak,  jednak  cikánský  —  ale  wždy  mílejjí  ná' 
noclehy,  jetto  jame  pro  de^tiwé  anebo  nejisté  počasi  w 
bídných,  Ipinawých  arabských  boudách  Časem  dělati  museli; 
kdežto  jípanělský,  sicilský  a  řecký  hmyt  dStinsiwim  jest 
proti  této  nesčíslné,  droboioké  populaci.  Cedry,  osněženým 
Libanonem  w  polowčnci  obklídené,  diwosUčně  na  onpati' 
hory  té  se  wypinají,  ctihodným  cewněj^kem  wysokowi^kost 
swbu  dokazujíce.  Odtud  jsme  lli  přes  bělohlawý  Libanon 
do  Balbekn.  Cestou  jsme  se  něco  opoidili,  tak  Se  jsme  se 
pak  za  noci  několikráte  aněhem,  koftům  ai  po  břicha  sá- 
hajícím, broditi  museli,  proklínajíce  nejapnost  nažich  arab< 
ftkýoh  wůdoú,  kteří  nikdy  jasného  ponětí  času  a  odlehlo^tí 
nettiají.  Na  wrcholu  bory  přes  10.000  *'  wysokém  byla 
kmtá  aima,  a  přeichod  denního  wedra'  k  této  opraiT^dú  se- 
wecni  studenosti  welmi  nelibé  nervy  nám  pronikal.,  O  jedné 
hodině  zrána  dorazili  jsme  konečně  na  bídný  nál  nocleh. 
Byli  jsme  pbededlé  noci  o  Čtwrté  ráno  wyžli,  a  pročei  pl- 
ných 21  hodin  na  cestě  ktráwiii,  bes  odpočinku,  o  chlebě 
jen  a  trojíce 'kořalky.  Druhý  den  na  to  dostihli  jsme  Bal* 
bek,  jenžto  w  majestátných  zřieeninách  starého  Heliopolisu- 
na  přeúrodaé  rowině  w  blesku  aluoeěním  naproti  nám  se 
třpytil.  2^e  jsme  pobyli  den,  mezi  zůstatky  nádherného 
dirámu  Sluoice,  mezi  zřícenými  sloupy,  wýklenky,  séchami 
a'  hlawami'  bloudíce.  Pozdéjdi  arabské  přístawky  Saracenů 
podiwně   kontrastuji     s    posůsulými    abytky    surožitnéfao 

•  Cestopisné  listy,  jel  s  laská Wým  po wolením' wysoce 
urozeného  pana  pisatele  u  weřejnost  tuto  podáwám,  mimo 
zajimawého  obsahu  swébo  i  tim  jsou  nám  zoameiiity,  Žě 
wys.  urož.  p.  eestowatel  nejen  %  Ewropanft  wůbeč  mezi 
prwními  jest,  jenž  po  6  letech  opět  k  Pal  míře  protiikli,' 
nýbrž  i  z  Čechů  zajisté  jtdiwj,  jenž  w  orietatu,  w  těchto 
krajinách  kdy  byl  putowal. 

Jar.  Benátský. 


chrámu!  Po  dwoudemilB  silném  castowáni  plilli  jsme  % 
Balbeku  do  Damašku.  2«d0  jsme  #e^  uhodli  w  kUlteře 
františkánském.  Mniži  json  naskrze,  Španělé.  Jakkoliw 
chudobné  jest  pohoštěni  klálteťa  orieoulského,  bylo  nám 
přece  welmi  milo,  ie  jsme  ae  do  obydli  poniěkud  lidakiho 
dosuli.  Naji  hostitelé  wesměs  wlasky  mluvíce  měli  i^eli- 
kou  radost  a  naái  náwátěwy  w  tomto  aewzdělaném  díle 
swHa,  denně  po  nalem  obědě  k  nám  do  jídelny  pHcfaár 
sejíce.  —     iJPokratowénL) 


DOSEACI  KROHIXA.  *  ' 

Z  Březnice.  CHadba  kpstelni.)  Zdríjuje 
se  o  swátcích  w  tomto  přiwětiwém  městě,  znamenal  jsem 
8  nemalým  po  těžením,  že  co  se  tyká  wlastenectwt,  mnohým' 
jiným  za  wzor  sloužiti  může.  ObzwláStě  pak  mne  zajímalo 
konáni  slučeb  Božích'  w  tomto  témdni  swatém,  kteréž,  ale^ 
popisowatí  přilii  obšírné  by  bylo.  Budiž  mi  jen  dowoleno 
podotknouti  jediné  wěci,  kteráž  mne  weliee  dojala,  a  kte- 
ráž k  powzbuzeni  pobožnosti  nemálo  přiapiwá.  Bylo  zde 
totiž  na  welký  pátek  u  sw.  hrobu  w  kostele  na  hřbitowČ 
(wečir,  w  7  Jhodin),  prowozowáno  Háydnowo  wýtečné  dílo 
uSedm  slow  Kristo wých.<t  .  Práce  tato  jest  wAbec  známa, 
a  protoi^  mi  netřeba  teprw  popisowati,  jaký  dojem  na  po- 
božnou mysl  w  podobné  případnosti  Číni  ^  tolik  ale  přece 
Hci  musÍD^  že  mne  to  překwa{^ilo  radostné^,  an  jsem  slowa  w 
jazyku  Českém  zpiwati  zaslechl.  Prowozeoi  bylo  zdařilé* 
Mnohými  díky  tedy  město  je  powionowáuo  p.  Waněčkowi, 
zdejšímu  řediteli  kostelní  hudby,  kterýž  i  na  ostatní  dwa 
swátky  welikonečni  wýtečná  dila  prowozowal.     F.tP.HoelL 


B  B  8  C  D  T. 

Dobře  jsťe  měl,  p.  Redaktore,  powěděw  w  Č«  33.,  Ie 
se  wám  zdá,  jakobychme  k  hlasu  kritickému  nebyli  jeafté 
despélil  Sotwa  jsem  we  awém  oanámeni  nSwétálca  m  JLr*. 
konoS«  bezewseho  daUího  ohledu  prohodil  ie  je  sloh  w 
tomto  spisku  onač'ejbí.  nežli  u  jioýqh  mnoholetých  překla- 
datelů, jíť  se  wyhrnuí  na  mne  p.  Tom^a,  pokládaje  se  bes 
pochyby  la  maiadora  wjíech  mnoholetých  spiaowatelA,  a  )á 
jsem  předce,  wi  Bůh,  při  těoli  slowech  pa  něj  ani  nespo- 
mněl.'  Já  měl  wůbec  na^e' překlady  pro  mládež  na  mysli, 
an  se  w  nich  zhusta  jakási  n učenost  čili  nadutost  slohil, 
•j^kéaá  pachtěni  po  jazykowých  iwláltQoetech  wyekytuje, 
kteréž  takowým  spisům  nijak  nesluší*  •  Možno,  ie  později 
o  tom  jednou  obšírněji  promluwim  a  sebranými  příklady 
iryswětiím.  'Co  aé  tý-de  překladfiw,  Nieritxe,  myslím,  že 
nemá  p.  Tomsa  práwo  wýhradní,  ale  že  se  i  jiní  do  nich 
pustiti  mohou— iwlážtě  an  při  podnikáni  p.  Fourniera  jich 
o"dbyť  pro  Morawu  nebo  Slowensko  určen  jest —  p.  Tom- 
sowi  tedy  ježfeě  nékelik  miliottů  Čechů  ítůstane.  Tedy  ae 
nehažleřmel  Oznamowatcl  xSwétákaic* 


Nowcé  knihy. 

K4ba'i!iry  nedělili^  čili  prostonárodní  poučuwáni  w  si- 
lospytu:  Rraicl:  á  tflthídeift'  Dřtiw  F.  S.  Kodyiaia.  O 
teple  sw.  3.  prodAwácM^w  knihkupectwich  J.  Pospt- 
žila,  J.  B.  Ci4v«,  vM«  Neureuira,  jakoJl  i  u  wydawatele 
(na  Malé  straně,^  w  nowé  ulici  Čísl.  101  )  za  10  kr.  stř. 

a  ¥<titn|^  Sffavié/M4^bflat9ené  Snatír^  ^e^0.    Ob 

Sófefa  ?W.  ''^tiřtftitt^cf, ' '  řnejc  citřřwítiío.  S8J  '^rabcl 
JíráloTté  a  n>'^ťóiie;  i844»  Siffém  a  ndříabm  Jana 
^C%  IJofpjjplfl.  'Slť.'92<#  S.Scí.  ca  tt  kr.  stř. 
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VVydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze; 
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P  O  k  1  a  dw 

UodwtAarM,  důmyltf;^  >wiíUke  líáhl^  w  déle 
wného  plekn  'k'  ŽeímbKcÁm/,  iel  oď  pAhod*  ^ 
jedt6  bylo  kdplM  teitlaov  kdyi  slaňul  «tr  fibal4in 
lesi6kp,  pěkolikvs^' k^dků'  o^lébiná  bd  faflého 
dworu  BohuSowa.         -  «  <  •  «  j  <•  '   .! 

Na>'prwirf'pbUfd  ň  pH  nittiíára.' touoiraku 
mohly  86  Žcmblice  dosti  welikóar  tími- sdátí  ;  Un* 
derslíerba  wida  wygok>ýn  ural,  icib)iniajibi£iiačný 
pfOflton^Hpqroetřed  qéhb^  jako  d«vě  Wěie  strměla 
wysoká  kolna  a  obroUmý  lidl«bfilk>  i  mjBlé  pořVid 
na  tisiclídi^  nadiiaejlcáoh  sé  w tétq  pc#tio^ti»- sou* 
dit  2e  bude  Weliké.odwahy  a*  přilomMiti  duoba 
třeba,  aby  ji  wydobyL  Wyslal  tiěkofik'  ndýeh 
oddéleai  na  zwédf,  'a  kdijri  ty  obeSedfc  wal  bec 
škody,  eo  do  polohy  miatas  potiebným  o(>jaaBÍiiin 
86  wrátily,  uzawřei  mUdý  Šwéda  zářoIraA  iviláwi- 
tem  na  hlawiii  bránu  udeKti.  <  . :     .     : 

»Ale,«  pifedalawowalí  mu  dOstqjnfei  starii 
wěkem,  wšak  nižšího  stupně,  »a  té  brány  bude 
lajisté  nejwfitií  sUa.;* 

•  uTimlépel*  odpowěděl  Understierna,  »př6« 
mOaMnie  je  najednpu^ia  pak  náte  s&stáné! menši 
práce.  Mfiao  to,  ;mojí  pánowié  1^  reki  přísné^  «iída 
ie  dwa  rotmistři  jiné  námitky  dělati  obleji;  Mejsam 
awyklý  wkrádat  se  malou  branou- tam,  .kdá  sobě 
pahiáim  weliké^wrau.otefrřiii'  mobtl««  i  / 

vJealU  toinn 'talqybude  ié^e^Uadářítina  ně 
aábk, <  dokawád.  .ptwni.  sen'  smysly  •  jich  zajímá.**  - 

»MikdyUndersueřn»spicick«^i£epadal4  Či 
iniMl  myski  rotnustiKi  ie  dnise  wiak.twrdýsei^ 
aalitábaji?  pohledni  fen  na  ty  varida  tipibajÍGÍpée 
a  jednoho  koDee^peWnostlaa  druhdy  k^naito  misto^ 
tak^oiě  w  áažbém  prdstredka  obydlí  oswkpnéll 
Ta  není  jiátd:  npbáí  láfaqia  8t«rébo  ďéóhtiée.  BaÉf 
jakbuď,  Tádosiůsiritem  bkidieme'  podŽembKekon 
branou «-^á  «yni.  aBobcnil*  .     . 


-  Bychlj^m  pochodem,  utrmácani  Swédotréaa** 
lezli  m  spaní  posilu,(lieb  raději  mi/tbwilku  odpo* 
dinuti,  an  pVwním  pron^yJMJm  dno  rozkáaal  Uadeiv 
stiema,  rosdéliw  plukissr&j  na  dwě  Usu,  postou- 
piti kn  dworu.'  •*    ^  '.  >  ..^  •,'..:'.., 

W  Uubokém  ml6eiiá  poatupofirali  Šwédowé 
po:  písňilé  řowiiaě*.  .Kdyi.  se  piíhUiďi  co  by  a 
Ktt&tticd  doitřeiil  kA  bráněi:aaFaaíl  ye  niladý  Š.wéda 
podivením;  áěkóUk  miaiů'  na  wala  semotam 
atojících  jako  na  stráží,  mí^to  ea  by  měli  hleděti 
w:  flikoli  titme,  patřili  a  obáaienou  blawou  .a.  se 
založenýma  ndcana  w  její' střed, 

Undéifatierna  newědu,  iemu  takoyrou.  nedbá- 
lo8 1 .  pnpiaowhiti,  umínil  ji .  použili  ^ .  .pokrotíl  pod 
iwmu  bránu»'ina  obou  jejíebiftraiiách  roteatawěl 
wětši  iáai.;sivý.cb  irojíuAr  4ám  aa«  oUdopen  d&<> 
eiojiiikyo8tani4  naproti  irraiAni  p^Mami  znura^ 
seitým^  tázaje  S0  tidiým  .hlasem  o  radu,  zdaž  má 
zamknutýoh  m  pew^osli  .wya.watí,  fd>y  se  poddaljp 
ii  má>li;si  bas  daliíbo  .prodleni  ^0st«  kle$iici  Je* 
Ktř  wsiebú  jueproa^li  swój?  iníaěffí,  anu  wnitř 
knudtt  tresdm^i-še  ^olný  Um*  pconáj^gící  pktík 
smwtnou  apdbódUiOOialyielí/BediU;  .Ž84iwe|^6wé!- 
•dowé  pohlíželi  střídawě  na  sebe  a  na  .bráuu,  tHné 
hlasy  mužské  a  feiidcé-l^ztébífly.  sa  4a  «(,  a  zpěar 
éouzvrúJiaLý,  )weldbtoý».  rAiŽíid  vwai  tíabo,  roslébal 
keicíelfa  ri!^9d^oli«  •:  ....;..<;    ^ 

;  ^  Plukoiviiík*  dojatý;  tj|i(i|o,!ohi«|Oiu»  stál.  be^ 
hnutí,  a  podřízení  jeho  nesměli  jeho  zamlčení  ru^ 
iiti,  «tím' wícQtf  an  .^waiujfcim  to  to.  pěni.  nezdálo 
ae^.žefay  nebetpefienstwipf^dpoFídalp*  v 

Z^okaaaafTzly  na.to  .wruta  wo  atěžejicht  rox- 
stouply  se'  obé  půly- brány,  t  UuderstiarBa  spatřil 
pohřebni  dfuiiou,  jejKžto  zaíiátek  atáj  již  na  prahu 
a  konee  wysttipo val  ještě. n%4ruhé  atrimě  roz^e- 
Uého  >nádiKoří  z  kooHNiityit  «t  nf ž .  ^jné  $né(^  se 
míhalo  (Uiezi. paprsky  wyebá^ejícího  slnnc^.  ^ 

Šedirý  kapka,  w  obřadM  Touobo  oděn,  |(ri- 
^1  if  čele,  drže  iv  ruce  swatý  znak  wykoupení.       _ 
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Za  nim  oeslo  osm  starcfi  se  |«di«Miu  Uaiwwi  ža» 
lostné  máry,  na  nichž  spočíwaly  osutky  Bohuše 
ze  Žemhlic;  šaly  jejích  nebyly  černé  ani  stejné, 
ale.atejnj  wýraz  temného  smutku  obrazil  se  na 
twářich  jejich;  doprowázeli  do  hrobu  swého  pána 
wůdce  w  bitwách,  otce  w  pokoji*  jeji  náhlá  smrt, 
jsoucí  zajisté  následek  pnlišného  seslábuntf,  za* 
chwátila  w  okamžení,  když  nejwice  počítaly  na 
jeho  rámě  a  moudrost 

Za  márami  kráčda  bilt  a  faiedá  jak  mf amor, 
w  černém  šatě  Wislawa,  a  dále  šel  óelý^tlum  žen, 
deti»  surců»  pobožné  pianě  zpiwajioich.  W  srdci 
každého  byl  žal,  smutek  a  strach  o  budoucnost, 
každý  ítřatrl  Mkrinoe^i  dobbodincer  ale  nikdo  ne- 
směl hlasité  projff  líbiti  sw6b  bolest,  dokayvádl  dcera 
temřeléko  ř  tiebosií  iplaknia^  •  Nebo  Wislawa,  a£« 
koliw  iiebčakáwaaoa^  ^nivtí 'olqowbu  pronikonta, 
po  dwa  dny  a  dwě  noce  sedíc  klečíc  pří  «8latoácb 
jeho,  nabyla  tolik  sily  inttd?«ebo«r,<ž4  aé  tia  den 
pohřební  ukázala' odwáž|Í€MÍ,  ad  i  bylaslBaml  bez 
eebe.  Každý,  pátto  «a  ní^i  jak-  pewným^  krokem 
Ma  ta  rakwí  a  místo  qtovisDliiréhb  lomeni  rakíma^ 
pokojně-  j«  ni^  pvsá  <Wlúiila»  cttil  In  jastije^  paní 
w  Žettibtieíoh,-  ž^  ti^'  ^ni  od  oio»  doacaU  bbstíané 
přijeti,  naleznou  u'  doery  oicbra»v,  měAi  zištiui. 

Mladý  6wéda  a»  (hmtjebo> patřiti  na  obraz 
len,  jako  na  |ieíoby66j9é>KJeirení>;  žal,  sli6»osf,'éa* 
rowiiá  d&stojffoss  W íslaWy  pOaobily  na  •«  jakýmsi 
omamujicím  dArazem;  stáli  mtčafiky,  putřké  bez 
hnuti  na  ty  slabé,  ckoi^  dbýwatelo  pawnosti/' ježte 
aobě  tak  hrMlné  wy(d>razow^U.  >  Geslaw  se  zastawil 
^  prahu  brátiýi  pówznesl  fcrak- od  eemé/autirew 
nepřátele,  zafraití)  fl^  na  okftmžik I  stanulý,  méryt-^ 
1  Wislaíwa  se  mnfsela  tastatvitr,  pozfela  wk«m  před 
mtuik,  a  .widottei.čáéldwéďů předními,  wybl«blak 
předu,  jako  kdyby  iwiliatiií  rUko»  ii^tky  at<xmy 
brániti  chtěla;'-  -  -  ' '    •  ■'• '     ■'  '••'  ••        "  i  '   -   ' 

RwMckiee  otáobil  bled^ja^  čěló,  ott  se^dbu 
wným  leskem  wyja^Sý/ a>  k<)yby  áwéd$»wé  i  byli 
nechtěli  šetřiti  poswátného  obřadn/jedind*  píobled 
tta  mladoii  diwkú^byl  hf  je  aikdržei  a  iibudil  jejich 
^elrnostv  "-^  •  •••  i    ';    ■  .  [  ;.  .'  ;  •■' 

WišIaiMa'ipatiiwši«  ie  dupa  naproti  atojini 
a  cestu  zameaiijíci  ftádnou  přek4|ku  nečfni,  pra^ 
i/^ila :  » Jábu  x&  zbytky  ^einlelébo  pána  éa  Žémbli- 
clch,  sprowázimé  j^  w  míato  w^čn^bo  odpo*Ii|Qtí;s 

A  bez  třeseneilio^se  M&^u' patřila  na  Šwedy 
lák  powážliwě;  tak^urtl^i  jakb^  kd^by  měla' prétvo 
jim  řozkažowati.  tÁidepstí<ef  tta>  aottfwiw  se  es  awié* 
ho  zaujetí,  pokynulťikkon,  tlmhowé  jeho  «é  tón- 
stoupili,  wójiii6wé  rozatawenipodwalfmi  přiblížili 
ie  k  swému  wftdcí,  atidimU  dwa  fady»  m^ií  kte^ 


rýnrii  w  nsgwětiim  pořádku  prošla  celá  žalostná 
družina,  odebírajíc  se  do  blízkého  koateU*. 
(PohmiowánQ 


.  Dogareska. 

{Pokradowáni.) 

Jest  to  soud? — Přišli,  aby  prolili  krew  kni* 
žele,  a  prcdéwali  slze !  AcK,  wždyť  se  loučil  pán 
jejich  s  trůnem,  sé  žiwobytím,  s  přátely,  a  měl 
padnouti  i»kott  katovou  1 

Rozloučil  se,  podal  Michalu  Stenowi  swou 
poslední  wůli. 

Tento  zblednulj  list  mu. z  třesoucí  se  ruky 
wypadnul.  »Faliere  \^  wyrazil  ze  sebe  jinorii  hlu« 
bbkym  ddéeebiudm /ft  obrátil  j^rufcihil  z^  sálu, 
přenkodív^  šjpalekaa  prabú  od  katU  atřežený^  po 
acbodech  dol&^  po  náměstí  >9knú  Ud  uslupujícif 
zmizel,  k  Bcianni»')enži  ulefcnu^.za  tUm  pq/ipicbal*  - 
nemohl  ho  již  postihnouti.  /:.:.;(  . 

.  uTedy  čiěta  w^jsě.  poíslqdtá  wůU  mou!<> 
prdsil  ddže  Morofiinibo.  • 
:,     Ten^  adwikl  jíit  a  eSetl^r      .      .       .  i 

iiiSottdcowé  moji  nechť  práwi)  ndMír  neprawi^ 
»dbm>híj{  mi  odkáaáti.aODO  dukitA  komukoUw 
«obcL  Odkazuji  je  tedy  diueti  musáŽAlk^  nlé,  roze? 
«tié  mane  Díedo-ówy,  jež  ipolioditi  tnéU  -Wktm 
»swý]B  nepřátel&ia  odpouštkn  a  •  jejicb  odpjutštěni 
Aiádáro.  -Lásko  mýeh  přátal  .beru  do  ,hrobu«  S 
•Bofaecn;  jsem  diiši  awou  wn  sw.  avfátosti  ami£il» 
-»wlá6W  pakli.json  se  prod  ni  promriiiiU  amiři.mcqe 
»krew.  K  tomuž  mně  dopomoaiž  B&h,  awatá  Tro^ 
»jie»ai8watý  Marok  1  Uasiránu  j«kp  pravrowěříci 
ikkatélický(.kř)es6in.«   ..  •  , 

W  Benátkách  dne  }4.  listopadu  í%hi. 

.  '•    í  '         '  ;.   .    Maríno.  Falierí. 
I        (Hluboké  mičoni  nf slalgi  po  přejítaiií  Ul»^  po? 
sledni  wňle^  ái  aém  Falier  ppět  piimáiiiíiil :  .»Máflf 
kdo  pvoti  toáau  niěd0  4ibmítaií75  :  :     •  . 

'  Žkdný.tneodpovriklali  ....;>;, 

9  K  cíti  ii^  Bifolíd  opět  nenkmtitébký  MudMM^ 
<i  .»Nuž  tady'>  ^  bílila  [opětowal  zaamuSile  Pa« 
sqtialigo^  piiatjoQpiKk  doseti,'  #fafiažil  Ua^u,  jehfl^ 
Úoriosini; wafrlod nékp  žezlo,  wěechayjiié  ozdoby 
knížecí  mu!  de  ponénbak-r  a.  tak  kráčel  nfňUunf 
•doze  doprnirázan  /  patriarc^oit  a  :je^<)  biskup]^ 
4^ými  pBÉtely  Piis«|«atigb»,MorosinhnjS  Gbialm  ai 
km  prabo,  kde  fao  kat  ofiekávf al.  Zde  ae  jctllě  ji^ 
idnóu  obrékiLI  %A  JUjken^  Benátky?  a  IťAlie  4nÁjt 
n  Bob^m  sjinu:  apžiUli'!^^  ^inaklunil  ae.:k  nobu 
Pasc[ualiga,  uřekni  žeqě  méw  U  ji  awi  s^v^HiOI^ 
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pouStím.— A  nyní  "waše  požehnáni !«  'tíbrtttt  se 
k  patriarcbowíj  »poin6(flete  se  za.  mne.<<  Pak  po* 
l^lekl,  hlawtt  položil. na  o$udaý  ipalek,  obnažil  krk 
"ai  po  ramena.  Kat ««  zachwěl,  setřel  slzu  s  oka; 
zmužil  se,  napřáhl  —      , 

•SiečkejK  ikřikl  I^ludazso.  >PodejU3i.niii  šá* 
tek,  aby  si  očí  zawátal."  ' 

Falíer  poxdwibl  hjawi)*  nJá  se  nelekal  mečů 
Janowských  a  sawUSaraeenskýdi  (  .kdyi  mípced 
očima  áwibaly  dral  jsem  se,  kde  sniťt  po  i)ój}$tl 
nejhůře  zuřila— myslí{je-li  že  se  budu  lekati  s^ke* 
fy  katowy  7  Newábejl«'  welel  katu.  a  Unte  podru* 
hé  powznesl  sekeru  nad  falawoii  FalierpwoU. 

BZadťž!<<  ozwal  se  tif.  ze ^zadví  ženský  hlas; 
wdickai-se  obrátili*  ale  dweíi  do  mmitrnieb  ko« 
mn;at  wedoucíčh  wystoupila  jeptiška  řádů  sw.  Chiari; 
zastřeni^  hustým  záwojen^,  .  Wšjckni  ap  ..ďiwili  i 
strnuli;  jeptižka,  přisedéi  až  k  mástsi  oftodnému* 
odhrnula  záwoj— poznaK  dogaresku. 

»  Marie  í^  zwolal  doze  překwapen— 'opa,k  něi 
mu  skleéia.  »     r 

»A  tak  se  tedy  s  tebou  loučím,^  zalkala,  »i 
mnp  )iž..neui|iritá  swéti*  Políbila  úst^  jdbo  a  wstaláf 
^Benátčaoé-^-^hlé^iodože  wás I«  prafwilabořce aOd» 
cházela.  ,  :    :  '  "^ 

X  Falier  probraw  s^  z  myšlének,,  zwolal  jakp 
u  blahém  wytrženi  t  »0  fayni  rychle  ^'  dokud  mot 
tento  blažící  sen  owiwá !  Widel  jsem  atad^la,  á  BOh 
odpnstí  také  mn«,« 

Rekl>  položil  hiawu  — a  sekera  se,  powznesla 
po  třetí  nad  hlawou  jeho,  spadla  — a  hláwa  se  kou- 
lela po  schodech  dolů  až  na  ^^mésti,  lid,  úpěl  a 
shromážděná  šlechta  trnula;  před  Špalkem  ležel 
trup  w  ornátu  krifžédrn  a  kré^stř0ca1apo  stfnách, 
lekU  w  pqiučkáph  dojlíu  ,/ 

Jen  Mudaazo  jewtl  jakousii  hrofcnbtt  Kadost* 
as  tak,  jako. když  ďábel  newinnosti  tenaU  sta^  H 
anděla  strážného  sé.boji.  Když  ^e  líci  uiiíiU  wy- 
ttonpil  na  pawlan  a  twolal  i  vZrádcé  wlastí  jii^  n«* 
iijef*  I  wzali  trup  kbížečf,  položili  jej  do  r^kwe 
cínowé,  ještě  tu  hodinu  pochowali  ho  w  hrobce  ro- 
dinné Falierů>  a  w  tu  samu  chwíli  zawiraly  se  klá- 
šterní dwéře  za  dogareskou. 

Ma  wěky  9MV99ne ^^pÍTna  hrobě  tohoto 

nešťastného  knížete  zradu  jeho  a  tento  den,  a  zní 

takto:;  .     '     '  v;''  *    '/';  '^..\\  •'  ''  \     '"""   '''.     ' 

Dux  Venetum  ja!cet/UcA  palrilMi  <|iií  ípflidere 

'  "•     ^  '     '•  --tentanis 

Scéptra,  dečus/  rensúm  perctijdit  atque  caput.  ♦ 

{Dokončeni.) 

*  Kniie  benátský  táe  leží,  I^Urý  wlast  swou  f vadili 
chUfje  —  Zvalo,  okrasa,  d&stdjnóst  zírafil  i  lilawu.  '  '     ' 


DOPinr  ■  ASIE. 


XSiokoMieni.) 


%  Aitlrata  i.  prbfitice  1843. 

j  ]L4edwa.<ž«^jsjpaadoPaiDaaku  přišli,  vcljsem  seswýnii 
pj^tely^.  AiigU4^anj,  k  aogficktfmu  koMulu  M.  Wood^owi 
Rii  rakouiký  je«t.  .f04}qia/  Arab  a  nebylo  ho  do^ma.  .Mr. 
Wood.  x>ás  Hbef p^^wal,.  žf  aii  k  I^Mnaíhs  budeme  mocí 
proniknouti  ai«bjr.  on  aiuai  .^.iirftflco^»ský  konsnl  rádi  náf 
prowodiliv  aby  widčli.Palmini^^.Ód  6  let  tam  nikdo. a £w- 
ropaii&  nebyl,  htúi,  JpaLniir^  va  26  bodin  w  okolí  od  wá^^ 
likáho  lidského  obydlí  odloučena,  u  prostřed  ipouJítS,  ji| 
lAulawé  ,ar«hftké  kme^y  jBeduínft  welnú  nejistou  6ini,  Lou^ 
p^iiwosti  jejich..  jea;dwo jim  apósobem-  ujíti  lze,  bud  zna« 
menitými  peněžitými  aummami.  jakoby  na  pojiitěnou  pired 
nápady  jeji(sh.(tak  Lady  Staobope  pHd  6  lety  .platila  !^50  L 
díli  9M0  alatýíHh.  #iŤ.  a  Lord  Linaay,  poslední  Ewropau, 
jeai  před  6  leiy  P^Mru  widěl,  200  1.)ý  buď  když  u.  we- 
Ukém  osb^ojoQém '  po tof .  a  .  sicf  «  iswropejskými  rudnicequt 
Ibierjich  s«  Arabowé,  ie  daleko  donáJíeji,  náramné  bojí,  spo^ 
ledně  .40 .  cestuj?.  ÍL  poslediH  tlád^  náleželi  jsme.my,  jelikož 
k  placení  Dik|f|raké  .chuti  j«me  neměli.  Bylot  nás  na  D»* 
maskiis,  neqbyiSfciný  .po^t  Ewropanů*.  Mimo  to  se  k  nám 
plidmžil  iMk  jodan  Angličan  w  konwentu  františkánském 
s  dwiSmai  aluiebmkyt  jemž  xownéi  dychtiw  byl,  widěti  Pal- 
micuýpak  oba/řqieMí  konsulowé  každý  s  pěti— ^^esti  mMŽi 
kawaiA  (drnlv-to  iěUisné  stráže  oiientaUkých  konzulů)  ý*  bylo 
ná*  w  %5kr^JSt(^  $  dwcgkamí.bambitkfDÚ,.  někteří  a  Aug|i*f 
faaft  ti  a^^erkavii  aleatkami  bambitkami  —  samých  statuji 
btbrojenýi^b.  jeiddk  !  Ochotný  nál,  Wood  nad  to  jeité  U- 
atťm ;  pa4y  dy&masťeuskiáho  se  ojiatHl  a  rozkazem  k  žejku 
Faris-owi,  náčelníku  posledního  obýwaného  místa,  jenž  150ii 
ip^olo^cwidonvch  pod  wUdou  stojicích  mužfi  welitelem  jest, 
ai-nimil  okxžlek  taa  před  nápady  kočujících  arabských  kmenCi 
chn^ai*.  Sil  těmi  se  pro  naži  bezpečnost  co  pr&wod  k  nám 
pHdati  měl.  We  třech  dnech  20.  listopadu  dostihli  jsme 
Karíattfin,  poslednMo  obýwané  místo.  I  sáwiaelo  tedy  od 
jíejka  Farís-a,  bude-Ii  chuti  míti,  uposlechnouti  rozkazu 
pážova  a  nás  z^cowoditi.  Neboť  zde  rozkazy  tak  pHsně 
se  newyplfiují  jako  w  Ewropé  a  kdyby  jíejk  Faris  u  podniká- 
ifěm  w/qjenském- rozmaru  nebyl  býwal^  snadno  by.  byl  wý? 
točky  dě^i  a,  piuiowi  odpowčditi-  mohl,  ie  počet  arabských 
touUwých  ko^tjqpu,  na  jeho  3^50  muž&  nyní  príliáí  weUkýatd. 
Ewropejský  cestowatel  nem&že  sobě  pomyslitii  s  jakými 
překážkami  zde  cesto wateli  zápasiti  jest.  Na  iStěslí  zastihli 
jsnííe  w^ak  nastáwajicffio  ochránce  tíašfeho  W'nějs}ianilejžim, 
prá^ě  rAžówéái  rozma;ru.  Ukázali  jsme  mu  swoji  zbrafi ; 
ručnide,  bambitky,  lawle,  dýky,  'spočítal  hfawy  liaié,  meti 
bimiž  dWé  poswátné  kónsulft,  a  'tím  sé  i  rothodl,'  jistoty 
Uahyw,  že  s^jeho  armádou  opojeni  jsouce  nápadu  nejsilnějiich 
arabských  ktnenA  budeme  mocí  odolati.  Třidtféti  'vřelblou^ 
fiam  9e  tedy  naložila  zásoba :  rejže,  mouka,  wodá  -«•  a  nHf 
kme  cetóú  j^ifáťí  ki  'k  Palm($%  ni^|i  wysta61ti.  "We  dwou 
áhťch  tyto  a  ostatní  připrány  učiuiwje/ opustdijMnďK.a-^ 
ťialcih.  ,  W  pVedu  «i?jk  a  irňdde  ná3  w  čele  wojska  swěho, 
áa  niiiii  W^fo^ido^iré  náái  s  pottawoú,'  a  posléze  tny  a  za^ 
wázádla  tia«e.  "Byla  H<i  óH^iiláh)!  šiněsfó«  SivójínA  a  cestoa 
WatelAV  pand  i  idiiiebnictwa  s^  t^^bh  sWěta  koutů  ^  éloirěk 
X  howfiída  V^eŠIkeřých  pásů  póhroiqadě.  Mne  to  králowsky 
tě^o,'  a 'n^ékf^eéi,  Ie  se  náhí  snad  udá  přefiadn  některého 
tpulawého  arabského  kmene  státi^ě  oďolatf,  jeltě  wice  mne 
dráždilo,  celé  wýpAwě  irětM  zajimawosti  dodávajíc— Ráno 
o  desáié  z  Kariateinn  se' odebraWe,  měli  jsme  '24_2(f 
hbdio  co  jetí 'až  k  Palmíře.  Při  západu  shihcé  dostihlí  jsme 
zHdeĎiný'  itarého  zámku,  pod  jehbžtó  zděmi  j^me  ásí  9  ho<á 
diny  polem  leželi  odpočiwajice  a  se  krmíce.  Skupiny  ArabA 
okolo  welik^ch  ohňA. —  m^e  a  konsuUké  stany — koně, 
we1bÍouddwé''a  mezkowe—  wie  sem  tam  w  nelaďir«a  přece 
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w  jakémsi  pořádku  HieMatltni^:  t^  p>tfosářeiié  mihawým 
plameoem  plápolá jicicb  ohA&  *-  hji  to  pohled  tak  ma- 
lebný a  diwokrásDý,  te  jsem^  'se  nemohl  dosti  wynadiwati 
od  místa  k  místu  popocffázeje,  abych  origiaálni  ten  obras 
arabského  tábora  hodné  hluboce  4o  pfíméti  .(i  «tiskl.  O 
9.  hodině  k  wečeru  jsme  se  opéť  xclwihli.  "Noc  hýla  dlouhá 
a  studená.  Několikráte  jkme  se  sastawili,  se  suchého  rošti, 
jakož  pouSť  je  poskytuj e«  na  kivap  oheA  foidélawie,  aby 
jsme  se  poohřáli.  Práwě  an  prwoi  rattoi  tábřesk  na  obf^se 
Msifid,  udeřilo  se  náhle  na  buben,  na  tnamení,  aby  we 
-wojsko  iejka  Farís-owo  shrdmáidilo,  nám  pak  iejk  skátal, 
abychme  do  itku  se  postawiN,  2e  se  w  dálce  n«fco  blilii 
w  ranním  soumraku  přečetnému  sástupu  Arabftw  se  podo- 
bajícího. I  postawili  -jsme  se  do  řady  před  nalimi  sawa^^ 
ftadly,  každý  se  chopil  ručnice  a  bambitek  —  nepřátelé  nali 
počali  w  snamenité  dálce  stříleti  a  nale  avatlt-ganla  pod 
iejka  Farís-owým  komandem  tovtnH  do  powěťři  odpo'WÍdalBi 
nebo  jsme  byli  několik  tisic  kroků  j«jltě  oď  sebe;-  Nastou-^ 
pilo  mrtwé  ticho;  protiwnící  nali  jen  iwohoía  popocházeliý 
my  pak  téíe  wojehské  lsti  jsme  ufiiwati.  Obapoldé  očeká*^ 
wáni  a  napnuti,  az  konečné  ta  přftýM^ajícíbo  deiiniho  swétla 
i  počet  i  druh  nepřátel  našich  iřetéloé  jsme-  s^tmili*  ByloC 
jich  ke  třem  neboli  k  p&l  Čtwrtu  stu  síamýioh  statoýdi  -^ 
velbloudA  se  swýmibunoi  úa'  soumarech;  kteřlfeto  -^totii 
honci  —  8  welikou  radosti  místo  obáwanýcb  arabských  kmenů 
dobromyslné  mirumilowné-  celttoWatele  -w  nás  potňatl.  Smr-t 
telná  úzkost  a  coufalstwi  byly  je  k  střelbé  dohnaly;  chtěli 
tím  ukáxati,  2e  oibrojeni  jsou.  'My  podaH  welblouďém  přá-^ 
telsky  ruku  a  rozloučili  se  se  srdečným  ^michem  nad  tímto 
sláwyplným  witězstwím  diwokého  angUcko-^česlu^^raneous- 
ského  arabského  kmene.  O  poledná<ih  wedli  jémte  klidně 
do  Palmiry,  *  anai  jii  pouhým  pololenku  swým  n A'' spojilU- 
dwého  pohoří,  méií  ďwěma  ponštěma,  jest  něoo  neobyčejného. 


*  Později  čtenářstwú  našemu  obSírňý  p<>pig  iUctíkH 
města  Palmira  od  téhož  samého  wys.  uroi.  p.  cestówaítele 
sdělíme.  J.iBénáÚký. 


new^fiiliéllo^I  Nfiáda^io  lidského  př^^u^  žádný  Teg^t«^ 
kolem,  mimo  několik  palmow^ch  strom d.  Kam  oko  sáhá 
'— nic  néž  p'oújíf,  irá^jejimžto  stredii  neJkťášnějSi  pozůstatky 
Ijdbíiiého  měfela^'  kwcsttoucihb  jindy;  ob^bódilté  mezi  ákúšiík 
a,  Eiifiiat^pd !  :  Hcyc^-to  odplaty  fbA  U'atnp9ty  Í6b9diufié(i^ 
c^stowání  z  Damašku  do  Palmíry  —  byť  bysme  i  slawné 
wítězstnvi  nad  irelbloudskoa  karawanon  za  nič  nepokiádalr) 
A  wdak  doQelá'  ntí  fícho'  to  přísdoe  'ů^ny^tí^tu  Átn  na  to, 
když  jsme  Rariatein  byli  opustili,  př^padl^  sojusi^dní  arab&U 
kmeoowé  místečko  t%  drancujíce  je  a  polowici  ir  popel 
obrátiW^e.^  "Mimo  tb^ácoWto!  summu  4000. piastTŮxíli 400 
átirtýeb  stři>rii'  jim  úkiiílij  Maži '  Arabowé  přairdi,*  ie  to 
pouze,  s  pomty,  jelij^ož.rse  s^labýiiu  fii^  n^  obloupiti.  Budil 
tomu  jak  budiž,  my  pobyli  půl  drahého  dne  w  Palmiře, 
a  Že  zásob  našich  zponěnáfafa  ubýwalo,  áčkoliw  jsme  ně*' 
kblilcdotfptaáků  a.pdt  f asel- Msťřéfili,  wyd^di  jsoio4e.op|é( 
na  cestu  zpiteČQ^.a  4r<při^li  j^me.we,  zdrfiTri  do  D^^asku^ 
kdež  nás  w  konvente  slawně  jakožto  witeze  srd<$Čni .  moichd- 
Wé.opěť  přijali.  Éíylřnáií'  miru  potěSíeni,'  Že  náš  opět  widěli, 
nrám  pak  skrownýklájSter  co  paláer  připadal.'!  Klerak/nvílot 
maloun^Lo,  pot^^jo  iSlowěk,.ahy  f^  cítil. Bp^Jkf^eoý^y,.  kdyl 
prwé  se  učil  postrádali?  -^  I>wa  dny  jsme  oJpočiwali  w 
Dáma&kú,  Věď  í  návratní  'cestě'  se\n  do  Báirutu  paknjícě 
a  Čerstwýnhi  aáadb  .  objednárwajíce..  .We  třeoh  duedb  spě^ 
feíného  puto  wáni .—-  by^o..  tp  vfiÁ  prawé  dostawnické  ^i|i  ra- 
ději formanské  tempo —  kdežto,  j^me'  niž^odnoži  hory  Li- 
banouu  a  AntillBánónu  přesťóupiČ,  doiitaYi  jsme  se  jyředwčí- 
rem  wečer  sem  do  Bairutu.  Zdejší,  wUstuě. velmi  biídpý 
hpstíaec  připadal  nám.  nad  míctt,skwojfU>ý,9  proti  uwyklému 
táboření  w  poli,  arabským  chy^ín^  a  i  samému  ctihodnému 
ktínyentu.  Míšio  12-^14  dnů  skoro  ^yry  nédél«  jsme 
ikdy  na  oehé  cUánrili.  Zejtra  Se  odilad  ockbeyem.f^lef 
Saint  Jean  ďAcre  a  horu  Karmel,  horu  Tábor  a  přes  Na- 
zaret 49  Jerusalem^i  kamž  w  11  —  1!^  dnech  prý  dorazíme. 
Pakliže  s  ^jkem  stran'  suriímy  je' sjedááine,' chceme  pak 
přes.  Hebron.  da  Petry  a  %  Petry  bud  přes  Akkabu  bu<J 
přímo  poušti  přes  Suéz  do  Kaira  putovati.  . 


ti^pmm^ffBmm^ 
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ProtlClii^tdef.  Báseft  od  W.  B.  Nebeského.  W  Praie 
1844.  Tisk  a  sklad  Jkr.  Pospíšila.  Stran  44  we  wéli 
16.  Seě.  za  10  kr.,   ba  welině  sei,  za   15,   ztuhá  wátl 

za  18  kr.  stř.  '  .  ' 

Jestjiže  lyrika  Česká,  p6  deláí,  Čas  tiikořka  ničehp  wy- 
mkajiciho  nieposkyUa,  n^ělo  se  nán^  huř^,  nežli  jiným  ná- 
rodům; neboť  ná^ ;  hořce  nakwas.ený  k  porodu  nowého^  du- 
žewniho  žiwota.  pracnjici  .wěk  bl^di.  upřeným  pkem  toliko  na 
politické  nebe,  a  — rnepečuje  l^Č,  o  s>^au  fysickou  blaženost. 
Že  w  takjowém^to  wěku,'  ^de  .st,arost  o  materiální .  inte- 
ressy  nejlepii  hlawy,  nejdraiái  •  Čas  zabírá, /wzo^áená  ly- 
rika na  písečnoif  půdu  uwázL^,.  diwu  nem^  jakkoli w  půl 
twěui  na  básníka  si  hraje,  .neboť  obrQiyské,,síly  třeba^  by 
se  Wkecky  tyto  .d^^ewni,  nedpstatl^  a.  překážky  ^  odhrnuly.^ 
Tím  radostnějii  .úkaz  tedy  pr^.nás^  že  w,  ton;^  časei.,  kde  jsme 
již  uifykli,  bez  pqesie  wá^doí  den,  i  swátqk  tráwjt,  básnit 
wystoupi,  který  Te  swém^rďsi  wáecky  ppklady  Musy  nese. 
Nebeský,  qám  nap.sal,»Protichj:idce,<(  prwnÍ7U)  weji- 
ký  akkord  ^  biicipa^síin  barmonipKý.m  swětůi^,  jimž  bohatý 
to  srdce  k  našemu  sluchu, se^  ozýwá^ 

Když  ponejprw  teu  mocný  genius  w  struny  si^hnut, 
a  co  Musa  jeho  rukoum  swéřija,  struny  opětowaly,  bylo^ 
jak  se  komu  co  Ubilo,  i  nelíbilo, .  jednomu  urážtLou,  Že 
%  téy    druhému  opět  že  .K:oné  ékoly  wyiel  nadřený  pěwec, 


Íakbbý  |i6tupóu  bYlo  'prb  básníka.    Že  žkoln  poznal,  w  úíi 
e  něčemu/ sta^áémiu  naučil* 

,  \  Arcif  že  .  ;chci|wala  .^adistwf .  p^rsa  bá^nikoipra  drahé 
reminisceace,'  z  nichž  jednotliwé  zwpiky.  wloudily  se  ao  úo- 
wé  lyry,  ale  básník,  který  prwnf  práci  swého  uejkra#áího 
wěace  si  dobyly  hliedl  úzkicuivým  okem  do  temné. bud ou- 

posti.,.   „•        .  i"   ■-.       '   .  ,  ! 

Ze.mutným  okem,  zamračeqou  twáří  díwal  sé  mladý 
zaswěcenec  Musy  do  ákwělýcb  ólirkzft  rwěta  pod''jého  w§^ 
Itným  okam.roaloienébo)  i  to  nemile.- si wáisilo; kritickým 
n9sůmy  neboť  že  z,  aoc^,  ^e  .z  černé  nocf,  Vjrodí  fo  jará 
sila  k  jasnéfbu  (inu,  na  'to  nepomyslili  drazi  ti  páQowé. 

(Poiraíliwáni)  ' 

:»  ■  -       T"'.  •  •    ,      •   .  .    i.    .  .  1  ... 

'••■'•  '     'ITúwá  k^mm.    •:•■'./ 

íprojiottiipoktti  iťfieptí  itfti  ttmé.  bb  3.  «.  nalito. 
jínila  prwni,:    j&tflom.  p  yriv.tijld^  )»ol^nJTii$  fhj|' 

•  .  Uttt^  •«?•  60#JM^i  |ob  'téibbbi^/  th^íl  pomptt^  ió  tito 
iemi.íe  ttfqbili,  a|  bo  uroebeni  řřefiaiifkwo.  —  Stran  48 
w  12.  S  obr^b^.  SéŽ.  na  bílém  papíře  za  8  kr«> 
•  'Há  s^rostfím  žá  6  lir.  stř." '"^'    •  * 


Wydáwái^ím  >  redakcí  J.  Pospíšila  w  ,Pr«^ze., 
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P^k  1  ad. 

^PohrnČowání.) 

Když  86  pofiledni  dítě  za  rakwi  Bobušowon  w 
bránft  panského  příbytku  ztra^tílo^  weš«l  Unrd^r- 
BÚerm,  po^aéiw  wtojin&m  úplný  pokoje  »aé4<^ika 
dAstoji^fký  do  pewnosd;  obešel  ji  koleiíni  á  pro^ 
falédl  wáecky  komnaty;  Wiad«  $tá]o  ronqiatwi 
biédéti;  skříni,  a<i4rěUi  Část  jich  'bjJa  otewřena; 
byló'  mdétí,  že  irédnf  w  tak  wáiioé  dirbé  flemyslíl 
na*  us^ciíow^ánl  swého  májitku;  neb  Šwédský  fduko 
vriiik  nenalezl  nikoho  n^imó  dwa  clioré#  kteří  za 
xy^tatnimi  jiti  nemoholiGe,  w  jizbě,  kde  rakew  ze- 
mřelého stála,  ktedeJi,  a  plačíce  se  modlili. 

Pohnut  jsa  tím  pohledem,  wrátil  se  mladík 
ku  swým  před  branou.  Ze  žemblického  ko^teU 
wycbázéli  práwě  osoby,  ježto  byly  před  cb^Ufiot- 
hušowi  poslední  úctu  složily.  Bylo  poznati,  ^e  Jami 
ostatky  starce  již  uloženy  u  jeho  předků.  Nebyly 
alydeti  zpěvrn,  nebyk)  pozorowati  zaebowan^ho  né» 
dáwno  pořádku;  n  prostřed  kostela  udjmly  se  čes- 
tné hromady*  roriyylouwajícicfa  mezi  se bou^  a  s 
patrn/m  znamením  strachu  uksžowaly  na  £eař)bli> 
ckéwrata,  obsazené  od  Šwéd4a,  Po  nedlouhé  ehwíU 
okázala  se  na  prahu  awatyné  uplakaná  Wistawa; 
JHédý  Česlaw  otHožil  poswátné  rouěho  a  w  čemén^ 
si^m  6até  B  pqkom^fm  a  přívirřtíwým  zrakem  při^ 
stoupil  k  díwct,  d6  ive  awiité  poetawě  božského 
stuhy/  nýbrž  co  téSjwý  otee  a  přítel.  ; 

» Pojďme  dmn&H  řekla  >Vislawa;  fiřediáf  ejie 
mezi  lidem'  rózstoupiým,  a  jakoby  neníyslela  ité 
přítomnost  nepřátel,  šla  zwoba  shlawou.  sklope* 
nou  k  rodinnému  dworu.^  Wiiekni  se  bnali  za  ní, 
kdyži  se  ale  přiblížili  ku  Wchodu  a  ^pkitřili  wojíny^ 
stojící  w  bojowiiéii^  pořádku,  zmocnil  se  straeh 
srdcí  jejich,  i  zaMi  mezi  aebou  šeptati;  a  bylo 
wrídéti;  že  majíi  wětší  'choť  jíti  naipét,  než  postou- 
piti ku  předu.  To  spatřiw  ctihodný  Česlaw,^  •  po*, 
wznesl  Uaa  swAj  tak,  aby  jej  Švrédowé^  i  wesnidan^ 


alyleti  mohli,  řka:  nlMti' moje  I  pojďte  směléi 
.prawí  rytíři  nezabráni  sirotkům  návrat  přes  otcow* 
ské  prahy.  <^ 

Sbwa  Aa  měla  žádalný  účiqek ;.  osmileni  jinú 
wesaičane  sli^pořádsé  a  pokojné  prostřed  dwou 
joddél^nl  n^oftnů,  ktečí,  ji)koby  šetřili  jích  slaboty^ 
polóh^sílě  itóKko  pronášeli  swé.Úshdky,  kdykoli 
se  bud  šedé  wáusy  starce  n«b  swěží  poatawa  diT<ky 
páíe^  . jejich  zrakíem  lobjeiríly.  . 
(  \  INezamknulž  zvrate  pewnost^.nezaÁarasilí  brá^ 
■ly*;  jedinott  jejich  obranou  byla  nyní  naděje  w 
Boha.  On  ježte  wládnul.  w  éelé  té  případnosti,  on 
srdce  mhdéhó  wůdce  nadchnul  áe^ností,  a  šurOf 
wýchjebo  potflří^epcůpeslušenstwím  w  tiík  aeot^y^ 
ičejném  postjsweaí  *,  néhaiť  nejeú  žé  bezfaránoi  oby^ 
wateljé  twrze  ani  toho  nejmenšího  ddporu  nézaku» 
síii-JUmjierstíerna  uzawřel  sám.jescé  bdíti  nad  jejich 
bezpečností.*  Prachowá  sloupy,  wzaášejícirae  na 
i^ské  silnicí,  oswédčowály  mu,;  že  zástup,  ku  kte^ 
vřmuž  přináležel,  k  Waršawě  aé  obrací.  Byl  po? 
winen'  ubczpeďii  přechod  ten  pd  strany  žemblické^ 
i|  4Jlon|ssti:  wůdci  zpráaru:  ó  swéčtánosti;  mladý 
pl<|kowník  ale  wida,  že  ání  nejmenšího  nebezpeč 
Óenstnrá  nebylo,  |  nepospíchal  ještě  s  náwratem. 
Necktél  wdásně  uwěciomijti  ipolurodáky  swé  o  žna* 
menité  kořisti,  o  slabých,  silách,  jakých  mohli  na^ 
leztí  wdoníě  Bobnšowě;  neboť  znal  Jejích  chtíwost, 
znal  powahu  trůdcoi^u.;  <  obéwal  ^e<  tedy,  aby  se 
mu  nezaehték>  wéjítii  sem;  iby  potěšil  sirotky  a 
vyprázdnil  sklady.  Cfaladpými  islówrý  odpowídaje 
ha  předloženi  rotmistvů,  strážnými  zrakem  ria 
Uždě  drže' neti^éliwostiwojínů^  stál  před  branou, 
dokawád  mu  poslední  jezdec  nezmizel  sóěí  w  okolí 
dworu;  pak  postawiw  awóina  celý  pluk  w  šiky« 
dal  znamení)  k  ódjradn.  Wybral  nejdelší  cestu,  a 
jda  napřed,  mnohokráte  se  ohlížel,  newím,  zdali 
aby  popatřil 'na^^-spokojené  dbywate|e  žemblické, 
kteří  na  walich  se'rozprdhnuwée,xadiwení  pohliželi 
na  nepochopitelný  náwrať  oněch  strašných  a  ukru- 
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tných  ŠwédAf  či  snad  aby  se  podivrtl^  zdxt  w  ole* 
wřeném  okné  nejwyšší  komnaty  uzří  ještě  jednou 
ty  taby»  jichžto  obraz  nawždy  w  srdci  jeho  utkwěl. 


r' 


¥  \ 


Minulo  několik  týdnů  od  smrti  Bohušowy. 
Šwédowé  odtáhli  z  Waršawy  odebrawše  se  k  welké 
Polště>  a  ubezpečeni  jejich  wzdálen(m«  začah  -oby- 
watelé  Afazowska  pomalu  opouštěti  les/  a  jiné  skr^^- 
ie,  wraceti  se  do  chatrčí  z  polowice  zničenj^ch  a 
jpracowati  na  úprawě  tévoil  f  jejlhožto  l&na  áémoht 
chtiwý  nepřítel  wydřiti  zárodu  a  nádejí  budoucí 
hojnosti. 

Jako  jiní^  rozešli  se  i  žembličtí  hosté,  a  we 
duroře  zůstiali.  toliko  Wislawa^  Česlaw  a  několik 
čeledínů;  místo  lomozu  nastoupilo  ti  ho  a  pokoje 
dcera  Bohušowa  oddychowala  opět  swobodněji, 
měla  wíce  času  i  přemj^šlení  a  modlení*  Často  roz- 
mlouwala  se  šedým  Gesiawem,  a  zdálo  sejí*  že 
se  pokojnost  a  swoboda  pomalu  wraci  do  její  duše. 

Za  pozdního  wedera  seděla  Wislawá  jednou 
8  duchowttím  přede  dworem»  pohlédajic  opět  na 
čerský  zámek^  kterýs  opuštěn  od  starosty  a  jeho 
lídí»  zewšad  zamknut*  stál  pustý  a  pošmourným  jako 
obraz*  duše  ptce^  kterýž  byl  štěstí  synowo  naději 
w  bohatstwí  obětowaL  Díwka  sobě  .připomínala 
blahé  ještě  časy,  w  kterých  pohled  na  tento  byt 
tajnou  nadějí  naplůowal  srdce  její,  a  ač  bylo  ae*- 
mnoho  dni  od  toho  času  minulo,  mrzaly  přece  s  sebou 
požehnání,  dělící  na  wždy  Wislawu  od  šlěstí.  .  / 
)  Dloidio  bloudila  zraky  rozlehlým  před  \  ni 
prostorem,  a  wracejíc  se  konečně  do  skutečného 
žití'  zastawila  oči  na  twáři  Česlawowě,  wěkem  zorané. 
Stařeček. patřil  též  na  zámek,  ale  w  jeho  tazích» 
obyčejně  tak  spokojných,  tak  lahodných,  odrážela 
se  hořká  a  hluboká  bolest  Wislawa  se  po  její 
příčině  nesměla  tázati,  domyslila  se  toliko,  že  po* 
chází  z  toho  saměho  sřídla,  co  její  wlastní  utrpení^ 
s  tkliwým  sottdtem. čekajíc^  až  se  myšlenky  staře* 
'dkowy  na  obwyklou  dráhu  uchýlL 

Po  dlouhém  zamyšlení  zpozorowal  Česlaw,  že 
oko  Wislawinodáwno  bylo  .-na  jeho  twáčícfa  utkwělo^ 
a  když  poanal,  ipe  na  nrzdor  usilowání  nemohl  na 
ústa  přiwolati  ůsměch,  prawil  s. obwyklou  soběsr* 
dečností:  vTak  toma  je^  mé  ditě!  co  Bůh  k  štěstí 
stwoří  a  určí,  tD  nemohou  lidé  m  utrpení  přewrátiti 

Wislawa  skloniJa  hlawúina  znamení  příswědf 
ítTíi,  čekala  wšak  na  daláí  staroowy  řeči.    :  . 

» Obdržel  jsem.  dnes  Jist  od  Jana;  čti  jej,  Wir 
slawo.l —není  >  něm  nic  tajného. «    -       ,       i 

Podal  prostoirdečné  mladé  díwce  psaní  a 
když  se  jeho  učtením  hawila,  powstal  z  lawice,.  jda 
volným  krokem  db  blízkého  lesáka* 


■    Psaní  starostice  bylo  obsaženo  w  následují- 
cích  slowech: 

»Drahý  a  ctěný  učiteli  můj!** 
.  nKdoby  tQ  byl  předwídal,  wiďa  j^k  náQL  po- 
kojně a  tiše  ubíhaly  dni  a  wcfčery  w  síni  otce  mé- 
ho?— kdoby,  prawím,  byl  řekl,  že  dnes  tak  hořce 
budu  muset  naříkati  na  osud  swůj  ?  Nemrač  brwy, 
drahý  příteli,  není  to  tiché  lkáni,  nepochází  z  ne- 
dostatku síly  a  wytrwalosti;  wynucuje  mi  je  nej' 
hroznější  trpění,  neboť  je  to  trpění  bez  naděje. 
Nesnaž  ^se,  marně  ^  utišiti  neb  obweseliti  mne ; 
znám  swůj  staw,  wím  že  jedinou  mi  úlewou  bude 
sdělení  tobě  trpění  mého  jeden-  a  posledníkráte 
wžiwobyti,  neb  později  mj  bude  pówinností  mlčeti 
a  w  tichosti  snášeti  osud. 

Dobrý  Česlawel  opakuji  ještě  jednou;  ne* 
lkám  ze  slabosti,  aniž  zoufá.ihi,  že  mi  zabráněno 
zasnoubiti  se  s  Wklawou*  ač  Bůh  wí,  že  w  tom 
Sj^ojeni  bylo  celé  mé  štěstii  ale  nynílrr*  r— wšak 
nač  tolik  slow,  srozumíš  mně,  můj  drafaý»  můj 
nejlepší  otče,  powim*li  ti;  »Zasnubuji  sesžofiíl* 
— Ano,  žením  se!  stokrát  si  to. za  den  opakuji^ 
abych  se  seztaámil  s  obrazem  neštěstí,  ale  marně  1 
Při  samé  myšlénce  chwěje  se  mí  srdce,  bouří  se 
(duše.  H*  Jak  bídný  budu.  muset  wésti  žitro^  já  jenž 
jsem  si  jej  ták.pékný  předsiawowaii  Zklamati  na* 
wždy  slabou newinnou  osohu^  ježto  wěřímým  slo* 
wůni,  přetwařowati  lásku,  w  aižto  citu  nebude,  až 
to  přišáhnu  před  Bohem.  .Ano  přisáhqu*  že  jsem 
taslíbíU  snad  to  zbytečné  -^dXeco  činiti?  Newiá 
Mne  opět  ze  slabosti  a  neodwahy»  Česlawe;  slíbil 
jsem  to  otci,  kterýž  to  na  koleAou  prosebně  žádal! 
Pokladní  jeho  umluwil  se  se  Šiwédy*  wyloupili 
při  jejich  příchodu  do  Waršawy  iwSecky  jeho  pe- 
níze, můj  otec  nemá  ničehož  mima  popleněné  sta* 
tky  bejB  ebalůp,  bez  bdí,  moje  částka  sotwawjstačí 
k  udrženi  jeho:  ddmu.  -^  Ale  dlouho  to  .trwati  ne* 
může,  musím  sé  jakým,  koli  způsobem  iř  těch  tra- 
pných okolností  dostati,  bydby  to  i  stálo  mé  štěstí* 
mé  žití! — Wiš,  jak  byl  na  mne  přísný,  jak  mě 
odmrštil,.kdyžísem  jej  se  slzami  o. ruku.  Wislawinu 
horoucně  pr6sil,  a  jár-oh!  proč  jsem  já  ho  ne* 
odmrštil,  když  se  a  prosbou  ke  mněf>říblížUl  proč 
jsem  se  dal  ohměk)čiti:  jeho  slzami  I  proč  Jsein  ji 
ničelnný  wyřknul  nejhnusnější  zradu»  totia  .zradu 
Ífcanyva;wIastnihQ.áwědomil  •       >  <<  /  . 

Mám  ti  připomíilati  o  tom,  že  Wislawa*  mto« 
lineji  než  kdy  jindy  wládne  mým  srdcem?  íe  na 
ni  daysUm  jsa  w;  boji  s  sebotň  prolio,..ie  když  na 
Žofii  patřiti,  .když  s  ^ní  mluwiti  budu,  na  paq&ěti 
mi  bude  Wislawa ^-^ haníš  mne, příteli?  haníš,  tu* 
piš  I  ale  zůslaqe  to»  jak  ti  pp^ídánH^^aeb  ^i  síU' 

uiyiLi^tíu  uy  XJvJv>^pL  i.v^ 
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k  zméně  nestadi.  Kdyby  ještě  z  jiaé  straoy  byla 
pro  mne  nějaká  útěcha^  to  nejmenší  ulehčeni! 
ale  co  se  zde  w  sídelním  městě  děje,  těžko  tomu 
wěřiti,  kdo  to  sám  newidi :  potrawy  ohálo  a  drahám 
množstwí  nešťastných  běhá  po  ulicích,  wolajících 
o  chleba,  a  wice  jich  ještě  umírá  nemocí,  jenž  jest 
následkem  nouze  a  hladu;  skoro  w  každém  domě 
leží  několik  raněných  neb  chorý ch»  an  nemocnice* 
nejsou  w  stawu  pojmouti  našich  aSwéd&.  Owiem 
že  se  zde  stále  zřizuji  nowé  domy  co  úkryt  pro 
trpící,  znamenitější  paní  zprawují  ty  úslawy,  ne- 
šetříce ani  obtíži  ani  nákladu,  obětují  wlastní  šper- 
ky: ale  to  wšecko  jest  málo.  Prawí  se,  že  něko- 
lik mil  odtud  zjewil  se  mor. — Král  jest  we  Slezku, 
we  wojsku  není  pořádku,  ani  platu,  ani  potrawy, 
alowem  wšude  smutek,  zkáza,  ani  duáe  ani  oko 
nemá  kde  utkwěii  na  chwíli.  Lituj  mne,  starý  pří- 
teli, já  ještě  neuwykl  takowým  pohledům  I  ale  ne- 
truchli  nad  mým  osobním  trpěním,  to  by  mi  odňalo 
odwahu,  jižto  se  ozbrojuji  od  několika  dní,  uké  mi 
nepiš,  dokawád  ještě  jeden  list  odemne  nedosta- 
neš-^pak  bude  obět  dokonána,  pak  již  nic  nezmě* 

taí  osud  mfij  !•  — 

{PohraHowtM*) 


DOH4CI  XBOKnUU 

Z  Ktltné  Hory.     (DIwadlo.  Vnurti.)   Dne 

14.  dubna,  práwS  aa  se  horliwi  na^i  ochotDÍci  jižjii  k  pro- 
woxeni  wBčíouftŮM  chystali,  roxieteja  se.  jako  blesk  po  městé 
truchliwá  powěsl,  2e  ukS  wysoce  wážený  a  milowaný  arci- 
děkan  Herzan,  mrlwicl  raněn,  w  Panu  skonal.  Žalostná 
tato  nowina  byla  owsem  pHčinou,  že  se  obecenstwo  u  skro- 
wnějiím  poČtu  nežli  obyčejně  seilo ;  ale  na  samém  předsu- 
weni  neposorowali  jsme  iádnou  proměnu,  ano  musíme  wy- 
znati,  že  ccU  hra  welmi  dobře  wypadla.  —  We  středu  na 
to  byl  slawný  pohřeb  w  Pánu  xecnulého  weledftstojného 
pastýře.  P^áramným  počtem  shromáždili  se  k  tomuto  prfl- 
wodu  nejen  lidé  domácí  ale  i  přespolní  a  4%  kněží,  tdej^l 
Dděstáti  střelci,  hawířowé,  wSecko  úřednictwo  iswojenským 
d&stojnictwem  sde  ležícího  batalionn  polních  mysliwcft  pro* 
wáxeli  jej  ku  hrobu.  —  Den  na  to  swětili  jsme  narozeni  na- 
ieho  nejmilostiwějSího  Zeměnána  prowozením  hudebního 
quodltbetu  a  Máchá čkowých  ]»Ženichft«  ;  diwadlo  bylo  wkusnS 
národními  harfami  ozdobeno,  slawné  oswíreoo  a  přeplněno 
nejwzáenějdími  domácími  i  přespolními  hostml.  Zpíwala  se 
národní  hymna,  pak  následowala  Skronpowa  uwertura,  po  ni 
•  pochwalon  přijatá  árie  z  » Marie, «  pak  dobře  a  s  welikou 
brawurou  prowedený  koncert  na  housle,  piseft  i»Rde  do- 
inow  mftjtc  a  s  obzwláitni  obratnosti  i  lahodou  wywedena 
awertura  s  Oberona.  Orkestr  tdejlích  střelcft,  roznyiožen 
některými  ochotníky,  držel  se  statně  —  a  Hora  může  nyni 
w  tomto  ohledv  zajisté  s  kaid^  jitiým  wenkovrským 
městem  w  zápas  jiti,  aniž  ji  třeba  strachowatt  se  o  wítés- 
atwi.  Před  početím  weselohry  prowc^zowala  se  jeltě  uwer^ 
tnra  tFra  DíaTolo.  uŽettichowéR  sami  wypadlitak  zdařile, 
že  sotwa  kde  mezi  pouhými  diletanty  uhlaseněji '  a  žiwějl 
na  prknách  zjewiti  se  mohou.  Dožliť  také  obecné  pochwaly, 
udržewle  celé  obecenstwo  w  rozkodném  rozmaru.  —  Wýnos 
této  hry  byl  znamenitý  a  určený  k  založení  kapitálu  na 
sdejži  nemocnici.     Po  diwadle   hemžifo    se   množstwí    lidki 


okolo  kasáren,  kdežto  tas  woýiko  pěkným  oswl^llením,  zpí- 
wánim  národní  hymny  a  hadboa  pii»ti  radostného  dne  osla- 
wowalo.  ^, 

Ze  Sasice.  <PP.  dopiaowatelftin  na  pa« 
fliéiaon*  Rlesáni  wlas«eneetwi«  ^Vlastenky 
a  liiDfvA  naděje;)  Doba,  kde  se  jen  referáty  a  dopisy 
ponejwice  příližnou  pochwalon  a  přeháněním  naplněné  do 
weřejných  Časopisů  sbíhaly,  přestala  již  a  jiná  k  prawému 
cíli  wedouci,  doba  prawdy  w  národním  žiwotě  Českoslo- 
wanském,  Bohu  diky,  nastáwá.  Co  také  prospěly  národn 
podobní  přepiatou  chwálou  wybperkowani  dopisowé?  ■— 
Přižcí-li  cestowatel  po  wlasti  do  místa,  we  kterém  dle  we- 
řejného  takowého  udání  knihownu,  diwadlo  a  jiné  blaho- 
plodné  národní  úsUwy  hledal,  jak  nemile  se  kolikráte  skla- 
mal,  jeJto  Častokráte  obywatelé  takowého  místa  sami  o  wěci, 
která  w  dasopisu  o  tom  místě  rozhlážena  byla,  praničeho 
newěděli  *  —  Jen  tenkráte  wlastenec  o  blaho  dužewni  milé 
swé  wlasti  pečující  na  mysli  rozwážit  může,  co  jeité  w  ná- 
rodním žiwotě  schází,  a  jak  by  ,se  takowým  nedostatkům 
wybowěti  mohlo,  budou-li  weřejně  podané  dopisy  wěc  tak 
jak  w  skutku  jest  podáwati.  Sušice,  město  zcela  České, 
před  krátkým  Časem  se  z  dlouholetého  duiewního  spáni 
přičiněním  a  snahou  několika  horliwcú  probudilo,  a  pokroky 
w  krátké  době  učiněné  zajisté  každého  o  blaho  národní 
pečujícího  radostné  překwapily ;  ^ale  nastojte  I  u  doba  ra- 
dostná byla  jen  krátký  sen(?),  —  Suiioe  počíná  sase  dří- 
mati, o  pokrpku  národnosti  málo  wědouc;  časopisy  něme- 
cké hojně  čítá.  Časopis  český  ale  marně  by  kdo  w  celém 
městě  hledal;  knihownu  má  sice  Snžioe  uké,  kdo  wlak 
Čte  tam  něco  Českého?  — Jen  spanilé  diwky  mésu  nažeho 
z&stáwají  wlasti  swé  wěmé,  za  to  wjak  lhostejnost  k  wě- 
oem  národním  sotwa  kde  mužské  pohlawi  dospělejšího  stáři 
iak  se,  zmocnila,  jako  w  Sušici  Studující  mládež  ale  aobé 
cbwalqě  počíná)  i  doufáme,  ie  Sužid  w  prázdninách  pro- 
budí a  nikdy  wice  w  duiewni  spaní  upadnouti  nenechá. 

Hlas  le  Swatobortt« 


B  C  t  B  D  T. 

Krásná  smrt  I  —  Dne  25.  min.  m.  shromáždilo  se  w 
Kodani  hlučné  obecenstwo  k  prwnimu  předstaweni  Halmo- 
wy  Gríseldy,  an  tu  —  mezi  prwní  hudbou  —  na  sedadle 
mrtwicí  raněn  slawný  swůj  žlwot  tiSe  dokonal  starec  Thor^ 
wadsen,  ona  jasná  h#6zda  na  dalekém  obzoru  krásného  umění. 
Byltě  ze  Řima,  dáwnoletého  bydližtě  swého,  náwátěwou  we 
wlasti,  a  tndtž  nalezl  w  mateřském  lůně 'jejím  posledního 
odpočinuti.  Úmrti  jeho  způsobilo  hluboké  pohnuti  we 
wSech  sta w ech,  a  io  se  jewilo  nejkrásnějším  způsobem  při 
jeho  pohřbu  dne  '3í.  Dopisy  z  Kodaně  oznamuji,  že  tam 
podobné  slawnosti  je^ě  nebylo,  aniž  kdy  snad  zase  bude. 
Celé  obywatelstwo— Žákowé,  Studenti,  učeni,  umělci,  důstoj- 
nici, měžfané  a  pořádky'  se  swýmí  praporci,  sproni  wen- 
kowané,  nejwyili  iiechu,  králowský  dwůr,  wželiké  kněžstwo 

"  To  by  nebylo  nic  uV  diwnébo ;  záleři  také  na  tom' 
Icoho  se  ptáme;  nalézajif  se  domácí,  kteří  se  teprw  od  ci- 
dnců  dowědětí  musejí,  co  doma  mají.  ExempU  essent 
odiosa !  —  Ostatně  ale  děkujeme  p.  sp.  za  to  připomenuti, 
kuréž  by  si  každý  p.  dopísowatel  pewně  do  paměti  wžtipiti 
měl.  Mnohý-tě  z  dobrého  úmyslu,  aby  prospěl  aneb  po- 
vzbudil, nachýlen  k  přehánění  aneb  k  udílení  nezasloužené 
ehwály,  nepomysli  ale,  že  přece  uk  práwě  žkoditi  může, 
wiru  i  jiných,  na  pouhé  prawdě  založených  referátů  ruŽí, 
Časopisy  —  tyto  důležité  orgány  weřejnosti  ^  před  menžl 
Wětli  částkoti  obecenstwa  i  s  tím  co  zastupují  w  lehkost 
ttwádi  a  Často  od  těch  samých  osob  wysmán  býwá,  které 
lacinou  tou  chwálou  polektati  chtěl. — Jen  prawdu,  pánowé, 
pokaždé  jen  prawdu,  býwá  to  trpký  lék,    ale  u  lékařů 

dobrou  čárku!  ^ ,      Red. 
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A  oeU  králowcká  fodiiut  byly  u  welikolepém  skvrostném 
pr&woda.  ChrÁnOf  do  néboi  se  prftwod  ubíral,  byl  celý 
ČernS  sastřen,  pak  nesčislDýmí  swičkami  ozářen  <-  a  na  mi- 
ste oltáře  skwély  se  jen  bílé  socby  swédnélého  -«  Spasitel 
s  učedlníky  swými,  což  ow«ein  bluboký,  tbožaý  dojem  diaiti 
muselo. — Wěru,  již  k  wůU  takowému  pobťbu  stoji  to  sa  to, 
aby  byl  člowěk  welikým  a  slawným ! ! 


W  nčkterýdi  némcekých  dasopiseeh  Aeme,  že  >t(ě» 
mecko-francousské  letopisy, «  ktesé  íluge  a  Marx  ir  Paříži^ 
wydáwati  počali,  již  po  prumim  sežitu  opět  zanikly,  an 
nakladatel,  knihkupec  w  Curíchu  (Zarcb)  od  daUibo  wy- 
dáwáni  upustil.  Má  se  wžak  wftbec  ta  to,  že  miiaó  p»* 
néžné  překážky  a  nesnáte  uké  těžkosti  jinébo  druhu  příči- 
nou byly,  že  podniknuti  to  hned  w  zárodku    zahynulo. 

Fr.  D. 


lilteraAura. 


Protlclftitdcl.  Báseil  od  W.  B.  Nebeského.  W  Praze 
1844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospíšila.  Stran  44  wé  wel. 
16.  Sej.  za  10  kr.,  na  weliu^  8ti.  za  15,  Uuha  wáa. 
za  18  kr.  stř. 

{Dokončeni.)  Ted  stojí  před  Wá mi  přeroznjicí-še  bá- 
sník, bledé  upřeným  okem  k  slunci  ži-wotodámému  o  swé 
lyry  sílu  opřen.  Kdo  rad  pěknými  krajinami  chodi,  popřej 
nám  swé  společnosti,  powecleme  ho  kouzelnou  zahradou,  bá- 
snikowým  dechem  k  žiwotu  roznicenou. 

Z  boje  díwého  nese  w  mrtwé  noci  lesem  jen  wfky 
ožiwSným,  k  místu  nejítésti  saswéceným  jarý  kfiil  hrdinské- 
ho pána  swého.  Hawranowon  rozložila  noc  peruť  swou  nad 
pohřbeným  dnem,  hwSzdy  zhasly,  sotwa  Že  luna  bledá  po- 
blyskuje  po  oponě  Černé.  Poutnici  w  straJné  době,  proČ 
spěcháte  pro  sterou  smrt?  2de  není  radostí,  ale  wlk  hla- 
dem wymořcný  zatíná  radostně  zuby,  Že  mu  budete^  krmi 
cřiutnou.  Jen  se  Žehnej  jezdce!  A  ktěm  hrůzám  předtu^ 
chy  strastné  smrti  -pro  wětži  bolest  WaSi  jeltě  upomínky 
sladké,  jako  posměchy  zlého  ducha  té  nocí  neposwatné. 
Památka  býwaié  sláwy  potdwihnje  Wali  dnii  jen  proto 
tím  wýfo,  abyste  padli  tím  hlouběji  w  náruč  smutku.  Ne- 
žfastná  doba  se  blíži.  Rozmlouvrejte  jejtě  spolu,  a  snad 
naporied ;  dodáwejte  jeden  druhému  smělosti ;  ale  Walí  na- 
děje hwězda  dohoříwá.  JiŽ  wlci  před  Wámi.  Boj  strážný 
a  tim  stražnějsi,  že  wůkol  tma.  Najednou  wžak  ticho,  a 
před  užasnutým  hrdinou  stoji  w  celé  šwé  strážné  welikosti 
—  AhasTcr.  uTen  poutník  žíznící  po  umírání,a  tato  w 
krew  a  w  maso  wtěleaá  hr&za  zahnala  wlky  a  wežkeré 
brAzy.  •  Ta  hrůza,  před  níž  smělá  smrt  sama  se  děsí  zda- 
leka se  jí  wyhýbajíc,  byla  wyswoboditelem  nalich  drahých 
pocestných.  Hrůza  zahnala  hrůzy,  hrůza  byla  spasením 
proti  hrůzám  I  Jaká  to  gigantická  myžlénka  —  z  níž  se  s»« 
my  hrůzy  sypou.  Ale  klidnotyrornébo  ducha  naieho  básníka 
wžecky  ty  hrůzy  nematou.  Jakoby  w  modré  dálce  obrazy 
tyto  planoucí  před  sebou  ležeti  widěl,  k^^^ré  w  jeho  wlastni 
dttži  se  rozestřely,  doloží  s  podiwubodnou  ryzočeskou  naÍY- 
nosti:  xJen  kdyŽ  (kůil)  dones'  swého  pána.  a 

W  té  samé  noci  jede  druhý  jezdec  ProČ  a  kam? 
P^pijsuje  se  nám  mladík  tak  krásný,  jakého  příroda  sotwa 
we  swém  nejštědřejžim  rozmaru  utwoři.  Je  nám  to  prawou 
útěchou,  že  w  popisu  Čarodějné  té  krásy  mladíkowy,  nale 
duze  se  zotawi  pro  milejší  city.  Nepřeje  nám  wžak  -básník 
dlouho  jimi  si  hráti.  Jako  příwalem  žene  nás  jednion  prou-^ 
dem  od  myšlénky  k  myžléoce,  a  my.  suneme  na  břehu^ 
sotwa  spatřiwže  bárwn  mocných  těch  wlo«  které  nás  nesly. 
Hřích  kalí  den  té  wzácné  krásy.  Onen  mladijk,  jenžto  z9 
swých  břichů  ježte  se  raduje,  je  nažemu  sjdoi  tícu  nebez-* 
pečnějži,  ČÍm  wětží  tělesní  síla  podporuje  jeho  nehodné  zá- 
měry. Žit  chce,  ten  prostopažný  welikán,  wěčně  žít,.by 
wěčně  hřežiti  mohl !  Proto  jede  w  noci  pro  aesmrtoostj 
nápoj  k  čemokněžníku.     Wžak  i  na  něj  Čeká  úraz. 

Přilemá  žena,  krwawý  látek  w  ruce  —  monii  to  pan- 
na —  za  ním  se  wleče.     Kam  ta  žena  awým  šátkem  poky- 


ne, hynou  drahá  žiti,  roste  se  země  za  hrobem  hrob.  JiŽ 
jezdci  po  boku  spěje.  Ten  wiak  wede  sám  howor  k  sobě, 
howor  prawého,  w  tělesnosti  pohříženého  Eudaemonisty. 
Strachy  před  smrti  konejáí  myžlénkou,  že  nesmrtnosti  -na* 
pojem  swého  těla  smrtelnost  přemůže.  Žena  oattdoá  amid* 
kůů  nese  úwalem  swého  pána  na  swaté  místo,  kdež  se 
Sejde  8  AhasTcrem.  Wžak  ani  zde  nemá  stáni,  a  dále 
■pěobá  k  awémtt  Čemokněžníku,  jemni  za  odměna  smrt 
slibuje.     Pak  bude  kralowat  sám  we  Swěiě  nádbertém. 

Pláč  děcka  uráží  ucho  jezdce,  on  je  zwedne,  a  wy- 
houpne  k  sobě  —  swou  smrt!  Pro  wětSí  hrůzu  jezdce  Ozwe 
se  i  jemu  zlý  duch  té  noci,  a  lí^  mu  býwalé  radosti. 

Ahasver,  jenž  po  třetí  před  naze  oko  stoupí,  pasti 
se  w  zoufanliwý  zápas  s  momi  pannou  ;  ta  w^ak  z  loktů 
se  mu  wytřhne,  a  nežfastný  smrtelník  umřít  nemůže.  Dí- 
woký  bon  leii  dále.  By  nale  ranky  množil,  popisuje  básník 
pérem  twrdým  celé  swěty  hynoucí.  Ted  jsme  již  poznali 
Ahasvera,  poznali  hřilníka,  který  celý  swět  swému  břichu 
podrobiti  chce,  poznali  i  momi  pannu.  Jaký  to  trojlist 
hrůzy!  Jako  obrowé  stojí  myllénky  tyto  skalolomné  w 
naži  duli  sklíčené,  a  we  wýlinácb  dálných^  kam  zrak  náž  ne- 
doletí, nese  orlowá  perať  básníka  k  slunci,  z  něhož  si  zlaté 
záře  okolo  swé  blawy  plete.  Tak  je  on  pánem  swých  swětů, 
že  ty  ohromné  postawy,  jichŽ  my  se  strachojemci  mocnýxa 
jeho  rukoum  pokorně  slouží. 

The  greatest  ť«  behind!    prawí  Macbeth. 

Rok  se  od  nás  loučí  jesení.  Wžude  swaté  ticho. 
WbC  umírá,  Boží  rukou  wedeno  jsouc  k  leplimu  žiwotu  ý 
jen  na  skále  sedí  >» poutník,  žíznící  po  umíráoí,K  jen  jemu 
té  blaženosti  se  nedostáwá.  An  tu  důle  jeho  zadumána 
dlela,  na  swé  diwé  jízdě  momi  panna  jede,  druha  swého 
(jezdce)  w  objetí.  Jak  strážné  staly  se  s  nim  změny.  Ten 
hrdý  swěta  král,  teď  sotwa  swůj  wlastní  stín !  Morní  panna 
wrhne  jezdce  k  nohoum  Abasyerowým,  a  dále  spěchá  ukru- 
tnice we  tmu  lesa.  Dwa  hřílnici  umoření  proti  sobě.  Co 
wlecko  w  jich  dulích  se  rodí !  Ach,  jak  blaze  by  jim 
bylo  zemříti! 

Swrhni,  básníku,- ty  kolossy,  jeŽ  iwá  ruka  tak  pewné 
wystawěla,  nech  je  padnout,  a  jich  .pádem  ať  se  satřesa 
země  ode  pólu  k.  pólu,  nech  je  zahynouti  w  hřicbo.  Jaký 
byl  iíwot  jejich,  uká  budii  jim  smrt.  Wlak  iwé  útlé 
slowanské  péro  líčí  hrůzy  jen,  které  wedoa  k  spaseni.  Anděl 
f mílowáni .  dotkne  se  těch  metloa  Boži  strestaných,  obejmou 
se  a  —  amirilji-  Tím  akoačeníin  zasloužil  si  básník  swéba 
liejdražžího  wěnoe.  Básník,  jehož  sila  dostačí,  tak  ohromoé 
my>lénky  w  duši  pojmouti,  do  slibných  forem  wliti,  žiwotem 
prpwesti  II  ;Q.ohútnou  rukou  i  nad  jich  akonem  bdíti,  mnsi 
sám  býti  tiunského  ducha  syn.  Jaká  mažaost  allechtilá 
jewi  se  w  každém  obrazu,  w  každém  slowé ;  wlastaost  to 
nam  tim  dražší,  Čim  řidč<ji  se  s  ni  potkáwám^  a  jiných. 
Náž  Nebeský  bojuje  pro  wzaežeoé  idey,  a  tím  si  otwii:á 
skwéloa  budoucnost.  Wlastislaw. 
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•  patHěnoM   •kálkott,  • 


(ťoíbNiedipM.)     «  ^ 

i.9bkp  $B  domy^UUr  i^did^  (fóltta  city:  a.MiteMiy>ii 
4Mieoi..  »Dir&  mtf^  My*^  wy^UÍc  »fi?v$  anloci^ 
kteréi^y  nejwětši  štěstí  okoušeli  vnobly^  nwrJblo 
obUdnjá  ffodfnántifidy  k4(i*7ť»0:cqi;  M.^de  je- 
4iii?/ o  dMOt  a  jii«ám,bob«uiwÍTr^ii€míiici  oyir^Qii^ 
jak  je  welíké  -*-  ii^wi)dUÍa»  jsem.boi;  j#tí^^r^  Ab^iij^ 
.wi^  ie  jaem  divvviiQ,  imto  neippiDiiíliiJn.  t  t  :! 
Poslední  poblesky  sluoce  ukryly  se  jji^zpi;!^ 
laemi  kdyt  4ctera , ,  Bobašpiiva*  ftytrbauwši  \  se  xe 
^aanÉjršleiii,  wstaWa  irolii^  kupluim  k  pe^tě  Up^ 
4m:  iir9láaie|i&  w«^impi<dq  ieapblipk^bo.  kqs«^. 
kráčeli.  Pří  každém  k;rpkiii«  nimi  s^  bliaila  ku 
akropnáma  pltt>yUui,  qiúla  Wiilamy  ie  uiatí  pe- 
iWBoatúmyaluisiiFéhp^.atpfišíadšik  bytu  kofti^loikQr 
.wu^  aaCwanijQbla'  ni^  niské  j^bo,  d^iie.^aMpp^t^* 
iSlaíec*  jpAi  pfí  kÝtii  ^  d^wficaet  ješi$  .prislub/orwfi|» 
geni  potiaw  ji  .•^tp.w(dAvBl,.pobqlDa  se.inodU^ 
4ieb abtitiiBiiiK>adi^aU», jeoi po aoiró plco[wě  denu^ 
ályšql  pláišia  w^)K:b4iii  i$irotJk«,rQtewíe|  jí  wUdnýrq^ 
4etrdoaii  pbi^m:  okeaxf  braaku  kostelní^  iaiiecht^ 
ipřekáieliiftodliibioiu  Wisjis^ip^oif  if]f4tU  «Q  do  awé 

.  i  . ;  >  JXwka  J9oqQ  aama  \k  prpaUf^d  kaa^la»  jedoou 
. toUia  lllmpou  qzářiaiB^éhOt  ^\\h  popo^^^omé  posud 
bkmtí;  katdf  .p(íed«)řt»  ^ajMl^  kxHit  byjr  jí  fdpbjffe 
.aoátt^.  pjieídvkaidlýiiK  roJtiř^mi  ippjdlíb^  W  QW^bp* 
Jtrái^^  a  ppBjřfLud  aa. ji  zd*lqu jakoh^n  pppr^é  Wff^r 
pila  w  místo  to»  jakoby  twáře  Daswat;^cb»]K^afi<?b 
br&zný  na  sebe  braly  iy;^raa»  a  přísném  rrakém 
.pdblíiely  nii.QÚ.ata  stř^demidpiroUiadA.dřewěnj^cb 
ikv»c.pfibUiálasekfclaWB(la^Q}l4ři»  /.>,./. 
.•»n  '.iPliš^dši  kiiiklekAdku/r.aiiPÍi^;^! pp le,wé,#tírn- 
.ně/GÍtldr0>^obiiula  MeM  a  Pbt^U  9^, modliti;  ale 
•nádannp  <  ppakopala  poboMé  jňfím^t  ardce  j^  .qe^ 
táiilíf^  di>4ďii«erPaiMi^/Wmp#  Qo  i^u  v^uifiibi. 


Chtíc  sebrati  raztr|it«  nij;šlénk7>  sklonih  Wislawa 

blawu  na  zibradli  klekidka,*  a  MnikiMUa  oči^  ale 

i  to  i^epomphlo ; ,  z^ottřené  j^í.pbra?;noati  přec^ 

ytawpwaly.fo  abra^y.  ,z  ii\ífii«^čb  ,n^o.,b,ufloucáfb 

ijfdalostl:  ti^  wid^la  ct^op.posuwu^  ,9^^^  jal^.  w 

jppsledi^  4niižiwp|ta  a^^i\je  jírodinné,t^ep&twi; 

tu  se  jí  zdálo«  ie  jdé^a  niafanu.^niírel^9  /»tarce» 

a  u  wrat  se  potkáwi  s  ohniw^m  zrakem  mladého 

Šwédy;  tu  konečně  se  widí   w  nádherném,  jasně 

oswětleném  kostele^  sloupy  jeho  wénčíly  kytky  ze 

awížího  kwílí,  waniiy*  lebky  wanol  kadidel  wznášel 

se  ku  klenbě  w  způsobu  průzračné  mlhy»  wzneše* 

ná  a  tkliwá  hudba  se  odrážela  o  wysoké  stěny^  a 

iú  waKkěUaoftále  žcUbal  JUakup^  obklopeni  četným 

-duchoweiistarém^  mladý  fár  j    Wisbíwa  jich  Stahy 

'newiděkib  ala<  sNlcei  <jaji  tušilo  Jana :  a^  Žéifil«  >  v  : ;. 

8  uldkniitíiáipbfsanesladífika^j^clo^  pbciebi 

-kolem;  a  volwn  ipo-  bějabéip  i3aaé  peuiala^  že.bbráfi 

'ten  byltwytwor^sttů;  wroudí.  oheij  proiííkal  coIpq 

Jbjí  bytnost  datwáfich  wystoapM  «ir>ki*ůpějíck  sti^ 

:diéný  pot»  akófenajqí  se  třáíi^y. -^illyni  teprw 

cítila,  coby  trpěti  muséla^ikdybyaeaeltlásinémaftt* 

-i^lsíwiJfflrowo  uskutečnilo  f—á  sthné*U  ae,/átanese 

ibrzo«-^pMě  tedy«drafaý/I5as  tiratiti7>^Poerai  Bobu- 

šowa  s  diwějicím*se  krokem  postnpiqe  k-lampě,-  za* 

wěšené  u  dřewěnébaisiropoikostid^a^báře  ji  s 

'třiésouoi:<s|BTukou^'.<a.otevEe^ši  ipaléds^ička  za 

oltářem,  sestupuje  po  kamenných   schodech  do 

•Iniménně  brobký  swýob  přéd|iůw        ;   ! ;  I 

:  >        Chladné^  wlbké  pMién^ni  pó#ěAií  ^wanuje 

<wi«jlé>felD4ífvkyv  tiesshladí  jsifšákir  »^ma(ek,  roa« 

čilení  ji  owšem  powznáSejí,  obodí.aašhk  beft.\sébe 

-aem^/tahi^  bezásaawíi  se  y  poslednáhoHrýkleoku, 

pod  nídiiflpočiwajiostiitkíyjcíáboitftce^  ar  spiebá 

na  druhý  konec  řady  ku  hrobu  Zdíblawm*:  Í^^skol 

'Bóbtišbíiia  apatfiije  so  jiri.CariBém.6tweiiik*anniku, 

AUMitajicísi'  tésf ý.  gawoa  kkrobky;  .n^jprastřédiná* 

pisu  8  pozlacenými,  nyní  ale  již  setřenými  bterani. 

spatřuje  dwa  hřeby  obzwláštníbo  twaru;  jistě  to 
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přroj.otwirající  záworu*  jen£  WifttftWu  iltf  pokMa 
jéste  deU.  'Wžtáhne  ruko,  ta  wSak  pojata  chladoým 
hroho^ým   w^notem^   klesá,  bez  wlidy;    třesení 
proMhá  ^aKŽficky  diwěiny  úAj,  ntoujže  jiti  dál,  ne*  • 
m&ze  se  wrátiti,  neb  se  obáwá  i  ohlasem  sw^ch 
áurokA -rušiti  mír  těchto  prachů,  okolo,  nichž  Ji(k_ 
nepředložené, 'tak  nešetrně  přeběhh.  KoniBfnř  %e'^ 
ozbrojí  wsi  odwahou; — wždyť  poklad  ten  jest  jeji(« 
\rždyť  ofiajest  poslední  ze  swého  rodu,  a  muže 
nim  dle  awého  zdání  Wynálo^itiJ  "Potjtawiwfii  laikipu 
ňa  wlhkou  zem,  hnula  perem  —  černý  kámen  upadl 
"•unym  nnsfitsBi  va  cen,  odkvyl  pfMwtNstni  eťbm bbi 
IVíslawy   newelkou  skřínku  cedrowouj    stojící  u 
nohou  cflbWěiaiř  raltWe  TMÍisIsi-mjt^.^ 

Dí^ká^»  fákofb  j^  pfedzwfdtfia'  Žé  její  ^»f  dlóniio 
HiepostafH,  irýftáía  tyicHiBklIB,  záwěfený  okoloiswéhó 
Icrka,  aoteWféla  driilido  skříni.  Odskočilo  wfko, 
HudenwSf  órKkei!!^,  ttydaló  temný;  pritupeiytwnk, 
literýi  odrážeje  šé' ó  ttiAé'  t^odéémtlí' átény,  jako 
lédétň  ieatazil  kretr  Wislatvy: 


i,J  : 


' (Dokbuienf.)    *   ., 

Tžt  •MiéUoe  uplytHÍly  od  této  dobjy  kdy£  Ohisi 
poaMlé  njn  mfAét  i^  lod^koti  Uiizadníchidivirek  kl6- 
štera  déllá^santa  ChiampijstaL  .'Mnstlo  3e  již naíi 
ijlekaliý  p6»ewadi  sotwa:le  Iqdjkn  břehu  dt)stihla^ 
4Íwířka>:seMOfe&wř|elyr  a:po-iňalé<  otvrnlí^wyšla  iea* 
iská^dle  óhůz<(  jíž^tšlářá  wysokébow-w  rukou  nesouc 
foconie  welkoM  Škatuli.  Gkisi  mzalod  ni  škatfili, 
adtwé  faorké-slzy  ^adly  na  wlko^  bklboce  w^deeU: 
-»£tazé  .tebi^,tlinr«re.iiewtnni^l^'  '  ;  ;    >  .. 

'  '  W^toupil  :dKk  dedly,  stará  žena  jc^náaiedo- 
•wda;  on  8e{>ozkstawíl.  -;»KaÉuUol«  diwil  8e>  -*asuid 
-nechcete. séiMMW?^  •       -.-•:  i:  :•  •  • 

MlKky.ptřís^^něldiila  daenfaai  ;> 

>iA  což>  jl  lopustile  sasnu^  bea  přítel^r  bes 
útěchy.?*     .    .'./^      ...  .        •:    •  ./       *         ....  •.   "  =  • 

»Buh  jest  nele)>ii  p|řUel|«  odpdwěděla  Asmtík 
^8Uiřen%  wa  kdo  jej  hlcdá^  nagde  w  něnÉL  útěchu ; 
-onajóěfiepotcébuíe;;  ale  toanito/iMnikii#BÍ^ti}ttai 
.'sltbibi  éiatbottiáeatáti.**  s/. 
«t  *P  tO[faetbiiésta|*ejfte^«  profluhmil  rniadýr.wa* 
ralář  \  '»moje)ž«Ba  adĎude  dilěti.jwitele^doáiťodínQe 
íinéhé  maoeéhbti.H'   '     *      .   /  /  :    \  >.      !    -,  - 

•Tkk>jeBt,uňlfiQoxbBTol^^  pfiawědíil  GJmí; 
•AwimOci  sejea,  i^RĚMáftaauifto^apotřáSe  wdíteiku 


imtaoA 


..!■.. Ai  •  :., 


-;  » : '. 


*  Corbaro,  napotom  loďoi  ředitel  Pi$aiiibo  w  dějcpbu 


"  nllscftlé  míé  fen  s  wámi  jiti,«  žádala  neu* 
stupně  dueana,  a  rtowé  její  se  tříély  i  ^nktwých 
již  nepotěšiure !<*  doložila  a  uchytila  s^atttlífjZ 
kteréž  se  détský  plá4  ozwaL  Bez  é^h^vnfrmuL  se 
Ghisi  do  locfky;  hbitě  odrazil  Corbaro  lodku  od. 
břehu*  a  nežli  w  přistawu  u  galeje,  na  které  klawai 
pťapór  wál,'Wesla  zarazil,  fvzpamatowal  se  op9t 
Ghisi  a  zádumčiwě  hleděl  před  sebe  4i  oaihlaidiou 
mořskou.  Na  palubě  mu  wyšel  Stěno  wstřfc,  a  uwedl 
je]  fátarbli  duennu  do  š^é  komnaty.  Otevřeli 
škatuly,  w  ní  spalo  dítě  tise,  bezstarostně  nad 
pioměnanii  a  oiudtom  aw/uu  f}'Mnry  ležet  ííb^z 
•Umírajíc  ti  odpouštím^  odpusť  i  ty  mně,  Bůb 
»nám  odpustí  4ibélíia.(  Boiď  laskawým  otcem  dí- 
niětí  swému  a  méinu»  peči^  9  to,  by  se  nikdy  ne- 
sdowěděl,  kdo  jeho  matkou  byl  a  že  hřích  pA- 
BWddekoL  j^  íi^úítyíVitht-  Již  jt^i  pbkřtěn  a 
Bjtitféiio  j«faé :  Mik«lál;  M fej^  aé^do1»řei  Mkfaalé^  k 
.»hrobtí  Ú  'podMiiwám  irtikn'  ifá  Miřtaf;  «<nim  téMoiéé- 
»k'áwá  w«£áfě  Iwi    .".  •  i'''-  ••^••' ""'m  sfařie;*   • 

'  Dd^ted;  zblednul,^  wrhttut' si}' 'wliolesttipřítd^ 
•Itfl  pMa  V  dt«vtibo>  tf#al5  Je[f)^f  obtjittMt^  <by1(y  lié 
ifMifsitKhil,*  a  'bylo  by  jeStě  d4kr  iHrato;  4^yky'  3iárií 
dúenná  dítému^^epodá^álal  WA  ^ortinít*  ?«•  tá* 

■  Ouó  jtt  bylo  pro«ítky> úsnlě^iSefda bblaiál 
meifa^tii^ho ot<ce ; i wzal Jéj  llaflokW Sfiré^ pf Uivki.lL 
srd!ei.  ^  tt  aWo  jáeM  e«ee  tw A jj ■  a  ^potfledtti  MdJ^st  ma* 
itky  hré  slovné  ^pllitm.«  '"  ••  '  ^'  i  i  .» .'  •  ".i.í 
*  :  Před  ťá^em  xloétal  jéš^ě^  Má^dtěww  'přá4el 
-awýeh,  jež  vojenská  powlntMMt  od  it^homJlerifí^ici 
•Welelat  ^^b  hlawol  lodstwo  poďzf^Hitt^ouMniBVho 
•mělo.  přímb  Jano  w^ým  wstf  íé  táb|io«rii>!  émtíťi 
také  Briatiiiií  Ghisi.a  Dandtflo;  jen  Stevo^  mět  nif • 
řízení  ^  jedttilh  odděleifíiti4oďstwa  <)dboj0ilíly  kao- 
^diótsk^potťťstatívreizlbuféilíaeitiftim^  žádný  i)épřed« 
zwidal,'%e  seíwíee' neshledá^.'  Krááttil  áářikti^- 
beaká  bá&  iiad  wédilMí  a  městemi  amimUse  aa  :qi 
slunce  powzneslo»  ploulo  oboje  lodstwo  z  přístáwu 
slawitýitt'znénám  zWohi;a^nledliieb  n^  každ^  hře* 
^btt  stójíeft;l!i  dfwálka  wyptowázena,  nept4tefli  watřto. 
Dětt  nii  (?d  kďtoanesla  po  BenáricJích  powěst>  žé 
'dóg;áťi$ská  i»ří  poťodu  isplod^fli  w  ktá9teř«8W. 
'Chiáťy  zemřelá,  á  lak  že  zrádné  plemě  nai^ždý 
-Wyhymilo'*  V*       ■••»  '•■'•'  ''•'  ••  í  >  '  ■•    '     -  ] 

'Čtjfýyttdiw^idccK'  Ictt  'iipHnalO' od  této  doby. 
Ondřej  Cornarini,  pátt^v^ž  ďože  po  FalíWM,  s«ddl 
^a  trůne'  beiiátskéi»,'  a<^jna  a  ^lanowoiu  jéltě  ne- 
bylá síkoněetía.  ťiaakiby^»e^imy'l|adloďskwém 
išWržen,  do  ^ěsetiíilmťi^fr;  az^seza  hlatndho'wddce 
^^wt)láh,  -apAsa  feptíbliky  iaátoiielll  M  ilětti>  aipieoe 


anamý. 
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fnii  tristolclratíckáwUdá  wřtézsttrí  i  ftiiý  jelib  *rě. 
mmám  •plÁ«elft«  »•  nódojbíyl  Žatu*,  ponewadi  txm%m 
|M>traw]r;  ani  lidu  ne^aikU.  Ohyatalo  ae  linfaiwa-k 
odjezdu^  a  u  Ghisiho  sesli  se  Pisani,  opSt  btatirnf 
4Ptidca,  RrÍMiai  a  Dajadulob  by  i«q  jeiijř.  w.eapol«k 
'poradiH.-   •'•      •  ^'  '•' ••  '  •:  ^ 

Přista  uké  řeč  na  Stená,  kterýž  Kandii  opět 
doby w»  wice  se  neDawrátíL  Tu  watoupil  mladík  do 
komnaty.  •-     •     '  ^^  ^  - 

tklottou,  «který  t  wIn  j«st  Zaecartár  6hiai?«' 

"Tento  wsta^.  »Cpj^  waíPi^Ůost1|^  tí^zal  sf^^^ 
»Mám.nffáHi  od.^  awéko  oljee.  iiilywadMr>zdAÚ,; 
4lle  aottkr6innř>  •  -   .        i 

[  '^ViaDní  se  hncidi  i;  p.óčf  tk^i  na  jinoiha  bystřia 
4liwa#i.swolidi  aUk^.Úe  1  .PisaM»  Ao«  jea^  jako  atf 
'pHtel  Sletao  lve  wěktí  >mladi«twAn;« '  ^  • 

^■och  »e  p«íistawflf  ,  »Wáa  pfUel?  --;  Wy 
.jsle?  — •'        '  .-••-.•  '•'.'•  .     •  •    i 

•Érianfm;^  odppti^řdél  tAluiný.  L  '    ' 

j  .»A,  tenU) ,  ^lec^tič  nfjpocbyÍ>ne    D^ndaloTf 
.feMrolial  la  ážttseÉi 'fffi4oa*nýin  jtiiMfu  afc  iu^ta  atiHi 
naSéhd  rekrPtt^ttfho-    Ano,  tak 'jest,  «|íri<w§deil 
áim  apl|je.í  ?!9^c  ínvffMV<>  9  T^M  ppwídáwal,'^    ,, 
i       :   vOtec?  4^do3slet?«   swolalIiiyšíokiM  jednfna 

•hlasefca.    '  .'"    .^'  >',''"  ^  '   \ 

»Šyn  waseW  pni?In»  NiQotq  Steno»«  odpof 

íwédél  mUvdífk^  slzu  ei  s  oka  Atiraje. 

*  AI  WÍ5  otec?«  tárál  se  BiíantiL' " 

\.    .     i»4est  H^tewJt  ^ylp  ii^tyi  wánf  Vfse  wyswěili-f 

-Přiitdni  |Mdal  Gkianmiawafcek  lislitt  do  tvkj\. 

.  .     . '  ■  ="'.:    *  ♦  *-.)  :..''■,  ...; 

■  Dne  80.  išerwence  THB  bVlo  Oznámeno  Pc« 

■sanimii.  iejeatlpďstm)  jaaQ:vrdk.épod  3;prawoubra^ 

bétefieaka*^  ttCarVo  ďAntODM>>  w  slreáoaeinním 

mófh  widěti,  a  óá  bned  uzawřél  nafi  Útokem hnjlti. 

,       .  K  poledoimn  stáli  si  objg  wojska  w  če(e.  Dw^d* 

•cel  gateji  wedl  prudký  PieSkio  proti  Mstnéoti  uda* 

tného  Ptsaníhb.  iVékleH  fo^ňl  ďj^táwci  Bcfb^tSahfl^ 

rspátnwin  tak  welkou  ipřewabu  iiepráte|,  ulekli  s^, 

'« jekcé  před izaidáAem  bitwy  daliseáa <ůtčk.  Dwu* 

nácte  jen  lodí  následoWálo  Wůdce,  ktér^'iié)si«^ymi 

přétali  w  prwná  xaděi  nepřálel  pokojorě  ločekáiprjil. 

Prudký  a  nedočkawý-Fiesko  wida  je  státi  a  ne* 

moha  se  dodkathvtfkicitiRÍ»  ktíifé  jia  za  jisté  po- 

.^oii^  j)oru^  lodím  co  ii^ry4řblejip;rojj,nepiite^ 

•hsárti,  atimáemkz^lilyf«bo.galLejé«     .>         .i 

'  Na  palubě  swé  galeje  Má1'Z*etraria  Ohísi  rtwáre 
jeho  byly  tmawým  řumi^nfjpm.ppjlte,,  k^yz  planou* 
dmi  zraky  pťoti  nepřiteli  zíraL    Wedle  něho  stál 


Ttrfčólo  'Stionbf  á  prsa  dninla  $é  tlio  Sádostf«  ptwni 
Pfilmu  si  vydobýti. 

Nepéátele  se  bUctli  porůznu.  »IUe^  Nioolo»« 
bbfátil  se  Gbisí  k  jinochu  a  okázal  na  loď  nejwětšf, 
.fiUmMo  Fjeskcv  tam  naše  wkťzstwí.tt  Sotwadořekt 
tkl  Ptasní  aiiaiiient,  a  iVm^an  Marco!«  zahřméU 
^ádámy  wSech  rodí,  a'  Benátčáné  hnali  w  diwéni 
iíl^oka  proti^^npwsI^Qa*      .      .  .   [ 

'    •   '  Obisi  wnrzíl  a  lodi  Fieaka  dohromady,  báky 
sezárylý  do  dřewd.  »MeK  wzhůru^  za  mnou!«  ^ó- 
4al  wůdcff,  .za  nim  .Steno.      .  . 
-'<       nVhfíriai  M&iía  1«  jéaal  Ghisi,  uéiníi ákcdc  aa loď 

népřátetiikbu  a  —  ^Ina  zdmhla  kor&fay,  oddělila  jé 
^dsebe.  oa  spadl  mezi  Qtwor.  »Ktt  předu !«  woU} 
'wpádu,  whrf  se  záwřely/  koráby  se  opét  spojily 
á  Stěno  zabořew  mstou  a  lito 6 tf,  proudil  do  ^^alejé 
JPieaka»  brzy  zmizel  prápor  janowský  zestezeje,|i 
a  benátsky'  oznamtmal  aoudrubům  wíiězstwi  Stená 
|á  zajetí  blawního  w&dče    Janowců. 

.  .  Dobytím  blawni  .Ipďi.  znúzela.  i  udatnost  Jat 
nowskýcb,  a  zá  tři  hodiny  bylo  úplné  wíiézstwi  na 
straně  benátské,  jakowým  se  po  třidcet  let  hono- 
siti nemohli*  Wse  se  radowaIo,jen  Pisani  sBri- 
annim,  Dandoíem  a  níladým  brdmou  slzeli. 
/  ..  ..ii^.^e-wsickní  od  iiásodebrali^v  promluwil 
•posléa  Pisani*  » jimiž  láska  a  oéud  ^ak  podi wně  zmih 
tály,  aten  nejšlechetttéjii'na$el  siyirt  nejkrásnější  > 

'   Prúltop  Chocholouiek.  ', 

Dopisy  a  po^y  Bunního  ^6estowatele 

liOnřeni*    IŠlTárlaiuro* 


Nesmi  se  ta  Fíeska  ScMOdr<Ma''di«éir. 


n 


>Tak.io  iasiti««l#  i  meti  aistMpt^  aa  Lřebu  ikemiicicb-cie 
t^wák&  i  oMsi'  sásinpeai  ni^  ko«álM«  sftojícícfa.  poaioi«kýc(i 
4»oatiiíkA,  «  «»  rdalmideiifHl..'t«^  se  «  ivětrn  liilé  iáikjFt 
.i|i|iUti  poadjirih^lvaU  do!  itesf^e.^frýcli  .M/obpak4»  mamiii]^ 
-e«ró 'dcér«A.y  a  syaáčkjr^  a.jU.^deHl*  «e4má  a  xQMŮiiá^ 
•Aý  pámlkofiáU'  oil  prsou  matiaky  .aemé  ;seo4trlinaw,'  nelitor 
-atMUi  áeUaiiýiM|lofilitkaii«v  do,  emara^dov^élia  laoře  mlátíifi 
jpoéati. .  Na  ^řehii.  iedail  jedi6.  kýwá  rudinka  •  biUafiQlL>HBa 
-iíAkeniy  ;a.*w.ěiýrek  sa  odplouwijftcíiii  kotábem  pospicbaj^, 
>jíS  jm  ;polowÁ<ktt  diabéba  iebnáni  přináiii  w  umírawifiii 
»_  '— Dio,f(  a  jellé  ijediKMi.  «»i«v»  a  -^d«o!«  Moe  4lojinialy 
Iwftlioď' kprtftjeMtoé  tyto  pffo(íeWy  sídcíi^oé  oddaaosti  a  lásky, 
to  touieoi  a  wsdyoliáiií  loa^tbrsa  niláčkA,  milujícich-se 
oMaftBli,  btaUi  «  seateo,:atM^kAi  aetetí  a  tetibekf  to.jr- 
«linó  DMe  balelo,;  ie  «a  odéas  břehu  $ni  jedoé  duie  aebylo, 
■kiedkby  «iaé  a  pikeH  méiao.  aa  rpsloodeaoa  biu{  rokoM 
4yU  fMikjraih,  butf  biljfmlláučkeia  vi  wStrti  emtodila,  anebo 
'ale^oA  thn '■Haferným  černýte*  klobonkem  nanifestaci.své 
JAskjr  iiyla  véiníla^  >.  B^  jame  pfaeri  siroicí  ^proiSUred  get- 
•wr&lnt  té  laibyr!iia:Mati  wiak  «e  jediai  a  to  mas  opiH 
;kiméíi^o.  Bkbe  hykk  ikirtiomodró,  slánce  jeilé  |i|od  oli^ 
sorem,  melaDcholícká  luna  jen  diwala  se  ubledloa  twáři  na 
nfiii  mořskou  eipedici,  a  moře  před  iiAfln  do  neskoaéeva 
va  tosjjkr<Mtitfftf'i<i>Mík  'jefnaetile  spodiwalo,  jak^ijE^se  obá* 
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valo,  dosti  malinkým  wb^iiim  poniiiU  <ihr%^  JMuýcb  iifibtt 
w  lAné  jebo  se  chwSjíci.  Nad  Terftem^  Itery  jsme  brso 
jii  s  oči  ttratiti  méli,  počalo  se  rotbřéstowúu,  a  w  málo 
okamienich  ndascjpalo  se  tlaSo  vfeliáaejicilio'  •famoe  po  U- 
meifách  hor,  a  hladina  siného  moře  uhořela  -ohniw^iq  pni^ 
purem.  Na  kontineota  frycháieli  sajid  a  brloh  a  na  ko- 
Yábu  nalém  pasaiero^é  *  obého  pcihlatrí  ie  skťýii' '  vtéjttH, 
kiHni  jfl  bud  lítost  buď  pocfalad  numi  po  sbtmčenéilii  lQé«- 
d^pi  Iv^ed  w  terstském  pHstavu  hyfy  sahoalj.  ,  Ze  wiedi 
iósób  iia  jeWiiti  wstonplých  bjl  pro  mne  téhoi  dne  ncj- 
tajimawčjlím :  mii2  welkolepébo  ^  srostu/  ttýraxných^ '  twári, 
if 'halfd/ibarewiiém  maMam.  2Usk«  diipkft  čeirwetié>  barwy, 
w  předu  slalom  kwétem  wriítAi  kryla  mU' hlawu^  krk  mél 
obnažený  a  iiroké  prsa  byly  oděny  krátkou  čerwěnou '  ka- 
sajkon,  tlaum  bohaté  wyiiwanoo  a  '  oadobenon  fialovými 
Můrami. a  jdwoji  řadím  proUmaných;  slatých  kneflikA.  Ši- 
roká, řásná  páska  s  těžkého  indického  hedbáwi  ohniwoUuté 
barwý  suhowala  mu  boky,  a  fialowé,  těsnS  přiléhající  spod- 
\y,  kolem  pásu  rotměž -slatem  wyliWviné,  trkiily  té  We  ířy^ 
•okých  Imkooucich^te.botáeh.  Přfs  t^ta  kvfj  mM  obleéfu 
onen  hnédobarewný  w  předu  rosewřený  marinaro  se  širo- 
kým/jasněčerweným  lemowánim  a  selenou  od  čerwená  p^ 
kaě  še  ódrMejici  podiiwkón,  ktéráŠ  taškou  jteu  proužkou  k 
předu  prohUďa}a.  Bylm  %q  {>osPiawa  práw/S .  bol>atýff k^. 
Kroj  protrasowal  muže  welmi  sámožného,  celé  pak  wtezřeni 
jevilo  jakousi  mrasiwost  a  usawřitost,  kteráž  i  smlkjíítíó 
tfówllka  tarasiti  musela.  Go  jsem'  j<j  posorowai;  po  celý 
časaoi  sl&vka  •  uikýiil  9^r9«il«^«     (^PokrajtoméáU)    :< 


vomAct  EMOmuu 

z  Králowé  Dwora.  (íiíoiý.' AiiMiťwBy«> 

Dle  správy  České  Waely  v  «isleft4.  sdáli  by  M^mc&kH  že  tft 
Bčvptíně  na  sd^ii  Ikole  di  vči  snmyslně  přednqs^^  proti  m^r 
teřéíně  dáwá,  ačkoli  se  zde  němčině  pro  blízkost  německých 
krajin  slezských,'  s  ohledu  obchodní  spojitosti,  owiem  vy- 
učuje. ,  Že  při  p&l.  skoužkách  tu  r.  dříve  dítky  v  němčině  a  nu 
to  v  íoateřékém  jazyku  :«ryáléchghiy,  bfl^tý  stalo,  se  ne  na 
urážku  čežtině,  ale  spise  jako  se  při  veřejných  pr&vodech 
děje,  kde  se  napřed-  ditkám  jiti  p^je,  později  pak  vážný 
postup  stříbro vlasým  kmetem  a<  ctihodným  osobám  s  úcty 
nechává.  —  Co  se  týče  správy,  pochvalné  o  této  zkoužce» 
kterak  chvalitebně  Ua  a  jak  Sivky  v  České  mluvnici  a 
aeměpisu'  příčinltvým  podnikánim  p.  K.  Tyvovského  vý- 
borně prospívají,  jesti*  nám  fudostně  přisvědčiti  a't»od<i- 
tknonti,  že  ila  dntfaé  péHed  i  českému  dějepisu 'dívky  ty 
^^^Čovány  budou  a  že  i  na  hlavni  ftkole  ve  dvou  třídách 
vedením  v.  p.  W.  KfuKcfaa,  ikol  tedildeu^ótutníok  pp. 
iičitel&v  mužská  mládež  mimo  DČmČiau  i  v  čeitíné  vyuéo^ 
Vána  bývá,  Čehoi  by  'uésapomenula,  i.  v  ^.  a  4.'  tiédě  se 
bledí; -^  Co  v0ak  skoudky  tyto  tfvelebiio,  jest^viem  skvo- 
etná  malební  -  osdoba  komnaty  •  zkoéiltbni)  v  •  kteréžto  n 
prostřed  kolem  stropní  rftže  od"  jednoho 'S  p.' učitelů  jisé- 
nem  vděčných  měMan5  tato  slova^a  rohu  bejnosfli  vych4- 
sejioí,  v  Čeítiní  vkusně  vpravemr  jsou:  -i 

sŠkbla*  mostské  svornosti'  a' léaky^;  vysuvěwi  1€4S4>  lOd 

méžfattosty*  i^etřa^Prodiátky.ir  • 
Tuto  ozdobu  <dovrlil  p.  mlžtsnaOsUtia*/  te  opatřil  kbmnmu 
skoiáMbiii'  podobou  UkřiŽoWauého  a  vapotoin '  skumstným 
vyobrazením'  ($  střevioů  výtky  «  8  Mřevíc&  lífky)  «ai«- 
ho  nejmilostívějžlbo  teměpáaa  -  Jv  =  O*  M^^  FevdioaiMika  L-4r 
rouchu  t:o  korunovaného  knžlr  českého,  ktciýlto  #  iVme 
od  akademika  p.  J.  Javirka  věrné  >  zhotbveuý  '  obraš  kh 
vieobeooé  radosti •  nMbSťanstva  pH tiohte  akoulkáck  vško*- 
id>ni  kioumatě  umístěn  jest^   nvitH  k«  pováb4zenl'  pilnosti 


k  upaifia^v^ul^  na  ^uto^  *^^^J^ý\  ^^  ^^  dívek  .Xkoliiídi  po- 
.třebn/ml' obuwy  poděleno" jest.  ■'TaWž'"  knihovny  žkoldl, 
jak  Mávni  žkoly,  tak  i  bd<  'p.  mělfatiosty-  mW«  sHléteMb 
pfo  divčt^ikeJu^ipaospi^ajWiA.pAskduij^i  ^  prykda^  .o^,  |i. 
W.  Hanky  vydaného  *ruko]^isu  Králodvorského  se  tě»i.  1 
nadějemeC  se,  že  měnanstvo  své'  starodávné  slávy  pam^* 
ttto,  siřOtí  Mdf^sti-^tjrto^bibliótelty^taioeilě  podporovali  ne- 
opomene, jichžto  užitečnost  pro  mládei  tak  snanmnit^  j^s(* 

J.  Pelikán.  ' 


B 
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-*  :  ('(FttilttilaMVpbsttd^wŽidóétti  a  uaáíoliaasopisft  Do- 
stala smlofm  'p:  ^avoM xorieuljal^t^vi  a  krs|jani]|.  i^j(^q|, 
panu  Troyeroviy  tpročež  nabyv  místnějších  zpráv,  o  něm, 
sa  povinnost  svou  si  ukliáám, '  Obecenstvo  s  timťo  v  ne* 
•jIsdilouí^olílédu/áaiÉDMíižýniímttiem  sóaaátticir  JmIou^m  IVoyer 
s  jMfkireketm  narodil  se  as  okolo  r.  1775  v  Domažiicichj 
ot^c  Jeho  ,  bprl  ritmistrom  u  bývalého  dra|^onskéhp  pluku 
Vévodjr  Koburského.'PřilelU?Báliý  na  vycBoVáttí  do'  vojen- 
'ňé  akádMiie  VfTideaSÉéhoeiovtAm.mčsia,  odktedise  teediJt 
generálnímu  žtábu, 4ostal.  ..]|U,i801  byv..rau&a  uAmborkii 
V9^l_k  .pozdravení  svému  dovoleni,  a  poněvadž  se  telídáš 
Ve  vojá^,  \í(fsíojfilkuuí  od 'generálního  žtábu  žádné  dovo- 
leni nedávaloy  byl  hned  spolu,  ve  %%.  roce  stáH  avéh9, 
sa  setníka  k  plttk|i,.geujqr4fU' J^npl^u^.přemiitčn.  ,  Cestu  ko- 
naje, pp  Wtažfth,  >eznámil  se  s  lordem  Bentínckem,  guber» 
náíorem  Madrasškým,  's  ní  ml  také  do  Indie  odplouL  W 
•MadraSMi  %talse<  pMfessorem  Ve  vojenské  íIdqIb  «  sis. .  JiM, 
IpalL  fih,,(kjdyžtfií;l.  :Benti|ieok  g^^erálnim  gpbocpi^em  .w 
Kalkutě  stil,  následoval  jej  i  Um  jakožto  jeho  pobočoik. 
W  Klálkutě  stál  sé  taj</mnikem''bHtské  ásiatíéké  spoléčaostf , 
Mebotf  dříve ijiž-^byl:iiet6ansktittfy  Stáre^peritine' a  jiným 
východním  jasykAm  přiučil  Dosáhnuv  důstojnost  lodníb^o 
kapitána  (tolik  xo  ^.  nás, plukovníka),  vrátil  se  do  Evropy, 
V.  Í829'ahéb'rl  Iftsa  Odebrat  še  !o|^  do  Indie,  kdež  na 
novo  lest  let  pobyl  »'ad}  maýobt-láU,,  a,  víMlIm  dih^jAi 
d&stojníkA,  najdůka^  jicJ)  srdečnosti,  fiasky  platinovou 
vasu  velké  ceny  obdržel.  R.  1835  odebral  se  opět  do 
iB^ropy' a '^ije  nyiil"v  Pdkli,  'póňcjvícií  tKfenýnri  pracemi 
se  saoJlleje.<  iPíeátleab4Bt7' vydal  IWI^aÉli  oákladem  t^ 
mějií  asiatské  společnojti  velm^  obžímý  a  učený  spis : 
Hadiatnrangini  Čili  historie  králů  Kalmirskýcb,  překlad  to 
jjtl  SaíU5^.nitu^.  c^byl|Mfný  ^a^tpímj.poj^edikávifliixffgKeho  kra- 
jana* Nyní  chystá  k  ti/iku  opět  jiný  ^pís  :'  DMělan  (bisto- 
Ví^  taábóždnkt^í),  překlad  áogUcký^soBtáro-pěrírtlny;' Kromě 
Ooho.srydsininohé  jjné  snepíM  KÍáiiky.:ir^sopiieeh>«iatshé 
f po,leénps|ii:  a,  dosa^ád  neunaveně  ae  jpřičiAi^,  by,  Eifrpně 
pokladr'  výchoďo-indických  literatur,  obzvjážtě  sanslriuké 
'2  pai^ké' žddvfral.  Tólík-o  tbikitbdálem  krajanu  í  možná 
4cby  iom -m  kdyby  jebp  láUdl  .d<^  jteÁo;  ttěku  hyjfio  4>«Uo, 
kdyby; . JJí^  .  fr>;c,l^o váifí  je^o  j^řizni vějll  okolnosti  byljr  vplý- 
Valý,—  téi  prospěchů  své  vlasti  a  domácí  literatury  áspoA 
«9lstkd"0tíé't)řle'hýl'#ěMvftI,':||teittžisM  pro  ^ědu 'á' Uib 
.saaifým.  j  pt o  leipvědM^vo  'S««B0<HBOa  MtKůk  >j<tiíltp .  pM5  4e 
Víf^jÚvfíázipf  V^i^ek  Hesj^^  vydávají^  To  jsou  n^slcd- 
fóvé  odstrkování' národního  jazyka  pi^í  vychováni,'  dosti 
*žlitoátiič,'de'bbhuiel,:  že  nfKóM^  tf'  nejžsAostiíějží!  'AiPi  \ 
•■•'I    r.    i' .v    -i^    j/.i</    «r9*— rrH — r/M.-  /.j'»i:''  I 

^ábni^^ ' 'Éjpltaý -nt^mmúHeáúméMé  ttimrtmáá  Vil. 

lant-lio*  SimtA.  J.C' .  Sij^ki  m  <miejl» .  Básnči  ivčno- 
.. ;  jraué.Sl9Ti|«>4^nu>^^o^i^.  VPra](e4M4»  Tis  1^  a  sklad 

Jar.  Po^piliia,  -T  Štr.  168  v  16.  S  jytým  titulem  a  vi- 
••'    'tólkámi;   'Stí:  tá^Últ^M:    '-•'.•"-'-•    .      í  •'  • 
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Mkr.«a.  Uck.  poito^ 
WBídi  •iifa4A  R«koiuk. 
MOMáHtwf  'p«ltotai   I 

b1.  M  kr. 


g^ 


P  O  fe  1  a  4L 

(pohrníowénS.) 

ti\m%v0otoiWenkyáiiiff  kolesa/ 1  Brak  jej{« 
itrhcný  atrvékem  «  malkciii^  |^dl  >nii  klcnotjrniA 
pTÉffíM  •kHmkUi  IMUéd  ee».wráca  IWkUwě  fH^ 
toomosl  déciia  $  wpbmMa  m,  co  ji  p^iittolo  k  této 
niwiléw«»  k'iéMii«kB6lsloiiftKt  pokMjeji  rodiny^ 
dněla  odnésti  •  sebov  skřinrkoý  ále  8%  té  iiesro* 
wiMHUralf  •  w&U  jeji ;  rozproMřck  tmáy  má  icm 
0«rAjómrf  iát«k,«xatel«doBéko  dnriié  předméiy 
kat  po  kuté  ukládati.  -^  Miba^é  twétlo^  bloúdilD 
po  letkAoucick^te  a  drahý<(h  lumieiiicb;  bylo  wi^ 
ďéti^  ke  pckied  %en  vetestáwtl  povie  t  ubrtké 
kořisti;  prstemy,  Báponky*  néoiiiice^  ekwoaítiiéBá-! 
rámky  -»*  De  jede*  r  předků  přidal  slato  Im  zleta^ 
f  ieny  ^eliyiy  wyloaCeny  od  toho.  Hledá  Žéiii«# 
Mieká  neznala  4pIaŽ  eenn  klenott^  lei  widoue  jiek 
podet  a  welkotc,  •  tcnMlila»  te  eena  jieb  wamU^  býlí 
náramná*  Anjii  do  polowtce  wyprásdnila  tkřinl^ 
padl  )i  doTiikea  neweKkýy  hedbáwaý  tádek^  sa^ 
wirajfcl  w  sobe- cos  tnékkébo  a  bebkého.  Wítlawi^ 
jej  netrpěíliwé  otewře'-^nékolik  pergemenówych 
sáwitk&i.wypadne  na  klenoty  rozproscřené  přeď  ni 
na  aemié  Meeméle  roiarimnlajedea  papfrek ;  piemo 
na  něm  jest  nečitelné^  setřené.  I  ^stoupila  fa 
lampé/a  alkobwtificek  čth  jak  následuješ  . 

»Léla  l^áné  1517  beru  Já  Ondřej  na  Žem- 
blicich  i  tobolo  pokladu^  jeji  tia  swatou  pamáikur 
otec  tinflj  Zdislaw  krwi  swou  koupil,  tatarsky  kin* 
dial  a  opratě;  obbje  diamanty  posázené,  ha  wykou* 
peniswého  mladšího  bratra  z  tatarského  otroctwi^ 
an  byl  2ajat  minulého  roku  uBuská.* 

Wislawa  čte  s  pohnutím  jeden  záwitek  po  dru* 
hém,  ' 

•PásarukowěC  turecké  áawle,  jakož  i  palHáol 
^kís«|i^fcl|  kamenic  akládáns  tu  aavrykup*  kterými 
mne  n^itílp  mjij^siarii  brair  a  taiímké  neiroln 


otwobodil.  Odňal  jsem  je  Turkowi  pod  Krásilo^ 
wem,  léu  Páně  1&24.« 

»Ew9  Tanpfoptlskdt  ize  j^ei«blic.  Jsouc  bez- 
dětná, připisuje  wiecky  swé  klenoty  tomuto  po* 
kladu  (tu  nastupowaló  sepsání  rozlidn;^ch  klenotů) 
dae  íb^HíůtL  U60.« 

•AnnO'  t&73  ilarówiil  jataii  Livn  S<ilejo1ri» 
šlechtici  z  li  lewského .  wyahinaivti  na  sm^m.  kenwoi* 
kaÍHL:8lalé  ostruhy*  an  mého,  tgroa  Wojtdeha  na 
lowě  před  diwokj^m  kancem  zacbráoiLs 

•Nawysuwěni  kosictUůka  w  ŽetiUieíek  sho* 
řal^M  z  jaaa  wxal  |eem  díanuinty  a  utarského  isedla^ 
dne  16.  derwence  1576.  Jakub  ze  Stemblía^  ' 
.  »Na  odréfcku  prodaje  dmh/ch  kaaifint  a  wy« 
dáni  tta  suwenl,  wraciiji  62  ienaanydí  alal/olb 
2á.  preaijaee  1676.«  .    >         .  : 

9 Na  podpora  atarcA»  pio.  neúrodném  létii 
irtdl  jsem.  SO  Cerwea^chJ  alaa/ch«  Anno  160C. 
Wejlédb  na  2enibli0íeb«« 

i  .  »LétaPái«élfiO9/v(aiiljs0|aWo»l6cdi<Žem- 
Uický.péro  «. drahách  krnnanů  na  paoaáikii  naro* 
zení  pffweiho  syna.* 

:  uLáU  Páně  1 6  40.  waypal  jiem  do.  léto  akříiH 
ky  tři  kwarty  dukátů,  dbbytych  na  dWou  áwédi  hv 
Bolind.M  ŽiemtíMísk.^  ' 

...  *..#.*,....-..• 
.  *  Tylo  záyviiky.  oHiaeljr  do  aeJbe  miú  nepocho** 
pi^ebMie  moenoac  nebo<  po  fieýi^i  kaidébo  a 
nich  .wrately  ae  WislanFé  ro4mysL.a^pamaaowáni 
jBkQ  aáirakem.  I  Zfmiaela  zaalepnjáei  námliwost* 
vřeljf  rttttténee  nMoiipil  .t.t«9ář<«  ardee  aaůato  woL«i 
n<ěji  býti;  nechutné  poiřela  na.bl^átioi-se  píied  ni 
katneny^  ;a.w.lnyiléiiky  pobroniena  prawila:  pQ 
dirabé  osiMkytpMkA/mycbl  fcaidý  a  wát  zdMh 
wil  záštitnou  stopu  swébí)  pobytí  na  .zemi;  U^ 
^ýěe  nepeižlwnfiiii  >tami>liboarig  ■  a  co  byebtnohhi 
já  říci  neb  napsati?  •••  to  snad,  že  poslední  z  rodn 
Žemblick^ch  poiížfla  pokladu  krwí  dědů'  zkrope* 
nebo,  aby  učiniki  zadost  slepé  a  snad  břiíné  lásce? 
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Nel  nikdy  1«  Takto  mluwíc  napbib  ryoUewdra* 
wbil  skHftkif.  Hlaa  jej{  se  ozýwal  ještě  pod  skle- 
penitt)  hrobky,  když  klenoty  a  pergameny  jim  čer* 
nf  k;4inen  ukrýwal. 

Diwka  zdwihla  směle  lampu,  zwolna  a  wáině 
i3a  okolo  stěny  naplněné  rakwemi,  nestyděla  se 
wfee  aa  awé  city,  nebála  se  hany.  Poklekla  ^ře^ 
hrobem  otce,  a  kdys  se  po  dlouhé  modlitbě  wrá- 
tila  do  kostelíčka,  chwělo  se  měsičné  swětlo,  padá* 
jic  podlouhl/m  oknem  miltf  Btf  fioslawy^  vmMtft  «' 
cherubínů,  se  se  Wišlawě  zdálo,  jakoby  radostně 
kynouce  JMs^mi  hlawami  wzUhowaU  po  ni  ruce. 


C  Mu  d  Oba. 

Obras  se  liwotá 'pařížského. 

Wpodstřeiní  sedničce  jednoho 'domu  #  olici 
41  du  f«inpie^  bydtelW  uebdM  rodfav.  Okec  její, 
kanvenářv  jmenoval  lie  Moreh  •  '  •    * 

•   Do  toho  smutného  pfíbytku  powedtníenai 
šeho  čtenAi^. -^  i     ' 

Jepéc  hodin  a  rána*     '  *  / 

Wonkn:  patlaje'  hluboké  tidio^  «emi,  mrasi- 
wánoe-^snih  padá.  .    i        • 

Na  flsalém,  dtyrhrmnéAi  prkýnku  stoji  mezi 
dwiýsktí  třiskama  lojowá  s«<5ka,  jejit  biédoftluaiwá 
2áře  temnotu  w  sedničce  ledwa  proniká?  je.io 
těsirf,  nixký  kont,  <  na  dwé  třelÍBy  přepaiený  ná- 
lAým  awaheán  st^eiliy^  která  s  podlahou  ostrý  nhet 
twoi4.   Wšudy  je  widěti  spodek  zelenawých  tašek; 

Obílené  '  éův  ztemaly  dlouhým  •  6aéem«  a 
akraomnohon<|iobné  átěrUnj  proswitají  zpucltřelé 
latě,  z  nichi  chatrné  stěny  ty  seatáwají;  w  jedná 
j«oa  na  pólo  pNIéhaJfeidiréře,  které  ke  schodům 
wedou.  '  '  *  ■  -' 

Hnusná,  lipkawápodlahi^Jejiito  barwu  «da«i 
nelze,  je  sem  tam  postlána  oťřuskami  prohnilé  slá- 
my/ápínawými  bádry  a  buáiy,  jéiíro  ei^chudina  od 
tf  ejeprostějš<eh  prodawéčA  zkaieaého  maia  kupuje; 
aby  pozůstalé  na  niek  'ehruplawky  ohryzfo..  •  ^ 

Takowá  ukrutná  nedbalost  proaraauje  pokai- 
dé  buďto  dareuMost,  auebó  nucMu  poctiunao  eice^ 
šle  tak  ohromnou  «  zouranliwiott,  fte  člověk  w  nej-* 
Mnbií  zntdeoosii  jfi  ani  wůli,  ani  ailu.atti  pocfebtt 
necM,  aby  z  toho  kalu  wywáznul,  nýbrft  utkwi  w 
něm  jako  ziriře '  w  brlohu.  i! 

We  dne  ptfdalo  a#ětlo  i&  této  díry  úíkýni, 

*  W  liaaatýpk  ^áslkácli  inStts  Pařilo  aaleiaji  ae  ner 
ařidlca' prodá wa^i  mrtworóieDj|'cfa  telat  a  dobjtka  poilébb 
nakterottkoNír  aeinó^    '"!  >   -: 


podhiulihf nr  "wil^fem^  kterýž  na  spadité  atraně 
střechy  přidělán,  opatřen  byl  oknen  jistoakfobda 
se  otwfralo  a  zawiralo*  .    .  , 

W  tu  dobu»  o  nii  se  zmínka  děje^  byl  udkýř 
ten  hustě  sněhem  zasypán. 

Swička,  stojíc  skoro  u  prostřed  sednidky  na 
p^seoWiíínť  stole  kamenáře,  roziífowala  na  tonl 
miste  jakési  pásmo  bledého  jasná,  které  unudléira* 
jic  znenáhla,  tratilo  se  we  stínu,  jenž  pfistřeftek 
ten  zahalowal,  a  w  něiiiž  se  nějaké  bělawé  posUwy 
mihaly. 

Nm  tžškáM     BiM—inh^Mi      ■    linlinM^hn    itfnMa 

zhruba  tesaném  pracowním  stole,  kterýž  tukem  a 
lojem  je  znečistlSn, *hemží#  Jeákne  «  jiskří  se  hrst 
diamantů  a  rubínů  znamenité  welikosti  a  podiwné- 
ho  ohně. 

MorelUětU  dimhé,  a  ne.  Jak  sám  fikal  a  jak 
se  nájemnici  .téhož  .domn  dominiwaVb' jenom  fa* 
lesné  katnény.  Pietrinné '  Hi  té!  mel  eo  děkowatítf 
že  se  cena  anrěřených  jenin  klenotů  tak:  ranlá  býti 
zdála«>  a  že  se  neqmael  bát^  aby  nebyl  okraden*.  * 
:  Takoirébcibatstirísf^ětenéukoiréliidě uspoří 
nám  každé  dalii  alowo  o  Morelowě  pootiwostí  1 

...  Kaipetfái,  přenofian  namáhánínit  mmaem  m 
spánínijpo-dloufaé^pri  práei  probdíělé  zimní  nod^ 
sedína.žtoliéce  beai  zábradlí ;  těžká  Uáwa  n  zkřehlé 
mne  klesly  nn  stůl,  ůelo-jelio  apoĎisRá  ňažirokénli 
brnsu,  kterýž. wodorowné  na  f tole  -upewněa,  objr^ 
jSnjnft  malým  ručním  kolem  ae  oláií ;  pilka  z  čisté 
eeele  a.  některé  jiné  áástrcýe  jsou  atranon  pohoze- 
ny; íendcntník,  n  něhoŽjen  oplcliafení  Uawua.ko-' 
fem.  žndiwé  whsy  widíme,  má.  na  holém  těle  surois 
žtrihowanou  karoizolu  hnědé  barwy  a  chatrné  plá** 
téné  ápodky ;  roztrhaná  obuw  z  nkrajků  stačí  le*( 
dwa  aakrýti  jeho  smodralé^  na  zemi  atojíci  nobyw 

W  sndoičce  |e  taková  ledowitá»  pronikawá 
zima,  že  na  w«dor  wií  spánlilroaii,  do  níž  jej  swr« 
chowi|Ré  wysilená  uwrfalo^předce  časem  na.  celena 
těle. ae  zatřese.    .  .      . 

Zloděj  na  dlouhém  knotu  o  awíčky  ukazuješ 
if^  Morel  již  4o|]f ou  cbwiliapí;  krom  jeho  obtí- 
žného  dýcHáni.  není  jiného  nic  slyžeti,  an  z  osta* 
tnicb  jadrní  pbjl^atelů  této  jedničky  žádný  nespi.^ 

Ano«  w  této  uzounké  jizbičce.žije  ještě  sedm^ 
opobL  í 

Pět  dětí;  nejmladší  je  čtyry  léu  sUré..» 
nejstarší  snad  asi  dwanáctc  let... 

Pak  jejich  nemocná  matka ••• 

A  pak  osmdesátiletá  blbá  žena...  matčina 
Aiatka. 

Musí  to 'býti  knktá  zima,  že  ani*  přirozená' ' 
teplota  sedmí  osob  směstnanýcbw  tak  těsném  pro- 
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storu  ttt  ledowou.  átiideiioftl  rdivrlaifti'  iieiriAiel 
Prawdaf  arci,  ie.  z.takowjfch  slab^cbrwychudJ^chj^ 
timou  stt-třesoudeh  a  wysíléných  těles/  od  malé* 
ho  děcka  ai  Ic  habíóce^  málo  teploty  ae  wjwinuje, 
jak  by.^e  někdo  učeně  wyjádřiti  mohl. 

Krom  otee,  kterýž  před  chwili  iianul ;  poně* 
wads  ho  posledai  ^,  opuaiibu  ^Q^á  nikdo,  nikdo ; 
'^zínia^  hlad  ^  cbproba  jiedigi  oku  ae  z.9W.řiti*  - 

Nikdo  Bawi»  jak  wzácoé  a  drabocenná  býwá 
ehudému  zdrawé,  hluboké  špani, ,  kde  nówýGh  sil 
iaabýwá  a^a  awé  trjizně,  zapoipiuá. ,  jj^robudi-^  ae 
po  lakMié  <  blabodějaé  noci,  watane  tak  weaele^ 
fak  £iie  a  knowa  kiivjtěžií  prád  poajlněn,  ie, 
třeba  D^znabofa^  li^ezděky  opauQwán  citein  wdě- 
dnoati  za  teto  pofaowená,  na  Boha  aí-zpomanoutí 
inaaí;  a  kdb  blahosl^wl  účinek,  blahoslavH  téije^ 
ho  púwod. 


Dopisy  a  popisy  zíDMíího  eeotowatele 
u 

J.  W.  BeoAúkélio. 

Liší  r. 

iBranetka*     i^ensk^  Jaaejfelk*    •lourMa* 

\Pohrmě9máHL>  Na  to  te  obrátili  tnikowá  moji  k 
koskf  bniiMioe  éeraých  ohoiwých  o4i,  která  i'  práwi  ■ 
podsaoMÚho  pokojíka  na  deani  swěllo  wycbáaela*  Ji  po 
koka  kráčelj  dwi  utarclélé,  wj8ok«  jucbtowé  boly,  g 
BÍchi  o  dwoQ  bubených  nofikácb  w  selenéin  fnku.  mladý 
élowék  S€  wjrpinal,  iabký  kaiket  aa  bUmii  Hiicalna  rukoa 
a  fousj  —  Karle !  jak  iiw  jsem  takowé  fousj  newidél !  Na 
bradě,  pod  bradoa,  nad  bradou,  po  twáHcb,  pod  nosem, 
nad  nosem  —  ne,  ne  aaá  moaem !  to  "bych  Ibal  —  ale  celý 
obliéej  jebo  byl  nepřeiriitý  les  a  nos  a  prošij^  co  a  bou* 
Iti  pToblídajici  paborek  !  W  prwním  okamžení  byl  jsem  w 
nejistota,  ftda  to  člowék,  jeol  se  ponedwědil,  Či  nedwéd, 
který  se  počlowSčil!  Rdybr  se  %  foas6  rosum  idimati  dal  — 
mysIH  jsem  u  sebe  —  boiiéknťco  bjr  to  bylo  aa  moudrého 
člowéka  !  a  Itálie  wúbec  jakých  přemouclrýcb  mnsila  by  lidi 
miti!  — Palubě  korábu  naiefio  lidnatosti  pořád  přibýwaloJ 
Jako  mraweoci  dralo  se  to  a  kajuty  ňa  wýsKini.  Me»l  ji- 
nými i  tH  Wlaáky  —  překwědé  jii,  co  se  ale  jasykA. takalo, 
nejprulnějli  ouboř  nemúie  se  tak  mrštně  ponybowati.  Já 
%idél  a  slyšel  diwy!  Prawda,  ženské  mus^í  býti  iwitoHwé, 
aebo  kterak  bycbme  se  jinak  w  mládí  tak  brzy  mluwiti 
nauěili;  ale  fa  ItěbeUwost!  Jsem  přeswfdčen,  kdyby  ié 
takowý  jazyk  aa  2iwa  nřízDul,  ie  še  aspoii  do  slunce  zá- 
padu na  xpňsob  useknutých  jejtěr^cb  ocáskft  pohybówati 
bude.  'Mně  samému  ála  jif  hUwá'  ^olem,  a  nechtěje  ji 
nechati  samotnou,  wstal  jsem  i  ostatním,  tělem,  jda  hle- 
dat muže  mraziwébo  pohledu  w  bnědobaťewném  mari- 
nářů. Seděl  na  pokraji  paluby  a  rukama  na  préou  zalo- 
ženýma, do  sebe  pohlížen,  ničeho'  a  nikoho  wAkol  seke  so- 
bě newllmaje.  Přítel  můj  mě  napomínal,  abych  tak  blízko 
k  cizinci  nepřistupowal,  nechci-li  něco  utržiti.  A  w  prawdě 
na  pět  krok  A  od  něho  cdálo  se  mi,  Že  mra  a  t  twári  jeho' 
na  mne  zawíwá.  £e  jih  je  domoWem  jeho,  '%  kroje  snadno 
bylo  poznati,  a  že  do  Terstu  ne  pro  wyražení,  nýbrž  a 
wážných  —  a  jakých  to  jiných  než  kupeckých  ?  —  záležito- 
stech přijel,  nebylo  těžko  se  domysliti.  Wypadal,  j^kobr 
•a  w  peroentách  přebíral  a  mně  býlo,'jak'obydi  d<»  Srosíhó 


bnlida  iábnoatl  měl.  »M^itf-]fž  to,«  avyaiil  jsem  aobě^— 
»w  mozku  jinak  wypadarti^  než  jako  w  leboe  každého  ob-< 
cbodnika?  Cifra  wedle  cifry,  asase  cifra!  A  dotknu- h 
já  se  ho  vydrán  to  rújiwé  stádo  ctfrowýob  myžlének  po-> 
řádá,  a  ony  se  na  mne  wyrojí  co  srlně,  ty  Žpičaté  jedni- 
čky, aobalé  da^jl^y,  pazpurowité  trojky,  hranaté  čiwerky  eto. : 
ir  tom  w  jak  dizioec,  jakoby  pásmo  mých  myžlének  ^strým 
pkem .  byl  pronikl,  aáble  hlawn  pozdwihl,  ^  já  ned^e  mu 
éasa,  ynowa  ae  do  knpapfcý^b  myýléaek  pobřížiti,  hbitým: 
aDofNia  ée  hií  vtrlo  lěp  dtnirJv  jsem  jej  překwapil.  A  ja- 
koby. »l^j»í.dAfi«  na.  obličeji  jeho  ije  byl  rosloŽiJ,  wyjasnii 
90  náhle  Jiboalowan,  a  ivlidným  i  »Isiinilo !  Ižpo  ée  hit 
vHfmfic  sldwAm  mým  priswědčil.  .  Aby  naáe  Iťastně  sapo* 
čatá  konyersace  w  té,  generální  introdukcí  okrasném  počasí 
veuwázla,  tázal  jsem  Sje  bou«m  cizince  dále :  Kdy  mjTslí,  že 
MÍ  do  Beaálek  připlnjem?  pJítxnnm^  gagpodiitg  maj^  ba 
niitim  foi  nikada  fam  hio.  ^  Jetfe  V  vi  tam  veé  bili  ?« 
Je-li  možná,  plawiti  ae  snad  dwapáctkrát  do^oka  po  siném 
moři  a  neznáti  králownn  jebo,  brdou  jindy  Yenecii !  I  wy-' 
piawowal  jsem  mii|  ia  jipm  př/Bdežiou  aimu  w  Benát)bácb 
atráwil  a  uji^ť^wal  jnj,  že  fc '  mu  Um  líbiti  bude*  Musil 
jsem  powědíti,  odkud  jsem  doipowem,  wytknoati  rozdíl 
wlasti  naži  a  jihu,  i  Welica  sa  diwil,  že  a  takowé  dállíy 
příebázeje  ndmětm  doftra  ilirski  g99Qrim.11  Jak  to  přichází, 
ie  .Čech  o  Cborwatech,  Dalmácii,  Srbech,  Černé  Hoře  .něco 
wěděti,  po  záležítoatech  JihoslowanA  se  .píditi  .wAže,  bylo 
mu  zpočátku  welmí  nepochopitelno,  ale  na  končí  rozmluwy 
nazí  přece  jen  welmi  přirozeno.  Líbilo  se  oíi  zwláitě,  že 
kdy  jsem  mu  později  nawrhl,  pakliže  mu  libo,  že  raději 
wlasky  a  nim  rozmlouwati  budu,  nijakž  tomu  nechtěl  do- 
pustili, prawě:  >í  da  goěpodine  u  svojom  jeziku  govoritů, 
Jm  mlogo  raaamťem.  Čuo  šamt  tnd  $U  pí  a  ovim  go$podinemt 
fovorili^fn  Pozorowal  mne  totiž,  když  jsem  prwé  s  příte- 
lem mým  Česky  rozmlouwal.  Wedl  jsem  tedy  s  cizincem 
dlouhý  bowor  w  nowě  utwořeném  Českodirském  jazyku  a 
šlo  to,  ne-li  jako  a  wody,  aspoil  jako  z  korábu  we  wodě«' 
"YVida  lUr,  že  mne  Černá  Hora  welice  zajímá,  mnoho  mně 
o  Černohorcích  wyprawowal,  mezi  jiným  i  o  wládyce  Čer- 
nohorském, jenž  nedáwno  přes  Terst  do  Wídně  se  ubíral,, 
aby  prý  děla  proti  AmoutAm  zakoupil.  O  wládyce  Černo- 
horském jsem  již  i  w  Terstu  Wlacha  jednoho  wypráwěli 
slyšel,  kterýž  jej  widěl,  ránoý  kdyŽ  w  oděwu  metropolity  u 
terstského  guvernéra  uáwžtěwu  konal,  a  odpoledne  tam- 
též w  nádherném  swětském  obleku  gospodara  stolowal. 
Welebil  nad  míru  krásu  a  bohatyrskost  postawy  jeho  a 
popis  swAj  končil  s  wýznamným:  »Fa  paura  di  vedeřlo  /« 
Stradi  prý  je  ho  widelL     (^Pokraíaw^í.) 


DOKACI  KROKIkA. 

Z  Loun.  <Hr»  ae  apěwy  •d  dlaek 
|^rO'«ro80iirMnA«)  Dle  poawáni  k  18.  dubnu  1844,  ca 
předednu  slawných  narozenin  nažeho  nejmilostíwějžíbo  z^ 
měpána  Ferdinanda,  prowozowala  nále  ikolní  mládež  u  zlaté 
lo<lě  hm  se  zpěwy  od  Fr.  Linhafta  složenou  a  »£mil,« 
neb  wsynowská  láak«,f(  '  aaawánou.  Obsah  této  hry  jeat 
welmi  pHkladaÝ,  tak  ieby  w^jného  swětla  zashdiowala. . 
Dítky  sobě  nade  wiecko  očekáwání  dobře  počínaly,  dobra 
t  paměti  uměly  a  sřrielně,  odhodlaně,  nikolíw  žkolním  apA- 
gobem,  jak  ié'  atáwá,  awé  nioby  odbýwaly,  swlááté  ale  pra-* 
wideloé  čeltiňir  a  dobré  wýslownosti  pilný  byly,  což  řiditeli . 
a  učiteli '  jejich,  >p.  Fr.  Litibartowi,  k  weliké  zajisté  diwála 
slouží.  'PoducbaěA,  domáeich-to  a  okolních  wlastenek  a 
Wlaatencft,  tak  'hc»jný  byl  poSét,  ta  w  znamenitě  pvoatran^ 
ném  bbatínci  aotwa  se  aměsinali.  2«daHlosti  celého  před- 
stawení  a  neohrožeností  malých  diletUnlA  byla  welká  čá- 
stka obecenstwa,  krásné  pleti  i  mužského  pohlawi,  tak 
'  dojata,  'že  se'  slsám '  ubrániti  nemohla.     Hudba  o^  J.  Jedli- 
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ulawoni.  Tento  lilKiiiý  w«der  nl^ondil  s^  národm  písni; 
9Boi«  sacliowcj  *Ám  kr«U«( .  od  dil«tUn(ft  •  pp«ladb»i^A, 
•píwaMm*     Hojoý  ptíjflm  m  wtei^e  cliiidé  ik^ilňi  mU4«iú 

Z  Ilako¥nNka.    (PošAr.  i»iwa«lo.>  w  ě^ 

šVýái  Praiských  nowináeh  é.  29.  o«Damaj«  se  »  K.ol«fowie^ 
le  se  w  Groiawé  (éetikj  w  Chráiťánedi— ponte  Česká  wee/ 
asi  hodina  k  sewerosápada  od  Atkpwnikn)  dne  9.  dnbner 
1.  r.  poiáreoi  weiké  neitěsti  pHliodilo.  K'  potéleni  wieoii 
Bdainil&  musiine  uwesti,  ie  se  jeité  ten  den  i  okoli  cbtk^ 
Ifanskébo  neftfastným  pohořelým  hojnoii  potrawy  dostaloť 
Jii  na  drahý  den  ráno  obywatelé  okolni  se  wiech  stratty 
jako  o  ftáwod,  sobé  poéínali,  aby  bido  a  nliiek  sarých  ne^ 
IťastnýcK  bratrfr  có  nejmoiněji  smirnill.  Ze  wie^  stm 
příwáieio  se  na  plný^  wotich  potrawy,  obiK  itlebo  drabn^ 
sena  a  jiné  pice  -^  slátaj  skoro  nepIMrfen^  ca  několik  dni 
k  nemalému  rtidostn^Bm  nlasn  nbobýcb  pohořcftcA.  Mno^ 
ho-li  se  w  skutku  sedlo  i  také  napenétiob-^snad  budoucně 
Ihidu  moei  oifcámiti.  —  NaH  oohotbici  |ikt>i»osaw|iU  k  loH 
muto  ůéelu  dne  14.  t.  m*  iiI>obrý  tóiuc.^Af  si  mluwi  ka* 
lokrewni  mrawokard,  co  mluwi  —  awět  pokfodil  ir  mfraivtto-* 
atl !  Není  tomu  dáwno,  co  se  ukowýcfa  neIťastnikA  jen 
polito walo  —  ale  na  samowolnou  pomoc  te  máto  pamato*^ 
iralo,  M.  átamberi. 

Z  Tábora.  <Ri|«|paeliOwt  ujmi  i^aSero- 
ivé«)  Dne  14.  dubna  b«r.  widěli  jsme  přes  prkna  diwa- 
deloi  kráčeti  Baupacbowl  vPaSeryM.  ftedítelstwo  nemohlo 
lépe  wolitiy  a  hra  nalich  statných  ochotníkA  byla  péknébo 
toho  kusu  tcela  dostojná,  swIáitS  pak  naje  krásenky  swou 
plynoucí  řečí  i  hrou  samou  tak  sobě  počínaly,  ie  je  mílo 
bylo  widéti  a  slyšeti.  $lowa  Julinčina^  citem  a  jadrné  pro- 
nedlená  :  Já  jsem  Čeika»  atd.  takořka  koutelně  pAsobilv.  S 
diwkami  jako  o  záwod  hrali  we^keH  muiétij  a  Lebedowo 
oháwáni,  ie  se  jim  celného  nedostane,  bylo  zbytečné;  ne- 
boť hlasitý  potlesk  spokojenost  obecenstwa  na  jewo.  dáwal» 
Ale  táii  se  nyní,  proč  se  asi  wice  posluchač&w  neselo  r 
Inu  wéc  to  pochopitelná!  Chladný  a  deátiwý  wečer  upoutal 
kf-ehoUnky  k  domovu,  mládence  ke  sklenici,  a  usedlé  pány 
k  bulce,  a  potom  se  hrálo  česky  a  ne  iiěmecky ;  tak  ja 
hádanka  roznodnuta  ;  nebo  ten,  jénz  Česky  neumí,  jinak  se 
musí  wyráieti,  a  takowi,  kteříby,  jsouce  rození  Če«i  — 
aspoA  jim  Čecb  a  kaidého  lokte  kouká  —  sobfi  radéjí  nos 
upáliti  dali,  nežliby  místo  iicowé  střelci,  a  místo  iUtQt 
stí^lnice  řekli)  takowi  prawim  nedopýl-i,  kteří  do  německého 
králowstwí  záda  mi,  patami  lezou,  hlawu  za  českými  kamny 
nechawie,  ať  raději  w  tak  poswátni^  místo  newkročuji ! 

Kopecký. 

Z  Welké  Meziriée.     <Knihy  darowaaé.) 

W&bec  známo,  jak  .pHlíě«á  píti  kp|alkv  bohužel  n  lidstwa 
wielikého  stáří  se  zmáhá,  a  iádný  čfowěk  powážliwý  to 
vcupřt,  U  následkjr  toho  pro  4lffWěčen4t:iro  tak  hl^behného 
tfáwyku,  jak  tělesně  tak  dváewně,  n^rj^odUw^jli  býwigi. 
Aby  —  k  ohmeaeni  této  náraliwosti  aspoA  poněkud  we 
•dejsim  okrsku  wyhowělo,  uzawřel  sdcjii  jak  o  blaho  wie^ 
obecné,  uk  o  duěewni  wadělánii  peéJiwý  pan  Krist.  FiaUi 
wrohni  a  práwni  na  mezitíckém  panstwi,  tento  neduh  čte^ 
nim  dobfých  knih  zaháněti.  Byl  t#dy  do  kai4é  osady  (kte<* 
lýcb  ,se  48  počiiá)  wAbeo  snámý  spis  NKořalečni  morq 
předstaweným  obce  s  tim  doloitnim  darowán*  aby  wleobe-v. 
cně  pH  souM^kém  shroaáiděni  tento  spift  Číiaku  Mimo 
10  rozdalo  H  ta>ó  1%  wýtiskA  rolniekáho  j^sopisu,  wy- 
dáwancho  oU  p.  prof.  Di^la  w  Brně,  téi  i  wice  od  zdej- 
éího  welebného  duchow^nsiwa  achwálených  kněfa,  an  zdejái 
wrehnoat.  Jeho  Oswioenaat  ksHíe  Lud.  i  Lobkowic,  to  ta 
dobrodinné  počínáni  nejenom  tschwáliti,  aU   i  Md^é  peněiité 


podporowftirá^&íL  Také.  p.  pnof.  Dlebl  6  wý|isk^  fK^^^ 
časopisu  zdarma  k  tomu  účelu  laskawe  ud^il. '  iCéibý  toto 
blahod^jné  (ioeiaáni  wice  podobnýeh '  itáiiedoiMiíkA  ttaěloi 
neb  jep  akrsf»  UkoY«Ho  ^nlewiH  .aáliawy  lii^.af.aadlMy  ^ 
S9  a^poft  mladj^  lid  od  toho  záhubiwého  nápoje  odwráti^ 
a*  na  Wyilt  stupeA  wzdělanosti  přiwede.  Diky  takowým  do- 
brodinďkm  ČldwMensiwa  I  Dr.'6.«..kn. 


'  Mik  ««v*a«měii«tt  t  * 

Wéllce  iícf  tómtt  dfwime,  ib  proti  wlelíkému  nilemui 
o6ekáwánl  p.  ZapAlv  •rýtačný  apisi  aCaslf  a  procházky 
po  VaU^  8a^«  (WP^se  1344  u  JOL  Cidye),  ja^l  pf<| 
prawdiwé  ličeiii,  obsazených  w  něm  předmělA  zdejším  Če- 
chAdiwAbec  M  Ubil"  a'  z  něhól  mbti '  ruskými  obyWatelý 
w&aUtí  wlhide  isýpiey; obákaji,  pfoU  dAimíÍ  i  powáMw^^ 
Poláci  lúčdbioi  pa^ia^.  nejnejf,  t^k  peslMii^oiji,  J>a  til4m0M^ 
kritiku  od  Praiana  w  čísle  29.  letoěni  České  Wčely  utrpě]| 
jemuito  idejtí  společenské' pdměry  docela  J^ou  neznámý. 
My  nAtcoM.  p.  TooÉ^kbwí  dáli  awAda6tifí,(  ie  twit»m'  epitu 
d«c«(a,  i^dnó  t^w)^nf:i  nenales^n^  kteráábjr  TV  ^yk  ^*«^^ 
pA^odu  swého  neměla.  Jak  se  nám  zdá,  wedla  .p.  spisowa^ 
tele  jenom  tu  myšlénka:  odhaliti  před  Českoslowanikýnl 
čtenářstwem  co  nejúplněji  wlecky  stránky  společenského 
iiwota  w  Haliči,  ool  ie  se  ma  wýborně  podařilo,  mesi 
wěemi  znately  okoličnosti  těch  jen  jediný  hlas  panuje.  Pan 
spisoaiÉtel  atf  skék»  itftdowtiku  jako  Čfck  a/aiilM^  Slo- 
wan  jinak  psáti  nemohl,  a  o  prawdiwostt  tohoto  nalefao 
zdáni  p.  Tomička  jinak  přes wěď čiti  nqmAiem,  leda  by  on 
sám  okolnostmi  dohnán,  několik  let  'pokutou  za  některé 
jeho  poznamenám  o  nadřfčeném  •  spisu  zde  w  Haliči  jako 
český  spisoyr|tel  a  wroucí  Slowan  iiti  musel.  Dost  mo* 
iná,*  lebý  takowý  trest  byl  wětii,  nel  toto*  prowiněňí  jeho. 
Zdali  p.  Bapowy  popisy  staweb,  chalup  a  plotAw  jkon  ne* 
sajimawé  ft  přáijí  dlouhé,  a  adaliza  to  stálo,  we  spis^ 
jinak  uk  wý-te^Mém  wyiýkutt  některé  pracné  sblodaaé  pow 
klesky  w  jatyku,  to  nechť  kaidý  sám  rossoudk  Ostafeně  I 
to  pfipomenouti  shiáí,  ie,  jak  dobře  wime,  w  cettopisn 
nwedené  jména  jsou  wesmět  ansylhmá. 


■  *   ..     nr  d^.w-4  S  4  !• 

ítoffuálíá  aisademie,  řízením  proz|itimního  direktora» 
p^  J.  N.  Škroupa  (mladšího),  bude  dáwati  koncert  doe  14. 
máje  před  jmeQOwÍQami  Ňejoswicenějéí  arciwéwodkyně  Žofie, 
w  paláců  hraběte  Waldsteina  o  půl  páté  hodině  odpoledni. 
Doily  nás  zpráwy,  ie  mimo  značné  rozmnoženi  ženského 
sboru*  též  při  tom  chowanci  zdejiiho  konservatoria,  cleno- 
wé  diwadelníi^o  ojcbestru  a  Cecilianské  jednoty  účinkowatí 
budou* 

Z  pěti  wywolených  čísel  jsou  čtyry  zcela  nowé  a  šice : 
i»Í)i«  fifte  fBalpur0!9nad)t«(  kanuté  od  Goetbe,  hudba  o4 
Mcndelssohn-fiarthoidy-ho  ;  solowé  hlasy  budou  zastáwati 
p,  Schwarzowá,  pp.  Strakatý  a  Emminger. 

S<ifomo«oii70.  iwřceni  cArditm,  hymna  od  Titla,  w  če-' 
#kém  jazykuf 

Switáni  od  W.  J.  Pícka,  nowý  sbor  český,  zláltě  k 
této  příležitosti  od  Veiu  komponowán. 

Oloria  z  BeetboTcurowy  máe  do  D— dur,  u  nás  po* 
sud  n^prowozowané. 

Konečně ;  Haleluja  a  Haendlowa  »Mesiále.ic 


*  Tento  dopis,  poslaný  nám  ze  Lwowa  s  prosbou  Oi 
rychlé  wytisknuti,  jejit  opatřen  podpisem  čtyř  wl^stimílo- 
i^rných  ČechA,  kteří,  pokvd  wime,  wá^liké  poi|iěry  oněch  kr«« 
ýn  pkedobře  znají.  Bed* 


Wydáwámm  a  r§4atpí  J.  PpsjííšiU  w  Pra»c. 
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PN4p|A«lMiia£twr 
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nocnáfatwf  pAUetnd  1 
s  paiH«no«  obálkou  t 
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^P  ©  k  1  a  do 

Diwný  pohled  předsCawowalo  w  tomto  čase 
sídelní  město  naší  zemi;  jedna  část  oby wateiů  jeho 
ještě  opojena  wítézstwím,  nedáwno  nad  Šwédami 
dobytjřm,  projewowala  swou  radost  hlučnou  wesc- 
lostí,  hučiw^mi  sbromáiděnimi ;  knězi  skládali 
pobožném  pěním  Bohu  diky  za  jeho  dobrotu  a 
ochranu,  a  hned  zase  prosili  o  podporu  a  pomoc 
pro  ty«  jenž  krátkou  witězosljiwu  utrpením  kou- 
pili a  jichžto  nářky  do  radostnech  pokřiků  množ- 
stwi  se  míchaly.  Na  stupních  toho  samého  oltáře 
bylo  Často  widěti  ženy  a  děti,  děkující  za  zacbowá- 
ní  drahých  jim  osob  a  černě  oblečené  wdowy  neb 
sirotky,  ukrytě  toliko  wyléwající  před  ^ohem  slzy. 
Hlad>  ten  neukojitelný  následek  dlouhých  wojen, 
nemoce,  z  wětší  části  následkowé  nouze  a  nepo* 
hodli,  dáwal  se  již  i  mezi  městskými  zděmi  pózo- 
rowati ;  wíce  a  wíce  bylo  ividěti  bledých,  wyžlou« 
Uých  twáři  na  ulicích,  pořád  častěji  slyšeti  reptáni 
trpících,  a  zdálo  se,  že  již  není  pramene,  z  ně- 
hožby  pro  tolik  pohrom  úiewa  přijíti  mohla.  Ale 
Bůh  má  wždy  wíce,  nežli  lidem  rozdal;  práwč  w 
nejtrudnější  době  otewřela  se  we  Waršawě  nowi 
brána  oswobození. 

Na  předměstí  newelmí  ještě  rozlehlého  ú^ 
áelniho  města,  stál  od  dáwna  weliký,  pohodlný 
dům  ;  otewřený  kolem  něho  prostor,  rozpoloženi 
komnat,  neweliká  al&  dobře  uspořádaná  zahrada : 
wšecko  to  dokazowalo,  že  stawitel  domu  toho 
pamatowal  na  to,  co  obydli  na  delší  čas  pobyti 
příjemným  učiniti  mohlo. 

W  koleji  změn,  rychle  za  sebon  ňastopujícicK 
měl  tento  dům  již  někoUk  wlastníků,  a  nyní  stál 
práwě  zúplna  rok  zamknutý.  Nenadále  se  otewřety 
dwéře  a  okna  jeho  do  rozlehlých  komnat,  napU 
něných  pohodlnými  tužkami  i  přijímali  se  lu  ra-^ 
něni  a  nemocni,  a  a  dobře  zaopatřených  sklepu 


á  špižíren  rozdáwala  se  každodenní  potrawa  po* 
třebným. 

Mladá  díwka,  poslední  ze  známé  druhdy 
rodiny  Žemblických,  obětowala  celé  swé  jmění  na 
zřízení  tohoto  ústawu,  wšecky'  síly,  každou  dobu 
jarního  ještě  wěkuna  ásluhu  trpících.  Po  celé  zemi 
rozneslo  se  její  jméno,  nadané  chwalořečením  a 
žehnáním,  z  celého  města  scházeli  se  tu  buď  pod 
záminkou  nawštiwiti  nemocných,  buď  S  malými 
dary,  jenž  měly  podporowatí  spanilé  předsewzetí 
díwčino ;  ale  wšickni  přicházeli  z  jedné  toliko  pří- 
činy: aby  widěli  mladou,  sličnou,  bohatýrskou 
'Wislawu,  kteráž  W  nejpěknějších  letech  mladictwi 
odřekla  se  swětského  bohatstwí  a  přepychu,  kteráž 
anášela  nehody,  wydáwajíc  se  w  nebezpečenstwi 
nakaziti  se  nemoci,  a  to  wšecko  jen  z  wroucí  lá- 
aky  k  bližnímu.  -^  Tak  alespoň  wšickni  se  do- 
mniwali;  neb  kdožby,  wida  její  činnost  a  příto- 
mnost ducha  w  nejtrudnějších  okolnostech,  wida 
iíwé  její  oči,  jasné  Čelo -^.  kdožby  prawím,  se  do- 
mýšlel, že  pro  ni  není  Stěiti^  ani  naděje  jeho  na 
zemi  ? 

♦     *     * 

Nepochopiteitté  jfton  dráhy  prozřetelnosti. 
Starosta  Čerský,  blízký  již  a  cíle  nejwroucnějších 
tužeb  swých:  totiž  spojení  syna  s  bohatou  Žofií^ 
byl  těžkou  ranou  postižen.  Jan  padl  následkem 
snášených  nehod  za  čas  wojny  neb  i  z  jiné  příčiny 
W  prudkou  hlawničku*  PřiwedU  nejznamenitějších 
W  lékařském  itmění ;  ti  wšak,  wídouce  prudkost 
nemoce,  slyšíce  kletby  a  žele,  kteréž  jinoch  w 
bezsmysli  pronášel,  poznali,  co  bylo  prameneiii 
jeho  nemoce,  prawíce,  že  úČiilHWějši  než  celé 
jejich  uměni  bude  čerslwé  powětfi  a  přítomnost 
osob,  )ežto  atarostte  neustále  woial.  -— -  Moudři  mu- 
žowé  připojili  jako  dodatkem,  že,  puněwadi  aiaro- 
ata  w  jedné  i  nejUawnějšícb,  lo  jest  nejtěsnějších 
ulic  města  bydlel,  jinoch  do  některého  a  weřej- 
ných  ústawA  přenésti  by  se  měl  a  nejlépe  do  domu 
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Žemblických^  w  otewřeném  a  př^emném  mistS 
totii  stojícího. 

Starosta  uznal  dobrou  rada;  obáwaje  ae  o 
jediného  syna,  zapomněl  idiy  wykonání  její  plái^J 
na  budoucnost  připrawené'  zménití  niobto«  toužil 
toliko  zachowati  syna,  dědice  swébo  jména  a  titulu, 
a5  ne  bohatstwi,  a  a  pokorou  odebfal  se  k  ndadé» 
nedáwno  od  sebe  odmritěné  díwce,  prose,  by  mu 
do  iiwota  wrátila  syna,  jehož  ruky  ji  nesoudil  zá 
bodnu. — Wislawa  wyslecb^i  pokojně  a  irážbě  řed 
způsobně  uspořádanou,  odpowídala  prostosrdečně^ 
že  zaswétiw&i  se  podpoře  trpících,  nižádného 
rozdílu  mezi  nimi  nečiní,  a  že  jak  známé  tak  ne* 
známé  za  swé  bratry  powažuje.  Když  byl  za  ně- 
koUk  hodin  Jan  bez  přítomnosti  ducha  w  nejpo* 
hodinějsí  komnatu  položeo,  nezaamenal  žádný  na 
twářích  díwčiných  ani  sledu' rozčílenos ti,  a  staro- 
sta, obezřew  cplou  úprai^u  domu,  a  wypočitaw  w 
mysli,  mnoho-li  na  udržení  jeho  potřeba,  prawil  k 
sobě: 

nNikdy  nelze  soudit  dle  zdáoí.  Kdoby  byl 
pomyslil,  že  starý  šlechtic  swé  dceři  tolik  zane* 
chá!.*  nyoí  nechf  se  co  chce  děje,  tak  a  nebo 
tak;  jesdi  se  Jan  uzdrawí,  jsem  jist,  že  se  dobře 
ožení." 


C  h  u  d  O  b  a. 

{PokrítČ0wén{.} 

Kdo  srowná  obraz  přehrozné  nueoty  řeme* 
slníka  s  cenou  swěřených  jemu  klenotů,  nžasne 
nad  touto  protiwou^  kteráž  duši  lidakou  najednou 
i  zármutoým  i  wznešeným  citem  naplňuje. 

Muž  ten  hledí  neustále  na  smutné  diwadlo 
tolikerých  bolestí  rodiny  8wé«  a  srdce  mu  puká ; 
on  widí,  jak  jí  hlad  ba  i  šílenství  hněte,  a  předce 
se  chrání  dotknouti  se  těch  klenotů,  z  nichž  je« 
diny  wyswobodil  by  ženu  i  dítkjr  od  nedosutkuj 
jímž  zponenáhla  umírají. 

Owsem  on  plni  awou  powinnost.**  pouhoif 
powinnost  poctiwého  člowěka;  ale  práwě  že  to 
pouhá  powinnost,  neni-li  plnění  toto  mnohem 
wznesenějči,  mnohem  krásnější  ?  kdo  w  takových 
okolnoatech  Činí  swou  powinnost,  tohož  zásluha 
musí  zajisté  býti  mnohem  wyšší» 

Zdali  nám  řemeslník  ten,  jenž  w  neštěsti 
wedle  pokladu  stoje  powinnoat  swou  zachpwáwá, 
nepředstawuje  onu  nesčíslnou  a  stralliwou  wétsi*' 
nu  lidstwa  k.nuzotě  nawždy  odsouzeného,  saie  ti*> 
cbého,  poctíwéhq  a  odhodlaného^  jenž  bez  nená* 


wisti  a  trpké  nepHznč  hledí  každodenně  na  akwo* 
atnott  nádhernost  boháčů  ? 

Není*li  to  něco  ilechetného  tf  potěšitelného^ 
kdyzpowážíme,  že  ani  síla,  ani  hrůza,  nýbrž  podiý 
mrawní  cit  strašliwý  tento  oceán  lídstwá  udržuje, 
kterýž  wystoupiw  z  břehů,  mohl  by  celou  spole* 
čagst  pobílit,  a  zákonům  i  mocnostem  se  wysmáti, 
jako  se  rozbouřené  moře  posmíwá  hrázím  a  walům? 

Newábí-lí  wás  to  wSi  silou  dnie  waši  k  těmto 
šlechetným  bytoatem»  které  za  tolik  neštěstí  a  to* 
lik  odhodlané  zmužilosti  nepřeji  sobě  nic  jiného, 
než  abyt  na  ně  slunce  trochu  swítilo  ? 

Wraíme  se  opět  k  našemu,  bohužel!  přilij 
oprawdíwému  obrazu  atrašUwé  bídy  a  pokusme  se 
wyobrazití  ji  w  celé  užasne  nahotě. 

Kan>enáři  nezbylo  nic  než  jedna  chatrná  zU 
něnka  a  kus  pokrywky,  jižto  zblbělé  matce  postou* 
pil,  kteráž  we  swém  tupém  a  diwokém  soběctwi 
nikoho  wedle  sebe  na  loži  trpěti  nechtěla* 

Na  počátku  zimy,  kde  se  zbláznila,  byla  by 
málem  nejmladší  ditě,  íftyrletou  díwku  zaškrtila, 
kterou  wedle  ní  položili  chtěli,  proto  že,  delší  čas 
na  souchotě  charawíc,  we  slamníku,  kde  s  druhý* 
mi  bratry  a  sestrami  ležela,  od  zimy  až  příliš 
trápena  byla. 

Tento  zwláštní  druh  lože,  jak  se  u  chudého  lidu 
často  nachází,  budeme  hnedle  popisowati...  W 
ohledu  tom  žije  dobytek  wěru  sybaritsky;  jemtt 
se  alespoň  čeťstwou  slámou  podestláwá. 

Zde  máte  úplné  wyobrazeni  sedničky  řeme* 
Slníkowy,  jestli  se  oko  WaŠe  prodere  polotmou, 
w  nizto  slabá  swíčkowá  záře  se  ztrácí  t 

Wedle  příční  stěny  podél,  kteráž  nebyla  tak 
wlhká  jako  ostatní,  ležela  na  podlaze  matrace  a 
na  ní  blbá  stařena. 

Že  wšak  na  hlawě  nic  netrpěla,  bylo  pod 
sediwýml,  do  holá  ostříhanými  wlasy  twar  celé 
lebky  s  ploským  čelem  snadně  rozeznati;  husté 
šedé  obočí  obklopowalo  hluboké  oČnice,  z  nichž 
zrakem  diwokého  lesku  jiskřila;  wpadlé,  sesinalé, 
tisícerými  Wráskami  rozryté  twáře  lpěly  na  wy« 
strmělých  hranách  čelistních  kosti.  Ležíc  na  straně 
celá  swinutá,  dotýkala  se  kolenama  skoro  brady, 
á  jektala  pod  krátkou  pokrywkou  ze  šediwé  wlny, 
do  niž  se  ani  zcela  zaobaliti  nemohla,  tak  že  wy- 
záblé  hnáty  a  obťuba  staré  rozčdrané  spodničky 
wyčníwaly ...  Z  této  brlohy  wycházel  hnusný  zá- 
pach • « . 

Nedaleko  od  babiččina  loŽe,  též  podle  stěny, 
ležet  slamník,  kterýž  pateru  dítek  za  postel  slou^* 
žil)  a  sice  takto: 

Na  obou  koncích  byly   w  plátně  dwa  toz* 
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parky  na  iiř  proftlnietty>  a  dílky  lína  deramá 
do  wlhké,  hiiusné  slámy  strčeny ;  plátěná  powlaka 
sloužila  jim  tedy  také  za  pokrywku. 

Na  jedné  straně  tř«8ou  se  ximou  dwě  malé 
díwky,  z  nicbž  jedna  je  těžce  nemocna ;  na  druhé 
jsou  třímali  chlapci;  wšickni  leží  w  šatech,  m&« 
ie-li  se  několik  chatrných  hadru  taklo  Mawaii* 

Jejich  bledé,  zmořené,  ztrápené  twáře  jsou 
na  pólo  pokryté  hustými,  plawými,  zcuchanč  roz- 
jedenými wlasy>  kteréž  jim  matka  rňaiiiiecháwá» 
aby  je  alespoň  trochu  od  zimy  chránily.  Jeden 
z  chlapců  přitahuje  si  zkřehlými  prsty  pesl^mku 
až  pod  bradu,  aby  se  lépe  přikryl  ;•••  druhý,  obá- 
waje  se  rukn  do  zimy  wystrčiti,  drží  plátno  mezi 
jektajecími  zubami ;  třeti  se  tiskne  k  ostatním  dwě- 
ma  bratrům. 

Druhá  diwka>  zmořena  souchotěmi^  klade 
umdleněswé  nebohé,  chorobou  zmodralé  twáričky 
k  ledowým  prsoum*  swé  pětileté  sestry,  kteráž  se 
mamě  snaží  w  náruči  swém  ji  zahřátí  a  s  úzko- 
stnou pečliwostí  u  ni  bdi. 

Na  jiném  slamniku  w  pozadí  této  brlohy, 
obráceně  wedle  dítek,  ležela  žena  řemeslnikowa, 
wysilena  dlouhou  zimnici  a  bolestnou  nemoci,  která 
již  po  několik  měslcft  ani  z  lože  powstati  ji  ne* 
dowoluje« 


České  dlwadlo  w  Praze. 

'Bythy  w  mnohých  okolnostech  i  sebe  nepHzníwřjďi 
ósndowé  nad  námi  panowalí,  poslední  slowo,  s  nimž  se  od 
nás  loučiwají,  bý\vá  konečně  weždy  :  » Jenom  nezoufejte !« 
Kdož  by  se  byl  nadál,  2e  po  rozprchnu ti-se  operních  Čle- 
«  n&  možná  bude,  zříditi  takowé  predsUweni,  jaké  p.  kapelni 
mistr  Stegmaycr  nám  ku  potěšeni  a  sobe  ku  prospěchu 
w  neděli  28.  dubna  uspořádal  ?  Dáwala  se  cpěwohra  aNor- 
macc  nazwaná :  lyrická  tragedie  we  2  jednáních,  překladem 
prof.  W.  Swobody,  s  hudbou  od  Belliniho.  Pan  Hdhrhtg,  od 
mSsUkého  diwadla  Budinskébo  a  pan  Held  přejali  úlohy  swé 
ze  zwláltní  ochoty.  Oba  pánowé  obdržew^e  od  swých  dtcíl 
trochu  pepmatá  jména,  wzali  ohled  na  choulostiwost  jazyku 
w  uměleckém  swčtě,  a  trochu  je  zjemnili.  Prwni  je  Pra- 
žan jménem  ŘeUchay  druhý  pak  rozen  blíže  Slaného,  a  na- 
zván Křtknwa>  Nám  něco  takowého  nepřekáží ,  nýbrž  nao- 
pak :  co  jest  našeho,  %  tomu  se  rádi  přiznáwáme. 

P.  Rohring  (Sever)  je  zkušený  zpěwec,  hlas  jeho  ne- 
má již  prwotinné  swěžosti,  což  se  zlástě  w  nižSi  poloze 
projewujc,  wyááí  tony  ale  znějí  líbezně  a  příjemně,  an  do- 
bře wi :  kde  a  jak  prostředků  swých  s  prospěchem  použili. 
Hra  jeho  je  wolná  a  dramatickému  momentu  přiměřená, 
wýslownost  pak  našich  drahých  mateřských  zwuku  přeroz- 
košná, což  při  wýborncm  překladu,  jehož  nám  téměř  ani 
jedno  slowo  u  p.  Rdhrioga  neušlo,  tím  pochwalněji  zmí- 
něno býti  musí. 

P,  Held   je  prawý  opak    swého   předchadce.     Pro  něj 

^  uěinila  příroda  mnohem  wice,  ncž  on  sím  pro  sebe.    Tento 

mocný,  objemný,  plno-  a    milozwuký  hlas  zasluhtijc  pilných 

studií.     Přáli    bychom,  aby   náá   krajan  wystoupeni  to    za 

zkoušku  powažowal,  wníž  nabyl  přestvědceni)  ie  jediné  od 


jeho  snahy  a  wytrwalosii  tawíseti  bnde,  aby  wlasli  naši 
ke  cti  sloužil.  Nejwice  bude  muset  pečowati,  aby  hlasem 
jistíc  a  samostatně  wládnul  a  při  spěwu  celým  tělem  si 
afpomáhal. 

P.  Podhorská  (Norma)  pojala  wěžtkyni  s  jižni  nára- 
Žiwosti  a  wyznačila  momenty  pomsty  a  žiwotolásky  plno- 
důrasně.  Kdo  pHtomeo  byl,  pocítil  mimo  dokonalost  zpd- 
wu  i  tu  srdečnost,  s  kterou  se  po  každé  setkáwáme,  kdy- 
koli tato  mistryně  před  krajany  wystoupi.  U  p.  Tonnerowó 
musíme  powahu  hlasu  znát  a  sprawedliwě  cenit,  tím  záslu- 
ha její  wzroste.  Adalgisa  patři  k  nejzdafílej»im  wýsIedkAra 
pilnosti  a  wrouci  lásky  k  umění.  I  její  osobnost  je  roli  té 
přiměřena,  a  wyjasí^uje  SewerAw  k  ní  poměr.  Nejmocněji! 
dojem  způsobila  w  duete  s  Normou,  tak  že  scéna,  kde  před 
Normou  na  lolena  klesne,  pro  cituplné  předneseni  a  opra- 
irdiwost  "wýrazu  celé  obecenstwo  až  k  hlasitému  uznáni  po- 
hnula. Záwěrek  musel  se  opakowati.  Kdykoliw  se  pHle- 
iitost  naskytla,  rozlehla  se  pochwala  přítomných,  a  wyzna- 
nenala  jednotliwé  z  dotčených  osob.  Litujeme  jen,  že  se 
orchestr  mnohých  pokleskA  dopustil.  Diwadlo  nebylo 
přeplněno.  G. 


DOIKACI  KRONIKA. 

Z  Pisku.  OVowA  oi^atrowna.)  U  nás  sla- 
wíl  se  letos  den  narozeni  NejmilostiwějSíbo  Zeměpána  způ- 
sobem zwlájtnim,  totiž  otewřenim  žkolky  neb  opatrowny. 
pro  malé  dítky.  Hned  po  skončené  mži  swaté  se&li  se 
tt4ové  tolioto  blahodéjného  úatawu,  waácni  hosté  a  nejsurži 
měšťané  do  domu  radního,  kde  nál  wysoce  etěný  a  síde- 
doě  milowaný  pan  gubemiálni  rada  a  krajský,  urozený  páa 
a  Notzingft,  jakožto  protektor,  zdárné  wolenými  slowy  ra  • 
dost  fwou  nad  tím  wyjádUl,  že  se  opatrowna  jil  otevfHki 
a  hodným  učitelem  opatřiti  mAie.  Potom  přcdstawil  o 
dobro  města  Písku  wďioe  zasloužilý  p.  purkmistr,  I.  Surda, 
adaHlou  řeči  dAlaiitosl  wychowáni  mládeže  wúbec  a  twlááté 
w  opaftrownách,  a  děkowal  za  nowé  ařísenou  Ikolku  pA«> 
irodci  jejímu  srdečné  pohnuly.  Třeti  byl  Dr.  filosofie  a 
humanitní  professor  sdejáíbo  gymnasium,  p.  R.  Zeithammer^ 
jenž  jakoUo  prawá  dole  toko  w^eho  řečí  mistrné  wypra- 
cowanou  celý  běh  této  důležité  wěci  pro»ei  a  we  jménit 
dítek,  rodičů,  měsU  i  wlasti  wřelé  úí\y  wsdáwal  wzncbe- 
nému  dobrodinci,  jemuž  od  prwniho  do  Pisku  přijeli  zalo- 
ženi takowé  »kolky  na  srdcí  leželo.  Poukázal  také  na  spra-' 
vedliwou  proaiřetelnost  Božskou,  na  blažené  účinky  pewně 
aaloženébo  a  pojibiěného  úsUwu  nejenom  w  přítoraaosti, 
nýbrž  i  na  waíecku  budoucnost. -^  Polom  byl  od  p.  ťr. 
Kalsera,  zdejšího  lékárníka  a  ústawu  kasira,  zřetelně  předně- 
éen  počet  příjmů  a  wydání,  z  něhož  se  widélo,  že  po  od- 
rážce dosawádnich  útrat,  jeáté  5000  zl.  na  stř.  abýwá  dobře 
uložených.  Konečně  přednesl  p.  W.  Neuhauser,  kancelista 
zdfýáiho  krajsk^o  úřadu  a  toho  ústawu  akluar,  jména 
wsech  dobrodinců,  kteří  k  dnešnímu  dnn  nějakými  dary 
byli  přispěli.  —  Na  to  s*  odebrala  celá  společnost,  dopro- 
vázeoÁ  městskými  střelci  ^  domu  skolky.  Tam  weh  p. 
děkan  zdejáí,  J.  SchneUer,  jakožto  ditektor  duchowni,  před- 
šla wii  řeči  srdečnou  rodičům  waácnoat  toho  ústawu,  i  na« 
pomeanl  je  k  bodliwérau  dítek .  tam  posíláni.  Potom  by- 
ly nejchudší  ditky  iatstwem,  punčochami,  obnwí,  iátky 
a  koláči  poděleny  á  po  prohlíženi  wáecli  tam  zřízených  ná- 
strojů a  hraček  odebrali  se  údowé  opět  aŽ  k  obydlí  pana 
protektora. — Z  toho  wAeho  widěti  jesl,  co  horliwost  a  při- 
činění lidomila  p.  prof.  Zeilhammera  w  krátkcm  čase  do- 
kázala; z  toho  také  souditi  lze  o  lásce  a  wážnosii,  kterouž 
nejenom  w  Písku  ale  i  w  celém  kraji  swou  ncsiranností, 
horliwosti  We  w.sem  dobrém,  príwětiwoii  laskawostt  a  spra- 
wedlností  získal  a  w  sknikii  poiíwá  wys.  uroz.  p.J.  Schrenk 
zNolzinkft.  Díky  jemu,  sláwa  a  přání  srdečné,  aby  nám  jej 
Pán  k  blahu  kraje  prachioského  dlouho  záchov,  atix^čii!     ii. 
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z  Berouna,  (Marosenlny  IVeJmlIOBi.  Ke« 
mép4aA«)  Již  dne  18.  u  weéer  swoailo  se  w»eiiii  twony  a 
12  ran  s  moídiřů  oblajo'vraIo  slawnost  doe  přiitiho.  Na 
to  se  álo  do  diwadU,  PH  wstoupeni  p.  mé^fanosty  ta- 
vftnél  hlahol  buhnů  a  trub  a  uwertura  se  sapodála.  Po 
této  prowozowala  se  od*ochotalk&  sdejjího  diwadla  před- 
hra  od  d&stojoého  p.  děkana  Vine.  Láblera  w  rjfmách  k  to- 
muto dni  schwainé  ahotowená,  w  nižto  dwa  pocestní,  ho-* 
kynářka,  oÍ>chodmk  w  dobytku,  woják,  lid,  berounský 
ip£«ťan  a  méjítka  o  nehodách  rosmlouwali,  sběhlých-se  na 
Mzi,  dříwe  nežli  itédrosií  na;$eho  mílowaného  krále  kamen- 
ný a  nádherný  most  tu  byl  wystawěn.  Předhra  tato  od 
obecenstwa  welmi  wlídnd  přijatá  skončila  se  hymnou: 
vSIyá  nás  wíecky  s  hwézdné  dáli,«  na  Čež:  ySláwa 
muu  hlui^ně  se  osýwalo.  Nyní  se  dáwala  stará,  něm- 
činou páchnoucí,  od  Kubelky  dle  Rosenoua  aČoStěná  wese-i 
lohra  vPřizeil  malých  anebo  sadní  schody «.  Nejhlawnějjl 
úlohu,  Peregrina,  welmi  dobře  p.  Waraus  dáwal.  Dne  19* 
o  9  hodinách  byla  slawná  spiwaná  mie,  při  kteréž  se  pro- 
wosowalo  graduale  od  Prodia  s  Českým,  k  tomuto  dni  ná- 
ležejícím a  od  p.  M.  D.  Schmoltnopa  thotoweným  textem, 
rr  kterémž  on  tenorowé,'  adejžr  c.  k.  cestmistr  p.  Pánek 
ilautowó  sólo  přednáSeU*  Solowý-  part  s  ofTertorium  od 
Webra  do  Es  spsiriila  žákyné  adejlihe  hudebního  ústawa 
Fr^  ProcháskcMnra.  Po  akončenýcb  službách  Božích  fbidalo 
se  sdejáí  domácí  chudiné  32  si.,  aby  tak  i  od  técbto  iMr- 
ttích  obywatelCi  den  slawen  a  w«sele  drsán  býti  mohL 

Praír.  M--cký. 

Z  Litomyšle.  (Slawnost  méstek^eH  ofttr<^ 
■třeloik*)  Památní  den  slawnýoh  rosenin  naielm  ňejmi- 
lostiwéjftiho  Zeměpána  oslawilC  w  naSem  mésté  u  welikém 
shromáždéní-se  obecenstwa  obtwláilě  c.  L  priw.  sbor  mésť 
•kých  ostrostřelcůw  předstawením  nowě  xawedeného  a  pod- 
řadné stwraeného  druhého  setnictwi.  PosUwiK  se  dříw  neili 
&e  služby  Boži  počaly,  sbor  tentýž  krásné  sestawený  a  we 
trojenské  wčci  již  dobi'e  cwičený,  před  dftm  radní;  w  jeiMt 
starobylé  kapii  prápor  jeho  uschowán  jest,  a  předstawtt 
wojenský  čtyrhraník,  w  ndjž  magistrát  s  jinými  waáenýmt 
hostmi  wstoupiL  Tudy  p.  mélťanosta  Jan  RoUer  přednesl 
w  čeStiné  řeč  k  oslawení  druhého  aetnietwi  docela  [^mé- 
i«iiou«  Ha  to  se  jal  řeči  též  w  jasyka  Českém  setník  prwnl- 
ho  odděleni  p.  Josef  Buchtele,  kterouž  on  welmi  srdečué  a 
důratné  přednesl.  K  záwérce  troubena  byla  od  jejich  rowněi 
tak  dobře  uspořádaných  hudebníkA  slawná,  wftbec  oUibená 
píseA  národní  na  mocnáře.  Pak  se  táhlo  w  ktvísném  po-« 
řádku  do  děkanského  chrámu  Páně,  kde  se  služby  Boží  ko-» 
naly,  siřelbou  ostrostřelcA  a  moždiřAw  oslawowané.  Po 
•končeni  téhož  táhl  sbor  a  práporem  swým,  jehož  deset 
flkwostných  ceobowoícb  praporoA  následowalo,  na  dáwno- 
wěký  hrad  p*  hraběte  Waldsteina  a  Wartenberka.  Tam  se 
městské  wojiiko  s  hudebníky  postawilo,  a  wys.  urosenémo 
p.  hraběti,  jakožto  nrilostiwémo  obhájci  téhož  sboru,  obě- 
lowala  se  němee^  sdařeoá  báseil  na  dikučinění,  kteronl 
mladý  p.  hrabě  Jiří  Waldstein,  o.  k.  dAstojnik  w  pinko 
hulánůw,  na  místě  nepřítomného  otce  swého  laskawě  ptí- 
jmul.  —  Tak  se  skončila  w  rotleblém  městě  naJem  w  krásoé 
poloae  Uto  hlučná  slawnost,  kteréž  překrásná  powětmosC 
pftwabného  jara  pokynu waíí,  k  srdečné  radostí  králi  a  wla- 
6ti  swé  powždy  wéroé  obccenstwo  powsbudila.  R. 

Z  Brna.  (Ustaur  we  proapécli  propiiiížě- 
n^éH  k&rAnoťi*)  Tyto  dni  abudila  mexi  obywatelstwem 
města  našeho  welkou  poxornost  spráwa  o  winiku  ústawu 
we  prospěch  propuštěných  kárancůw.  I  Wás  bude  Uto 
spráwa  tím  wíce  aajímati,  anústaw  tento  dle  spAsobu  praž- 
ského iríren  býti  má.  Za  lilawniho  doxorce  prohlásil  se 
p.  hrabě  Josef  ze  Schafgotschu* —  Jestiť  to  nad  míru  rado- 


Aaý  wýjew  wělu  naédio;  že  wtájemftA*  láska  Vidy  wíce  n 
wíco  w  prsou  li4«kých  ae  aakotwujic,  wi^chny  rány  naáí 
modeme  společností  swou  obětowawosti  hojiti  se  Aoaži. 
Neboť  wždy  wleobecnějl  uzaáwá  se  sa  prawdu,  že  w  tak 
orgatiickónt  ceUui,  jak}'ž  jest  tiioleéoosc  lidská,  nelte  trpěti 
oudu  jednomu,  by  netrpěli  spoU  oiidowé  draaiy  jak^Ž,  sweleK 
beoim  oudu  jednoho  swelebuje  se  i  celek.  Usacuje-li  se 
nějaká  sociální  nemoc  w  jednu  část  společnosti;  nakazí  se 
tím  isuvoaré  dnáí.  Ale  nejen  usaáiií  prawdy  této  Éio- 
cným  jest  popudem  k  aakládtoi  bUhočiooýeh  i^lawA,  den 
ode  dne  wíce  se  množících ;  nýbrž  silněji  podněcuje  ke  sna- 
hám takowýmto  wznežený  cit  humanitností,  kterýž  sleehtu 
lidskou  ft  wloieofý  w  lítrobu  každého  sároílek  Boiaký  i  14 
Qpěch  uznáwá)  klali  prowinéavn  swýmkn  ská^  jsou  ap^ 
lečposti  hdské.  Obracíme  pozornost  jen  na  blahodárné 
ťeformy,  jaké  se  staly  w  šákoňodárstwi  wzhledem  žalářA  i 
ku  ááepěená  stawu  nw^tnén3|kcb  ^  w  Černi  sa  jisté  •nižádný  na-i 
odepře  weliký  i>okn>k  a  podstatný,  přewrat  wěeob  poměr4 
žiwota  lidského,  kdo  náž  wěk  přirowná  s  dáwnou  minulo- 
iú,  ano  se  siláty,  jaké  sepočitáwaji  aa  nejwzdélanějjíl ;  ne- 
boť i  w  Řecka  jen  Rek  byl  wolným,  wžiokni  nsUtti  tM 
qtroky  powažowání.  Ale  byťby  i  byi  ataw  nwěanéaých  w 
nažem  století  značně  zlepžen,  přede  tím  wět«i  nesnáza  ob- 
klopují wězně,  pak«Ii  opět  w  žiwot  pospolitý  hýl  wstonpih 
Odnikud  newítá  je^  útulný  hlas  láilgr,  odnikud  neodbalnjl 
se  mu  upřímná  srdce,  každý  ubíhá  před  arakem  jeho)  bí-. 
dný  staw,  we  kterém  se  opět  nachází,  láká  ho  mocným 
kouzlem  k  pokračowáni  we'  předešlém  akázném  počínání 
^wém*  Ale  tii  se  ho  inme  mka  lidmilowného  ůstawu,  a 
hledí  nežfastníkat  přestálým  trestem  se  zákony  mrawními 
opět  smířeného,  co  žíwoucího  ouda  we  společnost  lidskou 
wřaditi.  Aře  samostatnosti  mrawni  dodati  mAže  jemu  jen 
pnifes  praď  podipaiitiJQ  sobě  ^owěk  .piirodu  co  poaiulnoii 
služku,  tímto  w&ak  wítězstwím  powýjuje  se  za  wolného, 
samostatného  ouda  společnosti,  a  prwni  to  krok  k  uwolněm 
duchownímn.  Proto  jest  to  nejpěknějži  stránka  nadřečené- 
ho  ústawu.  Že  roamáhajiehnn-se  wždy  pauperismu,  zdroji 
to  wsech  téměř  zločin  A  w,  ndiledí  pomoci  holou  almužnou, 
peněžitými  piíspěwky ;  ale  Že  chowancftm  swým  možnost 
podáwá,  wlastníma  rukama  a  upotřebením  wlastni  intelli- 
genoe  potřebných  k  žiwobytí  prostředkAw  sobě  wydobýti, 
Z  druhé  strany  zázračnou  téměř  mocí  uchwacuje  uwězněnce 
ona  láska,  a  kteréž  jedině  se  wyprýitilo,  co  kdy  welikého 
se  sulo  w  Člowěčenstwu ;  lidé  se  ujímají  neJíťastníkA,  s  kte- 
rýmiž nižádným  swazkem  užží  přízně  spoutání  nejsou  a 
mírně  posuzují  přestupky  jeho ;  a  uxřew  ukto  činy  z  oběti 
(kteráž  jest  owoce  lásky)  wyřinulé,  nemAže  déle  odolati,  ale 
sám  se  uzardi  nad  žiwotem  swým  a  tím  ukáže  se  mu  w 
nitru  zoře  šlechetného  a  mrawného  žiwota  nowého,  jak  jsme 
se  očitě  w  Praze  o  tom  byli  přeswědčili.  — Několik  těchto 
slow  zdálo  se  nám  potřebných  býti,  bychom  pozornost 
obrátili  obywatelstwa  celé  wlasti  naJÍ  na  blahokojoý  ústaw 
tento,  by  každý  dle  prostředkA  swých  k  uskuUČnéní  zá- 
měríiw  těchto  přispíwal.  Rychlých  skutkA  lásky  potřebuje 
Čas  nád  a  zahojeni  wyrAstajicich  w  něm  nemocí  ^  obět,  kte- 
ráž owíwatí  bude  Činy  tyto,  přidá  jim  trwanliwého  pože- 
hnání. Sututa  ústawu  nyní  se  wyjednáwají ;  z  wětviho  dí*. 
lu  budou  onyno  pražského  ústawu  za  wzor  wzaté.  —  W 
literárním  žiwotě  málo  nowého.  Jen  to  Wám  oznamuji, 
Že  opět  wyéel  III.  swazek  »Powěstí  morawských  a  slezskýche 
od  M.  MikžiČka,  mezi  kterýlniŽ  se  nám  poslední  )>Honzíček 
slatohláwekct  nejwíce  líbila,  neboť  wyprawowána  jest  zcela 
dle  naivného  spAsobn  národu  na»eho,  kdežto  wětši  díl  osta- 
tnidi  poruben  jest  subjektiwními,  často  newhodnými  pří- 
wěsky  sběratelowými.  U  Rohrera  wyjiti  má  překlad  mra- 
wni powídky:  »Tom  a  Baruia,«  zhotowený  prací  weleb« 
p.  V,  Žáka.  t 


Wydáw^ním  a  redakcí  J.  Pospíšila  vr  Praze. 
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■1.  Mkr. 


Chudoba. 

(PokraiowtMJ) 

Madlené  Morelowé  bylo  lest  a  llSdcet  leU 
Starý  iátek  s  modré  bawlnéaé  přtze»  otočený  oko* 
lo  nizkého  čela,  dělá  proiloaďou  bledost  koatna* 
týeh  twáři  maoheni  patrnějM.  Kolem  wpadlých  a 
wybaslých  oči  tábnou  ae  tmawé  kruby;  sinawé^ 
rozpiAané  pysky  krwáceji. 

Zkormoucený,  malómyalný  pohled,  beswý- 
znamné  tahy  twáře  jeji  prozrazuji  powabu  jemnou^ 
ale  bez  wii  pružné  sutečnosti,  kteráa  Beodpontijei 
zlému  osudu,  výbri  jemu  se  poddáWá,  klesá  a 
nařiká. 

Při  wšf  nečinné  slabostí  a  obmezenostt  za- 
cbowalať  swou  poctivost,  proto  ie  byl  mni  jeji 
také  poctiwý ;  odewzdánn  samu  sobě  bylo  by  ne« 
itěsti  lehce  poruSilo  a  k  zlému  dohnalo.  Ačkoli 
muže  i  děti  ráda  mela,  nebyla  předce  stoy  aby  se 
zmužile  .byla  trpkého  nářku  na  jejich  wespolnou 
bidu  zdržela.  Často  byl  kamenář  přinucen  ustati 
od  swé  těžké  práce,  kteráž  byla  Jedinou  wýžiwou 
celé  rodiny,  a  jiti  nebohou  nemocnou  těiit  a  ko* 
nejlit. 

Přes  chatrné,  roztrhané  prostěradlo  z  hru« 
bého  plátna,  jimž  žena  přikryta  byla,  rozestřel 
Morel,  aby  ji.  zahřál,  něco  ěatotwa  tak  starého, 
uk  záplatowaného,  že  je  ani  wěřitel  na  zásUwu 
přijmouti  nechtěl. 

Kamna,  pánew  a  hliněný  hrnec  a  ulomeným 
hrdlem,  dwa  nebo  tři  puklé  šálky^  po  zemi  sem 
tam  se  ^  powalujid,  wanička,  prkno  k  mydleni  a 
welký  kamenný  žbán  w  koutě  pod  střechou  wedle 
rozstooplýoh,  wětrem'  pořád  se  kláticich  dweři  — 
to  byla  celá  majetnost  této  rodiny. 

Ten  zármutný  obraz  je  lojowkou  oswěden ; 
plamen  jeji,  pohybowán  wětrem,  jenž  skulinami 
mezi  taškami  fiči,  bázi  swé  bledé  kmitawé  jasno 
bray  na  tuto  chudinu,  brzy  opět  jiskři  tiaicerými 


Uesky  a  duhowými  barwami  a  hromady  zářiwých 
diamantA  a  rubinů  na  stole,  kde  kamenář  odpočiwá. 

Oči  wiech  těchto  neSfastnikA,  z  nichž  nikdo 
se  néozýwal,  nikdo  nespal,  ^d  baby  až  k  nějmen- 
iimu  děcku — byly  bezděčným  popudem  upřeny 
na  kamenáře,  a  Uaděly  pozorné  k  jediné  naději, 
k  jediné  podpoře. 

Widouce,  že  přemožen  břemenem  tižké  práče 
nepracuje  dále,  počaH  we-  swém  n^winném  aobě- 
ctwi  atarostltwě  teskniti. 

Matka  myslila,  na  awé  děti. 

Blbá  stařena  nemyslila  snad  na  nic. . • 

Tu  ale  náhle  se  wzchopila,  a  dlouhé,  suché 
ruce,  žluté  jako  zimostráz,  křižem  přes  ko;stliwé 
prsa  polpžic,  hleděla  mhžourawč  do  awětla;  za 
chwili  ale  zdlouhawě  wsula,  a  roztrhané  prostě*^ 
radlo  jako  rubái  za  sebou  wlekla. 

Postawa  jeji  byla  wysoko  rosdá,  ale  oholená 
blawa  zdála  se  býti  až  přilil  malá.  Tlustý,  swislý 
spodni  pysk  pohybowal  se  w  křečowitém  cukáni, 
a  w  oskliwém  obličeji  bylo  widětí  wzor  diwoké 
ztupělosti. 

Jako  dítě,  jenž  zlý  kousek  wywesti  chce,  pří* 
krádala  se  blbá  žena  tajná  k  praoownimu  stolu. 

Když  pak  mohla  swíčku  dosáhnouti,  přistr* 
Čila  k  plamenu  obě  se«třesouci  ruce,  kteréž  tak 
wyschié  byly,  že  jim  zadoněné  swědo  jakousi  si* 
nawou  průhlédnot  udélowalo. 

Madlena  Morelowá  střežila  z  lože  swého  každé 
hnuti  staré  matky ;  tato  nepřestáwajic  nad  plame- 
nem swičky  se  zahřiwati,  sehnula  hlawu  a  pozoro* 
wala  a  tupou  zwedawoati  blyskotáni  rubinů  a  dia- 
mantů, které  se  na. stole  třpytily. 

W  pohled  ten  celá  pohroužena  nedbala  na  to, 
jak  daleko  ruce  dd  plamene  drži,  a  spálila  se...   ,. 
sipawým  .hlasem  wykřikla.  .    - 

Morel  se  zbudil,  a  zchopiw  se,  kwapné  Uawu 
poadwibL 

On  byl  čtyrydcátnik,  jeho  fisionomie  otewřená      t 
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8te6»  rosiafni  a  wlldná^  hylk  nouii  wychřadlá  a 
wpadlá,  dolejší  dil  od  neitowic  zmozoleaého 
oblideje  byl  lediw^mi  wousy  od  aěkolika  neděl 
zarostly,  a  Ijsé  četo  zbrázděno  předčasnými  wráska- 
mi«  zardélé  wička  u  obou  oči  pálily  ho  od  přfli- 
Iného  bděni. 

Jedna  z  lěch  příčin^  které  se  často  u  slabýdi 
řemesloikň  nalézají,  ješto  ukowáni  k  posedné  prácí 
celý  den  w  jednom  a  tomže  postaweni,  beze  wší 
skoro  proměny  wytrwaft  miiseji^  zobawíla  jeho  sa* 
ché  tělo...  Poněwadi  musel  u  swého  stolu  ne- 
ustále shrben  býti  a  na  prawou  stranu  se  kloniti^ 
aby  brusem  točiti  mohl,  stalo  se,  že  mui  ten  ta* 
kořka  zkamenělý,  zkostnatělý  w  toratéi  posuweni, 
wněmi  denně  12  i  IS  hodin  ztráwiti  mnsel,  celý 
M  jednu  stranu  byl  stočen  a  sražen. 

Jeho  prawá  ruka,  jsouc  w  neustálém  cwičeni 
pKobtiiném  otáčení  brusu,  podiwně  se  we  awalech 
wywinulat  co  zatím  lewá  ruka,  kterái  nepohnuté 
^a  stůl  podepřena,  jenom  plochy  diamantů  k  hru* 
au  přikládala,  atrailiwě  wyadila  a  wyzábh;  jeho 
tenké,  úplným  necifiéením  wysilené  nohy  udrio- 
waly  s  tíží  toto  wymořené  tělo,  jehožto  celá  léněf 
podstata  a  wsecka  žiwotnf  síla  jako  sestředěna 
byla  jen  w  té  částí*  kterou  při  práci  neunawně  na* 
mábal. 

S  trpkou  odhodlaností  říkáwal  Morel:  »Já 
nejím  aobě  aamému  k  wflli,  ale  raději  abych  mku 
aílÚ,  která  brua  otáčí •.,.« 

Kamenář  wytrhnuw  ae  le  spaní  stál  blbé  sta* 
jici  8  twáří  w  twář* 

•Co  je  wám?  co  chcete,  matko ?•  tázal  se 
Morel ;  obáwaje  se  ale,  aby  nezbudil  rodinu,  o  které 
se  domniwal,  že  spi,  doložil  slabším  hlasem  i  »jděte 
si  lehnout,  matko  • .  •  Nedělejte  žádného  hluku, 
Madlena  a  děti  spějí.« 

»Já  nespím ...  jázahříwám  Adelu,«  prawilo 
atarii  malé  děwče. 

•Já  hrozným  hladem  ani  spát  nemohu, « 
ozwal  se  jeden  z  chhipců;  awčera  nebyla  na  nmě 
řada  jisti  políwku  s  pannou  Rigolettkon.« 

»Nebohéděti!«  prawil  Morel  zkormoucen, 
»já  myslil,  že  alespoň  spíte.* 

•Kdybych  se  nebyla  bála,  že  tě  se  spaní  zbu« 
d{m,«  prawila  Morelpwa  žena,  »byla  bych  tě  o  tro« 
chu  wody  požádala;  mám  welkou  žízeň,  a  bore* 
čka  mé  opět  trápL« 

vHned,  hned,«  odpowěděl  Morel;  »musím 
ale  dřiwe  jen  twou  matku  zase  uložit*  ••  Pojďte 
a  nechtě  moje  kameny  na  pokoji  I «  promluwil  k 
stařeně,  která  se  chtěla  zmocnit  welkého  rubínu, 
jehožto  jiskřeni  pozornost  její  na  sebe  wábilo. 


» Jděte  si  opět  lehnout,  matko! — «  opakowal  z 
nowa«« 

»To  •  • .  tu « •  •«  odpowěděla  blbá,  ukazujíc  na 
drahocenný  kámen,  jehož  se  ji  zachtělo. 

» Wy  mě  rozhnčwáte  1«  řekl  Morel  přísnějáím 
hlasem  k  swé  tchyni,  aby  ji  zastraiil,  a  odstrčil 
zwolna  ruku  její. 

•Můj  Božel  Morele,  já  mám  žízeň, «  ozwala 
se  Madlena.    »Pojd  a  dej  mi  pítl*..« 

•Kdybych  jen  mohl  I .  •  •  •  Wždyf  nemohu  ma* 
tku  zde  u  drahých  kamenů  nechat,  aby  mi  ježte 
jeden  diamant  ztratila,  jako  před  rokem.  Bůh 
sám  wí  nejlépe,  co  nás  ten  diamant  stojí,  a  co  nás 
snad  ježte  státi  bude  l« 

Mrzutě  zakryl  kamenář  rukou  swé  čelo,  a 
obrátil  se  k  jednomu  z  ditek,  řkat    ' 

•Felixe,  ty  nespii,  jdi  a  dej  matce  pit.« 

»Ne,  nei,  já  počkám ;  on  by  ae  mohl  zastudit,*" 
wobda  Madlena* 

»Mně  nebude  wenku  wíoe  zima  než  w  sla« 
mníku,*  prawil  chlapec  a  wstal. 

»Necháte*U  to  ležetf«  zkHkl  Morel  hrozil 
wým  hlasem^  a  odháněl  blbou  matku,  která  se  od 
atolu  ani  nehýbala,  a  wai  mocí  jednoho  z  drahých 
kamenů  zmocniti  se  cblěia.« 

•Maminko,  woda  w  žbánku  zmrzla  1«  wolal 
Felix. 

•Roatlni  jenom  ten  led,«  prawila  Madlena. 

•Já  nemohu ;  je  příliš  tlustý.« 

•Morele,  roztluč  předce  ten  led  we  žbánu,<^ 
zwolala  Biadlena  hlasem  bolestným  a  netrpěli  wým; 
•kdyi  nemám  nic  jiného^  tedy  ae  mi  alespoň  dej 
wody  napíti,  a  nenech  nme  žižni  umřít  •••« 

•Milosrdný  Bože,  popřej  mí  trpěliwoslí !  Co 
aí  mám  počíti  7  wždy  ť  $e  matky  nemohu  zprostit  •  •  •* 
hořekowal  neifastný  kamenář. 

Nebylo  mu  wžak  možná  zbawití  se  blbé  ženy, 
která  se  jíž  tímto  odporowánim  zlobiti  počínala, 
a  jakési  zlostné  kňučení  wydáwala. 

•Zawolej  tyji,«  prawil  Morel  k  ženě^  »tebe 
ona  předce  někdy  poalechne.« 

•  Matko,  jděte  si  lehnout;  budete*li  nsoudrá* 
dám  wám  káwu,  kterou  tak  ráda  pijete,* 

•Tul  tu!  «•.«  počala  opět  stařena,  a  hleděla 
ae  tenkráte  násilím  kamene  zmocniti,  po  němž 
bažihi. 

Morel  ji  letmě  odsu^kowal,  a  wžak  nadarmo. 

•Ale  můj  Božel  tyt  wíi,  že  s  ní  jinak  ne* 
přijdei  ku  konci,  jestli  ji  bičíkem  nezastražidl« 
zwolala  Madlena;  •jiným  apůsobem  se  již  upoko* 
jiti  nedá.« 

•Budu  to  muset  učiniti;  ona  je  owiem  síleny 
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...ale  staré  ienS  l»6em  hrotiti,  to  se  mi  wldycky 
protiwi,*  přawil  HoreL 

Obrádw  se  pak  k  stařenř,  Isterá  ho  kousnouti 
ektéla  a  jiito  jednou  rukou  udriowal,  křikl  hla* 
sem  co  možná  nejstrašnějSim  : 

•Warujte  se  bide.*.  jestli  w  tu  cbwili  nep&* 
jdete  si  lehnout— « 

I  tato  hrozba  nic  neprospěla* 

Morel  wytáhnuw  tedy  s  pod  stolu  hii,  sflni 
saprasknui,  a  pohrozil  staré  aené,  fkai 

•Lehněte  si,  lehněte,  sice*..** 

Sotwa  ie  se  prask  biče  ozwal,  odskočila  sta« 
řena  zhurta  od  stolu,  opět  se  ale  zastawiwii,  mu* 
mlala  do  sebe,  a  pohlížela  rozzlobeně  na  swého 
zetě. 

•Na  lože  I  na  loiel*  opakowal  tento  dále  krá* 
ieje^  m  bidem  stélo  popraská waje* 

Blbá  kamenáři  pořád  pěsti  hroziliu  doila  ale 
konečně  po  zadu  ai  k  swému  loii. 

•Morel,  aby  bolestn]^  wýjew  ten  ukončil  a 
ieně  swé  piti  podal,  přikročil  blízko  k  blbé  matcct 
a  silně  bičem  jeitě  jednou  na  prázdno  ilehnuw^ 
opakowal  hroziwým  hlasem : 

•Na  lože,  jen  honem! •••* 

Zděiená  stařena  dalese  do  strailiwého  fwani, 
a  wrhnuwii  se  na  slámo,  swinnla  se  jako  fena  w 
psind  do  kotouče,  a  nepřestáwala  řwáti. 

Ulekané  děti  myslily,  ie  otec  jejich  starou 
babičku  ilehnul;  daly  se  do  pláče  a  křičely; 

•Nebité  babičku,  nebité  jil.. 

Dojem  této  úžasné  nočni  scény,  s  prosebným 
wolánim  děti,  s  diwokým  skučenim  blbé  matky,  s 
bolestným  nářkem  ženy  kamenářowy  nedá  se  ni* 
jakým  způsobem  popsati. 

Ponuněafcy  se  SloweBskiu 

Cft.  18M). 


We  sptnilém  kraji,  kam  Hron  i  Wah  tcée, 
"Wíciét  ]á  slou  rotu ;  hranice  a  mede 
Strojila,  broasila  na  tj,  jei  milaji. 
Že  srdce  Sláwii,  twé  matce,  wénnjL 

Žel  doii  atrápenou  jal,  srdce  krwawé, 
A  a  rowin  arasených  nárude  lAakawé 
Hnal  k  Tater  wýiinám,  kde  orel  bytuje, 
A  matka  Sláwie  k  nebesftm  wstupuje. 

K.0I  kolem  lesinj  twář  krajt  aakrjlj 
A  cosi  ujnébo  strom  stromu  jewiljr; 
NesnéijT  w  nich  spíwy  *-  liiina  wannh, 
A  a  nebe  na  aenai  twář  slsn  kannla. 


Já  spiji  lesinou;  touha  i  U\  lene 
Mou  dnii  sewřenou  k  wýiiné  omiené } 
Jii  widim  Itit  jeji,  na  jeji  temeno 
Jíl  klesá,  jii  klefii  mé  aa  něm  kelcao. 


Zemi  lká  w  deVnt  «-  nei  a^e  nade  mnan 
Z  twái<e  odwioulo  rouikm  tn  tajemnou. 
Duch  Páně  sawanul,  rotbmnl  oblaky 
A  wěky  bliaké  'mé  roieeařel  před  sniky. 

A]  mladá  dole  má !  stmeblelý  duch  m&j ! 
O  hled  tu  před  sebe  •«  a  aám  se  roaraduj! 
Aj,  hafftt  weeelo*  pojmi  jii  do  vfAj<, 
A  aawani  hluSaýaai  po  SlowaiMeh  awnky: 

Wy  hory  wysoké!  wy  atráiné  wýiinyl 
yVj  řeky  hluboké !    vy  deery  otéiny ! 
Wy  rumy  aakryié,  k  slunci  se  awednéta, 
A  hroby  pMwátaé  rek6  otewřetel 

WstaAte  jíl,  oteowé!  mt  se  roawaseli 

Wál  duch  akormoneený,  trak  wái  wytmchlélý; 

Od  Tater  vysokých  ai  k  wodám  Dunaje 

Lásky  se  duch  budí  —  wái  duch  w  synech  wlaje. 

Ifuie  wy  biatrewél  slávavadé  dW, 
Ku  kterým  a  harfy  mé  matky  hlas  doletí, 
Na  hroby  otcA  swýeh,  na  swatou  tn  horu, 
K  Nitře  ar^  obrafte,  pospělte  k  Soboni. 

A  um  kde  swaté  jich  kosti  spi  aetldé, 
Rosněťle  srdce  swá  jiakrou  a  jich  popele, 
A  jako  samolct  a  prachu  ae  do  nebes 
Po  smulném  Slowensku  roahluéi  sláwy  ples. 

A  w  kraji  spanilém,  kde  Hron  i  Wah  te«e, 
AI  rou  alobiwá  sápe  se  i  waleSe: 
Hranice  pohasnou  —  spěw  aawsid  oslawy, 
Já  00  ařel  na  hole,  děa  wnnkům  wyprawi. 

W.  Štulc. 

Dopisy  a  popisy  zimního  cestowatele 

J.  yr.  Benátského. 

IfiryilwáiBi* 

{FůkmiomM.)  NahowoHw  ae  do  syu  i  Ilyroslo- 
iel  jsem  hledat  přítele,  jaai  se  mi  byl  a  paluby 
slratil,  chtěje  mu  apráwu  o  iťastaé  wýprawě  přinésti.  Na- 
leal  jsem  jej  konečně  w  kajutě  w  došli  obstojné  spoleénosti* 
Wedle  něho  hrálo  asi  icst  WlechA  w  karty,  aám  pak  so* 
děl  u  malého  stolku,  před  nim  na  talíři  plaail  se  Čerwený 
jaayk,  a  ie  sebou  nehýbal,  byl  jsem  jist,  ie  to  není  jaayk 
powéstných  S  Wlaick;  na  druhém  talíH  sardiwala  sa  sty* 
dliwá  iunka  s  Teroneskými  aaUmy,  na  něi  a  třetího  taltífn 
oékowalý  $ýt  pokukowal,  sa  wysokou  Ubwi  s  wínem  so 
ukiýwajieí.  Já  měl  nemalé  potěieni  nad  celou  touto  spole* 
ěnoetí  a  pHtel  nade  mnon,  ie  jsem^  se  bea  ouhony  a  expe- 
dice ohoulostiwé  wrátil,  i  jedii  jsme  na  adrawi  naie,  a  pili 
na  adar  Slowan&  I  Stal  se  na  boře  pokřik,  i  wyběhli  jsma 
na  paluba,  myslíce,  ie  snad  jii  wterra  fermac  se  objewila, 
aatim  ale  matrosowé  jen  plachty  napiali,  abychma  lim  dřiwa 
k  BenátkAm  připlouli.  Na  místě,  kde  jsem  prwé  s  Dároslo- 
wancm  se  smlouval,  seděly  njmí  na  aemi  dvě  aeela  jiné 
osoby:  mni  při  letech  s  dvanáctiletým  asi  klukem,  obírá* 
jíce  se  itikováním.  Surý  měl  přehmbé  pytlové  plátno 
v  ruce  asi  pAl  druhého  lokte  v  šířce  a  tolikéi  v  délce, 
jei  vidy  celou  délkou  ohýbal— jako  např.  kdyi  se  iátek 
lemuje  —  a  v  dvojnásobném  tom  složeni  tlustým  iídlem 
vidy  je  propíchaje,  krátkými  asi  dvoucoulovýnd  odřeakami 
onako  vitého  Ipagáln  provléknul,  kteréi  mu  hodh  a  velikého 
klubka  nařesáwal.  Maje  jednou  řadou  plátno  ipagátem  uk 
provlečené,  opět  asi  o  prst  plátno  a  nova  přehnul,  propí- 
chal a  ipagátem  provleld   ai  celý   ětverhran  lak  ^7'^<^T^<^ 
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wán  bjrL  Njni  Ipagit  rut  co«l  •  pUtoa  Mjict  roicuclul  i 
-wypadaK  ten  batístowý  iáteéek,  jakobjrt  hrabowlnéma  skopci 
k&ži  se  hřbetu  byl  stáhl.  »Kýfao  kosla  Un  d«lá—  ?«  dim 
k  příteli,  starcawě  práci  chwiU  příhliieje.  A  sUrec  na  mne 
pohledná,  jako  bych  se  jeho  byl  táaal:  »aa  noge<c  mi  od- 
powi.  »Za  nogePcc  prawim;  iitoť  by  mosily  být  postilionskó 
boty,  aby  takowá  obálka  na  nohy  se  do  nich  wella  U  Ko- 
nečně nám  matros  wyswětlil,  ie  to  utěrka  na  nohy,  jakéi 
přede  dweřma  býwaji.  Ptal  jsem  se  matrosa  d^ka,  sda 
to  jeho  synek,  a  umi-li  i  Un  dalmatsky  ?  wA  jakž  by 
něumélic  _  di  mi  po  dalmatsln  matros  —  »kdyi  otec 
Dalmat  ? !« —  A  widyC  jsem  jej  prwé  widy  jen  wlasky  mlu- 
witi  slyiel!  —  nAiciic  •»  di  matros,  »kdyi  s  ciiim  mluwi ; 
ale  s  otcem  widy  po  daimauku  se  showárá.«  I  sde  tedy 
mateřský  jasyk  mluwou  d&wěry  zůstáwá,  ad  mladý  wy- 
chowanec  od  dětinstwi  citimwúským  iiwlem  obklíčen  jest. 
iDokamčeni.) 


DOBIÁCI  KllOllIKA. 

Z  Wáclawic.  <HH%e%MÍ  deUam.  »lca- 
4eattie  iv  lieiieioirě«>  Od  derwna  1842,  kde  ten- 
kráte w  tom  samém  sále  knížecího  hostince  w  Benežowě 
hudeb,  deklam.  akademie  dáwána  byla,  nepocítilo  srdce  mé 
takowé  radosti,  jako  sase  letos  při  akademii  toho  samého 
druhu  dne  21.  dubna,  ježto  se  uspořádala  snahou  tamního 
weleb.  duchowenstwa  a  slawného  magistrátu,  twlá ítní  ocho- 
tnosti školního  dohlížitele  a  městského  rady,  p.  H.  Pospi- 
iila,  jakož  i  chwalitebným  přispěním  p.  dilettantů.  Cokoli 
jen  deklamowáno*  a  spiwáno  bylo,  dalo  se  w  rozmilém  ma- 
teřském jaiyku  naiem,  nad  Čímž  i  celé  obecenstwo  plesajíc 
srdečnou  radost  pocítilo.  Jen  ikoda,  že  krásnou  deklamo- 
wánku  od  Rubese  »Znej  sebe  samého, «  na  kterou  se  každý 
tesil,  asi  pofowic  přítomných  neslyželo,  ponéwadž  ji  p.  W.  M. 
skoro  po»eptmo  přednášel.  Akademie  započala  národní  pisni 
)iBože  cachowej  nám  krále «  a  celý  sál,  který  p.  J.  Lederer 
tdarma  propůjčil,  radostným  spěvem  zdál  se,  jakoby  se 
byl  pohybowal.  ^  Po  této  hymně  přednáiely  na  fortepiano : 
Slečny  J.  a  A.  Stando wy  z  Prahy  uverturu  od  Lindpeint- 
nera,  kampanellu  od  Tauberta,  zastaweníčko  od  Liszta  a 
irždy  hra  jejich  zanimala  srdce  obecenstwa.  Též  na  for- 
tepiano přednášel  p.  J.  Kobler  z  Benešowa  wariace  od  Herie 
8  takowou  něžnostj,  jakowonž  od  toho  mladíka  žádný  ne- 
odekáwal.  Na  YÍolonČelle  přednášel  známý  p.  L.  Ttscher 
s  Prahy  amusement  se  spě wo hry  vNormatc  a  pak  rozmar 
od  sebe  složený  s  dopťowázením  fortepiana  mistrowsky  a  k 
swé  weliké  chwále.  Na  floutu  prowozowal  p.  J.  Hrbek  s 
Kocerad,  též  snámýjiž  umělec  nFfirstenanowo  divertimentOK 
8  doprowásénim  fortepiana,  a  pak  yariaee  ze  ^pěwohry 
»bilá  panítt  s  doprowásenim  orchestru  tak  sanímawě,  že 
obě  tyto  práccj  samy  w  sobě  dlouhé,  obecenstwu  welmi 
krátké  býti  se  zdály.  P.  A.  Fischer  s  Prahy  potěšil  nás 
Čtwero  Českými  písněmi.  Prwni  byla  Tylňw  »Kde  domow 
mfljct  od  Fr.  Škroupa.  Pak  spiwal  dwě  národní  wMěla 
jsem  holoubka i(  a  sKonIelo  se  koulelo «  a  konečně  píseň 
husiukou  s  15.  století.  Po  každé  z  prwnich  třech  proje- 
wowalo  obeoenstwo  tleskáním  radost  nad  zpěwem  jeho; 
když  ale  píseň  husitskou  začal,  tu  se  mi  zdálo,  jako 
by  se  bylo  každé  oko  wyjasnilo  jakousi  záři,  a  jak  mile 
ji  ukončil,  bylo  slyšeti  jednohlasné  woláni:  Ještě  jednou! 
P.  Wi  Bartla  z  Prahy,  který  z  dobrosrdečností  w  této  "wý- 
bomé  akademii-  wšecko  doprowázeni  fortepiana*  na  sebe 
wzal,  nelze  mi  bez  pochwaly  opominouti.  Tuto  akademii, 
trwajíci  skoro  Čtyry  hodiny,  ukončil  orchester  urerturou 
od  Lindpeitnera   sa  ředitelstwi  místního  učitele  p.  W.  Mc- 


daU  nad  mirn  dobře  prowosowanou.  Po  akAdemii,  kteráž 
dloubá  léta  zajisté  zůstane  w  naší  paměti,  začal  se  bál,  a 
trwal  až  do  šesti  ráno.  Čistý  wýnos  100  zL  we  stříbře  jett 
nrčen  k  ofocení  chudé  školní  mládeže*  T — ý, 

Z  Benátek  nad  Jizerou.    <i»iwaiUo  «■» 

19*  du%na«>  Přecházeje  předsuweni  jednotliwá,  kte- 
rýmiž nás  ochotníci  naši  w  postě  bawili,  (Piwowár  w  Soj- 
kowě,  Pašerowé^  Žiwé  hodiny.  Žlutá  zimnice,  MeČislaw  a 
Blanka,  Dwa  přátelé  a  jediný  kabát)  uwádim  toliko  18. 
duben,  kdežto  jsme  se  jednoho .  z  nejpříjemnějších  weČerá 
w  naši  otčině  dočkali.  —  Naši  ochotníci  w  tento  den  jewí- 
Itě  dle  možnosti  ozdobili,  a  pak  naň  obras  J.  C.  M  Ferdi- 
nanda I.  wyst4wili.  Školni  naše  mládež  k  oslawě  tohoto 
wečera  směřující  báseŮ  rozdanou  majíc,  wýbomě  úlohy 
swé  wywáděla.  Po  této  předehře  zpiwala  se  při  zwuka 
dobře  spořádané  hudby  národní  pisefí  »BoŽe  zachowej  nám 
krále, «  pak  nás  odiotnici  rázným  wywedenin  weselohry; 
I* Matka  a  dcera «  nemálo  potěiilit  neboť  si  wšickni  welmi 
pilně  a  sdařile  počínali.  —  d— 


Otyrevt 


Čeeli4Mt  ^ire  Ii^iro^iréo 


Kdo' mou  zpráwu  op. Zapowě  spbu  Ire  Wčele  Četl» 
náhlí  dne,  že  jsem  spisowateli  dwoji  wěe  wytknul;  předdě: 
že  p.  Zap,  kresle  obrázky  Halické  země,  terrae  nám  inco- 
gnitae,  frocáu  trpkého  péra  se  chopil,  a  za  druhé,  ie  oso- 
by iétníř  ze  jména  klade,  a  domácí,  soukromý  žiwoť  jejich 
na  weřejnost  wynáši  tak,  že  tím  swasky  hostinstwi  snadná 
se  ruší.  Wím,  2e  jména,. jako:  Hrabě  Fifliňský,  pan  Ku- 
dlikiewiČ  atd.,  jimiž  spisowatel  některé  Poláky  we  swém 
spisu  obdařil,  smyšlena  jsou,  byť  i  podobně  směšná  u  wšech 
skoro  národů  w  skutku  se  nalézala.  Jinde  nalézají  se  ale 
snad  předce  stopy,  podle  kterých  by  se  prawého  jména 
dopátrati  možná  bylo.  Já  newinil  spisowatele  z  nepraw- 
diwého  líčeni  stawu  země  té,  mně  incognitae,  a  prawil 
jsem  jen,  že  fror^tt  trpkého  péra  se  chopil  $  já  mu  wěřil 
we  wšem  a  wěřím  i  Čtyřem  panům  Čechům  we  Lwowě^ 
že  za  neslušnou,  titěrnou  kritiku  by  každý  z  pokuty  něko- 
lik let  na  Halické  -  zemi  žíti  niěl.  Táži  se  ale  pánŮ  těch, 
není-li  též  frocůtí  trpké  mluwiti  o  aemi  našich  bratrů,  o 
jejich  společenských  poměrech  tím  způsobem,  že  by  Člowěk 
pokutou  měl  mezi  nimi  žíti  ?  Či  jest  to  slowo  přátelské, 
wlídné?  Wdech^je  to  láska  bratrská  ?  Sudie  pánowé  sami. 
Jako  nyni  o  Wás,  w  tom  samém  smyslu  psal  jsem  i  o 
2^apowě  spisu,  a  mám  za  to,  že  soudný  Čtenář  míněni  tomu 
na  odporu  nebude.  Waše  slowo,  že  jsem  titěrnou  napsal 
kritiku  o  spilu  tom,  wztahuje  se  nepochybně  na  několik 
wyknutých  poklések  w  řeči.  Nemyslím,  že  by  to  byla 
wěc  tak  zhola  titěrná.  Nebudu  se  tím  hraditi,  že  francouz- 
ské nowiny  nejen  nejprwnějšim  řečníkům,  ale  i  prwnim  a 
prwni  osobě  líše  té  i  nejmenší  pochybení  wytýkaji,  ačkoli 
dosti  mají  ústawů,  kde  se  přesnotě  jazyka  učiti  mohou. 
My  wšak  jich  nemáme;  my  učíme  se  jeden  od  druhého  we 
spisech  a  oprawowáním  chyb  w  kritikách.  Já  milerád  při- 
jímám každé  i  sebe  menši  poučení  w  ohledu  tom»  protože 
swou  řeč  miluji  a  co  nejčistější  ji  sachowati  podlé  sily  se 
snažím.     S  Bobem.  Jan  SI.  Tomíčelu 


]¥owá  tmiha. 

Wřikwoání  ^frlasteiuské  powždfcy^  poMrémH  a  %A« 
Cliorky*  Sepsal  P.  Josef  Ehrenberger.  Swazek  prwni. 
(Z  okršlku  panstwí  Solnického.)  W  Praze  1844.  Tisk 
a  sklad  Jar.  Pospíšila.  Su.  77  w  It.  Seš.  ta  1%  kr.  stř. 


Wydáwámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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P  o  k  1  a  do 

{FokrnČowM  •  dokonteni.) 

Dloohé  -dni  anotí  utrpěni* mioaly  napd  ložem 
Jane  a  W»lawy,  která£  ho  iieopoeiiéia.  'Kolikř*ie 
slyiic  jméno  swé  wyslowití  ancjtkliwějsi  láskon,  zá« 
cLwěla  ee  w  úmyslu;  jakon  ptí^i  by  wýoiloirlá  ba  jino* 
ehař  kolikráte  tlzamismáiela  rozpolené  jebó  líce* 
kolikráte  zaailala  modlitby  o  otdrawewi  jehe»  áoo 
kobkrátespočiwaly  úata  její  na -Óde  ^toho,  jejkto. 
umlrajicim  soudila  1  Ale^  aotwa  se  mu  smydowé 
wraceti  počaly  změnila  se  mihijici  díwka  náble  w 
rozsoudnou  a5  pečliwoa  tlozorkytri ;  okaze^tala  se 
Janowi  jen  tenkráte,  kdyipřitoitinosťjeji  néwyhnu* 
tělně  potřebná  byla,  a  mluwfla  jenteilkráte  k  němn^ 
když  ji  sluinost  k*  tomu  nutila ;  w  oí^ich  )ej<ch,  w 
f  edt  jeji  byla  rownéfc  takowá  pMwétiwost,  pečliirost 
jako  u  jínycb,  nic  wiak  wice;  wjda  ji^nikdo  by 
byl  neuhodt  ják  silné  city  pouuly  srdce  jejL 

Na  wzdor  té  zdánliwé  Ibostejnosti  jiš  pohled 
na  Wislawu»  samo  to  přeewědčenf,  ke.  a  ni  dyie 
jedno  poměcři^  pteebily  zázračně  na  Jana;  zdrswi 
a  s%  se  mu  wracely  wů«ibled#.  '^  Po  nékóUka 
týdidnech,  maje  opustiti  milé  a  hostinné  pfistřeli, 
p#iiel  do  komnaty^  dMrčiny.  by  ji  dékowal  za  wy^ 
naloženou  pečliwost. 

Slza  w  černém  oku  mladé  bohatýrky  se  blý* 
itici  zbawila  ho  celé  s  nadlidskou  silou  přetwářené 
odhodlanosti;  sklonil  před  ni  jako  před  Bohem 
kolena,  prosebně  iádaje,  aby  mu  wrátih  itěstf, 
aby  mu  rozjasnila,  byť  i  jednim  slowem;  imatrou 
jeho  budoucnost. 

Wislawa  mu  připomenula  Žofii. 

» Já  ji  nemiluji  I  ona  semnou  nebude  iCastna*  • 

Diwka  mu  připomenula  dané  slowo.         ■    . 

»Otec  jcna  nně  postupné  wymdhl !  Prawda, 
zklamal  jsem  Žofii ;  ale  neni  lépe  klamati  na  cbwilí 
nefcli  ftáliti  skrz  celý  iiwot?— Ale«  připojil  jinoch, 
wida  mlčeni  diwčino,  ^snad^snad  myslil,  Wísla* 


wo,  ie  mne  toliko  odkryti  bohautwi  twého  k  no^ 
boum  tii^m  wede?  wěi«  o  wéřmii  já  jsem  nikdy 
n^řeatal  na  tebe  mysliti j« 

» Já  wf  m,«  přewzala  polohlasně  Wislawa  řei  $ 
i^á  wim,  ale  slowo  swé  zrytUti  nemohu !« 

»Tedy  to  prawda  ?*  zkřiknul  zoufanliwfr  jinocb4 
Tedy  mne  neklamala  powěst?  Ten  ŘméŮŘ,  jejito 
mé  pieátésitf  přjwedlo  do  Žemblíc-^ten  Švéda  I  — 
Wislawol  tys  mu  Hala  slowo  ?« 

•Ten  Šwéda,«  odpowedéb  pokojné  Wislaws, 
^byJ  w  tomlo  domř,  uzdrawil  se  a  odejel  do  Šwéd« 
aka,  i\eb  řekla. jsem  mu  jako  tobě,  Jene,  ie  ne* 
mobu. slowo  truiiiL* 

.»A  kdo  7.  kdo  je  ten  prokletý  ?« 

•JNetrel ti,  jinochu!  B&halyselmou  přisabu, 
jemu  toliko  a  nelUstným  jsem  uzawřela  žiti.« 

Wida  důstojnost,. s  j«]lou^ Wislawa  slowa  ta 
pr(Miesla»  wida  pewnost,  s;  jakou  4o  druhé  kdmna* 
(jr  odeila,  ř^ekl  Jan,  uleknuty  trefen  tak.neodeká* 
wanou  ranou,  po  dlouhém  přemýUeni*'  vNe,  ona  ^ 
mne  nemiluje;  ona  nemjlowalaani  mne,  ani  koho 
jiného««  •. 

Ztrápen,  mrzut  opustil  d&m,  kdež  mu  žiwot 
wrácen  byl|  ja]|ýsi  dunm/  cjt  welel  mu  wyhnouti 
se  w  té  chwíli  kroku  Wislawinn.  Po  noci  wSak  bez 
spáni  stráwené,  po  dlouhém  s  sebou  potýkáni 
wrátil  se  do  j^iho  domu  s  břišnon  ad  pnwnou 
nadejii.ie:;pi:osby  jeho  přemohou  jeji  stálost,  že 
překonají  slib,  šatnému  Bohu  daq^* 

Smutek  a  leknuti,  rozestřené  po  wžedi  twá* 
řich  polilo  tu  jinocha  mrakem*  Neosmělil  se  tázati 
po  přičíně*  ale. ne  áamém  prahu  mu  powidaji,  že 
Wislawa  padla  do  nebezpečné  zimnice ;  —  nikdo 
nesmět  do  jejiho  pokoje  weijiti.  Nejwětii  bglest  po- 
jala srdce  jinocha,  každou  hodinu  přiiel  ke  dlré* 
řim.  Wislawy,  každou .  hodinu,  obdržel  tu  samoU 
odpowěd:  »Jebez sebe,  žádnéhonetn^ I" --'^'-''Od 
úswitu  druiiého  rána  neopustil,  wioe  d&m  děwčetCf 
cbtěje  zchowáttiobkbpujicich^u  C^bpos^^ 
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boumenSenínebezpeSenttwi  wyietlilt.  Třetflio  dae 
rozfebal  se  po  wiech  koutech  doma  pláč  a  nářek* 
•Uqifrál^  wolali  zatemnělým  Matem.  »Umfrá!'« 
opětawal  Jan  a  jednim  skokem  alál  u  dweři  VO^ 
alawiných. 

W  pokoji  stálo  několik  wojlnA»  její  pé5í 
wy)é5enýdi;  po  jich  twářich,  zoraných  trudem  a 
jizwami,  plynuly  ialné  slzy.  Několik  žen»  pomáhá* 
jicich  diwcé  w  smutném  zápasu,  hlasitým  Ikánim 
jewílo  smutek  swAj.  DdsCójfaý  Čésiaw,  rowněl  srnu* 
ten  ale  tichý,  stál  u  lóže  umírající,  drže  w  ruce 
obraz  UUiiowaaábo,  «iekajo  akřesCanakiNi  Ivpé* 
liwosti,  ai  Wislawa,  bledá  jako  sníh,  zawřené  wí* 
éka  Éeotewře. 

Na  oblaa  krokA  Janowýdi,  sáfríhts  díwka«e- 
mdleoé  oči.  »Jene!«  z^rolahr  pobnutliwým  hlasem^ 
irztábVQiřši  po  něm  rámě;  ale  prá^ě  kdyft  jinoch 
přiskočil  k  jejimn  loii,  ncfaopihi  UkřHowai^ho  t 
ruko«  Českfwa*  ptítiaknnla  jej  k|»rsotiiii,  a*2Wolala 
tichým  bhuiemt 

'    »Odpusf  1  o  Boie  odpust  t«  a  aMsknola  oH 
na  widy. 

Ďle  poslední  wůle  Wislairy  Hdil  Česliw  ni 
zaloiený  ústaw,  -dvriLawadí  sučil  rcKlinný  poklaid 
Žembiiokýcb;  trwalo  t0  jeiité  dwa  měsíce.  Jan 
sařil  a  proklínal  iiwot,  ale  práwě  toiko  dne,  kdji 
se  wyčerpaný  úalaw  zemřelé  díwky  před  témf,  jenx 
o  pomoe  šádaii^  zamákal,  když  několik  napolo  uzdra* 
wených  wojínů  epooitělo  jeho  prahy -^iebnal  m 
jasně  ozářeném  kostele,  jehoA  sloupy  zdobily  wěnce 
swliíeh  kwití,  u  prostřed  wanoin  wonných  kadMeU 
při  tktíiré  a  wsnelené  budbě,  éeiným  duebowejft* 
atwem  obklopený  biAup  mladémn  páru,  a  Wislawn 
pozaahi  sbofejitho  obydli  swébo  Jana  a  Žofii. 

C  h  a  4  O  b  a« 

Morel  kamenář  býfvnl  sice  Oaslěji  swědkem 
takowýeh  trucUíwýcb  wýjewA,  jako  byl  onen,  o  němě 
jsme  wypráwělh  tu  ale  ^  aouíalsiwim  piemoien, 
fao<fil  bi6emf  o  stůl  a  zwolalt 

»Bo4el  Boie  můj!  jaký  to  iimň\^ 

»Mohu*li  tM!'  to,  ie  se  nai  matka  zbláznila'?^ 
prawila  Madlena,  a  idala  se  do  pláče* 

vA  moha  snad  já  za  lo  ?«  di  MoreL  »Cbi  pak 
žádám?  Wám  k  wAli  necbřmi  práce  nmoři... 
We  dne  w  noci  ae<km  jako  pSkowán,  n  neslyMie^ 
že  bych  si  postěžowal. •  •  dokud-  mi  sily  stačí,  ne« 
přestann  pvacowatí;  ale  zastéwati  práci  aWoa  a 
spohi  hUdatl  iílenon,  aemocnon  a  dčti»  a  to  wie* 


cko^najednoQ,  na,  to  není  možná!  O  nebe,  tys 
předce  nesprawedliwé  I  ano  tys  ni^^prawedHwél*. 
Tolik  bídjr  na  jednoho  člowěka,  totě  až  příliš !  •  •.• 
naříkal  kamenář.  a  wýrazem  srdcerywýjn. 

Přemožen,  klesl  na  stolicí,  rukama  si  hlawu 
zastíraje. 

»Což  si  mám  nebohá  počíti  ?  Wždyf  wfž,  že 
nechtěli  matku  do  blázince  přijmouti,  proto  že  ne* 
bylo  sílenstwí  dosti  patrné  • .  .^  prawila  Madlena 
hlasem  táhlým,  lhostejným  a  plačtiwým;  »k  če* 
mu  se  budei  rmoutiti  nad  wěcí,  která  se  změniti 
Mdá7<t 

»K  čemu7«  tázal  se  řemeslník,  stíraje  slzu 
z  naidhlého  oka  |  «k  ničemn  •  ••  mál  prawdu.  Když 
se  ale  ze  wáech  stran  na  wás  neitěstí  hrne,  tu 
Člowěk  někdy  sám  sebe  není  mocen  •  •  •« 

iiO  Bože,  Boža^  jaká  to  žiaeAU. .  Mráz  po 
mni  běbá*  .a  Uawnfe  jdio  w  ohni.*.*  wadycbala 
Madlena.  ! 

9Počk#j«  )á  pijdn  a.  dám  ti  piu« 
.  .  Morel  ielpro  žbáAekped  stfonbon  i  rozhmiia 
no  bez.  naaMhánl  hořejii  smraloii  kůnb  nalil  áo 
iáUttt  troehu  a^y*  stndené  jako  led,  a  přistoupil 
k  lolísktt  mé  ieny»  kteráft  nadočkawě  obé  mne 
proli  nimu.napínaiai 

On  afe,  rotmysltw  so  maličko^  řekl  jí: 

»Ne,  je  to  přilii  atndenéi  • «  boroéka  té  Iripi  •  • 
mobh  bys  stíbě  ublížili  ••.«     . 

.  »Moya  byeb  si  ubUžít?  Tim  léfM,  dej  sem 
rychle  • « .«  odpowěděhiMadlona  trpce,  »bttde  dříwe 
dakonáno.4.  tím  se amo aproslii • « •  pak.budel 
musit  jen Ulenon  adiií  blida^  anetakénemoenoUto 

•Jaké  to  řeči  wedež,  Madleno?  Čím  jaen^  to 
zasloužil ...r*  žalowal  teskné  BforeL  »Hled^ldoďt 
liesaraittciq  mne ;  práfvé  mana  jeit&  anlik  fonnmu 
n  sály,  co  ho  k.prád  poařelMi»«»  hinwa  má  neni 
akalopevná»*»  naoblo  by  to  puknout, ••  a  pak» 
jak  by  ae  wána  aa  wedlo  i  Já  so  jen  o  wáa  starám* 
o  mně  tu  není  zmínky,  pro  jebe  bych  se  nikdy 
netázai,  jak  aejtxa  bnda«..  Bobu  diky,  řeka  teče 
pro  kaidébol* 

aTys  nebohý  I«  prawila  Madlana  apohjnntfm; 
jiowieoaC  ubUžílu:  jsatn  tubě  nsrznq^  sloweaitini» 
ie  bych  ti  ráda  swé  osoky  zbawila*  Nefanimej  se 
•  •  •  měla  jsem  dobrý  úmysl  •  •  •  přede  tor  wiak  *-•  řekni 
sám,  co  mohu  tobě  anebm  dětem,  prospěti  »•  •  iest* 
náotniiisioijižlažína.««  ale  pni  Boha^  mám  žízeň  I 
• . •  prosím  té,  dflí  mi  pátí* 

•Hned,  méý  jen  trochu  j(Urpenj»  ai  tea  iálek 
w  dlani  ohiefu  ••  •« 

»Tya  dobrá  duiet..,  n  musíi  ode  mne  uk 

trpká  slowa  sljráetil  • . »« 
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» Upokoj  se ...  tys  nemocna,  to  powaha  tvou 
driidí...  Hkej  si  cokoliw  jinébo/jen  nikdy  wice« 
M  ckcei  sbyob  byl  tebe  spFosién»« 

»K  éemn  jseai  ti  ale  prospéin«?« 

» A  k  čemu  jsou  nám  ditky  naie  prospěšný  ?« 

»Že  dm  wice  pracovati  mttsU«« 

»Arc»l  Ba  t^  ak  wtor,  k  wfiU  komn  eékdy 
dwadcet  hodin  denně  u  práce  wjdriinp,  tak  že 
jsem  od  toho  cely  zhribatěl  a  zmrsačel.*..  Či  snad 
inysUi»  se  byeh  bez  wás  jen  e  lásky  k  sobě  pfi 
této  práci  se  tak  mozolit?  O  nikoli,  iiwot  ten  není 
Uk  krásny;  s  nun  bych  byl  wkráiee  botow.« 

»U  mne  je  to  saaoé^*  přejaki  ttó  Madiena; 
kkdyby  nebylo  déti,  byla  bych  dawno  již  řekh : 
ilorele,  ty  mái  do  sytá*  já  též,  zapal  pánev  obli 
; . •  Ale  ty  děti! ...  ty  déti ...• 

»Tu  widii  hned»  Že  jsou  děti  k  něčemu  do* 
bré,*  odpowédél  Morel  a  podíwnon  naÍToostL 
n  Wezmí  si,  a  pij,  ale  jen  po  mal^eb  douškách,  je 
to  ještě  studené. « 

•01  dekujm,  Moreie,*  prawila  Madlena*  hl* 
tawé  polykajíc 

•Dost..,  dost... 

•Bylo  to  přilil  studené. ••  zima  mé  dwojná* 
sobněmrazi...«  zasteskta  Madlena,  a  wracehi  mu 
iálek. 

» O  Pane  Bože!  neřekl  jsem  to.I.  tys  ne* 
m(Ocna...« 

vJiž  se  nemohu  slabotou  ani  třásti ...  mné 
je,  jako  bych  byla  ze  wžech  stran  dust^m  ledem 
obklioena...* 

Morel  swiékl  kamizolu,  hodil  jí  ženě  na  nohy, 
a  zůstal  stád  s  nahými  prsamL  Chudák  neměl 
iédnou  kosili. 

»Ty  ale  nastydne! !...« 

•Bu^e-lí  mi  tuze  zimi^  wezmu  kamizolu  opět 
na  sebe«« 

•Nebohý  mužil...  achf  což  mái  prawdu, 
že  je  nebe  nesprawedhwé  •  • «  Co  jsme  provinili,  že 
nás  Bůh  uk  těžce  nawittvil,  kdežto  jin{...« 

•Každý  má  nějaké  trápeni . . .  velký  tak  do- 
bře, jako  malý...«  . 

•Ano,  ale  velcí  páni  nemusejí  při  svém  trá- 
peni hhd  trpétr,  a  žiraóu  se  třásti  •  •  •  Hleď,  když 
si  pomyslím,  že  jediný  z  těch  diamantů,  které  le- 
Máp  tolik  stoji,  žebychme  se  viemi  dětmi  od  toho 
mobK  spokojeně  živu  býti,  to  hryže .  • .  k  čemu 
jsou  jim,  ty  diamanty  ?« 

•Kdybychom  se  m^  vždycky  tázat:  k  čemu 
lidé  to  neb  ono  máji,  kam  bychme  přišli?  Totě 
právě  tak  jako  bys  řekla:  Co  to  pomůže  tomu 
pánu,  jejž  pani  Pipeletova  komandantem  nazývá. 


že  v  tomto  domn  první  poschodí  najal  a  nábytkem 
opatřil,  kde  se  až  posud  jesté  ani  neokázal?  kčemu 
jsou  ty  pěkné  žíněnky,  ty  pěkné  pokrývky,  když 
sám  jinde  zůstává  ?« 


B  ■  8  B  D  T. 

JeSto  ae  p.  vOtiianiowaUli  Swětálui«  Bohem  doklá- 
dáte, »  ie  jste  —  doUfenými  mnoholetými  překladateli  —  na 

mne  ani  iiewspomnéI,<c — i  kdoibj  Wám  newéřil ! Do- 

tklo-li  Wás  tedy  připomenuti  méj  odpusťte,  jakol  i  já  od* 
poultim,  cokoli  jste  —  opět  snad  »newBpomenai(  —  slowi- 
dkem  MwyhrnaU  a  i»domnělým  maladorstwimic  sdwořilého  pro 
mne  ohmýslel,  —  W  dňméni  Waiem,  »Íe  nemám  práwa  ns 
překládáni   spisA  Nierítaowýcb  wýhradnébo,ic    Wás    aůplnt 

Sotwrauji ;  neboť  jsem  si  takowého  sa  podobných  ptípa- 
nosti  jak  iiw  neosobil.  ProČei  chutě  do  nAo  se  Mpusťte<c ; 
já  neustanu.  —  B&h  posilnii  Wás  i  každého  w  podobném 
podnikáni;  panu  Fornieru  ale  ratíi  nejen  na  »Morawě  nebo 
Slowensku,«c  kam  jste  určili,  nýbri  i  mcti  unékoTIka  mili- 
eay«  drahých  i»^ieeha«  mně  laakawě  Wámi  od  kasanými — 
tačei  tideéné  diky  Wám!  —  bejnáb* •éb jui  popříti;  a  pak 
fvudim,  ie  nápodobně  ani  Wy  do  Motawy  a  Slowenska 
tobě  monopolně  wybraaenýcik  —  podobaým  wýrobkSm  sn* 
ttoulilýcb,  tam  jit  dávno  snAmých  pniiskýcfa  a  vůbec  ée*> 
fkýcb  wjdawatelft  cesty  neiameafiw.-*-TedjbudaM  swornil 
cbwalme,  kde  tollo  třeba ;  ••  «ia  «irbáai«  na  oti  jiaébo, 
«  »lialiaem  ?«  «-» to  tlídě  draku  jinéiio  tůstawme. 

Frant.  Boh.  Tomsa. 
<0  IvUeli^-eHbeiiétti  |^ťelil»dm  limlftoplsm 
Mral«#vmvsliéli««>  Kdji  jssm  w  posledním  skwostném 
wydAai  aaieho  Kralodworského  Rukopisu,  od  slowutného 
jeho  nileiee  obttaranémf^  mesi  jinými  také  ukáakj-  kornoiuát* 
ekébo  adařeoébo  plelolmii  ed  Jordána  spatřili,  kojili  jsme 
M  hned  tehdái  utělenou  naději,  to  naii  ndínliwi  p^ratřenci 
luiiéti  w  tomto  dAl«2itém  díle  poktadowatí  budou  a  je  -m 
králem  aaí  éase  obecenstwu  odé  podaji.  W  nadéíi  té  byli 
jsme  widy  wice  pomlněni,  an  i  jiué  pěkné  ukácky,  jakoi 
překlad  básně  »J|iroslav«  v  Awopísu  »SerMu^  Jért^mUkm* 
na  to  nisledowaly,  aš  nás  koaeěnf  apriwa  doila,  ie  od 
panS  Smoleře  a  Waika  přeloiená  etUko  JŘmk^pim  jest  jUt 
obsuráno.  Poiledoě  k  nám  piillý  feiit  Wartewské  wýte<«* 
Bé  »lleiifiler«  Dnbrowskébo  (na  měsie  srpen)  podáwá  nám 
nyni  ukásku  tohoi  překladu,  majíoisa  předmět  báseA  »Lu« 
diie  a  Lubor,<  při  éeaai  i  aurodeiký  te«t  w  Icwém  sloupci 
jest  připojen.  Kdo  w  tomto  wedle  sebe  postaweot  auro* 
českéba  prwopisu  a  luiÍeko*aibského  pfekladv  oboji  sfowaA, 
musi  nejen  nejuiii  přibusenatni  obou  uádMi  mnaili,  aln 
uké  la  sprawediiwo  dáti  podiwu  bodné  wěrnosti,  s  kterou 
Uto  báseA  jest  přewedena.  Ukáuka  ta  mocnou  touhu  w 
nás  rosnitib,  aby  nám  v  rukopisu  jii  dofaotoweuý  celý 
překlad  jen  bno  tiskem  sdělen  byi  Jeb«  vyjiti  by  aajiaié 
s  podobným  potěieuám  přijato  bylo,,  jako  ono  íii  ukonde- 
nibo  welkého  diU  uffemUki  kiNnycA  m  děVmfdí  ImZiMkick 
/9er&a«9«  od  HaupU  a  Smolaře,  kleaé  směle  k  oadobám 
slowanské  lit«ratury  připočísti  mAieme.*  Nato  by  vydáni 
cdlého  Kralodworského  Rukopisu  w  překladu  bomo-luiickém 
také  snad  jinými  slowanskými  kmeny  pohnulo,  aby  přikladu 
PoUkAw  a  Borno-LuličanA,  celým  přeloienim  wykátati  se 
jíš  mohoucích,  rychle  následovali*  Fr.  Doucha. 

*  Dílo  to,  dwě  Částkjr  skládajíc,  spolu  osdoběno  jest 
welikou  i  pěknou  mapou,  majici  nápis :  ^Serhěkě  Horuc  » 
Helse  ÍMÍÍeif,  »ioJUn€  •  vofSMsineifeNe  wei  Jmna  Ernšim 
Sm^lerfa.*  Mapa  ta  jest  pro  slowanský  národospyt  tím  dA- 
leiitá,  ie  poněmčená  mista  sde  kladena  jsou  rt  přesné  formA 
slowaaské*  Digitized  by 
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W  Prase  1844. 


XVm,  rodnft.  Sw.  4. 


líeni  Časopisu  q  nás,  kterýž  bjr  se,  alespoii  ohledem 
na  swé  materiální  potřebT",  w  tak  blahém  stawa  naletal, 
jako  Časopis  Masejm.  Pfipojen  k.  ^'Uwo  Matice  České 
téSiť  se  bes  welkýoh  a  kwapných  proměn  se  stálého  a  po- 
četného čtenáťstwa,  jehol  mu  pořáď  jedtě  pHbjwá.  On  se 
m&ie  se  ctiteli  swými  sewnibně  seznámit,  žádosti  a  potťeby 
jejich  ppsnat,  je  Hdit  a  jim  wyhowét.  Smér  jeho  mAž« 
býti  pewný,  na  deUi  Čas  již  napřed  wyřčený,  aniž  mu  třeba 
poietilým  rosmar&m  wrtkawého  obecenstwa  lichotiti,  aby 
se  u  něho  w  pHzoi  udržel.  Slowem,  spis  ten  je  prawým 
majorátnim  pánem  literami  aristokrade,  kterýž  nepracuje  sa 
madu,  nýbrž  snaženi  swé  dle  libosti  uskutečnit  může,  a 
sice  běse  wžeho  prowoláwání  před  nowým  rokem,  aby  od- 
btratelé  na  přijti  ročník  nlaskawČ  -předplatit  ráčili. «  Neni 
tedy  diwu,  že  se  k  němu  wždy  jakožto  k  panskému  wsoru 
hledělo  a  způsoby  jeho  následowány  byly.... 

Druhý  swaaek  letošního  roku  podáwápět  půwodních 
článků.  Z  těchto  wábilo  nás  předewlím  pojednáni  o  kroji 
českém  w  středním  wěku  od  •  J.  £.  Wooela,  čtené  w«  shnH 
nážděni  k.  České  společnosti  nauk..  Jak  doslýcháme,  wy-> 
wolil  si  p.  Wocel  národní  starobylosti  sa  předmět  swýdi 
studu,  a  hodlá  založiti  ilěmecko*český  pokračující  spis  io^ 
ho  druhu,  k  čemuž  mu  mnoho  itěslí  přejeme.  W  dotČe* 
ném  článku  seznamuje  nás  a  prameny,,  s  nichž  Čerpal,  a  « 
cestou,  po  niž  k  cÚi  swému  kráčeti  míní.  Wěk  střední 
rosděliw  na  dwě  doby,  jimž  poíowice  JUH.  století  sa  roz- 
hraní slouží,  popisuje  kroj  doby  prwai  i  dmlié  Jasné  a  ék* 
kladné,  což  patrným  důkazem  jest,  !•  studia  u  s  oprawdo- 
wott  láskou  k  wěci  konal.  Za  tídtowé  práoe  musí  spisowateli 
dějepis,  historický  román  a  drmnatické  umění  díky  swé 
přinésti;  my  pak  doufáme,  že  snad  od  něho  někdy  zwláf tni 
dílo  druhu  |oho  s  obrazy  do  rukou  dostaneme.  Předmět 
ten  jedná  owžem  o  starobylostech,  abi  o  starobylostech 
módního  swěta,  á  nepřičil  by  se  i  modernějšímu  slohu; 
p.  spisowatel  ale,  klada  neustále  přídawná  slowa  ta  sub- 
suntiva,  činí  sloh  swůj  trochu  obtížným.  Stran  gramatiky 
mám  nějaké  pochybnosti,  a  sice;  MůŽe-li  se  líci  ntéoh  bájjt?« 
Jungmann  klade  jen  ženské  pohlawí  k  wýznamfi  co  »^ar» 
4en«c.  Smi-li  se  psáti  frmnoaušhi  a  w^Aenýs  proč  opět  uk 
přísně  Wáeálaw  a  ttkwošimí  ?—  Druhý  půwodní  článek  je 
otázka  od  J.  F.  »Je«li  potřeba  fitosoiíe  Uteratuře  české  ?« 
K  čemu  wěo  tato  psána  a  od  redakoe  přijala  byla,  newime^ 
jelikož  tolikeré  snameoí  otázky  a  zje.wné  prohláženi  ledakr 
torowo  proziaauje,  že  s  wěoí  spokojen  nebyl.  Nowého  tu 
mnoho  nenalézáme,  ponawržené  náxwoslowí  wjqfMidá  jako  je- 
dowatá  satyra  na  předeshná  prawidla,  i>a  i  ty  gramatické 
chyby  nemají  do  sebe  mnoho  nowosti,  n.  p.  onýcá  míuo : 
9wicks  tu  samoM  místo :  tu  šmvMf  mimo  toho  misto  :  mimo  to* 

S  větším  potěženim  četli  jsme  ukázku  sousuwy  slo- 
wesnosti  od  Malého,  psanou  slohem  jasným,  určitým,  plyn- 
ným, jehož  p.  Malý  k  prospěchu  literatury  naii  mocen  jest. 
Potřebu  spisu  takowého  cítíme  bolestně  již  ode  dáwna,  a 
opakujeme  zde  prosbu,  aby  spisowatel  práci  tu  na  dlouho 
neodkládal.  Bystrost  úsudku  nedá  se  jemu  odpírati,  třeba 
by  někdy  až  w  ostrotu  přecházela.  Od  něho  je  též  přehled 
literatury  České  na  rok  1842  a  1843.  Diwno,  jak  se  i  Um 
wloudila  sada :  sKollár  w  Sláwy  dceři  i  jiných  jeho  spi- 
sech . . .«  Článek  tento  podáwá  nám  úplný  a  potěšitelný 
přehled  stawu  literatury  naší  za  posledni  doby ;  proti  dwě^ 
ma  wiak  ivěcem  prohlásilo   se  wiSeobecné  míněni.   P.  Malý 


píše:  kW  oboru  dramatické  literatury  wystoupil  .fil[;iiiyptii 
Wojáček...«  Ačkoli  jsem  a  úst  p^  i«Csrent»slyšcl,  šeslowv 
tomu  žádného  pohrdliwého  smyslu  podkládati  nechtěl, 
předce  soudím,  že  bychom  se  podobných  wýrazů '  warowatí 
měli,  abychom  při  kaidé  příležitosti  dokázali,  že  nechceme 
pHkUd  téch  násMowali,  .ktqfi  ne  podle  dobré  vUe,  nýbrš 
podle  křestného  listu  o  wlasteneck^m  snaženi  souditi  sobe 
oblíbili.  —  Co  se  druhé  wěci  týče,  litujeme  že  o  němccko- 
Českém  slo^Fniku  Šumawského,  jakožto  o  prwnnn  a  zá* 
kUdním  díle  toho  druhu  nic  jiného  p^wědíti  nechtěl,  nfžli 
Že  si  postesknul,  Že  je  spis  ten  příliš  obšírný,  že  se  k  do- 
končení jeho  Bůhwí  jak  dlouho  ještě  protáhnecc,  a  proto 
že  weliké  potřebě  ani  wyfaowéti  nemůže.— Zap  dokončil 
přehled  literatury  polské  až  k  w.  184S.^Z  pí«kladů  podal 
p.  prot  Chmela  Fóidra  AugusU  LiberU :  Bajky  AesppeW, 
WUnou  to  ukázku,  ale  w '  řeči  poněkud  hledané,  n.  p.  (str. 
166)  Jak«to  bude  pak,  děti  koliklí  naplodi  -^(str.  168^ 
...  a  utíkajid  pak  lapal  .(kdo?) —(st^.  1^74)  Báječka  mjtfO 
hoditi  se  lakomcům  tato  —  A  diudíčko  rozeným,  býti  jfiZ 
bohatí  chtějí.  Jakož  nedůslednost'  uwádíme  (str.  168)  sko- 
■éwaje,  (sDr.  m)  skaumaje.  Na  str.  11%  řad.  14.  chiPjů 
místo  4ht|jíc*<- Tomek. přeložil  nWýpisky  a  paměti  koUej« 
jesuitské  u  sw.  KlimenU  w  Prase,  sepsaných  od  Jesuity,  i^ 
Wýpisky  ty  jsou  přerozkošný  článeček,  o  němž  si  každý 
sám  úsudek  pronésti  neopomine^  a  na  jehožto  pokračowání  s« 
těšíme.  WyAatky  zesUrých  spisů  důležité  pro  národnídějepis^ 
jakéž  Časopis  ten  ode  dáwna  rozšfoje,  jsou:  Polexiny  % 
Lobkowic  zřízení  r.  1608,  Wýjilnky  z  kroniky  M.  Wawřince 
a  Břesowé,  a.p. W.>Haoko«  podané  dwa  malé  články:  uO 
Janu  Žižkowiff  a  uPoeelstwí  Moskewské.«, 

W  literních  zpráwách  čteme:  1)  Dopisy  a  ciziny  (a 
Charkowa  a  z  Berlina) ;  škoda  wšak,  že  i  we  slohu  cisinoa 
a  některýnii  ch  v  bami  zapáchají,  n.  p.  mimo  pedagogiky;— 
Urapetniteékij  hamal  není  časopis  hojictwl\  hojiotwi  soa^ 
mená  tolik  co  chirurgie.  %)  Soupis  nowých  kněh  Českých* 
Záwěrek  činí  zpráwa  o  Museum  a  Matici  české,  ku  kteréžto 
se  od  1.  ledna  do  31.  března  letošního  roku  700  bez  pěti 
zlatých  sešlo,  zaslaných  od  68  osob,  mezi  niariž  jsou  3 
dámy,  1  professor,  1  redaktor,  5  měšťanů,  8  doktorů,  11 
studentů,  16  duchownícb,  23  úředníků.  ~-  Potěšitelné  úča- 
steostwi,  z  něhož  se' Matice  raduje,  a  naobmezená  důwěra^ 
jakou  obecenstwo  k  ni  chowá.  Žádá,  aby  podnikáni  její  ji* 
ným  za  přiklad  sloužilo.  Di wíme  se .  Wy,  proČ  aŽ  dosawad 
Časopis  její  menší  honoráry  platí  neŽ  ostatní  toho  druhu 
spisowé?  Wěc  ta  se  osoby  mé  netýká,  an  známo,  že  w 
tom  Časopisu  žádného  článku  nemám ,  anil  myslím,  ie  so 
dokonalost  prací  pouhým  placením  docíliti  dá  \  předce  alo 
swrchu  dotčený  staw  dowolujé,'  aby  ctěné  Wydawatelstwo 
bohatší  odměnou  wéřejoou  •sankcí  wydalo,  jakou  důležitost 
swým  pojednáním  a  p tácem  přikládá.  - 

.        _  Dr.  Čejka. 

JITowd  kntkáV 

Maittenj  |»to  Itb.ofiecnf>  o  bom&cid^  gebed^  a  Utige* 
fee((.    Obbéíéni  H.  eeffitef  3.  D  ittoíi^ai^é  tofllt« 

tl&<9  10  tfe(4d(f),  na  Wloxaxoi,  to  Glejtu  a  na  Gtowfniftt 
toflauci^.  (9(Ílo|a  f  Ptúm^flnimvi  9>egn.)  Cepldl  itos 
xtl  TCmnliti^,  hůttox  to  lit^tftto\  a  nliUi  xo  nthiiniů^  ipros 
m^flnici  *(f!o(á4)  to  9)ra}€.  SRdflobem  umelrcté^o  {ftabu 
HBdctQwa  tOHerflafa.  S  černými  ryttnaiúi  za  SO  kr.,  s 
malowanými  sa  Š6  kr«  sťr. 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospísib  w  Prase. 
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b«tl«M»kéBi  plácku,  M 
9Urhm    Uiua   i,  IM)' 

tHkréto  m  ^^m,  •  sIm 
w  ouUrý,  w«  élwrlek 
•  w  tolMlv. 


Pl«dfláe(  se  n»  2twf 
1A(«  1  ftl^  M  p«l  lél«  I 
•I4  mí  átolýiaok  S  si. 
ébkr.Mti,  Uck.  poáto- 
wtrfck  ouf«d4  Rakousk. 


|S    Mtřifaoii,  •kálkou  t 
si.  Mkr. 


h  u  d  o>l» 

-  (MruřúwM.y    > 


•TaC  owittal  pra^dn^^  •  t  toho  Jby  sein^IJcf 

{Mní  Pifielelova. každý  den  li»pí;.,i^;.«0ná|>fM(k 
Klbkem  Aelui«|.»«  ToUk  t0plpiy.p|ipbá|i  m/zn»iur 
^..m  my  a  d^  ^lade  cde  atfzMm^ir  Tjrm.wtoli 
•dpowíš  t  H y  nejsme  Udfíf  mbtjuk «..  r  Q.l.  ti  ko^ 
báči!   jaká  tozaUiTi^oloatl*  1 

»  Wčř  mi,  MadlMo,ie/ne«<w^<  Hojili  u  osla* 
tnkh  lidi....  Oaí  adí  Miréd<»  00  jie.  bidiu,.  We 
i  testi  se  narodí,  we  itěsti  HiU  we  atčatf  mnfju^i 
)9k  by  4i  jnecUe  9i»ná»  p^y«Ut  ínahU?'  B«d  jista, 
ie  o  tQm  «e?rě4l«»!^  Jakým  xpA^obemmoUi  by  « 
MdoiMtfik  bliknihio.předatawit?  CiRi  WjItiíbUd 
laaji,  lim  wíoe  ýe  to  iětt.».  obM  jim  p»k  tim.  )épa 
chutná  • .  •  Je-ii  <ib)ý  mráa,  >  oa  Akodti  oni  i^mii ,  ři4 
kaji,  ie  p4^kftě  Hfiard(|;..cQt^.diwU:  j^tlÍM^, pěšky 
prolU,  p^řijdoucpak  k  Upl^m  kauwtipí^^kte^Jiiqi 
wétUzHUa  Mm  f^Hjwm^i.hřet^i;  jak.  by  t^dy.byl^ 
možoá,:  aby  ná^  ti  hrubé  polílowali«  jimito  blad  i 
mtáz  jput  k  potčíeni  dlouži  h » .  IVidis,  J^  o  t(Oin 
aícnei^tídij  Aly  b|KAom.M  jejich  m(tfe  odbyli  ^ani 
za  'Wjaa  kpSú^-    .        •.•...     1  . 

»Ale  ohudi  lidé  jaon.pie^,  mnobemi  .lepĚ(, 
Ú  lobd  we6pol0k  JMu  qá(ioaK>oiii.  «•  i  Ta  dobrá  pa* 
aeoka  Bígdi^tkii,  .kteirá  tcOik*  nod^a  moe  au  m/ch 
d«U  probděla,.kdyi  j^oie.byljr  Mmocny«  mwolak 
Wiera  Jaroayma  it  lWait.soM# «,  podělila  je  awou 
večeři.  A  j4í  wf(ejfe»  lo  in^iU  tak  aiiioho :  šálek 
mléka  a  kus  chleba.  W  jejim  stáři  býwá  ^owěk 
piři  chuti  i  títjH^tég .  že  tsi  tim.  sama  ubUžila  • .  •« 

ifelSebobé  divěeiJaká,  to  dobrota.:  A  "prod? 
proto  ie  Má  nomci ...  To  je  stále  moje  red :  kdyby 
boháči  yréáili,  «tto  kdyby,  w^dgli J«        . 

»Ale  ta  malá  dáma>  která  ta  wčera  b^ls*  a 
celá  ulekaeá  se  táaaki»  jestli  co  potřebujem,  u  wi 


t^d;  co  to  xoamen^b  býú  w  neitSati«».  a  preee  se 

^  posud  newrátila.*  t 

.     aSAad  jattó  pi^d^t  twál  j^ji  h;b  rfce  tiin 

iem«tprolo  ala.pleee  jak  aáleif  jvJidná.«  ;/    .     > 

»  Qr  Ao.  je  prstwda^  «.  tcá>e  najde  kaá^f  kóháé 
aastatai^j-i  Koiiačnč.  by  Utusf  1  «low^  ^1Véřit,  že 
jiou  boliáči  a  jin^lMkjr  meMi  ivyjir 

.  9T0  nemys]|mf*odpeiiv64ttM<Hf^«miftfoatií 
njá  praw(m  oaopakf  ííeiniýi4ak  dtíbže!ehyby>  jako 
mr*v.*  Jieji(sb'M4lěali  je,  4e  aeirěd^^eo  jo  bida$ 
drahé  pak  neáliS^ILi  je>  iů  méflue  :d0sfsí  osob  na  wy^ 
pálrioi;jcb«dy<4i>jkteřiaa  jikékolíw  nešlechetností 
dopiistjlis^  a  ie  Mní  filowěka*  kdo  by  pacúmé^  -li 
nejkrutější  jiouai  postawoné  řemeilsuďcfé :  ^eabaý 
wybledáwsak  kleitéž,  neMÍea$e.ar  pBfbbdoém  okat 
anae^i  aiiltéAeji|i.enU  podpoi^^  iihU^íÍ4v  pokostai 
«,*  J>Qbfe  jest,  treisUM  zlé,  lépe  ale.  byJo  by  ánad 
jemw  .pJ^edA)iii^  • »  Nekdo!  aachoirá.  počtinrosi  swoa 
al,rdo  padeaátéhojTokii,  teMytfif 'přijda  trpká;Udi 
ihladf.  1  popudi  j^j  kbriobii.  ••  moioá^  kdyby ině^^ 
kdo  byl  o  němwédčk  áe  by  bylo-  o  jednoho  ni- 
čeai^ká  mépé  Aa  awélěi «»»  K  čeoMiale  wedoUita^ 
kowé.my$léaky?«.;  Swět  zůstane  wždy  ten  sam;f 
V..<Já  jen >  tak  nysUiti,  proto  iw  jaem  w: bídě. a  w 
aoufakistí  •  •  •  $  kdybych  byl  boháčem*  nilulviil  b(y4íh 
snad  o  hodech  a  rozkosech...  Milá  ieiioI<  jak  se 
d  wad^s?*  •  .     •■  ...     . 

.  :/»Ppiád  altyo'^*'*  '^ctby.jífiansnisoitim*..  Tý 
se  ale  třeseš •••  wezmi  opět  kamízolii  na' sebe..* 
a  >haa  5N(iku;  klecái  nadantiolioři ! . .  již  je  den.« 

A  w;  ^tttku  prokrádal  ser  obtížné  bledý  úswít 
skrze  sněhem  zasypané  okno  u  wykýře,  a  počal 
temným  jasném  osanědowati  .wnitřék  této  brlohy, 
čimž. poklid  ten  omohemvfětáíbrftzj.nabýwal,  an 
stinowé  noční  tuAobido  dílem  izabalowali*       • 

9  Než  aé  opětáio  práee  dám«  počkám  až  bude 
bílý  den,«  prawil  kamenář,  a  usednuw si  wedle  -ženy 
siré  flía  krlýslamnikuj  podeýrel  bhivHi  loběma  ru* 
kama« 
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Po  malé  chwfli  úplaéhf9  zmAiml,  ^čah 
Maálena: 

^Kéij^  pak  přijde  panf  Halbíea*owi  pro  ty 
k^íQfinj,  které  teď  leštlS?« 

vDnea  ráno  •  •  •  Zb^wá  toliko  jedna  plocha  u 
faleiaeho  diamantu.* 

»U  falešného  diamantu  ? .  •  *  Co-^ak  líebfotisfS 
samé  drahé  kameny,  ačkoli  to  w  domě  nikomii. 
uámo  neni?« 

»Jak,  ty  to  newfi?«.V  Btf  aAí«  Yjri  pH^ 
apala,  když  u  mne  poslédnikráte  paní  Mathieu-owá 
bfia*^»  Prtnwla  mi  deaet  falefin^eh  dkrnantA^  deeel 
renských  křemenů,  abych  je  rowně  w  takowé 
welikoati^a-iakow^způaolyem  '#ybroti4H,  juko  \e 
těch  deset  oprawdowých  diamantů;  ktf^réž  tam  meri 
rabiny  lei(.'.»  Co  liirnewiděl  jsem  dtamatitytak 
čisté  wody  jako  je  téeh' deset  ktisfl,  ktcřréft  nepo- 
chyhaě  přes  šedesát  tisfe  franků  státi  ihohou.« 
.    «  A  proč  mosís^  podle  díéhty  Mtíktíé  brousit  ?« 

» Jakási  tvzneiená  dátna>  jížto  náleiejf ;  •  <  tu^ 
šim^  tofwéwrodkyDřy  dala  roEkaa  klenotnfkowi  Bau* 
douinowi/aby  jí' ten  iskvnist  prédal  a  míirto  nědo 
jiný  a  Metnými  kameny  xhotowki  dsfi.  f  ani  Mth 
thieu*owá,  p#ekbpniee=kleno|JDi  k  mic6  pana  Bod* 
douina,  swěfíla  mt  to>  kdyfi  íu  s  těmi  t]l*éhými 
kameny  byla,  abydí  jeli  tyfalt>iné  trowná  ťakwy^ 
broaMil;  ptal  Ma«Meo«owá  rozdělila  tu  práci  jeltC 
meri  čtyry  kimenáře,  p^olo  ie  bylo  asi  čtyrycet 
nebo fttdesái  kanienA  k'le|ténf...  Já  sám  nebyl 
byoh  siačfl.;.  dn«s  ráno  musi  býii  wfieckb  boto* 
wo,  aby  p.  Bandottin  ty  faleiné  kameny  uké  wsa* 
Ati  mohl;  Fanl  WMUieii-ieM  prawila  mí,  ie  dámy 
častéjí  swě  diamanty  rýnskými  křemeny  dosazují,"* 

» Tu  to  raáá,  ty  fiilelné  kameny  dělají  tu  samU 
elnibu  jako  oprawdówé )  ule  iádná  z  těch  wzne* 
áených  dám,  ktaréft  je  ponzé  k  ozdobě  nastrbujf, 
nepřidá '  by  var  myilénko;  aby  jeden  diamant  b 
ulehčeni  isnuie  tako^cb  neá«|8tnikA>  jako  my 
jsme,  obětowalal*  ..*'•• 

•Miláienol  měj  rozum,  zármutek  tě  zawldi 
k  nespiinwediiwostí..«  Kdo  pak  na  swétě  wi,  ie 
rodina  Mordowa  nouzi  trpíŇ    ' 

»Což  jsi  ty  podiwný  čk>«rěk  h « .  Tebe  by 
mohl  někdo  na  knsy  roztrhat,  a  ty  bysi  ke  wáemn 
jeitě  se  poděkowaL* 

Morel -pokrčil  útrpně  ramenama. 

•Mnohotu  dnes  ráno  dosunel  od  paní  Ma« 
thieu»owé?«  počala  opět  Madlena. 

»Nic  $  wybral  jsem  od  ni  ato  dwacet  franků 
napřed..  •« 

•Nicl  Wi3*li  pak,  ie  nám  jii  přede  wMrem 
z  posledních  dwaceti  krejcarů  ani  halíře  nezbylo.* 


»Wim^  o^oilfděl  Morel  celý  sklíčený. 
»Co  si  počneme?*  ■       ' 

»Newim...« 

»Pekař  nám  nechce  nic  wíce^JMi  úeičrek 
půjčit ...« 

» Nechce. ..  proto  jsem  se  wčera  u  pani  Pí* 

*  p^íetowé  čtwrtku  chleba  wydluiil.* 

»Co  říkái,  snad  by  nám  paní  Burettowá  něco 
půjčila!* 

^    »Ta  by  có  půjSla! ...  A  nač?— widyC  má  jii 
célý  nábytek  w  zásta Wě ! .  •  •  Snad  na  naše  děti  ?  •  •  •* 

*  nPraWn  aMřejT  ^^^pny^a  nsnwww. 

»Ale  moje  matka,  děti  a  ty,  wy  jste  od  wče* 
rejska  neoalNi  W  úslech  krom  půl  druhé  libry 
chleba  wftickni  dohromady  1 ..  •  Hladem  přece 
nesmíte  umřít !  • .  •  Ale,  tys  toho  sám  winen,  proč 
jsi  se  Itftos  nedktě^  hlásil  w  úistawn  pro  ehudé.* 

»Tám  se  bere  ohled  jen  na  chudé,  ktef  í-maji 
nábytek..;'  n  ten  nrf  ^nemáme..*  PMs  powaiigt 
jako  bylchoni  měli  najatý  byt  i  ée  awí*diky.  A  při 
tom^wiem,  'ttemnje  kdo  by  se  za  mne  přimlnwi>» 
byl  bytsh  musel  snad  dwacetkráte  na  úřad  a  třpádty 
bě&át...  tím  bych  byř  wíce  času  zmrhal,  nei  by 
mi  almužna  nahraditi  taofala . . .« 

HiAle  konéčiií?  oo  «i  máme  počít  7* 

»Snad  M  nás*  ta  dobrá  paní  nezapomene* 
která  tu  wčera  bykl.^..*' 

WDbbře  flsáS...  jen  sn  na  tn  spoléhej... 
Také  je  mofiná,  ie  ti  paní  Mathieu*owá  několik 
groiů  půjčí.. .  pro  tu  pracuýei  teď  plných  dwace€ 
let . . .  oňft  nepřipustii  aby  poctíwý  řemeslník  s  ce- 
lou rodmbu  ukowon  nouzi  trpěl.« 

•Pochybuji  webce;  Ie  by  nás  něčím  zaloUU 
mohla.  Ona  bez  toho  učinila,  oo  bylo  jejího  mo« 
iného,  aposkyda  mi  na  ončet  jedno  k  druhému  - 
ai  na  sto  dwacet  franků...  to  je  pro  ni  welká 
snmal  Že  ona  je  pi^ekupnice  klenotů,  a  ie  jich 
někdy  zaf  padesát  tisio  franků  w  taSce  nósi,  proio 
nemusí  nikoli  bohatá  býti.  Ona  je  spokojena^  wy* 
dělá^li  měsíčně'  sto  fraurkft,  aby  měla  na  wydání  a 
na  wychowáni  dwou  neteři.  Pro  ni  je  sto  franků 
tolik,  topro  nás  sto  krejcarů...  a  člowěk  někdy 
ani  těeh  nemá,  co%  sama  dobř#  wii.  Pomyslim-lii 
co  jsem  od  ni  jii  napřed  wybral,  nemohu  iádat, 
aby  sobě  a  swým  poalednf  kousek  cUeba  od  huby 
utrhla.* 

»Tu  widíi  sám,  záč  to  stoji,  kdyi  člowěk 
ínisto  bohatých  klendiniků  jen  přetupníkiim  k  ruce 
pracuje ;  ty  býwaji  časem  o  mnoho  neuznalejší  •  • « 
Ale  ty  bys  si  dal  kabát  s  těla  swKknoot. . .  a  swon 
wlastnf  witoou.*  * 

»Mott  slastní  winou  I*  zwolal  neMastník,  po« 
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puz6n  toolo  ncrožwáiUwoQ  wýéitkoii.  »Ifebf  to 
wlastni  matka  twpje,  která  na  nás  wáecko  nešlěsti 
imalila  7  Kdybych  nebyl  musel  zaplatit  diamant, 
jejž  dna  ztratQa/mohlijsme  dále  b;fti;  mimo  denni 
wýdělek  méli  bychme  sw^ch  jedenácte  set  írankí^ 
jeito  jsem  le  sporitehiy  wzat  a  k  třinácti  stňihi 
franků  přiložil,  kteréi  nám  Jakob  Férrand  půjčil, 
jeho9&  Bůb  uar«ťl« 

»Ty  ale  ni  posud  spojil  na  swém,  a  něcheei 
od  nebo  nic  žádat ...  On  je  arci  skrblik : . .  a  pro-^ 
fit  jej  o.něpo,  byl^  by  Anad  nadarmo. ,.    přec.e 
ale  se  to  mAže  zkiMk;.««  *    «  -*■ 

»K  tomu !  • « .  k  tomu  se  obrátit  I  •  .'.^  zkřikl 
Morel.  » Raději  li^cQ  se  lá  žiwa  upáliti  jqqcÍii^*. 
O  tom  člowěk^  n^wi^  nefiliiw«-  neoheel-)i  vlSk 
rozuma  zbawíti..^  ^* 

Při  těchto  sloJI^  ttabyfa  ticbá,  ji^k  pspi^w^ . 
twářnost  kamenářwva  w^rak  zasmuiilé  o4bodla« 
Bostiy  a  bledé  iiice  jfbole  ieboe  sarděly ;  i  wzoh^ 
pil  se  zhurta  z  lože,  nar  němž  iiedCI,  počal  se  po  • 
sednid  nepokojnf^rocbá^bti*    Ačkoli  byl  wjzk^ 
híý  «  shrbený,  pMpí-%élá  poata^a  %  pohled  mužA 
toho  wyzrazowat  jmďMnou  (ozhorlenosu  '  « 


odliwa  nwHkéinii  se  diwárvral,  Ue  nkš  na  po)»řeÍi  lanurky 
bledajici  danokráte  doirádiwé  n^liiy  po  kolena  sahrauly! 
Tam  jsme  ta  měsíčného  wedeťa  na  gondoli  kolebawé  86 
plawiwali  naalonchat  'jfumáni  pohráwajidcih  wIn  !  Zde  s  toho 
pahorku  aelenawého  jsme  se  diwáwali  do  dálky  mof«ké> 
na  lodé  před  bbuH  domA  kwapíci!  ano  um,  co  to  ferwené 
^  ittirweniéko  wyknkuje,  tkmtoAm,'Kari«,  pani  wjíanckaprálowá,« 
Čelka^  nékoUkHkte'\Seikýeb  dolkA  napekla!  um  se  jednou 
i'  éetké  -*>  nelekej  se  ^le'  nSiňá  -—  Um  se  jednou  i  éeské 
-^kn«é»U-fy'vÉ.  n&s  s  -miffy  nsmiwalyl  Jedna  upomínka  • 
dnihé'  pěkn^i!  -i-  Jii  wyt4bli'koTOtthwičktt  na  korAbu  nalem 
a  již  wjiidime  do'  bgun  beliátski^dť  a  p<ed  námi  darokrásaC 
jako  bohyni  Llria  a  wKi  mořských,  se  wywijí  -^  Venetía 
la  foella!  Me  jsme  u  cite,  kde  hrdě  palác  doi&w  se  slo* 
wanskéboiffirelkelepého  břehu  na  nás  pohlídá  —  a  kolem  ko- 
Ýábai  nalellb^  «0«o  rojFa  ^emii,  a  Mj^  a  ^di  —  lioupa- 
^^  ^  gindoleéf  jako  mladá  kuřau  kmatince  kwaČnS  sé 
ě$^  '^  a  tas  to  kyne,  a  zás  to  tr^je,  a  tas  se  to  do  wýie 
tdwíhá  —  ty  'Tutínky,  iátky  a  klobouky  I  —  Nejsme,  Karle, 
sA»thami  wice  —  i  nám  labuťowé  lokte  a  sněiné  iátečky 
wíujioa  kynou,  a  daleko  od  wl»sti^  dřabé  jsme  předee  tde 
domowem —  meai  Slowany  doniowem,  na  břehu  sliwském! 


Dopisy  a  popisy  zimního  cestowKtele 

J.  W.  .]BeDát4%>. 

lifdo.    třmne^m^A  éeUau 

(DokonÍen{.}  K<k)  dlouhou  chwílí  netná,  při  plawbS  po« 
mořské  ji  potná,  tlá»ti  kdyi  ani  lodi  jiných  nepotká;  a  my 
pTecehned  as  hoUnu  «d  Teratu  pánu  koráb  pHjmiia  mMí- 
trowský«  a  někoUk|p|iCKtowých  lo^i potkali!  Dokud  dlowěk' 
společnost  korábvnesemal,  pHjemnS  cbwíle  mine  jSouhou 
rekognosci;  brto  s  tim,  brto  s  oňým  nékoUk  sloir  tiowěk 
promluwi,    š  tou,    a  onou'  kráskou  se  semámi  —  poidějí 

wlak  ten,  U,  to  se rOtstAnS,  krása  s  paYuby  še  ttrací, 

a  která  na  paluba  sAsuhe,  přesune  býti  krásnou,  á  mezi 
nebem  á  mořem  taasUwá  smutná  houpačka.  A  byť  i  tjíchto 
aepřgemnosti  nebylo,  přece  to  pouhé  mořč  a  holé  nebe 
délkou  se  znechutí,  moře  protoie  je  přlliS  slané,  a  nebe 
protoie  ileoi  naii  prawou  prwotni  wlasti,  a  uki  kaidy  po- 
mořský  Doutník  aatouii  po  mamince  těmi  a  telí  se  nabřeh, 
by<  i  nekyl  sdr úžiny  Ri^umboiiy..^...  Náhle lawsní  ma- 

trosA  steUtorské  woUni:    j»Tonre   di  San  Marco!« I  po- 

iwedttu  hlawu,  napmť  traky  «  éo  dwě  hrdUéký'  ktčiji  o<Sí 
moje  po  ckdeké  bladiné  siného  moie  ai  leten  anuflcni  zla- 
tokřídlému  Wndéii  na  wrchu  wSii  trowna  na  nos  sedly.  A 
na  korábu  hi«u--»Arciduca  Federícon— scák' trowna  w 
déle  obrowskť^sUwa  Hiioslowana  w  hnidém  márínaro  a 
kápí  přes  hlavu  i^l^dbosenott,  abílý^sáwojbesounkéhninatkyi 
podliB  Slowana  stďfcí,  co  korouhew'  u  wétru  se  wznáieí  io^ 
wádiwi  plápolaje^  a  baékory  sedély  na  zábradlí  korábu  a 
twářemi  po  eolsku  nafoilknutými  a  před  námi  w  dálce  bě- 
laly se  jii  pkchty  lybářal^eh  lodi  co  bélokřídlé  labuté  po 
motí  sam  tam  jaadíca  —  a  jii  widime  Lido  I  aamilowaný 
^sirow  liido !  a  něhoi  poprwé  před  -rokem  obrat  sinéba 
noře  de  átňe^éfi^  se   wtiskl,   kde   jsem  jedení,   přiliwu  a 


1  Prahy.  fČMké  néf^Uiy.)  Jii  minulého  roku 
stala  se-  we  Kwétech  amkika  o  chwalitebném  uiiwáni  éeských 
nápiaA  .naliehiiwopstdikft.  Že  ae  od  této  doby  «eské  ná- 
pisy wíc  a  wice  rotmnoiily,  ano  ai  dosawáde  se  jellě  ros- 
mno^iuji,  mAie  se  kaldý  procházejíci-se  naiím  hlawním 
měatem  předswMéici,  ob^vláM/ wede-li  jej  eesU  nedáwno 
aalaienou  pěknou  €hotkow«u.  ulid,  kdei  ho  dobře  a  wkusnf 
psané  éeské  nápisy  překwapt.  Hned  prwni  dAm  po  lewé 
straně,  kdyito'  jdeme  'te  Suréko  mésu  na  Malou  stranu 
přes  řetětowý  most,  má  nápis :  U  Kmrla  iV.  Druhý  dAm 
«  té  řadě  má  nápis  nad  >pawlanem«  V  Othkšsrí^  ih  W 
tmnto  domě  stoji  uké  přímo  proti  prAjeadu  od  nalebo 
aoinfta  Maxa  uměle  ahotowcná,  a  we  wýkleaku  čtyřmi 
pHšlěáami  oadobeném  lest  střewieů  wysoká  socha  Oukara 
drahého,  před  níi  Arnik  mladé  Upy  tasaieny  jsou.  —  Třetí, 
totii  nároiai  dAm  >bliie  oujeadské  brány,  má  t  obou  stran 
ěeaké  nápiay :  BogHnee  w  HtHowého  mosfu.  Jak  se  doslý- 
ohám,  tamajili  uké  majetnice  swAj  jeitě  nedosuwěný  dAm 
na  druhé  straně  (ititcm  deským  přiotdobili.  Krom  těchto 
domowniob  nápifA-nalataji  ^se  umic  u  dwou  kupoA  poanámy 
prodajného  aboií  w  jsaykuéeském  i  německém,  jakoi  i  u 
jednoho  prAmyslnika  poiite  ěeský  nápis.  Dle  tohoto  do- 
brého i  diwalítebného  příkladu  lze  se  jeitě  hojnějtiho,  neili 
áa  ai  'posud  skáwalo,  Ataimoiowání  éeakých  nápis  A  w  naii 
aurowěké  Praae,  jakoi  i  na  wanku  nadíti. 

Lcgler. 

Z  Bnla.  (Káloleni  ilstawv  pro  nlepee.) 
Dnelni  sláwný  den  narozenin  najíeho  Nejmilostiwějiího  císaře 
ostawen  byl  w  na^íem  hlawním  městě  slawnosti,  kterái  za- 
jtsté  dlouhý  Čas  w  blahé  památce  obywatelAw  naiich  potr- 
wá.  Byl  totii  toho  dne  položen  základní  kámen  k  nowému 
iffltawn  pro  slepé.  '  Shroúiáfdil  se  k  slawnosti  této  kwět 
naSebo  obywatelstti^a  wáech  suwA  na  wkusně  k  tomu  účelu 
připraweném  mlstfi.  Direktor  ústawu  tohoto,  wys.  uroz. 
p.  gubem.  rada,  hrabě  Wílém  t  Chotkowa,  tapočal  slawnost 
dAramou  řeči,  načei  Jeho  £xcell.  p.  gubemator  milostíwě 
odpowěděl  dáwaje  ujiitěni,  ie  ůsuw  tento  a  nejwyj[»ibo 
ůčastensfwí  widy  se  bude  moci  radowati.  Xf a  to  by  I  kámen 
od  nejdAstojnějSího  p.  biskupa  brněnského  dle  cirkewnich 
obřadAw  poswěcen  a  na  místo  neien,  kdei  w  pAdu  wlosen 
býti  m£L  Dřiwe  ale  wařejně  čtena  byla  listina  o  wtniku 
ústawuj  .a  které  jsme  se  k  naaíemu  wroucimu  potělení  do- 
wědéli,  ie  prwní' počátek    k  blahokojnémn  úsUm>$omuto        j 
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podán  byl  od  nWana  bi«|iitlMÍio»  )eUi|0  itodi^Mii  «Sf«l 
jméno  swé  w  listioé  ouii|iBÍti  «i  Mpoivedďa,  kterýi  k  pr-» 
wnimtt  sákladn  urdil  kapiUl  4000  d.  t^.  Potdčji  tijmuli 
«e  mjriléiiky  téM>  J«bo  Maj.  ii«{  cUnř.  «  •Uwbí  siawo^é 
morawátí,  kteři  •wými  owJem  snaineDitými  pri<p<!fwky  piH 
aižitými.  myvléoce  prwotni  ku  konf^émm...  askutcdněm  do-* 
pomohli.  Listina  pak  byla  s  podpiay  acjwateiiijdich  b«at& 
ve  swlá^tnjl  skřipku  wloiena  a  ktocD,  na  kKi^i  Jeho  £x4 
p,  guhemá^or  tiikriie  kladiwem  udei4i  a  dHwe  a»altoii| 
oadily  opét  fiffécea'  a  konečně  v.^&^u^wJoieo.  Konec  sla- 
wQoati  učinilo  alawoé  Te  Deupi,  apíwané  od  n«jdAai.  pana 
biskupa,  -r-  ťatmo  jest  le  wiach  ukov]^Qblo  ústaivft,  pra 
wgechny  téméř  Udakó  patNby  i  dnohoirni  .i  téloMié  nepin- 
stále  wzoikajícícbi  jak  láska  wice  a  wice .  prs%-  nynijáihn 
Člow^denstwa  owlwá  a  dráhu  ,  awou  bhibnĚinným  skutky 
djrase  vykoupeného  M^u  naanačuj^*  SfoviÁ  «fetaA  vpna«^ 
kal  sohé  věk  nhif  ktéroui  podmaňuje  naodilateln&i^irSoclHia 
ardce  lidská ;  w  předeném  w^kn  wice  w  tWrii  nei  ir WM^ 
wystawovmiiá  idea  bumanitaosti  svocníla  ae  nyni  Jl|ile«ft^ 


yr|eeh.t|<d  najli  apolečno^,  a  cboe  proniknouti  pUpolens 
9wým  i  tam,  kam  jindy  srak  lidský  se  neobracowal.  Wy- 
Prolila  MbiS  tihawé  obydii'uwěsnénefty  aby  je  odtad  wywe- 
A  nn  :obl«eiujíoí  twiÚo  wj2líiio  aiwte  ;  popalřila  áiikNK* 
dným  a  soutrpnýfn  pkem  na  nedíiastiiý  a  trui^liwý  otud 
slepých  a  hluchoněmých,  aby  jim  otevřela  nikdy  neslárnond 
a  tfikdy  netatmhrajkii  se'  s^čt  duchk.  My  Veliký  důcaá 
kMeme  na  tafcontétv  wýjevy  nyM^iiho  du«ba«  n  niyaliaM» 
ie  iqifva  budouonost  v  jpravé  dAlditoaliajasn^iinavětlf 
jich  odhalí.  Jen  litujeme  při  tom,  Ie  ve  vlasti  na^í  mo- 
ravské, j^íi  větii  část  národu  slovanskéinu  přináleii,  ^k 
válio' abMn  .sn  bcie  vm  tento  d A  obywatalstira ;  ilspoň  při 
vy  sváni  ku  přistoupeni  sa  nda  k  ústavu  propuitčnýcb  ká- 
■ranc6  v  národním  jatyku  ničeho^  še  neosnámilo,  kdeUo 
jlato  jest;  jak  Slovan  dobroéinnon  mysl  yvou  a  soutrpndsi 
j«e  strasvni  svél^  spolubratra .  Ftode  lád  okaBujo^  lideka«» 
Hw  8^  nu  DÍileiil.ost  k  tomu  podá..  Takovýmto  jej  od 
vyi^ch  sámlHkv  gdloučeni|a  trpí  jj^ň  *  lléchetoá  věc  sama, 
ktei#|^  V^de^ti  cbctime.    *      "' ,  ^  j»  •  •{• 


li  t  t  e  r  «fc 


kraje*  (Přeložením  Karla  Ůausmanna,  kaplana  v  S^^ 
ném.)   Tiskem  Franlisbt  Jefeállkn»  itrajskéha  kniht^kaře. 
(v  Slaném  1844,  na  velikém  archu,  na  obou  stránádi 
otii^ěn,    k  doaUai   v   kadťeláii  Juajakáho  ióiadn  tainte 
aa  1%  kr.  stř.) 

Dokawád  českého  mistoplM.  w  asaifllské  řctí-aetu-^ 
veného, .  pi^d  rukama  nemáme  ;•  BadovaU  iNywkáM  ac  a  t4b« 
wekni,  kdyby  nán  mistopisné  přefalody,  akapod-íednntli«« 
vych  krajfi  České  .leemi,  v  tak-ovém  obsahu  a  dokonalosti 
podány  byly,  jako  je  ^Utistioko^misiopisný.  přehled  kraje 
rakovaickáho.  Naletáf  se  w  něm  Aotiii  ZmaSpásná  polohu 
a  hranice.  Obsah  povrohnoati,  řeky^  hory,  lidnatost,  ieč; 
náboženství,  a)  Politické  roadělení  a  úřadové,  cisařiti 
úřadové,  hrdelni  soud.  h)  Wojenské  rosdělenL  e)  Círke- 
vní úsUvy>  naučné  ústavy,  národní  ikoly,  dobročinné 
ústavy  a  ipitály»  veřejný  šUv.  adravi  a  iekařsko^polioajni 
ůatavy,  daně  na  rok  1844,  poéiovské  fitaea,  silnice  a  mo* 
sty,  dÁané  cesty,  pro  obdiod  důležité  cesty,  mosty,  pří-> 
rodní  :  plodiny,  .  homiay,  .kovy  a^  kopnniny«  nejblavnějia 
plody  hornictví,  minerilní  wody,  roiniotví,  pěstováni  ovoae» 
lesnictví,  dobytkářstvi^  svěř,  vyby,  pr&myal,  parní  stroje, 
výrobky  fabričoá  ařemeslm',  obcJiod,  výroční uby,  avláátni 
měsu,  hrady  a  zříceniny. 

Při  ukové  rosmanitosti  obsAu  Jnuiel  seatawonutel 
ovSem  největjí  krátkosti  íetřiti.  Píieménd  podal  nejdi\l&* 
iitějii  správy  rakovnického  kraje  v  takové  míře  a  doko- 
nalosd,  ie  práci  chváliti  .musíme.  O  »ŘeČi«,  pra^í  «e  tam : 
»Panujici  řeč  v  celém  kraji  jest  česká^  některé  toliko  vesnico 
na  bhkku  kraje  žateckého  na  panství  křickém,  koleáovickém| 
voleienském  a  komhauském  jsou  německé.  Mimo  to  ae 
ale  i  v  městech  s  částky  německy  mluví,  a  uké  ve  ve- 
snicích jsou  jednotlivci,  kteří  německy  rosumejí.a 

Jak  se  doslýcháme,  jest  čistý  užitek  vydaného  přehle- 
du k  okrášleni  lázni  nedaleko  Slaného  určen.  P.  Hausmann, 
podav  obecenstvu  zčejítěný  plehled, '  původně  v  německé 
řeči  sesuvený,  jak  na  začátku  podotknuto,  siskal  si  tím 
velikou  zásluhu^  an  se  výteČnějii  prospěch  pro  chvalitebný 
záměr  docílí,  když  se  wý tisky  uké  v  české  řeči  prodávaU 
budou3  Bodej  i  by  se  byl  jen  lépe  germanismá  a  mluvni- 
ckých poklesků  vystribal.  Tak  stojí  na  první  straně  archů : 


MHŠét  <(byv«felft  obnálí  poAléfeptfáfd  mAh  IMS  nčiaflnéhtf 
^0656,-  přicházeje  tedy  na  jfi^oučtirereénou  núlidf64.duSo« 
W  rakovnickém  kraji  1so\f  6Í  panštili  a  měsU.  OucadŮ 
k  vyzdvihowáni'  daní  jest  '110  atqM|  Pročpak  místo  ně- 
ÉMdiéfaé  Romha€i'  Anbéfatf  'juMsiMĚf^ . -w  překladu  na^ 
i^^val?  Obávai.K  spad/-scby«j4u  WOié  obecenstvo  nero- 
zumělo? Tomu  se  mohr\^hiy>utf^ayby  byl  do  závorky 
Kdrnbons  přisadil.  K  jiaSemu.  sármiItKu  vyznati  se  musíme, 
že  řádné  české  jméno  *Msec  décels^  u  tamních  obyvatelů  v 
sapómeoilU  příllo,  priM  byHt  cestovatel  na  HKec.nedo- 
ptal.  iia  to  ale  nemá  píeklai|atet  ohledu  bráti,  i^brž  vže- 
možně  o  to  pečovati,  aby  č^ká  mastní  jména,  v  zapome- 
nuti piistf;  zase  do.  iáyu  tí  wřádlla.  Z  většího  dílu 
provinilo  se  zněmčovániáesln^  mlsti^^  jmen  naže  ůřo- 
dniptvo,  an  sem  tun  mtiMPHabulky  jenófti  v  německé  řeči 
vyvěsiti  dal(v  'IW  jraol^ižeL  v^^^ednl  ift4f  pouze  České 
vesaioi  ned^^ko  Prahy  %ěmecká  mí^i  tabulka  j^tě  vy- 
vělena.  j^ěkďy  ,se  místní  jména  w^  česk&n  jazyku  chybně 
udáva^.  W  Kajíparských  Horách  n^jmíl^  tabuloé  je  město 
česky  též  Berkreichens^id  pojmenováno. 

Utíkáme  se  tedy  s  tou  žádosti  )i\t  ůřadaikům,  aby 
vinu  svých  předků,  spravedlivě  na  n^  padající,  vynuzati 
se  přičiiuf i,  opravujíce  vžecky  <^ybné  české  nápisy  a  ne- 
vnucujíce pouze  v  německé  řečí  sestavné,  pováživle,  že 
to  ná2  Český  lid  zasluhuje,  aby  se  mu  cesta  w  Českých 
nápisech  ukazovala,  kterýž  za  svou  obživou  po  Čechách 
cestovati  musL 

Tisk  a  papír  je  slufný.  ,  Svobodin. 


^«itt}tf«fKtld  anebt    %Úai  Wtů^miíiin  ^a  fltini 

9R#l(titifti»  yro  bofi^tif 0(r:  mlátil  a  iib  tt^^  i  mtiMon 
ftí).  Siefftii  P.  Sr*  Sof.  iDobicm  (fivgbdiitm,)  » 
t>ta|c  164^.  liftem  o  nátiabtm  X3.  Ste^gjra  fpoicínito. 
Sir.  147  v  12.  Sel.  aa  16  kr.  stř. 

JtAttt  to  itn  i^laptt  piitútiH  eo^Abfa^pro  fú}b(  tcft. 
£)b  3ana  Sátootniit/^o.  I&  édflaw%18l4.  9{áeiabatf( 
IBacl.  ÍSiá^a,  I ni4f upec.    Str.  7^  w  8.  Seá.  za  It  kř.  stř. 
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i»Já  neJMm  zlý  6lDweir»«*  xwolat;  »oíkoinu 
•jsem  jakté  iiw  oeubližil ;  tomu  notarowi  ule .  •.  tomu 
•přeji*  aby  byl  tak  naáfastaý*  jako  on  mne  nčmil.^ 

Přeloiiw  pak  obé  ruce  k  dehi  ieptal  blasem 
bolestném: 

»Bože  můj !  ^^proé  jsi  dopustil,  aby  mě  zlý 
osud  beze  wii  sily^a  'obrao;^  s  celou  rodinou  \a- 
kowému  pokrytci  w  moc  wydal  ?  Má  on  saad;prtivo 
užíti  bohalstwi  swého*  aby  k^faokoliw  (fte«  libosti 
zkazil  a  w  neštésti  uwrbnml?*^  • 

»Jen  tak«  jen  iak,«  di  Madlopa,  >wS«ck4  A6st 
si  na  něm  wylij...  tak  dateJio.to  přiweckj^  až  tě 
dá  do  wézeni  sadit...  egž  se  proonu  sménku  na 
třinácte  set  franku  dnes  nebq  zej^a  státi  -můžcf. . . 
ortel  nad  tcboft  proneiený  'má  již  beztoho,  tři 
mésice  w  rukou*  že  jen  jfiko  ptáče  na  tenké  nitce 
wisíš.  Já  tohď  notára  tiJcé  nenáwidim;  kdt»  ale 
jednou  wime*  že  od  jeho  milosti  záwisime  •"  •  tedy 
musíme  •..«  ,       . 

•Wlastni  dité  swé  nechat  pohanbiti!  juml-ttž 
pravda  ? .  t .«  zfwolal  kamenář  břimawým  hlasem. 

» Ticho*  ticho*  pro  Boha!  déti  jsou  zhňni;.. 
mohly  by  to  slyžet...« 

»0  tím  lip  !«  odslowil  Morel  w  strašliwé  ironii* 
Atoť  bude  roztomilý  piiklad  pro  naše  -dwě  malé 
dlwky...  budou  s^  moci  připrawít...  může  b^ti» 
že  se  časem  swým  panu  notarowi  také  zalibi  1  •  •  • 
Keříkáš-lí  neustále*  že  od  něho  záwisime?*.  .r 
Uwidime...  Mluw  jen*  že  mě  může  dát  saditi  do 
wézeni,*  •  Mluw  jen  bez  obalu.* •  ie  mu  dc^ru 
swou  wydati  Hnusíme*  neni-li  prawda  ?  • .  •« 

Tu  ále  ustál  jiešfa&tnik  we  swém  proklínáni  a 
-dal  se  do  hlasitého  lkáni;  tato  poctíwá*  dobrá 
duše  nemohla  se  dlouho  w  urpkobolestném  sar- 
kasmu  udržeti. 

»0  I  moje  děti,«  zwolal  slzy  proléwaje,  umé 


ubVl)i6.19ěti*  moje  Ludmila!. ..  ta  dobrá  a  krásná 
Isudipila !  •  •  •  K  řásná,  ptíliš  Jurásnái ...  to  práwě 
je  půwoAem  wáeho  neštěsCh*.  ](dyby  nebyla  tak 

'krásn%  nebyl  by  ^e  ten  člpwěk  nabidnul*  že  mi 
peníze  půjjií.,.  já  jsem  pracowitý  a  poctiwý*  kle« 
notnik  byl  by  poshowěl*  já  bych  nebyl  této  9taré 
Mtxvof  e  ničím  zawázán*  on  by  nemohl  nadužíwati 

.služby^  již  mi  proukázal*  jen  aby  dceru  mou  zha- 

.nobil...  ona  by  ani  hodinu  nebyla  u  něho  zůstala 
»...  ale  musí  to  býti  • .  •  musí  to  býti  •  • .  já  od  něho 
^áwisím ...  O  jaké  hanebnosti  musí  bída  snáietí !« 

.  ^  9  »Jak  si  ale  můžeme  poi^oci?  On  hrozil 
Ludmile  £  Jestli  mne  opustíš*  dám  otce  do  wézeni 
zawřílí..." 

»A.no*  on  ji  tyká  jako  sprostému  stwoření!« 

» Kdyby  nebylo  wétšího  neštěstí*  bylo  by  do* 

bře ;  tak  ale  půjde-li  Ludmila  od  notára*  on  té 

dá  zawřitf  a  už  budeš  we  wézeni*  co  se  pak  má 

.MQinilu  ubohou*  opuštěnou  ženou*  co  s  našimi 
delnii  a  s  matkou  siáii?  Kdyby  Ludmila  w  jiné 
službě  dwacet  franků  wydělaia>  může-li  pak  od 
toho  šest  osob  žiwu  býti?« 

»Owšem*  k  wůli  žiwobytí  musíme  dceru  swou 
nechat  zhanobit] ...« 

,  »Ty  Yirše  přeháníš ;  prawdať  arci*  zeji  notár, 
pronásleduje^  ty  ale  wíš  dobře*  že  je  počestná. ** 

»Ach*  anol  poče;s|ná  je*  přičiniivvá  a  dobrá! 
Když  se  nám  ten  diamant  ztratil*  a  ona  w  teto 
Oesnázi  do  služby  wstoupit  chtěla*  nechtíc  nás 
déle  jobtě%owati*  tenkrát  jsem  ti  ani  neřekl*  jak  mi 
okolo  srdce  bylo!***  Ona  by  ti  děwečkou  • .  •  irý- 
zněnou • . .sníženou I . • .  jenž  od  jakžiwa  byla  tak 
pyšná*  že  jsme  ji  žertem  •  •  •  pamatuješ  se-^ tenkrát 
jsme  ještě  žertowali*  naz^^wali  princeznou*  poněwadž 
fíkáwala*  že  tento  bídný  kout  w  takowé  čistotě 
držeti  bude*  jako  by  tq  byl  malý  palác.. .  Dobré 
dité !  Kdybych  ji  mohl  miti  u  sebe^  byla  by  úté* 
ehou  při  nočni  práci.  Když  jsem  ae  na  ty  milé 
růžowé  twáře  diwal*  aneb  do  těch  krásných  tma- 
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wých  o5i  hleděl  tu  wedle  mne  a  stoln,  a  kdy  i 
jsem  ji  slyšel  proxpěwowat,  mohu  wěru  říci,  ie  se 
mi  práce  má  xdáhi  býti  méně  obtížná!. ••  Nebo* 
há  Ludmilal  byla  lak  pracowitá,  a  při  ^  tom  í^tak 
weselá !  •  •  •  Ano  i  twou  matkou  wládla,  jak  jen  sa» 
ma  chtěla!. ..  Wšak  toho  bych  uké  i^d  widěL 
kdo  by  ji  byl  odolal,  jak  mile  s  nim  do  řeči  se 
dala  a  při  tom  mu  do  očí  hleděla...  A  což  jak 
tebe  opatrowala  a  wyráželal  Co  senastarala  o  swé 
bratry  a  sestry ! . .  •  Ke  wiemu  se  ji  času  dostá- 
walo  \  ach !  s  Ludmilou  nás  wšeckq  jtěsli  opustilo 
•  ••  po  wsem  je  s^ta.* 

uMlč,  Morele,  nezpominej  mi  na  to ...  srdce 
mi  puká/  prawila  Hadlena  horké  slzy  proiewajic. 

vKdyž  na  to  pomním,  že  snad  ta  stará  M- 
twora...  hleď«  již  pouhým  pomyšlením  jde  mi 
hlawa  kolem  •••  tu  neoí  jinak,  než  jako  kych  se 
musel  rozběhnout  a  napřed  jeho,  pak  sám  sebe 
zawraždit . .  •* 

» A  jak  by  se  nám  potom  wedlo !  Tu  opět 
widíi,  jak  přepínái .  • .  Nour  to  snad  Ludmile  řekl 
jen . . .  jaksi  žertem . . .  Ostatně  wíS,  že  chodí  kaž- 
dou neděli  do  kostela,  že  často  welebného  pána 
nawitěmije ...  a  mnozí  lidé  říkají,  že  jsou  peníze 
u  něho  jistěji  schowány  nežli  we  spořitelně. «  •  . 

i>Cose  dá  tím  dokázati?;.,  že  je  boháč  a 
pokrytec  •  Ludmilu  znám  dobře...  wím  zeje 
počestná  • .  •  wímťale  také,  že  nás  miluje  wrouenějí, 
než  jak  to  we  swětě  obyčejně  býwá ;  její  srdce 
krwácí  při  naši  bídě.  Ona  wí,  že  beze  mne  w 
krátce  hladem  zahynete ;  jestli  jí  notár  zahrozí|, 
že  mne  dá  zawřít...  byla  snad  nešťastnice  wstawu 
...  O  má  hlawa. . .  Zblázním  se!« 

»MAj  Božíčku,  kdyby  se  bylo  něco  takowého 
stalo,  byl  by  jí  snad  notár  dal  buď  peníze  nebo 
jiné  dary,  a  w  tom  případu  jsem  jisu,  že  by  si  to 
nebyla  podržela,  ale  s  námi  se  rozdělila.^ 

»Ani  slowa  wíce*..  nemohu  pochopiti,  kde 
se  u  tebe  takowé  myšlénky  berou ...  Ludmila  něco 
přijmouti  1 . .  •  Ludmila !  • .  • « 

»Ne  pro  sebe...  pro  nás...« 

*Mlč,  prawím  ještě  jednou . . .  mlč  I . .  •  děsbh 
se  twých  slow.,.  Kdyby  mne  nebylo,  B&h  wi,  co 
by  se  z  tebe  a  z  mých  dětí  stalo ...  při  takowýchto 
zásadách** 

»Což  jsem  řekla  něco  zlého  7 « 

i>Nic»  níc...« 

»Prod  se  tedy  bojíš,  aby...?* 

Kamenář  překazil  netrpěliwé  řeč  ženy  swé. 

oBojf m  se . . .  poněwadž  po  tři  měsíce  pozo- 
ruji, že  Ludmila,  kdykoli  k  nám  přijde  a  mne 
obejme* •«  po  každé  se  začerwená** 


» Radostí  snad,  že  tě  widí.« 
»Anebo  studem . .  •  Ďen  po  dni  je  to  děwče 
truchliwější...* 

•Proto  že  widi,  jak  den  po  dni  bída  naše 
roste ;  když  se  o  notarowi  řeč  stane,  ujišťuje  mě, 
zeji  teď  již  twýro  uwězněním  newyhrožuje  !* 

sArci;  wis-li  ale,  co  ji  to  stálo,  aby  hroziti 
přestal  ?  ona  sice  mlčí,  ale  zardí  se  kdykoliw  mě 
obejme ...  O  můj  Bože !  hřích  by  to  byl,  kdyby 
řekl  pán  k  chudému  pocttwému  děwčetij  které 
žiwí:  Buď  mi  po  wůU,  sice  tě  wyženn;  a  bude*li 
se  kdg  po  to()é  ptáti,  odpowira  že  nejai  k  ničemu, 
aby  tě  nikdo  do  služby  nepřijal...  Ale  tisíckráte 
wětší  hřích  jes%  řekne4i:  Buď  mi  po  wúlí,  sire 
dám  otoe  Cwého  do  wézení  sadit . . .  an  wi,  že  otec 
ten  celou  rddhiu  swou  prací  žiwí  I« 

•Kdežto  bys  jediným  z  diamantů,  co  tam  na 
stole  leží,  notarowi  rely  dluh  zaplatit  mohl;  dcera 
jiaše  mohla  'by  pak  od  něho  odejít  a  u  nás  doma 
zůstat !...«  prawila  zdloubawě  Madleaa. 

>K  čemu  jsou  ty  řeči,  kdybys  je  i  stokrát 
opakowala?...  Tot  se  roznmí,  kdybych  byl  bo- 
hatý, nebyl  bych  chudý,*  odpowědél  Morel  8  bo- 
lestnou netrpěliwostí. 

Poctiwost  člowěka  toho  byla  tak  přirazená 
a  š  ním  takořka  firganicky  srostlá,  že  mu  to  ani 
n^a  m^sl  nepřišlo,  jakoby  snad  žena  jeho,  neštěstím 
zkormoucena  a  popuzena,  tak  nešlechetný  zámysl 
chowati,  a  bezúhonnou  poctiwost  jeho  w  pokušeni 
uwesti  mohla.  « 

I  doložil  s  trpkosti : 

rMusíme  se  tomu  odewzdati.  Blaze  tomn, 
kdo  muže  dětí  swé  u  séke  míti,  a^wšech  osidel  je 
warowmtil  Kdo  #šak  opatruje  děwče  sprostého 
rodu?  Nikdo  . ..  Je-li  w  tom  stáří,  kde  něco  wy- 
děla^múže,  odejde  ráno  do  díla,  a  wečir  se  wrátí; 
zaffm  jde  otec  i  matka  také  po  swé  práci.  Celé 
bohatstwi  oase  záleží  w  Času,  chléb  je  tak  drahý, 
že  nemáme  ani  kdy  na  tó  hleděti,  jak  se  naše  děti 
chowaji;  aswětpak  žaluje  na  nemrawnost  chudých 
déwčat...  jakoby  rodičowl  jejich  W  stai^u  byli, 
podržet  je  u  sebe,  anebo  jakoby  měli  kdy  dáwat 
na  ně  pozor,  když  z  domowa  wyjdou ».  •  Wšeclcen 
nedostatek  náš  je  pouhé  nic  proti  zármutku,  když 
ženu,  dítě  aneb  otce  opustit  mu^me ...  A  práwě 
pro  nás,  chudé  lidi,  byl  by  domácí  žiwot  s  rodi- 
nou tak  blahodějný  a  potěšný  •  • .  My  wšak  musí- 
me se  s  dětmi,  jak  mile  dorostoví*  rozloučit* 

W  tom  okamžení  počalo  se  na  dwéře  sedni- 
čky  silně  tlouci. 


{PokraiowM.) 
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5. 

RdjrkoU  pHtel  pnwdy  diUwá  články  některých  >ahra- 
ničných  spisowatelAy  twIáiU  pak  čMppiftcft  toitfediúcb,  kuH 
pro  sftmé  i>lidomilmstwi«  ani  k  spmwedliwému  amýéleni  o 
3iowanech  dosuU  se  nemohou,  hyi  se  jim  prawda  neustále 
před  odi  třela :  musí  jemu  na  pamět  přicháxeti  onen  muiik, 
pro  dětskou  hříčku  t  beiowé  duie  wjřesaný,  kterýi  blawu 
maje  obtéienou  neustále  Jen  na  ni  se  sUwi,  hyi  hyai  jej 
jakkoli  na  nohy  rownaL  Spisowatelé  tito  bes  oddechu  po- 
křikuji jako  o  sáwod  o  »liberaii9mu^  (owáem  jenom  pro 
$wou  stranu) :  nujice  wiak  hlawu  předsudky  takou  hned 
na  ni^  se  suwňji,  jak  mile  o  sprawedliwó  usnáni  sásluh 
slowanských  se  jedná.  I  nediwno,  ie  libujíce  sobě  takowé 
protinoiectwi  sami  nejwét^  utwrpace  '  se  dopouštějí,  kterái 
tím  ktíklawčjii  býwá,  aa  sásadám  od  nich  sastáwaným  na- 
prosto se  příéi. 

Podali  jsme  během  několika  let  w  našich  časopisech 
jil  walnou  řadu  ůkasAw  onoho  bezpráwoého  osobowáoí, 
kterými  někteří  oněch  spisowatelů  sousedských  hned  weliki 
činy,  od  SlowanA  ku  blahu  Člowččenstwa  wy konané,  sobě 
připisowad,  hned  siMmenité  muže  s  rodu  našeho  swému 
kmenu  pHwUstniti,  hned  f^tdnoHi  nnUhú  fazyka  nám 
upírati  a  je  ponte  n*  fwfij  jaayk  potahowati  usiluji.  Zdá 
se  w  skutku,  jakohy  ono  neprawé  odciiowáoi  jeátě  na 
dlouhý  čas  ke  konci  schylowati  se  nechtělo  ý  nebo  denně 
ss  potkáwáme  s  přikkdy  onoho  národního  strannictwí,  pro 
sásluhy  iMill  strany  slepého,  kteréi  tím  dnněji  wystupuje. 
Čím  wice  Slowany  k  dujewnímu  iiwotu  wMm  usiJim  se 
powináaíeti  widí. 

Pro  rozmanitost  položen    sde  bud  tenkráte  opět  při- 
klad, který  se  naieho  Jazyka  týče.    Četli  jsme  před  nedá- 
wnem  w  kterémsi  německém  denníku  článek  jistého  Maďara, 
kterýž  w  něm  během  swého    rosjímáni   uké   na  jaijk  ma- 
ďarský přichásí,    a  o  něm  mimo  jiné  ukto  pí^ei     » Miluji 
swou  řeč,  tuto  besděinou  králownu  * }  ona  jest  liboswučná, 
bohatá  (?),    a    mesi    iiwými  jediná,   která   sásadami   řecké 
prosodie  honositi  se  může.«  —  Tuiím,'  že   každý  našinec 
posnáwá,  mnoho-li  prawdy  w  těchto  slowech  spočíwá.  Ma- 
ďarský jasyk  jest  tedy  jediný  se  wiech  posud  žijících,  který 
by  sobě  přednost  řecké  časomíry  osobiti  směl !     Kdyby  se 
pan  IVfaďaromil  jenom    trochu  lépe  byl  ohlidnnl,  nebyl  by 
se  Uk  bludného  wýroku  dopustil;  byl  by  sajísté  snamenal, 
že  uké   jaxvk    český    a   iiírský   onou    přednosti  nejwyážim 
prawem  se  honosí.     Čili  jemu  snám  není  hexameter  český, 
dle  nejpřísnějších  pravidel  řecké  časomíry  utvořený  ?  Nem 
mu  tnámo,  kterak  nái  jaiyk  i  w  H  přísné  spflsobé  prosodie 
řecké  uk  jest  ohebný,  že  nám  i  možno  se  wykásati  celými 
básněmi,    w  časoměmých    hexamctřich  psanými,  w  kterých 
ani  dwě  spoluhlásky  se  nestýkají?  (Wis  napřikkd  Wina- 
řického  >.Warito  a  Lyra.i  sir.  63—67.)  Nejsou  mu  pově- 
domý ukázky    ilirského    hexametru  časoměmébo,  podané  u 
př.  w  na^cm  uKrokuK?     Newi-H  dokonce  nic  o  tom,  že  se 
vykázati  můžeme  básnickými  plody,  psanými  též  ve  vjíech 
jiných    odstínech    metrik,y    podle  přísných  zásad    časomíry 
klassikft    řeckých   a  latinských?     Arci    o   tom   váem  neví 
anebo  vědéti    nechce,    sic    by   nebyl    pronesl  tak    omylný 
úsudek,  kiprýž  každému  znateli  věci  nový  dťikas  podává, 
jakou  zbrani  bojováno  bývá  Um,  kde  nelíčená  pravda,  ne- 
postačuje.    Anebo  snad   p.    Maďaromil,  mluvě    o   jazycích 
živých,  jazyk  český   a  ilirský  již  mezi  Živé  nepočítá  ?   W 

•  Jak  se  to  srovnává,  řeč  maďarskou  nazývati  »křá- 
lovnouK,  a  jazyku  slovanskému,  z  kterého  si  ona  skoro 
*,™  ""^'°^  wydluiila,  pocUU  přezdívkou  )>jazykaoiroctvi«  ? 
(Wiz  Daukovského  slovník  řeči  maďarsié  a  podobný  spis 
LežkAiv.)  *^  ''    ^ 
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skutku  se  nám  uk  sdáti  musí,  jeito  nám  přemnohé  úkazy 
xia  porozuměnou  dávají,  že  to  alespoA  ve  vůli  oněch  pe- 
robojcú v  jest,  kteří  by  nás  uk  rádi  jedním  péra  trhnutím  z 
počtu  živých  vymazali.     Na  štěstí   vjak  národův  spočívá 
Život  v  jiných  rukou,  nežli  některých  přepiatých  a  ve  své 
Strannosti  zaslepených  publicistů,  jichžto  íílísterské  odsuzo- 
váni jenom  k  smíchu  nuti.  —  Zajímavo  ale  při  věci  právě 
uvedené  jest,    kterak   tu   samou   přednost,   kterou    Maďaři 
ponze  pro  svou  řeč  mezí    vsemi  »živýmia  jazyky  si  oso- 
bují, uké  někteří  němečtí  spisovatelé  opět  výhradně  jazyku 
německému  připisuji.  Neboť  abychom  jen  jeilnoho  příkladu 
podali,  odvoláváme    se    zde    na  ^General- Conyersations- 
Lexikon,  Breslau    1839,it    kde   pod    článkem    uHexametern 
psáno  stoji,  že  »žestiměr,  původně  řecký  verl,  mezi  wie^ 
mi    nowPjiími  jazyky   nejlépe    w  německém    se   podařil. m 
Daleko  hy  vedlo,  kdybychom  i  tento  blud  vyvraceti  chtéli ; 
máme  dost  na  krátkém  připomenutí,  Že  neznáme  ani  jediné 
básně  německé,  hexametrem  psané,    v    kteréž    by  pravidla 
řecké  Časomíry  uk  dokonale   byla  zachována,  jako  to  mí- 
sto své   má    při  hexametru  Českém    i   ilirském.     Také    by  * 
podobné  vyvracováni   bludu    snad  mnoho  neprospělo,    an 
by  odporná  strana  přece  jen  na  su;<fm  stála,  jak  to  svrchu 
jíž  podotknuto.  Nám  tenkráte  postačuje,  pouze  na  makavé 
omyly,  od  některých  za  svatou  pravdu  vydávané,  pouká- 
zati, a  z  přesvědčení  o  křivých  úsudcích  vždy  více  láskou 
k  dobrým  stránkám  véd  našich  lnouti,  jakož  matka  dítko, 
jemuž  ukřivděno,  tim  vřeleji  k  srdci  tiskne.  Podobné  úkazy 
působí  z  počátku  ovžem  nelibost ;  ale  později  přece  i  mimo 
vůli  křivdí telů    k   prospěchu  slouží,  jelikož  trpění  křivdy, 
vždy  nové  síly  budič,  k  novému  většímu  snažení  pohádá. 
A  uk  i  zde  se  opětuje  děj,  podobný  příběhu  Balaáma,  který 
od  Baláka  sjednán  ku  zlořečeni,  napotom  předce  jen  žehnal ! 

Fr.  D. 


DOMACI  KRONIKA. 

Z  Rakowníka.     (Hodatek   U  ntiatopimu.) 

Liberecko-plzefiská   silnice   povede   se  přes   Rakovník.  ^. 
Od  Času   náboženských   rozepři,    jenž  ne   toliko  jednotlivé 
měsu,  nýbrž  veškeré  země    koruny   české    až  do    úplného 
semdleni  pHvedly,  nestalo  se  v  Rakovníce  ničeho  podsu- 
tného,  cožby   na   opětné  zoUvení-se   měsu  bylo  poukato- 
walo.     Ano  Rakovník  jeltě    v  mrákoUch    se   potácel,    an 
již  mocný  duch   Času  zemi  českou    k  obnovení  národnosti 
a  vůbec    k  nové  Činnosti  probuzoval.     Jakou  příčinou  se^ 
uk  mohlo  díti  ?    Neměli  jsme  žádných  silnic,  těchto  budí- 
ček k  čilejžímu  a  potřebnějlímu  životu,    a  ukž  Rakovník, 
nápodobně  jako  hvězda  mimo  soustavu  sluneční,  světla  a 
tepla,  jenž  jiným  městům  silnice  a  snaha  průmyslová,  toto 
pravé  slunce  občanského  blaha,   podávaly,  ne-li  zcela  po- 
zbaven,  jistě  jen  z  malé  Částky  požíval    Jinákby  vže  bylo 
vypadalo,  kdyby   se    byl  Rakovník  sídlem  krajským  stal! 
Učí  nás  tomu  zkuženost  ve  Slaném. --Než  čím  otcové  pohr- 
dli, synové  sutně  dobývají,   a  můžeme   beze  vií  chlouby 
pronésti,  že  RakovníČané    v  jediném  patnáctiletí  takových 
obětí  novým  požadavkům  přincísli   a  dosnd  přinážejí,  kte- 
rýchž toliko  zámožná  měsU,  do  kteréi  ř^dy  Rakovník  ho*- 
hnžel  nenáleží,  přinášeti  mohou.  Sotva  že  summa  100000  zl. 
od  vysUvění  budovy  průmyslných  žkol  zapravena,  uvo- 
lilo  se    měžfanstvo   v    7.  letech    35000  zl.  na    liberecko* 
plzeňskou  silnici  vyplatit,    an    již  uké  před   6  \et^  skoro 
ItOOO  zl.   na   spojení    Rakovníka    s    pražsko-karlovarskou 
silnici  vynaložilo.     Jistě  velké  oběti  k  poměru  tak  malých 
sil !  —   Co  se  jiných  ústavft   též  probuzené    v  Rakovníce 
národnosti  týká  —  cq  nejdříve  zpravíme. 

M.  Stembera. 
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Rolo*     Članci  xa  literunru,  amJ^taost  i  národní  iiyoL— 
ItdaYaoci  D.  Rákovac,  Sl  VraM,  L.  FuJkoliffovic.  Knji- 

g*  ni. 

Od  delsiho  éuu  jii  hledime  k  iiirské  literatuře  s  toa- 
iebným  citem    a    nptímným    úéastenstwim  jakoito    k  jiini 
sestře  naii,  která  s  neobyčejné  jemným  taktem  nadlich  krokft 
na  cestě  národní  oswétj  si  wiimá,  sdaiiié  wýsledkjr  násle- 
duje, mnohého  wiak  planého- ušilo wánl  našeho  k  swé  wla- 
stní  wýstrate  pouiíwá.     Literatura   IUr&  stoji  na  wlastnim 
déjepisně  utwrseném  sákladu,   a  nemá  se  čeho  báli,  ie  by 
přilnutím  k  naii  literatuře  na  swé  samosutnosti  tgmn  utr- 
pSla.     Wjwinowáni-se  obou   literatur,  alespoA    w   nowéjjíí 
době,  má  do  sebe  mnoho  podobných  stránek,  slyčnosU  jich 
jsou  uk  mnohonásobné,  ie  se  lehce  dá  pochopiti,  proč  se 
pojem  literární  wsájemnosU  nikde   tak  čisté  neujal,  jako  u 
JíhoslowanA.     Kdo  wlast  swon  upřímné  miluje,  musí  přáti, 
aby  tolo  wespolné    pAsobeoi   neochablo,    nýbrž   jen    widy 
wřeleji  péstowáno  bylo.     Že  se  národ  ná<  k  wéci  té  příči- 
fiuje,  toho  dAkasem  býti  mAie  kaidé  radostné  uwitání  nej* 
nowčjáích  plodfi   iiirské  literatury,  na  př.  koihy  wPogled  u 
Bosnuff,  vlskratt  a  jioých,    s  nichžto  české  překlady  brsce 
we  skladu  Pospiiilowé    spatliti  doufáme.     Meti  spisy  ilir- 
sk}^  bylo  nám  » Kolon    wždy   přemilé;   od  srdce  litowali 
jsme,  ie  tťeti  seáitek  tak  dlouho  na  sebe  Čekati  dal,  a  po- 
kračowáni   jen   pod   tou   wýmínkou  osnamowal,    ujestli  se 
dosutečný  počet  předplatitelů  sejde,  aby    útraty  aaplaceny 
býti  mohly. it     Práwé  jsme  chtéli  otásku    weřejné  pronésti, 
sdali  by  moiná  nebylo,  aby  se  spisu  toho  ilirská  Matice* 
ujala,  a  na  tpAsob  časopisu  Musejního  jeho  daUí  žiwotsa- 
chowala,  an  nás  apráwa  dotfla,  ie  se  to  jii  stalo,  coi  nám 
k  nemalému  potčieni  bylo.  Byť  bychom  isákladní  stanowy 
kteréhokohV  iistawu    k    wydáwání  dobrých   knih  scela  ne- 
tnali,  mAieme  se  nadití,    ie  spolek   ten  národní  pťispéwky 
práwé  w  tn  stranu  obraceti  bude,  kde  se,  při  wéci  dobré, 
bud  n  nakladatelA,  bud    u  obecenstwa  dostatečné  účasten- 
siwi  doufati  nedá.     Kaidá    mladá  literatura   rosprchne    se 
w    prwnick  letech    na   mnohočetnó    strany,    a   wsdélawa- 
telé  její,  nemohouce   wiady    atačiti,    wrhnou  se   tam,  kam 
je   potřeba   aneb    obliba    mocnéji    láká.     Koruna    mluwy 
národní    iene.se   widy   wýie    a  wýle,    od    kořene   swého, 
^totii  lidu,  nefetmé  se  wsdalujic.     Tu  nastane  mesera,  jeni 
wsdélance  od  lidu  bolestně  déli.     Aby  se  rána   ta  sacdila, 
musí  bud  ieč  naipét,  anebo  lid  ku  předu  postoupiti.  Prwni 
je  nemožné,  druhé  často  obtíiné,  zláité  kde  sedAkladných 
a  národních  Skol  aedostáwá.     W  takowém  stawu  jsme  na 
pK  my  postaweni     Reč  nait  octnula  se  pospolným  snaže- 
ním stariích    i  mladáicii   spísowatelA  nenadále  na    takowé 
wýiině,  ie    k   ní  jádro  lidu    ledwa    dohlídnouti  mAže.     Ze 
wjíech  úst  osýwá  se  toužení  po  Časopisu,  kterýž  by  w  pro- 
stonárodním odéwu  k  lidu  se  přibUiil  a  přimčřeným  krokem 
anenáhla  jej  ku  wyiií  oswétě  připrawowal  a  prow.^tel.  Spis 
ten  musel  by  na  nékolik   let,    nei  hy  se  sám    sebou  ujal, 
w  trwáni  swém  pojiit^n,  xa  lewaon  cenu  prodá wán  a  wle- 
možným  apAsobem   a  o^n^hostranným  podporowáním  roesi 
národem  rosáiřowán  bytí.     Takowé  obětí  nem&ieme  od  je- 
dnotnika  tak  snadné  očekáwati,   třeba   by   meaera  ta  widy 
wice  a  wico  pukala.  —  W  ukowém  stawu  jsou  také  Jiho- 
slowané«    Toho  Času,  když  se  u  nieh  obnowa  literatury  a 
Bárodniho  iiwota  ndála,  panowal  jeité   u  SrbA  předsudek^ 

*  Jistina   Matice  obnášela    roktt   1843    dohromady 
StOO  al«  na  stř. 


ie  se  národní  řeč  (Um,  jak  Berlié  prawi,  řečí  sprostých  pa- 
stewcA  swaná)  sa  spísowní  jasyk  nehodí.  Jihoslowané  opět 
museli  w  řeči  swé  ni  wadélanosti  jiných  národA  rychle  po- 
kračowati,  a  tak  jako  my  od  národu  troclin  se  uchýliti. 
K  Bejekwélejiím  stránkám  Kola  náleii  tedy  ona  iiwost  a  či- 
lost,  která  w  článcích  jeho  panuje  a  •  niito  wsdélanci  k 
lidu  se  nakloAuji,  aneb  lid  k  s^bé  powtnáleji.  Dějepis 
není  w  pouhých  plesniwých  wýpiskách  složen,  nýbrž  aáiiwné 
národu  podán;  wedle  obyčejných  události  wyprawuje  n.p. 
Antur  Krempl  w  dějepisu  Štýrska  o  wojité  a  tbranich,  o 
wíře,  duobowních  a  kostelicb,  o  celém  wnilřnim  sHsení,  pak 
o  tdéláwáni  terně,  o  společenském  a  domácím  žiwolě,  o 
řemeslech,  mincích  a  obchodu,  o  uméních  a  wédách.  Na 
konci  přidaná,  hladkým  weriem  psaná  báseA,  kdež  děje  wy* 
prawowané  jeltě  jednou  w  ronchu  básnickém  okolo  nás 
jdou,  práci  té  tím  wětii  dAratnosti  a  wábnosti  dodáwá.  Za 
nowějaímí  básněmi  následuje  i  hned  poesie  národní  s  úwo* 
dcm,  který  čtenáři  předmět  připrawuje  i  s  udáním  rodiště 
každé  jednotlíwé  písaé,  t  nichž  následující  s  dolnioh  Ra* 
kous  uwedeme,  s  připojeným  přewodem  našeho  firirena : 

imlj. 

Žaly,  moje  žaly! 
Ach!  jsou  to  Žalosti 
Na  tom  bídném  swété! 
Ale  ncili  moje 
Těžších  nenajdete. 
Kdyby  moje  žaly 
Na  skály  padaly, 
Na  droboučký  máček 
By  ji  ro skouly. 
Ty  poslední  čtyry  řádky  jsou  jako  iiwá,  wřelá  krApěj  krwe 
t  nebohého  srdce  žalující  děwy.     Mohu  si  pomyslit,  jak  se 
jí  as  odleliěilo,  kdyi  hledajíc  obrai  w  pHrodé,  jlmiby  tu  ne- 
smírnou tíží  ialosii  swé  wyslowila,  najednou  zapěla  : 
Kamen  bi  razbíle     —     Na  makoTO  sime. 
NejdAleiitřjbi  článek  je  uZakod  Vinodolskíff  od  roku 
1380,    se  snímkem,   od   prof.  Maiuraniča.     Vinodol    nasý- 
wal    se   sa    surodáwna   onen   díl   Horwatska,  jenž  leží    na 
pomoři  mesi  Sení  a  Rékou.  Celý  ten  kraj  byl  wlastnictwim 
knížat    Krčských,    Vinodolských    a   Modrušskýcb,   kteH  se 
posdějt    počali    psáti    Frankopani.     Léta  1280  sešlo    se  w 
Nowém  s  každé  obce  YÍnodolské  několik  rosumných  sure^ 
šin,  a  tu  u  přítomnosti  kniicte  Leonarda,  sepsali  poprwé  we 
swém  národním  jazyku  w^ecky   ony  zákony    a  obyčeje,  na 
nichito  se  tehdái  sunowilí,  ie  jich  od  swých  otcA  a  dědA 
byli  slýdiali.     Tyto  tak  sebrané  zákony  napsali  jsou  w  to- 
lika exemplárech,  kolik    měst   na  tomto  sněmu  zastoupeno 
bylo,  tedy  nejméně   w    9  opisech.     Až   posud  newí  se  jen 
o  jediném  exempláru,  který  se  sachowal  w  archiwu  kapitoly 
ModruŠské  w  Nowém  a  kde  se    i  budoucně  chowati  bude. 
Professor  Mazuranió  přidal  k  otisku  obšinié  wyswětliwky  k 
slowníček  méně  známých  wýrasA.  —  W  čele  přehledu  lite- 
ratur slowanských  stoji  ErbenAw  článek   o  literatuře  české 
od  roku  1841,  s  welmi  d&leiitým  úwodem  o  pr>vttim  pro- 
citu národního  iiwota  našeho,  kterýž  by  si  nmohý  z  ČechA 
přečísti  měl.    Prof.  Dubrowský  podal  přehleil  literatury  ru- 
ské a  polské.    Pak  následuje  literatura  jiboslownnská  a  ct- 
zokrajná,  a  na  konci  tanímawý   i»Pasartf,  obsahující  ělánek 
od  VukotinoYÍéa  :   Vkus,    slioda    (swomost)    kritika,    a  od 
St.  Vrasa  nékolik  slow  o  Horatiu  Piaccu  a  úsudek  o  slohu. 

Dr.  Čejka. 


Tuge,  moje  tuge  ! 
Da  su  moje  tuge, 
Kak  su  tuge  druge! 
Ali  moje  tuge 
Jesu  jako  teike. 
Kad  by  samo  male 
Na  kámen  spadal;;. 
Kamen  by  rasbile 
Na  makowo  sime 


Wydáváium  a  redakci  X  Pospíšila  v  Praze. 
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•  Kťt   ii    1. 


■■•/.  it.  Ťýld. 


>  1.  fiíýlovo  pol«ídkiiip#eilliÍědrý«i  '#fe&eii(ftiii;   Ml^ 

li^b  •poNulicféh.i  NSvikiiVé^  faieiíiieiitiliiřurpatibwrib 
naisliicMMésttlíéptt 'náMÍěMíi  J^idežldipřéd^oUráhlcrtfli' 
P*naEjr<  Marie  a  pak  4)éloii!dé4kott  aá  k  Atairoli^ifr 
radnici  rozmanité  kotce  a  krámy  stály,  chofMqicuft' 
we  swém  liioě  plechoWé'  DádobK  řezbářské  w^rob- 
ky,  dětské  hračky»  hrubě  malowané  obrázky,  pe* 
kařské  patn|sky  j^  jii^f  rqffnai^é  f^ry  ^  štědrému 
wečeru  a  toužebně  očekáwané  koledě. 

Zde  obcházely  powážliwé  domácí  hospodyně, 
wjhinbf  ÍBéwlomw^iiúoée^meilmkieíilf  déféedky, 
jinde  obskakamli.weselirkfakieí,^  4í  «abilRii«iÉly  (měst* 
sbé  deBrk^kkedkevilychliMp^poSribDitf  přciipbiDiho 
kleMtaikň^na  tjeliocrikváibndittinht'!  řetUky » 

ttůrkyohnbirých^^iiét&sfc  řefkW •  Méii 
nilMS  flÍMB  wriiÉla  někdy  thipa.raz{>uBtilýi^  áCndeM-j 
tAv^trU  8Y«ii»iMňéáiAnotfii;ip«o;kier3a«itb  á/6Mfr 
WáchwálV.  nláiea  ai  wyf ok^oh^ikoláeh^Abw 
cdzhléfiinia^bykr.-  i  •>*.•!:<.  t:'.'i.  imh-  >•..•'  > 
nLk  Pod*fabý.n»j.dDwádiilrjkcsh4iik 
také  osamělý  krámečekKBaněiiiBtó  mnéleji  nai  jpnŘle 
ahoumiea é  ieabié^Á^ňíM  Mály;,  a  » ^néke^  "ibladá^ 
spanilá  cUivika  seděbJ^Nn\okátnMÍÉi.i|tolkti;hýlo  tti 
wíděti  céU  jeslef^Rodidní  íBofti-  4tíUédaélio  pě^ 
aloiin  a  malé  Jnqktokdy  ítak^lMaké  a'olihkidnév' 
jidcoby  st  naeelýswétqmisiralrj  Weflfe  lobodj^ehak 
poctáfrý  osldc  s  ddbronysUýmtwolisdkeni^a  dále 
stálí  dobiád  pas^iovré  *--*te»cs  <lienkakiBiil,.oá0nr 
s  plným  kosem,  a  jiný  s  mblnottl  destě'tW«páslni 
se  celé  aiádo  oiMrďw.těch  n^hiznlaniliějMbh  po* 
stawá(^h.  :••    I      .  M-.'*-,  \  .•.'.:..   .    !/  :. 

A  wáak  tolb  leiecka  vaaiuiMlo  veselé  soa* 


dmxhf  Idi  itraliecip  jako .  sbnu^.  prodatRaikab  >  *  A^fhl) 
dHtU  pótt^iállio  a  ijpprodáji^ijakoflMbee w'iWoié 
wníejpémi.jpicěaéabéyá*.  Nebajiěl^kápájfciob po«* 
bízeti,  a  na  mimojdoéioiiptiUiiunaBls^^iiýln^Jse^ 
děláte  :wn9fMi^  ahiMMMié«i'bdéivU'»iinÉciu  iukřehlá 
skoro ipořáďs^nóiiipn  ^k/pmi^alBi,  >%  jincai^lkdyk 
sa  *nékdé  *na'eénn  l!BlM»««ieb<oDaboikMskxi>poptalj 
poněkud  je  pozdwihla* 

' 'níMtáoamfí^  ranfaumin';p'dity>se>tWáfe  jeji, 
anujiivfniiiqhraí  siadniil&uiBklopilb.  -i  .^^'  '  < 
•  //  i'»iPri>sám'B&b>!^'  ozivini  '.Bejtéen  mcei  nimj 
«*^'4iCtiiáafce  česká  lactfié  jd  pfeiáekiiBdiiii6i«irom^  , 
pvaiil.  I  Tuhle  kwéiet  růže  «  prosty 'zim^.  ^i  Padi-x 
m|i6  se;»  jak-ae<&»iiiená.«'.l:  •  ."^  ií  /i'-*  •" 
.<A  iiiiLdjrby  byla  j«  io^oaribopukt^AprqhlÉBJlssI 
jmý,  Nnekl  bjioh,.  ib  «.f  ňáad  néjaká  4i#ézda  z 
knáéai^éhb  4Ísi^n»idhráwÉÍsl  w,  luto^pedobá  stf 
ijjtrýwá.«  ./•♦••!. 'O  '1^  *  .li     •/:  i)/.  í  )  •  ir '. 

I>  >  .  iiillwěBdn?4  zaiiniál  sdmU'tř0tK'*»«Mi6; kdyby 
tobhrk  hwézdb  isi  kbMiftoni'4^  tai^bysi  teboii  snad 
asJirala>;  jiná  li  ale«áedi^rii3einníf>apyiku.%i   ' 

»Dáwás,  panenko,  swým  kupcům  trochami' 
kosinjétio  ÚMnéwu  iiádawkc|m?«  ptiri  sé  niynf  ^twrty, 
hodně' b%kbkdinnrneipřís4oaipívvji'"'''  i?-<(  '< 
i  i>  :  láPrmsim  .wá8,idnrni  pfuiibité*!^'  j^hii  a^  taito 
jemqýtQt'  aluiwy'  'mkiirid  ^  (ia6cUějie!:5eanioii':da<< 
remné  žerty  tropiti —a  ii8aipte'<i](átvaniry>)Wy:nÍJ 
iéhb  bMqDnfttu,  r«  )áJbydi><itteo<  rádii  jéitlíi  něco 

SlfŽihu^i.'".     •;-/.•     1-    .    !•.  .  '\''.  •  '{■;   '  I    '1  .«:  i   .:        •  ' 

mÍe*mtknMpímů3*'  Ihtaleeifs  ndadlk^  ^nej^^ 
bližě  •  nistbjicii  ifCdei; toipoitidá?  Uéhidyfaysi 
mela  také  :nebo  'jinéfao>naiprDd«»ji'ikežlii  ét&ň-emé 
panáAkyv'  tto  li  .dááir.  km  příkd^du^  íTožfaDibá  í  pm 
damč^oii  Uy^nniamb  hodneipHwělis^ěišviiafu  bnii 
bičku  wyÍpoulfš?«  .i  >' 

.  ťntoniijbsáUlMfaiwlai^anazwdllaklbpenou 
hlam  jéjij  -i   i  -  -  y-  \  ■  —  t  '  >  ■.'  ••     -i    -i'  .'  i 

vPane!^  swolala '^dfifkpi  "a  rýokla  nlkv  jeho 
odhodiwií,  hněwiwě  ze  swého  sedadla:  se  wsoho* 
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pila.  Twáře  ji  opět  zahořely  a  woUA  seji  leskly 
alzé;?-^«Paiie>  jdiswaa  cestou  a  vkryj  se  w  temnou 
brloh|i,'iieiii^-li  w  tento  swatý  den  nic  jiného  co 
pqčítiji  ne|li  z  ubohých  lidí^posi(t#ch  si  Iropiti  a 
poctiwou  ziwnost  jim  kazitL* 

Ostatní  se  dali  do  hřmotného  smíchu. 

»!  ty  picUawá  růžičko  I«  zkřikÍiiiladíl(/rM^  - 
mrzený  nenadálým  odporem  i  posměchem  swých, 
soudruhů.  •—  »Wii*li  pak»  na  koho  swé  trní  wy* 
átrkujei?«  ;,     •        -        •      ,         r     - 

»Dle  chowáni  mýslilatiych/  £e  jsi  školáky  kte- 
xSk  j>ied  SasenL.u2iteloi9íč  mede  uklonzAuL* 

Nad  smělou  odpowědi  se  mladý  dotirawec 
poněkud  ianníl"^  i  soadruhAop  jcbo>  'n«sdáló  ne 
]ii  hýti'd#»snichu|.lj|mhln6něji  iwypnU  alif  h<Hif 
Xfvédliiiýi^h,^ kšei^  }e  byl  kolewobstoopiU'  a  jemni 
se 'diwči  neofaroiendstr  iUbihu 

-  llladik'  iseihttSwiwé  sardil  >a'  plamenné  craky 
jeh(vb|diy  hj  ridgn  nm^ . jponpé  amčily;  al»  ni^ 
blým  pKkraéénkn.nonté. osoby  nabyLoelý  wýje«' 
jiné  twářoosti.  ..'.'!  ^    -   -    '     ^     <   ; 

Byl.  to  státbdný"jinoehi<w  ipánském  ioděwu. 
Již  dřiwe^  nežlitse  vo}.štndeniA'Okoio  krámce  :nn« 
hrnul,;  psidly  áúfioehodem  očijeboma^di^fku  we* 
dle  chntméba stolka.  I  zaslavíitsoopodála.hiedé 
nft  •  irit  s  jMoby  topiýoi  zaUbenim  -  i  srdce '  pohnutinHi 
stal  se  očitým  swědkem  matého-neswáru^  Nynir 
fcwspnélpíiftoupíl  &  wkiročil  m(eziidiWktt  áshidenta. 

.•Gé  'UMlá4  inilá  panenko,,  sn  #iedino  Jfméj 
nboii7«  ptnl  ses  ji  hlasem i^UbeznýiÉ^  k  roc|Misti«i 
lemu  Školáku  zádama  se  obrátiw. 

Diwim' se  té  otázky  inleUa  tnemobh  hned 
cenu  pojinenowáti;.  ale.wpnhlédn  sa  neniadidébef 
spasitele,  np!  této  oeenási  jewiin  áe  dpiná  její  d&«^ 
wéra* '.  ■  \\  ti  :    j:«/l  !!•  •       .'•»{..»..'/    í 

»Jei.tohe  ldoft?o<  pifelsé  jinodi^dále,.  tisknaí 
ji  do  hrsti  skoro 'pAl  sáióku  stMbrnjj^ebpeněSi.r^i 
vJMelekej  •!»  a  tiedébnj  |  Msmloifipáni^  n  nekupuji 
od  tebe  »iojÍDé^  nežli  ťUilednéiboii  Cfré#<a  přejí 
ti  radostný  •iledrýíMéfir.*..       > 

Mezit  tikn  f  byli!i  ětnáeátii  na  .sebn<poblédali» 
očima  i  napolo  prohozenými  slowy  se  umlouwajf* 
Qp^  coby  JněUpočiti«i  Ifladikfízahanbený  měl  we« 
likou  chuť. dá  rozbroje^:  asksipaje  subyisabal  poi 
meči;,  ikěkieri: hýli  s  nim.  owiem  jednoho.minén^ 
jiným  •ale  zdálo  mú  pžéce  neřádnó,  4i  takovném^  dali 
začínati  krwnwé*  r&znioe  •  dánHitíí'wefejbé'|K>bor^ 

ieni.  '  •  "  I  '.  i-1 

t  p|:  áetohte  ^  neokřrisanébo  'beána  lf> .  >  oť#al  se 
mladik  nejweselejáí  «-  » kterýž  práwě  některéma' 
ikblpmétn  a!i>uky  (wypíftdlai^teenevři,  co  Je  do- 
wolsný;  žert>   . 


^Cm  je^dlr  waiich  prawidei  dowolený  žert, 
to  newim,«  odpowěděl  jinoch,  neo^nf^net  k^lti^ 
dent&m  se  obrátiir ;  »ale  co  je  podle  wseobecnýcli 
zákon&  nedovolená  nestydatost— ťa  (uizííáncáma 
mohu  wám  to  čerweně  na  bilém  doswědčiti.« 

Přitom  uhodil  na  swňj  meč  a  metal  před  sebe 
takr  obáiwé'  zf aky,  jakoby  jimi  wieckn  neřest  wy* 
páliti  chtěl. 

•I  pusťte  mu  tedy  žilon,  a(  má  do  čeho  namo- 
čit}»  chce^li'  |é  flHi  tenren^o  písma !«  ozwal  se 
hlas  mezi  átudénty,  a  w  okamžení  zableskl  se  mu 
nad-blasuuL  **^f^fi*^**Ý  ^^^^  •JUxjiAnk^aafiČelv^talii^ 
jiné  w  powětří  — *  a  mladému  ilechtici  nezbýwalo 
tedy  njCrpii^o^  wiii  e^c^iú^e  .iiínM.pDíttbnoa 
a  mysliti  na  swou  obranu. 

Mžikem  wýletěl  meč  jeho  z  polwy,  a  on  sám 
wrhnul  se  hnéwiwě  ^  tp^lilu^oydrííždiwých  aroz* 
drážděných  mladíků.  I  powstal  hřmot  a  náramný 
powyk,  rostoucí  dílem  meii  bojujícími,  dílem  mezi 
m|K>žff|ivim»  kteréž  Je  blnčni^ijsfUttčpéjiébitupo* 
vakh  tJlacíli^Kafífii  «ahte  j«í^,  ^řiédijedniJ 
»Ilusnan6r-r.Hnsl«  kfi«nlÍ4Írnzí«.;W4lMn<«n<akii 
oawul  rblasii  kterýž  otlý  tnn-.WMno4pfÍnz«ňiM>ta^nni 
žtudisni^ . ulrrtinul  aeftlnwěkb  z  něhož  #ýcbéneto 


(PohrmiowtM*)   . 

./  .kaineilářnleknmir.beCohot,wstalia4eletieiKéft4 
..]>rn>nMiži  nrkroiiílf  do  sedničky...  • 
Jeden  z  nich^  enohý  a  Sáhlfr  titáře  sprostě 
a:trtidowilé»..ebfaubené.linstýmí  4«mými  iNMmy#> 
sem\  tam-již:>ftedii«8^prbkiretajícimi,.  drželi w ^non- 
tbstoo  ok>iř6m.kofvnnott'b&U  na^hbwé  měl-zniá^} 
iknný.klobeeik^  náa/lěiedfouhý^  Uáten^  postři  kanýr 
annahorti. lesně:  upihitý  /zelmiý  kabát,  tz  čéhně^^ 
sametowého  ožoustaného  límce  wyirétáwal  dIoubý> 
derwený,  jakó.n  supa  hilatéáarpstlý.  krk* /J  Muž 
ten  ímettowal.sn)  Halicome..  i  •     '.     .  (  > 

Dmhýj:t«áře  Ýonm^tak  sprastéyale  mnoheiii 
meniíi '  zrzawý,.  llnstý  á  izn^lralitý  •  byl  s  jakousi  pnK- 
diwnen  nákléMlnoátí' tíbleieá^  Lemy  i^  koKle.tro^. 
dui  pochybné,  iislbty  byly^nepialy  bnHaatasBýná' 
knoflí&kam^  a.po/Westé^myplnnroné  školské  Mik^» 
jížto  pod  saiÉietbwým.žliilAnioiedi^vým  skrchnikem^' 
midčti  .byloti  .pliiilr  sei  dloubýi  zktý  řétéz . . .  >  Muk 
leii  jmelíéfwnl.s^  Bourdim  -.  Vi:  ,  .  /     • 

'<•  ;    i»01  ják.tozdeUdonja/smrtí zapáchá I«  pra^ 
wil  Malicorne  a  zastawil  se  na  prahu. 

•Ma.mou-dnšii  pttaiem#tO'zde'neíroní!  Roz* 
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koiné  wýéělky  1«  odp<m«dél  Itoordia  •  'Wif rtzm 
ošklíwosti  i  opówrxenf,  pmtoupiw  k  řeipeslniku^ 
luerýi  DHQ  diwai  a  roxborlené  hledéL 

Skne  pootewfevé  'évréfe  wystrkowal'nHcilo 
swíij  ošemetný,'  wyj&Wědawý 'a  Šibalsky  pblíééjl  ,Í8yl.j 
to  ŘnwoAoika»  kLuL  m  ztoÁ^akéko  apalka^ jjsoiao- 
newédéimkT  sa- cixini .  iMktí  ati  ofikradL  a  pil4^ 
slidil/^pehoWál  'á^wysUc^at...  .,. ' ,  '    /  i ..     . .,  ' 

•Gu.  ae  iÁbá,7,f .  tAaalae  ahiiru  k«ni«ntf»>Mra* 
wosti  obouf  liHtžfrimiitlixeli;  "■'\  ' 

»JcrbnjmJMořel.?«  f  ul  ^(e  Bourdin^ ,! 

Kjaem  já«»%« //..-..• 

•Jsem  ja.«,.«      _       .      ^  .,.  .:..//..- 

■     »!Qprawdu^<(' <-  t.-.'  •.-  «:' 

•  vAiio;  ano;  prswiiti  jeitř  jednou  ;.;TrpCli#t>st' 
n[ií  docháii  •  •  •  čp  še  líbi!?  •  *  •  oilu^t^  nelio/se  jo^plei. 
odebartt.*  ••  i  •  <  ..  •• 

» JákA  to  xdwořilott  ?  ;  •  •  ptkni  dřkuji  t . .  •  Có 
myslia  Málicbrne?«  prawitdruhjf.k  )iwéihM/lpu4ni*,. 
howiae  obráuw;  »zde  nebudou  takow^  iné^  jako 
tt  yikoBiU  ao  Saint  Beniy  1« 

»Ba  ne«*.  kde  by  ae  dalo  akibelL  úm  ^^^i 
dwéře  před  hubou  zawrou,  jako  to  b^o  w  ulici 
GhaiHot.   Kanárek  den  před  ihn  wýletfif;ld^itó' 
se  takówé  čerWC ani  z' hnízda  nehne.*  ?. 

nlUd.vétím;  to.étiiájen  na  zawřeai,  •bfawt 
tam  Vykrmilo;*  ""  ..  ^  •' -i  ^.;-.  • 

» Jeho  wSřitel innal  býti  dobrá  dulé;,.<;e)^  ^.^J^c! 
nestojí  ani  za. n^ýlohy.,  .JMU  l«  budíi  jeh^ataroatik 

•SljéUi^  prawil  Hanthmémwi,  iikdyb^teb^I 
střizUwi^  o  óémx  pochybují,  mohlo  bj  jině  ^  ]^zÍp4Mi 
popudit  TeďaJamů}přáb>ylekw.tn»cbwilÍ4>puaCk»ÍAi 

»ille,  ble  I  kil  podíwv,  ten^bortMéč!'*  Wblal 
Bourdin,  nai^ážeje  ďstépně  na  zkřiwený  V&at^  jmit^ 
meniř««  »On<aQ,Apowiži  mýwkú  přibytkéntaw 
ko^iroéfo  dirn,  která  birae  ani  pro  Wébo  páia  nébb*' 
dila...*.^    ..  ,  ......... 

,»Pix>  iinrébp.BohaI«  wobia  Ua«té.  Madlena' 
celá  úlekaná;  fte  áž  posuď  ani  slowa  promluwiti  lie* 
mobily'-;:  vwolej,  o  ppmoc.  v^^ad  jaou  to  .zločince 
.«»  dní  na  awé  diamanty:  po80r«i«« 

Biorelj  wida  skutečně  tyto  dwa  neznáthf  tak 
poďezřelébo  pobleduké  stoln  zMnáhli  se  příliližo* 
wati,  kde  klenoty  jěhq  ťezeíyi,  a  obáwaje  ae  jakéhosi, 
zlého  úmyslu^  přiskočil  ke  stolu,  a  zakrýwaťobi*. 
ma  rukama  drahé  kameny.  V 

kříwónožka, jsa  poiřád  ňa  sluchácV  a  na  ipehu» 
pofihylii  skma  Madleninai  a  zaihlidf  bnull řemeslni*' 
kowo.  i»Hle,  hle,  u  wiech  wSudyl"  zwolal;  »řikali» 
te  leia  £slelné ;  kdyby  to  byly  falešné  kameny,  ne* 
bál  by  act  ze  mu  je  nřkdo  ukřáditfe  .-i .  Bnd^ili  si  to' 


painatówvl:  ta  pani  Mathieu-ofwikJ  cošetti  tak  čaéto 
pfícházi,  je  tedy  překupnice  oprawdpwych./. .  Aha  I 
ona  má  cady  we  bw4  taice  skutedné  diamailty  • .  •  - 
Toié  wýbomi  nowina;  powfm  tó  Sowě,«  prawil  Kfi- 
wonožkaj^.a  dal  f  e  do  zpéwu.    . 


.       pOPWt  S  AVtt. 

\, '       .""'•.'"'        IL.   .    .'.  .'/',•'■ 

.  Wánocé  jsme  fttráwili  w  BůÚffné.  Bydleli,  jsme  w 
kliitdre,  ktkl  mooistwi  chadých  poutnikA  te  wi^ch  zemi  se 
shromáždilo.  W  ooci  od  24 — S5.  byli  jsme  pr^toipi^.  ob* 
faidAm  narotepí  Krístowa.  Dnihy  den  jme  je|^.  pro  »lé„ 
píowStíři  ide  pobyti  masili.  Doe  iQ.  pro«ÍBca  plflel  .k  nisn 
lejk  Abudaiikf  náčclnik  naieho  arabdíébo  kmeo/s,  f  ii|im|i 
jsme  jil  w  Jerusalemi  smloiiwa  b^li  a^iniU,  že  nát  aa.  i$0 
piastrA  (asi^  18  sil  stř.)  ga  každého  wel^louda  ai  600  pia^  bak*. 
iUé  čili  propiiného  pro  něj,  we  sďrawi  a  na  duii  i  na  teie 
tacbowané  w  testi  dnecb  do  PeU-y  pfiwede,  kdei  nás  jinému 
iejkowi  k  dalžimiL.  pr^f^Q^u  ai  4^  fKaira./>dewftdati  měl. 
Bylo  nia  6  ilechticA,  divá  ewropějftií  slniehnici  a  t  Ara- 
bowé.-;i  c|p IVuií^.Vf^  éAm^^  9*«Í» :  iPr(>  Mže  aáW^siIdla  ^ 
S  au^y.  totiž  l^.pro  nás  a  jeden  pco . alna^bMawQ -r  pak 
pro  kuchyňské  nářadí,  aasoby  nasoleného  masa,  mouky, 
tejie,  chleba  atd.,  wody,  tohoto  přeskwostoého  twlá«té  na 
pfuiiti  peforbn^teliil  potřebného  artikule  —  (nikdy  po  celý 
iilrot  úébfl  jsem 'tak  Žitniw,  jako  práwě  na  pouiti)  méli 
jsme  14  velbloudA,  ku  l^aždému  jedpoho  bedpna,  pytklej)ia«^ 
aféirem' b'ylk'ťó'stli(ná  karáwana.'^Íisďa' na  welbloudech  se 
mt  qijakl  nelišila.,  ^awykl  jsem  oi^iem  tponeúáhla  onomu 
wélnlki  hepřijcmnému ,  pohybowajii,  ale  co  mo^oá  nejwioe 
jsem  wždý  (jěiky  putowal^  8  rudňici  pf es  rameno.  Prwni 
difa  4»y  s  Bet|enia  se  ubirHe,  a  pak  if  ski^ni^h  roklích  u 
Petry  sastřeíil  jsem, několik  korotwi  a  dwa  a^ié^»  j^dnor 
ho  dne  dokonce  tři.  Zwéř  tdej^í  swiáitě  swou  srdečnosti 
a[  outlosti  se  wysnamenáwá,  neboť  korotwe  jsou  wice  kře- 
pelkám podobny  a  aa jid  cele  jako,  králiqi.  Zdá  n^i  fe,  Že 
sporoia  potrawj' a  úplný  nedostatek  wody  — .  wyjmji  Petru,, 
kde  swiži  éistý  potAČek  teíe  —  jsou  hUwni  pHéinj  jejich 
uH^  onstrojnosti.  Jinak  nemají  se  čeho  obáwati,  leda  né* 
kolika  oněch  cestowatelA,  jeni  poulti  w  tomto  směru,  pu- 
tuji;  —  neboť  skoro  wXickni  jdou  s  Jerusalema  přes  Gaau 
a"  El  ArisK  přímo  do  Kaira,  anebo  přes  Uebř^n,  Akkabu  a 
horu'  Sinai  do  Suesu  a  Kaira.— Beduíne  lúkdy  jich  nestřílí, 
ano  bloudowé  ani  jisti  je  nechtějil  — ^— — Dloubá,  němá  a 
sasmuiUa  Várawana  putowali  jsme  oď  slunce  wý<:hodu  aŽ 
db  aápadu  bet  odpočinku  a  wlak  i  bes  přenábleni^  tichým 
powážným  pochodem.  §ejk  w  čďe,  pak  sawa^aďla  a  k  po- 
sledu  inj  se  swým  pr&wodem  a  sluiebni«twem.  Sedlo  wel- 
blottdskéjest  dřewl(né,  poUtářem  a  kobercem  wjplněné  ná- 
řadíý  aby  twrdost  jeho  co  možná  nejméně  se  cítila.  Beduin 
necbi  welblouda  nejprwé  klekpouti  a,  pak  dočetla  fe  sklo* 
nkí  ěflt  položiti,  abr  ae  wstoupití  nafi  molího.,  Jak  míle 
wáák  nohu  přes  něj  přehodii,  hned  do  ,wý|lij;  irjskoěi 
a  ne  jednou  jsem  sé  diwaí  sméiným  kotm^elcp^ti  a. sám  ně- 
kolik jirh  wykonal,  nežli  jsem  se  wýhodě  té  na^tíl.  Nebo 
dokiŘI  iř  Su  obnfooísc  ďowA  neotwoji,'  néke  mu  pbwně  w 
sedlé  sé  ttdHetí.  Heilt  tenáďá,  jif  s  welblouda  dolAsteti' 
a<pllě{u>«. matka  lemi  polihi.  Ahý  ie  welbloud  ddcela  na 
a«tií  uttHil, :  saklepé  se  mil  ná«třed  krku  ajakobys  áobě  od- 
kašlati «htěl  »kfarf«'nafi  takřiknel.  Jinak  jsdu  wdblbudo- 
tifé'nelMítkáf4  smrdtttá,^ni8  svAj  ožuWawAhowada,*  awéhlawé 
a  řwawé  mrdiy.  Kdykoliw  je  dlowěk  k  uniženi  |pHwádi,  na 
jiě  (Wstoupá,  nakládá,  •*-  slowem  při  jakékoli w  jim  nelibé 
t»Htm42ti»*dáJi  Sé  wžd7.do'řwáni  aneb  lépe  do  chrochoenL 
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npci  se  probudí w,  .neweilěl,   jsem-Ii    w  české  obofce  čili  na] 
pbtistf.  '  Ale  sifny  najíeho    stanu,   jimiž    raesfc    á    třpýtíwé' 
hmé%MtíĚf'pTá%miuíy,l^nf  Oiumitúé  praWdiW(ístá  iHii*  [A^> 
sw£ddil)r,  Po<;hod  nki^  hyl.  ^t^k  g4méire|iý, .  B^k^á^í.  »  sUáí' 
dáníy  staweni  aoourání  slanfi  tak  mevhanické  a  jedQotwároé, 
ie  jsme  jako  stroj  ai  k  PfetVe  putoiwáli.  Těchto'  ^'ďnVjsme' 
méii  powidy  pHsDÍwé  počasi,  afó  óua  wěčoá  jedDOtwarnoat 
nic  nei  křemen   a  písek,  písek    a   granit    konečně    nás  tak 
unawíla,  ie  jsme    se .  uté»«Déjáí  ^raji^jh^i^dwa   již    dočkati 
mohli.  Z  každého  dosti  nizounkélío  pahorku  wždy  jsme  n^co 
nowého,  snesitelné] jího  spatiiti*  doufali,  wždy  se  ale  klama- 
jice,  až  jsme  konečné  po  6  dpe<4  3lABro"9*<:^i4M9foWo 
10  hodin  weČer,  tedy  iv  SilwestrowČ  noci,  do  obro^Mkého 
skalnatého    ondolí    Petrského' vedli.     Postawilí  j[smé  stany 
swé   tt    sWrclro  podotknutého'  sWitího  potucha,  rokdé)aíi  w' 
jésk3rni  náramný  oheil,  iráHU,  jedli  a  pílí  -7  á  ukž  hodujíce 
a  Žertujíce  lí^kloú^ti  jsme  do  nQwébo  rokti^'-r  káždy  kouKcr 
přobár  s  pnnčeiki'   W  rncé  —  novému  róVu  tříkrále,  a  w^m 
mil^m  tnáúkýiň  dSwéťkráte   hlučné    >izdráw  bud!«(  do  nocí 
pVowoláwajice  a  na  zdar  a  blaho '  připíjejíce  na  r^Lňách  staré ' 
Petry,  nepřemožitelného  hlawniho  sídla  idumeu'!  (tíokon^enL)^ 


DOKACI  KRONIKA. 
Z  Cbrndímii  <]HwaAo  »  h«iiná«)'K  ósia-' 

ni  mroseafia  J.*  M.  kt^lowské  'pr6wotowah>    Se  Au  ^eške' 


sné  ^eataweném  .allegorickpm  skupeni  s  českjm.  {>v&*vitnvm 
iřá|)íjé'm  'á'  prednesebém  prostow?  následówalá  úvertura  z 
Rossinifao :  » VTHédi ' Téil,<i»-  naM ^  4é#M  k^jrl-  'Kli^e^Qw* 
»f>Íy^9f^ot^Ý  kj|oboi»lk«  Šk^a  if  JtpáMtUum  .pp^^KhoUii- 
kii.,j|  nichi  maou  Ku  př.  Koliá^,  patrnou  abčhiost  na  pr-^ 
knačh  'flíwacleťuíefa  projewtlí,'-  jiného,  V  wečeru  tomuto  pri- ' 
m»éuěi^Hu>'kmnk  ucíirywoHli;  héfedá^Éii''8«^  éá  Md  ÚejfbaJ-' 
pi^^d^.dit)(o,  If^^  ^m^1Uifpm^ » k  fUiFii9impi  |H>rr 


hlasem  swučujfm  i  lahodným,. a >^^»rAOA  nkfilvk  py^^sujÍTy 
cim.—  Mlnwé  o  diwadle  |i  tpéw^ii  mušífn  příležitostné  i  něco 
o  kostelní  hudbě  cfaríidimj^é  připomenouti.  Na  weliký 
pátek  slyíeli  jsme  ir  hlawnim  chrámu 'Ráně;  ná-sl0#«  wiaté 
dílo  Haydnowo  :  wSedm  slow  Kiistowýak«j  prpwOaujeť  se 
toto  oratorium  jiŽ  po  mnoho  let,  w^enim  ředitele  choru 
p.  Wáclawa  Rikla,  w  okolí  tomto  pró  *  žbáifost  a  wlastni 
práce  hudební  w&bec  wáženého  stařečka,' jeAi  {i  fyohaton 
t^if^;kost,einích  .hudfbiiicb^  (fo^pMÍci  .o4  !H4y4P«t  Bee- 
thovena, Wátáska^  Tomá»ka  a.  jÍQých  chowá.  Přfti  jest, 
ab^l  j^n  čaáějl  s  úidl  néč<i  *8«;  prowosowaló;  a  šice  áwlásť 
díla  korífea  našeho,  w  kraji  tomto  sroseného  •Towáika:' 
sfirvožitn^  ;i^  .^ciebi^  ídHifc^m  cbr^diftitký-iafllilii^!  ittho,  aby 
— j-.k«i    Jíl.  _i Jí    J.S.:  — AAí^u  -I ,jj    cifkewních 

'.  .ich..' 


podoDoá    díla  alespofi  bří  ,wváSích  slawnostech    cifkewRÍch 
w»tóm  *íýé»Ana  tyiiř.^    •'•■*'    ' 


.A,\ 


•..•.j..r 


Plt^odtii  lirlatétévslié  powidhy^  |^oWé«ti.  a.1i4T^ 

éliOf^y*  Sepsaí  P.  Josef  Ehrenbe^er. .  Swazek  prwni/ 

'    (Z  okrAlku  nanstwi  SolnTckého.)     "W  Praie  1*844.  Ťifik 

a  sklad  Jar.  Posykila.  Str.  77  w  12.  Sc^  sa  tSkr-stK 

Tfehín^  sw?tí  národu,  kteryl>y  neinét  swych  biíiet^» 
swých  powlPŠtí,^  arwých  báchorek,  syrých  ,  písni!  To  jp  ta 
prwotni  poesie,  která  s  člowékem  sainym  se  narodila.  <í^im 


člowék  plody   lemé  pro  swou  polřébů  dobywati  musely  u'w, 
klidn^j^i  jeho  mysl,  tím  jasnější   jeho  kVew,  tím  wice  roá- 


ne  Msloricfcéhb  '  xákladu  — '  celou  "wíru,  celý  mythus,  wsé' 
radosti  a  boíle&ti  toho  ňejwétsího  srdce -^  narodówefio  — 
jako  křišťály  séwerDÍho  moře  ten  nejjasnější  pramen  náro-' 
ďniho  ducha  f  srdce  é  sobe  kryji :  sáwdéči  se  nám  každý 
sbiťálel  pozflstiitků  «a  námi  fežicího  času.  —  P.  EÍirenberger,^ 
jchol  jthén^  w  naíTi  literatuře  sotwa  aawxnélo,  podáWánám 
prwof  tísiy''swé' mS^éne  ibírky.    . 

Pi-wní  pb^a^  ,  r^řwiviU  ^&ám  r^nanticM  .f  o)wi(iki(  ^ 
času  Jjríh^  Poděbradského :  »MikuUs  ^i^Okowský^fi  Slohem 
žiwým.  ^f^  ^bwy  bohatým,  wypfnwuje  ufív^  p.  .^pisowaul 
udalosi  ,%  onoho  ,duležit#if  Časy^  iia  niž  .wioa  a  pji^BQl^kého* 
nežli  ^  ii^t^i^ickéko  ttaniowiáte  hleděti  AH^^hnet  <;hťQB»etU. 
zásluhu  spi^Qwateloivu.  dobře  p««QÍ(.  Cq  báimickái.p^áMmá 


»A^^i>^  »P'  JipViwraW.  «uiíii.«frýnd  ikuy^eslitefi  wli- 
dnouti,  chtěje  nám  podati,  cauma^é^  obrasy«  .  WěncesUw  a, 
Milina,  ty  nejpěknější '  obrazy  w  powídcej  smířili  nás  s  cha- 
Twkimfém  ]Uea[«w«k^b,''tto«lNf  hkfAijút  'pérem  wy ohraze- 
ného, jehož  zlomyslné  záměry  ujná  ruk»  |ihdkimttu  -Mfmr' 
žíme-li,  že  p.  spis»  poqejprw.  s.wětii^pra^í  ,před,,ni|nii  wy- 
sťótl(»ff,  tkéinOžeme  anatomickým  'no^cm  rozebírati  wsecbny 
nlUl^aTWMbyJ  jiíi^ébyvádMrf  nM*-  'PFytýkkti  iúékáii  YT  eefkw 
^rW^7TÍW%!«9  je^í*  Pft^tíM^  Ikil^fngřm  pimimi^lpletena 
a  pewno^  rukou  k.utédenému.  kqnci  nrowedena.  T  Pru^ý, 
mřái  'úŠtá  podWi  národní  powést:  wíl^jeweai  poď  Cernvm 
leíůeoi.»iPiiiwik'tA  >dfSlí'^»  WliiBúiie>ire  d^é*;  ^ót^  4<poWěst^ 
^.l^^^.^^v^.^-^iP^l^^^^^ý^-^^W'  «ij|ohe4.^sk<»t  neáfa- 
stoé.  dceři,  a  w  powěst  o  dobrotiwé', slečně  Trebonii  Pern-, 
stfiákk  'Óbft  jsou  jadráě  Wypřawowané.  ~  Třéu'  powěst : 
JiikHiá  iia<l.'žalfzdda'hutt,ii  adá  M  i^á!tarf>l^ýll  bejdAiMiMlžI 
^,pfiwíp»]^řii»-.  .Lit«Íf«í^.w|ak,  M  >|)l  .fpMlwM4  Mu^ 
mnoho  traniigressiv&  do  swých  utěšených  sad&  našil,  kteréž 
činí  sloh  trochu  nuceným  a  twrd^m.  Neuptráme,  že  V  obo- 
rii:rvvld«dlém'priyéiié»mf  nrti|l.*sweb'^WUiHií  'fafisii;  ale 
-wýmlfwvpst  wypfawpwiič^  fliái  i^^d^,  ,wf|^á  4oimy.  — jft  Jflo^ 
síťdku  potěAil  násspisowatel  weráowaiiou  báchorkou  :  yBlbý 
Wátíěk,'tc!týthifý  Ibář.íi'  •Zokřtíjíu  t>osoiizena;  w  liěmžto 
se  pohybuje,  je  nám  taidUNiáf  ptlžcn^  «  nit  BÉtabbo  kttBioni 
proknítÝ,   .,,...,  ,    .     ,,   ..  .•  ,       •,     :      ,  ;         ,•; 

>'Vy',  celki:^  tedy  mánie  .<^rp»(.l^dfy^  w  pěkné,  ^Ifkhy 
p^  spisovatele,  a  tč.4iiiie  se  upřímně,  že  nall  literátu^  no- 
Wý  praclowiífk  Wýrůštá,'  'i''dt»utamef  hewně,'  že  wlem  meti»im 
l^klssMAiv,/ i«kéi  ]i9r«.skiaid  pilsiiá  kfitAa  i^iýkaci> mokla, 
časem  swým,  swiáitě  pilnost^  a.  oj^e^řciitosli .  npladéj^o  spi- 
sowatele  wyhnouti  se.  dá.  ,  Na  rozloučenou  podáwf  me  p. 
8ftiso#átdfr'SťdbČňě  mku;  a  y^řejemé  si,  aby  nás  co^^^možná 
ry)QU«'.niiafcoitt.ai>Wttn'pi)aci,.p«&Sžtl.   .  •  :       'Yltlastíih^ír;' 


.-].■      .  J  t   ;  ,, 


Wydáwáoim.  a  redákď  J^i  Rqapíďb  M  Prauft* 
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nJUomí;  z^bawnú^ 


'  I     -» 
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14.  mí^f)  ^ 


4ftkr.Bl>.  Vek.  p«ft«*- 


if    I  ii;    i'  I 


'  Ach  lim  w  liraji  ckim,  w  lálkó  cblÁdoil 
SUesU  r&ie  nait  dědiaj;  '     ' 

>  Oidvb*  .t«:BliJii--kníiii3r#]  .;   ..   '-  -•.  : 


/{   . 


I.  1    n.    •), 


Knité  iicbwi|tiU  pftcfo  cí^   /     ,.^ 
Draboa  dcera  nntkjr  Cechíc! 
Pladte  pro  ni,  doeiy -Afáldé!       '•' 
§[w4mm  H^nfkm  wth.  lUttf  hUM  I ! 


Kr4f|i  9i4#ká  w  rfjBvie  femlianA^         ,. 
Jii  Bůh  fealal  w  luhj  SlowanA,' 
By  oám  <Mbil«í'iohÁt  sp^uillbslil     ' 

.    '  -  •    i.   ./    .-.!.      •'  ...:       •..»:♦ 

Jenom  pio  wlasi  nkli  mila  áíU; 
Citiiviir  aloail  k«itinktÍ9  ..     '^  - 
Ditkám  wyrwal.a  loktá  malinky  .     , 
Mající  jim  swatým'  átraicem  hyú ! ,'   . 

Nyni  bytuje  tat  w  prwni  wlastí. 
Tata,  kd^  wédnáiWjMM  P^««„     . 
Kde  BAh  w  %tíi  w«<né  tr&nvje  ^ 
Tam  jii  neučiti  lal  ni  strasti! 

Mjr  wlák  hbfem  k  rowa  wédáleiiéttii^ 
W  iiéjU»  iskimU  sclirááka  4i«lc.  ,Twé 
YfMé .  pos^me  sliy .  swé, 
ukanula  dta  'upHmnén^uť 


Ai  s  tíich  slu  skwetott  netabndk]r, 


'tuáSvL  swSdtíť  ktajAtn  Widáléoýái; 
Že  je  swalá  dcerám. Sláwin^' 
Up^mbika  m  wje.krUn^  skutky  1 


.04fm$Um9^. 


€  li  a  .a :•  ]»:a« 


»Nepfijdlet;e«Jt Jv  l»  diwfli  odiikU  uw^ilám  np 

. . .      Děli  sdéiené  doll^  mýjevr^m  ^tly^ae  do  plá«f» 
•  blbá  BUleM  wEl^iála  ae..a^»ů*ldU  MŮiim 

•  jillMilild  rpíMo  welilí.iu  ttráiy  to  jsme 
«iy-.  •»  'rMttfPite».  ftbdrifoý  pue  I*  .ř«U.  BoirdiB. 
»Jelike&  mámei  ptáwo  dAtí  wát  AtrAUodwesti* 
^dyb^^sld  .«#  ohlél  spottMlL^  dololU  lUlicorne ; 
niAyjMia  i(m(iádaéhoioad€e*se]bau'niipfÍYredlit 
jeadi  Mám  ale  aajelý>i|>íiiomaMUsál.ei4«.i9AMn^ 
wám  ho  ca  l^pla  x  peřin  wytábaoot. «»,  QQiirdiMt 

•Já  do  weMAfc?""  mkřUMHd  Mv^  l^lwHim 
^emrá^ep..    ,  ..   ..^^  ;.- ,  .,^  ._..  ^  .^^    ^.^'^^ 
iAdo,  do  Clichy  •  •  •« 
•Do  ČlícKy  t^  opakowal  fém^slAÍk  •  wywalil 

.oči.  '  .  '*       ','"'." 

•Nemá-li  ten  ďowSk  zatwrdlý  moze)L?«  pra* 
wH  Malicoroe. 

'      '    aAaó^  do  wSzéni  pro  ^uby.V*  jěsdi  to  lépe 
Mi?«  opakowal  Bourdin. 

aWý...  wy  játe  tedy...;  Jákl.v.  itour... 
nebi;  )»rd  Pána  BdfaaF>  ^  .t  .  .  .  .:  : 

Bledý  jákójiiii'^  l:fe<l  feiberiaik^na  atolieí 
•aw  alovra.Bettoha  pranduwiiL    .     .,..;./ 

iiMy  jame  wyilAiii  od  iobchodnibo  aoadQ#  aby 
dbme  niéa  lapK^. bade-li moimk ,••  Rozuměl  jste 7 ■ 

i^A|orele»«*  aménkf  o4  Ludmtlma  páQal,«. 
iPo  nás.  je .  wett  1^   wolala.  Madleaa .  prenikawj^m 
h   Uaaem.      . 

»Ta  je  ortely"  úl  Malic^rae,  wyMibouw  z  k^* 
pay  spis  na  kolkowaném.papiro. 

A  kdy^  obytejiii^m  způsobem  fvwni  částka 
Boudi^bo  spisu, nesrozumitelným  hlasem  odžalino* 


^V;i7u  ae^nul*  aboti  F.  L.  CeUkowského,  pr-    .^'  wyslowil  zřetelně  poslední,  pro  řemesloika 
fesM>ra  literatury  siowaaské  na  nniwersité  wntislawské*  bohoiell  piilíi  wý]^namná  slowa: 
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Soud  nalezl  za  préwo^  iefi^n  i/erfl^  ^Mord 
jest  powmin,  pana  Jakubu  F^rrémďowi,  noiaru 
pař/ifMMUit,  sumimu  1 300  franki  s  oaroky  ode  dne 
oimUUenLuiintného,  a  nad  to  ůmíraty  vm^lé  p^ 
wedenim  práwj^  i  zaiknuiím  osoby  nué  zaplaiiiL 


obipH#l;  jl|^ro|i^j|íl|ab7  wám  ubohého  tatíčka 
neoidwadú  který  #ás  ki#í.«.«        .  -*  .    %^^  r\'y 

Détí,  nkmzéat  matčíaě  přikaEo^  ani  z  l^i^^ 
Itehmilir,  ii^briAira«lií.em  neustále  plakAiy  -^ 

Blázniwá  žena*  zdéáena  neobyčejným  hlukem 


Ďánúw  Paříih  13.  záři  1838. .     ,   .       ,,     ^,  a  pohledem  na  biřice,  jelto  neznala^  počata  leiňaií 
^K  t<A  Ludmila?    Ludmila ?«'  t/olbí  ifcA^r^  AUčeťi' ii' i[e4di  ae  krčila.  "    •  ■ 
jakoiiiený,  této  liunie   si  ani  hrubě  newšímaje^     ,         Morel  stál  tu«  jako  by  se  ho  .'ty  wčcianí  ne- 
okde  je  ta?  Ona  musela  tedynotarůw  dům  opu«     týkaly;  tato  rána  byla  tak  ukrutné,  nemidélá,  ná* 
štít,  poněwjid^mč  zadKta64ďdáMi?A.  ]řft>?  ll^Uhr^  sl^^  m.fBRI1loh7thr^l(lW  tak  stra^^^^^ 
1-  -  ...j^n^^o-'  *^   -       -       —  -  ^  '     ^,^.^lJ\LJlř^.  L..Li_.yí         Uslablý  tisícerým 


co  se  stalo  s  Ludmilou  ?* 

•  Nech  ho  být,"  odpowédél  surowé  Malicor* 
ne,  »což  nikiddl  iŘš  bli>ollt  llůruK  prawil  k 
Morelowi  blíie  přiki^pčiWi  .»i^iiA^u — w  lewo,  stupaj, 
af  z  toho  psince  wywázneroe;  nepřijdu-li  brzo  na 
«^mwé'  p^Wétřli  ubaíiiv  M  ladbshi^ .    :   ^ 

»Morele,  nechoď.  Bra&iMfH  Volata  M*dÍ«M» 
4m»ttii^*  ^Zábl  je,  ly  bofo«dLyj  O^iya ihábélec  • .  • 
Ty  se  ■^báA'édwéat«'a«áa*-tn>opQ9tii  («;•••»•  i  » 
.  < ii^Děle}le,  jákú  »irfste« ^éampi  4brfln,> fMMít*  pra* 
•#il  fioAhliii  totihaiHM  #Atefje4tli.aé'mM'irái.miii 
<]en  ptstém  dotkne;  •)%  po  n<(nitweta^«  <  >  ^  < 

-  Moi^Uimysle  jtditfi^«B|^  Jwisia  iAidmíhii^né- 
élyd«l  Étti  thmk,  'M'S%»'okcMi'«fclidi«AuiMlei  ^4ia- 
3edtié«'afdt«^aMml«'M%w4r]>MÍO'»w^aíi^  tí^pké 

»  Ludmila  opustila  notárů w  dům « « v  jé  pfůjdn 
š  #ie^ýiii  nrt(céMi«^o-wéz^nf>i\\«    • 

Opět  ale  kolem  se  ohlížeje,  počal*  náttkáti : 
*A,  iena  má..^  a  loatká  jíeji.j...  a  mqje  osta- 
tni  děti...  kdo  je  bude  žiwit?  Nikdo  mí  klenoty 
n^bu,de  chtít  swěřít,  abych  w^Iáří  pracowatt  mohl 
/.  •  •  každý  bude'  mysliC  že  jsem  byl  pro  nešleche* 
tnost  .zawřen .  •  •  len  notár  chce  ťeiďy,  abychom 
Wšickai,  já  !  celá 'rodina  ihoj^e^  j^ahYnuu?« 

..  .  1  saffoA^ljpirT^i  fio^riibíl .  kdy./buds^  ,ipnec7« 
prawil  Bourdin,  »teď  tohojMpi.prfji^rěi  %i.|pq;}ci;k 
:^..«  obleČtfi»S(««  títsp  J4i^i|i  jí^  JiMfiie(«  ..   I 

•Ach,  dobroti^  pfcn€r«4,  'VÍritoniito  iodpii- 
'átit;'to  Ja^tfmpřM*  iúhWtlkott'  Mlíiwikií*  wóhla  Ma« 
dlistm  ž  iMe'  'i wého,  •  VHňjt  núad  neb««lete.  «A 
•twrdého  ardoa>''afaysl<e'M0rela:odwedlié^«  powažte 
<j%«i, "co^byi  se  s^nniDu'  a  » pěťl '  détmi,  jdo '•< i*ófa 
šílenou  matkou  stalo!  Podiwejte  se,  jak  tamÍMi 
-iiněn<^  akťčefla-  Hit  6iia>  bláMi!  .*. « ;     i 

•Ta  oholená' blíbflí?*  •     ' '        ^  '  '  ^   ^  •  •: 

»tííe<AeÍ,'  ona  je'opraWdu'  6hoÍéúa',«'  prawil 
Miftcóroe;   wja  myAfl[,'že  liiá^Wl/rioČní  Čépec ,..'« 

vtoťU^k^,  "padněte  <před  miióstpábyňákóle* 
na,^'  napomínala 'Madlená,    dhťic  wši  Éiocibiřie^ 


fi^ei 


mu  ani 


úwěřit  Viechtěl . 
Haatil  pasladná  iflu  swnni  a  saJtI 
na  stolicí  s  twáří  bledou,  wyjewenou,  celý  skleslý, 
ruce  maje  ochablé|  a  hlawu  j|a  prsa  swislou .  • .« 

•Tisíc  hromů  1  Duae-ii,  tomu  konec  '?*  zkří* 
knul  Malicóiiiél^^mylmt^fci^jatí^é'^!^  na  poswí- 
cení  přišli?  Hněte  sebou,  sice  wás  odwlekul* 

A^ukoju  za  rpmeno  Jej  cbopiw,  počal  jim  ne* 
wlídně  třásti.  .    , 

Tato  hrozba,  ten^pomÉďilětt  nárataMě  pode* 
sily;  tři  malí  chlapdi  'ná  )póTo'  nazí  #ylézh  ze  sla* 
mníku,  a  padli  a  pláčem  na  kolena  před  pochopy 
obchodního  soudu,  'šáejpfsfýmá  í-ýkkmft  vi  hlasem 
srdcerywým  hořekiyíp^:    .  ,,,    ; .  ,'. .  ', 

•Milost  1 '  fldiiosll  v;.''aeaábíftfle  nám  naieho 
Utíčka!« 

PohledeiafrMi  tyii^neiCaatáéb;  zímon  aéU^achem 
se-třesoucí  děti,  zdillb  éé;  jakbBy^BoUťdin,  lia  wzdor 
awé  přirozené  zátwrj^ejlpstiápřiwykjíosti  pojdobnym 
wýjewům,  trochu  byl  pohnut.  Nelítostný  druh  jelio 
snažil  se  surow|9^  wj^^ppi^tí  n9l^^,,swou;Z  objeti 
dítek,  které  se  na  nípvoaebnéc  «ěiely..     > 

•Waryl.ftkaftáta!...  K  d^sU stakdwým  ře- 
meslem, kdyby  se  (5lowěk  měl  po' každé  s  podo- 
bnou žebrotou  setkati. ••« 

Strašliwá  epiaoda  -dodala  wýjeilru  tomu  jeitě 
wětsí  hrůzy.  , '  '  ' 

Starší  Z  malých  dítek,  která  u  swé  choré  sestry 
wslamniku  leželi  zAs^ak*  wykřikia  náhle  i 

•  Maticko,  asatíčkiot  jánéwím,  eo  áe  Adele 
stalo...  Ona  je  celá  studená f  Pořád  áe^a  mne 
diwá...  ale  přestala  dýchat..'.* 

To  nebohé  aouchotiwé.  dítě  zesnulo,  w  Pánu, 
tíie,  bez  post9sku«s  okem  jupř^ným  naawon  sestru, 
již  tak  srdečně  milowalo.<^.« 
^  Nemožno  bytó  by  níáíb  pYip^ait wýkřik,  jaký 

žeti»  kamenářowa  při  tomto  oznámení  wy razila— 
neboř  wěděla  dobře,  co  se  stalo. 

Byl  to  křečuwitý  w^křik  z  nejhlubších  hlubin 
srdce  matčina. 

•    (PdlradoisffiiAO     .  . 
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\ — 9ebp4  ^#.  *..P^^^  j^^  Pl^  lonpeiiwosií  Arabu w  PeUf- 
ských.  warowali  •;-;  před  sUojr  wystoupili,  cbuce  sřiceDÍn/  ^ 
VeleyíMiiaeDijiá  te  skal  w^sané  hroby  obledaouti :  wstoupU 
^m  lio^f  t£chto  ftlo8ya&  w  cestu,  ifumo^híkeni  naším  nádi 
wid^U  dáwaje^  Mi.^^^  pjastrA,  kaidý  po  ÍOO  pi,  sapladti 
jpoMBKB,  pakliie  co  ohlecjpontí  cbceme.  f-odpowédělí  jsme 
'ifflmi.  chladné, ,  ie  isméjen  dya  páni -^ ostatní  pouze  4nob, 
.jÚli  drniina,  iotii:  lé^lu^  íajemoik,  íUni^atd.  \  nábitefi  |sme 
jRe«j2;ÓQ  pMtrA.  jim  (láti.  3(čbytrali  ArabóWé  wšak  stow&m 
j^^iífH  wírjr  oepl-idali*  I  nastalo  dlpuYijB  rosmlbawání  s'ňa- 
x^finým  krikeii^  ^  wateklýoM  posupťy^  Arab(|rvr, '  mezitím 
;^^k,,apofi]fn4)iUf  nepówiimmité  postiipawám^'tfk  ze  jsins 
^e  «kor9«.jii  Lprwnímiit  hrobti  poswolňa.  byli  dostali rwi<iy 
'  Jl^rnf  ]e,  odtiski|jío^,  až  konečné  QaneitésM  jeden  sfieduiňu 
^ad«ího  a  .naiich  FrancousA,  aa  rulu  wzaL  Btlupál'  t^n 
Vi^al  t9  ui.nráikii  swého  národu^  počal  okolo  sebe  tlouci 
$.  .d<U9«^^>;m  jieptítelem  V  ^^,  udehi.'  To  bylo .  anameni 
.w#e9beciiél^Q  pobouřeoL  Kowý  houf  opéiným  pn^ikawým 
piškotem  na  popoc  přÍFoVinVch  Araba  ae|W2ečn  stran  se 
sbíhal  asAcn^tné  na  tii%  doléhati  po^l.  Koawsteli^ený  Fraii- 
cous  chtěl  na  něstiáleti,  já  mn  wiak  wyrasit  ručnici*  a  ruky, 
neboť  nás  6,  ačkoliw  dobře  ostrojených,  nemohlo  nijaki 
postpnpiti  sápas  s  iaYoiílpMBÍlÍlu9t)tti  Selem, '  a  nejmirnéjii 
i^es|iÚ«t  uk(>.wéhoV>  ;|i^pfedlql^90|^«  ,po£infi^  \tjlo  jbj  úplné 
fWy4r»ncowán\  if#ai|ph  ,s.4čVi|  býinrjfX^  #'»M^'^'  VPfl^i^^  ^f 
penise  d^a|ia^du.,  QhÚk(^Mrewi|i  Anglie^^  t9  hned  nahli^ 
^M  na.  mn>|  wj^laiíoB^:  uJen  .^srne  ^  pi^wn^y  mii2..»mužií«c 
J  a%u:Mtittlif  J9ni(s  na  iJsillni  .>alwan  pod  pr.wfjm  hrobem, 
tlumočník  nái  A^tqpíp.juswy^lpwaoH  .úzkosti.^prost^ed  ná^ 
•e,.tř«fa  i^etrpn^  9%  k  pl^^^n.  jíjti.  .  Proúi^oi^L  Qf^i.  dolem 
^kÁlut  obklidili,  ipQ<iato  .s^  i^owa^  hrosiw^ni  trprářenim  ye^ 
přáite^t  wyjfdnáfPii^j'  ^ope<taé.  po  dlo.nl^ém  .^id.epí  t^oesfi 
ji^mAfffis^  iijkeini,.,ktfrýJ^,  h9bni«i.  v^  M  n^jW^iiSí  moci 
jmkI  fwýni  lidfN|i/|iemilt..|e.  sfpl^tiwje  240  piastrA  w»eckp 
budsoK  m9CÍ.om<dn9u/uu  .pi|li.^m.i  4^a  w&dc^.  Že  ate 
jii  poadě  býip«  nemp^i .  jsinis,  neili  £ái|t .  f  řicrnii^  .ohesi-itL 
JÍ^íK99  h4r<.Í<««.9«>^t,>wyjM/qhtfli»  IP  •ftm^.ii^  d^ío..  "ío^ 
^ámínk<9i9.  i«>  pr]|[  ^ČcxA^fiebylo  swoleoi  od  celéh^o  kmene 
;4áiiQ,.  snoFa^  ^^  pí^fA  lád^lii  To  nás  fde'ifiiechoy  ros- 
^itilo^  yjifttpwaii  js^e  jt[^^^o.,j^nie.  dosti  í(i  pi^^li,  9  jta  ani 
;v.čqrft  mnhiv^iiýfih  2;Í0  ai?i.tc;<l  poUdowapý,c^^OP  piastrQ 
platiij.  nebvjdeme,  ^ýl^ri  bn^  na  cestii  se  wydám;e..  W rá- 
ilíwl^  au  \  irtmi^mj^  jsme  i^pHpraFJ  na  ceaiu,  é^iili|  ana 
.|fto  vi.  d^pntaei  přM^f^,  os^aamujic :  »^e  na  nic  více  ^  diwati 
je  i^finim^  pon^vadi  jsme  ale! stany  na  jejich  piidé  byli 
|>04K«(wili,.  íc  6OO1  IMMMI&  f>»  .tn  platiti  ..musíme,  jinal^^  ^ 
min  nfpjfQpii#ti«<  .Zp^i^a  (a  ^yl^.arci  trochu  nfspHjemnf. 
Qstroifiipié  ,atfe  nf^i  ,#e  ;  of(fM;a^iti,  řkoncé,  vipirA  ^«  J** 
;iuawřen9  hylp,  ie  jnís^iaf  nm^upenom  snmfpfi  Wiud«  pro^ifí 
.nechsjír  •  \9^  pl^tnA,  sqilonwa  |e  si;  does.  hapcj>ně  sruiilá. 
J^doi  nám  rači  a^  .^to^  ie»  hyfbychom  i  i^yni  skate<kié  poia- 
.dowas^Qn  «jamni«  s9^platiM«  aa  několik  hqdjn  dwojnáspbné 
pQ^dowati  nebudou,?  Zdaii  ;lo  ono  -wyhláieqé  chq^ánf  09- 
hostinpýcibi,  pgráných  Ara)>0.-7  £iU  lQnpeini<^k)é  bandy,  a  slo-^ 
wolpnfilých  ziosynft!  ^  To  m^o  žádaný  účinek.  —  Těchto 
málo  ale  řásných  slow,  jimii  Ipsowich  do  d«»e  jim  aahřměl, 
f  AMhfty  diw)r<  Po  dlbnbéufr  tolowáni  te  wyjaddalo,  že 
j«it«  ÍiS#  pitstr6  kinmNi  a  100  iejlDtwt  platili  máme,  • 
kdokohw  pak  t  BedniaA  by  nána  ptekáieti  clMěl,  tvho  ie 
nplné  práwo  mici  budeme  bud  zastřeliti,  zabiti,  utopiti  — 
w  pouiti  to  origináloi  smrt  — slowem  jakýmkolíw  zpftsobem 
jej  odstraniti.    Po  weřejné,  hlaské  <pfokIámaei  tohoto'  iusiia-  'i 


Mii^íii^fi  anfdatjKr.  ÍAe«haIi  f^s'pnk  ««  pokoji  .p9.cel>  den 
až  ,L  n«ibliiií«iu  jiuu.^I.  ^zali  jsme  jipéhi?  ^|ka»  ifaéncffi 
Gid,.jciná  oáft  měl  «  Peiry  w  11  daecb  (poij^bQwali  jame 
•le.pUýah  U.doí)  do.llaim  uwisti^  2;ii  kald^hp,  w^bn^p 
ilibili  jsme.tS^fMafUA  a  ieik/iwi«,.budem*li  «pohojeni„  #00  p. 
PH.knidáia  nowm. nakládáni .býwalo  pak  aa  příčinou  n^ 
latíláho  #oaddle«i  níkkUdAríaavrss^del,^  sásoh  «td.,.há4ek  a 
.pennk  d«ra.vla*i-3í  3ff>)»  jsím  qn^i^iproárásné^kalnatf  údoli 
•PaUnké  aa  s«|><WifWi'pAt«ii]^  «.'St»rp^«|kné  |^pM*4r  ^^ 
.roaliAkamÁ  aWorp  nn..fi«hM  ap^námizho^č^y.  !DlouhochiFÍhiá« 
4eak*a  pemil  pwts|ira|fi;  4e  pře4.námi»  .a.  nebesa  nám  jel«S 
^nott  rnaknl  .přif  ra^iU  r^  «<»i.z«iláii|l.^  pg^nOi?  je  rpator 
imili/^  dwottdenni  dáátfi  Táetibo'  dne  ptQ  Aaáe^i,  odcbodn 
-a.  ?9^tJ^  p^iáUi  .s«  phloha,  wi(|hr  nám  p^al  «piflQmíl>«h 
f>íalbnwýďi.  koloně  A  A%  .obUěej«  loetati  r~  siowem.  naatala 
.alau,  Jnkéi  .si  jtnpNdslnwiU  .moánn.  Weě)er,kdyf  jan^ 
w  tichosti  pH  ob<d«r^ir.fMD%.4«dčUr-p9M9  prfjě|^>  iWicfcir 
dowáděl  jakoby  jej  a  řetěze  pustil  a  k  milému  prekwapení 
naiemu  ležel  stan  překocen  na  semL  Jedna  to  z  nejpro- 
tiwn^iich  události.  Jenž  poutníka  na  použti  potkati  m&že! 
Neboť  ne  jen  že  jsite  ^MHrflě  lř^léMH»yh  museli  do  noci 
hyA^glné.  .^^hm|9  stan  oj^t^opstawili  a  di^pjnáaobnýmí 
TloU  it  podj|V)rami\upewnni --'í^oDe^  b^Men  tam!  'Wc^keré 
nářadí  w  stanu  jídlem'  a  pitiín^pUítbp  bhefí'd'<^t^  ))6faV- 
^^en,  -^  ^vjčlij  mokré  a,  poíirmaoé,  mf  jako'  m^ži  promokli 
j^  jako  wlcí  hládpwi  w  lílokro-studeňé  jako  p^el  tmawé 
noci,  pod'  kapajícifQ  stanem '---  obraz  liwóuci  blaý  V  Tohoto 
VeČefa  jsme  mih  ale   na  íti^stí  je^t^'  suché  postele,,  které 


.mokli,  z  peřin  se' moblo 'ždímat,  stanem  se  lilo  jakoby' ce- 
dníkem^'za  wazedía,  i|Aožno-li,  byty  prómoklpjii  néž  my -^ 
ani  pomyMéni  tedy,'  Žebychme  se  nřewleci  mohli ;  ČÍtft  zá"- 
soby  nali  n.př.  mouka,  sucíiárky  na  celo  zkažené,  ohieh 
rozačfati  nemolnoý  — i  kamenné  srdce  'bylo  br  se 'nad  náoái 
alitowati.  musilo  a  předce  jsem  s'e  músil  p¥i  w si' nehodě  a 
,pídě  častokráte .  nažlo^  oblekAm  a  hóřcesládkým  twiHm  ,h1V- 
«ícě  aasmáU.  ř^a  Štěstí '  žádný  z  nás  neonemocněl,  co'  wěiii 
^iwem  bylo,  a  <fruhy  den  ná  to  oh^álcv  n  osušilo  nás  d<f- 
'bročinňé  jižní  sluníčko,  MÍ  do  Kaira  neustále  nás  pakprp- 
wazejia 

Jedenáctého  dne  tohoto  kočujícího  žiwota  spatřili  jsme 
Čerwené  moře  a  Suez  jižně  w  malé  dálce  a  w  'brzce  jisine 
íje  octli  na  něco  žiwějsi.  kařawauní  cestě  ze  Suezu  do  Kaira. 
S^rakfowé  naáť  touáebn(Í  do  dálky  pohlíželi,  hledajíce,'  ňe 
Kairo  —nebo  tam  jsme  nejdřiwe  téprwa  ire  t  dnech  doř»- 
aiti  mobil  ~  žádné  m'ěs'to,  dAm  jed,,  skromný,  osamělý  dcí- 
mieček,  jeji  }šme  skoro  plných  S  neděl  )iespatřill.  Anglicka 
» transit  Cómpanyc  dala  totiž  ínezi  Siíezem  a  Kairéin  pro 
^mmawtfi^i^uA.  •.4«M;  «p^4lV«»Hté   a  AbgUfom   do 

íImUb»  Bomhaif  a.MkHty..«e«(HÍíi(^fXr^is>V  ^J^^?f^ 
•fliaUv  Mnttičié  hinM&nQčky.ina  p9Mi^tii-to  jest  welkolepé  a  w 
ipravdé  angli4hél.?  .Spo)a^fipat^,wy^áií  tyto  cestovratele  na 
jnkýfihaí.  dostAwníbhlh.  nabnli  9jn|i«bva  w  IQ  hodinárik  ponáti 
M  da  Siiaz«»  kdel  npět  .n#  ,4od  nrstnpuji,  W  dotčenýfh 
fskaančkáoh  scJUné  alřldi^  aangli^é žaludky piwem,  winem 
;«  jiným  obéerat«i«nim.!p#filtgi.  Xo  wáechno  j#m«  wěděU; 
,««^ditMb-liiliad|:,  l«.J0nie||ik  tpniebné  po  těchto  roztomi^c^ 
dU»mečkácb  sUdiwé  imky.,  dq  dáfty  vysílali*  Konečně. ae 
objewil  jeden  ina  obzoru  %  w.  «|Skolika  hodinách  iťastně  jsme 
íej.  dogstíhli  n  hned  i^žil^wé  krky.  n^^jí^  chti^  >>*  domek 
ae  dobýwali*  Mvadn  ale  hoHphání  -n-J  marné  radowáni  — .! 
.Dwéře  byly  a  -*•  a&aiaily  s^q»kAnty  1  P4»dlo9»h^n  ilnčeni  nám 
«wžem  ndpowěděU,  aleipříatnp  naprosto  odepřeli,  nemáipe-ii 
pilemníh«  dawolení  ^wfi^u.  dot^^é  jednoty.  BídnpiA  pr- 
kennou stěnou  od  nejskwostnějáich  nápoj&  a  krmi  odlou- 
čeným, běželo  nám  jen  o  ničemný  lístek  I  Byli  jsme  a4e 
>^apapir#ivrá'  a   poožtl   plibbázejíci    Čeládka,    a    pedantický       T 
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oMrowaii  hfVbj  tfpife  '|»AI  Bwropy  'pffe4«  dii^Nii  šUtá  • 
'fHadeiii  pojiti  nechal,  mtihj  roskas  ámný  hj\  plettoiipíl. 
Jeden  •  dwAcátéiio  dne,  eo  jsme  Betleoi  opnstilty  pHili  jemte 
loneAié  wyhlftdowéfa^  s  ir^práhlými  krky,'  nle  ^  Aplném 
kdniwí  do  Kain,  kdei  jime  brso  M  cotnwiiK  'we  mjuéúém 
hostinci  itHotel  d'Oríeat«.  Nyní  po  skonéené  dlonboobwiitié 
ponti  na  poniti,  plíwětiwá  hudoucnoat  §ů  na  nás  nsiniw& 
—  rozkofoá  totii  plawba  po  řece  Niln  k  pvwoiiany  votai 
le  i  al  k  druhému  wodopédn.  Powedeidf  (riřijemný  iiwoi 
na  lodí  unii  uPalonřeit.  Potrawj'  hojnost^  sila  cestoplených 
kněh  a  map,  wýbor  romané,  indická- dgam,  Výborný  oii- 
entáléký  ubák  —  budeC  to  prawá  rockt»Í  po  přestAlých  ně- 
bodidi  na~pon2ti,  powolně  njrni  plouti  >na  praleee  Nilu  n 
profiřed  mirumiloivných  EgypčaoA,  w  nejskwoitn^jlim  po- 
nebí swěta,  pod  oblohou  wéčné  skwMou  a  betobladnen,  a 
naději  spatfiti  powěstné  •  cbrámjr  Thebtké,  spatHtl  EdAi, 
E^ncb  atd.     Zcjtrai,  24<  ledoa  odplnjem. 


DOKACI  KROlttJUL. 

Ze  Slaného.  (Hrolb  u  Íti9Ué  AohÝ  p^hmmr 
nké.    IVelkA  kost  pod  Itorom  Slaiinkov.)    Doe 

ft6.  břesna  b.  r.  přiili  dSloici  při  okopáwání  a  sasypáwAni 
děr  a  jeskyněk  na  děkanském  poli  pod  horou  Slánskou 
nedaleko-  Čerweného  potoka  na  dobře  lachowalou  kostru  w 
ap&sob&  pismene  S,  jejii  twář  \  boře  Řípuý  k  wychodú ; 
aád*  k  městu  Slanému,  k  aipadii ;  hlawa  k  pramenu  Slané- 
mu, nynějiim  Slánským  látnim  a  dotéenému  potoku,  na 
sewer,  a  nohy  k  boře  Slánské,  na  jih  pololcňj  byly.  'W'é- 
liká  lebka  měla  wiech  32  aubfi.  Kostra  UtoleieTa 'skoro 
aáh  hluboko  w  nažloúUo-bělawé,  mastné  témi  pahrbku  aneb 
hrési,  a.  měla  sa  lilawou  jeleni  roh,  na  kterémž'  popelnice 
čili  éemý  hrnec  s  popelem  spoěiwaL  Dělnici  rosníiétalí  tbytky 
tyto  domniwajice  se,  ie  to  nějaký  w  nedáwno  minnlýclk 
wAlkách  padlý  Rus  jest,  al  na  dwa  badowité,  broocbw^, 
seleným  resem  potažené  kroniky.  Mohyla  tato  nále^  beipo- 
chyby  w  iedý  wěk  pohanských  CecbA,  okolo  Ripn  bydlicidi. 
-r-  W  lednu  t.  r.  nalesla  se  nad  tim  děkanským  polem  wýle 
k  hoře  kost  6  palcft  prftřitem  žíroká  a  1  loket  dlonhA,  6 
až  8  liber  těžká.  Leselať  u  paty  této  nedbsope^né  hory, 
3  sáhy  hluboko  w  Čediči  se  semi  nažloutlo -bělá  wou  smi- 
ieném.  Welké  tato  kost  sajisté  žiwočicba  předpotopného 
byla  sice  od  tamních  kamenik&  obdiwowána,  než  pak  přece, 
protože  tu  přirodosnatele  net>ylo,  od  nějakého  obchodníka 
W  kostech  až  na  sbytek,  kterýž  13  lotft  wAži  a  tčedičowati 
počínal,  na  kusy  roztlučena  a  mexi  jinými  kostmi  do  Prahy 
prodána.— Ony  dwa  y^  lotu  wážici  broncowé  kroužky  i  s 
kouskem  lebky,  pak  sbytek  té  kosti  očedičené  od  twěstb^ 
watele  tohoto  w  Museum  české  saslánr.  J.,  Michl. 

Z  Loun.  <in«wttt  ih«iiu    íumma  imiw^ 

wius.  StarA  •14^iU)...7fytti  se  W  nfás  jednA  o  blairái 
Žkolu,  aby  pak  mládež  w  nižiícfa  třídáchr  dokonaleji  we 
wlastni  swé  řeči  mateřské  cwičena  býti  mohla^  a  na  wylli 
stnpejl  prawé  wsdělanosti  se  poArsnesItt*  Neboť  nejspon  an- 
pomennti  čAsowié,  w  nichž  mimo  pmžské,  kwétlyiiryfalále^ 
né  školy  krilowéhradecké,  tatecké,  litoměHcké  a  lounské  la 
citaře  RUdoUa :  jimž  slawný  Wdeslawína  -  slownék  swAj 
latinsko-český  byl  sláitě  wěnowal.  ^  Také  Akolni  bibliotéka 
pro  mládež  má  se  saraaíti.  Té  je  weliká  potřeba  obtwlAžlé 
-w  městech,  kde  málo  obchodu  a  sdíleni  myilének  stáwA. 
Bes  oběti  wlak  nic  se  nepořídí:  mysl,  ruka  a  krok  tprsir 
iruje  nái  žiNirbt.  -^  Úejii  p.  mělfanosU  tnamenitou  příchyl- 
nosti k  Vláčným  surožitnostem  a  památkám  nsseho  měsia 
hnut  jsa,  klássické  dílo  lounského  krasosuwitele  Bcpeěe  w 
lettfžnim  almanachu:    LibuŽa  oslawiti   sa  dobré  nsnal:  Die 


St.  Níkolaikirche  iaOÍHÍkMfiíWUĚCihnn  -  a  mnohýs 
pomnik&m,  nad  kterýmiž  duch  wandalský  wannl,  čestné 
místo  wykásati  obmejžli.  —  I  doufáme.  Že  wlecky  snamentté 
památky  měsu  Lounu,  až  přásnjwé  okol|čnosti.se  Wj^ky- 
tnou,  na  swětlo  wyjdou,  a  nás  potČii.'  '  ^   D.  Ď.X. 

Z  Boloilly;  0U^éimml  "m^uMíďtuM  eea- 
nor  9,Rwi<li«««  Knřátelského  dopisu.) ...Dne  t6.  dub^ 
dostal  jsem  s  do^ny  (s  meíta^  náwěsd,  že  balíček  se  spisy, 
Iterý  nápisem  na  mně  swědčií^  sde  se  nacbáaL'  Éyt  jsem 
tásán,  có  w  sobě  obsahuje  a  w  jaké  řečí  ony  spisy  psány, 
^sou.  Wysnal  jsem  prawduf  Že  to  Časopis  »K.wéty«  w  Č^ 
ské  řečí  psaný,,  I  řeklo  se  mn)f,  že  Časopis  ten  podrobiti 
se  musí  revisi,'  a  protož  abych  se  sa  tři  dni  opět  ][>osepuL 
Ku,  tof  bude  krásná  ivěc,  myslil  jsem  sobě,  an  nikdd  w 
nalí  Boloňy  Česky  '  nenmL  Po  třech  dnech  lilásim  se,  jak 
mně  řečeno  bylo.  Tu.  se  dowím,  Že  sa  ton  t>Víčinou,  an  "ták 
žádný  s  pán6  censoři  česky  neum(,  časopis  římskému  kof- 
legium  awýslownk  kardinalowi  Messofántimu  před lóleii  býti 
muší  a  ie  tedy' sté  pj-íčíny  již  do  femi  poslán  jekt.  We^ 
lice  mně  to  nemilé  bylo,  an  jsem  wědČl,  Že'  ir  balí&n.  taki 
listy  od  mé  drabe  matky  se  nacbásejí.  I^e  28.  dnbtia 
wžak  mnč  již  balíček  byl  opět  doručen  spřipiscm  oďřím^ 
skébo  koIleKium,  Že  ono' docela  Žád^é  překážky  nenalesU, 
a  spolu  8  nařísením  pro  ádejií  censuru,  aby  bud6ucnČ  Ča- 
sopis i^Kwěty«  besě  wieko  prodleni  hned  mnČ  wydAn  byl 
Děkuji  Wám  srdeČniS  sa  onen  <^sopis  á  Činím  T^Ahi  njf- 
itěni,  le  mě  ýKwfty«  wětíi  radost  spAsobily,  nežli  jakýko^ 
liw  jiný  dar  drahocenný — ,  K.  M..ý.* 

»  S  «  S  D  T* 

Letožni  katalóji;  wýfočnlfao  trhn  wélikonočnllio  na  koi*^ 
by  ^  Lipbku  se  prbU  přiedeilým  ročnikftm  swlAitč  slfným 
objemem  Wysnačujel  Na  prostoře  S8  a'  pAl  ardiAwosna^ 
muje  789  kiiibkupcA  swé  KterAmi  čUrnky.  K  podiweid 
skrowný  jest  počet  nowých,  p&wodnich  plodft  s  pěkné  lj» 
tératury  německé,  ad  wyčet  překladA  lé  wiech  jasykAw 
mnoho  mísu  kaUlogn  sajimA.  Pouse  uPařiiskýcfa  tajepistwiic 

ÍMysléres  de  París)  od  Čugena  Sne-á  Aé$ét  rosličných  pře>- 
lad&  německýdi  sde  osnámeno  jest.  Mimo  německou  lite- 
raturu nacbási  sde  swých  sAstnpných  tpisA  nsjwieé  IftoiMvim 
francoutská,  dánská,  anglická  a' ěeskd.  "Welice  nAs  ale  ba- 
wílo  přeroskoiné  a  w  skutku  weliéi  pAwodní  potnamiettittl, 
kteféž  jiftý  publicista  wshffedem  na  České  knihy,  w  bnom 
katalogu  osaměné,  w  augsburských  sWieobecných  Mowl^ 
nácbfc  Učinil. '  PodAwaje  totiž  sprAwň  ú  onom 'katalog*, 
pirawí  wélmi  naiy^ě :  »Zdá  se.  Že  také  katalog  ten  necben 
usnlwati.  Že  Čechy  jsou  terně  něaieckA.«i  (?)  To€  óprawda 
myiléoka  docela  nowA,  jaké  jámě  se  ani  nenadAli.  Tedjr 
se  také  jTž  fo  wyčítA,  že  se  kiiihy  České  odlnčnjí  od  ně- 
meckých a  swiifcě  sé  Madon  ?I  Nejinak  ;  nebo  dopisowatel 
pněn  we  swé  mondrosti  již  nic  jiného  nežAdá,  nef  aby  se 
'•literatura  ČeskA  nikoli  k  slowanské,  ale  k německé  počítala !« 
OwSém,  kdyby  áe  nArod  tak  snadno  dal'  přeměniti,  jak  by 
jej  někteří  přeplatí  'rádi  na  trpěljwém  papíře  přewlékali,  bj^ 
by  hoťoi^  jliž  dAkas,  že  Čechy  jsou  semč  němedii.  Alb 
kdož  wí,  jalých  posud  néálýcháných  dAkasA  nAm  w  té  wěd 
moudrost  některých  radopisných  a  nedončených  pnblicist& 
jeitě  přinese !  Snad  ke  i  konečně  dowíme,  že 'českA  ttě 
není  dokonce'  nic  jiného,  nel^  nářečí  jasyka  německého.  -» 
^'Widěti  opět  s  toho,  jakého  nesmyslu  napsati  mohou  lidé^ 
kterýmž  ne  prawda,  ale  élepA  áAruiíwost  rukn  wede. 
, ■  •  •  Fr.  D.  • 

*  Krajan  nAi,  a  Prahy  rodilý,  trwa  nyni  w  Boíony, 
aby  se  w  hudbě  aspéwu,jíehž  oben  wcliký  jest  wttowník, 
pod  sprAwon  Donissettibo  sdekonalíL 
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•Sestra  wypadá  jako  smrt  I .  ^  •  MS}  iBoMMni  t 
Já  tfe  JÍ  boJittť!«  '2#dhíii'diwk*/ft  26  álatniAku  se 
lAob^wttjte^trtlkalaicdá  if<Í«leM^  á''WiiiltfUel«iate% 

'  t*ftt^  sáponiflčWií;  <le  Jejf  t^ěř^  <ddbrouťé 
nóhý  ji  tietmeMtt;'thl!elá'ttáélb*éMí  siiabou  wftMa 
k  iiiiitWéito«:  dftétíMKeť;  tfé  itfiy  ji  qpttátilyl  af  <mm 
wyraziwši  zoufalstwim  poslední  zkřikiíttd  flkécdt 
se  na  zem*  •     •  •»-»        '  /^.r'-/'  .i  ,i 

'  iliáfi''t«ii  zbudtl  ^zwěnu  w  mrflor  Hilírfrelowě ; 
procitnuw  ze  swé  tuposti^  byl  jedním  skolieai  m 
8laimiíiki-«  ifcbépil-^Sc^leté^  díi(8«»^     •  ' 

'  «Byl<^-jii''toiw^;J-''-'  ••••■  .*  '. .'  i 
•  •  iÁtňWúúoúte <u»pílilfJ9bo skonáni « , .  adkoK 
ÉĚtíik  tieitfoc  jÁd;  tttlftleiáiek  M  w^Kké  J>idy»i  t  snkití 
byla.  *  ^^^  ^'  *•  ,  "i  :••■<.' ^'i  '"I  '  -i  .lí  .r  i\i.íi 
Ty  nebohé,  drobné  oudy  byly  jii  *  tnhé  *f 
Mtydlék«.«  '^'  ■".'•»  i  ♦..' ..:"\  .  '•.•'...ch!/ ^'.. 
«'  Motél/jen^uftiietoatablivfiai  ahlrŮB^wMdiwé 
wlasy  ježily,  stál  tu  nepohnutě,  a  driel  imitwédbé 
s^tiárMíil  Wjnscblýai;  urrdél^^ni  Q^emiupienS  se 

sMorele  •  • .  podej  mi  Adelu !«  zwolala  aeMa^ 
etná'MalkBf,\tuee*k' manželi  swéuBuwzpínajie.  »To 
není  prawda •  ••  ne,  ona  není  mrtwa  •  •  •  uhlídáš^  sé 
ji  opět  žahřéjU'.*  * ».  ■ . 

Namáhání  obou  pocJkopft,  přtbiíáiti/áe  ké 
kamenáři,' kterf  mrtfi^lu  dítěte  ani  opustit  nechtěl, 
zbudilo  €wědawost  blbé  stafény.  PřesUwáiskučeti, 
éebrtía>'se'  z  loite,  zdk>ukawi  se  přikradla^  ^f^f^^m 
Jčiia  sfkaťedóu;  zidpěk>tt  Matru  přes  Morelovro  r*^ 
iMHO/a  zewlowaki  někoKk  minut  Mmrtwoln  smi 
wwéky/  •    •  ■•  I"  ' :  . 

1>Eihy  ^éjí  zaehoWaly  o/byčejný  wýníá  diwoké 
bibosti^  po  cbwíli  ale  podala  a  hluboká  chrapotne 
jako  hladowé  twíře  zíwati,  a  mrátíwií  se  naapěť 


wchla .  saboji.  na  bvU»h , .  s  křikem :  sliá  hlad  \  má 
Uadl«.  •>...;•    ., ..    . 

;  »Z44Kwid(te,  mlipil|ioir4#:Pfihphon2tyrIetott 
díwčinku,  Adelu •••  Ona  se  jmenuje  kdeU,,yVinn 
#&ier  jsem  ji  je^tř  <«)úf  mal ;  ^  a  diies  ráno « •  •  hleďte  I 
Wfielm9li»  arci,  i^  íh  o  jf  dnp.dítě  sjt|Brp9ti  ubylpi^ 
ietp  je  itfiaiítpfo.  mnei  nfi^irii  pi|aiy«}a7?  prawil 
t€MiQeiíqikt.cťlý;iHyjeiw^ný^!  ... 

Mysl  jeho  počala  se  tolikerofi^^pb^^mi.  rana^ 

<  .  »ll»i:ale«  ukul  ipi. to  děwi5e»j|^j^  chci  widě* 
liil«  wolala.  Maidlei^^.    :     '     • 

i,»Arci^  počkej Jen^  jeden  po  .drubéoi»«'  od* 
powěděl  kamenář.  .     /   ,   ,   .     . 

::  «A.ptis((Ulpiw^ki^^*,polpiiIji£|it$do:0áručí, 
twář  si  oběma  rukama  zakry).  a  z  Mi^^pka  zalkaL 
.Mádlw^tpqaMMfBa  j<ski>'mii^Í9J4pzamil«  tělo 
dcerttičúio.4»  ^lámy  lozí)  ewéfafo«.  s  ji^oiisf  diwou 
iárlifrofti  ani  oka  z  ni^bp.  nf!Ppou$^ějíe,.  n^osutní 
dítky  fpa<  kojjsnott  před.  ni  ^$Kě.«iařikalyt  . 
'<  !i  jPpfďiQpoi^é  .ún^^Min.  děa^či^e..na  okamžení 
pohnuti bywie,  nabyli  wkr^U^e^.ppěil  obyč^é  jim 
4urQ9v.é  netúteli|0i^(i,  /  . : ., 

<  kNu,  pjUteÍLÍ«...oafoiml  Maljcome  kameqářiw 
vwaše  dcera  je  mrtwaptotS.  qwi^ni  nei^tí;  ,smr- 
ieUil  jame  alfi  ,wiM(Ťll4»  zádnj^  pk  !^q  neinů^e,  ani 
my,  ani  wy...  Teď  inusite  jíit  .a.qABiM^v^y.  máme 
ještě  jednoho lapmooit^  ^nes .ajkorl^y  táji^npu...* 

ISorel  J|pi  pepoiiloMchat .   ,    .  .  ; 

W  pohřabpi  my^énJky  cei;^.  pohroužen,  mluwíl 
jtenueslnik.  temn^im  ptejtýy^áxiýnx  hlasem: 
v  .  . » To  dě#čátko  musi  přece  pochowáno  býti » • « 
koho  tu  nechat  i .  •  nei  je  ódotosóu  •  •  •  Rochopat  •  • . 
jak  b  «ič  7. 1  Nemáme  krejcaru  •  • .  Odku4  rakew, 
•ikdo  nebude  chtit;  poíckail.  AÍoh,  |a  rakwíčka,  tak 
aaalá^  malinká,'  pro .  čtyřleté  děíátko,  i^  nemůže 
býti  příliš  drahá. «.  PohřehaiWAs-r-k. čemu  pak? 
lo  seďá  pod  .  paždi  odnést.  • »  Ha»  hal^*  doložil 
w  strailiwém  zaamáni,  »jaké  to  itěsti  pro  mne! 
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Ona  mohla  také  w  osmnáctim  roce^ 

siiři  naii  Ludmily,  a  tak  welikou  rakew  nebyl  by 

mi  pak  nikdo  na  ouwerek  udělal  •••« 

..  »D^  pozor,  ten  čloWiek  je  wstawn  rozmn 
pozbýt,"   prohodil  Bourdin  k  Malicomowi;  »po- 
adoruj  jeho  očí;,  strach  z  něho  jde,  wěrul...  a  ta^ 
blázniwá  baba,  jeni  hladem  skudfi...    JaÍLá  tb 
rodina  1" 

«Wěc  ta  musí  se  ukončit.  Ačkoli  zatknuti 
podle  tarifu  jen  76  fi^akA  a  TS  cebtin^  obnAM,' 
wy ženeme  outraty  přece,  jak  sluši  a  patři,  na  240 
i  2ó0  franků.   Wlk  (wéniíal)  mmi  doplácet.  ••« 

»Rád  bych  wěděl,  kdo  toho  tu  založí;  on 
iMsi  'outraty  pltiiít;  j}itial^li>yu  polnéiei  není.  ••« 

»Až  ten  bude  moci  wěřiteli  2.500  fraiik4aá 
wieiiíi .  ouťdky  a  útraiattii  izaphittt  ^  •  i  zatiitb  bude 
teplo..%«      '  '  •• 

»Nebttde  aleapoň'  tak  jako  tti,  kdeby  člowěk 
emrittoitii  mohK..«  praWjl  poohop  éo  praitík  A 
dýchaje:  tot^oapdšaaea  tacpejthe  lnu 'hubo,  aice^btr^ 
de  po  cestě  bečet.  ••  Go  jenátn  do  toho,  ft«  nú 
díeé  uiuřelól..:*      ^ 

sTakowá  žebrota  neměla  by  ani  děd  pladiti* 

wŤo  ho  naučf,«  doložil  Maiícorne,-  a  zaklepal 
Morelowi  na  rameno :  »Pojďme,  pojďme, kamarérďe  I 
my  ilemAfieme  d^le  čekat-;  nc^šte-lt .  w  stawu  pla- 
tit, musíte  dowézení!« 

»Do  trEz^níi  p.  Mbťetl**  ozwal  se  nikdo  mla* 
dým,  čistém  tíaskem*  ' 

A  do  sednibe  wstoúpaá  kwapné  mladá  děwa* 
swěie  ruměná,''  a 'jen  s  uhlazenými  wlasy. 

)i  Ach  I  panno  Rijg;ól^tko,«=  plakalo  jedno  a 
dítek,  »wy  jste  uk  dobrdtiwá  I  Wyswobo^te  naiebo 
tatínka,  ónf  hb  chtějí  do  wězénf  odwest,  a  naše 
toialá  aestřrčká  nánAr  i]imřelá.«  .  - 

i»Adela  umřela !«  zwolala  mladá  děwa^  a  jejf 
welké  čérn6skwělé  óči  zalilysé  slzami.  »Otec  wás 
do  wězeníi  To  neúí  ikiofná..>  '    i  ' 

Abeté  fanutl  potiližela  brzy^  nfl  karaeoářié  á 
jeho  %«hu,  brzy' na  pochopy:      "    ••♦  •    ' 

Bourdin  přistoupil  k  Rlgoktee; 

•Hleďte,  spanile  děwčátko,  wy  tnáte  chladnou 
krew,' promIúWte  rozumně  s  tíitar  čfowék^m';  dce* 
ruška  mu  um^láV  kdo  za  to  může  I  on  ale  muél 
fi-néml  jitido  01ic)iy,.«  pro  dluhy  do  wčzeai:  my 
jsme  posláM-odobobódního  soudii,«      :    .  ; 

utedý  Je  to  prawda?«  zwolalá  mladá  áiwM» 

'i>PouhépraWďa,  matka  se  obírá  á  mrtwM 
na  slámě;  a  nedá  M  ji  witti..^  <)tec  byté:chwUa 
mohl  použit^  a  uklouznout. <<     •  • . 

to  0-m4 j  Aože,  .jaké  tb<  nettěstí ! ^  hoiékowala 
Ri^oletku,  »jaké  td  néitěsti!  Aeo  počíti7«.    \ 


'  *  vBiidlir  zaplatiir  aneb  jíti  do  wězeni,  jiného 
prostředku  není;  můžete  jim  dwě  gebo  tntis^G^y 
p&jčít7«  tázal  se  Malicorne  posměinQ;  »mátť.li 
tolik*  jděte,  sáhněte  do  kasy,  a  myJui^^ui^po* 
kojeni.* 

»0,totě  hrozné  1«  odpowěděIa.Rigple{tka  W 
rozhorlení.  •Jak  se  můžete  opowážit,při  takowém 
neštěstí  ježte  žerty  tropit?.  ••« 

»Nu  tedy  beze  wžech    žertů,«    přejal  řeé 

^  druhý  pochop,  •fhc4^é«tt  k  uěčemu  přispět,  hleďte^ 

'  aby  nás  žena  newidětá,  až  jejího  manžela  odwede* 

■M*  Uqpořáte  jíaa  obfaaa  ^pkou  čtwrthodinkM  f 

Rada  tato  byla  arci  surowá,  ale  dobrá.  Rigo* 
letka  upoaltchla '  a  pfiblfiíla  w  k  ^Mai^eně.  Tato 
zoufalstwím  smyslů  .zbawena,  ani  si  hrubě  mladé 
děviry  newsimla,  která  si  wedle  lože  k  ostatním 
deiem  př^ktarkU,.  :•.,'...:  -.-/>.:• 

^  .  :Morel  aa  ú^w  awé.cbvilkoarfi.pom^tsiaoatí 
«otaaMl»'bi)jr  al9;  in^ocmíly  w^  .Iw  mn^bím  sib%* 
bnějží  myšlénky;  upokojiw  se  trochvr,ji^9Í^l<  W 
celo«iinůzu  swébo  postawmoiJBrajiiUdiiomí.  ^ledině 
iihrobowané  nenaíUtfrdieiif(Mvt9>c4^»^(wr|i  ^^^ 
mutsi  kroku  přifivesti ;  .pochopov^^  aasU^áU  p^iia^ 
iw&í  ,ouíad>    .   •  I  II.! 

Řemeslník  se  odhodlal. 

>A  jak»  půjdeme  koM^iffě?*'.  prjiwil  \  němu 
Bourdin.  .  /   j,  «   ..       •.•:  ../.•>     \   •.;       ,    .  i 

•Ty  diamapcy .  kde*  Mmohm  a^ecj^t.;  ,^ih^  piá 
je  půl  blázna,«  odpowěděl  .Woral ukasfuj^  na  dia- 
Aiaiiiy..  ježio  se^nalpraoo^^ním  slola  ppwa.iowaly. 
•Píeklipnied,  ,ji8ta;prajr^:iOJV4Í  4iiea  ^uf^  amI^ 
mezi  dnem  pro  ně  přijíti;  je  jich  tu  za  m^obi| 
penfai*  :.  ;  '      '••'..!•  I i>   .-•..:  ... 

»Wýbomě,«  ozwal  se  Křiwonožka^  .kt?>*ý.  Mr 
nattíe.  tt  pooiáwřený/ch  direří  cíwel,;  »ple^ýl^rně, 
•to  máSetwá  wědět.«     t.! 

»AfČ!Jteati^aijMQmLdosiJtcka*«^  ppí^alopět 
Morel,  » abych  ty  diamanty  překupnifi  o4?wi^dalí 
•mohl.^ ''  '•••''':;... 

«To  není  moiaál  hledte,  a(  piiidajp^e  ku 
kopci.*  ! 

•Já  ale  nemohu  ty  diamanty  t|i  ležet  nechaly 
Jcde^byiae  léhi^e  jtli]at«|vm|ohly.<( . 

« Wezměta  je  a  a^oU  4  fiakr.  čeká.  .d/ule«  wy 
inu  beztoho  pří  .ouiraiáeb  musíte  aapUlít^  Zastar 
.  wíme  se  u  waši  překupiicer  a  iieb«de»li  doma^ 
můžete  ty  kameny  .w  kuncelářiulpžitt  Um  jsou 
tak  dobre.achíewány,jsko««  pe«kéan(^.««  .Te4ak 
s  chutí ;  ztratíme  se,  aby  žena  a  děti  aninewěd$iy#^ 

•Mějle  strpení  4o  j(ejtžka,«.  labjyeb  ivohl  to 
dítě  pocbowatil«  žádal  Morci  zajiká wým»  pro$ef 
bným  hbsem  a  utajowanýn)  .pláčem* 

Digitized  by  vnOOQlC 


^Ktí  tjb  ť. .'•  jH  íjšte  bás  skórti  6  četou  bodi* 

»u.priprAwfl ,..'•,«['    V;.'.'    ^'    '   ' 

.1 » Pohřeb  «0il  by*  wá*. jen  zarmoutily «  doioiU 
Malicorile.  ■     '  -   ... 

,  ,  wAčb,  arci  |Lé)t)y  roěůriDOM^' praWil.Ho^^ 
trpce  «i'»  o»WytiDátie  hrosoDtt  pé6i»  aJbyate  čkMré* 
ka'héža^Mo0t(lf;..  Jt)A  jedide  8ló#o  jelté...« 

pU  wšpqli  ČeriAAVpoápěiié!.,.*    zinroUl  H^l 
Kcoriie*8  dfwpbottiMdrpčiiw^atii' -• 

» Ják  dlouho  taíite  ťdzl^ai,  mne  uwéznítf  ?« 
»•  Ortel  byl.  wyd4^  aiw  př0<í  fityripi  m^aiqí*.. 
•ovdni  slofatf  doatat  ale  ivdera   teprw.rozlum  pd 
notára;  aby  byl  Wykonátl . . .«         ;   '       '  ' 

nWčera  teprw!'  tak  posdé7«'  *' 
«Co  mi  po  tom!    Seberte  awé  wěoil^, 
«*Wčeralt«..  i^  Ludmila  aepoand  péols^jcalA; 
%de  je  afi7   Co  ae  e  ni  aulo?«^  pnmH  kníenár 
^ytábná  kes^otu  lepeiikowou  ikáťolka  a*bawifl6u» 
ido  niilQ  4ÍA9ian(y  akUdaU    »Nei|fa'me,  t^ch  ii^yite- 
nek.*.  WMářl  bvde  o«^lo^č•att  doeti*     :   .         ' 
ÁDekjte;  aeWerte  áWé  wf  ct  a  dblétie  še.^ 
f  JApemáin.  co  a^braclirom  tčc^U)  diaí;o^ntil# 
které  okéi  w4áAéelá»i:itlpkit««  ( 

;    '     »Tedy  se  oblecte  1*'  /    "\    '  '^ 

.«Já  aemám  jio^bp.  iataiwa*  kromě  tQb,Q«*  . 
*  A  w  técb^badHieh  ebeele  na  nlici  7«:   Aiaal 
ae  Bourdin.  ,        ' 

.      li  Budu  Fám  owjiena^  banku  d^ělatJ*   pravil 
a  trpkoat4  kamněBář*  .    <  ^  •  >     > .  ^ 

'  »To  ne/w£dyf  pojdsdbmé  we  wajdiii  íiakru»« 
odpowédil' Malicome.       .,  .    ,   ,. 

•Tetinku,   maminka  wáa  wolá!«   ozwalo  ae 
jedno  z  ditek. 


IJkaay  llterAnii.    AiwM  |iáupoéiii.  / 

Welmi  fte  téiim  t  blahfého  prospěchu  spisowatelstwi 
Waáeho,  a  »wl«ltě,  sjkokroká  «t>rpwslycfa»  iei  matice  preA 
jÍD^ini  čiiii  a  j»p;fowatel8twi  Hdi.  Přilbách,  al^jr  ši  ji  'i 
matico  nale  wtaíá  aa  pHUad.  A  ifrlak  je  Wání  to  bitlá 
weliká  w  mút£  takowéio,  k4e  wifoko  občanskými  pletkami 
^akaieno  jest,  a  Um|  spáso^eni  i  liJé,  Iteři  wládóoa..  Žel 
Bohu,  ié  se  i  mesi  Borwátj  wjoudilo  mooho  té  choroby, 
jeni  jest  mezi  Maďary  dom^wem)  t.j.  ono  iilenstwi^  ie  ph 
kaidém  skutku  hledí  wice  na  kHk,  aby  Jej  před  swřtém 
učinili,  nežli  na  tichý,  bkboplodDý  následek,  jenibj  s  toho 
ku  prospěchu  národa  poiel.  Toť  jest  u  pHčina,  ic  wla- 
stenectwi  na«;e  wůbpp,  «i«e  ješU  p»  'wrchu  plyne,  nei  aby 
w  krwi  národa  teklo,  a  Že  pH  wáem  tom  hluku  mnoho 
jelié  jest  }«přostqtý  i  JMy.  ^ImU*  4Í4  nf^i,  #  lymifa  pw 
pepeim  se  vtAaic  pv^mi  uái  satyncký  Í>r.  Uiarevič,  jedna 
to  a  řídkých,  sdrawých,  rosumných  hlaw  dolenich  těmi. 
Chwála  Bohu,  Že  tento  newtdomý  duch  maďarský  dlouho 
jii  u  nás  panowati    nebude,    ií»bot    se  mitch  stran  ie  jb 
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wa«iaje«P«9*  lidí,  lldéi  wíor  tiait«k,  jéA  holou  dáwti  plM 
oeiíM  máji.     Praw«U  sioc,  it  onen  píeknaný  patriotisan*, 
«hiob  sláwy,  mudIio  dobrého  unáa  spasobil;  ale  w  posle^ 
duM  t^ht^:  časésh  .cclý<  žiwot  spisAwnl  Mratil  »  tak  .^éc 
nalí  whstMskou  bes  poúfbby   a*  kosíku  wMdiL     A  wlak 
ék  Bab,  ieaefMdne  toyco  i  prtmo  i  méřmmo  jest.  —  Naáe 
matice  hodlá  •  Ki«l»  (WaM' pod  kiidk   mmk  podle  Usttt  Šafa- 
řikowa,  a  swým  nákladem  je  wydáwati.    I  bude  mi  to  wd- 
mi  milé,  ie  bude  moci   pořádně  wychátetL  —  Meii  nejno- 
wčjiimi   knihuoií^  .J4sÍ7/ir,ZIJiřtbU,  Wy^,   jmenuji   Wám 
nlskruc    (neboť   osUtui    jsem    Wám  poslal  in  corpore  do 
IMiy).    Iskr»  jtai  nél  almasMk  (ad>aTaik),  wlLt««mi  se 
£Unky  téméf  «d«w|eck  přednúb  apíaavateAanadiohn^léMJÍ. 
Mrtto  obráfekA    w.  jnédi  jest   -m  nkm  osm  kamenopianý^ih 
wyobfAsaoiiaárDdaácbkrojA,  «o2  owiena  ia  dobré  usaáwáa. 
Qd  YuUtiiWiiin   Iryálai.^ffoinrka:  !iiP4i«k»  ikok,  njihovo 
aia^é  i  kuktf:  bi  tcdbaU  .ida  bnd%«  <IHárodm  ákuly,  jejkb 
átaur,  u  jekéby  býti  měly)  kmikarpHáU  w  Čas  a  Jhodicí  s« 
k  potřebám  :Hoirwatok%  psána   $  byairýcn  rosvmem.    JestU 
jii  GunduliéAiw  »(>sm«n«  eiyial^newMa;  při  iaá«  odobod« 
sételsei^poaiedni  aroh  (piedml»««)*.    U  Gaje  tiskne  «e  air 
jákb  knaioristieká  poáce  w«  weriícb:    »Zfyeksn  uskársmitc 
<Wakřiieiiý  Zwekaa).     Pvwni  Zwekan  jest  král  humorísa^ 
cikýcb  Mliob  pÍMÍ,(.pln  adrasvélio   áertu,  pa&n  slohem  pl»- 
^^nmkýmu   Jaký  bud«  JMívítUs  tento,  pán  Báb  .«i.    Tám* 
aký  rouMBi  dobře  jaaykUt  ale    písně  jeko  chodily  potud  a 
bciiirch  -I>dkrowmo11ýdi4     Nu  uhlídáme  i     Župan  tiskne  ně- 
které pisně  měetoké  *^  viauko  po  sprostu.     Od  té  doby, 
••  jsdni  Wám  ncpeél,  wylii   m  nás  opět  dva  nové.  ^p^ 
pisy  M  awětlo    ])' nllmetíjske.  i   rnkodeljska   noTÍC4«  (w 
JUUanir  ti  %)    »Kénr  Dalmatinskaii    (w  Zádfa)*    J^ewioi, 
il<vsuly<<li  so.Wám  ]ii  do •  nikomu' *-*Kmatijaka  aoTÍoe,  pra^- 
<<wbr'»<*5lláw»ji    m  aioe   w  jaayku.  pisemnim.;  taktQ  ale 
pKnMeji  kráené  irieobecné  swomosti.     W  nich  by  se  dal 
Miadno  Bowý   pravopis   nwesti^    a  jii   nyni  piináai  kaidý 
iiai  ochotné  p#  dwMi.i-tieck  ěláneíob    s  nowým  prawopi*- 
senw     i-^knihy  tákoeré^  jeni<  wyiháaeji  n  nás,  býwaji  mile- 
rády  ohlaaoiRFány.    A  ie  potud  sa  nás  více  neučinily,  toho 
neni  í  winno  feditel«tw*>'  ala  okolnosti  jeho,  a  nedbalost  naáe 
ťwkhivwost  w  dopiaorwáni.     Do  noivfého  roku  (1644)  měly 
Kmeuiké'  nawhiy   pře*   14MKI  |iicdplatitel6,   a  od  té  doby 
amnl  •  jicií  je2t8' mnohem  wioft.  «-«  i>Zora  Dalmatinskáit  wy* 
<M«da  apoétttku    w  duchu  nám  •  protiwirém,  ale  nyoi  jii 
4aké  pfipawédao  if«dáteUtj«i  w  jednom  lista  s^éaif  jeji  df 
-aMPebú  posWIo, •  iu  ae •  i Zwa  k |»rawopisu  naáenuipHwína, 
jeadi  Í«  M  i  budoucně  pomotí  náii  naděje*  A  na  to  přiáal 
i  bnad  jiř  jedou  lisi   a  -Hradee   s  noirým  pyawopisem.    A 
takio<  i  ZoM'  do' i  kala. svornosti  ise  postaviti  akce,     hpt^ih' 
tOiybr  řflditělsiiri  Zory   časem  asrým  mladý  bátfuík  nál  P. 
Pfóradoné  oaí  e^  wusme,  ofts#láitai  to  klawa  básnická.  A 
wiak  jábyoh  nepřál,  abý.p^P^P.  liji  swou  tomu  breiaenu 
poddal;  veb  se  obávám,  aby   vtip  jeho  pH  tomto  veUni 
<»btttnéw  Jpoalu-  neátvpěL     Škoda   by  bylo  iakového  přar 
ktílsnéb^  ^poetického  duoba,  kteréboi  já  Parnasu  naěemnw 
ij$elo'staviiíi,  a  předpovídám,  ia  bude  wAdcem  kola  w  kole 
^11  slowanských.    leho  piseft  »Pnl&ik<f  (v  Zofis  i  vPa^ 
vid)  jeét  koruna   wiech   púní  nowé  naši  ikoly,  nqjasnějjá 
aletn  (dnahý  kámeu)  w  ikonMiě  nowé  poesie  iUrské. — 

'Žlvpt  nái  národnř  jde  svou  přirotenou  e^ton.  Pni<>- 
wda',  kdykoli  trochu  studený  iritr  od  severu  nebo  MVero« 
wýchodu  tawěje,  ie  i  hned  u  nás  lidé  slabé  dftwěry  a  krátké 
paměti  počnou  hulákati :  »HannibaI  ante  poitaslic  a  takto  se 
sami  straší,  a  kc^i  k ..  ^omu  přijde,  jsou  ti  práwě  ipatni 
hrdinowé,  kteři  ňýní  nejhůře  ItiČí.'  ?>Per  rracem  ad  Iucem.« 
Kdo  qhoe,  aby  pohodbiě  Itiúy  i^  sobě  sám  poKel  pHprawi 
a  měkce  ustele.  Kdo  chce,  aby  dobře  spal,  ať  se  prwé  ho7 
dně  ulrampoti  ehiisi  přes  driwi  a  kameni.  Ale  někteří  naii 
lidé  by  rádi  na  hotowo  sedli  i  lehli.  Jednou'  jeden  Člowěk 
M  WoiV  HP^dl'  a  v^at :  n^itt^^ý  Mikuláši,  pomos !«  a  Swatý 
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■itt  odpowSdél:  vHfaipi&tt,  hm-jcntroc&amlLMiuiU  Talbo- 
wýeh  lidióek  jest  i  m  nás^  kteři  wiecko  •  fafiry  očflkáwaji  4 
pak  natíkajt,  jettli  Že  jim  hned  : pomoc 'iibpikbáai*  á  satáii 
bjfii  o  ni!  ani  aeiádaliy  aai  mkoa  ntháulk  •  Daéli  wiak-  o 
tom.  Píáród  Bá£  jest  jeAU  aialé  ckÍLč,  k  idéti  máji  wlelír 
jaké  nemoci,  jako  n.  p.  oeejpkuy  linmici,  Meai  irděe.  ajiW» 
Ději  BAb,  aby  gas  bylo  dobře.  ^  (l^ftondMif*)  •  >    r 


České  diwadlo  w  Pra2«* 

iti    . .'    j  II'    .       '•  .    •         ■     ,; 

W  neděli  dne  t%,  kwStna :  nLiea^do  %  ohniwon  1ai^ 
^o««.  Pět  titnlA,  otewfeni  w^lké  bníkny,  -  kóně,"  ballet,  pro^ 
spěch  p.  regisseora  Jn«ta,  plukoWni  tmba^i  atd.  atd/  Ne- 
chceme tde  celou  hlawn  diwadelní  ciedWle  opsati j  obáwajiee 
M,  2eby  nám  pak  mísu  k  refaratui  n«<byfto«  Wltocka  'lákk^ 
dla — jen  rosdklebená  tlama  pekelná  abhátela  a  mrtwi  «  brobn 
wstáwájíci-  a  drak^^^^ne,  a«nehb'iaitái^al' ohromný  had 
s  koutelné  flétny.  Wíce  od  p.  regiMeóra  iMíti*  br  nemohl 
«ni  nejpHsnéjii  referent.  P.  Chaner-oď  dlwadia  w  étýiWkéai 
fivadci  wystoupil  ponejprwé  pó  náwrata-  do  wlaati  ná  <•* 
ském  diwadle.  Skoda  ie  p.  Chauer  nepřiiel  sa  técU  d^h^ 
kdyi  diwadlo  naie,  nadějné  to  noVéroieAáťko,  necho*  twrdáti 
ie  slou  wftli-,  ale  sajisté  aspoň  neschopnosti  pídstonnA  nn<*> 
jatých  pomaln  ndujeno  bylo.  Tenkráte  hýl  by  snad  mohl 
k  tachowáni  jeho  přispěti.  Aleted  pHlél,  jak  říkáme,  post 
festům.  P.  Chauer  Byl  prwé  po 'mnohá  léta  w  Hrndci  6týr* 
ském  regi^seurem  éinohry  .  a  jak  jsme  éo  tebo  w  ěasopía^ 
nich  sprátráoh  nejednou  dodetli,  w  láobáeh .  wátnýoh  bteé 
ti  tamního  obecenstwa  welmi  na  sléwo  'waatý  a  tak  obit* 
benýy  ie  jeho  odchodu  w  Hradci'  wAb^c  bolestně  šéléno. 
Také  na  tdejělm  německém  diwadle  jii  aMnMá  létá  a.nyAi 
opět  s  Čestným  wýsledkem  w  ředěném  obora,  ipobostinékm 
hrál.  Nemohli  jsine  tudy  o  jeho  nmélosti  aakulenpsti  dir 
wadelni  nikteraki  pochybo wati^  ale  bylo  nám'«'podiwénínH 
že  wyscoufil  před  obecenstwem  éeskýmpíoniiílArwé.w  niosě 
do  jeho  oboru  neshiilcí.  Podal  nám  wlak' safcó.>as^ofty  aé 
ne  naskne  wýtečný  obrasý  přeeed&kás  swé  wěestřannoiti ; 
neboť  třeba  wyxnati,-  2e  swdu  wěc  Churalitíebně  peowedly  ooí 
také  obecenstvo  hojnou  pochwalonuanalo.  W  feěi  bylo 
mnobdy  jakési  cisiMké  naawukíeviani  posorowati,  ěemua.  se 
ale  diwiti  nebudeme,  powáiíme-iiý  iepo  18  let  unénéckéb* 
diwadla  wcisině  SKráwiw  mateiřětné  odwykl.'Aleto  se  bohdá 
brso  naprawi;  Téiiio  by  nés^wélioe,  kdybychom  říci  mobli, 
te  nás  to  těii,  kdyi  p.  Fischwpb^esku  hraje. «  Ea  jin^ 
wohl,  áber  es  jebt  nich  I  -u^Wleoku  chwilu  -  tasluhuje  i  pani 
Kolárowa  ta  pilnost  aÍetmo#t,  Uecoui-Eiildu  př^étawo- 
wata.  P.  SchmiUer  surši  .(RiiUo>^min#il.3aatěji' po  lou«- 
peinicku  do  brady  a  do  'aadnioh  'kuli*.*-!  poUiití  také  tia 
nejmenowaného  w  těmi.'  P.^Btel  (rytíř  Bědo)  byl  dobrý, 
toliko  ie  někdy  mluwil  jakoipu  Fiecfaelr.  a  někdy  jako  pan 
SchmiUer.  P.  Ka^ka  předstawowal  hraběte  hrnběieky  lltjitdě^ 
méně  w  ředi  a  cbowánt.-«W^ďike  poekody/a^  sknpeoí  dly 
pořádně,  pokud  to  na  stawowskéái  diwadle^  jenl  .pft vodné 
na  arénu  staweno  nebylo,  moino;  P.  Sohmiller  ml*  'prbwádél 
swé  kousky  s  magickým  &ťdlvm  dle  li^toru  AnglidanA  př«d 
nedáwnem  tde  pobylých  s  podivuhodnou  cwiéedosti  a  obe* 
bnosti.  -Byli  bychme  owiem  ještě  mnohem  wice  lasU,  kdyby 
byl,  jak  nám  cedule  otnamowabi*  hydlo  swoje  na  nohou 
balaneowal.     Jo  by  bylo  prawé  npA  plns  lútptk  I  .        S« 


;«f^^l9t^,ieVn<»Fiilt^  f^^^  s^a^,  tak  If  sc^/ia  iádost 
obecenstwa  dne  24.  t.  m.  hra  opakowala.  Dne  8.  dubna 
dáwali  se  uLoupeinici  na  Chlumu «.  Tato'  čiúóblrk  'byia  'od 
bojaě  Uiťoiii*iděiiého\  dbefseasvwa'  řaáailniil  piíjntí,  tak  ie 
se  po  každém  dějstwi  hercům  walného  potlesku,  postálo  4 
awlájí^^  pochwaly  doili  p.  B.  íKus^)  a  panna  C-  (Bibíana). 
Dae  ti,  ďiibnaproWókowalía' ikotM  ttiUdét  wef  prospěch 
swýeh  chndýab>-spbliiiákA  aa^idúi^adle.naieDť-KEmmaniieb 
díiěci  ^  láska «, .  w, ,  př^klaď^ ,  i^d ,  Č^piphontei  hi  pl^ed  fedpnou 
hodinou  bylo  diwadlo  přeplněno,  něco  pótděu  wytdwihla 
8'é'opbna  ádiAa-^léťáptédniiiefa  co  ůWod,  básteft  mra- 
wno-ponauěného  druktr  k'  srlepbeonému-  poílleni*  •  >  Fptool 
následowalar.  samf  hffí  fi  ky^^Á^dM,  ^^^n<^yf.til  opět  Karel 
Šrámek,  syn  tdejáiho^  p.  práwnika,  Př^ds^weni  samo  po- 
wedlo  se  Úí  tdaHle,'ie  miA^bé^bló  stzattíi  tiliťo  sfe  skwělo, 
i^vpodasks  satníwii{l:ta.  odměna nmbdým)*  pílbýín  bfMnii 
Ostatně  wtdáwáme  ale  wvickni  ucUyr^  jdik/  weleb*  p*  Franty 
Cernohautowi,  jehoito.  starosti  a  pééi  nrá  uk  wvbomě  wy- 
padla.  '.     '     *    *  ''"""''  '  '       '''^^- 

.  Z  RolnŤcah.'  (p/selawarno^a  a  ^BoHe- 
Mile\>  Kdo  by  ii  byl  fiontysKI/'  ife  'potěiásV  jíito  jsme 
V  Praae  ^.  iS/ májp  taknaili,^někobo  4ak  1  úAramiil.  póbofiíil 
\Srit^.  b^a.t9h<]^'4f.p*  .SchwarfOiPTi^^  wa^e  hudební  ko^tlo^ 
wái  kwět  t  Čeledi  »twpnkowítých« 'Orsinowu  pítáckou  pi- 
seff  W'  nLultfretia  'Borgíá«(  *po '  wyi^otíiďééský'  dpakoValal 
Potlesk  byl '  bliváhný^  a  'tpěwlEyné !  nwaeU . .  i  po^/tt^ .  p(s«i 
tu  »M|fiiti,  .  p^naw^  J9em  K,  .^j^clitt.  1^  apbě:  Ifl«d(te,  u  p. 
Schwarsowa  je  Setrnějái  a  spatřilo inyslněji^í  nei  pí  Laube ; 
biia  uvn&wá '  W  Práíe  téi^koúšek  ěéské' liárodnosti,  M  nechce 
nás  k  wymřelým  stín&tn.  <připodistú  .T4k«n^sliliirci.povhý 
wenkowan.  Bohemie  se  ale  roiJiněwala«  táiíc^fe  ^pěwkyně, 
jak  prý  ,se  Říman  Prsino  ěeitině  naučil,  již  bet  tóno  italiti 
ieho  irfo\ldráho'wé  'ahi*áa  'ifiřlas  i^tutoěti  nemobff.  ^  Tomuto 
bcip*  jsme  Ole  iicoki«Mtfaichatpioiáia»lli»)  myslicer  tobě,  ie 
snad  tentýi  Řfmitn  a  jeho  iMM  soudního wé  uké  německy 
neuměli,  ^ěkda  nás  ale  poučil,  řka :  Jestli  neuměli  něme- 
'dky, 'bylo  j Alt' j(^  -AU  Ikbdu',- *  ěfhi'  klespoft  vměti  mfíi.  ^ 
Stáwá  <e,  kdyi  někomu  ilučka  př^y^i,  .Ae*  cHt  bílésa 
iluté,  a  protp  pcjwpow^l  neferenf  ^tfwgfyíioít,  slowem  »2(u« 
gřnbirnfrrťff,  které  Ceíi  ani'  dle  slownika  j*. '  Sumawského 
došlo wně  přeloiiti  nemohou.  Wenké^iik 


B  B'^9^Vto'T. 

Pódium^  0hoďa  nárocteostl*  Z  desíti  pro- 
fessorA,  jeni  či4€jt.-»č|Kl|twT  ar  i«pr.  gtv^owské  akademií 
w  I{olonmoci« . jsou  wthledem^,  národnosti :  %  Morawané,  1 
Sleták,  1  Čech,  1  uherský  a  1  Český  Němec,  1  Řek,  1 
Wlach, .  1.  ¥mm^^A  A  »A««U^«^ ....  A. 

IVeltký  pádi*  Jistý  boháč  kmene  itraelského  kou* 
piw  sobě  w  M.  jpaostwi  byl  od  úředníkft  a  poddaných  » 
wjBlkou  slawnosti,  óhftóstrojml,  střelbou,  hodboti  atd.  pří- 
witán.  ,  Na  tu  sláwnost  diwai^'  $e  sprostý  ISlowák  a  saied 
pak  poněkud'  unawený  \  lidowi  na  sklenku  páleného,  pra- 
wil :  »Ba  strefa,  co  to  je  asi  ta  pána,  ie  tnu  takdwé  wéci 
dělajůlic  —  MojiiS  dooesa  itau  slleul^u  naHtou,  takto  mn 
odpowěJěl:  MFjeru,'  tho  Jíéliký  phan  $  tbrólkú  menii  nei 
^hanbáb  a  throéku.' t^ět^  ďcÍ  P1iapei.«       '  '     L. 


DOUACI  ýíflOKnČA. 

z  Doubra^Vice,  (Blwiidlo  wellk}'eH  1  ma- 
l^c1t«)     Dne  17.  března  b.  r.  prowbtoWali  na^i  diUetanti 


JTúmé  kšHkmé 

eabinp.   Sel.  í— e.  W  předplaceni  po  tft  kn  sti. 


WydáwáQítn  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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.  Č«MpIa  tento  8«  w« 
V^Udd  Pospffcirowtt  0>*  * 
betlemskéM  fláekv,  »• 
Siarém   M«tt«   é.  a50> 
wydUwá    po    p4Iari{cli 

w   Q|it«Tý^,  W9  ctwrtfk 
•  w  sobotu. 
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Předplácí  M  na  čtwrt 
lé(a  1  d.,  tta  pAl  lěla  « 
■lp|  na  celý  rok  3  sL 
éftkr.atK  Uck.  polto- 
vrnick  onfadft  Rakovsk. 
■oeaahtwl  pillotiiS  I 
•  palHřnott  obálkou  t 
sX.  36  kr. 


Chudoba. 

(Pohraiowání*) 

•Slyšte^*  Šeptal  Hořel  rychle  k  jednomm 
'Z  pochopů  •  •  •  »adbu(fte  uh  nefidití*...  wyplňte 
flti  alespoA  tu  poaledofi  prosbu  •  •  •  Já  nemám  loKi 
^Maiiioéú,  abych  ae  ž^iňiou  i  a  ditkami  se  rozlou- 
čil .  •  .srdce  by.  mi  'přř  tom  puklo  •  •  •  kdyby  wě^ 
děli ,  ie  mě  odwádite»  throuli  by  se*  okolo 
mne  •••  Tomu  byteh  se^rád  wyhnnL  Proeftn  wás 
proBoha>  ieknét#kndila8>  ie  za  tři  nebo  za  čtyry 
dny  opět  přijdete^  a  dělejte  jako  byste  odeill  •  •  • 
fV  dolejšimposi^bodi  na  mne  těkejte^  já  přijdu 
za  pět  minut  •  •  •  tak.  tomu  loučeni  ujdu  •  •  •  Wěřte 
niij  že  bych  to  newydržel  •  •  •  já  bych  se  zbláznil 
«««beztoho  před  chwilkou  mnoho  nescházelo.* 

vZnáme  set-  «hcetemi  něco  na  nos  powěsitl 
•  •  .ct  prawil  Malicome  •  •  •  srád  byste  uldouznuU 
starý  šelmo  I« 

*0,  můj  Bože!  můj  Boie!*'  zkřikl  Morel 
w  bolestném  rozhorlení. 

»Já  bych  nemyslil,  že  má  něco  w  záloze** 
prawil  pošeptmo  Bourdin  k  swému  soudruhu; 
•učiĎme  mu  podle  wňle>  sice  se  odtud  nedosta* 
nem;  já  zůstanu  zatím  wenku  u  dweří  •  •  •  sednička 
nemá  beztoho  žádný  jiný  wýchod*  uprchnout  nám 
nemůže.* 

9 — Nu  pro  mnCi  ale  ať  do  něho  hrom  udeři! 
...Jaký  to  hmyzí* 

Obrátiw  se  pak  k  Morelowi,  řekl  polohlasitě : 
vPřitom  zň&laeem,  my  na  wás  počkáme  wčtwr- 
tém    poschodí ...  dělejte    chytře   a  pospěšte  I* 

•Děkuji  wám,*  prawil  MorcL 

•Nu  tedyl*  počal  Bourdin  nahlas  mluwiti> 
hledě  při  tom  na  řemeslníka,  jakoby  řek),  my  si 
rozumíme*  »když  tomu  tak,  a  když  slibujete,  ie 
zaplatíte,  tedy  wás  opustíme :  za  pět  nebo  za  šest 
dni  se  opět  wrátime,  pak  ale ..  .af  je  wšecko  w  po* 
.  řádku.* 


•  Ano,  pánowé*  doufám,,  že  budu  moci  zapla* 
li^*  odpowědél  MoreL 

Pochopowé  odešli. 

Křiwonožka,  boje  se,  aby  nebyl  postižen* 
mizel  práwě  na  schodech,  když  soudni  slukowé 
z  jizby  wycházeli. 

•Paní  Morelowá!  slySeb  jste?*  promluwíli 
Bigoletka  k  ženě  k'amenářowě»  aby.  ji  ze  smutné* 
ho  rojímánf  wytrhla;  »oba  muži  odešlí  a  necbaji 
wašeho  manžela  na  pokojí.* 

•Matičko,  slyšíš?  oni  nám .  tatínka  neodwe* 
dou,*  ožwal  se  starší  chlapec 

•Slyš  MorelcI  wezroi  jeden  z  těch  welkých  dia- 
mantů, nikdo  se  to  nedowl. .  .a  my  budeme  zat  brá- 
něni,* šeptala  Madiena.  w  dpiném  blúzněni.-  •Naší 
Adéle  i\ebude  wice  zima,  onanebude  wíce  mrtwa...* 

Kamenář  použiw  okamžení,  kde  ho  nikdo 
z  rodiny  nepozoirowal,  zlehka  ae  wykradL 

^    Wenku  w  malé  předsíní*  Jižio  též  střecha  mí- 
sto stropu  kryla,  čekal. obchodid  sluha. 

Z  této  síňky  šly  dwéře  na  půdu  práwě  wedle 
Morelowy  sedničky,  kde  p.  Pipelet  swou  kožní  tk* 
sobu  cbowal.  Ctihodný  wrátný  říkal  tomu  zákoutí 
i^díwaiklnt  loie^,fonéw9ídi  se  často  dírou  we  stěně 
mezi  dwěma  laiěma  udělanou  na. smutné  wýjewy 
díwal,  které  se  a  Morelů  daly. 

Soudní  sluha  zpozorowal  ty  dwéře  u  půdy; 
i  napadlo  mu,  že  snad  jeho  wězeň  měl  úmysl 
tímto  wýchodem  prchnouti,  anebo  se  ukrýti. 

•Dále,  dále,  ošemetničel*  zwolat  stoje  je* 
dnou  nohou  již  na  prwnim  schodu,  a  kýwal  na 
kamenáře,  aby  šel  za  nínu 

•Jenom  minutku  ještě*  pro  milosrdenstwil* 
•  «. prawil  Morel,  a  padnuw  na  kalena  hleděl  sku- 
linou we  dweřích  posledníkrále  na  swou  rodinu; 
horké  slzy  tekly  mu  po  twáři,  s  rukama  sepiatýma 
a  hlasem  rozdéraým  zalkal  zticha: 

•S  Bohémi  nebohé  děti... ScBcdian I  nebo« 
há  žena. ..s  Bohémi. ••* 
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nBude-li  pak  jednou  lé  liiuii  ko«ec7<i 
prawil  surow^  Bourdin.  »MaIicorne  má  prawdcu 
jaká  to  bin;zinal« 

Hoiď  wstal  a  chtěl  jiti  za  pochopem*  Wtom 
ale  wolal,  někdo  na  schodech:     sOtóe^   otčel* 

»Ludmílo  I*  zkřiklkamenář  ruce  k  nebí wzpi* 
iiaje«  •  já  tě  budu  moct  obejmout  mei  odejdu.^ 

sBohu  díky^  ze  přicházím  wčas«..«  ozýwa^ 
se  hlas  widy  bliže  a  bliie ;  i  bylo  slySetí  mladou 
déwu  rychle  po  schodech'  krádAi.  ' 

iiUpokojte  se,  dcerunko !«  wolal  kdosi  třetí 
Uaaam  řeikým»  aoptiwým  a  dušným^  který  x  do* 
lejska  wycházel ;  »bude>li  toho  třeba«  počfháme 
eí  na  ně  wpr&jexdu,  já  skoStětem  a  můj  nejmi* 
lejii  se  mnou»  a  nepustíme  ty  karabáčniky  ai  s  m» 
mi  promluwítel* 

Byla  to  pani'Pipeletowá,  která  nejsouc  tak 
iňslki  jako  Ludmila^  zdloubawě  za  ni  se  pachtilK 

W  několika  minutách  ležela ,  dcera  kamená* 
f owa  w  otcowé  niánirěi. 

•Tys  to>  Ludmik>!  moje  dobrá  dcero !«  pra^ 
ml  Hořel  s  pládem*  sAle  proč  jsi  uk  bledá?  Můj 
Bože  I  co  se  ti  stalo  ?^ 

»Níc  •  •  •  nie .  •  •*  odpoifddMa  Ludmďa  zajíkawě. 
i»Tuze  jsem  běžela  1«  •  •  Zde  jsou  peníze.* 

»Jakžel«,*« 

»Tys  na  swoboděl* 

»Což  pak  jsi  wěděk..*?« 

»Anoj  8no«..Zde,  pane,  jsou  peníze**!  prtf* 
V9ÍitL  dcera,  a  podáwala  Malicomowi  záwitek  dukátů. 

»Ale  ty  peníze*  Ludmilo !  ty  peníze  l« 

« Wěecko  se  dowiš .  • .  jen  se  upokoj . .  •  Pojdf 
raději,  ať  matku  potěšíme.* 

NíMe*  já  chd  wědětl*  zwolal  Iforel  a  posta- 
vil se  přede  dwéře  •«•  Napadlo  mu,  že  Ludmfla 
o  smrti  malé  sestry  jeitě  nic  newí.«  Počkej,  mu* 
sím  s  tebou  mlawit  •  •  •  Ale  ty  peníze,  ty  peníze? • .  k 

•Minutku!*  prohodil  Malicome,  odpo&ítá^ 
waje  dukáty*  které  do  kapsy  strkal;  vŠedesát  ětyry» 
šedesát  pět ;  to  dělá  třináct  set  iranků.  A  jsou  to 
wšecky  waše  peníze,  panenko?* 

nWždyf  nejsi  wíce  dlužen  než  třináct  set 
franků  ?<(  tázala  se  s  úžasem  Ludmila  otce  swého* 

•Arci,*  dí  Morel. 

»MinutkuI..é*wpadlpodiopdořeČi;  i>směn« 
ka  Je  owHem  na  třináct  set  franků,  ta  je  zaplacena 
é.iale  outraty7«..bez  zatknutí  dělá  to  již  jede* 
náct  set  ityrycet  franků* « 

ttOy  milosrdný  Bože!*  zkřikla  Ludmila*  ^já 
myslila,  že  je  to  jen  tfínáct  set  franků.  Ach*  můj 
panel  my  wám  ostatek  později  zaplatíme  *••  snad 
máte  dost  na  úplatku*. «  neni^li  prawda*  otče?* 


»A  cafózMjil  ^i  přinesete  peníze  na  kan* 
celář»  bude  otec  wái  propuštěn.., .Jen  s chutí aa 
mnottl...* 

•Chceme  jc|  odweat  I*  *  _ 

^A  to  zhurta •••  Úplatku  máme. ••  až  jeitě 
ostatní  dodá*  přijde  na  swobodu...Bourdine,  jdi 
napřed  !...*• 

•Milost.. .Milosti*  úpěla  Ludmila. 

•Totě  jakoby  na  nože  bral  1 . . « TedF  nám  po* 
čnn  ttóvé"  k#f teni ;  fla  mou  duii*  wzdor  té  dne- 
šní zimě  přijde  člověk  do  potu  1*    prawil  surowé 
pochop,  a  přikroůiw  k  Horďowí^  řaJds  « JeaiU  w tn  « 
chwíli  nepůjdete*  popadnu  wás  za  krk^  a  sesmyknu , 
wás  po  sclfodeoh  dcrfů.  To  jde  o  rozujto  1* 

»OI  můj  ubohý  otec!  myslila  jsem,  že  ale* 
spofi  Jej  zachráním!*   naříkala  Ludmila  w  hlubo*  ' 
kém  pohnuli. 

»Ne»  .ne*  Bůh  níení  •  spraWedlvicý !  • .  .*.swolal 
kamenář  Uaaemzoufaíiliirýiň,  ndeřw  mohou  o  &eoib . 

•Bůh  jisat  šfimmedikurý .  é  •  on  sb;  sjíiiliíýa  nad 
kaid^  poctiwým  člowéfaem*  kteráž  je  w  bídč.po* 
atawen^*'  zaWzněl  aiký*  bidhav^uiný  hlas. 

A  wtom  .dcamžcnf  xjewíl  se  Andolf '*'.u  dwefi 
malé  komůrky,  kdežto  v  ikryím  byl  ttíLým  swe* 
dk^m  minulých  wýj,ewů. 

Muk  ten  byl  klndjý  a  w  nejUnbšktt  pohnutí. 
(DsJfcMSffifO 


Iřoatodal  wMmwfu 

W  tma  wSéuovL  skryl  se  slunce  wshled, 

2ář  hwéBdná  poslední  se  chwěls ; 

1  lunt  sHb55ÍW  ^w&j  Wt, : 

Po  lunch  weáken  swadnul   kwét 

A  temnem  w  propast  sěmč  spéla* 

Wnoie  poslední  se  halil  den, 
Wke  utonula  iiti  třidla; 
Z  swýoh  břehů  moře  stoupí  wen  -— 
Nad  hrobem  semě  žádný  sen  — 
Smrt  roskládá  swá  pustá  křidla! 

Jen  jedien  sbwik  **>  poslední 

Z  operutěncA  po  wíem  lesC)   < 

Swé  shledy  žalné   -*  toužební 

I  hlas  rozsílá  prosební; 

Wtek  hrotí  smrt,  kam  let  ha  n«se. 

Až  usedne  pak  zemdlený 

Na  pokraj  hrobu  nekrytého; 

Tam  w  spánek  wéóný,  beťsřnný 

Kles'  jinoch  neoželcný 

Bes  pláče  -«  wsdechu  soucitného. 


*  Byl  to  wysocc  urotcny  <íobrodine<íy  jehožto  živo- 
tním údělem  bylo,  wyhfedáwati  poctíwosl  w  neltésti,  aby 
jí  mohl  nápomocen  býti* 
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ZifeWý  mrt!«rol  O^wik  mhi^ 
Na.siMúnott  twift  se  ialně  dhtral)  -^ 
■T0<  on,  s  un  j«hoiptjniul  ftpěWy 
W  némi  Ikktwii  títeA  —  blftbo,  bolw 
ObUMcn  iiwým  M  .«Fsýwal 

Aj^  ft  (Uwných  dob  bo  flairik  siuI! 

Casio  se  básnik  procbáaejo 

Po  ks&cb  tai«iiii^  swAj  i«á 

Soumroéoým  stÍQ&m  ij^wowaly 

Neb  mlet  Uouuiil  ---  w  boiiiť  f  o  krejo. 

On  swdlu  iil|  -r  >BÍ  jannal^wét! 
OayHtUi  on  Mn^y  robS, 
Posledni  t  kmaos  lidstwa  kwét 
Unadnvw  w  tem  ao  wrétil  spét; 
Spi  w  oUwřenéái  <**-  spvsUóm  brobi. 

Jen  poslední  j^  opije 

61awíky  w  posledi^  písni  tífnéf 

Úmrtní  witr  powěje, 

Slairík  ae  žaiem  sacbw.éía 

A  mUfiiK  we  brob  mUdce  klesnel 


K.  Sabina. 


Zfi    Atýrska* 


ntorwaiské  lietedy*    Český  IVtiil^e. 

CAoi^Ml^M'.)  W  poslední  dby  nunolébo  maaopustn 
bjrlx  n,94s  wesdé  Mf^  owiem  národní,  na  wadory  mméiýa^ 
pidbéikám*  Krásné  pletí  b/k>  w  národním  naáem  sále  widj 
plno,  plničko.  Pokaidé  před  odpočinkem  1  po  ném  tančily 
ae  národní  Kolo*  Ale  ani  w  postč  neuiuchl  weřejný  iiwot 
oái  fpplfč^nský.  Celý  ten  Čas  ai  do. nedále  Kwétné  scbá* 
^11  jffo^^f,^  s  krásoon  nali  pleti  kaidébo  sUwu  w  m£suk« 
stlielnid  dwakrát  sa  t^den*  Tu  se  spiwalo,  lirálo  na  roa^ 
ličné  nástroje,  přednáielo,  wje  to  nejwíce  w  národním  ja-^ 
sjkn.  A  wfok  nejsme  my  wlastenci  jednostraiiniy  nýbii 
ctíme  i  národy  jiné ;  pr^čei  spiwalo  se  jtsi  také  wlasky  t 
pčmecky,  a  sem  i  um  osýwal  se  howor  w  jesykn  německém^ 
wlaském  i  francoutském.  Z  čehož  jsem  se  al^  nejwíce  ra* 
idowal,  a  coi  Wás  neménč  těšiti  bude;  bylo  sde  slyáeti  i 
éeského  bowora  a  českých  písni,  Pisoé  České  spiwaly  dwé 
ohniwé  Ilirky,  p.  Milice  Svabeljeva  a  Milice  Zlatoroviiieva, 
welmi  krásně.  Prwoí  spiwala  písně  Furcbowy  (s  budbon 
od  Jirowce)  »Nepowim«  a  vSláwský  spéw« ;  druhou  jsem 
neslyšel,  neboC  nebylo  mne  jii  tebdái  w  Záhřebu,  kdyi 
spiwala.  S  nejwyééim  ale  wytrienim,  8  beskonečn^m  tler 
skotem  i  wolánim  mŽítíUIic  přijalo  jest  obecenstwo  Český 
sbor:  >»K&r  Husitů wc,  jeji  spiwalo  deset  borwatskýcb  mla-^ 
dik&  a  dwě  borwatské  paní.  Zdejší  proud  krwe  w  srdcicb 
Horwatů  pisně  ukowé  widy  nejradřji  slýchá.  Jaký  iiwot^ 
takowé  i  city. 

A  wáak  dowolte  mi  jednu  otázku  o  Walem  Vfnci^ 
Kdo  je  hlawni  ředitel  překrásného  díla  tobo  ?  Wěnec  i  nán| 
sde  se  welice  líbí,  a  wlastenské  nade  pani  i  panny,  jenž 
spíwaji,  poptáwaji  se  welmi  po  něm.  Na  to  jenom  naři* 
kaji,  že  uerotumřji  dobře  čeitině,  a  že  jim  těžko  wyslowiti 
někurá  Česká  slowa:  %a  to  ale  ty,  které  rosumějí,  dotírají 
na  náSy  a  swlá«té  pak  na  mne,  s  žádosti,  aby  ob  jim  to  na 
ílirsko  překládal.  Abych  se  tedy  listům  těm,  jenž  mi  drahý 
čas  ubírají,  nějakým  způsobem  Eawdécil,  aneb  raději  swět- 
žlm  prospěchem  obetowal,  pomyslil  jsem  již  o  tom,  cdaliby 
Wáá  Wěnec  nepřijal  podobu  wice  slowanskoo,  neb  aspofi 
česko^iiirskou.  Toho  by  se  docílilo,  kdyby  některé  pisně 
české  wycháiely  i  překladem  iiirským  nebo  polským  (a  to 
třeba  w  Příloze,  ne-li  pod  notami).  Učclu  tomu  by  saji- 
•té  dobře  posloužilo,  kdyby  se  do  Wřnce  přijímaly  i  kusy 
skladatelů  naáich  aneb  polských  s  překladem  Českým.  M&mcf 


áiMho  pěkných  aUadab  vd  mdiocfi  i  Lisinsk^o,  LiTadiéa 
i  jinoch,  kteréž  ježte  tiltěnf  ftejsou.  Zajisté  nažlo  by  se 
imeai  Poláky  lidi,  ktetí  hj  se  také  tobo  njali.  Do  přílohy 
mohla  by  sa  sam  Um  poiožitt  piseA  i  w  jiných  nát«Čick 
slowanskýcb,  a  mokliby  ae  wybidnouli  básnioá  Čežti,  aby 
ji  do  přížtíbo  prwnibo  neb  druhého  awasku  na  česko  pře*> 
ložili.  Nápodobně  požádali  by  aa  i  báanici  polžti  a  iliritiy 
•by  pfakládaií  pisně  české  a  Wěnoa  nebo  a  Přílohy.  Tím 
apÁaobem  by  WěDe«>  Wáž  mnoho  žiwou  nabyl,  rosmnožila 
biy  ae  tím  wsájemooat  slowanaká,  n  otawřela  by  se  cesta 
dabi  i  prostranná  do  siréu  siowanskélto.  Předložil  jaei« 
iiáwrk  tento  nsAim  wlnstencům,  a  oni  ni  jej  wřele  oblibilik 
Iwěiie  mi,  žeby  ukio.  Wěnec  Wáž  n  nás  sd^máeněl,  jak* 
kdyby  byl  <elý  po  nažinsku  paán  i  složaa.  Pfedložta  wět 
VOL'  Čestnémn  fredítalstwu,  jemnžto  přeji  odbyta  i  wžeho  pro^ 
■fěohn.  AaČte  mi  bndoncné  poslati  piaaA  Čdakowakého  e 
nCikáBowu  pílťalkue  i  a  jebo  wyobmsenim*  NaŽe  aábřebaka 
íitatebia  má  jodmi  twětaici>  kde  se  na  stěnách  aacbásají 
obrasy  wftecb  snamenitých  (wyobm zených)  blaw  národa  n»- 
ieho  jižního,  awláětě  pak  spisowatelA.'  Jsovť  tu  také  i  ně^ 
kjleré  obrasy  pewníab  klaw  drubýoh  Slo«ran&,  n.  p.  Saiatík«» 
Paladiého  — '  KoUar  leži  w  jedné  afanaře,  neboť  protestanta- 
aký  jebo  ular,  w  kterémi  jest  wyobrasan,  nedowolujje,  aby 
aa  awědamiton  stěnu  nažt  4&iutalntce  pHěel,  anab  lépe  l«*<^ 
^eno,  stěna  toho  nedowolnja ;  neboC  podle  domnění  a  weli«- 
komyslnosti  některýeb  nažicb  panik  požíwají  i  stěny  na»i  ctv- 
hodné  čttatelníoe  blahé  municipální  práwo,  podle  ktaréhoi 
praaeatantt  do  Banratska  wé  naponátějt  atd. 

Wáž  nptímný  pijial  N. 

OOBIACÍ  KROHIKA. 

Z  Blowic.  (Hudba  kostelni.)  Odwoláwajíce 
a«  ibá  čisto  47.  Kwětů  wžem  barliwým  ocítal&ra  fandby  ko- 
aialni  a  potětenim  oanamnjem,  že  ne  jen  w  přibusné  fiře^ 
nnicí  ale  i  sde  se  nám  neunawenou  snahou  nažeho  ctěného 
'wsomého  nčitele,  p.  Hyaaa,  a  hoeliwým  pHspěnim  milowa- 
laébo  p.  kaplana  Wolfa,  té  vadosti  doaulo,  slyietá  na  welký 
pátek  we  £uniím  chráma  adatíle  prowadených  »Sedm  slow 
Kristo wýeh«  od  Haydna  w  jazyku  Českém,  což  tim  wděčněj* 
žábo  nanáni  saalubuje,  an  sde  ustanowených  hudebníků  ptí 
chrámu  Páně  nani,  nýbrž  jen*  chwalitebným  ptíČívCaiím  ocho«^ 
toíků  k  nemalému  powabuaení  pobožnosti  Často  wsntženott 
hudbu  kostelní  slýďiáma.  J— k. 

Z  Třeboně.  (Odměna  pnn^m  ujftieluni.) 

Minulý  týden  držána  byla  w  nacích  čtyřech  wesních  žko* 
lách  jarní  zkoužka.  Přeswědčili  J5me  se,  jak  mnoho  dobrého 
učitel,  třebas  by  se  nám  kolikráte  welmi  obmezený  okres 
činnosti  jeho  býti  sdál,  působiti  může,  jestli  ho  láska  k 
WBoettenému  powoláni  swému  wede,  a  jestliže  pilně  o  swě- 
řenou  sobě  mládež  pečuje.  Dítky  dobře  a  čile  odpowidaly, 
hbitě  Četly  i  počítaly  a  prawidelně  česky  psaly,  což  nemalou 
radosti  wžech  přítomných  naplHowalo.  Přitom  wlak  wzni* 
kla  w  srdci  našem  tigná  ládost,  aby  se  na  této  dobré  dráze 
wždy  k  wětiírau  zdokonalení  pokračowalo.  —  Pozorném  učí* 
něn  jsa  Jeho  Jasnost  J.  Ad.  kníže  ta  Swarcenberku,  pán 
adej^ibo  panstwi,  doručil  důstojnému  p*  J.  Sádlowi,  děkanu 
třebori.«kého  a  tohož  žkolniho  dozorstwi  sekretáři,  jistý  počet 
skwosiných  obraa&-—uměléto  práce  naži  akademie  pražské 
•—  aby  je  dle  swého  uznáni  w^' tečným  učitelům  na  důkaz 
knížecí  milosti  a»  odměnu  podal.  Takowýmto  způsobem 
obdařeni  byli  tři  z  našich  wesních  učitelů,  jichžto  jména 
zasluhují  zde  uwedená  býti,  totiž  Fraatilek  Wawrowský, 
Wáclaw  Šeichl  a  Antonin  filažek.  —  r. 

Město  Polna  a  jebo  okolí,  w  dopisu  přá- 
telském překwapila  nás  zpráwa,  jaký  pokrok  město  Polna 
u  wlasteneckém  smcjklení  a  působeni  w  krátkém  i*ase  uči- 
nilo. Ač  dlouhý  čas  o  něm'  slyieti  nebylo,  by  co  djwalitc- 
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bného  w  náródai  wici  bylo  ýttá  se  wtalb  ;  přece  ioid^ 
jak  se  domejálimey  .upominlLa  na  sUwnou  minolost  jii  ano* 
hého  syna  swého  a  tradoébo  spánku  a  neteéoosU  wcbudila. 
Známo  sajxsté  kaidénm  •  Českou  bistorií  se  obirajícíom,  ie 
Polna  drubdy  sidlend  byla  jedoobo  se  synA- přeslawného 
^«kébo  krále  Jiříbo  %  Poděbrad  a  mimo  to  paaowala  «de 
wřelá  mysl  pro  wiecko  dobré  a  ilecbetné  jetlé  dlouliý  Čas 
po  tom,  když  Ótítú  bratří  odtod  byli  amíseli;  ano  i  ta 
prawda  jest  na  jewu,  ie,  byíby  i  »IecbeUié  smcgileni  a  wko- 
řenfiná  mrawnost  běben  Času  a  odpomýntt  okolnostmi  po- 
B&knd  awiklána  byla»  piedce  «a  jistým  podnětem  se  saae 
wstýéi  a  předešlé  sily  nabude.  -»  Tak  se  to  stáwá  sde  -m* 
aeb  we  «2ecb  ptípadeob,  kde  wlasteaeotwi  se  nkáaati  máie, 
Polna  xajisté  sa  naiicb  dnů  mesi  činnější  a  borliwěj»i  náleiL 
"Widíme  to  na  českých  dobře  prowedeoýeh  předsuwenich, 
ika  hojném  odbiráni  wěde<^ýoh  a  bdetristiekýob  knih^  ^a 
wadělaném  howom  w  řeči '  mateřské,  w  besedě  i  w  domáoi 
ffosmluwě«  Přáti  jest,  aby  tato  nowé  wsbntená  éilost  a 
ohápání  se  wěeho  tobo»  oo  Člowftka  ncjwioe  ilecbtt,  neocba* 
■bowalo,  aoobri  aby  s^vm  uvábieim  příkladem  i  uké  ostatni 
jousedni  města,  jak  w  Čeobách  tak  i  na  Morawé,  sdimémn 
poéínání-si  příwedla}  obawláátě  ale  chowáae  w  sobě  trn 
pěknon  naději ,  io  smrti  nejpowěetnéjiibo  reka  českého 
^proslulá  Pfefaislawa  na  pokáni  so  obrátí,  a  stfad  w  brakem 
^se  bodnou  sokyni  Polné  sestáné,  ani  tím  se  w  naši  čáce 
mýlili  nedadouce,  le  na  nowě  wysuwěné  ákole  nápis  ]»Sudt«- 
adbttle,  erbaut  im  Jabre  1888 «  stoji.  To  oo  přewrhlého  á 
odrodilého  sde  je  nacháaí,  myslíme,  ie  láaným  a  betúbon* 
ným  jednáním  třebas  i  jednobo  čloiféka  w  lad  a  pořádek 
se  obrátí.  J.  Bořiwoj  Němec 

B  E  t  B  D  Y. 

j^etfeý  iy«lilopii«  I  my  Čeeboelowaně  příj^kenM 
konečně  jednou  k  wlsstnímu  těsnopisn  (stenogralii)  čiH 
rychlopisu  (tachjgrafii).  Pewldá  se,  ie  p.  Hmr,  prefesser 
těsnopisu  na  widenské  polytechnice,  rodeu  Čech,  tím  se 
obírá,  aby  němeoký  těsnopis  na  Český  jaayk  upotřebil.  Také 

pan  R ,  snatdl  těsnopisu    a  Čech,    podobnou   prací  se 

bawi ;  widěl  jsem  u  něho  ji2  wice  českých  básni  těsnopíaně 
napsaných.  Snad  jii  sa  rok  obdriime  do  rukou  tuto  wědu, 
kteráž  n«jen  nám  ale  i  ostatním  Slolranftm  ai  doeawáde 
acbátela.  Pro  čtenáře,  kteří  o  těsnopisu  wice  slyieti  chtějí, 
stawím,tuto  slowa  cásledující,  dílem  wy5até  a  řeči,  jíito 
otewřel  p.  Heger  swoje  těsnopisné  čteni^  dne  ll.Hjna  1843, 
a  která  tištěná  byla.  —  Rychlopis  byl  jíž  ta  starých  časíi  u 
KekCi  i  Latiníků  známý,  u  Římanů  mesi  jinými  pode  jméaen^ 
vTfronské  známkycc  (noty).  Opět  ale  atratáo  se  umění  toto. 
W  nowějiim  Čase  Angličané  je  opět  wynalesli,  majíce  je 
na  nejwíce  potř^i  k  rychlému  p$aní  řečí  w  parlamentu 
držených.  Odtud  přistěhowalo  se  do  Francouz,  aby  Um 
k  podobnému  sáměru  užito  bylo.  W  Německu  dlouho  se 
užiwal  tento  angtícko-franconzský  těsnopis,  až  konečně  Ga- 
belsberger  w  Mniehowě  pro  něm  echy  jazyk  wynalezl  těsno* 
pis  wlastni,  založený  na  prawidleeh  a  duchu  německého 
jazyka,  kterýž  neužiwaje  Žádných  líbowolných  akrácem^n  a 
tnameni,  jenom  na  roaumnýcb  základech  mydlení  a  psaní 
je  stawený,  tedy  soustawný  (systematický),  wědecký  a  sna- 
dnějáí  k  naučeni.  Dle  nělio  je  těsnopis  jen  již  jednodnché 
písmo;  anaminka  jeho  nejaon  jenom  pro  pamět  ale  i  pro 
posuzující  roznm,  a  tak  jednoduché,  tak  spojitelné  a  ohebné» 
že  wjíechny  hfaholy,  w  jedné  slabice  obsažené,  nechají  se 
skoro  pokaždé  napsati  jediným  tahem  péra,  a  přece  na  ro« 
iraé  Čáře  psáti  možno.  Jeho  soustawa  w  Německu  je  uzná* 
na  za  tn  nřjwýbornéjbi.  6a  belsberger  A  w  žák,  Wigart,  je  we 
Drážďanech  ředitelem  králowrského  ústawu  těsnopisného,  od 


něho  na  poručení  wlády  laHaeoéíbo.'  P.  Heger  w  ^ce  1842 
dostal  dowoleni  we  Wídni  ústaw  těsnopisný  založiti,  a  w 
roce  1843  powolení  držeti  weřsjné  přednáleni  o  tomto 
uměni  na  polyUchniokém  ůstawu.  Na  třech  tedy  místech 
(w  Dráždanech,  Mnichowě  a  Wídni)  w  Německu  těsnopis 
weřejně  se  přednájí,  a  brzo  nebudou  scházeti  wzdělanci, 
kteříž  ho  xÁ,  dobře,  jako  kterékoliw  jiné  písmo,  budou 
uměti  čisti  i  psátL  Aby  Gabelsberger  překazil  wiecko  da* 
remné  odlučowání  od  jeho  wlastni  sousUwy  a  uwádéní  a«- 
wěderkých  libowolnýoh  zkrácenin:  usnesl  se  s  Wigartem  i 
s  p.  Hegrem,  aby  se  na  jeho  soustawě  se  ladné  strany  směna 
nestáwala  a  weřejně  neosnamowala,  dokud  by  od  nich  třech 
wespolek  nebyla  dobře  powážéna  a  společně  aa  dobrou 
uznána,  naproti  tomu  aby  jeden  druhému  sdělowal,  co  by 
ku  zdokonalowáni  této  soustawy  těsnopisné  sloužili  mohlo } 
neboť  jen  tímto  zpAsobem  možno  nwésti  wěeobecné  užiwaný 
těsnopis;  kdyby  každému  wolno  bylo  skraoowatl,  jak  se 
mu  líbí,  tufby  jeden  písmo  druhého  čísti  neuměl,  a  těsno- 
pis welíký  díl  swého  užitku  by  ztratil  —  Těsnopis  nejpři- 
měřenějii,  jakowébb  by  měli  Čechowé  užíwati,  musí  býti 
nápodobně  jako  německý  a  každý  jiný,  aaložeuý  na  mlu- 
wnici  jazyka  wlastniho,  a  to  tím  wice,  protože  jazyk  český 
(i  slowanský  wůbec)  má  welM  mnoho  koneowák,  jako  : 
— owtna,  — owice,  — enina,  — owstí  atd.  Kýž  se  nám  jen 
brzo  dostane  toho  umění,  které  nás  bude  poučowati  skoro 
tak  čerstwě  psáti  jako  mluwíme  a  slowa^  ku  kterýmž  nynJ 
dwou  listů  je  (řeba^  na  jedinou  stranu  umístiti :  Je  to  we- 
likánskq  uspoření  Času  i  místa.  SuJ«K. 

PAmětfIiodiiý  diamant*  R  wzáeninám,  jenž 
podfwnými  příhodami  takořka  dějepisné  důležitosti  dosáhly, 
náleží  též  diamant  Sancyho.  Byw  téměř  před  čtjřrmy  sty 
lety  t  Wýchodni  lodic  do  Ewropy  pHwezen,  stal  se  jmě* 
tkím  wéwody  Karla  Smělého,  jenž  ho  při  sobě  nosíwal.  Po 
bitwě  u  Nancy,  w  níž  onen  wéwoda  padl,  nalezen  byl  di- 
amant na  bojižti  od  wojáka  iwejcarského  a  prodán  jistému 
knězi  sa  jeden  zlatý.  Roku  1489  obdržel  jej  Antonín,  král 
portugalský,  prodal  ho  wžak  z  nedostatku  peněs  za  100000 
franků  (38516  zl.  40  kr.  na  stř.)  nějakému  Frančanu,  jenž 
ho  postoupil  panu  Sancymu,  od  něhož  napótom  obdržel 
jioQéno  swé.  Rdyř  Sancy  u  wjrslanstwí  do  Solothurnu  od- 
cházel, kázal  mň  král  Jindřich  III.,  aby  mu  odeslal  onen 
diamant  co  zástawu  ;  posel  wSak,  jenž  diamant  králi  ne- 
důwěrnému  doručiti  měl,  na  cestě  uchwáeen  a  zawražděa 
byl,  spolknuw  při  nebezpečeostwí  nastáwajícim  swěřenou 
Vzácninu.  Wyslanec  Sancy,  zprawen  o  této  příhodě  dal 
mrtwolu  otewříti  a  nažel  w  skutku  ztracený  klenot  w  ža- 
ludku nebožtíka.  Na  to  osudný  kémen  do  několika  nezná- 
mých rukou  se  dostaw  opět  r.  1688  u  anglického  krále 
Jakuba  II.  se  objewilj  jenž  do  Prande  se  přistěhowaw  opět 
jej  pozbyL  Později  stal  se  majetností  krále  Ludwika  XIV. 
a  Ludwíka  XV.,  kterýžto  poslední  při  swém  korunowáni 
jím  se  honosil.  Roku  1835  konečně  konpen  byl  za  pAl 
tnilionu  rublu  od  wrchního  zpráwce  mysliwosti  ruského 
cárá.  —  Twar  jeho  podobá  se  hružce  j  wážt  53  a  půl  ka- 
rátů a  je  nqjasnéjžlho  lesku.  K.M.L. 


STowá  hniha. 

(Sertt^  CetHd^.  SStaften^d  powjbfa  i  tríbcittírtr  wdl!);), 
n>  n?mf({fm  dúi^fn  ffpfand  ob  JtaroUnp  9fixé)itvovĎÍ,  bo 
fefeébo  přcfojend  ob  Xtotfta  Scpetdfa.  9S$  f)rosf  1844. 
Sílí  a  Iftab  3ar.  íofpjffila.  Sir.  101  w  12.  Seč.  za 
tt  kr.  stK 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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C   h  n  a  o  b  a. 

Při  tomto  náhlém  Bjewenf  coawli  podiopo* 
wé  nazpět.  Mórel  a  (úert  jftbp  bteděli  •  úŽMcm 
BA  kniiete.  t 

Rudolf  wytibPUW  z  weslot  kapličky  baliiek 
•lozených  bankowek.  podil »  oích  Iři  Maliconowú 
řka:  / 

•  Zde  máte  dwá  tisíce  pét  set  (hinků,  nawraCto 
diwce  této  wiecko,  daXo;  k^Fé  jsi^  pd  ni  přijali- 

Soudní  sluha^  eelý  u  tíMěni,  ^zal  ostýcbawi 
bankowky  do  ruky,  mnohonásob^  je  prohliieU 
zwrub  na  líc  obracet  áa  je  komžné  dq  kapsy  atrdih 
Pomalu  ale  ztrácelo  ae  jeho  tesdtuti  a  polekáni, 
a  surowá  hrubost  přicházela  na  jewo.  Podal  tedy 
Rudolfa  měřiti  od  hlawy  až-do  paty,  řka:  >Waie 
bankowky  jaou  benié;  jak  jaté  ale  přiiel  k  tolika 
penřz&m?  Jsou-li  pak  také  wieck}  waie»  co7« 
doložil. 

Rudolf  byt  po  skronma  ohleden  a  k  tomu 
jeitě  8  půdy  pant  PípeUtowép  kde  se  ukr^wal,  cel^ 
zaprášen. 

•  Prawil  jsem  ti/abys  \é  díwce  zlato  nawrá- 
til,«  odpowěděl  Rudolf  zkrátka  a  t^nrdě. 

oPrawil  jsem  til...  Pro6  ae  opowaiujei 
mně  tykati !...«<  zkřiknul  pochofif  k  Rudolfowi 
hrozíwě  se  priblížiw. 

•Wydej  zlaaolv  opakowal  kwáte^  a  chopiw 
ruku  Malicornowu,  tak  náranttid  ji' tisknul,  ie  ae 
před  nim  jako  w  ie^zp/qú  ^leitídi/ awijel  a  wo* 
lal :   »0  to  bolí.  ••  puafte  nké*  •«•    . 

»Nawrať  tedy  zlato t«..  Ty  jsi  zaplacen,  a 
m&iei  jíti  bezewiech  nezflwořílýob  přidawků, 
nechceš*!!  po  schodtech  Uafvu  araait.« 

»Tu  máte  swé  zlato, «  prai^l  Malicome  zá- 
witek  mladé  diwce  wraceje  •  • .  »proto  ale  ie  jste 
silnější  nežli  já,  nepptřebujete,  mi  tjkiit,  anift  mi 
ubližowat..>'  ' 


»Ofei  má  pra*idOb«.  Jtdo  ja t«»'  Aer«« Uk  na- 

difáte7«  Mfud  ie,Bolir4í|i».  fht^f «•««.«»  «T<y^ 
soudruhem.    »UQÍÉte?^  .  :      .  '*r.   .  ;,,..'      ) 

•Kdoie  to  j^  tjr ,  hlufnáku  I .  • .,  To  .\t  m&j 
«ájemnik.^.'^  hwě9d)i  ifáech iiájeařplků,.,  tf  net 
čistá  hubpK  po(iaÍáp49|  ířip^lctówá  křiř^iji  kte^ 
rážto  jak  obyčejně  rusowlasou  paruku  á  lá  Títus 
Ů9L  hlawě  mela,  á  teďtéprwa  celá  udýchaná  za 
Ludmitod  na  horu  wylezla.'  '     '  '     ^ 

Pani  wrátná  drie^  w  ruce  Míněny  hrnec  i 

wařicf  pólfwkou,  jilto  z  tnilošrdensťwi  Morelowaní 

přínáiela.  :  i 

'    bCo  chce  ta  stará  dračice  ?•  pratrfl  Bdúrdia: 

» Jestli  $e  mne  jen  dotknete^  akočiin^  iia  wáií 
á  oči  wám  wydrá^u!*^  křičela  pábi  Pipeletowá*^ 
•a  m&j  nájemník,  lahitěida' W$ercli  nájemník  Aj 
abodl  wás  ae  aeliodů  doU,  jak  jltaí  styleU...  a 
já  wé»  wymettt  koitéttm  jalo  faroaafida  taied }  bec 
lebo  nejste  nie  tépMiMé* 

•Ta  baba  je  w  sta  wu  cel  ji  dftni  prod  nám 
zbeuflcí.  Dhih  i  itaie  oétFaty  jfítm  žáj^lacenvi  pojd^ 
me.  raději !«  p6bisel  Bóutěin  M alicoma.    ' ' 

sZdejsou  waié'wěcí!«  prawil  tento  a;  hodil 
Morelowi  balík  spisA  pod  nohy. 

•Zwednei  to • ..  Tý  heres^pláťprotó,  abysi 
byt  zdwořiiym,^  prawíl  Rudolf,  *  á  silnou  rukou 
pochopa  zastawiw,  druhou  na  spisy  ukazowal. 

Sluha,  ůcíUw  toto  nówé  stralliwéatisknuti, 
wíděl  ie  byitělko  bylo  ží^Ui  s  úkúirýůk  odpňr* 
éeta;  i  sehnul  se  newtte,  seUrář-  papíry  a  pocřal  je 
Morelowi,  kterýž  jako  bež  étAe  jb  přtjaL 


7 


^'{J^  4u  jak^  wre  anáeb. 


4»  ^Aikbli  «éAe  féuytkik.  drwoitSp,  míýie  a« 
M  pozQrMji  ^'  °Ám  někdy  d^.U/^pi^t.i^epadnetel" 
řekl  Maličorne.    A  i;ahrozÍw  Rudolfowi  pěstij,  bjl 


*  Rudolf  hj\  ši  totiš  najal  pokojík  wedle  Rigoletký 
(poctiwé,  pracowité  Iwadleny)  pváwě  w  nejchudiim  dila 
mésUi  kde  bída  Udsiira  paunéji  poinati  mohL 
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jedním  ikql^^ip  přes  deset  sChodA;  irulíf  loď 
pospíchal  za'  nim  s  jakousi  ouzkosti  pořád  ae 
ohlitejé.  ^^ 

--Panl^ťipeletowá  w$ak  stah  již  přibhysUná 
k  pomstě  za  hrozba*  Rudolfowi  od  pochopů  uči« 
iiěnou ;  jako  w  nadšeni  hleděla  na  hróeaa/vfvolf^  < 
hr(lin8k7<:  »J>kihy  Morelowy  jsou  zaplaceny ••• 
rodinra  bode  míti  co  jíst,  oni  můj  oukrop  wíctf 
iKepotřebují — pozor  dple!«  ,.  . .  ^  

A  Bahnuwii  se  pfes  zAbradlí,  wy chrstla  plný 
hniec  poUwkj  pochopům  na  hlawu^  an  se  práwě 
wprwnfm  poschodí  octnuli. 

'uHlřrrrrcV^iplesíila  wrátná.  i^Jafco  býje  wy« 
kotipal  •  *  •  "samá  políWkai  J6de»  i  driihý . . ;  ha;  h»  ! 
O  tom  musí  celé  město  zwědétv  w«       •'  "  '' 

»Tisic  ,břóita'&  I  <>  křiWMálicorne*  kuchyňskou 
I)TéSkpti' pani  Pipetetow^  telý  promoklj^  •—  »to  si 
pamatuj,  taiii  nahoře*  tý  itařá ' iiipitó I •' •> 

.,.•  Alfrede |7  odsekla. panii  fipeletowá  a  dah 
se  z  plného  hrdla  do  pronikaného  kriki:^  ie  w^ii 
ckjpi  phfufbnq^^ fP9)^f  > Alfrede!  mužíák?^  °>oje 
pot^leqi,  dei.^e  do  nicjbj  Ti,  nestydatí  dpij^U^se 
twé  Stázioky  I  To  jsou  dwa  necudní  chlapi^  oni 
mne  rozcuchali..  ,*  dej  jii^  Q9taě  Rostětem  do  bia* 
wy  •  •  v  Z^kwolej  oba  jsoused^,  ^.f  ti  pomohou  1  Tu 
mátCj  takjtakfl  .Hi^rTrl  Jen  jim  wy  mlať  1  ^tarpuiku« 
potěšení  moje!  Bácjbác|.«.«  .,   ; 

. .  .Aby  pak  tyto  mal«bbé  zvrvkj»  které  éUrnili* 
wým  cupotem  pvowáael^  důtazné  nkonSila^  hodih 
paní  Pipeletowá,  unášená  wiléftBýib  opojením*  mia^ 
jolíkowý ,  hm^ .  pp  schpjd^ch  .  úqI^,  který  s€ 
práwěji  kdyi  po^chopow^ji  pi^ramným .  křikem  zdé^ 
Seni*  pře9„j»tyr7.fch^4y  pkjKbiali,  s  přebroz^ýoi, 
hřmotem  na.  ^usy  rojplíitnul*  a  pronásledowaným 
nemálo  stradiú  nannal. 

•Utecte  !r  křičela  Aoastazie  a  dala  se  do  bia* 
šitého  smíchu*  jpos^wícjse  s*  rukama  kříženi  zt* 
loienÝma  jakožto  *slawná  wítězka. 

4 

Mezi.tifUi  PO  .pani  PipeliqtQwf  ppehopy  jfuar 
dáwkami  a  pQ^měšky  prcmáaledcx^ala*  pá^oulMqrel 
předRudpUem  pa.koleipa^i  ....        t    ... 

i»  Ach*  pane  I  wy.  jste  nám  iiwot  zachowal! .  • . 
Komu  mái|iirt««tii*DeBadáloa  pMM>o-dék6watí?« 

sBohú';  'pámatújťe 'si  to ^  onť  se  ámiliiie  nkd 
každým  pobtiwýiíí  ířoWěkehi.*  '  '       ' 

Dlfi  |:.  Si^e-a  přd.  ČqIuu 


IPiaafélry  moalawaké 

dle 
tMdfewitm  Fulfcafťaovica/* ' 


Mnoti  lidé  o  swobodě 

Diwj  powidaji ; 
Anewidi,  ie  si  s  nimi 
•  •Ženuíkj'  jen  hraji. 
SedihUwci  sa  MStérkou 

Běhají  — -  ti  hloupí, 
A  newidi,  na  Čele  ie 
_  Roh  jim  slawni  troubí. 


.1  f 


../ 


.i:     . 


.    *    A 


Králni  jé  ^ti,  wéloii  krásná, 
Černooká  diwka, 

*         leltí  aléXřásnéjlí  jc,  '       

Kájí  má  milowníka. 
^  .•  ^ejkfusli.  wiak  pe;><]Nu  jfi      '  > 
Blaho  nejwábnéjii! 
Proč  ?  to  ne^íiD.  •  *^  Proč  owoce 
Giii  nejchutnčjii?... 

Častokrát  pas  jaro  mrasem 
''•  '     '•  TiáikbsÝ  i^ddíWá,''   •  •      '^ 
Člowěk  se  wlak  na  tu  slotu 

Ale  \ayi  se  surá  bal>ka 

•  '^^  •fMikaf9tiw^>kfásii  "*•  ''■''" 

Akdji  jí  pak  křinka"  spadne... 

.    .    Ať  nás  Pái^.BůIi.^pasí!.  , 

1.  .  . .        .1      t-     ^        I  ^. 

>-'  'W  tom  WýrAú^^lethVijr  moadr^" 
K  í  j  ^  HUifjr  4io4nj<^  .m; 

,  ;Zf  j^  žena  pQti-eBné  s|é|        ,  . 
^  Wiickní  duiujóii  se.   ' 

M '  '  Tó  je-  jftÉř^áů ! '  Bóimé  «lówék 
.    it   ii.d^ienu^. prwMistnttí,,   m>,:i  \  •.. 
(t     Pro  welikou  potřeba  hn«d  . 

Za  druhou  se  hati. 
:  .     i   .  '  »   I  ••'.»  .    <  /•.     .       •  .  .  j     .1 

f^áo  if<  apáVI  je4ei»kr#ie»  ,,    .      / 

I  kdys  mnaue,  fouká, 
Widyctjr  pák  se,  ná  mou  wérul 

Posorliwě  kouká. 
.KoUkrfit  irlfdi.  po  rt^ob  iiaiMkjeh 

Muiské  srdce,  spráhljr ... 
'A  kdož  na  ly  ohně  'fouká,    * 

Bj  ho  nedosáhly? 

•  •     •  «  *  ' 

Jsoutě  lidé,    kteřj  m 

Šaty  pře wyb rané, 

"  Pod  ttiaofi  4us.  ko^illčkjr 

:    floda^  o^sodrjiiié..    v. 

Koiihčktt  rótedranou, 

ZáplaU  ti  skryje,' 
•Ali  ikd0'taá!  tifbo  miatni,* 
.     •  Cp  a^m  si4c^  s^ye  ? .     . 

'  ytit  se  áobi  ná  mladíky,  * 
Že  '«e.  naebtěj  ieriil.  •  •  •  i  • 
^  P^wd^ !  málo;  ^dp'  si  .orní* 
Štěstí  swéfió  cenit. 
«:aýby  dáli  diwkkm  wflli, 
'.  .K«idáiiyy.  M  wdala; 
l^aMá.  by  .si.  mqipéně.  hi|^d. 
čityrý  nkuie  wsala. 


t   -i'! 


iyi      •   J 


•í' 


*  Z  ilirského  almanachu:  ulskraic  nt  r.  1844, 
**Krinka9  tkrabnle,  larwa, 
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'JéŠtě^  d«bfon  radu  pro  ty, 

Co  by  milbt^ali: 
Aby  sobě  pT&  swon  řáaktt 

Stáce  Hetbódali. 
Af  se  'litrarti''iieb  nentt^u 

SlfeO  iíalich  duší, 
Wikk  bil  pHjde  áhke  wHfj 

^eoi  je   powfšuiÁ,     ' 


D;  LtBiimký/ 


P  ápě  rk  ý. 


W  ^rtl4«HT  '■■,.:'>'      •.-    ■:  ..i 

Špatný  přiklad  hlubokého  mylleni  anebo  poctiwého 
jednáni  dáwá  nám  článek  obsaiený  w  obráskowých  nowí- 
nach  (lilttstriite  Zeitung^  Ii;  8fláid:Tff&  36,  1  Man  1844) 
pod  titnlem :.  Forderung  der  csecl^ischeii  Sprache  bei  Adro- 
katen  in  Teutschbohtaeú.  ift/  ha  iďíó  V  pfiewoda  éeském 
klademe,  myslice,  ie  mnohý  z  ilalin<ífi  ho  ^ééétl:  '^^ 

uTročhu  podiwn^pAftobilo  to  ti  fíCtteOkých  obyWatelfi 
semS  české,  Ie  w  nedáwné^  otnámeňi'8fraa  obsáveni  diro« 
nowoxřísených  adřokatstwl  w  mésUch  Iip«  f Leipo)  tf  Amtt** 
burku  snámošt  jisyka  Českého  se  jioiaduje  jakoito'  newy" 
hniitelná  wýminka  ód  tich,  Irtdrt  *c"  O  tyůhidy  ttObás4!Ji« 
Obě  mčflU  le2i  ale  ,w  litoračHckém  krajj,  k^erýi  prjjyě  jako 
mésta  jmeuowaná  jen.: od  Čectift  nČmcckého-  kmene  obýwán 
jest,  uk  že  iádpá . přičii^a  nesdá  se  ^u  hvU,  aBy.  se,  6^  ta^ 
méjiích  advokáty  sn^^mp^V  jíi«jrVa  čcíkého  J[ádíaila,/jelikoť 
aajisté  doiqýsbsjti  se  j9i.esmime»  ie  by  se  ua  wyíiích  místech 
Eamýilelo,  anebo  jen  připustilo,  aby  w  .tomto  k  pemeckémú 
&poU(u  sem.i  patricím  V'^^^^^^^  ^'azyku  českému '  takowá 
přewUda  (supremacie)  se  sjednala,  jakowou  maďarský  ja- 
»yk  w  Uhřich  dosáhnul.*  ,  ».  .^ 

Goi  asi  dópíspw»tel  slowem  phswláda  wyrorúmiwáf 
Čech  we  wlastnich  Čephách  neumi-li  ne^ieckT,  nemůže  být! 
'ani  lékařem  anipráw^kero,  fin{  dnchovním  ani  professoremj 
ba  v^i  uiéstským  am  wesuickým  učitelem,'  ani  studowati 
nesmi.  Némec  ale  ke  wlému  tomu  ani  sa  mák  Čeitiny  uměti 
nvpotřtbéje^  KtMémn  JMftku*  jo-  tn'»ildél«Q4.př09^a?  — 
Kaidý  Čeeb,  €hoe:li  býti  kdekoli  w  semi.  ^efké  ad^o^immi 
touši  némecky  nm«ti ;  žádá-li  ietit«dy  od  nCmeckébo  adirpr 
k«u,'aby  w  Čechách  česky  omel:  tini  jesMl  st«í«é  pi^wq 
jaayku  naiemu  se  popil wá,  nikoli w  ale  přewlád«r  fl  toto 
jenom  w  jediném  ohledb)  we  wieth  ostataioh  ^e  </we  iko- 
lách,  w  éáNidecb)  jopODeebána  přewuha  jazyku  ntoeckénu^ 
,coÍ  dopisofratel  předce  wédMi  mČl. 

Takowou  přewládtt,  jakowou  jasyk  Český,  mát  qepře-; 
jeme  ani  na^B'  nepřátelAna.  Jak  mAže  dopisovatel  přiro^ 
wwáwati  aupfcmacii  jaayka  madbrského,  ktotýi  nyní  sa  jasyk 
ářadní  a  sa  jasyk  wyáli  oewéty  «wedeii>  saiakosti  peského 
jasyko :  to  uepochopujem ;  a  siewime,  <  mMae^li  so  ,wice,  di:* 
wiii  jeho  newědomoBti  o  Ukcacb  i  o  Čeohách,  A  o^bo  jeho 
alowolnosti,  ktorášby  jasyknái,>jsk  «e  iidá,  a  j^o.  sákon^ 
nebo  útočiáté,  a  wesuio  a  wesnickycb  ikolf  rtdawypmliUl 

a  J.  ^ 


DonÁci  moNixA. 

z  Příbrami.  (Akade^nie.)  Byl  jsem.  W  Při- 
hrami,  Na  rosich  tu  neobyčejné  wěci  WidHi!  W  Českém 
jatyku  psané  lístky  ohlazuji  totiž  akademii  we  prospěch 
domáci  chudiny.  I  kdo  pak  ji  asi  dáwá?  'Snad  opét  ňči- 
telstwo  sdejži  hlawni  ákoly  w  hornický  oděw  přestrojené? 
riikoliw,  nýbri  kapelni  mistr  cis.  král.  hornické  hudby  pan 
Wojtéch  Dobei  se  t6  hudoi  Dobře  tedy,  pomyaUm  adbé* 
půjdu  Um,  alespoň wyhlááený fiiMeoký  iM  ^wid|nu,P4wa^ 


la'  ie  áejprwé :  Urertura  od  Roberta'  ťubrera,  uá  to  wAlčik; 
pak  -kwapik,  napotom  uyertufa  %  Pausu,  opét  wálčik,  kwa- 
pik,  pak  tři  ÚTertury  posóbě^  póslediíIjÁi  ce  apéwohry: 
'NaboÍBhbdkmosor  a  sáwérku  wiemu  tomu  učinil  marž.  Co 
•e  prowedeui  hudebuich  téebto  skladeb  dotýde,  šlo  wSeohilo 
dob^e^  a  pO '  kaidém  k^se  weliká  chwála  hlučným  potleskeni 
•e  osýwala.  P.  kapelni  mistr,  jinak,  prý  welmi  wlasUnecky 
sniýSh^,* 'átféhl  *by  \i"pt-ileŽitostéčfa  u\owýcbto  «a  to  pa- 
tanatowati,  Že  ^e  i  odrodíloAm  národní  «kkAy  mée  Ubi,  á 
lépe  byl  by  tedy  učinil,'  kdyby  na  miste  unečnicb  skladeb 
o'iiějaikou  deklamowánku  nebo  nějaký  apéwni  ^hor  a  k  tomu 
český  se  byl  posural;  Tím  by  «  saji  sté  byl  jeStě  wětái 
lúlsluhy  wydobyl,  aliíž  co  t  poohwaly  uěmeokého  obeeenstwa 
fetratil,  jelikož  "^me,  ie  když  sa  př«  Spnkatý  w  Marianskýoh 
látaicii  -české  národní  pisliě  ■  phednáiel,  Prancouse,  Mémce 
aí^jifté'  nálady,  ktsři  mu  ani  iřowa  neiroaUměU,  tpěwemswýitt 
okonftlil.  Ant.  Wopriálek. 

Z, Tejnice   Labské.     <s£eie>áá  dráha. 

Óhéft.  řiny  nlleelttllé.)  Stawěnim  statni  želesné 
drAhy  u  nás  pilně  se  pokračuje,  ták  že  wsdor  obtižnostemj 
jei  naie  míle,  počínajíc  od  wesuíce  Kojic  aŽ  po  starý  Ko- 
liú,  sňád  nejobtížnějží  mezí  Rolomoud  a  Prahou,  w  tkěko-^ 
íiká  měsicich  jistě  dokončena  bude.  Kdo  anal  naie  lité  a 
nad  Labem  strmici  skaliny,  jimiž  se  toto  obrowské  dild 
wésti  muselo,  neuwělš  bet  popatřeni,  že  by  ruka  lidská  w 
uk  krátkém  Čase,  totiž  o'd  měsíce  října  minulého  rokuj 
w  stawu  byla  tolik  wy wésti  — 'owáem  Že  pomoci  prachu. 
Krom  každodenního  rotstřelowáni  těchto  skalin,  poskytlo 
se  nám  již  několikráte  xwlá«ítoiho'  podiwánl  w  tomto  spA-^ 
iobu.  '  \V  den  narozenin  Nejmilost.  Zeměpána  oznamowaló 
mesi  welkou  m£i  swatou  od  zdejiibo  ředitelstwa  suwby  k 
iéto  slawnosti  schwálně  uchystaných  400  ran  hlawni  Částky 
iiekrwawé  oběti.  Dne  L  máje  wíděli  jsme  aase  400-^500 
i^an;  jesti  to  brůzokrásné  podiwáni,  IdyžlS — 20  ran  w  je- 
dnom okamžení  tahřímá,  a  ráz  na  ráz  osutni  následuji, 
ínnoho  sáh&  kameni  dol&  se  řiti,  a  jednotliw^  kameny,  jenž 
byly  až  k  nedohledné  wýžce  wyletěly,  potom  co  hustý  déáť 
dolá  do  Labe  padají.  Na  neltěsU  ale  předeiel  tuto  sla- 
wnóu  stírelbu  dne  1.  máje  nešťastný  pád  ohně,  kterýž  we- 
sniďiu  Winařicě  na  lewéín  břehu  labském  proti  Tejnici 
ležíci  sasáhl  a  5  suweni  strávril,  prá^yě  když  jsme  se  k  ře- 
čenému ďiwadlu  scházeti  počali  ][  witr  prudce  wál,  a  oheA 
zuřil,  a  wáak  spanilomyslný  p.  Langer,  podnikatel  stawby, 
wiíech  swých  dělníků,  as  600  na  počet,  nežfastným  hned 
k  pomoci  obeslal.  Krásně  wysnamenala  se  pK  tomto  ne- 
jítěsttjeho  ullechlilá  choť,  au  se  popáleného,  chudobné  ro- 
dině patřícího  dítka  ujala,  kteréž  do  swého  příbytku  od- 
héhti  dala,  pak  lékařsko*  pomoci  a  wžkn  potřebným  opa- 
třila a  mimo  to  jeiítě  matce  nežťástného  dítěte  denně  jistou 
pomfiokn  poskytawala.  Tií  těchto  poholelcA  neměli  swá 
ÉUweni  pojižtěna^  těmto  tedy,  mimo  že  se  jim  hned  po 
ohni  ledočim  pomohlo,  a  pp.  éřednici  pH  ielesné  dráte 
raeai  sebou  dMtu  ' učinili—  aamýžlcji  pp.  htuget  a  Klein 
tthwttil  ohněm  lehlá  wysUWěti.^Za  Času  suwěoi  ieleanictf 
dočkali  jsme  «e  jU  mnohého  pěkného  Činu ;  uk  a.  p.  letos 
w  lednu,  když  se  tví  akademie  nusikalni  we  proapěch  žkolni  ' 
ohudé  mládeže  dáwála,  darowal  druhý  den  na  to  p.  Lego, 
O.  k*  inženýr  při  dráte,  dwěma  nejchudiim  žákftm  celý  oblek, 
tačež  mu  ty  ngwrouonějii  diky  we  jménu  těchto  ubohých 
WsdáwAme— jakož  i-wAbee  oněm  spanilým  duiíím,  ježto  sq 
Belfastnýcfa  pofaořriefr  wiaaiiokýoh  tak  lidsky  ujimaji  I    J.  a. 

Z  Police  w  Králowéhradecku.  <Riii]i^wiia 

—  jften&ři  ae  Mesal^aO  W  loňských  Kwěiech  podal 
qám  p.  A.  P.  Kopidlanský  spráwu    o  počátku  měsU  Police 

—  mezi  jiným  také  o  sdejži  knihowně,  kteráž  chwalným 
w^denun  p.  kooperatora  Cirila  Dohnátka  rok  po  roce  jak' 
knihami,  uk  i  čtenářstwem  se  zmáhá.  K  welké  radosti 
Dám  slouží  to,  že,   ačkoli  zde  takořka  w  okresu  německém 

.J^ytifev),  přece  čas  ^o  čase  Uto  čtevilská  společnostmi*^ 
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jUté  kaiiiblio  pra^«h«  wbftl««eo  «]ojffi«  «pv4^wa :  ie  »e  do 
«p«lkii  M^b«  i  ^l««4ci  s  IwftlMtifi,  kkdslfbo,  ď^^aowjtin 
od  n«»  i  ^«4iiiy>iMdáim,  pHprUiili*.  %  ^iyck  knib  ktt 
4u«i  sobe  wjnfcíul4i|i.  Coi  se. jim  nr^  oohoin^  .|k « p«t.M«nín 
powolilol  A.Ha«nwiQA9  uiiitL 

Z  Bánské  ŠUwnice.   (ip#it£c»ii  ait^^eiMj* 

l£a«  i€4w«toe*>  --  2«d«l  j«i  i»í$,  lO^ych  ti  $d^í  tíwot 
aobittiil  T- sice  it  se  seaé  $w^«klfOMi.  »áMÍei  ^^etane^ 
Tím  sp&sob«iii  já-^co  hotnik  a  k^vik^lékalem  býti  laámi  ? 
nule  sUbjI  ae!  Přiéioím  ae,  >  abjch  Ualabýni  pécem  wjtt 
UéiL  obrai  teoto,  od  které^i  bycb  4e  arei  nékdy  radéji 
obrátily  kde  bych  bo  poeorQeiail  oewousek  -  ČlftNtfB,  ca  jejt4 
w  Šfawoiei  pobadu,  neopoipeva  tfihé  aaaiiaU  iednoUifvé 
leky  tdejiibo  iiivotau  Pjredewiim  ai.nmfíai  oad  lUátetii  tckr 
snulébo  a  9.  dabna  t.  r.  pohřbeného  krajaoa — Mojrtdrce*^ 
Jana  Drbal%  pg^^e^koouti*  .•  S{]rVu>  jinoch  íarfi  k;w<toad, 
ode  w^ech  krajapů  milowaiiýa  nécí  wlaslenecké  pdda^*  Pij 
této  příležitosti  několik  slow  o  pohřbu  akademika  neb  úh»- 
dníka  hornického.  •*-  Odpoledne  před  pohřhend  rotnáii  ae 
trucUiifé  kliokám  a  hučeni  xwonfi  ifáwoíckýeh  po  .horách  4 
wůkoloich  dolinách,  coÍ  néco  hrAtn^romantického  do  seka 
má.  S  wečer^m  ab(hají  se  akademikowé  ir  háilském  ot>lek^ 
a  kahany  hořícimi  w  lewidch  a  holeoii  w  pramicích.  %áyi 
nastane  čirá  ti^i^,  tu  na  ivelkém  náměstí  w  řady  se  po- 
stawéjí  a  pod  ^práwou  jedaohp  stariiho  k  domowu  těsnu- 
lého  se  berou )  knéa  odříká  niodlitbj,  nosiči  (akademikowé) 
rakew,  ozdobenou  snakem  hornickým  či  lesnickým,  kříiemi 
iawli  a  uniformou,  potdwihnou  a  wolnym  kroken^  k  hrobu 
se  berou.  Po  stranách,  před  a  za  rakwi  nesou  so«dnihowé 
množstwi  pochodpif  hajduci  městiti  i  borničti  s  wytaienými 
^avflen^i  we  swých  motúspwaných  .Šatech  tfi  po  stranách 
ral^we  kráč^ji,  před  a  sa  rakwi  táhne  celý  ^oj  akademiků 
s  kanánky  při  truchle  tichosti.  Krátkou  jeden  s  dťuhým 
wede  rozpráwku;  neboť  tento  wýjew  při  tmč  óočni/ kterou 
jen  swčtla  kahanA  luii,  při  této  swaté  tichosti,  kterái  jeQ 
daleko  spiedu  smutnou  hudbou  hornických  hudebníky  časem 
rubena  hýwá,  každý  s  nás  w  podiwné  city  se  pohrouží  — 
až  konečně  na  hřbitow  přijdeme.  Zde  po  skoAČeoé  kni^sské 
mpdiiil^ě  pobledni  jeuíté^  službu  prokaiiiji  sesnulémú  pri^télé, 
spiwajice  nábožnou  piseA  pohřební  we  mluwě  hornické. 
Po  zkoočené  písni  pak  wžickni  akademikowé  sesnulémú 
drubowi  zasílají  hornické  po^lraweni,  po  třikráte  wolajice 
vZd^b&h.a  (Qliick  auf)  !~I  já  se  wywinu  a  objeti  truánýcl^ 
$nCt,  a  wložim  hrudu  semé  na  hrob  sesqulého,  dáwaje  iuju 
i»s  Bo.bem  I« ...  - 

ŠUwnioa  jeat  roahlále«á  bomiok4  měl^ta»  ppdohnpi  al« 
walké,  soasáhlé  wosnioi.  W  blubakém  ouwaíu,  wysokými 
horami  onénieném,  leii  dvoje  námésU,  uk  «le  dláidfin^.  ž^ 
•nad  betpeáněji  na  břeho.  pja^hopa*  udélati^  Na  Walkám 
náměsií  je  krásná^  iohromvá .  af  chk  iit.  Tcojici^.  spasil  Au 
také  několik  sUržtcb,  pěkných  dom<^  o  dfr^m  poaebodUih 
Obawláítoéjtfí  badowy  jsout  Koosarni,  dwA^,  dokladné  U» 
alaweo^  .aídlo  «de  nejwyáifllo  ředitele  horniotwiy  jemttinán 
aaw  nOberstkaoKnergrafc  )  sde  takéjast  wcchnasi  Wni^kA 
pro  Jfáwnický  doal  rót&áhlý  okailflk..>W  onom  flidle  je  také 
sněiiiowai  SÍ&,  kdež.  nejwyžlí  kmaioifni  brabé  s  .bocai^kými 
iad«2aau;  každý  čtnvrtek  akromáždAii  driiwÁr  W.  této  do^ti 
pffostaéné  aíái, .  kdd^  .M  i  skdoik^  aladeoBÍkA.  d^Ži^ 
wají,'.  jsou  keáané  podohitny*  aeaoiiMio/.FcanlMk^'  IV  p^fflijii 
dho  Ferdiin%n4a. . jakoi  i  l^dhiy^el | ji^  l0nské(ig.rplfi>Eemře- 
lého  presidenta  pornicty^i,  welex9L.sioužiIéhp  Lohkowice  atd. 
Jest  ad^  i  úřacf  lesniqký^  al^ltdemie  hornická  a  lesnická,'  kte- 
rouž poslední,  w>e  swé  powinnosti  neustálý  rada  hornicky  a 
referent  aka^loaijcký,  p.  ^d^qlf  ^eistmanteli  skoro'  samoten 
tastáw^,  a  w^tikeré  přediněty  přednáží.  -*  W  Sťáwníci  jest 


uké  jedno  katolicky  ai«d|»o  fw«  fympaainm  i  ew.  iílosc  J, 
kterouž  saslonžili  předstasveni  fidi»  Tak  «atwaný  Surý  sá- 
mek, kterýž  bmoti|on  sí  kráfaoi^  wiži  sa  h<im>si,  a  kdei  nyni 
jen  tresUnci  w  malých  komůrkách  bydlí,  před  časy  prý 
templáři  obýwali;  jfHI  podpaiinacbájieíí.sa  tu  mnohé  tbroj- 
nické  wéci  sUrodáwni.  ^  polední  f tnmfr  bdi  nad  Šťáwnid 
uNowýc  čili  iipantwiký  Bámok«,  ojaboftto  sákladu  a  sakla- 
datelkynt  mnohé  powidky  ad«  koleji*  1^  sewerowýchodu 
jeat  om  kráma  Kalwaríe,  skála  sama  o  sobě  stojící,  bostým 
křowím  pokrytá,  nad  kterouž  krásnéjli  prý  w  oelém  Uher- 
sku nenL  Kráčli  mčikpu  drážkou,  iip^vým  stromořadím 
ostínéaon  kolem  kÍ^om&  cisty 'až^k  Wrcbuf  kda  krásná  kapU 
strmi  a  odkudž  welký  díl  Sťáwmce  pod  seboa  w  ouwalu 
romantidiém  sočii,  a  patříl-li\  sewem,  aj  -*  jak  oko  twoje 
iamié  pl«).twáfi  Tataf  MiftlAý^b,  «  k  jtfm-li  mk  .olyAtíl, 
Um  wrowina  ncpřehlrdbaii  k.Onni^  se  táhnoucí  tiráž! 

H. 

B  E  t  e  D  Te    . 

MUowmMim  éfMfcj^filt.  >eae4a  ježto  již  po  tři  léta 
tolik  nžiecbti^  Mhfwy  wla^t^milowoým  účastníkAm  zpúso-r 
bowaly,  nebi¥k  zemilo  doi^éděti  sf>  že  se  w  niob  i  letos 
%.M^  .opM  «•  omo^i  jUAt^kéj^n  ppkračowafci  bude.  Prwni 
baiysda.dvži  a^aeju^  dqe  t^^t  osUtoich  ft  bude  we  lhůtách  14 
dfmweh  pásledovati.  Těžíme  se  jii(  papřed  na  wžecky  ijr 
polAfoky,  ktm^M  níim  ▼  ifiish.poakyUkft^  ,  — :b. 

W  čísle  d4.  loňských  Kwčt&  Jest  projewena  žádost', 
áí>y  někdo  t  wlastenských  spísowatelA  bistorít  ciiiewm  pro 
katolické  žkoly  wydaU^  sobiB  oblíbil.  I  nkohuť  s  potjfženim 
osnámiti,  Že  tomuto  nedostatku  w  naŽÍ  literatuře  snad  sáhy 
še  wyhówi;  neboť  ml^lnický  dlkan,  |f».  A.  W.  Hnójek,  byl 
^i£  driwe  nRistoríi  cirkewníff  spisowalJ  tapočal,  a  prwtií  její 
perioda  jíl  také  dokončit.  Spis  tento  rospadá  se  swláltním 
ohledem  na  národ  český  we  čtyry  periody  a  sice:  I.  Od 
(.rista  Pána  aŽ  ke  smrti  císaře  Konstantina  Wélikébo  If.  Od 
smrti  císaře  Konstantina 'Welfkébo  až  knwedeni  Boříwojem 
do  Čech  wiry  křesťanské.  Ví.  Od  dwedenf  do  Čech  wíry 
křesťanské  až  k  husiukým  Hf  Čechách  rotbrojAm.  IV.  Od 
i&usítských  rosbrojA  al  a  nynčjžím  dobám.        J.  W.  W. 


Viur>eelc4  ^ieBÍ«e  mrlaséně  1 
lÉlee*  Před  wynalesenhb  Anetiky  není- o.  kukuHai  W  ci»» 
řém  starém  swíM  ani  amíoky.  ÍU  jé  tor  wižak  bykma  Mad 
ttéjdAležilčjlř,  jtmí  kdo  w  oriiu  sawadena  býti<BiAža,  w  lam 
$ouddi  muiowé  vždy  souhlaaili^  ■  Okolo  polowtco  1^  ato* 
fotí  ale  w  ewropejském  Tiinecktt  byin  jii  tak  sohean^  ž# 
ji''—  aé  prawdé  podolMio  skrae* BaMAčanjjr  a  jejiok  fteckýob 
ostrowA  um  se  dosula  *^  ru WlaahA  ^gmno  taaeo)  a  Fran-i 
cbttsA  (blé  Je  Tunfie)  s  6ástA,'  vžeobconé  pak  w  prostřední 
a  wýchodnl  Ewrapé,  wyjmar  Poaénako  a  Š«cjcary»  jiaaito 
WSIschkorti,  wlaské  žito  slow**^Tmckou  pteaioí  čili  Ty»* 
kyni  od  těoh  dob  až  po  dnea  jmanuji.  Též  iukttřice»  Ku-» 
kuruts,  tvredkéiio  kukwv,  a  ilimk^bo'  kurma,  kukoraaa 
pochásL  Přediiraý  piý  to  ůkaa;  prami  Dv«  Bnrger  ise  aw« 
Wýtečňé  monograii  o  kyliné  té,  kterak  anrowé  Tmraoko 
iak  sáhy  to  phBužiUČiié  obilir  ooemti  m.  ýko\  roaáilowatelem 
býti  mbhl6'i  Že  wlak  toto  pojmenowání  pouse  jest  semě- 
pisné  a  že,  an  rolníkem  w  Turcích  témHP  wýhradné  Slo- 
wan,  sejména  Bulhar^  ,Srb,  BosAák,  Chorwát  atd.  je,  sá- 
sluha  o  tdomácněái  knkuHee  w  ÉtrropS  SUwanAm  přislužt  : 
^  až „dqasiT^á<f ^  }Sn^d^  ani  n|^  mysl\  neUnulo  •  rožpické  lite- 
ratuře ^^lowanAw,*  jenž  Slowana  sa  nejapného^  i^eCečného, 
powěrami  ppiljatého,  keždémfi  pokroku  překážejícího  powa- 
Íow,ati  ohwykU*  .      ,       .    ^V*' 


Wydáwánim  a  teůéktí  J.  Pbspfsila  w  PriM. 
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T  a 

WjrJiatek   *  přilitu  Lcrmonto^a  luawaného: 

Tamaft  jest  nepatrné  nadmořvké  měst^dko 
w  ruském  Černomořsku^  zalo^eoé  od  Kozáků  na 
ostrowě  téhož  jméipa*-^  Pozdě  w  noci  doraďjsem 
do  ného^  unawen  cestou  po  několik  dni  konanou. 
Kočí  můj  zastavil  zchwácenou  trojspřež  před  je- 
dním z  domů  kameiuiých  n^  zač&tku  mčsUi* 
Strážník,  dernomořský  kozáky  ustysew  hlahol  zwon^ 
ku  zkřiknulf  náhle  probuzený:  »Kjto  jdot7«  Ni^to 
wystoupíl  prou  mne  důstojník  a  desátník.  Ozná* 
miw  jim  účel  příjezdu  swého  a  že  jsem  důstojník 
poslaný  w  záležitostí  wlády  se  zpráwamí  k  jistému 
oddílu  činného  wojska,  žádal  jsem  o  nějaký  byt. 
Desátník  prow.ázel  mne  po  celém  městě,  «Je  wsude 
byla  již  obydlí  osazena.  —  2Uma  skrz  naskrz  mne 
projimala ;  ztráwiw  již  tri  noci  beze  spaní  a  ne* 
maje  chuti,  i  po  čtwrié  pod  iirým  nebem  noco* 
wati,  počal  jsem  hnčiwiwě  naří katit  •  Prowoď  ^iě« 
ehlape,  kam  chcežl^  zkřiknul  jsem  ,zlos,tí  rozpá** 
leny,  »Musim  dostatí  příbytek  a  třeba  u  ČQrlaÍ<» 
»Znám  ještě  toliko  jeden  byt,«  odslowil  desátníkj 
škrábaje  se  w  hlawě-^^ale  ten  se  Wašnosti  qfbii? 
dé  Ubit,  nébof  je  podezřelý. « — Nechápaje  prawé- 
ho  wýznamu  poslcidniho  slowa,  kázal  jsem  mu  na* 
předejíti.  Po  dloubám  blpudění  blatiwými  ulice* 
mi^  kde  toliko  star^  ploty  bylp  widěti,  dostali  jsme 
se  k  newelké  chatrčt  na  pokraji  moře  stojící,  ^a 
střeiehii  rákosím  pokrytou  a  na  b^lé  stěny  mého 
příbytku  swítil  tempě  měsíc ;  na  zádwoři*  oJi>stou* 
pěném  zdí  piskpwcowou.  stála  druhá  cbyie,  menší 
a  ještě  mtiobem  chatrnější;  než  onano.prwní.  Stěny 
bytu  méba  skláněly  se  k  moři  a  wespod  u  samé 
zdi  iumit^ě  ápl^chaly  temnomodré  wlny  mořské. 
Mésie  pokojně  pohlížel  na  bouřliwý  žiwel^  an  já 
při  swětle  jeho  w  šerou  wzdálenost  pohJédaje.dwe 
lodě  jsem  zočil,  jichžto  černé  lána  pawuči(^>witě 


se  wznášely  nad  powrchem  mořským.— Jsouť  to, 
pomyslil  jsem  sobě,  koráby  we  přistawu;  mohu 
na  nich  časně  ráno  doplouti  do  Geledžiku. 

Powinnost  ordonanční  plnil    u  mne  kozák 
wojenský.   Rozkázaw  mu,  aby  tlumoky  přinesl  a 
kočího  odb^l,  počal  jsem  wolati  .na  hospodáře; 
žádný  se .  aJe  neozýwal.  —  Hledám^  wolám  ještě 
jednou,  ale . .  •  nadarmo.   Co  je  to,  co  to  známe* 
ná?  myslím  sobě  otáčeje  se  rozpačitě  ponádwoři. 
Konečně  wyběhl  dilapec  asi  čtrnáctiletý  ze  síně; 
ihned  se  ho  táži:    oKde  máte  hospodáře ?«  — ; 
»Nenf  ho.«  —  » Jakto,  žádného  není  hospodáře  ?*< 
)i Žádného. ««  —  »A  což  hospodyně?"*  ptám  se  dálei 
nUospodyně  odešla  na  předměstí,"  wece  chlapec. 
Já  řku;  vKdo  mi  tedy  otewře  dwéře?"    I  kopnii 
nohou  do  nícb»  načež  se  samy  rozlítly,  a  wlhký 
zápach  proti  mně  wypustily.     Rozswitiw  sirkou, 
diwám  se  chlapci  do  očí,  a  hle!  on  je  slepý,  ne* 
lyídomý  od  narození.    D^waje  se  na  něj,  an  nepo- 
hnutě přede  mnou  stál,  skoumám  jeho  twářnost. 
Přiznáwám  se,  že  se  mi  zoškliwuje  každý  slepý, 
hluchý,  němý,   chromý,   hrbatý,  atd. ;    domejšUm 
S^,  že  powždy  jakési  spojení  či-li  sousledná  pří- 
buznost nalézá  se  mezi  powrchností  člowěka  a  duší 
jeho,  tak  že  bj  při  nedostatku  toho  neb  onoho 
čidla  i  du$e  tratila  jakousi  wládu  nad  city.  Protož 
i  při  tomto  newidomém  podobnou  wadu  znamenaje 
nadarmo   jsem  hledal  wýznamu  jakéhosi  w  jeho 
twáři  bez  oči.  Dlouho  patřil  jsem  na  něj  se  žalem 
mimowolným,  an  tu  náhle  podiwný  ůsméw  ústami 
jeho  hnul,  způsobiwší  we  mně  —  newím  proč  — r 
nepříjemný  dojem.  -^  W  mysli  mé  powstala  do- 
mněnka, že  snad  slepým  není,  wydáwaje  se  nim 
pouze  býti;   i  hleděl  jsem,  ale  nadarmo,  se  pře- 
swědčiti,  že  bělmem  očí  se  přetwarowati  ani  mo- 
žno není.    Wždy  jsem  ale  k  podezřeni  nakloněn. 
•Jsi  ty  hospodářůw  syn?"  ptám  se  po  chwíli.— 
•Nejsem."  —  »Kdo  jsi  tedy?"  —  sUbohý  sirotek." 
•  Což  nemá  hospodyně  žádných   dětí?"  prawim       j 
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dále.  »Nemá,«  odpowěděl  chlfipec;  »néěla  dcerti» 
ale  ta  utekla  s  Tatarem.^  —»S  jakým  Tatarem?^ 
táži:  se  na  to. — »Aby  ho  rfa^lí*  di  chlapec.  »Krym- 
ak^  Tatar,  loďař  z  Kjerče.^  I  wejdu  do  swětnice> 
kde  wšechen  nábytek  záležel  ze  dwou  lawíc,  stolu 
a  ohromné  bedny;  na  stěnách  nebyla^  žádn^hb 
obrazu  poswátného  —  zlé  to  znamení  I  RozLíiym 
oknem  fičel  prudký  wítr  mořský.  Wytáhnuw  z 
tlumoku  swého  kousek  woskowé  swice  rozswitfm 
a  začínám  ukládati  syré  wěci:  do  kouta  posta wíl 
jsem  zbraň  a  palaše  na  stůl  jsem  položil  bambitky^ 
á  burku  *  swou  rozprostřel  jsem  po  lawici,  na  niž 
jsem  se  uložil*  an  kozák  můj  na  druhou  lawici 
se  umistiw,  za  malou  chwilku  již  usnul*  jako  měcK 
chrápaje.  Nemohl  jsem  ani  oka  zamhouřit ;  ne- 
ustálé se  wznášel  přede  mnou  temný  obraz  chlapče 
bělmo*okého.  Tak  jsem  odpoČíwal  as  hodinu. 
Mésíc  oknem  do  sině  swítil  a  záře  jeho  měniwá 
lesklé  wrhala  paprsky  na  podlahu  siwou;  — naje- 
dnou spatřím  stín  po  zemi  se  kmitnouti;  i  wstanu* 
díwám  se  z  okna  a  pozoruji*  že  kdosi  několikráte 
přeběhnuw*  někde*  Bůh  wí  kde*  se  ukryl.  Nemohl 
jsem  připustit*  že  by  někdo  po  tak  přikrém  břehu 
kolmo  zběhnul— wšak  jinam  se  bytost  onano  po- 
díti  nemohla !  Wstanu*  hodím  na  sebe  burku*  opá- . 
sám  se  kindžalem  a  wyjdu  po  tichu  z  chatrče; 
zpozorowaw  nedaleko  sebe  newidomého*  přiti- 
sknul jsem  se  k  plotu*  načež  on  pewným*  ale  opa- 
trným krokem  okolo  mne  přešel.  Pod  páždí  nesí 
něco  zawinulého*  i  přiběhnuwaž  kupřístawu  spustil 
se  po  úzké  i  křiwé  stezce.  Tenkráte  již*  pomyslím 
sobě*  němí  zpíwaji  a  slepí  jasně  wiději*  pospíchaje 
za  nim  w  takowé  skoro  odlehlosti;  co  bych  ho  z 
oči  neztratil. 

W  tu  dobu  počal  se  měsíc  w  mračna  skrý- 
wati*  a  nad  mQřem  twořila  se  mha*  pro  kterou 
ledwa  možná  bylo  widěti  swětlárnu*  lodi  nedaleko 
odtud  zakotwené ;  pěny  wln  mořských  ustawičně 
od  břehu  pokrajního  se  odrážely*  hrozíce  každou 
chwíli  zatopenim. 

Pracně  stoupaje  po  příkrém  pomoří  dral 
jsem  se  křiwými  dráhami  sleduje  kroků  slepého. 
Náhle  zůstane  tento  státi*  obrátí  se  na  prawo  i 
jde  uk  blízko  k  wodě*  že  se'  zdálo*  jakoby  ho 
drawé  wlny  uchwátiti  musely.  Nebyla  to  ale  za- 
jisté prvirní  jeho  procházka;  to  jsem  soudil  dle 
pewného  kroku*  jakým  stoupal  z  kamene  na  kámen. 
Konečně  se  zastawil*  jakoby  naslouchal*  usedl  si 
na  zemi  a  položil  onu  zawioutou  tajemnost*  o  niž 


*  Burka,  swrcbni  oděw   Čili  plájt    wojákO  ruských*  9 
hrubého  sukna  iitý,  owíem  snatně  teplý. 


w  předu  zmínka '^e  učinila*  wedle  sebe;  Stíhaje 
pohybowání  jeho  ukryl  jsem  se  za  skalou*  straiici 
nad  břehem.  Za'  chwili  ukázala  se  na  protilehlé 
straně  jakási  postawa*  přistoupila  k  slepému^a  se- 
dla si  wedle  něho.  Wítr  donášel  časem  obsah  |*0£- 
mluwy  jejich,  k  sluhu  mému. 

V>Nu  což,  slepý ?•  ozwal  se  ženský  hlas;  — 
•bouře  se  zmáhá  a  Janko  nepřichází*  není  ho  nikde 
widět!«  —  » Janko  se  neleká  bouře**  di  tázaný. — 
nlVlha  neustále  přibýwá*«  prawila  opět  smutným 
wýrazem  ženština*  načež  jí  welemoudrý  chlapec 
odpowěděl*  že  za  husté  mhy  snadněji  prokleti* 
žnouti  možno  okolo  strážných  lodi.  >Ale  jesdi 
utone?*  počala  po  chwili  díwka. —  »Co  je  wícl* 
prawil  chlapec;  » půjdeš  w  neděli  do  kostela  bez 
nowé  stužky.*  Na  to  powstalo  pomlčeni.  Podiwno 
mi  bylo  jednak*  že  slepý  se  mnou  prwé  po  malo- 
ruskú  howořiw*  nyní  Čistě  po  msku  mlowil. 

•IVidiš*  že  mne  smysly  moje  neklamou,* 
promluwil  slepý  znowu*  tleskaje  radostně  we  dlaně. 
•Janko  se  nebojí  ani  moře*  ani  wětrů*  ani  mhy« 
ani  stráže  pomořské ;  naslechni  jenom,  to  neni  woda 
pluská*  nezklameš  mě*  to  je  dojista  jeho  dlouhé 
weslo.*  Ženština  póskočiwši  napínala  zraky  swoje 
w  nedohlednou  wzdálenost  nadmořskou*  patrnou 
jewíc  nespokojenost  we  twáři.  »LžeŠ*  slepče!* 
prawila  konečně  wýrazem  omrzelosti ;  »nic  není 
widět.*  Na  to  nastoupilo  zase  hluboké  mlčeni. 
Zaslechnuw  slowa  newidomého  bedlíwě  jsem 
pohlížel  w  prostranstwi  nadmořské*  zdali  zdaleka 
neplawe  cosi  lodi  podobného ;  ale  ničeho  spatřiti 
jsem  nemohl.  Tak  uplynulo  asi  deset  minut,  an 
jsem  mezi  zdwíhajicimi-se  wlnami  nějaký  černý 
bod  uzřel*  jenž  welíkosti  swou  brzo  přibýwal*  brzy 
opět  ubýwal.  Konečné  se  přibližowala  lodlka  k 
břehu*  opatrně  wlnami  se  prodirajia-^Wěru>  byl 
to  dokonalý  weslař*  jenž  w  takowéto  noci  se  od« 
wážil  přeplouti  záliw  dwacet  werst  široký;  nápo- 
dobně i  příčina*  kteráž  jej  k  této  plawbé  byla 
pohnula*  znamenitě  důležitá  býti  musela.  —  Takto 
rozjímaje  s  mimowolným  tlukotem  srdce-  pohlížel 
jsem  na  slabou  loďku*  kteráž  jako  kachna  we  wodé 
se  potápěla*  na  to  zatřepawši  weslem  na  způsob 
křidla  z  hloubi  wln  mořských  wyskakowala*  když 
jsem  již  myslil*  že  o  břeh  udeří  a  w  kousky  se 
rozbije—  do  malé  zátoky  beze  wšehoourazu  wploo* 
la.  Rychle  z  ni  wystoupil  Člowěk  prostředního  zro* 
stu  w  tatarské  Čapce  beránkem  olemowané*  kywnul 
rukou*  a  wšickni  počali  hned  cosi  z  lodi  wyhazo* 
wati.  Patrno  bylo*  že  lodka znamenitou  tiži  snesla; 
podiwno  i  nepocbopitelno*  že  se  při  tom  nepo- 
topila* /^^  T 
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Wiecky  tři  o«oby  naloKÍwie  sobě  ono  pfi* 
f^lynulé  zboií  tia  plece>  spustily  se  doI&  po  pěšince 
fiw  krátce  zmizely  z  mých  očí.  —  Nyni  bylo  zá- 
bodnOf  abych  ae  domů  nawrátil ;  ale  přiznám  se, 
ke  wšecky  tyto  zwláStní  události  nespokojenost 
w  mysli  mé  způsobiwse,  ledwa  bílého  rána  mž 
dočkati  popřály. 

Můj  kozák  diwil  se  nemálo^  když  probudiw  se, 
apatřiU  že  jsem  úplně  ustrojen ;  ale  nezjewil  jsem 
mu  toho  příčiny,  l^ohlížeje  dlonhou  chwili  z  okna 
na  blankytné  nebe,  poseté  četnými  oblaky  nad 
rozlehlým  pomořim  Krymu>  táhnoucími  se  na  způ- 
sob fialowé  tkaniny  ku  skále  w  zadním  konci  str* 
mící,  spatřil  jsem  na  wrcholu  oné  strminy  bílou 
wěž,  i  poddal  jsem  se  myslí  swou  hluboké  obrazí* 
wosti,  dychtě  w  blouzniwých  snách  dowědéti  se 
od  welitele  čas  odjezdu  swého  do  Geledžiku. 

Ale  nastójte!  welitel  nic  jistého  powědít  mi 
nemohl.  Koráby,  w  přistawu  ležící,  náležely  buJ 
pomořské  stráži,  buď  kupcům^  kteří  ještě  nemďí 
na  pospěch.  »Muže  být,«  prawíl  welílel,  nže  za  tři 
neb  čtyry  dni  připluje  loď  postowní,  a  pak  uwidí? 
0ie.*  Wrátil  jsem  se  tedy  domů  mrzut  i  roz- 
hněwán.  We  dweřích  potkal  jsem  kozáka  s  twáři 
ulekanou.  sZle  je,  welmožný  panel"  prawil  Uru* 
ébliwé.— vOwšem,  příteli,"  dim  já,  «BAh  wí,  kdy 
odtud  wywáznem."  Po  těchto  slowech  ještě  wíce 
•e  zarmoutil  a  nakloniw  se  ke  mně  prt^wil :  »Zle 
se  til  děje,  pane  1  Dnes  jsem  potkal  poddůstojníka 
Semomořského,  jehož  dobře  znám,  an  minulého 
roku  w  našem  wojowém  oddílu  sloužil.  Když  jsem 
ma  oznámil,  kde  se  bytem  nacházíme,  řekl  mi : 
Tam,  příteli,  wládne  zlý  duch;  nedobří  to  lidé! 
A  w  skutku,  pane  1  co  je  to  za  slepého  7  chodí 
wŠude  sám,  donáší  chléb  z  trhu  a  wodu...  hle, 
a  žádnému  io  není  podiwno?"  — »Okázala-li  pak 
ae  hospodyně?"  ptám  ae  kozáka.  —  »Does  přišla 
stará,  a  s  ní  též  dcera."  —  » Jaká  dcera  7  ona  nemá 
dceru!"  — »Bíih  wí,  kdo  to  tedy  je,  není-Ii  dcera; 
étaruše  práwě  sedí  we  swětnici."  I  wstoupím  na 
to  do  chalupy.  Na  ohništi  šlehal  plamen  okolo 
nádob,  w  nichž  ustrojen  byl  dosti  dobrý  oběd, 
jak  by  těmto  bídákům  příslušen  býti  mohl.  Suruše 
na  wšecky  moje  otázky  odpowídala,  že  je  hluchá. 
Nemoha  s  ni  na  ten  způsob  nic  pořídid,  obrátil 
Jaem  se  k  newidomému,  jenž  u  ohniště  sedě  chrastí 
do  ohně  přikládal. —  »Což  ty  slepý  rarášku,"  pra- 
wíl jsem,  uchopiw  ho  za  ucho,  »kde  jsi  se  Smejkal 
w  noci  se  záwitkem7"  —  A  hle  I  sUruše  mě  nyní 
slyšela  i  počala  mumlati.  »Ale  nač  pak  wyzwídá 
pán  u  nebohého? — což  pánu  udělali" 

iPokračowémij 


ooiiejlci  kronika. 

z  Kolínského  panstwí.  (ikoím  aiio«xiiy.> 

Letoini  weřejoé  tkouslkjr  dítek  bkoloích  na  tdejiim  panstwi 
tasluhuji  tajisté  weřejnélio  uwědoměni.  Krom  okresního 
ikoldoxorce  a  wik.  tajemoika  byl  pH  nich  i  Pán  na  KolinS, 
slowútný  p.  W.  VeitL,  pHiomea,  a  jsa  wiech  podrobnoati, 
od  nejmeniich  dilek  ai  k  odrostlejším,  bedliw,  ku  kaidé 
otáace  a  odpowSdi  s  příkladnou  tqpěliwosti  naslýchal,  pilné 
i  nedbalé  iáky  sám  wywoláwal,  chwálil  i  kárd,  a  patro- 
nálaima  komissara  na  swédomí  kladl,  abj  na  wii  budou- 
cnost bes  oklik  a  odklad  A  nedbalost  rodíČA  i  dítek  dle 
nejwyUich  naHseai  pokutowal,  aby  se  konečné  pořádná  ikol 
náwitěwa  po  celém  panstwí  docílila.  -^  W  kaidé  ikole  za- 
nechal pak  tauto  milostiwý  pán  památku  swé  wftbec  tnámé 
dobrodinnosii.  UditelAm  a  ákolnim  pomocnikflm,  jenžto 
chudou  mládei  we  apéwu  a  hudbé  běse  wlefao  platu  ewi- 
<Ui,  twláltni  swé  talibeni  projewowal,  a  k  wytrwáni  na 
budoucnost  je  powsbusowal.  S  prospěchem  dítek  byl  w6beo 
welmi  spokojen)  radost  jeho  tdála  se  wiak  we  <kole'No- 
woweské  dowráena  býti,  kdeito  iáctwo  k  jeho  náwítěwé 
doieoou  píseň  w  trojhlasu,  kterou  sbor  wežkerých  dítek 
pH  kaidé  sloce  niawiral,  sdaHle  prospěwowalo.  Nám  ale 
wlem  není  pro  budoucnost  touiebnéj«iho  přáni,  nei  aby  ten- 
to náá  idobrotiwý  Pán,  opét  breo  meti  nás  w  úplném  tdra- 
wi  se  nawrátil,  dlouho  s  námi  u  vrií  spokojenosti  a  moiné 
raddsti  iiw  jsa.  Jistě  bychom  se  mohli  kojiti  naději,  ie 
pod  jeho  sáititou  dítky  sdaHle  srostou,  a  ie  nejeden  t  nich 
do  wyljích  sUw&  wstoupiw,  co  swědomitý  o  dobro  swé 
drahé  wlasti  pečUwý,  hrubého  aisku  prásdný  mui  ouřad 
swAj  obstaráwatí  bude.  K.  H. 

Ze  Slezka.  (n&asy  literami.)  Ze  sahra- 
niČné  Piliny  s  pru.<9ké  strany  přisel  nám  do  rukou  nowý, 
s  počátkem  tohoto  roku  tiskem  wydáwaný  krajský  týdeník, 
•FÍesser  Kreisblatt,«  pod  redakci  Wolffa,  s  knihtiskárny 
K.  Šemle.  Wychási  kaidý  pátek  na  pftlarchu  a  má  za- 
hmowati  netoliko  úřado!  otnamy  a  dousy,  ale  i  osobni 
náwěili,  otázky  a  odpowědi,  ano  i  plody  básnické  a  jiné 
spisowatelské  prostonárodního  rázu  i  w  německém  i  w  slo- 
wanském  jazyku.  Prwni  č.  od  5.  ledna  přineslo  ieláni  ifa- 
stného  nowébo  roku  w  polské  řeči  dané;  Č.  14.  plod  wer- 
Cowý  nKwaternica  Piekielnaa  nazwaný.  Z  něho  tu  klademe 
na  ukázku  weri  14—15.: 

Kto  jestoze  gorzafki  broni, 

Niech  od  nas  s  daleka  stroni. 

By  nas  jadem  niezaraž^f 

A  do  piekla  niewprowadzal. 

Po  tak  diielnym  naszym  m^sstwie 
Odniesíem  chwal(  w  swyci^twie, 
Zatkniem  chorfgiew  stafoééi. 
Jako  pomník  ssczf ďiwoiSói . . . . 
I  w  c.  kr.  Slesku  počiná  se  přeswědčeni  probusowati 
a  jcwiti,  ie  wenkowana  slowanského  nejsnadněji  a  nejdříwe 
w  mateNké  jeho  řeči  poučiti,  a  k  mnohým  práčem,  jemu 
posud  neobyčejným,  přiwábiti  moino.  —  Štěpařstwi  na  př. 
je  we  Slesku  u  sedláka  jeitě  tuze  zanedbáno,  an  Slesák 
pořídku  jeitě  kde  zahrady  swé,  tak  jakby  sluielo,  sobě  wií- 
má.  Toho  za  předneienim  p.  Jos.  Petra  justiciara  a  poL 
apráwčiho  w  Jablůnko wě  poznalo  i  pocítilo  wyiii  dozorstwo 
statků  tělinsko-kníiecích,  a  nechalo  pro  ty,  jeni  we  spisowné 
české  řeči  méně  zběhlí  jsou,  knliku  o  itěpowání  stromA 
od  Jakuba  Bambergera  sepsanou  do  slezského  nářečí  pro- 
stopljmně  přetlumočiti,  w  kterouž  práci  p.  Har.  Koči,  úd 
morawské  hospodářské  společnosti,  se  uwázal,  a  ji  téměř 
jii  ku  konci  prowedl;  jii  i  w  Praze  pěkně  wyhotowené 
tabule,  předatawující  nářadí  zahradnické  a  hmyz  stromům 
ikodliwý,  dosul,  a  poslední'  arch  té  kníiky  na  oprawu  t 
brněnské  tiskárny  oČekátrá.  —  Práce  U  Čtyry  archy 
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jici  bode  nábytkem  i  toho  nejchodobnéjiiho  wesníkai  jelikoi 
cena  jeji  6—10  kr.  sth  přewyžowat  nemá*. 

Ze  sousedai  Haliče  doslýcháme,  že  pH  Ziweoi,  městysi 
polsko-goralském  nám  nejbližsim,  kde  zde  odde  ani  při 
farních  kostelich  uspořádané  ikoly  nebyly,  nebo  kde  ftkola 
w  městysi  na  okres  24  dědin  samo  jediná  se  nalézala  a  jen 
bídné  iiwoHla  —  ted)  an  Jeho  c.  k.  Wýsost  arciwéwoda 
Karel  panstwí  Um  zokbnpil,  jii  nikoiik  ákol  wystawěnýcfa, 
uspořádaných  a  láky  nawIlSwowaných  se  pobitá. 

J.  Winkler. 

Z  Pešti.  CiLI<era<«r»  uwhaUA.  Cypriea 
Roliert*  ]^r«  Spa«lc«>  Slowáci  a  Srbowé  w  Peéti 
obapolně  co  sounárodowci  na  poli  siowesnosti  se  podporujíce, 
wolně  ale  stále  postupuji  na  cestě  oswéty.  .  Srbská  litera* 
tura  se  co  den  wiee  tmábá,  anf  na  jeji  roskwét  obftwiáété 
srbská  Ma(ice  blahodějnč  působiti  sačiná.  Dne  10.  břeana 
b.  r.  stanowiU  odměny  aa  následné  srbské  spisy:  1)  sa 
srbskou  mluwnici  s  filosofícko*kritickým  roiborcm  100  kus& 
dukát&.  t)  aa  politicko-bistor.  spytowáni  prwnich  Srb&  v 
rakouském  mocnářstwi  a  obswiádtě  w  Uhersku  100  k^sů 
d^kátA.  3)  sa  uáleiité  wyčerpané  a  dftkasy  potwraené  do- 
yuidni,  jakým  spftsobem  by  se  duohowenatwo  řecké  iiesJ6» 
dnocené  cirkwe  w  Uhersku  potřebám  prawoalawné  cirkwc 
přiměřeně  widělati  mohlo  50  kns&  dnkátA.  4)  za  dějepis 
srbského  národu  pro  lid  pospolitý  srozumitelaS  oapaaaý 
60  kusů  dukátů.  5)  sa  srbský  národni  epos  40  kosů  do- 
katů.  Krom  tohq  slibuje  také  Matice,  le  kaidé  odměnou 
poctěné  dílo,  bude-U  se  moci  se  spiaowtttelem  sroauměti^ 
na  swé  útraty  wyúskoouti  da.  -^  P.  Subotié  frydal  vPamě* 
tnosvi  Widn^tf  a  swé  '  básně.  Srbské  národní  nowiiiy  a 
srb»ký  list  přináleji  pěkné  články,  a  obsiirláiít£  w  uk  řece* 
ných  »úwodnich  Článcích <{  o  awých  národnidi  potřebách, 
poklescích,  předpojatostech,  duchowenstwu,  ákolách  a  t.  d, 
mnohdy  dosti  zdařile  rokuji —  »SkoroteČa«  časopis  wydá- 
waný  p.  Ivariowičem  přináái  Srbům  překlady  s  českébo, 
polského  atd.  ^  kdyby  ho  nepHsniwé  okolnosti  neobkličp- 
^aly,  byl  by  snad  nejwzájemnějsim  slow.  Časopisem  u  Srbů 
uherských.  W  kawimě  budinské  nalézají  se  wlecky  Časopisy 
jihoslowanské,  kteráž  maličkost  Maďarům  přece  trn  w  očich 
jest.  Tolik  o  pokrocích  literatury  srbské  w  Peiti.  Budou* 
cně  "wám  snad  néco  i, o  postupu  ZábřebČanů  a  Bělohrad* 
čanů  sdělíme.  Nemůžeme  wčak  přece  zdržeti  se,  abychom 
neučinili  zde  zmínku  o  jakési  brožurce  proti  Matici  srbské, 
w  nižto  se  tato  očerfiuje  a  zwlážlě  p.  Pavlovic,  redaktor  Ná- 
rodních srbských  nowin  a  jeji  tajemník  dosti  nezdwořile  a 
prostopášně  uiáži.  My  o  wěci  této  soud  swůj  wynesti  ne- 
mohouce a  nechtějíce,  jen  to  zde  poznamenáme,  že  takowéto 
hašteřeni,  obzwlájtě,  an  odpůrce  pod  swým  wlastnim  jmé- 
tiem  wystonpiti  a  sprawedliwou  wěc  bájiti  se  ostýchaje, 
smýžleného  jména  použiwá,  aby  tioi  imftlejí  newinné  osoby 
pomlouwati  a  przniti  jpaobU  nikdy  dobré  wěci  nepomohly, 
alebrž  jí  raději  začasio  ákodily!  vConcordia  res  parvae 
fsnsscuat,  discordia  etiaqa  maxiaMe  dilabuntur.fc  Zlaťá  prů- 
powěd.  tato  měla  by  se  hluboce  i  peáfaaakým  naiim  Srbo* 
br»Uům  do  srdce  wkořeniU  !  Jak  pěkně  by  jejich  národnost 
w  Feiti  rozáiřowati  se  mohla,  kdyby  uescbáaelo  wzájemaé 
lásky  a  swomosti,  anť  zdej4i  půda  srbská  nikoli  nejhorií 
mění  1  W  Peáti  mohli  by  naii  spolunárodowci  srbitt,  uk 
jako  minulé  zimy  bál  drželi,  letos  i  nsědiljkeic  (besedy)  na 
wzor  záhřebských  welmi  lehce  uspořádati,  kdyby  jen  swor!> 
notti  byloJ  —  Nedáwno  byl  u  nás  p.  Cyprieto  Robert,  jeden 
ze  spoluredaktorůvr  časopisu  » Revue  de  m^nde  Graeco- 
Slaire9,«  který  se  práwě  ze  swé  jednoroční  cesty  po  zemích 
wýchodntcb  domů  do  Paříže  nawracel.  Mluwil  nám.  Že 
wláda  jfranc.  bezpochyby  i  druhou  átolici  pro  slowanská 
nářečí  založí,  aby  se  Franoouzowé  nejen  s  dějinaini  národu 


naiabo,  alebrf  i  s  jeho  jasjrkem  s«tnámilL  OSibteh  mlo- 
wil  se  zápalem  a  s  jakýmsi  předmilenstwím.  Horwaté  se 
mu  welmi  Ubili  a  obzwláátě  jejich  národni  zpěwy  a  jaápě- 
wy,  které  se  w  ilirské  npěsmanicitc  nalézají.  Jen  to  8e  mu 
nelíbilo,  Že  Horwaté*  obawiáitě  mládež,  sa  příkladem  mli^ 
deže  maďarské,  raději  a  madaromany  se  rwe  a  sem  i  tam 
toulá,  než  aby  se  učila  a  se  wzděláwala,  anf  nyní  wice  pro- 
spíme rozum  nežli  zbraft,  wice  duch  nežli  tělo.  -vPtí  tom 
při  wlem,«(  řekl  on,  vHořwaté,  Slawonci  a  Dalmatittci  ma|i 
pěknou  budoucnost  • . .«  Od  nás  dostal,  obzwlážtě  od  p. 
Jana  Kadawého  nápěwy  slowenské,  od  důst.  p.  Jana  Kollára 
Zpiewanky»  OdeŽelť  přes  Morawu  do  Prahy.  ->  Wélmi 
nás  tějilo  uké  to,  ie  jsme  z  Berlina  do  BČlobradn  vraci»» 
jícího-se  p.  Spasiúe,  jenž  také  wás  w  Praze  nawitiwil,  sde 
poznati  mohli.  Jeť  to  učený  a  horliwý  mladý  Slowan,  a 
bude  zajisté  Srbsku  wždy  ke  cti  sloužiti.  Kdyby  wlicknl 
tífflže  dudiem  nadteoi  byli,  brzo  hj  wlacko  9ima4iq|wí  w 
Serbii  přesulo.  On  chce  co  newidět  wydati  na  swě^lo  .Kol- 
lárowu  wzájemnost  přeloženou  do  srbského  slohem  i  neuče- 
nému Čtenářstwii  přístupným  a  srozumitelným.  •    • 

ENqmL 

Z  Bélohrada  srbského,  cdv.  s.  iaCaHUt 

^tenl  o  národech  ilowaiukýcli.  ikols  ier* 
monriii*  Sé  IViiiic*  —  Dle  Danice  záhřebské.)  Na  zdej- 
lim  učililti  př^dnáii  welenčený  Dr.  Jan  ŠafaHk,  profess^iř 
ijlozpytu  a  německého  jazyka,  každou  neděli  po  p&ldrubé 
hodině,  někdy  i  po  dwě  hodiny  články  národopisu  slowan- 
ského.  —  Prwni  přednášku  poČal  překrásným  ůwodem,  w 
němž  wážnost  i  zwláétni  potřebu  předmětu  swého  objas* 
ňowaU  Následowně  rozložil  wéeobecné  ponětí  o.Slowanecb| 
mluwě)  kdo  jsou  Slowaué,  a  ku  kterému  plemenu  lidstwa 
náležejí,  odkud  pocházejí,  kde  za  nynějších  dob  přebýwajl) 
naznačil  jich  podet,  rozdělení  na  jednotliwé  odwétwi  # 
obledu  mlnwoftpytném  •  politickém,  obiímé  a  iiwě,  naatínil 
mrawní  znak  národu  slow.;  nynějái  staw  wěd  a  krásoum  we 
Slowanstwu ;  welmi  obšírně  mluwil  o  literní  a  duíewno- 
národni  wzájemdosti  Slowauů,  pak  sačal  rozbirttí  txakf 
jednotil wých  wětwí  slowaaakýdh,  počínaje  od  itépu  iwýcbo- 
dniho  t.  j.  ruského;  probral  dějinstwo  ruské,  dosawádoi 
politický  a  dujíewno-litemi  žiwot  ruských  Slowanů  od  nej- 
dáwnějžícti  až.  do  nynějtlich  dob,  až  i  Částedaě  nynijái  aUir 
literatury  ruské  objasnil,  odwoláwaje  s«  na  přewážný  fpia 
professora  Seviijewa,  wytiJtěny  w  časopisu  Moskvifanimi, 
Konečně  přidal  krátký  přehled  dějin  kozáckých.  Budoucně 
přednášeti  bude  Dr.  J.  Šafařík  o  ostátttich  wětwích  národh 
slowanského.  Nyní  pracuje  o  silozpytu,  j^hoz  prwni  Čá^ 
co  nejdřiwe  wyjde.  Weliké  zajisté  získá  sobě  zásluhy  čin- 
il wý  tento  muž  nejen  o  pouhou  Serbii,  na  jejímžto  ústawil 
wežkeré  wědy  w  národním  jazyku  se.  přednášejí,  nýbrř  o 
Slowany  wůbec.  Připomenouti  musim<»  ie  o^yno  přednáákjr 
bez  jakéhokoliw  powzbuzeni,  wlastoi  wůlí,  pouze  z  lásky 
wtastenské,  zawedl,  chtěje  mládež  srbskdu  o  rozsáhlém  pH- 
bnzenstwi  rodu  jejíhopoučit.  We  «ržech  předoážkách  swých 
tak  uměle  posluchače  swé  zajímal,  že  mu  i  dítě  rozuměti 
a  brzo  jej  pochopiti  mohlo ;  dobře  totiž  poznáwaje  potřebu 
ftwých  posluchačů,  kterým  z  wětií  Části  jemné  wzdělanosti 
jeétfi  se  nedostáwá,  nepustil  se  w  rozjímáni  transoendcn- 
talná,  nýbrž  mluwil  uk  přiměřeně  duchu  jejicb  a  Času,  jak 
se  náleží  k  národu  mladistwému,  nedáwno  ze  sna  probu- 
zenému mluwiti.  —  Co  se  posluchačů  týká,  bylo  jích,  do- 
kud wžeobeené  o  Slawanech  jednal,  weliké  množttwí,  an 
krom  několik  radoicb  wáickni  skoro  mladí  úředníci  přítomni 
byli*     Obsah  těchto  přednáSek    wyjde    co  nejdřiwe  tiskem. 

{DohončvnQ 


Wydáwáníiii  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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11.  M««  Hélu 


ikU4«  »Mf  iMkMm  (M 
bcllMMkéw  placka,  M 
StaréiB  M«*t«  <..W) 
wj-dáwá  po  péliirifcli 
tfikrátf  ^  I.T4«a,  •  •!•• 


tWEfV. 

NÁRODNÍ  ŽÁBA WNÍK 

raa 

(ÍECHY,  lORAWAIT,  SLOWÍKY  A  SUZAIT. 


f  5.  nááie 

JISMnK* 


lélft  t  bI,  M  p«l  14U  • 
b1^  Bft  celý  rok  t  b1. 
éSkr.ttf.  Ue.k.poiéo: 


■MCBáHtwi  pAllotU  I 
•  piiHJiMNi  •bálkov  é 
•LMki. 


T  a  m  a  u* 

(IfolmltiiAil.) 


Wiecko  se  mi  jii  ^nechufowalo ;  iryiel  j^em 
X  komnaty  s  tím  úmyslem^  ie  odkryti  musím  pra-, 
měny  této  tajemností.  Zaobaliw  se  w  burku  use* 
dnul  jsem  na  kámen  á  poblížel  w  nesmírnou  pro* 
strannost  bezkonečného  obzoru ;  přede  mnou  se 
rozprostíralo  bouřliwé  moře»  a jednotwáro^  šumo^ 
podobný  rachotu  řítíciob-se  doipů  města  zboře* 
nébo>  připomínal  mi  na  minulé  události  dáwnýcb 
let»  p&sobě  upamatowání  na  mé  sídlo  půlnodní. 
Rozohněn  těmito  zpomínkami  blouzniwými  zapo* 
mněl  jsem  na  přítomnost^  neznamenaje,  že  již  ho* 
dina  ne-li  wíce  času  uplynulo.    W  tom  cosi  zpěwu 

Eodobného  sluch  mfij  probudilo  ;  byla  to  piseň  a 
las  ženštiny;  leÓ  odkud?  Naslouchaje  pozorně 
slyším  nápěw  přijemnj^,  líbezně  protáhlý,  na  tq 
smutný  a  opět  urychlený  a  ohniwě-žíwý.  Ohlídám 
8e>  ale  nikoho  neníwůkolwiděti;  opět  poslouchám 
—  zwuky,  jakoby  z  nebe  wycbázely,  líbezná  to  bla- 
bozwěna!  Na  to  powznesl  jsem  oči  wzhůru  a  hlel 
na  střeše  chýše  naší  stála  děwa  se  sukní  opásanou^ 
8  rozpuštěnými  wlasy,  jako  powodní  panna,  prawá 
rusalka.  Zakrywši  oči  dlaní  před  záři  sluneční 
dychtiwě  poUlžela  w  nesmírné  prostranstwí  ná* 
mořské,  smála  se  i  rozmlouwala  sifma  s  sebou  i| 
opět  zpíwala.  Mimowolně  padlo  mi  na  mysl,  že 
jsem  w  noci  tentýž  hlas  slyšel;  přemejšlím  chwíli 
a  díwám  se  opět  na  střechu,  díwka  tam  již  ale 
nebyla.  W  tom  přeběhla  okolo  mne,  zpíwajíc  něco 
jiného,  tleskala  w  dlaň  a  odběhla  ke  staruši;  tu 
wznikla  mezi  nimi  jakási  hádka»  Náhle  spatřil  jsem, 
že  moje  powodněnka  opět  spěšně  odbíhá ;  a  když 
jsem  se  s  ní  setkal,  zastawiwši  se  upiate  mi  do 
očí  hleděla,  jakoby  se  uža&le  nad  mou  přítomnosti 
diwila.  Na  to  nedbale  se  obrátiwši,  pokojně  ku 
přisiawu  odešla.  Nebylo  wšak  dosti  na  tom :  celý 
den  se  kroutila  okolo  bytu  mého^  tancem  i  zpě* 


wem  ani  chwíli  neustáwajic.  Podiwňá  to  bytnost! 
Na  její  twáři  nebylo  žádných  znaků  swůdnických; 
naopak,  oči  iejí  byly  wélkou  dúraznosti  na  mne 
upiaty,  jakoby  nějakou  magnetickou  wlastnosti 
byly  utkwěly.  Každou  chwíli  zdálo  se,  žeočekáwá 
ode  mne  otázku;  ale  jak  mile  jsem  mluwiti  po- 
čínal, utíkala,  zlomyslně  se  usmiwajíc. 

Zajisté,  takowonio  diwkn  newiděl  jsem  nikde  I 
Byla  méně  sličná,  ale  co  se  týká  sUčnosti  a  krásy^ 
mim  swé  krasochutné  předsudky.  Byla  dobré  po* 
wahy,  kterážto  wlastnost  se  zwláitě  pozná  podle 
chůze,  pohybowáni  mkon  i  nohou ;  nejwíe  ale  wy- 
xnačuje  nos.  Ozdobný  nos  je  řidší  w  Rusku  nežli 
malá  nožka.  Moje  nadwodní  pěwkyně  nezdála  se 
míti  wíoe  než  oemnáote  let.  Neobyčejná  ohebnost 
a  obratnost,  nachylowáni  čili  sklánění  hlawy,  ji 
toliko  přirozené,  dloube,  jasné  wlasy,  pleť  trochu 
osmahlá  na  šíji  a  na  ramenon,  a  zwlášté  ozdobný 
mms^  wšecko  to  působilo  na  moe  čarowně.  Ačkoli 
Jsem  nalézal  w  postrannith  pohledech  jejích  cosi 
ittwokého  a  podezřelého,  ačkoli  úsměch  její  pro<- 
jewowal  cosi  newyskoumatelného :  ozdobný  nos 
mězbawil  přece  rozumu ;  předstawowal  jsem  si,  že 
jsem  nalezl  bytost  nadsmyslnou,  Minonu  G5thowu; 
onen  podiwný  útwor  obraziwosti  německé— a  do* 
jista  bylo  meai  onou  a  mojí  widinou  znamenité 
podobnosti :  též  nápodobně  samé  přechody  z  ná* 
silné,  prudké  nepokojnosti  k  úplné  nepohybli* 
wosti  ieniwé,  jakož  i  ustawiSná  mluwa  zábadnái 
samé  skoky  a  podiwné  písně.  K  wečeru  pozdr* 
žew  se  we  dweřích,  započal  jsem  s  ni  následneu 
rozmlttwu  wésti. 

>Powěz  mi,  díwko  milál*  prawil  jsem,  »co 
jsi  dělala  dnes  na  střeše 7 «  —  »DíwaIa  jsem  se, 
odkud  wítr  wane.«—  » A  proč  ?•  dím  já.—  »Odkud 
wítr,  odtud  i  štěstí,*  odpowěděla  diwka.-^»Což 
jsi  snad  swou  písní  wzýwala  štěstí?* —  »Kde  se 

zpíwá,  tam  je  i  blaho.*  —  »A  jak  •obě,wyzpíwái^T>^ 
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neitěsti?«-*»Aj»  tot  snadno  I  kde  nebude  dobře^ 
tam  bude  h&ře>  a  od  zlébo  L  dobrému  také  neni 
daleko.*  — »Kdo  tě  naučil  té  písni  ?«  — »Žádn/, 
kdyi  se  mi  zlibi«  zazpiwánv^;  kdo  mě  slysi,  ať 
mé  stysi>  n  komu  slyšeli  líetfeba/ten  jf  nerozu* 
mí.«  -*»A  jak  se  jmenuješ,  má  pěwkyne  ?«  —  »Kdo 
mé  křtil,  ten  to  wi.«  -*-i»A  kdo  tě  křlil?« -*-«?»  Já 
newim.* -— )•  Jaká  to  tajemná  panna! — Dosti  jsem 
wěru  o  tobě  se  dowěděl!«  Ona  při  těahto  slo*' 
wech  ani  twář  nezměnila,, ani  ůstami  nepc^nula, 
jakoby  se  o  ni  Hemluifilo.*-*i>Dowě()él  jsem  se,  ie 
jsi  wčera  chodila  po  břehui  na  pomoří.«  A  tu 
Jt  welmi  důkladně  wyprawuji,  co  jsem  byl  wíděl, 
domýšleje  se,  že  ji  pomatu  a  zastraším ;  ale  na- 
darmo !  Rozesmála  se  celým  hrdlem,  řkouc : 
»Mttohu  jsi,  pane,  widel,  ale  málo  wiš:  a  co  wíš, 
to  zamlc.«  —  »A  kdybych  na  příklad  ctitel  wasc 
pletichy  podloudné  oznámiti  welitelowi?«  doložil 
jsem  s  wážnou  a  pohrožnou  twářností.  Ona  na  to 
odskočila,  zazpíwala  a  ukryla  se  jako  ptáček  z  kro- 
wiska  wyplašený.  Ostatně  .byla  moje  pohrůžka 
liplaě  na  neprawém  vdjtě ;  he|mdSnridal  jsem  ten* 
Jiřáte  její  důleittQst,  al«  pozdčji  měl  jsem  příčina 
toho  Utowati. 

KLwečeru,  an  aa  smrUo»  kázal  jsem  kozákom 
uwafiti  čaj,  rozžal  fsem  swloi.  a  usedl  k  8lola»  ea« 
páliir  sobě  dýmku.  Když  jstm  druhou  aklesku 
iaje  dopíjiel,  zakřipouly  dwéře,  i  uslyá^l  jsemle* 
bouoký  šusi  sukni  akrpkdit  pře8tooupiii,obracujt 
aer-^a  hle,  moje  lo  powodaěnka!  Pokojná  usedla 
naproti  mně  a  mlčie  Upnula  zrak  swň)  na  miíe  \ 
tiewím  proč,  ale  wyznatí  aiusihi,  že  se  mi  ten. po* 
hled  weími  citupUý  býli  zdál.  Připomínal  mi  an 
jeden  i  tměch  pohledů^:  jiena  byly  dříwe  mAj.  žiwot 
aamowládné  zosnowaiy^  .  Jak  m  sdálo,  čekala  «n 
Mjuké  otázání,:  ale  jA  mlčel,  pln  neobyčejné  roztr* 
kitosti»  Twář  jeji  pokryla  byla  bledostí,  awědčíoí 
o  wniterní  pomatenosti;  ruka  její  bez  účelu  klou^ 
žala  po  stole»  z  čehož  lehkost  patrná  se  jewila ; 
prsa  wysako  ae  dmula  i  opět  dech  ir>sobě  zadr« 
iowati  se  zdála*  Již  mně  tato  čilá  bi*a  působila 
dlouhou  cbwíli,  již  jsem  obmýšlel. mlčení  nejpi^» 
^ičtějším  způsobem  přetrhaonii,  touž  podati  swé 
společnici  sklenka  čaje  \  an  tu  náhle  ke  mně  pri» 
skočila  a  okolo  krku  mě  obejmouc,  horoucí  a 
ohniwé  políbení  na  mé  ústa  wtisknula*  Alné  se  W 
očich  zatemniloj  hlawa  mi  šla  kolem  i  přiwinul 
jsem  )i  ksobě  se  wsí  mladistwoU  wášniwostí;  ona 
wšak  jako  zmyje  z  mých  rukou  wyklouzla,  a  zase* 
ptawsi  mně  do  ucha : '  sDnes  w  noci,  až  wšecko 
usne,  wyjdi  na  břeh  1«  wyběhla  z  jizby.  Wpřed* 
síni  zwrátila  konew  čajnou  a  swíci  na  zemi  stojicí» 


•To  je  čert  a  ne  díwka,«  zkřiknul  kozák,  jenž  byl 
na  slámu  se  Mlolil  a  we  snách  o  ohřiwání  ostatku 
Čaje  mluwil.    Nyní  tepi*wa  jsem  přišel  k  sObě. 


;    Jlllclial  l¥aslllewié 
ÍiOmonosoir« 

Znamenitý  tento  muž  w  literatuře  ruské  na* 
rqdil.  se  roku  1711  we  wsi  Denišowě,  nedafokd 
Cholwogory  w  Archangejsku.  Otec  jeho  Wasilij 
Dorofejewič  žiwil  se  rybářstwím.  Lomonosow,  ro- 
zenec  chladného,  sewerního  moče,  wyrůstal  u 
prostřed  wážné-  a  wšak  mocné  přírody,  a  byl 
wychowán  nelíčenýtn^  liobým  ^ůsobem  lidu  arch* 
angelského,  w  němžto  se  byl  ráz  praworusi^ý  bez 
Wmíšení-se  zárodků  cizoty  až  posuď  udržel.  Již 
co  chlapec  byl  nad  miftl'  zwédawý,  a  zaměstnáni 
ótcowo  nemohlo  mladistwémU  duchu  nikoli  zadost 
učiniti;  a  wšalf  přece  od  swého  desátého  až  do 
šestnáctého  roku  každoTeíně  prowázel  otce  na  wý- 
letech  po  ledním  a  bílém  moři.  Když  ale.  zima 
nastalá,  tu  se  rozehřál '  duch  Lomonosowůw  po 
wzaešenějšim  zatni^stnárií,  a  toužení  jeho  nebvló 
marné.  Pop  Wesnický  wyučowal  jej  we  čtení  i 
psaní,  y^  uměni  to  zk  oněch  časů  á  w  oněch  kra- 
jinách newšedním,  askoumawý  žák  učinil  w  králce 
takowý  pokrok,  že  byl  příčinou  a  předmětem  ob- 
diwy  w  celém  okolí.  Nedostalo  se  mu  wšak  dlouho 
jiných  kněh  krom  několika  čirkewúich,  jež  také 
několikráte  pročetl,  marně  po  jiných,  zwláště  swět* 
ských,  se  ohlížeje.  Na  takowé  žádosti  jeho  dobrý 
pop,  tuše  w  mladíku  budoucího  učence,  jiné  rady 
k  odpowědi  dáti  mu  neuměl>  leda  že  k  tomu  pře* 
dewším  potřebí  jest  známost  lutinského  jazyka, 
kterouž  by  mladík  jen  w  IVIoskwě,  w  Kijewě  liebo 
w  Petrohradě  získati  mohh  k  tomu  přiložily  že  se 
w  těchto  městech  nesmírné  množstwí  kněh  nachází* 
Jaké  to  wábíwéwyhlídkyprobádawého  Lomonoso* 
tra!  Radostí  a  toužením  ledwa  že  se  zpaňiaiowal. 

Mezi  tím  naučil  se  bez  cizého  nawedení  také 
pDČítad>  a  čím  wíce  wědomosti  nabýwal>  tim  dy 
chtiwěji  toužil,  aby  se  jednoho  jmenowaných  měst 
dopídil ;  nebylo  mu  wšak  možno  jinak  úČelé  swého 
dosáhnouti,  leda  **^  utečením  z  otcowského  domu. 
Lomonosow  byl  1 7  let  stár,  když  toto  myšlénka 
celou  silou  se  ho  zmocnila>  a  náhoda  jej  podpo* 
rowala  u  wywedení  tohoto  záměru*  Měloťse  práwe 
několik  wozůs rybami  do  Moskwy  odebrati,  kdyžto 
mladík  jen  z  pouhé  zíVedawosti  na  jich  odjíždění 
6e  díwaje^  jako  znowa  procttnuL    Té  samé  noci, 
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kiji  olee ifbo  i  mUckni  4mmiékbjii  uMidi,  Hh^ú 
LonMOMw  oékóiik  oblibenj^h  a  s  weKkoo  obcttf 
dosaženích  knéb^  mezi  nimi  též  mlywnici  a  knihu 
početli,  a  s  Umto  pokhdem  tilíkal  ĚAWozmu  kteréi 
ho  jii  o  70  werat  byly  pihedhotiily.  Třeťi  den  je 
dohonil ;  ale  wozaiaj  ho  nechtěl  a  aebou  wziti,  a 
jen  weliká  prgabtt  ano  aby  ppadkpwy  jej  k  tomu 
pphnulj.  Po  třech  nedétiobdoatfd  a^-Loiooaosow 
do  Moakwy ;  wida  ae  ale  býti  osamoiněiyso  wpra». 
daém  něatě,  pfoléwal  ■  álaj  w  boří  iwém  a  prosil 
Boha,  ift>j  mu  byl  w  té  ouzkosti  nápomocn^^m. 
Tu  přisel  kdosi  z  nějakého  panského  domu  čaaaé 
ráno  ryby  kovpít.  Byl  to  kmjati  mladého  Lomo- 
úosowa ;  i  poznal  jinocha,  wzal  ho  s  sebou  a  kdesi 
w  koute  mezi  čeledíny  )ej  umistil«  Mezi  tim  při* 
mlouwal  aeza  oéj  i  nfini*  kter^^z  i^l^y'  ^^  Moskwy* 
wezlj  u  zdárného  mnicha  w  aajkonospašském  klá- 
3teře«  kterýž  začasto  nawstéwowal.  I  kladl  mu 
duiewni  Ewěda  wost  a  dychlim>9l  mladéht^  opuSténcé 
tvrele  na  srdce,  žádaje  mnicha,  aby  chlapci  do  klá*, 
aterni  školy  ppmohl.  Ten  to  slíbil  a  také  učiniL 
'  Lomonosow  stal  se  brzy  nejpilnéjšim  akolá* 
kem  a  dělal  ohromné  pokroky.  Po  roce  byl  se 
tak  do  hře  latine  paucil,<  že  w  tonto  jazyku  básniti 
umel,  a  oddaw  se  potom  i  na  řečtinu  s  newyslo* 
wnou  toužebnosli  probíral  se  knihami  w  kláštemi 
knihowne.  Přede  wšim  obracela  ae  ale  pozomoal 
a  pilnost  jeho  na  biblické  spisy  w  cirkeivtiim  slo- 
wanském  jazyku  sepsané  jakož  i  na  letopisy,  a  toto 
Stoaženi  jeho  bylo  základem  obšimého  obezřeni-se 
we  slowančiné  wAbec.  Mimo  to  naleznufr  i  kněh 
jiného  obsahu,  jakož  jsou  filosofie,  silozpyt,  mate* 
matika,  i  těmi  se  neméně  obiraK  Brzo  wsak  nemo* 
hla  mu  knihowna  kláštera  aajkonospašského  zadost 
učinili;  snažně  prosil  tedy  představeného  archí* 
mandritu,  aby  jej  asi  na  rok  do  Kijewu  poslal,  kdežby 
ae  we  wyššícli  Mfédáoh  docwičil*  Toto  přáni  jeho 
se  mu  Uké  wyplnilo.  W  Kijewě  poznal  mladý  Lo«r 
monosow  na  slowo  wzatélio  Teofana  Prokopowiče 
i  oblíbil. si  jej  pro  zwláštni  jeho  nadáni*  Wsak 
ani  w  Kijewe  nenalézal  Lomonoaow  po  éem  wlastně 
bažil,  a  brzo  přesytil  se  Arístotelowou  dialektikou. 
lže  poněkud  zanedbati  musel  započaté  swé  cwi*> 
čeai  w  matematice  a  fisice^  opustil  po  roce  Kijew^ 
kd^  se  byl  z  wlastní  wule  horliwě  oddal  čtení  starých 
slowanských  letopisii,  latinských  i  řeckých  klas- 
siku. 

Ledwa  do  ikoly  klášterBÍaeBawráiil(  1784), 
doila  žádost  na  kijewskou  školu  od  akademie 
petrohradské^  aby  se  ze  semináře  moskewského 
několik  žáků  w  latině  zběhlých  do  hJawniho  města 
poslaloj  kteří  se  učiti  měU  íisice  a  matematice  pod 


tamdjšinli  professory.  To  pf iHo  práwě  w  hod  Lo* 

monosowi,  kterýž  archimandritu  uslawičné  pobou* 

ze(,  aby  jej  tam. poslal.  I  powolila  se  žádost  jeho^ 

a  tak  přiiel  s  několika  spolužáky  do  Petrohradu 

na  taméjší  pod  dozorstwim  akademie  stojící  gym* 

nasíum.  Zde  a  nesmírnou  pilnosti  studowal  prwo* 

počátky  filosofie  i  matematiky,  a  duch  jeho,  kra« 

aocitem  nadaný,  začasto  pobluzowal  w  říši  wýtwo« 

r&  básnických*    Z  těciito  prwotin  jeho  Musy  nedo^ 

acalo  se  nic  u  weřejaoal.    Později  se  oddal  s  ofa« 

žwláštní  ochotou  praktickému  silozpytu,  lučbě  a 

nerostozpytu.   Po  dwou  letech  stálého  a  pilného 

cwičení-ae  byl  poslán  do  Marburgu  do  Němec» 

aby  poslechl  učení  Christ.  Wolfa,    Po  třech  letech 

radil  mu  tento,  aby  ae  oddal  bornictwí,  a  poslal 

jej  k  tomu  cíli   k  hornímu  raddowi  IJerklowi  do 

Freiburgu. .  Taní  sé  wšak  Lomonosow  zdržel  jen 

rok  a  nawrátil  se  opět  do  Marburgu. 
{DvkanČeuf.) 


Třea   wyňateU    ■  listn   IťAwalekého 
•kt^deatika* 

• . . .  Je  owžem  prawdv,  ie  se  prař^ké  obywauUtwo 
a  Prahd  od  minulých  4  let  neodeká^aně  tméfoíla,  a  w«ak 
ffti  wíem  tom  nezék  se  mi  ai  dosawade  sama  w  sebe,  we 
áwou  mmuiost  a  we  swé  ptíltí  powoUní  dost  Lrdosii  míti. 
....  K  éemu  to  pošetilé  a  tak  nebeské  titulowání :  Paoe  a 
Pokorný,  pane  a  Kučera?  Kdo  na  tu  nemoc  stůné,  af  si 
dá  prowoRowat  Klicperowu  weselohru  »Kaidý  nřco  pro 
w]ast.«  Takéť  jsem  jeáté  malý  potet  českých  itítcA  ntáů 
dílnami  a  sklady  obchodník 6  a  robímiků  naleal,  ačkoli  jsem 
to  jii  práwé  na  opak  očekáwal.  Neměli  by  tito  pánowé 
dáti  na  jewo,  ie  t  kalu  odciaojíci-se  wsedni  oLraeacnosti 
jii  wjbřcdli  a  k  npHmnému,  neklamnému  obslouženi  obe- 
censtwa  se  pHirihujíce,  národu  českému  sw^mi  wýrobky  cli 
dodati  bledí  ?  Takéť  mi  wclmi  diwno,  ie  se  posud  w  Pmnm 
iádný  umělec  nepHčinil  wydati  w&eobecnČ  potřebné  rytiny,  ja-» ' 
koi  jest  vněmecký  Otčenáv,  Zdráwas,  Desatero  piikásant 
a  'Wťi-ím.4c  Jsou  to  národní  rytcowé  ?  Jest  to  prííiBysl,  ao 
si  wiecko  toto    t    čitích    rukou  pHná.<;eti  dáwáte? 

I  také  Budeč  jsem  naw^tiwil  a  shledal,  ie  tento  ůstaw 
jest  mnobem  užitečnějiií,  nci  hy  kdo  očekáwal.  Kéi  mi 
přáno  ku  pražské  mincowně  se  dostati,  tuťbych  w  Bud  či 
hiébu,  pHaodospyt  í  strojnictwi  w  čeitině  slyiel.  -—  Též  i 
saěmn  Českému  jsem  přítomen  byl— jenZ  pro  swfij  pořádek 
a'  ticboet  břetislawskému  wzorem  býti  by  mohl.  Jaké  to 
onde  hady  a  wády  na  půl  létn,  má-li  býti  latinsky  ncl)  ma- 
darsky  snémowáno.— Ostatně  Adá  mi  se,  ie  mnozí  w  Praze 
o  Uhrách  a  nvládié  o  Slowárích  nejsou  dobře  spra>%eni ;  já 
bych  jen  rád  připomenul,  ie  je  nejwejS  potřebí,  aby  nás 
skromnost,  láska  a  swomost  8  tímto  prostomilým  národem 
poutala,  zwlásté  nyní,  kdež  tolik  nátiskA  sakusici  musí ; 
protoi  wýbomě  p*  hrabě  Tliun  spisem  nUiber  die  Stel-' 
luDg  der  Slowakentf  učinil,  ie  jejich  práwa  hájí.  Ďiwim'^ 
8C9  ie  ai  posud  jdio  pro  na^í  národnost  tak  dúlciiti  spi«> 
sowé  od  tebe,  aneb,  někoho  a  ČcchoslowanA  přeloieni  nejsou, 

Eochybttji,  ie  by  uk  na  slowo  wsatý  uroaenec  jakQ  hrabě 
.ew  a  ThunA,  ačevtěni  tomu  na  odpor  byl.  Jméno witd 
Slowák&m  by  tento  překlad  weleprospěšným  býti  a  k  utwr- 
teni  waájemnosti  dobře  slouiíti  musel,  an  p.  hrabě  tak  wý* 
tečně  jejich  práw  se  ujímá  a  je  uálechtilou  horliwosti  ja* 
koi  i  sralou  nwahou  sastáiré. 
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Nei  dále  k  popúřo  mé  ůiktf^  Na  den  nildio  (w.  tt^ 
•Unea  WácUiwa  rosloučU  jsem  m  fpřául/  naiimi  w  Prase 
á  wjrdal  se  ds  cestu.  Na  Smichowě  jsem  se  shledal  se 
srlemt  spoIuUky^  a  teprwa  m  hodinu  po  poledni  hflo  mi 
^e  se  roftlottCíti  s  nejwronioaljliasi  dftjr  fri^átelstwi  a  slikem« 
ie  se  w  roce  1848  kn  slawnosti  ttniwersitni  jistojistfi  do* 
stawime,  aby  žádný  neschásel.  Opétné  podáwáni  ruky  ti- 
akiMti «-«  a  pryé  jsem  se  odfcrfaátil,  an  mi  bjrio  do  pláfe.— * 
Tak  jsem  opustil  Pcehu,  mleto  mnft  tak  diubé  a  milené.  Na 
Zlichowě  se  jeitě  jedenkráte  ohlédnu,  abjr  se  mi  obrat  krá<r 
lowského  toho  města  s  neséislnými  wižmiy  s  ctihodným 
'Wytehradem  a  Hradtinem  wpamét  mocni  wtisklo^a  je<t4 
etáli  přátelé  moji  aa  mnou  se  .díwajiee  2  Potnowné  kýwáti 
a  met&ní  klobonk&  na  ifastnou  cestu .  a  imisel  jsem  a  obao- 
ru  jejich.  Čhtél-té  jsem  přes  Karlfiw  Tejn  a  hutŽ  na  Ho- 
fowíee  do  Příbrami,  abych  ale  krásu  wlasti  swé  lÉ^lestran- 
ným  spftsobem  seioal,  poaiil  jsem  příleittosci  plawiti  se  1<^ 
loAmi  proti  Wltawě  taieneu  ai  do  Stéchovio^  abych  usřel 
její  romantidné  řečilté. 


lid«'jane  'etAM  piéd  l^>^MWy.  Hottaínoiéi^  óá  té  doby 
repertoár  a.  alepiené.  hecec^  sily  noŘai  we  stavu  jalw  iá4 
dnou  proměnu.  Hlawni  puntík  je :  ie  iádné  nemáme.  Ze 
wleho  podrželi  Jsme  několik  pěkných  spomlnek  -^.to  je  to 
wtockoI«— ty  ale  nejsou  uh  wefiké^  a  wydajtoé,  dliycfame 
na  fwon  neiBigetnoft  a  potiabu  eepomioalil-         « 


České  diwadlo  w  Praze. 

PředsUwenha  o  sw.  Janě  ukoněHa  se  řada  her  Českých 
na  staw.  diwadle,  kami  se  byly  a  diwadla  nowéfao  jako 
opoftdili  tažní  ptáci  satoulaly.  Finis  coronat  opus ! — a  w  sku- 
tku bylo  předstawení  ukowé,  Že  se  jím  wládě  al  dosawadniho 
p.  režiséra  (jehož  jméno  swým  ěasem  w  déjinádi  diwadla 
naieho  nemalou  roli  hráti  bude)  jako  poslední  peěeC  přiti- 
skla. Opakowal  se  ivLisardo  a  ohniwou  larwou.ic.  ^koda, 
ie  nebylo  Času,  pHwesti  toho  dne  na  prkna  komedii  na  aa- 
kázku  nowě  přeloženou  a  jíž  také  meti  herectwo  roidanoo 
-^  komedii,  kterouž  obecenstwo  německé  po  8  dni  w  nowém 
diwadle  widětí  nechtělo  —  powěstného  Timurkal  Tím  by 
se  byly  hry  české  jeitě  lépe  a  d&stojněji  ukončily. 

Byl  tuším  práwě  swrchowaný  čas,  aby  se  hráti  pře- 
atsle.  RediteUtwo  nemělo  již  jaksi  chuti,  něco  dobrého, 
nebo  alespoň  obstojného  podati,  a  obecenstwo  nemělo  již 
wiru,  že  by  něco  řádného  spatřilo. 

Jak  to  příítě  bude?— to  newime  a  také  si  netroufáme 
něco  předpowidaii.  Na  wlechen  sp&sob  ale  myslíme,  aby 
ředitelstwo,  ať  již  pak  s  diwadlem  českým  tak  nebo  jinak 
naloží,  nikdy  na  radu  netkužených  přátel  nedbalo  a  wejkeré 
wedení  budoucích  her  do  rukou  d&statečných  složilo  —  do 
rukou  takowých,  kteréžbý  při  úplné  snámosti  wžech  poměrů 
w  obeceottwu  nějakou  dAwěru  wsbudilo.  Nežli  uk  ubohé, 
nusné  žiwobytí  celého  ústawu,  jakowé  jsme  w  diwadle  če- 
ském za  poilednějžích  časů  nalésali  —  raději  žádné  diwadlo. 
Alespoil  neubyde  Čestného  jména  ani  nám,  ani  podnikatelL 

Jestli  by  osutně  řádné,  dobré  diwadlo,  třeba  i  w 
menjím  rozměru  nežli  je  sdejží  německé,  s  prospěchem  w 
Praze  neobstálo  ?  —  to  je  jiná  oUzka.  ^Zde  neni  místo  k 
žiržimu  rozbírání;  jádro  swé  sknženosti  a  swých  počtů  mů- 
žeme ale  směle  wodpowědi  podati  — úže  by  obstálo.«  Že 
by  se  ale  přitom  na  sprawedliwé  požadowání  oněch,  jež  by 
diwadlo  udržeti  mohli,  alespoň  poněkud  dbáti  muselo,  samo 
sebou  se  rozumí ..... 

Několik  zpráw  o  poslednějžidi  hrách  jsme  sůstali  ai 
posud  dlužní ;  laskawé  obecenstwo  nám  je  promine.  Nemá- 
me již  chuti  s  wěcmi  déle  se  obírati,  kteréž  nám  uk  málo 
radosti  přinesly!  Poslední  procitnuti  a  mrákot  smrtelných 
k  jakémusi  žiwotu  byla  Lessingowa  weselohra  Mina  z  Bla- 
hodowa,  přeložena  od  K.  Půnera— bylo  to  wžak  marné  na- 
máhání ;  síly  již  neposučily .... 

A  takž  tedy  stojíme  s  diwadlem  zase  na  tom  stupni, 


z  Bélohra^  srbského,  (ikoia  XeniowiiiJ 

9*  Brtiito«>  (Dúhrnčěnl.)  Nyní  te  pracuje  na  nowé  osno- 
iré  nčeboi,  dle  které  se  nauky  přéduáletíjoají  mi  Bělohrad* 
ském  učiliiU.  Kýž  by  dal  Bůh,,  aSy  Utó  uk  důležitá  a 
^ážná  záležitost  žťastně  se  wywedla.— Pan  J.  MarkoTÍé  za- 
loiil  Ikelu  iermowni,  a  má  nyní  krom  Ikolni  mládeže  i  sna- 
tný  počet  wojáků,  kteié  kaidodennS  w.  iemowáni  wfuěmjm 
P.  J.  Ninié,  náčelník  kontroli  práwntho  oučetntctwí,  jedtiea 
a  nejspanilejžích  wlastenců  srbských,  platí  k  tomuto  účelu 
p.  Markoviéowi  400  aL  stř.  ročně  aa  mládež,  která  platit 
oemůže.  Kromě  toho  koupil  lawle,  rukawioe,  Ikrabulky  a 
wžecky  newyhnutdniny  pro  áiudé  mladíky.  Platí  taktéi 
jednomu  w  Paříži  se  nacházejícímu  studujícímu  každoročně 
SOO  si.  stř.  Krásný  dojisU  i  následowáni  hodný  přiklad  pro 
každého  wlastence.  Mílo  je  widětí,  jak  se  neunawná  mládei 
srbská,  aotwa  se  dost  málo  zateplí,  w  každém  koutě  wůkol 
rozlehlého  Bělohradu  usuwičně  cwičí  w  gymnastickém  ohý- 
báni těla,  swláMě  w  žermowáni  a  aápaaení. 

K.  M.  U 


B  B  0  B  D  r« 

W  posledních  Číslech  Zory  Dalmatinské  i  Danice 
Honrato-Slav^sko-Dalmatioské  oznamuje  slawný  N.  Toma- 
aic,  že  zamejlá  během  tobo  roku  wydati  nowou-  sbírku  ná-  > 
rodních  písní^  jel  sebrali  po  Dalmácii  slowaaské  ochotni 
rodomilowé  pp.  V.  Buljan,  F.  Karrara,  Sp.  Dimitrovié, 
Sť.  lYiČerié,  Sp.  Popo-vič  a  zwláátě  p.  M.  Vidovié.  PHpo- 
miná  we  swé  oanamé,  že  tyto  písně  zajisto  se  wyrowniji 
oněm,  kteréž,  dřiwe  již  wydány  p.  Vukem  Stefaoovičem, 
iakowé  dožly  obliby  po  wzdélané  Ewropě,  že  překládány 
bywže  do  mnohých  jazyků  zajímaly  jemnosti  a  krásou  kaž- 
dého, jenž  cit  má  pro.blahozwěnu^- rázných  zpéwů  národoich; 
Sbírka  uto  má  wycházeti  po  swazečkách,  z  nicbžt9  každý 
(obsahuje  64  stran)  po  20  kr.  stř.  prodá wati  se  bude.  W 
Praze  ji  bude  lze  dostati  we  wydawatelně  Kwětů  aa  tuté! 
oenn  s  malým  příplatkem  za  přiwoz. 

RoBleMoet  Pařlie.  Prostora,  na  níž  Paříž  n 
wnitř  hrabeb  se  rozkládá,  obnaží  d4,J98.S00  čtwerečných  me- 
Uů«  Pozdějií  hradby  wiak,  na  nichž  se  práwě  sUwí,  aa- 
hrnowati  budou  powrchnost  207,558.000  metrů  —  práwě 
tolik,  co  nesmírná  rozsáhlost  města  Londýna  obnAži.  Oby ' 
watelů  bylo  w  Paříži  r.  1841  ke  912.5dO;  za  nynějžich  dob 
ale  obsahuje  1,200.000  duží,  ptípočteme-li  totiž  wojsko  i 
mnoholidné  cizinstwo.  —  Roku  1844  stráwilo  se  w  Paříži 
73.760  wolů,  17.485  křaw,  71.918  telat  a  446.789  owcL 
Loje  se  wytriilo  5,115.470  kilogramů  aneb  (naií  měrou) 
9,126.230  liber.  _  M,M.L. 

0 

nrowÁ  hnihm. 

Hal4  Clure«tomia«ie*  Od  i^zUčných  spisowatelů. 
(WyuaU  a  praktické,  části  České  mluwnice  od  T.  Bu»> 
riana.— W  Praze  1844.  Tisk  a  sklad  J.  Pospížila.  Str. 
57  w  6.   Sel.  za  12  kr.  sth 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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čisio  64« 


bcllemckém  plácku,  nm 

iHkrát*  s«  ^^ea?  •  •{•• 
w  oat«tý;  ^  étwrl«k    "" 


iWIff. 

NÁRODNÍ  ZABAWMJK 

GfiGSÍ,  lOMVÁdT,  SLOVÁKY  A  SLBIA9T. 


S8,  mi^je 
1944. 


V(éapUo<  ••  Bft  itwtť 
lélfc  1  «1^  M  pil  Mft  • 
bI,  ■«  e«lý  rpilc  t  »!• 
45  kr.  sé.  U  c.  k.  poilo- 

,BiMMř#twi  pAUelaé  . 
•  palHrnoa  obálkou  t 
■I.  MWr. 


Po  dwou  hodinách,  když  wšecko  w  přístáwu 
amlklo,  probudil  jsem  swého  kozáka.  » Jestli  wy- 
•třelim  z  bambitky,*  přawil  jsem,  •tedy  wýbéhni 
oa  břeh.«<  Oa  wywalil.oči  a  jako  stroj  'o'dpowě- 
děl :   ^Poslechnu  welipožpého  pána  !*  ' 

Wtisknuw  bambiiku  swóu  za  opas  wySél  jsem. 
Ona  již  u  příkrého  pomorí  na  mne  čekala^  ódéná 
w  sukni  welmi  lehkou ;  ohebné  tilko  jeji  kryl  malý 
šátek.   ■ 

'  »Za  mnou^paiiel*  prawila,  tichwátic  mé  ža 
řukú  ;  i  třali  jsme  se  dolu.  Newim,  kdo  míS*  chrá- 
nil, že  jsem  krk  áezlomil.  Záhnuwše  paV  w  prawo 
brali  jsn^e  sé  tou  samou  čéslóu^  pb  které  jsem  Sel 
minulého  dne  za  slejp^mi  Měsíc  jesté  newycházel, 
jenom  dWě  hwězdy  jako  dwa  blahodatné  Cestojcwy 
switily  na  tmáwoblanícyťném  obzoru.  Obřówské' 
DÍrlny  tichounko  skláněly  se  jedkia  zfa  druhou,  ledwa' 
že  na  břehu  ubewněnou  lódkú  pdzdwiboWalyl  ' 

.  n^^sťupme  do  tódky,*  řekla  moje  ispoléčňice. 
Wáhal  jsem,  nejsa  milówbikem  blahocitnýčh  pťo- 
jížděk  poinořsk;^ ch ;  pebylo  w&k  času  se'wýmlou-' 
wat.  Skočila  do  loďky,  já  za  ni,  á  sotWa  žé  jsiem 
líc  soh^  přišel,  spatřil  jsem' se  již  pl](noQČiho.  »Co 
to  má  znamenat^*  prawfm  hnéwitirě.  »To  znamená,* 
ódpowedéla,  pošadíc  mne  na  tawičku  a  obéjmouc 
rukama,.  »tó  znamená,  že  tS  miluji •..«  Ušta  jeji 
s^  dptl^nuiy  mojich,  í  pócitil  jsem  na  fwáří  swé 
óbniwy  dech  její.  '   '  "  . 

',  W  tdni'padlo'néco'do  wódy;"chopírfi  se  pasu 
á  hlé,  bambitky  tu  nénil  Náhle  powstaíó  hrozné 
podezřeni  w  dúsi  mé ;  kťew  se  tni  prudce  walila 
do  hlawy.  Ohnžejé  se  widím  bohužel,  )2e  jsme 
již  asi  padesát  sáhů  od  břehu  wzdáleni  a— jáne- 
uminii  plowat!  I  chci  jí  odstrčit  od  áébe,  óna  wSak 
zavěsila  sé  jako  kočka  w  rňů]  kabal,  a  w  fcbm^sílné 
udeření  ledwa  že  mne  do  moře  neuw^hfoV  Lbdka 


seniJclonila;  já  alesiluswou.áebrawnarowoalaej, 
a  tu  počal  hrozný  zápas  n^ezí  nánoJ^  Hněw  a  zlo8( 
mi  .4Č»d4!"^^y  3ilu.;.  piqmén&  poznal  jseip  br^o,  že 
w  obratnosti. a  zručností  swému  protiivpikowi  ne? 
atilčíin, .  a  že.  ip^  ohebnpS|t  diwči  ^(namemtě  pře*. 
wyfujf9«-T-.»Co.  c^qel  7*  zkřiknol  jsemt  mponě  jej( 
ma\é  ruce-Usknuw,  ai  ji  klo^by  w  p^l^^  praskaly ; 
ona  ale, nekřičela;  powabajeji  wycfi^ela  ti^to  zkou« 
ikn.  »Tys.mdél,«  prawjla  na  to,  »co  se  tady.délo  9 
Qsnámiif  t9^..«  i^ůsilpř  tli^čila  mě  k^  kraji lodky^ 
Oba  j^úie^lodky  již  po  pásae  nac^hylowaly*  wlasy^ 
J£ýÍ4otýkaly  se  wojdy ;  l^ylať  ^o  při)^odná  chwiie.  \ 
ppru.8e  kolenem. 9  dno,iicbwát)i^» ji rukpuza  wbsy^ 
dr.Mhoi|  za  hrdio^  a  yr  okamžení  jsen^  ji  7- anpděvir, 
můj  z  rukou  pustila *t do  wln  mořský cjti  uwrháuL'. 
.  Pylo  dosti  temno;  .h^waj^ji  objewila  sepo; 
4wa)(rflte  n^ezi  pěpapú  mpř^kými  ^  pak  ji  oebylo. 
již  wídět.  Pla^znui^.n^  ,d^ě  lodky  půl. starého  we^ 
^l9,;dosta|;jsem  ae  po  dlouhém  ttsilowái;ii  do  při- 

J,^ahře|ien^  do  swé  cbySe  /wzhlednul  jsem, 
mimowc^ně  .w  tu  stranu^,k.de  byl  minulého  dpe  sle^ 
p.ý.  n,p,Čního.  společníka  sjv^él^Q  ipj^^áwaL  ^Hěiiie  sa 
^)QaapjJ  a  já  ,spatř^  cosi  bílého,  na  břiehu  seděti ;( 
zwědav^psti  ^oán  sklonil  js^m  se  k  zei^i  a  lehnvil 
do^  pobřežně  tr^wy:  mo^lí  jseni,,4enoip  trochuj 
Uawjii,nadz4v!7l)ipfU  ae  slítly vflecko  dobr,^  poznati,, 
co  ee  yir  doliny,  děje..  Jak  jseni  ae  podiwil  ano  i 
potěiiU  poz^ w  swou .  ruaa)l^iji  1  Ždimala  wodu, 
mpř:^)í|9if  ,z  Q^ěY^u^dlpuhjph  wlaftůsiivýph;  mpkri 
l^plile  lpěla  ;tia.,oh(^bni^m.těic;4,wi4QÍ<^  prsou  jejich. 
BrzQ  s,e  p)c^za)a  opodál  lodka*  rychle  sepřiblizilai| 
pačež  z.^n^  jajkp  .mjnuléhp  dne^  č)owek.w.  uurskj4 
čfipce,  ale  po. kozáčku  oděn,  wystoupit  maje  z^ 
koženj^m  opi^kem  notný, zaraz.  »Janko,«  prawila 
má  rekyně  pla;wecká,»wšecko  propadlo,  my  jsme 
ztraceni.*^  Rozmluwa  jejich  táhla  se  dále,  ale  tak 
ticho,  že  jsem  nemohl  nic  zaslechnouti.  vKde  je 
slepý  ?<<    řekl  konečně  Janko  hlasitěji.    » Poslala 

uiyiLi^tíu  uy  -v^-J^^^^^J 
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jsem  ho  kamsi,*  byla  odpowSdy  Z«  diwllt  se.  okA* 
zaí  slepý,  nesa  pjrtlik  na  pledcii,  kterýž  wk>žil  ď(^ 
loďky. 

..  »PoslQU€hej,  slepče!*^  mluwilJankal  »HIeiJ 
si  toho  mis  ta  ..M  Wždjť  wiS  ?  je  tam  wzácné  zboží  ...• 
powěx  (jméno,  jsem  nedoslechnul),  že  jýž  u  něho 
neslanžim ;  záležitosti  se  špatně  podařily,  hýnt  JB 
tu  nebezpeČAo ;  pojedu  hledat  práci  w  jiném  mí-« 
8tě»  on  pak  již  nedostane  takowého  chlapíka.  Ale 
dolož,  kdyby  lepe  plaffl  li  práci,  žei'by'ho  Janko' 
přece  neopustil ;  já  najdu  wšude  místo,  kde  witr 

Janko  dále:  » Ona  půjde  semnou;  není  možná,  ji 
ide  zánecbfttít*^  'stsriitt  p6wéz,'£e'  )e- čM  uMmt ; 
la^f  jiK^ffdsťdhMAd-i^M^-wťd^  •  ;  ' 

»A*  já  ?«  ozwri  ké  iŘřfpf  imb/ttftň  hfei^eny.-^ 
i^Cbi  je  mi  po*  tébé-?*  bylar  ótt(]fo^ěd.  Nsr  tof  sko* 
čila  žéáStina  do  lodily  k  kanula  nt  s*#ébřo  -^fkňe^ 
iníkár,  kttfýiítoú  firlepémn  ďovuky*  ^žiw  pvawitť 
■>Tu  má$l  kn^  s|ábě  p€fhiÍkd!**^i»Jeiíc^íii'  tb(iii!?«> 
řeUsIefiýJ  feliiú,\ďám  iii^>  Pák  břiiiktflil^petrfe' 
hozeii;f  na  Jtiatéň;'  áe^f  ho  áliá  liefcwedkiul.  Jankty" 
wsedVi^l  dÁ  lotrky;  wítr  híittl-  ďďbřehttt  fbKClhiý 
malon  plachtu  a  rýcfblft  {klóuli  odtod.  'Dlbuhó  ptí 
]íáH  měsídiié  tnihala' ief  Bíti  '^élcbiiísě  mttíieéňií^ 
mí  wlbattri;  ňépý  néušváfe  sedět;*  slySel  js^tiÝjak' 
plakal.  ftTne  opttnówala  podiwná  trechuť.  Ni^  m^ 
osud  nwřhnul  w  spokojeny  okres'  poctiwycb  pod^ 
loudníků?  Jhkói  kámen  'whdzený'  doiieh^bt)  pra- 
Aiene  póiokut  jyokazfl' jsetá  ípro^Iidi  jéjíéh;  á  jukcy 
kámen  byl  jsem  sám  slcořó  nk  dtia  'přišeM 

Wfáťiť  i^etd  sté  dómfi.  W  předslnť pfáiíkfllli= 
w  dřewěném  swícnu  dobořující  swíce,  a  koxát 
ihůj  nedbaje roikazú  íiiébo ležel  w  hlubokém  spáni 
drže  zbraň  oběma  tukaroifa;  Nechaje  hó  w  pokojí 
wzal  jsem  swíd  á  MŮb  cbySe;  kťabiče  má,  šéíivlé; 
kindžal  ďagetán)Aý'--^  přáťerák]]^  todar  -^  Whsékd 
bylo  zmizelo.  Ýtťjsem  seupamaťówtil  a  dbmysllll^ 
j^ké  wěci  onen  proklatý  silěpec  nfési.  Probuditi^ 
kozáka  dosti nezdwořilyínstrknutínihněVai  i wadif 
jsémsD;  ale  oo  dělat?  Mebylo-libysměintí,  Ibafikirť 
í  běďoWat  n  ^Wařské  wrchnostij;  "ie  mne  'slep;fi 
chlapec ókrádf n o8|i)iiA<^úfetá  áhňítí ntbpiti' chcělař 
Bohu  diKý;  -l^  áe  dhih^ho  dhe  zjéWflá  přilkiici>st 
k  odjezdu;'  opusúl  jstm  tédyTaniaA.  Co  s^  stáltf 
se  staroií  a  bíduybí  dilapcem,  néW{m.  AS^iak,  td 
je  mně  do  vadosti  i  žfilostf  Kdskýdt-^mn^;  cesfti-' 
jícímu  clusťojtlikowi  wójenikéfflu,  a  to  jSeltC  s-prA*^ 
wodniiQ  listem  t^žílcžítosiecb  Wládyl' 


nr  W.  Ijomonosow. 

Zde  se  nynf  seznámil  s  němeekýifei.básníky» 
předewším  s  Giitítberem,  i  snažil  se  něnreckou  mtru 
weršowou  w  ruStinu  uwestí.    WedU  léto  naplnila 
viéA  JfMjí  yn&  láska  srdce  jeho,  láska  k  mladtí 
prostomilé   německé   panně  —  doeči  měáCanské* 
Otec  její  byl  krejčím,  a  Lomonosow  se  dal  s  ni 
.  roku   17iQ  potaji  oddatí.  .Když  ,ae   stal  otcenu 
*  m^l  se  .owiem..  co  i^otýkatí  .s  okolnostmi,  a  sluftf 
pochwáliti  muže  mladého,  že  swědomitě  staral  se 
o  swé,  nebof  neměl  jiných  peněz  mimo  dfichoďjr 
od  akademie  petrohradské ;  i  hliulěl  swé  wlastni 
potřeby  co  nejip^íce  uBkrowniti;  jen^aby  rodině  jeho 
ničeho  se  nedostáwakii   Okettiosti  wáak  jeho  při 
tom  arci  wždy  wice  a  wíoe^  klesaly,  majetc^pst.  se 
menšila^  a  po  roce  Lomónosow  scfiudl  i  padl  do 
dliÁO.     yfi^J  naň  wěp^ielé  úsUněji  .doráželi,  hro- 
zme mu  žalářem,  takže,  nemaje  prostřecjdii  k  jich 
uspokojeni,  i^iČeho  inu  nezbýwalo  nežli  mě|Uo  opu* 
stit,  a  na  cestě  odtamtud  žebrotou  še  žiwiu  Čky- 
qtal  se  tedy  k  náwratu  do  Petrohradu.    Se  žádným 
sen^rozjioučiw^  an^  se  swpu  m>inželkou^  opustiť je- 
dnoho wečéra  domow  a  ďal  se  na  cestu  k  tfolland- 
^ku,    Tř^  den.přUed.,blizko  kDíisseldoríú,  ne- 
dald^o.  města,  toho  whóspodě  nťafe  wesničkj  noc- 
lehowaU,  Pruský  jakj^si/dustojnik^  s  ntmžto  se  tam 
^ešel,  předewzal .  si  k  wojenskéniu  stawu  jej   při- 
wábiti^  Ab;y,  s^éhp  cile.dosáhl,  pozwal  jej  k  wečeři 
a  připíjel,  n^iiis  ostatpimi  soudruhy.   Při  jídle  ne- 
přestal  d(istojnik  wyohwalowati.  pruské  wojenské 
^uiby  ;Lomonosow^inemaje  té  nejmenší  nedá wéry 
užil  mezi  tím,  co  se  mu  podáwalo,  a  brzo  newěděU 
co  se  s  nim. celou  noc  ^*opiJlo..  Probudiw^ej  wsak 
ráno,  nemálo  se  .poďiwil.^patřiw  na  sobě  kabát  ,4 
čerw^jiými  wj^ložky  ,.a  w  kapsách  .  náíezaje  něco 
pruských  p,eněz.   p&stoJQík  nó  na^wal  ás^árným 
wojákem  i  přál  iuu,&té8ti  k  službě;  ostatní  wojáci 
jmenowali  hp-  bratrem.  IJraien  odporowal  Lomo* 
nosow:  »  Co  7-^  já  wašjin  bratrem  ? — já  jsem  Ilus« 
a  nikoli  fi  wámi  spriJbiH?něn.« — Oni  wSak  jej  pře* 
swědčili,  i^e  ipajIprA^du^  ^pl^^^^^j^^^i  ^®  Ía\li  od* 
por  trpěti  se  nebuqe,  a  -~'po  dwoU  dnech  byl  od* 
weden  M.  pewqos^  Wesel,    On  wšalí^  jenžto  jii 
O^ěkolikráte  prchnutím  z  ncjwětšicb  nesnází  j>yl  wy* 
wáznul,  pomýsUl  i  nyní  na  outěk  —  ačkolíw  při 
tomto  nebezpečném  poflniknutí  sna<jině  o  hrdlo 
přijíti  mpbl--ra.  on  je  wywedil.     Pronásledowáa 
běžel  několik  mil,  až  přeběhl  westfalské  meze^  od* 
kud  se.  př^s  Arubeim  a  Ú.trecht  do  Amsterodamu 
dostaly  wiady.  se  wydáwaje   za  chudého  saskébc| 


studenta. 
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an^  fa?  ttifgacn,,  uluwBlAdbr^ká .  Uoiíwkmi  .aMUwijícính.  yR.fr 
Í44ři)^  .•«  otibodiiý  .Č«pi«wi^   ^  éMO{ii«By  £>fteUMd>Íf4f 

sliMiji  D«ktec4.P«eu4<f  «  Ultfa^M4<la)ii  (;SUvOpl»atawé>,ft9rW- 
íMÁ  Mcai.  woittilSy.MKlkvd.hlesltj;  49r4k.lM:.$t<)iwlf«jí  9eUJk 

9^«tf(  óeb.Qi  on.  «nc#i,  »ni  (aHwrUtMHi  Apísti  ani  .popM  flř« 
Ubry,     Co;  if li^f^n^i  Je«^    tAlko   uttoOupatí,. :  .M>ol  r* /IfiM 

dwoumisičaí  spis.  Dle  předmluwj  bkw#i(>.mitoi.íiMtfp«« 
ci&ÍQu,  abjr  německé  obecenstiro  o  uherských  spráwácb  je- 
dnou Čisté  pniwdy  se  dowédélo.  Jak  se  to  ale  srownáwá 
a  titulem :  atté  ttnb  fK  tlgčtnf  ^     '^ 

Dwa  j,adiiii  Madarowé  js.on  blawni  redaktoři,  tQtii  Dr. 
ffeásiláiáňti  *a  FraiktiielJ  £  PÚUikVcR  "Maďařslý  *jííykj  rdá 
še  na  tylo  dVa  pány,  jako  lia  mnohé  jfúé,  čárow^bU  moci 
pfisoAiiL  Kdyby  n^bylijítil  áadjíeiíi,  opój^n^,  mohli  l>ydiom 
álespóíi  ppsliidn^Jliho  táMhi^ho  protivníka'  mi t^  póněwaďí 
jeho  spflsob  psaní  wj^teín#jj(i  jest.  Ale  Dr.ftenšslmann  patři 
mezi  prabidne  i«poaoroiii^atele'«  (jalL  se  siltoi  w  předmíuw^ 
ňaswal)  w  kaidétai  oMedu/  Jak  Ire  w^éi,  tak  #  ítl^X.  Co 
rosený  N^mec  iietil&  énf  swou  maieřčiúu  j^Jak  moiné  od  n&<i 
iádati  powěciké  wřdomóstí?  '    "  '         ', 

O  prwnim  áwá<kti  t^yjádHI  é^  sYiWný  spiliowátel  bráB^ 
^áú  MajlátK  Ire  yřleolfrónýteb  áoWinách  «Ui  r.  \Mt  #  £ 
pí  takio:"  ''.  '.-    •'      ■''■    '"•■  '; 

».Poťé«itelné  ďAiíi  bylo  dyled;  i^  bude  i#ydhé«ett  $pl^ 
|!twitlétní,  jetai  oď  t/htů  risdi^wáu  a  ^ikix  ou^fél  ntá,  ně- 
mecké čcenafstwó  a,  j^Váw^^úi  sťawemf  tJbértfka  aiš^ÁamoWaď. 
Prwni  šwásek  léif  fiřéfl^  námi.  , 

» O' tomto  Čtwřdétnfctf  S(iise  proto  žapoťřebi  jest  ůifil- 
Witt,  ponéwadí  sjakouH  wábón  Vystupuje,  kteť^^tíóhébtf 
w2ci  nepówSdoméKo  éietiiřě  tmáAti  by  áíol^la.  SWrdbuúda-^ 
nému  oučélu  spi^  ten  dbkon'ce  nebdpowidi.''  Nehif  nid  Ji- 
ného nož  stranný  brganV  V  kteréúi  duch  Vadik^fní  přitahuje". 
Jelikoi  w  zemí  kAétitih^ni  rókíídnost  ibibétíi  néti(>  neobyčej- 
ného jest,  nestál  by  tentb  sfi:faSr''sém  é  sob^  sa'pi>ó'mTúWeni  | 
čtwrtfetni  spis  by^  by  ťoimiiókiT' počet  étráhošpib&'ó  jeden, 
a  na  tbm  bylo  by  dost;.  On  alié  biloli '  sé'  ne(<ři^naWáV  ié 
žastáwÁ  strantl  radtk&tuiy  nýbťi  tak  *  lí^ystúpnje,  '  jaloby  w 
óéra  prawý  sťaW  tJbéi'áka  wýlí^en  byl.  'Qb  udáwA  miuM 
i  Žádosti  swé  stréĎy  za  míněni  i  lládúšti 'IJelých' tJb^r:  neni 
^3ak  prawda,  le  MrětUtfa  "ubiBr^ká  ádllř  mínéhi  k  th^oiú 
Čtwrtletniho  spisu.  Nčmecký  čtenář  tedy,  který  s  toho  spístf 
prawý  sUw  Uherska  poznati  mini,  jest  zklamán,  jelikoi 
smýileni  jeáné*  éift»  •ff^anhhé  -pMrriiowati  húňm  i^mýélani 
celých  Uher. 

>»Pominotice  tuto  blawni  waďu:,  najdetee  irčVwHJetnim, 
spise  jiuou  neméiiS  wdikdvr  chybu  ?  ttépri^diwá  tidání. 

nTf echd  eti^álM  otfitifetf  wypóčtéttiili  'netíčMnýiib'  ómyM^ 
jeni  we  spise  ioAk  fst  tíácb^áťcji,  -  iťéredli''  jen  'nékolik  teaka- 
wéjjicb  nepraWd^  '' 

pKdó  podstupuji;  ťiVot,  ISÍAttice  ti  Ubřfčh  fk>včo#at!, 
mČl  by  atespoít  ustanóWetfi  šúénkowtrf  atfáli,  mkM  ikem(íž« 
se  od  nčbo  iádati,  ale  i  ta  jsou  faleině  tiWářdČtoií.   "  ""^   " 

uTak  stoji  w  prwnim  čUuku  Čtwrtletniho  spisu,  který! 
nadepsán  jest:  ^|^{;|l^.|^;t;a(M«r(4|i?ll)<pe;^ii(te^č  a  od 

pana  Emrícha  Hensslmanna  pochází,  na  str.  31.  :  njPře,  které 
ústraň  wykroČWf  «  lifezi '  twoAodirAb  'mlbwétii 'né  bftéd, 
iinýbri  teprw  později  dd  královského  ílska  zdwiieny  jsou, 
apowaiowai  <něm  ai  posud  widy  íía  Bézpťáwni  překáiky, 
awobodi  w  mluweni  Činěné,  a  wdPejné  proti  nim  se  obra*- 
»iowaL«c  —  To  neni  prawda,  nettáwáť  ani  takowého  ustanot* 
weni  snémowniho,  ani  jakého  obraženi.  . 

i»Ila  str,  37.  mluwi  pan  Benssioiann  tak,  jakoby  je- 


idiMi  kMolteké^o  dMhoWMMWt  tHe  WCcefch  tfmfifcfBrého  maw- 
itrfMNrl  oď  siičmtt  ia  přMio^ipétt^  c;d:bna  bylo  usnáuo.  I  tb 
ii«ař'přaw^\  ttfkdWébb  tisVÉnO^v^éni'  snlmownřho  neni. 

i«<Íhyba  člowčbeui  wiildiie-,  aftf  kdo  ae  uk  hfwbýoh 
«byb' ďopottlti^  aéinél  lyy  aé  opoWaíiowaU  Nčttieeko  poučo^ 
•^^Mt;*  Rd<ó  ^bybttá  udUnl:  fifriWózúje,  jest  bud  newědomý 
áHéb  ^uiyftitt^^  —  Mih^di0tttý,  když  #fh;  léf^  ntwi,  zlomy- 
slný, kdyř  ji  wř  a  pféde  taéptáwdiwf  Rď.  K  pvfienssluiaii^ 
ébV#  <^'^éei*é  wěHti^  la  nettf  tttfmyshiý. 

'  iiZ*  bšftktnitfk  četi^lt  omylA'  jen  dSraf  uwedu,   které 

»Na  str.  IT.  ^pftfwtfjé*  p.  HetHilmann,  i«  t^^ziJadské 
bMfieř  jest  60.000  zemanů;  'ale  Bjh^H.lk  wt^  stolci-  wolenl, 
kdé'jKcft  jen  lO.OOO  lilastfwalo.^Wtefé  alto  sahidaké  sto- 
M*  j^l 'jenoui' asi  lOlOOO  zdttanó,  on^cb  50.000,  které  p. 
tfcuMláMkUtt'  WélikoVÉy«ltt#  db  ata#u  ífe^btičkéhó  powysjl^ 
fMlkne  s«"ttte  p<^]lfujli,*kdyřjim  powi,  kde  jejich  diplomy 
iežív — Že  by  kdy  w  saladské  stolici  10.000  zemanů  b^lo 
blasowalo,  to  opčt  neoip^awdfty.  6.000  s^ejichowSem  seálo, 
iie  ÍO.OOO  níkďy.        *'. 

»Drubý  smélný  omyl  pana  Henszlma^na  jest,  že  n£- 
kotikkráte  o  gallomanii  w  Uhrícb  mluwi.  Ta  wězí  jenom  w 
Eíawč'p.]^enszlmanna}  o  g^illomanii  nen^  a  nebylo  w  U  hřích 
iiikdy  ani  památky* 

'»Tujíím,  Že  mí  čtenář  i^wedeni  ostatních  četných  omylA 
odpustí. 

xČiwrtletni  spis  wyznačuje  i^e  i  nepři  tni  wou  tendenci  pro<- 
U  nemadarským  oby  WatelAm  l^herska.  S  NČmci  ještě  zdwo- 
říleji  zachází,  prawČ  o  nich  pouze,  že  sobě  toužebně  přeji 
ňwedeni  německých  forem  do  Uher  bez  přičiněni  národu.— 
llía  str.  50'.'  a  58.  wytý)cá  jim,  že  sobě  stěžuji  na  zákon, 
kterýž  maďarský  jazyk'  na  jazyk  diplomatický  a  jednací  po- 
ftdwihl.  Důkazy  zůsláwá  p.íTenszImann  dlužen,  ale  takowé 
nařčeni  nemělo  by  se  bez  diikazí^  wyřknouti.  ' 

wSeSlowany  mnohem  hůřp  nakládáj  a  při  tom  na- 
chází spojence  we  swém  spolupráce w niku.  Ten  jest  pan 
František  %  l^ulszkýcb.  Jehož  dopisowáqi  s  hrabětem  Lwem 
'řhunem  čtwrtlétní  spis  uweřejnil.  Pán  fiíenszlmann  uwádi 
wiče  žaíob  než  Pulszký. 

nKež  tyto  žaloby  skonmati  budu,  musím  poznáme-* 
iiaťi,  že  nenÁležim  k  slowanskému  kmenu.  Nepowědomjsa 
jazyka  slowanského  móbu  w  při  této  na  sebe  obrátiti  slo? 
wa  Tacitowa:  »Ga1ba,  Otho,  Vitellius  ani  nenáwisti  ani 
laakou  mi  známy  nejsouce  —  jsemť  docela  nestranný, 

}»ŽaloBy  jsou  těžké.  Na  str.^  24.  stoji  doslowně;  »Rdyž 
se  tážeme,  komu  země  za  swou  neoceoiielnou  samostatnost 
aswobodu  powinoowáoá  jest,  musí  zníti  oďpowěd  :  Mada- 
rům  a  jejich  národnosti^  jelikož  k  tomu  ostatní  národowé 
řiáe  ničím  nepřispěti^  ano  spíže  na  překážce  byli.fc 

i>Nenacházim,  či  spiSe  nechci  nalézti  to  prawé  slowo, 
jaké  toto  misto  zasluhuje,  či  newi  p.  Hensiímann,  že  w 
dwěstěletých  bojích  s  Turky  o  samostatnost  a  swobodu 
Uherska  při  nejnrenžím  stdně  tolik  německé  a  slowanské 
trwc  se  wycedilo,.  co  maďarské?  Tícbyl-IiŽ  Jan  Hunyadi 
Walach,  a  MikuUj  Žřín^ký'  Cliorwát  ?  —  Jest  hanba,  we- 
řejně  něco  twrditi,  co  každý' ikolní  žák  wýwrátiti  může. 


DOJBkACI  KROKttA. 

Z  Piaiktt.  C^álé  o^rAwfcy.)  We  4.  se»ítku 
letoáínich  nPónáučných  a  lábawuých  spisů  pro  pólui  ho- 
spodáře á  řemeslníky «  jest  řeč  O  weřejných  knihownách  na 
wenkowě,  skoro  ťak,  jako  sé  to  letos  již  driwe  a  ne  méně 
důkladně  stalo  zdejším  ptoC  humanitním  a  Dr.p.!L  Zeitbam- 
mrem,  w  nowinách  pražských  čis.  16—18.  Pročež  jest  se 
tomu  co  diwiti,  že  o  této  spráwě  a  o  nazí  neustálým  jeho 
přičinenini  již  roku. ^84^  saiožené  městské  knihárně,  kteráž 
jistotná  mezi  ňejprwnějží  toho  druhu  patři,  ani  slowem  tmin^^Q^  I  ^ 


uiyiLi^tíu  uy 
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1a  se  nedíiiiy  au  přece  jiné  nepfl^a^ii  a  ttulohem  'poi4^ 
wbéh  awedené  knihownjr  třejmé  ae  jrneoujL  Pisecká  miste- 
ská  bibliotéka  počítá  jii  nyiii  pícis  1»A00.  swask&».  a  aásier 
downtf  také  nějakého  tmínéní  sasluhige. .-?  ^a.dAkes  wdě- 
čnosli  xa  tuto  péči  odměnil  senái  tta^strátni;nřad  jméneta 
i^snalýcii  méáťanA  jmenowanéin^  p.  professorowá  Uhh  ^e  mn 
po  weřejném  otewřjcni  (19.  dobna  1844)  sdejfi.opat^ownj 
malých  dítek,  o  kteron  sobě  co  jednutel  saamenité  sáslubj 
siskal,  práwo  Čestného  m2«ťana  kxálow.  mésta  Písku  pHřknnlp 
f—  W  letošních  Kwétecb  čis*  5&.  stojí,  že  ^statistický  mi- 
stopisný  přehled  kraje  rakownického  roku  1844 ic  první  .tp.k^ 
druha  w  Čechách  jest;-  satim  ale  jii  r^  .1841  iLpolečnoú 
prací  p.  Dra.  Zeith^mmra  agjm,  prof.  F.  Besdiky  j»p|rehled 
stato-  a  místopisný  kraje  prachiuského  na  swétlp  wylel,  a 
sice  písmem  naveho  krajského  tiskaře  p.  Veterle*  Ten  samý 
prodáwá  se  ai  dosawádie  na  welkém.  pékném  anehu  sa  1;^ 
kr.  stř.  w  tdejiím  kr.  krajském  ouřadd  k  cíli  dobro^innéma* 

Z  Českých  BudéjOWiC.  (Xpominky  ae 
Sloirenaka*  1ir4rodiiost«>  Po  skončeném  běhu  aka- 
demickém we  Wídni  měl  jsem  woliti  okr»lek  swého  ba-? 
douciho  ůčiokowáni.  Zřetel  můj  otáčel  se  po  žírem  Slo- 
vensku, neb  jen  toto  mohlo  wyhowěti  tužbám  duze  mé. 
»SwAj  k  swému,«  oxýwal  se  we  mné  hlas  pJFlrody  ^  a  wiak 
dobré  nebe^  nechtělo  mi  té  blaženosti  popřáti.  Mnohými 
okolnostmi  pohnut,  dostal  jsem  se  do  Budéjowic  w  jižních 
Čechách.  Tak  tedy  přece  k  swýml— jak  j^em  se  domniwal. 
Dřiwe  nežli  jsem  cesta  do  Čech  nastoupil,  nemoha  hlasu 
srdce  swého  odolati,  uzawřel  jsem  jeitě  jednou  naw»tiwiti 
kolébku  swého  dětinstwi,  a  tak  jsem  se  octnul,  .w  mésici 
lednu  r.  t.  zase  jednou  w  Ubřlch  ku  smutnému  rozroučeni. 
Času  toho  wznikaly  weliké  wéci  na  sněmu  břetislawském, 
jak  Horwatň,  tak  obswlábtně  uber8'Výčh  SiIowákA  bolestnS 
se  dotýkající.  ZpVáwy  břetisfawské  wyhlaŽow|iíý^  wěci  k 
wiře  nepodobné,  a  přece  bohužel  welmi  prawdiwé.  Chtěje 
se  o  wěci  přesvědčiti,  nawstiwil  jsem  nál  ust/iw  břetislaw- 
ský,  a  políbil  opět  tyto  Špartáňy  slowanslcé^  Kýž'bych  se 
ale  nebyl  přeswčdčiti  musel  o  wěcech  důstojnost  čfowěčen  • 
stwa  tak  hrozně  znizujícich !  kýž  bych  se  nebyl  stal  swěd- 
kem  zAřeni  proti  Slowákům  a  W8emu  co  nemaďarského  ! 
swědkem  du^ewního  mučeni  milého  Stura!     Práwě  madar^ 


diwati,  ustanowil  jsem  s  wlasti  se  rozloučiti,  při  čemž  tak 
krutý  bol  srdce  mé  swirati  počal,  že  nemaje  w  Tiadrách 
místa,  wypuknouti  musel  w  písni:  nlVitra,  milá  Nitrau  atd. 
Odewzdaw  swou  wlast  Bohu  odjížděl  jsem  k  Wídni,  wzde- 
chy  nadějné  zasílaje  tam,  kam  se  zraky  wJech  našich  Slo- 
wan&  obracejí  ]  odtud  útěchu,^  ochranu  a  pomoc  proti  wíe- 
likému  šílenstwi  a  dušewnimu  wražděni  národa  očekáwaji. 
Neb  jen  tam,  kde  mocná  ruka  skwělýátít  před  obličej  swých 
narodil  stawi,  na  němž  obniwými  literami  psáno :  » Justítia 
regnorum  fundamentum^u  kdenejwySái  wládaza  swaté  heslo 
sobě  bere:  uRecta  tuerítc  tam  umírá,  každá  nesprawedlnbst. 
Dostaw  se  do  Budějowic  jak  welicc  byl  jsem  pře- 
kvapen; shledaw,  že  toto  město  ne  jak  jsem  s  podáni  a 
nowin  očekáwal,  pouze  německé  ale  %  welkého  dílu  České 
jest.  Obywatelstwo  české  pot&stáwá  wice  s  nix»í  třídy 
íidu,  s  jádra  mělfanstwa;  wyžSíi  honoracejsoa  Němci.  Zřídka 
nalesne^  Člowěka  zdej^iho^  s  kterýfn  bysi  n,eÉióhl  se  Česky 
smluwiti.  Čím  se  s^le  Němci  nali  ode  w^ech  jiných  ^ěmcA 
dělí,  jest  přízniwost,  ba  láska  k,  jazyku  českému.'  Ňejsoii 
to  tak  odporné  póly,  jak  jsme  jich  jinde  seznali.  Ptáá-lí 
se  jich,  proč  se  jazyka  českému  lépe  nenaučili,  začnou  si 
stěžowat  na  okoličnosti  a  na  jednostranné  wychowání  školní. 


ČemaŽ  rádi.irMm^  .|wb  4  ;  ib<ifril|o-.faft j^i  .rfímenUmich 
ikol,  až  do  theologie  wyučuje  se  výhradně  v  němčině. 
PodiWnA  věc,  Že  c  k.^dwořské  nmfnewA  "tíá  %9,  titpúá  1816 
irydanét  a  slavným  géb«miam  kriloiivstvi  českého  18S5 
w  pamět  přisnS  uwedené,  tiebyto'  v  suvu,  tentázasi^rali 
svyk  odstraniti;  snad  bo* učitelové  sdejli  ani  necnaji,  mÁ 
Jiňák  by  se  jicíi  •6<lponié  pd^iaáni  Ospiawedlaiti  nedalo. 
Wukowévt  pololetn  méci  jest  adé  pro  fidumike '  a  wb^ 
stenos  sajtsté  mnoho  'práoe^  a '  žnS  byly  by  véru  prád  pf i- 
méřetiy.  Diwiib  'al^''fe  ai  dosawád  Žádný-  na  toto  pele  sé 
neodvážil,  '  aČ  *  'táé  '  mnolié^  tnameaité  wfaistenoe  peHkáme* 
UHba  uto  húóí  ser  ^#láSl6'  pro  duélMWettstvo,  neboť'  ono 
íná'  welný  pi^stup  do  domA,'  kfič  k  srdciin  líd«kým»  oné 
jestiť  vychovatelem  a  vsdélawatelem  národa,  tehdy  i  náF< 
rodnosti  •  {Bok^nčtnl) 


B  B  •  B  D  Ye 

'..••'.        '■••■'/     ;    ..  .1  .  "  ^    . 

HudavQl  národní  miifleiim  w  BaKrelm* 

^n  konci  minulého  měsíce,  ďržán  byl  tiináctý  sněm  (půl- 
roční) společnosti,  Čtenářské  v  Záhřebu  pod  správou  sla- 
vného hraběte  Í.  DraákoYÍče  Ťrakoiťanského.  —  Krom  roz- 
ličných úmluv  v  Qbledu  na  vydá  vání  dobrých  knih  ^Gun - 
duliéova  ó smána  ^  a  t.  d.  )  opět  připomenuto  bylo  náro- 
dní Museum,  o  němzto.  již  dřjve  jednou  při  zakládáni  Ma- 
tice promluveno  bWq.  Aby  ^e  pak, záhy  povzneslo,  při- 
spěli hned  nyní  někuH  bíahoduáni  v^astenpi ,  vzácnými  da- 
ry. Rodomilovný  p«  Štěpán  Mlinarié  daroval  totiž  do 
knihovny  ,1500  kniJbi  a  do  ^bírky  staroži^n  ^00  kusů  sta^ 
róbylých  peněz ;  dáíe  p.  áI  Jaroslav  vVrfátto  (péstoun 
bar.  Hildprai^dtfii  nyní  na  cestách,)  sUcý  rukopis  Osmana 
Gunduíiéowt^  do  sb.irky  listin;  konečně  p.  J.  Jfurinic,  •  farář 
yf  Osekov^.^  ng^lunostroj  do  nástrojovi^y  ^silospytné. 

Ďo  Matice  záhřebské  (zi;ízené  podle  zásad  naií  |České 
l\^atice)  dostalo  se  posledního  p&l  léta  jenom  s  Čech  210' 
tL  stř,  —  Jednohlasně  a  očividnou  radostí  děkovalo  se 
všem  pp.  dobrodinp&m,  zvláHf  p.  1?,.  J.  šafaříkovi,  4ok- 
tora  filosofie  a  kus^osu  císařské  knihovny  v  Praze,  z^  la- 
skavé zaslaní  oněch  210  zl.  stř.,, ^p o, něm  i  ostatním  p.  p. 
zakladatelům  Matice  sáhrebsVě,  s  Čech  přistoupivším,  jak 
dopisovatel  pra wi,,  jenž  srdečnou,  ochotností  mladistwoa 
literaturu,  pobratřenc^  Šló^ánský.Gh  na  ji)iu  nejenom  slo  • 
>jřem  ale  i  čin^m .  p5>dp.onigi.    .    ,      ;.  x    ^*  ^-lí** 

W  Pe»ti  wyáio  nedávno  |tt.dlOf  národní  hra  $rb6v, 
věnováno  krásenkf^m  Srbským  od  mla.4ýeh  Srbův.  Skladba 
liudebni  od  Jani|  Kadawého.  .  Jestif  to  prvotinka  toho  dru- 
Íia—asp9ň,  posavad  nikdo  tuto  národní,  vzácnost  tiskem 
nevydal.  ,..,.,,. 
>■     .  .    .      \  .  •    . 

BIAwWtí  •  IcMicevta  1ienplntnéni« 

,.  :  Jako  jii  lét^minulf  bude  i  letos  p.  Kiijiderfreund,  ředitel 
hudebního  usuvn,,.  4ne  30.  květn^i  k oslaveni  svátku. našeho 
Nejmilosivějahp  Zemípána  .^  js^le  .n#  Žofině  .bezplatný 
koncert  dávati..  .Ai)y ,  pak  tat.o  slaviiost  .i  dobročinného 
účele  nabyla,  ponechává  se  spanilomyslnému.  obecenstva 
na  vůli^  misto  vchodnébo  poskytnouti  nějaký  příspěvek  k 
založeni  now^o  místa  pro  sohudlého  měšťana  w  chudém  domě 
tt  sv.  Baric^om^je*    ,. 

!     «         '    .  .:i.  r*.  .        .      '    r 

Nofioá  kniha  jihostowanšká. 

IMela  Ivňna  ^C^onÁnlicij^. :  li||ii^i|n*,    U  dvadeset 
,.  pievanjah.     Sa  s^ikom  piesnika  i,  ri,eénikpm.   ,   U  Zagie- 
bu.     Tiskom  kr.  p.ovl»  h.   s.  d..  tiskaje  Dra*  Ljudevita 
Gaja.     1844.  ,     .      .   , 


Wydáwáním  a  redakcí  J,  Pospíšila  w  Praxe. 
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Čarowná  ručnice. 

Powčst  bozriácká. 

Kdo  newidíěl  ručnici  welikého  Bega  Savvy^ 
ten  newidel  diwu !  Dwanácte  obrouček  z  ryzího 
zUta  a  dwanácte  ze  stříbra  ji  okrašlují ;  ciwku  má 
wykládanou  drahým  kamením,  a  na  hlawni  wiseji 
tři  čerwené  hedbáwné  třapce. 

Jeť  mnoho  ručnic  ná  swětě  se  zlatými  obrou- 
čkami a  hedbáwnýroi  třapccini,  a  puškaří  umějí 
ciwku  i  hlaweň  drahými  kameny  ozdobili;  ale 
kdož  je  taicowý  umělec,  ie  ručnici  Bega  SaTvy  tu 
silu  a  wládu  udělily  aby  z  ní  kule  ani  jednou  ner 
chybila  ?  Ručnice  Bega  Savyy  jest  dar  od  jeho  viily 
posestrimy.  * 

Beg  Savva  se  potýkal  s  Deli-Mujem,  kterýž 
měl  na  sobě  trojaky  pancíř,  a  sarnoutským  agou, 
kterýž  měl  na  prsou  jednu  plstěnou  a  sedm  ple- 
tených hedbáwných  tkanin.  Brnění  se  roztrhlo 
jako  pawučina,  a  tkaniny  opadaly  jako  suché  listí. 

*     ♦     *      •  . 

DawQd,  nejsmužilejli  Bosňák,  bere  na  plece 
»wou  nejdrahocennéjlí  ručnici,  plni  sáček  dnká* 
ty,  a  z  dwanácte  tamburio  *♦  wjbírá  nejhlasněji!. 

W  pátek  se  bnal  z  Bané-Lufcy,  a  w  neděli 
již  byl  paď  hradem  Be§a  Sat^y. 

Zde  sedě  hrál  na  Umburíci  a  wSecky  dew* 
data  poslouchaly.  Zazpíwal  žalostnou  píseňai^dedty 
panny  wzdychaly.  Terf  zazpíwal  milostnou  pisefr, 
a  krásná  Anasusie,  dcera  Beg-SaTyy,  hodila  wen 
oknem  růiowé  poupě  a  se  zarděli^m  lícem  odběhla. 


•  U  Sfba  panuje  obyčej,  Ie  si  miádeiiec  wybero  ie- 
slru  «  p«nen,  a  před  oltářem  sloii  ji  pHsabu  irvěnio&ti:  fe 
ji  bude  chránili  a  brániti  až  do  smrti.  Takowébo  sestra 
jest  mu  wico  nežli  jeho  wlastni,  a  ukowýto  bratr  jest  opét 
ženské  wice  nežli  její  wlaatni  muž.  Ona  se  naaýwá  pose- 
strima  a  tento  pobratym. 

*•  Tamburice,  hudební  nástroj.  Piťkl. 


W  noci  otewřela  okno  a  spatřila  pod  ním 
Dawudi ;  seděltě  na  skále  před  hradem.  Ona  se 
nahnula  přes  okno,  aby  ho  lépe  widěla,  a  w  tom 
jí  spadla  s  hlawy  čerwená  éepíčka.  Dawud  ji  ždwi- 
hnul,  naplnil  dukáty  a  podáwal  Anastasii. 

»Widíš-li,«  řekl,  »tamto  černý  oblak?  chceš-li 
dopustit,  aby  mě  zde  pod  zrakem  twým  déšť  i 
wítr  dostíhl^^ abych  před  twýma  očima  zahynul?* 
Ona  odpáse  swAj  hedfaáwný  pás,  přiwáže  jej  na 
okno,  a  Dawud  se  dostase  k  ní  do  komnaty. 

»Mluw  pošejpunt),  jak  jen  můžeš  potichu, 
nebo  kdyby  nás  otec  zpozorúíwal,  bylo  by  po  nás 
weta  1<  Potichu  howořili,  welmi  poiichu,  až  úba^ 
dwa  utichli — pak  se  pustil  krásný  Dawud  rychle 
dolů  s  okna,  dHwe  nežli  to  Anastasie  želala,  a 
tmou  utekl  i  ztratil  se  w  horách. 

*     41     * 

Každou  noc  přicházel  Dawud  pod  okno  s^é 
milenky,  a  každou  noc  wisel  s  něho  hedbáwný 
pás. — Bawil  se  při  swé  milence,  dokud  kohouti 
nezapěli,  a  jak  míle  zapěli,  ušel  do  hor.  W  pátou 
noc  přišel  bledý^  a  pokrwácený. 

•Ilajduci  mě  přepadli,  tam  w  tom  houšti 
na  mne  čekají ;  jak  zaswitne,  musíme  se  rozloučiti. 
^-Co  mám  w  úmyslu?  zhynouti  chci!  Nyní  tě  po- 
slednikráte  celuji,  ale  kdybych  měl  čarownou  ru- 
čnici twého  otce,  kdož  by  pak  mohl  na  mne  ude- 
řiti?* 

»  Čarownou  ručnici  mého  otce  ? — Jakž  ji  mo« 
žno  dostati?  We  dne  ji  nosí  na  pleci  a  w  noci  ji 
klade  k  sobě.  Jestli  ji  ráno  nenalezne,  ztratím 
hlawu!<«.  Anastasie  začne  plakati  a  slzawé  oči  po- 
zwedne  k  nebesům. 

a  Přines  mi  ručnici  tweho  otce,  á  hle — polož 
místo  ni  tuto  moji;  wšak  on  tuto  proměnu  nezpo- 
zoruje. I  na  mé  ručnici  jest  dwanácte  zlatých  a 
dwanácte  stříbrných  obrouček,  i  její  ciwka  jest 
drahými  kameny  wyložena,  a  na  hlawni  wiseji  též 
tři  hedbáwné  třapečky.*  ^^  j 
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Na  prstech,  zdriujic  de^hu*  wkradk  <e  do 
lottiba  sw^ho  otce«  wzala  jeho  ručnici  a  položila 
na  máslo  ni  Dawudowu.  Beg  Sayra  seboa  trhnuly 
wzdvchnul  ze  spani»  ale  iiep^Ul>udíl  $e>  a  jeho  dceři 
odewzdala  Sarownou  ručnici  Icrásnému  Dawudowi. 

Dawud  ohledal  ručnici  z  jedné  i  druhé  strany, 
zkoumal  ji  a  witěznym  okem   obzíral  pArtWuikíi,^ 
kohoutek  a  křemen. 

Pak  obejmul  jeStě  jednou  Anastasii  a  přisa* 
hou  ji  slíbil,  že  zejtra^«;fit  přiidc.  r     «* 

W  pátek  se  s  nt  řozfoučil,  a  w  neděli  bvl  již 
W  Bane-Luce« 

Beg  Savva  wzal  ručnici  Dawudowu  do  ruky 
f^  ř^kl:  sS^ři  mě  již  přeroihA,  již  mě  i  ručnice 
obtěžowaii  počioá ;  než  bud,  jak  buď;  ona  přece 
ještě  mnohého  newéřiciho  zabyei*  r-^  Každou  op^ 
wisel  pas  Anasta^iitt  $  okna.dolů^  ale  zrádce  Dawud 
nedal  se  wice.  wdděti* 


♦     *     * 


Turci  učinili  wpéďdo  zémě,  a  nikdo  z  nich 
nemohl  odolati  wiiézi  Be^n  Dawudowi,  jieh  w&dck 
U  sedla  jeho  wíielkoževý  pytel,  do  nehoa  otroci 
nai  wšech  těch  házeli,' které  Beg  Dawud  pobil. 

Wsickni  obywalelé  chystali  se  a  Begem  Sar* 
vott  k  boji. 

I  Anastasie  wyjde  na  wěž,  aby  widěk  krwat 
wou  bitwu*  a  povná  Dawuda,  an  se  práwe  prolí 
jejímu  otci  hotuje.  Beg  SaT;ra  spoléhá  se  na  /čat 
rownou  ručnici,  wypálí  prwní  —  na  panwičce  to 
Fzplane  a  ručnice  wysiřelf.  Beg  Savra  užasne  a 
ztratí  přítomnost  ducha^   , 

Ručnice- Dawqdowa  prorazí  pancíř  SavvAw 
«-*kulka  projde  skrz  prsy  a  zádami  wyjde.  Beg 
se  skácí  a  mrtew  padne  na  zem.  Uned  přiběhne 
otrok,  uřízne  hlawu  jeho,  a  powěsí  ji  za  bUé  wousy 
na  sedlo. 


Anastasie  widouc  pád  otce  swého,  zastawila 
'slzy  a  powzdychla,  oblekla  roucho  mladšího  bratra 
swého,  sedla  na  černého  koně  a  hledala  u  prostřed 
strašného  krwepřotitíBég;a  Daw.uda*  Sotwa  Dawud 
mladického  jonáka  spatři,  hned  z  čarowoé  ručnic^ 
naň  wystřelí* 

Kulka  trefila.  Krásná  Anastasie  wzdychne  a 
padne  mrtwá  na  zem.  Otrok  ji  uťal  hlawu,  a  ne<* 
nalezna  wous&,  z  trhnul  dolů  helmici  a  za  dlouhé 
wlasy  ji  uchwátil*  Dawud  poznal  dlouhé  kadeře 
krásné  Anastasie* 


I  alpuj^^s  l^mě  4  políbí  krwawou  hlawu.— 
•Dukát  bych  dal  za  každou  knpkiť  krwQ.apaoilé 
Anastasie,  a  prawici  moji  tomu,  kdo  by  mi  ji  oži- 

wil.«  —Pak  (bdeiel  a  zahodil  čaroWnou' ručnici  do 

^  /  .'  .  ••♦ 

siného  jezera. 

Ze  srbského  sdéluje  B.  Nosák. 


IH*  IVo  liomonosowo 

(DokonieifL) 

Podporon  ruského  wyslance  hraběte  Golow- 
kina  z  nejwětší  nesnáze  wyweden,  použil  příleži- 
tosti odplawiti  se  do  Petrohradu.  Swé  w  iVlarburgu 
pozůstalé  manželce  psal  hned  z  Haago*  žádaje  ji 
při  tom,  aby  mu  dříwe  neodpowídala,  až  jí  sám 
udá  místo  swého  budoucího  přebýwání.  Lpčlf  on 
na  swé  manželce  láskou  nepřekonatelnou^  ač  se 
později  zdálo,  že  na  ní  byl  pozapomněl,, neboť  po 
celá  tri  léta  ji  nepsaL  W  Petrohradě  jej  udělali 
roku  174 í  adjunktem;  jelikož  ale  důchody  jeho 
tak  skrowné  byly,  ie  ledwa  sám  se  užiwiti  mohl, 
ještě  manželku  k  sobě  nepowolal,  ani  w  Petrohra- 
dě se  nepoclilubil,  že  jest  ženat. 

Mezi  tím  byl  otec  Lbmonosowa  na  moři  při 
swém  zaměstnání  zahynul.  Událost  tato  podíwnou 
náhodou  stala  se  synu  důležitější.  Při  náwratu  do 
Rus  welice  naň  působil  pohleď  širého  moře  pro- 
budíc  w  něm  wšechna  zpomnění  minulého  dětin* 
stwí.  W  takow^ch  pocitech  usnuw,  byl  překwapen 
snem  takměř  prorockém ;  widěl  totiž  moře  lední 
a  wněm  se-potácejicí  ztroskotanou  lod  i  mrtwolu 
otcowu,  od  wIn  na  břeh  pustého  ostrowa  wyhoze* 
nou.  Nebyl  wíce  w  stawu,  obrazu  toho  se  zprostiti^ 
a  přišed  do  Petrohradu  hned  ú  arch^ngelských  a 
cholmogarských  plawců  po  otci  swém  se  poptáwaU 
a  sešed  se  konečně  se  swým  wlaatofm  brtitrem, 
dowěděl  se,  že  byl  otec  jeho  před  čtyřmi  měsíci 
na  low  do  mo|e  se*  pustil  a  posud  se  nenawrátil. 
jLompnosow  se  ulekl,  i  zpomněl  si  na  swAj  sen, 
dal  bratrowi  peníze  a  poslal  jej  do  Cholmogary 
A  liftem  na  lamějši  rybáře>  a  prosbou*  aby  na  wy« 
^tnamenany  od  něho  ostrow  se  plawili»  otce  jeho 
Jbledali.a  nalezeného  si  ušně  podhowali*  A  oni  tam  w 
skutku  nalezli  mrtwolu  wyznačeňou  apochowali  ji. 

Nyní  poslal  Lomonosow  z  Petrohradu  man» 
želce  swé  sto  rublů  .spolu  s,  poznamenáním,  aby 
k  němu  se  odebrala  i  měl  to  potěšeni,  že  ji  i  se 
awým  synáčkem  w  brzce  obejmouti  mohh  Od  té 
doby  změnily  se  okolnosti  Lomonosowy*  a  Žiwot 
jeho  méně  podiwnýmale  bohatým  stal  seskutkami. 
Od  roku  1746  byl  professorem  lučbya  silozpytu» 
wydal  spisy  rozličného  obsahu,  učinil  mnohé  wy« 
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a&leey  i  siftlcal  sobe  tiebteiiitettté  zásluhy  o  rtiskoti 
akademii  i  o  ruské  wedy.  Wyznainenal  ae  i  co 
umělec  a  iQalby,  j«lio  iaáleiely  inezi  podařené* 
Cfsařoiviia  Alžběta  mo  welmi  přála*  i  nadala  jej 
statky  i  d&stojenstwiin.  Rpwněx  dosáhl  přízeň  a 
podporu,  nejznamenitějšich  ruských  pánů*  Wo« 
roncowt  a  jiných,  k  ^imíž  á2  do  swého  umrťf  w 
přátelstwí  potrwal.  —  Wtech  dobách  také  néjwice 
působil  Lomonosow  co  básník. 

Dne  4.  briMMi  1765  ukemtil  Lomonosow 
blahoplodný  žiwot  swůj*  w  jel^x  posledních  do* 
bách  weliké*  dalekosáhlé  záměry  jej  naplAowaly. 
Želel*'  ie  teprw  na  počátku  swých  činů  jest*  že 
ámrt  přetrhne  pásma  dalšího  působeni. —  AlJmru*^ 
prawil  k  příteli  swému*  »aniz  se  nad  smrtí  rmoHA 
tím ;  toho  wSak  lituji*  že  mi  nelze  ukončiti*  co  ku 
prospěchu  wlasti*  ká  stáwě  naších  wéd*  ku  Cti  aka^ 
demie  ruské  jsem  započaL<! 

Lomonosow  odpočíwá  w  newském  kláSteře. 
Nad  hrobkou  jeho  kancléř  M.  Laríonowič  Woron- 
cow  dal  sochu  po&iawiti  z  karrarského  mramoru 
s  ruským  a  latinském  nápisem.  K.  S. 


Češti  Hade^Aid. 

KAť  sé  h^\i  Krkonoic, 
ČlWero  mlaifcft  tpét  se  díwá, 
PH  nistrojech  libomicích 
Wřoncným  citem  swStu  spiwA: 

Kde  domow  můj? 
Z  pádolin  se  hlas  otýwA  : 
Me»i  Čechy  domow  m&j  I 

Dál  putuji  mladi  pěwci 
Luhem,  hájinou  a  polem, 
A  když  trud  jich  mysl  li$kne» 
Zawzní  pi^ert  tichým  dolem: 

Kde  domow  roCij? 
Ái  se  o«wou  slráaé  kolem : 
Mezi  Čechj  domow  můj! 

S  xpéwem  projdou  tíré  krájej 
S  tpéwem  Qft  lod  uswkijí  j 
Motc-  tichoe  -^  moře  bouři^ 
Oni  pisní  spoBiinajít 
.   &de  domow  m&j  ? 
Wlny  pM  tom  swwMÍwsji  ; 
Meú  Čechy  domow  můj* 

W  íirém  moH,  w  modré  dáli 
Zelené  jim  temé  zkwiti  — 
Ji£  wlast  nowou  zulíbalí, 
Teď  ji  swučná  piseíl  witá : 

Kde  domow  mAj  ? 
Mohc,   ícmifi  odpowidá: 
Meii  Cechy  domow  můj  I 

I  jii  s  druhem  druh  se  lonči» 
Srdečné  si  Plésti  přeji 
A  ruce  si  podadouce 
JeAté  wroucným  citem  pčji: 

Kde  domow  mAj  ? 
Ozwřnv  luť  wAkol  inřji  t 
Meii  Čechy  domow  mAj  ! 


S.  Polka.. 


(Pokrnioufáni,)  wDále  twixli  p.  Henstlmatm,  ie  slo- 
wenské)  chorwauké  a  slawoniské  stolice  Wlemti  pokroku  na 
odpor  jsott«  To  mCile  ow^m  býti  hHcliem  w  očích  spi* 
sowatele,  náležejícíbo  k  ták  awané  'c#álajid  straně;  ale  w 
očioh  téchi  jeoi  chtéjí  pokrok  bex  přewráceni  semského 
sfíseni,  jest  to  welilU  tiiduha.  Osutné  dokatuje  toto  udá- 
ni, ie  p.  Hensslmaan  netná  historii  sněmu  r.  1825. 

ttW  jedné  iaiob^  na  Slowany  srownáwají  sep.HenssU 
mann  i  p*  Pulsský^  obwintijK  je/ ře  oéekáwaji  spásu  od  se-^ 
wem  a  jihn.  -^  To  nertt  nic  jiného,  než  winiti  celý  národ 
a  weřcjnó  srády  somaké.  "Sfá  ukowé  obwinění  nemAže  se 
dosti  otewíieoé,  pcwné  a  wáině  odpowěditi.  Kdo  spásti 
swou  od  neéeho  jiného  očekáwá,  než  od  uherského  sboru 
sáktfnodárního  a  awého  korunowanébo  krále,  jest  trádce 
semský.  My  ale  a  pyžným- wědomim  prawime:  W  Uhrich 
není  žádného  semského  zrádce. 

»Na  str.  91.-jewí  p.  Pulsaký  naději,  ie  o  stížnostech 
SIowÁnA  bray  něco  sewrtfboějiibo  sč  dowíme.  I  já  jsetti 
tcio  nadéje,  tAe  ne  proto,  fe  generální  konwciit  ewangelický; 
jak  p.  Pitlstký  prawí)  wydetřowaci  komitét  ustaňowil,  jeáto 
stížnosti  S|owanA  práwě  nejwice  proti  ředěnému  generál oímn 
konwentu  énlí:  nýbrž  wle  ta  proto  se  wyswětli,  poněwadf 
ewangeličtá  superintendenti  stížnosti  swé  již  na  stupních 
trůnu  slodíili. 

uCoft  tedy  w  totti  dtwrtletním  spise  nic  neni  dobré* 
ho  ?  Anoy  jest  tam  něco:  dobrého,  a  to  jest  článek  p.  !V1o* 
rice  L«ikácse«<-^On  iulu^  o  dwou  wloni  o  Uhřich  wy^lých 
spiseoK  <>b«ilrele  animě, 'a  já  litují,  ie  se  ten  článek  ztratil 
do  ftesopiau^  strannosti,  my liiVitii  náhledy  afaleSnými  udá- 
ními přeplněného. 

)» Budoucnost  nkážv,  tdalito  bude  sa  to  státi,  je»lě 
budoucně  mluwíti  o  tomto  čtwrlletnim  spise. « 

Tak  hrabě  Majlátji  s  úplnou  prawdou!  ~  O  náslcdu- 
jteícfa  fwaaciob  posud  p.  brabé  te  newyjádřil.  Bez  pochyby 
nesdály  se  mn  unínky  hodný,  a'  jeho  mínění  má  w.ňhu! 

Já  chtěl  aiespofi  Hensftinrann A w článek :  Un^arnd  fpraci)« 
Vfrfdltrbritf  íBMterftfimittr  <ewrvbněji  probrati.  Ale  mysl  mi 
kloslaf  widonoimu,  -jak  weliké  práce  by  to  stálo,  a  že  bych 
pti  nejmen»im  aas  tak  weltký  swa<ek  desitiarchowý  napsati 
musel.  Jest  td  pouhé  mosi  netlAajíbí  chwá stání  oMacTarích, 
ktaří  w  kaidém  ohledá  do  nebe  jsou  wynálent,  Slowané 
paky  a  dílem  i  Mimdi,  do  bláta  sailapowáni.  Maďaři  jsou 
mu  wiím,  Slowané  a  Tiěmci  ničím.  Jen  Maďaři  máji  bu- 
douoBost,  a  sice  slawnott,  SlowaňAm  a  NěmcAm  odbila  po- 
slední hodinka.  •  A>tb  wie  dokašttje  chlubením,  kroucraím, 
■adsaaowáoÍH,  dílem  í  osočhwáním  a  makawými  lžemi,  jak 
to  již  i  hrabě  Majláih  'patrně  dokázal.  CisincAm  prokazuje 
tím  spisowate}  žpatnou  službu,  an  je  w  mnohém  ohledu  zle 
aprawnjé  a  <awádt.  AvH  pak  mohou  mu  za  to  Maďaři 
wdéčni  bytí,  že  je  pfed  swCtem  směln^ml  činí.  Na  dAkaz 
toho  několik  pHkladA. 

Hned  e  poéátkn  pile,  ze  w  Uhřich  obýwají  tři  hlawni 
Bárodowé :  Maďaři,  Němci  a  Slowané.  —  S  jeho  dowolenim 
Báleii  WalachAm  jméno  étwrtého  hlawního  národu,  což  celý 
swět  wí,  jen  ne  p.  Hensalmann,  který  Walachy  s  Řeky  mí- 
chá a  tedy  cizince  ale  tprawnje. 

Dále  píie :  Nářeéi  maďarského  Jazyka  od  písemní  řeči 
jen  málo  se  rAsni.  To  jest  též  nepraWdiwé!  Nowějái  jazyk 
písemní  jest  od-  obecoé  mluwy  skoro  tak  rozdílný,  jako 
wlažtina  aneb  dokóiiee  walastina  od  latiny.  Té  nowé  řeči 
žádný  Maďar  ncrosumí,  kdo  ^ení  denně  iičasten  slowní  fa- 
IwikaGÍ.     W  io»  tedy  citinec  opět  jest  zklamán. 

Henszláánn  zlobí  se  na  názew  itMaďarA,i(  kterVŽ  prý 
teprw  nedáwno  od  SlowanA,  jsa  wymySlen  driwc  užiwán 
sabýwal.  Jest  prý  to  filologický  nesmyl.  ^^  Tu  máme  to 
očarowání !  Zajedno  nazýwaji  se  Maďaři  sami  »Magyarok,ic 
jakž  tedy  melili  Slowané  to  slowo  wymysliti  ?  A  pak  musí 
každéiftti  rotumttémn  ná  tom  záležeti,  aby'  se  co  moiná  ur- 
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čité  a  srozHaiUc|W^.VIJl#4HL  :.Gh€»-lJ  ttáf  •Ado  ponse  o 

Madařich  mluwiti,  jakž  muže  srozumitelné  se  wyjádriti  na- 
sVwaje  je  Ubry?  Tato  srosamitelftost  jest  w  nčttiéinč  i  ji- 
ných ředicb  qiožaá,  w  madavitind  ale  nemožná,  jelikož  aná 
pouze  a  jediné  slowp  ,)»JVIagyarM.  Ztaho  patrno,  že  pan 
Heasslmanu  íUologickývi  nesmyslAm  málo  rosumL 
,  Dále  prawi,  že  podradéni  wéelikýcb  národů  pod  jméno 

Uher  neui  skutečné,  jelikož  prý  tUo  jasykem  rozdílní  ná- 
rod o  wé  ty  nejrozličoijši  a  sohé  dasto  trowna  naproti  sto- 
jící důležitosti  mají!  Skw&lý  to  dúkaa  Henssimaonské  lo- 
giky !^K.do  tomu  rozumí  ? -o  Tedy  ponj^wadž  mají  rozličná 
důležitosti,  proto  nejsou  wjíickni  XJhři !  —  Které  pak  jsou 
ty  důležitosti  ?  a  qož  nemigí  Madaři  sami  mest  sebou,  jako 
wtfickni  národ  o  wé  na  zemi,  práwft  tak  foadilné  a  Časlo  aob6 
odporující  důležitostí  ? 

Pak  pokračuje,  že  prý.^émci  (tedy  i  on  sám)  a  Slo- 
wáci  (tedy  i  Pulszký)  nelnou  s  takowou  láskou  k  swé  wlasii 
jako  Maďaři,  na  prawo  i  na  lewo  ae  ohlédajice,  a  w^eeku 
spásu  swou  jedni  od  západu,  druzí  od  w^cbodu,  jihu  a  se- 
ireru  očekáwajioe.  To  rozděleni  coztičqých  jejioli  důležitosU 
úplným  piý  se  stáwá  tím  nowě  wynalesei^m  jménem  Madar. 
Jak  zmatená  musí  býti  Mawa  toho,  kdo  takowého 
nčco  pí^e!  a  jaké  jiné  jméno,  nežli  nejpodlejžího  pomluwače 
zasluhi^e  ten,  jenž  nepožkwrnénou  powést  Slowaoů  a  Němců 
takto  zohawuje  ? — Či  newi,  že  to  práw6  Maďaromané  jsou, 
kteří  důležitostí  ostatnídi  národů  od  důležitosti  Madarů 
odlučowati  usilují,  wyhla^nji  Madary  za  'národ  Bobem  wy- 
wolený,  za  jediné  pány  země,  za  jediné  dárce  a  strážce  zá- 
konů, za  udMowatele  milosti,  ostatní  pak  národy  poaze  oo 
trpěné  padiolky  Maďarů  těmto  w  powrženi  uwádéjice?  — 
Múže-liŽ  lo  jiný  nežli  ten  nejtípčejží  cit  ano  nenáwist  u 
Slowanů  zbuditi  ?  —  Jaký  rozumný  účel  mohou  míti  Mada* 
romané  při  věčném  stwáni  Slowam^k,  jehož  i  čtwrtý  swazek 
tohoto  časopisu  píný  jest?  ^ho  tím  ohtějí  docíliti? 

Až  do  posledních  dwou  let  powažowali  wiickni  Ne- 
maďaři,  i  já  sám,  jazyk  maďarský  í  s  ousUwou  zemskou 
za  obecné  jmění.  Tu  powstanou  fanatičtí  Pseudo- Madaři 
a  káži  naopak,  rozséwají  wlude  plnýtna  mkama  simé  ne- 
svornosti, nepřátelství,  ano  nenávisti,  a  přivedou  td  ai 
tam,  kde  nyní  stojíme,  k  nejvétii  rozpadloati  uherských 
národů,  k  předvečeru  rvaček,  měžianské  wálky.  Tito  ne- 
smyslní jsou  suvitdé  té  rozdělující  adú  Maďaři  nenávi- 
dějí  nyní  Slovany  a  Němce,  Slované  a  Němci  Maďary; 
ano  Slováoi  bojuji  pr4)ti  Slovákům,  Chorwaté  proti  Chov* 
valům. 

O  tento  nejíte Atný  stav  největfí  má  zásluhu  Holasecsy^; 
od  roku  1840  hýly  .noviny  jeho  plny  zlostnýdi  yrážek 
Slováků,  Chorvatů  a  Nt^mců<  Hrabě  2&ay,  jakožto  generalni 
církevní  a  okolní  doz.0rce,  přispěl  mu  svými  plameny  sop- 
tícími Kpisy.  Oba,  a  později  i  Koasúih  s  povzbuzujícím 
svým  Hírlapem,  sn^^žili  se  co  možná  ve  vlastenecké  horli- 
vosti své,  aby  Slováky,.  Choř  vaty,  Srby  a  Němce  Maďa- 
rům v  ošklivost  a  opovrženi  uvedli.  Ostatní  maďarské 
noviny:  Athenacunii,  Világ  a  j.  pilněoleje  do  ohně  pHIévaly. 
—  Co  věrný  pomocník  povstal  Turopoijan  Jozipovich  se 
svýrai  obviůováoifni  Chorvatů  pe  celé  zemi.  Slované  a 
Němci,  tak  zloniysluo  napadeni,  neopominuli  v  novinách  a 
brožurkách  se  bránili  jak  mohli,  a  jcjíoh  odpovědi  Maďaři 
trpce  okouáeli.  Odtud  ta  protislovanská  jednání  v  mnohých 
stolicích,  odlnd  protisJovanské  instrukcí  deputovanýcb,  od- 
tud i  jednáni  sněmovní,  Chorvatům  bolestně  ubližující,  an 
i  o  municipálních  iistavcnioh  chorvatských  pochybováno 
bylo,  odtud  konečně  i  nejvyž^i  rozhorčenost  těchto  i  včoch 
ostatních  Slovanů  a  Němců  proti  Maďarům.*  A  jaké  k  víře 
nepodobné  nedůslednosti  v  žalobách  prolí.  Chorvatům  ! — 
Ti  nikily  uebywali  nepřáteli  Maďarů,  spise  naopak  nejvěř* 
nějiimi  přáteli,  proČeŽ  i  v  slavném  kroji  k  ním  přibližovati 


se  sna^i,,  Kd/i  ale.',widé|í|.,ía|t.fP<H^rawlBdliJili  iu^^ě'.%i 
aoráží,  tu  .opět  vyhledali  starooárodní  svůj  kroj.  To  se 
jim  velmi 'na  zlé  vykládalo,  aiio  provioěnim  proti  státu 
nazývalo,  kdežto  přeoe  MaďaH  sami  roku  182S  pH  pHIe- 
žitosii  tehdjej^ho  sněmu  m^w^  až  p^ud  nživMý  .sjavd^ 
'  kroj  za  Attilův  kabát  a  kopstitučni  čapku  směnili..  Nad 
tíná  žádný  ctižádostivý  ChorVat  Se  nepozastavoval,  a  tito 
w  .toin  /iptic  Maďary  náaledo valí.  'f  ém  se  to  udy  tenltráté 
nevyčítalo;  pročpak  i^yi^v^čí^j^p  Chorvatům,* C9; ^ami je- 
dnou učimli  ?     (^PokroČQwánS.) 


IHMKáCI  KROMKA. 

Z    Českých    BudéjOWiČ.      (HnUtowny.) 

{Dtiňc&ndení,)     Objeviti  nažemú  obecenstvu,   co  se  zde  pro 
věci  uárbdni  děje^.byl  záměr  dopisu  tohoio,    an.js^mia^ 
znal,  že  pověst  o  nás  horží  jest,  než  my  sami.    Sem  patři 
předně  založeni  knihovny    seminářské  pod  správou  p.  rek. 
Wojtěeha  JAna,  učitele  jazyka  českého  (zemřel  roku  1843; 
jakožto  infulovai^  probošt  v  Jindřtcborvě  Hjqadoi).  'Základ 
položil  p.    Jungmann    darem    50.  výtisků    své  .  tchdáž    na 
světlo   v/daoé  »S1ovesnosiittÝ  1  tomu  přidali  tehdejší  bo- 
homluvci  své  sbírky.    Zrůsula  ročnimř  příspěvky '  akimnA) 
kteří  ze  fvého  stipeodiiun.  nějaký  dílek  tomuto,  vlasf^easké- 
mu  počínáni  obětovali --.  a  uk  povstala    knihovna,  kleráž 
íiyní  1000  svazků  obňá&i.  —  Nebylo    by   věru  nevhodnó, 
kdyby  někdo,  věci  této  lépe  povědom,'  nátíi   dějepis  této 
knihovny  podal,  při   čemž   by  se  jména    i  p^SQheiií  mužik 
objevily  o  vlast  velice  zasiouždých.    Jak  málo  ví  se  k.  p. 
o  Kamarytu,  a  jak  velké  byly  činy  jeho !—  Posledním  ča- 
sem  sasuvila    se  .kaihovna   w  pokrodch  ;    jest    ale  silná 
naděje,    že  až.  seminář    vystavěn    a    obýván  bude,  což  se 
jíž  po  letoěniph  prázdninách  sune,    ona  nové  sily  nabude, 
jelikož  od  veledůstojného,  o  naši  národnost  velice  zašlou 
iilého  p.  rektora   a  kanovníka  Kornera  opravu  té  Wěci  se 
váí  důvěrou  očekáváme. -r- Druhá  v  národních  záležitostech 
neméně  důležitá  věc  jest  založení  knihovaly  na  filosofickém 
ústavu  zdejžim  pod  zprávou    velice    zasloužilého    p.  prof. 
a  rek.  Kozla.    Založila  se  předešlého  roku  snahou  několika 
horlivých  mladíků,  kteří    své  poslední    na  to  obětovali,  a 
zajisté  i  dále  obětovati  neopominou?-  jesti  to  jejich  první 
objeveni  se  na  poli  národním,  prvni  zásluha,  první  kvítko 
do  věnce,  jehož  si  činy  vlastenskými  dobudou.  Příspěvky 
obdrželi  se  od  p.  preláta  Teplánského,  bíbliotekáře  Kiimeže 
a  p.  Coriho,  kaplana  v  Jindřichově  Hradci  a  jiných,  začež 
jim  zde  nejvřelejší    díky    vzdáváme.     Takéť  se  ale  kojíme 
důvěrou,   že  až  velikomyislná  Praha    o   na^em  počínání  te 
doví,  zajisté  nás  bez    podpory    nenechá  f    neboť    najíe   sily 
jsou    posavad  slabé,    potřeba    ale   velká.     A  k  tomu  jsou 
Budějovice    pro    vlast  velice  znamenité   a    důležité  místo. 
Ono  vůčihledě  zrůstá ;  každý  rok  se  %k  mnoho  nádherných 
domů   staví,    obyvatelstvo    se   množí;   ono   jest  nejenom 
nejlidnatější  město  v  jižních  Čechách,  ale  železnou  dráhou 
lineckou  a  Wluvou    s  celými  Čechy  spojeno,  soustřcduje 
v  sobě  celý  obchod  jihu,  a  jak  v  materiálním,  tak  v  du- 
ševním ohledu  musí  býti  hlavou.  —  Zde  schází  jen  druhý 
Zrzavý,  jenž  by  lásku    a  důvěru  lidu  sobě    získá  v,    jej  o 
národnosti  uvědomil,  spojil,  k  skutkům  vlasteneckým  pod- 
něcoval, jemu  radil,  jej  vedl.     Ostatně  ale  ' zdejší  obyva- 
telstvo již  samo  sebou  se  jaksi  probuzuje;  zde  i  onde  či- 
taji  se  české  knihy,  i  drží  se  tú    lóteré  Květy,    4  Wčely, 
a  několik  pražských  novin.     S  pomoci  Boži  bude  toho  za 
krátký  čas  i  více, 

»Ncb  co  z  jádra  vlaHního  se  klíčí, 
Ná  nebeskou  moc  se  podpírá. « 

Nikodém, 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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IJskokowé  Žnmborští^ 

malé    odwěiwi  itipn  JUioaowiuukélio* . 

Mezi  řekami  Kulpou  a  Sáwou,  na  branících 
krajinských  a  horwatskýcb,  táhne  se  idc  nei  pět 
mil  w  délce  wysoká  a  k  jihow;^chodu  nakloněná 
f ada  hor,  zpřetínaných  hlnhok^mi,  skalnatými  do- 
linami a  pokrytých  neproniknutelnou  lesní  houStí 
na  wrcholech.  NěkoIŠc  horských  potoků  wyrylo 
aobě  mezi  těmieo  skaliskami  uzounké  koryto ;  jeden 
z  nich  wtéká  na  jihu  w  řeku  Kopčinu,  wléwajicí  se 
do  Korony,  ostatní  potokowé  hrnou  se  na  sewero- 
wýchod  w  Breganu,  jejížto  wody  sewalí  do  Sáwy. 
Příkré  stráně  kamenných  hromad  a  balwanů  po- 
kryly se  wrstwou  prsti  a  tráwy,  anebo  se  wypinají 
kolmou  stěnou  do  wýie.  Leckdes  w  úwalech  utwo- 
řila  se  wlbká  mista«  okolo  nichž  wyhýbawé  pěšinky 
se  winou,  s  chlumu  na  chlum,  z  ouwozu  w  ouwoz, 
z  doliny  na  horu  se  táhnouce.  Wáelijak  se  kroutíce 
prowázejí  poutníka  na  wrch  swaté  Héry  (Gertrudy, 
zde  »Baleša«  jmenowané),  odkud  je  widét  weškeré 
horstwo  jako  na  mappě.  Za  nimi  w  jednu  stranu 
spatřuje  se  skoro  celé  Štýrsko  rozestřené,  na  dru- 
hé—totiž wýchodní— straně  strmí  mohutný  Wil- 
nobor,  w  třetí  konečně  jihowýchodní  nalézá  skoii- 
mawé  oko  Kulpu,  tureckou  Ukrajinu  a  Plešowice. 
To  je  ŽumborSUna«  jakž  ji  obywatelstwo  tamější 
nazýwá.  Nedáwno  jeáté,  totiž  w  XV.  století  byla 
prázdnou  pustinou,  zhola  nezalidněnou;  až  po- 
sawád  wyprawuje  mnohý  Krajinčan  i  Chorwat  se 
strachem,  jaké  ouzkosti  Um  pocestného  potkáwají 
a  nikomu  nepřichází  na  mysl  wůle,  raziti  sobě  no- 
wou  dráhu  smělým  projezdem  a  minouti  diwoké 
pokoutiska  a  končiny  pokrají  řeky  Sáwy  aneb 
Kolpy.  Toliko  zámek  Žumbor  wypnul  se  tam, 
jako  hnízdo  wlaárowčí,  podiwná  to  hradní  strmina, 
obstoupená  i  zasloněná  řadou  okolních  hor.  Bůh 
wí  od  koho  založená  a  kdy  od  awětokazných  ru- 
kou bujného  ryUřstwa  zbořená*   Žumborština  se 


počínala  zalidfiowat  ku  konci  XV.  a  začátkem  XVf. 
století.  Tehdáž  se  tu  chránili  srbští  Bosňáci  s  ro- 
dinami swými  před  wzteklostí  nájezdů  tureckých. 
Několik  rodin*  w  tuto  krajinu  whěhlých  ostatním 
nešťastníkům,  jenž  zuřiwosti  Turků  uskočiti  za- 
mýšleli, okázalo  cestu,  načež  se  Žumborsko  čili 
Žumborština  wždy  wíce  Utkokami,  z  Bosny  ubě- 
hlými, zalidňowala,  nazýwána  jsouc  Planinou  Usko- 
ckou.  I  náležíf  Žumborština  dosawád  Uskokům, 
nezměniwši  w  ničem  diwoké  twářnosti  a  diwodru- 
žnosti  swé,  práwě  tak  jako  Uskokowé  samí,  jenž 
nápodobné  swých  obyčejů  dáwných  nezjinačiwše, 
posawád«  se  naeýwaji  jako  za  dob  minulých,  Wo- 
lochami  (Wlachami,  Xachami). 

Pocestný,  skoumawým  okem  na  ně  pohlížeje 
apowahu  jejich  swiastnostmi  západních  a  wýcho- 
dních  sousedů  porownáwaje  snadno  může  poznati, 
že  buď  jsou  jenom  nynějšími  osadníkami  aneb 
osutkowé  dáwného  zasidlení.  Tito  lidé  mají  we- 
akrze  zwláštní  twářnost,  nejsouce  podobní  ani 
Chorwatům  ani  Krajincům.  Mezi  nimi  není  widět 
ani  wlasů  jasnorusých,  ani  outlých,  wábných  a  zje- 
mnělých twái4,  ani  mládence  bezwousého,  ani  pan- 
ny, která  slunečního  se  hojíc  smahu  w  stínu  do- 
mowa  si  libuje,  ani  pokory  w  očích  mužského, 
ani  prostomilého  úsměwu  ženského :  potkáš  tam 
černé  oko  s  wýznamem  a  wzhledém  důwěry  w  se- 
be samého,  ale  nedůwěry  w  bližního,  jakýsi  zápal 
citů*-*buď  zlosti  a  zármutku,  aneb  radosti  a  upří- 
mnosti— wždy  ale  pod  popelem  chladné  lhostej- 
nosti. Projewujeť  se  jakási  wážnost  určitá  i  roz- 
měřená w  pohybech  a  celé  powaze  mužského, 
stydliwost  pak,  ne  wšak  otrocká  bojácnost  w  po- 
stawě  a  chowání  žensytiny;  n  wšech  se  nalézá  ob- 
wyklost  a  síla,  trpéliwě  snášeti  nehody  zlého  osu- 
du, přiwyklá  zkušenost  swých  sil,  opatrnost,  nad 
kterou  wždy  wítězí  odwaba»  konečně  obratnost  a 
nmělost  k  podmaňowání  tuhé  přírody  a  jakési 
wždorowáni  proti  nátiskům  neštěstí.  Uskok  mno- 
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ho  nemlíiwí,  ani  8  přítelem  ani  $  MpHteiem;  ne* 
vmi  hf%  tdwořiiym  a  zpAsobn/m,  není  wšak  uké 
nezdwořákem>  aníise  zapomene,  aby  zbojácnel  a 
podlým  zp&sobem  se  kořiU'  Je  apřimný  a  proste^ 
dusny,  nehledě  ani  ouskoků  a  lsti,  ani  lahodéní  a 
pochlebowáni,  nemAže*H  zpráwné  jednati*  Zlomy- 
slném není>  ale  hanba  a  potupu  nerid  odpiuiC  • 
když  se  mstí,  zapomíná  časem  na  wsecku  cenu  a 
šetrnost  sebe  samého*  Posměwačem,  xdá  se,  ie 
hýú  nemůie ;  swou  polurdu  wiak  ntnktýwá  před 
tím,  jemuž  se  jiní  wysmáli.  Wfirný  jsa  sKbu  da* 
nému  nezradí  té  ani  na  mučírně.  Za  peníze  se 
neprodá,  newěře  nápodobně  tomu^  koho  za  pe- 
Qíae  Mjal. 

Uskoků  je  wsecb  dohromady  asi  7.00Q  duif. 
Již  w  šestnáctém  století  podléhali  ouřadAm  wo^ 
jenské  služby  pohraničné^  i  nazýwají  se  posawád 
•  graničarí",  jsouce  přiwtéleoi  do  plúka  slu&ského 
(eiuiner  9tegímettt),  w  němž  skládají  dwě  setntay« 
totiž  žumborskou  a  ostřickoii.  Každá  setnina  roz* 
dělena  je  w  zástupy,  jimž  fikají  obóiae  (obfiiny)^ 
pod  zpráwou  sUrešiá^  jež  druhdy  nazýwali  knězi 
(knížau),  Staresinami  wládiie  pak  setník  dilí  kape^ 
tan.— Ačkoli  úmluwa  č*  úsuwa,  w  aíž  práwa  i  po« 
wínnosti  jejích  se  zaznamenaly,  na  prwní  pohled 
wybornými  bjrtise  zdají:  přece  snadno  dá.a^na* 
hlidnouti*  že  skutečné  wykonáwání  je  docela  jiné* 
ho  zp&sobU)  QežU  řádky  na  papíru.  Rozličné  ob* 
tižností  a  nesnáze  tohoto  wojenského  osadníka  zba* 
wily  by  {rpěliwosti  každého,  kdo  se  nenaučil  byli 
pewným  a  wytrwaljřm,  jako  ním  jest  slowansk^ 
Srb,  a  obtížnosti  onyno  tím  jsou  strašnějái  a  ne^ 
snesitelnější,  že  se  nerowně  rozdělují  a  často  ne 
podle  požádowáni  zákope,  nýbrž  podle  libosti  aá« 
čelnikd.  Kamkoliw  se  Uskok  ubírá,  buďto  do  slu% 
žby,  bud  na  místo  swého  sunowiska  w  setniné 
aneb  ke  kordonu,  wždy  se.  musí  zásobiti  strairou 
wlastni,  a  to  ne  pouze  na  několik  dní,  alebrž  na 
několik  neděl,  třeba  i  na  celj^  měsfc%  Ubohý  hra* 
níčat  kromě  zbrani  si  nese  na  zádech  pytel  zemčat, 
aby  nezahynul;  často  ale  nem&že-*je*»li  totiž  na 
deUi  čas k  swémusunowiiti upoután  —tolik  s  sebou 
wzíti,  co  je  potřeba  a  musí  následowně  třikráte 
dráž  nad  wlastaí  cenu  kupowat.  Často  se  stáwá, 
že  býwá  wyslán  na  osmidenní  práci  do  místa,  kně* 
muž  tři  neb  Čtyry  dny  cestowat  musí,  tak  že  místo 
patnácti  neb  dwaceti  dnň,  jež  součetaě  stráwil« 
jenom  osm  dní  se  mu  zapíše.  Někdy  opět  wše* 
likamž  wyslán  byw,  teprwa  později  se  dozwídá, 
že  to  nebyla  služba  císařská,  nýbrž  mamá  posluha 
kterémukolii^  'd&stojnikowi,  jenž  rozkazuje  nad 
vojáky,  jako  nad  sivými  newolniky;  ano  i  to  se 


bohiiiel  přihodilo^  ia  jim  nařidili  platit  jakoosi 
daň  we  jménu  wlády,  o  níž  tato  ničeho  newěděla 
«-a  nebohý  Uskok,  awatě  zachowáwaje  wůli  cí* 
aařowo,  plalH  be$  odmjuwy,  newřda,  ie  penězmi 
neswědomítě  sebranými  wyplácejí  se  dluhy  mar* 
notratního  pficíra.  KdykoUw  se  dwa  neb  tři  zko* 
senf  Uskokowé  sejdou,  mAžeá  být  jíst*  ie  roz'niltt» 
wa  jejich  záleží  ze  steskA  na  práwa  nadužiwaná : 
tu  teprw  slySeli  možná,  čemu  bys  ani  aeawčřiU 
co  by  se  právvé  fte«oi»»  býd  zdálo— oo  totiž  snáU 
trpěliwý  Uskok,  jakož  i  každý  jiný  hraničen 

Ačkoli  osady  Uskok&w  rozděleny  jsou  na  d&» 
diny  (fviech  dohromady  jest  71),  přec  by  poce* 
stný  nadarmo  Uedal  mezi  nimi  wlastal  wai^  jak 
se  nalézají  na  sousedních  stráněch  horských*  Dí* 
lem  dáwná  obwyklost,  dílem  poloha  místní  nedo» 
woluje,  aby  se  wíce  stawení  směstnáwalo  a  w  ulice 
rozestawelo*  Každá  rodina  wybrala  pro  aebe  awůj 
nákres  a  mnohá  wea  je  tímto  apůsoltem  tak  roz« 
trousená,  že  není  moŽJiá  ednikud  spatřiti  wžechnjr 
chaloupky  do  ní  náležející*  Ano  i  kostely  wětsioi 
dílem  slojí  o  samotě  na  wreholí  kopců,  a  domky 
•—jeden  w  doliněj,  druhý  na  wrehu,  třetí  opět  w 
lesnatém  náwrií  a  jiný  aaae  nad  wodopádem  by^^ 
strého  potoka  na  příkré  stráni.  Wsi  obyčejně  po» 
zAstávrají  ze  třech  nebo  čtyř  hospodářstwi,  a  w 
prAměru  připadá  na  každou  wea  asi  sto  duži% 
Wěruby  nemožno  bylo  dozorci  zachovati  pořádá 
ku  občanského  w  tak  roztroušených  dědinách^ 
kdyby  )eitě  byly  obšírněji!  a  rozleUejlí» 

Malé  domky  Uskokuw,  jež  nazýwají  koói,^ 
wyatawěny  jsou  ze  dtewa^  někdy  na  kamenném 
základu,  pokryté  pak  slámou*  Zahrada  plotu  nemá, 
neboť  není  potřeba  oddělowati  swou  majetnost  od 
rolí  sousedských*  Stoji-lí  někde  dwa  neb  tři  dom* 
ky  podle  sebe,  tedy  dojista  wšecky  náležejí  jedinké 
rodině.  Před  domem  stojí  několik  stromA,  dále 
wAkol  řada  záhon  A  zelenin,  pak  stodola*  owčín, 
nádwoří  a  zásobna  dříwi  s  hor  spuitěnéhok  Jak 
jen  mohl,  chránil  se  člowěk  w  tomto  kraji;  i  bez 
hojnosti  a  bujné  Arody  uskrovnil  se  pouhými  ne% 
wyhnutelninami,  naučiw  se  spokojenu  býti  s  ne* 
patrným  wýnosem*  skalnaté  pAdy» 

Příbytky  Uskoku  skládají  se  Z  mnoHolidných 
rodin,  tak  že  se  často  nalézá  w  jedné  hlawní  ro« 
dine  několik  ženatých  bratrA  i  prowdaných  sester* 
W  obou  osadách  wojeaskýrh  nalézá  se  as  600 
rodin,  a  na  každou  rodinu  připadá  tedy  skoro  1 1 
dusí.  Každá  rodina  má  swého  wlastniho  starešinu« 


*  Ruc  ja  spirÍMiéao  s«  slo^m  kot)  kotcem  poU.  kuss% 
i&aiy  dojaek.  / 
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nápodobné  iswého  iwláStnfbo  patroMSilt  ochran « 
ce  ze  swatýcb.  Je-Ii  w  jedné  rodině  wice  ženštin^ 
ytnz  mohou  zastali  powinnosti  hospodyň,  tu  oby* 
ěejné  sáleitcosd  hospodářské  se  odewzdáwaji  starší 
áwlce  zkušené*  kteráž  pak  weškeré  práce  ženské 
ob.8Uuráwá« 

Pole  taméjlí  jsou  neúrodná,  kamenitá,  často 
jenom  na  zemčatanpotřebná,  a  wůbecje  jich  málo, 
tak  ie  na  jednu  rodinu  we  wiem  wfodjr  pHpadá 
asi  sedm  desetin,^  an  wseho  dohromady — totii 
polí,  zahrad  i  odděleni  pro  zeleniny — jenom  4500 
desetin  jest.  Ubohý  Uskok  je  spokojen  se  xem* 
iaty,  když  se  mu  chleba  nedostáwá,  staraje  se  mé* 
ně  o  polnosti  než  o  swé  owce,  kteréž  pečliwě  přes 
timu  wyžiwiw  zaiátkem  jara  na  skály  a  obrostlé 
stráně  wodi,  po  celé  měsíce  osobně  hlídá,  newra* 
ceje  se  domů  ani  pro  chléb;  žíwí  se  po  ten  čas 
^ýrem,  mlékem*  zwěřinou,  břibami  a  snáái  trp^liwé 
wžechny  nesnáze  a  nepohody  špatného  powětří. 
{PokratowáHi.) 


řnplowié  t 

(PokraiowM')  Nei  poslyšme  jeAtí  několik  ukowýeh 
adáni!  — K  tbožfiowáni  Maďarů  náleii  téi  přepodiwné  roi* 
mnoiowáni  se  jejich  počlu.  Něco  přes  milion  příilo  prý 
jich  asi  pťed  Usícletím  do  Uher*  Jeité  před  děsili  lety  bylo 
jich  soiwa  p&i  ČtwrU  milionu.  Před  dwěma  lety  naleal 
Fény  es  již  4,800.000.  Heosslmann  jich  napoěeil  5  milionft. 
Toť  jest  překrásoé,  stotisíce  jich  jako  hub  se  temé  wyr&stál 

Nemám  nic  proti  Fényesowi,  který,  jak  nás  HenssK 
mann  ujt»f uje,  welmi  opatrný,  až  skoro  ottskoatliwé  pochy- 
bujici  statopisec  jest.  Wim  w2ak  t  jeho  seměpisu,  ie  i 
on  patři  k  těm,  kteři  by  Maďary  rádi  w  každém  obIed«, 
wyoáieli,  an  mnohá  místa,  kde  wedle  jiných  maďarským 
jasykem  se  mlnwt,  běse  wicch  pochybnosti  meai  maďarské 
počítá.  Tikowých  udání  četl  jsem  w  jeho  seměpisa  wicot 
nepoknameaaw  jich  ;  nyni  mohu  uwéstí  sw.  IV.  str.  50  a  2i4« 

Jeétě  patrot^ji  potwrdil  swou  swědomitoa  ouskostliwosi 
tim,  že,  aby  jen  Maďary  počtem  silnější  učinil,  i  w  Sedmi- 
hradsku bydlící  k  mm  připočetl,  ačkoUw  jeho  statistika 
pouie  Uhersko  a  xemě  k  němu  náležící,  mesi  něž  Sedm»* 
hradsko  nepatři,  sahrnnje,  a  w  žádném  jiném  oddělení  o 
Sedmihradsku  se  nesmiiluje.— Jaká  logika !  jaká  ouakostKwi 
swědomitost!  Proč  pak  nepočítá  i  ty,  kteří  w  Mulunech, 
w  Bukowině  a  Rusku  rostrouleni  jsou?  Byl  by  jich  mohl 
jelté  o  několik  tísic  wice  napočisti. 

Se  Sedmihradskem  počítá  vjech  obywatel&  13  mi* 
lionů.  Platinu  jeho  sásada,  že  vžickoi  jsou  Maďaři,  kteří 
maďarsky  umějí,  měl  by  ji  i  na  osutní  národy  obrátiti. 
Takowým  způsobem  mohl  by  dokásati,  ie  má  Uhersko  wíco 
nei  22  milionů  obywatelii;  neboť  mluwi  wftbec 

maďarsky  při  nejmenším 6,000.000 

německy      »  n  , 4,000.000 

slowansky   »         n  -...«...     9,000.000 

valašky       »         »  .• 3,000.000 

hebrejsky  wiickni  Židé  a  duchowni     •     ,     •        160.000 
řecky  wiickni  Řekowé  a  duchowni      .     .     •  4.000 


*  Jedna  desitina   se   okolně  rowná    100  wíd.   sáhům 
Čtwerečným. 
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armiosky  při  nejmenším 1.000 

wolharsky  »         »  60.000 

klemiřotinsky         »  •••••••  1.800 

francouBsky           *     '  S.OOO 

anglicky      >         »  100 

cikánsky      »         »  tO.OOO 

ouiiniek  obywatelstwa  22,250.9007 
D&kat»  kam  ukowé  nadsaaowám  a  kejkliistwi  wedeí 
Dále  piic  Hcnaalttaan,  ie  maďarské  misio  Oroskáa 
má  9.000  obywalelů,  jiné,  Omorowicaa  5.000 ;  ukowá  lid- 
mtoat  nenacháat  prý  se  w  žádném  slowanském  misiS  w. 
Uhřida,  an(  měst  newyjimaje.  «^  On  tedy  ničeho  newi  » 
Čisté  slowanských  méstyseoh  a  wsich,  jakož  jsou:  Csaba 
a  22.000,  Nyiregyhas  s  16.650,  Starwas  s  15.450,  Tót- 
Komloa  s  6.886  ohywateti  a  jiných  mnoho.  VTždyf  i  Ma- 
ďaři' mají  mnohem  lidnaiijii  místa,  nol  jsov  Oroshás  » 
Onwrowicaa.  To  wlccko  jest  HensalflMmnowi  nepowědomoy 
jinak  by  s«  tím  jisté  byl  chkbiL  A  on  chce  poučowati 
oisoasmce  o  Uhříohl 

Podobnott  newědomost  dokatnje  tpráwa,  ie  slo«> 
wenská  šlechta  na  wětžím  díle  jest  pomaďařena.  I  to  neni 
prawda.  Že  sámořnějži  také  maďarsky  se  naučili,  proto 
neswlekK  se  sebe  Slowana,  tak  jako  Hensslmann  proto  je- 
ště žádný  Maďar  není,  že  se  maďarsky  naučil.  Slowanská 
ilechu  jest  mnohem  četnějží,  a  w  turcké,  orawské  a  liptov- 
ské stolici  celá  mista  sama  obywá. 

Na  strt  51.  chwálí  Henstlmann  sákon  dlužní  či.  20. 
1836  — dle  kteréhož  dlužník,  buďsi  summa  jakkoli  weliká, 
na  cestě  ústního  jednání  aa  Čtrnáct  dní  odsouKcn,  a  roasu* 
dek  na  něm  wykonán  býti  může.  Tedy  ani  aákooy  nejsou 
|eho  wěc.  —  Roku  1836  bylo  článkem  20.  ůstni  jednáni 
pouxe  na  60  al.  obmeseno  ;  roku  1840  roaiiřil  je  článek  11. 
ai  na  200  al.  ano  ad  iuntmnm  indefinitiam,  jestli  přiwoli 
dlužník.  —  Ale  wykonánl  rossudku  musí  w  mnohých  připa- 
dnostech,  awláite  kde  se  o  welikč  summy  jedná,  dle  čK  15. 
1836  se  díti,  k  čemui  i  tři  a  wice  měsíců  (tu  pra^i  pak, 
kterou  Hensalmann  opět  nesná,  třeba  tolikéž  let)  potřeb! 
jest. 

Na  jeho  chloubu  na  str.  24.,  žewjecka  samostatnost 
a  swoboda  Uherska  (miniť  ařisení  aemě)  od  Maďarů  pocháai 
a  ostatní  národowé  jenom  na  překážku  byli,  hrabě  Majláth 
jen  polowičně  odpowěděl.  Každému  jest  anámo.  Že  aříienl 
Uherska  w  žádné  době  onplně  a  soustawně  nawrŽeno  ne- 
bylo, nébrž  Že  jako  anglické  jest  sneienim  mnohých,  w  běhu 
osmi  století  wydaných  lákonů.  I  to  pak  všeobecně  jest 
snámo,  že  w  Ulitích  od  prwního  počátku  byla  mnohočetná 
a  mocná  llechta  slowácká,  chorvatská  i  německá,  která 
wtlíech  táleiitostí  zemských,  následovně  téŽ  sákladů  a  dalšího 
vyvinu  temskébo  ařiseni  oučastna  byla ;  Že  takové,  posud 
stává  ;  že  mnoaí  Slováci,  Chorvaté  a  Němci  výtečnVmi 
státníky  a  hrdinami  byli  a  posnd  jsou.  a  že  tito  národové 
i  v  uherském  vojitě  převahu  majL  2e  Maďaři  i  velikou 
část  svých  měšťanských  ustanovení,  ouřadů,  tákonodárství, 
rákosových  ajetdů  a  rosděleni  semě  od  Slovanů  přijali, 
dokaaují  samy  nátvy:  Király,  nádor^ispan,  bán,  vojvoda, 
udvorníci,  pristaldi,  dusenici  a  j.,  které  vesměs  jsou  slo- 
vanské. I  megye  w  slově  Vármegye  a  robott  jsou  slovan* 
ské.  We  Welko-Wardinském  Ritus  eaeplorandae  veritatiě 
1214,  1215  častokráte  přichází,  že  ten  onen  poslán  byl  nd 
prnndamj  t.  k  obyčejným  tefadáž  Božím  soudům.  Sem  ná- 
leží i  slovo  tdmlocz  (vězeni)  a  mnohá  jiná.  —  Z  toho  jest 
patmo,  že  Slované  při  všem  ustanovování  snamenitě  ná- 
pomocni byli,  že  v  tom  tím  nejnlenším  nejsou  Maďarům 
povinnováni,  a  2e  požívají  ovoce  společně  vydobytých 
práv. 

Dosti  o  Hensalmannovi,  a  více  nei  dosti! 

(D9HnčemS.) 
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BOIIAOI  KROmSA* 

Z  Ewančic  na  MorawS.    itkamemwt.}    Dna 

19.  kw.  překwapil  náf  p.  J.  HiutolM,  absolwowaný  $cho- 
waneo  praštkébo  koiuenratóríiim,  iwoa  mistrowskott  hron 
a«  yíoIoo.  fiyla  to  ai  Aošná  «  uáě  wic  iiesiiámá,  tljUú 
mistra,  jenft  hj  se  bjl  tohoto  welikáM  omsí  nástroji  bade- 
bniini  uk  tmooDÍl,  jak  jaae  to  aa  p.  Hutolasowi  sUcdali 
Hrál  téi  we  chrámu  Páoé  pH  walik^M^  slaibách  Boiich, 
jakoi  na  den  sUwnosti  sw.  Jana  Ncpomookéhoy  patrona  m6-* 
•ta  naiehoy  sólo  od  Giíttsbacba  pH  offertoiinm.  Na  weter 
ale  dáwal  koncert  w  hostiad  a  sČern^o  Iwa«y  kamlto  t^ 
wlickai  naii  otitelowé  hudby  sellL  Plvdnálel  swé  wlastol 
skladbjr,  totil :  poloneskn,  wariaoe,  adagio  a  rondo  ajw.  a 
to  wle  uk  mistrně,  ie  jej  shromáidéni  othelovó  wesa&s 
obdiwowali,  a  bludným  tleskotem  ivytnamenali.  Nám  'bý- 
wají  náwjtéwy  Ukowýchlo  amělc&w  welmi  wiuné,  swláiť 
akáii*U  onioo  rás  národní  we  swém  jednáni  ;-**  ukto  b&* 
stáwaji  w  dlouhé  paměti'  n  nalidi  mladýeh  bndeboik&w,  • 
tito  býwaji  nimi  powabnaowánL  J.  W.  Homola. 

Z  Pešti.  (HAďanký  t^Kttr**.  Comcordlm* 
treřejný  šlwot.  «,Oswieeiiy  Uíe%€mu^K  ^W^mri 
a  žlwot**^)  Madai-i  w  Peiti,  kteří  uk  ředěná  tcentrali* 
sowáni  sil  celého  Uherska  w  Pelti  sa  cU  mají,  taloiili  »Kdri( 
ěili  spolek,  besedy,  které  každodenně  se  drleji,  w  nichž  aa 
jak  o  politických  tak  i  wédeckých  a  uměleckých  předmětech 
rokuje,  fifth  nech  ať  jen  dá,  aby  odtud  něco  dobrého  a 
prospěěného  pro  wieoky  obywatele  celé  semě  uherské  po- 
ilo!  Já  ale  myslím,  ie  tam  nejwice  řeč  bude  o  samospa- 
sitelném jaxyku  maďarském.  Podobný  spolek  mají  sde  i 
Němci  pod  jménem  wConcordUtf.  Tam  se  spiwá,  dekla- 
muje, laraje  atd.  Přichoti  umělci  sde  ponejprwé  príwalně 
wystupujL  Tento  spolek  chtějí  MadaH  se  swým  sloučiti, 
aby  ěasem  swým  i  německá  řeě  uticlila  a  jen  jejich  samo- 
panstwi  prowozowati  mohla.  Nei  já  mysUm,  ie  sdejii  ně- 
mecké obeceostwo  dobře  sná  wýsnam  starého  příslowí :  po- 
dej mu  prst  a  ji£  chce  celou  ruku!  •—  Weřejqý  iiwot  w 
peiti  jest  dosawáde  jeitě  německý,  anC  madaréina  ade  ne- 
opanowala  jeitě  triiitě,  kawimy  a  ulice,  tak  silně,  aby  se 
hustěji  ozýwati  mohla  neili  němčina.  Wyjma  jnratA,  ad- 
irokatft,  málo  kdo  mluwí  maďarsky,  a  těchto  není  tolik,  aby 
sobě  dosawáde  přewahy  byli  mohli  wydobýti.  SlowaoČina 
se  střídá  s  madarčinou.  Obxwláitě  srbitina  mile  a  zhusta 
se  osýwá,  a  kdyby  wAiokni  Stowané  sdejái  i  s  odrodilci  a 
ypronewéřilci  se  spojili  a  k  nalemu  rodu  se  wiickni  hlásili, 
tedy  by  nepochybně  Pelť  t&sula  slowanskou;  to  je  wiak 
nale  bída,  ie  se  samy  sa  sebe  stydíme,  a  ačkoli  nám  spra- 
wedlíwá  wláda  naie  tak  otcowsky  přeje,  jako  i  osutním 
národům  státu  swého,  přece  se  plašíme,  poklofikujeme  a 
hodnost  naAi  snižujeme.  iiK.do  se  ^ám  neucti,  není  hoden 
cize  ucty.M  —  Pospolitý  lid,  jak  srbský  tak  slowenský,  w 
Pe»ti  dosti  hojný,  mluwí  směle  slowansky  nedbaje  na  úsmé- 
iky;  mohli  by  páni,  kteří  tak  hanebně  rod  swůj  zapírají, 
k  němu  jiti  učit  se  třeba  ne  wzdělanosU,  tedy  aspoň  <le- 
chetností  a  statečnosti  I  —  ZáwěreČně  posomo  Činíme  Česko- 
slowanské  obecenstwo  n%  dwa  u  nás  vryilé  spisy,  totiž :  na 
iiOswíceného  křesťana <t  od  Leiky  a  »Smrt  a  wěČnost«(  w 
kázněch  od  Martioyho.  vOswícený  křesťance  nejen  Že  se  pro 
wjíecky  wyzoání  křesťanská  w6bec  wýborně  hodí,  ale  i  ušle- 
chtilým, zpráwným,  kiassickým  slohem  welmi  se  poroučí, 
anť  jej  zkuiená  ruka  p.  Jiřího  Palkowiče  prohlídala  a  uhla- 
towala.  Cena  1  zl.  stř.  O  kázních  p.  Martinyho  sám  pan 
superiat.  Jan  Sebriny  se  wyjádřil :  »že  se  jejich  Čtením 
wzděla),  že  nejen  jejich  předmět  —  o  smrti  a  wččnosti  — 
jestiť  díilcžiiý    a  uk  welikó  powahy,    že  každý  rozumný  a 


poboiaý  kf«6A  aukiád  o  nfa 
wdy,  které  jaoa  o  aěm  w  těchto  kázních  přodnelené,  uk 
jsou  pěkné,  uk  rozmanité,  srdečné  a  s  ewangelinm  Kriato- 
wým  s«  arowaávajíci,  ža  wpiawdi  nolKni  aloažíti  i  kpo- 
aéeai  i  k  potěicaLe  Geaa  1  sL  10  kr.  atf.  Obé  tyto 
knihy  molMm  a«  dostali  a  p.  Kaěp.  Fejétpatakyfao  w  Lipu 
sw.  Hikaiáli  a  v  Peiti  a  Kilíaaa  Suriiho  a  Webra. 

Bohaalavr  NoaáL 

B  B  «  B  D  T. 


_  _  a  spola  aefsurii  kaSa  cdých 

Cech  (dle^kataloga^dachow.  1844)  jest  dabodný  Joacbía 
Hdizl,  nar.  w  Hodkowicich  w  bolesL  kraji  15.  Čcrwaa  17^S. 
Teotýi  Žije  co  TÍce-rektor,  wy sloužily  sekreUř  akonsultor 
iaskó-Biorawako-aleaské  prowiacia  w  kolleji  píarísuké  we 
wai  Suré  Wodé  a  Holomoace  a  jest  o  $  mésic&  atacii 
nežli  nejsUrii  swěuký  kněz,  dAst.  pan  Praat.  HaaUcfael, 
kterýl  práwé  r.  175t,  19.  Ust.  w  Dobmém  narozen,  68  let 
jaa  kaěsem,  w  Pepici  w  díacesi  litaměiteké  žije.— NejaUrŽi 
školy  piarisuké  pžiěly  a  lUau  aa  Morawa  do  Mikalowa 
1631,  do  Stráiaice  1633,  do  Lipaika  1634  awláltf  k  wy- 
pnzeni  Českých  bratři,  pak  do  Cech  do  Litomyile  t640,  i 
do  Polska  do  Wariawy  164t,  kdež  nnobo  pro  literatura 
poUkoa  awláitě  aaaieďha  Konárakého  ačiaily.  Německo, 
Rasy  i  Spaniely  obrátily  piaristAw  úsUwy  dncbowai  jii 
we  swěuké.  W  Čechách  aejmladií  kolleginm  piarisuké  w 
Liberci  (Reichenberg),  6  let  trwajici«  letos  s  reálni  školou 
praemonstrátAm  na  Strahowě  postoupeno.  J.  M — I. 

Přeldm^  méM^aiek  pUmá  JUfeMlowaa* 
mííýeU  mm  jAnyls  wIsmIs^*  W  Zoře  DalmaUnské  od 
SO.  kwětaa  I.  r.  projewuje  se  wdká  radost  nad  wydánim 
nowé  knihy,  jeaž  hluboce  dojímá  každého  Slawomíla.  Ozna- 
muje se  totiž  w  ůwodnim  Členku  »PěsničstTo  Slavjansko,c 
že  uznalý  a  wlídný  Ur.  Ferdinande  Pellegrini  uchystal  do 
tisku  překlady  pisni  jíhoslowanských  na  jazyk  wUský.  Prwnt 
Část  bude  obsahowati  nejwice  wýbor  z  pisni,  jež  sebral  a 
wydal  slawný  Vuk  Sufanorié ;  na  to  i  osUtnich  sbírek 
překlady  nastoupějL  WAbec  je  to  ukowé  množstwí  ncj- 
rosmanitějšicfa  —  jonáekých,  hrdinských,  milostných,  žalo- 
stných atd.  spěwA  sebráno,  že  se  toto  bobaUtwi  překla- 
datelem ani  w  v  čerpati  nedá.  Ejíždý  '  swazek,  nadepsán 
»Narodne  slairjanske  pěsme  u  iulianski  jezik  přenesené  po 
Dokt.  Ferdinaadu  Pellegriniic  obnášeti  bude  300  stran;  za 
dwa  měsíce  wždy  jedeo  wyjde.—-  Objeweni  se  této  knihy  a 
podobných  spisů  nejpodsutnějžim  je  dAkazem  prawé  ceny 
národních  pamáuk  a  nezaniknutelných  postupft  w  záležito- 
such  slowanských. 

■Bmnaarowf  wáŘmáf  IBai]^et  ■a«affalalcý« 
Na  wieučiliáti  kazafiském  nalézá  se  mesi  studujícími  za  ny- 
nějiícb  dob  mladý  Buijet,  jménem  BansaroT,  jenž  nákladem 
ruaké  wlády  na  Umějiím  úsuwu  wychowán  a  w  prwotnich 
aákladech  wédeckých  wjcwičen  byw  nyní  na  wlastní  prosbu 
dowolení  obdržel,  aby  též  yrj»ii  nauky  studowati  sméL  — 
BansaroY,  pocházející  a  plemena  polodiwých  BurjetA  za- 
aralských,  jest  prwni  ze  wšech  ruské  wládě  w  Uralskn  po- 
drobených diwochů,  jenž  projewuje  w&li,  naukám  se  zaswě- 
ttti.  Dobrosrdečoý  Asian  zamýilí  mezi  swými  rodáky  — 
až  se  k  nim  po  dostudowáni  nawrátí  -^  prwni  jiskru  žíwoU 
duiewního  wskřísiti,  kdežto  neni  posawád  ani  známka  umra- 
wněnébo  Žiwou^  tím  méně  wylií  wsdělaností.      K.  M.  L. 


Nowa  hniha. 

IVArodnl  ap£v  a  ples  alovanafc]^* 

V  Budči  č.  525.    Za  12  kr.  sir. 


V  Praze  1844. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pos^pisila  w  Praze. 
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(Secht,  iouwait,  slowáet  a  suzait. 
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Vřfldpláei  w  na  ótwrt 
léu  1  sJ^  n«  piil  UU  t 
sl^  M  celý  rok  S  sL 
4&  kr.  stK  U  e.  k.  poito- 
waick  OMřadA  Eakousk. 
mdeMářatwl  půlletne  i 
•  palřiřnoH  obálkoa  t 
«Lt6kr. 


IJskokowé  KamboršAi. 

iPohračowánS.) 

Owcq  jsou  hlawnim  boh^twim  Uskoka; 
jiini  se  žiwí.  a. wlna  i  srol!  poakytuji  mu  oděw ;  iněiU 
jc  za  chléb,  bére  i^a  ně  penize  a  chowá  ja  pro 
(ieu  poiřebjr.  Nehledí  polepžid  plemeno  aw^ch 
owci,  myslí  toliko  na  to,  aby  počet  jich  rozmnož 
iil;  některé  rqdiny  mají  stáda  z  300  a  wice  owcí, 
jichž  cbowání  a  wviiwa.Um  ae  usnadjíuie,  ie  w 
okolí  množstwi  luk  a  pa&twisbt  ae  nalézá.  Luki^ 
tpiiž  samo  jediná  obsahují  5.000  desetin  pqwrch^ 
nosu.  Uskokowé  ze  služby  propustěip^í  nfjwícfrowc4 
sobě  hledějí;  někdy  uké— pokud  dowolují  lirady 
— honéjí  zwěř  w  lesích  rozsáblých,  jenž:  asi  16.000 
fiesetin  zaujímají.  Krom  toho  založili  dle  poměra 
purodnosti  strání  na,  4o0  desetinách  winice.  Ženy 
ře  obírají  tkáním  plátna,  sukna,  roun^mitých  pólo* 
vi^lněnjí  ch  tkanin  a  mohou  se  honositi  ne*li  j^emMall 
robcnin  swých,  aspoů  trwanliwostí  a  hladkostí  |ka* 
njřch  látek  a  rozmanitou  pěkuořti  wzoruw.  Libují 
•i  w  barwách  iiwjřcb,  jarých  »,atrakatyph;  prptoi 
hledí  nit  co  možná  ohniwě  zbarwiti.  Tím  zpAso* 
bem  i  barwáístwi  l  hotowení  barewnycb  látek  čili 
barwin  znatně  zdokonalili,  užíwajice  rozličných 
kwětů  i  traw,  jaké  totiž  w  ubohé  zemi  jejich  na* 
lézti  možná^ 

Uakohůw  oděw  je  nawrch  krátký  soukený 
kaftan,  tak  zwaný  irpeM,  jenž  jako  pláSť  na  sebe 
whodí,  neprostrkaje  ruce  skrze  rukáwy;  pod  ním 
nosí  úzké  Ijaée  (spodky),  stáhnuté  řemenem  nad 
kyčlema,  s  wyšfwaným  wpředu  rozparkem  a  opá- 
sané širokým  koženým  pasem;  konečně  nosíwá 
také  bílou  soukennou  kazajku  (kurtku,  dolman)  s 
množstwím  knoflíků  a  barewných  tkaniček  bez 
rukáwů.  Košile  se  širokými  rukáwami  u  některých 
býwá  wyšíwána  modrou  a  čerwenou  nití ,  jinde 
zase  jenom   ženich  takowouto  wyiiwanou  košili 


nosí.  Na  nohou  má  Uskok  bucf  mestje  (střewíce)* 
Durf  kožené  punčochy,  jež  jmenují  opanke.  HJawqi 
kryje  knljak  (kloboXik)  aneb  kulatá  kapa  (čepice} 
čerwené  barwj.  W  zimě  nosejí  někteří  ještě  čer- 
wené  pláště  čili  dlouhé  široké  kabáty,  kteréž  na*, 
zýwají  chalja.  Wousy  konečně  jsou  prawou  ozdo* 
bou  Uskoka;  jedni  je  spouštějí  we  wrkoče,  druzííi 
ačkoli  zřídka,  nosejí  dlouhou  bradu,  kteráž  odei 
dáwna  obyčejnou  byla  ozdobou  každého  ženatého 
Uskoka. t—Hlawním  oděwem  žení  panen  jekošilc^ 
bílá,  dlouhá,  wyšiwaná  čerweně  na  límci,  náram- 
kách a  rukáwech,  ano  i  na  dolejší  obrubě ;  dále 
náležejí  k  oděwu  také  korálky,  zde  kolarde  jme- 
nowané,  na  nohou  pak  Ijačice  (punčochy}  čerwené 
aneb  strakaté  a  konečně  poHole  (střewíčky)  neboli 
opanke.  Díwky  kromě'  toho  nic  nenoseji,  leda  když 
prší,  hodí  na  sebe  cokoliw  místo  pláště.  Swou 
i/«  yšiwanou  kohlju  stahuji  w  žiwotě  čerweným  tka^ 
Bým  pasem,  za  který  wstrkají  zawirák;  některé 
si  připínají  w  předu  prepart  %.  j.  krátkou  zástěrku, 
mnohé  i  dwě  —  jednu  napřed,  druhou  wzadu* 
Wlasy  splítají  we  tři  wrkoče— dwa  po  straně  na 
skráněcb,  třetí  ahlawní  z  prostřed  hlawy  — a  ozdo* 
bují  je  na  koncích  uplaakcm,  totii  pěknou  pletefi- 
kou  z  barewných  tkalounků  a  kowowých  aneb  por* 
celanowých  ozdobinek.  Ulawy  obwazuji  širokou 
růžowou  stužkou,  za  kterou  wkládaji  rozmanité 
kwítky.  Illawu  jejich  ozdobnje  nejčaslějí  kí^^nca 
malinowé  barwy,  wyšiwaná  stříbrem  a  prokládaná 
zlatými  žestinkami  (kouskami  pozlacené  žesli  č. 
plechu)  aneb  třapečkami  a penězy.  Uprowdanýcb 
je  hlawa  obwázána  bílým  jako  sníh  šátkem,  obšitým 
krajkami;  tento  šátek,  jemuž  říkají  prepi€laáa  ne- 
boli  peéa,  stahují  časlo  až  pod  bradu,  uk  že  celá 
skoro  hlawa  je  zahalena;  k  tontu  awinou  wlasy  we 
dwa  wrkoče  a  nechají  je  wiset  přes  ramjena  dolů, 
ozdobiwše  konce  jejicli,  jak  prwé  připomenuto 
bylo,  wšelijakými  blyskotkami.  Wdané  nosejí  uké 
preěaée,  to  jest  zástěrky  strakaté,  wlněné,  obrbube*      t 
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né  a  dole  obSité  širokými  kndkaím*  u  pvMU  0a 
zfAšdli  ryiy*«e  soukenných  barewných  okrajCi. 
pres  kleré  iiroký  pás  se  táhne  iiwotem.  Nawrch 
mají,  zwlášte  když  do  chrán^jdou,  dlonhf  zabaněe 
1.  j.  plálť  ze  sukna  tmawomodrého,  opět  wysíwaný 
žamodralýmí  aneb  čerwenýmí  šňůrkami  a  lehko 
ušitý  bez  rukáwň. 

UAokowé  se  áéli,  co  do  náboženstwf,  mu 
iiaraivirce  t.  j,  wyznawače  cirkwe  wýchodni  č.  ru- 
skořecké  sjednocené  ^  na  Jtatoliky  ;  $tarowércA  je 
&.200»  katolíků  jenom  1.800;  oninomaji  8,  tito 
8  fary.  Předr.  MIS  byli  weskrz  wyznánf  rusko- 
řeckého,  ale  biskup  P|iw,el  Zorčic  pnn.ucen  byl  při* 
átoupiti  ku  sjednoceni ;  později  se  musilb  mnoho 
tJskok&w  úplně  odřici.  wíry  swých  otců  a  přijmouti 
ivyznáni  římské.  Nyni  se  starowěrcí  nacházejí  pod 
spráwou  biskupa  Křížoweckého,  římští  katolíci 
zase  pod  dozorstwím  biskupa  Záhřebského*  Bohu 
díky  ale  žiji  obě  strany  po  přátelsku  mezi  sebou^ 
áno  chodí  bez  překážek  do  jednoho  kostela;  ale 
nikdá  nepojme  búnjevjec  (tak  nazýwají  starowěrcí 
katolíka)  za  ženii  vtachynju  to  jest  dceru  staro- 
wěrce,  jenž  v  katolíků  také  wlachem  slůje,  an| 
wlach  bunjevku.— Starowérci  užiwajl  při  pobož- 
nostech swých  modlitebních  knih  wýchodního  wy- 
znání,  nazýwajíceje  glagolitskými^;  pod  jménem 
cyrylských  rozumějí  prawoslawnou  církew  ruskou, 
jenž  se  jpísmem  od  nich  liší. 

Zachowáwajíce  obřady  křesťanské  nezbawiU 
ae  Uskokowé  posawáďe  swých  dáwných  nekře- 
afanskýk^b  obyčejů.  Počátkem  jara  předewSíoi 
alawt  wcAkbdbce,  přinášejíce  a  sebou  dó  kostela 
fisanejaja  (malowaná  Wejfce)  lia  blagosíoif  a  netilh 
(ku  požehnáni  a^wěceofí).  Později  nastupuje  deh 
sw»  Jiřího  (sweií  Juraj),  jehož  oslawowáni  jenom 
již  dětskou  je  zábawou.  Dětí  totiž  odiwaji  koho- 
koliw  ze  swých  soudruhů  w  zelené  proutí  owétwéňé 
tak,  že  mu  není  ani  twáře  widět  ani  očí;  potoni 
obwázawše  hlawu  množstwím*  různobarewných 
tkaniček  hedbáwných  připínají  čertťený  šátek>  jenž 
dolů  přes  ramena  wisí.  Dítě  ukto  wýstrojené  pró- 
wázejf  dwé  jiné  děti,  jedno  s  koiíkem,  jemuž  ří- 
kají korpa  d.  koí'»  a  druhé  s  dIouh5m  sípákem,  tó 
jesč  žehlo  čili  tyč  ozdobená  zelenými  wěiwemi, 
okolo  nichž  sé  wine  hojnost  barewných  tkalounů^ 
za  nimi  běží  ostatní  děti.  Před  každým  domem 
tento  zástup  se  zastawi,  přeje  štěsti  a  zdrawí  ho* 


spodyni,^£ekáw«Í0  ní|)akého  dárku ;  obyčejně  se 
jim  podá  něco  k  jídlo.  Tento  průw^d  od^ýwá  se 
welmi  časně  zrána,  sotwa  že  swfta;  když  pak  po 
celé  dědině  wšude  se  ohlídly,  odejdou  se^zásoboQ 
darů  za  wes  do  nějakého  pustého  místa,  kde  we* 
spolek  hoduji.— O  swatodušnfch  tfwátcich  začii|á 
?k6l£dá  (koIedVanje)  a  trwá  až  do  wečera  sw.  Jana« 
W  ten  čas  mládež  schází  se  před  západem  slánce 
Ďa  některé  hoře  nebo  skále-^wždy  na  wjsokém^ 
otewřen^  •niÍ9ti"-a<eUwi  ^  do  kola,  zpiwá  pisně 
o  dáwné  minulostí  (pjesme  ord  starine),  tančí,  pro- 
wádi  wšelijaké  hry  a  opět  zpf wá ;  stáři  wůkol  por 
slourhají.  W  noci  před  sw.  Janem  slawěji  kapalo 
(o  krcs.  Jtž  měsie  dřiwe  pfl)iawuje  každý  mladík 
pro  sebe  březowou  tyč,  dwa  sáhy  dlouhou,  rownoa 
i  ozdobnou,  jenž  sfe  u  nich  jmenuje  bakla  (pocho- 
deň). Kwečeru  se  na  umluweném  místě  s  těmito 
baklami-  sdíátejti  iliébdfe  je  zaptiliiji  a  obcházejí 
á  Hltili  pole — idd  okolo  pofja%  tta  to  s^  ubírají  na 
jiné  mífilto,  obyčejné  iia  hoře,  kde  jér  očekáwá  jiný 
téstdp  mládeže,  chystaje  taiťu  (oheň);  Přiwítawše 
bakláře  (ty  co  ne^on  bakfy,  pochodně),  založejí 
vatru,  a  když  tato  jasně  k  nebi  plápolá,  počne  Unec^ 
střelba  a  zpěw  bez  konce.  Děwčata  zpíwají  a  tan* 
čéjí/ mladici  zpfwájí  a  střiieji  celoti  noc;  teprwá 
k  ránu  před  switáním  sé  rozcházejí,  zpíwajíce  — 
án  Sfe  již  Ttmtň  záře  ukazuje  —  píseň  o  Ladě.* 
Před  zimon  swětt  ovčarac,  to  jest  slawnost  owčákň  ? 
pastýřowé  tbtii  stádo  swé  domů  ženou,  odění  jak 
možná  nejlépe  a  opatřeni  ručnicemi  anebo  bam- 
bitkami; neženatí  kromě  toho  mají  opasky  ze  slá- 
my é  žlutých  tkalonnů,  a  chwojni  wětew  za  klo- 
boukem* Stfstbepajice  ft  hor  zastatrujf  se,  zpiwajt 
a  střílejí,  nasleachajfce,  zdali  není  slylet  ozwěnu 
titost]  a  žalozpěwu  Wil,**  kterýnilž  obraziiťost  je- 
jith  nlipifiuje  bořímté  lesy,  jimiž  se  prudké  ručaje 
(horské  potoky)  hrnou.  PřiSedsíe  dómů  nacházejí 
hotowou  wečéři;  začnou  hodowat  a  za  chwíli  se 
rozweselí  celá  rodina  a  weikérá  společnost. — O 
slawnosti  Božího  nafození  prozpěwují'  a  slawa 
boiju,  na  nowý  rok  líbá  jeden  druhého  a  wespolek 
sobě  děkují  M.wifé^aíinost  prokizanoa' minulého 
toku. 

.     ilhkimiefii.) 


*  GlflgoUtskéhp'  písma  itžíwá  se  též  u  dalmatských 
křesfanfi,  jcn4  do  Rima  trňlcicjíce  vcwáícch  modlitbách, 
nili  atd.  užiwaji  swé  (élowaifaké)  ředí.  .  Přek. 


*  Lada,  u  Stj^roslowanu  bohyně  krásy. 

*«  Wily,  wodpí  panny,  iiiwyjsou  dle  níKodnicb  bijá 
jižních  Slqwaotí  na  pokrají  i%k  a  potokft,  žádnému  neubli* 
tujiee,  kdo  je  nelkádli.  '  Zlomyslného  ale  člowéka,  jenž  je 
^ráli,  trestají  wlelijakým  apAsobem :  bud  do  nohy,  bnd  do 
ruky  ho  střeíeji,  bud  obé  nohy  a  ruce  nra  utnou  .aneb  d^ 
srdce  bodnou,  tak  že  hned  zalivnouti  musí,  —  Podobají  se 
nv  mnohém  oMedtt  Rnsalkáfm,  též  trodnim  pannám,  ^  kra** 
jinách  slowanakých  anámym*  ^^         Př«k. 
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(Dokončeni,)  Co  se  Pulszkého  LyiSey  dtíwv  by  péra 
Bié  otupěli  muselo,  uei  bych  w^ecky  jebp  bludy  VywiíÁMl* 
T«dy  jen  néco  málo  na  okiBku. 

N«  au.  65.  prtwi,  le  wtíckni  protettuotíti  Slowáci 
jsou  potomkfiwé  wystéhowaiy-ch  se  HusiUu  Mim  ta  to,  iflL 
lépe  má  bistoiáii  e  ie  ttito  neprawdu  •  ů«oiyslu  wyřknuU 
Ale  co  máme  soudili  o  élowěku,  který  s  úniyslu  nesmysl 
káie?  On  sám  jest  s  jádra  SlowáJi  od  Sárole»  a  ie  se 
loadarsky  nauóil,  proto  tak  málo  jest  Madfarera  jako  Héat* 
cem.  Betpodiyby  mluwi  i  franGouMkyy  tedy  snad  jest  i 
Fraacons. 

A  co  tomu  říci  máme,  že  se  opowáiil  Kollárowi  ra- 
ditiy  aby  ^  ptikladem  Palackého  a  Šafařika  do  Čech  se 
vystěhowal  ?  (i  anámý  macEarský  náboočt  h.  Z.  prý  jis 
ipnohó  Slowáky  %  wlasii  wypowidal)  aby  MadaH  sproitčni 
byli  SlowákA  f  kdežto  by  každý  prawý  i  nepirawý  Madar  i 
S  Pulsským  Bohu  dSkowati  mčli,  ie  w  Uhtjcii  uk  mnoho 
$lowun&  jesL  Neboť  co  by  bylo  Uhersko^  ano  om  savni, 
bea  nich  a  bes  Némcá?  —  O  tom  již  piluweno  bylo  we 
spisu  »®t0toidmu<  ujxh  9)feubc^SRa09aridmué«»  a  každý  ro 
sumov  sám  si  to  m&že  pomysliti. — A  jakéž  práwo  osobuji 
apbř  uto  nepřátelé  Slo^wanA, ,  lidi  a  wlasti  jejich  wypoiridati  2 
•p*Dále  pjcawi  Pulszký,  ie  jen  nezámožní  protestantíti  du-t 
<jhowm  Siowáci  jsou.  Poduhný  to  uesmysJ)  Či  by  o.ui, 
ponéwadž  chudí  jsou,  nem^i  míti  žádných  práw  we  swé 
wlasii  ? 

W  témž  prwnim  swasku  jest  a  Hirlapn  přeložen  jiali<; 
wý  článek  o  KoUárowé  Wzájemnosti,  .w  kterémž  pomoci 
uwádéných  míst  se  dokasuje,  že  Kollár  oprawdu  aamýlli 
awlátftni  slowanské  nebe.  Ubohý  Kollár  byl,  by  ^dy  w 
skutku  byl  roaum  poabyti  musely  což  krom^  posuiowatele 
nikdo  ježte  nexnamenal.  Jedowatý  hmya  i  a  kwétin  jed 
ssaje. 

I  w  následujících  swaacich  musejí  S^owáct  mnoho 
trpěti.  Důkas,  že  Časopis  ten  hlawné  proti  nim  aaražen  bylr 

A  nyoi  táži  se:  Co  roahněwalo  tak  Pseudo-Madary. 
na  Slowáky? 

Dle  prešpurských  nowin  wytýká  se  w  d.  %0,  1843. 
Yilágu  Slow4k£im  trojí,  čím  se  proti  Madarfim  prohřeJíiii> 
a  sice: 

1.  neoučastnost, 

2.  nechuť  k^  maďarské  národnosti,  a 

3.  pochybeni  prawého  směru  we  swých  wlastnich  sna- 
ženích. 

Tu  wzniká  otáska,  jakým  ap&sobem  m^li  Slovráci  je* 
witi  swou  oučastnost  nad  wyadwiženim  jasyka  maďarského 
sa  jaayk  jednací.  Měli  se  snad  x  plna  hrdla  smáti  na  dů- 
kaz po  teleni  swého  ?  či  se  měli  radosti  mezi  sebou  práti« 
několik  zabiti  a  wsi  zapáliti,  jak  Maďatí  oučastnost  swou 
we  apráwách  wcřejnych  jewíwaji? 

A  co  pak  činili  Siowáci  ?  Když  zákon  wyíel,  přijali 
jej  jak  obyčejné  s  posluinoati  a  počali  se  pilněji  madarčiné 
učiti,  poněwadž  se  jim  ten  jazyk  sta'  potřebným. 

Nechuť  k  Maďarům  jest  prawda  w  nynějži  do^ě  we^ 
liká.  Ale  kdo  ji  wzbudil  ?  či  jest  wina  ?  Nikoho  jiného, 
než  jak  jsem  již  swrchu  ukázal,  těch  pseudo-maďarskýcfa 
wytrženců  samých.  Jeálě  před  třemi,  čtyřmi  lety  nebylo 
mezi  Slowáky,  Slawonci  a  Chorwaty  ani  památky  nechuti; 
slawonské  tři  stolice  toužily  spiie  po  bratrstwu  maďarském ) 
ano  i  warasdinátí  a  wsickni  ostatní  Slowané  byli  nejlepži 
přátelé  Maďaru,  az  od  nich  jsou  napadeni,  posniíwáni,  w 
neňáwist  uwáděni,  ano  ze  zrady  zemské  obwinowáni.  Kdož 
by  mohl  milowati  nepřítele,  wraha,  nesnáiSeliwce  ?  A  tak 
na  celé  století  Pseudo-Maďaři  odcizili  Maďarům  jich  nej- 
lepái,  nejwytrwalejsi  přátcly :  Slowáky,  Srby,  Slawonce  a 
Ghorwaty. 

Třetí  wýčitka  jest  mi  nesrozumitelná,  pročež  ničeho 
o  ni  říci  nemohu. 


Zlí  to  of^fitně  ptám  se :  Jaký  roatmný  oHěM  mají  tii» 
arcine()řátelé  Slowanii  při  neustálém  doráženi  «a  ty  nejne* 
wlnn&JMÍ,  nejlrpěliwějtoí,  ncjaai«wnějiíi  a  nejnžitečnéjií  občmuy  ^ 
->  Nejsou-liž  oni  sami  nejwéUi  nepřátelé  wlaAU,  kurou  • 
takowou  nepowážliwou  horliwostí  do  zmatkA  uwáději,  pilné 
oheň  nenáwisti  rozdmychujíce  a  nesmyslnými  řeémi  nejwčtdií 
nebezpeéenstwi  přiwoúwajice?  M*  dAkaa  zwráeeného  jejiola 
smýšlení  uwedcme  zde  wyjádření  jistého  Madaromana, .  pro* 
nezené  dne  17.  Čerweace  iS4%  w  luteránském  církewním 
konwentě,  »že  nábožeasiwi  aa  nalicb  dnft  ničím  neni,  al« 
maďaržtina  wžim  U  Tentýž  napsal  w  jiném  spisku,  že  něme- 
cká celní  jednota  w  skutku  jest  welmi  užitečná,  ale  Uhry 
ie  ji  nesmějí  oučaatoi  býti,  jelikož  by  se  tím  němčina  w 
semi  ježte  wíce  rosjíítíla.  To  řekl  a  napsal  Kossúth ,  ora^ 
kolům  těch  časíi !  Ten  samý  Udnmiiowný  nowiaář  trpké 
slay  proléwáy  kdykoli  oznamuje,  že  někde  zločinci  holi  tro-r 
stáni  byli.  Naproti  tomu  ale  dal  w  &  S7.  1841  swýck 
nowin  -na*  srozuměnou,  ie  by  starší  zasloužilej^  professora* 
wé,  kteří  neumljí  po  madarsku  p^edoábeti,  a  ouřadů  wy- 
hnáni  býti  měli  I. M     Co  máme  říci  o  takowych  zásadádi?  - 

Wždy  jenom  o  tom  řeč.  jest,  kterak  Maďaři  cklj^  ' 
národnost  swpu  wywinowaii  a  ktecak  se  jim  w  tom  překáží. 
Od  padesáti  let  prý  jsou  nuceni,  pouze  zřízení  zemské  a 
národnost  swou  brániti.  Ano  jeden  řečník  wyjádřil  se  w 
Pre^purce  dne  i 8.  listopadu  1845,  že  Maďaři  nemohou  pro- 
spíwati  u  wzdělání,  protože  ustawičně  jen  národnost  swou 
brániti  musejí.  To  jest  mi  něco  nowého,  pročež  nemoh( 
jsem  8^  we  swém  nejnowřjsim  spisu  :  \X\htx  Ungorné  3nbu$ 
ftrU  unb  Jtttttur  o  tom  zminitj.—  Ale  kde  ke  wjíem  wáudy 
JSOU  ti  nepřátelé,  jenž  tak  neustawně  bojují  proti  národností 
maďarské  ?  my  žádných  newjdíme.  Jsou  to  Siowáci,  Němci, 
Chorwaté,  Slawonci,  Srbowé,  Walaái,  Ru<«riáci,  proto  že  se 
nechtějí  Maďary  státi  ?  Což  jsem  nepřítelem  necim,  když 
mu  nechci  wžecko  swé  jmění  a  swAj  statek  na  krk  hodili? 
—  Na  Maďarech  samých  záleží,  aby  se  wywinowah'.  Jiní 
národowé  we  wlasti  dokonce  jim  w  tom  nepřekážejí,  ano 
znamenitě  přispíwají  k  wywinowáni  se  národu  maďarského* 
jakož  jroenowitě  k  pcáťanskému  maďarskému  diwadlu,  tedy 
k  diwadelnimn  se  wywinuti  maďarské  národnosti,  stotisici 
přispěli.  Owsem  že  to  neřádi  činili,  neboť  by  tu  welikou 
summu  lépe  na  swé  školy  byli  obrátiti  mohli  j  ale  oni  přece 
platili,  poněwadž  tomu  zákon  chtěl. 

W  Čem  asi  mělo  by  záležeti  wywinowáni  se  maďar.- 
gké  národnosti?  tuším  ie  hlawně  w  znamenitém  pokroku 
na  dráze  wzdělanosti  a  oswěty.  Zatím  se  ale  u  nás  toto 
wywinowáni  jinak  bere..  Maďarská  národnost  chce  totiž 
wsecky  ostatní  národnosti  pohltili.  Ty  se  bráni,  a  proto  je 
wyhlažují  za  nepřátely  maďarské.     Jest  to  sprawedlnost  ? 

Končím  žádosti,  aby  wytrícní  wlastenci  již  jednou  pře- 
stali, ohefí,  kterýž  uk  nepowážiíwě  we  wlasti  založili,  no- 
wými  a  nowými  spisy  rozdmy  chowati,  ale  spise  udusiti  j^ 
se  snažili. 


DOBKACI  KROKOLa. 

Z  Příbrami,  (pobouřeni  ajelao  násled- 
ky*) ....  Měl  bych  se  na  Wás  plným  práwem  hnéwatt, 
že  jste  mého  přátelského  dopisu  nadužil  a  naSi  milou  Pří- 
bram jim  skoro  pobouřil.  Ani  si  pomysliti  nemůžete,  jaké 
ouzkoprsé  maloměsfáctwí  zde  welikým  dílem  panuje.  Zde 
si  uwyklí  přijímati  jen  samou  pochwalu,  a  někteří  jsou  tak 
zpozdilí,  že  jim  napořád  samé  kadidlo  sypají  j  a  tudíž  pfl-» 
sobilo  mých  několik  prawdiwých  ale  newinných  řádečkň 
přenáramné  pobouřeni— jasykft  a  jazejČkA.  Někteří  to  četli 
a  hned  zase  jiným  wyprawowali ;  ti  zas  mlčeti  nemohouce 
wěc  dále  roznái^eli,  aŽ  z  toho  celé  historie  s  podiwnými  ko* 
mentary  wypadly.  Když  se  o  wěci  dost  namluwili,  začali 
hádati,  kdo  to  asi  psal  ^  ^  mluwi lo  se,  radilo  se,  mračilo 
se,  smálo  se  —  až    konečně    nad  těmi   se    veto  m-uucsIo,  o       t 
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Mfthho  se  wMSioy   i€  řeěké  knCh^r  éimi,  ^ky  r&cK  mluwi 

—  ba  snad  i  tlo  českých  dasopisů '  dtáneóky  sasilaji.  2et  •« 
tu  Ml  neprawé  trefilo,  snadno  w/rocumíte.  Odtud  powstaly 
také  p.  Ondrékowy  sbvtečoé  řádky  »Na  doroiumřoi,*  w 
nichito  nijak  po«hopiti  nemohu,  proč  by  dopisowatel  jméno 
•wé  udáwati  mél,  je^li  dopis  prawdiwý.  W  literárním  swétě 
»a  tom  neftáleii,  sda-li  Petr  nebo  Pawel  néeo  potvídá  ;  bia* 
wni  wéc  je,  co  a  ýak  to  powidá.  —  Ostatně  mnsim  a  p<^* 
tftáenim  říci,  ie  mých  nékolik  prawdi«»ych  ř4dkA  pi«ce  néoo 
pomohlo.  NékteH  a  některé  se  trocho  xastydětí,  a  to  býwá 
obyěejně  prwni  kroócj  k  polepšeni.  Ten  i  onen,  ta  i  ona 
lačíná  si  Mté  ěeStinyM  w»ímati  (je  Wám  to  k  smíchu,  widteř 

—  w  pouse  ěeském  místě  tadínaji  si  mateřského  jasyka  wái- 
mati!)  a  we  spoleěnostccb,  kde  byste  jindy  ani  slowíéka 
ěeského  nebyl  zaslechl,  mAiete  nyní  jii  bes  ostýcháni  Česky 
nluwiti.  ZwláXtě  posoruji  s  welikým  potěšením,  ie  se  naáe 
dámy  na  prawou  cestu  obracejí  —  na  kterét  jim  pewného 
ivylrwání  přejeme ;  prospěch  a  sláwa  je  sama  sebou  nemine 
»«  a  ie  se  po  naší  beletristice  poptá  waji.  Kýt  by  chrne  jen 
ui  hodnt^  plodA  kt  domácí  pěkné  literatuře  měli,  které  by- 
dime  jim  podati  mohli   . . . 

Ze  iSleZska.  <!iadéjn4  přewaha  Jasyfca 
CealcéliO*)  Kam  se  chyli  Slesan  se  sirým  nářcdim  sIo- 
wanskéiio  jaxyka  wíce,  k  polské  neb  k  České  řeči?  a  která 
najde  w  Slei.sku  konečně  pi-ewahu?  —  ťo  jsou  otáz.ky,  na 
kteréž  ted;>  když  wtda  waájemnosti  mysl  na»í  osáríla  a  sou- 
rodácké  srdce  ohřála,  bet  předpojatosti  a  strannosti  odpo- 
vědět můžeme.  We  Sletsku,  bex  toho  již  dříwe,  než  blesk 
idey  léto  na  obzoru  celého  Slowanstwa  wzeJel,  ona  swým 
^plywem  na  bowor  neuwědom^ně  sice,  ale  přece  skutečně 
pfisobila,  an  se  w  něm  dwě  řeči,  polská  a  česká,  od  pře- 
dáwna  stýkají  a  swou  různost  a  wýhradnost  wyrownáwaji 
1  spojuji.  Odtud  wzníklo  nářečí  polsko- slezské j  ježto  Ně- 
mce bez  určitého  wýznamu,  a  jen  jako  maně  wwasserpola- 
kischff  nazýwá,  —  My  we  Slezsku  prwé  nežli  Čech  w  zemi 
české  snesli  jsme  wýrazy  pouho-polské  a  jejidi  se  twoření 
"w  sady,  pakli  jsme  jen  zapomnčt  mohli  na  tu  tkaninu  w 
písemnictví  z  látek  latinských  a  německých,  jimiž  zbytečně 
přeplněno  jsouc,  naMÍ  prostonárodnost  od  sebe  odpouzela, 
a  co  Poláka  u  Čecha  uráželo,  to  ná9  od  něho  neodslrkowalo, 
"Viryjmouc  některé  wýhladnosti  w  mluwě  a  píscmnictwl,  jichž 
ale  Čech  touž  widou  wzájemnosi    osluoěn  pomalu  zanechá. 

—  Dúwodnou  a  žirokou  rozprawu  tu  nepíži,  abych  rozložil 
a  ukázal  ráz  i  twar  slezského  nářečí,  ježto  se  z  nadwržené 
vzájemnosti  slilo  neb  utwořilo.  Jen  to  dokládám,  že  bliž2i 
DŽ  posawad  bylo  řečí  polské  nežli  České,  a.  bliž»i  při  ná- 
řečí moranyskéra  nežU  slowenském.  —  Jak  se  slezské  nářečí 
k  polské  řeči  přitulití  mohlo,  a  při  této  sw&j  ráz  wíc  wý- 
choilniho  nežli  západního  Slowanstwa  dostalo,  ukazují  dě- 
jepisy Slezska.  tV  prwnějdích  časech  náleželo  bezpochyby 
ku  králowstwí  weliko-morawskému  pod  Swatoplukem  až 
do  Polska  a  Rusi  rozlířenému,  ale  ^řídajícími  ohromami 
wálečnými,  skrze  Madary  a  Sasy  působenými,  cháblo  krá- 
lowstwí toto,  a  konečně  na  počátku  10.  století  po  n.  Rr.  se 
rozpadlo,  když  i  sám  Mojemír  král  chrabrý  a  hrdinský  w 
hitwČ  zahynul.  Polsko  neotálelo  o  lúnoho  menáí  Slezsko 
sobě  podmanit.  W  roku  1028  wtrhl  sice  Břetisiaw  kníže 
české  s  dobře  ozbrojeným  a  cwičeným  wojem  do  Slezska  a 
opanowal  je,  pak  ale  tože  Slezsko  králi  polskému  Kazimí- 
rovi hned  zas  w  koupi  500  hřiwen  siř.  a  50  hřiwen  zlaU 
co  roční  daně,  na  přímluwu  císaře  Henricha  III.  ustoupil. 
Králowé  poUtí  za  onoho  času  byli  s  rodu  Piastowa,  a  z  to- 
bo  rodu  a  domu  dostalo  posléze  Slezsko  swou  knížecí  sa- 
mowládu.  Slezsko  od  Polska  odtržené,  obdrželi  totiž  tři 
synbwé  Wladislawa  II.  Načež  Konrád  swou  stolici  we 
Welkéro  Hlohowě,  Boleslaw  we  Wralislawi,  a  Mečislaw  w 


Těšíně  posutvflí.  J^ch  samowUdáSMpfeiHila  iwasky  Slei- 
ska  s  polskou  řečL  NepřestHbIa  swasky  ty  i  na  leálnsku 
potom,  nýbri  jen  nastHfala,  když  kdiže  těžtnské  neodwisléy 
Kaaimír  &.,  obrana  a  ochranu  pro  Inížetstwi  swé  u  'Wá- 
clawa  krále  Českého  hledal,  a  pak  Je  co  léno  a  rakon  tn* 
boto  krále  r.  1989  obdržel.— Ono  wýve  nawržené  rosclělcni 
Slezska  na  tři  díly  rozdrobilo  se  ostatně  na  Ib  kniftecich 
stolic  potonkAm  Fiastowým  náleiejicich.  Odtnd  powstalo 
ř  úplné  seslábmti  Slezska  :  odtnd  wsmkh  potřeba  odwi- 
•loni  od  walnějií  tážtitné  wlády,  kterouž  Sletsko  na  semi' 
České  paiřoitnio,  kdež  w  jedenáctém  wěku  po  n.  Kr.  lépe 
se  byl  národ  poradil,  když  postoupnost  w  králowám  a  ne- 
dělitelnost krajiny  usianowil ;  odtud  i  uskutkowáni  odwi-' 
slosti  Slezska  od  Cech.  A  uto  odwislost  Slezska  od  Čech 
podporowána  potomně  i  spisovnou  řeči  českou,  a  tedy  kni- 
itíímif  awláitě  w  rozmižkách  náboženských,  jež  Slezsko  ná<^ 
•ledovalo,  takový  vplyv  na  Slezsko  mělo,  že  svazek  jeho 
•  polskou  řeči,  již  před  tim,  jak  pověděno,  byv  nastřísen, 
seslábnul,  aviáltě  na  Tě^ínskn,  kde  rod  Piastů  vymřel  a- 
r.  1696  knlietstvi  těšínské  rak.  dsaři  Fardinandovi  II.  co 
éeskémn  králi  pHpadlo.  —  Známo  téŽ  i  jestíf,  že*  když  pod 
Žezlem  slavným  vlády  rakouské  w  nově  zřízené  gubernie 
a  krajské  ťtřády  novou  podobu  a  tvářnost  zemím,  od  ono- 
ho  Žezla  ovládaným,  daly,  tětínský  a  opavský  kraj  ke  gu- 
bernii bměoské,  a  tedy  k  Moravě  Česko-slovanským  nářečím 
mlnvid,  •  o&etřenim  soukromných  bývalých  obyčejfi  a  právr 
Json  plivtěleny.—  Z  takového  obratn  Slezska  k  zemi  české 
dá  se  jii  otázka  druhá,  nahoře  tu  posUveoá,  rozhodnouti 
a  zodpověditi.  Připojení  těžinského  a  opavského  kraje 
jest  uskutečněné  zasazeni  dvou  rubft  ke  koruně  živého 
Českého  stromu,  kterýmžto  nibAm  strom  ten  ze  své  mízy 
obživu  udílí.  Neníf  to  lhostejně  a  jedno,  na  jaký  strom, 
Žlechetnějži-Ii  neb  planější,  roid>  zasadíme.  A  pravdě  podo- 
bno, že  čím  zdravějži  kmen  a  větve  stromu,  tim  přírůst 
rub  A  jistějsi  a  jejich  zdar  prospěšnější.  Že  ale  zdrav  je 
strom  jazyka  českého,  to^-doufám,  že  nekhmně  za  pravdu 
béřeme.  Kdyl  tedy  v  oučet  zahrneme.  Že  widou  viáje- 
mnosti  jazyk  český  ku  polskému  zření  své  obrátil,  a  na- 
opak tento  tu  k  onomu  příchylnost  objevuje ;  když  přidáme, 
ie  semě-vladařské  předpisy  a  rozkazy  v  české  řeči  po 
Slezsku  ae -ozývají;  když  doložíme,  že  čítanky  od  vlády 
do  žkol  triviálních  chudobnějáím  žákAm  darované  české  a 
ne  polské  jsou ;  že  duchowníci  slezSti  welikou  části  z  Mo* 
rawy  pocházejí,  Ie  Čechie  sama  ze  spánku  se  jíŽ  probudí- 
vži,  péro  hodně,  uměle  á  ozdobně  v  rukou  drží,  a  w  litera- 
tuře obezřetným  okem  pracuje  ;  že  modlitebné  i  zpěvné, 
zábavné  i  poučlivé,  prostonárodní  i  pHsněvědecké  knihy 
z  Čech  budto  jíž  v  rukou  SlezanA  jsou,  neb  na  prodaj 
vyloženy  k  sobě  nás  lákají ;  že  obchod  a  obcová  Slezska 
s  Moravou  vic  nežli  s  Polskem  prokvítá ;  že  opavský  kraj 
co  do  Slowanstwa  tam  potrou^eného,  celý,  a  těšínského 
kraje  polowička  wíce  na  moravské  nářečí,  jak  na  polský 
hovor  zatrhiije  ;  tedy  nám  samo  sebou  wýpadek  ten  na 
mysl  neklamně  přijde :  že  jazyk  český  nad  polský  v  celém 
c.  kr.  Slezsku  převahu  dostane,  a  to  tim  více,  an  i  sama 
flalič  úředníky  a  průmyslníky  z  Čech  a  Moravy  pocháze- 
jícími u  valném  počtu  naplněna  jest,  a  jazyk  polský  v  pí- 
semnictví, zvláStě  přísně  vědeckém,  skrze  své  přeplněni 
cizími  výrazy  nesrozumitelným  se  stal,  a  Čtenáře,  jenž  ve 
školách  latinských  a  německých  nebyli,  odráží;  Český  pak  i 
přísně  vědecké  výrazy  sám  se  sebe  utváli,  a  protož  i  mno- 
hem srozumitelnější  a  prostonárodněja^i  se  nám  představuje. 

Winkler. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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.^^^^      GĚGflT,  lO&AtAkf,  SLOWÁET  A  SUZAIT. 


Mu  I  <l,  ■«  p41  l«la  t 
pk^  M  Mlý  rak  t  bL 
4»kr,»«k  Uck.pMt«. 
w«<«k  m^AiU  a«kM«k. 
mociiáraiwi  pdUsta^  i 
•  pÁHřaon    •balkon  t 

■i.aiká 


"F 


~f   i!   ';■. ■{■■■■T.T  -^' 


sp 


•  •  '  W  dbrřade^h  irwatdlHifcIk  ntjpodóbcrř'  tacbo- 
walo-  Ée  ii^CQ  :^  dálných  č^aiA.  Př«d  oddáwftaifcfí 
ifliticUi  ^mlěkhUMjfiuimm^mBmýtt  s  idriAfami,  iterého 

konich  pro  newěsta,  kiefQu:  po0%(téjit  i»ik;ktío&' 
s  sebou,  pťiwedené^o  a  do  kostela  we(iou«  ^ 
iiewéstou  pesky  $e  ubíca^i.dwi  starsj^ze^jitinpr^pr^- 
wázejice  JÍ  k  oltáři.  Ž  kostela  ubírá  se  .xást^p-f, 
ifówa  k  newěstě^  kter^,  než  .hpst<^  p,řij[doU|  pěkde 


wsunoQv  rodiče  přeji  ,itěs ti  newéstě^  .častá  se  si* 
zemi  a  nářkem*  pak  wypromrázej^  n^w^ěstu  ze  wrat,^ 
Po  nářku  a  bědowáni  následyj^  břippi  wýstřelA. 
Kdji  přijede  ženicb#  zpo^wa  se  střift,  načež  budb^ 
začíná*  zpěw  a  t^nec.  Ředitelem  ta^pw^lq  slawno- 
sti  obyčejně;,  bj[wá  ^ružba'j.  w^ickoijsoiji  powinni 
jej  poslouchati,  ^  ,zwf áátě .  ženich.  ^ třel|l>^  ^  f ,  zpě w 
trwá  ptes  ce^ou  iioc«  kterážto  |^štř  i  jinými  (fbřf  dj^ 
oslawQwána  b^f ^4  jmeBowitě  tak.naziraiiýiii  wyr^ 
woláwáním. .  Keyr^ta  lo^iž  s  drážkami yá  ostaj^nii 
host^  ijenskébo  poJMawi  vyběhne  na  loukju^  T^^^^r 
lenott'od,domUf  W/P^vazlo,  se  bodiý^;  wi^chny 
houkají  a.  wolajf^  wyz;^Fájice  Wilu:  sin^h  j^ejij, 
ozwěnou  při^ázejiíci  z  lesů  neboli  skál^^  je  zl^, 
znameni  pro  aewestu  a  sice  tal^owé  platností*  ie 
matkaji  pakli  též  po  di^hé;^,  ^^í^iti  pbfichlo^.  sfii, 
opakuje*  dcerou  swou  co  ,  nc^zai^noubenoif  ďpmili, 
Qdwádí«  tak  že  w,  tu  ^obu.  we^elé  bo<ly,,a.  wse* 
obecné.  rozťadQsUnéiii  se  propneňq^.  W9,9inu^ek. 
Úbohpu  new{sstu  zakryji  široký*  dlqujiýmA  bilýmj^ 
prostérfidlen  apnowázeji  ji.nařUíiýice  a  hořqe  b^ 
dujíce^  4^^A«,.  ii^eč  ip  ^^^ecko  j^iiě  ifa^tne  skon-, 
čiti  se  ,může^^nei>of  dtí&«rf  netratíce  fia^ěji  znoiya 


přicházejí  k  matce  newéstifa^  a  skládají  před  ni 
krvna  takleivu  (krewnow  pfteabu)*  že  budou  po 
Boha  brairami  její  dcery*  že  jibufloa  bránit  a  chrá- 
nit ode  wleho  zléťip.  Pří  tom  mohou  i  Ostatni  ne* 
ienati  přátelé  tuto  přísahu  skládati.  —  Swadby 
obyčejné  býwají  držáo/  w  měsíci  ř^iMi*  když  kon- 
cem žni  rolnictWo  bejné  záisolMiio  jest* 

Obřady  křtu  odbýv^ajé  'se  'p«dM  obyčeje  ko- 
stelního. Křesténcflm  dáwžjt  Jjitiéná  po'dle  kalen- 
dáře* jak  totiž  dni  po  ^obé  jdou*  předkládajíce 
příjmení  (prezinM)t  ?  Až:  d9  $sa&  cíaa^oin^ny  Marie 
Teresie  bj^wali  tep^wa  zroeitlf  lidé.  kř«eni;  nyni 
owiem  tento  obyčej  odložen  fiýú  musel., 

řři  obřadu  l>9hři;bníii|  i?|^lp  Je,  z^jr^ýštnlf^i-^ 
památných'  obyčejů.    PJebo^l;íka  op^i^^w^i  jffiakaU^ 
nice.,   ku  hpobu  diwky^^i},s|  jfti^,fprsjijckiu,.i^l^^ 
jenžii  znáwaii|  kv  hrobi^í^^  i^iiiajis^  i^i^\ 

wieclíny  .^anjiy.  Žalostné  ujp^^^mifí^y  ,ďrj^iwa^  se^ 
dew|itého  4  čtjrycát^l^q  dne.  .jfc^opejj^n^  i^ 
uplynuti  roku.  O  téck^o  přÍRppíí4kác|b  |]ejuwj[^'e| 
o  dohr/ch^čineqh  |if  ei>o|Ért^k{^  ^wúí&^ J,f stU  if  ji^íkjpii^ 
srdnat9sti  a  udatnosti  w  ^áleži|o8tech  i^^oj^viski^P^ 
áatstwa  zesnulého,  n^opsejí ,  wfce  j  )lř^^  í^^^^í 
jenž  syna  ztratila^  schowá.  pr,o.  pamáUgu.  ,ifrko<i( 
jeho  a.  monisto  ú  j,«:ozdobpoi|i  šikurki^^již  H^  \k\!^ 
"lí^^t,.'  /    r^-  X   ,—  ]   i'/.  ;:    •»     ...   il'/;.w^..:» 

.  ;  .  íi%  diiweise  (pi%iomíiMiUl>  fa/  már  každá  ton 
4i||»(l«é|H]iPCbtaMé{paiionn).«ieínawatýmLv  de» 
ji)b0  0e  «vi«lá  KfvUtaistavMilí^JideUMi. totiž  fk9m 
kiiřujl.nuUtfnUoiiikiiUJa  ifa  slAl  ataw^ji  asfiákMia* 
«WÍ9Í.wMkOvva«i»l  imaick«»  k«V  atolu  přisfediMNMMl 
pijjA.a.apiwiijá!>Mlá«riifi.i!  ..;..i .;..,  r'..-  .     •'  .   : 

-  *  'Krony  t«l:!ht0  6bffÉd«(  síuiťjelté  připbmeiidutt 
oMad  ^pMwyi '^irójálka*  tia'  daldíkder  ttmíi  ttrhdlř 
lidé,  w  domě  zůstáNmjíi^f*  #y^ró#«2éji  ho  ^tit^tňí 
a  střelbou*  pániy.  até  í '  bsutni  ženitiny  pláčem  a 
bědowánfm.  ktatka  jenom  wesela  b;^ii  musí  při 
odchodu  syna  swého.  V^-  T 
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Na  ukAzku  badíi  zde  uriflítěta  j#(hu  pis«6 
w  tkmějsfcb  Krajinách  zpiwána. 

"^        """'Trav*  telena  I 

Gdo  ba  tebe,  tniY«,  koftil, 

%jk4  ja  bttdein  pnlku  nosil? 

'    Rola  raněna!  .    *     <  • 

Gdo  bu  tebe,  roia,  tergal. 

Rad  já  nebnm  k  Mali  hodď? 

Vino  derleno.!  ,      *.   . 

GkIo  im  tebe,  ^Yince,  pil,  ^    , 

Kad  ja  bndem  w  temlji  gnil  ? ! 

G#r»  TWt^hml 

Vsaki  grosdek  po  bolidku, 
Vsaki  ter^ek  po  yqdrictt ! . 

Aajky.    . 

.    :     .,              Tfáii«i.  telená  I  .  .  ,•  :•       t    .        .' 

Kdo  té  bu()e,  tráwo,  kosit,  /.    ,  .  , 
Ái  budu  ja  puikn  nosit? 

R6ip  rumědi!     '     ^'    '  ■,     r   ,1  y 

''  -Mo-  tíf  bnde,  ttlé,  tAa't,'"'  '■  •  .'•"—• 

Kdyi  ncJindn  4  Mli  thodiV?    .  i.:    1 

•  IIVIbo  .Čecwená  1  /'.<■'' .  ' 

Kdp  ^ě.  bude,,  wfnko,  ^pjt,   1        ^    .  , 

Ai'já  Ttudu  ir  semi  hnit?!. 


VlKowá  dáma* 


I. 


. » 1 


'já  ítuclu 
Horo'  wysoká  !  * 


I    > 


lUfdý  broíeii  ^10^  IniIfékQ,^"  !     '-   '         ! 

•      K««dý  keHk.po.i«r«dtMii!.!    o    •>     i    ••"  > 

.      ..       ;   •  •   ..       .    .  .  .     •       .      •  I  .'  .  •  ...... 

Uskokowé  zacbowali  úplné  lásku  ke  swým 

jiisnim/inéni  mbřná  nalézti  ani  starce,  ani  staře* 
ny,  jeiižiby"áé  stýdéli  zpíwat,  aiii  děcko  osnii-  ieÍi)0* 
dewfti-lét^;  jeňk-Í>^  neznalo  aspoň  ^eseť aneb  ďwa*' 
Aáote  ^ísniéek.  '  kroniS  jpfsni  p1!>fadowych  a  pa*^ 
nénkkých'  zi^jl'  mnóžstwf  sťaróiiinýiih/  dáw. 
úýtM  píšnt  w  nIcliStó  ae  připomíná  Marko  Kra-' 
léVié/  Bélja  Oniudevicí, 'Tuk  éraňkovié,  Ivan 
áeújaáikí;  '  Jánko  Sibinjaďn  á  t.  d.  Zpewáctwo' 
obyčejně  w  párech  zpíwá/ siřídajé  ae,  tak  ie' 
jeden 'pár  prwnf  slokui  druh/  druhou  sloku  atd..' 
odzpŽWAje,  a£  se  započatá  píseň  úplné  dozpíwá.: 
Konečni  ještě  připbitaenouti  'dfa^nó,  ie  písně'  o' 
dáwn^ch  časech  býwají  často  zpfwány  místo  bi>^* 
řadow]^h.při  w»ech' wéittý<^  flawnoaiech,  ba  př. 
<^weseloe  č.  swatbé^na  w6čtrkiipaiiítatd«-^Dlidý' 
9%  jii  tmiěji  z  obyéej«;  z  <iá#n;fch  nfásUřojA  bu-^ 
ádaniefaj  povAsula  jeltě  pílfala,  poidobfaá-  ntwel-^ 
ké»«  klarínetu^  /VlToiv 'raeá  totíi;  jenft^Mtfř- 
píská,  we  wiech  schůzkách  '6«  besedách  'bhwntikil 
je.  hud^bnikenu-^.Obydejnjfpi  Uooetn.j^  kplo*  po- 
doM  imskéip^ícl^QrGrFo/cIp..  TM4mjicezpiP?ajÍQby'^ 
(ejně  alawné  i^é. O/ minulostí*  .    .  ,  , 

.    ...  .,    ,   i  ...   ,  P^B  ppof.  JL  SDetn^wskék*.  ,. 

^  _   .    ^        '  Ifearal  M.  Letinský.     , 


*  Totiž  hora  winica,  winohfsi}, 
**  Jistá  nira  na  ukutiny. 


Onehdy  hráli  w  karty  n  plnkoWníka  Naru* 
mowa.  Dlouhá  zimní  noc  newědomky  minula; 
. '  o  .pěti-  hodinárii  ráno  sedli  k  snídaní.  Kteříi  ostá- 
wali  we  wjrbre,  jedli  a  welikou  chuti;  ostatní  al* 
%  roztriitosti  seděli  před  aw^mi  prázdn]^mí  talíři. 
Přišlo  šampa$3kéj(  bgwor  oiiwnul,  a  wiiekni  brali 
posléze  na  něm  oučastnoat* 

a  Jak  se  ti  dařilo,  Suryne  7*  ptal  se  plukowník. 

•Jako  obyčejně," prohráwal  jsem.  Protož  se 
musím  přiznati,  iejsem-neiťasten:  hraji  pokojně^ 
nikdy  se  nehorším,  ale  ty  mne  aúi  trochu  neietříi« 
a  wlecko  prohráwám !« '     ' 

.,  aCoiie,  iy  se.  aai  jednou  mahorttt?*** 
]!(U;in  tfvctje  TímiohiawoDt  jc^t  pí^epodipraál*    . 

'  li  A  eoi  Herman  ?*  prawtt  jeden  z  bostA,*  uka» 
žujt ntt  miadéboí  ínžen^fral*  ftTen  jukfé  tíw  kartj 
do  mkonj  newtxmé,  ačkoli'  do  pěli  hodin  a  nAnní 
sedí,  a  na  hru  se  díirá.        ..  ^  <     i  ^ 

'  '  '  atira mne welice  zanímáj^  odpowěděl  Hermánl 
•Nejsem  ale  w  okolnostecl^  bbětowati  newyhnu* 
tibJhě  potřebná  za  naději,  Že  ňeco  wíce  získám>' 

ariferman  Je  Němec,  ten  wíecto  wypočiiá,*' 
pírblíodii  Tómský; ' '  aNemobu-li  pěkóho  pod^ppiti,'' 
jó'  to  moje  baf»iči^a,'liřaběnka'  Anna  TÍiedoroWna.«' 
\''"  aJak?'  coř^í  wýkřiknuli  wšicknit 

•Neínobú  pbstíl^nbud,«  ppkračowal  Tomský, 
•proč  mbje  babička  nehraje!* 

•  I^b  což  jě  wtoni  něco  podiwněhó,*  prawil 
itarumow',  •iéosmdéságíetá  siařena  nehraje?* 
"  '  '  »Tédý  Vy  nic  o  n!  newíie?*  *\ 
'  '  •t*lic^ 'oprawdu--ám  dost  máío>  '  '  *' 
'  '•t)  tedy  poslouchejte!  Potřéíia  wěďětí,'  Še; 
liioje  babička,  jé  ťomu  šedesáté  let,  jezdila'  do 
Pářížé,  a  byla  tam  we  welike  moděJ  Xm  běhal  zapi,^ 
ábý  'wicfěl  'Wenliši  moskéwáiou.  '  I  ftichiélíeii  za  nt^ 
se  wláčél;  a  babička  ubezpečuje,  že  bý  se  bylpW 
její  přjsílost  hnedle  zasiřeiff.  "líVtegl  čas  hrály  dámy' 
řArak)."  Jeďndu  proHralá  babička  při '  ^wbře  s  wé-' 
wddbii  Orlein^kým' Welm'i  ibnoho.  '  Přišedši  dbmA' 
odlepila  mušky  s  líce  á'bdWá'za1a  rbhbwku,'  Wypra*' 
wbwala' dědbwi  ó  swe  pťoUře  a  pi!ikázá|a,  aby  za-' 
platil.  Pokojný  děd,''jakl  pamafiiji,  bál  še  j(  90' 
óhn'ě;'uílyšéw  álé  b  tk'koii^é'jiftrasnf  próhřé,  cét;f' 
sé  prbií^enil^  ^Háésť  ótičty  a'd^ázal'jí,''le  W  p&ť 
fbku  úcf^ťill^pAT  lyiilíona,  a  dočista  odřekl  se  pla* 
titi.  Babička  'mii  dalápoliiřék  a  lehlá  si  sjiát  sama/ 
na  znamení  sWě  nemitošti.  Druhého  doewelelá' 
žawoláti  muže,  myslíc,' Že  domácí  kázeň  na' něf 
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p&sobih;  nailajéjfaftftesildÚtlliiým.  Prwnikrit 
w  iiwobyti  pKila  s  Dfal<  do  Twjftiiáfti  «  okjasňo- 
wání ;  domtoiirálá  86  íc  swědomiin  jfeho  pohne^  dd- 
ka»iqič.  pomieně,  iejaQudLuby  rozličné,  a  i^  je 
roxdil'aie£Í  wéwodoo  a  karétnikem*  *^  Jak  to? 
csopilse  dřd.  RikoU!— Babička  nevěděla;  co  dě* 
Uti..  Nedáimp  bjJa  aexoAmila  se.ii  člověkem  welmi 
Bmmenicýniw  SlyteK  )8te  o  brabéti  Saínl^^ermain* 
pwi,  o  Kterémž  tak  innóho  p9diwného  wyprawujť. 
Wite*  ie  ae  wydáwal  za  jvrěčného  ii4a#  za  wynal^zqe 
iiwotniho  elekslra  a  mudrekébo  kamene  a  lak 
dále.  Smál!  se  mu,  jako  dryičnikówi,  a  ^aaatíow^ 
we  a;wfch  ^épiakách  bowoKÚ  J^  bjfl  wyzw^a$« 
Krona  awé  *  tajemnoátí  aaél  wehni<  wižiion  xe« 
woitřiidst  a  byl  we  spoléčáostech  ilpwěk  .welicé 
oblíben:^.  Babička  jej  milujci  aí  podala  borliwě» 
.a  zlobí  ae»  mluwi<>li  kdo  o  něni  newáiné«^  Babička 
fvěděla,  že  Saint-Germaio  mnohými  penězy  wládne. 
Rozbodla  tedy  k  němu  se  utéci.  Napsala  mu  lístek 
*  a  prosila,  aby  bez  meškání  k  ňí  pMšel;  Smrf.  di* . 
WOU3  přišel  bned  a  nalezl  ji  w  užaa9ém  hoři.  Ona 
popisowala  nejčemějSím^i  barwami  nlúrutenslwí  man* 
želowo  aprawila  konečně*  ie. '^i^cku  awoo  naději 
skládá  na  jebo  přáielatwí  a  laskawost*  Saint-Ger* 
Diajin  flie  zamýsUjIf— Nemohu  wám. těmi  penězj;  po:. 
aloaiiu>fMrawíl»  wčda,  že  nebudete  poliK>jna«  pokud 
mne  nezaplatíte;  i  nežádám,  abych  wás  přiWedl  do 
Bow^ch  nesnází  -^  Ale  milý  hrabě,  odpo^wěděla 
babička,  prawim  #áni^  že  nemáme  penec.-*-- Peněz: 
tu  netřeba,  howóři!  Saint-Germain:  račte  mnď 
wyslyšeti  Tu  jí  wyjewil  t^jemstwJU  za  kteréž  by 
každý  z  nás  mnoho  dal...*    - 

Mladí  bráčowé  zdwojili  pozornost*  Tomský 
zapálil  lulku  a  pokračowal. 

» W  ten  aamý  wečer  přišla  babička  .do  Ver* 
áailu  átt  jcu  áe  Reine.  Wéwoda  Orleanský  zařidil 
zase  .farao;  babička  zlehka  se  wymlouwala,  že  ne* 
přinesla  awébo  dlubu,  spletla  k  oprawdění.  mali* 
£kou  déjinku,  a  začala  proti  němu  poéntowatt.  UVy*' 
brala  tři  karty,  pbstawila' jednu  za  druhou:  a 
wšeeky  tři  napořád 'Wykrá«i^ly»«    -  . 

.i»b^áhoda.!«   prawil  jeden  z  faiofli^iiw. 

APdwídaSkal*!  řekl  Hehnan; 

nSnad  znamenané  karty  ?«  nadhodil  třetí. 

bTo  nemysl^|OQi,*«  udwětil  ft^jážne  Tomský. 


DOMÁCÍ  KROWnUU 

.  Z  Praíiy.  <Powo4eA.  .ai^ea.  li«š*i  tap 
■eěniei*)  Trochu  ^ilojii  pohnati  w>  pcMpolitón  žiwoftě 
naiem  spAtobiif  práwé  miniilt  déiÍDwé  «  se  swého  poklidu 
wyfwtaU' Wltáwa.  Bjla  tot  sioesAbawa  wodoailá;.  ale  to 
nio  aeikodi  j  mm  to  jsme  jil  awjklí»  Když*  míímliSas  koa* 
ceitá,  nasul  da*  powódni ;  wieoko  «  pékné  hanDonii  a  pH* 
roseném  pořái&m.  Jiné.  pohnuli  spůsohily  epice-^uj.  uAené 
opiocy  chhipaci  nmélct  nékde  s  aneridLých.  letů. '  /Jeltě  ne* 
wíaMtjakon  nábodon  se  do  nikou  swébi^  ředitele^  p«  Stehreyera 
doeuti;  ni&ikine  ale  řid,  ie  swé  .kousky,  dobře /irjwádéji 
*  mnoho  smicha  bmsí  diwákj  ýůsobí*-  £|owěki  bjr  mwk  ne* 
uwéřil,  jak4  Misti  sanohá  opioe.  ná  idiwadle  udélil  — Tlcd 
pohnutí  ■  poustalo  «d  •msk;^ch .  taneénlkft^  pod  spráwou  hra-* 
tdk  LehmannAy  jesto  njni  na  aUw.;  diwadle  po  hostinská 
hrajL     Kdji  nás  doAla    prwtu< '  správa*. .  ie  tu  bvdou  ruiti  « 

Umednioi  unoowat,  trochu  jame  se  lekli)  ptíleM  nám  épry-  . 
Slovný  dopisovatel  se  Wjeobeenýoh  nowin.  na,  mysl,  je^* 
SMttito  se  aut  a  usnalostí  darovaná  pmteoy  ileiibi.  a  jiiji& 
jsiBM  se  báli,  ie  sačne  we  swém  roskniném  humoru  sase 
blalati  —  nám  pak  je  w  skutku  kaidého  lito,  .kdo  se  před 
swétem  tak  hloupě  bhunnje;  ale  na  Itisti  nesposorowali  jsme 
ai  posud  na  tSch  ruských  tancujících  pranic  ruského,  a  wi- 
douce  ie  si  mohli  stejným  práwem  také  jméno  německého 
if|rodia  wip6^t  \^  myslíme,  ie  se  rostomilý  p.  dopisovatel 
ntíií. 

^  '  (máiěleMiá  mtiÉkmymwí.  Comelitásk)  Leťohif 
tkmSlecká  výstava  obsaholrála  mnohý  p^kný  obraz  krajinný. 
Z  nali  strany  hledělo  se  radostné  na  dva  kartóny  domá- 
cích mladických  umělcft.  Hki  Lhota  podal  na  odiv  dft* 
my^ltaě'  a'  peélivě  vyvedený  nákres  spaúilomysfným  pod* 
pArcem,  -  p.  Veithem  Libochovským,  objednaného  obrasu 
^řést  Pomořanft.K  Slavný  Otakar  tvóH  v  ném  pěkný 
siřéd,  okolo  hěhoi  křesfanské  kně2stvo  a  vltěsáí  rekové, 
vpopřédi  tmoŽeoá  kniiata  a  trachlici  pCvcové  v  dojíma- 
ných kupách  róséstaveni  se  spatřuji. --^'Dnáhý  karton  po- 
chásel  oá  Svobody,  sdejilho  akademika,  a  potvrdil  mno-* 
hoslibňou  naději,  kterýi  tento  mladický  chovanec  Muty  od 
některých  ěasA  buditi  poěloá.  iPředmit  nákresu  jeho  je 
osndtié  i  okna  ivrieni  cis.  komitarA  na  hradě  pralském 
r:  1619.'  Kretleiií  i  skupeni  projevuje  iiyfi  pojmuti,  od- 
váinón  ruku  avýrasnou  jistotu. — Tyto' dny  ubíral  se  přes 
Prahli'  poWěstný  Comelins,  kterýžto  s  Říma  pHcháseje  do 
Berlína  se  "navrací. 

(Iilteíre^tiur»«)  Divadlo  naie  přesulo  po  smutných, 
mdlobách,  s  kterých  je  ani  neškůdná  ruka  ani  předpojatá 
mysl  probuditi  nemohla.  Thálie  na2e  nemá  ale  jraksi  chuti 
umlknout.  Místo  iivého  dostáném  brxo  tištěné  divadlp. 
JNÍákladem  impressi  Pospíiilovské  vyjdou  totii  dramatické 
spisy  Rirniafta  (W.  PUeAskébo)  s  nichito  prvni  swssek 
obsahuje  veselonru:  >*  Stará  láska  nesahyne.M-  Tamtéi  ti- 
skne se  také  ji|  druhý  svasek  českého  dějepisu  od  Malého.. 
— W  arcibiskupské  kotbtiskárně  pokračuje  se  pilně  v  podni- 
káních snojmiikého'  knihktipbe  Tonmieřa.  Ifyni  bude  také 
l/íbliotéku  romáuA' tisknouti.  Dmhé  Číslo  této  sbírky  má 
být]  BulverdWa  diló  irNoc  á'  jHro,«  pheloienim  &.  W. 
P^nera.      ^   •    '•  i    •    -^    •      •  • 

Z  Českých  Bnd^OWÍC.  ...Také  unás  počíná 
%B  rosbřeskovati.  )iráv>é  .ji^ro,  Jeito  nad  naiii  slasti  vae- 
i^o\  i  aem  počíná  své^  Pfpi'sky  sesílati  a  mnohý  si  proWá 
po  dlouhém  spánku  oči,  aby  tské  oučasten  byl  iivou  no- 
vého. Jeltě  sde  nevymřeli  čeiti  svukové,.  jakoi  mnohý 
rothlainje ;  ustupujfť  ovlem  sde  onde  ostýchavě  německému 
hovoru,  Uk  asi  jako  svému  pjredstavenému ;  nícméuě  ale 
sponenáhla  straceného  práva  sase  nabývají,  přestávajíce 
hýli  jeho  podruhy  a  spusedvjí  s  nim  v  rovnosti  v  jedněch       j 

'uStech,   jali  to  ve  mnoha'  vsácných  rodinách    a  uké  wáryl/> 
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společnostech  widime.  Že  i  ná^dfii  snsieni  sde  ondssten* 
stwi  nslesá,  ukjiinqp  aa^olawí  kiúk  m  i|ssopisft  Českých 
sde  Číuných.  S  nejúčinliwějií  láskou  Inoi^  k  msteHtíaé 
stridajicL '  Hosé^Wléki  ke  kmuá  lki)(aibo  toku  h>U  sde 
■a  iibomadrckóm  uéilidíti  éeskj  knihowbs  saloÉcds^  <  hteséi 
timto  tokem  skoro  um  t&O  swvskA  srsstls  s  boUá  i  d«ie 
poroste.  W.  dftstv  p.  přelsti  Teplanský  ráčil'  ji  Jabgnsii* 
Bowým  slownikcÉií  o^dsrowati.  •  weL  p.  ftossl  Dn  filosofie 
s  prof..ii»  sdejlíss  lib«i.  mčíKčti' «pod  swou  oékronu  «skí 
s  téi  mnohými  knifasmt  obobsliiti»  jakotf  i  jsni  élechstBOBsjr^ 
skli  p.  wlssteoct  nsopominiiii  swá  dárkj  ptíoestí,  jJai|i|o 
sraspoiek'  »wé  neprifelejAi  díkjf  wsdávám&^Podimi  bockso 
jest,  ie  ir  tomto  ^frlssteneckén  počinánk  wýhradné:  dainoi 
sds  kytisjibi  podlin  mnji,-  obxwláltěmiisMBesl,  n&oUwnáns 
ttpko  jest,  stéiowsti  nn  krásnou'  ploť,  jsito  posud  nejwics 
jsiifknvnčcbo  se  wsdslnjo^  «  sdá  se  skoro,  jiJcoky  se  ho  Iti^ 
tik,  kdel  oq  přoee  w  jcjteh  ůsseck  tolik  slsdkosti  n  khody 
nnbýfiá. '  Kdy  ási,  doety  spanilé,  potnáie  matku  swoki  s  bu- 
dete ji  milowsti  ?  ^  Oststně  éouSámtef  ie  tito  počátkowé 
jeitě  wMjho  sdnru  dojdou,  s  ie  BudéjbWMe,  t|ito  slswuA 
doem  nali  wlssti,  budoucně  jsAtě  éuiojí  k  jejím  mstelskýus 
prsoum  se  přiwinon  nswým  jri^ikkdem  ns  jÚné  Cechy  pA^ 
sobiti  budou.  —  x.^ 


.'  '  |teM4KflMM >Adi^»BU«:  ^sdáiwo  «eld«i  (uk 
•fOTř^wi^í  Iwowský  Ilp.^maitoiv-i)  ^,l|iwný  nynéjií  j^s|rko^ik^le<; 
karainál  Metzofantis  wiaeoslLým  básníkem  Frsnklem/ který, 
ščIloHw  jssjrk  český*  s^m>  mátUfidLýta  nisý-wá,  pfecč  w  né» 
^•ckéÉa  jasyku  píiflk  řiProČ^nepiiete  pnue^  we  svém  todmn 
ném  jazyku  ?«  p^l  .>^ho  kardinál,  po  nčmecku.  »Prwm  m^ 
pok»usj,<c  odpowédél  Franklj  »hylj  tkntefyi4  w  tomto  jaty  ku 
psaný  $  ále  český  hásbik  mk  ták  malé  "obéceMlwb;!!  -^  »Tédy 
bfšts  wf  mn  pmK,  imobl  ^i^  ob^q^nstwor  aiskátj^ii  >ppi««i 
Messofsiiti.  wMoináj  ale  col  to  n^i  pojsUse  wiécko  jeduo. 
jakou,  formou  anel^  mluwou  myšlénky  a  city  swé  přiódímef 
Monsignmire;  jakoff  přa#dí>Řrý  koémopolim  jasykoirý  'sfaoddeté 
se  njisté  vmíuílili  Hm  )Iwhíim»«c -^  vMikd/y*  vece  onm  p« 
irlssku;  Mmnitf  j^.t ^ssyk  wlaskýnejdraljím., nejmilejším  fiflé^. 
ho  swčta.  Znám  wice  bobatiícb',  d6mysfnějiich  řečí,  ale  to- 
Kko  we  swénMt^ké  cílím  séswobodným  a  bokstj^' jaká' 
w  pyiuém  sdbssmílo^ém  4<M«hu..  Wknidte  čitími  jaiQrkM 
4q1qÍí1  9  nelibosti,  uno^^sim.  přemejileti  dw<qnásobué,  weipfi^ 
o  řeči,  kterou  se  wyjádřiti  mám,  a  potom'  o  apAsobu,  jakým 
se  wjjkáHÚ  chď.M^Tó<6  jesťlisudíek  neomylbého' sajisté  f^ 
%»m  piípsdu  soudoe,  jenl  umitpudesát  jssjkA,  pícee  ale  ^umn 
j^^n  sw6j mateřský,  miluje.. 


li  1  t  e  r  a  t  •  r  a4 


P4kjtvi%é  qptay  Brti^.^pL  bsiíc^nf ,  Ytllwho.  Su«sek  1. 
l>yirm  mJmei*.  VPrase,  ti9k  s  i^kUd  ias,  fospiliU, 
Í844,  Z*  ^0  kr, 

.  ,  .  fsksi  r^dofitné  ^rhlo  to  mUdii  g sneracl  ns»i,.  kdyC  se 
ýiséoo  ViUanibo  poprw^  w  lii^r^tuřo  naii  ob^wijo.  Poi^a- 
iowaloť  se  to  sa  ohlas  oné  třídy  naáeho  společenstws^  k 
-DÍi  se  až  posud  oči  wlastimil&  skoro  nadarmo  pos4wiho- 
wsly  \  a  Q^Us  tento  rosletčl  se  meai  oboc^stwem  t^n  iiwčji* 
an  práwé  tím  tónem  sawsniwal,  kterýžto  jii  delii  časy  w 
prsou  samého  národu  iwučel..  Prw^i  wýlew  mladistwého. 
srdce  Villaoiho  bjjo  proudčni  wlasteneckých  citft  —  potom. 
Kyti^ská  oddanost  spanilé. pleti  České,  A  tito  dwa  žiwlowé 
jsou  ai  dosawáde  hl^wni  bytostí  jeho  bási^ckých  plod&^, 
I  we  sbírce,  ktecái  nyní  pře4  námi  leží,  nale&U  jsme  sese, 
ty  siuné  swuky,  Swsiek  teuto  obsahuje  drobný  básni, 
kteréž  básník  nLyrou^  a  mečem«  nasýwaje,  we  dwé  oddě- 
lení rosltípil.  Prwní  oddělení  obětuje  SÍowankám  —  druhé, 
SJowan&m.  W  prwní  sahmuje  »I^sky  boU  a  » písně  mi- 
io9ti«— ačkoli  spíve  prwnějjíí  )>milostdýmÍM  a  druhé  usmí- 
Xenýmitt  slouti  mohly.  Oboje  jsou  arci  naswlcé  plny  pla- 
menné oddanosti  k  wywolené  diwce  a  wAbec  k  wlastenkám,' 
jichžto  krásné  wlastností  žiwýmí  barwami  líčiti  se  snaži^ 
Druhé  oddělení  obsahuje  i»Lipy  kwét«  a  i»  Vojenské  ipěyy«  - 
a  tdé  se  objewuje  duch  jeho  poeiie  jeitě  ráxněji  a  samo- 
sutněji.  Jeho  nweČemí  my^énkyn  a  mnohá  wojeoská  pisefi 
prouikaou  přístupná  prsa  sajisté  co  jiskry  rožehawé. 

W&bqc  uaskytuji  se  nán|  plody  Viiianiho  méně  ja- 
kožto wýkwět  horsgí<^,  bifjaf  faptasiei  ale  spíáe  jako  wýlew 
sta^ečn^Op  udiechiilého  .smýžlfsni  a  mu^ného^  neohroženého 
wlastenectwí.  A  totoť,  doufáme,  siská  mu  také  hojných' 
přátel  a  přisníwcA.  Mimo  to  >  je  wydáni  wdmi  oubledné, 
a  protož  doufáme.  Že*  tuto  běžnou  knížku  i  shustaw  ru- 
kou nadich  dám  spatříme.  Takéť  si  to  VilUni  o  Ďě  #  skutku 
saslouiil,  nebof  sot#a  kdessse  uk  oddaného  kawalira  na- 
létnou. 

Hlawni  titul  >*Zábawoé  spisy <«  prosrasuje,  že  nám  chce 
Villani  jeitě  néco  podati.     Uw^t^e  .to  s  radosti. 


ývoilonAvobni  H$€}^i9  éeff é  tetňl  ob  3.  8.  tXaié^o. 
'    5enřba  i.   tfi  ¥taif  1644.    tLift  afiabSut.  9ofpiffttai 
S  obiáskem  sa  t  kr.  etř.  .    . 

Potřeba  podobného  spisu  je  u  nás  již  dáwnolets  a 
wcffikir:  Rosdáeoř  celého  dila  w  jédootRwé  knihy  élll  hlá-^ 
wni  dástky  a-  prodá wánl  jeho  |>0fnidýek.swaaečk4ck  tjedo^ 
l^ri,  myiléuks*  Ta|f(  se  m&ie  takořl^.  n^dAIežitějží  ,spii^ 
pro  wieiiký  národ  swěta  .  i  do,  rukou' chudoboějHÍch  do- 
jatí a  žádaného  prbspědin  'přřnestí.  Malý  pile  již  .didSP 
lem  a  !dle  posewadwok  prací,  jeho  bylo  se  nsdíli,  ža!sej 
Upwéfio  předmětu  swébo  smocoí  ajúkol  sw&j  lifastoě  pcow.edei| 
Jakž  dle  počátku  souditi  m&Žeme,  pohybuje  se  w  nowém 
okresu  dosti  obrutiiě  a  ietře  tónu  'pibstébo,  wypraw^je 
srosumiteluě  a  dojímawě.  .Škodti  žemut  troek«  úsk^  pro^ 
stor  celé  knihy  nedowoluje  wyprawowání  swé  někde  rosli- 
řki,  a  ježte-  dfri>asfiSjl  t  sirdci  toho  čtenáře  přiwesti,  pro 
kteréhož  kniha  wlastně  určena  jesJU  W  prost^náiM^dni**.  d^ 
jepisu  by  to  sa jisté  každý  rád  widěl.  Ale  mese  papíru  bý- 
wají  lak^  někdy  mete  spíS8|td<iNry,'>a  "w  temobledu  nem&- 
aeme  jíti  4  p.  Ma^  před  ,^!i|ud.  Osuia^  ^i^etrouián^  si 
hned  dle  prwního  swatečku .  swé  mínění,  o  počatém  díle 
pronésti;  mnohá  wěe  wypaďá  w  celku  docels  jinak  neř  o 
sobě,  po  kouskách;  té  wiak  musíme >  tdebued  přilotítv  ^ 
nás  .přede  vf^m,  ráiJ^  wřdé  wlsstfuecké  (bohdá ,  Ž99  i  nepřej 
piaté  a  netočí wé^  smýžleni  potěiilo,  které  jsme  w  celeny 
spisku  naleklL     *  !     '  ' 

Prwní  tato  kniha  sahmuje  m  sobé;kistiúdi  'ttáredc 
naěeho  od  té  doby,  co  se  w  Čechách  ussdíí  ,až  do  uwedeni 
křesfanstws.* '  Po  wýjhi  druhé  a  třeti  knihy  neopoiAeneme 
miněni  swé  siřeji  pninesij*  Zalím  pHjfBíM  celém*!  podni- 
káni iťsstného  sdani  a  pokroku. 


Q^jtttt^fn.  ^xaffta  rot  třf A  debitdtiftb  ob  Dra.  9.  8taupe4ia, 
VMeltna  ob  Sofffa  yeCjrfp.  fB  dnoeml.  ftáfíaUm  d. 
3*  gouf nicra,  fn{(tupcr.  Str.  58  w  12.  Sel.  sa  12  kr.  stř. 


Wydáwáním  t  redakcí  J.  Pospíšila  w  PraKc. 
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CMopIs  tcMlo  se  we 

ÍÍISS,':.,  .: ,ř{Aft#N'í'ÍZ4BAWNÍIj; 

fiUrém    MiBii    i.  S50) 

wy4áwá    po     p4kr«icli  .H /í  ,H  »f  {oJjI^q*!-      '        -.I    r*.      .| 


I 


8.  cerwAiiJ^  , 


w   ouierý,   w«  cVvrtak  , 


t;«'    ".  r.   f«.»   I..M    .' 


M'     /!.» 


PleJplácI  ■•  ■•  dtwrt 
45kr..|l»   Uc.k.pMto. 

ft   p«ti>ira9ii   ^bélkoii   t 

éíVr'."      *    • 


která  uhodne  tři  karty,  a  ty  do  těch  doť  ttépřé-  4-lf*^  iPyfib.přátf^l,  ,#.«ři^wM;A»<>^  /Wám  «^  pátek 

wxal  j«'6diíí'JefilrtbtfHálikii?*'í-    .^''i-'-  ■!«  WM     >     ..i-  -.■•!    .o...'m  .^   .•.  »•...!  ..       i. 

*-  '^B^ieértar^^ddeibirfótoskýr^itMě^  -  '!   •»P»ii»tf  inijéj^přlmbíiii^Jijáli^tfítáni 'iiit»b<> 

aýtíft.  i  tóehi  jkééňi«i^riinůj'd^^^  uhé  ilředít*«ftt.  ^lýi  w6eim  w^^^^í^ií  i|;í  ''  ^ 

•woú  ttijÁórt  atařjeéíll*lfatl,  Mkéll  by  jító  ťo'bjlrf'  '^^  ^'i.ft'yrjseín;'liyl<<  Wcliril  Wétótó 

pťóipetoiy^bywalb^-il-Tinrifr^iliřltíol-rtyi^  pětiho^in.    Jak  krásná  byláGéiéikáři  *''  *    '  ^ 

oo'iňi*wypráwowa!'W6j'*|fetf;  ^ridl>e^l¥irti''6ifle',  ^^  •''  ""  ;';"I»\,^'  HÁI  i '  -  -"  "'^•'^-'-  •^'  » ^  •"'»*^''" 


tlkf<!.-«'*yhrtÍ{'iíihdul'ti«btó'^'WyH«Í'fc4tWtaí  •tejne.                                          „*  ,ň«'   "'-Ariílo? 

«twW?S^Í-=  i' -1'^ '•!  "  >  •.:  .'.  "  ..•>''  ..    ■ .    -i  !^  Spolu  jsme  byly  pozwány  ke  dworu»,«  .M.y.í,Jf nří». 

=    :''ífttít€rt!ág']ílí>8*ťlrt'óV'totadt'lld'db6il-,klél'  •^II^P;í»>í?!'>írtíH.<5<WjWv;^^             ..i^ 

oifce-»'ťot«el'8Í:  •"  .•<.-.:,.  „I  r.^.!::..i,l  ^.J^7m  ...!    .ífrj^lř^?  ¥/- W -fř^ÍFfn^c  ..?T[W.  Wf^otu- 

.  v    fXU'ili    ....«.;v,.!.    1^,  •)   ,!  i,«il.;.l    r.i.!)     .\  >\r'.\i  ^HK?.T{Í<  WR"TWW*.i  '.    il  l>l  i;l/'l.o.|    '.  iiii.<l    •...• 

pře4,*r<WJlUwn,i,T^4ívkarjíř»Jjr((^9|onÍ„  í^díft  Pak  odešla  se  sirřmt  di^jr^oíij ^z^_|;,f ^ojn 

dfKelff  )MkH  W6ii»li|,..,<!rířM,.lMPMlji6K|i  ,ltPfW<Ui;iPfÍ*  ^^fV^^f^  ft^9'» iíW!«%'-!  í<»9'.?'ří..!lAffH  «!<»  afinou, 

třetí,  ry<|Qky:*«í>efiij»..,p(»nHew  .oi>nÍ^4.,bw«Tl,  .  >    •RK.PJKfl  >.^  <:ítPí\t<5,  WÍÍWl*'.?"  P^H  .'fll^K 

Ur!i^ěAk««eAaě)4,rDÍJÍFJff)^M.iií9ii|Mky.«r.f  kMV'  ch*  Litsbeta  Iwanowna.                    -'  ,    ..^v...  / 

iiaad<í(8a;,rt|8f.é„|i4#l«l(i)jJR  in(My„844w4<(f^^Íllf^»  .NeMám.    Je  wojensky,  či  8t|^i^^,?«  ,  ;,.  ,,; 

strojila  «eMki4;o^o,;^,|)^4(i«n^.ia;^qpi^e4ie4e.  ....;.  fiyfli«fl»l«^'t  -':>.u,„^■■•l■>  „:■,.,  ....;.. 

•*»»  l^^  ..lil  ^k«imapd^.Ka>riPV.lona(^.P4rAa>Rin(  .  ..   ■f^'>H'^S.\,^:!   '. ;«,  á-.  ./-.í  .; .  fi-.-..„  ,;w!  v  // 

)CŮi.áchowapk4,  r:,  •  !,  i  „    .       ,   ■.-.■    v     .;     .  .Nenil  — Kawalir.    A  počem  se  clpm|aÁ|f?,tSt 


»Pii^vé^'pítp.jp^and-vi«imn,''.  ft^wt^S «al«-    M jiC ioM«yT^!  ..„..j  -. •, ■  . 
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Slečnfi  se  zasmála*  a  neoépoir#dě)a  aát  slo- 

,i^$a0l1ř  zkřikla  hraběnka  za  zádonami. 
« Posli  mioifjaký  now^  roiiJrn,  wiak  proafm*  ne 
z  nynějších.* 

»f)ak  ,tQ  grand^maman  ?« 

nTó  '  jest/ kdeby  rek  nezadáwil  ani  ótcé  abí 
miter,  a  kdeby  nebylo  utopeních  těl.  Strašně  se, 
bojim  a  topených!" 

i>takow;^ch  romái^  ietf^neni.  Nechcete  snad 
ruské  ?« 

"•      •  *"•••■  ••■   JVIPVB    f*rVDHVxWMnrT  I  •••      W  tfVR^-  UIBl 

mil^,  prosím,  pošli  !• 

»Mi- služba,  granďmamah:  spéchám': . .  'Má' 
služba,  Litsbeto  IWknownol  ■"  PóCeiii  Jste  se  do'>' 
moiwala,  ie  je  Narumow'  iniei^^éifa  U  ;?*    ' " 

-  ;  >ŤtMfaiský>>yřef'zk6tiiii«tjr.-     • 

'       Utabetá  ^wé>b#tťa' >ittiitaldl   sahiav.«'dt»lilti' 

dilo  a  hleděla  w  okao.   Brzo  ukázal  se  kiá'ú\it\' 

zft'iM4Fo|#JÍBa,;danfci«.,iBliidý;dficiru  RtmiiíMc  pa> 

kryl  jeji  Uc<i  7  'eqa  .sedlft  <^9»  :k  .dflu.'  4  sklpiiilai 

hlawu  pa>fiipu  kajj^i^,,Vy,^i|  (jifdli  weslajbraběn* 

ka  docela  pn8>rp|.en^M„,  ,.„;.; j  ;'',;  '',;''',  _.  .. 

•Poruč,  Lizanko,'  wece,  > kočár zapřánaouti, 

projédeiňé  sév;    '=     •  ■' •''  ■  '■'"  ■-  '  '  ' 

-  -    'Liiá'iikii'#kfálá  a'  žaí^alii  dflo  áwéuklizetí.     ' 

"  •  SíIS^;  ébÉÁiójéiiiná'?.'..  jíihrudiá?''  ř»kla 

hraběnka.  BRychle  pbiruč " zápifábtibutí:*  '"     •  '  '' 

»lin«a'l''  ód|>i>W'ědéla  tíSé'  sleČoá;  ťfiěieU 

napředsiň.  •'■■•..■•.  •■•  -. >•    >  i  ,>,l.-..:- 

Sliikéte  wiésél' a"p<ida'Í  (í^bl^ťe  kiuliy  od 
kú&été  V^^li  AlékiíúdtómitJ'''  '    \  "''    •'■  '^" 

'     ntfbtíit  f  i^  TPíJdftówktř;*  ' Wkťa'  mikúkk: 

.•Lizattl6."Llkaikdť'káin'béíftř^'   -'■"  •'''•  "'■''"' 
•Strojit  se.«  .  II     .< 

'l^ós^íS;  ínitá.'  Sddni -kií  6te«r^i->n^i  díl; 
nahlas;. '>■"■'"■'  '"*  '.••'"•"•!   '  ''!  "  ' '.'  "'■'■"'• 
Slečna  wzala'  ktfihú  á  pmctík  úÚotík  fádkA.' 
^H1ásÍt)fj1f>  l^éftta  hrábědká:'  ;Ó6kéÍ^'8Ulo, 


iú 


oá  milá?  pozbyla  jsi  hlasu;  <]o  toH.LÍÍ/o^tít,  pň^ 
itáw  kě  mai  stoličku i'ib1i£e'i.".  úVl«^    "^  ' 

Lizabeía  IwatibWilá>Wieďa  jettídwiVtráiiký; 


H    r.  -.  ■  JM 


Itrébén1[á"zfWWtrfá:'"   "" 

'  "  •'Zah&á'  tu  knihu,^'  llekla.  »Jákýi  tó  ód|lbťf 
odésU  ji  kb{žeďHWrów]\iá  zkaž^  ^bděkówaU  se. 
A  čoi  kočár ?«  ''    '       ^  '  '  •    n  •«  .  '• 

»Koěár  je  přifiotoWeo««  pratvila  Llzabeta  wy« 
hledái  na  ulicí.  ^  .«"..• 

•  Proč  nejsi  obliknuU?*  tázala  Se  hraběnka. 
vWidycky  mám  na  tebe  čekati!  Má  miU,  to  je  ne« 
sriisíteíné.*^  '"  '    •  í~     . 

Slečna  běiela  do  swé  komnaty. '  Nfemíhuly 


dwě'íl|inCty/^1á*akÍnka  začala  zwoniu*  z  celé  sily. 
Wieehny  tři  díwky  wbébly  jednimi.4^éřms>k^ 
morntk  druhými, 

»  Coz  se  wás  nemohu  dokřičeti  ?.«..b»éwala  se 
hraběnka.     »6ekněte  Lizabetě  Iwanowně,  že  na  ui 
,.ček*m.      .  .    ^ 

"^   '     Lizabétif  Iwanowna  weila    we  swrchliffctt  a 
;J^obouku. 

•Konečně,  má  milál*  prawila  hraběnka.  »Jaké 
to  f|H|»rawyj  K  SemaTtb?.*.  Koho  chceš  powá^ 
biťi?...  A  w  ukoWé  powětmostil  Zdá  se  býti 
^Ar**-  *'*    — ■ 

»Není«  waSe  Milosti! — je  welmi  ticho, «  od* 
powěděl  komiAMk.    .     i  V. 

» Wy  mluwíte  ^ftc^t^l^y  il^aopak !  Otewřete 
wyhlidku.  Jak  jsem  řekla-  -je  wítr— »a  přechladný  I 
QdloiiU  kw^  I  l^izankpf  ,mjr/nf?poj^emf ^  r  $koda 
sur^Ú^lf. .    /i  ,:  .'M. ,;  i.'  ..  í    '.j  . ;.   ' 

»To  je  ži wobyri li, pomyslily -«>iff>W9Mř  I.    . 

sCafUléatifpřeni.  .Hpřkýjc|fii^f<^ďi^b»PR^wi  Paptcu. 
i^.t^^k^  fiQp9^  mí^k  fíílwřWr  ;a;  Hpf^nl^  j^  řa*^> 
měišt.l»0|jkp8t,'^^wispps((,,.pf)UL^bohě^l^ 
z)aamjei)ké tl(taru<;hy]?t  -7:  ^ffshí»kfL***  m^n^ěM  sice, 
zjé.^rdc^;  .bgrbM  ali^*W^3rW*fMkoJs««*íiWfPpM-{> 
itíí^  od  .s^ta»  .s)(CMip4  l^«PÍ^r9MJysn<i,if,  phj^dnii?^, 

wělt  .sprýj .  %  qjsi . js#,  iw.  ^q4p^f^<,.  PlH^^ásipa  Jřyla^ 
wl^^  fipqle^nqsll  w^fík^ ,  Sfr^t)  v  |^|f |(k  fi^, ,  m. 
h|filj,  kdfž^^e^ejUf  |w  .ViPM^t  Mlicenji  a^. přistrojená, 
P9:^tm*9d^WOÍJilfS4<(,  jníw  lef^^ja^eyrýjbnpt^U 
«§jP9|tř«IÍ?^t  9VrajK^  ^řjl|loí..8Í^ě,;  k  pii^ř/qh^j^elid, 

pp,  if At|yip|Vfipé9^  ./9Í^ří.4^ « M;  JÍ . ^*1ÍJří.  wVWfla>?i 
V  ^líc.pTO(m^xe^^,«ifi^to,  ppf^uj^,p>í^«ě  >eijr: 
kj^mia.  pikpfcp!  Jn|í3|n«íf  'K®  i Wftn*. . J^*??** PfiPlPí?^«í* 
Čeládka  jeji,  týjici  a  sedící  wpředsini  atČdedfii^M, 
4í|?ÍU,  :?0'  c}itřl<|>  .*tPeMř|tM^  .<*i;*4|Jí  Vipírající 
stařenu.'  Lizabeta  Iwanowna  byla . c|Q|n4c;i(  nauč^*, 
dlnici.  Ona  nsléwala  Čaj  a  dostáwals  wýčitky  za 
přilišně  ujídáni  cukru ;  ona  čitala  nahlss  romány 
á  Vyb#ifi<iv^«iáá  Eifyla  >zi '  wSecťy '  m^'  ^isbíi^ tele ; 
étíá  ptowttkéla'  ^rallěWkfr'ttk''fÍ«i^ch  <^í\řždéck  aí 
od^iiddiihi  za  'tié#ikřf'a  ailnfct:'  l^ýMžM  j{'  byl' 
ročUi  •  pikt; ' 'kte#ýt  •  Me  i  nlkdr  '  k^ph^n' '^^^ 
^l;f  'a  přéc«ř'^d>  tiflilďáli,  afcjr^-býJaC^irideéájatÁl 
Wletky,  Wjbáti  jako  i^ki  kterií:'"Wd^w«t§*hHM' 
welmí  iiepá¥riitfu'^Hr  Ktt£dý  ji  Inir,  tritdd/  itep^i' 
ztínmál; 'tia^lUletfitetfeb^a' j«n  ťébdt, 'kdýi  4é' 
á«d(»9tá#aid*-H*-láP^;ii-dánťy  bfliffjf  ia  ruku  po' 
kaidé,  když  jim  potřeba  bylo  jiti  éé  toalety^  na* 
prawiť  isěčeho  taá  swém  odě wu.  -  Bjfla  'S^miólibiwá |  r> 


va 


šiwé  citiW  iýi]^6lói^ní,  á,  hlétfíé  ókóto  isébé^^ 
4  neirpeli^Qfti  oii^^áwiiU  zbuwiuíe.;  mh4ý  li4nlÍ9«» 
roipučitefvý  • »  «wé«řilé  >eMub»oadi  nepeskytal^ji 
swé  pozornosti,  áfe  jím  byta  miléjif  náhlých  a  cfila* 
49^^  B€;wésr»  okQLQ^.kterýQb,  09Í  ^e.oMičell  jll^o^! 
hdyosiÉivíwfiipysáoftbeatRiUy  iia  plakati  do  bMaé) 
awé  kouhaty^  kde  'atlíiy  zádobyj  olepéiié  'čáloúiíaV 
mi*  komody^  Wca4l?  *  .barw««^  JiAiko»  f  m^  qIc^. 
tjvniiě  boM-w^iMléaéimiplk  >  ' 

'^  dnehdj— stalo  se  to  dwa  day  po  wečcTtí/ 
popsaséiM  DaniMllAi-lite  pmMky/ •  (ýdktf  {>řed 
acenou*  u  ňižtó  Jšái0  'z3'štá1i»  ohelidy  hédic  u  ók^i/ 
u  ráiiifi9».  Mho4ou..wyhU41aM  ulici*  i9  uw;i4^K 
mladéhé  iiiieoýni,  «ii>8ioii  vepolmvtý  •  vpéeoj^mi 
zrakem. na'  jéjl  okno'.'  Skto pila  blftwa'  á  ťnówa  tá^' 
Č4la  pn^co^ti;.  za/  p^^mínut.  prjrWídla.  opěřfrrl 
mladý  oficlr  atál  jvftté  éá  lémie<-TO4stě.  Nentvjic  we 
zWyku  koketowaf!i'sokoT6j{i|óuciiiri  ofičlrý;*  ji^řesta-^ 
la  ae.diwAti  na  ulici*  aiiia-okolo  áwé  hodiny  ne-, 
pozdwibuouc  ani  Mawy«'  PHsirojiia  ae  na  atAh' 
Wstala,  začala  uklízeti  awé  dilo«  a  wyhlfdnttwK  ni- 
IkmIdu  na  ulici,  apatjrila  opei  oficira.  To  aa  jí  zdálo*, 
býti  irelmi  obzwláatni.  Po  obédé  přikročila  k  bkiMit 
a  ci tein  jakéhosi  nepokoje*  pficlta  lam'  ale  j[\Í  nc^^y*  J 
lo-rr^aona  na  néíiaponmék.**    •   *    . 


•lowaaslcá  w^A|eHa«oei«      1 

Hrabri  •agwr  SloTak,  mmioí  Olr 
..I   .  ,lfr•$•k«'si44ii«,n9^l  MJM«ikl;|i|p  rif-.       ,, 

•  Ktáěúéjuhá  poéMi  pokidlo'  mm  iMáwtta  ■  Kowé*«< 
ho  ťMtM  M  WíM  k  •i|>CiMtttt  ^-Hsta  pa  bldim*  LiU^^t 
d«lí«iiii  krélownwí  iifcetiik>é  od  doliMi  iUkoas..  M  jsciBi 
pttb  K<sttttiáott,  méiijs  8  ot»«ow»fcoii  'dlhMn,'  w  inMoise* 
IfttilAaá  fřéde^  •<Miflb«iiiý»  siinkvafkuiloie  £séeilUi3f4ib.i 
We'we8iiicÍ  ll«f  koéár  opattiw,  fvyleil  ja«m  mr»  pohotíi  li«*j 
diwftké;  jtiiol  fvatv  «  rakouské' i* iihervU  ftraof  irÍBÓlifwdf' 
WéndiV  aď  wjrifi' Uirilné  doiAíhtt''a  fettkatti  oadol^tay  :|«oq« 
Wýiiled  k- w^oda  >  j««ri  pititMjr 'rátá 'ikni«<Dě  dbtmkéhot 
ě  obťow*lov 'hladhia  jeáérir  mtttíiitkébo')  k  táfiadwvo  ppo««> 
•tifá  íoiŘvaá  aackoporaiL  <»d  Widoa  k  jih»  ať -di  Alp&< 
ét  i^rétnyál  vteeck]^  wjšypnV  dft  lé  fowioé  rok*  kbJMistá^ 
a  oko  poiorowfttelowo'^ní  'wleaky  tre9tií«t^'*iBÍct«9kaV  sAai^ 
kj  a  fábHky  noipoeífá.  t^hMÁks^  dodal*  ««  t^mM  ÉímwŘm,* 
á  řeky  aikd^  nMatttxAJkú;  idkdj  nowysyck^íoii  mkáf'  |mmi 
wodni  aehťOiiOi '  áíluám  »  rotfioiMlýaEi  nilýD6ia  sloaíi  bea> 
mtáai ;  příroda  «de  élow«k«'  aabrafKki  yfrMim^  eo  m«  ka-/ 
meBÍtá,  aaehá  temé  oidopffflla.  i 

Prohlednnw  ai  wOcmukj  hnida  áarfencckého  a  sUré- 
ho  kláštera  na  podhradí  -  Y  .^^^^l  l<*^  '^^  j*<™  do  Man- 
nersdorfíi,  měittedka, '  w  n^ml*  jaki  we  wésnici  HofttHorwáti 
a  Rtacá  hrdlil  i0  '%»rMb<hplcjita|  «iě6pajalc.t«B«ilaii¥' 
•  tSoniéitkoii^''.  BíWa^tpoíMf^lrétiiibi  awou,  kterou  wtoni 
před  habícioft  ofanéin  b^la  ochrá«ila«  ř  Dal  j«em  so  s  ni  do 
rfMprátvky ;  ona  paky  na  mé  latj  hledio,  lokli  : :  Či .  vt  go- 
•pódia  nemiki  negoTorHe?— Neodpiraljaiait-  doldádaje,  le 
•e  mné  horwáuký  jasjk  libí,  a  iebych  její  němčině  aotira 
rotnměl,  naěež  ont :  Ali  nemlki  jetik  ip  prelěp,  i  bolji  (lepili 
kakhrrAlfkil  ^    *l     "  -      f    X 


Mannerfdorf  jeat-  dtttiiauKeSbývněfttys,  opodál  hory 
fte  prostírající,  a  sámkem  císařským  na  dwé  rosdělený.  W 
jiMl  polowici  bydli  Piěm6Í,''W'séWerni  fforwáti,  Jichito 
éSMť  daleko  méně  wýstawná  jest.  Zdá  se,  iě  nawtdor  slo<- 
wanšké  pracowitdtti  méně  aámoini  json  prdto,  le  se  přilil 
radí  po  krémách  bawi.  '^^stoupiK  jsem  do  jedné  horwát- 
ské  krčmy,  w  níž  několik  taiiii&  sedělo,  mesi  isHni  jeden 
Hořwát  kádnnajský-^i  Orta  iik  morawském  poli.  Ort  snlim 
jén  •  s  dějepisn,  an  otkěm  náS  letopisec  na  rok  1452  pťalri  : 
Oťl  hra^  Xest  mil  v  dole  Uii  pod  'Wídoi  po  Dunajf.'  I 
teto'  hMd  bjli'  Morawané  obehnali,  pan  JeJek  SwOjanowAý 
á  |>án  Wáclaw  Jičínský' á  některými  pány  rakonskýiuf.'  A 
ttt'k  nim  přijel  pan  Amoit  Leskowec,  neb  byf  poničnikAir 
páiíQW'  hradeckých  sirotkflw,  a  Uké  pan  Mikniáf  Kaplčř 
WSktei^ksrfckf.  I  tito  wiickni  pHjcU  k  Ortu,  a  tu  hradn 
nakfadhl  dobýwdi;  ai  ho  i  dobjrH,  tbiwSe  jej  Wtškeií  t  )iu- 
iék!;  'neb  na  něm  Čechowé  byli,  a  uk  se  mužně  bráůtfi, 
a<  f  nikde  na  iděch  státi  nemohouce  pro  sbiti  hradu  '  dáli 
se  á  irětedi.  A  ták  tu  koní  wtali  sto  Šedesát  čtyry  se-> 
dliAýlih,  a  úěhÁ  welmi  mnolio;  a  tak  prawili,  iř  ^íc  oděni' 
y0Mf,  héL  tflyby  polem  pět  set  jesdcftw  poraftili.«' —  Ten' 
přiběh' dokatuje  ^rawdtt  wýroku  papeže  Eneále  Slvíusa  : 
Ž^  CechoWé  jénom  od  Čech6  (w  iirbím  smyshi  Slowané  'oď 
S16#anO)  přemoženi  'k  pódmaněoi  býti  mohou.  Dějepis  ano 
i'wlédid:'skiilenó8t  tento  wýrok  moudrého  papeže  po twrditi' 
népřéštáwá  až  po  dh^tni  den.  '   '  ' 

'  O  -tou  wlem  mftj  Horwát  arci  newěděl.  Pódkť  ňtlU-- 
wy"áaé'  soúdn,  le  jsem  a  Petrow^radina  ;  já  pák  'wehttx' 
rfid  jeho'  soudnosti  pochlebajic,  tó  míněni  jsem  potwrdaj 
Oh  "ná'  odměAo  éhwálil  mé  nářečí,  řka :  n Wy  sde  vr  MaO- 
nárkdorfa  jste  jenotti  jakž  tikž  Horwáti ;  iá  nás  w  Ortu  (on 
-WyiXiwú  w  Uortn)  lam  jádu  prawi  Horwáti.  Waie  děti 
sé  íičl' nlbeéky,  #ai%  ženy  'se  ostýchají  weřejttě  mliiwifc—- 
có  'k  tbho  htíde?«--^ Abych  ái  památku  toho'  jaiyka  ^acho-^' 
^1,'  i^róáil  féem  ho  b  nějakou  píseA.  Bet  roipaku  diktcH' 
wal  mně  následující: 


i    ís     I 


Sikdor  pcank  ko  neskusi, 
e  fermanskf  iitak*  nosí: 


-•icn  H  ' 


...■         %    -.y    ..«. 


^Nikdor  peank  ki 
Ce  fermansky  iil 
Nepi  Johan,  nepi  wody, 
iLebo-  iělhm  'po  ni  hodL  ** 

'Boije  wypi  holbn  wiua, 
1^  éertrráý  jak  kalino  ; 
W4tikb  dObffé,  wíoko  botoé, 
Ki*<f' ho 'nemám,  sedim  smutně. 

.  ,  .1.    ■  .    ., 

'  '^^íttko  alrdce  občwratwiije, 
'  Ale  léf«e'*"*  wyprářňnje ; 

Rreéir,  n«hod  do  piwnice,   ''   ' 

Zle  ažijol  nohawice.' 

Kowáč,  ty  daj '  pokoj  wian ;       • 
Město  kúňtí^  ukájel  stviAa  — »  ^ 


1  '  Déle  to  wydrž«ti  nemoha,'  tw«lal  jaam :  »Coi  anio 
říkáte  píseA  alowátekon  ?  Já  žádal  horwáufcon  ř«  —  Načež 
Horwát:  nCož  to  není  wle  jedno  ?  -•-  Já  jaem  prawý  Hófw: 
^í»^ )  mám  wáak  ta  to,  že  j«  slowáoká  piaoA  ták  dobrá,  jak- 
horwéuká!«i—Hle,  jaká  to  elowa  pi^Hébo  oodUkal  moUa/ 
by  mnohým  samotwaoým  wtdělancftm  ta  přiklad  aloužtti. 
Aby  maě  pak  dokátal,  le  'jest  w  skutku  Horwát  (o  čemi- 
dosti  hojné  iltrtamy  we  "awrohupaané  pisai  awědčí),  aaapl-t 
wal  mně  pobožifou  čistě  horwáukoa  píteň  ;  ktaráž  jodoajio' 
o  swatbě  kanaanské  a  táaraku  při  tom,  t  dlouhým  atoleia  a 
žbáakami  wina  se  dobře  shodowala.     iDokmlené,) 


Ži#oa»-*»**'CiiodLf-^***  Kai 


?ýfced  by 


Google 


32ft 


ip^l^hp  ditťt-e  wesmf  ^F^9Kf>  j^^)^.  dítčú  «wé.  jméoQ,  ^á|,.», 
p<rce  uhlí,., jde  s  niin. .^a  ro^qesu,  ^.»jpk  je  M<m  fdt>.e,, 
abjr,.^ac^rÁQÍU  npworo^eijce  od  ^^lawýcb  oč},  .  f  QtqiV^  w^r, 
i^^e  pd  Wtky  dítóf  «  .Vdí-oU  pbl^b.f  wino  (nebo  jpiilepk^). 
V  kff^sqFU  pHbjT^u^.pdkud  |i|9  ^f^  ^ubírají;  do  ko.ste)«.  P9I 
kHu,  peso«;^tt(  rycble.  k  m^io^. .  |Z;d|^,u  .c^wc^i  přydf^Jua; 
if siříc  b^há.a  apoliiys  iii.pekdp  fmui^kycb,  #by  bylj<Vír) 
bf^p^dy  čty^*.  Polibiw|e  se  pbjípolni  kipotr  a  kpiQti;iL,r 
<ýlewfd|Áwají  j^tS  j-kpuce:  »Wy,  jíl^  n4Ai..je  ďa^i/ pr^^epé,. 
a,^j(  fr/im.jf  od^iJáwAme  o^étpw^oé  ^  kKěn^if„.íía;tp[ 
ppioii  bttba.  iSiti  na  (ei:noi:|  kpieiinu,  >)abj  ,a^  mu.^d^nl. 
doti^uk,!^  S  koie^iQjou  je  diýi  cqatpe,  4  řédnou  ;řf^...ifji^y 
Pi^if^i  kousky  pi-edkiidá  kmotra.  «e  awél|p  ^úlilt  n^,,ta)ii: 
nqii^^o.  Místo  kaAe  přinese  béh%  ^rHi»k<^w^.ppifidlfi^.^  .p^. 
toin.  se  jf, kladou  xk^  talíř  penii^A  a  kdp  Qem(lk^e.,«i|:,,d^t^,. 
aklpni^/)  a  rce:  »Zejtra  ^abičkp  p{;pjdi»  k  vfáfi  peti:iel  Rlej[|t.ff. 
Po  bi^bičtíných  powídl^cb  prince  ^motra  .p4«aikW  p*  A4m^. 
ředitelky,  a  kaidý,,  kdo.  ^í^e,  d«  jí  nijaký  pc/Á).  Pq  skpi^-., 
Čené  bpKÍQČ  ^7*3nP.ají  ««  wiecky,  statky  se  ;i(pla.í  pciH^i;. 
W  inatčin  Uípv  Pruhébp  ď^^...!^  ,Čas|iéJbo ,  jitc^i  pHpefQ|i( 
wéiU-o  wodj,  a  iádi^ý;  nic  nekoná  k^ofn^  Jbál^a :.  ut^  7»a|<j(^ 
ji,d9  bftňky,  nasype. viid;^  o wsa,.  iÍJUi..a  prosa ý  po^pm  ff^ioii^ 
na  baňku'  sekeru,  psiřím  náboru,,  na  ti|  p«k  polpli  wifiek, 
a  tráwy,.  wstoupi  ni^  ni  i)o|^p«  ^  sdwibne  pak  sei^^rn*  A  ^í^^o 
napojtom  wén^k  třikr4te  ;;i.a  tirecb  nijuií^efbpře^el^pfi;^  t,fyod4. 
jej  iestioedilce,  aby,  fl^e  ^krz  qéj  nipyla.  ;  Wf J^nivu/c  ^o4a. 
s  IpkiA  každé  ruky  w  brs^  qiiye  .li  jef  Stpu.sampn  wo|>) 
dov  jí  myje  k^íiefp  prs^^  ^y  dpstala  ,iplékf  čili  p>qtaawj., 
a. dají  ae,  jí  otř^^.  nf^n^l^i^,  .Ppstpoi  po^f:  r<|di^l£|  })ůhl. 
rucf,  ahy,  ořřa.je^uiftyla--a'ptí»ti:oiiw4i  40  sedne  .fA.e^l  íl, 
ro^píiátkeni  na  rukou,  apo.Iu  s  .gtqein  nowprpMnpe  ^  ui^ti^rg,^ , 
hi!t>m  pálenkou,  daj^  jí  cUeba^.sůl  ,^  .penise,  aa  DéiM>  oip^. 


odliti,^' 
m .Mufk^uBtikow^ix :  í»lifi'  h^db^onýiíMMtfedíekVpiwtí  •i^if^n 

^fTÍ^|^.i*^  V^^^t^^r^ffVfí.^^^f  isai?«S  ni^>J^.  Mjmo^ 
tyto  prostředky  tře  sf  matka  k  uchránéiií  dítěte  od  bola* 
if^^fa  očf  poá  VáM!,  ttf  Utii^  i<itf  'mkdtt  áije-  MtAé:  *  Il^ar*' 
pw^e4L  iiMtU»fleijiék^Q#e|i*ífi4ihi#.9»dto^/ip0W  miM 
ui^y^c  nedobré  ^Qwo  pro^  němji,,  wyfrede  bosli^,^  jedM 
si  na  prab,  nledi,c  siale  do  stropuj  a.  potom  nii  swé  nehty. 

matky  o  roaefiátko,   a   ^tdflIlwM  VllaiM^KMtft  A<fllclmríMl 


wy  l.ukuncowe  cpkroWina."se  nedala  dbbyWati.  2kouiky' 
f^m  ďAeátt  iir6lp«2ir;w4^jpÍ^]LM'  udttfSffoMraiy <  pddniká-): 
niirifcMMafteM,  ÍMfn^<Pf^  bl^jiMAtf 

JQ^epo,wíté .  ^u  jPas  ,  w  rákoiyskéni  mocnf  řstm,  následo^^lL 
Ze  srownáw|ijicích  pbkusÁ  patrno',  íé  *lťaWa  iLukuKcowá 
poskyt^y^  fllftkMťtélik'««AHIwÍtfyi  tf6>4fáwii' *fáwoiy>^,  %tf-í 
k9át  toMki^/bmnlbifaftpm^l  Mtik^^  'nikoli  .imkrtNI^n 
K^^i^)^^,  iJiif  .pr^9  Dři)dnos|  .dáwa|i^  sáUo^no.  if  j^  sn  81 . 
dni  dotffje,  ,ano  ralosi'  18  měsícií  (540  dnfi)  péstowatí* 
dttflfa</,'>nebei^u«é  ^i^ráilídiíéhtf-vbledk'  \ák  >ió,  icT  k^ktiKoe^ 
há%  infláltnílM>.  p«ii^4i4,'l  of/fkjNit^iiAHl  PA«^  flí^.rirodí., 
T^tp  jUMijpH  wj^jtó^  w^^  obrwatejstw^, 

podunajského,  pobratrénca  na»icfa  w  jiiném  Uhersku,  we 
Stáwo^ii)  OhdfwátHsftj  i^SéřhV^Moští^  ^fi«llla^k>v,  JidUlot 
prtd«ih<;JQ04tí  .k«fciiHor(4#^M/  9*Mb,dU  d«^qd4i  i«>4í49t 
BU  |et«  (wět(k  podanVcb  s|owanskék  pšeníoe)  oplýwá.  JakVm 
bohatstwim  iiy  se  oamínily  ^káiaíe  cukrárny,  takládstiě  pod-^ 
nikawými  průmyslníky  w-MÍMltkřli|iiiá<ii'f>   '•  :   S«M/L. 


|j  I  f  '^  r  n  i    z  p  r  á^»w**aw^ 


|\   /«       1^  .t  •!     II   #f  tj 


Ode  dne  5.  éerwenca  m^  «•  wyoháai  W  Lublani  nKme- 
tijske  in  rukodélske  novi^eic  — selské  a  řemeslnické  nowiny, 
péči  c.  k.  hospodářské  Spole4n0&ti  InblansM* :  každou  středa 
půl  archu,  k  němuž. •«  .dAseia  dU  pvntHbgr  kamenotisky, 
totiž  wýkresy  strojů,  4iáiadi  hospodářského. atd.  přidáwaji. 
S  radostí  wítáme  tentp  Bowý  wýj^w  Ji^ott  národního  u 
pobratřených  SlowincA,  o  nichž  jsme  se  obáwali,  že  se  sna 
hlubokého  wice  neprocitaou*  Tdnltfi  .drabocenný  dasopia 
nás  ale  učí,  s  potéienim  pokroky  * 'hsulců  ladunajských  po- 
torowati.  Oni  Slowinoi,  u  nichž  .prwní  aorsí  oswéty  akre- 
sfanstwi  aaswitla,  kteří  se  wiecb  národů  f wropejskýdi  priviil 
swaté  písmo  do  swého  jatyka  přeložili,  a  s  powolením  otce 
swatého  při  sluibácbi  Bqiiíh  n&at^řské  miuwf  uiíwali— oni 
Slowinci  se  nám  vrutu  aeodcisi»  an.  sei  jim  tak  ochotné  chrám 
prawé   oswSty  a  wsdilaností  otwirá  I. 

Krom  wétžich  pojednáni  o  rpaličn^eh  hospodářských 
předaiéteeb  podáw^jí  )>:NoviceK  tái  .hpjnpal.  meoiíchillánků 
obaabta  w^eobeoml-aanímaiwébO' i.9iábawnébo.  XwUěil  chiKft*i 
litebMé  Vjcft  anaženi  t/edakci,.  k  4isté»i  jasyka  wžemožné  ptí^{ 
apífratit'j&likQŽ  .  ná^fči  slairinské  jednak,  němčinou,  jgidotk' 
wlaátinoit  ahiiau  4e  prtn| ; .  prairopis  poaud  jest  ooen^iAcýfl 
doati  •nembtianiý  ;  wánk  i  to  má  aviýcU  důležitých,  přídin^); 
žMli  «e  obyčeje  a  itiUMiiEOwé.  ^taxii  novotami'  ae  napUžb. 
Piíjimají  80  pak  ,í  tíánkow«  nowým*  prawopisiim.  psalciéir'fli> 
můieiDkc:  sa. nadití,  žeiza  nčLplik  Análo.let  Slowfiu»i  *  Morrj/ 
irát|r..wtom  .oUkdu  liplaě  «e  apojíf  AlVidyt  Zf ovité  jii  dle. 
náwéáti  slíbáiiy,  i9.  o  wzi^^apat,  sMué   p/sčQWMi  .bttdo«  ^ 


jakož  sé  r^ťXírá.ZA 'ttliiUllyhKyjnéhb  podílu  w  Horwáuku, 
SlÉwotfsktty  •  w  Oahnaeiit  a ,  .w  •StýrskiKi  a  Mabilkigit  .abf chom 
ijny«  Čdcbofpéai  jich  «n^ím«li^  Tento  časopis «' nám  ,i»Póinů#i. 
ncpNaáilrá,.  ao^atto.  a«la|n  0  ÁtiUm  piapominá  ^«|ká  plát, 
éinUisoat  m  paůmgml,  Veliká  pokroky.  'W  hospodářslwil  an0| 
i.  lodakiteDéHávirj^  Dbw<^ÍjtíiehNpjiedm^ft..orb5  «-,průmyii|4^  m 
ůedtiny  se-  deapi^í,  an«b/»  jin4A..náře<ií  alow^takébo*  Spýf 
solwaitelé  .aloiúnžli  bojnů'  ite^tp  apía  p^dpomji*  .jipenafwit^. 
pp.  MalaT«ií6,(  PoAoAlkik,  .AI«ilO«(ln|k,  Drv^Qnly.  •M.sw]ást4 
Dn  JaaiBlelwais.  slánky,  croa^iapitými,  nniLwíoe  «d^iri  4!^ 
Ů6M  domáícibo.  lidí  i  dol^«,..so^ýkajifiWúi  Sk^nla  žep^i^; 
Antdriín  ftreiApel,  fiirál  w.  dolliim.Šiý.nikii»  AfkrMat^  Mig^x^f 
kaplaa  UaiÉ(BÍh«.4)hvám«  m  Celow^iroh^ileobetiií  ^iMtfncj; 
l»fo•^  k.  N«vieám  nepřiapiwiýí^..  P,  M«  Verton^  nawdédil  a^. 
ČftnáHNn  Ifewia  adacilým.nástÍB^^.  dějin  jihioaioi^Mských  ^  % 
nemiaitefaý  p.  Dš^  Bleiiuiis  MA«ni,tái  knihu  hp«ppdářikpi% 
a  abbě  w^dal:  >»Bukye  sa  .k«ieMi>4t  P9Úi  kniha  pco  folníka, 
Nadéjtme.ae,  ,že  ty»o.pno«  1,  hUbodalným  vůinkem  n^^Vnl 
teraturu  a  žiwot  Slowinců  se  jR^miaoift*    ..       1 .'     .M*.  JE*.    i, 


JTowÁ  kniha. 

WUiěUtm  půnini^(Í  i  %tó^Řmki^  f^ftt  pro'  m»M  ^ 
>  «»fpA9  «».  Čřflo  ihi  fBi}^iUf^ůWmHÍ  io  ilmrvt^# 

<  •  9on>ible  ab  09.  niétia,  vrt le}eno  ob'3i  ^fnlVi   tt  3ito<|r 

-  mMS^JI.  'fkíftabfhi  0.  S;  Jonmitra,  fai^fnvcf.  £«r.'16A 

-  W'l»^6«&>sa.M.kK>ath     /      :.    •  _ 
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,/<••♦  Wydámnámin  a. redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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CMOpIs    !«■!«    ••    we 

betlM»«kéM  plMku,  na 
Starém  Mě«t#  d.  MO) 
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Fl«4plá«<  M  na  ělwrt 
léta  1  Bl,  aa  p41  Jela  fl 
tl^  aa  eolý  r^k  S  al. 
45kr.«lf.  U.ck.  puito- 
wnldi  oulaM  ftakowk. 
Moo«#siw<  p«Uegi<  I 
a  paiHfnoa  obálkou  t 
al.  fB  kf . 


a^ 


Ptkowá  dáma« 

Po  dwou  dnech  wychá£«jic  s  hraběnkou  a  se* 
dajlc  do  kočáru,  opět  jej  widéla*  Stál  u  samého  prů- 
Jezdu«  žakryw  líce  bobrow^f m  lemem ;  černé  -oči 
jeho  jiskřily  zpod  klobouku.  Lízabeta  se  ulekla» 
mmm  iMwedDiio  ^foÓ,  a  sedla  d.o  koAára  s  třese* 


Nawráiivwii  sa  domů  il»  k  okmi^^^oficir  stál 
na  předešlém  miste,  upiraje  očí  na  jaji;  iodeila 
mučena  zwédawoati  a  pobouřena  ckem  dosawad 

ji  nezoám^m.'  ! 

Od  té  doby  nemiauto^nér  aby  m  byl  mladý 
(loweli  w  jistou  liodiiitt  MOmitl  pod- okny  jejich 
domu.  Mezi  nimaj^,zp&sobenQ  bylo  newyslowné 
wztahowáni.  Sedic  ha  «wém  mtsté  u  práce  pocifo* 
^alájeho  blížení  se;  pozdwihla  hlawu»  a  patíiUnA 
něj  každéhp  dne  delfti  a  deUi  čas^  Mladý  člowék, 
zdálo  se,  byl  za  to  powděčen;  ona  widěla  ostrým 
zrakem  mladosti,  že  pokaždé  ruměnec  pokrýwal 
jeho  bledé  líce,  když  zraky  jejich  se  potkaly* 

Když  Tomiký  prosil  q  dowoleni  předstawiti 
braběnce  awéhp  piřitele»  ardee  ubobé  déwy  byla 
ztraceao.  Když  ale  wyjádřiU  ie  Namurov  neni 
iu^T^v^hvi  pittkowniktf  Ui Utow^la.  i^  neakroiv 
mným  ptfiaim  Fyjewila.  twou  tajnost  ziwétřilénui 
Tomakému-yi.o 

Herman  byl  0ju  zrusilého  Němcem  saneebaw 
'  mu  akrowné  4^dictwL  Jsa  welke  pohádán  zacho* 
W^Ú  ftwoa  mH>dwi|ÍQft»  gn^kal  9P  W  PttrokA#  kilté 
pown  od  awého  pUti^  aniž  Acpowolil  sobě  i  nej* 
menií  přichmi*  Proiaže  byl  akryia  dižÁdoatin^ 
tow^ryii  jahpneřídkainěU  pciležUoati^aviin^ti  ae, 
jaho  přilil né.  fp<rfiwqBti«  Měl  ailípé  oáružíwosti  a 
^aivtrottyobraznoait  .«le  pawnoat  jeho  zachránila 
jej  před  pby6aipiýni.  poblouzením  mládeže.  Tak» 
qa  přilKladb  JM  tt  prostřed  her«  newzal  nikdá  karet 


do  ffiikoii.  nebof  rozpoičitair  že  jebo  plat  n^powo* 
luje  mUj  jak  se  wyjádřil*  obéu>weti  newybottteliiě 
p04řnbné  za  ftadéji.  zíakeu  iríc«i'*^»  uMitiÚm  celé 
noci  pfoaedAwal  la  karetními  atolky^  a  nialedowal 
ae  aímničpým  třeaanim  rozličné  obraty  hry. 

AnekdoAe  o  llech  bartáob  ďné  dojata  jeho 
dbmz«oat,  acakm  noc  newyála  í0^  z  hlavy,—. 
»Goi|i»by;«  myslil  druhého  dpe  vfečer»  potuluje  se 
Patflobradem*  aoo^  aby  Mu*á  hrebčnka  odkryla  mi 
$mé  uýem«lwí  1  •;-  a  .n^neiMla  m  ly  tři  T^é.ťiié  karty  I 
Pročbych  nezkouiel  swého  itěstí  ?  •  •  •  •  Předsftawiti 
ee  jí*  dobytí  ae  do  její  milofti^  a  pak  udělati  se 
j<ýim  miUčkam-^na  to  wiecko  ale  potřeba  ěaaa 
a  ona  je  87leiá— ^mftžef  uynřití  la  týden».z^  dw^ 
dni  1  A  pak  i  4ama^  anejkdota  7  r-  Možn^li  jí  W^kni^í 
Nikoli  1  fozčet»  mtrpofrt  a  pra w^RÍt^Mt:  tujso^niQJe 
tři  wěmé.karty^  ty  mi  ztrojiiá#Qbpí«  aedmevoiMii 
acbni  jiatinu  a  qpa&tt  mií^iMiko|  a  flaodwíil<|8t !« 

Sottdé  ukowým  zp4iob^m«  ocmul  ae.w  jedné 
z  lilaw»i«A  ulic  petrohraMlý^bi  (fřad^domism  ain* 
fodáwní  arebilekturjr*  UUea  by.b  naopána  bacá* 
rami,  kočáry  je4«n  ^  druhým  laehatlly  k  oawi^ 
oanému  pir&Jezdur  Ikrman  i^  a^aMwiir 

•Gi  je  to  d&m  ?  *.  fMl  ae  nárožyilba  biidade* 

aHnbioky  ^'^'^S  odpověděl  hládaitL 

Herman  aeb<»u  trhnuk  Podiwná  anokdom 
předatawila  ae  poznowu  jeho  obrazno/iti*  Chodil 
okoto  domiw  mytfle  na  j|ebo>pani  a  d«wi^  jejf  způ- 
aobnoali.  Pozdi'  nawrMil  ee  áa  swého  klidného 
koutku;  dlouho  nemohl  ^appjiiti«  a  k4yž  ho  seq 
opattowalrokazowaly.ae mukaný* zelený  91íÍm  k&py 
asignaiA  a  hromady  dukátQu  Stewil  kartu  aakartou^ 
^méU  zahýbal  rohy»  wybráwnl  usuvičné,  a  hrabal 
k  aebězlaUH  a  cpal  afíynal/  do  kápce.  Probudiw 
se  již  pozdě»  arzdech«uil,n«id  ztrátou  swiho  ian* 
tasiíckébo  boJmucw(«  wyiel  #pěuaby  se  potloukal 
po  meatř»  a  opetae  pcteul  před  domem  hriď»ěn* 
ky  ^*^.  Nepowédomá  síle*  zdála$c«  příwlekia'  jej  k 
němu.   On  ae.  zaaUwiU  a  stál  patře  na  d^.    W    _ 
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jednom  wíděj  ^černou  hlawu,  nUmiesoo,  nepo* 
chybně  nad  knihou  nebo  dílem.  Hlawa  se  pozdwí- 
hla..  HKerman  widěl  swiži  ličko  a  černé  oči.  Tato 
minttla  roabodla  jeho  osud. 


Lizabeta  Iwanowna  pospíšila  strleknotit  swr* ' 
chník>  kdyžto  hraběnka  zase  za  ní  poslala*  a  we- 
lela  znowo  kočár  připrawiti.  Šly  si  sednout.  Wtu 
samu  dobu*  an  dwa  služebníci  stařeně  do  kočáru 
pomáhali*  zhlidla  Lizabeta  Iwanowna  u  samého  kola 
fwého  inteoýra.  On  sa  chopil  j«gi  ruky  9  ona  se 
nemohla  zpamatowati  od  leknuti*  a  mladý  člowěk 
zmizel.  '  W  race  její  z&stal  lístek.  Ona  jej  wstr- 
čila  do  rukawičky  a  na  celé  projíadce  ničeher  ne- 
slySeh  imi  newidéla.  Hraběnka  dle  obyčeje  pdmi* 
nutné  činih  w  kočáru  otázky.  »Kdo  nás  to  potkal  ? 
—jak  Sé  'jmenuje  tento  mbst  T^^-^co  je  tam  tfapaúoo 
na  wýwěsce  ?«  Lizabeta  Iwanowha  tenkrát  odpowí* 
dala  naopak*  i  w  nehod  a  hraběnka  se  rozibbihi. 

bCo  se  ti  stalo*  mé  milá?  pominula  jsi  se  a 
rozumem?  či' jak 7  Ty  mne  bud  neslyfiíš*  buď néi 
rozumli? .  .'i  Slá#a  Bohu*  já  tf^spím  aui  nejsem 
pomatena !« 

Lizabeta  Iwattowna  ji  ueslySeta.  Nawrátiwii 
ée  domů  bětela  hned  do  swé  komnaty*  wyndata 
lístek;  nebyl. zapečetěn  a  obsahowal  w  sobe  wy» 
znáni  lásky ,  byl  něžný*  počestný  a  do  slowa'  wzatý 
t  německého  románu.  Lizabeta  Iwaiiowmi  ale  ne* 
čkála  německy*  a  bylá  welmi  spokoJMi* 

Lístek '  sáto-  j|r  * ále  nepokojil;  Poprwé  woMíí 
tr  tajemstwí;  těsný' pbměr  s  mladýfai  mužským. 
Nad  jeho  drzostí  užasla.  Wytýkala  sobě  nepro« 
zřetelné  chowání*  a  liewSděla  co  dělati :  nemá*li 
wíce  seděti  n  oktra  a  nepozorností  ochladiu  w  mla- 
dém oficim  ehuf  k  dalMmo  pronisledowáni  7  máii 
ode^latí  Mst?ek  7 '  odpowědki  chladné  a  rozhodnu* 
tělně  7  Nabylo  s  kým  se  poraditi*  neměla  ani  dru- 
ikj*  ani  učitelkyně.  Lizabeta  Iwanowna  rozhodla 
odpověděti.  .     '    f  ■  • 

Sedla  za  psací  stolek*  wzála  péro*  papír -^^ 
a  zamysKla  set  -  Několikráte  začala  awHj  bstek  ^^ 
I  roztrhla  jej(  'ten  wýraz  zdál  se 'jí  b^  ti  príliS  po^ 
nižujídnl^j  ten-  zase  diwokým.  Kottečné-  odalo  se 
ji  napsali  uěkolik  řádek*  s  kterými  zAsuIa  spo^ 
kojena.'  »Wěřím*  psala,  že  máte  počestný  úmysh 
a  že«jste  bechtil  mne  Uraziti  nepředloženým  po«í 
stupkem  t  známost  ale  naftě  nemůže  začnouti  ta« 
kowým  zpAsobem.  Nawracuji  Wám  (ísiek  Wáft; 
a  naději  se*  že  nebudu  lAítí  příčiny  ialowati  na 
nezasloužené  zneuwážení.* 

Druhého  dne  widoue  Hermana  jdoucího  wsta* 


la  eé  rámu;  wyHl  étř  síně*  otewřela  wyhlídku*  a 
hodila  mu  lístek  na  ulici*  nadějíc  se  w  p«*MVióBt 
mladého  oficíra.  Herman  přiběhl*  wyzdwibnul  lí- 
stek a  wešel  do  eukrářského  krámu.  Strhnuv  pe- 
čeť, našel  swAj  listek  a  odpowěd  Lizabety.  Toho 
se  nenadal ;  nawrátil  se  dom&*  wekui  zaAatý  swott 
'příhodou. 

Třetího  dne  po  tom  přinesla  mladičká^  by- 
strooká  díwka  Lizabetě  Iwanowně  lísteček  z  mó- 
dního krfmu.  Lizabeu  jej  otewřela*  domniwajic 
'  se  najíti  peněžné  požádání*  hned  ale  poznala  ruku 
UeruMUftewii.  

»Du8Ínko*  omýlila  jste  se*«  řekla;  »tento 
lístek  není  ke  mněl* 

»Ba  je*  zrowna  k  wáml«  odpowěděla  směle 
děwice,  neskrýwajíc  potměšilý  úsměch.  •Račtež 
jen  přečistil* 

Lizabeta  Iwanowna  proběhla  .lÍ9t^k«  Herman 
prosil  o  ^chůzkq«  ,        :  .   . 

»Nem&ieíbýiii«»  prawila  Lípuibnck  Iwanosrna^ 
uleknuta  nad  pospěchem  žádosti  a  zpAsobem  nii« 
tým.  »To  není  psátao  ke  mnél«-  I  roztrhala  lístek 
na  drobné  kousky. 

•ŇebyMi  lístek  k  w€m*  proč  jste  jej  roztr« 
hala  7«  prawila  díwka.  »Já  bych  jej  byla  nawrátila 
Comli»  kdo  ]e|  poslal. «     >  ' 

■  vWězte*  panenko !«'  prawila  Lizabeta  Fwauo- 
wná*  zpamátowawSf  se ; '  »p6druhé  ké  mně  lístky 
Ďebósté.   A  tomu*  kdo^ás  poslal*  řekněte*  aby  se 

átiděi:..«*  • 

Heřman  ale  srdcem  neklesnul.  Každičkého 
dne  dostáwala  Lizabeta  od  něho  lístky*  to  tím*  to 
oným  způsobem^  Ty  již  nebyly  přeloženy  z  ně- 
meckého. Herman  je  psal*  nadšen  jsa  náružiwo- 
stí*  a  hot^oKl  jazykem/ jemu  osóbnýni ;  #  nich 
wyjádřówal '  i  nepřéklóunóst  swého  přání  a  bez- 
j^ořádnostbezeuzdné  obrazttosti.'  LizaBeta  lirátao- 
wna  již'  nepoibyslila  Jich  nazpět  posílati:  ona  sé 
jhtti  opíjela;'  odpowídala'  na  ně*  a  její  Ifslky  časí 
po  čase  stáwaly  se  delší  a  něžnější.* 'Konečně  ho- 
dila, mu  oknem  následující.  Ualeček:  I  ( 

»Dnes  bude  bál  ^'^^'''sliého  ^^laéce.  Hťa«* 
běnka  tam  bude.  Zů^taáénle  tam  do  druhé  faodiey 
rpflldocr.  To  je  pHteŽitoilt*  té  měmůžére  u#{tfétr; 
Ják  miíe  hraběnka  odjede*  ^lid  jqí  bezpochyby  se' 
ťozejdie*Šwejcar  zůstane  w  prAjriděj  ačkoltw  i  on* 
obyčejně  odchází  do  swé  kom&rky.  Přijďte  ar 
pAldwanáeté.  Jděte  příitio  na  schody.'  Najdete -li 
někoho-  w  předsíní*  neptejte!  ae*'  ftdair  hrabétikn 
doma.    Mie  wám  neře&nou*  nie  Wám  nenděbjL 
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Prepofchjřbně  ále  nfepotlíte  htkohb.  Dřwf^átiíi  sédf 
pqkrpwítidé  wUfiky  w.jedoé  komnatě.  Z  předsíqě 
jdél«  ]Mleiw«^  pak  přimo  do  hraběiičiny  iožnice. 
W  ložnici  za  táclonámi  uwidite  dwé  tnaíé  dwéře; 
prawá  w  kabinet,  kudy  hraběnka,  nikdy  newycháEÍ; 
l6Wá<W'Ocbpsi,  a  tu  uzounké  witéschodyv  tywe- 
dou  do  mé  komnaty.«  * 

Herman  ac  třásl  jako  tygr,  očejcáwaje  nazňa* 
menatoého'  dasuL     W  deset  hodin  weder  sUl  '^ 
před  domem  hřaběnčiným.    Powgtřl  bylo  strašné, 
wítr  wál,  mokrý  w)ih,  padal 'cb^IIMlQewi;.  Herman 
stál  we  swrcbniku   necite  ani  wětru,  ani  sněhu; 
konečně  hnul  se  hraběníin  ,ko6<|r4  Herman  widěl, 
jak  služebnici  wynesli  ppd  rukama  sbrbenpu  hra- 
běnku, ziiobalenou  w  SQbolowou  šubi^  1^.99  vi»*.w 
plášti  8  hkwoit  ozdobenou  swěiími  kwétitoaali,  za- 
kmitla  se  její  schowankí^.    Kočár  těžko  kotálel  se 
po  měkkém  sněhu.  Šwejrarzawřelwrata*  Herman 
chodil  okolo  oputftéiiého  domu;   postawil  se  pod 
lucernu,  aby  se  pódíwal  na  hodinky;  bylo  dwace^t 
SBÍDUt.iia  dwanáct.'   Zůstal  pod.  lucernou,  upre^^ 
mnk  nar  rudidku  a  čekal  času'  o^tatniho.    Zroirna 
w  půl  dwanácieWkročilHierman  w  braběnčin  dům 
a,wšU>upil  dp  silně  oawioeného  průjezdu.  Šwejcva 
tu  nebylo.  Herman   běžel   ke  íthodftm,  meieřel 
dwéře  na  předsíň  a  widěr  služebníka,  an  dřímá 
pod  lamppu,  w  aUrodáwafm.  pnspiněném  kresle^ 
Po  tichouBku  sel  Herman  nrimo  něho.    Síň  a  ji-* 
delpy  byly  traawy.    Lampa  $Iabě  oswěqowála  je 
z  předsíně.     Herman  wesel  do  ložnice.     Před  ky- 
wotem  ♦  naplněným  starými  obrazy  Swatých,  ho- 
řeia  lampička  zlattf^  atlasoWe  křesla  a  díwany  s  po- 
duškami, 8  otřeným^pozlaceniipalálykhMlUwěiiapa-* 
Tádány  podlé   stěn^,  kitajskými  čílouny   obitých. 
Na  stěně  wisely  dwa  obraly,  zhotowené  W  Paříži 
*^*^;P^f:Lebrunowy.    Jeden  předstawowal  muž- 
skéhočtýrycitileiého, čerwenÁo  a  píného,  we swě- 
tlozdené  uniformě  s  hwězdóf!  druhý  mladou  fcra- 
aawict  8  orličím  nosem,  a  s  růží  w  nappdrowaných 
wlas^eh*.    We  wáech  koutech  čněly  porcúlánowé 
pasiéřky,  stolowni  hodiny,  krabičky,  postíiwky,^?.' 
jířea  rozdílné  dámské  hračky,  wynalezenéna  konci 
minulého  století.     Herman  zasel '  za  [  záclony.    Za 
nlpii.  stilp  iiaai^,^^^^^  iia  prawo  jaačbtf. 

zely  se  dwéře, W^doucidóikabínetu;  na  lewpdjrfifaé 
do  ochozí.  Herman  je  otéwřel,  nwidfl  úzké  toče- 
né schody,  kteró  wéélf  w  ko«irratU  riéboM  šdofi. 
wanky....  On  ale  nawrátiw  se  wešd  do  temného 
kabinetu. 


*  Kywot  slowo  polička  s  obrny  Swatýdi.- 


(pokončenl,)  S  bolestí  jsenl  se  rotloočil,  ani  sa- 
lirada  ^arokrásná  hrabete  Harracha  w  Mostě  nad  Litawoa, 
ani  cwičeni  a  práce  sborn  c  k.  podkopnikA  w  témi  městě 
aloWá  obobo  aedláka  t  mysli  mé  n«wypiaiily.  MaačjtH  pa- 
mátky atarořímského  Carmmimm  n  Pctroneln  jsem  nawátiwfl 
---obromné  apouaty  atén  a  obloitkA,  ttaiá  wSie,!  silnicí  a 
Faniwie  ibianíci.  Wedlé  těeh  json  téi  w  tom  okolí  náspy 
proti*  TurkAm  a  pobonřeóýiti  UhHkm,  d#ubdy  udělané  od 
pra^^o  bbebu  Dun8g<^  ai  k  mutenskémn  jneri^  «e  .prosti* 
i^jicÍT-wdudy  upomínky  na  stralnou  minulost.  Nyni  pak 
w  blesku  sliinednii9  nad  wěie  a  náspy  skřiwánek  9  weselou 
písnice  wxnáiel,  a  na  ledem  omácném.  sloupu  kwětlo  trní, 
jako. kytka  na  pHibici  starého  wojýna,  w  ranním  wětru  a« 
koupigici.  O  jak  pečliwě  příroda  ae  namáhá,  aby  stopy 
neitésti  lidského  bud  sahladila,  bud  alespoii  wesel^m. rou- 
bem aastřela !  .  , 

Byl  jsem  téi  w  Haimburce, .  nad  samým  buna|em  w 
krásném  údolí  ležícím.  W  onom  sámku  nad  městem,  jeboi 
ařiceniny  temeno  hory  pokrýwaji,  bydlela  králowna 'Alžběta, 
^atla  krále  Ladiálaira,  jeboi  ktálié- teálo«ráaf  tsKť  namá- 
háni, tolik  proliti  krwe  a  slai  (n^wicetoad  ala  inkoustu) 
stálo.  Wýhled  a  toho  aurébo  bradu  jest  tiarowný;  do 
blízké  Břétislawi  potdraWani  s  jebo  wýjky  jsem  posílal  | 
iitnjie, '  Že  tam  sám  sa  awýiiii  wadadiy  nemohu.  Město 
^aimbuik  ksiŽdémti  cuámo,  kdokoliirir  ubáku  bud  pod  jeduou 
iiebo  pod  oboji  užiwá ;  '  le  pak  byla  neděle,  uemobl '  jaem 
dílnu  widéti.  Do  Nowého  města  spět  uháněje,  aastawii  jsem 
M  w  jadffié  )u>spodé,:kd^  prái*«,iiěKolik J[ofmit,6«pedělo, 
jeftto  .prodav i«  obili  w  Rakousícb  domů)  do  sousední  mo- 
ěodské  .stolice,  ae  wraceU.  BjU  ^o  áwámi  jonáci,.  a  oedaU 
ae  dlouho  k  ipiwáni  pobiteti.  Di wno  mi  bylo,  ie.meai 
hcirwátak3^í  wždy  téi  slowenaké  písně  přednáiali ;  ano  dwa 
a  nich  twcdili,  že  jaou  alowenaké  apěwjr  téměř  krásnějži 
Aež,  aamy  borwáuké* .  Widouce,  že.  aobě  některé  opisujin 
áwali  mě  jeden  do  Panidorfu,  druhý  do.  Bitoni,  njfmepky 
Pallaradorfy  a  uamiwajice  ,se,  uji«fowali|npe,  ieaoběi.unicb 
aa-  jjednu  noc  m  boapodě  tolik  spíii*  že  mně.  aa  djose^  ^a*t 
tyiob  papíru  tiewystačí,  PowidaJU  mně,  že  předko^w^  jejiqh 
aa  ittíin.  uágle  (négla,  mor),  an  ade  wiickni  obywatflé  byli 
wymřali,  -sem  a  jiinich  krigin, .  sa  přestěhowa^i.  Povážíme- 
li  pak  alowanská  jména  íek,  krajin,  oudoU  aosad^  mu^ime.ae 
domníwati,  že  jestli  ue  dříwe  již  po  spustoáeni  awarském 
Horwáti  tyto  kraje  .aalidnili.  Diwno  jest  to,  a  awědčl  o 
časném  NěmcA  ade  přabýwáui,  že  mnohé  slowanské  ,qs^4y 
něSMecká  jména  jnaji,  a  německé  slowanská.  Tak.  jse^  on- 
dy alyátl  <od  .Horwátá  Malin  jmeaowatí.  Newěda,  ja)^ý  by 
to  Blalin  byl,  táaal  jsem  se,  jak  po^  němečku  slowe  ?  a  awě* 
děl  jsem,.:  že  to  anaěi.  Mo^ruaa  w  dolních  JUikousídiy  ^es 

ěistě  něm^kou.  M.  F. 

■■«« ^ . 

B  S  S  B  D  T. 

Če«li«wé  w  Cinitté  jsou  tulím  hojněji!  pe*  wa 
wlasti  svá.  Siawba  sUtni  želesnice  a  Widaě  do  Tetsta 
táaka  nažich  krajanA  dříve  do  Hakous,  nyní  piik  do  dolsi- 
bo  Štýrska,  a  Jiboslavanska  vyvábibu  Kdo  pH  žtlesnici  'wý*. 
aivy  nenajde,  hledá  ahižbu  aneb  práci  n  obyvatelA.  Z  Jibo«, 
slovanská,  nás  dolla  .apiáva^.  že  Cechové  .pži  nasejpáni  bráiá,. 
obrasowáni  btehA  a  mlýnských  struh  uejvýboraájli  dělnici 
jiMm^  též  pH  polai  práci  prý  Čech  sám  jediný  toljik  dělá, 
00  dva  Slowinoi  aneb  tri  Němci;  aniž  usu  vidné  dohlídky-  ^ 
apobíaeni  potívbuje.  Nejobybenějii  vyjíždka  a  Widn&jefť 
nyni  želesnico  do  Glognice  (Hlohnice) ,  po  nii  ae  člověk 
aa  pár  hodin  a  hluku  a  puchu  ohromného  města  ve  svaté 
tiché  Iftao  nádherné  alpejské  přírody  octne.  Tam  chcel-U 
n«  vrchol  sněiníku  vylešti,  kdož  bude  prAvodčím?-«-Ne-. 
pochybně  Cech;  chcež-li  se  do  útroby  témě  pustiti,  kdož 
tu  vdikolepou  jeskyni,  skvoucí  se  nádhernými  kapaniky^ 
pfÍMIip«oa  uaíiiil?^Riioe  českých  baviřů.  j^ťíL  F.  t 
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méJbmmmmm^wté  nmwtétáu  Tlí  iM^mkokatoH^d 
Slowané  pHpadaj^  na  1  římského  katolíka,  1  ewangelík 
(protestanO  na  50  ne-ewangelík&w  a  97  w  Krista  w^ťícich 
na  1  w  Mohameda  wčrícího. 

W  praiské  arcídiccesí  ptípadá  .dle  kaudo§«  1844  J4« 
den  knéa  sa  898  doií,  w  králowéhradecké  dieoeri  jiřda« 
kuéa  mtt  1145  kaiolík&  kromě  akatoUkA  a  tídů^  t^lr  pH- 
padá  w  9  krajecfa  Českých  i  s  hlawoini  máaten  PNÍko«  é 
KladskMi  jeden  kn«a  na  1021  dniL  M^ 

BÍApláité*  Mnohým  čtenářám  politických  nowin  ta-* 
jisté  w  oči  bil  často  opakowaný  nátew  jisté  politické  strany 
ir  králowstwi  Yeckém :  Nappisté.  PAwod  té  pťesdíivky  je 
Básledujici :  Když  sé  sf dlo  trlády  řecké  pod  řitenim  hrabete 
Kapodistriasa  w  Nauplii  nachizefo,  bydlel  w  tomto  městě 
bUten  jménem  T7appas,  jen!  swým  pobybowánimy  chftti, 
ano  i  oděwem  přednostu  swé  wlasti  následowatí  se  snažil. 
Kdekoliw  se  okátal, ,  hejno  nličnik&  ho  wyprowázelo.  Od 
toho  bfAtná  přiwriend  Kapodistriasa  jméno  NappiatA  do- 
stali. '  M.  F. 


WĚwoMŘmwr  SMmsa^  roden  i  Kmji«aka,  mym 
missionáifcesB  ir  Ametice,  jeqi  sobě  jíl  oblibenou  knihou 
»Du4na  paéa«  (dulawpí  pastwa)  w  Uuratuře  KrajincA  chwal- 
néfao  jména  stskal,  sepsai  w  Americe  kniho  náboimskébo 
obsahu  8  nAawem  »Zlaié  jabJkae  (ilatne  jaboke),  a  poslal 
ji  kraJBn&>n  ««ýjn  do  Lubtaně*  aby  te  tiskem  wydala.  — 
Kniha  tato  vyiU  w&iská««ě  Jos.  ^lauiika  w  Lublani  a  stoji 
w  tuhé  waibě  ^%  kr»  stř.  (Kmeu  i  rok.  noy.) 

9m«r  Iialle,  It^JUel  watefcltaiy.  M  po  delii 
čas  obiral  se  J.  Lálié,  uéitd  wrbowský  (w  Chortrátecb) 
íiojenim  ran,  spAsobenýcb  po  kousáním  od  wsteklých  ě.  bě- 
sných psA.  Kdyt  se  poirěst  o  sdámém  jeho  léčeni  dále 
rotnesla,  powolán  byl  oď  éřadě  lékařských  do  Widně,  aby 
podsutnost  a  prawdiwost  léčby  swé  před  akulenými  lékaH 
Báleiitě  oďAwodnil.  Odebraw  se  na  to  do  Widně,  strAwil 
celý  rok  pod  dohlidkon  lékařstwa  císarakébo,  učiniw  pak 
'  pořadowáni  jejich  tadost,  wydal  nediwno  malý  spisek  mlo- 
Won  jíhosldwanskou,  w  nil  poučuje  srotumit^ně,  jak  sobě 
počínati  mají  hojičowé  ran  nadsminěných.  PHdal  k  této 
knilce  i  kamenopisný  nákres  pytewni,  -w  němft  udány  jsou 
iilky,  jel  podwátati  aneb  tniSili  nutno,  jako!  i  nástroj* 
pytewnické  a  rostlfaia  kriiatica  (i^tiana),  po  česku  hóřee.*^ 
Knilka  tato,  jenl  kromě  toho  w  nřídawku  obsahuje  ulité* 
čná  pouČoWánf  ku  prospěchu  zdrawi  lidského,  wyAa  we 
"Vyidni  w  tiskárně  MechiurístA  pod  nátwem  » Náčin  Tfačrra 
snproti  std^lini  ili  ngríiu  běsnih  pasah  pri  Čo^ěku  atd.« 
to  jest  po  česku  » Způsob  hojeni,  proti  uhrysu  běsných 
psA  ^ři  člowěku  atd.a  Spis  tento  i  s  kamcnopisnou  ryti<¥ 
nou  pTodáwi  se- jenom  ta  M  kr.  stř.       (Noriaeh^t.  d.) 

Hraj  tmy  Podanajské^  jméno  witě  bulharské, 
jsou  jil  skoro  po  celých,  tisic  let  jewiitěm  šeredných  slo- 
myslnosti  a  suřiwé  súrowosti.  Od  časA  cisaře  Basilea,  jenl 
r.  Iél4  patnáct  tisic  nebohýok  Buihat4  •bon  <M  tbawiti 
kasal,  wtdy  med  stem  neSfastníkA  jednowu  poutu  jedav 
ok<a  nedbáwaje,  aby  osutni  bídné  bratry  domA  odwcatí 
mohl  — ^  od  něeh  neifastných  dob  táhne  se  ohawný  řetěs 
ukrutných  nehdskostl,  ukowaný  wsteklými  Turky,  -wpokra** 
Čtfwáni  al  do  uynějtieh  dob.  HHhia  je  čisti,  jak  stiulně 
auheji  Amouti  a  s  niuri  podobně  turecké  wojska  proti  na* 
Ifastným  BulharAm.  wraldice  wlecko  na  potkáni,  pálioe  wai 
a  města,  shanohnjíce  lidstwo,  jenl  al  k  soufiilstwl  dohnáno 
bywle  biskupy  swé  — jediné  to  ochrance  w  tavnějlích  kra- 
jinách—  wolá  o  pomoc  dokUdajd:  le,  pakli  ladné  pomoci 
se  nedowolá,  raději  se*%rrhne  we  wlny  Dunaje  a  oumyslaon 
sobě  smrt  t[^Asobi,  nel  aby  déle  a  bet  přestáni  muka  tiýv 
snitelA  awýdt  trpělo. — Jaké  asi  budoucností  dočká  se  oby- 


tsaidstwo  ppdttsajských  a  balkánských kcfjln ?!  Moiná  dost, 
al  konečně  přiklaďem  S^rbie  pqněkud  aspoft  se  osamosta- 
tni a  O  widěláwáni  wlani  swé  harilwě  sásadí.  '     R.  M.  L. 

Že  se  ladné  sbolit  tedy  i  taliák,  IkuiMtvýni  fHsu^ 
damí  kaziti  nemá,  kaldý  ta  dobré  usná }  ie  ale  sisknchur 
wost  ledacos  sobě  aowoluje,  w&bec  snámo.  Nedáwno  byl 
w  Londýně  jakýsi  tabáčnik  oblaáowán,  le  k  jefab  ubák^ 
lAnpawému  lecMJa  pHmícháuo^  swUltě  l«  ptý  se  otleaá 
w  něm  přisitia  kuwowiny.  Ouřady  aawedou  wyietrowámi 
a  hle !  misto  tabáku  se  prodáwalo  cosi  docela  jiného,  totil 
reaemlené  listi  s  Ořechowých  slromA  a  hurtny,  k  němul 
uiéáduý  pHdawak  tabákA  pfimísen  aebyj,  Tim  «i«k  eusa 
prodáwač  tabáku  neproffadl  tcestu,  nýbri  —  au  se  ladná 
kowowina  nenalezla  —  byl  b^prawedlněn  a  wiech  útrat  tba- 
wen,  jicbito  saplaeeni  lalobnikAm  jriio  přiřknuto  bylo. 


Nawé  hnihtf  Jihostowianšhi. 

Poslední  otnamy  nowě  wyllých  spis6,  podaué  w 
Dániei  hofvaesko-slatottsko-dálmauké,  obnáleji  cnatoé 
mnolstwí  knihy  tisketa  wydanýdi  %  wétěi  ěáatá  m  MohomH 
^Wyllot  práci  Petra  RadoTaníée  (ředitele  srbských  náro-* 
duích  ikol)  » Krátko  sočinenie  Antropologie  ili  nauka  o  Čowě- 
kuff^nl^irka  rátnJh  polekolb  predmetahK  (sbírka  rotHčnýci 
přfdmětA  iilitečnýcb)  část  JI.  «*-  »Isk«SQÍ  tenijedělafl  ČSča 
$reéko .  i  njegoTÍ  sowěti  sárbskim  seljacima  u  domyTodstYi^ 
temljedljelju,  skotovodstvu^  pČelovodstvu,  od  Nikoliéa.« 
(Zkuěený-  rolník  Čiča  SrUéko  a  jeha  indy  srbským  sedlá-^ 
kAna  w*  hospodářstwi«  robiietwl,  dobjrtkáfstifi^  wdslaiitwf 
atd.) — »Tri  pobratíma,  istini  dojpidjaj  u  Bosnii  i  dvě  pě; 
sme  spěvane  od  Gjorgja  Maletiéa«  (Tři  pobratímowé,  pra- 
wdiwý  přfl>ěh  wBosDěy  adwě  písně  apiwané  od  'Ařlho  Ma*^ 
letiéa)  konečně  i»PfwěsUiica  grečkof^  aaeoda,  .ed  pioMtauja 
njihoTog  pa  do  najnoTÍih  Tvěmenah.  Pisana  KonsUntínoai 
Boiéem.ff  (Dějepis  řeckého  národu,  od  powstáni  jeho  al  do 
nejnowěj«loh  ČaaA);  Knoměteho  omauiuje  Skoroteča  s  Pelll 
třetí  swaaek  pblibenébo  ^u  nBi^kai  Vila,«i .  ptmi  wy«bá4 
trudem  Doktora  Petra  JovanoTiéa. .  Obecenstwo  srbské  welmf 
se  těli  t  těchto  ůkatA  titemích.  K.  M.  L. 


Xpwé  IwlJkir. 

■eii»ř|rt»  Málllffro*  DII  li.  Sw.  S.  Obsahem:  Indie^ 
Čína,  Žapan^  S^irie,  Pekawkátsko  am^etuostl  támoia 
ských  mocnosti. — Tim'  tpAsobem  je  kromě  Ewropy  tél 
Afrika  i  Afie  dokončena. 


řttžfi 


[tu  ^f4úlo  etMilil  Ot)  Sofcfa  ^.  9o(o2ťiftd  fnř}ť 
drlenmibo.  IB  ^irolll  M^twi  crm  ^ta^h  1644.  %U 
ffem  a  niflabem  3ana  <^oft.  9>ofpifft|a«  Str.,1^60  w  8, 
Sel.  ta  12  kr.  stř. 

SA](ati»4  iteMni  {í(t  profton^rottnf  poti{omdnt'mftl[o{t>titu. 

*  O  itpltt  fMateft f  4.  predáwá  se  jek  w  ktalhkápectwicM 
áab  u  spisowateU  («a  Malé  slaauě  piaftské  w  aeuré  iilieii 
či«l.  101)  aa  10  kr.  stř.  .    , 

wefltiif«.  6)fIo  prttni.  SU  nAfteKon^é  |  piti  fo« 
ÝAlt^.  «B  3iK>0m#  l«44.  9t4ffaNm  9.  9.  9<)uťnlrr(i« 
tni(»eitpcr»  Sic.  A3  w  16.  $el.  sa  8  kr.  st^i 

itfAto4lí»i(ilíl  }ttů  "^ů^ilM  wákUi  to  gsfit  fkirfft 
co^maoitpd)  poioibrf,  notoei/  potorfli  a  b<i(bcr  |f  wfffdjf 
»ř!fi.  Ób  ^^antífffa  Sobumíla  iSomfp.  étva^e!  prn>nf« 
fQ  f)t||e,  1844.  Zifttm  o  ndtiabem  it.9B.  •STebúua  ů 
ípoCfCnjCa.     Str.  202  w  19.  Sel.  sa  24.  kr.  stř. 


Wydáwáoin  a  re^fdm  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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•Ua4«  PM^ttilowv  (M 
betlemakéni  plácku,  na 
Starém  M«at«  é.  SM) 
W74áará  fo  půlarifcli 
iHkrál*  Ba  tý4««>  *  •ie« 
w  oui«rý,  w«  etwrtak 
•  w  aobota. 
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Fi«4plác<  M  sa  atwrt 
léU  1  •!,  aa  p41  MU  t 
«!.,  »»  Mlý  rok  t  •!. 
Ukr.all.  Uck.  poilo- 
WBick  ou»a4«  Rakouak. 
Boentfatwi  pAUete<  I 
•  paiH«ao«  obálkoM  t 
«1.  M  kr. 


Ij4«ka  lir  star/clk  leteclk. 

Deklamow  ánka. 

O  lásce  jii  každý  básník 

Popsal  arch&  don; 
O  wej,  stará  kapitola ! 

Řekne  mnohý  host. 
Prosím  ale,  postrpie  se, 

Hlawou  nekruťte; 
Nechu  jenom  klobouk  leiet, 

Trochn  poseďte! 

Láska,  řkn  to  je2té  jednou, 

Owáem  stará  je; 
'WJíak  co  platnd,  s  módy  přece 

Nikdy  newjjde. 
Kaidý,  budsi  starý,  mladý. 

Lásku  dobře  soá, 
Bud  i  moudrý,  přec  se  jednou 

Do  blásněni  dá*  •    • 

Kdyby  člowék  jako  kámen. 

Jako  skála  twrdý  byl, 
Kdyby  wyrwal  s  prso*  srdce, 

Z  olowa  si  jiné  wiil: 
Oč,  Že  i  to  olowéné 

Srdce  se  mu  roshřeje, 
Jak  se  jenom  jednou  Milek 

Hodné  na  néj  tasmSje. 

Blahý,  komu  b&iek  w  srdce 
.  Je2té  mladé,  bipka  wbnal. 
Jemuž  se  hned  sa  dn&  jarních 

Sladký  plamen  w  prsou  sňal! 
Ale  běda,  kdo  tu    w  mládi 

Driwe  na  swét  sanewfel  -— 
A  pak  skoro  iedý  starec 

Poxdě  oči  otewřel! 
Mladíka,  aČ  trpká  nékdy 

Láska  přece  blaží  dost: 
Ale  což  pak  má  i  ni  starec  ?  -^ 

Škodu,  nehoda  a  slost. 

Mladí,  chtéjí-li  jen  čekat, 

Dočkají  se  hezkých  dob  — 
Co  wiak  čeká  na  iediwce? 

Houfek  nemoc,  potom  hrob. 
Mladí-li  se  sa  se  ^esmon, 

Tém  přec  někdy  kyne  ráj! 
Když  si  starec  holku*  wesme, 

Jenom  psotu   spolu  maj\ 
>tJen  si,  Béto,c  prawí  matka, 

Při  námluwách,   vMnátn  wem! 


Starýf  arci,  ale  penčs 

Truhly,  a  my  nonsi  třem. 
Dlouho->li  pak  bude  trwat, 

Wždyť  je  jenom  kůže  kost! 
Hled  mu  jenom  natpůsobit 

Surost,  žárliwost  a  slost. «« 
Dcera  owSem  nemá  chuti, 

Co  wSak  délat  má  ? 
Hetká  je,  wžak  bes  tolarft 

Ztěžka  se  kdy  wdá. 
S  chuti  tedy  má  se  k  tomu, 

Starci  hodné  Uoboti, 
Až  mu  samým  mílkowáaím 

Zápis  sutkuwyvuti. 
Sotwa  ale  že  jim  jenom 

Štolou  ruce  swásal  knés : 
Tu  se  krotkost  w  diwost  směni, 

Jakby  raráž  do  ní  les. 
Tu  je  teprw  hcjsa!  juchcjl 

Běta  na  pani  si  hrá; 
Starec  láskou  omámený    ' 

Sám  ji  k«  hH  roku  dá. 

Mladík,  má>li  oČi  sdrawé>- 

Co  chce,  wiecko  uwidl} 
Ale  starce  mladá  žinka, 

Jen  to  mžikne,  ožidL 
Mladý,  že  má  dobré  nohy, 

S  žinkou  chodí  sám, 
Sám  ji  wodi  na  procháskn, 

Na  bál,  k  diwadiám. 
Ale  8tareG>  pakostaici 

Ztrápený  a  leniwý. 
Ten  si  posedl  radí  doma, 

Na  peci  si  pohowí. 
>»Mužíčka,<c  di  žena,  uže  niž 

Suré  nohy,  dobře  wíž, 
Kdybysi  měl  pořád  běhat 

Celé  si  je  ňbrousil.« 
Hnáta  uposlechne  rady. 

Jen  se  doma  kontkuje^ 
Bětulinkn  na  besedě 

Zatím  iwihák  miluje. 

A  pak  jaké  mrtutosti 

S  přibutenstAún  nastanou, 
Sfastně-li  ho  žínka  mladá 

ObdaHla  rodinou! 
wWždyť  jsme  to  ivždy  powidalí. 

Že  jsme  wžichni  oŽisčnií» 
Jak  jen  patu  přes  práh  wtáhla; 

Wěru  -*  krásné  řiseni !« 
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Pnwdn  mftji  —  Béu  w  dome 

Rádi,  jftk  se  libi  jen, 
Kawodi  si  nowých  tnámých 

Suiých  wyhasaje  wen. 
MnáU  slabý  k  wlenin  mltí, 

Jestli  pak  se  otwe  kdj, 
Běta  jako  kocour  wrčí. 

Nadá  jemn  nerfidy. 
Kdji  se  notně  wjwiiskala, 
Hrnce,  misy  potřiskala, 
Opět  pani  jedinká 
Teprw  maii  wjcinká ; 
Ten  ud  honem  odprosi. 
Co  jen  ráči,  nanosí. 
Cbnf-li  neni  k  wadéni, 
Jiné  počne  mámeni ; 
Zasmuiená  podál  šedi, 
Z  oči  hojných  slsy  cedi, 
Wjčitá  mn,  2e  se   w  mládi 

Pro  něj  swéta  shawila, 
By  s.  nim  bídné,  bes  mdosU 

Žiwobyti  tráwíla. 
Tak  SI  hořce  počíná, 

Ai  pak  starec   oiálený, 

Trpkou  řečí  omámený, 
,  Sám  se  do  pláče  s  ni  dá. 
Potom  místo  lamentaci 
Přijdou  hosté  na  trakuoi. 

Pani  s  smutku  wjráií, 

»Méjte  kuráii  I 

Jeitě  jenom  málo  dni, 

Brsy  stard  odswoni!« 
Wém,  dobře  prorokuji! 

Jak  den  ta  dnem  uprohá. 
Starec  slosti,  nedůwérou» 

Wůčihledé  wjsychá ; 
A  nei  rok  se  s  rokem  sejde. 

Co  si  swadlý  sáh* 
Po  jablku  w  kwětu  jeitS, 

Leií  na  márách. 
K  hrobu  přátelé  jej  w  slosti, 

Wdowa  w  smichu  prowáti  " 
Tolary  co  hrabal  pracně. 

Ženich  nowý  rosházi. 


Takowého,  páni,  itSsti 

Žádnému  t  wás  nepřeji. 
Proto  snažně  wesměs 

lY  básni  Bolí  wsbutuji  : 
Dokud  kadeře  wám  černé. 

Dokud  lice  rAŽowé  : 
Milerádi  citAm  blahým 

Otetvřete  srdce  swé, 
Kaidý  I  wás  af  jeAtě  jinoch 

Zlobiwého  bftška  dí  — 
Ať  se  na  něm  někdy  posdě 

Krutě  nepomstí!  * 

Yfj  wiak  díwky,  jimlto  city 

lYěnujeme  horoucí  — 
Opětujte  milerádi 

Milost  ntii  planoucí. 
Pak  w  radosti  nekalené  — 

Jako  beseda  tu  dnes  -- 
Dny  nám  plynout  budou  stále 

Jako  dlouhý,  blahý  ples. 

M.  L.  Swoboda, 


Pikowá  dáma. 

Čas  minul  zdlouhawě.  Wšecko  bylo  ticho. 
W  sini  odbila  dwanáctá ;  po  wšech  komnatách  zwo* 
nily  hodiny  jedny  za  druhými  dwanáctou-^-a  wše-. 
cko  zase  umlklo.  Herman  se  postawil  ku  chladným 
kamnům.  Byltě  spokojen;  srdce  jeho  bylo  jako 
n  dlowéka,  odhodlaného  na  něco  nebezpečného, 
ale  newyhnutelného.  Hodiny  odbily  prwní  a  dru- 
hou hodinu  jitra ;  tuť  uslySel  wzdálený  rachot  ko- 
čáru. Bezděky  zmocnil  se  ho  nepokoj.  Kočár  dojel 
a  zasrawil.  1^  domě  byla  rozpačitost.  Lidé  běhali, 
wydáwali  hlas  a  dům  se  oswitil.  Do  loftnice  při- 
běhly tři  staré  komorné,  a  hraběnka  sotwa  žiwá 
wesla  a  sedla  si  w  pohodlné  křeslo.  Herman  hle- 
děl ikulinou.  Lizabeta  Iwanowna  Sla  okolo  něho. 
Herman  slyšel  její  spěšné  kroky  po  stupních.  W 
srdci  jeho  ozwalo  se  něco  podobného  hryzote  swě- 
domi,  ale  opět  umlklo.    On  téměř  kameněl. 

Hraběnka  swlikala  se  před  zrcadlem.  Sáaly 
s  ni  čepec,  okrášlený  růžemi  i  sundaly  napudro- 
wanou  paruku  z  hlawy  šediwé  a  zkrátka  ostříhané. 
Špendliky  sypaly  se  deštěm  okolo  ni.  Žlutý  šat, 
stříbrem  prosfwaný,  upadl  ji  k  nohoum  oteklým. 
Herman  byl  swědkem  odporných  lajemstwí  jeji 
toalety.  Konečně  zůstala  hraběnka  sama  w  nočním 
iatu  a  čepci ;  w  té  úprawě,  přiměřenější  jeji  sta* 
Tohét  zdála  se  býti  méně  odráiiwá. 

Jako  wůbec  wšickni  staří  lidé,  neměla  hra- 
běnka spaní.  SwIeČená  sedla  si  k  oknu,  a  odbyla 
komorné.  Wynesly  swíce,  a  komnata  byla  zase 
oswícena  jedinou  lampou*  Hraběnka  seděla  celá 
ilutá,  trhala  odwíslýma  pyskama  a  klátila  sebou 
w  lewo  i  prawo,  We  smutných  očích  jejích  wy- 
obrazowala  se  přeweliká  nepřítomnost  smyslů. 

Náhle  pak  mrtwé  líce  změnilo  se  podiwně. 
Pysky  přestaly  sebou  trhati,  oči  ožiwěly;  před 
hraběnkou  stál  neznámý  člowěk, 

•Nelekejte  se,  pro  Bůh,  nelekejte  sel*  řekl 
příjemným  hlasem.  sNeobmejšlím  wám  škoditi, 
přišel  jsem  wás  prosit  o  milost.« 

Stařena  patřila  na  něj  mlčečky,  a  zdálo  se, 
že  ho  neslyšela.  Herman  se  domníwal,  že  je  hlu- 
chá, i  nakloniw  se  k  samým  její  uším,  opětowal 
to  samé.    Stařena  mlčela  jako  prwé. 

sMůžete,*  pokračowal  Herman,  szaložíti  štěstí 
mého  žiwobyti,  a  nic  wás  to  nebude  státi ;  wímtě, 
že  můžete  uhádnouti  tři  karty  bez  rozdílu... « 

Herman  přestal.  Hraběnka,  zdá  se,  pojala, 
co  žádal,   i  získala  slow  k  odpowě^i.^  aTobyL 
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iert««  prawila  konečně,   nzaklinám  se  wám,  byl  to 
iertl* 

»Tim  neni  co  iertowati!«  wyrazil  Herman 
rozzlobený.   vZpomeňte  si  na  Čaplického.^ 

Hraběnka  se  patrně  zasmutila.  Tahy  jeji 
wyobrazily  silné  pohnuli  duše,  brzo  wšak  padla 
zas  do  předešlé  bezcitelnosti, 

•Můžete  mi,«  pokračowal  Herman,  » naznačiti 
ty  tří  wěmé  karty  7« 

Hraběnka  mlčela.    Herman  pokračowal. 

»Pro  koho  ochraňujete  swé  tajemstwí?  Pro 
wnuky?  Oni  jsou  bohati  bez  toho;  oni  cenu  peněz 
neznají.  Mrhač&m  nepomohou  waše  tři  karty.  Kdo 
neumí  chrániti  otcowské  dědíctwí,  ten  umře  w  ni* 
cotě.  Nejsem  mrhač ;  známtě  cenu  peněz.  Waše 
troje  karty  mi  nepropadnou  !.••« 

Přestal  a  třesa  se  očekáwal  její  odpowěd. 
Hraběnka  mlčela;  Herman  padl  na  kolena. 

•Pakliže  někdy,*  prawil,  » srdce  waše  znalo 
dt  lásky,  pakli  zpomínáte  na  jeji  prudkost,  pakli 
jste  se  usmála  při  pláči  noworozeného  syna,  pro* 
sim  wás  pro  city  manželky,  milownice,  mateře, 
pro  wšecko,  co  jest  swatého  w  žiwobv ti,  neoslyšte 
mou  prosbu  I .  •  •  odkryte  mi  swé  tajemstwil — což 
wám  pomůže  ? .  • .  Snadže  je  spojeno  s  úžasným 
břichem,  se  ztrátou  wěčného  blahoslawenstwi, . .  • 
Pomyslete,  wy  jste  stará ;  žíti  wám  již  nedlouho ; 
jsem  hotow  hřich  wáš  wzíti  na  swou  duši.  Odkryte 
mi  jen  swé  tajemstwí.  Pomyslete,  že  štěstí  člowě- 
ka  nachází  se  we  wasích  rukou ;  že  netoliko  já, 
anobrž  i  děti  moje,  wnukowé  a  prawnukowé  bia* 
hoslawiti  budou  wasi  pamět  a  budou  ji  ctíti,  jako 
swatost* 

Stařena  neodpowěděla  ani  slowa. 
Herman  wstal. 

» Stará  čarodějnice  I <^  zařičel  stisknuw  zuby« 
i»tedy  tebe  přinutím  odpowěditi.* 

S  tim  slowem  wytasil  z  kapsy  bambitku.  Hra- 
běnka widouc  bambitku,  podruhé  jewiia  silné  po* 
hnutí  citu,  zakýwala  hlawou,  wyzdwihla  ruku,  ja* 

koby  se  zachrániti  chtěla  před  wýstřelem 

Potom  se  swalila  •  • .  a  zůstala  bez  pohnuti. 

»  Přestaňte  děckowati!«  prawil  Herman,  w;Eaw 
ji  za  ruku.  » Prosím  wás  posledníkráte,  chcete-li 
mi  naznačiti  swé  tři  karty?— ano  nebo  ne?«< 

Hraběnka  neodpowěděla.  Herman  shledal, 
že ...  •  umřela. 

{PokraČowmi') 


9ó  Honr  — n  třeHA  «41« 

....Dlouho,  neni*  li  i  prawda,  nedáwám  o  sobě  wěděti  ? 
«>  a  nebo  wlastnč  nedáwám  swéta  wédéti,  co  jsem  u  wáf 
swSdél  ?....  Stýskejte  na  osudy  —  jenom  na  osudy,  ježto 
člowčkem  jako  míčem  pohatuji,  ať  se  jim  i  sebe  mužněji 
opirá.     Nebylo  možno  dHwe  se  péca  uchopil.... 

Tuto  je  tedy  máte— těch  několik  pomněnek,  jichžto 
aemýnko  meti  wámi  do  prsou  mi  padlo,  krwi  mou  se  na- 
pojilo a  w  ni  srostlo.  Trhám  je  nyni  ae  srdce  swébo  a 
doufám,  že  se  jim  tak  nepowede  jako  niewinným  kwitečkňm, 
ježto  jsem  wám  před  třemi  lety  poslal.  Ted  neni  mezi 
wámi  žádný  komediant,  kterýž  by  několik  toužebných  po- 
wtdechu  českého  srdce  hned  ta  nepřátelský  a  ničiwý  útok 
na  swou  existenci  powažowal  a  lidu  «e  ujímal,  o  kterých 
aajisté  jednou— jen  až  mu  swět  oči  protře  a  wěk  ho  ochladí 
> — řekne:  Ba,  upíjeli  krew  naái  a  my  je  krmili  jako  po^e- 
tildbwé!  —  Jestli  se  ale  mimo  nadáni  do  mého  wěnečku 
ii.ěkolik  tmft  wloudí....  a  to  se  m&Že  snadno  stát,  jelikož 
meti  trnim  pořád  pracuji...  tedy  si  pomyslete,  že  je  to  waže 
muČedlnická  koruna,  bes  které  na  bojižti  nažich  táležilosti 
nikdo  net&stane,  a  wtlačte  si  ji  pyžně  na  hlawu.  Toťje 
najíe  nejpěknějií  okrasa  —  třeba  pod  ni  krew  crčela.... 

Krásný  byl  sice  den,  nebe  se  jasně  usmiwalo,  kdyl 
jsem  přijížděl :  ale  srdce  mi  neklepalo  tou  tichou  roxkoší, 
jako  když  jsem  jindy  k  hranám  náži  Hory  přichátel.  Byloť 
mi,  jakoby  se  powětři  kolem  jcbtě  wytwáněním  našich  krá- 
sných «swon&  třáslo,  kteréž  byli  toho  dne  maže  k  hrobu 
doprowodily,  jehož  jméno  tlatým  písmem  w  paměti  naŽÍ 
nchowáno  leží.  Na  cestě  dožla  mě  truchliwá  spráwa  o  jeho 
náhlém  a  wiak  líbetném  úmrti  — •  a  od  té  cbwíle  prowátely 
mě  i^pominky  na  léta  dětinská,  kdyžto  milowaný  nebožtik, 
ježte  jakožto  wsor    mužské    statečnosti    widělaným  duchem 

0  pěknou  powěst  domácích  ikol  se  staraje,  bujarostí  kypěl 
—  a  léta  potdnějží,  kdyžto  w  nemilém,  krutém  tápasu  o 
aaslouženou  d&slojnost  tělesná  schránka  jeho  klesati  a  k 
hrobu  se  chýliti  počala.  Ted  je  po  boji.  OdeŽel,  tiSe  a 
pokojně,  jak  si  to  wždy  přáwal.     Nyní  wi,   proč  bojowal. 

Roužkon  lehké  trudomyslnosti  byl  aastřen  duch  m&j, 
když  jsem  wjel  do  města,  uk  že  mě  ani  nowá,  pěkná  a 
wžak  i  dáwno  žádaná  dlažba  powyjasniti  nemohla.  I  sačal 
jsem  se  jíž  w  skutku  obáwati,  že  tu  bloudi  suažidla,  ji- 
mižto  mě  byl  powěstný  cesto watel  xe  Šfáwnice  nedáwno 
před  tim  podě»íl;  a  wáak  byly  to  jen  tbytky  po  ipomin- 
kácb  na  umrlého  —  a  w  přátelském  objetí  wažem  aáhy  se 
rosprchly. 

Nešťastný  akademik!  —  Já  myslil,  že  celou  Horu* na 
ruby  přewrácenou  naleznu.  Ona  tatím  stojí  až  posud  tak 
pewně,  jako  jindy  stáwala.  Že  se  o  ni  lackde  duch  času 
otřel  a  otírá  —  ta  to  nemAže.  Spala,  jako  jmi  spali.... 
probudí  se  ale  bohdá,  jako  se  jiní  probudilL  Zpomeneť 
si,  že  sUwala  jindy  po  boku  stowěžaté  Prahy,  že  byla  dru- 
"(lým  hlasem,  druhou  moci  w  králowstwi,  že  na  ni  města 
jiná  pozorným  okem  hleděly -^tpomene  si  na  to ;  a  nebude 
chtít  i  ta  naších  doA  státi  pozadu.  Otewře  srdce  swé  a 
připrawi  l&no  swé,  aby  se  w  něm,  nhostilo,  co  ji  sešili  a 
powtnese  —  aby  sUčíla  ta  Prahou,  kteráž  jde  již  w  mno- 
hém ohledu  ku  předu. 

Časy  naše  mají  ard  hrosně  málo  poetie,  a  mnohý  by 
raději  uschnul  starostmi  o  sto  korcA  žitných  poli  a  kře- 
nowky,  nebo  o  nowý  oselský  couk,  *  nežli  by  se  upomín- 
kami   na    slawnou   minulost   k  podobné  přítomnosti  ojařil. 

1  bylo  by  to  wšecko  dobře,  kdyby  pouhé  žitné  pole,  křenowky 
a  coaky  štěstí  naše  dokonáwaly;  k  tomu  je  ale  něco  wice 
potřebí  —  a  na  to  něco  musíme  si  jiným  swětlem  poswítit. 
Wfibec  ^  jen  swětlo  a  jasno !  toho  se  držme  a  potom  dy« 
chtěme ! 


Powéstná  druhdy  šachta  kutníohorská. 
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Swétlo  a  íatBol  —  pamatujte  si  to,  pM  cettopucowé ! 
— >  wáni)  pane  akademiku,  to  oebude  uké  škoditi !  Třeba 
byste  prošli  mCsto  od  brány  ku  brané,  usadili  se  w- hospo- 
dě a  tam  »  dobrými  přAteÚ  nékoiik  sklenic  wyprAdnili:  to 
nestačí,  abyste  mohli  o  mésté  platný  usndek  pronésti.  Jsouť 
arci  oči,  kteréi  letmo  wice  widi,  nežli  jiné,  které!  léta  na 
wéc  koukaji ;  jsouť  ale  xa#  také  wSci,  kteréž  ani  nejbystřejší 
odi  pH  dlouhém  spytowáni  do  dna  neprofalidnou  a  dobře 
nepojmou:  a  k  Xém  nileieji  předewiim  národní  nale  sále- 
iitosti.  U  jich  posuBowáni  musíme  býlí  -welmi  posomL 
Často  nás  oslepuje  weliká  tář,  pod  nížto  nic  neni  ndJt 
prach  a  popel ;  a  jindy  mineme  tm»  kwitko,  jenž  po  swém 
skrowném  okolí  sladkou  wAni  wydáwá.     {Pokračowáni-) 


DOBIACI  KROMIKA. 

Z  Prahy.  (Če«k4  liMeda.)  Dne  5.  éerwna  méli 
jsme  druhou  nalí.  besedu.  Mnosi  hledali  snad  w  těchto 
listech  tpráwu  o  prwni;  nemohli  bychme  ale  o  ni  mnoho 
snačaého  powédít,  an  se  tehdái  nic  netpiwalo  ani  nepřed- 
nášelo.  Tím  wíce  sábawy  naili  jsme  o  druhé.  Tu  sa* 
Bwuěel  meti  přestáwkou  pěkně  prowedený:  Slawíkftw  sbor 
a  sladce  chwěla  se  díwěí  prsa,  kdy 2  pěla  slečna  KcJker- 
towa  jemnou  lahodnosti  jednu  s  »matčiných  pisni«  Čacké, 
s  překrásného,  nowého  wěnoe  od  F.  Škroupa,  potom  píseň 
národní:    i»Ach   neni  tn    nenííc. 

Rádi  sAJisté  posloucháme  pěkně  prowedenou  píseň, 
lasneme  a  radujeme  se  slyiíce  díla  mistrA  welik^ch  ;  wiak 
při  písni  národní  cítíme  néco,  co  jen  Čech,  jen  Slowan  cítí ; 
srdce  bije  iiwějf,  radost  newyslowná  probíhá  útroby.  Nad 
míru  ale  překwapil  nás  p.  Mayr,  nyní  dworni  xpěwák  w 
Darmstadte.  Plesně  byl  uwítán,  a  s  hlubokým  citem  před- 
nesl Máchowu  píseA :  vDobrou  noc,fc  od  mladého  'sklada- 
tele A.  Rennera  (žáka  p.  direktora  Kittla),  který  swými  wlo*  . 
hami  nejlepií  Čáku  ibusuje.  P.  Mayr  spiwal  mimo  to  :'  »MA 
milá  slouii  la  wodouu  nato  )»Já  tu  nebudu «  jeěto  wesměa 
takowé  lanicení  wsbudily,  ie  opět  a  opět  wolán  jeltě  iiHoěw« 
od  Škroupa  přednesl.  Plný,  měký  a  silný,  tdrawý  jeho  tenor 
slawil  toho  wečera  snad  jedno  %  jeho  nejkrásnějiích  witéa- 
stwi  -—  a  my  se  nadějeme,  ie  ho  spominka  na  tuto  beseda 
i  do  ciaích  končin  prowáaeti  bude.  Zpíwal  jako  Čech  meai 
Čechy  a  hrdost  Čecha  sářila  mu  a  oči.  K  sáwěrce  přednesl 
p.  Zawrfal  jemný  »Zal,ii  na  kiarinet  a  fortepiano  pro  bese- 
du schwálné  složený,  a  líbil  se  wjeobecně.  P.  Cerhara  (znántý 
fagotista)  prowásel  skladbu  na  fortepianě.  —  Co  se  týče 
tance,  bylo  wie  iiwějii  nežli  na  prwnějěích  besedách.  — 
Příití  středu  bu^e  se  diieli  beseda  třetí,  na  kterou  se  swlájítě 
těiime,  jelikož  tato  skoro  wždy  jeátě  iiwéjM  hýwá.       x. 

Z  dopisu  přátelského  zBřetisláwi.  ...Wdecko, 

co  jsme  na  Slowensku  nadem  znamenitého  měli,  owlem  byli 
úsuwowé  naii.  S  welikým  ledy  politowánim  a  ielem  pa- 
třiti musíme  na  to,  an  widime,  ie  nepřátelé  naii  i  proti 
těmto  pokladftm  národu  naleho  a  schránkám  národnosti 
slowenské  swých  střel  namířili,  zničiti  je  hodlajíce.  Takto 
klesnul  ústaw  keimarský,  kniiniee  pak  jeho  se  Školskou 
spojena  jest;  podobně  přesuly  na  některý  čas  ůsUwy  w 
Lewoči  a  Prejowě,  kteréž  ale,  aČ  práwě  ne  do  přcdeilého 
položeni  pHwedeni,  přece  wiak  aspoA  poněkud  sase  potdwi- 
hnuti  jsou.  Když  ale  na  těchto  swou  wůli  wyplnili,  opřeli 
arakA  svtých  na  úsUw  nái  břetislawský,  jakožto  na  celém 
Slowensku  nejznamenitějži  a  nejmožněji].  Tak  powstala 
inkwisíce  čerwnowá;  když  ale  nic  alého  dosáhnouti  nemo- 
hla, ponechala  sáměru  swého,  wiak  jen  na  kxátce.  W  říjnu 
předeilého  léU  obrátili  Madaři  arak&  swých  na  hlawu  na- 


^o  ůstawu,  na  Ludewíu  Stůra  $  chtěli  jej  n^prwé  odstra- 
niti, jeho  pak  odstraněním  i  účinkowáni  mládeie  naii  konec 
učiniti  ;  wěděliť  tajisté,  že  p.  prof.  PalkowiČ,  neduiíw  jsa, 
hes  náměstnika  iMtawičně  přodnáieti  nemAže.  W  měsíci 
prosinci  xakátalo  se  p.  Štúrowi  přednáietL  Daremné  byly 
memoriále  a  dopisy  pp.  snperintendentft  a  seniorátů  ;  ai 
poslése  convent  oelou  wěc  uspořádati  swěHl  pro^issoratn 
na  lyceum  a  dotorcowi.  I  očekáwali  jsme.  Že  se  wéc  spra- 
wedliwědle  naii  žádosti  skončí,  neb  jsme  wěděli,  ie  wiickni 
professorowé,  wyjmouce  dwou,  Slowáci  jsou,  wiak  jsma  aa 
sklamali  —  sklamali  hroxně,  anť  práwě  ti,  w  které  jsme  na* 
ději  skládali  —  proti  nám  hlasowali,  aby  Stůrowa  přednášeni 
českoslowanská  přestala.  Jii  1.  ledna  nnánili  sobě  poslu- 
chači, přestane-U  Stúr  přednáieti,  ie  na  jiné  školy  se  pře- 
stěhnji,  coi  i  skutkem  dokásalL  lYČera  4.  břetna  jsme  se 
iovéili.  Wečer  tento  wlak  wém  wypsati  nú  nebe!— Dnes 
odežli  ti,  jenž  jsou  se  stolice  gemerské,  my  pak  6.  bresna 
na  Nitru,  Trenčín,  Turec,  Orawn,  Liptow  ^o  Lewoče  půj- 
deme. Posdrawte  lončenim  naiim  w4ech  naiich  hňtri 
SlowákA,  BIorawanA,  Čech&l 

»Ne  s  matného  oka  z  ruky  pilné  naděje  kwitne!«c 

Witěsoslaw. 


B  B  0  B  D  T. 

moha  přeUadM  m  ^^Rwěitft**  «o  wlttské^ 
lio*  Wážené  čtenáře  bude  snad  sajimati  tpráwa,  kterái 
i  mne  mile  prekwapila,  W  58.  čísle  }>Kwět&ic  podán  totii 
wýjtmek  s  dopisu,  %  Boloně  do  Čech  aaslaného,  w  kterém 
sděleno,  ie  se  siowútQému  kardinalowi  Measofaatimu  také 
naše  vKwětyic  do  censury  dostaly.  Professoř  wlaského  ja- 
tyka  na  naši  unÍTersitě,  p.  Francesconi  (jejž,  jakkoli  robe- 
ného 'Wlacha,  studium  Českého  jasyka  sajímá)  podal  nynt 
onen  dopis  swým  ŽákAm  druhého  roku  sa  úlohu  k  přeloieni 
do  wlaského.  Poněwadi  meú  posluchači  také  pousi  Němci 
jsou,  musel  onen  dopis  Žákům  owiem  w  německém  pře- 
kladu diktowán  býti ;  p.  prof.  Francesconi  wšak  pfi  tom  se* 
jména  potnamenaly  aby  Čechowé,  jasyka  swého  mocni,  úlohm 
tu  raději  srowna  i  Českého  přeložili,  že  wlaský  překlad  tím 
tpráwnějši  bude.  —  Podáno  tím  od  wáženého  a  nestranné- 
ho jinosemce  opět  swědectwí,  jiš  Častěji  opakowané,  jak 
prospěšen  jest  jasyk  slowanský  k  snadnému  se  přiučeni  ře* 
Čem  cixím,  a  nemoino  ide  minouti  se  s  posnamenánim,  £e 
by  mnohý  s  newiímawých  a  lhostejných  naiincA  na  ctěném 
jinoxemci  sobě  příklad    šetrnosti  k  české  řeči  wsíti  mohL 

Fr«  D. 

Odaněmy  nuké  akademie*  Dne  26.  dubna 
1844  rotdáwala  ruská  akademie  nauk  Deroidowské  odměny, 
adámým  wýtworAm  spisowatelským  wěnowané.  Úhledné 
wydání  ewangelia  Ostromírského,  nejstarší  to  rukdpis  w  Ru- 
ších tiskem  wydaná,  nosnowa  jasyka  sláworuského,ic  se- 
psaná J.  Pawským  a  wýbomá  »pytwa«(  (anatomie  od  prof. 
Pigorowa  dosáhly  odměnné  ceny  5000  rubl  A  (7670  si.  stř.) 
Kromě  toho  bylo  třem  jiným  spisowatelAm  aa  jich  práce 
po  2500  rublech  (3835  sL  stř.)  podáno. 


JITQwá  knihm. 

■ákladowé  maadrosil  a  opatmosU,  čili  pva* 
widlo  ivemdejilko  itwota.  Z  kneh  hlubokých 
mudrcAw  wybráno  a  nyní  se  čtyř  sUrých  rukopisA  Če- 
ských po  pilném  porownáni  a  nowu  wydáno  od  Fran-> 
tiška  S.  Betděky,  kněxe  církewniho,  úředníka  c.  k.  uni- 
wersitni  bibliotéky  w  Prase.  S  predmluwau  od  Pawia 
Jos.  Šafařika.  W  Prase,  1844.  Nákladem  Calre*ského 
knihkupectwL  -^  Str.  XIV.  a  162  w  12.  Seš.  sa  20  kr.  stř. 


WydáwáDÍiD  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ml.  Mkr. 


Pikowá  dá^idé 

IV. 

Lizabela  Iwaaowps  cedila  we.s^é  komnata 
jieilfi  w.bálniin  odčwuj  pohrpUMte/ná  w  hluboké 
ipyiléoky.  Příiedii  dom&s  pospiáila  odeslati  diwkq^ 
i^echtéjic  jeji  aWzby  a  prawic»  ie  ae  aama  awleče.^ 
TřanQuci  $e.wa|la  do  komaaty,  doufajíc^  ie  tam 
najde  Hermaiia,  a  ieUjie  jej  aajítí*  Dřiwe  myslilat^ 
ie  Depřiiejji  a  dčkMwala  osudu  za  překáiky^  zni* 
čiwši  sUedáni-ae.  Sedla«  i^eswJikia  ae  a  začala 
přemítali  wiečky  okolaosti,  jeaz  ji  w  tak  krátký 
čas  uk  daleko  zawlekly.  {^eipioula  ani  třech  neděl 
od  té  doby»  co  byla  ponejprwé  hleděla  w  oko  mla-* 
dého  člowěka  -^  a  již  byla  $  nim  w  dopi&owáni^ 
OB  pak  dospěl  požádati  od  ni  nodni  ahledánii 
Ona  zoala  jméno  jeho  toliko  po  lQm#  že  některé 
líaty  byly  jim  podepsány;  nikdi  a  nim  i^ehowořila^ 
ania  slyšela  hlasu  jeho ;  nikdá  nic  o  něm  neslyiela 
•  f  do  samého  toho  weěera*  Qbzwláitní  to  wěcl 
W  ten  samý  wečer^  na  bálu*  Tom^y  durdě  se  n% 
aaladou  kněinv^^^  kteráii  p^oú  obyčeji  s  nim 
koketowala^  chtěl  se  pomstit  ^  okazowal  lhostej- 
nost. Wyzwal  Lizabetu  Iwanownu,  i  uncowal  s  ni 
bezkonečnébo  mazura.  Gely  čas  žertowal  nad 
jeji  přistrasti  k  inieoýrským  oficirfim«  ubezpečo* 
waU  že  zná  wšecko  lépe«  nežU  by  možná  bylo  ji 
mysliti,  a  některé  jeho  žerty  byly  tak  přiměřeny^ 
že  se  Lizabeta  Iwanoirna  několikráte  domniwala, 
ie  mu  jeji  celé  tajemstwi  pof^ědomo  jest* 

•  Od  koho  jste  se  to  wiecko  dowěděl?*  tá« 
žala  se  smějíc  se. 

•  Od  přitele  známé  wsm  osoby,*   ódpowě* 
děl  Tomský,  •člowěka  wf Imi  znamenitého !« 

•  Kdož  je  ten  znamenitý  člowěk7<^ 
•Jmenuje  se  Herman. « 

Lizabeta  Iwauowna  neodpowěděla;ruce  i  no* 
hojí  zledni^těly  ..f 


»Tento  Hen^an,*  pokračowal  Tomský,  «ja. 
aknlačni  romantický;  n^á^lě  profil  Napoleonfiw^, 
II  smysl  Mefis^ofelesůw.  .Tusim  ž^  leži  na  jeho 
awědomi  tři  zločiny.    Proč  jste  zbledla ••  .7* 

»Boli  mne  hlawa  ««•  Což  wám  powidal  Her*. 
man?« 

•Je  wehni  jpe^iipkojen  b,9  awým  pi^telem; 
prawi,  žehy  na  jeho  místě  docela  jinak  si  počii^ial. 
.^,.Jáť  také  ao.vdÍ4Ds  že  ai  Herman  sám  na  wás 
mysli,  neboC  welmi  nepokojní,  poslouchá  zamilo^* 
wané  wýrazy  swého  přitele.« 

•Ale  kdemne  widěl7« 
^    »W  kostele  snad-^-^na  procházce U..    Bfib 
towil  snad  i  w  aamé  komnaiě^  za  čas  waieho  sno 
a  i^ěii^.^.^ 

Tu  k  nim  přikročily  tři  démy  a  otázkou— 
Qubli  Qu  rigwa?'^fK  překazily  rozmUiwu,  kteráž 
byla  zwedawoat  Lizabety  Iwanowny  mutíwě  zbu* 
dila^ 

Dáma,  zwolená  Tomským,  byla  kněžna  P^^« 
Ona  pospíšila  wyjasoit  jej»  tánci^gic  a  nim  do  kola« 
Tomský  nawrátiw  se  na  swé  misto,  jíž  nemyslil 
ani  na  Hermuna^  ani.  na  Lizabetu  Iwanownu.  Ona 
arci  chtěla  obnoulti  přerwanou  rozmluwu,  mal^ur 
^le  skončil  se,  a  brzo  po  tom  aurá  hraběnka  odjela« 

Slona  Tomského  nebyla  nic  jiného^  nežli 
ma?^urečtté  tlacháním  ona  ale  hluboko  pronikla  w 
duši  mladé  snářky,  Obraz>  nawržený  Tonukym^ 
srownáwal  se  s  wyobrazenim  udělaném  od  ni  aaméj 
a  to  lákalo  i  zanimalo  jeji  obraznost*  Sedíc  slo- 
žila křížem  ruce»  naklonila  na  rozhalenou  iiji  hlawu« 
ještě  ozdobenou  květinami  •••  najednou  se  dwéřa 
otewřely  a  Herman  weiel.  Ona  se  zarazila*  tKde 
jste  byl?«  půla  se  polekaném  leptem* 

»W  ložnici  u  staré  hí*aběnky><*  odpověděl 
Herman^  »přicházím  od  ni.  Hraběnka  umřela.« 

•Bože  můj !  •  •  •  co  to  mluwíte  7  •  •  •* 

•A  zdá  se,«  pokračowal  Herman*  »že  jsem 
příčinou  jeji  smrti««  y^  ^ 
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^  Lizah^ta  Iwanowna  pohlecpl  nfínf^gVltp^ 
Tomsíebó  rozléhala  se  wjeji  duli:  tomu  fčlowěku 
lezlj&cJBiéni  tři  zločiny  na  .duiit  Herdian  aeot 
podl»-BÍ  n-viecko  wyprawc&raL  ^  ^ 

Lizab.eta  Iwaaowaa  wyslysela  jej  s  úžasem. 
A  tak  ty  atrastné  lístky,  ty  plamenné  ,  iA4<^8,tV  A^. 
stnělé,  odporné  prooásledowání,  wšecko  to  nebylo 
lifikoa!    Penize. —  hle  po  tom  bažila  duše  jeho  I  ^ 
rfe«  ona  nemohhi  uiewiti  jeho  žádostem,  ani  .oblá- 
žiti  jej ;  bidnáschowanlcá  néljyfali^inl  jidým/ňein  ' 
slepou  pomocnici  rozbojnika*  ubiwšiho  starou  její 
dobvodmkynil*..  Hořce gapUJmla-wp^z^hriBt  mm^  - 
čiwém  swém  kání.      Herman  hleděl  na  ni  mlče; 
s^áte  jeho  též  kormoutilo  se,  nikoli  wSák  slzami 
ubohé  ditrky;  aniž  podiwitelne  půwaby  hoře  jejBio'' 
utékaly  surowou  jeho   duM.     On  necitil  ^r^toíif 
swědomi  pH  pomyšlení  na  mrtwou  stařenu.  Jediné- 
trenahraditelná  jctráta  tajnosti  jej  strašila,  oď  kteréž 
očekáwal  obohaceni. 

»Wy  riéiwore!*  pťáWllá  kbáeŠnS  Lizabeta 
Iwanowna.  I 

vJá  netcbtěl  jej{  Brtín,*^  odpowěděl  Herman;- 
•bambitka  moje  nieni  ňal>itil«  •        *  '   ' 

Na  to  umlkli. 

Nastoupilo  jitro.'  Lizabeta  Iwanowna  uhasila 
dohořujtci  swícf  ^blodéswětlo  ozářilo  její  komnatu. 
Otewřek  uplakané  očí  a  pozdwilila  je  na  Héťniá*^ 
na;  on  seděl  u  okna  maje  ruce  složeny  A' Iřcé^* 
hrozně  zásiiíuMlé.        '    '.  '       \         ' 

•Jaík  odejdete  z  domu?*  prawila  Lizabela* 
Iwanowna.  ^Tušila  jsem  pi^owestl  ^s-pó  tajn^icb 
schodech;  potřeba  ale  jíti  mimo  ložnice,  a  jáse^ 
bojím»*    ■•••'.'  •  •  í 

»Powězte  míj  jak  tajné  achody  naleznu ;  páť 

f|ryjdu»«  •«    •    •      i   »•....•    .        1    •, 

Líiíabeta  Iwanowna  wstala,  wyndala  z  komo*^ 
dy  klíč,  wnutila  jej  Hermanowi  a  dala  mu  podrď-' 
bné  nawedeni.t  Herman  jí  pojal  zá  chkidnoniruku,' 
pocelowal  její  naklanénoa  hláwu  a  'i^yšel; 

Spustil  se  dolů  po  točenýdh  sch^^dech^a^ 
wasel  opět  do  hraběnciny  lófnice.  Mrtwá  stařena 
seděla  tu  zkřehlá;  Hoe  její  proasrazowaly  hlubokou' 
spokojenost.  Herman  se  před  ni  i^stawií,  a  dlaň*: 
ho  na  ní  patřil,  jakoby  se  chtěl  přeswédoiti  ostrá-- 
šné  jistotě;  konečně  wetel  w  kabinet,  namakal  za 
čalouny  dwéře  a  stál  u  temných  schodů,  zbouřen 
jsa  podiwnými  city.  Po  těch  samých  schodech, 
myslili  snad  před  šedesáte  lety>  w  tu  samu  ložnici, 
w  tentýž  čas,  w  prošiwanéVn  kafcanu,  přidaóujíc  k- 
srdci  třirohý  sw&j  klobouk,  kradl  se  mladý  ště- 
sdiwec,  dáwno  již  zetlelý,  a  srdce  přestaraié  jeho 
milownice  téhež  dne  přestalo  biti..* 


^o^  sMbdf^nft^l  Herman  dwéře,  kteréž 
oitewrel  tímže  klíčem*  a  octnul  s^^M^^prádiodll, 
wedoucím  jej  na  ulici. 


,  \  ^  Tři  ,di|í  po  osudné  noci,  w  dewět  hodin  z  rkt. 
)ia',  wypf áwil  se  Herman  w  ♦♦♦  klášter,  kdežto  zpf- 
jv^ati  museli  za  zesnulou  hraběnku.  Nacitil  pokim«t 
nemohl  ale  také  ohlušiti  hlas  swédomi,  twrdfeí 
Jemu:  Tys^wraSétflnfťstařeily !  Maje  málo  prawé 
wíry,  měl  množstwí  'předsudkuw.    Wěřiltě,  že  by 


na  jeho  žiwot,  i  ustanowil  jiti  na  pohřeb,  aby  wy« 
prosil  od  ní  ad^uitéái* 

Chrám  byl  plný.  U^.n^apfirotlačil  se  násilím 
skrze  tlupy  lidu.  Ra ke w  stála  na  bohatém  kata- 
falku  pod  aksamitowým*  oaldachynem.  Zesnulá 
ležela  w  ni  s'  rttkama  MdžéttýnM' rtlá  prsou,  W  kraj* 
kowém  čepci  a  #<  bílení  atlášowém  plášti.  Okolo: 
stál  domácí  lid:  sibcržfdí-  W< černých  kafkánech  s 
erbowýnii  peiiriefnina  ptececH  a  sé  swičemi  w 
rokbú^  přibttztirwblttbókémsmntkti^dětí,  wnnei 
a  prawnuci.  Nikdo  neplakal; '  sUe  bylýby  —  ane 
áffékation.  ^  Hraběnka  byla  tak  stará;  žis  smrt  jc^ 
úikdhb  neťnoMa  porsiziti,  a  že  její  příbuzní  dáwno 
na  ni' íileďélř^jako  na  odžilou.  Sláwiiý' propowě- 
dňífc  pronéfsl  náhťobné  siowo.  W  prostých  a  po-* 
hnudiwýt^h'  wýratech  před^tawil  pokojné  zesnuti' 
niebožky,  ježto  dlouhá  léta  bylo  tichým,  mírným 
přihotowenfm  ků  MesCamské  smrtí.  ^^  Anděl  smrti 
naíšel  jij  prawil  řééilik,  kochající  se  w  myšiéakách 
bhhosIawetiý(;h  aw  oČekáwáni  ženicha  nebeskéboJ 
$lawnoáť  skoiičHa  sé  peéltivým  póchowánim.  Při*'* 
l)iizň!  přišli  nejpťwnějii  rozžehnat  ae  s '  tělem.* 
Potom  zdu^ihnnlí  ^é*  ranoUočfeelní  hosté,  pHšédšf 
poklonit  sé  (é,  kte^á  Uk  dlouho  byla  oučastnicf 
w  jejích  ^polečiiýcK  dbwesefcenfchi  Potom  i  wše*' 
cken  domácí  iid.  'Na  to  přiblížila  se  sleíSna  wf*'' 
tfcéwnice  zeshulé.  Dwělnladé  diwky  wedly  ji  pod 
jjaží.  Neměla  síly  poklonili,  se  k  zémi-,'^-^  ii  onai 
prolila  několik  slzí,  a  pocelowala  chtadnoa  ruku 
pani  swé.  .  ... 

Posledně  odwáži>  se  i  Herman  přistoupiti: 
Poklonil  se  k  zemí,  a  několik  minut  ležel  na  chla<^ 
dne  půdě,  posypané  chwojí.  Koneéně  ^e  zcřvfilmul, 
bledý  jako  sama  zesnulá,  wstoupil  na  stupně' kata- 
i^ika  a  naklonil  se...  Tu  se  mu  zdálo,  že  mrtwá 
usmíwají '  se  na  něj  wzhlednula  chmouříc  jedním- 
okem.  Herman  spěšně  odstoupil  na  zad  a  padl 
na  znak.  Zdwihli  jej.  W  tu  ěhwili  odnesli  uké 
Lizabetu  Iwanownu  do   mdlob  padlou  do  kobky. 

Tato  událost  přerušila  na  několik  minut  sla«i^ 
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Wnóst-  obřadní  ípoftMbiiílid'.  "Med  ^hósttni  i^óAflttť 
8e  hlucl^  repot,  a  ^yzáblý  komorní,  blízký  při- 
bnsný  stesoKiév  i^pteultlo'  i»clia  {lodle  nebo  stoji- 
cfrau  Adglióaau;  že  mladý  oficír  jest  její  pobočný 
«yn;  načež  Angličan  odpowčdď  chladne :  »OhI*, 


Vio  iiory  —  a  ižefca  dál* 

(Polrii«oi04liil.»'  Takto  m  w«dlo,  tuftini,  i  p.iťáwni- 
ckémn  a1u4emik«wi  I  •  Iféoo  sabKdl^  nteo  ftarfecbi -^  ditžl' 
o  tom  néco  p«WMIt^  'iMem*jc  «1e  iny<«l-  ^táknou^  oéi  pro*; 
tt«By,i  c«le  maiené  si  póéíftál*  i^aké  to  ftfttezwo,  jMniOTÍ 
laskowě  o  Hornoíefa,  newédomé  *f^  <iiikdejli  aswýcb  piredr: 
kA  woUmmíí-  a  aláwj,  nu  iimoS€  poftWdbu  pofiřmMI^^«  a. 
IfochamAe  dokládá:  vBěMfaMtwo  Bd«  wesmdandawťdeaky.a 
Jakáž  to^ted^  srowMalptt?  Co  jé  a  obovwM  prarwdiwé?* 
Miawi-li  méMfaoMwo  wMmIís  tfesky  ^  a- já  doufám,  vlo  mlttwi^* 
ie  toto  i^éknou  strifnktt  šmé  bjtosti  al  posud  nepodLWrně^r 
nott  vcfaówalo  —  co  je  taM'4ed]r  mí 'iiinos«  ponéméilé?  Je*', 
daotliwé  OMbf — niuitdkoiré,i  kletí  a  druhé  aebo  Mteú  třidy 
hlawoi  &ko)f  prokloMB*w«é,'  jcMy  Dabo  iídk  socbopíU,' 
potom  vékolik  mif  'na  waoďr*  wybéhli  á  nyní  aaae  doaaai 
scdiee,  jaksi  na  ppiápány  hrají,  wespofak  pav^  /vKiiolainr- 
dV-nr  -•  wi  kée  lna  ?(c  sa  poadrawaji  «-  ta^wé  figsiy  no*, 
padají  Tom  wáfaa  a  newydáwaji  nic  poetem.  Ty  ae  w  oal^ 
sumě  alratí.  Ty  sa-ualetaji  wánde,  w  těch  nejtacbowálejr: 
skb,  nejéeét«jtt<ďi  osadách,  k  wAU  těm  nemitsi  élowék  do 
Hory  tajiid«n  O  niob  phrti 'wfiak :  » Pase,  odpust  jim,  nebol 
QewJdí,  co  ciai!i«  Kdyby '  wědéli,  jak  jim  ta  jodno  U  de- 
akoawtiká  němčina  siudi,  jak  tím  samochtiwým  pachtěoim 
po  jasyk|i  jim  nepHroveném  a  tím  áápasontrn  s  jeho  iéiko* 
stmi  oasmélky  u  'sateých  N^mcfi  abiáauji  ^  kdyby  to  iffé- 
déii,  kdyby  se  jim  řeklo,  ie  '  rooohcm  'wýňe,  rychleji  a' 
skwélejí  se  powaneso«,  kdyi  bvdou  foho  pokladu  áeiH ti, 
a  kterého  blaženost  nitech  národlfi  vyplyonla  ^  kdyk  budou 
totii  prii^fleDý,  mateřský  swAj  jasyk  ctít  a  welebift,  ^  tom 
i  svfé  wiftdéláni,  swoa  -  )KpoÍituni«  wyhledáwati,  a  že  jenom 
národní  hrdostí  národ  k  qřóenlu  skwélému  dospěti  může — . 
kdyby  se  to  wftecko  takow\'mto  zbfoudilýmy  swedeným  du-* 
<«n  na  myal  uwedlo  c  aajisté  by  mvohá  a  niob,  přesianono 
»khodamrdj-inrowat,«f  do  prawého  owčince  se  wrátila,  á  pH«té 
tou  ccston  kráiela,  kteráž  jen  k  prawémv  a  jistému  pože«; 
bnání  wede. 

uLidstwo  na  mnoze  ponémčiléff  nalezl  p.  akadenrit 
bezpočliyby  w  bostÍDcIch,  kdežto  se  wojenské  dástojnictvro 
a  úředniČLwo'  scháziwá.  Může-Iíž  ale  tato  třeba  i  hodao* 
stmí  powy^cná  (yjstka  obywalclstwa  býti  měřítkem,  kde  se 
otázka  o  jazyku  celého  mj^sta  rozhodnouti  má?....  Tou  se 
iiemél  p.  akademik  dáti  zawesti ;  tu  wžak  měl  oči  lépe  ote- 
vříti, mel  jen  u.si  naialjnouti,  mél  rozdílu  délati,  a  bylby 
^edal,  ie  práwě  w  Hoře,  a  práwř  mezi  touto  Částkou  oby- 
watelstwa,  mezí  tak  řečenou  honoraci,  mužowé  se  nalézají, 
jakých  každému  městu  přeji,  kde  se  čisté,  ryté  smysleni 
njoioutl,  kde  se  na  roli  národní  s  prospěchem  pracoTratí  má. 

.    A  Wbak    obraťme    se    jii    k  něčemu    weseiej«imu 

pojďme  do  diwadla. 

Musím  se  přiznati,  že  jsem  byl  nemálo  žádostiw  hry 
waSe  a  jich  působeni  seznati.  WJ^dAlť  jsem,  že  waM  ocho- 
toíci  často  hrají,  že  si  k  tomu  i  dosti  těžké  kusy  cmírají, 
a  že  přece  (dle  átáwnického  akademika)  jazykti  mateřského 
ani  dosti  mocni  nejsou. 

Dle  toho,  co  jsem  widěl  a  co  slySel,  musím  říci,  že 
máte  mezí  swými  ochotníky  mnohé  pěkné  sily,  a  ic  se  jimi, 
i  těiáí  w^selobra,  snad  i  snadoějii  činohra  wywcsti  dá.  Zá- 


Itítif  ^J  j«ii<9t  toB|-aby'«»^o\v4MplímM>]^ch  wlofa, 
dle  podobnosti  jtjich  a  hercowoH  ,pow#hp«  rosdčlowAly- 
S  .p»  ochotníky  býwá  ow«eii|  těžké  říteni^  tu  .platíwá  pří*-, 
slowi:  Kolik  hUw,  toUk  smyslu...,  a  k^idý  by  hrál  oby*- 
čejné  rád  něoo  dobrého  9  u  wi|f  tale  shledal  jsfm  o^obyčqjii^*. 
trownanliwost  a  opraivdiwou.  k  wěci.Uskvy.a  protož  myalíam 
ie  byste  widy  néco  ve  waecb  Částích  dokonalého  prowaaú 
mohli,  kdybyste  -krooně  kráfovj^o.omčolei  kv61i  měmužhri* 
jeté,  piii.bře  také  uiadfbi^QU  dq^ox»alQ«fc  na  ajieteli  méli* 

(Púlírat&wánh) 


DOMÁCÍ  KROHIKA. 

Ze  Slaného*  !<Iio0«el  oměknUý^  PaM». 
■acjii«  Máémtíé.  B^Mře*!  M«Bt»  Slaný  s  oboUv 
amým  widy.  vioe  ae  kráálí .  I  tiriviáká  ákola .  u  praftaké  brány ' 
a  dáwnowěkébo  kostela  býwalý«h  beaédikiia6w,  nyní  dě« 
kuiského,  spanikjéi  na-  sebe  wezme  zewniiHii  podobu.  Asi 
čtvrt  iiodioyi  ta  mdsiein,  na  slansko-welwar^é  silnioi^  -na*- 
pvosU  oJ>čer«ti^ttjicí.  a  nikdy  'ntwysyclnjicí  sUicléiMe  plet. 
pQífíijí  Čerwený,  stoji  o  sasooté  kosteÚk  sw.  Wáolowa,  jinak 
owčár^ý  řečený,  protože  blíže  několika  slawbní  Ow^ár  an 
nachází.  Též  of^ifiwy  jak  aewi^iHy  tak  i)  knitřni  (}^sáhn« 
se  swým  starodáwným  břbí^oweip,  u  kteréhož  f«  při  kApáni, 
nowé  silníce  dáwné  hroby  .^  popelnicemi  nalezly*  U.Ďěho| 
přístojící  soc)ia,  čtyřhranná,  twý^i  asi  píddnidého  sáhu,  má 
dole  z  kamene  wytesapou,  wiak  již  poruáenou  člowečí  hlawu», 
nad  tím  kamennou  obrubu,  vrýie  >v«eUjaké  proutí  a  .listy, 
s  hrotněmi  a  s  wykresleoím  rybičky,  na  hoře  ale  stříšku. 
se  čtyřmi  wýklenky,  jakoby  twářemi  čtyřmi  boha  slowan*. 
ského  Swanto>Wíia,  hledicími  posud  k  blízké  wsi  Witowu. 
Prawí  soy  že  jest  ta  socha^  nyní  pro  silnici  přeoe«ená>  s 
tim  kostelem  stejně  stará,  jestU  ne  starší.  Kostel  sám  musel 
snad  na  rumu  nějakého  dřewěného  chrámu  pohanského  wy- 
stawěn  býti.  Tři  obraty  na  třech  oltářích  jsou  te  staré 
doby  křesťanské.  Hlawní  oltář,  jakož  i  poboční  na  lewé 
straně  predstawuji  swaté  muže  po  obou  stranách  s  genieuii 
(slowanskýmí  wilami)  čili  děwami  bosími,  t  nichž  jedna 
po  lewici  má  hlawu  rAžemi  owěočenou,  kytku  přes  řámé 
w  ruce  držící,  jsouc  w  sáty  oblečena  bílé  jako  druhá  drur 
ž*ka,  }\i  na  hlawě  tkanička  čerwená  wěje.  Keni-liž  to  posud 
sachovraná  památka  slawností  owčárské  po  obžiokách  držané, 
aneb  staročeského  žiwotd)  jako  u  ZuipborskVch  Uskokiiw? 
Obraty  jsou  na  , plátně,  sloupy  oltářní  t  dřewa  s  wyřezá- 
wáním  barwy  černé  se  žlutou  neb  bilou.  Presbylcnum  kle- 
nuto a  ostatek  jest  strop  dřewéný.  Nacházejí  se  tu  dvra 
náhrobní  nápisy  české  s  erby,  a  šice  jeden  na  prawém  po- 
bočním oltáři:  }>Léta  Paníea  1551  aneb  1511,  kJeŽ  snad 
nějaký  p.  Stanislaw  ze  Slaného  pohřben,  a  druhý  při  zemi 
pod  kazatelnou:  vLeta  božího  1551  w  sobotu  pr zeď  nWiely 
smrtelnou  umrzel  jest  urozený  pan  Girzík  Luníkowský  t 
TVraňiho  na  Blahoticeych  tuto  jest  pocho\fán.«— Dále  od- 
tud k  Slanému  mele  tento  měsíc  již  paromlejn  p.  barona 
Putcanyho  na  dwě  složení,  a  žene  spolu  wodu  a  uhelny. 
Pod  jedním  kotlem  topí  se  8  dní,  a  zase  8  dni  pod  dru- 
hým kotlem^  aby  se  prwní  od  saĎytru  wyčistil.  Zálcží( 
paromlejn  ze  2  stawení,  te  špejcharu  a  obydlí  mlýnářowa, 
pak  z  pece,  t  mašin  a  mlcjnice.  —  U  Slaného  ozdobné  lázně, 
napořád  vynikají;  od  31.  Čerwna  1843  až  do  10.  čerwna 
1844  již  1449  koupelí  po  13  kr.  stř.  čiuly.  Náwéšií  pro 
koupající  se  jsou  i  v  českém  jazyku.  Wše  to  se  děje 
snahou  zdejšího  p.  krajského  ap.  purkmistra.  —  Dne  9.  ecrw. 
t.  r.  o  tři  čiwrtě  na  8  hodin  wečer  ztrhla  se  tu  welká  bouře 
S  krupobitím  a  zkazila  všecko  osení,  ano  i  zemčala,  zwlážtě 
od  města  k  Smečnu,  Studriowsi,  Turauúm  a  Bisní,  tak  že 
i  okna  w  městě  semo  tam  potlučeny,  a  kusy  ledu  až  do 
druhého  i  třetího  dne  w  příkopech  u  silnice  ležely. 
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Ze  ZhmAáwi.  iimĚmměiím.y 

B»jit«l«  tdcjli  cvkránif,  pak  několika  pánft  pral- 
•k^b  ttídúo  ••  we  Zbxmalawi  ittnmloQ  nedďi  d.  9.  Čerwnt 
pfcdauwcni  ^wov  éefkjeh  kvtA,  we  prospěch  éomádeh 
dtad3f'ch.  Prowoaowalx  se  »Oba  Sofanyc  (wia  Jind^  «  ^7^} 
oá  Tjrla,  a  Macháékowjr  uŽenicbowé.*  Meti  oběma  a  po 
pMJUweni  ipHrid  p.  M.  iH  pbně.  Ž«  f  tcVe  kařdébo  okon- 
dil»  ro«marf  se  aaftio  scboa.  Pralka  »Oba  Šdiiiys  obswIiHť 
obeeettstwo  oblreaelowab ;  k  ionv  bjlo  předtUweiii  takowé, 
jaké  jsme  jen  la  nejlepiích  Ímú  w  diwadle  w  rftlowé  ulici 
wlděU.  Ne  méně  obweselili  uZenichowéii.  Že  ncbjlo  na-^ 
plněno,  a  ie  piseff  Škronpoiffa  »Hněw«,  klerá  se  na  besedě 
ttk  líbila,  nenalep  w^iiíiio  MiHeiiMin,  tomn  jsme  se  ne- 
diwill,  an  sleěinka  jedna  uptímně  nim  naříkala:  Tíů^,  iů^ 
IMIB  t0frf(i4  hH  ^H^iwáf^  lO^t  Mr|(e^l  t  dmbA  tase 
wdie«  se  difrila^  ie  pHtonvi  Pnrtné  »mi««éj  ěesky.e^ 
Bjrl  prý  sde  w  aimě  jakýsi  německý  bndebni  ttutcr^altmitf 
»  bylo  při  něm  oaphiěDO,  ie  sině  ani  nesuéila.  Nu,  don- 
íejme,  co  neni,  bohdá  bnde;  jinak  také  pHrotenon  cestou 
Mtt  moioA  neoi  $  an  ^  jak  leboslowi  oěi  _  aaobA  lebka 
něbií,  mnohá  tmrdii  je.  —  Jak  doelýchime,  chystá  se  nám 
jeká  několik  ber,  na  něito  se  také  lěiime,  a  jii  napřed 
vieohny  přátele  a  okoU  sweme.  Jareshiw. 

Z  Banské  Stáwnice.  iMtmré  mřeto.  Pa- 
rmámU.  ^rýhUdlui  ■  ItonilArlcy.  V  mlatélao 
fcahance.  HLvfliawBy.  pQkrnlowémi  z  čísla  61.) 
...^Kráěejme  t  Kalwaríe«  s  dosti  to  twrdébo  ěediěe  (Baíalt) 
poiftstáwajici  bomole,  k  sipada  k  Cerwené  studni,  a  ta 
octneme  se  nsjprwé  na  wjsokém  -wrchn,  kde  ježte  sdi  sta- 
rého měsu  strmi  5  tde  pi^  stála  před  ěasy  Šfáwnice,  kterél 
ponbé  náhodě  táklad  swuj  děkuje.  Po  těchto  wylinácb 
honil  před  dáwnými  Čmj  pastýř  sUdá  swá,  spatřil  i  ná- 
stedowal  jeltěrkn  neobyčejné  welkosti,  a  pK  tom  nale&l  tlato, 
pak  se  hledalo  dále  a  pilně  kopalo,  budky  se  sUwěly,  ai 
i  iponenáhla  město  se  ntwořilo.  Ještěrky  w  městském  tna- 
ku  dotwrxnjí  pAwod  tento.  —  Po  dlouhém  namáháni  při- 
jdeme na  kopec  »Paradais,«  kdei  kolem  kříie  mnoistwí 
kameni  nahromaděno.  Jak  se  toto  sem  dosulo?  Raido- 
roěně  před  swatoduanimí  swAtky  přicháseji  db  Šťáwnice  na 
pout  nesčíslné  dawy  Hdstwa  %  celého  Uherska  a  tento  u^ohý 
lid  wleče  skály  na  skály  — proč?  to  newím.  Ale  jisto  jest» 
ie  se  meti  selským  lidem  mnoho  takowých  nalézá,  kteří 
jistě  mysli,  ie  hřichft  .odpuitění  dosáhnou  a  bohabojné 
skutky  konají,  kdyi  w  potu  twáři  hroxné  kameny  na  rame- 
nou  krwawých  t  niiin  ai  na  Paradais  wynesou.  —  O  ně- 
kolik krokA  dále  — stojíme  na  wětjiím  jeětě  wrchu  Rosniai^ 
ce,  a  tu  —  jaká  to  sase  nádhera  přírody !  W  těchto  wyj- 
iich  wxduchu  wrstwách  moid  se  býti  bliie  krajinám  nad- 
hwěidným ;  duch  básnický,  city  nělnřjli,  Čistějái,  semskoKtí 
nekalené  aajmou  tebe!  Odtud  w  příhodné  hodině  w  dale- 
k}'ch  rowinách  spstHJ  bystrý  Hroo,  přáwě  co  4ilu  stříbrnou 
tekoucí,  w  niito  xachátejíci  slunce  welebně  se  trcadli.  Pa- 
třií  k  sewem  ku  Kremnici  a  k  nádherné  Bysiřici,  napasel 
oko  na  sněiiiých  Tatrách  —  k  jihotápadu  následujei  trakem 
swým  toky  Hronu  po  rowinách  bujných,  k  jihu  hledil  ai 
k  mocnému  Dunaji  —  a  xajisté,  opojen  touto  -wtneíenoa 
ivýhlítlkou,  iwolái  oadXen :  »Jak  krásná  ta  témě  sloweoská!« 
Dři  WC,  neili  dále  od  Šťáwnice  putowati  budeme,  popatřme 
jeaě  na  tpAsob  sdcJMiho  iiwobytí,  wkročíce  i  do  domi\'je- 
dnotliwých.  Obywatelstwo  tdejai  wiím  práwem  skoro  na 
4,  ne-Ii  na  wícc  třid  rozděliti  možno.  Jeť  tde  kolem  ka- 
tolíkA,  i  sámoiných  ewangelíkA  walný  počet;  je  tde  kněi- 
stwo  katolické  i  ewangelické  co  nčitelstwo  ;  je  tu,  jak  jii 
powědíno,  gymnasium  katolické  a  gymnasium  i  Šlosofie  ewan 
gcHcká  ~  tedv  dle  rotličného  učení  mládež  studující  od  sebe 
yit  wědách  se    Ující.     A  w&ak    ncjwětii  rozdíl  panuje  meti 


bomictwi    a  ostatními  iťáwnickými  obywateli  totii  měáCan- 
stwem.  •—  Posomjme  nejprve  líwot    n  jednáni  ikad^řmikflf 
M  jak  bylo  dřiws,  ale  jaké  aenyi— f^ja  vyná;  aeb  pattsýi 
je  roadil  mesi  býwulon  sd^ii  iboMStíkott  a  nyn^iim  opr*-, 
wďowým,    nic    wiak   méně    bodrým  iiwotem.  —  Uiasf  hj 
cisinec  w  kavimě  i»n  klatého  lubsoacee  nad  omoistute  n>»-> 
Kénýcfa  Časopisft  (as  S6  a  viee)  alnau  ěiunýcb!  .Tu  «• 
Cech  přebírá  s  rotmanitými  »Kwěiy,«    čekaje  na  Bohemii, 
neb  Ost  nnd  "West    a  F^g,   an  Morawan   abratřený,  jeité 
swon  Morawii   w  mkou,    na  sladkou    s   Kwěty  aábawn  se 
těií  i  un  aase  Srb  neb  Horwát  do  swých  unárodaich  ao- 
win«  aabtáo,  aewsímá   ai    Madam  obracígleih^  welké  listr 
Hiriapa  a  j.  $  t«  saae  do  Or^dovníka  neb  do  Tyjgadníka  1^ 
terackéba  aeodwrauié  bledí  Polák»  aa  pvatlaěma  Tyrokka 
•fD  Md  spráwaaá  o  aaěinjnh  Jairjaácli  aa  baoalf  ta  aadá. 
Sedmifamdéaa  při  awéaA  lyhodalkn  aeb  poaleachá   aadiai* 
bradskébo  Pásla,  tam  mase  lUkaian  we  swých  diwadelaiok 
noviaáeh   Madk/    o  yidaaskéaa  divadle  čitá;   Usto   ve 
výkleakv  přítel   politických  aptáv  lipských  neb  ••fipatf* 
akých  slova  polyká,  an  tnto  iwihá&ová  raka  mddid  časo* 
pia  dril ;  a  hle  I  tam  konečné  o  samotě  bavi  se  jistě  nějaký 
Slávoaýl    a  Hnrbaaovým  čUnkcsa  v  letopiseeh  alovanské 
literatnrj  I  —  Zábavy  dolevni  pro  akadauiika»  vědám  bor* 
nickým  odhodlaného,  je  t«  dost^  obavláltě  eo  vci<gná  dosti 
bohatá  kaibovna  hornická  poskytaje;   obsabíglcá  saad  ve* 
ikeré  spiay  hornictví  a  lesnictví  se  týkající.  —  Co  se  lýce 
kaihovaj  naéi  daakoalovaaské,  o  jejími  aáklada  Květy  jii 
loňského  roka   správa    podaly*    a   kterái   aavador  nevoli 
mnohýeb  aneb  spíše  při   viem  jich   vadorowánl   aaraiena 
bylat    o   této  mohu  ty  Bejradostaějil  aoviay  paek/tnonti* 
Json  tn  aice  panáčkové,  kteři  tak  dloobo  viasteaectvím  ho- 
nositi se  oemflnji,    tak  dlouho    pro  věc  holi   a  ji  nilnji  | 
dokud  jim  nová,   módu',    neobyčejná    se   býti  tdá,  dokud 
jtm  nějakou  sáhava,  obveselení,    vAbec   pokfm    pro   tvé 
ctiiádostivé  Ego  poskytaje.     £iic  vlak  narně  naliMá  se  tm 
téi  sbor  oněch  pevných,    vlastimilovných,    neohroiených, 
kteři  při  věci  ta  dobrou  nstoané  setrvajíce,  iádným  odpo- 
rem, iádnými  obětmi  se  odstraiiti  nedají*     Oasměině,  ho- 
hniel!    hledělo   se    na   skrovný   počátek    kniho vaj    naií  { 
vlak  an  se  přece  Ifastný  pokrok  nkaauje,  an  poupě  v  ra- 
dostném vsiůstn  rotkwetá:   tať   přece  (dou£ím)  nebudeme 
déle  na  ousměiky  patKti,    nebndon  se,  doufám,  jit  i  Istnó 
překáiky,  které    tde  podotknouti    aa  nehodné  ntnávám,  v 
cestu  klásti,  a  to  tím  méně,  an  počínání   nale  tak  vřelým 
podílem  dobročinných  vlasUmilA  podporováno  jest.  TakéC 
se  nadějeme,    ie  knihovna  nale  pod  dohlídkou  a  vedením 
rátného  a  horliwého  Moravce,   p.  Řepky,  dosti  rychle  trA- 
stati  bude,  a  ponechá-li  se  mu  knihovna  jeitě  pro  budoucí 
3  léta  jeho    tde  mcikání,    doufati    Ite,    ie    i    blahodatné  a 
hojné  ovoce  poskytne.  —  A  jakéž  to  nedávno  blahé    bylo 
překvapení,  kdyžto  jsme  mí  t  daleké  Prahy  krásný  dar  pro 
knihovnu  obdríeli!     Oty  blahé  city  vděčností,  které  jsme 
Wám  v  duchu  zasílali,    to  slastné  věrných  jásání,  a  tase 
to  tiché,    srdečné   dikučíněni  mnohých,  ten  Čilý  hovor  při 
rotbírání  kněb  a  obrat  A,  tkrátka  celý  ten  výjev  při  tom— 
ten  se  nedá  popsati,  to  jen  srdce  naie  dikuplné  cítí !    Diky 
"Wám    vtdáwáme,    jenžto    jste    onou  blahodatnou   tásilkou 
mnohého  meti  námi  jeitě  dřímajícího  povtbudili,  mnohého 
jeitě  lhostejného  Tozjařili  a  nás  v  dobré  věci  upevnili. 
H. 

JV*owm  kniha. 

jtaroíinp  9id)(frowií  ^l»éboi9é  lo  ^ttí\t,  ffB  frifthiu  nwebl 
Sofef  9ptl\xU.  S  3nosmř  1844.  S^áRabem  Cř.  3.  Joitt* 
ntcra^  fntf^tupcf .  Díl  I.  a  II.  Sel.  ta  48  kr.  stř. 
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TKíQwá  dcera  plnfciio         . 

DonÍBCilifao  i  Dftíeam  obteenstvn  a  Irálkébo  líti  če- 
ské tpéwobrj  snéiná  i  ohlibeoá  »(lc«ra  iplakutf  není, sama; 
nalexlať  se  sestra  k  rottomilému  tomuto  děwdeti.  Kdo  ne- 
mohl ono  prwni  posnati  necfa  —  libi^li  se  mm  '-^  s  krátkého 
tohoto  wjrprawowáai  aapoA  dmbo*  p«uiá. 

Marie  Majdalena  Vignop^tt^-owa  byla  dc^rit 
panského  mjslíwce  blízko  Di]oi;iu  w  bjf  ivalém  9ur- 
gundsku.  Záhy  matku  3wou  smrti  ^tratiwái  st^lf 
se  jedin;^m  štěstím  otoowi^m ;  lo  bylo  ještě  před 
welkou  rewolucí  francouzskou.  Když  aje  její  bou« 
re  wypukly,  dal  se  majitel  statku>  na  kterémž  žili 
na  outěk*  čímž  otec  její  chleba  pozbyl  a  tím 
samým  taLé  do  nemalé  bídy  upadl.  Najednou  přišly 
z  Paříže  mandáty*  a  weský  maire>  It  j^  asi  takowý 
pán  jako  náš  rychtář,  4>zoamowal»,že  wlast  syny 
swé  ke  zbrani  wolá.  Yjgnonii^t  uwážil*  jak  8  ním 
je  a  co  as  tak  očekáwati  muže,  a  následek  tuho 
byU  že  si  umioiU  za  powoláním  tímto  jíti.  Učinil 
to  zkrátka;  obejmul  swou  dceru,  dal  jí  s  Bohem 
a  šel  na  wojnu;  Marie  doprowddHa  jej  až  k  we- 
likému  stromu*  o  némž  starci  wěšií  wyprawují* 
že  pochází  až  z  dob  Sully*ho,  jediného  to  ministra 
iLoruny  francouzské,  jehožto  památka  w  lidu  wy* 
trwala.  Ubohá  Marie  I  jak  hořké  slzy  cedila ;  ne« 
mohliť  ji  od  otce  odtrhnouti;  za  to  byl  ji  on  ale 
také  celým  swétem.  Dlouho  pohlížela  za  ním; 
Idyž  ale  již  byl  docela  s  oči  zmizel,  ona  pak  di- 
wati  se  nepřestáwala,  přistoupil  k  ni  weský  maire 
a  odwedl  jí,  wšemožné  ji  těše*  do  domu  swého, 
kdež  ji  rádi  přijali  a  jakoby  k  rodině  patřila  cho* 
wali.  To  bylo  welmi  hezké,  ona  ale  znala  přece 
jen  jedinou  touhu,  jedinou  péči,  a  to  byl  —  jeji 
otec.  Přišlo  psáni,  ježto  prawilo,  že  se  stal  Vi*. 
gnonnet  desátníkem*  brzo  na  to  jiné*  že  je  již 
důstojníkem.  Tehdáž  owšem  to  welmi  rychle  ku 
předu  skákalo.  On  sám  psal  Marii :  Brzo  se  shle* 
dáme  opět*  milé  mé  ditě !  witézstwi  nás  nemine. 


—  Marie  se  za  to  každičký  wečer  za  swého  otce 
i^odUa. 

Jednoho  dne  přišla  nowá  psáni  a  s  nimi  též 
%práwa  o  obdrženém  witězstwí*  naši  wesničané  wšak 
byli  přece  zarmoucení ;  pan  maire  wrátil  se  celý 
zarmoucený  domů*  Marie  uhpdla  příčinu  j^eho  ml* 
čeliwosti*  tázala  se  ho  a  on  se  zajíkal. 

,  »M&j  otec  je  mrtewl«  zwolala  ubohá  Marie. 

•Nikoli,  nikoli  I*  0|dpowědélniaire*lekj9a  s^ 
bledostí  její  twáře»  »toUko  nohu  mu  uatřelila 
koule. ^.« 

aPůjdu  k  němu,«  ^wolalo  děwče*«  buduje} 
oěetřowat*  jak  jsem  mu  powinna.* 

Jakkoliw  Marie  yignounette-qwa  jemná  a 
měkká  byla*  měla  přece  pewnovi  a  ne.ustupnoa 
powahu*  jak  mile  si  byla  něcQ  umínila^  Maire  ji^ 
co  možná  do  duše  mluwjl,  aby  aapoú  osm.  dni  s 
wywedenim  swého  úmyslti  posečkala;  .učinila  to 
sice,  al^. toliko  %by  pak  tim  důrazněji  na  propu-. 
atění  swé  tlačila.  Maire  pQwoIil,  wšecko  s,^  jí  při-^ 
chystalo*  každá  diwki^  %e  w,si  při^^sli^  jí  ješ^ě  něco 
na  parná tki|»  a  Maríf  prowázepa  od  nich  a  od  swého 
pěstoi|i^*  šla  až  donejblizši  wesnjce*  kdež  se  pak 
se  wšemi  rozloučila;  toliko  dwa,  synowé  mairowi 
zŮ9tali  při  ni*  by  ji  i  dále  n^  cestě  chránili.  Když 
se  takto  dále  na  cestu  wydáwali^  zaslechli  zdalek^i 
bubnowáni.        . .    <. 

»Stůjte*«  zwolal  s^rý  maire,  asnad  jsou  to. 
dobrowolníci*  kteří  se  odebírají  práwě  tam*  kam 
wy  hodláte. « 

Tak  také  bylo.  Stiarostliwý  maire  použil  ou- 
řední  swé  hodnosti,  awyprosU  na  důstojníku  tomu 
zboru  welťcím  ochranu  pro  Marii. 

Dobré  mysli  jsouc  obírala  se  Marie  s  dobro* 
wolníky  dál  a  dále,  až  do  úrodných  rowin  lom* 
bardských,  kdež  wítězoslawne  wojsko  fťancouzsk^ 
rozIoženc|  bylo.  Konečně  blížila  se  k  místu,  kdež 
konec  pouti  její  býti  měl;  wysbká  kostelní  wěž 
a  rozstřílené  zdi  označowaly  je  očím  jejím.  I  zry- 
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chlilfl  swé  kroky,  kdjž  ale  do  ftěho  jil  wcházoli 
měla,  tlouklo  ji  srdce  tak  ailnč,  se  se  zasuwiti  mo* 
sela. 

Najednou  zaslechla  wálaé,  sUwné  hlasy ;  ozý- 
walyC  se  z  úst  wlaských  těchto  zpěwáků  tak  do- 
jemněg  že  newědouc  na  kolena  poklekla.  Mysl 
její  byla  mocně  pohnuta*  i  jala  se  modliti . . . 

»To  je  za  mrtwého...  za  mého  otce  I « 

Tato  myilénka  pronikla  ji  jako  bleskem; 
wzchopila  se  a  spěchala  za  oněmi  Llasy.  PřSIa 
k  otewřenému  hrobu ;  okolo  něho  bylo  shromá- 
žděno as  étyřícet  neb  padesát  francouzsk^fek  bo* 
jowniků,  házejících  do  něho,  jak  obyčej  hýwá,  na 
poslední  »s  Pánem  Bohem<>  to,  z  čehož  jsnre  pošlí 
a  co  nás  opět  přijimá :  prsť.  Třesouc  se  na  celěto 
těle  tázala  se :  »Kohó  zde  pohřbíváte  ?•  a  šedý 
granátník  odpowědéh  i»Kapiténa  Lndwlka  Vígnon* 
neta.*' 

Marie  padla  do  mdldb  a  když  se  opět  zpa- 
matowala,  nemluwila  leč  ó  wlastf  swé  Bargandu« 
o  wsi  svré  a  o  wellkém  stromo,  kdež  se  dobrowol- 
níci  loučíwáwatS.    Ubohá  byla  šílena. 

Dlouho  trwala  při  ní  tato  nemoc.  Když  se 
.opět  uzdrawila,  chtěla  se  do  Francouz  wrátiti. 
W  nemocnici  sebrali  pro  ni  něco  peněz*  Marie 
nawštíwila  ještě  jednou  hrob  otce  swého*  a  pak' 
Wydala  se  na  cestu,  sníc  jen  o  drahé  wfasti  swé. 
Nebyla  se  ále  ještě  daleko  dostala*  když  ji  dwa 
chlapi  přepadli*  oloupit!  ji  chtíce.  Wykříkla—^rána 
padla*  loupežnici  prchli  a  d&stojník  stál  před  tře- 
soucím se  rfěwčetem :  byl  to  poručft*  kteráž  byt 
onen  sbor  dobrowolníků  wedl*  š  nfmž  se  Marie 
do  Wlach  dostala.  Pawel — tak  jej  nazwéme*  ač- 
koliw  nyní  slawnějli  jméno  má  —  Pawel  byl 
w  Millesimn  postawen*  aby  nad  krajinou  tou  přeď 
zběMíky  a  marodéry  ruku  držel.  Mariiny  šaty 
byly  od' chasy  lé  roztrhány*  i  sestawihi  si  t  nouzer 
polowojensky*  oblek' á -^jakoby  toáh«  její  po  do-* 
mowu  kouzlem  byhl  zmizela— přidržefai  sé  setniny 
našeho  poručíka*  kterýž  brzo  na  to  do  áwejear 
ťrtrhnooti  muset*  aby  se  k  wojskn'  Massinowu 
přirazil.  ^ 

Wojáci  milowali  Vignonnetti^;  přezdětíť  ji 
Maria  Yictoria ;  ona  pak  se  zato  uké  wěrně  při- 
držowala  zmužilých  těchto  republikanfi.  Jednoho 
dne*  swáděl  se  práwě  tuhý  boj*  padla  markytánka* 
raněna  jsouc  koulí ;  Marie  ujala  se  za  ni  winní 
konwe  a  přecházela*  nic  nedbajíc  busté  střelby 
Rusuw*  po  zkrwáceném  bojišti*  by  poraněném  ně* 
jakého  občerstwenfi  podáwala.  Kapitán  Pawel  ob- 
držel dwě  rány  tohoto  dne ;  odnesHf  ho  do  sto- 
doly* která  se  na  kwap  za  nemocnici  zřídila*  když 


najdtboa  Rnsowf  wllizně  až  do  wsi  samé  se  wti- 
skli.  Marie  chopila  se  ručnice*  roanílila  udatea- 
stwí  poraněných*  a  zamezila  tak  sama  swou  swo* 
bodu  w  šane  dajic  dotírajícího  nepřilele  od  im- 
provisowané  nemocnice.  Setnina  jí  následowala^ 
zahnala  opět  Rusy*  wyswobodila  Marii  z  i\iko» 
nepřátelských  a  příwedla  jí  wítězoslawně  nazpět 
ke  kapitánowi. 

•Marie* «  prawil  Pawel«  »ty  budeš  mou  man- 
želkou.« 

U  Marenga  měla  Maria  Yictoria  ještě  toto 
jméuii*  po  celou  bitwu  bylo  ji  wtdětt  wšude*  kde 
někomu  něčím  nápomoci  mohla.  Prwní  konsul* 
a  to  byl  Bonaparte*  zaslechnul  také  o  ni  a  odmě- 
nil ji  slowy : 

»  Marie  Vignenaeiloy  wojsko  Wám  deku  je. « 

O  někoKk  let  později  —  zatím  byl  se  prwní 
konsul  Bonaparte  cisařen>  Napoleonem  stal— wí- 
díme  na  nádwori  sánikM  tuilerskébo  dáti  se  welkea 
přehlídku  wojska;  hnedle  za  Napoleonem  spa- 
ťřujeme  jednoho  ze  znamenitých  generálfl  oné  wel- 
ké  doby.  Když  císař  přehlídku  dokončil  a  do 
TuiYeríí  se  wracowal*  zastawil  se  najednou  přede 
dámou*  kteráž  byla  s  málokterými  jinými  z  pa- 
wlánu  na  wojenské  totodiwadlo  hleděla.  Ozdobná 
Pařížanka  začerwenala  se*  generál  po  boku  Na- 
poleonowu  zUednuh  ' 

»Madame*«  prawil  císař*  »W^f  jste  ještě  pě- 
knější než  u  Marenga.^ 

Generál  tento  je  poručflt  Pawel  a  we  wzácné 
dámě  poznáwfíme  Marii  Vignonnettu*  nazwanou 
Marií  Vicioríi. 


#es«láaij»  TirK, 

wWMekiir  kroky  múe  máti  wésU 
Uakft  k  fearoifW  •  j^o  h««tf!** 

Raidá  mjSlénka  lidská  touži  p9  twara  «  hUsítéiD. 
wjřiouti,  kaidý  pocit  Uaii  po  přédto^lu,  káidá  láska  cface 
tM  swoo  ••obiL  KoMo  ios«4  I  pSi  «  tiidetl  tirigoiioni^ 
tríi;ko,7. ,  l^atlamn^  p^resfc^ých, ;  wyp|ik)iii  práwS  iu  OAd 
kot-enem  nosu  nemilosrdod.  odepřel,  kde.  prý  smysl  twar& 
a  podob  \Wé  sídlo  má,  ten  apadá#á  po  kaldétt  se-rotfou- 
d«ai  i  d^akýaai  mtAmwĚÍ  w  neanaéšcdatá  tmwkwif  ro»nié*lí  s« 
anali, ,  aby  tiruimé  uh0r  •vfýfh  anlýpk  opiOiiiK^^  w  mlbácb 
lapomenuti  op^t  si  aobraiii.  W  takowé  nesoáti  býwá  kre- 
did  á  maftl-  oprawdíwé  wtéletti  a  tosoboění  nedošlá wající ho 
9€  nám  orgami.  ^d  jehbiu.  nik^u:  lidská  twář  •'  t^^f-ratam 
duis  a  s«  wsami  upomípkamt  Mtk^iu  owisi*  a  ktemui  pak 
w  tichýcb  okamženích  wíeckj  Ujoé  osnowy  cii&  a  činik 
blahoplodnésétkáWaii  áiážeme.'  Ďokawad  nebudeme  moci 
po  wlaaiacbr  koane  vlowanskéko  w  Čaasých  tástvpecfar  ptt-» 
towaii,  jakoi  činiwaji  uáenci  a  umrlci*  ^abjr  se  anameoitými 
osobnostmi  ir  tésnřjAÍ  swatkj  weéli,  nebude  jiné  rady,  nel 
konati  tidiowou  cestu  toliko  před  hdou  po  aténidi  rosw«- 
ftsnýeb  obpaaA,  .a  rdiwati  se  muiákm  da  očí,  a  iricháto  nás 
dčje  minulosti  ockwíwajý,  a  slibj  budoucností  krásqon  na- 
déjí  naplňují.  —   Erajan  nái,  Jos.  Beckel,  umrlec  malirslw 
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newjleifnich  sehottnMti,  óbotialiT  gafori!  itářodiiteli  nitích 
wýtečnikfl  dwSmá  podobiinama,  jciio  prawou  okrasou  iia- 
awalí  možná.  Prwní  a  nich  je  nái,  a  nenř  mcti  Bámř;  po- 
wořání  jeho  w^rntalo  jej  s  lAna  wlaatí  a  dalo  oddseoýiii 
irajfim,  aby  oéím  snad  bea  traká,  olim  snad  bet  slncbit' 
ohlašowaT,  fe  nejsme  posud  uschlou  hahoiti  národniho  sUo- 
inu,  ani  mrtwj>ia  údem  poloiíwáho  tífla,  alte  ie  jsme  tas^echlí 
volající  hlas  Wééného,  který  nás  wytýwá,  abychom  danou 
nám  úlohu  kwyMimu  umrawněni  Člowěienstwa  s  powrienlm 
wii  osobnosti  bettíétni  a  čistě  wykonali.  Jeto  Celnkow»hí' 
—  Druhý  je  náí  a  je  meai  námi  Xos^Kaj.  Tyl*  stoji  před 
námi    8  ujným  dnje'  wýratem,    o  němi  nái  Nebeský  pěje : 

FodifPNf  ty  mnii ! 
Twrdý,  jao  skála  iedl  ~ 
Kdo  w  mi  hHimy  tlata  hledá  ř 
Tiebý,  jak*  mradno  Šeré, 
W  némft  M  poiehnáni  steré  9 
Srdee  twé  se  w  jchU  bnsi, 
<Jak  plod  anamsA  w  trni, 
A  jdei,  jakby  si  se  atydU,    '     ' 
Kdyby  kdo  tiwon  duii-  wídél,    "  ' 

Že  o  lásoe  welké  rnysU  í 

Podiwný  ty  mnli  í 
Kdoi  wi,  óbliécj  He  bUdý 
Heklu  kiyje  swými  ledy  ? 
Že  se  twými  w  twáN  hady 
Stfehen  citA  alaté  skbdy? 
W  pláití  hn«w*  láska  twoje 
RotlMtttje  dary  swoje, 
Cfaladnd  krá«l  iimto  awétera, 
▲  íak  mlsky  malým  déum 

]^r«w.  swou  w  ob&  jemu.  lije' 

Tyl  je  «e  staré,  někdy  tak  slawmS  Hory,  které  ai  po* 
and  wCdomi  swé  mhiulosti  nepotbyla,  nýhté  wolným  al» 
jistým  krokem  ku  ptedu  kráéi,  a  k  ticboklidnému  tápasii 
ducha  prdcituje.  W  dáwno  uplynulých  dobác4i  lidského 
rotkivétn  prawtlo  se  o  miláčkoirí  foofské  Musy,  ie  se  tt« 
swého  syna  w  kolébce  milostné  pousmála.  W  tom  se  |ia<« 
trni  tqaéuA  stala.  J^do  analincA  pos-wjfceii  býwá,  destáwá 
w  .sáwatek  s  Láskou  náhodní  jedn^  altu  a  mutnébo.  oka  a 
^  rány  iednu  krApéj  kvwe.  Tyto  dary  padáwaji  im,  pMno«« 
\Aámt  a  pHná^wají  hojného,  st^oorodeho  owofv.  Marni 
pHsIovpháto  poiadé  w«lemaud«ých,  marni  se  sap^  SMdáte* 
ustlati  sohé  pohodlnější  loie ;  jako  powčstoá  icletná.  panna 
tiskne  wás  láska  ta  k  prsům  swým,  a  nedbá  na  stesky  a 
ialy  wase.  Raidé  wymknuti-se  t  koleje  této  wraci  wás  w 
krátce  na  starou  dráhu,  kaidé  sebe  rotmanitějsi  tafteni  péra 
swete  se  wám  k  tnámému,  starému  tahu.  Stou  láskou  xro- 
díl  se  i  Tyl,  a  na  jeho  útlé  prawíci  rdély  se  «lowa  »íAthn 
k  ndrodttu  a  nikdy  um  neubledly.  Newédomé  i  wédomS 
krádel  chlapec,  jinoch  a  mul  «trmou  steakou,  hlcdél  w  pra- 
wo,  w  lewo,  nikdy  na t pět,  a  putowal  dále  a  dále.  Já  byl 
jelté  bnjný  hoch,  ctsi  knihy  a  thi  ésu  nélly  rae  t  nchU* 
cholenébo  národaibo  citn  si  posměch  tropit,  a  newidil  jseaDi 
Ie  se  někdy  alespoA  pewná  wAle  mejé  w  předsíni  národní* 
ho  chrámu  s  mužem  Mtká,  který  jit  tenkrát  mnohá  aaoho* 
ralá  sedla  naii  wlaatá  nawitěwowal,  a  B'tieh  podiurnýeh  ma* 
lotwélowých  prken  Se  liwými  osobnini  (jakmatka  aaoje  tíkala) 
ftiwá  tlowa  k  Kdn  mkiiril,  doufaje  ie  snad  se  mn  tde  neb 
onde  některé  aonhlasně  naladěné  srdce  otwe^ 

Tyl  wýiel  t  národu,  a  tAstal  nan  wiren;  mateřský 
jaayk  byl  mu  nejswétějjkim  odkaacm,  jehoi  si  uk  ietraě 
wáiil,  Ie  se  nikdy  neosmělil  éiniti  mu  náailí,  nýbri  rotklá* 
daje  toliko  ěistý  paprslek  w  sedmero  barew,  krásnon  duhu 
a  něho  wyklenul,  na  kterou  se  lid  s  potélenim  diwá.  Z  nk^ 

*  Obrat  ten  wyiel  uj.  Hoffmanna  na  čínském  papi- 
ni  la  45  kr.^  na  welinowém  ta  36  kr.  stř. 


rodaUié  bohatého  a  hlubokého  jetém  wyploul  Čhin  jeho, 
w  němi  on  stál  w  tichém  aamyjlenf.  Ma  bi«hu  seháieii 
80  badliwi  p)»ahi«hadi!,  on  jim  podáwal  ontlé  a  liělné  kw4- 
tkuy  sk'wě|é  a  bohaté  ivěnce,  powidal  o  starý«h  bájieh  n 
mionlých  dějinách,  o  promet wlch  alepého  mUdtnce,  o  »\tt* 
wném  Česimífu,  hrady  s«  hýbaly  a  poěaly  mhiwíti  a  h*d 
w  roakoét  plynul  a  poslév^al.  On  se  stal  řeěnlkem  při 
kaidém  hnuti  a  postupu  nnleho  nowě)libo  snaieni  a  ne- 
ohliiel  ae  na  to, .  jestli  kdy  člun  jeho  o  ikálu  se  nratil 
anebo  w  atélěině  utkwěl.  Déle,  wldy  dále  weslowal  ae  wil 
«ily,  wéda  doble  Ie  irie,  eo  má,  nené  jeho  nýbcl  národa. 
Ten  mu  apláeal  a  apláeí  •—  alespofí  láskou  á  dAwěrou.  Tyt 
ae  stal  twArcem  pěkné  prostomluwy,  a  my  se  od  něho 
uélme,  třeba  by  síe  k  tomu  ledakdos  pHzoati  nechtěl.  Ne* 
pvíaeň  takowého  ani  neaarmouti,  ba  jediný  Alat  t  nejno^' 
wějái  dohy  nahrikdi  mn  tisiceré- příkon  mnohých  ohmeaeneě. 

Dáwno  již  otýwalo  se  přáni,  abychom  jeho  welkeré 
spisy  w  úplném  wydání  pohromadě  měli«  a  s  pékilým  tim 
celkem  před  awěiem  se  wykátatl  mohK.  Něco  takowého 
bylo  u  nás  posud  neaaolné,  nebo  alespoft  welmi  obtílné, 
«ol  diwn  tedy,  Ie  i  Ty),  kdykolřw  k  wěct  té  přikročiti  se 
odhodlaly  s  wlelikerými  překálkami  nenadále  se  potkáwaL 
Že  wtek  tyto  wlecky  náhle  Mnitely»  nestalo  se  ani  lěbro^ 
tou  ani  mrháním,  ani  náhodou  ani  diwem.  Několik  mla- 
dých CecbA  (s  hrdosti  pi«u  to  ji|^eno)  řeklo  si  w  dAwěrném 
howora  :  UčíAme  našemu  lidu  nějakou  radost,  a  wydejme 
sami  celou  tu  pěknou  řadu  wlasteneckých  památek,  o  nichl 
miláček  národu  bratrfim  swým  od  mnoha  let  wyprawowal. 
Rukou  dáním  a  bet  kolku  byla  snilouwa  botoiva,  ta  dle- 
chetným  úmyslem  stál  skutek  w  tápěti,  a  w  málo  dnech 
počalo  se  již  sázeti.  "Wímť  dobře,  Že  se  Čtenářowé  moji 
5  pyiným  wédomim  po  jmenách  spanilomyslných  mulA  tá- 
zati budou,  ale  já  je  ani  poieptmo  wyt raditi  nesmím.  Po- 
vím wáw  «^ak  čim  n<(jsou.  Nejaou  to  brdomjslni  urgy^enci  te 
ftowé^kých  skoupotwiskýcb  paJá<;a )  pejso^  to  prosUfr^^Al 
členoiwé  akfid^mii  f  společnosti  nf^uki,  najsou  to  pow^sw 
nakladateli  nejsou  to  boháči^  kteH  kaldqroča^  swé  t|sioit 
do  swětf  wysilaji.  Nadi  dobrodinci  jsQu  wěrú  Čepho^á 
jasi^  mysli,  dobrého  srdce  apewoéwAle  •  nelíčenou  láskou 
k  awému  iiárpdu  ukat^jíc«  nám,  jak  bychom  po  rown^ 
dráte  k  i^4oucími^  ciii  nejrychleji  doapěti  mohlL  Přiklad 
jejich  budil  nám  wtorcfn  pro  budoucí  časy.  Budme  8worpi« 
nehněwejme  se,  k  činu  se  Čile  mějme  a  buďme  jisU»  ^ 
před  swětem  ntnáni  dojdem.  -— 

Wydání  weákervch  spisA  Tylowých  je  rotwrHeno  asi 
na  dwacet  dilA,  t  nichžto  w  kaidém  nějaká  nowá  powídka 
bude  obsaiena.  We  lhůtách  dwaeetideonich  budou  jedoo- 
tliwé  pělíarrhówé  seéitky  pořádně  wycbázeti  w  ceně  ta  t9 
kr.  na  siř.,  tak  ie  arch  jen  4  kr.  stáli  bude.  Arcibiskupská 
tiskárna  dokátala  jii  u  nowébo  Věnce,  jak  o  tewnějií  sli- 
čnost  a  ouhlednost  pečowati  umí,  a  twotíia  pro  řečenou 
sbírku  totéž  písmo,  ježto  se  obecénstwu  wAbec  talibilb. 
Šlechetní  nakladatelé  nehledají  we  swém  podnikáni  pražá- 
dného tisku;  pročež  soudím,  ie  bychom  obecenstwo  na^e 
hrubě  urattli,  obáwajíce  se,  aby  snad  nedostatečným  AČa« 
stenstwím  jeho  wěc  U  jen  wáhawě  poslupowala.  Doufejme 
a  utříme  w  krátce,  co  čistá  láska  k  wlasti  a  národu  může. 

Dr.  Čejka. 

Ho  Hory  —  m  třelba  ^41* 

(FoftntěeMwfnf.)  Nali  odioosici  (w  aáworce  tu  mnažas 
poananasenati,  Ie  nemysHm  tde  nn  wás,  ala  ie  mluwim  wáe<- 
obecně)  ^  nali  ochetoict  měli  by  wúbec  na  to  mysliti^  aby 
na  swé  hry,  jak  jea  moioo,  pečeC  nějaké  dokonalosti  při* 
tisUi  Tu  nesučí  jejich  krásný  a  blafaoplodný  úmysl,  la 
'obětowánim  Času  swého  dobročinné  naUwy  podporuji  ^  tn 
nestačí  pěkná  i  příkladná  wAle,  Ie  namáháním  sil  swých  k 
probutení  jatyka  naáeho  příspiwají  j  tu  nesuči  také,  Ie 
dobří  tnámí  w  sladkém  wyt  lieni  wolaji:  Koudelko  wic  Frantík 


Digitizeu  uy 


bogle 


w 


—  ten  to  sná,  to  je  ferina!  —  anebo  le  potdCj  dobfomyclný^ 
dopbowatel  napila  :  Ani  w  Prase  to  tak  neumějí  I  —  to  wjíe- 
cko  nestačí,  tím  te  nedejte  amejliti  Wjr  miiiíte  swédomité^ 
pHfaé,  ie  wií  w&li  a  ee  w«í  silou  o  to  dbáti,  abyeu— bet 
obledu,  ie  jste  ochotníú  a  ie  hnjete  k  dobrému  údeln  — , 
aico  dokonalého  wywedli,  něco  takowébo,  aby  sani  od- 
pornici  naii,  plíéinu  k  onsm£ik&m  nemajíce,  pochwalo  wkm, 
vsdátí  museli,  a  anad  i  k  wéci  pHlnulL    Najíe  obecenstwo 

—  t.  j.  ty  ilechetné,  bystře  widoucí  a  wřele  cítící  duie,  kterél 
wédi  anebo  aspoft  tuii,  co  je  národnost  —  ty  se  arcisnadno 
uspokojí,  jen  kdyi  medowé  twuky  jaayka  naleho  uslyií,  a 
třebas  i  obé  o£i  pH  pokleskách  sambouH  -y  uké  ono.  mnoit 
štvi,  jeito  se  bawi,  jen  kdyi  má  na(^  hleděti,  a  jemui  wia- 
stní  fantasie,  nejsoucí  soniena  kritickým  pomyslem,  i  třeba 
naskytlé  ned&sUtky  doplní  ~  uto  třída  díwák&  se  také 
snadno  spokojí;  ale  tim  není  jeitě  nic  pro*wěo  národní  sí- 
skáno.  Jet  tu  jeltě  lidí  ukowýcb,  kteří  budto  bylí  mnoho 
widěli,  nebo  krasocitněji  se  wsdélali,  nebo  chladnější  úwahy 
nabyli,  a  kteH  tedy  i  wětii  poiadowání  dělají -*  iwláité. 
kdyi  wěci  naií  nepřejí  ý  —  i  ti  se  musejí  hrou  walí.  uspo«» 
kojiti,  anebo  aleapoA  w  ukowé  míře  udrieti,  aby  ke  wiem. 
farám  éeským  ohuti  nestratili,  myslíce,  ie  se  nedá  ani  ja-^ 
sykem,  ani  herci  naiimi  nic  dobrého  wyweati. 

Menilí  místa  nepadají  arci  w  toto  nebexpedenst^i  tak 
ěasto,  jako  měsU  wětiú  Powidám  to  se  skuienosti  P.... 
ku  př.  —  a  já  bych  mohl  w  tomto  ohledu  wice  míst  jme- 
nowat  --  je  krásné  město.  Před  mnohými  lety,  pobouseni 
muiem  na  poli  naiích  sáleiitostí  horliwě  pracujícím,  pro- 
wosowali  Um  ochotnici  hry  w  na«;em  jasykn;  ale  následek 
toho  wleho  byl,  ie  se  w&bee  myslilo:  do  českých  her  nic 
není !  —  a  ie  posději  ani  tenkráte  do  dlwaJla  jíti  nechtěli, 
kdyi  se  od  jiných  w  skutku  hry  dobré  uspořádaly. 

Kdo  wí,  jestli  to  našim  ochotnikftm  kdy  napadlo,  ié 
by  mohli  swou  rostomilou  ochotou  wěci  tak  dobře  Škoditi 
jÁo  prospěti?  A  ono  je  to  w  skutku  prawda. '  Řeknete 
snad  —  jakobych  wás  slyšel  —  ie  jsem  tuze  přísný ;  ale 
to  jste  na  omylu.  Wímtě  předobře,  ie  se  i  slabými  herecký- 
mi silami  wěc  uk  prowesti  dá,  ie  na  ni  uké  pfisdějši  dlo- 
wěk  spokojeně  hleděti  mfiie.  Jen  se  musí  těchto  sil  nale- 
títe poniiti;  wšechny  se  musejí  jedinou  hlawní  myšlénkou 
a  wftli  říditi,  musejí  dobrého  nawedeni  dostati  a  Častým 
skoulením  se  oiuiiii. 

Předewlím  kladu  wlem  naiim  ochotníkfim  na  srdce, 
aby  newolili  k  prowosení  kusy,  k  nimita  jich  síly  nestačí 
anebo  které  pro  lecjaké  překáiky  práwě  oo  nejlépe  obsaditi 
nemohou  —  pak  abj  jeden  jako  druhý  (je  to  arci  trochu 
mnoho  poiadowánol)  myslil,  ie  nic  anebo  aspoň  mnoho 
neumí  —  a  poslése  aby  hojné  a  řádné  skoušky  drieli. 
Toto  poslední  je  swláltě  to  ncjhlawněj»i,  co  ochotnici  wA- 
bec  w  mysli  podrieti  mají.  Jen  pořádné  skoušky  —  pokaždé 
a  tou  wáiností  a  oprawdiwostí,  jako  by  jil  byla  produkce. 
Jinak  nelse  něco  dokonalého  wywesti.  NewěKe  wychwalu- 
jicím  kmotřičkům  a  nebo  referentAm,  kteří  se  boji,  aby  wás 
neurasilii  kdyby  pořád  kadidlo  netrousili :  ale  wéřte  člowěku, 
kterýi  diwadlu,  usnaw  pro  nás  jeho  důležitost,  wíce  přeje, 
neili  wšichni  přátelé  —  uwěřte  mé  ikulenosti,  uwěřte  mé 
lásce  L...  pak  swedete  wěci,  které  wás  .budou  teprwa  jak 
nálcií  blaiiti. 

Dosti  wšak  I  -^  sabloudil  jsein  jii  dosti  daleko.  Chtěje 
psáti  o  wás,  wydáwám  stesky,'  jeito  se  wás  méně,  neili  ji- 
ných týkají.  Řeku  jsem  jii,  Ie  máte  pěkné  sily  —  a  piawím 
jeltě  jednou,  ie  pochybuji,  ahy  se  kde  jinde  ochotnici  ta- 
kowou  mocí  wykásati  mohli.  A  ty  waše  díwkj !  Pří  'sám 
BAh !  já  jsem  takořka  spylněl  myllénkou,  ie  Hora  tak  spa- 
nilých dcer  —  bohdá  i  wlasUnek  ?  —  má  1   Mnohé  weliké 


diwadlo  mohlo  by  si  gratniowati,  kdyby  se  u^k  pftwabnými 
twářemi,  uk  žíwýma  krásnýma  očima  wychloubati  mohlo. 
Co  se  konečně  toho  týče,  sda-U  Česky  umíte  —  o  tom 
mohl  jen  Iťáwnický  akademik,  maje  snad  bánským  hřmotem 
^ii  salehlé,  pochybovati.  A  nebo  wjel  do  něho  duch  od- 
poru, jen  aby  s  wámi  šašky  prowáděl  ?— ale  na  wlechen  spA- 
sob  byl  to  poněkud  neletmý  —  nechci  říci  poletilý  dnch. 
{ťokraČowM.) 


B  B  i  B  D  T. 

#ak  nám  anaji  T  Wnedáwno  wyflém  německém 
spisu  vbrutf^r  ^ánncr  niib  bfUtf^e  ClCáblc«  uwádí  p.  spi- 
sowfitel  -^  arci,  tomu  se  nesmíme  jii  ani  diwit  —  mesi  ně- 
meckými městy  téinali  Českou  Prahu  até  příVSmy  (jak  wA- 
bec  snámo;«  ie  lesí  w  sesai,  kterouž  přiwtělili  německému 
soustátí.  Kdoby  si  ale  pomyslil,  ie  naěi  tápadni  sousedo- 
wé  i  kněinu  Libúli  mesi  slawné  ienltiny  národu  německého 
počiují,  to  jest:  sa  Němkyni  wyblaluji.'!  Ty  milý  Boiel 
jak  hesky  to  sni:  Libuša ^ Němkyné!  Člowěfc  s  kameněn 
hlíny  musel  by  se  ťosesmáti  nad  myllénkami  toho  druhu. 
Němci  swou  úmyslnou  nesoalost  tak  daleko  powedou,  ie 
naposled  češtinu  sa  nářečí  německé  nsnají  $  —  arci  musejí 
doloiili,  ie  se  od  splsowné  němčiny  troohu  ptílíl  odchyluje. 
—  Před  dwěma  neděli  pul  se  jakýsi  pán  s  Berlína,  po  wše- 
obecné  sdejší  nemocnici  se  procháseje,  jakýmto  nářečím 
uemocní  a  sluiehníi  okolostojíeí  mluwějí^  ie  prý  jim  docda 
nic  nerosumí.  I  diwil  se  nesmimé,  kdyi  se  mu  odpowě- 
dělo,  ie  to  česky  —  Čechí^,  slawiach  ^  neboť  prý  jak  iiw 
neslyšel,  ie  w  Čechách  uké  Slowané  přebýwají.  L. 

Policie  w  PaHii  pronesla  kletbu  nad  »polkou«  ;  nesnd 
se  weřejně  tancowati,  an  prý  to  příHl  necudný  Unec^ 
Uchowcji  BAh  polku  ukowé  pohromy  we  wlastil  —  Zdá 
•e,  ie  ae  Iwiši,  weselý  rás  naší  polky  w  Paříii  w  ros- 
pustilou  wílnost  proměniti  muset  Dalo  se  a  ní  uk,  jako  se 
to  jíoým  krajanAm  a  krajankám  w  dsinl  stáwá ;  česká  wti- 
pnost  a  bodrost  ee  rosbujni*  a  pak  json  moae  enoaii  mse 
onaké! 

We  IňTídni  se  tiskne,  a  sa  dwa  měsíce  wyjde:  uRa- 
dioes  lingae  slavicae  -řeterisM  —^  od  welenčeoéfao  pana  Mi- 
kloliée,  rosedého  átýrčana,  úředníka  e.  k.  dworflí  knihowny. 
Tento  slowník  bude  wice  nei  10  arobA  silný ;  pro  kaidébo' 
wsdělaného  Slowana  je  to  dílo  nad  mim  dúlelité.     M.  F. 

Zora  Dalmatinská  swěatnje  w  posledním  čísle  (dne  3. 
Čerwna),  ie  baron  Rothschild  we  Widni  strastěmi  ůiasnými 
pohnuti  jeni  uwaleny  byly  semětřesením  na  obywaulstwo 
dalroatské,  panu  bar.  Rosnerowi,  c.  k.  gub.  radowi  w  Du-* 
browniktt  (Ragusa)  poslal  1000  sL  stř.,  aby  je  rosdělil  mesi 
nejchudší  DubrowníČany.  K.  M.  L. 

Často  ae  mně  sdá,  ie  ty  ohromné  ielesnice  nejsou 
nic  jiného  nei  vwodorowná  leiící  babilonská  wěi$«-*I>ejš 
pnk  jen  BAh,  aby  trest,  jeji  kolmá  babilonská  wěi  na  poko- 
lení lidské  uwalihu  ten  widy  bAř  a  bAř  se  kwasíci  smatek 
jasykAj  tou  nowou  leiicí  wěií  se  srulii  I  —  Aneb  Uto  nowá 
draosť  lidská,  to  dychtění  do  dálky  místo  do  wýšky  téi  do 
nowého  trestu  nás  uwrhne  ?  —  Takto  rosjimaje  a  mudruje^ 
sedám  přece  do  wosu,  před  nimi  párowý  stroj  piští  a  sípá, 
a  sto  nesnámýcb  srubA,  klínA,  tnib  a  klik  wrsá  a  břinčí  $ 
an  wroud  woda  sici  a  klokotá,  a  uwětněná  pára,  ten  bouř- 
il wý  otrok  Člowéka,  s  průduch  A  chrochtá  a  frká,  jako  la- 
něná  saA.  Wesele  pak  do  slawné  Widně  uháněje,  sWoU- 
wám  jako  onen  německý  básník :  Nad  prostorou  jsme  swí- 
těaili  -r-  dej  nám  Boie  jen  notně  peněs,  abychom  téi  slušné 
čas  stráwilí !  M.  F. 


Wydáwámm  a. redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ťřfldIpUct  M  M  itwH 
léla  t  sl^  M  pil  léU  t 
mL,  ••  ctlý  nk  t  mL 
4&kr.tiK  Uc.k.  fi»h9» 
waick  (HiřaiA  ftak*u«lk 
lhO«M»9tw<  pAlUtei  I 
■  pjuMřMa  obálkoo  t 
ml.  t6kr. 


Ptkowá  dáma. 

{Pokračowóni  a  dokončení.) 

Herman  byl  tů\f  den  neobydejnS  pomaten. 
Obédwaje  w  osamoln^lém  hostinci,  proti  sw ému 
twjkué  pil  Wehni  mnoho,  w  naději,  le  ohluňi  wuk 
trní  nepokoj.  VVioo  ale  ještě  wice  rozehrálo  jebá 
ébraznost.  Nawráiíw  ae  domů,  hodil  aeboo  obli* 
knuty  na  lAiko  a  pewnř  uanůl. 

Posd^  9e  probudil.  Luna  oawecowala  jeho 
komnatu.  Podii^al  se  na  hodiny,  bylj  tři  člwrti 
na  tři.  Spáni  se  skončilo ;  sedl  na  loie  a  myslil 
na  událost  u  staré  hraběnky. 

Tuše  někdo  s  ulice  podiwal  k  němu  do  okna 
—  a  hned  zmizel.  Herman  ale  neobrátil  na  to 
pozornost.  Za  minutu  slyšel,  ie  dwéře  w  přední 
komnatě  se  otwirají;  Domnáwal  se,  že  to  jeho 
služebník,  zpitý  dle  swého  oby>čeje,  nawraouje  ae 
z  nodni  potulky.-  Shhél  ale  neznámé  kroky;  kdoai 
chodil  po  tiohóunku  iarkaje  paptoflema;  dwéře 
se  otewřely  i  weéla  ženaúna  w  bílém  šatu.  Herman 
ji  měl  za  swou  starou  chůwu,  a  podtwil  se,  co  jt 
mohlo  přiwesti  w  tu  tmawon  dobu.  Ale  bila  den^* 
ština,  zklouznuwši,  octnula  se  před  nim,  a  Herman 
poznal*  'hraběnku  I  »Já  přišla  k  tobě  proti  wůli 
swé,«  prawila  temnjrm  hlasem  ;  »jest  mi  ale  weleno 
wyplniti  prosbu  twou.  Trojka,  sedmerka  a  touš 
wyhrají  tobě  wšecko,  pod  tou  wýminkou,  abyai 
za  den  a  noc  wíce  než  jednu  kartu  nestawil,  abya 
pák  po  cé^  žiwot  již  nehrál.  Odpouštím  tobě  mou 
smrt,  pod  tou  wýmínkou,  abysi  mou  schowankn 
Lizabetu  Iwanownu  za  choť  pojal... <« 

S  tím  slowem  po  tichounku  se  obrátila,  šla 
ke  dweřím  a  zmizela  šarkajícpantoflema.  Herman 
slyšel,  jak  dwéf  e  na  předsíni  klapnuly,  a  widěl^  že 
kdosi  opět  podíwal  se  k  němu  do  okna. 

Dlouho  nemohl  se  zpamatowati.  Odešel  do 
druhé  komnaty.  Služebník  jeho  spal  twrdě ;  Her- 
man ho  násilím  prob|idil.    Služebník   byl  opilý 


jak  obyčejně ;  od  něho  nebylo  lze  dowěděti  se  |ohi> 
nejmenšího,  d^éře  w  síni  byly  aawřeny.   Herman 
ae  nawrátil  do  swé  komnaty^  rozswilil  swíci  a  M^ . 
psal  svoje  mděni. 

Ví* 

Trojka,  sedmerka,  touš  -r^aadonily  brzo  obrai^ 
zemřeíé  hraběnky.  Trojka,  sedmerku,  touš — ne* 
wyšly  mu  z  hUwy  a  hrály  na  jeho  rtech.  Wida 
mladou  díwku,  howořil:  »Jak  sličná !..«  skutečná 
to  trojka  Cerweoá.*  PtaMi  se  ho  někdo,  kolik 
hodin?  tu  odpowěděl:  »Bez  pěti  minut  sedmer* 
ka.«  Každý  dustý  mužský  připomínal  mu  touše* 
Trojka,  sedmerka,  touš  -^  pronásledoii-tly  jej  we 
•  snách,  přijímajíce  wšecky  možné  podobizny.  Troj^ 
ka  skwěla  se  před  ním  w  obraze  pyšného  §randi* 
flora,  sedmerka  předstawowala  se  co  gotické  wrataj, 
touš  jako  ohromný  pawouk.  IVšeeky  myšlénky 
slily  se  w  jednu-* použíti  tajemstwí,  kteréž  ho  tak 
mnoho  stálo.  I  přemejšlel  na  propuštěni  a  Qssty, 
Chtěl  we  weřejných  hernách  w  Paříži  wynutiti 
poklad  u  očarowané  fortuny.  Okolnost  zbawila 
jej  těchto  starostí. 

W  Moskwě  sestawila  se  iapolečnost  bohatých 
hráčů,  pod  ředitelstwím  slawného  Čekalinskéhot 
kterýž  celý  wěk  ztráwil  za  kartanaia  miliony  získal, 
wyhráwaje  úpisy  a  prohráwaje  botowé  pcinízew 
Dlouhočasná  zkušenost  zjednala  mu  důwěrnost 
soudruhů,  a  weřejný  dům,  slawná  kuchyně,  zdwo« 
řilost  a  weselost  opatřily  uwáženi  lidu. 

Přijel  do  Petrobradtt.  Uládež  k  němu  se 
knala,  zapomínajíc  na  bály  pro  karty. 

Narumow  přiwedl  k  němu  Hermana. 

Prošli  řadu  welikolepých  komnat,  naplněných 
uctiwými  služebníky.  Wšecko  bylo  plno  lidu«  Ně- 
kolik generálů  a  tajných  rad  hrálo  whist;  mladí 
lidé  seděli  roztahujíce  se  po  hedbáwnýeh  diwa* 
neeh,  jedU  zmrzlinu  a  kouřili  tabák.  W  hostinci  za 
dlouhým  stolem,  okolo  něhož  těsnilo  se  dwadcet 
hráčů,  seděl  domici  pán   a  držel  banki^^Bvl  to    t 
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člowék  2edesátilet)S  wzliled«  oiýpoelfwiííiho; 
h1awa>  pokrytá  stříbrnou  šedinou*  plné  a  derstwé 
lice  wyobratowaly  dobrotu;  oÍi  se  bly£těly»  oiiwe* 
b;  aUlým  asmiwáním. 

Narumow  mu  předstawil  Hermana,  Gekalin* 
aký  mu  stisknul  přátelsky  ruku  a  prosil:  »Neosty« 
ebati  se«-^a  hrál  dále. 

Déléni  dlouho  trwalo.  Na  stole  leielo  wíee^ 
třidcetí  karet.  Čekalinský  zadriel  po  každém  me- 
tnuti, aby  dal  hrajícím' 6astt  poradí ti^e,  xapisowal 
prohru,  uctiwě  poslouchal  jejich  žádosti,  ještě 
ii«liwéji  <Aýbal  rohy  listů.  Koaežně  se  diUai 
skončilo.  Čekalinský  sebral  karty  a  přihotowil  se 
itaetati  podruhé. 

»Po2Wolné  třebať  postawiti,  kartu, «  prawil 
Hermaii*  natahuje  ruku  se  aada  tlustého  pána« 
gráwě  poentujícího.  Čekalinsk/  ee  usmál  a  poklo* 
nil  mlče,  na  znamení  ochotného  souhlasení.  Na- 
rumow  se  smál,  pozdrawíl  Hernuina,  postoupil  mu- 
misia,  a  přál  mu  šCaslného  počiaku. 

»Jde  to  !•  řekl  Herman,  napsaw  křídou  sázkn 
na  swou  kartu. 

»Mnoho-li?«  tázal  se  mžouraje  bankom^et: 
sdowolte,  já  to  neroaeznáwám.« 

•  Čtyrycet  sedm  tisíc,*  odpoweděl  Herman. 
Pří  léch  slowech  se  wšecky  Uawy  mžikem 

obrátily  a  wšecky  oči  opíraly  se  o  Hermana. 

tfOn  se  pominul  rozumem  !•  pomyslil  si  Na* 
rumow. 

•Dowohe  poznamenati,*  prawil  Čekalinský 
8  nezměněným  swým  usmiwáním,  »Be  je  hra  wá«e 
silná;  nikdo  tu  ještě  wíce  než  dwč  sté  sedmdesát 
pět  sempelem  newsadil.* 

»Go  že?«  odtušil  Hefman.  vPřijimáte  mou 
kartu  čili  nic?< 

.    Čekalinský  poklonil  se  s  pohledem  smířeného 
souhlasení. 

•  Chtěl  jsem  wám  jen  doložiti,*'  prawil,  v  že 
já,  jsa  poctěn  dAwérností  souhráčA,  nemohu  metati 
jinače,  nežli  na  hotowé  peníze.  Jsem  sice  bezpe- 
«en,  že  slowowaše  stačí  ^  pro  pořádek  ale  hry  a 
počtu  prosím  wás,  abjste  sadil  peníze  na  kartu%« 

Herniao  wyndal  z  kapsy  bankjpwní  lístky,  a 
podal  je  Čekalinsk<^mUk  který  zběžně  na  ně  po« 
hleděw,  položil  da  Hermanowu  kartu. 

Pak  začal  moUti.  Na  prawo  lehla  dewítka, 
na  lewo  trojka. 

»  Wyhrála  I*  řekl  Herman,  okazuje  swou  kartu* 

Mezi  hráčemi  powstal  šeptot.  « Čekalinslcý  se 
zachmuřil;  ůsměw  ale  hned.  nawrátil  se  na  jeho 
líce. 

i^Ráčtte  wzíti?«  pul  se  Čekalínský. 


'  »Udělijle  wá  topotěsenf.* 
Gekaiinský  wyndal  z  kapsy  nf  k^ik  banko* 
wnich  lístků  a  hned  wypočítal.  Herman  přijal 
awé  peníze  a  odi^el.  od  stolu.  Narumow  se  ne- 
mohl zpamatowati.  Herman  wypil  sklenici  limoná- 
dy a  odešel  domů. 

Druhého  dne  nawečeropět  přišel  k  G«knÍMi« 
skému.  Tento  metal,  Herman  přistoupil  ke  stolu ; 
poentérowé  dali  mu  hned  místo.  ČekaUnský  se  mu 
lasknwě  poklonit. 

Herman  dočekkl  nowého  rozdálrán{»  wsadil 
aa  kaKU%  poloiiw  naná^icých  47*0.00  i  "^^T^jai 
wýhru. 

Čekalii^ý  začal  meUli.  Watet  wypadt  na 
prawo,  sedmerka  na  prawo ;  Herman  odkryl  sed* 
merku. 

Wšecko  žasnulo.  Čekalinský  patrné  ae  za- 
rmoutil. Wypočiul  94.000  a  odewzdal  Hermann. 
Herman  přijal  je  chkdnokrewno  a  w  tu  miauto 
se  oddálil. 

W  příští  wečer  okázal  se  Herman  opit  u 
stolu.  Wšecko  jej  očekáwalo.  Generálowé*  tajnf 
radowé  zanechali  swého  whistu,  aby  widčli  hru 
docela  neobyčejnou.  Mladi  oficírowé  wytkočili 
s  diwanů,  Wšiekní  služebníci  sešli  se  w  bo.stindu 
Wšickni  obstoupili  Hern»ana.  Oslalní  bráčovré  ne- 
postawíli  swých  karet,  netrpěliwě  oč^káwajice,  čím 
tento  skončí. 

Herman  stál  n  sfeolu,  hotoirě  4e  jediný  poen- 
towati  proti  bledému,  wšak  usmíwajícímu  se  Čeka- 
Knskému.  Každý  roapečetil  kladku  karet.  Čeká* 
linský  stasowal.  Herman  sňal,  a  poslawil  swou 
kartu,  pokryw  ji  kupou  baokowoích  lístků.  Hra 
tato  podobola  se  souboji.  Hluboké  mlčení  paoo- 
walo  kolkolnm*  ČekaKnský  2ačal  metati,  ruce  jeho 
se  třásly.    Na  prawo  lehla  dáma,  na  lewo  touš. 

iťToušwyhráll*  řekl  Herman»  a  odkryl  swou 
kartu. 

•Dáma  waše  je  ubitá,"  prawil  Gekalinský. 

Herman  se  zarazil:  skutečně,  místo  toušo 
byla  u  něho  pikowá  dáma.  Neweřil  swým  očím* 
nepojímaje,  jak  se  mohl  omejliti. 

W  tu  chwíli  se  mu  zdálo,  že  pik^á  dájma 
naámžhourá  a  se  usmíwá.  Neobyčejná  náhoda  jej 
porazila . .  • 

toHa,  stará  saně  !■  zkřiknul  w  úžasu. 

Gekalinský  shrábnul  prohrané  lístky  ban* 
koweki.  Herman  srálbez  pohnutí.  ^—pSIawně  spo% 
entowal!*.  howonlihráčowéT^Č^kaUnský  tasowal 
karty  poznowu ;  hra  šla  swýni  pořádkem  dá^e. 
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Heman  pomkinl  m  rotimem.  -Sedí  w  obu* 
diowském  blázinci »  neodpowidaje  na  žádnou 
otázku*  «  bleptá  jen  Bámmnott  čerstwoatí :  Trojka» 
«edmerka»  touil  trojka^  aedmerka,  dáma!... 

Lizabeta  Iwanowna  dostala  ae  za  mladého 
welmi  líbezného  manžela,  kterýž  má  kdesi  službu 
a  dobře  atoji. .  Je  to  $ym  býwaléko  apráwce  u 
nebožky  hraběnky. 

Tomsky  powysen  na  plukownfka  a  oženil  se 
za  kněžnu  ♦♦♦ 

Z  riMkého  picl.  KalMftDc  Oreltký. 


'     Hwní  atň  na  Xéleaiié  dráne* 

!  Jebo  €.  \.  Wysoit*  mkk  ■«jjatDéjli  mtmé  Bpráwce  wé* 
voda  Stópan ,  t«6íI  na  swé  práwS  minulé  ceaU  s  Wiňni 
awU«ítoi  iNMél  awiij  ob&towati  nékolikáa  Uawném  mistfim 
mm  auwbč  «.  k.  atalná  idesoé.  daihy  a  Helonance  do  Praliy. 
D»e  7*  t»  m.  okkdaK  ai*  do  fMdroboosU  oba  anameoité 
tooely  éili  průkopy  u  Třcbiéa  i  Choooa,  a  ráéii  nad  touto 
odwáiooii  i  acbecpc^nou  sMiwboo  úploé  apokojem  awé  pro- 
jowiii.  Zwlá»taiho  pak  dAkaaa  o  ncsnárná  téikosii  tobolo 
podúkáoi  poakyll  Jeho  Wyaosti  průkop  Uvbícký,  jeboi 
hlawní  i  postraaoí  třídy  aám  oaskrie  projetí  ráéíl. 

,  Dne  8.  Táéil  naWitíwHi  Labskou  Tejnicl,  kdeilo  fl« 
dffába  pHkrýni  skalinani  poUbského  údole  piacně  aatadk 
Zde  jej  uwítalo  700  atřelnVch  wybucbft,  jakowéi  tn  aa  pH« 
Čínou  ohromného  lámáni  skal  od  posledního  pAlleli  skoro 
denně  hřímají.  Toho  dne  bylo  práwě  pHzniwé  počasi  a 
přispéním  jeho  sjewUo  se  w  prawdč  welikolepé,  překwapné 
diwadlo.  Spodní  sUwba  dražni  pokročila  w  tomto  obtUi 
plném  powéiu  nade  wie  ot^ekáwání  a  scliylnju  se  jii  ku 
iLonci.  Jeho  c.  k.  Wysost  ráčil  xde  ceion  sUwbu  podle 
úprawné  wywedeného  cesto woda  obejiti,  we  wSech  Částích 
obexříii,  pak  mexi  hlučnou  střelbou  aáwéreční  kámen  polo- 
iiti  a  wctfkerému  wedeni  stawby  jakos  i  jejím  podnikatelfím 
nad  projeweoou  činnosti  zalíbeni  swé  co  ncjlaskaw^ji  wy- 
jádřiti. 

W  hodinu  ^.poledne  jel  přes  Nowé  Dwory  doKolipa, 
kdež  ho  rowněš  odwáiKwá,  jako  nebetpečná  stawba  pod 
městem  překwapila.  Zde  so.4Ísni  totiž  ^ráha  mezi  Labem 
a  na  příkro  skalinS  stojícím  méstem,  j«oud. vedena  odla- 
mowánim  a  silným  podzdiwáním,  a  jelikož  tato  skalina 
a  ncpřihodnych  wrstew  záleží  a  po  náramných  kusech  se 
awaloje,  hrozí  tu  pH  práci  wcliké  nebezpečí  dělníkům  i 
bhzkým  stawením.  Jeho  c.  k.  Wysost  ráčil  se  podobné  o 
wáem  přeswédčiti,  co  tu  z  opatrnosti  a  k  odstrančni  w^ell^ 
oupadu  učiněno,  a  projcwil  ohledem  celé  suwhv  ředitelstwu 
úplné  swé  uznáni;  spolu  ráčil  přirozenou  sobe  dobrotou 
srdce  sl^ti,  Že  bude  o  to  peČowaU,  aby  nedáwno  se  tu 
přihodiljm  neštěstím  osiřelá  rodina  od  néjwytíiho  misU 
milosti wé  ^dpory  dosáhla. 

We  4  hodiny  nastoupil  Jeho  c.  k.  Wysost  d a Ui  cestu 
VOuwaiAm,  kdežto  ataweni  weUkého  a  spatfení  bodného 
klenutého  cestowodn  čilt  mostu  (7—8  sáhA  wysokého,  71 
sáhá  dlouhého  a  9  pělisáhowýcb  oblouků  počítajícího)  po 
aornost  Jebo  upouUlo.  I  toto  podnikáni  ráčil  we  wiech 
podrobnostech  prohlednouti  a  pak  o  jeho  welikotwámostí,  při- 
měřenosti a  zpi-isobilosu  u  wywedení  pochwalné  se  pronésti. 

Konečně  projewil  onmysl,  že  co  nejdřiwe  i  ostatní 
mwbu  k  Praze  nawáiíwi,  a  jel  pak  —  an  se  don  již  ku 
konci  chýlil  —  ncjwřelejáim  přáním  odewíad  početné  se  hr- 
noucího obywatclstwa  zrowna  k  hlawnimu  městu,  před  jehož 
branami  ho  jizdecký  zboř  měáfanské  gardy  a  hojné  mnof- 
ítwi  co  nejsrdečněji  nwiulí. 


DOMACI  XROKIKAa 
Z  Berouna.  <i4ostelBi  ]i«d%««  9íeje«l4« 
MTasteHeetwi.)  Na»e  kostelní  faudba^  již  dáwno  w  téebto 
listech  i  w  Bohemii  awěčnél^m  proCeasoroni  MflUerem  a  p. 
Dr.  Seh — pem  posusowána  i  náležité  oceBěna,  nabyla  opét 
akwělý  přírúnek  —  prawov  to  pro  ná«  perlu,  naži  Nejedlou, 
která  zde  od  1.  kwétna  aase  me^ká.  Zwláitm  pochoutky 
méli  jsmo  wilak  o  swaiodoiníob  swátdd*.  I4a  hod  Boži 
déwala  ae  ade  tíaenim  pilného  učitele  w  bndbé,  p.  Hudce^ 
mže  ed  Webra»  Baurowo  graduale,  při  kterémž  slečna  N*. 
soprinowy  part  wýbomě  cpíwala,  a  zdejftl  c.  L  cestmistr  p* 
Pánek  sdařilo  flautu  píakak  W  pondělí  byla  Mozartowu 
m^e  do  C  dur  prowozowrána,  jejížto  sóla  opět  al.  N.  wehni 
krásné  a -cituploé  přednášela.  Při  graduale  od  Caraíly  a 
oilertorium  od  DiabeOi-ho  apiwala  soprán  opět  si.  N*»  Únor 
sdejií  M. .  Dr.  p.  Schmolznop  —  jako  wídy  welmi  dojemné. 
Warhany  neobyčejnou  unělostí  hraje  wždy  p.  J.  £.  SeydL 
SI.  M.  Nejedlou,  bywáe  celý  rok  zpěwu  jejího  zbawenl, 
shledali  jsme  nejen  mnohem  wycwičeoějái  a  nžlcchtílejží, 
ale  i  také  co  horliwou  dceru  milené  wlasti  naáí.  A  w  sku* 
tku  polwrzují  se  u  ní  slowa  : 

)> Sladce  slowo  české  ani!  -^ 

Z  úst  diwky,  když  se  rozwine> 
^  Sladkostí  jen  co  med  plyne, 

Sladce  slowo  čei»ké  zní.U 
Wáak  práwě  poslednější  krásná  cnost  zpúffoLíIa  jí 
také  již  ipnohé  nepříjemností,  an  pr}'  se  opowažuje  takmčř 
každému  wykati ! !  V  náa  posud  bohužel  je^ě  mnohá  pani- 
čka člowěka,  dle  zásad  wy tečného  Mezzofanti-ho  nejradějt 
w  jazyku  mateřském  howořícílio  a  w  něm  co  w  rou»e  ak<- 
'  samitowém  si  libujícího,  uČeskym  b]átnem,«  ztřeštěncem u 
a  BAh  míly  wí  jak  je»tě  jinak  jmenowati  ráčí.  Než  nebo- 
jíme se,  žehy  takowéto  řeči  naši  wlastenku  odstraní  ty  od 
nabytého  přeawčdčení)  nybrŽ  těšíme  se  raději,  žcswouwy- 
trwalosti  i  jiné  diwky  k  podobnému  citu  a  poznáni  pohne 
a  na  mysli  sachowá  slowa  wy tečného  nažeho  básníka : 

nKdo  se  Čechem  hyii  stydí. 

Ať  se  z  našich  besed  klidlÍK 

Z  WeKrUS.  <Blawnoftt  Barosenin  a  di« 
mradlo.)  Dne  25.  kwčtna  měli  jsme  zde  zii^lá&tni  slawoost. 
kteráž  nejen  srdce  wděčnych  a  swé  wrcbuosii  wěmych  pod- 
daných sladkan  nadějí,  nobrž  i  každého  české  řeči  mílow- 
nika  na  wenku  řidka  pocílěnou  radosti  naplnila.  Byl  lo 
den  před  slawnym  a  památným  dnem  Barozeoin  našeho 
milowaného,  wysoce  urozeného,  české  řeči  a  wlasti  welmi 
přísniwého  pana  hraběte  Jindřicha  a  Chotk&j  pána  panstwi 
weltruského,  a  Jeho  wyaooe  urozené  dceružky  hrabinky 
Isabely,  a  k  oslawení  dne  tohoto  bylo  wečcr  po  7.  liodín<^ 
we  weltmském  zámku  ,  kdež  od  swych  poddan3'ch  mílo- 
waná  a  ctěná  hrabčci  rodina  každý  rok  w  letních  mě.«<ícícli 
pFaby wá ,  prowozowáno  k  tomu  dní  přiměřené  diwadlo, 
při  isčmž  obwziáltně  mladí  hrabala,  12.1eiý  Rudolf  a  10. 
lety  Kmerích  sobě  chwaluě  počínali.  Již  z  tohoto  prwního 
jejich  se  objewení  mohl  každý  poddaný  poznati,  co  mu 
lze  od  tak  nadějnýoh  a  krásuVmi  dary  bohatě  nadaních 
ponpá^ek,  jimž  někdy  mnoho  duii  swěřeno  bude,  bndoucnČ 
očekáwati,  zlážté  pomněl-li,  jak  nábožní  a  pro  w^ecko  dobré 
jatí  Todičowé  je  pěstuji,  a  jak  moudrým  rukoum  wycbo- 
watele  k  dalžimu  zdokonaleni  je  swěřili.  K  záwěrce  de- 
klamowala  panna  Antonie  Florianowa  z  Prahy  krásnou  bá^ 
seil  ód  našeho  proslulého  Fr.  RubeŽe  schwalně  k  této  slawr 
nosti  složenou.  A  ťaké  zde  se  opět  stwrdilo,  jak  se  srdce 
každého  Čecha  radostí  zachwěje,  když  mat^ský  swfij  jazyk 
ualyií,  swlážté  když  se  ze  rtíi  krásné  pleti  čistě  a  s  citem 
tíňe.  Kéž  se  nám  doatáwá  častěji  takowé  pochoutky !  Uťby 
teprw  osladila  a  splijemnila  naie  přeby  wání  we  sdejži  krásné 
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z  Budéjowic.  (Tata  morvanA.)  Wéera 
doe  16.  Čerwoa  'we  étwrt  na  9  před  we^rem  poxorowal 
ftde  aa  odpouíoatí  líjíci  c,  k.  fiaii  podplokowoík  baron  Callot 
ae  swého  obydli  proti  atrané  jihowýcbodni,  w  naéiob  kra« 
jmáfib  tvelaú  tHdka  ae  objewvjtoí  mzéuM  obrmx  (fau  mor* 
gana).  Ukátal  ta  toUi  nad  obaorem  Srubakého  poboH, 
pod  oblouken  kráaaé  duby,  obraa  brabétí  Buquoj-owí  pa- 
iHdbo,  od  Bttd^owic  aa  6  bodia  aa  botami  wadáleného 
iánka  Nowo-Hradskébo  (Oro^n)  a  oelýa  awýna  ncjbliiiín 
okoUm  uk  ahitalaé,  ie  dte  popaám  lobo  i^mm  neomylně 
sámek  ten  posnáa  byl.  Obraa  tauto  widulný  asi  <lwri  bo- 
diny  widSn  byw,  okolo  p&l  9  bodiny  w  mlbAcb  roapljraul 
M»  Délku  lak  objaweného  ae  lámku  w  obmaa  tom  udáwá 
pan  baron,  aa  na  6-- 6  aáb&. 

Josef  Umlavl 


B  B  8  B  D  T. 

IVeoluroXený  ryb4ř*  Na  pomoH  cKwalinském 
(kaspickém)  přihodila  se  letos  w  unoni  pamětihodná  udaIosl« 
Kouik  P.  Dervjakov  lowil  s  dwěma  soudruhy  uralskýml  ry- 
by w  moH  chwalinském,  na  pokraji  a  wětii  části  samrftlém. 
'Wadáliw  se  ale  na  swýcb  saněch,  ruskau  trojspřeži  taien)'cb, 
as  25  werst  od  pewného  pokrají,  ulasnul  nenadále ,  wida, 
ie  spousta  ledu  ,  na  niito  se  spolu  s  majetnostmi  swými 
nacházel ,  od  ostatního  ledu  se  odtrhla  a  do  jirého  moře 
řene.  Nemoha  nižádným  spásobem  ohromnou  krou  wIá-> 
dnouti,  wzdal  se  osudu  swému  i  plawal  sem  Um  po  hladi- 
ně mořské.  Stráwiw  pak  dvé  neděle  we  smrtelných  ouxko- 
stedi  nesnesitelně  mořen  hladem  i  zimou,  sposorowal  ho- 
buiel  jednoho  dne,  že  led  pod  nim  taje  a  hrao  we  střišt  se 


roadrpbi,  t9<s|k>t()jp|  nHA  aoMižiléiio  iudx^^  |dinf9  aabil 
awé  tH  koně,  stáhl  je,  wycpal  jejich  ákáry  (^ewydělaoé  k^. 
že)  a  podwátal  tyto  nadmúté  wory  pod  saně,  nadež  se  swý- 
mí  soudruhy  na  toto  Icieni  '«**edDiil  a  jako  na  lodee  naď 
powrchem  mořéký-pa  ise  vanáieL  Tak  Jej  apaiřilq  i^MHlwo' 
naprotějtfího  břehu,  nadei  mu  rychle  nakolik  lidi  na  |>omoc 
wysláno  bylo.    Konečně  se  dostal  opět  do  swého  domowa. 

Člmkéltwj^adálbtwi.  Wrchni  tpráwoe  Odesské- 
ho  okreau  nauénébo ,  pan  J.  Knjawič,  obdržel  před  několi- 
ka nedělmi  ae  Sibirie  snamenitý  přispěwok  wédecký:  kase* 
nopisný  nákres  oblohy  nebeské  wé  dwou  listech,  totiž  po- 
lokouli sewerni  a  jiint.  Okraje  těchto  listft,  tři  aržiny  (6y, 
atřew.  wíd.)  dlouhé  a  1%  ariinu  (8 V,  střew.  wM.)  diroké, 
popsány  jsou  násovným  wýkkdam  hwésdoalowným  w  jazyku 
čínském.  —  Tento  nález  je  pro  Čifiano-snalce  welmi  d&le- 
iitý,  an  je  o  nynějžim  suwu  hwézdowědy  Čínské  poučuje.—- 

Aat.  Baaaaié  we  w^€lto«ai  Indii.    Dne  31. 

března  připloula  do  Bombaye,  znamenitého  města  pomof^ 
akébo  we  -wýchodni  Indii,  prwni  kupecká  lod  rakonaká  pod 
spráwou  Antonína  BnsaniČe  a  Temu.  Náklad  sálaiel  wýbni- 
dbě  a  robenin  rnkodilen  rakouských  a  rozHéného  aboil  ho* 
toweného  od  prAmyslnikn  tohoto  rftanorodébo  noonáK 
aiwi.  Nikdá  jaHě  předtím  Ikopeotwo  Teralské  w  onyno 
krajiny  ae  naodwážilo ,  jenom  pokraji  moře  atředosemníbo 
nawitěwujíc;  tudy  náleží  této  lodi  zásluha,  Že  nejprwé 
aesnámila  obyratďaiwoBombayské  s  wýxobkami  wsdálenébo 
Rakouska,  prokleaiiwži  dcábu  bndoneim  nánupcAm  obcho- 
domilowným,  kterým  brao  snad  možná  bude,  kratxl  cestou 
ta  plawit  do  alowutného  Bombaye ,  aŽ  totiž  úžina  Suezská 
w  Egyptě  prokopána  bude ,  načež  anadno  i  brao  Čerweným 
mfňtaa^  w  onyno  kraje  aawitaji. 

-K.  M.  li. 


Ha  díl  a    slewanská. 


1.  míápěwy  k  ptotlia  F.  Jí.  Ramenlekélso* 
•  pritwodem  fortepiana^  od  KVaSáka. 

Tyto  pianě,  ačkoliw  jsou  jednoduchého  a  skromného 
twaru,  nicméně  mohou  býti  nazwány  d&ležitým  wýjewem  na 
obzoru  slowanského  uměni.  .  Objewowala-li  se  od  několika 
let  w  nowějSích  hudebních  skladbách  Českých  jakási  touha 
po  něčem  národním  a  wlastnim  ,  jmenowjtě  we  Wěnci,  a 
pokračowala-li  poznenáhla  wždy  k  wětii  určitosti  a  powě- 
domosti:  tedy  se  nyní  již  w  těchto  Walákowých  písních 
mile  a  potěžitelně  jasná  jistota  wyskytuje,  —  tu  každý  ná- 
pěw  jest  Čistoslowanský,  každý  krok  na  pewné  půdě.  Wý- 
tečný  krajan  nái ,  p.  Wáfák,  po  dělil  Čas  mezi  rozličnými 
národy  slowanskými  pobyw,  cit  a  powahu  jejich,  jak  se  w 
nápěwecb  jewiwá  pilně  proskaumawa  poznaw,  uměl  nejen 
nápěwy  wlastní  podle  národních  swukůw  žfastně  prowésti, 
ale  wesměs  swé  utwory  w  dnchu  lidu  našeho  promyslil,  a 
Čistý  slowanský  cit  w  jasných  a  důmyslných  formách  před 
duži  posUwil.  Jest-li  to,  jak  tužím,  prawá  úloha  nowoslo- 
wanskéko  uměni,  aby  wlecky  žiwiy,  jakých  nám  básnické 
i  umělecké  prostodu^né  ohlasy  národního  žíwota  w  hojnosti 
podáwají,  umělým,  žlechetným,  ale  též  wlastnímu  duehu  li- 
du odpowidajicím  twarem  dále  a  wýže  se  wywinowaly  a 
w^zděláwaly:  tedy  můžeme  wžim  práwem  tyto  Waáákowy 
písně  jako  zdařilý  a  šťastný  pokrok  srdečně  nwítati.   ^^^ 

M.  Mélan^e  aur  differento  iliémies  palo* 
nals^  composé  pour  Ie  planofltorte  par  Spmn 
Jlueh|r*ber.  ^Hayence,  Parlg  et  Anven  c|tea 
les  lila  de  1B«  Scliott. 

Jest  to  wděčná  a  wydatná  skladba  pro  fortepiano.  Ná- 
pěwy jsou  zanimawé,    a  mezi    Poláky   snámé  a  welmi  obli* 


bene ;  ctihodný  Rnckgaber  i  zde  se  ukázal  jako  důmyslný, 
důkladně  wzdělaný  umělec  ,  aa  jakéhož  hudební  swět  ho  dá- 
wno  «e  cti  uznáwá.  — 

9.  RaskUe  pěmi  t  roaaansy.  Potpnrrí  pro 
fortepiano,  složil  W,  Nowakowský.  W  Berlíně  u  Karla  Paeza 
w  Petrohradě  u  A.  Gablera,  seiit  prwní  a  druhý. 

Připomínám  napřed,  že  úklad  těcéito  ntworů  s  dobrým 
wkttsem  a  chwalitebnau  známosti  i  hudebních  práwidel  pro- 
wedeo  jest,  ale  «irláitě  na^ty  roztomilé,  plné  wlastniho 
ducha  nápěflpy  pozornost  obracím ,  které  se  w  tomto  díle 
nacházejí.  &romě  nejedné  zdařilé  skladby  nowějiKich  ruských 
umělců  potkáwáme  zde  mnohou  půwabnou ,  teskKwě  roz- 
marnou pí  se  A  jadrného  ruského  lidu,  jejížto  tklíwé  swuky 
zaiiMé  toho  zasluhují,  aby  dle  možnosti  známými  a  rozžíře- 
líymi  se  staly. 

Ritt^sberg. 


Xowé  knihy.  ^ 

9hitt0i  y^Méfli  titovai»fr|i4  «  flriff^.  ethraX  Vt. 
gRířffiřřf.  ©roojeí  třřti.  »  «tnc,  1844.  tifřtm  JJraiu 
tiflla  ©Qftla.     Str.  105.. w  12.  Seá.  za  16  kr.  siř. 

Hrolb  flvratýeli  třj  MrAlikw  w  Reyao  -Koljaé. 

Sepsal  Wádaw  M.  Pežtna,  kanownjk  na  bradě  Pražském 
a  děkan  u  sw.  Apolináře,  konsistomj  rada,  redaktor  Časo- 
pisu a  Děd  ictwj /^watojanského.  W  Praze  1844.  Tiskem 
knjžecj  Arcibiskupské  knihtiskárny  w  Semináři.  Str.  19 
w  8.     Sei.  za  6  kr.  atř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praae. 
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ČMopis  tento  m  W6 
tkUifí  Po«p(«llowu  (M 
bclUmskéM  plácku,  aa 
Starém  Mi^nti  é.  850) 
wTdawá  po  pAlariirk 
IHkrála  aa  Iý4aa|  a  tlea 
w  OMlerý,  w  vlwrtek 
a  w  sobota. 
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NABODNI  ZABAVVNIK 

PRO 

ČEGHT,  I0BAWA8T,  SLOWm  A  SUZAHT. 
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PřeJpléeí  ac  aa  ětwH 
I4ta  I  al.,  aa  p41  léla  t 
al.,  aa  ealý  rak  t  al. 
4»  kr.  alt.  V  e.  k.  poilo- 
walch  oii»a4«  ftakomk. 
aiacaatatwt  |41l6ta4  I 
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Cizinec. 

Setkánu 

W  malém  městečku  bllie  Londýna  žil 
práwník  8  jedinou  dcerou  swou ;  ta  se  jmenowaia 
Anna.  Nejmilejdi  zaméstnáni  jeji  b^lo  čítání  lá« 
skau  přeplněních  románů;  coi  tedy  diwu,  že 
w  osmnáctém  roce  wéku  swéfao  po  lásce  jenom 
práUa? 

Jednou  iiredera  wyála  si  do  blízkého  le* 
sika  na  procházku*  hleděla  s  welikou  libosti  na 
milostné  celowáni  ptáčků*  a  hluboké  wzdechnutí 
zdmulo  ňadra  jeji;  tu  spatřila  jinocha*  an  o  strom 
se  podpíraje*  w  myšlénkách  pohřižen  byl.  Meltě 
nádherný  oděw;  černé  wlasy  kroužily  se  mu  w 
hustých  kučerách  po  čele;  příjemná*  ba  krásná 
byla  twář  jeho  s  plamennými  zraky  -—  cely  to  hrdi* 
na  z  románů.  Mluwil  k  sobě  těmito  slowy: 
nUkrutny  osude  1  mohu-lise  ti  opříti  1  Není  možno  1 
čtyry  sta  let  zaatáwali  předkowé  moji*  syn  po 
otci  *  tento  ouřad  —  i  honosili  se  titulem  tím ; 
mám  já  prwni  dědičným  práwem  powrhnouti? 
Nesmím*  nemohu  1* 

Wzdaluje  se  jinoch  od  stromu*  spatřil 
Annu*  kteráž  očí  swych  s  radostným  podiwením 
na  něm  pásla;  myslilať*  že  nejméně  nejtvyžsí 
kanclíř  před  ní  stoji.  Jinoch  se  zarazil,,  díwka 
též;  jinoch  byl  překwapen*  diwka  wzdycbla.— 
•Spanilý  twore  ]<  zwolal  jinoch*  wzláhnuw  ruku 
po  díwce;  ale  bázliwě*  jak  se  na  rekyněi  w  ro- 
mánech sluší*  zkřikla  Anna  a  ustoupila  nazpět. 
»Gak?«  jal  se  jinoch  zkormouceně  mluwiti.  •! 
ty  se  odwracuješ  ode  mne?    i  ly  se  mě  děsíš?* 

Až  k  slzám  pohnula  Annu  slowa  jeho ;  ji- 
noch jí  pojal  za  ruku. 

Nemužemef  zájemny  jich  howor  široce  popi- 
sowati;  dosti  na  tom,  že  tito  mladí  lidé  při  prw- 
ním  pohledu  prudce  jeden  druhého  zamilowal. 
Anna   si  lichotila   myšlénkou,  ba  jistotou*    zeje 


milowána  od  jinocha*  jehož  předkowé  čtyry  sto* 
letí  dědičného  titule  užiwali*  dědičnou  wy hradu 
z  otce  na  syna  přenášejíce.  A  wšak  jaká  to  byla 
důstojnost  a  wyhrada?  Anna  se  ho  tázala;  —  ne- 
známy změnil  barwu*  kousal  se  do  rtů  a  schowaw 
obě  ruce  do  kapes*  odpowěděl :  »Odpusť  mí* 
něžná  duše]  —  kdo  jsem*  nemohu  ti  ještě  řici.« 

»Snad  je  to  nějaký  princ  na  zapřenou  7 « 
pomyslila  si  Anna.  I  přiwedla  jinocha  k  otci 
swému;  on  stisknuw  ruku  surému  práwtíiku* 
prohodil :  •Rodiny  naše  jsou  již  drahný  čas  spolu 
za  dobré.* 

vCo  že7«  odwětil  práwník.  ^íe  se  známe? 
Buďte  tak  laskaw  a  powězte  mi  jméno  swé.«* 

Milenec  byl  pomaten  a  jektal  jakési  wymlu* 
wy.  Práwník  si  ho  dlouho  a  bedliwé  prohlížel* 
Postawa  jinochowa  měla  cosi  zmužilého*  podni- 
kawého;  zraky  jeho  zářily  srdnatostí  a  mohutné 
byly  swalowité  páže  jeho.  »Není-liž  prawda*  *— 
řekl  práwník  potichu  *  pojaw  ho  za  ruku  —  nwy 
máte  dobré  příčiny*  jméno  swé  tajiti?  Nešťastná 
chuíle  —  chopil  jste  se  odpůrce  swého  a  usmrtil 
jej?  Uhodnul  jsem?* 

Jinoch  zkřiknul  a  oběma  rukama  twář  si 
zastřew,  řítil  se  z  komnaty. 

WyswětUni. 

Nyní  wěděl  práwník  wšechno;  popudliwy 
jinoch  nemohl  snésti  urážky  a  přemohl  protiwníka 
swého  w  souboji.  Annina  milost  rostla  tím  wyše; 
otci  pak  widela  se  známost  tato  z  mnohého  ohledu 
býti  prospěšnou.  Předewzal  si  tedy,  že  se  na 
jmění  mladého  muže  pozeptá.  »Je-li  bohat,*  my- 
slil si,  Bobdrží  dceru  mou;  je-li  chůd,  udám  ho 
ouřadům  a  shrábnu  odměnu  zákony  určenau.* 
Práwník  nosí  wždy  na  obou  ramenou;  i  tento 
byl  na  wše  příprawen.  Šel  cizince  wyhlcdat  a 
nalezl  jej  w  blízkém  lesíku,  an  jakýsi  strom  be- 
dliwé prohlížel. 
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«Znílte  se  bezpochyby  vře  wzdělávráni  letů 
a  rozumíte  dřewu  ?«   jal  se  mlawiti. 

»llin — ano,  jisty  druh  drewa  dobře  znám." 

•  Máte  mnoho  dřiwi?« 

»Hodně  mnoho,*    odslowii  kwapně  cizinec. 

>A  jistě  druhu  wýbomého?" 

»Ano--zwláště  ukowého,  co  se  hodí  k  sta- 
wřni  lodi  a  šibenic." 

»To  je  to  nejlepší  dríwi,«  odtušil  práwník» 
á  jaksi  se  zamlčel.  Pak  pokračowal  dále :  »Nelze 
wám  déle  se  skrýwali;  jste  wyzrazen.* 

»Sprftwedltwá  nebesa!" 

•  Ano,  dcera  moje  slyšela  wás  mluwitio  wý* 
hradě  a  hodnosti «  jenž  po  čtyry  století  rodině 
waší  náleží." 

»Co  že  slyšela?"  ' 
'    vWšechno  a  to  nejpotřebnější.    S  dAstojen* 
stwim  býwá  též  nějaká  w^žiwa  spojená. 

dO  nás  pečuje  král." 

»Ó,   tedy  určený  peníz?  —  a  také  dědičně?" 

»Jak  jste  prawil." 

-vAno,  ano,  tak  je  to  za  naších  časA  — 
dědičný  peníz !  Tím  způsobem  tedy  můžete  po* 
wěsit— " 

nKoho  powěsit?"  přejal  mu  cizinec  řeč 
strašliwým  hlasem. 

»Nu,  což  není  prawda,  že  můžete  powěsit 
všechny  starosti  na  hřebík,  když  máte,  kdo  wám 
určený  peníz  dáwá?  Je  to  pohodlný  žiwotl 
chtěl  bych  se  také  tak  dobře  míti  —  aby  mě  kat 
ispral!" 

nWás?"  jektal  cizinec,  stoje  nepohnutě,  ja- 
ko zkamenělý. 

Snoub  enL 

nÓ  krásná  Anno!  swolte  pak  a  buďte  choti 
maul"  prosil  cizinec,  pokleknuw  na  swůj  žlutě- 
hedbáwný  kapesní  šátek. 

Něžný   ruměnec  skromnosti  panenské  polil ' 
Anniny  líce  a  ona  jektala:     »Ach,  wy  —>  wy  jste 
tak  dotěrawý !  — Budete  mě  laké  wždy  milowati?" 

»Wždy,  wěčné  —ještě  po  wěčnosii !" 

»A  — powíte  mi  posléz  také,  kdo  předce  jste?" 

»Až  po  swatbě,  drahá  dušinko !  Nyni  ještě 
nemohu!"    odpowěděl    cizinec   jaksi   w   nesnázi. 

»Ale  já  to  chci  hned  nyní  wěděti!"  řekla 
Anna  pánowitě;  hned  ale  počala  zase  lichotiwě: 
nProsím,   miláčku,  prosím !" 

Cizinec  mlčel. 

•Widíte,  nač  pak  se  skrýwáte?  já  wim  již 
předce  skoro  wšechno.  Wy  jste  nejstarší  z  bratří 
a  sester  swýcb." 


»  Ano«  jsem  —  po  hříchu ! " 

nRodina  waše  má  dědičný  titid,  nebo-Ii  dě- 
dičný ouřad." 

»Ba  ano  -^  tak  jest." 

i»A  w  tento  ouřad  máte  se  nyni  uwázati  — 
neni-liž  prawda?" 

»  Zajisté." 

•  Dejte  mi  důkazy,"  přidal  práwnlk,  zami- 
lowaný  párek  poslouchaje ,  »a  zasnoubím  wám 
dceru  swou,  i  kdybyste  jich  byl  deset  zawraždil." 

»Ó  podiwu  hodná  moudrostí,  welikomyslné 
city  I  zásady  efawalitebné,  dostojné  wéku  oswice* 
ného !"  zwolal  cizinec  a  uwrhl  se  k  nohoum  prá- 
wníkcwým. 

Nejistá  jistota. 

Neznámý  byl  nádherně  oděn.  Tajemnost, 
jej  ochwjwajici,  zajímala  wšechny  obywatele  malé 
hospůdky,   w  nížto  se  byl  uhostil. 

Jednoho  dne  zrána  howořilo  se  o  něm  w 
kuchyni;  posluhowač  čistil  jeho  frak.  Kr<*jči  z 
Londýna,  jenž  tudy  práwě  cestowal,  wstoupil  do 
kuchyně  a  žádal  o  snídaní,  na  niž  byl ,  jak  pra- 
wil, jíž  dlouho  w  pokoji  swém  čekal. 

»Wěru,  to  je  krásný  frak!"  zwolal  poslu- 
howač, oděw  kartáčuje  a  krej^ho  si  newšimnuw. 

i»A  jak  skwosuiou  podšiwku  má!"  připojila 
kuchařka,  šos  fraku  obrátiwši;  •celou  z  bílé 
dykity." 

•Co  widím  ?"  zwolal  krejčí,  totě  kabát  hra- 
běte Rampikola!  Ano,  je  lo  on,  nemýlím  se;  w 
dílně  mé  byl  pracowán." 

i»Ha,  teď  wim  wšecko!"  zkřiknul  posluho- 
wač. vCizinec  je  hrabě.  Ach!  to  bude  slečna 
Anna  míti  radost,  až  se  to  dowi !" 

Hospodská  přinesla  rychle  čerstwě  wařené 
wejoe  krejčímu  k  snídani,  a  ptala  se*  »Je  to 
jisté,  že  je  cizinec,  jemuž  tento  kabát  náleží,  hra- 
be Rampikolo?" 

i»Jeho     kabát    to  jest    dozajista !%    odtušil 
krejči.     »Ale  on  —  nikoli,  hrabě  sám  to  býti  ne- 
může ;  wždyf  byl  wloni  asi  tuto  dobu  ob^en." 
(PokraČQWtini.) 


SanlArářl. 

Cechy  se  mohou  chlubiti  wysílánim  swých 
umělců,  průmyslníků  a  obchodníků  do  cizých 
krajin ;  Morawa  rozesílá  Horáky  a  Walachy  široko 
daleko  se  swými,  někdy  sice  malichernými,  ale  pře* 
ce  w  zahraničných  krajích  potřebnými  wýrobky; 
Slowensko  totéž  číoi;  my  u  nás  widáme  Turčany 
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prodáwajícf  hedbáwné  a  bawiněné  tkaniny  a  ple* 
teniny,  plátno  kupujíci  Orawce»  a  známé  wšady 
dráteniky,  Trenčany  s  Rowného.  I  Slezsko  neza- 
meškáwá  swé  slowanské  obywatele  do  ciziny  co 
užitečné  a  potřebné  obchodníky^  ba  i  průmysl- 
Diky  zašila t.  Jsou  lo  sanitráři*  jichž  na  Slo- 
wensku  i  prachařem!  zowou,  třída  lidu  slezského 
slowanského,  w  Uhřicb  na  150  warA  čili  kotlů 
sanitern^ch  majícího*  i  od  samé  wlády  krajinské 
tak  wsimaného,  že  druhdy  k  němu  patřící  parobcí 
(swobodné  jonáci)^  i  w  čase  těch  nejkrutějších 
wojen^  při  nichž  i  ženáči  a  olcowé  děti  k  plukům 
táhnouti  musili*  od  wojny  oswobozeni  zůstali. 
Nyní  sice  oswobozeni  takowého  sanitráři  již  ne- 
jsou účastni »  ale  ještě  wždy»  pokud  jen  možno, 
b^wají  ušetření  a  hájení,  a  při  prácích  tam,  kde 
wary  swé  mají,  obdařeni  jsou  wýsadami,  mocí 
úřední  co  nejwic  zastupowanými  a  obraňowanými* 
—  Swfij  dohotowený  wýrobek,  totiž  sanitr,  od- 
wádějí  w  určité  ceně  do  c.  k.  skladu ;  pak  mají 
swého  přednostu  we  wsi  Bystřici  na  Těšinsku,  jenž 
8  c.  k.  náčelníctwím  dělostřeleckým  a  s  domácí 
polit*  wrchnosti  prostřednicky  w  dopisowání 
6tojí« 

Na  celé  tři  čtwrtě  roku  stěhuji  se  sanitráři 
ze  Slezska  do  ciziny  ku  swým  kotlům,  a  celý 
tento  wýhost  dobrowolný  ze  swé  otčiny  má  cosi 
zajímawého  i  zádumčiwo-bájeslowného. 

VV  měsíci  prosinci  obyčejně  z  Uher  domů  se 
nawraceji ,  ba  někteří  teprw  až  w  prwních  dnech 
měsíce  ledna  roku  nastupujícího.  Již  ta  okalič- 
nost,  že  se  jich  z  knížectwí  těšínského  okolo  400 
osob  nai^Tací,  potom,  že  mužowé  k  ženám, 
snoubenci  ku  swým  newěstám,  otcowé  ku  swým 
dítkám,  děti  ku  swým  rodičům  přicházejí,  a  wů* 
bec  wšickni  do  swého  domowu  wstupují,  budí 
w  očekáwaných  i  w  čekajících  pocity  lesknoty  a 
nepokoje  před  příchodem,  — po  příchode  sladkou 
radost,  srdečný  nelíčený  příwit,  wřclý  objem  a 
radostné  přijmutí.  Weselé  býwají  pak  swátky  wá* 
noční  pro  takowé rodiny;  —  býwají  weselé  zláště  i 
snoubencům  od  warů  sanitrowých  se  nawráiilým, 
a  milenky  se  těší  tajenou  sice ,  a  wšak  předce  s 
prokmliawou  radostí  na  dny  masopustní.  —  Přijde 
i  konečně  očekáwaný  masopust,  a  tu  ho  použijí 
k  tanečným  zábawám.  Sejde  se  mladý  i  starý  lid; 
staří  zabýwají  se  za  sloly  při  swých  sklenkách, 
láhwicích  a  kubkách;  mládež  pak  pomíseně  po 
taneční  síni  se  tetelí.  Widěti  tu  mladíka  z  domu 
zámožnějšího,  na  jehož  celé  úprawě,  na  jeho  po- 
stawě,  obleku,  kroku  a  howoru  patrno,  že  mu 
schůzka  a  zábawné  dobrodružstwo,  w  němžto  se 


nyní  nachází,  ode  dáwna  zwykem  jest.  Neboť 
wše  má  při  něm  jakousi  okrouhlost  a  ohebnost, 
jak  posunky  tak  i  tanečný  skok.  Widěti  tu  ale 
též  nowáčků  při  taneční  zábawě  —  na  obcowu  w 
schůzkách,  ba  i  na  swé  nowě  nabyté  šatstwo  ještě 
nenawyklých.  Z  těchto  nese  jeden  sladkou  ko- 
řalku, prodíraje  se  dawem  nahromaděného  lidu, 
wyšplychuje  a  rozlíwá  ji  ze  sklenky,  jda  při  tom  ^ 
odwážně  i  hrdě,  nic  na  to  nedbaje,  že  zem  a  šaty 
sobě  i  cizím  zkrápí.  Wšak  mu --to  chce  uká* 
zatil  —  na  troše  takowé  kořaličky  nebo  na  několika 
groších  mnoho  nezáleží,  a  rozleje-li  mok  jihowý. 
jiný  sobě,  když  má  zač,  opět  koupí.  Wíce  hledí 
na  to,  aby  se  dostal  k  díwce  u  malky  swé  sedící 
a  ji  wyčasiowal.  — Tu  zase  druhý  we  sklence,  sot* 
wa  do  poiy  naplněné,  také  nese  kořalku,  ale  tu 
nejlacinější  a  wodou  přelitou.  I  on  se  prodírá 
skrz  tlupu  motající  se  mládeže,  a  ačkoli  má  sklenka 
hrdlo  těsné,  předce  tomu  chasník  ještě  newěří; 
ale  boje  se,  žehy  se  mu  z  kořalky  něco  wyšplychlo, 
palcem  otwor  její  zacpáwá,  do  hůry  swou  drahou 
pochoutku  wyzwedá,  a  taktéž  ke  kupě  děw  se  blíží, 
rozpráwku  s  nimi  začíná,  je  častuje,  a  w  tropení 
žertů  co  učedník  se  pokouší  a  osměluje.  Po  od- 
bytu častowáni  nawrací  se  ku  swé  družině,  co  wí- 
těz  po  hrdinském  činu.  —  W  celém  chomáči  lidu 
rozléhá  se  hlučný  howor,  jako  býwá  hluk  w  oulu, 
když  se  wčely  k  rojení  hotují. 
(Dokončeni.) 


ia«>  Hory  —  a  třelna  dAl« 

(PoJwaiowánS,)  Ten  kritický  cestowaiel  je  wubec 
podiwný  paná^k,  «  já  hych  mél  chuii  mysliti,  Že  se  wy- 
dal  na  cestu  se  taq)anýmA  uiina  a  sawázanýma  očima. 
Nemdfal  pochopiti ,  proč  j«em  nad  spoustou  Wlaskcho 
dwom  bédowřai ! !  A  já  tam  stál  kase — a  tase  wxnášely  se 
přede  mnou  wlechny  wýjewy  několika  století,  jeito  se  byly 
meti  třflaito  stěnami  udaly  a  éastěji  uk  rozhodně  w  dějiny 
celého  králowstwi  lasábly  —  raženi  prwnídi  groiA ,  panské 
sjesdy,  lemské  sněmy,  králowské  mandáty,  hornické  xbou* 
ření  —  wie  stálo  tase  před  mýma  oěíma  —  a  nesměl  jsem 
truchliti,  abych  něco  neéinil,  co  pocestný  akademik  pocho- 
piti nemAfte!...  Ne,  ne  I  já  musel  truchliti,  jakoi  tmch* 
lim  nad  cmařenim  wdeitkýcb  starowěkých  památek,  bes 
nichito  by  se  éiwot  nái  brso  kotác^l  jako  beze  wjleho  sá- 
kladu.  Otáaka ,  adali  by  se  podobné  památky  jako  nál 
Wlaský  dwAr  s  nějakým  nákladem  w  pAwodní  podobě 
ndrleti  daly,  a  nebo  jestli  se  i  násilim  (jako  se  kde  stalo) 
ruiiti  musejí  ?  —  ta  patři  na  jiné  pole :  ale  i  potom ,  kdji 
takowý  drahý  sirědek  slawné  minulosti,  nemilosrdným  su- 
bem  času  porouchaný,  skliditi  se  musí:  i  potom  není  ta 
wěc  tak  nepochopitelná  ,  kdyi  se  nad  ton  pohromou  ělo* 
wěku  srdce  xarmouti. 

A  wiak  nechme  jii  těch  wěci  hořkých  a  obraťme  se 
k  něčemu  radostnějšímu. 

A  propos,  co  dělá  irki  almanach 

Homlk  aa  r.  1944 
S  co  nowý  na  r.  1845  ?  —  Wím,  ie  jste  o  letožním  nějaký 
nsudek    ode    mne   očekáwali.     I  chysul  jsem    se  k  tomu. 


Digitized  by 


Google 


300 


nawtttor  wsí  «wé  noiipatie  k  prtcím  poclohným ;  ale  od 
wÁs  samých  saslcchl  jsem  pak  ncjlepii  úsudek  a  platnj^j«í 
neilí  úsudky  celébo  swSta,  že  jste  tolif  Horníka  ai  oa  ně- 
kolik'50— 60  wjftiskA  již  prodali.  Coi  tedy  pot^ebi  k  jeho 
pochwale  a  rekomendaci  je»t£  rosblakowati  ?  I  tu  skrowooa 
zásobičku,  doufám,  jeltě  odbudete,  a  siskáte  si  pěknou  sá- 
slubu  o  kutnohorskou  opatrownu  a  nemocnici,  w  jíito  pro- 
spěch toto  pěkné  dílo  podnikáte.  Slyším,  se  je  w  Jorda* 
oowých  letopisech  o  Horníku  nějaká  spráwa.  Ještě  jsem 
ji  nečetl ;  je-lí  ale  w  celku  tak  podstatná  jako  w  ní  obsa- 
žena uowinka,  ie  je  wydawatel  almanachA  a  býwalý  dile- 
tant na  staw.  diwadle,  Weselský,  uui  osoba,  tedy  nejsem 
po  ní  tuše  iádostiw.  Hledte  si  jen  tiie,  upHmně  a  se  wší 
síly  cesty  swé,  a  sajisté  shledáte,  2e  se  podnikáni  waie 
pewnými  kofeny  ujme,  jak  míle  naie  obecenstwo  horliwé 
soaieni  a  pokroky  wale  uhlídá.  JKjiidý  saěátek  je  těiký 
—   to  powáží  každý  rozumný  —    tím  se  nedejte  sastrasít. 

W  Hoire  samé,  doufám,  odbyli  jste  také  heskou  částku 
exemplarft  -^  čí  že  ne?  Hora  miwala  sa  mých  pacholet- 
skjch  let  hodně  Čtenářft,  a  také  jích  snad  potud  má,  Hey 
lépe  to  posnáte  n  swé  aápAjčné  knihowny.  Jak  se  ji  asi 
wede  ?  .  • .  Ai  posawad  nepodali  jste  nám  žádné  cpráwy. 

Kdybych  měl  ú  této  příležitosti  také  nějaké  míněni 
podati ,  radil  bych  —  neohlížeje  se  na  jiné  tdáni  strany 
odporné  a  jinýma  očima  na  wěc  hledící  —  abyste  co  mož- 
no nejwice  sábawných  (a  jeli  možná,  s  přijemnau  sábawou 
spojených  naučných)  kněh  sjednali.  Za  wžechnj  jiné  wám 
nethsba  hned  na  sačátku  penés  wydáw^.  Je  to  surá, 
dobrá  tkuženost,  že  se  knihy  ultowéto  nejwice  čítají  — 
a  nám  musí  předewéím  jenom  na  tom  láležeti,  aby  lidé 
čili.  Proto  mohou  čísti  přece  wěcí  dobré  a  délkou  času 
připrawují  se  i  k  čtení  wážnějžímu.  Weliké  množstwi  chce 
s«  bawiii ;  nu,  baw  se  tedy  —  wíak  ono  se  mAže  předce 
dle  jistého  směru  a  při  wěcech  dobrých  bawili.  Potom 
hledte  na  to,  aby  se  knihy  dle  poměrů,  stawu  a  chuti 
čtenářA  rospAjČowaly  —  leda  byste  měli  jich  scsnamenání, 
a  čtenář  si  mohl  sám  woliti.  Snad  byste  ani  nťuwěťili,  že 
někdy  pAjčená  kniha  u  Člowěka,  jenž  teprwa  Čistí  počiná, 
wíce  ikoditi  než  prospíwati  —  Že  mu  chuC  k  dalžímn  Čteni 
spiie  skasiti  nežli  rosmnožtti  mAže  —  a  třeba  byla  kniha 
we  swém  xpAsobo  sebe  lepžL  {Pokrniowáni*) 


že  roku  1391  rodu  rytířAw  s  Ropmika  w  Čechádi  a  sice 
w  kraji  Boicslawskcm  stáwalo,  majících  bes  pochyby  w 
podneáni  wesoici  uKopmíkAtf  hrad  swAj,  a  od  ní  jméno 
swého  rodu  wedouoich.  I  mohloť  se  stálic  Že  d<d  nebo 
praděd  slawnébo  Kopmíkai  chtěje  ájíti  strastných  nesnáší, 
w  Husiukých  rozmískách  s  celou  rodinou  do  Polsky  se 
wystěhowaw,  w  Tomni  se  usadil,  kdež  napotom  Mikulái 
Koperník,  osnowalel  celého  hwěsdoslowi  nynějžího,  léta 
1473  dne  19.  února  se  narodit  — 

Zde  mi  nelze  uujiti  sprawedliwé  žádosti,  aby  zna- 
menité: Lihri  Erectiomim  w  archíwu  arcibiskupského  dě- 
kanátu kapitoly  pražské  chowané»  jakožto  hojná  studnice 
fUrožitnosti  rodinných  a  záduMch,  cwičnon  byly  mkott 
přepsány*  a  wýjimky  s  nich  i  nažemu  dnchowenstwu  bud 
po  částká<^  w  časopise  ,  bud  celkem  w  obswlážtnj  knize 
pro  budoucí  pamět  i  pro  zpraweni  waežlých  sporů  do  ru- 
kou se  podaly.  Pro  národní  museum  České,  prý,  ae  jii 
opisují ,  ale  nastojte ,  od  člowěka,  kterýž  ani  slowa  česky 
nerozumí,  je»to  předce  »Librí  Erectíonnmc  mnohé  listiny 
w  sobě  zawíraji  Českým  jazykem  psané  a  jména  rodinná 
naprosto  česká,  kteráž  kopista.  Česky  neumějicí,  kterak 
medle  mAže  a  bude  bes  chyby  opisowati?  Protoi  mělaby 
ta  dAležítá  práce  swěříti  se  muži,  w  obojím  jazyku,  latin- 
ském t  českém  dokonale  zběhlémn. 

ťraou  Bob,  Bělehradský. 


DOMACI  KROnKA. 

Z  Beroana.  (PowodeA.)  Poslední  doby  mě- 
síce kwětna  se  pokazily,  neboť  tu  celých  osm  dni  l^awoe 
trwaly  a  takto  náramné  powodně  jak  na  Berounce^  tak  i 
mnohem  wíce  na  nepatrné  řičce  Líuwě  způsobily.  Škoda, 
powodní  tauto  našemu  městu  spAsobená  ,  na  30.000  sl« 
wid.  Či«.  se  ndáwá.  Nejkrásnější  Inka,  role  a  zahrady 
nejen  pro  letošní,  ale  některé  i  pro  několik  budoucích  let 
pokažené  jsou.  Pomníme-lí,  Že  město  toto  mnohými  trpkými 
osudy  tak  Často  nawštČwowané ,  jii  bes  toho  welmi*  je 
schudlé,  a  že  škoda  nejwice  potřebného  sdejšího  m^ana  se 
dotkla,  kterýž  takto  o  poslední  swou  naději  přišel ,  tehdy 
událost  tuto  tím  škodnější  a  hroznější  býti  usnáwáme. 


Tane  mi  na  mysli ,  Že  jsem  Četl  wyswáni  polskými 
literáty  k  ČechAm  učiněné,  aby  tito  we  swých  starožitno- 
stech pátrali  po  pAwodu  rodu  Roperníkowa,  jehož  kmen, 
prý,  ne  w  Polsku,  nýbrž  w  Čechách  hledati  se  mnsi.  Přebí  • 
ráje  se  w  Balbinowých  wesměsnoslech  —  Bohuslai  Balbini 
Miscellanea  Historíca  Bohemiae  Decadis  I.  Lib.  V.  —  uho- 
dil jsem  na  stránce  239  na  Oli/HcAis  2  XopmlfcA,  kterýž 
na  listině  latinské,  nadání  kostelu  kosmonoskému  léta  Páně 
1391,  %5.  října ,  učiněné,  za  swědka  se  podepsal.  Z^ni 
pak  tento  wýtah  BalbínAw  e  Volumine  XU.  Erectionum 
D.  10.  w  tato  slowa:  »Laneus  emlus  pro  ec^lesia  io  Kos- 
monos a  Nícolao,  ple}>ano  ecdesiae  praedlctae,  decano  Bo- 
leslaviensi,  ab  honesta  matrona  Elsska  conthorali  Martini 
dicti  Zlý,  dientis  de  Sukor ,  seu  de  Borseiow  ,  cum  ejus 
coosensu,  et  fratrís  ejus  Bohunkonis,  plebaní  ecclesiae  in 
Sezemicz  1391.  25.  Octobrí.ir. . .  Nyní  wypočitáwá  Balbin 
jména  šestera  swědkA  na  této  listině  podepsaných  s  wy- 
psáním  jejich  pečetí,  prawě  o  páté:  i»/ii  quiuto  (sígillo) 
hnmnnn  imago  securim  in  manibus  íěneus,  siffiUum  Virici  de 
Kopmik.n  W  poznamenání  dokládá:  Quintum  (se.  sígil- 
liim)  Equittan  de  Kapmfk.    —    Z  tohoto  dokladku  pauno. 


Z  Beroana.  CLi^era^w**)  Ji^  w  čísle  19. 
str.  76.  těchto  listA  ohlášeno  bylo,  že  se  ade  Raupacbowa 
»Šrmpka,c  fraška  we  třech  jednáních,  zčeštěna  J.  P.  I^ibi* 
kem  prowozowala;  nyní  toliko  podotýkám,  Že  tato  fraška 
i  hned  nákladem  p.  Karla  Veterle  (pani  Anny  owdowělé 
Špinkowé)  tištěna  byla ,  a  Že  se  tam  na  kaidé  požádáni 
prodáwá.  Min|o  to  wyšly  Um  od  téhoi  překladatele  w 
posledních  dobách  Bilé  klobouky,  dramatický  žert  a:  1f^y« 
zrazené  iajem$twf,  weselohra  w  jednom  jednání ;  pak  má 
tentýž  překladatel  k  tisku  připrawené  dwě  weselobry,  totíi: 
Opaiowý  Šperk  a  Klam.  M^cký. 


UTowá  kniha. 


Siraitolaw^  smutnohra  od 
Wáclawa  Klicpery. 


•vail«lav9  tragédie  Bohé- 
míque  mise  en  fran^is  par 
A.Vigneron,  avocat  francais. 
W  Praze  1844,  tištěná  u  Tomáše  Tábora,  w  býwalém  klá- 
šteře u  sw.  Anny,  číslo  948.  Str.  33.  w  8.  Seš.  za  16  kr.  stř. 


Wydáwánim  a  redakci  J.  P(is|iísila  w  Praze. 
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11*  roc.  IkéU. 


ČuoflB  tealo  96  wt 
Ola^tt  Pospliilowu  Cm 
betlMRakém  f  Uelni,  ■• 
8urém  Měfl«  d.  SMO 
yeyivwi  po  pAlftriich 
«Hkrét»  sa  tý4«B,  «  aiM 
w  Ottitrý,  vf  clwrtftk 
a  w  aobotu. 


MWiTY, 


NARODM  ZABAWNIE: 

PRO 

ČECHT,  lOBAWm,  SLOWÁn  A  SUZAIT. 


S5.  éerwna 
1944. 


Předplácí  te  n«  čtwrt 
léU  1  si.,  B«  půl  1«1«  t 
k1,  ■•  celý  rok  S  bL 
Mkr.ttK  Uck.  poito- 
WBlck  otiřoM  Rakoiuk. 
■Mcaáfslwi  pAllotaJf  i 
■  patřifnott  obálkou  t 
»1.  t6kr. 


C  t  Z  1  n  e  Co 

(^Pohraíowán(*) 

Ode  li  od. 

•Lásko  nebeská!  jaká  to  dtwná  událost!* 
zwolal  práwníkj  prowázeje  hospodského  až  před 
dům.  oZa  waM  zpráwu  jsem  wám  welice  powdé* 
čen ;  když  si  pomyslim,  že  jsem  chtél  práwe  dcera 
STtrou  oběšenému  za  manželka  dáti,  ježí  se  mi 
wšechny  wlasy.« 

Anna  tonula  we  slzách.  »Snad  je  toupir!« 
prawila  se  hf  ozíc.  i*Neboť  není  možno,  aby  člowěk 
oběšen  byw,  po  roce  ještě  žil.« 

Mezí  tím  sešel  ale  cizinec  dolfl  z  pokoje  swé* 
ho  a  zwědawý  zástup  rychle  se  rozstoupiL  Kuchyň* 
ská,  kterouž  obyčejně  přiwětiwě  za  bradu  bráwal, 
zkhkla,  když  zase  po  ni  ruku  wztáhl  a  omdlela. 

»Nebesa!«  pravtil  cizinec  sám  k  sobě,  hledě 
kol  sebe  nepokojně.    »Což  mne  poznali?* 

»Práwě  proto,  pane— že  jsme  wás  poznali,* 
odpowěděl.posluhowač,  »wime,  že  jste....  hrabě 
Rampikolo.* 

Cizinec  brfizou  wykřikl,  wrazil  do  jídelny  a 
tam  sczawřel.  Chodě  bouřliwě  po  jizbě,  držel 
následní  sainomluwu.  vProklaté  buďtež  obyčeje  a 
hodnosti  dědičné !  kalíte  mi  celý  žiwot,  berete  mi 
Annu  i  s  jejím  krásným  tměném  I  Nikoli!  poletím 
k  ní,  nežli  se  powěst  o  mně  roznese ;  musí  semnou 
po  dobrém  nebo  po  zlém.* 

'Ma  to,  aby  sběhlému,  zwědawému  lidu  se 
uhnul,  nastoupil  cizinec  cestu  oknem ,  uháněl  zro- 
vna k  bytu  práwníkowu  a  nalezl  slečnu  Annu  w 
zahradě.  Práwě  welnii  plakala,  a  že. si  kapesní 
šátek  doma  zapomněla,  podal  jí  cizinec  swůj.  Zraky 
diwčiny  upnuly  se  na  roh  šátku,  na  němž  hraběci 
koruna    a  zpod  písmena  ň  wyšíwané  se  leskly. 

»Ach,  tedy  je  to  přece  prawda!*  prawilo 
ubohé  děwče,  zlíkajíc  a  na  wyšíwané  R  ukazujíc— 


vwyjste  hrábě  Rampikolol*— Wíce  nemohla  pro 
wnitřní  pohnutí  ze  sebe  wyprawití. 

vUrom  a  peklo!*  křičel  cizinec-*- »co  wám 
powídali  o  hraběti  ?* 

Ledwa  že  ji  slyšeti  bylo,  šeptala  Anna  w  pláči 
zatajeným  hlasem :   »Že  byl— že  byl-— oběšen  I* 

»Tedy  je  weta  po  wšem!*  zkřiknul  cizinec* 
učinil  strašliwý  posuněk  a  řítil  se  pryč. 

vAch^tedy  mi  nelze  déle  pochybowati!*  pra* 
wila  Anna,  a  slzy  zatemnily  krásné  zraky  její  —  nje 
to  upír!  Ale  buď  upír  nebo  neupir  —  kdyby  ho 
nebyli  před  rokem  oběsili,  snad  by  se  byl  z  něho 
přece  dol»^  manžel  udělal.* 

Mudrc. 

Byl  to  smutný,  mlhawý  den,  jako  naschwál 
stwořený  pro  události,  ježto  měl  na  swětlo  wywesti. 
Asi  hodinu  po  howoru,  w  minulé  kapitole  nastínč* 
ném,  počalo  pršeti,  jakby  se  lilo. 

Tajemný  cizinec  kráčel  po  silnici,  wedouci 
do  hlawního  města  hiabstwL  Kojil  se  nadějí,  že 
dostihne  po  cestě  některý  weřejný  wůz,  jenž  tuto 
silnici  pořád  projíždějí.  -«  Upnul  se  pečliwě  do 
osudného  fraku.  vMamě,*  stýskal  sobě,  »oble* 
knul  jsem,  co  nejlepšího  mám.  Wšady  mě  stihá 
ukrutný  osud  miij!— i  ten  déšť  mě  pokouší;  kazi 
mi  mAj  nejkrásnější  oděw,  a  kdo  wi,  kdy  opět 
k  takowému  přijdu.* 

Déšf  mu  spláknul  ostatní  slowa  ze  rtů.  Ohlí- 
žeje se,  zdali  by  na  blízku  místo  ťitočištné  newy* 
pátral,  spatřil  w  praivo  pod  jakýmsi  náwrším  ne* 
patrnou  krčmu,  a  rychle  k  ní  zaměřil.  Mezi  tím, 
co  si  okolo  ohně  šaty  osoušel,  četl  jiný  pocestný 
za  stolem  sedě,  pilně  w  jakési  knize. 

Muž  tento  již  obstárlý  měl  docela  lisou  hla* 
wu  a  kniha,  celou  pozornost  jeho  zajímající,  měla 
názew:  Aqua  vitae  aurea,  to  jest:  Umění,  jak  se 
má  člowěk  wrownowáze  žiwota  awprawých  uhlech 
pohybowati. 
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Wlastní  strastí  celý  zlcormoiieen,  nepowSU 
nanul  si  cizinec  muie  tohoto  a  oblek  swuj  ještě 
suie  miumlsám  k  sobě :  »Ach!  nikde  již  tedy  neni 
lásky  pro  mne !  nikde  nebudu  moci  hodnou*  mi- 
lostnou,  bohatou  díwkuswounazýwati!  Občanské 
poměry  mé  nutí»  abych  samojediný  na  swětě  stál ! 
Děsné  práwo  prworozenstwi!  nenáwistné  w;^ hrady 
dědičné  !<< 

Lisy,  jenžto  byl  co  weliký  mudrc  tlustou 
línihu  sepsaU  patrně  w  ni  dokázaw,  že  neni  člowěk 
opici,  slyše  slowa  tato,  ztýčil  se  radostně  ze  židle 
awé. 

» Drahý  pane,«  prawil,  pojaw  neznámého  za 
ruku;  »tyto  zásady  swědči  o  weliké  moudrosti 
wasi.  Wy  náležité  mezi  oné  wzácné  lidi,  jichž  po- 
měry wěk  swůj  předbíhají.  Dědičné  wýbrady  jsou 
prawé  metly  weakeré  oswěly,« 

ftTo  máte  docela  dobře,  šlechetný  panel" 
odwětil  cizinec  wzdychaje. 


SanttrářL 

{Dokončeni.) 

Při  Stěně  na  lešení,  neb  i  na  řemesběji  ustro* 
jené  pawlačl  sešli  se  tri  mužowé  a  berou  do  swých 
rukou  jeden  housle,  druhý  basu  a  třetí  se  rozklá- 
dá se  swým  cimbálem.  Na  ně  obracejí  se  teď  oči 
mládeže,  někteří  jim  podáwaji  láhwice  a  sklenky; 
jiai  zas  i  peníze  na  cimbál  házejí.  Hudebníci  usedli* 
a  urownáwají  w  hlasech  swé  nástroje.  Nowý  žiwot 
powstane  w  zástupu  na  síni,  a  za  hlasem  atrunným 
napne  se  naděje  děir,  budou-Iy  w  kolowý  zámot 
od  swého  milence,  nebo  jednoho  z  wjrtečnějsích 
chasniků  wedeny.  —  Počne  se  hudba,  a  w  ^/énim 
taktu  rozesílá  hlahol  swé  wyměřené  sloky.  Každý 
tanečník  hledá  swou  tanečnici  a  wtáčí  ji  do  kule- 
ného čili  daiče.  Má  pak  tento  kulený  swé  podruhy 
budto  šoustáním  nohama,  nebo  urychleným  pohy- 
bem, neb  i  powlowností  swou  od  něho  se  lišící. 
Jsou  to  kakús,  kroček  a  smyk.  —  Po  kuleném  a 
jeho  druzích  zahlaholí  w  Vénim  laktě  kalamajka. 
A  hle !  tu  dwouhopsem  na  jedné  noze  wšickni 
tance  měnějí  a  pres  dupotný  tři  krok  na  druhou 
nohu  se  postawují,  aby  i  na  ní  dwouskok  zase  od- 
byli. A  tak  itřídawě  to  jde — až  do  unawení,  anebo 
až  se  zase  dwoučtwrtní  takt  kalamajčin  na  rejdo- 
wáka  promění; 

Po  odpočinku  a  ochladě  čili  ostydě  počnou 
hlasy  na  strunách  se  opět  ozýwat  a  to  tím  taktem 
jak  powolná  žádá,  w  níž  každý  pár  soukromě  w 


krulm  malém  pow»lným  krokem  kráčí,  osoba  proti 
osobě  hledící.  Zbystři  hudba  takt,  a  wšickni  chu- 
tnou křepko  a  skočně  tancují.  Tuť  každý  pár  po- 
hybliwě  drepce  a  sebou  metá,  ba  i  rukama,  rameny, 
hlawou  tanec  doplňuje.  —  Leč  nechme  již  těch 
harců  a  jiných  kratochwil,  jenž  od  našich  sanitrá- 
ř&  užíwány  býwají-^a  přeskočme  wšechny  násle- 
dné týdny  až  na  den  před  sw.  Josefem. 

Již  w  pondělí  po  obráceni  sw.  Pawia,  jenž 
připadá  ku  konci  chytícího  se  ledna  zase  na  nowo 
určeno,  kteří  pacholci  a  ku  kterým  mistrům  čili 
majitel&m  warů  půjdou.  Býwá  tehdáž  jarmark  w 
Jablunkowě,  na  kterémž  pozew,  námluwj  a  omlu- 
wy  se  ukončuji,  a  podáním  ruky  pojišťují.  Wše 
to  w  slowanském  howoru  se  odbýwá.  Neb  ač  mno- 
zí ze  sanitrářů  při  mnohoročném  pobytu  mezi 
Maďary  maďarsky  mluwit  umějí  a  některým  od 
školních  dob  německý  jazyk  znám  jest,  přece  jim 
nenamane  cizóřečiti.  Přesné  a  přísné  jest  takowé 
jednáni;  požaduje  upřímností,  a  ta  se  nejlépe  w 
mateřčině  objewuje.  Musil-by  jen  kořalkou  sanitrář, 
mistr  neb  jeho  pacholek,  bj^t  omámen,  kdyby  se 
Ujestyděl  cizím  jazykem  se  wychloubat,  nebo  ním 
sebe,  jako  cizím  obalem,  před  rodáky  zakrýwat. 
Po  odbytých  záwazcich  nawrací  se  každý  domů. 

Blíží  se  den  sw.  Josefa,  a  zpomenuií,  že  man- 
žel od  ženy  swé  brzo  odejde,  působí  těžké  wzde- 
chy.  Nic  nepomáhá  wřelý  objem,  kterýmž  nowá, 
nedáwno  od  oltáře  přiwedená  chof  ku  swému 
srdci  na  celé  roky  manžele  swého  připnouti  se 
snaží !  Družina  jeho  určila  odchod  na  čtwrtek  po 
sw.  Josefě.  I  wůz  již  najat,  aby  je  do  Jablunkowa» 
ba  až  do  zahraničného  městyse  Čáce  odwezl.  --* 
Den  určitý  zábřeskem  ranním  se  ozářil,  w  mnoha 
domích  strawu  na  cestu  přihotowenou  již  snášejí, 
naplněné  torby,  worky  a  wáky,  pudla  a  mosory 
(nádoby  dřetvěné,  ne  z  dužek  ubedněné,  ale  sa- 
morostlé)  již  na  stole  přichystány  leží.  Majitel 
kotlů  místo  w  korddlce,  kdež  peníze  na  wylohy 
pří  prácech  potřebné  zašity  jsou,  omakáwá,  ose- 
třuje,  jestli  je  w  skutku  má.  Odchozí  byli  se  již 
před  tím  dnem  s  přátely  a  souscfdy  rozžehnali. 
Ale  z  těchto  i  dnes  ještě  mno^í  přicházejí  a  opět 
se  rozlučují. 

Powoz  čeká  již  we  dwoře  nebo  na  náwsi,  a 
čásť  pocestných  již  na  něm  usedlí.  Pojďte !  wo- 
lají  na  ostatní,  již  je  swrchowaný  čas  odjezdu.*— 
I  wsedaji  tedy  také  líto,  a  na  dwoře  nebo  náwsi 
zůstaweni  utírají  slze  z  oči.  I  ženy  a  někteří  otco- 
wé  neb  matky  na  wůz  wystupují,  aby  swých  milých 
doprowázeli.  Wozka  šwihne  bičem  a  wůz  ujíždí. 
S  Bohem!  zůstaňte  nám  tu  zdráwi!   wolají  odjíž- 
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dějící.  Nech  wás  B&h  doprowodU*  a  zase  zdrawých 
a  šťastných  přiwedel  odpowídaji  doma  zůstáwa* 
jící.  —  Wáickni  slzejí*  awlástě  děti  dlouhé  sirobč 
zanechané. 

IVúz  jen  zdaleka  jíž  widéti«  a  ještě  z  něho 
kynou  pozdrawy  kloboukem.  Ted  wuz  docela  zmizí, 
a  ostatní  domácí  nawracejí  se  do  chyž  ku  sw^m 
práčem.  J.  Winklw. 

Do  Hory  —  a  třelba  dál* 

(PohřmiowM  m  doltmtčemS*)  Podohoého  nwáieni  a 
poxortt  potřebnjc  wéc,  káji  se  nahodí  dlowék,  kterýž  by 
si  rád  i>nico  k  Čteniic  koupil,  sám  ale  newi,  jak  to  sačíli  a 
co  si  wybrati.  Pěkný  tu  sárodek ;  padnc-li  ale  do  nesb{- 
hlýcb,  nemotorných  rukon  •^  weta  po  něm.  Člowék  si  knihu 
koupi,  jak  mu  bylo  rašeno  '*—  koupi  ale  prwni  a  poslední. 
Ta  prwní  skatila  mu  chuť  k  dáUimu  Čteni  a  kupowání. 

Mohl  bych  nékoUk  ptíkladA  le  swé  skujienosti  uwesti. 
ZpomeAte  si  prosatim  na  S...ského  mlynáře.  Roskoiná  to 
figura  do  nowel  a  našeho  wenkowského,  jeitě  rysího  a  pA- 
wodniho  itwou,  jakých  w  literatuře  nait  posawád  nemáme. 
Já  se  o  jednu  pokusil;  w  příátim  Wěnci  budete  ji  čisti. 
Není  to  wjíak  jciié  to,  co  wlastné  myslím ;  snad  ab  jeitč 
prawou  cestu  nalétnu. 

Posud  bo  wtdim,  toho  dobromyslného  člowička  s 
osmahlou  twáři  a  lísi  hlawou,  w  té  selené  kazajce  a  w  širo- 
kých nohawicích,  jak  se  k  nám  na  wysokou,  lesnatou  horu 
drápal,  pak  o  Roháči  powidati  měl,  a  sa  uéima  se  škrábal, 
le  nic  newédSI,  neili  co  mu  byly  w3rpAjČené  Kwity  o  » Si- 
ónské swatbéK  sdélily.  Náhodou  jsme  to  ale  jii  také  wě- 
déli.  —  »Tedy  nic  jiného  o  tom  Roháči  newědi  ?tt  ptal  se 
ho  nál  dobromyslný  společník.  —  »Nic,  prosím  —  leda  pro- 
sím —  mám  tu  prosím  jeátě  tu...  eDcinklonpendit  —  prosím ; 
tam  je  také  něco,  prosím.n  —  A  w  skutku  přinesl  nám  po- 
tom, kdyi  nás  byl  po  pěkné  louce  okolo  swého  osamělého 
mlýnu,  po  hřbitowé,  wedlc  hrobu  swého  tříletého  utopeného 
synáčka....  jeítě  stojí  w  té  chwíli,  rt  tom  tichém,  prostém 
ialu  předemnou !...  do  kostelíčka  íiwedl  —  w  skutku  přinesl 
nám  potom  Tomk6w  český  dějepis,  a  na  swonici  swěděli 
jsme  od  něho,  že  má  také  Člení   »o  meči  a  kalichn.« 

.  Pro  milý  B&h  I  k  Čemu  ukowé  knihy  takowým  lidem 
do  rukou?  Kdo  mu  to  radil  koupiti?  Ať  si  má  i  Tom- 
kfiw  dějepis  —  ačkolíwr  ani  tento,  maje  jiný  oučel  tak  psái^ 
není,  aby  a  něho  prostinký  Čtenář  žádaného  prospěchu  na- 
byl; k  čemu  ale  knihami, 'jako  je  nMeč  a  kalich«-.a  byť 
by  sebe  wětáí  oidobou  najíí  literatury  byly  —  k  čemu  je 
vnucovali  čtenářňm,  jako  je  tento  poctiwý  člowíček,  jenš 
se  upřímně  wysnal,  že  se  mu  w  celé  knise  nic  nelíbilo, 
nežli  w  sadu  to  uo  Žižkowi.ff  Přiroteoá  wěc.  Na  to  by 
měli  wžickni  hleděti,  kdož  mají  někdy  radu  poskytnout,  a 
irždy  uwáiiti,  aby  swou  radou  wíce  neužkodili  než  prospěli. 
Já— to  mi  wějrte  —  raději  bych  docela  srážel  knihu  kupo- 
wati,  kdyby  se  pro  člowěka  nehodila.  Ostatně  máme  již 
také  fedaco  na  wybranou  a  nemusíme  s  ohledu  toho  uža- 
snouti w  nesnázích.  —  Rádbych  wěděl,  jestli  ná*  miíy  mly- 
nář po  Meči  a  kalichu  jeátě  nějaký  dwacetník  sa' knihu 
jobětuje. 

Pozdrawujte  se  wespolek,  s  nímizto  jsem  ten  rado- 
stný den  na  §ioně  ztráwil !  —  kéž  by  se  tase  brio  jeden 
podobný  w  ží\rotě  mém  zalesknul !  Jen  malinkou  —  ma- 
loulinkou  příchuť  neliboslného  jsem  z  toho  dne  w  sobě  sa- 
cliowal.  Diwite  se  ?  —  že  mi  nawzdor  těm  rozkoáoým  ho- 
dinám, ježto  mi  pod  hostinskou,  praT?oČeskou  střechou 
srdečného  krajana,  po  boku  jednoho  z  nejstarších  )ikamaradA,<c 
w  kole  upřímn];ch  přátel  tak  sladce  uplynuly...  že  ml  na- 
vzdor tomu  wacma  přeqje  něco  nemilého  w  prsou  uwizlo? 


ba  ttwislo,  a  dělalo  mi  to  trampoty.  Je  to  maličkost,  ale 
práwé  proto  mi  to  tím  wíce  překáží.     Hádejte!.... 

Maležow   je    celé   české  městečko  —  neni-liž  prawda  ? 

—  já  alespoň  newím,  aby  si  Um  byl  kdo,  wyjimaje  leda 
honorace  prwni  a  druhé  třídy,  jaktěžiw  hlawuajasyk  něm- 
činou lámal.  A  přece  zdá  se,  jakoby  Umějjií  hospodský  pro 
žádného  Čecha  nalíwati  a  truhlář  pro  žádného  Čecha  ho- 
blowati  nechtěl.  Jinak  sice  newím,  proč  hy  um  stálo: 
sSchJinck-Zimmer  (nebo  tak  nějak)  na  jedné  a  »N.  N.  Ti- 
•chlermeistercc  na  druhé  ubulce.  Powězte  mi  —  pro  koho  ? 

—  Čekají  na  obou  místech  snad  jenom  na  »kuntytc  něme- 
cké ?  To  pochybuji ;  sice  by  mohli  tužím  brzy  zkysané 
piwo  sami  sunkati  a  tříéky  s  pilinami  k  lomu  přikusowati. 
Pánowé,  pánowé  !  —  kam  se  děje  služoost  a  kam  rozumy  ? 

Že  na  weřejnýcb  cestách,  w  okolích  pouze  českách, 
ftlonpy  a  ukazowadla  s  německými  nápisy  nalézáme  —  že 
i  w  pouse  českých  wesnicích  tabulky  s  pouze  německým 
osnamem  čítáme,  ačkoli  nejwyž^í  sákon  sřetelně  oba  ja- 
ayky  na  ně  předpisuje  a  k  tomu  český  na  wrch  —  na  to 
wžecko  zwykli  j.«me  již  jako  na  swé  wlastoi  hříchy:  ale 
podobné  počínáni  českých  žiwnostoíkú  w  krajinách,  kde 
pouse  pro  Čechy  pracuji  a  na  koupi  českou  čekají  —  neni- 
liž  to  aspoA  k  smíchu,  ne-li  k  poUtowání  ? 

OdpusťU,  že  mezi  wonné  rfiže  zpomínek  na  wás  U- 
kowéto  tmi  zaplétám;  ale  nemohl  jsem  si  pomocL  Mělif 
bychme  w&bec  pořád  bičík  w  ruce  držeti  a  naéi  požetilost 
jím  přihlasowati.  Wžak  by  w  Hoře  také  hodně  dlouhá 
plácačka  —  a  třeba  byla  jen  Harlekínowa  —  neikodila.  Tam 
máte  uké  jen  samé  uSchoeidermeistry,  Uhrmachryv  a  jiná 
cizozemská  swířata,  jichžto  předkowé  se  w  dalekých  konči- 
nách okolo  čáslawské  a  kouřimské  brány  rodili^  Pán  Bůh 
je  oswětižl 

Uchowejte  mě  we  swé  lásce,  a  buďte  ujiitěni,  že  wás 
wesměs  miluji  a  přeji,  aby  se  Hora  nowých  stříbrných  časft 
dočkala.     Snad  by  se  pak  s  ni  dalo  dobře  jednati. 

J.  K.  T. 

I^lsty  ■  jresldence* 

1. 

WídcA  je  roztomilé  město,  krásně  oswětlené,  wý tečně 
dlážděné  a  musí  se  člowěku  líbit  —  ale  jen  libít.  Mocný, 
welikánský  dojem  nepAsobi,  ačkoli  je  dost  weliké  a  nádhe- 
rou i  bohautwím  oplýwá,  jako  málo  které  jiné  město,  což 
je  k.  př.  widět  při  jisdách  w  prateru,  zwlástě  na  welkonočnt 
pondělek  a  na  den  prwníbo  máje.  To  prý  aoi  Paříž  nemá. 
Je  to  řada  nejskwostnějžích  ek^wipaží,  jedna  wedle  druhé 
skoro  na  hodinu  cesty.  Proč  se  ale  tomu  diwiti?  Wždyť 
sem  splýwá  bohautwi  z  celého  mocnářstwi. 

Stawby  we  "Wídni  jsou  weliké  a  pěkné,  ale  nic  wcl- 
kolepého,  leda  wěž  -a  chrám  sw.  Štěpána.  To  je  Praha 
docela  jiné  město ;  na  př.  najíe  Hradčany  !  —  nemají  tolik 
skwělostí,  ale  ráz  a  zaswěcení.  Ostatně  se  pečuje  o  WideR 
wiemožně.  Je  tu  nakupených  wčci  wý  tečných  —  obrazárny, 
knihowny,  sbírky  wjidecké  a  jiné,  jsoQ  zde  wynikající  je- 
dnotliwci,  ale  přece  zdá  se,  že  je  tu  wysží  dulewni  ilwot 
jen  samými  dzinci  representowán,  aČ  by  mohlo  město  samo 
sebou  prwním  w  eelém  Německu  být. 

■  Obywatelstwo  je  směsice  národnosti  rozličných,  jak 
to  možno  najíti  jen  w  některých  ruských  a  jihoewropskych 
městech.  Přece  wáak  značně  rozeznáwá  se  Wídcriák,  žle- 
chetný,  jak  se  často  sám  nazywá.  Jak  wfibec  wědomo,  má 
welmi  dobrou  powahu,  je  dobiosrdečný,  wesclý  a  bažící  po 
wyraženich ;  swětobomého  w  něm  pranic  není,  jakož  i  sa 
to  nemAie,  že  jsou  Němci  národem  filosofickým.  Zdrawý 
ač  trochu  přihrublý  humor  a  něco  příroseného  wtípu  patři 
k  jeho  nadání.  W  posledním  míwaji  ale  také  zdejži  židé 
welkého  podílu,  zwlážtě  nižží  bursowníči.  W  kafírně  u 
Slicrboka  se  nazwíce  scházejí  a  tam  se  také  rodí  nápady, 
kteréž  pod  jménem  wwidenský  wtipff  koluji.    Bes  takowých 
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TiápadA  neméie  WMefffeo  ani  být;  ttane-li  9e  n^co,  eo  ho 
mrúy  udělá  wUp,  •  je  xas  dobře.  YITidefíský  wtip  má  wftdy 
čerwené  a  yrtšúé  Iwáře,  «  je  sprostěj&í  a  wiak  lepži  nel 
berlibaký  bledý,  wymrtwělý.  Harfeníci,  fiakrowé,  Wuraiel» 
pnter,  diwadla  w  Jesefotvě,  na  Widni  a  yr  Leopoldow€ 
poskytuji  dosti  dobré  obrasj  niiliho  iiwola  tdej&lho,  s  kte- 
rých se  někdy  i  wýíe  utawirat  máie.  Hans  Jorgel,  tento 
'vridcDský  Nante,  je  jeho  orgánem.  Redaktoi  a  blawni  spi'- 
sowatel  je  sice  Čech  (nřmediý),  wprawil  ae  ale  tak  dobie 
do  zdcjžieb  mrawA,  zpAsobA,  do  xdej»iho  smejdlenl  a  irwota 
wfibec,  že  Widefiákfim  widy  jak  nálcii  do  noty  treli ;  Hans 
76*rgel  se  čte  skoro  we  wsecb  třJdádi ;  fiakr  ho  Čte  na  ko*- 
xlíku  a  mnohý  welký  pán  na  sofě.  Docela  júró  wěd  éU 
John  Bull  w  Londýáě. 

Zwládtni  druh  zábaw  jsou  wideftiti  haifenici.  Jen 
jméno  mají  od  harfy;  ji  samu  u  nich  ani  nenaleznete  (taje 
teď  u  wytijíich  ^tawů  we  cti,  w  jakéi  nebyhi  od  ěasft  Da- 
■widowjch)  nVbrž  terčet  nebo  kwartet,  obyčejně  trochn  bí- 
dný, a  k  tomu  orkestru  několik  osob  obojího  pohlawi.  Jsou 
to  zpěwáci  a  zpěwačky,  mimo  to  kus  komedianta  a  tane- 
čníka, owáíem  w  kostýmech.  Ma  leleni  schwáltiě  k  tomu 
wystaireném  prowotuji  swé  kousky  po  krčmách  a  sklepích, 
čili  krčmách  a  winámách  podsémnicfa.  'Obyčejně  zpíwají 
kuplety,  jakowé  se  we  zdejších  fírajkách  nalézají;  někdy 
také  něco  sentimentálního  —  to  je  ale  hrftza.  Jodl  je  pH 
top  zpěwn  wěc  newyhnutelné  potřebná  ;  jeť  to  arci  barbar- 
stwi,  ale  má  něco  weselého,  jako  hrdlička  w  powětH.  Ka 
Alpád)  musí  býti  rozkol  ho  poslouchat.  Některá  spéwačka 
má  w  něm  zwlájtni  wirtuositu.  —  Mezi  zpěwem  prowoznji 
rozličné  scény  ze  žiwota,  malé  weselohry  a  operetky  r-  sen- 
timentálni milostné  arci  a<  Iirósa  powídat  ;  na  fitěsti  ale 
hrají  obyčejně  něco  fraňkowitého  a  to  často  wýtečně. 

(JPokračowmi.) 


DOMACI  KRONIKA. 

Z  Prahy.  (Desedy.)  Žofin  je  teď  nali  Mekkou, 
po  nížio  wřdy  celých  čtrnácte  dni  zbožné  zraky  upíráme, 
až  konečně  bedra  opášeme  a  radostnou  pout  do  jasně  oswě- 
tleného  sálu  nastoupíme ;  —  besedy  na  Zofiné  jsou  okotětoé» 
libodeché  oasy  w  najem  společenském  žiwotě,  w  němžto 
by  si  poutník  při  nynějžim  parnu  snadno  mohl  loufati.  A 
přece  —  upřímně  řečeno— -jaká  by  Um  byla  žába wa,  kdyby 
tance  nebylo  ?  kdyby  chme  sekpfiwodnimu  wýznamu  besedy 
nawrátiti  chtěli.  Mně  se  zdá,  že  je  beseda  něco  jiného,  nežli 
cizokrajoi  rennie...  Ale  dobře,  že  na  to  zapomínáme...  Jen 
si  pomyslete...  předsUwte  si  to  hezky  žiwě  na  mysli  a 
zděste  se  té  chudoby  a  pustoty  —  kdyby  tance  nebylo. 
Kádbych  jednou  něco  takowého  widěl  —  wím  že  je  to  my- 
ilénka  bláznovská,  ale  k  wůli  zwláátnosti  stála  by  za  to, 
»hy  se  wywcdla  —  rádbych  widěl,  co  bychmo  as  celý  wečer 
dělali,  kdybychme  tance  neměli.  Bez  poehybý  bycbme  9i 
čas  dlouhou  chwíli  krátili.  NoU  bene !  —  nemluwim  zde 
we  swé  osobě,  nýbrž  dle  surodáwného  swyku,  per  wy, 
jménem  tancechtiwého  mladistwého  swěu.  —  Dobře  tedy 
potázali  se  p.  pořadatelé  těchto  besed  nažich,  že  nám  w 
jednotwámý  wěnec  UncA  několik  jiných  libowonných  kwětfi 
wpliuji  I  O  minulé  třeli  slyíeli  jsme  zase  jedekkrátc  na- 
icho  mistra  písní.  Strakatého,  an  swým  zpěwem  a  zwláitě 
tou  aNitrouK  wííechna  srdce  plamenně  rozčílil.  Což  darmo 
slowa  o  jeho  zpěwu  iiřiti.^  Coi  ho  každý  nezná?...  Také 
p.  Tonncrowa  potěšila  nás  opět,  zpiwajíc  několik  písní  a 
sice  slowpnských...  Hezký  sbor  byl  wítaný  pridawck...  Po 
druhé  o  besedách  wíce.  —  Ale  jak  pak,  nebude  se  letos  o 
některé  něco  číst?...  Starj   beseduik. 


a  B  •  A  O  r. 

^nritCiort wl  JedenáetUetélio  diwřete  nad 

"mňMímwm.  Ku  kdtooi  minniéh*  roku  přihodila  se  we  wsi 
Kofiajewu,  w  Újezdu  Demítrowském  u  Moskwy,  anameoitá 
událost.  Z  blizkých  lesA  se  totiž  wedral  wlk  do  KoíSajewa, 
byw  pak  od  polni<řtwa  záhy  wypuzen,  wběhnul  do  údoh', 
mimi  se  wali  .potok  Sarynka.  Na  neStěsti  ut  hrOo  nad 
potokem  Čtwero  selských  děwčat;  Nastasjja  —  třináctiletá^ 
Tekla  —  jedenáctiletá,  Stepanyda  —  desíti  a  Daryja  —  sedmi 
rokA.  Rozjitřtený  wlk  wraziw  mezi  ňě  hnal  se  nejprwé  po 
maličké  Daryji,  která  miak  honem  drápAm  jeho  se  uhnuwži 
do  wsi  utekla.  Na  to  se  Uté  zwtře  obořilo  na  Stepanydu 
a  poraziwži  ji,  za  znak  ji  popadlo  a  do  křowi  odneslo. 
Ze  dwou  osUtm'ch  diwek  jenom  Tekla  na  miatS  zAstala  ; 
slarži  sestru  Nastasiju  poslala  do  'wsi  aawolat  lidi  aa  po-^ 
moc,  sama  pak  notného  klacku  se  chopila  a  běžela  sa  ^kem* 
Ten  nedaleko  odtud  wkřowi  se  sastawiw,  začal  již  kousat 
do  nebohé  Stapanydy,  kterái  přcialoscně  bědujíc  o  pomoc 
wolala.  Bolestný  nářek  družky  nežfastné  sdwojnásobnil 
smělost  a  srdnatost  Tekly,  jenž  křiéíe  na  wlka  dotirala. 
Potwora  nechtěla  pustit  kořist  swou  sežrawé  tlamy,  díwka 
ale  nepřesunouc  křičeti,  wždy  wioe  a  wice  k  němu  se  při- 
bližowala,  až  konečně  již  před  ním  štáb,  neohrožené  mu 
^o  očí  hledíc  a  jedinou  sbrani  swou  —  klackem  -—  proti 
němu  žermnjic  Tu  wlk  rozlitiw  se  pustil  pokousaaé  déwče 
a  posuwiw  se  na  sadní  nohy,  strážně  wycenil  krwawé  zu- 
by na  udatnou  sážtitnici.  Tekla  wžak  i  tenkráte  tuřiwosti 
ielmy  se  neahrozila;  býlať  uk  smělá,  že  se  pf«d  raněnou 
sestra  postawila  a  chrámo  ji  neustále  kyjem  ckolo  sebe 
máchala,  až  Ulo  se  odwlékla  na  pokraji  ouwoza,  kdež  sla- 
bosti na  sem  klesla  a  omdlela.  Zde  jí  nalezla  NasUsija.  když 
se  ze  wsi  wrátila,  i  odnesla  ji  k  rodičAm.  Mezi  tím  jede- 
náctilMá  rekyně  lí^ekla  widouc  mládci  sestru  wyswoboze- 
nou,  počala  sama  odstupowat,  neustáwajíc  klackem  se  obá« 
nét  proti  rozwsteklenému  wlku,  jenž  diwooe  a  čim  dále  tím 

wice  na  ni  dorážel.  -; BAh  wí,  jakby  se  byl  teuto  nero- 

wný  sápas  ukončil,  kdyby  nebyl  Žnmot,  zpAsbbený  lidmi  na 
pomoc  spěchajícími,  drzého  wlka  postralil,  jenž  následowně 
uleknut  na  ontěk  se  daL  —  Timto  apAsobem  i  Tekla  byla 
uchráněna  před  lítou  želmou.  Wyswobosená  ni  Stepanyda, 
přinežena  bez  sebe  do  wsi,  upadla  sice  waloými  ránami  do 
welkého  nebeapečenstwi;  usilowánim  wžak  lékařstwa  opět 
se  uzdrawila. 

Wladař  moskewský  oznámil  tento  přfbíh  j.  m.  cárowi 
ruskému,  načež  wysokým  jeho  powolením  udatná  rekyně 
obdarowána  byla  stříbrným  penízem,  na  němž  se  skw<!il 
nápis  »za  spasenyje  pogybawžichc  (aa  spasení  či  wyswo- 
hozeni  hynoucich).  Kromě  toho,  že  se  jí  pHkáialo,  aby 
tuto  ozdobu  na  prsou  nosila,  powoleno  bylo,  aby  —  pakM 
náleží  sUwu  swobodnickéniu  a  rodiče  toho  žádají  —  se  při- 
jala do  wychowámy  císařské  aa  korunní  útraty. 

K.  M.  L. 

Híowé  knihy. 

Rif  že  Siónská,  katolická  modlitební  kniha  pro  wzdělané 
paní  a  panny.  Z  části  dle  Kerseka  a  části  pAwodně  od 
£ugena  K.  Tupého,  kněze  Prámonstratskélio  na  Strahowě 
w  Praze.  Cena  newázané  knihy  1  il.  stř.,  wázané  dle 
rozličnosti  wazby. 

(ol^ttttf^i^eit  ^i^x^í^t  fttiř  »etttfáŘe.  Son  SXboma^ 
Surian.  3ioeitf,  oerbefTevte  2(uf[agc.  9)rad  unb  JContd' 
Íír56,  184S.  íTrucř  unb  SerlOví  oon  3.  ^,  ^cfpjfTiU 
Str.  521  w  8.    Seb\  za  1  zl.  45  kr.  stř. 


Wydáwáníin  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Růže  z  keře  nizIi^éliQ.'^ 

(Polbr«i4oinM.> 

Byla  to  newelká  sice,  ale  složitá,  ramenatá 
postawa  w  oděwu  zbrojnosském,  s  obhroiiblou 
blawou  a  a  dlouh^-ma  rukama.  W  blawé,  nad  siro* 
k^mi  ústy  a  wj  duly  mi  twářemi  blýskaly  se  mu  dwě 
diwé  oči,  a  we  swalowité  ruce  kn^ital  se  ohromný 
meč,  létaje  kolem  jako  smrti  kosa.  Kam  padl, 
otewřela  se  hluboká  rána  a  wvskočil  krwawj^  pra* 
men. 

Do  rozpustilých  mladiků  wl^tělo  zděšeni. 
Ťakowého  konce  nebyli  se  nadali.  Widěliť,  že  ti) 
se  zdrawými  oudy  newywájiDOu,  pakli  je  outěkem 
nezachowaj{.  A  protož  učinili  podle  tohoto  uznán( 
a  rychle  mezi  množstwi  diwáků  se  tisknouce*  na 
wše  strany  se  Rozptýlili. 

yV  malé  chwili  stál  panský  jinoch  se  swým 
pomocníkem  na  bojiiti  samotrp,  a  zwédawý  kolem 
zástup  smál  se  prchajícím  studentům  a  přál  štěstí 
wítezům  — ačkoliw  by  snad  i  naopak  byl  učinil, 
kdyby  se  witězstwi  na  jinou  stranu  bylo  sklonilo. 

»Neni-li  prawda.  Kotouči  !*— té  práce  bylbysi 
o  štědrém  dnu  se  nenadal?*  promluwil  nyní  panský 
jinoch  k  zbrojnoši. 

«I  aby.  ty  papirowé  papáky  Boží  blesK  až  do 
kořene  ro^siípnull**  bručel  tento,  meč  do  poiwy 
zarážeje  -!-  »neinaji*li  w  tele  kusá  úcty  před  awatými 
dny.  Škod^,  ie  to  byly  jen  plewy,  jež  witr  hned 
do  wsech  končin  roznesl;  já  bych  jim  byl  rá4 
něco  na  pamětnou  wl^pil.* 

Na  to  le  obrátili  oba  zase  ke  krámci,  jakoby 
je  stejná  péče  o  díwku  pudila.  Ta  wiak  byla  satlm 
zboží  swé  uk  pokojně  do  malé  truhlice  skládala, 

.  *  Z  dAleiitých,  ale  nepředwidaných  pHčin  museli  jiíme 
w  této  ji2  číslem  57.  sapodaté  powidce  nemilou  přestáwka 
učiniti.  Nyní  ale  podáme  ji  w  nčkolika  Číslech  po  sobe, 
keae  wH  přítrte  až  ku  koocL  Red. 


jakoby  pražádoébo  nebaapečeiMtwi  na  blízku  ne» 
bylo. 

»Měla  jsi  tak  pewnou  wíru,  že  strana  twoje 
z/witězí?«  ptal  ae  ji  mladík  libě  překwapený. 

«Já  se  naučila  «fěřiti»  že  nemůže  nepra woal 
nad  práwem  nikdy  zwítězit,  byf  by  je  i  na  čas 
uthičowala,*  řekla  díwka  hlaaem  ardeéttým  a  pa^ 
Kwedla  dúwěrné  oči  swýcb. 

»  Krásná  jest  wíra  twoje -^  a  nedej  Bůh*  aby 
kdy  byla  zklamána*  Nech  loho  skládání,  milé 
děwiel  Já  twého^zboži  nepotřebuji,  a  bylbyrli 
rád,  kdybys  je  na  památku  dnežního  dne  udy 
wůkol  rozdala.  Můj  Kotouč  tě  doprowodi  k  do« 
mowu,  aby  tě  na  ceslě  nic  nepříjemného  nepotkalo. 
Bud  o  božích  swátcíeh  weselé  mysli  a  wyřiď  rodi- 
čům pozdrawení  mé.« 

Na  to  promluwil  Septawýmí  slowy  ještě  k  swé* 
mu  zbrojnoši  a  pak  zmizel  mezi  dawem  kupujících. 
Weaelé  pokřikpwáiii  miádeae,  klerii  ae  led  rytí- 
rpvfým  slowem  pa  a^aký  dárek  z  diwčího  krámce 
těšila,  prowáaelo  jej  po  hlučném  oáměsti. 

Vf  malé  chwili  pa  to  irf>fnali  ae  ramenatý 
^br<ýpoi  a  putlá  diwka  dlouhou  třídou  k  černé 
hrai^CQ,  a  tou  se  pnaiiU  w  neíaadséíli  díl  nowébo» 
zde  ještě  jen  porůzpu  wyrůst^jícílio  měaMu 

Zbrojnoa  pesl  pa  ramepě  malý  stolek  a  se* 
dátko,  w  ruce  malop  truhlici.  I>iwka  ala  wedle 
pěbo  beze  wseho  břemene,  a  radost  jewila  ae  ji 
wa  twářicb  i  w  pehyboiváiii. 

Z  průwodce  jejilio  byla  wieliká  zpřiwosl 
zmizela,  a  celá  bytost  jeho  proměnila  se  w  jádis 
nou  prostoardečposu  W  maaité  jeho  twářo  ulehalo 
si  chwilemi  sklebiwé  uamíwápí,  a  oči  jeho  mhou* 
řily  ae  jakousi  rozkoší^  kdykoli  ppbledl  na  díwku« 
jeoa  wedle  jeho  rázných  kr^kd  tak  spokojeně  a 
radoatn^^  pobibiala,  jakpby  ji  starý  známý  prowá* 
zel.  Zdáloť  ae,  ie  obhroublý  ^brojnož  nemalé 
zalíbeni  w  té  kwěíopcij  ačkoli  jen  ohacniým  aatem     j 
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nehodné  zabalené  posUwř  nacházi^  a  ié  to  usnáwá 
býti  wěci  docela  přirozenou*  že  mu  jeho  miady 
rytíř  to  apanilé  poupátko  w  obzwláátni  péči  ode- 
wzdal.  To  jediné  činilo  mu  jakýsi  nepokoj*  že  se 
chwilkami  na  čele  diwčim  malý  mráček  wyakyut 
při  čemž  diwka  na  swého  průwodce  wzdj  tak  zwé* 
dawé  pohlédla*  jakoby  na  něm  něco  wypátrati 
chtěla. 

»Twoji  rodiče*  milá  panenko*  budou  asi  oči 
otwirati,  že  máš  uk  brzy  po  trhu ;«  promluwíl  k 
ni  prostě*  ale  srdečně  se  usmiwaje. 

»Ba*  milý  pciteUl«  řekla  diwka—  »ukowé 
podiweni  snese  m&j  ubohý  otec  rád*  i  kdyby  ča* 
stěji  přicházelo.  Matinka  se  ale  již  ničemu  nedivri 
—  tu  nemám.* 

•  Zemřela  tijiž?« 

»Já  byla  skoro  jeitě  pouhé  dítě*  kdji  ji 
nebeský  otec  k  sobě  powolal.* 

»A  proč  jmennj^á  swého  otce  ubohým?  Jsta 
tak  tuze  chudobní?* 

» Chudoba  neni  nejwětši  lidské  neátěstí*  a  dá 

se  lehko   unésti,    kde  žiwot  wedle  wůle  Páně  a 

dobré  swědomi  nositi  pomáhaji ;    ale  otce  mého 

klíči  neduh*  který  je  nejhorái  břemeno  žiwota  we* 

zdejšího — těžká  éUpoia,  a  proto  jsem  ho  nazwala 

ubohým.*  * 

(PaArff^otMfnl.) 


Cizinec. 

(Dokončeni.) 

» Bezpochyby**  pokračowal  dále  filosof*  »jsle 
mladší  syn  některé  urozené  rodiny--* tudy  wýhra« 
dou  prworozenstwí  wšeho  práwa  zbawen?* 

•  Nikoli*  já  sám  jsem  prworozený;  já  sám  uží- 
wám  tyto  wýhrady  a  přece  jsem  nešťastný  !* 

•Ušlechtilý  jinochu !  jaká  to  welikomyslnost  I 
zajisté  wýsledek  hlubokých  náMedft ;  člowék  oswi* 
ceny  semAže  býti  sobeckým.* 

Příkladem  roznícen*  začal  mudrc  wroucně 
řečiti  o  člowéčim' monopolu  i  předsudcích  a  ukon^ 
Čil  důsledné  kázaní  swé  těmito  slowy:  »ZdajMí 
se  již  wám  tato  dědičná  práwa '  tak  tísnící*  jakého 
neštěstí  způsobí  teprw  potomkům  waším?  K  chu- 
době a  družině  její  odsouzeni*  musí  wždy  hlou* 
beji  klesati;  stanou  se  zločinci  a  wy  je  oběsíte!* 

•My  je  oběsíme  -^achl*  zwolal  cizinec  hla* 
sem  strašliwým*  zastřew  si  twář  oběma  rukama. 

•Jaký  to  lidomílný  soucit!*  prawil  mudrc. 
•Odpusťte  smělosti  mé;  ale  musíme  se  bHže  se- 
známiti. Já  jsem  mudrc  Slatemobigiosus*  celou 
učenost  swoH^wěnowal  jsem  dušewnosti  člowěčí  a 


tuším*  it  jsem  prawou  přirozenost  zloby  wyzpy- 
towal.* 

•Ba,*  mumlal  cizinec  —  •znám  já  také  zlobu* 
zwláště  její  konec* 

•  Snad  jste  zkušenost  swou  čerpal  ze  žiwota* 
této  weliké  školy  wší  praktičné  prawdy?  Práwě 
mám  před  sebou  žiwoi  pamětihodného  zlosina.* 

•  A  já*  drahý  pane**  řekl  neznámý*  chápaje 
se  swého  klobouku*  »jdu  totéž  učinit.* 

Žárliwost. 

•  Ach*  slečno!*  řekl  krejčí*  potkaw  na  swé 
cestě  skrze  městečko  ubohou  Annu*  která  s  knihou 
wruce  domů  se  brala —  •tedy  ptáček  přece  uletěl? 
Ale  jakž  pak  jste  mohla  býti  tak  zaslepená*  a  krá* 
snou  ruku  swou-~** 

•  Wim,  co  říci  chcete**  odpowěděla  Anna* 
•a  žádám  wás*  abyste  o  té  wěci  mlčel.  Wy  jste 
ho  tedy  znal?* 

•Ano*  ale  jen  od  widění;  owšem  při  welmi 
pamětihodné  události*  takořka  při  zkoušce.  Ale 
wy  ho  tu  wíce  nepotkáte!  —  máť  zejtra  řízení  w 
sousedním  městě*  a  je  tam  pov^olán.* 

•  A  proč?*  tázala  se  Anna. 

•Proč?*  prawil  krejčí  -^  »pnprawte  se  na 
bolestnou  ránu.    Má  tam  jiný  swazek — * 

•Jak?  obidníčel  newěrníče!  podwodniče!* 
křičela  Anna*  žárliwosti  celá  bez  sebe.  vJiný  swa- 
zek praviíte?* 

•Ano*  jistotně;  nešťastná  obět  již  na  něj 
čeká.* 

Odhaleni. 

•Ubohý  strýc  Wiliaml*  řekl  práwník*  po« 
slední  šaleček  káwy  do  sebe  srkaje.  —  •Owsem 
že  mnoho  zawinil*  než  tak  daleko  dospěl;  byl 
ale  přece  našim  sousedem*  musíme  jej  na  poslední 
cestě  jeho  doprowodit.  —  Oblec  se*  Anno*  a  pojď 
semnou;  alespoň  se  trochu  powyrazíš.* 

•Ale  otče*  bojím  se*  že  tam  bude  weliká  da- 
ienícé.-^  Jinak  arci  bude  to  welmi  pohnutelné  di- 
wadlo*  a  jízda  i  powětří  nebudou  mi  na  škodu." 

Oba  jeli  tedy  do  hlawního  města  hrabstwí. 
Dóšedše  welkého  náměstí  spatřili  šibenici  čněti 
nad  hlawy  wšech  diwáků.  Srdce  Annino  tlouklo 
hlaaitě ;  nohy  se  pod  ni  ehwěly^  málem  byla  by 
omdlela. 

Okolostojíd  wespolek  howořili.  Jeden  pra- 
wil: •  Stálo  to  weliké  namáhání*  než  jej  k  tomu 
pohnuli;  nechtěl  ten  ouřad  na  se  wzíti*  a  přece  je 
již  přes  čtyry  sta  roků  w  jeho  rodině,* 

•Já  opět  slyšel**  odpowěděl  djMiýt  »ie  a« 
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jíž  i  po  jiném  ohKželi ;  konečnř   pak,  ž«  přináší 
tak  znamenitých  důchodů,  přece  prý  ho  přijal. <> 

uTu  přiciiázi  ubohý  Wíliam,*  řekl  práwnik. 
» Jak  je  bledý !  -—  ani  jití  nemfiie ;  museji  ho 
nestí.* 

Anna,  pozdwihSi  hlawinku*  wídélajak  ubohé- 
ho Wiliama  k  šibenici  wedli;  podle  nebo  kráčel 
kdosi— dobře  zoáaaý. 

•Hrabe  Rampikolo!«  zkřiknul  zděšený  prá- 
wnik. 

•Bože!  můj  miláček  1«  zkřikla  Anna. 

nAno,  ano!*  řekl  podle  stojici;  »to  je  dě- 
dičný kat  hraba  twi.« 

PřeL  Slowanka. 


Miímtf  m  resldenee* 

(PokraiowtM.)  Neilepii  a  oejwýtečnéjtfi  harfeoista  je 
iedMoser  se  swou  společoosií.  Jeho  kaplety  a  scény  wy- 
cháteji  tiskem.  Moináť  ale  také,  ie  Moser  ten  celý  drab 
lábaw  sniči  a  do  uk  natwanébo  wyiiiho  pivjde.  — 

Welmi  často  poniíwá  se  pii  těchto  phedsUweoích 
některé  figury  oárodní  —  jakož  je  Tirolák  (a  ten  obyčejné 
spiwá)  Uher  a  Berlifian.  Že  také  Čech  pťečasto  na  leieni 
musí,  samo  flebon  se  rosami,  neboť  je  WídeAanowi  tname- 
nitou  a  stálon  figarou ;  obyéejnč  si  něco  slísne,  mejlíwá  se 
wlastni  a  cúi  majetnosti  a  býwá  t  o  p  ft  e  d  1  e  m,  t.  j.  trocho 
ptíblouph^m.  Toto  slowo  pocháci  a  českého  dobře  a  slonil 
ta  nádawkn.  WAbec  wloudilo  se  roimanitýcb  slow  d6 
adejii  mluwy,  jeilo  iwlastné  metí  wýtečnosti  nArodu  néme* 
ckého  nepatří.  —  I  na  jidelnlcb  cedulích  je  ilwel  český  po- 
sorowati,  k.  p.  české  piwo,  České  ryby  a  iuvky,  český  hrách 
a  sýr  atd.  České  piwo  ale  není  české,  proti  tomu  prote- 
stnjí.  Má  jen  jméno  jako  Iwejoarský  sýr,  a  je  a  Čech  jako 
Články  a  Čech  we  Wieobecných  nowinách  oprawdu  a  Čech 
pochátejí.  2ežttlka  dáwá  swé  wejce  jinam  wysedět.  OsUtně 
patři  to  k  pokrokem,  Ie  se  piti  piwa  na  ujmu  wina  softáhá. 
Stáwají  se  směny.  Nic  méně  je  to  uké  dost  stálého,  k.  p. 
čarowný  sáwoj  266kráte  dáwaný  a  jiné  maličkosti. 

An  jsem  jii  de  profanis  mluwíti  sačal,  musím 
také  dodat,  ie  zde  tancowala  swétobomá  F.  Elsslerowa, 
w&bec  libožskoua  natwaná.  Aetherické  nohy  této  tanečnice 
amodrchaly  mnohý  tdejii  motek ;  zU  lidé  by  řekh',  ie  je  to 
snadný  kus  práce.  Referenti  udělají  hrso  bankrot  na  frase; 
boiská  platí  u  nich  jii  asi  tolik  co  widenské  Herr  too  ;  tak 
nízko  stojí  kurs.  Ostatně  je  tanec  její  oprawdu  něco  okou- 
alujiciho;  jakoby  jí  wanot  nesl  —  a  U  grácie!  Pamatují 
se  na  jednoho  quadrillistu  s  Českých  besed;  je  také  welký 
tanečník,  ale  on  tancuje  wíce  glagolitu ;  ta  manýra  mu 
ikodí. 

Zlé  huby  říkají,  ie  má  Elsslerowa  welkou  nohu  a 
welký  dům  ;  to  poslední  jí  od  srdce  přeji.  Dost  se  natrá- 
pila, nei  to  neposlušné  télo  duchem  podmanila;  ai  pak 
umře,  ai  bude  ta  boiská  noha  hnít  —  wletou  k  ní  do  hrobu 
wlecky  její  krásné  aetherické  tjewy.     Je  to  něco  hr&sného 

—  noha  taneční  w  hrobě.  Dostáwám  hrobni  melancholii. 
Jeji  noha  a  Lisstowa  ruka.  Poslední  je  také  nebezpečná 
pro  rozum,  to  dokázal  Berlin,  a  jsou  lidé,  kteří  prawi,  ie 
by  tam  byl  Schelling  aňi  nemohl  přednášet,  kdyby  tam 
nebyl  býwal  Lisst. 

Nebezpečná  je  také  mystika  jfewce  J.  Bohma  a  děláni 
slow,  jako  je  :  kalotwa,  duiewa  atd.  Nebezpečné  je  také 
hrdlo  Garcia-Viardotowé,  newyrownané  Kosiny  w  Lasebnikm 

—  twáři  ne,  neboť  je  oikliwá,  a  to  bacborkowitě  a  geniálně. 


W  celko  není  tu  wlaská  opera  nic  tak  welikánskébo,  jakby 
se  leckdo  domníwal;  zdejší  německá  dowede  wtc  Rus 
Iwanof  je  mezi  nimi ;  kolosální  tenor,  ale  nerozhřál  ještě. 

2. 

Někdo  w«  Kwělech  naawol  to  hHěoým,  ie  jsam  swou 
myšlénko  o  moinosií  středu  iiwota  slowanského  we  Widu 
pojmenowal:  blahou  Utopii.  Welký  hřích  to  práwě  není. 
Jak  nyní  wěci  stoji  nebo  jdou,  je  k  tomu  potřebí  bodný 
kus  magnetismu,  widěti  zde  nijaký  ukowý  střed.  Nebuďme 
w  JiHkowu  widěni.  Xo  dá  ještě  notný  kus  práce.  Těiko 
rodí  se  wěc,  jako  je  naše.  Co  do  počtu  je  SlowanA  we 
VTidni  dost,  co  do  wáhy  ale  málo;  střed,  stanowisko,  re* 
presentaci  nemají  iádnou  ;  co  se  roatéká,  trati  se ;  Časem 
arci  naučí  se  zr6stai  w  celek ;  materie  k  tomu  je  dosti,  ale 
acbáaí  iiwý  duch ;  bes  toho  wšecko  hnije  a  toliko  ním  roste 
Řím  byt  z  počátku  malé  městečko,  ale  mělo  obrowského 
ducha. 

Wlaslně  tu  neni  ani  iíwel  německý  w  prawém  roz- 
kwětu,  a  wyiii  literami  a  jiný  iiwot  schází,  jelikoi  mnohý 
swým  duchem,  swou  snahou  a  swým  intere.nem  wenku  iije ; 
aa  tou  přičinou  weliká  část  má  swah  na  wenek,  a  nebo  by 
raději  wlelico  zde  chtěla  mít,  co  je  wenku.  Z  mnohých 
stran  je  slyšeti  ialoby,  2e  německé  smejšleni  u  porownáni 
8  jinými  časy  zde  ubýwá,  a  ie  mnohé  zwláitě  wyšší  třídy 
nejfton  prawým  duchem  proniknuty.  To  je  ale  i  jinde  w 
Německu  k.  p.  w  Berlině  a  w  západních  krajinách  slyšet, 
ie  je  nawsdor  (flooholetámu  nsilowáni  němectwo  posud  ci- 
zotou,  nejwíce  francouastwem,  w  mnohém  okresu  proniknuto. 
Jeť  arci  potom  diwná  wěc,  ie  co  n  nich  statné  a  swaté 
jest,  u  nás  býti  má  prohřešením.  Bůh  wi  proti  Čemu,  totii 
nsilowáni  k  iiwoto  přirozenému,  s  sebe  samého,  k  iiwotu 
národnimo.  Co  si  Člowěk  sám  udělá,  je  mu  widy  milejší. 
{Pokrnčowánf-) 


DimiACI  KROV ULA. 

Z  Morawy  nás  dochází  zpráwa,  ie  Ohéral  jii  le- 
tos wydá  swou  Koledu,  spis  podobný  jeho  německému 
Poutníku,  Welice  by  to  kaidého  potěšilo,  kdyby  p.  Dr. 
Bratránek  (mui  bádawého  a  hlubokého  ducha,  coi  dokázal 
swou  aesthetikon  a  symbolikou  rostlin)  a  p.  prof.  Hanuš 
(spisowaul  slow.  mythologie,  logiky  a  psychologie;  tu  wy-> 
stoupili  poprwé  we  swém  jazyku  národním,  jak  se  douíá. 
Pro  nás  by  to  byl  welký  zisk.  —  Prof.  Rlácei  hodlá  brzo 
wydati  swé  mrawoslowi.  —  Od  prof.  Šembery  wyjde  po- 
psání historické  a  topografické  Wysokého  iVIýta.  —  C.  Kam- 
pelík  píše  iiwotopis  kniiete  Long.  z  Lobkowic.       W.  N. 

Ze  »3lOW6nSKA  roznesly  nowiny  srbské  zpráwu, 
ie  Lud.  Štúr  konečně  dostal  dowolení  na  nowiny  slowenské 
a  Orla  tatranského.  Jak  Často  nás  ta  zpráwa  jii  radostně 
překwapíla,  ale  widy  opět  zklamala !  Snad  je  teď  přece  je* 
dnou  prawdíwa.  * 

B  6  8  E  D  T. 

llUliwiilce    wXeeli    nařeži   alowanak^eli* 

Německý  časopis  Borsenbiatt  oznamuje,  ie  p.  J.,  Jordán, 
prof.  slowanské  řeči  a  literatury  w  Lipsku,  uchystal  mlu- 
wnice,  stejným  rozměrem  osnowané  pro  každé  jednotliwé 
nářečí  jazyka  slowanského.  Počátek  jii  učiněn  mluwnici 
nářečí  polského,  načei  wyjdou  jednotliwé  mluwníce  pro 
wětew  horno-  a  dolnoluiickou.  Českou,    maloruskou  (řusio- 


*  Bohuiel,  ie  o  ni  ai  posud,  na  wzdor  nowě  rozne- 
sené powěsti,  pochybowati  musíme.  Z  dopisA  soukromných 
se  dowidáme,  ie  Štúr  iádaného  powoleni  ještě  nemá. 
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skou),  welkonukott,  bulharskou,  srbskon  «  chonraukoii, 
koBečaé  koruUusko-slowaiitkou  a  snfed  i  oraowa  jasjka 
staroclowaoského.  Raidá  miuwnice  q  9ohi  prodáwá  m  m 
1  sl.stř. 

Wourý  stewiiili  mslié  akademie*  Hlawni 
iblobou  niské  akadcoiie  bylo  nejprwé,  uspořádali  séleihosti 
slowoapytné  aejenom  mluwnic,  aU  i  dobrých  alowMkA. 
Kwláité  a  tnnohostranné  požadowán  byl  od  ruského  wadě*- 
lanstwa  obiiraý  siowoik,  jehoi  se  ai  posawád  oedostáwalo^ 
an  posawAdoí  práce  naskrta  sa  neúplné  i  nedostatečné  po* 
vaiowati  dluino.  Mnoho  se  jii  stalo  touto  akademií  pk«d 
desítiletim,  au  bylo  71.6ft6  slow  saanameiiáBo,  jeáté  urice 
wiak  uyni  Bowým  propracowáoíai  a  tíribenim,  umohými 
oprawami  a  doplňky.  Pracowalo  se  wAbeo  jako  oa  úplné 
uowém  slowniku,  jehoi  obsah  roswrien  nyní  na  Čtyry  wAé 
díly  we  čtwrtině.    Wytiitifno  jii  jest  3  i  arohA.     k.  M.L. 

iSumealdy  -  anebo  abychme»  pHhlédajioi^  jen  k 
iiwotu  národnímu,  w jeho  ciiiho  bájeslowi  nechali  —  rosmr^ 
leni  čtenářowé  xačinaji  se  mstít.  Vindobona  padla.  Ptáte 
$e,  kdo  to?  ríic  wíce,  seili  wjebarewný,  wjchomilowoý 
áumal  p.  Gross^Hoffiogera«  jej  i  byl  r.  1838  pod  jménem 
»Der  Adiera  xarasil  a  překřtiw  potom  iJéfátko  swé,  let  jeho 


pi2  do  Ufchlo  dn&  tídíL  Dále  nemUe.  Jfak  ie  «iojí  psáno? 
A  hříchowé  otců  budou  trestáni  na  détecb  !  Jestli  pak  to 
p.  G*  HoflSngerOwi  jii  asi  napadlo?..  Alespoft  x  £eské  strany 
owalil  na  sei^t  pfed  lety  uk  welkott  vinu,  im  nešťastný 
)(onec  lurnalu  jeho  jpiom  xadátkem  saalouienébo  irrstu  na- 
awati  musíme. 

Tajuosti  a  tok  oeili  t#j*<|sU!  <—  Sotwa  $e  fozleiěly 
inysteríe  pařížské,  jii  tu  byly  w  zápětí  londýnské^  ruské, 
berlínské,  vídefiské,  warSawské  á  B^h  wí  jaké?.....  a  nyní 
jcbté:  nMagyar  titkok,c  ujemstwl  madarské  od  J.  Nagya 
Obsahuji  snad  famosní  machinace  proti  citíai  narodil  os  tem? 
Pak  by  byly  owiem  interessantni. 

Ubohé  knéhllačiielstwíl  ^  Sotwa  pominul  strach, 
jeito  na  néj  a  nowé  wy nalezeného  sáieciho  stroje  p.  Rlie- 
geiowa  přichátel,  hrotí  mu  jii  Op^l  jiná  pohroma.  Pierre 
Leroux,  ai  dosawad  při  redakci  paříiského  iiimála  »ileYue 
Indépendate,«-  uchýlí w  se  a  weřejného  iiwota  w  tichou  sa- 
motu, pracuje  prý  na  nowém  nálesu,  kterými  aamýilí  w 
knéhotisku  tak  jednoduchou  manipulaci  uwesti,  ie  se  ni 
celé  umění  Guttenbctgowia  pltwrátí,  •  kaidý  élowěk  tak 
snadno  potiskne,  jak  píie  !  — 


l4Íteral;ara  Jthoslowanská. 


Islcrl^e  od  HflkuláXe  Tommatea.  Wydal  Ruku- 
IjeviČ  Sakcinski.     W  Záhtebé  1844. 

Tato  malá  kníika  prolítla  jako  elektrická  jiskra  jiho- 
slowanský  národ,  kterému  je  wěnowána.  Osobnost  spiso- 
watele  jejího  je  tak  wýtedná  a  památná,  a  we  spisu  samém 
wiude  proswítá  a  wyléwá  se,  že  několik  slow  o  něm  podo- 
tknout musím.  .  ToBunaeeo  aeni  jen  udeností  a  duchem  ale 
i  swým  smejdlenim  a  osudem  památný.  Wydawatel  Jiskříc 
o  něm  prawí  následowně:  »Neťreba  chwály  a  poručeni  tomu, 
co  se  samo  sebou  chwáli  a  poroučí,  takž  i  ne  obsahu  toho 
malého  dílka,  ale  ceny  welké  a  nesměHtdné.  Wlastenecký 
étenář  uwidí,  ie  tyto  jiskry  wylítly  ze  srdce  planoucího 
pro  swůj  doraow,  rod  a  jatyk,  t  ducha  6s wiceného  a  ne- 
poikwměného,  z  důle  čisté  a  muiné.  Jak  jsou  tde  tíiténé, 
jsou  napsané  rukou  muie  weleučeného,  kteréhož  Dalmácie 
porodila,  Francouzsko  pohostinsku  přijalo,  Itálie,  jejíž  jasyk 
tolikerými  díly  wýteénými  oslawil,  jako  rodinného  syna  swého 
pHjaia  a  jemu  druhou  wlast,  drahý  iiwot  a  nesmrtuou  sfáwu 
dala.  On  je  syn  a  sláwa  Sláwy  á  toto  je  prwní  dílo  jeho 
w  jazyku  materském.ic  Z  lěchlo  slow  je  lehko  poznati 
cenu,  ano  i  osud  toho  muže  wýtečného  a  slawného  wědou 
a  poesií.  On  je  také  pHkladem,  jak  posud  mnohá  wýtečná 
hlawa  w  cizím  žiwlu  zanikla,  jak  se  tam  obrátila,  kde  naSla 
pfidu  pro  sebe.  Ted  je  to  arci  jinak  j  Čím  siloéjtfí,  rázněj&í 
a  bohatéí  duch,  tim  wíce  jej  to  musí  lákati  k  Slowanstwu, 
kde  tolik  látky  newypracowané  se  nachází,  kde  se  dá  twoHl 
a  dobýwat.  Pohodln^ií  je  areí  vtila^aná  cesta,  než  hrdinské 
Úženi.  Tomma^teo  se  wymknul  z  cízoty  a  bude  jistě  sl^U 
mezi  před  ch  &  dcěmi. 

Je  to  rozkol,  jak  radostně  se  raSí  mladistwý  a  bujný 


kmco  jihoslowanský !  PMud  se  vmIo  a  nést  wědélo*  nebo< 
byl  tasťrený,  počkejme  ale  krátký  čaa,  oa  dm  skoro  nejra- 
dostnéjii  budoucnost.-  Poloha  teniě,  powaha  lidu,  bujný  ten 
wNlý,  junácký  dudi  wdmi  aaaoho  slibují*  Wrápeni  sa 
Tommasea  ku  swým  domácím  JD  patrný  d&kaa  nad^nosti 
we  iiwlw  národním    >— 

Obrafme  se  ku  katiat  sénaé*  Hned  jak  se  jméno  Iskrioe 
takmitlo  w  ěasopisocb,  bylo  puni*  oo  to  je  ty  jiskHce.  Jsou 
to  aphorismy,  rapsodie,  básod  prosou^  sny^  touhy  a  tuženi 
nadžeoé  duie,  wzdeohy  a  Žaly  akličenébo  Sfdce  alowanského, 
obraay,  phání  a  naděje  duoba  uLořka  prorockého,  wýiewy 
pihekypujíoího  oiiu  náboino-wlasleneokébo,  horowáni  lásky 
boroaaí  k  národu,  oprawdowé  jiakry,  kuré  kam  padnou  i 
rozbřeji,  maniti  a  roaswéií.  Tato  kníika  je  mimo  jiné  ceny 
i  proto  wdmi  aajtmawá,  i«  se  ir  ai  jewi  zwlážtfií  ludivi- 
dualnost,  a  nádoby čejný  názor  swéta.  Hluboká  a  horoucí 
mysl  spisowatelowa  wyhledáwá  pro  swé  city  a  wie,  co  w 
jeho  dusí  se  hýbá,  a  pro  wýiewy  a  wie,  co  se  jeho  národu 
týče,  parallely  a  symboly  w  přírodě  a  dějinách  zwláltě  po- 
swátných,  tak  že  wííe,  co  píSe,  je  nadchnuto  duchem  zboÍ- 
ným  a  prjrodou  nadřeným,  ríěkolik  ůkazA  zde  stůj,  neboť 
z  nich  čtenář  nejlépe  pozná  ducha  wřelého  a  nadřeného  toho 
muže  a  jeho  horoucí  lásku  k  wlastj. 

»Jako  pták  milující  pHprawuje  na  jaí-e  hnízdečko 
swým  ptáČatAm  a  sbirá  peří  a  slámu^  by  lehčeji  položil 
swá  malátka,  která  jeitě  ani  newiděl,  tak  i  já  z  dalekých 
zemi,  z  cizích  písemniaew  a  rozličných  jazyků  sbírám  city, 
hlasy  a  zwuky,  bych  je  wyř^nout  mohl,  a  milé  bratry  nad* 
chnout  ooým  plamenem  lásky,  kterýž  mi  bez  přestáni  w 
srdci  hoH.'    {Dokončeni,) 


čtilem  78.  hončt  se  t  půlletí  časopisu  tohoto  í  na  11.  pulleti  předplici  se  2  zl.,  na  3.  ctwrtleti  I  zl 

Uc.  k.  poitowHích  úřadu  na  II.  půlletí,  za  zasiUmi  pod  zwláětni  obálkou,  2  zl.  36  krr^  kdo  wiak 

již  jiný  časopis  poštou  odebírá,  plaii  toliko  Z  zl  iZ  kr.  stř. 


VVydáwáníin  a  redakcí  J.  Piispísila  w  Praze. 
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R&že  z  keře  nizkéhOo 

(Pokraíowén(>) 

i»OteGlwůj  je  ledy  slepý  ?*  podiwíl  se  zbrojnoS. 
*k  ij  jsi  při  něm  w  chudobném  hospodářsiwi 
sama  jediná?* 

•Sama  jediná,*  doswSdčila  diwka.  »Jindj 
to  býwalo  arci  jinak— dokud  bratr  doma  byl;  ale 
nyni  se  musim  pK  otci  sama  starati.* 

»Nu  —  a  kam  pak  se  bratr  poděl  ?  Zaběhl 
snad  do  swěta  ?    Či  opustil  wás  newděčně  ?« 

i»Ach,  milý  příteli !  newiň  bratra  mého  z  ne* 
trdéčnosti,*  řekla  dfwka»  hlawou  wrtir.  nWděčněj* 
tiho  syna  nemftže  ani  být;  ale  on  nás  musel  opu* 
slit*-*  otec  mu  to  sám  poručiL* 

»Jak  to?« 

»WidíS,  milý  příteli,*  jala  se  díwka  důwěmě 
powídati.  »Bratr  je  řezbářem  jako  sám  otec  mfij, 
a  jewil  hned  za  pacholetských  let  welikou  chut  i 
schopnost  k  tomuto  umění.  Ale  otec  řikal,  že  ho 
nemůže  dokonale  wycwičit,  ačkoli  byl  w  městech 
Pražských  prwním  mistrem  toho  způsobu — neboť 
musíš  ^wěděti,  že  dříwe  z  rukou  jeho  ty  nejkrá* 
snějSí  wěci  wycházely,  až  se  jim  i  znamenití  a 
učení  pánowé  diwili ;  proto  wiak  přece  dotwrzo* 
wah  že  mu  ještě  mnoho  schází,  aby  wrchol  umění 
swého  dostihl,  a  že  ani  bratr  dále  nedospěje,  nebu- 
de*li  žákem  mistra  wětšího.  Ale  jakž  to  bylo  možno 
býti  žákem  takowy m,  an  se  tu  nad  otce  wětší  mistr 
nenacházel?  Nezbylo  tedy  nic  jiného,  nežli  poslati 
bratra  do  swěta.    Slyšel  jsi  někdy  o  Rimě?* 

»To  wěřím  !*  zasmál  se  Kotouč  pln^m  hrdlem* 
»Já  také  zkusil,  jak  se  to  w  něm  žiwot  wede.* 

»Ty?«  podiwila  se  díwka. 

»Nu,  ano,  ano  já,  zlatá  hrdličko !  Či  myslíš, 
panenko,  že  je  člowěk  ze  dřewa  kůl,  který  se 
jakžiw  ze  zápraží  otcowského  domu  nepohnul  ? 
I  já  jsem  byl  za  těmi  welikánskými  horami,  mezi 
tím  zpropadeným  wlaským  národem,  w  tom  sla- 


wném  Římě,  do  něhož  by  se  naše  Praha  wešla« 
jako  twoje  ručinka  do  mé  rukawice.* 

»Ale  ty,  milý  člowěčel*  radowala  se  diwka, 
že  někoho  nalezla,  kterýž  také  w  Římě  byl.  »Jak 
pak  jsi  tam  přišel ?^a  co  pak  jsi  tam  dělal?* 

»Práwě  to,  co  zde.  Sloužil  jsem  swému 
rytíři.* 

»Jak?*  zwolala  díwka  a  rostoucí  radostí. 
»I  twůj  rytíř  byl  wŘimě?* 

^Dozajista;  ale  to  nebyl  můj  rytíř  nynější* 
Tenkráte  jsem  měl  pána  staršího.* 

•Tedy  u  swého  nynějšího  ještě  dlouho  ne* 
sloužíš. 

»Nu  —  abych  řekl  —jako  teď u  něho  jsemj 
tak  mu  dlouho  nesloužím.  Ale  mnohem  déle  ho 
již  znám.  Když  jsme  byli  w  Římě,  sedal  panáček 
ještě  na  školních  lawicích.* 

•Škoda!*  prohodila  díwka  jako  pro  sebe, 
a  pohřížila  se  w  podiwné  myšlénky.  —  »Kdyby  se 
byl  Uké  do  Říma  podíwal,  byl  by  tam  snad  bratra 
poznal  a  nám  nějakou  zpráwu  přinesl.* 

«Oho,  má  hrdličko!*  zasmál  se  jí  zbrojnoš* 
»W  Římě  se  nedá  tak  snadno  někdo  poznati ;  to 
je  ti  množstwí  lidu,  žeby  tě  tou  strakatinou  oči  bo- 
lely, a  samým  hlukem  dostala  bysi  hlawy  loupání. 
Já  widěl  přece  hezký  kus  našeho  milého  swěta, 
a  Prahu  tak  snadno  žádné  město  nedostihne ;  ale 
Řím,  zlatá  dušinkol  — to  zůstane  člowěku  rozum 
stát! — to  je  prawý  Babylon.* 

»Wím  to,  wim,*  poswědčila  díwka.  ^Otec 
je  člowěk  zkušený  a  umí  dobře  wyprawowati; 
potom  nám  také  bratr  w  prwnich  časech  listy  po- 
sílal, kdež  bylo  zřetelné  toho  krásného  města  po- 
psání.* 

»Nu— a  ted  wám  již  nepíše?* 

» Již  déle  než  rok  newíme  o  něm  ani  slowa* 
Přes  člyry  leU  je  z  domowa.  Já  byla  skoro  ještě 
pouhé  dítě,  když  odešel.  Tři  léta  měl  býti  w  ci- 
zině a  pak  se  nawrátit.    Na  ten  čas  jej  otec  také 
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wšemi  potřebami  opatřil.  Mezi  tím  potkala  wSak 
oiee  téžká  oelipda^  že  se  před  ním  jasn^'  den  uza- 
wřel— a  od  té  chwíle  přistěhowala  se  knám  starost 
a  chudoba.  Muselyf  jsme  pYodáwati^  kde  co  zbjf** 
xvdXo,  a  práwě  dnes  odbyla  jsem  jesle,  kteréž  mí 
byl  bratr  zhotowil,  nežit  do  swéta  odešel.* 

i»Ale  což  pak  jste  ho  museli  tak  daleko  po- 
slati? Jáf  bych  řekl,  že  trochu  blíže  lidé  také  něco 
dowedou.* 

•Tomu  ty,  milý  příteli,  nerozumíš ;«  poučo- 
wala  ho  díwka  newlnně.  »Prawá  kolébka  našeho 
umění  je  zemi  wlaská  se  swými  nádhernými  městy 

—  řikáwá  otec,  a  tam  se  musel  bratr  odebrat, 
mělo-li  byt  z  něho  něco  řádného.  Mimo  to  hodila 
se  tenkráte  pěkná  příležitost  do  Říma,  proto  že 
tam  král  poselstwim  k  swatému  otci  jistého  pána 
wyslal,  kteréhož  otec  dobře  znal,  a  kterýž  bratra 
na  cestě  mezi  swou  družinu  wzíti  přislíbil.* 

•Ale  Matko  Božil*  zwolal  náhle  zbrojnoS, 
podíwením  oči  wypouliw  a  w  chůzi  se  zas^wiw 

—  •o  kom  pak  to  děwče  mluwíž?  — Já  byl  také  s 
pánem  w  Římě,  jenž  tam  byl  od  krále  wyslany.* 

iiTy7«  ptala  se  díwka,  jako  radostným  po* 
diwenim  ruce  spínajíc.  »Aj.  to  tě  snad  bratra 
mého  znái!« 

•Jak  se  jmenowal  pán,  w  jehož  družině  bratr 
odejel  ?«  řekl  zbrojnoš,  a  sundaw  stolek  z  ramena, 
postawil  ho  u  prostřed  cesty  před  sebe.  Potom 
se  přes  něj  přehnul  a  oběma  loktema  se  opíraje^ 
hleděl  zwédawě  na  díwku. 

•Pan  Pětipesk^  I« 

•Tu  to  máme  I «  zkřikl  Kotouč,  těžkou  pěstí 
radostně  na  stůl  udeříw.  •Já  tam  byl  také  s  pa« 
nem  Pětipeským  a  musím  tedy  bratra  tvrého  znát.« 

•  O  hodný,  dobrý  člowěčel*  zwolala  díwka, 
dětinsky  rukama  deskajíc.     •Tedy  powídej  — wy- 
prawuj...  ale  ne,  tady  nikoli!    pojd^  o  pojd  se* 
mnou  a  potěš  mého  ubohého  otcel« 
UI. 

W  nejzadnějším  koutě  odlehlé  nowoměstské 
osady,  kteráž  křížowntkňm  s  čerwenou  hwězdoa 
patřila,  stál  skrowný  domek  řezbáře  Šlechty.  Bylo 
to  malé,  nízké,  ale  ouhledné  staweníčko.  Oasám 
utíkaje  před  hlukem  městským,  byl  je  za  dasů 
šťastnějších  wywedl  a  mnohé  utěšené  doby  w  lůně 
jeho  ztráwil;  nyní  owšem  byly  holé  jeho  zdě  je- 
dinou  majetnosti  nešťastného  slepce,  na  nějž  po- 
třeby žiwou  již  tak  doléhati  začínaly,  že  swůj 
domek,  to  jediné  wěno,  které  jednou  dceři  swé 
zůstawiti  mohl,  zadlužiti  anebo  prodali  zamýšlel. 

Šlechta  byl  wysoké  postawy,  asi  padesátiletý, 
ale  hlawa  jeho  byla  následkem  wytrpělých  strastí 


duiewnich  i  tělesnýcl^  již  hustě  šedinami  pokryta, 
Wýraz  a  tahy  twáří  jeho  nebylo  wlděti,  jelikoi 
tmawozelené  stínidlo  na  očích  welikou  část  jeho 
obličeje  skrýwalo.  Mužně  urostlé  ačkoli  neflA* 
statkem  sklíčené  tělo  jeho  wězelo  w  dlouhém 
hnědém  kabátě,  kterýž  byl  okolo  boko  černým 
řemenem  přepásán,  a  útlá  bílá  prawice  jeho,  na 
níž  říkaje  každou  žilku  widěti  bylo,  držela  čemon 
berlu,  o  kterou  se  chodě  opiraL 

Tato  baria  apočiwala  nyní  wedle  něho  na  ii« 
reke,  pohodlné  židli  a  welkým  wycpaným  leno* 
chem,  kteráž  byla  denním  outočištěm  slepotou  po* 
raženého  a  nejlepším  kusem  nábytku  w  celé  chu* 
dobné  sednici.  Také  nyní  byl  se  Šlechta  k  této 
tiché  družce  swých  denních  starostí  uchýlil,  a  wšak 
ona  sama  nemohla  mu  podati  úlcwu.  Newznášelť 
se  okolo  něho  milostiplny  anděl,  kterýž  jindy  wše* 
liké  trní  z  cest  jeho  uklízel  a  jemnou  rukou  tem* 
nostmi  žiwota  ho  prowáděl  — nebylať  při  némEU« 
ška.  Ta  se  byla  z  nouze,  kterouž  ubohý  slepec 
zapustiti  nemohl,  w  hlučnou  weřejnosť  odwážihii 
nedbajíc  na  nebezpečenstwí,  w  kteréž  tam  ubě* 
hnouti  mohla. 

A  wšak  nejen  trapnou  starostí  o  dceru  a  její 
budoucnost,  ale  i  zpomínkami  na  wzdáleného  syna 
byla  duše  jeho  bolestné  sewřena  a  náramné  hoře, 
že  musel  na  umělecké  dráze  bez  dosaženi  cíle 
ustati,  leželo  na  srdci  jeho  jako  drticí  břemeno. 

Myní  seděl  na  swé  židli  w  onom  stawu  ocha* 
bnuti,  kteréž  obyčejně  po  napnutí  wšecfa  duše- 
wuích  mocí  následuje.  Sedel  tu  sám«  w  příbytku 
uzawřeném,  pozbawiw  se  konečně,  wšeho  rozwa* 
žowání,  kteréž  bylo  dlouhou  chwili  mysl  jeho  trá* 
pilo  a  přece  k  žádnému  cíli  newedlo. 

Najednou  jej  z  tohoto  stawu  mezi  wědomim  a 
pouhým  žiwotěnim  protrhly  temné  hlasy,  powstá* 
wající  před  obydlím  jako  rojeni  wček  Byl  to  zástup 
menších  kluků  i  wětších  wýrostků,  kteří  w  této 
postranné  čtwrti  den  marným  pobíháním  ujcré* 
dajíce,  náhodou  se  shlukli  a  k  ukrácení  chwíle  na 
dwéře  i  okna  řezbářowa  příbytku  bouřiti  začali. 

Býwáť  to  obyčejný  osud  lidí  neobyčejnýdit 
že  na  sebe  zřetel  jiných  obrátí  a  w  oněch,  kteří 
pro  jich  wysost  sami  w  sobě  žádné  míry  nemají« 
jakousi  horkost  a  kyselost  probudí.  Tak  se  dělo 
i  Šlechtowi*  Jeho  nepřístupnost  i  za  oněch  časů, 
když  okolnosti  jeho  ještě  kwětly,  jeho  samota, 
neustálá  wážnost  a  jiné  zwláštnosti  poskytowaly 
okolním  obywatelům,  nejwíce  nižší  třídy,  hojného 
předmětu  k  rozličným  powidkám,  a  tak  se  přiho* 
dilo,  že  na  wzdor  swému  šlechetnému  srdci  we 
swém  okolí  spíše  wíce  nepřátel,  nežli  přízniwců 


Digitized  by 


Google 


811 


mři.  Werejoě  mu  toto  projewiti  owSem  si  Kikdo 
netroufaly  zwlááté  an  se  posorowalo>  že  čas  po  čase 
dosti  znamenité  osoby  k  němu  docházejí;  když  byl 
ale  statný  syn  jeho  odešel  a  posléze  i  slepota  ho 
sklíčila:  pak  arci  mnohá  nehodná  ústa  časem 
ledaco  prohodila^  co  by  nešťastného  slepce  snad 
bylo  bolelo,  kdyby  srdce  jeho  nebylo  ryzí  zlato 
býwalo. 

Takto  hlučila  dnes  mladá  sběř  a  křičela: 
»Heisa  krtku*  wystrč  rohy  1««*- jiní  zpíwali  posmě- 
dnou  koledu,  bubnujíce  při  tom  na  dwéře  a  jiní 
opět  wyskakowati  k  oknu  a  podiwně  se  šklebíce* 
wolali.  na  osamotnělého  starce,  aby  jim  wy řezal 
jesličky. 

Šlechta  byl  se  wzchopil  a  pojaw  swou  berlu, 
přešel  někohkráte  po  jizbě.  Znalté  již  podobné 
sběhy  rozpustilé  mládeže  a  srdce  jeho  tonulo  we* 
likým  pohnutím. 

i>Učiň»  Pane !  aby  zwěděli  o  proroku  Elizeo- 
wi!«  zwobl  z  nejhlubší  wnitrnosti  --  »ale  neza- 
chwať  je  we  swém  hněwu  k  wúli  nejnižšímu  slu* 
howi;  nýbrž  otewři  oči  jejich,  aby  poznali  cesty 
twé  a  stali  se  plniteli  rozkazň  tw^ch.  Já  rád  stanu 

se  terčem,  o  nějžto  se  přelomí  šípy  hříchů  jejích. <>: 
(^PokraiowánQ 


lilsty  m  residence* 

( Potru ^otrrffi^)  Poxorujem  uké  stranu  as  k  smíchii 
podezriwou  j  ano  w  rocepH  o  Griift  a  Graz  widéla  ta  sama 
jakousi  demonstraci  Slowaostwa.  Ale  filoiogfcký  korcn  a 
starý  brob  nepřekáží  bčbu  národa  ;  na  ukowý  klaft  dáwno 
mrtwého  dá  se  málo  poiédati  \  to  bj  nohl  raamatb  %  ka** 
binetn  wyletti  a  wielico  chtit.  Choc-li  Slowao  někde,  k.p. 
w  Lipsku  slowanský  kořínek  wy  kopat,  je  hned  blukn  a 
áiébetání,  jakoby  kapitolium  bylo  w  nebexpečenstwi.  Třeba 
měl  Berlín  kořen  slowansky,  to  neškodí  ani  ironii,  ani  wčdě 
o  absolutním,  a  Nante  si  můie  pokojoč  »£eneoc<  (totiž  sli- 
wowici)  za  krawalu  wysypat.  Ň^mct  mají  proto  dost  místa 
a  my  také,  i  p.  Laube  se  swou  i)EíegantDÍ,ff  a  kdyby  wy- 
rostl  přes  míru,  má  jeátS  Ameriku.  Wůbec  newim,  proč 
by  nemel  40  milHonů  dost.  Nás  prv  jetrocbu  mnoho.  To 
sám  powidám;  ale  co  naplat?  P.  Šuselka  a  několik  jeho 
kamarádft  nemohou  jich  tolik  polknout. 

vWtfeobecnért  na  nás  teď  jaksi  ěasto  ipomínaji.  Do- 
bře ;  lépe,  než  kdyby  mlčely.  Mluwí  arci  podiwně  j  jako 
staré  panny.  Ale  jaký  to  diwný  Člowiěek  jím  dopisuje  a 
Prahy?— ani  pořádně  nadáwat  neumí.  Fi,  kdo  pak  by  teď 
říkal  Bdbmaken!  tak  nemluwi  dobře  dresowaný  žurnali- 
sta. Pak  w  posledním  článku  trochu  tuze  a  po  sprostulžc; 
ke  wžemu  je  zapotřebí  míry  a  rozumu  j  on  je  ježiě  sač«> 
tník.     A  proč  pořád  opakowat,  ie  je  brabě  Tbun  Němcem.* 


*  Takowé  mluwení  je  docela  zbytečné ;  rodina  p.  hra- 
běte je  snad  přes  dwě  století  w  Čechách ;  jsou  arci  rodiny, 
které  swou  českost  dále  dokázat  mohou,  nestoji  ale  tuze  o 
to ;  a  konečné  proč  se  tento  dopisowalel  sám  již  nepočítá 
k  ČcchAm,  kdežto  je  tam  zrozený  a  má  jméno  české,  aČ- 
koliw  trochu  sciwilisowané.  To  by  Slowan  mohl  několik 
pořádných  muiá  od  NěmcA  nazpět  žádati,  alespoil  snad 
čtwrUnu  jejích  wýtečnikfi  j  to  by  ani  Lenau  (baron  Nimptsch 


Nasná  Chamissowo:  Dass  ibm  der  Zopf  mocb  hunen  bing? 
Něco  uk  hloupého  pořád  powidat !  a  pak  to  prozradí  firmu  ; 
kdož  tomu    budoucně  uwěří,    Že  ty  články    s  Budějowic  a 
z  Prahy  a  z  Morawy  jistotně  odumtud  pocházejí?    Tak  to 
nejde,  tím  dělá  swým  jen  hanbu.     Na  to  neni  třeba  odpo- 
wědít,  ukowé  články  se  popadají  za  ocas  a  žerou  se  samy. 
A  propos  mohl  jsem  pro  wás  i^  Čechách  něco  koupit* 
welmi  lacino,  ano    za   pac.     Někdo  mi  sde  nabisel  několik 
set  Q  mil  slowanské  země  za  babku,  sa    ú   a  nějakou  ji* 
nou  písmenu.    Já  to  ale  nekoupil  ^  newěřil  jsem  tuté ;  by- 
lo  mi   to   podezřelé,  jak    on    k    takowým    welkým    wěcem 
přižel,  ale  složil  jsem   řeč.   Že    to  wsít  nemohu.     Za  jedno 
Žebych    mohl    takowou   maličkost,   jakou    ml   nabízí,    ztra->, 
tit,    pak   že   nesmím   ou    pustit,    žehy   se   haéwal   pan  F., 
jemužto  patři.     Za  druhé  že  newedu    obcbod  w  takowých 
wěcecb,  aby  žel  k  mému  známému  Y,  ten  Že  bokynařuje  s 
takowými  maličkostmi,  jako  j.«ou  uárody,  pak  že  mám  sice 
pro  oboje  dáwody,    a    sice  bieroastronomické  a  trypto-sa* 
baické»  jiné  jako  a  kabaly  a  z  Hegla  ani  ze  nepočítám ;  že 
ale  nic    méně    se   musím  zeptat  mandarínA    a  bramiafi,  co 
tomu  říkají ;  Indus,  swaté  slony  a  čínský  porcellan.  WAbec, 
Že  nejsem  tak  lehkomyslný,  abych  dělal  nqwoty,  že  oprawdu 
newím,  kam  nás  to  powede ;  tak  že  k.  p.  to  neni  maličkost 
pro  cbatd.  nowé  písmeny  dělat,  to  ie  má  wplyw  na  cho- 
leru...... ačkoliw  to  poslední  přímo  twrdit  nechci.  Když  prý 

to  nechceme  dát,  půjde  s  Morawou  pryč.  ^  Je  to  brfiza ! 
člowěk  by  se  u  zlobil,  kdyby  se  nemusel  smát.  Ted,  kde 
Časy  jednu .  lásku,  jednu  sílu  žádají,  jsme  takowi  písmenkáH. 
Tak  to  chodilo  za  časů  řeckých  císařů  w  Caribradě  ý  uk 
písmena  zabíjí.  Kdyby  nás  widěl  ten  jednooký,  myslil  by 
si  wželičo.     (Po^fičot4;4ft^.) 

Z    O  e  r  1  e  e« 

Dopis    W.  J.    Menela,   professora    bnm.    třídy. 

Sedmnácte  let  uplynulo,  co  jsem  se  s  Prahou,  s  pře- 
drahou otčinou  rozloučil,  a  do  ciziny  wydal  s  tím  úmyslem, 
abych  swěta  zkusil,  a  snadněji  swého  účele,  totiž  brzkého 
zaopatřeni  dosel.  Tenkráte  netužil  jsem  aoi  we  snách,  že 
se  w  tak  krátkém  Čase  s  ceKm  národním  duchem  naším, 
jehož  telidejAi  ocliáblost  a  malatnost  mě  wždy  bolestně  se 
dotýkala,  tak  podiwná  a  potěžliwá  změna  slané.  Od  těch 
dob  setkal  jsem  se  owsem  s  rozličnými  krajany,  ježto  ale 
již  drahná  léta  a  Čech  wsdálení  o  tamějžich  událostech 
žádné  wědomosti  neměli.  Sr<1ečné  a  newyprawítelné  bylo  tedy 
mé  potěžení,    an  jsem  se  před  žcsti  měsíci  od  krajana  ne- 

s  Střelenowa,  slezsko-slowanská  rodina)  nesměl  německé 
básně  dělati^  a  teď  tim  méně,  an  mu  p. Meissner  powěděl, 
že  je  wlasině,  co  do  ducha,  slowaoským  básníkem.  Rád 
bych  ale  wěděl,  odkud  to  p.  Meissner  wí  ?  Od  p.  Láube  ? 
Kde  poznal  toho  dncha  slowanského.  Proto  že  pocbázi  ze 
slowanské  rodiny,  nemusel  by  w  duchu  slowanském  psát, 
tak  je  k.  př.  Leasing  také  Stowanem  dle  rodu,  a  Němci 
přece  říkají,  že  on,  Luther,  Immerroann  a  Uhland  jsou  ty 
praprawé  a  prajádmé  německé  powahy.  Či  nejsou  Fouque 
a  Chaniisso  Něrocemi?  Národowé  se  teď  již  nedají  dělit 
na  polokrewce  jako  koně  ;  národ  má  dwě  strany,  jednou  sahá 
do  přírody  a  jednou  do  ducha,  obě  ho  dělají.  Posud  arci 
mnoho  SlowanA  zaniklo  w  žiwiu  německém,  ted  toho  nebude 
již  ale  potřebí.  Že  my  Slowané  také  jsme  pomíženi  cizími 
žiwly,  to  nic  nežkodi,  ba  je  dobrá  wěc,  to  se  assimiluje, 
a  nejw^lečnějií  národowé  powstaly  z  welké  smížetiiny  k.p. 
Hellenowé,  Angličané  atd.  P.  Jordán  sice  powídá,  že  Slo- 
wané mají  na  to  dbát,  by  swou  raci  udrželi  Čistou.  Td 
je  trochu  tuze  temné  a  tuze  málo  prawdiwé.  To  neplatí 
ani  w  dobytkářstwí  (křižowáni  raci)  neřkuli  o  národech. 
Co  rotumi  pod  slowem  race?  To  by  toho  museli  Slo- 
wané někde  mnoho  wyhodit,  a  to  přece  nejde ! 
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ňkwno  tPnhjT  piíchAcejSeOio  dowSdď,  jak  te  plamen  Usky 
k  slawaé  naii  wlasti  we  wlech  fiádrácb  rotniiíl,  a  ie  se 
nynéjli  Čecfaowé  nejen  pouhým  jménem  Šlechetných  praotcA, 
ale  téi  jejich  wýtedným,  ohebným,  jadrným  a  irýrainým 
jaijkem  honosejí.  —  Blase  naii  nadějné  mládeži!  ona  má 
wlaat)  mj  jame  ji  neměli ;  neboť  jakým  práwcm  mohli  jsme 
ge  kalowttiným  předfcftm  hlasití  a  jejich  potomky  nazywati, 
jejich  neocenitelným  dědictwím  nesmyslně  a  neswědomitS 
pohrdáwajice?  Bylit  to  bohniel  trudné  a  ialostiwé  doby, 
w  nicbito  národ  nái  do  ukowé  hlubiny  odrodilosti  a  sa- 
mowraidnébo  přernSeni  klesl,  kdyito  Čechowé  sami  swon 
mateřřinu  hanobili,  jeden  druhému  k  wAli  ni  se  wysmtwa- 
jice.  W  jiných  krajinách  wáicji  si  lidé  wlastenského  nářeéi, 
bjrť  i  sebe  ohysdněj2í  a  pokaienějií  bylo,  ie  je  i  w  nej- 
íst oeftenéjsich  společnostech,  ano  často  na  kazatelnách  a  we- 
tejných  školách  uiíwaji  \  a  my  bywie  nadáni  wýbomým, 
bohatým  a  liboswuéným  jazykem  neostýcháwali  jsme  se, 
jej  weřejně  haněti  a  cizínrfim  co  předmět  opowrieni.  a  po- 
iměchn  předstawowati.  Nepokládalolihy  se  to  aa  nejwylíi 
atnpeft  pošetilosti  ba  šílenosti,  kdyby  někdo  drahý  poklad, 
jeji  od  swých  rodičA  sdědil,  takopal  a  raději  n  ciiich  lidi 
iebrati,  nei  swébo  bohaUtwi  w  rozkoších  poiiwati  cht(ď? 
kdyby  drahé  klenoty  taházel,  a  po  falejíném  Šperku,  po 
blyskotkách  baiil,  a  to  pro  lidnou  jinou  pHčinu,  nei  pro- 
to, ie  oněch  sáře  prachem  wlastni  nedbanliwosti  zatmělá 
jest!  Nejedná wali  jsme  tak  i  my  někdy,  kdyi  jsme  se  éeltině 
wysmtwati,  angliěinon  ji  potupně  nasýwajíce  ?  AngtiČina 
ale  pouhá  strakatá  směsice  z  rozmanitých  jasykA  wykra- 
dená  a  slepená,  naše  Čeština  naopak  jest  pAwodni,  sa- 
mosutuý,  nejwzáenějšSmi  přednostmi  bohatě  nadaný  jazyk, 
a  mAie  se  samou  řečtinou  srdnatě  zápasiti,  neřkuli  nad  an- 
gličínou  a  němčinou  swítěsiti.  Co  se  wytýká  Češtině,  ie  je 
příliš  twrdá,  to  je  hrubý  omyl  a  platí  spíše  o  angličině  a 
němčině.  Ne  twrdost,  ale  práwě  měkost  našeho  jazyka  je 
oizincAm  obtížná.    Málo  která  německá  aneb  anglická  slowa 


flajdeaie  jeamosimčaějf í  neilt  ťetká.  Nale  wina  to  nenfi, 
ie  Němd  k  wysloweni  sUwanaké  řeči  ohebnější  a  jemnčíit 
jazyk  nemají  —  ano  že  i  tento  jich  jazyk  ani  pro  jiné  mlu* 
wy,  totii  wlaskou,  francouzskou,  i  samu  anglickou  se  lépe 
nehodí,  kdci  naproti  tomn  Slowaaé  wýslownost  každé  císo* 
aemaké  mlnwy  tak  dokonalé  ai  pUoaobiti  mohou,  ie  se  ni- 
čim  od  rodák  A  nelíšeji.  Díky,  wřelé  diky  naším  Jnng- 
manuAm,  ŠaíaiikAm,  Hankám,  Palackým  a  ostatním  welesa* 
slouiným  a  nesmrtelným  mulAm,  kteří  nás  swoo  nennaw»- 
nou  snahou  a  pout  jasykowého  otroctwí  wyswobodili*  díkj/ 
jim !  že  nám  opět  wlast  a  národní  sláwu  dobyli,  ie  se  wice 
nepotřebujeme  co  sirotkowé  a  pastorkowé  hrdé  maceše  po- 
drobowalí,  ie  jsme  opět  s  wlastaím,  českým  jménem  do  řady 
ewropejských  národA  wstoupili;  sláwa  bud  také  naši  oleowské 
wládě,  jenž  ušilo wáni  národního  wýwinu  milosti wě  podpo- 
ruje, jsonc  přeswědčená  o  wděčnosti  a  wěmostí  swých  slo- 
wanských  SjmA  !  Nechť  se  tedy  nepHsniwei  ušklebnjí,  hně- 
wajíce  se,  Že  jsme  se  jejich  dosawádního  poručenstwí  zpro- 
stili ;  jejich  Štěbetáni  podobá  se  piptěoí  kwočny,  ana  wi  • 
douč  kachničky,  ježto  byla  wyléhla,  do  jezera  se  pouštěti, 
wAkol  břehu  se  třepetá  a  čepejři  a  swé  wychowanee  Žalost- 
ným křikem  nazpět  láká.  Já  toho  nelituji,  ba  za  itěsti  si  to 
pokládám,  ie  jsem  si  dokonalou  známost  němčiny  a  jiných 
jazykA  pfíwlastníl ;  jen  nad  tím  bědowati  a  hořekowatí  ne- 
přMtanu,  ie  jsem  nebyl  stejným  apAsobem  w  Češtině  wy- 
cwičen  a  ie  mně  i  nyní  wywin  a  pokroky  swých  drahých 
spolurodákA  jen  zdaleka  pozorowati  popřáno.  Lépe  ale 
pozdě  nei  nikdy.  Pročež  jsem  uzawřel,  wšemožně  se  při- 
činiti, abych  dosawádní  nedbaloai  a  newšimawost  oprawil 
a  swjch  weleotěných  spoluwlastencA  hodným  se  $taL  A 
poněwadž  jistou  dAwěru  mám,  se  naše  matka  wlast  každon 
i  nejmenší  obět  ochotně  a  laskawě  přijme,  odwážim  se  ji 
některý  článek  w  těchto  listech  podali,  doufaje,  že  slabé 
namáhání  alespoft  co  dAkas  upřímné  a  neměniiwé  lásky  ne* 
sawrhne. 


lilteratnra  Jlhoslowanská. 


Iflkrlee  od  MIlLialAle  ToatmaseA*  Wydal  Kuku- 
Jjevic  Sakcioski.    W  Záhřebe  1844. 

(DokottienL)  Wím,  Že  je  welká  smělost  moje,  ie  po- 
čínám psáti  w  jazyku,  w  kterém  jsem  sotwa  sám  začal  je- 
kotati. Těžko  slowa  nalézám,  bych  to  wyřknul,  co  w  srdci 
mám  ;  ale  ,Wilu  slowanskou  slyším,  jak  mluwí  swým  wý- 
snamnýn^  hlasem  k  duši  moji.  Dalmácie  drahá  ale  žalostná, 
tobě  nebyl  nikdy  žiwot  wlastni!  již  od  mnoha  wěkA  bjrla 
jsi  wlečena  za  wozem  druhých  národA.  Radostně  bych 
umřel,  kdybych  ti  zAsUwili  mohl  nejmenší  pomník  milowání 
mého  a  lásky  mé,  kdybych  mohl  doufati,  že  budeš  členem 
zlatého  řetězu,  jenž  by  měl  swázati  swobodné  swé  dcery 
slowanské  matky  naši.—  Chtělbych,  by  se  mi  do  dna  uká- 
zal, jihoslowanský  národe!  duch  twfij  nepoznaný.  Chtěl 
bych  s  tebou  howořiti,  jako  howoři  člowěk  s  laskawící  swou. 
Nikdo  tě  dobře  ještě  nezná  z  oněch,  kteří  s  tebou  mluwi. 
Kde  twá  rána  začíná  a  přestáwá,  newidíme  a  jak  ji  tedy 
wyléčime  ?  Welké  se  žádá  srdce,  plno  lásky,  by  ony  rány 
prohlídlo  a  wyléčilo.  Dostojoé  byly  by  údy  twoje  silné, 
národe  krásný,  by  si  čisté  roucho  oblekl,  ale  bylo  by  třeba, 
abysi  neproměnil  s  rouchem  i  city  swoje,  a  lepší  košile 
ti  nezakrýwala  nečistou  duši.  —  Není  našeho  lidu  roucho 
čisté  a  tenké,  ale  má  duši  swobodnou  a  w  prostotě  silnou. 
—  Nemáme  upomínek,  kteréž  by  nás  rozweselowaly,  ale  ne- 
máme téžtakowých,  které  by  národ  náš  hanobily.  Nowý  žiwot 


musíme  začíti,  brány  budoucích  wěkA  nejsoa  nám  sawřené. 
Twá  košile  nebyla  hedbáwná  křtiteK  swatý,  ale  pod  ostrou 
wlaou  hořela  plamenitá  duše  ozdobená  něžnými  myšlénkami.* 

Každý  Slowan  musí  s  welkou  radosti  přiwitat  tento 
úkaz  Ijierámí,  neboť  nowá  sila  se  wyskytla,  na  kterouž  he- 
zkou naději  klást  roAžeme,  an  Tommaseo  zajisté  na  ccste 
národní  pokročí,  což  již  tím  dokázal,  že,  jak  známo,  ted 
wydá  sbírku  národních  písní  dalmatinských.  W.  N. 


iVbtc^  knihy  jihoslawamké. 

Isicra*  ZabaTni  sastarci  od  vise  domorodnih  spisateljah. 
Sa  osám  kameoorězah  národně  nosnje  izdao  Ivan  Ha- 
vlíček. U  Zagrebu  1844.  Tiskom  k.  p.  h.  s  d.  tiskař- 
nice  Dra.  Ljudevita  Gaja. 

Tmblja  slovliulca  od  Vladislava  IVIinčetiéa.  Tiskaná 
n  Jakinu  godine  1665.  U  2^grebu  1844.  Tiskom  Franje 
Župana. 

MaIo*  Članci  za  líteratnm,  umětnost  i  národní  život* 
Iftdavaoci  :  D.  Rakovac,  St.  Vraz,  L.  Vukotinovič.  Knjiga 
III.  (Troškom  izdavalcah.)  U  Zagrebu  1843.  Tiskom 
k.  p.  nar.  tiskárně  Dra.  Ljudevita   Gaja. 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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•  w  sobotu. 
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Růže  K  keře  nixKéhúi 

(PohračowánS.) 

A  když  byl  takto  powidychnttl,  proai^DÍlo  se 
dowádiwé  jásání  před  obydlím  iráhie  w  pronikawý 
křik,  jenžto  še  na  wíšestraňý  rozletěl. 
'  '  '  Z  oenadáiKi  byl  se  tbtix  za  houfem  mladých^ 
nešetrných  rozpustilcA  hřmotnj^  Kotouč  wyskytnuU 
a  zwéděw  krátkými  slewy  od  Elišky,  co  se  tady 
déje,  odstawiw  slul  i  truhlici,  padl  poběhlík&m  s 
plodhým  mečem  na  'záda  ;  toho  popadl  za  wlasy^ 
tomu  naložil  modřinu,  aw  okamžení  bylo  před 
ábydlim  prázdi^o.  Mládež  se  rbizprchla,  jakoby 
bjl  wítr  do  ple^  zafičel. 

•Utíkej— utíkej  chamradin61«i  křičel  za  nimi 
statný  zbrbjtioš  taaschwáltak  falasilě,  že  to  bylo  w 
celém  okolí  slyšeti — »awyřiď  starému  roští,^  ié 
Aájde  stejné  Koledy,  bude^li  se  chtít  u  tohoto 
poctiwého  muže  ohlásit.  To  fim  wekazuje  Kotouč, 
dobře  známý  u  kralowského  dwora*-*a  «ieehtějí-li 
mu  na  pouhé  slowo  wěřiti:  dapíšti  jím  to  ostrým 
óctfleih  na  hnáty,  nebo  plamenem  na  střechu.  Já 
wás  naučím  pořádek  w  Čechách  držeti  1«  '  " 

Mezi  lim  byla  EliHca  otewřela  dům,  wežte 
dé^něfao  a  pospíšilfii  k  otci.  Slepec  poenal  její  krok. 

nJsi  ty  to,  milé  ditě?«  ptal  se  puzen  wetifcou 
starostí.  ttRozprchla  ^e  před  tebou  hejna  Fili- 
slinských?* 

vHospódin  seslal  pomoc,*  řekla  díwka,  nže 
$e  rozptýKlí  nepřátelé  ire  strachu  a  hrflze.* 

» Tak  časné  jsem  tě  neočekáwal.* 

Mné  pomohla  díwiiá  příhoda  k  rychlému  pro* 
daji.«  í 

•Nenazýwej  nic  příhodou,  milé  dltě,<«  řekl 
álepec  hlasem^  w  němžto  se  laskati'á  rada  i  přísné 
napomenutí  mísilo.  vSečténé  jsou  wlasy  na  hla- 
wách  našich  a  bez  Wule  nejwyšSí  nespadne  snich 
ani  jeden.  Powéz  dít^,  jakou  pómoeti  nebe  seslalo  ?« 

i^Pojď,  i&fiý  otče,   odpowédéla  díw)(a  s  dá« 


tinskou  pokorou~  vposad  se,  a  já  ti  powím,  jakou 
cestou  nás  otec  nebeský  k  swatým  dnům  nawětiwil^o 

»  Nepřišla  jsi  ale,  tušim,  sama  ?«  prohodil  ještě 
slepec,  bystrým  sluchem  zwuk  Kotoučowých  slow 
poSlihnaw.'  »KdoŠ  jé  ten  statečný  bojowník  před 
prahem?* 

iOn  patQ  k  nástroji,  jejž  nebe  k  mé  oehraně 
poslalo,*  řekla  diwka,'  wedouc  jej  k  sedadlu.  • 

W*  tom  we^l  pádným  krokem  zbrojnoš'  do 
jizby  á  po$iawil  stůl  i  truhlici  jako  lehké  hračky 
do  konjtaf^  Pbtom  hodil  okem  po^  sédilici,  nezdálo 
se  ale,  ze  tial  chatrném  nábytku  welkého  potěšení 
nalézal,  á  konečné  zastawil  se  u  Šlechty.  Toho  si 
krátkým,  ale  bystrým  pohledem  přeniěřil>  a  potě^ 
šiw  se  jaksi  jeho  d&stojnoii,  byť  i  sklíčenou  po* 
staWott,  srdečně  bb  ^ozdra wil. 

i^filudiž  mi  wítán  we  jménu  Páně,  kterýž  wede 
kroky  mé!*  řekl  slepec,  oudou  ruku  mu  podáwaje. 
D  Kdo  jsi,  pane  ?  —  a  co  té  wede  pod  chudobnou 
střechu  mou?* 

'  Nežli  ale  Kotouč  odpowědít  mohl,  přejala  řeč 
dmka,  a  p^v^^děla  otci  krátkými  slowy,  co  ji  bylo 
na  welkém  náměstí  pb^lo.  ^     » 

-šlechta  se  zděsil. 

•Mstiteli  nad  hwězdamt*-^co  se  to  děje  pod 
ti^ýma  očimal*  zwobl,  ruče  na  prSou  spínaje^ 
BMejsďo-li  stokráte  horši  aí  brdžnějši  stepoton  po^ 
raženi  li,  kteří  se  nestrachují  před  wečerem  pH<^ 
šti  twého  den  taktb  zneuctíwati  ?  -^  A  kdož  medlé 
byl,  ubohé  dítě!  jenžto  se  tebe  tak  šlechetné  á 
statně  ujal?* 

*  Jméno  rytířówo  ještě  tiewim,*  řekla  díjvka 

s  malým  uzarděním  a  srdce  jí  začalo  žiwěji  tlouci, 

au  konečně  zwéděti  doufala,  po  čem  byla  na  celé 

cestě  jíž  dychtila  —  »jméno  rytí řowo  nevrfm ;  ale 

semnou  přišel  statečný  zbrojnoš  jeho,  kterýž  byl 

zást\ip  rozpustile  A  jako  třepiwý  blesk  rozplašil— 

ten  ti  mftže  powědít,  kohož  jméno  n  wdéčné  pa« 

měti  cbowati  máme.*  .  (^^ r-\r^i^lr> 
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DÁno,  ano  —  powěz^  přelil*  dghiiX  nyiii 
depec  horiiwéji.  »Jak  se  nazýwá  nebo  kdo  je 
rytíř  twůj?« 

»Já  sice  ncwím* — oďpowidal  Kotouč  wáhti* 
wř,  jaksi  w  nesnázích  se  při  tom  za  u^ima  škrá- 
baje. 

»Co  newíš?"  /     • 

»Bude-Ii  to  milé  pánu  mému»  aby  se  jméno 
jeho  jmenowalo  při  činu,  jemuž  dozajista  žádné 
jiné  ceny  nepřičítá,  nežli  ie  byl  něi^olika  rozpu- 
stilým školákům  hubu  přejel ;  ale  myslím  si,  že 
to  nebude  za  marnou  chloubu  dráčeti,  když  ho  před 
wámi  prozradím.    Můj  pán  je  mladý  Petipeský,* 

nPětipesky  l«  zwoUU  otec  i  dc^ra  jako  jedním 
hrdlem* 

.<»To  jméno  je  wám  powědomo  •*-  není-liž 
prawda?« 

»Petipeaký7«  opakowal  slepec.  »JtiélHaauá 
Pětipeský  nějakého  syna? « 

»To  není  syn  pana  Hanuše,  nýbrž  bratra  je- 
ho,* řekl  Kotouč.  »Já  w  rodiňi  Pétipeských  ři« 
kftje  wyrostl,  a  sloužím  nyní  u  mladého  pana 
Zdčnka,  jako  jsem  sloužíwal  u  jeho  strýce.« 

Slepec  ale  neposlouchal  další  síowa  jeho. .   , 

i>Diwné— tajemné  řízeni  1*  mluwil  tenotným 
pološeptem  pro  sebe.  »Toťse  zdá,  jakoby  s0  starý 
úwazek  fini  přetrhnouti  nemohl  -^jakoby  se  no* 
teými  pouty. wždy  i^žeji  a  pevměji  upewniti  měl.*. 

oTento  dobrý  muž  jel  s  panem  Pětipeakým 
do  Říma,  když  se  tam  náš  Božetěch  ubíral ;«  pro- 
hodila nyní  díwka,  chtíc  myšlénkám  oteowým  jiný 
běh  wykázat, 

•Jakže?— ty  příteli  widěl  jsi  mého  syna?* 
rozehrál  se  nešťastný  řezbář  jemnou  radostí,  a 
napnul  ob$  ruqe  po  Kotou^owi,  »0  powěz,  po> 
wí4ej**-co  o  mém  Božetěchu  ;wíš  7* 

sMnoho  powědíti  neniqbu,*  odpowidal  Ko* 
totti  welmi  wáhawe  —  i»a  kdyby  se  twým  hlasem 
a  twou  twáří  (^raz  jeho  na  mysli  mé  neožiwowal: 
ani  bych  skoro  newěděl,  kterýž  to  byl  mezí  míá* 
dencij  ježto  při  panu  Hanuši  nejblíže  stálí,  dílem 
panošské*  dílem  pisařské  služby  zastáwajíce.  Na 
celé  cestě  jsem  neslyšel,  že  by  se  byl  mezi  nimi 
mladý  řezbář  nacházel.* 

»To  wÍTfí  T-  to  wíml*  'dQSWědČQWal  slepec, 
wyfurawowání  zbrojnošpwo  pozorně  poslouchaie« 
»Tak  to  bylo  mezi  panem  Pétipeským  a  mnoM 
wyjednáno,  abychme  wšemu  zbytečnému  dotazo^* 
wálii  a  odpowídání  nadešli.* 
■  *  >A.  ti|dy  se  jen  pamatují,*  mluwil  zbrojnoš 
dále,  »že  náš  pán  s  obzwláš.tní  laskawosti  s  mla* 
dým   člowěkem  jednáwal,  jejž  nyní  w  duchu  za 


twého  syaa^žífi  ai4teréhož  bych  poznal,  kdy* 
bych  ho  mezi  tisíci  jiných  twáří  zafalfdl.* .    . 

bAIc  co  wíš  dále?*    ptal  se   otec  dychtiwě. 
Jak  se  mu  pak  wedlo  wŘímě?*    '    1  .^  \_ 

vToho  jsem  newědomý,  jakobych  dnes  byl 
8  oblak  spadl,*  pokrčil  zbrojnoš  rameny.  »My 
-  zbrojnošové  hleděli  si  prací  swých  a  nedbali  hrubě 
o  jiné.  To  jediné  mohu  za  prawdu  prodati,  že 
jsem  twého  syna  i  potom  ještě  u  pana  Hanuše 
wídab  když  jsme  jíž^-w^Rfiné  meškali — a  to  sice 
do  poslední  chwíley  když  nám  pán  mimo  wše  na- 
dáni honem  koně  sedkti  a  na  rpátftňní  ceate.  fihjb 
suti  se  poručil.* 

»Ano,  ano  slyšeli  ^une  o  tom;  rychlém  ná- 
wratu,  aústa  lidská  roztrušowala  podiwnépowěsti;* 
doložit  slepec.  »Newíš  ty,  příteli,  proč  pan  Hanuš 
lak.na.kwap  Řím  opu]BtíL?* 

»To.  newím»*. 

« A  nenapadlo  ti  také  nikdy  na  to  niyslití, 
profi  práwě  tak  rychb  i.  Prahu  p^^tOm  opustil,  a 
odejel,  anii  posud  kdo  ntf,  kam  se  byl  odebral.* 

Kotouč  krčit  rameny* 

»To  je  těžká. —  zamotaná  wěcl*  .řekl  po 
krátkém. rozmýšlení.  >»My  si  nalámali  bUwu  až 
do  bolení;  ale  to  nin. nepomohlo.  Pan  Hanuš  byl 
ten  tam— 'a  my. tu  stíili  «^e  službě*. b€^  pánfi.  Já 
musel  na  to  dle  zwláštni  wůle  strýcowy  kmbdé* 
tnu  Pětipeskémq.*  ^ 

:  »A  tento  newi  také,  kde  se  pan  Hanui  tak 
dlouho  a  tajně  zdržuje?*,         . 

•Pochybuji;  sice  by  sám  tak  toužebný  po 
nějaké  zpráwě  o  n?m  nedychtil.* 

W  krátké,  ale  sladká^  naději.swé  sUamaný 
slepec  si  oddechnul.*  .  . 

nTedy  žádné  zpráwy!*  řekl  zase  poloteomě 
pro  sebe. a  zabiral.se  w  trudné  myšleiii...  »Ale 
snad  mi  přinesou  roztržený  šal  j^hp^  abych  zapla- 
kal nad  $ynem»  w  jehož,  prsa  líté  šelmy  pazoury 
swé  naťaly.* 

Radostně  slawili  Pražané  štědrý  we<^er.  Hoj« 
ná»  chutná  jídla  přinášela  se  po  celodennim  postě 
a  po  nábožné  modlitbě  na  stůl,  kdežto  říkaje  wedLe 
každého  talíře  woskowá  swíčka  hořela. 

Děti  prohlížely  ještě  rozmanité  dárky,  jež  jim 
byl  Ježíšek  nadělil.  Při  tom  se  těšily  na  wařené 
Owoce,  Biylo  mnoho  řečá.  a  weselých  twáM. 

Ale  tiše  wy  padalo  to  w  chudobném  příbytku 
řezbáře  Šlechty*.  Eliška  mohlat  arci  šlechetným 
darem  mladého  Pětipeského  otci  krmičku  připra* 
witi,  jakowouž  jindy  toho  dne  jidáwal,  ačkoli  na  ni 
dnes  nepomyslil;    ted  ale  bylo  naimé  nádobičko 

uiyiLizitíu  uy  'v^-J  ^^>^  v^pt  1  v^ 


315 


i  M  sbyiky.jidk'  ji&.opét  uklkeDo>  a  dii^ka  seděla 
Q  flftolu,  'majfc  před  s^bou  tlustou,  širokolistdu 
knihu.  Byla  to  sbírka  pobožných  písni»  modliteb^ 
TOzjimáDÍ  a  aJomkA  aWalébo  písma,  jež  byl  za 
mindých  let  starý  Šlechta' oméloa  rukou  sám  snesl 
á  později  také  syn  roziobozil. 


P  á  p  é  r  k  y. 


'  'Wédlcetémn  ČtenAřstwti  nalíema  w  inámost  uwádime^ 
ifé  p.lLsiube,  cittipiný  otec  swé.s>ElegaDtnt((  o  jedno  SUwo- 
liliné  robátko  ópét  ibohauiul.  Je  to  hrubý  r6£ek,  který 
jednoma  s  prafských  jeh6  příwiiencA  s  ploského  čela  wy- 
%koďI,  a  do  >iB(egaiitní«(  wraxil..  Panáček  ten  s  Čeledí  .ne- 
opéfencA  Jel  beipochýby  perlo  woii  lilici,  a  spatřil  tam  pouxe 
Českou  wýwésni  tabulku,  a  na  ni  puristické  slowo  i»Záwod(c. 
7ato  hrozná  udiilost  "v^jela  mu  do  wiech  ond&  a  počala  ho 
lámati  a  jim  tak  dloubeš  třásu',  a|  si  přiroda  kritickým  wý- 
wrhem  odlehčila.  I  poslat  článeček  i  Prahy,  kde  nařiká,  že 
mu  ty  proiluklé  řemeslnické  tabulky  koncept  pletou,  a  krok 
'po  kroku  pewné  pfidy  ukrádaji ;  chwáli  jiné  Časopisy,  které 
si  nás  ted  newiimajS,  ale  bani  je  spolu,  dokládaje,  že  není 
dosti  newjimati  si  nás,  nýbrž  Že  potřeba  káže,  a^by  se  při- 
'Činily  a  jedním  takroucenim  tomu  Slowanstwu  konec  uči- 
iiily,  které  prý  bes  toho'  (o  té  nebeské  d&slednosti !)  není 
nic  jiného,  než  póuhá,  práxná,  wydulá  móda.  Kdyby  ten 
člowfček  et  con^rťes  wSdSl,  jakou  zábawu  nám  takowé 
jprskawky  tpAsobnji,'  Že  jsou  nám  to,  co  žaludku  ta  nej- 
^i^bomSjži  paprika,  mohli  bychom  být  jisti,  že  by  se  dali 
do  liSČeho  jiného  a  užite2lnéjSilio.  O  takowé  marnosti  ne- 
l>yK  bychom  ani  iminku  učinili,  kdyby  odwážliwost  toho 
panáčka  nebyla  uk  daleko  lakročila,  že  i  tu  Nejoswicenéjil 
osobu  naSeho  íněsu  oslówiti  a  na  jakousi  úlohu  upominati 
se  neostýchá.  *  Pro  tkkówou  smělost  roste  lik  jen  w  březo- 
1tém  háji. --Na  iLOÍňci  článku  uwásnul'  jeden  drápek,  tótiŽ 
pismena  Ml,  která  by  dle  tupěni  našeho  mohla  Mistra 
znamenati,  kdyby  nčco  nepřekáželo. 
O  ©picgeltjerg,  ©piřgelbergl 

t)a«  fíitb  bif  f(()ířd)t*lten  grC^te  niá)t, 
tĎoron  bie  íffierpen  nogen.  C 


liisty  ■  residence* 


Na  mou  wéru,  již  bych  se  zase  rád  jednou  podíwal 
sklzc  mosteckou  wěž  na  Hradčany,  á  to  zrána,  když  ranní 
slunce  rňftowou  poesií  nadchnula  ty  domy  starých  památek! 
Hád  bych  iel  staroměstským  náměstím,  a  to  w  nocij  tu  cíti 
srdce  kráčeti  kolem  ty  welké  duchy.  We  dne  nechtějí  wen  5 
chodí  prý  tam  několik  rozkošných  mládenců  z  parteru  a 
ťěch  se  Itíti  každý  pořádný  duch.  Ano  i  ty  bych  rád  zas 
iridčl,  ty  malinké  myši,  běhající  po  kamenném  obrazu  wel- 
kého  krále,  ty  tulipány,  wyrosilé  na  pňdě,  která  by  Icpži 
semeno  zásluho  wala.  Widím  je  kráčet  ty  božsky  hloupé 
hochy  s  těmi  báchorko witými  wousy,  a  s  tim  skýlkem  a 
téini  rukawičkami  Nro  S.  Zde  přichází  ten  rusý,  ta  chlo- 
rotická  romanUka,  w  srdci  nosi  kus  zubu  koně  Arminowa, 
tón  rytíř  Thusneldy  a  Dudevantowy,  a  ten  druhý  je*  bledý, 
skoro  muž&ka  Nioba,  plačící  nad  swými  dětmi,  přílii  wciký, 
aby  byl  Mignon,  wíce  bledá  hloupost  než  spisowatel,  ajeltě 
wíce  Iwů  z  parteru,  kteří  se  spolujmenowcem  z  pouště,  nic 
nemají  stejného,  nežli  že  se  bbji  i  jiných  wěd  než  kohouU. 


,A  jeM«  J0d^9  sis  sUfý  i  a  JtíDhý,  již  mjúá  9ehre.  w  parteru, 
lediwý  ten  páže  Musy. .  Qa  sám  utrpél  ««lou  řsckou  mj' 
thologii.  Wedrsil  se  k  BliMám;.jak  se  to  stalo,  je  posud 
diw^  nbožátka  newěděly  si  rady*,  hlanáis  byla  hotowá; 
daly  jpau  tedy  diauhý  £iw.ot«  ied  sowvknul  jako  Tython  a 
.»piirá  jako  kobylka,  -r  J«d/en.i^nej.wýteČnějšich  básaikft  zde 
si  myslí,  že  po.ulicich  pražských,  kráčejí  samé  postawy  a 
duchy,  jakých  jsme  míwal^  loUž  takowé.  kteH  nosí  ani^k 
a  poswěceni  swětodljin.  Naši  historii  jsme  tuaa 
"sapomDěli ;  musika  nám  to  docela  Q«wyoahradi.  Kdyby  je« 
.každý  wěděl,  co  j«  •  tQ  za  město  ta  Praha.  Já  zde  slyšel 
Berliňaaa  dosti  starého  a  ironického  o  Praze  fanUzowst 
jako  šestnáctiletou  holku,  a  to  je  maoboy  když  to  Člowěk 
Čioi,  který  je  odtamtud,  kde  absolutni  «  substance  po  wšech 
ulicidi  běhá.  Též  nápodobné  jsem  slyšel  Wlacha,  a  on 
widěl  Rim  a  Benátky,  jediná  Verona  .dá  prý  se  porownati 
s  Prshou.  Znám  .ale  mUdanct  jeduoho,  jinocha  we  kjwStu 
WOUS&  a  hlouposti,  ten  js  rád,  že  je  z  toho  hníada  pryč.— 
Máte  besedy  ?  Požehnej  P.Bůb  každou  polku,  každý  kwadril 
a  tu  pociiwon  sousedskou.  Fueramos  perg^ma  quondam  ! 
Býwá-li  pak  tam  letos  také  zase  u  poctiwá  panímáma, 
(a  aénockf  nanní  a  Česky  mhiwit  nechce?  Člowěk  ji  musí 
widSt  a  slyšet:  Ale  gengeusl  gmeine  Šproch.  We  snách 
ker  mně  přišel  Teut  a  řekl  mi,  že  tb  maminku  nechce  ;  Hein- 
sing  a  Adelung  prý  by  to  newydrželi  we  Walhalle.  Dáme 
ji  ua  seknou  loúku^ 

4. 

Bolest  a  hněw  musí  Často  opanowati  Slowana,  a  lase 
radost  a  hrdá  naděje,  a  to  je  práwé  tak  dobře  pro  srdce. 
Myšlénka  národnosti  je  uk  welká^  a  mocná  a  skutečnost 
někdy  se  zdá  tak  smutná.  Co  trpí  cizotou  a  nepřísni  s 
wenka  a  u  wnitř  netečnosti,  nedorozuměnim  a  nenáwistL 
I  mezi  Čechoslowany  se  ukázal  w  poslední  době  smutný 
příklad  nedorozuměna  Budmeale  dobré  naděje,  wšsk  snad 
brM>  amizi ;  jet  nám  jednoty  a  spojených  sil  potřebí.  Pro 
naši  krásnou,  nad^i  musí  každá  strana  něco  obětowat*  Kdyi 
«e  Čini^  je  obět  těžká  wěc,.  ktWž  ale  je  učiněná,  zase  welmi 
radostná.  tPowaha  dušewnl  Čedia  a  Slowáka  je  arci  poné- 
kud  rozličná,  ale  jedna  nnsi  druhou  ctít  a  doplfiowat. 
Slowensko .  má  iiwly  zdrawé,  nadějné,  má  něco  půwodnifao 
a  ješté  nawypotrei>owaného  a  celistwého,  ono  začíná  si 
toho  být  wědomo  a  muselo  by  bo  to  aroi  bolet,  kdyby  bratr 
nejbližší  to  nechtěl  uznat.  On  to  wšak  uznáwá,  a  jedoo- 
tliwci  se  swými  subjektiwnimi  nápady  nečiní  celý  národ. 
Potěšitelné  je,  že  se  alespoň  hlasy  ze  Slowenska  ozwaly. 
Mlčení  je  mooh^  smutnější  a  bolestnější.  Af  jen  každá 
ttrana'  wyjewi  swou  stížnost,  jistě  se  úrokuje  smír.  Tajeni 
je  ninohem  horší,  každý  pak  myslí  kdo  wí  co  jeden  proti 
druhému  má.  Teprw  začínáme,  protož  se  nerozptylme  ne- 
Swomostí,  ale '  buďme  jedno  tělo,  jedna  mysl,  abychme  oba- 
polně  cHili  slast  a  strast,  která  se  jednomu  s  nás  přihodila. 

{PakračowM.) 


DOHACI  XROIVIKA. 

z  Berouna,  (ftuleni  městak^^eh  adl.)  Město 
Beroun,'  ňjisté  jedno  z  nejstarších  měst  milé  wlasti  naši, 
obehnáno  jest  dwojími  zděmi,  pHkopy  a  náspy.  Ačkoli 
zdejší  nebožtik  děkan  důst.  J.  A.  Seydl,  co  patraiel  staro- 
žitnin  dobře  znám,  we  swém  rukopisném  dějepisu  se  do- 
mniwá,  žehy  tyto  hradby,  bašty  a  brány  již  Tetka  a  Slawoš 
u  prawidelném  města  zakládání  byli  wystawěli :  musím  tomu 
přece  odpírati.  Že  hradby  a  bašty  našeho  někdejšího  Sla- 
wošowa  dHwe  stawěny  byly,  nežli  byl  w  Čechách  střelný 
prach  wynalezén,  pozná  každý,  kdo  na  tyto  hradby  bedli- 
wě  popatři ;  že  ale  za  pohanských  dob  stawěny  neb  Wr,toho 
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ftwědeotwi  dáwiji  MM  w  plskdwci 'wytesan«  «  w  Baítáeh 
sem  a  um  se  wjskjtuiici  křiie.  Z  téohio  welmi  sličných 
balt  jen  jediná  péči  zdejiiho  m^iťana  p.  Siegra  ai  posud 
w  dobrém  stawte  se  ndriela,  oatatni  pak  dílem  nedbalosti 
w  mřiceninich  letí,  dilem  se  zištnosti  k  jiným  potřebám  jsou 
obrácenj*  Bnj-  wiak  budeme  snad  i  my  s  welesasloužilým 
redaktorem  sČasopisn  musejního ic  Woeelem  bédowati:  » Pa- 
mátníky, jeni  detnýw  wálkám,  po  poUich  Českých  soptiwdim, 
wsdorowaly,  tupý  Tandalismus  w  lůně  klidu  rosme^l,K 
neboť  práwě  doslýcháme,  ie  i  mČstské  sdi  okolo  phefiské 
brány  stojící,  a  století  ano  i  hojným  wálkám,  jako  r.  1611, 
1618,  16t0,  1632,  atd.  wcdorujíce,  mají  býti  rozprodaný, 
snad  aby  se  d&chody  oehndlého  mčsta  trochu  zotawily.  Téii 
se  také  jii  nčkoKk  pánů  na  to,  Že  tam,  kde  posud  co  skála 
pewné  sdi  stoji,  slabounkých  ne-lí  chatrných  paláců,  si 
wystawí.  ^'Podáwáme  o  tom  na  wybídnutí  jak  těchto  listů, 
tak  Časopisu  musejního  proto  spráwu,  aby  národní  museum 
nemohouc  tomuto  počínáni  předejiti,  alespoA  baftty  a  hradby 
tyto  náležitě  okresliti  dalo  a  tak  alespoA  wyobrazení  jich 
potomkům  uaSím  sůstawilo.  Pťawdomil  M. 

Z  HolomOUCe.  (P*  Ultoiowa  «kademle*> 

P.  Lhota,  býwalý  oud  pražského  Českého  diwadla,  dáwal 
dne  20.  čerwna  u  nás  hudebni-deklamatonií  akademií^  kdežto 
kiom  některých  árií  ze  apéwoher  nNócleh  w  Granadě, « 
vGuido  a  Gi nevra,  <(  » Neznámá  tc  a  j^  také  Českou  píseá 
i>Rde  domow  mftj«  s  hlučným  potleskem  přednášel,  tak  že 
nám  lito  i  diwno  bylo,  proč  p.  Lhota  mimo  tyto  operní 
aria,  které  jsme  již.  dáwno  od  wětšich  mistrů  slýchati  na- 
wykU  a  ku  kterýchž  prowedem  p.  Lhotoiri  —  wiecko  schází, 

groČ  prawim  wioe  liboawučných  písni  slowanských  ku  p. 
kroupowých,  Veiiowých,  •  Tomáikoarých,  Diatriehowýoh 
nepřinesl.  Tato  okeioost  byla  také  příčinou,  že  se  tak  malé 
obeconstwo  shromáždilo.  Wáeobecného  uznáni  ale  získal 
p.  Lapil,  též  bývralý  spoluoud  českého  diwadla  pražského^ 
jehož  uzawřeni  i  u  nás  přátele  jazyka  wlastenského  smutně 
dojalo.  Piednáželť  Rube^owu  deklamoiránku  » Jindy  a  nyní, « 
a  vBřetíslawůw  soudit  od  Rába«  Náš  obyčejný  diwadelm 
orkestr  s  kapelnim  mistrem  Markem  přednášel  dwě  pot* 
pourri  od  Labického  ^  jedno  potnzc  %  Českých  nápěwů  ob* 
weselilo  naivnosii  melodii  a  důmyslným  jioh  sestaweoím* 
W  celku  byla>  na  shromáidění  potčžitelaá  laskawost  a  ná^- 
klonnost  k  wlastenskému  jazyku  widěti  ^  p.  Lhota  a  wžickni 
spoluúčinkujicí  byli  po  swých  Číslech  růsno  a  posléze  i 
wesmés  vrywoláni  J;S'^k. 

Z   Gorice.     <I^áska  k  ot^lně.    HTpwý  pra- 
conratel  na  roli  dědléné*  Pro|Í  soélwé  Kané* 

Wýjimek  z  dopisu  psaného  dg  Mnišku.)  ..wNenad^l  jsem 
se  za  swého  posledního  pobytí  w  drahé,  wlasti  České,  že 
toho  i  onoho  z  naáich  přátel,  láskou  k  otčině  lnoucích, 
naposledy  uhlídám.  Když  sobě  pomyslím  na  jich  nelíčenou* 
srdečnou  náklonnost  ke  wjíemu,  co  blaho  wlasti  wywyáuje, 
truchliwě  sobě  musím  wzdychnouti  nad  jejich  odchodem 
se  žiwota,  wěnowaného  činliwosti  spásyplné,  a  duch  nad 
prostoru  se  wznáíeje  prowázi  je  w  onu  budoucí  wlast  u 
wděčném  upamatowání.  —  Tím  úžeji  pak  dtim  sebe  pou- 
tána k  těm,  kteří  sily  swó  posud  wěaujice  otčině,  o  pro* 
buzowáni  a  množení  lásky  k  ní  a  k  řeči  mateřské  sobě 
nehynoucích  zásluh  získají.  6(^h  je  wieeky  zachowej  při 
síle  w  tak  šlechetné  snažnosti  a  žehnej  jích  práci  k ,  nabyti 
wytrwalosti  w  blahočinném  podoikáoi.  Wzdálen  od  wlasti 
často  na  wás  wáecky  zpomínám ,  a  počítaje  léta  posawa- 
dního  swébo  zde  pobyti  znamenám,  kterak  let,  ježto  zde 
stráwiti  mám,  mně  již  ubýwá ;  Mpolowičkaa  ještě,  a  snad 
se  s  milou  otčinou  nawždy  shledám.  Dej  jen  Bůh,  ali^ch 
i  druhou    polowióku    tak    »ťa$tně    dqkonall  —  Ačkoliw  ale 


mesi  wámi  oějsem,  liji  téě  nicnéně  dosti  po  Českům  Skám 
Kwěty,  scházím  se  <  krajany  Čechy,  kde  po  přáteUkn  s^ 
ležitostmi  wlasti  w  Českém  howoni  se  bawime,  píši  přáte- 
lům do  Čech,  a  téiím  se  z  každé  potělitelné  nowiny  z  nali 
wlasti.  Snad  w  krátkém  Čase  najdete  we  Kw6teoh  také 
článek  od  zdejšího  professoca  Menda,  j^ž  powěst  0|>okra- 
cích  naši  literatury  mimo  jiné  okoličnosti  po  dlouhém, 
owžem  nezawiněném  odcizení  získala naŽÍ  wlasti  a  literatuře.* 
Bohdá,  Že  prwni  mluwnické  překážky,  které  se  na  počátku 
každému  w  cestu  stawí,  swou  setrwaloscí  přemoha,  doko- 
nalým pracowníkem  na  nazí  dědičné  roli  se  staoe.  —  Také 
my  zde  četli  ony  jizlivá é  články  někteiýcfa  zlomyslných  do- 
pisowatelů,  kteří,  ty  neb  &ny  zahranl^né  časopisy  a  nowmy 
jak  tt  př.  wAugsburger  Allgemeíne  a  MLeipsiger  Illnstrirte 
Zeitungff  aneb  jiné  sobě  wýwolili,  aby  nás  w  nich  hanou 
obmýšleli.  Nesou  wšak  ony  .články  příliš  patrná  anameni 
Ižiwosti,  zlé  wůle  a  sočiwé  mysli  na  sobě,  že  každý  qettrantiý 
hned  znamená,  který  duch  jimi  wládne.  Tu  se  jeden  do^ 
pisowatel  na  to  náramně  durdí,  že  od  Českého  spanilo- 
mysloého  duchowniho  (který  snad  i  swé  České  přijměná  měl 
přeložiti!?)  w  Českém  místě  na  pomník,  vlastním  náklar 
dem  posta wený,  dán  nápís  Český,  jakoby  se  kdo  nad  tím 
pozastawiti  mohl,  když  w  krajině  německé  na  pomník  dáa 
nápis  německý,  a  jakoby  ten,  kdo  za  swůj  peníz  pomnik 
jpostawí,  sobě  nesměl  pro  nápis  woliti  řeč  národu  swého ! 
Tam  zase  jiný  dopisovatel  se  na  to  zlobí*  Že  Čeští  řeme- 
slnici wčeských  městeph  sobě  dle  slušnosti  wywěšuji 
štíty  české,  nepowážiw,  jaká  to  práwě  naopak  nedůsle- 
dnost, když  si  německou  tabulku  wywěsi  řemeslníky  který 
sotwa  pět  slow  německých  zpráwně  wyslowí,  a  w  jehožto 
celém  žiwotě  snad  nic  německého  feoi,  než  práwě  ona  ta- 
bulka německá,  která  nad  jeho  příbytkem  wisi.  Jinde  opět 
jiní  o  českých  práwnich  rozsudcích,  dáw^nýcb  prý  lidem 
Českého  jazyka  neznsgicím,  aneb  .o.  čestých  kazatelích  w 
pouhých  prý  krajinách  německých  hájky  roztrušují  a  o  po- 
dobných wěcech  blou^nějí,  jakých  by  s^  snad  spíše  naopak 
najiti  dalo,  a  jejichžto  nám  wytykáai  bj  rozhořčiti  mohlo, 
kdyby  se  o  tak  patrné  a  směšné  lii  neoppalo.  Nemohli 
jsme  zde  wěru  pochopiti,  co  tim  oni  dopisovatelé  wlastně 
chtějí.  Myslejí-lí,  že  tou  cestou  na^i,  l^sku  k  řeči  mateřr 
ské  zwráli  a  její  pokrok  obmezi^jsou  welice  na  omyki; 
ano  můžeme  je  ubezpečiti,  že  swým  zlowolným  počínáním 
nám  dobrou  službu  prokazují,  a  tím  práwě  opak  toho  způ- 
sobují, co  zamýšlejí.  'Wím  sám  wice  příkladů,  že  mnohý 
dříwe  lhostejný  a  newšímawý  podobnými  dorážliwými  člán- 
ky teprwa  pozoren  učiněn  byl  na  literární  ůčinliwost  našich 
wýtečných  wlastimilownVch  mužů,  shledaje  pak  ji  býti  wěd 
docela  sprawedliwou,  zákonem  milostiwé  wlády  chráněnou 
a  wší  wážnosti  hodnou,  zahořel  Jáskou  ku  snaženi  tak  Šle- 
chetnť-mu,  majícímu  za  účel  dušéwiií  wzdělání  národu  i  na 
to  pak  poznal  sebe,  čím  wUstně  jest,  oblíbil  si  řeč  otcŮ 
swých,  dříwe  newáženou,  a  nyní  ji  silami,  které  mu  poho- 
towě  jsou,  podpornje.  Musím  skutečně  wyznati,  že  sobě 
při  tom  wždycky  zpomínám  na  bajku  o  záwistiig[ém,  který 
zlomyslně  pořezáwaje  réwi  souseda  swého,  tim  jenom  k 
utěšenému  zrůstu  keři  pomáhal.  Každá  wěo  dobrá  i  ušle- 
chtilá má  swé  odpůrce,  kteří  ji  zlomyslně  pokáleti  usilují  $ 
wždyť  se  i  po  nejkrásnější  kwětině  hmyz  plazí  I  To  nás  ale 
nikoli  neodtrhne  od  milowání  toho,  co  «  naším  srdcem  bylo 
srostlo,  ať  se  zlá  wůle  a  nenáwist  jakkoli  durdí.  Přál  bych, 
aby  wšickni  we  wlasti  jen  tu  lásku  k  ní  a  ku  swé 
řeči  mateřské  chowali,  jakou  každý  neodcizený  přítel  její 
w  odlehlejší  krajině  pojatým  se  býti  poznáwá.  J- 


*  Tato  nad^  se  k  radosti   naáí  jíž  wyploila  I     Wía 
číslo  minulé.  .  Red. 
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Lidský  Život  a  železné  silnice. 

Čtení  bésedni. 

Spanilé  posluchačky  a  laskawi  posluchači 
— ještě  nikdá  nebylo  železných  silnic  tak  ná- 
ramně  potřebí^  jako  led,  kdež  tolik  lidí  z  prawé 
cesty  sbíhá,  zbluzuje  a  sklouzá,  jako  by  se  jiná 
pod  nohama  wiklaia.  Má-Ii  teď  člowěk  obstát, 
musí  mít  pewnou  podstáwku,  a  k  tomu  se  hodí 
železo  nejlépe.  Ostatně  si  ale  ještě  netroufám 
rozhodnout,  pochází-li  to  wšeobecné  bažení  po 
železných  cestách  z  toho,  že  si  lidé  přejou,  aby 
se  co  nejdříwe  spatřili  —  a  nebo  t  toho,  že  jsou 
rádi,  když  si  co  nejdříwe  z  očí  přijdou. 

Také  následky  železných  silnic  nedají  se  je- 
ště wypočíst. 

Wy&ález  jejich  je  wlastně  zmenšení  celé  země. 
Swět  bude  brzy  jenom  jako  míč.  Teď  celou  zem 
Čerstwěji  přejedem,  nežli  bychme  nějaké  popsání 
její  přeběhli,  a  geografie  •  -  moje  spanilé  poslu- 
chačky a  laskawi  posluchači  —  ta  se  nebude  teď 
we  školách  již  ani  přednášet;  professor  si  sedne 
se  swými  žáky  na  železnou  dráhu  a  projede  s  nimi 
raději  honem  ty  wšechny  končiny,  o  kterých  prá- 
wě  přednášeti  má. 

Z  člowéka  se  udělá  pouhé  psaní.  Nežli  by  si 
kdo  teprwa  péro  řezal,  psal  a  pečedl,  položí  se 
raději  na  železnou  dráhu  —  a  w  krátkém  čase  bu- 
dou nám  írankowané  lidi  přinášet;  my  je  přečte* 
me  a  poš^eme  zas  nazpátek. 

Welikou  změnu  zpusoběji  železné  silnice  we 
spisowatelstwí —  a  romány  ku  př.  —  ty  přestanou 
docela.  Neboť  z  čeho  poz&stáwají  wlastně  wšechny 
romány?  Z  dwou  slzawých  pramenů—- z  loučení 
a  shledání.  Železné  silnice  přiwedou  nás  o  wšecko 
plačtiwé  rozlučowání  a  celé  romány  zhubenějf. 

Jindá,  když  jel  »der  geliebte  Wilhelm«  z  Pra- 
hy do  Brna,  loučil  se  půl  swazku  se  swou  Amalii, 
půl  swazku  proplakal,  Amalie  mu  napsala  půldru- 


hého swazku  wšelijakých  listů,  půldruhého  swazku 
jich  napsal  Wilhelm,  pak  ještě  swazek  ona  jemu 
a  on  jí  —  a  pětiswazkowý  román  bylhotowý.  Až  bu- 
de železná  silnice  do  Brna  hotowa,  nebudou  »der 
geliebteWilhelm<'  a  Amalie  takowí  blázínkowé,  aby 
si  psaním  očikaziK.  Na  50.  stránce  sednou  si  na 
železnici  a  na  bl.  stránce  budou  již  na  konci  pá- 
tého swazku. 

Jak  powídám  —slze,  ty  hořké  při  loučení  a 
ty  sladké  při  shledání,  které  od  jakžiwa  tekly—- 
ty  odpadnou  nynčko  docela.  A  jaká  to  ztráta! 
Slze  á  naděje  jsou  peníze,  kteréž  Bůh  lidem  na 
cestu  dal,  když  je  z  ráje  wyhnal — a  běda  tomu, 
kdo  na  pozemské  pouti  žádné  slze,  žádnou  naději 
nemá!  běda  tomu,  kdo  swou  naději  žádnými  slza- 
mi občerstwit  a  swé  slze  žádnou  naději  usušit 
nemůže. 

Plakat  umí  wlastně  jen  ženská;  muž  prolé- 
wá  jenom  slze— -tak  jako  si  Časem  dýmku  wylejwá. 
Muž  nepochopuje  bolest  dříwe,  až  ji  ucítí;  ženská 
cítí  bolest,  sotwa  že  ji  pochopí.  Mužský  pláč  je 
dar  nebes;  ženský  pláč  je  pouhý  cwik. 

Slze  jsou  očití  swědkowé  bolesti  —  že  ne« 
moje  spanilé  posluchačky  a  laskawi  posluchači  ?-^ 
Při  símíchu  proléwá  sice  člowěk  také  slze ;  to  jsou 
dle  jen  falešní  swědkowé.  Oko  wšak  proléwá  slze, 
když  se  srdce  směje,  proto  —  že  dále  widí  nežli 
srdce ;  že  widí,  jak  za  každou  radostí  bolest  po- 
kulháwá,  jakož  obyčejně  za  každým  slawným  prů- 
wodem,  několik  mrzáků  a  žebráků  se  wleče. 

Znamenité  proměny  způsobějí  železné  silnice 
také  w  srdci  lidském,  w  celé  říši  citů  —  k.  př.  w 
lásce,  ale  wše  k  jejímu  prospěchu.  Neboť  láska 
bojí  se  jenom  jedné  pohromy  a  nemoci  —  totiž 
wzdálení  a  nepřítomností.  Ty  ale  nyni  docela 
pominou. 

Wíte,  m.  sp.  p.  a  I.  p.— co  láska  je?  — To  je 
t  o ,  co  mužští  jako  z  paměti  dowedou ;  ženské  mu- 
sejí přitom  wždy  srdce  mít.    W  mužském  se  ne- 
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pohne  při  tom  ani  iilčička ;  ienské  pukne  přitom 
někdy  srdce. 

Při  prwní  lásce  treíeji  ienské  obyčejně  na 
něco  nehodného.  W  tom  případu  jsou  jako  no- 
wé  sudy;  dříw  se  musí  do  nich  woda  nalejt»  aby 
se  wyměřilo,  co  se  do  nich  wejde.  Potom  teprwa 
přijde  do  nich  wíno.  Zwi-Ii  ale  jedenkráte  ženské 
srdce »  co  se  do  něho  wejde »  pak  si  ho  teprwa 
něčím  hodn^^m  naplní,  a  nedá  si  z  toho  nic 
wíce  wzít ;  jako  si  wůbec  paničky  nic  wzít  nedají 
— *  leda  swé  muže. 

Když  člowěk  někoho  tak  hezky  ze  srdce 
miluje,  tedy  mu  říká:  Ty  mňj  žiwote  I — Jednou 
řekl  jistý  manžel  ku  swé  paní :  Ty  jsi  muj  žiwot 
— ale  žiwot  mě  mrzí. 

Muž  a  žena  jsou  jedno  tělo,  jedna  duše;  tělo 
je  ale  často  doma  a  duse  lítá  po  bálich  a  po  pro* 
cházkách.  Jsou-li  ale  w  některém  domě  muž  a 
žena  jedna  duše,  tedy  je  dozajista  žena  duše,  neboť 
muž  nebýwá  nikdá  s  duší  doma ;  duše  jeho  sedí 
w  kanceláři  nebo  w  kafirně.  Jen  žena  je  s  celou 
duší  doma,  když  je  doma;  jen  žena  je  celá  mi« 
lující  manželka,  je  celá  milující  matka ;  muž  je  ale 
doma  jen  po  kouskách;  z  něho  je  takořka  jen 
futrál  duše  doma.  Či  má  žena  kdy  dlouhou  chwíli, 
když  wi,  že  je  muž  u  swé  práce  wedle  w  pokoji  ? 
Má  žena  kdy  dlouhou  chwíli  uswého  dítěte  ?  Nemá. 
Ale  jak  dlouho  wydrží  muž  u  práce,  při  stolku 
swé  ženy? — jak  dlouho  při  hračkách  swých  dětí? 

Každá  žena  je  jenom  jednou  na  swětě ;  každý 
muž  je  tu  ale  we  dwojím  wydání— jedno  je  pro 
domow,  druhé  pro  swět  We  swětě  se  okazuje 
dobře  oprawen  a  čistě  wytištěn-^doma  je  bezo 
wší  oprawy,  plný  chyb.  Každý  muž  je  žiwé  forte- 
piano ;  we  swětě  hraje  diskant  —  doma  bručí  bas. 

Já  trnu,  moje  spanilé  posluchačky  a  laskawí 
posluchači,  když  si  pomyslím^  jaký  zmatek  ty  že* 
lezné  cesty  w  celém  nynějším  žiwotě  našem  asi 
udělají  I  Skrze  ně  nebudeme  mít  ani  minulost,  ani 
budoucnost*    Wšecko  se  rozplyne  do  přítomnosti. 

Ptá  se  snad  někdo,  co  nynější  žiwot  je  ?  ^^ 
Žiwot  je  morowá  rána,  po  které  až  dosawad  ještě 
wšichni  lidé  zemřeli — jenom  ti  ne,  kteří  se  nena* 
rodili.  Štěstí  weliké,  že  je  žiwot  krátký.  Proč  je 
ale  wlastaě  krátký  7  Snad  aby  si  mohli  zamilowaní 
snadněji  wěrnost  až  do  smrti  siibowat* 

Žiwot  je  otec  diwných  následků  a  odporných 
spojitostí,  kteréž  jedna  z  druhé  jako  z  tučné  půdy 
wyrustají.  Čím  plnější  hlawa,  tím  prázdnější  k^? 
psa ;  čím  chudší  spisowatel,  tím  bohatší  nakládá* 
tel;  čím  kratší  šaty,  tím  delší  konta;  čím  útlocit 
tnější  panička,  tím  těžší  pantofel ,  Čím  tenčí  swíčky. 


tím  tlustší  mydlář;  čím  wíce  šatů  na  sebe  holka 
bere,  tím  méně  berou  na  ni  mládenci. 

Se  žiwotem  je  to  prawý  kříž.  Dokud  je  člo- 
wěk žiw,  řekne  málo  kdo,  že  má  nějakého  ducha ; 
sotwa  je  ale  mrtew,  řekne  se  i  o  nejwětším  hlu* 
pákowij  že  ducha  wypustil. 

(Dokontenf.) 


Růže  z  keře  nizkého. 

(PokraČowánh) 

»Čti,  milá  dcero,  čtil«  řekl  Šlechta.  »Neměl 
bych  tě  sice  wedle  slibu  swého  k  tomu  přidržo* 
wati,  nýbrž  každým  slowem  tě  napomínati,  abysi 
.šetřila  zraku  swého;  ale  dnes  je  den  radosti,  a 
tuť  bych  rád  ducha  swého  na  perutích  nábožného 
slowa  powznesl,  a  priprawil  w  něm  stánek  přichá* 
zejícího  Wykupitele  dostojný.* 

Eliška  na  to  četla,  a  slepec  poslouchal;  po* 
tom  spojili  hlasy  swé  a  začali  Boha  zpěwem  wele* 
biu. 

W  tu  dobu  přibližowaly  se  po  tiché,  liduprá* 
zdné  ulici  k  odlehlému  domku  dwě  osoby,  až  po 
twář  zahaleny  welikými  širokými  pláštěmi.  Prwní* 
o  mnoho  hřrootnější,  zdála  se^  že  druhou  wede. 

»To  je  proklatý  kus  cesty !«  bručel  onen* 
když  byl  již  po  desáté  o  kamení  nebo  jinou  hr- 
boUnu  we  tmách  klopýtnul.  » Nebylo  by  diwu* 
kdyby  wedla  přímo  do  nebe  — jakož  jsem  to  slý* 
chal  od  nábožných  mužů  popisowati.— Řekněte  mi» 
pane  rytíři — u  wšech  wšudy  kropáčůM  obrátil 
se  pak  na  pólo  k  swému  soudruhowi  —  sco  wám 
to  napadlo,  práwě  teď  se  do  těchto  končin  wy- 
dati?  Nemohli  jsme  si  to  nechat*  až  by  nám  bylo 
slunéčko  na  cestu  poswitílo?^' 

Ale  soudruh  neodpowídal.  Myšlénky  jeho 
poletowalyku  předu,  asrdce  jeho  nepokojné  tlou- 
klo.   Byl  to  mladý  Pětipeský. 

Teprwa  po  chwíli  zdálo  se  mu,  že  se  ho  byl 
průwodce  jeho  na  něco  ptal,  a  otázka  zawzněla  jako 
poznowu  w  uších  jeho. 

sKdybych  chtěl,  aby  jasný  den  kroky  mé 
widěl,«  řekl  nyní  —  i*nebýlbych  wjSel  za  času 
nočního.     Rozumíš  ?^ 

•Rozumím  —  i  nerozumím  dle  swého  spro- 
stého rozumu, «  odpowéděl  druhý.  »Že  nechcete* 
aby  wás  tady  oko  lidské  poznalo  —  tomu  rozumím ; 
proč  to  ale  nechcete  —  tomu  nerozumím  a  nepo* 
chopuji.  Ale  wyswě tlení  si  budu  muset  wy žádat 
až  po  druhé.    Neboť  zde  jsme  u  cíle.*' 

Při  tom  se  zastawil   a   okázal  na  řezbářůw 
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4bmek«  Malou  skulíaott  w  zawřen^ch  okenicích 
dral  se  paprslek  z  hořici  lampy.  Kolem  spočíwalo 
brobowé  ticho.  Aqi  kročeje  nočních  poutníků  teď 
nezawzníwaly.  Jenom  ze  wnitr,  z  nuzné  jizby  po- 
wznášel  se  nábožný  zpěw  až  pod  sirá  nebesa* 

Pětipeský  přistoupil  až  k  samé  okenici  a  po- 
slouchal se  srdcem  nepokojně  tlukoucím*  Róze* 
znáwalť  střibrozwuký  hlas  Elišky^  a  jednodiwé  částky 
jeho  padaly  jako  čarodi^jný  déšť  do  prsou  jeho. 

Také  soudruh  jeho«  hřmotný  Kotouč,  při- 
tlačil se  ke  zdi  a  napájel  ucho  i  dvLsi,  jak  se  zdálo^ 
líbezn;^ m  zpěwem  spanilé  díwky.  Po  chwíli  začal 
blawou  kj^wati^  pak  bručeti  a  přizwukowaii,  a  byl 
by  snad  i  sám  do  zpewu  se  pustil,  kdyby  mu  ne- 
byl rytíř  notný  štilec  zasadil. 
{Pokračowáni*) 

liliiy  ■  reaidenee* 

(Poh  a  dokon.)     To  wlasteDectwi  Dadélá  dowěku  ra- 
dosti a  žalosti.     Jaká  radoft,    když  si  člowěk  pomysli,  jak 
na  jednotliwých    místech   uswédoméni   roxžalo  swá  ohniska 
a  jak  to  odtud  dále  se  rosáiřuje ;  co  jejítě  nedáwno  we  spaní 
leželo  a  tmou  přikryto  bylo,  jak  to  počiná  nyní  wynikat,  a 
•wůj  žiwot  oswédčowat.    To  plati  swiáiíté  o  jihoslowanských 
semich !     Jak  dlouho  je  Záhřeb  probuzen  —  a  jak  statně  si 
počíná !   Jak  mladý  je  liwot  národní  w  Bélhradé  a  jak  kráči 
ka  předa.     Časopisy,  školy  národní,  oswSta  a  literatura  se 
smáhajL  Ostatní  naii  sonkmenowci  w  Turecku  trpí  hrosné 
nknitenstwim  fanatických  moslemínd.  Hordy  AmoutA  táhnou 
po  krajích  swlážtě  tichých  Bulhar  A,   wraždí,  co  křesťanské- 
ho, starce    a   děti,    prsní   stařeny,  panny,  ženy  ano   i  dSti, 
loupí,  pálí,  wftbec  tropí  wše,  co  šílené  barbarstwí  jen  můie. 
A  to  se  děje  w  Ewropé  w  19.  století!     Ze  wíecb  stran  se 
osýwají  hlasy   o    pomoc;    dej   BAh,  by   se   jim  brio  sula. 
Sultán  není  w  stavm  ukrotit  ty  hordy  šílené.  —  Radostnéjíí 
úkat  nám  poskytuje  Dalmácie.     Mimo  Zoru    wychási  ještě 
Magasin   w  2^dře,   a   pořád  je  slyšeti  o  probuiowáni  citu 
národního.     Musí  to  býti  wýtečný  národ  ten  dalmatinský, 
jadrný  a  wjrtrwalý  jako  seweran,  při  tom  ohniwý  a  obratný 
jako  jihoiemec.    Jistý  starý  plukownik  si  nemohl  dost  wy- 
nachwálit  wojáky    dalmatinské,   j<ou  prý  jako  panenky,  ale 
v  bitwé  jako  čerti.     A  jaké    to    plawce   mají!    Benátky  je 
uměly  wldy  ocenit.     ZwláŠtě  mě  těšila    ta  spráwa,  že  tam 
i  děti  tpíwají  o  Marku  RralewiČí,  o  Lazara  a  jiných  recích. 
Bohužel,  že  to  u  nás  w  Čechách  tak  není ;    náš  národ  sa- 
pomněl  swou  historii    a   swé   hrdinské  npomínky.     Ale  on 
si  na  ni  tase  ipomene.   Máme  teď  několik  dobrých  d^jepi- 
sA  pro  lid.    Pro  jistý  obor  wystači  TomkAw,  pro  jiný  sase 
onen  Malého.     Ještě  by   nám  scházely   swláště   dwa  druhy 
dějepisu  Českého.     Jeden  Žiwý,  do  duše  a  obraznosti  saha- 
jící (kéžby  nám  ho  napsal  Tyl  I)  druhý  důkladný  a  wčdecký. 
Kéžby  p.  Palacký  wřelému  přáni  celého  národu  chtél  zadost 
učinit,  a  wýtečné  swé  dílo  uké  Česky  wydatl     Naše  wlast 
je  přebohatá  na  welké  dějiny    a  toby  mělo  sAstati  zakryto 
pro  národ?    wždyť    žije  dwojnásobně,    když    se   pozná  we 
•wých  dějinách,  a  nic  není  w  stawu  jej  wíce  powzuesti  neŽ 
slawné  zpomínky.     Uswědomění  historické  sílí,  budí,  podá- 
wá  rády  a  wýstrahy.  — 

Štýrsko,  Krainsko  a  KoruUnsko  uké  krásně  počíná. 
ZwláŠtě  u  bohoslowcA  se  ujímá  národnost  a  mezi  študenty. 
Myšlénka  národnosti  je  tam  nowá  a  ujímá  se  nejdříwe  w 
duších  mladistwých ;  za  několik  rokA  mAže  stát  řada  sUt- 
ných  mužA.  Zajímawá  je  událost,  že  Miroslaw  Bar  aga, 
rodem  s  Krainska,    ted   missiouář   w  Ameríoe,    napsal  um 


knihu  :  Zlate  jabelka  a  poslal  swým  krajan&m  do  Lublaně, 
aby  se  tam  tiskla.  — 

Zde  we  Widni  to  chodí  obyčejným  krokem.  Je  zde 
ale  strana,  kteráž  welmi  sihié  k  Německa  lne.  Jsou  to  sami 
mladi  literáti,  doktoH  a  jiní  wzděland.  We  wenkowských 
nowinách  mají  swé  organy,  L  př.  w  augšpr.,  kolínských  atd. 
Poslední  Čas  wyjeli  si  naDr.  Frankla,  rodilého  Čecha,  re- 
daktora Nedělních  listů,  nejlepšího  wideftského  Časo- 
pisu. Dr.  Frankl  přijímá  články  a  spráwy  o  slowanské  li- 
teratuře, jako  wAbec  o  literatuře  wšech  národA  w  Rakouska 
a  zwlášté  co  Čech  bere  podílu  we  snaiení  swých  krajanů. 
Tento  chwalitebný,  nestranný  směr  se  jim  nelíbil,  proto 
hledají  každou  příležitost  nA  Dr.  F.  si  wyjeti.  Wycháseji 
zde  uké  české  knihy :  Missionami  knížka  —  NawŠtěwowáňi 
Pána  Ježíše  w  nejswětéjši  swátosti  oltářni,  na  každý  den 
měsíce  od  swatého  služebníka  Božího  A.  M.  z  Liguory.  — 
Skrejš  dušewních  pokladA  —  Cwičeni  w  pobožnosti  k  pře- 
nejswětějším  srdcím  Ježíše  a  Marie  —  Měsíc  Marie.  Jsou 
wydané  od  činného  shromáždění  přenejsw.  Wykupitele.  W 
kostele  tohoto  shromážděni  se  káže  Česky.  Býwá  Um  wždy 
mnoho  lidu,  ale  chudobného,  nazwíce  nádenníků,  towaiyšA 
a  služeb oých^  kterého  zde  welmi  mnoho  je.  Práwě  au  to 
píši,  slyším  z  ulice  samý  Český  howor.  Dělníci  jdou  domů ; 
na  blízku  se  suwí  a  dláždi,  a  kde  nějaká  nádennická  práce, 
Um  jsou  Češi.  Při  suwení,  w  cihelnách,  kde  se  něco  kope 
atd.  Ten  Český  lid  se  nemAŽe  arci  uk  dobře  Šatit  a  žít 
jako  Widerian,  an  se  swého  wýdělku  často  musí  domů 
swým  posílat,  anebo  pro  zimu  střádat,  a  pak — nejwýnosnějši 
práci  přiosobí  si  zdejší  usedlí.  Je  to  ku  podiwu,  jak  dobře 
zdejší  pracowni  lid  žije ;  u  něho  je  widět  skoro  samé  dobře 
wykrmené  twáře. 

5. 

O  Widni  by  se  mohlo  říci,  že  tu  trwá  poswiceni 
365  dní,  když  se  člowěk  k  wečeru  podiwá  do  prateru  na 
to  množstwi  krásných  ekipaži;  na  straně  hned  je  Gnerra  se 
swými  koňmi  a  swými  krásnými  Ženskostmi  na  nich.  Ne- 
daleko od  smetany  společnosti  we  wosich  rejdí  weseU 
chudina  we  Wurstelpratru.  Tu  máte  denně  skoro  Hwěsdu  a 
sw.  Markytu.  Houpačky,  woskowé  kabinety,  kejklíři  na 
prowaze,  wídeňští  harfeoid  s  hudbou,  se  zpěwem  a  swými 
dramaty,  muži  s  elektrickými  mašinami  a  jinými  fisikálnimi 
strojemi  L  p.  k  měření  síly  a  temperamentu,  šumaři,  piwo 
a  wino  a  notná  směs  obecenstwa.  Mezi  nimi  se  uké  wy- 
skytují  powěstni  Hackerbuben,  cicisbeowé  jistých  žen^ 
Štin.  W  zimě  je  elysium  Dauma  (on  to  oznamuje:  Ein 
Hauptjux  fiir  kreuzfídele  Wiener)  stok  sirowatky  spole- 
čnosti. Elysium  je  pohanské,  tedy  pod  zemí,  množstwi 
sálA,  chodcJ>,  schod  A,  zkrátka  swět  we  sklepě,  neboť  je  tu 
Ewropa,  Asie,  Amerika,  totiž  jednotltwé  oddíly  uk  nazwané. 
Wšude  dost  hluku,  hudby,  puchu  a  strkanice.  Trubaduři 
s  kjrurami,  improwisatoři  w  parukách,  sklepníci,  rozličné 
dámy,  málo  Lukrecíi,  zpěwačky  w  tyrolském  oděwu,  diwadlo 
wídeaských  harfenistA  s  klišnikiadami,  Unečnicemi  a  Uue- 
čníky,  sál  dost  welký,  nabitý  Uncujicím  obecenstwem,  za 
sklem  žiwý  sultán  se  žiwým  harémem,  ne  sice  docela  Čer: 
keským  ale  dost  hezkým,  ta  celá  železná  dráha,  po  které 
phaetonowé  w  mythologickém  oděwu  s  merkurskou  Čepici 
na  hlawě  za  deset  krejcarA  stříbra  wozí  toho,  kdo  má 
chuť,  obyčejně  nějakého  towaryše  a  jeho  Dulcinen,  několi-* 
krát  na  horu  a  dolA,  maškarní  prAwod  s  množstwím  grote- 
ských  figur,  trpaslíkA,  obrů,  swířat  a  oblud ;  to  wše  jde 
okolo  Člowěka,  anebo  se  w  tom  Člowěk  strká,  a  za  Čas  je 
rád,  že  je  zase  wenku  s  té  sábawy  w  puchu  a  potu  twáře. 
Wlastně  je  to  špatný  jux,  člowěku  je  skoro  teskno  w  tomto 
wiru,  kde  tolik  wystrojené  a  nalíčené  nákazy  se  strká.  Fi- 
siognomie  nesou  ráz  toho,  co  je  ukryto  ;  weselosti  jsem  málo 
pozorowal ;  Část  obecenstwa,  kteráž  w  ní  podílu  brala,  zdála 
se  jakoby  se  chtěla  ni  ohlušit,  jiná  Část  posAsUwá  z  od- 
umřelých diwákA.  W.N. 
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k^.  WPrtBel844. 


Méroáak  mptir  »ple«  slo^nn 

W  fiadči  HbI  625. 


Naše  slowanské  národní  spěwankj  byly  by  jii  dáwno 
pro  swou  jemnost,  ^nada  a  dostojoost,  jakož  i  pro  swon 
nesmimou  roimanítost  tasinhowaly,  aby  sestaweny  a  při- 
odény  byly  od  uwčdomělých  hudebníka,  jeužtoby  w  stawu 
bylí,  netuSený  onen  poklad  w  celistwé  jeho  kráse  na  jewo 
podati,  yrzAvrie  sobě  ta  Čestnou,  rownéi  i  milou  úlohu, 
osamělé  ony  struky  na  prawé,  jim  sa  podstatu  slouiici  har- 
monii upewoiti,  a  i  s  okolními  příměty  w  mtr  uwesit.  Za- 
hradník, chtěje  bilínu  pěstowati,  neopomine  se  ohKdnouti, 
na  jaké  pftdě,  pH  jíakém  swélle  a  teple  ráda  roste;  hude- 
bník, chce- li  tfetrně  a  uctiwě  k  ooěm  wékozvrukftm  se  čho- 
wali,  musí  wbádati  se  do  osoby  p&wodce,  z  něhoi  plod  wyiel, 
jaké  powahy,  čím  puten  byl,  a  jakby  sobě  byl  počínal, 
kdyby,  neřku  umělecky  wtdělán  byl,  ale  jen  co  samowtdě- 
laneo  nějakým  polyfooickým  strojem  byl  wládnouti  mohl, 
a  nucen  nebyl,  podrobiti  swou  rosčileaost  chatrnému  uměni 
diiehaprásdných  houdkft«  —  Doníam  ie  mí  každý  soudný 
duch  w  tom  příswědči,  ie  jen  ze  swobodného,  nikoli  ale 
X  obklíčeného  wěcí  stawu  možno  dopíditi  se  rázu  Čistého 
a  půwodniho. 

W  posawádních  sbírkách  národních  zpěwanek,  bud 
jakéhokoli  národu,  (mimo  církewoi)  nedbalo  se  tomuto  po- 
žadowáoí  wyhowěti;  pročež  se  jim  wesměs  tak  wede,  jako 
bilinkám  w  deskách  bádawých  botaniků.  PP.  sběralel&m 
budtež  zatím  wroucné  díky  wtdané,  že  nám  aspoft  oněch 
drahých  samotlnek  po  žirých  nažich  luzích  a  stepech  k 
wěnci  utěšenému  natrhali ;  najíi  ale  snahou  bude  hudebnické 
Části  nahraditi  poněkud  a  dle  sil  najich  to,  Čehož  dotud  tak 
po  málu  se  Žetřilo. 

Takowýto  staw  wěd  zawdal  nám  příčinu  k  tomuto 
wydáni,  které  zwláltě  mladým  naiim  hudebníkům  witané 
býti  by  mělo,  jimžto  se  tu  tak  hojné  zřidlo  k  občerstwení 
a  totawení  dncha,  i  statný  průwodce  u  wywinowáoi  jích 
blahodarfl  poskytuje,  jakož  se  jim  i  příležitost  podáwá, 
proniknouti  ráz  hudby  slowanské  wůbec,  a  každého  od- 
wětwi  twláiť.  * 

Wycházeti  bude  měsíčně  jeden  swazeček  po  5  p., 
w  ceně  12  kr.  stř.  a  toliko  na  ůčastenstwí  krasomilowného 
obecenstwa  bude  záležeti,  budeme-ii  moci  napotom  rychleji 
pokračowati.   Hlawol  sklad  je  u  J.  Fischera  w  Karolíně. 

J.  Waiák. 


k  seweru  ai  k  Domažlíc&m,  jižně  ku  kráL  swobodnikům 
sahajícího,  laa  západ  pak  Šumawou  a  na  wýchod  českými 
obywateli  ohraničeného.  Nejdřiwe  podal  spisowatel  krátký 
místopis  jewiitě  dle  Sommera  a  wlastního  názoru.  Cveologie, 
statistika,  fisikalni  zeměpis  (dlouhý  latinský  jmenoslow  ta- 
mějži  Kwěteny  diwně  w  takowé  knize  wypadá,  proč  neudal 
spisowatel  raději  tam  užiwané  nátwy  německé  ?)  jsou  uče- 
ni Ciceronowé  uwádějíci  do  přástewny,  na  náwes,  ku  kapli, 
do  krčmy  tancem  a  zpěwem  hlučné.  Ťii.  to  přijde  krátký 
popis  lidu,  jeho  mrawů  a  obyčej  A,  pak  popisuje  spisowatel 
zimní  wečer,  jak  se  mladý  lid  na  přástwu  sejde,  jak  si 
wyprawuje  pohádky,  báchorky  atd.  Ňa  to  následuje  6  no- 
wel  z  wenkowského  siwota  a  konči  powěstmi,  powěrami, 
jiaiky,  straiidlami  a  maljfm  přidá wkem  národních  písni  a 
několika  nápěwA. 

Již  t  obsahu  je  widět,  že  kniha  tato  není  ani  náro- 
dopisná monografie  ani  čistě  umělecký  wýtwor,  nýbrž  z  obo- 
jího něco,  a  přece  tak  roztomilá  při  wsech  chybách  a  po- 
klescích, že  je  Často  Čtenáři  zajisté  do  pláče  a  do  smíchu. 
Jet  arci  prawda,  Že  na  začátku  o  ni  přitiž  mnoho  hluku  na- 
dělali, a  ted  zase  přilij  mnoho  proti  ni.  Zwlážtě  Levin  Schii- 
king  we  Wíeobecných  nowinách  se  až  k  podezřelosti  přísně 
proti  Ranko  wi  wyjádřil,  jakož  w&bec  co  do  literatuiy  Wie- 
obecné  nowiny  welmi  spatně  si  počínají.  Jak  může  Leyin 
Schiiking  o  Mickiewičowých  Čteních  psáti,  an  tomu  nerozu- 
mí ?  jak  může,  ačkoliw  ho  jinak  ctíme,  tak  jednostranně  se 
ukázati  co  literární  rytíř  nějaké  weršující  dámy?  jak  může 
pro  hrab.  Strach witza  a  jeho  koňskou  poesii  kopí  založit? 
Ty  články  ale  je»tě  procházejí,  jsou  jádmě  a  poctiwě  psány ; 
ted  ale  ty  o  Bettině,  o  Custinowi,  Schelliogowi  a  Rosen- 
kranzowi,  o  Bruno  wi  Bauerowil  Je  to  oprawdn  znamenité 
podiwný  úkaz !  tolik  ducha,  obratnosti  a  skwělosti  a  tolik 
perfidíe.  To  je  chození  po  prowaze  a  talleyrandowáni,  ale 
žádná  poctiwost,  žádné  jádro  a  žádné  smejěleni;  čtenářská 
luza  arci. pak  říká:  Ten  mu  dal,  bude  toho  míti  dosL  Zů- 
stane to  ale  přece  jen  malé  darebáctwL  Takowé  kousky  n&- 
dowede  každý  jako  roztomilý  Heíae,  ačkoli  w  jeho  poslední 
dopisy  z  Paříže  již  nemusirují  tak  jako  ŽampaAské,  ale  wíce 
jako  ležák.  Dr.  Mertz  má  arci  mnoho  ducha,  ale  je  k  tomu 
jťMtě  něco  potřebí.  Zabloudil  jsem  ale;  musím  se  ias« 
wrátit.     (^Pokraiowánh) 


Kut  Um  9Shimtt}»atb^  oon  Sof.  fftant 

O  této  knize  také  w  Českém  Časopisu  (třeba  trochu 
pozdě)  promluwiti  zdá  se  mi  sluino,  an  mimo  to,  že  w  ce- 
lém Německu  tu  nejwětži  pozornost  zbudila,  z  naši  wlasti 
wyila,  o  ni  jedná,  jméno  wi  tě  nás  Čechů  se  dotýká,  pak  nám 
směr  a  duclia  Německa  ukazuje  a  Činí  nás  pozorný  na  me- 
zeru w  naií  literatuře.  DHwe  ale  než  dále  pokročím,  chci 
udati  obsah  apisu  tohoto.  Jsou  to  wýjewy  z  wenkowského 
iiwota  německých    obywatelů   Šumawy,   jmenowitě  okrsku 


*!  Wedle  toho  zasluhuje  též  tato  sbírka,  aby  w  každé 
priwátni,  byťby  i  sebe  skrownějši  bibliotéce  swé  místečko 
zaujímala;  jelikož  obsah  její  Žádným  časem  nestárne,  ano 
každým  pokolením  omládne,  a  na  prawnuky  naje  takowou 
Čarownosti  působiti  bude,  jako  působil   na   nale    pradědy. 

Red. 


aíoweé  knihy. 

P&w^odni   ^vlastenské    powridJkjr^    poirěstf    m 

bÁcliorky*  Sepsal  P.  Josef  Ehrenberger.  Swazek 
druhý.  (Z  okrsku  wěnného  měata  Poličky.)  W  Praze 
1844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospiáďa.  Str.  75  w  X%.  Se». 
za  12  kr.  stř. 

Sttttt  a  tvliitofl  tt>  fwřtie  <ftt>aitde(ium.  A  pouleni  a 
potřffeni  xo  nábojn^*  řásně*  preblojit  ©anicl  SJlartinp, 
flowa  Šo}i6o  Ca^atel  při  cirřtot  eioangeltdé  <&Q0ffé  yd 
Slurct.  (átáiřft  I-XX.)  n  ©aftfřé  fflptltid ,  1844. 
9ifmem  Siltppa  ^ad()olba. 

Sfbiceit^  fyeffait  ett^aitgelt^.  C^pid  nauenp,  oMabttgj^ 
ci  xo  fobj  UTPfbeni  t  ndu^itmu  pohnáni  cite  thftanftrvi, 
aneb:  ttecof  fi^ftan  má  I.  fmpfileti  a  d)on)ati  fe  0aC 
tofibeC;  tal  II.  t  w  nétterpd)  swldjTtntd)  {iwota  polojenjdt). 
St  bobrcmu  líbu  poípelitébo  flowanffébo,  fepfat  étMn 
ecfifa,  ®.  ÍB.  ^.  ffB  f>refTpuceu  a  V^^t^x,  1848.  %\9 
£anbftcrůn>  a  ^effenapw* 


Wydáwámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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ČMopii  te«l«  se  wo 
ftkUau  FoapfiiUwtt  (n« 
betlentkém  plácku,  •• 
9mnm  Mfěíé  i.  ttO) 
vryiimi  fo  fMuiith 
Inkráta  sa  týden,  a  flic« 
w  Ottterý,  wo  čtwrtok 
a  w  fobolii. 


MWiff. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 

CECffT,  lOBAWAHT,  SLOWÁKT  i  SUZAIT. 


f  Mpli«<  M.  »a  žtwrt 
lete  1  sl^  na  pAl  léú  t 
•1^  na  celý  rok  t  al. 
45kr.atf.  Ue.k.jpoi«>. 
wmick  ouřadA  Rakoutk. 
mocaáratwi  pAUataJl  i 
•  paiHrnou  obélkoa  t 
»1.Í6  kr. 


SS^ 


Lidský  iiwot  a  železné  dráhy. 

Bez  peněz*  bez  ženy  a  bez  zubu  do  žiwota 
wstupujem  —  bez  peněz*  bez  ženy  a  bez  zubii  z 
něho  zase  wystupujem.  Co  tedy  na  «wětě*  dělá- 
me? —  Dostéwáme  zuby,  sháníme  se  po  peně- 
zích a  bereme  si  ženy*  Než  ale  člowěk  zuby  a  ženu 
dostane*  má  wšelijaké  zimníce*  a  když  konečně 
oboje  dostane*  tedy  má  po  celý  žiwot  bolesti  na 
krku*  i  neni  to  práwě  to  nejhorší*  co  ho  potkat 
může*  když  si  dá  potom  zub  i  ženu  zase  wytrhnout ; 
hůř  je*  když  se  začne  zub  a  žena  kazit  a  wiklat. 
Tu  se  začne  člowěk  stropu  chytat. 

Cestami  po  železných  silnicích  se  žiwot  pro- 
dlouží-* proto  že  se  swět  zkrátí  a  umenši.  Cestu 
okolo  swěta*  na  které  se  jindá  3  léta  ztráwily — tu 
vykonáme  ted  za  3  měsíce;  ale  přitom  wšem  ne- 
budeme wíce  wědět.  Boháč  k.  pL  pošle  synáčka 
na  cesty  po  Ewropě*  aby  se  otesal.  Jindy  trwala 
takowá  wejprawa  dwě  léta;  teď  se  wráti  synáček 
za  4  neděle*  ale  bude  si  na  tu  cestu  wíce  domej- 
slet*  nežli  o  ní  premejšlet.  Zeptá-li  se  ho  člowěk: 
Co  jste  widěl  k.  př.  —  w  Holandech?  —  odpowí 
nato:  »Račte  odpiistit.  Holandy  jsem  propás*  — 
já  práwě  spal.** 

Ostatně  není  to  wěc  tuze  zlá*  že  se  wšude 
železné  silnice  k  rychlejšímu  pohybu  a  spojení  za* 
kládaji;  škoda  jen*  že  ještě  nikdo  na  nějakou  že- 
leznici pro  adwokaty  nepomyslil.  Při  procesu  dě- 
lala by  službu  wýbornou.  Wždyť  se  wí*  že  musí 
člowěk  při  procesu  wšelijaké  cesty  wyhledáwat* 
jen  aby  se  dostal  ku  předu;  snad  by  to  šlo  tedy 
železnou  cestou  lépe*  nežli  až  dosawáde  papíro- 
wou  nebo  stříbrnou.  Mimo  to  je  každý  proces 
již  bez  toho  sám  sebou  jako  železná  silnice — t.  j. 
um^i*  swé  wěci  co  nejčerstwěji  z  domu  priprawit. 

Nejlepší  adwokati  jsou  domácí  pánowé;  ti 
míwají  ke  wšem  stranám  stejnou  náklonnost,  a  ne* 


zapomenou  je  w  jistýdh  časech  nawštíwit.  Zato 
mají  ale  také  zwláštní  kalendář.  Léu  počítají  od 
wystawění  swého  domu;  nejdelší  dny  mají*  když 
jím  příbytky  prázdny  zůstanou;  jejich  čtyry  roční 
částky  jsou :  Hromniee*  sw.  Jiří*  Jakub  a  Hawel* 
a  zatmění  mají  jenom  jedno  —  to  na  schodech* 
Škoda  že  se  nedá  železná  silnice  také  na  činže 
udělat.    To  nejde  ;  proto  že  lezou  pořád  nahoru. 

Dokud  byly  na  swětě  jen  diležance.  Šlo  to 
trochu  pomalu*  Člowěk  se  protřás'  —  ale  měl  času 
se  ohlídnout.  Potom  přišli  rychlíky.  Tu  šlo  wše- 
cko  hned  w  rychlosti  a  na  kwap.  Tu  se  mi  lidé 
a  jejich  cesty  zdály  bejt  jako  ženské  psaní.  Ty 
mohou  bejt  sebe  delší*  pokaždé  stojí  přece  na 
konci:  w  rychlosti  a  nebo  na  kwap.  Škoda  jeň> 
že  to  stáwá  na  konci ;  kdyby  to  napsaly  hned  na 
začátku,  wěděl  by  člowěk  hned,  že  je  psaní  bez 
konce. 

Ono  se  arci  říká*  že  chtějí  mít  ženské  na 
konci  wždy  prawdu ;  to  se  jim  ale  dělá  kříwda ; 
—  ony  chtějí  mít  prawďu  hned  na  začátku,  a  je- 
nom když  nemají  prawdu  na  začátku^  chtěj*  ji  mít 
na  konci.  Také  se  říká*  že  přej  ženské  we 
psaních  žádné  kommy  a  puntíky  nedělají  —  to  je 
wšak  pómluwa.  Ony  je  dělají  —  ale  hned  ně- 
kolik najednou*  tak  že  to  někdy  jako  kaňka 
wypadá.  Ale  takowé  znamínko  není  časem  ani  k 
zaplacení  —jen  že  mu  člowěk  musí  rozumět.  Wše- 
cko  záleží  na  tom*  kde  takowá  kaňka  stojí  a  po- 
lom* jak  wypadá.  K.  př.  —  když  píše :  »Můj  je- 
diný I«— Znamení  wykřiknutí — kaňka.  Tu  si  musf 
člowěk  pomyslit:  Wšak  já  budu  tak  málo  ten  je- 
diný—jako tahle  kaňka.  Anebo  když  píše:  «Zů- 
stáwám  twoje  wěmá  N.  N — kaňka.  To  je  U  prawá 
kaňka*  kterou  si  sama  na  swou  wěrnost  přiwěsí. 

To  pochází  wSecko  z  rychlosti  a  z  rychlíkil. 
Teď  jsou  nám  rychlíky  již  ale  tuze  zdlouhawé^ 
proto  zakládáme  železné  silnice. 

Na  příslí  rok,  moje  spanilé  posluchačky  a 
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laskawíposIachaSi,  založím  také  já  železnou  dráhu* 
a  sice  skrze  awé  čteni,  a  jsem  přeswědčen,  že  to 
pfijde  jako  po  wodě«  Já  to  mohl  sice  k  wňlt  ry* 
chlému  skončení  již  dnes  udělat ;  ale  ono.  mi  to 
dfíwe  nenapadlo ;  dobré  nápady  jsou  jako  stříká* 
čky^-wždjGky  přicházejí  pozdě.  Takž  wím  do* 
zajista,  že  mi  po  čtení  ledaco  dobrého  napadne** 
k.  př. :  —  abych  už  nikdy  nečetl* 


Růže  z  keře  nízkého. 

(P«ftr«A>iMfaa.) 

•Drž  hubul''  poSeptal  mu  přitom  hlasem 
káraw/m.  »Nepřišli(  jsme  učinití  wýtržku  w  do- 
mácí modlitbě  lidí  nábožných.  Nechcif  ani,  aby 
nejmenší  myšlénkou  na  to  pomyslili,  že  je  někdo 
poslouchá.* 

•Wždyť  je  dobře  I «  bručel  druhý  slowy  te* 
mnými.  »Ale  ďas  aby  udržel  jazyk  za  zuby  a  ne* 
otewřel  chřtán  ku  zpěwu,  když  slyší  anděla  zpí* 
wati. — Když  ale  myslíte  • .  •  tedy  dowedu  být  němý' 
jako  leklý  kapr,  aby  nás  nikdo  nezaslechl  a  kroky 
naše  neiryčíhal.* 

Ale  opatrnost  nočního  soudruha  byla  darem« 
ná.  Na  druhé  straně  domku  stály  totiz,  ukryty 
noční  temností,  dwě  osoby,  jichžto  zřetel  neod* 
vrratněnaPětipeského  ajeho  zbrojnoše  byl  upnutý. 
Tyto  ^wě  osoby  byly  za  privniho  soumraku 
weSly  do  bran  městských.  Těla  jejich  byla  ukryta 
hrubým^  temným  šatem  poutnickým,  í^uce  jejich 
ozbrojeny  dlouhými  holemi  a  twá^e  zastíněny  ši* 
rokými  klobouky.  Kroky  jejich  byly  statečné^ 
buďto  že  afi  celé  do  tohoto  oděwu  nehodily,  a 
nebo  že  je  powznášela  radost  nad  šťastným  náwra* 
tem  z  dalekých  končin. 

Bralyť  se  tichnoucími  ulicemi  k  mostu,  k 
tomu  nádhernému  pomnilcu  otcowského  panowní* 
ka,  a  přes  něj  pustili  se  do  wrphu  k  chrámu  sw. 
Wíta.  I  přišli  až  k  jeho  dweřím  a  pokleknuwše  na 
kamenný  práh,  pohřížili  se  do  hlubokých  modliteb. 
Zwláště  jeden  těchto  poutníku  a  sice  starší 
zdál  se,  že  chce  wšechno  tělesné  se  sebe  setřásti 
a  plamennými,  z  nejujnějších  hlubin  srdce  piy* 
noucimi  slowy  duši  swou  jako  očištěnou  bytost 
k  nebesům  powznesti.  Modlil  se  dlouho ;  ale  kaž* 
dým  slowem  přicházela  útěcha  do  prsou  jeho. 

Konečně  wstal.  z  hluboká  si  oddechl,  potom 
se  několik  kroků  wzdálil  od  prahu  pod  širá  ne* 
besa.  Tu  sejmul  klobouk  a  pozdwednuw  oči  k  wy- 
šostem,  ježto  šediwým  záwojem  sichrawých  mlh 
zastřeny  nad  ním  se  pnula  jako  nepřehledná  wě* 


čnost,  wztáhl  ruce  a  milozwučným,  silným  hlasem 
řekl:  Děkuji  ti.  Pane!  žes  mi  dal  opět  spatřiti 
kolébku  mou  I* 

Byla  to  p&wabná,  letem  wěku  mužného  jti 
dáwno  dozralá  hlawa,  wysokého,  poněkud  lisího 
čela,  osmáhlých,  hustě  zarosdých  twáří.  Dlouhé 
wlasy  winuly  se  mu  w  těžkých  kotoučích  až  na  krk. 
Stáltě  zde  w  jakémsi  blahém  zaníceni,  až  ho 
konečně  mladší  soudruh  jeho  zase  do  koleje  we* 
zdejši  skutečnosti  uwedL 

Byl  po  něm  wstal,  a  přiblížiw  se  pak  wážným 
krokem  až  k  boku  jeho,  promluwil  k  němu  po 
chwili:   vPůjdeme  nyní,  bratře  milý  ?* 

Poutník  hleděl  na  několik  okamžení  před 
sebe  a  neodpowídal ;  potom  přikryl  hlawu  swou, 
a  zmocniw  jakési  lehké  zachwění,  jež  oudy  jeho 
přelítlo,  řekU  »P&jdeme.* 

Nato  se  wraceli  po  zámeckých  schodech,  po 
mostě,  klikatými  ulicemi  starého  města,  a  pustili 
se  k  Pořiči.  Kroky  jejich  byly  zdlouhawé  a  ústa 
zawřena.  Obadwa,  zdálo  se,  byli  přeplněni  různý* 
mi  city  a  myšlénkami,  jež  nyní  ještě  jako  pořá* 
dali  se  snažili. 

Noc  byla  již  dáwno  swým  tmawým  pláštěm 
celé  okolí  zakryla,  když  se  konečně  k  domku  re* 
zbáře  Šlechty  doslali.  Mladší  poutník  zostřil  kroky 
swé,  sotwa  se  nízké  staweničko  jako  temná  kupa 
před  nimi  černati  začalo,  a  brzo  stáli  obadwa  u 
domowních  dweří. 

W  tom  ho  pojal  starší  za  ruku. 
»Nebuř  ještě  na  fortnu  blaženosti  swé,«  řekl 
k  němu,  chopiw  ho  za  ruku.  »Zastaw  ještě  na 
okamžik  proud  swé  blahosti.  Já  potřebuji  ještě 
oddechu  a  rozmyslu.  Duše  má  se  leká  hlasu  otce 
twého-^já  se  musím  ještě  zotawiti." 

»Ach,  nedej  se,  pane — a  bratře  můj!  mar* 
nými  strašidly  děsiti !«  řekl  druhý  prosebně.  »Olec 
můj  zapláoe  radostí  a  zapomene  w  prwním  oka* 
mžení  na  celou  minulost.^ 

»  Ne,  ne  l«  —namítal  starší.  ^Popřej  mi  ještě 
jen  malou  chwili.  Já  si  nerozumím.  S  pewným« 
dáwno  ustáleným  oumyslem,  s  ulehčenou  duši  se 
nawracuji  —  a  teď  se  ostýchám  člowěka  přítele 
jako  nemilosrdného  soudce.^ 

Přitom  pojal  mladšího  za  ruku  a  pokročil 
8  ním  za  roh,  kdežto  se  usadili  na  kamenné  se- 
dadlo, ježto  dal  stawitel  domku  na  třech  stranách 
k  wuli  rozličným  wýhlídkám  uzditi.  I  neseděli 
tady  dlouho,  pološeptawými  slowy  na  příští  wý* 
stupy  w  příbytku  se  připrawujíce,  an  tu  náhle  bii* 
žící*se  kroky  a  hlasy  zaslechli. 

Byl  to  Pětipeský  se  swým  Kotoučem. 


Digitized  by 


Google 


d23 


Zřetel  odálájfcích  posud  poulniU  obrálil  se 
nyní  na  neznámé  příchozí ;  zwlásiě  mladší  wzcho* 
pil  se  zwedawě,  ačkoli  se  přitom  i  chránil,  aby  žá« 
dného  hřmotu  nezpůsobil.  StáltS  we  hlubokém 
stínu  a  nemohl  od  příchozích  widěn  h^iu 

»Ti  lidé  chtějí  tosim  k  twému  otci?«  pro* 
mluwil  nyní  starší  poutník  šeptem. 

»Tak  se  mi  zdá,*  .odpowéděl  prwni  taktéž 

—  »ačkoliw  pochopiti  nemohu,  co  by  touto  dobou 
u  něho  pohledáwali.  Co  otce  znám,  slawíwal  naro- 
zení nebeského  Spasitele  wždy  bez  cizích  swědků, 
jen  mezi  swými.  —  Tato  náwštčwa  je  mi  trochu 
podezřelá.* 

»Tím  požehnanější  tedy  příchod  náš««  řekl 
zase  prwní.  »Snad  jsme  přišli  práwó  w  čas,  aby* 
chrne  překazili  wěci  nepříjemné  pro  domow  twAj.« 

Zatím  se  byl  mladý  rytíř  se  swým  Kotoučem 
k  domku  přiblížil  a  poslouchal  píseň  jeho  obywa* 
telů.  Chwílemi  wedli  spolu  tichou  rozpráwku— 
tak  ale,  že  bedliwi  poutnici  ani  slowa  z  ní  nepo* 
rozuměli. 

Konečně  zdálo  se,  že  Kotouči  něco  nowé* 
ho  napadlo,  a  sice  něco  takowéllo,  že  to  ním  ži- 
wěji  pohnulo,  a  on  zapomenuw  se  hlasitěji  pro* 
mluwil. 

•Ale  a(si  to  kozel  trknel*  řekl—i>proč  pak 
nejdeme  do  wnitřku  a  zde  pod  šírým  nebem  ci- 
wíme  ?  Ten  starý  slepec  nebude  se  hněwat«  když 
jej  ochrance  holky  jeho  nawštiwí— wždyf  zná  be? 
toho  celý  wáš  dum :  a  holka  sama  nebude  se  také 
ikaredit»  když  tak  hezounkého  panáčka  zase  uwidi 

—  nato  bych  chtěl  umřít." 

»Drž  hubu,  tlachalel<<  okřikl  jej  Pětipeský 
hlasem  dušeným,  propukáwající  hněw  drže  na  uzdě. 
{PokraifowM.) 


Hrěeo  o  poměm  Slowanift  a  SÉld&. 

Byl  to  znamenitý  ano  smutný  ůkat,  ie  posud  Židé 
ladného  podílu  nebrali  w  národním  snalení  SIowanA,  ano 
opak  přidriowáním-se  k  cizímu  žiwlu  nál  národní  podrýwali 
a  tim  na  odpor  stáli  nejwřelejáimu  přiéinSni  našich  sonkme* 
nowcft,  tim  ale  také  mezeru  a  rozsedlinu  mezi  sebou  a 
osutnim  obywatelstwem  zwčtiíowali.  Ježto  u  jiných  národů 
•  cel3^  srdcem  brali  podílu  we  wlastenectwí  a  wdemoině 
99  pri<!iníli,  aby  wle  co  je  od  jiných  dSlílo,  odstranili :  je 
ten  pomér  u  nás  docela  jiný  5  Udný  ze  Židů  se  nestará  o  to, 
co  každý  národ  'bedliwě  chránit  musí,  o  naii  národnost, 
nýbrž  bud  se  zawře  do  čistě  židowských  studii  a  interessů, 
aneb  se  oddá  cisoté.  Každému  skoro  již  národu  dali  oni 
wýteínýrh  mužů,  nám  nepodali  nic,  naopak  takořka  ubirali. 
W  Nímecku  žije  asi  300.000  Žid6,  a  mají  7  časopisů  w 
německé  řeči  pro  swé  interessy,  a  kolik  jich  pracuje  wAbec  w 
německé  literatuře  ?  Mezi  Slowany  jich  žije  pres  2  miliony 
a  nikde  ani  památky,  ani  dost  maličkého  úkazu  nějaké  čin- 
nosti na  poli  nažem  aárodnim  není  pozorowati.  Toto  smu- 


tné a  ob&na  stranAoi  ikod]iir&  odlončenl  mělo  by  přesuti. 
Ze  začátku  to  snad  oběma  bude  se  zdát  podiwné,  bohužel 
i  snad  odporné,  wíak  by  obě  získali  a  pro  budoucnost  by 
mohlo  oběma  něco  prospěšného  a  trelkého  a  toho  wyr&sti, 
a  mimo  to  by  to  byl  krásný  úkaz  humanity. 

Slowan  musi  pomysliti,  ieby  tim  spřísněnim  ziskal  % 
mil.  duži,  a  Že  Žid  wHži  dnchft  něco  plati,  musi  nejwftli 
jich  odpůrce  se  přiznati.  Nemůže  to  být  národ  nepatrný  na 
duchu,  který  w  člowěčenstvm  měl  tak  welké  powoláDÍ,  w 
jehožto  jazyku  je  kniha  swěta,  hible,  kniha  knih  psána ;  ná- 
rod, který  se  udržel  we  wlech  bouřích  diwých  století,  um 
něj  nejwice  doléhajících  a  aachowal  swůj  ráz,  twon  pruž- 
nost a  swou  wiru,  nejstarii  celého  swěta.  To  i  welcí  a  tie* 
stranní  mužowé  dle  zásluh  uznali.  Hamaná,  Hecder,  Leasing 
a  mezi  námi  Mickiewicz  atd.  Hamánu  národ  iídowskýna- 
aýwá  diwem  diwu,  Leasing  jím  přiosobnje  wychowám  Člo- 
wěčenstwa  a  poslední  wýtečný  nál  soukmenowec  o  nich 
prawi.  Že  mají  se  wžech  národů  nejwice  ducha,  a  že  to 
není  nehoda,  že  mezi  námi  nejčetněji  bydli.  Hluboký  tento 
muž,  poznal  jakou  důležitost  pro  budoucnost  Židé  pro  nás 
míti  mohou,  an  w  nejnadanějží  Část  mezi  Slowany  bydlejt ; 
politi  Židé,  ať  o  nich  i  soukmenowci  jejich  docela  přízniwě 
nesoudí,  mají  o  sobě  ten  hlas,  že  jsou  na  duchu  nejoscřejlí 
a  nejwytrwalejéi.  Bylby  tedy  Čas,  aby  se  hned  na  počátku, 
než  se  směry  obou  národů  ježte  wice  rozejdou,  o  to  pečo- 
walo,  aby  nějaké  dorozuměni  a  obou  stran  se  stalo.  W 
Čechách  by  se  měl  udělati  začátek,  jak  se  to  i  w  jinýeh 
sáleŽitostech  nažich  stáwá.  Prwní  kroky  jsou  také  již  uči- 
něny ze  strany  Židů.  Do  weřejnosti  přižly  dwa,  jak  dalece 
mi  známo.  W  Orientu,  časopisu  německém  pro  židowské 
interessy,  od  ForsU  redigowaném,  stojí  asi  w  8.  čísle  t.  r. 
(nemám  Časopis  při  ruoe  a  musím  a  paměti  dtowat)  do- 
pis z  Prahy,  w  kterém  se  o  té  záležitosti  zmínka  činí.  Ten- 
to dopisowatel  prawí,  že  Židé  mají  těžké  postawení  w  ze* 
mích,  kde  trwá  pře  o  řeč  a  národnosty  že  padají  do  roz- 
paku, kam  se  obrátit.  W  Uhrách  je  arci  láká  mnoho  jim 
•libující  strana  maďarská,  w  Čechách  ale  je  jmý  poměr.  Mic 
méně  ale  má  Žid  dokázati,  že  není  žistn)  m,  a  ouzko-dužným 
a  přidati  se  k  oněm  mužům,  kteří  o  řeč  a  swou  národnost 
wřeloa  péči  wedou.     (JPokrudawáni^) 


di    I    li    a    w    k    7* 

Tyto  dny  přižla  do  P.  welká  menažeiie  •  mnohými 
wzácnými  exempláry.  —  Od  některého  času  není  pana  Z  a  Ž 
w  diwadelnich  ložích  widět. 

Již  dáwno  nebyl  nikdo  oběšen.  —  Lichwář  K.  se  t^bi 
a  dobrého  zdrawí. 

Hezounká  zahradnice  byfa  wčera  ráno  s  Čerstwyini 
kjrtkami  n  hraběte  Y.  —  Odpoledne  si  koupila  na  nowé  «aly. 

Tento  měsic  pomřelo  w  P.  málo  lidi.  —  Doktor  N.  je 
Čtyry  neděle  w  lásních. 

Tyto  dny  strčili  chlapíka  do  chládku,  ie  si  chtěl  bo- 
chnik  chleba  bes  peněs  koupit.  —  Bankroiista  D.  jezdi  w 
nowém  kočáře. 

W  P.  kladli  w  hlawních  ulicích  nowou  dlažbu.  — 
VTyřesawači  kuřích  ok  mají  teď  plny  ruoe  díla* 

Padesátiletá  paní  Č.  jela  na  wenkow.  —  Její  mladý 
manžel   začíná  se  zotawowat. 

Prawi  se  uké,  že  Musy  P...ého  diwadla  lůpii  itrawn 
hledají;-^ po  té  dosawadní  pi^  hrosné  shubenily. 
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SíiiS  Um  Kiimttt»ů!Cbt  t>on  Sof.  atant 

'  (^Pokntiúwáni.)  WynasiiaŽim  se  nkásati,  |»rod  Ran- 
kowA  knilia  8  takowoQ  ladosti  a  wJeobecnoa  chwálou  od 
KémcA  přijmuU  bjla,  neboť  ačkoliw  je  dobrá,  přece  nad 
mira  wywjšena  bjria  od  kritiky  a  obecenstwa.  Ffíčina  to- 
ho leii  méně  w  kniie,  ale  spije  weoku.  Némecko  je  ta 
Bow£jéich  Ča8&  tak  preniknuto  a  pohybowáno  dtiebem  ná-* 
rodním,  jako  jii  dlomho  nebylo,  alespoň  tak  ne,  aby  wle* 
fk^  blon«ttění  o  Praněmectwu  atd.  odložiwfli,  toho  se  uoko- 
pilo,  oo  do  £iwoU  sahá.  Západ,  wýehod,  přewládání  An- 
glicka wpřístawech  a  na  trhn  jsou  biawoí  pohnutky  kpe- 
wněj«ytfntt  Némeu  spojeni  ^  wlude  je  widét  snaieoi,*  jednotliwé 
ondy  roaenráné  řke  spojit  w  iiwý  a  mocný  celek.  Celni 
jednou  je  prwni  aweiký  krok,  a  mni  jako  Lisst  (ne  dlou- 
hoprstý  pianisu  ale  národni  oekonom)  stojí  aa  několik 
milionů  sterlinků;  to  také  Angličané  wědi.  Proto  si  také 
Němec  wéeho  wiimá,  co  jeho  je,  a  když  dHwe  hledal  swé 
Síémecko  u  bardů,  u  Thora,  u  Iduny,  potdéji  ale,  jako  sa 
romantiků,  we  starých  malbách  a  básních,  w  celém  tom 
podiwném  a  báchorkoiritém  germansko-křesťanském  iiwotě  : 
bledá  jej  teď  w  nynéjéku  a  w  skuučnosti,  a  Angličan  s« 
diwiy  jaké  dobré  fabriky  tito  myslitelé  mají. 

Do  toho  wřelého  citu  národního  padla  Uto  kniha, 
úkaz  to  s  Čech,  klerýi  jejím  interessAm  lahodil,  neboť  po- 
anali  zde,  co  hledali:  německý  iiwel,  docela  odloučený  od 
českého,  swah  k  Německu  nawsdor  politickému  jménu,  ooi 
spisovatel  hued  ae  sačátkft  powéděi.  Dle  jeho  udáni  ne- 
cítí tamějli  obywatel  pranic  pro  swou  sem.  Že  se  to  Něm- 
cftm  Ubilo,  dokaxuje  nejjasněji  to,  le  ir  každém  skoro  po- 
souzeni německém  této  knihy  byla  uwedena  mísU,  kde  Rank 
o  pomřm  UniějSich  NěmcCí  k  ČecbAm  mluwí,  kdei  arci 
Čechowé  welkou  křiwdu  trpí,  an  to  smutný  a  nemilý  obrat 
jich  um  je  wystawen,  což  tím  horíi  je,  protože  spisowatel 
jakousi  outrpnoslí,  kterouž  arci  nepotlřebujeme,  jakousi  naiv- 
nosti  a  dobrosrdečnosti,  kteréž  docela  newěHme,  o  nás  piže, 
uk  že  ta  wěc  docela  jinak  wypadá,  nežli  w  skutku  je. 
Když  takovrou  yiéc  německá  žurnalistika  ulowi,  jde  t  je- 
dnoho časopisu  do  druhého,  jako  slanina  od  jedné  diwoké 
kachny  k  druhé. u  Manchhausena-Práiila. 

Mimo  to  byly  poměry  kraso-umné  literatury  w  ten 
Čas  u  Němc&  též  takowé,  Že  jim  tak  poněkud  sdrawá  a 
přirozená  kniha,  jako  Rankowa,  welmi  whod  přivla;  neboť 
panowala  jakási  přesycenost,  omrzelost  a  raffinowaná  chuť 
w  obecenstwu.  Tendenční  nowelly  a  jiné  stwury,  wysužené 
tak  nazwanou  ideou  bez  masa  a  krwe,  procházely  se  leckdes 
a  činily  jakoby  žily,  kdežto  zatím  wáíc  bylo  lež  na  žiwotu 
spáchaná.  Je  to  podiwná  camera  obscura  —  U  hlubina 
twořiwého,  subjektiwnibo  ducha:  proto  se  uké  stáwá,  že 
člowěka  procházejíciho-se  mezi  •  welikými  stwary  německého 
ducha  malá  hr&za  přepadá wá,  když  n.  p.  za  nesmrlně  krá- 
sným mramorem  postawy  Gotbowské  wyskočí  wlelikými 
Čerty  posedlý  muzikant  Hoffmann&w,  aneb  když  kolem  pó- 
staw  Schillerowých  do  purpuru,  blankytu  a  hwězdiček  odě- 
ných chodí  w  přepychu  bujné  blaženosti  nahé  a  krásné  po- 
hanky Heinsowy.  Pak  li  mládenci  s  modrou  kwětinou, 
swatá  Genofewa  wedena  od  pohanských  chevalierů,  panen- 
ky Mari^.  Tieka  a  Schlegla !  Ten  poslední  wcde  ještě  Žen- 
Stinu,  je  lo  Lucinda,  kteráž  tráwí  ascetický  žiwot  se  super- 
naturalistickou  sroyslnosti.  Zde  zase  stoji  twory  Jeana 
Paula  z  křišťálu,  nústo  krwe  kolují  w  nich  celé  swěty  an- 
M(\  a  kwětfi,  místo  srdce  nosí  w  Tiádrách  slunce,  jemné 
jako  májowý  měsíček,  a  jasni  duchowé  ze  wlech  končin  země. 


nebe  a  biblioték  wnieb  splýwají,  a  meai  nimi  ty  bádiorko* 
wité  poMawy  BrenUna   a   Aniima,  otkáni   s   mandragorott« 
chudé  hraběnky  a  hned  ui^ich  romantičtí  darebáci  £ichen7 
dorfFowys  celou  apotheos!  ludráctwí  j  tu  Kemerfiw  w&z  se 
stíny,  zde  na  Iwátvých  koních  Wovtque-^&fry  panny   a  mlá- 
denci s  modrookpstí    a  slatowhsostí  sevrevni   a  jiné  osdbj 
t  hlubiny,  s  wyžiny  a  z  dalekostL  Sami  Němci  to  nusi  cítit, 
že  při  wSi  hlubokosti  je  mezera  mezi  nimi    a    skutečnosti, 
do  které  se  wedral  Francouz    a  An^^čan  se  twým  denním 
chlebem  literatury.  Wy  wiaulť  se  u  nich  wioe  nei  kde  jinde 
twláStní  okres  myšlének  a  citA,  twlážtní  názor  swěu   a  ži- 
irot  extractiwnl,  z  kterého  poněkud  bezprostřednost  wy  mi- 
zela a  do  kterého  se  člowěk  musi  wžit,    než  niu  porozumí, 
Wlastně  je  to  ten  prawý  okres  pro  umění  a  poesii,  aleje 
tě^ko  pohybowati  se   w    těchto  očištěných  kruzích  žiwota, 
anto  hranici  se  lží,    do    kteréž  lehko  wUouzne,    kdo    není 
zaswěcen^  uměni  není  zabíjení  ani  odlikowání  přírody,  nýbff 
twof  ení  w  ni  a  podle  ní.     často  ale  děje  se  jí  křiwda  ru- 
kou hrubou,  a  snad  touží  po  starém  Hellensku ;  uk  se  musi 
někdy  ozwaU    To  se  dělo  u  Němců,  a  najednou  wystoupilo 
hejno  spisowatel&  s  weskými  powidkami :  Weil«  Kank,  Au- 
erbach,  Willkomm  atd.,   oyloť   práwě,  jakoby  se  Musa  na 
jaře  stěhowala   na   wenek.     Obecenstwo  bylo  překwapeno  ; 
najednou  widělo  zdrawou  zelenost,    louky,  lesy,  wanulo  to 
wůní  borů  a  hor,  wle  to  bylo  čerstwé,  a  wiude  zwuk  pří- 
rody.    Tu  mluwil  a  jednal  lid,  sedlák,  we&ký  hoch  a  holka, 
srdce  se  ozýwalo  hlasem  swým  mateřským  docela  po  spro- 
stu,  ale  jadrně  a  silně,  a  co  wěčně  a  čistě  člowěči,   se  uká- 
zalo neležténě    a    nelíčené.     Je   to  něco    welmi  krásného  a 
ctihodného,  že  cítění,  chtění  a  myšleni,  láska,  slast  a  strast 
lidu  tímto    druhem   literatury  dosáhly    swého   práwa ;    tím 
bylo  uctěno  člowěčenstwo  \v  třídě,  která  skoro  nikde  pra- 
wého  zastání  nemá,  a  která  w  sobě  chowá  wíce  jadrného^ 
cuhodného    a   zachowalého  obsahu  Čistě  lidského,  nes  ony 
třidy,  o  které  tu  a  Um  w  komorách  se  ukowá  sUrostliwá 
péče  wede,  luza  měst,  dělníci  we  fabrikách,  proleUři.  Tito 
jsou  arsi  nebezpečné,  a  za  časA  naiich  je  obchod  a  prAmysl 
nejwětší  dil  politiky.     Francouzi  a  Angličané  (Bulwer,  Boz« 
Sue)  prolezli  smutné  příbytky  těchto  posledních }  utěšenější 
a  milejší  je  to  někam   do    hor    a   lesft  zajit   k  jadrnému  a 
počestnému  sedláku,  do   hospody,  kde  mládenci  a  holky  w 
krásném   nedělním    šatě  tancuji.     Tu  se  Často   nalézá  piu- 
mluwa  srdce  a  jádro  lidské,  zdrawost  a  swižost.  Arci  chtěli 
z  toho  hned  udělat  nowé  ewangelium  aesthetiky,  teJ  měly 
samé  massy  samý  lid  platit    w   uměni.     To  bylo  přehnané 
a  brio  to  zas   utichlo.     Okres   umění   je  wyšši   a  nedá  se 
obmeziti   na  wenkow,  a  bylo  by  lehko  dokátat,  že  wšecko 
umění  až  posud  aŽ  na  malé  wýminky  se  pohybowalo  i  wc 
wyššicli  třídách  člowěčenstwa ;  to  platí    od  Homéra  «Ž  po- 
slední jeho  stoupenci.     Zde  arci  nemyslím  na  knížete  Mu- 
žakowa   a  na  hraběnku  Idu  Hahn-Hahnowou. 
{Dokončení.) 


Xowé  knihy. 

Selirané  spiay  JVos.  li*  Tyla.  Obsahujeť:  Kusy 
inéUo  ardce*  Pewidky,  nowely,  obrazy,  nástiny  a 
arabesky.  Tiskem  knížecí  arcibisk.  knihtiskárny,  1844. 
Seš.  za  20  ki.  stř.  , 

áitooto)>td  ftvatí^o  Vtotopa,  iíbicz  SeftífÍD.  Ob  Sof. 
3immcrmanna.  ®  obró^ťcm  geifpni  a  !ofleí  u  fioatebo 
^vořopa  přebílawudUJ-  SB  ^la^c,  1815.  Seá.  za  6  kr.  siř. 
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TrýznéneCo 

K  truchliwému  powzdechu  pudí  lidomíla  po- 
hled na  utrpení*  která  ólowéku  wedlo  ninoh;fcb, 
i  přirozeným  béhem  dosti  se  hrnoucích,  ještě 
nadto  od  nelítostných  spolubratru  způsobena  b^'- 
wají.  Takowé  irýznění  ale  tím  žalostn^ji  dojímá* 
býwá-li  wymyšleno  k  pouhému  ukojení  zpustlého 
citu  od  lidíj  kteří  wšechnu  lásky  jiskru  w  sobě 
udusíwše*  w  mukách  lidských  se  kochali  mohou* 
Dějiny  swěla  nám  dosti  strasliwych  toho  druhu 
úkazů  na  oči  wystawují*  truchlivých  to  tahů  na 
obrazu  člowěčenstwa*  při  jichž  pohledu  citliwá 
mysl  rowně  se  děsí  nad  hrůzyploou  wymysliwosti 
ukrutníků*  jakož  se  diwiti  musi,  kterak  lidská  při- 
rozenost takow^ch  muk  mohla  wydržeti. 

Podobny  úkaz  sily  přirozenosti  lidské  podán 
w  době  nowějši  událostmi  Afriky  sewerni*  která 
dobytím  Algírska  rukou  Francouzů  a  rozšířeným 
nyní  jewistěm  wálky  wíce  než  jindy  předmětem 
pozornosti  Ewropy  se  stala. 

W  Konstantine  žije  totiž  Francouz*  pude  jmé- 
nem Jean  wůbec  známy*  jehož  požalu  hodný  úřad 
jest  rozdáwání  ran  kázněncům*  a  kterýž  truchliwou 
tuto  práci  s  ukrutnou  rozkoši  odby wá.  Osud  toho 
člowěka  je  w  skutku  nadobyčejny;  cestowatel 
Poissonnier*  kterýž  události  jeho  wyprawuje*  ručí 
za  jejich  skutečnou  prawdu. 

Jean  byl  namořanem  na  kupecké  lodi*  kte- 
ráž roku  1833  po  břehu  Bony  křižowala.  Měli 
na  lodi  brzo  nedostatek  wody  k  piti;  k  odstraněni 
té  nouze  odwážilí  se  tři  muži*  mezi  nimi  též  Jean* 
na  břeh*  který  tehdáž  ještě  francouzsky^  nebyl. 
Doufali,  že  se  rychlostí  swou  před  Araby  skryjí ; 
ale  práwě  w  tom  okamžení*  když  se  chtěli  se  swou 
zásobou  k  lodi  nawrátiti*  zastoupili  jim  Arabowé 
cestu*  a  zajawše  je  wedli  je  k  náčelníku*  u  kterého 
od  té  doby  započalo  pro  ně  trápeni*  jemuž  jediný 
Jean  nepodlehl. 


Nowy  pán  jeho  potěšen  z  toho,  že  neměřících 
we  své  moci  má*  dal  tudíž  rozkaz*  by  oděwu  zba- 
weni  a  do  pluhů  zapraženi  byli*  majíce  je  na  ho- 
roucím slunci  táhnouti  k  orání*  při  čem  se  biče 
nešetřilo.  Dwa  z  nich  zhynulí  při  tom  nesmírném 
namáháni*  mrtwoly  jejich  byly  ponechány  na  poli 
ku  potrawě  drawému  ptactwu*  a  Jean  musil  tru- 
cbliwy  ten  pohled  snášeti. 

Jsa  spoludruhů  swych*  s  kterými  alespoň  bě- 
dowati  a  sobě  postesknouti  mohl*  nyní  zbawen* 
sklesl  do  strašliwé  tuposti.  Pán  jeho*  nemoha  jej 
jako  dříwe  potřebovati*  a  chtěje  alespoň  nějaký 
prospěch  ze  swého  otroka  míti*  prodal  jej  we  wsi 
kowáři. 

Byw  Jean  dříwe  ke  pluhu  zapražen*  musel 
nyní  práci*  w  oněch  krajinách  obyčejně  ode  psů 
zastáwanou*  konali*  totiž  kolo  šlapati*  kteréž  w  ko- 
wárně  měch  hnalo.  Když  horkem  ohně  wšechen 
umdlen  swůj  winěny  šat  swiéknouti  obmýšlel*  bránil 
mu  w  tom  ukrutný  trýznitel  jeho*  an  pry  tělo  kře- 
sťana příliš  ohawné  jest  pro  pohled  mohamedána. 
UsnuMi  zemdlen  při  swé  prácí*  žžawym  železem 
jej  probudilí*  a  trwajíci  tato  ukrutnost  odňala  mu 
konečně  wšecku  čitelnost  w  té  míře*  že  wic  nena- 
říkal* ale  již  bez  přestáni  pracowal  nejinak*  leč 
jako  by  tělo  jeho  strojem  bylo. 

Že  se  nyní  wšemu  tak  wolně  podrobowal* 
howěl  mu  konečně  pán  jeho*  a  dowolil*  aby  se 
starým  towaryšem  na  suché  dřiwí*  k  páleni  uhlí 
potřebné*  do  lesa  chodil.  Otrok  použil  těch  dob« 
aby  okolní  krajinu  seznal  a  nashromáždil  si  fíků 
a  jahod*  které  sobě  w  dutém  stromě  ukryl.  Kaž- 
dým dnem  rostl  jeho  poklad*  spolu  také  naděje 
jeho ;  měl  wšak  ještě  jiná  trápení  přestáti. 

Nešťastní  bywali  pro  něj  dnowé*  w  které  k 
pouhému  obweseleni  swych  nelidských  trýznitelů 
bíčowán  byl.  Musel  tu  přijíti  we  swém  oděwu  roze- 
rwaném*  který  když  bylí  s  něho  strhali*  počalo 
souženi  ukrutné.    Nucen  byl*  žžawé  uhlí  w  rukou 
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nositi,  děti  jej  mrskaly  trnim,  až  tělo  jeho  roze- 
rwáno  bylo  a  celé  krwácelo.  Když,  nemoha  to  jii 
wydržetí,  na  zem  se  položil,  prose  o  milosrden- 
stwí,  křičiwali  staří  beze  wšcho  slitowáni:  uBijte 
a  mrskejte,  děti,  on  je  křesfan.«  Klesnul-li  ko- 
nečně mdlobou,  štwali  na  něj  psy,  které,  když  něj- 
wýš  rozdrážděDÍ  byli,  opět  priwázali,  aby  jej  do- 
cela neroztrhali.  Když  se  pak,  ze  mdloby  opět 
prohra w,  do  swého  rozškubaného  oděwii  obléci 
chtěh  i  w  tom  jemu  bránili^  nutíce  jej,  by  o  krvá- 
cejícím těle  na  palném  slunci  w  horkém  prachu 
ležeti  zftstal.  \V  takovémto  tr^znění  prosíwal  jen 
o  doušek  wody,  a  nebo  w  zoufalstwí  ku  potůčku 
běžel,  by  se  napil ;  a  wšak  ani  toho  očerstvení  mu 
nepřáli,  zakalivše  mu  wodu  prachem  a  rozličnou 
neřestí.  Často  uběhl  mezi  pasoucí  se  stáda,  aby 
dalšímu  trápení  na  chvíli  ušel,  hledaje  mezi  nero- 
zumnými tvory  útočiště,  kterého  u  zatvrzelých  a 
nelítostných  lidí  nabyti  nemohl.  W  tom  pak  ne- 
lidském nakládání  pouze  naděje  snad  možné  jeden- 
kráte svobody  jej  poněkud  sílila. 

Konečně  se  mu  naskytla  příležitost  k  útěku. 
Bylať  noc  tichá  po  parném  dni,  z  daleka  bylo 
slyšeti  řváni  divých  krvolačných  dravců,  hvězdy 
zmizely  zponenáhla  za  mrakem  černým,  blesky  po- 
čaly klikaté  rozrývati  oblohu  zasmušilou,  a  všecko 
zvěstovalo  strašlivou  bouři.  Jean  trvaje  u  stáda 
bděl,  a  přemýšlel — o  svobodě.  Rychle  se  vzchopí, 
jako  by  mu  rozhodná  myšlénka  projela  duši,  plíží 
86  až  ke  stanům  hlídačů  arabských,  a  uchlácholiv 
psy,  vloudi  se  až  ke  stanu  pána  svého.  Nalezne 
u  něhošavli — a  pomyšlení  na  svého  sužičeproniká 
duši  jeho.  Cítí  se  však  slabým  ke  spáchání  vraždy ; 
ipustiv  mimo  sebe  myšlénku  na  pomstu  vrací  se 
opět  ke  stádu,  chytí  sobě  klisnu  nejrychlejší,  na 
ni  se  vyšvihne  —a  již  u  větrokvapném  úprku  cválá 
klesu.  Zde  sebrav  z  dutého  stromu  zásobu,  kterou 
si  byl  nastřádal,  jako  letmo  dále  uhání. 

Na  úsvitě  rozehnala  se  mračna,  a  lehký  vě- 
týrek  chlácholil  pobouřenou  přírodu.  Uprchlec 
je  nyní  na  svobodě,  neboť  jej  dělí  prostora  desíti 
mil  od  pána,  i  může  volně  oddýchali,  volně  si  od- 
počinouti. Ale  co  nyní  počne?  K  Francouzům 
jest  ještě  nejméně  nad  sto  mil  daleko,  a  cesta  k 
nim  jemu  neznáma.  Jak  se  na  tak  daleké  cestě 
před  Araby  skryje?  On  jest  ale  přece  několik  dni 
svoboden,  a  byf  opět  otrokem  býti  měl,  doufá,  že 
padne  do  rukou  milosrdnějších. 

Tou  nadějí  se  koje  zastaví  se  u  stráně,  a 
pustiv  zde  klisnu  na  pastvu  sám  také  po  tak  ve- 
likém namáhání  hlad  krotiti  počíná  zásobou  s  se- 
bou vzatou,  která  mu  však  na  dlouho  stačiti  ne- 


může. Bloudi  tři  dni  po  horách,  a  již  potravy  ne- 
má. Dva  dni  živí  se  ještě  planým  ovocem;  ale 
i  toho  již  nenalézá,  a  hladem  trýzněn  bez  mála 
touží  po  předešlém  otroctví.  Wyhýbal  se  posud 
bytům  Arabů;  nyní  však  hladem  jest  nuceo,  jich 
hledati,  až  je  i  konečně  nalezl. 

Jean  se  d(»stal  poznovu  do  otroctví.  Arabo- 
vé prodali  jej  Bejovi  Konstantinskému,  u  kterého 
o  rozličných  mukách  a  smrtelných  úzkostech  zů- 
stal, až  Francouzové,  Konstantiny  dobyvše,  jej  na 
svobodu  propustili. 

Naučení,  které  ze  svého  trápení  vzal,  jest 
rozhořčenost,  přidružená  k  pocitu  pomsty.  Be- 
ze všeho  citu,  který  mu  docela  ztupěl,  rozdává 
—  usmívaje  se  —  rány  kázněncům,  pije  vesele, 
když  na  rozkaz  vykonal  potrestání  provinilce,  a 
nepropustí  jej,  pokud  mu  několik  ran  nepřidal, 
které  svými  » řádnými  úroky «  nazývá.  Jean  jest 
postavy  malé,  chůze  jeho  jest  těžká  následkem 
ran  na  paty,  kterých,  jak  sám  s  bolestným  upama^ 
továnfm  praví,  na  stokráte  byl  obdržel.    Fr.  D. 


Tajemstwi  liesední* 

ZUmek. 

Sotwa  te  ootDoIy  tajem stwi  patíiské  na  literámim 
obsoru  ewropejském,  jii  i  londýnské,  berlínské,  hamburské 
a  j.  w.  je  následowaly,  ano  i  Maďai-i  prý  s  pe^fanskými 
jíl  wjstonpili,  jenom  Praha,  sUrobyU,  diwA  a  tajemstwi 
plná  Praha,  tajnoali  swé—  dňleiitřjáí  nad  jiné  objewiii  se 
ostýchá.  Proč  ?  —  To  nech  si  kaidý  po  chuti  swé  wjrloli ! 
Snad  proto,  2e  nemáme  žádného  Eugena  Sue-a,  Ainswortha 
a  jak  se  wlickni  oni  xjewowatelé  tajemstwi  nasýwají ;  snad 
také  proto,  ie  sde  málo  wídoueich,  a  kteří  widí,  widéti 
nechtéjí  ?...  —  Bud  si  jak  had ;  já  se  odstrašiti  nedám.  Přived 
na  stopy  jednoho  druhu  tajemstwi  najíeho  m^su,  nemám 
%i\j  —  je  lamldeti.  Jsou  to  tajemstwi,  jei  jsem  na  České 
besedfi  wyslidíl. 

Nechci  Siřiti  o  tom  slow,  co  wlickni  ostatní  widéli  a 
sljdeli.  Společnost  byla  Žiwá,  hlučná  a  w  rozmaru  nej- 
skwělejíim.  Widyť  sál  Žofmský  je  dosti  weliký  a  podUba 
newná  i  trpéUwá ;  lampy  swítéji  nad  wérnými  i  newčrnými. 
Cechy  i  --p  ne  Cechy  a  hudba  sni  kaidému  kdo  jen  sluchu 
má)    pročei    se   uké   tančilo    ai  prach   jako  mlha   siní  se 

wináiel,  a  meii  tancem  se  bowofílo  al snad  proto  se 

tolik  prášilo. 

Howor  ano,  to  jest  Žiwot  společnosti!  Chcejí-li  abych 
posnal  kdo  jsi,  tedy  m  I  u  w.  —  Raždý  mluwí  jak  umi ;  kdo 
wiak  jest  Čechem,  kdo  se  misi  w  České  společenstwo,  kdo 
we  wlasteaeckém  sboru  wlastenské  aábawy  oučastným  se 
státi  chce,  ten  alespoň  má  mluwiti  Česky  —  wyjma 
cisince  jenž  hostmi  jsou  witanými,  by  swédectwi  dali  w 
oísině,  že  národnost  slowanská  w  Prase  jedtě  žije! 

Tyto  myllénky  moe.  napUowaly,  když  jsem  do  sinS 
wstupowal  a  radosti  jsem  byl  naplněn,  wida  společnost  tak 
četnou  a  slySe  howor  kolem  česky  rátně  se  osýwajici  s  úst 
Iwámých  wlastenců  a  sladce  plynoucí  te  rtA  spanilých 
wlastenek.  Abych  wiak  radosti  té  úplné  požil,  usadil  jsem 
se  ta  nejxadnějli  sloup,  ssáje  do  sebe  plné  zwuky  ožiwujici 
hudby.  Jak  šťastná,  jak  bohatá  jsi  přece  wlasti  naze !  — - 
awolaljsem polohlasné;— tolik  nadějí  tkwitajíctch,  tolik  pra- 
vých srdci  pro  tebe  bijících. 

W  tom  okamžení  se  někdo  ncwýslowné-potutelné 
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mnou  Mclicchta);  i  poněkud  B  omnenia  se  oblédna,  spa* 
ttim  we  w)  klenku   okna  dáwnúho  přítele  swého  A  8  módi  I 

Znáte  powSstného  Asmodi  ?  Roztomilý  to  diblík  ! 
Chromý  a  iviibec  o»kliwý,  má  přece  iwláátnosti  na  sobě, 
jakýmii  sobě  jii  mnohé  přátelslwi  na  semi  tiskal.  Co  wiak 
wi  a  co  umi,  o  tom  se  nejlépe  poulíte  w  knite  p.  LeSage, 
jenž  o  » chromém  diblikuff  welmi  tanimawou  knihu  napsal. 
Asmodi  tná  swét  i  lidi ;  on  widi  skra  kabát  a  westu  až  do 
lilubín  srdce,  a  klobouky,  wlásenkj  a  lebky  sebe  ublazcnéjáí 
neukryji  před  bystrým  jeho  srakcm  —  prázdné  motky  2wi« 
toriwých  hejsků  a  —  slečinek. 

»Proó  se  smějejí,  Asmodi  ?«c  —  »Prolo  že  třeJtijí ;« 
mCoí  není  sprawedliwé  moje  pot2£éni?fc  —  wPřesivSdČ  se 
lépe.<c  —  )iWždyť  widim  a  slyiím.M  vNewidíl  wžak  wse- 
cko  ani  nesly žiž.«  —  Arciť,  tys  diblík,  mál  čertowé  uži  a 
ostrý  trak,  mohl  bys  mi  přispSti.ic 

W  okamžení  se  Asmodi  swinul  a  ttenČll,  že  nebyl 
wétži  než  muj  malíček  u  lewé  ruky,  a  jako  prawý-  diblík  mi 
nvlete  do  prsní  kapsy  kabátowé. 

)>Pojd,i(  prawil  ke  mnS,  » tamhle  ona  mjadá  vlastenka, 
po  nit  někteří  tamilowanýma  očima  hledí,  podá  ti  prwni 
přiklad. ic  Bylaf  to  betká  ženština,  plná  tdrawi  a  tělesné  sily. 
Jda  ta  ni  poslouchal  jsem  howor  jcji.  Několik  Čistě  Českých 
slow^  jsem  taslechl.  Jakýsi  wlastenec  s  ni  howořil,  ledwa 
waíak  se  byl  obrátil,  nastal  nowý  žiwot  mé  wlastence. 

»®lauben  &it  mir;«  prawila  k  soudružce  swé,  »eft  {ft 
ein  fataU d  itwq,  bicfed  ÍĎ5bm\^i,  unb  wenn  b  a  é  ni4)t  voUve, 
XDÚxU  man  fld)  famod  untn-^olten !« 

Já  trnul,  třesa  se  po  celém  těle,  neboť  ona  přitom 
tak  jasně  hleděla  do  swěu,  uk  usmiwawě,  auk  přeswěd- 
Cena  tdála  se  býti  o  prawdiwo&ti  swébo  míněni,  jako  by 
skutečně  něco  dobrého  byla  wyřknula.  PřiŽel  někdo  jiný, 
promluwil  na  ni  Česky,  a  ona  mu  odpowídala  tak  dobře, 
jak  jen  rozená  Čeika  se  projewiti  mAže.  Pak  obrátiwjíi  se 
ku  přítelkyni  swé  polohlasně  jí  Žepula:  »X>ai  XOax  XOithvc  tltlt 
ClUal  l«c  » Asmodi  !<c  twolal  jsem,  »proČ  nejsi  wlemohoucim  ; 
přál  bych  ji  osud  ženy  Lotowy  ze  starého  zákona,  by  na 
ní  co  na  sochu  ukazowali  wěmi  wlastencowé  a  newěmi  se 
zhrozili. u  nPojdf  dálin  sajepul  Asmodi  ke  mně,  »'i  na  wnuknuti 
jeho  s  neznámou  slečinkou  dal  jsem  se  do  tance.  DAwě> 
řuje-li  se  kdo  w  mfij  wkus,  tedy  buď  ubezpečen,  že  to 
bylo  jak  náleží  hezké  děwče ;  w  twáři  se  jewila  poněkud 
náružiwost  utajená,  a  nožky  její  w  tanci  se  podobaly  oněm 
božské  Fanny.  Howořil  jsem  s  ní,  i  ilo  to  jakž  takž  po 
Česku.  Tázal  jsem  se  jí  zdali  je  Čc^ka ;  ne,  odpowěděla, 
já  jsem  rozená  w  Praze.  Tu  mě  píchlo  u  srdce;  nejspíše 
mne  Asmodi  kopnul  se  swým  ŽpiČatým  kramflíčkem.  Přižlo 
na  nás  práwě  Uncbwati,  a  tu  jakýsi  seladon  s  wousiskami 
přiskočil  ke  mně  rychle,  prawiw :  jDúrfť  id)  bťtten  um  fine 
%onx  mit  bem  grfiuUtn  ?  —  Co  chcete— prawil  jsem  mrzutě. 
Tu  on  dobře  po  česku  mne  opět  požádal,  a  já  mou  neče- 
skou Pražanku  mu  s  radosti  přepustil.  Po  túře  mně  ji  opět 
odstoupil.  To  jsem  si  odlehčila,  prawila  ke  mně  slečinka  s 
jasným  úsměwem.  »A  proč  ?ic  —  »Ten  mladý  pán  jest  do- 
brý známý  naSí  rodiny,  a  pohowoHli  jsme  si  spolu  od  srdce 
po  němečku !«  —  Newím  ani  co  jsem  odpowěděl,  to  wAak 
wim.  Že  to  ilo  do  wětru,  neboť  po  tanci  wlídně  se  poklo- 
ní wjíi,  řekla:  »3(f)  bonře  ff^r!<(  —  Postoupil  jsem  dále ;  mAj 
dobrý  rotmar  byl  ten  tam ;  přiblížil  jsem  se  ke  třem  mladým 
pánfim,  jejichž  howor  žiwějéi  jiných  se  zdál.  Přistoupiw 
na  powzbuzeni  .swého  Asmodi  taslechl  jsem  swé  diwy. 
»Jtfnntt  bu  1tf;»  prawil  jeden,  ukátaw  na  Žlechetnou  zná- 
mou wlasteuktt.  »JD  \a,«  odwece  druhý;  »|te  ifl  xownhtu 
Wn,  fřít  xťxái,  aber  eine  fiberfpannte  Sí^minlic  —  >»)Doé 
(ab  iái  htmtxft,n  doložil  nato  prwnějdi;  Mbfnn  oIS  (4  ft^ 
bfutfd)  ongfíprocbfn,  gab  ftc  mit  feine  2(ntirort ,  unb 
id)  mufte  bdbmifdb  rrben,  um  einige  faiU  SBorte  duft  ihr 
l)frandsubrtn0fn,«(  —  BAh  tě  žehnej,  spanilá  wlastenko! 
kdyby  wsechny  byly  tobě  rowny,  naučili  by  se  hejskowé 
manýře  na  besedách  českých.  —  vJiŽ  nechci  slyieti  ani  wi- 


déti  wícc  Ut  A  diblík  jako  dým  se  mi  t  kapsy  atrttil.  — 
Od  té  chwiltf  mne  podobný  howor  neurazil,  a  widěl  i  slytel 
jsem  samé  dobré  Ceiky  a  Čechy,  z  nichž  obzwlátě  jedna 
—  jak  mi  bylo  prawcno,  rAže  přespolní  —  wlasteneckým 
smýšlením  swým  a  ozdobou  newyrownanou  mysl  mou  pou- 
tala i  snad  dlouho  poutati  bude.  Která  to  byla?  To  t&- 
stane  m  ý  ra  tajemstwim.  Besednik. 

Héeo  o  pomém  Slowanls  a  Žldik* 

{PokračawánQ  Wět*í  článek  a  welml  dobře  awřele 
psaný  stoji  o  té  láležitosti  w  Časopisu  L.  Philippsohna. 
Spisowatel  toho  článku,  D.  Kuh,  wytknul  žiwě  nejhlawnějii 
momenty  wěci  té,  protož  chci  tde  u  wýtahu  něco  s  Článku 
toho  (jisté  welmi  důležitého)  podati.  Na  počátku  prawí, 
že  je  widěti  u  národ  &  wýchodni  Ewropy  patrné  snaženi 
obžiwnouti  a  usiliti  se  w  národnosti.  vMezi  národy  wýcho- 
du  jsou  nejčetnějii,  nejdAležitějii  a  nejnadanejii  rodem  a 
řečí  příbuzní  národowé  slowanžti  a  ti  se  neuspokojuji  (a  uké 
toho  nemají  potřebí),  sláwou,  jméno  národu  si  tiskati,  ne 
oni  jsou  rotniceni  mnohem  krásnějži  a  žlechetnéjži  myžlén- 
kou,  chtějí  si  wydobyt  misto  w  historii  wy-winu  člowěčen- 
stwa.ic  Po  přechodu,  w  kterém  Slowany  stráži  přede  wply- 
wem  surowých  žiwlA  a  nažim  sousedAm  ta  powinoost  uklá- 
dá, by  nsbe  snaženi  ocenili  a  utnali,  nám  pak  domlouwá, 
aby  národnost  a  wlastenectwí  srdce  naše  netoužila,  nýbrž 
abychom  wžestranně  a  rotsáhle  si  počínali,  a  wžude,  kde- 
koliw,  ducha  ctili  a  utnali,  poukazuje  na  to,  že  NčmcAm 
i  ostatní  národowé,  Francouti,  Dánowé,  Slowané  pomáhali 
při  suwbi  jejich  chrámu  sláwy,  že  tedy  i  Slowané 
nemají  se  utawříii  do  sebe,  nýbrž  přijmouti  odjinud  přátele, 
druhy  a  pomocníky,  kterým  by  časem  i  Židé  jimposkyto 
wali.  Mezi  wiemi  národy  a  kmeny  ewropskými,  prawí  dále, 
nebydlí  tolik  ŽidA,  jako  mezi  Slowany,  ale  ať  je  sebe  menži 
tato  hrstka,  jsou  národowé  západní  hrdí  na  wýtwory  jejich 
duchu,  neboť  nawtdor  wžem  násilím  a  nepřízni  osudu  za- 
cfaowalí  čerstwost,  pružnost  a  woloost  jeho  :  Ne  teprwa 
tenkráte,  kdyi  jim  bylo  ulehčino  a  oni  se  přidružili  k  ná- 
rodnostem, mezi  kterými  žili,  wyAli  t  jich  středu  mužowé, 
jejichž  duch  swětem  switil,  ale  již  tehdáž,  když  ježtfi  w 
porobě  úpěli,  powsuli  mezi  nimi  mužowé  silni  na  duchu  a 
srdce  silného,  mužowé  bet  tážti,  předsudkA  a  trpkosti,  ale 
plni  lásky  a  jemnoty,  jako  Spinosa  a  Mendelsohn.  Tito 
wytečni  a  welcí  mužowé,  tito  pomnikowé  uezhubitelné  sily  a 
bezpHkladné  wytrwalosti  a  mužnosti  duclia,  nebyli  jediní 
swého  národu,  bylo  jich  ježte  množstwí,  kteří  ale  na  jiných 
cestách  swětlo  prawdy  hledati  byli  přinuceni,  a  zahynuli  w 
neskončené  poušti  Talmuda  a  Rabaty.  Bolestno  je  pohlé- 
dnouti, jaká  síla  dužewní  na  zmar  přichází  těmito  studiemi 
zwláitě  mezi  Židy  slowanskými.  Když  se  ale  hradby 
rozbořily,  Židy  od  oaUtnich  zawírající,  hned  se  jich  množ- 
stwí oddalo  wiem  wétwim  uměni  a  wěd.  Nebyli  ale  tiskáni 
pouze  zákonem,  ale  i  přizniwymi  slowy  a  bezpředsudným 
smýšlením  německých  učených  a  básníků,  zwlá&tě  Dobma 
a  welkého  Lessinga.  Že  tito  mužowé  tím  člowččenstwu 
prospěli,  nemůže  žádný  pochybowati.  Powážime-li,  že  k  wíe- 
mu  přístupu  nemají,  a  welká  část  nejwytečněj&ích  mužů 
(Wesely,  Bensew,  Steinheim,  Zunz,  Salomo  atd.)  zabráni 
jsouce  do  studii  čistě-židowskýcli,  málo  ostatnímu  swětu 
snámi  jsou,  musíme  se  diwiti,  že  z  uk  malé  hrstky  něme- 
ckých ŽidA  pochází  tolik  representantA  německého  uměni 
a  německé  wědy,  a  tím  wice,  an  teprw  před  50  lety  w  tom 
oboru  swou  činnost  počaly,  a  mnohý  wýtečný  niuž  t  lAoa 
židowstwa  pocházející  se  jinam  obrátí,  kde  mysli,  že  bude 
wice  moci  pAsobit  (Gans,  Suhl,  Neander,  Veithatd.)  To 
když  powáži  a  pak  že  tento  národ  wiru  w  jediného  Boha 
pouze  we  swém  duchu  pojal,  a  pro  toho  jediného  Boha 
wlast  opustil,  moře  přeploul,  a  swou  krew  wycedil,  že  tolik 
muČedlnikA  měl  a  tolik  pohrom  snesl  a  přece  wytrwal: 
musí  každý  se  přiznal,    že   ten  národ  neni  ten  n^atnřjAi. 
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9lui  bem  IBójItttevtvalbe  oon  Sof.  dtant. 

{Dokoupeni')  Co  druh  poesie  stojí  tyto  plody  ze  ží- 
wota  wenkowského  na  stupni  núkém  j  jsou  to  moderní  idylly, 
jako  je  román  moderní  epos.  Arci  nesmí  řádný  při  slowu 
idylla  pomyslit  na  hroxné  Gessneriady,  tyto  hladké  a  krá- 
sné psané  lii  a  zpronewéřeni-se  nad  pHrodou ;  w  oněch  je 
jádro  a  prawda^  sUrý  Voss  u  ]N£mc&  napsal  jich  několik 
wýtečných  toho  druhu  weráem,  jen  že  mu  překáželi  Theo- 
krít  a  Virgil.  Ted  je  otázka,  jak  se  Rank  w  tom  zpúsohu 
pohybowai.  Ouplné  to  schwáliti  nem&ieme ;  Auerbach  stojí 
nad  nim,  jeho  obrazy  jsou  mistrowské  a  w  skutku  klassi- 
cké,  a  kaidý  se  musí  podiwili,  jakže  mu£,  který  před  tím 
psal  romány  vSpinosa,  kupec  a  básník,  «c  mohl  také  něco 
takowého  napsati,  a  k  tomu  jeJitě  je  Auerbach  žid  a  rabbi, 
tedy  docela  odloučen  od  žiwota,  jakýž  uk  wý tečně  líčí. 
Jaké  rozkolné  figury  jsou  jeho  Tolpatsch,  Buchmeier  atd. 
íleČ  posledního  u  o  úřadu  mél  by  každý  sedlák  uměti  na- 
spamét,  aneb  raději  sám  uk  mluwiti.  To  je  poctiwost,  já- 
draost,  smnžilost,  hrdost  ale  i  jemnost.  Také  Immermann 
we  swém  Miinchhaa&enu  (meČ  Karla  welkého)  podal  wý- 
tečný  obras  wenkowského  žiwota.  U  těchto  dwou  wSude 
wyswiiá  wylží  tendence,  což  u  Ranka  není ;  zdá  se,  jako 
by  dobře  widěl  a  slyjel  a  uměl  sebrati  i  popsati,  ale  jakoby 
sám  něčemu  w  lidu  nerozuměl.  Nedá  se  nikterak  zapřit, 
ie  má  Rank  ostré  oko,  jemný  sluch  pro  odstíny  a  ohlasy 
malé,  že  má  tenký  a  zdrawý  cit,  dobrý  a  přirozený  humor. 
Že  zná  wýtečně  popisowati  přírodu,  city,  scény,  ale  jen  w 
jednotliwostech,  až  k  celku  to  nepHprawi,  aby  charakter 
aneb  celý  wýwin  wásné  a  citu  podal.  Welmi  mu  také  wadi 
jakási  moderní  sentimentalnost,  tak  Že  je  ho  samého  winde 
slylet,  a  Že  swou  subjektiwnost  ciwilizowanoa  wnáži  we  swé 
plody.  Sloh  jeho  je  často  nedbalý,  drsná  tý.  Snad  to  uči- 
nil s  oumyslu,  což  by  ale  docela  byl  blud  aesthetický. 
Wý  tečná  je  powidka  :  Příběh  mé  sestry;  ta  musí  každého 
hluboce  dojmouti  a  wim  příklady.  Že  se  nad  ní  dost  napla- 
kali. Tato  nowella  sama  je  w  stawu  dokázati,  co  Rank  do- 
wede.  Jenom  něco  se  mi  nelibí.  Proč  řekl,  Že  je  to  powidka 
o  jeho  sestře.  To  není  delikátni,  ano  i  Čtenáře  to  nemile 
dojme,  když  musí  wědět,  že  díwka  swedená,  opnŽtěná  a  se 
srdcem  puklým  umírající  býti  má  básnikowa  sestra.  Powid- 
ku  o  FalktaíKowi  II.  a  o  zbláznilé  diwce  mohl  wynechatí. 
Někdy  se  mi  zdá,  že  maluje  poněkud  nizozemským  átětcem, 
tak  k.  p.  nemusel  by  tak  Často  jmenowati  onen  pacdagogi- 
cký  díl  těla,  aniž  tu  wěc,  která  u  Dalai-Lamy  a  u  sluk 
jakousi  cenu  má.  Při  wiem  tom  ale  je  to  přece  jen  utě- 
iená  kniha,  srdce  se  při  ni  zotawí.  — 

Teď  bychme  arci  měli  s  Rankem  promluwit  stran  toho, 
co  se  nás  dotýče,  a  wlastoě  mu  wymluwiti.  uNo!  No!ir  Prawi 
on  sám  někde.  Škaredě  dost  nás  Čechy  popisuje,  nezná  on 
nás  dobře,  a  dělá  nám  welkou  křtwdu.  Ať  mluwi  tady  sám: 
>»Pro  Čechy,  co  swou  wlast,  neprojewuji  tito  Němci  (t.j.  na 
Šnmawě)  žádnou  wlasteneckou  lásku.  To  se  dá  lehko  po- 
chopit a  odpustit.  Jak  daleko  se  stýkají  se  sousedními  Čechy, 
málo  sajimawého  jim  tito  poskytuji. x  —  Tcdf  ale  stftj  kus 
Němčiny,  do  čežtioy  se  to  nedá  tak  snadno  přeložit.  >iDie  drii- 
ckende  Lage  macht  sie  (t.  j.  nás)  dumpf,  verschlossen,  arg- 
wohnisch,  sUrr  oder  wenn  sie  aufthauen,  lasUg  schmeichelnd. 
Harmlose  Frohlichkeit  seigt  derhier  umwohnende  Čeche  nie.tc 
(W  tom  smyslu  nemá  tužím  Čech  slowo  pro  sUrr  a  dumpf) 
Wystoupí-li  prý  ale  z  temností  swé  trudomyslnosti,  pak 
wnese  pochodeň  diwoké  rozkoži,  by  potom  na  dlouho  za 
swým  robotnim  pluhem  se  wlekl  w  líné  skleslostl.  Tento 
ubohý  Čech  wi,   Že  ho  pilnost  na  nejwyž»ím  stupni  k  niče- 


mu nepřiwede,  protož  ani  jiskra  chutí  k  nowotě  a  oprawě 
z  jeho  zaměstnání  newyswitá,  když  jej  nucením  z  tupé  nete- 
čnosii  newytluče!  Když  je  rodina  přítijí  Četná,  wyžcnou  se 
děti  jako  zbytečné  owoce  do  swěta.  W  cizině  tcprw,  kde 
swou  pilnosti  je  swobodny,  wyjewuje  Čech  neskrotnou  wy- 
trwalost,  spořiwost,  střídmost  a  chuť  ku  každému  statečné- 
mu oučinu.  Protož  si  musí  Čech  swé  dobré  míněni  o  sobě 
z  ciziny  přinésti.  Bohužel  se  ale  ukazuje  w  přilij  mnohých 
wýmiokách,  že  zakrnělá  utuhlost  dužewni  i  tělesní  podstaty 
pod  utiskowánim  i  později  ani  nejwolnéjbích  Žiwlecli  radostné 
wic  neroztaje.  Co  by  tento  národ  wystawěl,  kdyby  k  weli- 
kému  činu  byl  tak  hledán  a  wolán,  jako  ku  staweni  dom& 
a  paláců  w  cizině?  Ale  okolnosti  a  tak  dále.  —  ProČ  ale, 
milí  krajané  němečtí!  na  mne  hledíte  s  podiwenim  ?  Wás 
mám  popisowati  a  mluwim  tak  mnoho  o  wasich  Českých 
sousedech. «— Pak  udáwá  příčinu,  proč  to  činí.  Prawi,  kdy- 
by někdo  z  wás  byl  oblečen  w  nejkrásnější  národní  žaty 
neilělní,  a  pak  wzal  na  sebe  Žebrácký  plášť  a  místo  klobouku 
roztrhanou  čepici,  neměli-liž  by  ho  lidé  za  Žpehouna,  žebráka 
aneb  Žejdíře,  kdyby  newěděli,  kdo  pod  tím  plájtěm  je! 
Dále  píše,  že  sice  twář  máji  k  Německu  obrácenou,  ale  na 
sádech  že  mají  takowý  plášť.  Z  krátká  ý  ten  žebrácký  plážť 
a  roztrhaný  klobouk  Umějších  NěmcA  jsme  my  Čechowé. 
To  mohl  Rank  swému  obecenstwu  říci  k  radosti ;  my  mu 
to  newěříme,  my  se  známe  jinak.  Rank  je  dětinský;  takowé 
wěci  hy  ale  přece  neměl  psát.  Cillíwost  Čech  nesmi  mít, 
ale  hrdost.  Kdybychme  na  každé  slowíčko  se  měli  mrzet, 
to  by  Člowěk  musel  z  kůže  wyletět;  wšak  >tleo  non  captat 
muscas,(c  tudy  také  Český  Icw. 

Ještě  by  skoro  zbylo  malé:  Fabula  dočet.  Ze  totiŽ 
n  nás  lid  je  jádro,  wíce  než  kde  jinde ;  tam  je  naše  pewná 
p&da  a  dobrý  základ,  o  lid  máme  nejwíce  pečowat,  jej  ctít, 
powznest  a  uswědomit,  by  sám  sebe  cítil  a  ctěn  byl  u  jiných 
tříd,  jak  toho  zasluhuje.  Oprawdu  jsme  na  dobré  cestě  ;  sbí- 
ráme i  jeho  písně,  zwyky  atd.  a  tím  projewujeme  nctu  swoa 
před  jeho  duchem  a  žiwotem  dušewním.  Ale  nejen  od  něho 
brát,  máme  mu  též  dáwat,  a  to  nejwíce,  čím  bv  se  poznal 
w  přírodě,  w  dějinách,  We  swé  hodnosti  a  swých  práwech. 
Hwízdat  po  něm  písničky,  je  hezká  hračka,  ale  nic  wíce ; 
tím  ho  nectíme,  ani  neděláme  jej  látkou  w  uměni,  což  či- 
niti máme,  by  byl  poznán  a  poctěn  we  swých  přáních,  swém 
cítěni,  swé  lásce  a  swé  strasti  —  wAbec  w  celém  zpAsoba 
swého  žiti.  W.  Nebeský. 

MTyanrákiii  k  p*  t»  pánikm  spiso^vatelftni* 

Níže  psaný  chystá  s«  již  k  wydání  druhého  ročoíka 
almanachu  »Homíkaff.  —  Oddělen  jsa  od  sLřediště  literárního 
swěia,  wyzýwá  těmito  weřejnými  listy  wšech  panií  spiso- 
watelů  a  spisowatelek,  kteríby  pracemi  swými  přispěti  aa- 
mýšIeli,  k  zasláni  prací  swých  do  konce  tohoto  měsíce, 
buďlo  příležitostně  nebo  poštQu,  a  připowidá  wiem  slušný 
honorár. 

Na  Horách  Kutnách  w  měsíci  Čerwenci   1844. 

Petr  M.  Weselský. 


Xowá  kniha* 

jpířofloitátobttí  Uitp\9  eefří  fetnl.  ©».  8.  ^ífforíe  o 
lířftanffpí  ťníjotřc^  CřfPiód)  o}  bo  té  bobp,  fbpí  titul  txás 
iowfi)  bebtřnpm  fe  fial.  SS  'prú^c  1844.  Zift  a  ftiab  Sor* 
9)ofpjjft(a.  Str.  94  w  12.  Sel.  za  12  kr.;  nasprosUím 
papíře  za  10  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Ctaanowa  smrt. 

^Z  Pallasowy:  Voyage  daas   la  Russie  méridionale.) 

I. 

•Mocný  pane  i  welitelil  kníže  Mirza«  hla- 
wa  rodiny  Baksanské,  žádá  s  tebou  niluwití,«  ohla- 
éowal  čerkeský  otrok  mladému  Selimowi«  nej- 
chrabřejšímu  bojowníku  staré  Kabardie. 

Při  pouhém  jménu  Mirzowu  zapálilo  se  oliněm 
oko  Selimowo  ;  on  se  chopil  silné  ruk^wéti  swé 
šawle,  a  nabyl  postawy  tak  hrozné^  jakoby  se 
chtél  před  nenadálým  dorážením  nepřátelským 
brániti. 

sOdlož  swou  zbraň,  bojowný  Selime»«  pra* 
wil  otrok,  » mladý  kníže  odpásal  šawli,  odložil  pi- 
stole, přichází  k  tobě  s  ratolistkou  oliwowou  a 
prosí  o  práwo  hostinské.  Na  twáři  jeho  nespatříš 
ani  hněwu  ani  nenáwiati,  a  srdce  jeho  neskrýwá 
žádnou  zradu,  začež  hlawa  má  nech  tobě  ruko- 
jemstwím  jesf.« 

Těmito  slowy  wyhrala  se  tw^ár  Selimowa  z 
mraku,  on  si  oddychnul  wolnéji  a  pustil  ruku  se 
šawle;  tohko  w  jeho  pohledu  bylo  jakési  nedo- 
wérné  podiwení  pozorowati.  Zdálo  se,  jakoby  na 
mysli  přemítal,  co  as  tento  jeho  soupeř  a  odpowédný 
nepřítel  na  ném  žádati  bude. 

Selim  i  Mirza  zápasili  o  wůdcowstwí  we  wý* 
prawě  ^'álečné.  Uzdenowé  (přední  osoby  mezí 
Cerkesy)  podáwali  dílem  tomu,diIem  onomu  berlu 
welitelskou  nad  wojskem.  Tak  pošlo  soupeřnictwí 
a  nenáwist  mezi  rodinami  obou,  a  diwné  řízení 
osudu  chtělo  ještě  k  doplnění  míry  toho,  aby  je- 
dnu a  tu  samu  díwku  zamilowali. 

Z u  Im a ,  dcera  Kutuliho,  tak  pěkná  jak  bo» 
hatá,  jediná  dědička  welkého  jmění,  přijímala  ko* 
teni-se  obou  jich  stejnou  upřímností.  Nejbystřejší 
oko  nebyloby  .wypátralo  jistotu,  komu  asi  Zulma 
wice  přeje.  Sousedé  starého  Kutuliho  winili  ji  z 
pýchy,  že  ráda  widí   u  nohou  swých  dwa  kwěty 


čerkeské  mládeže.  Oba  spolumilowníci  widali  se 
začasté  w  domě  swé  milenky,  nikdy  se  wšak  ne- 
přátelsky nepotkali,  přítomnost  Zulmina  nedala 
záwisti  wyšlehnouti  w  plamen. 

I  wyšel  Selim  proti  Mirzowi,  obětujíc  mu 
swůj  stani  swou  zbraň  i  wšecko,  což  měl.  Mirza, 
wojensky  oděný,  měl  na  hlawě  přílbici  železnou 
a  z  prsou  jeho  splýwaly  lesknoucí  se  skvostné 
kožešiny.  Patrno  bylo  z  jeho  pohledu,  že  něja- 
ký důležitý  zámysl  jej  zprowází  do  stanu  sokowa. 

Upřímnost,  jižto  Selim  wítal  Mirzu,  nebyla 
mu  ničím  diwným,  neboť  hostinnost  jest  prwni 
cností  u  Čerkesů.  Kdo  wstoupí  pod  stan  Čerkesa, 
byť  i  nejouhlawnějším  jeho  nepřítelem  byl,  má 
nad  sebou  oštitu  hostinnosti  a  iňůže  bezpečně 
hiawu  swou  položili; 

Mirza,  usednuw  si  jak  ho  byl  Selim  wyzwal* 
promluwil  k  němu  těmito  slowy:  »Selime,  chao 
krimský  hrozí  nám  hordami  Tatarůw  a  již  se  roz- 
ložil táborem  nade  břehy  baksaoskými.  Spoléhaje 
se  na  hwězdu  swého  štěstí,  žádá  k  nasyceni  pýchy 
swé,  aby  swobodné  hory  naše  sklonily  swé  hřbety 
před  hrozící  jeho  mocí.  Ještě  nám  neřehtají  otro- 
cké řetězy  na  nohou,  a  již  chce  obtížiti  lid  kawka- 
ský  han  ebným  poplatkem"  Wyslal  posla  s  rozka- 
zem, abychom  mu  na  zuamení  poddaaosti  swé 
podali  dwacet  panen  čerkeského  rodu,  padesát 
nejbujnějších  hřebců  stepowých  a  toUkéž  zbroje 
wojenské.  Jakže,  Seiime  7  máme  snad  ponížiti  ko- 
lena swá  před  hrdým  nápadníkem,  podáwajíce  mu 
poplatek,  kterého  si  na  nás  domá|há7« 

»Ne^  při  Bohu  otců  našich^  éikoli  1 «  zwolal 
Selim  silným  hlasem. 

»Tedy  nám  nic  nezbýwá,  než  w^Ikal* 

»Ať  heslo  wojny  proletí  krajiny  naše;  han- 
batě  pomyshti  na  pokoj  zakoupený.  Ať  wyusí 
mládež  naše  břitké  meče  a  zašumí  jimi,  jako  orel 
mrštnými  swými  křídly;  ať  se  měří  s  tím  supem', 
naším  nepřítelem^  aby  padl  krwawý  k  nohoum  na- 
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sim.  Čiby  snad  dowolili  otcowé  naši,  aby  ruka 
cizéfao  chána  dcery  jich  w  otroctwí  odvi^áděla  a 
čisté  jirb  twáre  známkou  hanby  zprznila  ?^ 

»I  ruka  má  hoři,  zbraně  se  uchopiti,*  zwolal 
Mirzarozjiskřeným  okem.  »Aie poslyš  mě«  Selíme! 
Nenáwist,  která  ruce  naše  rozdvojuje,  pobízí  wraha 
našeho  i  dodáwá  mu  wětší  sily.  Spojíce  se  oba, 
mohli  bychom  outočnika  toho  zahnali  za  moře 
černé;  rozbratření  wšak  naše  stane  se  neštěstím 
naši  wlasti  a  wydá  ji  w  loupbž  Tataťům,  kteříž  za 
dob  dříwějsích  bledli  při  pouhém  jménu  Čerkesa. 
Selime,  zde  moje  prawice  k  smíru;  obětujmei 
nenáwist  swou  potřebě  obecné. « 

»Co  žádáš?  Ukaž  mi  toliko  cestu,  kteráby 
mne  hodná  byla,  a  rámě  moje  spoji  se  s  twojím 
proti  společnému  wrahu." 

» Poslyš  mě.  Miluji  dceru  Kutuli-ho  a  dám 
radostně  iiwobyti  swé,  abych  se  jí  zalíbil.  Wím, 
že  též  we  twém  srdci  plamen  lásky  k  této  díwce 
plamená.  Dotud  newíme,  komu  z  nás  d«vou  láska 
její  přednost  dá.  Wložme  los  náš  na  Zulmu,  nech 
ona  pojednou  rozhodne  nad  osudem  naším  i  wlasti 
naší.  Přisámb&h,  že  pakli  ty  budeš  šfastnějším, 
já  se  bez  odporu  a  reptání  ruky  její  odřeknu 
a  bojowati  budu  pode  twými  rozkazy  proti  wra* 
hAro  wlasti  naší,  hledaje  ulewiti  si  bolest  lásky  na 
poU  krwawé  bitwy.« 

«» Podej  mi  ruku,  kníže  Mirzo,«  řekl  Selim. 
nJsirowněž  tak  šlechetný  sok  jako  udatný  Čerkes. 
Jsem  spokojen,  jak  jsi  řekl,  a  poslechnu,  co  Zulma 
wyřkne.« 

Tak  mluwili  a  obawysli  ruku  wruce  ze  stanu. 


Růže  z  koře  nízkého. 

(^PohfOČowánL) 

S  hltawou  dychtiwostí  byl  mladší  poutník 
slowa  Kotoučowa  wyslechnul,  a  celý  proud  posa* 
wádnich  jeho  myšlének  dostal  jimi  jiný  běh. 

DOs^ěť  nás  Wšemohoucí!«  řekl  potichu  ale 
kwapně  k  swému  soudruhu — »mně  se  zdá,  že  zde 
otec  již  nebydlí.  Člowěk  tento  mluwí  o  nějakém 
slepci  jakož  o  hospodáři.  Nejlépe  tedy  bude  hned 
wystoupiti  a  prawé  wědomosti  nabyli. <* 

Ale  soudruh  ho  chopil  silně  za  ruku.  — » 
oSečkej,<i  prawil  přitom  rowněž  tak  dušeným  hla- 
sem—n  zdá  mi  se,  že  poznáwám  dle  řeči  člowěka, 
s  niinž  bych  se  nerad  sešel,  dokud  se  neustanowi 
mysl  má.« 

wZůstaň,  pane,  we  tmách, «  odpowidal  zase 


takttt  J>rwDf';  »nepťozradim  twou  přítomnost. 
Wyzwim  jen,  zda-li  otec  mňj  dftm  swAj  opustil  a 
kam  se  wystěhowal.* 

S  těmi  slowy  se  mu  wymknul  z  ruky  a  poně- 
kud ho  ještě  do  tmawého  stínu  postrčiw,  přiblížil 
se  k  Pětipeskému  a  jeho  zbrojnoši.  Ti  se  práwě 
chystali  zase  odejít. 

»We  jméuu  Páně,  jehož  welebím,*  promlu- 
wil  k  nim  wážně  —  »powězte  mi,  přátelé,  jsie  li 
známi  3  lidmi,  jež  pod  touto  střechou  bydlejí?« 

Na  tato  slowa  pozastawil  se  Kotouč — ale  ruka 
jeho  spočíwala  ještě  na  rukowéti  meče,  jehož  se 
byla  při  prwních  jejich  zwucích  chopila.  Pětipeský 
bral  se  rychlým  krokem  dále. 

»A  kdo  jsi,  člowěče,"  prohlásil  se  Kotouč, 
spodiwenímnáhlé  objewení-se  poutnikowo  bystrý* 
ma  očima  stíhaje  —  i>že  se  touto  hodinou  Udii  wy- 
piáwáš,  kteří  chuti  nemají  odpowídati  nočním  ho- 
stům, třeba  je  tak  ctihodné  roucho  krylo,  jako 
tebe.« 

nJá  mám  swatého  práwa  poptáwati  se  po 
lidech,  kteří  jednou  w  tomto  domě  bydleli— a  na 
pokojnou  otázku  muže  se  mi  tuším  dáti  pokojná 
odpowěd.« 

«>To  muže,«  doswědčil  zbrojnoš  na  slowa 
poutníkowa  —  i»a  protož  ti  prawím,  že  lidi  pod 
touto  střechou  znám.« 

vZnáš  je  dáwno?« 

»Moje  známost  není  starší  nežli  dnešní  den.« 

i>Prwé  jsi  mluwil  se  swým  druhem  o  něja- 
kém —  slepci?*  ptal  se  poutník  dyehtíwě  a  se 
srdcem  tlukoucím. 

»To  je  práwě  můj  známý,*  odpowěděl  Ko- 
touč. 

©Nebeské  mocnosti,  co  se  to  dělo?«  řekl 
poutník  w  duchu  sám  k  sobě.  nProč  opustil  otec 
mnoholetý  swíij  příbytek?  — to  dějiště  tolika  utě- 
šených hodin?...  či-li  by  byl  snad— zemřel?* 

I  zděsil  se  této  myšlénky  a  rychle  sejí  chtěje 
pozbawiti,  obrátil  se  opět  s  otázkou  k  zbrojnošowi. 

»A  kam  se  poděl  obywatel  prwhější?* 

ojá  ho  neznal.* 

dA  newědí  o  něm  lidé,  ježto  nyní  pod  touto 
střechou  bydlejí  ?« 

»Newím— ale  pochybuji;  neboť  duch  jejich 
jest  obrácen  toliko  na  sebe  a  newšímá  si  swěta 
w&kol  sebe.  Ostatně  ale  — chccš-li  zwědéti,  kam 
se  býwalí  obywatelé  poděli,  wj^ptáwej  se  za  bílého 
dne  a  neruš  pobožnost  lid  A,  jichžto  celé  utěšení  a 
bohatstwí  w  nábožné  modlitbě  záleží.* 

»Já  musím  rychle  wědět,  kam  kroků  swých 
obrátit,*  řekl  poutník;    wa  myslím,  že  mi  to  po- 
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božní  obywatclť  za    zlé  wykládatí  nebudou,  když 
se  jich  na  to  i  času  nočního  wyplám.* 

nJá  U  ale  prawím,*  ozwal  se  nyní  Kotouč 
hlasitěji,  ^abysi  přestal  na  wAli.<< 

A  8  těmi  slowy  postawil  se  před  něj  tak,  že 
mu  cesiu  ke  dweřím  zabránil.  Newěřiiť  člowěku 
neznámému,  tak  neobyčejnou  hodinou  a  w  tak  po* 
díwnéiii  zakuklení  obcházejícímu. 

Poutník  newédél  co  počíti ;  w  tom  ale  wy- 
kročil  ze  stínu  soudruh  jeho,  jakoby  mu  chtěl 
raditi  anebo  se  alespoň  s  ním  umlouwati.  Tento 
k  němu  tedy  rychle  pokročil  a  oba  se  na  několik 
krokň  wzdálili. 

»Aliá,  sowy  začínají  wylézat!'  bručel  Kotouč, 
jemuž  ani  jediné  pohnutí  neušlo.  »Nyní  to  počíná 
byt  zamotanějáí.  Habil  wyzwědack^  není  tu  sa* 
moten.  Nu  co  škodí!  Čím  wíc,  tím  lip — alespoň 
se  zahřeji, «  doložil  oušklebqě  a  wytasil  meč,  ja* 
koby  se  již  již  chystal  k  obraně.  uMrazík  počíná 
bez  toho  cfábelsky  profukowati.  -^  Ryiíř  najde 
cestu  i  beze  mne — a  mne  ponuoka  ani  o  štědrém 
f\ečeru  neuškodí.* 

(Pokračowáni.) 


Wěco  o  pomém  Slowanik  a  Aldft. 

(fokrniowňnf.)  Kdyby  to  chtěl  jediný  se  slowaoských 
učených  uznati  a  nestranným  smej^leníni  dal  přiklad  swému 
národu:  xajisté  by  pro  sw&j  národ  ano  i  pro  swět  blaho- 
dějn^  p&sobil.  Předsudkem  proti  Žid&m  hy  Slowan  sám 
sebe  okrádal,  neboť  by  síla  Židu  k  jeho  směru  mohla  býti 
nápomocná.  A  sajisté  nezftsune  Slowan  posadu,  kde  jii 
kaidy  národ  měl  swé  mnia,  kteři  si  sa  účel  swAj  obrali 
bojowati  proli  w^emo,  cor  se  sowc  neaáwisti  kŽidAm;  jen 
přátelského  slowa  je  potřebi  a  Žid  wyccdi  krew  swou  pro 
toho,  který  mu  ukásal  srdce  laskawé.  Od  nežádá  mnoho, 
m/ilem  je  spokojen,  jen  ta  lásku  a  usnáni,  které  člowěk  od 
člowěka  poiadowaii  může  dle  práwa  swatého.  Slowan  sa- 
jisté  mu  je  neodepře,  když  osutní  národowé,  Fraocousi, 
Angličané,  jen  dle  jména  snaji  předsudek  proti  ŽidAm  a 
jak  by  jim  ji  mohl  uké  odepříti,  těmto  sUiným  a  wytr- 
walým  bojowníkAm  pro  ideu,  tomu  národu,  klcrý  měl  tak 
^  welký  wplyw  na  wiru  člowěčenslwa,  na  jeho  sákony,  poesii 
a  jeho  dějiny  a  obchod,  národu,  který  se  dějinami  jako  čer- 
wená  nit  proplitá,  a  kterému  nejwétáí  muiowé  úctu  aneb 
alespoil  <Atrpnost  odepříti  nemohli  (Bernhard  s  Clairvaux, 
Napoleon  a  Josef  U.)  —  Žid  musí  newyhnutelně  přilnout 
k  nějaké  národnosti,  sám  co  národ  stati  nechce  a  nemAže. 
Kam  se  má  jinam  obrátit  než  ku  Slowanu  ?  kdo  je  mu 
bližší  než  on,  mesi  kterým  již  stoleti  žije?  kdo  bližii  než 
on,  u  kteréhož  na«el  bespečné  přistřeii,  když  brAsná  a  bouř- 
liwá  noc  Ewropu  kryla  a  Žid  byl  žtwán  jako  diwá  lesní 
swěř?  kdo  bliiii  než  Slowan,  kterýž  tenkrát  laskawé  Žida 
přijal  ku  wlastni  ákodě,  když  jej  odjinud  wyháněli.  I  teď 
sajisté  Slowan  mu  přátelsky  ruku  podá,  když  se  bliže  s  nim 
spojit  přichási.  »Wás  ale,  aápado-slowaoiti  Židé,«  wolá 
sptsowatel  w  zápalu,  wás  se  ptám,  snese-li  to  waie  pýoha, 
býti  skoro  nejposlednějiimi  wažich  spoluwěrcA  w  Ewropě, 
kteři  se  pewně  a  radostni  s  ewropejskou  národnosti  spojili  ?! 
"Wina  arci  není  docela  waie\  překážky,  které  přemoci  mu- 
•íic,  jsou  welké,    tuze    welké,    tím  wětií  ale  mělo  hy'  také 


býti  wale  snaženi  a  waie  wytrwalost  w  dosaženi  tak  pře* 
krásného  cíle.  Mezi  waiimi  spoluwérci  máte  jméno,  že'jste 
duchaplní  a  ostrowtipni  a  ježte  skoro  Čas  neminul,  kde  jaté 
polowici  israelských  obci  učiteli  a  rabbinami  opatřowali. 
Neplesá  wa»e  srdce,  když  pomyslíte,  Že  mAŽcte  uměni  a 
wědy  w  řeči  a  we  smejslení  swých  krajanů  pěstowat,  a  že 
s  waieho  středu  mužowé  w  řadě  a  w  Čele  jejich  učených 
stáli  mohou  a  s  nimi  oswětu  a  blaho  rosžiřowat  ?  Nesaplesá 
wám  srdce,  když  na  to  pomyslíte.  Že  mimo  waže  powblání 
swoleni  být  mAžete  k  uskutečněni  nejwyžžicfa  a  nejžlechel- 
nějiieh  idei,  spolu  swoleni  mezi  duchem  wýchodu  a  sápá- 
du  Ewropy  býti  prosUredniky  a  podílu  mi  ti  se  Slowany  w 
principátu  duchowém  nad  národy  wýchodu,  a  že  tak  mA- 
žete dokásati,  jaká  sila  dužewni  we  wás  spo&iwá,  a  lásku  a 
úctu  si  získati  u  národu,'  mezi  kterým  žijete?  Tak  to  <^inili 
waži  apoluwěrci  w  Německu;  wy  dowedete  desetkrát  wíce. 
—  Jaký  zisk  ale  také  pro  wědy  a  uměni  by  z  toho  zrostl 
oběma,  křesťanským  a  židowským  SlowanAm,  kdybyste  stej- 
nou horli wosti  slowanskou  literaturu  pěstili,  jako  teď  tal- 
mudskou  wěku  nažemn  cizou  !  jaká  úroda  byla  hy  na  tom 
poli,  které  byste  wy  péstowali  swou  sachowalou  silou !« 

(  PokraČowáni.) 


DOaiACI  KROHIKA. 

Z  HolomOUCe.    <Iitieratara.  Akademie.) 

Již  po  delií  Čas  nepřinesli  jsme  žádné  zpráwy  o  literním 
žiwoti  w  Hané.  Doufali  jsme,  že  budeme  moci  náwčtftí 
dáti  o  wycházení  Senkowa  sMorawského  wečerního  powí- 
datele,H  jejžto  jsme  minulého  roku  co  měsíční  nebo  pAU 
měsíční  list  pro  lid  předběžné  byli  opowiděli ;  nedostalo  se 
mu  ale  toho  žtěsti,'  by  byl  mohl  pouť  periodickou,  ku  kte- 
réž se  chystal,  nastoupiti,  a  nejisto  nyní,  zdali  s  těžkým 
nákladem  najednou,  jak  mu  na  wAli  pozAstawcno,  bude  se 
chtíti  na  ceatn  pouštěli.  Mélť  též  a  mohl  hy  wyjíti  třeti 
swasek  básni  Furchowých,  nelaskawá  wžak  kritika*  a  chla- 
dné účastenstwt,  s  kterým  se  prwni  pokusowé  sdárného 
wlastence  mimo  Morrwu  potkali,  zadrží  wydánijak  nowého 
swasku,  tak  snad  i  jiných  prací  jeho  nepochybné  na  delži 
Čas.  Jest  to  w  prawdě  smutné,  se,  wydá*li  se  pěsteneček 
Musy  morawské  po  přemožené  mnohé  nesnáší  na  pouť  do 
daUího  swěta,  práwě  nažinci  to  jsou,  jenž  mu  cestu  sastu- 
pují,  hrdě  nad  ním  co  nedochůdčetem  ramenama  krčíce  a 
místo  přátelského  pHwítáni  j»newyspělcA«  mu  apilajíoe.  A 
bylo  by  diwu,  kdyby  nadějný,  powzbuzowáoi  a  wieliké  pod- 
pory hodný  básník  dAwěrn  w  sebe  a  swé  krajany  stratil. 
Čta  a  slyáe,  an  mu  wlastni  sonrodaci  a  sice  ti,  kteří  by  mu 
nejwice  srdce  k  pokračowání  na  dráze  nastoupené  dodáwati 
měli  (myslíme  p.  referenu  w  Tatrance)  tu  nezdwořilou  radu 
dáwaji,  »aby  co  člowěk  bez  ideí,  jenž  toliko  na  děwí  úaU» 
na  slawíčky  a  na  p.  wydawatele  Tatranky  básničky  skládati 
umí,  raději  lyrou  o  zem  mržtil  a  básněni  wýbost  dal?(c 
O  newlídní  recensenti,  nerdite  se,  že  wás,  nazýwajíci-se 
wlastencemi,  w  užiechtilosti  smýáleiM  a  rásnosti  posudku 
kritikowé  jinojazyčni  (wiz  Morawií,  Nedělní  listy  a  j.)  daleko 
překonáwají  ?  Kajte  se  a  nečíAte  wíce  podobnými  útržky 
pohorženi  w  literatuře  nazí,  odjinud  dosti  osočowané !  — 
Bez  obtíží  takowých,  {akéž  wyjíti  básni  F.  na  překážku  jsou, 
wyžlo  zde  ty  dni:  i> Naučeni  promístni  rychtáře  aptísežnici 
dle  německého  spisku,  wydaného  wloni  od  wrriiniho  Hro- 
mádky. Knížka  to  předstaweným  obd  welnii  whod  při- 
cházející. Oznámené  již  odjinud  popsání  a  hisUirie  Wy!so- 
kého  Mýta  se  dotisku  je  a  wyjde  brzce  ozdobené  pěti  obrazy. 
Jako  sa  náhradu,  le  nam  letožni  simy  z  nedostatků  hercA 
nic  českého  na  díwadle  nepodáno,  měli  jsme  sde  15.  Čerw. 
akademii  hudebno«deklamatorní,    uspořádanou  od  p.  Lhoty 


*  Co  do   KwětA,  musime  odporowati! 
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s  Prahy,  w  nii  pořadatel  poseti  Škroupowa  »iia  wlasta  p. 
Lapil,  pak  Rubeiowo :  uJiiidy  a  Nynia  a  Ráb&w :  »Břeti- 
slawůw  soudtt  pi*cdoá$el.  Mělyť  se  i  prowo&owati^  oblíbené 
potpourri  Labickeho  z  národ oich  písni  deských,  polských 
a  ruských  ^  slyéeli  jsme  ale  pro  swlátíLní  pťičiny  jen  české 
pod  prawým  jménem  a  ruské  pod  názwem  :  písní  Labickeho. 
Dne  28.  čerwna  uiawřen  roénimi  zkouškami  kurs  leto«ni 
s  jaayka  a  literatury  české.  Z  80  posluchačů,  dokončiw- 
iich  béb,  pHblásilo  je  jich  ke  zkoušení  74,  45  Slowanfi  a 
29  Némc6,  mezi  nimii  21  priwnik&,  18  posluchačů  filosofie, 
29  humanistft  a  6  jiných  akademiků.  Wice  než  polowice 
jich  dostálo  zkoulce  s  wytečným  prospěchem.  A.  W. 

Z  Horního  Slezska.  <Poleiiill<a*>  Čtená- 
řům  Jordanowých  letopisů  nebude  neznámo,  jak  durdlwě 
se  někteří  odrodilci  a  jednorodáci  slezád  osočuji  na  slowan- 
ské  Hornoslezatiy,  kteri  pridedáe  k  poznáni  sebe  samých,  a 
hladké  koUeje,  mající  je  wésii  uptímo  w  lůno  oblažující 
národnosti  germánské,  se  i»ymykuji.  Odporní  hlasowé  ta- 
koví nehlučejí  toliko  w  krajinských  listech  slezských,  w 
nichžto  jizliwé  řeči  J.  Wuttke  černidlem  se  rozmnožily,  ný« 
brŽ  i  w  kronice  slezské  a  jiných  slezských  Časopisech ;  a 
wJak  titéž  hlasowé  nalézají  tam  i  rázných  odpiratelů  a  sta- 
tných obhájců  prawdy  a  neodcizitelného  práwa  národního. 
Mohli  bychom  wice  takowých  článkii  pro  a  čontra  uwésti, 
obmezujeme  se  ale  jen  na  dwa  kratái.  -r~  Jistý,  p.  Wuttkowi 
podobný  pHtelík  slowanských  Slezanů,  cestowaw  Ratiboř- 
ském, pronáší  se  w.  č.  26.  m.r.  Kroniky  slezské  o  jazyku 
a  obywatelich  tamních  mimo  jiné  takto  :  »Dwé  mile  za  Sn-  . 
dicemi  nastáwá  zcela  jiný  ráz,  wšechno  je  polské,  způsoby, 
kroj  i  jazyk.  W  Hulčiné,  místě  ne  jpatně  stawěném  ale 
mrtwém,  mluwí  se  hatlanina  z  Češtiny,  morawstiny,  poUtiny 
a  cíkánitiny,  reč,  které  ani  sám  Polák  nerozumí.  Ale 
jen  w  HulČíně  se  uk  mluwí  a  w  jedné  weliké  dědině  na 
blízku  ;  jinde  ten  jazyk  neslyleti.  PH  tom  mají  hulčínátí 
welkou  nechuf  k  němčina,  a  poněwadz  se  jí  welmi  zřídka 
náležitě  nauéejí,  tedy  se  ta  slowanská  jazyková  míchanice 
jeátě  dlouho  bude  plemeniti  a  držeti.  Jiní,  jsouce  němčiny 
mocni,  nedají,  když  se  na  ně  po  němečku  promluwi,  žádné 
odpowědi,  bezpochyby  proto,  aby  člowěka  tázající ho-se  ku 
swému  prospěchu  wyskoumalÍK  atd.  Na  toto  laskawé  po- 
souzení mluwy  a  powahy  HulČiilanů  dána  w  č.  34  od  2. 
máje  t.  r.  německému  tourislowi  na  poučenou  následující 
odpowěd:  >iSpisowatel  článku  cestopisného  w  č.  26.  we 
slowančině  nezběhlý,  wydáwaje  jazyk  obywatelů  hulčínských 
za  smíJeninu  z  Čeitiny,  morawstiny,  polštiny  a  cikánitiny, 
wážil  zajisté  jz  hluchého  pramenu.  Slowanžtí  oby wa tele  kní- 
žetstwi  opawského,  k  němuž  i  HulČín  náleží,  užíwají  jedině 
jazyka  Českého,  jejž  i  sousední  Němci  tak  a  nejinač  jmenuji. 
Kraj  tento,  někdy  k  Morawě  náležewii,  byl  teprwa  r.  1261 
ku  •Slezsku  přidán,  půwodní  jazyk  ale  sachowal  se  až  po 
dneini  den,  k  Čemuž  zwláétě  to  přispělo,  že  «e  před  zauja- 
tim  Slezka  od  Prusů  u  soudů  wáechno  w  něm  wyjednáwalo 
a  tím  na  wzděláni  lidu  blahodějně  působilo.  U  opawských 
desk  zemských  udržel  sh  jazyk  Český  wýhradné  až  do  roku 
1747.  Jazykem  pak  .tímto  nemluwí  se  jen  w  HuIčíně  a 
jedné  welké  wesnicí  (Šuleřowicích),  jak  se  cestowatel  do- 
mniwá,  nýbrž  w  66  místech  w  Ratiborsku  a  filubčicku, 
aniž  jest  jazyk  ten  Špatné  nějaké  nářečí,  nýbrž  dobrá  ČeJitina, 
srownáwajicí-se  we  mnohých  Člándch  mnohem  lépe  se  spí- 
sowným  jazykem  Českým,  než  jazyk  obecného  lidu  w  Ce« 
chách.  2e  pak  i  literatuře  nepřístupný  není,  o  tom  swědči 
školní  kniho  wna  hulčínská,  která  bywši  před  třemi  roky. 
založena,  nyni  230  spisfi  českých,  nejwice  s  přispěwků  čte- 
náře zjednaných  počítá.  —  Domnělou  smíšeninu  jazyku  mo« 
hiby  si  p.  cestující  snadno  wyswětlíL  Jazyk  německý  má 
množstwi  slow  z  příbuzných  nářečí,    z  holandského,  gdán* 


ského,  Šwédského  a  anglického,  a  přece  by  sotwa  p.  cesto- 
wateli  napadlo,  wydáwati  ho  za  faatlaninu  z  těchto  nářečí. 
Tak  jest  to  i  s  jazykem  českým.  Ale  cestowatel  jmenowal 
mezi  jazyky,  z  nichžto  hulčínský  se  skládá,  také  cikánštinu. 
I  dobyl  by  si  on  neb  jeho  jistec  welké  zásluhy  o.  slowo- 
zpyt  slowaoský,  kdyby  wymise  příměsek  cikánský  z  čeitiny 
hulčínské  nás  s  ním  obeznámil.  Jestli  wšak  tou  clkánštinou 
něco  jiného  myslil,  tedy  mu  bud  wědomo,  že  se  w  okoji 
hulčínském  welmi  zřídka  kdo  cizího  jmění  dotýká,  a  že 
obywatelé  toho  okrsku  w  tom  ohledu  jsou  snad  nejifast- 
néjáí  a  nejjistější  w  celém  Slezsku.  Cestowatel  winí  téŽ 
HMlčiňany  z  nechutí  k  německému  jazyku,  ačkoli  sám  swou 
odpornost  k  Slowanům  ani  dost  málo  netaji.  Mnozí  oby- 
watelé  Horního  Slezska  wyslowují  němčinu  owšem  špatně, 
poněwadz  neni  jejich  mateřský  jazyk,  a  proto  se  jim  Němci 
rádi  wysmi wa jL  Neodpowidaji*li  tedy  hned  na  německou 
otázku,  není  to  zatwrzelostí,  jak  cestowatel  mysli,  nVbri 
tím,  že  se  obáwají  od  tazatelů  wysmánu  býti.  Pročež  <Jice- 
li  p.  spisowatel,  aby  se  mu  na  jeho  otásky  w  krajích  pol- 
ských odpowídalo,  sUw  je  w  jazyku  polském,  jemuž  i  Hul- 
čínští  rozumují  a  k  tomu  konci  hled  si  přede  wiím  jazyk 
ten  oswojiti.a    {Dokončenf.) 


B  B  8  B  D  T. 

Lidnatost  welikých  měst,  jejížto  wrůstáni  Často  se  di- 
wíme,  nemnozí  se  nikolíw  přirozeným  organickým  způso- 
bem ,  nybii  piibýwáním  wenkowanů.  Weliké  město  podobá 
se  modle  dawných  Feničanů,  Moloch  řečené,  do  jejíž  mě- 
děného žhawého  náručí  dětí  co  obět  metány  býwaly.  Oby- 
watelslwo  lilawních  měst  by  wymřelo,  kdyby  z  wcnku  lidí 
nepřibýwalo;  samo  ze  sebe  jest  tuze  jalowé.  Francouzská 
statistika  -wy^koumala,  ie  w  Paříži.. nižádná  rodina  z  čas& 
Ludwíka  XIIL  není,  a  že  každá  rodina  w  iom  hlawnim 
městě  sé  bawici,  třetím  kolenem  wymirá ;  že  totiž  wnuko- 
wé  jsou  bezdětní.  Wý minky  nalézají  se  jenom  u  wyšiích 
stawů,  jelikož  tito  alespoů  letního  času  města  opouštějí. 
Tak  hltawý  jícen  jest  weliké  město !  —  Powážíme-lí  pak,  že 
stawěnim  železných  drah  menši  města  ještě  hlouběji  klesají, 
wětši  pak  co  střcdiště  těch  obrowských  mříží,  po  nichž  se 
lidíitwo  hemží  ještě  walnéji  se  zmáhají,  musíme  se  obáwati, 
ie  z  toho  nowého  popudu  neznámé  a  nečekané  plody  se 
wy lihnou.  Když  o  nesínlrných  silách,  nyni  na  stawbu  že- 
lezno-drah  užiwaných  přemítám,  a  na  krwawé  oběti  dosti 
často  se  opakujících  nehod  zpomínám,  tane  mi  na  mysl 
Horacowo:  Audax  omnia  perpeti 

Gens  humana  ruit  per  Tetitum  nefas  ! 


Prwni  swazek  sebraných  spisů 

JVos.    Kaj.    Tyla 

již  wyšel  a  je  k  dostáni  w  Expedici  Kwětů,    u  kněhkupců 

Neureutra,  Řiwnáče    a  Kronbergra,    we  skladu  Pc^píšilowu 

jakož    i    w    každém  řádném  kněhkupectwí  >-  pak  u  spiso- 

watele  w  Růžowé  ulici  č.  970  w  2.  poschodí. 


Překlady  klasslkík  ivXeck  n4rodft  a  dasiíky 
i/véá.  a  oinéiii.  ČisroIV.  Překladů  z  řeckého  číslo  2. 
Homéroiya  Odyssea*  Přeložena  od  Ant.  Li^ky. 
W  Praze  1 844.  Nákladem  wydawatelstwa  klassiků.  Str. 
XVI  a  365  w  8.  Tiskem  J.  Pospíšila.  SeŠ.  za  1  zl.  50 
kr.  stř. 


Wydáwámin  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Ff«4plie{  fo  ■«  étwri 
léU  t  bI«,  m  pAl  léU  t 
sl^  ■«  celý  rok  S  «1« 
45kr.ail.  Ue.k.  |ioilo« 
«ro(«k  •mktdů  B«ko«ak. 
mocnafslwi  pAlletnA  I 
•  patHfaoa  obilkon  f 
ml.  S6kr. 


Cbanowa  smrt;* 

(^Pokručowáttí-) 

Po  podnoži  Kawka^cu  roznášely  se  teskliwé 
hlasy  a  nepokojné  pohybowáni,  jako  př^dpwypu- 
.knucim  wálky  býirá«  Tam  kladli  boraci  ucho  k 
zemi,  zdaiiby  nezaslechli  zwuky  kopyt  koíiů  ne- 
pra telskjfcb^  onde  stáli  Cerkesowé  w  hromadách* 
opřeni  o  zbraň  awou  a  byat^^m  okem  sw^m  po 
nepříteli  pátrajíce,  kif rý  by  se  snad  blížiti  chtěl ; 
tam  opél  otroci,  na  rozličných  stanowiskách  roz- 
lozeni,  pádným  hukotem  wýslřeiň  swých  obywa- 
telsiwo  wolali  do  zbraně.  '  Wsecko.  co  žiwo  a 
zdráwo  bylo.  šlo  ochotně,  rozniceně  do  boje.  Spa- 
nilé Čerkesky.  tyto  Amazonky  našeho  wěku.  čistí 
zbroj  swých  mužA  neb  milencii.  aneb  drží  za  uzdu 
bujně  poskakující  oře.  ježto  brzce  do  krwawého 
boje  letěti  mají. 

Mezi  bojoTvniky  w|ak  panuje  zoutekt  neboť 
nemají  wudce.  Jedni  chtějí  míti  w  čele  swém 
Mirzu.  druzí  pak  Sciima.  —  Co  se  zatím  ale  w  tá- 
boře Čerkesuf  tak  tuhé  spory  o  náčelníka  dějí, 
oba  knížata.  Mirza  \  Selim.  odebrali  se  do  domu 
Kutuliho.  a  předložili  Sulmě  wespolné  swé  ústa- 
nowení.  Zulma  lnula  ode  dáwna  wětší  milostí  ku 
knížeti  JMirzowi.  ukrýwaja  ji  w&ak.  aby  neprobudila 
pomstu  Selimowu.  Tecf  poznawši  obapolné  mezi 
soky  umluwenj.  wyznala  upřímně,  že  srdce  její 
ode  dáwna  bije  pro  Mirzu. 

Rozhodnutí  Sulmino  udeřilo  jako  hromowá 
rána  w  duši  Selimowu.  Wzal  sioe  na  sebe  podobu 
lhostejnosti,  ale  wšecka  krew  wrazila  se  mu  do 
srdce.  Spustiw  na  twař  přílbici  očekáwal  rozkazy 
áfasinějšiho  awého  soupeře. 

o  Pamatuješ  se  na  úqiIuwu  naší?«  promluwil 
Mirza  k  Selimowi. 

« Kdybych  ji  neměl  na  paměti,  jeden  z  nás 
nežil  by  wícel« 


»SIyši$-li  pokřiky,  které  ohlas  hor  našich 
opěliýe?« 

•  Nepřítel  se  blízí.« 

»Widíš-li  záři  na  nebi?"  ^ 

vNaši  bratří  dáwají  znamení  o  wpádu  Tatarů. *< 
•Ještě  můžeš  zastawiti  kroky  diwokého  chá- 
na, aby  nerozpouštěl  nelidské  swé  houfy;  ftiůžed 
odwrátiti  pád,  který  wlasti  naší  hruzí,  wyplníš-li 
moje  rozkazy.* 

•Rozkazuj,  jsem  otrokem  twé  wůle  a  již  té 
poslouchám." 

•  Wyber  padesát  nejrychlejších  koní  a  dowedf 
je  k  strašliwému  chahu  Abukarowi.  Doswědč  mu 
jménem  weskerého  Čerkeska,  že  žízní  po  pokoji 
a  irwalém  s  ním  spojení,  a  že  pro  mne  welikou 
jest  chloubou,  míti  tak  mocného  reka  za  wládce 
i  pána  swého.  Oznam  jemu,  že  we  stanu  swém 
nalezne  dwacet  nejspanilejších  Čerkesek,  a  mezi 
nimi  —  milowanou  mou  Zulmu." 

Slowa  tato  projela  jako  bouře  Selimowa  prsa 
a  olmiwý  jeho  zrak  utkwěl  s  podiwným  wýrazem 
na  býwalém  sokowi.  —  W  ruce  Zulminl  zableskla 
se  dýka,  a  starý  Kutuli  wzchopil  se  z  lehádka.  na 
němžio  w  myšlénkách  zabrán  byl  odpočiwal. 

oSám  jsi  mi  přiznal  wůdcowstwí,"  prawil 
Mirza.  nedbaje  jakým  způsobem  slowa  jeho  wšecky 
okolní  byla  dojala,  opowinen  jsi  mi  slepým  poslu- 
šenstwím.  Odeber  se  tedy  k  chanowi.  podej  mu 
počestně  náš  poplatek  a  já  mu  sám  hody  swate* 
bni  wystrojím.  Pakliže  za  tři  dni  řekneš,  že  nejsem 
prawým  synem  wlasti,  wrátím  ti  siowb  twoje  i  do* 
wolím  krwí  mou  wlastní  zmazati  hanbu,  jižto  jsem 
přineslna  wálečné  Čerkesy." 

Tato  slowa  smířila  hněw  zplanulý  w  Selimo/ 
wí.  Znalť  pýchu  Mirzowu  i  nekonečnou  lásku  jeho 
k  Zulmě.  AČkoliw  nerozuměl  celému  tomu  tajem- 
stwi,  domýšlel  se  přece,  že  Mirza  chanowi  chystá 
krwawé  přivítání,  Zulma  podala  mu  na  prosby 
milencowy  ruku  a  zdála  se  okem  nejtkliwější  mi- 
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losti  mluwití :  Čiň,  co  dobro  wlasti  káže,  já  schwt* 
luji  wšecko,  nerozbirajtc  twých  záměrů.  —  Aho« 
dinu  později  byla  již  Zulma  w  táboře  Abukarowu« 


Mezi  řekou  Baksanem  a  horami  kavfkaskymi 
leií  krajina  waly  krimskými  nazwaná.  Teď  wzná- 
fieji  se  na  tom  místě  náspy  a  příkopy,  kteréž 
wystaivélo  wojsko  ruské  před  nápady  oněch  ho- 
ráků. W  ty  doby  ale«  když  se  toto  dalo  —  bylo 
to  na  počátku  minulého  století,  ^  tehdáž  prosti*> 
rala  se  tam  rozlehlá  dolina,  pokrytá  náhrobky 
na  památku  padlých  bojowníků.  Po  jedné  straně 
rozložil  se  Abukar  táborem,  na  druhé  stáli  čerke- 
šti  boraci,  opřeni  o  dlouhé  swé  karabiny.  Upro- 
střed  nich  wznášela  se  welká,  na  rozkaz  Mirz&w 
kwapně  wystawěná  kolna ;  w  ni  zamýšlel  wůdce 
Čerkesů  wyprawiti  krimskému  chanowl*  slawnou 
úctu.  Korouhwe  obou  národu  wlály  na  štítech 
stanů,  daleko  se  táhnoucích.  Stůl,  lesknoucí  se 
stříbrem  a  zlatem,  prohýbal  se  pod  tíží  misek  s 
rybami  a  zwěřínon  a  košů  naplněných  owocem. 
Na  místě  wína  obíhaly  nádoby  s  medowinou.  K  ob- 
veselení wysokého  hosta  wystoupilo  dwacet  nej- 
způsobnějších děwic  čerkeských,  wábíce  sladké 
zwuky  z  hudební,  trojstrunné  balalajky.  Tance 
i  zpěwy  rozplameňowaly  k  tomu  ke  wšemu  ještě 
wšeobecnou  radost.  Spanilá  Zulma  wedla  řadu 
mezi  pěknými  Čerkeskami.  O  jakže  krásná  byla 
při  této  úctě!  oděw  mistrně  šitý  a  hojně  ozdo- 
beným spiatý  na  prsou  zlatými  sponkami  a  hedbá- 
wnými  šňůrami,  opínal  štíhlou  její  urosdost;  ši- 
roké spodky  s  wytkanými  kwěty  splýwaly  jí  až  po 
kotníky ;  inalá  nožka  byla  poukryta  we  špičatých 
botičkách,  na  hlawě  měla  aksamitowou  čepičku, 
postawenou  na  stranu  a  četní  pramenowé  bohatých 
jejích  wlasů  kadeřili  se  jí  po.  ramenou.  Radostí 
planul  její  obličej,  když  plna  wděku  newšedního 
we  strunách  zwučné  balalajky  se  probírala ;  časem 
toliko  ukojila  zwuky  její,  a  pak  sáhLi  ruka  její  po 
dýce,  w  záňadří  ukryté ;  časem  zdálo  se,  jakoby 
se  zrakem  tázala  swého  milence:  «>Není-Už  pra- 
wda,*že  jsem  dobře  uhodla  oukol  swůj?« 

Gban  krimský  usadil  se  uprostřed  za  stolem. 
Z  počátku  nedařila  se  zábawa;  nedowěra  chano- 
,wa  chladila  horoucí  ochotnost.  Nechtěl-tě  wzítj 
do  list  ani  nápoje  ani  pokrmu,  dokud  sám  kníže 
Nirza  nebyl  ode  wšeho  okusil.  Později  teprwé 
zapudily  půwabné  tance  a  liboblasá  hudba  Čerke- 
sek  wšeliké  jeho  obáwání,  zwláště  ale,  že  dwacet 
Tatarů  s  wytasenými  meči,  pokynutí  swého  pána 
očekáwajících  we  stanu  stálo.     Roznítíw  se   po* 


maín  efaan  a  náslodójtc  Zulmu  žádosdwým  okem, 
prawil  Mirzowi:  »Dobřes  učinil,  ie  jsi  se  wojně 
uhnul.  Kdybyste  &e  byli  proti  nám  brannou  rukou 
postawilife  bylyby  waše  domy  popelen  lehly,  máji- 
tek  wáš  byl  by  se  stal  kořistí  mého  wojska  a  ženy 
i  4éti  waše  bylyby  w  otroctwí  odwedeny  byly. 
Že  jsi  ale  se  podwolil  poplatku,  který  jsem  na  wás 
uložil,  žíte  w  pokoji  a  Mahomet  budiž  s  wámí» 
dokawád  wám  stačowati  budou  koně,  zbraně  a 
tak  rozkošné  žcny.«  Na  znamení  nejupřímnější 
náchylnosti  i  nejlepších  naději  udeřiw  o  čísi  Mir- 
zowu,  wypil  jedním  douškem  nádobu  plnoii  me- 
dowiny.  Radost  zobecněla  i  stáwala  se  pořád  ži- 
wějšf,  tanec  byl  sbočnějším,  zpěwy  weselejšími ; 
i  Tauři,  rozníceni  příkladem  pána,  podáwali  si 
častěji  Číše  swé. 

U  prostřed  této  obecné  weselosti  prawí  chán 
ku  knížeti  Mirzowi:  »Wojna  s  wámí  poskytlaby 
mi  špatného  užitku.  Wy  boraci  máte  toliko  doby* 
tek  a  něco  obilí,  to  není  pro  mne  ničím.  Mám 
wSak  wětši,  slawnější  záměry.  Wpadnu  známými 
wám  cestami  do  Polska,  tam  nade  břehy  Wísel- 
skými  jsou  kostely  plné  zlata  a  stříbra,  tam  bu- 
dou pro  mne  bohaté  žně.  Po  práci  a  namáhání 
wojenském  wrátím  se  pak  opět  do  rozkošných 
dolin,  skrytých  %  horách  kawkaských  a  pohowím 
si  w  objetí  milostných  Čerkesek.« 

Zulma,  přiblížiwši  se  lehkými  pohyby  k  cha* 
nowi,  očarowala  ho  andělským  zpěwem. 
{Doftontenf') 


Růže  z  keře  nízkého. 

{PoiraiowM.) 

V. 

»Nech  toho  nyní — nech  toho,  bratře !«  mlu- 
wil  starší  poutník  k  mladšímu,  odwáděje  ho  dále 
od  řezbářowa  stawebí.  »Jak  jsem  prawil — nerad 
bych  se  potkal'  s  člowěkem,  jenžto  ti  nedůwěrně 
cestu  zastupuje.  Jeť  mi  se  čemu  diwiti,  že  tebe 
ještě  nepoznal,  a  powyk  neučinil.* 

•  Myslíš,  pane,  že  mě  zná?^' 

» Wždyť  je  to  jeden  člowěk  z  mé  čeledi,  kte-  " 
Týž  mě  prowázeldo  Říma.« 

^Bezpochyby  že  si  mě  na  oné  cestě  tuze  ne- 
powSimnul  a  nebo  že  mě  dle  hlasu  ani  nezná.  Já 
wšak  myslím,  že  bychme  se  přece  tak  na  kwap 
wzdalowati  neměli,  nežli  se  dowíme,  kde  otec  nyní 
přebýwá.« 

vToho  se  dowíme  také  na  jiných  místech,* 
řekl  poutník,  nechtěje  kroků  swých  Jt^uwiti.  — 
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»Dloulio-Ii  pak  máme  do  jitřní  ?— a  tam  nám  do- 
zajista oékdo  o  twém  otci  powí.  Moc  neni  tak 
chladná,  abjclime  se  i  pod  širým  nebem  hodiny 
nedočkali,  až  počnou  u  sw.  Petra  zwonití....* 

Mezi  touto  rozpráwicou  byli  ae  tak  daleko 
vzdálili,  že  již  ani  ten  nejmenší  ohlas  kroku  nebo 
slow  jejích  k  ostražitému  Kotouči  dedolétah 

Moc  byla  tmawá  a  witr  přinášel  cbwilkami 
'  mlhowitou  prsku.    Poutníci  ukryli  Inrokými  kápě- 
mi hlawy  swé  a  brali  se  mlčky  ku  kostelu  křížo* 
wnické  osady.    Tam  si  usedli  za  sloup,  kterýž  je 
poněkud  před  sychrawym  wětrem  chránil. 

Kolem  bylo  ještě  wšecko  w  hluboké  dchosti . 
pohřbeno.    Jenom  chwílkami  šuměla  jim  nad  hla- 
wami  hladowá  Meluzina  a  nebo  si  zaštěkal  opodál 
bedliwý   pes.     Poutníci  tu  seděli  w  rozmanitých 
myšlénkách. 

«  Wíš-li  pak  ještě,  jak  nám  bylo,  kdyžto  jsme 
takhle  u  chrámu  welkého  apoštola  w  Římě  seděli. 
Čekajíce  na  prwni  denní  zábřesk?*  ozwal  se  nyní 
polotajeným  hlasem  poutník  starší. 

ojakžbych  mohl  na  tu  hodinu  zapomenouti!* 
řekl  druhý.  »Tmy  noční  ležely  ještě  okolo  nás  — 
jenom  nad  námi  pnula  se  zlatotkaná  opona  wla« 
ských  nebes;  ale  přede  mnou,  préd  očima  ducha 
mého,  prostíral  se  celý  nowý  swět  w  newidané 
jasnosti  a  kráse*  Tušení  moje  letělo  přede  mnou 
a  otwiralo  mi  krajiny,  do  nichžto  jsme  později  měli 
wstoupiti.« 

»Akdyž  se  pak  začalo  rozbřeskowatj,«  pře- 
jal mu  řeč  poutník  starší  —  »a  w  prwním  lesku 
wycházejicího  slunce  wšechny  ty  pahorky  —  ta 
poswátná  místa,  ty  drahé  památky  weliké  minu- 
losti, jako  w  rAž.owém  jezeře  se  topily:  tu  se  ro- 
zedmulo srdce  naše  a  kolena  sklesla  we  prach  a 
ruce  powznesly  se  wzhůru  k  ranním  nebesňm, 
abywelebily  Pána....  Potom  jsme  wešlido  chrá- 
mu..•••' 

Oba  opět  umlkli.  Zabrali  se  w  duchu  do  dnii 
nedáwno  minulých,  pořádajíce  na  mysli  ještě  je- 
dnou  ušechny  obrazy,  kteréž  jim  byly  za  těch  diob 
w  hlubinách  duše  utkwěly. — 

»Co  asi  řekne  otec  twůj  7«  promluwil  kone- 
čně zase  poutník  starší.  »S  jakou  twáří  nás  uwítá? 
Já  se  wedral  w  otcowské  práwo  jeho  a  učinil  tě 
aynem  neposlušným,  a  jakož  byl  dříwe  jazyk  můj 
ohebný,  aby  tě  wywedl  z  liché  dílny  a  přemluwil 
k  daleké  pouti;  takž  je  nyní  dřewěný,  maje  kro- 
čej  twůj  před  otcem  oaprawedlniti  a  w  prawém 
awětle  okázati. « 

•  Ncmluw,  pane,  jako  bojácná  díwka,«  řekl 
nt  to  soudruh  niladší.    »Já  to  cítím  a  cítil  jsem 


hned  w  prwním  okamžení,  že  to  bylo  boží  wedeoíf 
an  jsi  ntně  za  swého  bratra  zwolil,  podaw  mi  pří- 
ležitost, abych  jedenkráte  swé  skrowné  umění  k 
oslawě  Nejwyššiho  obrátil.  To  můj  otec  zajisté 
powáží  — a  byUli  nijakou  úzkostí  sklíčený,  rád  na 
m  pro  cil  zapomene,  jakýž  mě  na  čas  do  swěta 
bez  jeho  wůle  odwedl  —  a  to  ani  nepřipomínám^ 
žewdéčné  srdce  feho  okřeje,  až  tebe,  pane,  uwidí. 
Ted  bych  jen  rád  wěděl,  proč  dům  swůj  opuslil* 
a  w  cizích  rukou  ho  zůstawil.  Memohuťse  při  tom 
pomyšlení  jakési  bázně  zbawiti.* 

•Bázeň  je  tu  daremná.  Bezpochyby  widělo 
se  otci  twému  býti  potřeba,  při  swé  zrůstající  po- 
wěsti  a  množící-se  prácí  dále,  do  prostřed  města, 
se  odstěhowati,  aby  byl  přátelům  umění  jeho  hned 
po  ruce."  r 

»Já  se  těšil  na  dnešní  wečer— jako  jsem  za 
let  pacholetských  činíwal,*  wzdychnul  si  poutník 
mladší.  vMělť  jsem  to  za  dobré  znamení,  že  práwě 
dnes  otcowský  práh  políbím  .* . .  ale  naděje  lidskA 
má  sypk^  základy  a  pojednou  se  wywiklá.« 
(^Poítračowámi.) 


Méeo  o  i^Oflaém  Sloivanlt  m  stldů* 

{Pokrnčowánf')  Dále  Učí  spisowatel  toho  článku, 
ie  pro  nepHseň  osudu  Židé.  byli  takorka  pHouceni  se  uza- 
wHti  do  sebe,  a  sabrati  se  do  těchto  studii,  ie  i  mnohou 
chybu  snad  tím  spůsobem  pHjmouti  museli,  ie  ale  nawsdor 
tomu  neklesli  w  netečnost,  ale  ie  lachowali  podnikawého  a 
bádawého  ducha,  ie  se  neoddali  chtíč&m  swých  smyslA, 
aby  se  |>jrehlučili,  ani  ie  neotnpěli,  nýbri  ie  bodrou  mysl 
aachowali  a  jiskru  Boii.  vNejmocnSjii  heres  slowanské 
literatury,  wsneiený  pčwec  a  iicchetný  bojownik  pro  práwo 
a  prawdu,  prý  s  waii  krwe  pocháu.  On  wám  buď  lesklou 
hwěsdou  swíiici  na  dráze  nastoupené,  pouhým  mluweoim 
ale  nic  nedokáíete;  musíte  se  ptíčinit,  mnoho  obétowati, 
mnoho  iboriti,  byste  něco  welíkého  wystawěti  mohli.  Od- 
loite  co  wás  děli  od  ostatních,  sw6j  lat  sachowalý  od  dře- 
wnicb  Sarmata  atd.  Afnohý  %  wás  si  přeje,  aby  se  na  wa 
iich  školách  slowansky  učilo ;  uskutečněte  to.  Jisté  přijde 
brso  čas,  ie  wám  nebude  tapotřebi  choditi  iebrat  k  waiim 
spoluwěrcfim  w  Německu,  byste  uhasili  iizeji  po  ewropej- 
ské  wsdělanosti  a  wědě.K  Dále  prawi,  ie  neni  třeba,  ab/ 
swé  jádro  yičíli,  naopak  ie  mohou  sachowati  sw6j  i^t,  ale 
jasněji,  čisteji,  rosuméji  wypěsiowatí,  ie  se  tim  nestane  Slo- 
wanAm  ujma,  ano  ie  rozmanitosti  duiewniho  názoru  ziskaji. 
Žid  i  o  swých  záleiiiostech  nemá  psáti  w  řeči  mrtwé,  ad 
je  sebe  wclebnějái,  aneb  dokonce  w  řeči  obsahu  docela  ne*  ' 
hodné  a  zpotwořené,  nýbri  w  řeči  swé  wlasti,  křesťan Am 
a  jemu  srozumitelné  j  on  mAie  mit  jako  jeho  spolu  wěrci 
(do  počtu  mnohem  menii)  w  HoUandski/,  w  Belgii,  Gdaň- 
sku, Francouzích,  Anglicko  a  Německu  zwláltni  Uterámi  li- 
sty pro  swé  záleiitosti,  swé  poměry,  dějiny  a  literaturu. 
Pak  by  se  brzo  stalo^  ieby  w  synagogách  rabbinowé  a  ka- 
saulé  slowo  Boii  hlásali  w  řeči  wlastenské,  a  z  jejich  středu 
hj  wystoupili  muiowé,  jako  jsou  u  NěmcA  Mannheimer  a 
Salomo.  I  tip&to  ypAsobem  přispéh  by  snad  k  rozčileni 
národního  interessu.  Učeni  a  umělpi  iidowiti  by  získali 
wětái  wplyw  a  oučioek,  a  hrdé  wédomi,  ie  přináleiejí  tak 
ohromnému  národu,  dodalo  by  jím  sily  a  chuti.  Hradba 
po  hradbě  by  spadala,  smiř    a  spojeni  by   se  daly  docílit.         T 
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Dále  je  projewcno  přlnl,  bjr  nikdo  le  slowanckých  notných 
o  té  wěci  pHmiwé  slowo  pronesl ;  jako  blesk  2e  by  to  pro-t 
jelo  Židy  a  mnohého  tiskalo  pro  ohromný  národ  slowaa* 
ský,  a  potoDiStwo  bylo  by  wdéčné  sa  tento  din.  DAleiitá 
je  také  ta  myilénka,  kterou  apisowatel  krátce  naxnačii,  žeby 
Žid,  kterýi  co  pásmo  po  swěté  je  rottrouien  a  takořka 
wSeobecné  spojídlo  národu  a  xemi,  wíce  než  kdo  jiný  wsá- 
jemnosti  posloužiti  moM,  an  by  jej  mimo  myšlénku  slo- 
wanstwa  také  židowstwo  poutalo  ke  awému  spoluwérci  w 
jiné  zemi  slowanské,  a  mimo  to  že  je  mu  neznámá  ona 
malicherná  nenáwist,  kteráž  nawsdor  wAemu  usilováni  nej* 
wýtelhaéjiich  nnii6  slowanských  přece  poněkud  mesi  jedno- 
iliwými  kmeny  panuje,  a  že  by  on  raději  se  cítil  co  ólen 
'Welkého  národu,  nežli  se  rozdrobnil.  »Byl  by  krok  uéinéň 
k  božskému  smíru  ne  jednotliwcA  ale  ku  smíru  národfila 

Takto  jsem  podal  u  wj^tahu  obsah  dlánku  welmi  d&- 
ležitébo.     Kdo  má  wyiéi    smysl  pro    welké  hnuti  národ&  a 
pro  éiané  momenty    w  élowéčeoslwí,  musí  uznati,  že  w  té 
záležitosti    něco    nadějného    a   welkého    spočíwá ;    my  arci 
owoce  z  trpkého  toho  kol-ene  (jak  se  nSktorým  sdáti  bude) 
kliditi  nebudeme ;  to  je  w jecko  wéc  budoucnosti ;  my  vfiak 
ji  máme  pHprawowat,  pro  ni  se  zaprit  a  pro  ni  se  oběto- 
wat,  wíce.než  který  koliw  národy  Slowan  toho  má  nejwice 
potřebí,  aby  se  powznesi  no  jen  nad  nehody  nynéj^iho  wěku, 
ale  i  nade  wiecky  subjektiwni  nápady,  náhledy,  sympatie  a 
antipatie,  žádný  národ  nežije  tak    w  budoucnosti  a  pro  ni 
jako  on.     Nynějšek  arci  náleží   srdci,   je  milý    a  má  se  ho 
použít,  a  budoucnost  patři  duchu,  žádá  zapření  sebe  sama  a 
obéti.     Není  tu  arci  třeba    se  rozplynouti    we  budoucnost, 
-w  zájemnost,    w    prázdné    mílkowání    a   koketowánt  s   wy« 
dutou  myšlénkou,  ani  třeba  se  roztoužit,  Že  by  pak  élowék 
wžecko  a  nic  nechtěl;    pak  sni  slowo:    jsem  Slowan,   jako 
indické  jsem  Bram.     Na  každý    způsob  ale    žiwí   se  národ 
jedtě  jinými  wěcmi  nežli  je  y  a  w,  au  a  ou,  atd.    Několik 
přechodil  si  mfiže  každý   wyplnit,  jestli  se  mxx  to  zdá  býti 
skokem.  —  Ať  si    kdo    smejAli   o  Židech  cokoliw,  něco  jim 
musí  přece  nechati;    že  je    w  nich  welká   sila,  wytrwalošt, 
pružnost,  ohebnost,  to   dokázali  tisíciletými  dějinami  a  ce- 
lým swym  osudem  a  swým  powolánim,  jediným  a  zwláitnim 
tímto  úkazem,  jakýž  wíce  w  celé  historii  nenalézáme.    Nej- 
starái    národ    člowěěenstwa,    jehož     historické    nswěddměni 
jasné    a    krásně    až  tam   sahá,    kde  ostatní  národowé  Airou 
tmou  pokryti  leželi,    aneb  w  poupěti  dřímali,  národ,  který 
si  byl  swědom  od  počátku  welkého  powoláni  od  Boha  mu 
daného^   od  Boha  jediného,  jejž  co  ducha  ěistého  pojal  ta 
časů,  kdyžto  se  wSude  w  mnohobožstwi  wěřilo,  národ  tento 
s   hrdým    a  blahým  citem,    že  je  wywolenccm  a  miláčkem 
Božím,  od  pradáwna   bojowník  w  směru  dynamickém  a  ná- 
boženském proti  pohanskému  celého  tehdejšího    wěku,  pak 
národ,  z  jehož  lůna  nejmocoějsř  idea  člowěčenstwa,  křesfan- 
stwo,  pochází  —  a  konečně    i  ten  smutný  osud  u  wyhnan- 
stwí  z   wlasti,    w  rozptylenosti    žiti   mezi   wSemi    národy  a 
dtouhU  století  we  wjech  bouřích  sebe  a  swon  Ifiru  zacho- 
wati,  odolati  wjem  ránám  a  pohromám      to  wie  oprawdu 
mohlo  hlubokého  Hamanna  k  oněm  památným  slowfím  j>o^ 
hnouti,  že  je  Žid  diwem  diwA.  — Mohl  by  arci  někdo  říci: 
To  bylo  jednou,  teď  to  již  neni,  a  pak  dále  nxawirati.    Ale 
příroda    a    historie  netrpí    w   sobě  nic  mrtwého,  Žid  je  si 
posud    swědom    a    má  swé  jádro  zdrawé    a    nadějné,  ať  i 
okolnosti  nafi  wvclijak  p&sobily    a    často    jemu  ne  jen  ke 
škodě  a  k  nákaze.     To    ale    Židé    sami  dost  dobře  wědí  a 
We  swých    spisech    proti   tomu    wystupují,    že   to  ani  jiný 
dělali  nemusí.     Málo  kdo  arci  bude  pochybowati  o  sile,  w 
jejich  duchu  a  národní  powaze  založené  \  některý  chtěl  by 
mi  wSelicos  namítnouti  proti  jejich  powase  a  zpAsobu  cítě- 
ní, smýšlení  a  chowáni  se  wůbec,  jiný  zase  cítí  něco,  zať, 
jak    se  říká.  Žádný  nemftže.    Je  to  temná  antipatie.   Bud  si 
třeba,  kdož  muže  proti  hlasu  swého  srdce  cítit?-*  ale  ro- 


zum má  býii  jasný    u  každého,   a  duch  má  bojowati  proti 
wiemu,  co  je  temného  wenku  i  u  wnitřku  člowěči  bytosti, 
a  konečně  ittusi  přece  i  hlas  ardoe  rozumu  poslechnout. 
(Dokanieuf,) 

DOBÉACI  KROMIXA. 

Z  Hor.  Slezska.  <Po]eMÍka.)  ( Pokračowání.) 
W  též  kronice  od   7.  dubna  m.  r.  č.  28.  píše  jiný  o  blaho 
Horno^lezanA  pečliwý  dopisowatel :  »Upříti  se  nedá,  že  by 
obywatelstwo  Horního  Slezáka,  jmenowité  w  kraji,  u  wzde- 
lanosii  mvohem  dále  bylo  postovpďo,  kdyby  se  jistá  strana 
newynasnalowala,  odwracowati  pozornost  od  wlastni  půdy, 
od  ohniště  německé  wzdělanosti.     Kdo  péči  a  snahu  wlády 
o  wyuěowáni  nitíích    tříd   obywatelftwa    homosiezskéhQ  w 
celé    rozsáhlosti   a    weUkosti    zoá,    musi    Želeli    nepatrného 
prospěchu,  jenž  učením  tím  posawáde  docílen.  Staw  wzdě- 
lanosti, jak  nyní  w  Horních  Šlezích  jest,  podobá  se  tworu 
netopýřímu,  není  ani  ryba  ani   maso,    ani  plod  polský  ani 
německý  —  nýbri  michanice   w  jazyku,  mrawech  a  wzděla- 
nosti náboženské.     Zkrátka  úplný  nedostatek  samosiatností 
proniká  tu  prAmyslný  žiwot,    a  wyskytne-lf  se  kde  nějaké 
wěUi  podniknuli,  mAže  se  za  prawé  pokládati,  že  od  Hor- 
ního Slezana    nepochází.  —  Z  řídkých    krádeži    w  Horním 
Slezsku  palmo,  jak  dobré    a  rázné  jádro  jest  w  obywalel- 
stwu,  a  že  jen  potřebí  dobré  wAle  těch,  jen2  ku  wzděíáwáni 
lidu  po w oráni  jsou,  by  se  dobré  jádro  ž patné  slupky  zpro- 
stilo.    Tu  pak  mAže  se  pomoci    energickým  {h\«obením  na 
wyučowáni  lidu  we  žkole.     Nebudiž  budoucně  na  tom  do- 
sti, aby  se  dítě  jen  učilo    německé  litery  znáti    a  německy 
čísli,  slowAm  nerozumějíc;    nýbrž    déti   buďtež   důsledně  a 
wýiečné    w    německém  jazyku    cwičeny,    a    Horní  Slezsko, 
stanouc  se  účastným  německé  wzdělanosti  učiní  i  německou 
humanitnost    za   hlawní    kategorii    swébo    společenského    i 
měšťanského  iiwoU,  atd.«  —  W  čísle  33.  od  28.  dubna  od* 
powídiř  na  >  tuto    dobrou  .  rada    wlastenec    homo-slezský : 
»Prawda,  owbem,  že  naie  nižší  ll-ídy  na  ten  čas  jeátě  welmi 
málo  jsou  wzdělané,  aniž  se  zapříti  může,  že  naSe  'wenkow- 
ské  kkoly  z  Části  nepořádně   se  nawstěwují,  wůbec   pak  na 
mrawnost  a  wzdělání  lidu  tak  nepAsobějí,  jako  třeba  w  dol- 
ním Slezsku    a    w    jiných    německých  zemích    mocnářstwi; 
ačkoli  z  nowých,  i  při  sněmich   předoežených  stížností  wi- 
děti,  že  i  tam  působeni  žkói  na  lid  pHli»  patmo  není.  Upi 
ráme  wSak  dokonce,    ze    by    to  tím  bylo,    že  se    w  nižžicb 
žkolácb  hornoslezských  jazyku  německému  dostatečné  před- 
nosti nedáwá,    ano  twrdíme  naopak,  že  lid  polský,  wželiké 
wzdělanosti  schopný,  práwě   a  nejwice  proto,  že  se  jazyku 
německému  jak    we  bkolách,  tak    i  w«ude  jinde,    kde  se   s 
lidťm    a  jazykem  polským    stýká,    přednost  dáwá,   w  suro- 
wosti  udržuje  a  tuchne.    Dowésti  to  není  nesnadné.    Wiibec 
jest  wědomo,  že  bylo  Horní  Slezsko  až  do  r.  1806  ostatní- 
mu Slezsku  i  Německu  neznámou  zemi,  zemí  surowosti,  ne- 
wzdělanosti  a  otrocké  potlačenosti  sprostého  liduj  o  žkolách 
nebylo  w  něm  ani  řeči,  tím  méně  o  wlannictwi  peněz,  grunlA 
a  zámožnosti  lidu.  O  wzdělanosti  té  doby  nemůže  se  tedy  ani 
mluwiti,  nýbrž  jen  o  tom,  co  se  od  toho  času  ku  prospěchu 
lidu  učinilo  a  jak  se  na  jeho  oswtcení  působilo  ;  a  to  wyznali 
sluSí,  že  wláda  wžechno  učinila,  by  krajinu  tuto  pozdwihla  a 
z  předešlé  nicoty  wytrhla ;   a  skutečné  se  jí  to,  použiwží  áfa-  ' 
sině  rosličných  wýhodných  konjunktur,  wzbledem  průmyslu 
a  oběhu  peněz  w^borně  podařilo  —  bohužel  ale  ne  w  té  míře 
wzbledem  mrawniho  a  wáeobecně  wě«leckého  wzdělání  spro- 
stého lidu ;  nebo  ačkoli  se  oěkdeJHi  přísná  a  w&eobeoná  pod- 
danost, ačkoli  mnoŽStwi  držitelům  sedlskýcb  gruntůw  wlast- 
nictwi  se   propůjčilo,   grunty  od  předežlých   obmezenosti  a 
služebností  oswobodily,  žkoty  pro  lid  zřídily  a  pod  stálé  do-* 
zorstwi  daly :  učinil  obecný  lid  w  prawé  wzdělanosti,  Oftwé- 
tě  a  mrawnosti  přece  jen  nepatrný  pokrok.    {Dokončené.) 
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Meu  dm  priiU  twoBáci  a'  poialt  na  jitřní  wy^ 
twáaéU/ 

S  railostBym  tlukotem  avdon  fsál  dm  sekt 
iriUJéf  .poutník  pomědomé  sivliky  a  praa  Jabo 
dmujlgr  ae  aladkoo  roakoii.  ByKíí  to  pnmi  btaaauré, 
t^itíb  k  něflftu  po  nébplíluikté^  witfdátenoatt  poif^^i^ 
mým  jaa]4iem  aaJkmili  jakn  tiaři.anámi  ko  witi*- 
jice.  A  celá  minulost  mladistwých  let  atak  pia^ 
niéi  w  sivých  obráaiokl    - 

Slawné  žnéif  ««Mjr ^a  bn  aé itMéla  inMM 
aeslrou  ruku  w  ruce  po  boku  otcowii.  kridetí  do 
kostela;  smutné  zneLyzwony  —  a  on  se  widél  a 
ontlinkou  sestrou  ni^  m^t^au  brob$  Uedeii. 

Myšlénky  jedo  shromáždily  se  Dýni  okolo 
sestry.  Ooa  byla  teprwa.z  dětinských  let  wyrA* 
atala»  kdys  domow  opouiátéK.«.  jaká  bvla  mezi 
tím  asi  dospěla  ?  I  cittl  nyni,  ie  bylo  nékolik  let 
mezi  ně  wstoupilo  a  že  mu  scházela  míra,  dl^ 
kleréž  by  mél  swom  láaku  k  ni  měřili*  S  jemnon 
radosti  zpominal  si  na  dité...  ale  srdce  mn  pra* 
wilo,  ie  toto  ditg  wlce  nespatří,  — 

Meai  tím  zafSiaalo  ae^  tiché  okoU  ožiwo«i«ti» 
an  se  nábožné  dbie  před  kostelem  již  scházely; 
Ncjwětsi  rast  mezi  nimi  pozAstáwala  owiem  ze 
aurých  keu,  ktwék  knd  %  náw)ku  anebo  i  dych* 
riwostí  po  událostech  dnešního  dne  a  wečera,  se 
byly  shlukly,  aby  si  těžkému,  přeplněnému  srdci 
ulehčily,  nesli  se  kostel  outwře*  Nejdřiwe  podaJy 
nočními  temnostmi  jednotliwé  potdrawowáni  pro* 
skakowatí;  pak  se  k  tomu  přiměsowaty  poptáwky 
a  odpowědi,  ai  z  toho  konečné  hučiwý  bowor  wy 
rostl. 

Poutnici  se  byli  wzchopili  a  přistoupili  blíže ; 
ale  BO  wsech.slow  před  nioM  inéjíeich  nepriála jim 
ani  ta  nejraénži  wédomosi,  po  které  toužili.  Ko* 
Mifik  ale  dal  se  na  blízku  chřestot  klíčů  slyšetf 


a  a<  nim  wyjewilsa  latitý  kostelník*  ftUsdili.pov* 
Ittik  ho  poanal  při  slabé  záři  před  witrem  ukuý* 
wané  swřtloiky,  a  odbodlal  ae  u  něfat)  potřakoé 
apráwy  hlůdfuL 

Watiký  kUd  zaaai^hotil  w  zámkn  a  pilné  mi^ 
wStěwowatelky  domu  božího  whmuly  se  na  př^ 
)|j6«-  Tn  .vystoupili  i  poutniai  z. tmavého  stínu  a 
baaMact  aa  nimi.  Na  praho  wiiiířnim  vykonali.  krAi> 
tkou.  nHMUKbu.  Potom  ali  aa  .koat^bikom  a  zastí^ 
kMjcÍpíediakHaiU. 

»WeJekeno  budik  janéno  Pé«é,  ktarýito  nám 
4na«  milého  syna  awéko  poailál«  potdaawil  ho 
poutník  mladU* 

»Až  na  wéky  věk&w,  amen  I «  poděkdn^il 
starý  kostelník,  s  namaloa  svédawosd  na  neoby* 
čejné  hosti  pohlížeje. 

•Nechtěl  bysi,  příteli  v  Kristu,  odpowědit 
na  otázku  čloirěka^  kterýk  jo  tn  nespámý  7«  ptal 
ae  zaae  poutník.  ^ 

»i  jakž  bych  nechtěl,  muži  nábožný?— Ne* 
atoji-Ii  paáno.;  Co  ^činfte  n^menžimu  z  mýdi«  jako 
bysta  učinili  mai?  A.  ty  aajisté  nejsi  předo  tváM 
Paní  najmeněí«« 

«N)eznaL  jsi  élovfék^  jeboi  jméno  byki  Šiecbr 
0«  » jejž  Pán  sch(»poým  učinil  w  pěkném  unouSpI 
tezkářsk:ém7«     . 

»Z|ial  jsamiio^^^zuaL^ 

•Bydlel  prý.  tu  někde  na  blizku  • .  •  7« 

usedli  tu  dosa?rad.«    • 

wSU  bydli  ? — O  mluw  tedy,  příteli — kde  by* 
dli7«  ptalaa  poi^uiik  snad  iiwěji,  nežli  se  s  rout 
chemi  jeho  anáéelo. 

»Nu,  by«dli  pořád  ve.  svém  domku*  jejjl  by) 
před  I^y  sáfn  .wysuwěl.«  .     . 

»Wesvéin^domku7«  opakoval  poutník  jako 
pvo  sebe.  •.  »A  >  alyáol  přece  o  slepci  mluviti  • .« 

»Práwé  dpbřa,  muži  nábožný  1«  řekl  koslel. 
n^k^  wNébuský  nái  otee. posila  dU  své  moudrosti 
ina  swé.najniírejii  čaaem  přetěžké  z)(oiMt€ni«  Taki 
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nawSdwH  1  «Urého  Šlechta  r  tkottif  ^finfee  J6J|KI 
fttepotott.« 

»Sir6Íce  Boži!«  zkřikl^poutník  hlaBem  pro- 
miumývh^  «  přikrjw  rycUé  twáře  swoje  oběma 
rukama,  jakoby  chlel  zraku  awého  ochránit^  wjdal 
hluboké^  srdcarywé  wzdechnutf. 

Také  na  druhém  poutníku  bylo  iridět  weitké 
pohnutí*  Třeaoucimi-ae  ústy  ptal  se  jeitě  jednou, 
}6-li  Šlechta  skutečně  osleply. 

•I  P4a  Bíuh  wí  dobSe,  tcflío  i^á  }k>fré^á^«: 
ozwal  ae  tu  chrapliwý^^hlas  mezi  ženami,  jež  byla 
€wěda<wi#l-a  obyé<ja<ho  jich  alanowífttě  u  úmM 
za  poutníky  ku  předu  pohnala.  »Wždyť  ten  starý 
jaktěžiw  newědél^  jak  má  pýchou  ten  swůj  nos 
wypínat  1  Já  se  jen  diwila,  že  si  i|ž  dAwno  ty  swé 
tiky  nSkde  neotrkaf  -^  a  to  mi  lididky,  wéřtef; 
kdyby  w  tom  nebylo  samo  neSe  prostředek  ndíniip* 
ie<  bj  je  byl  ten  nadutec  i  na  samého  Pána  Boha 
wystřdíl:« 

»Ajf  aj— eo  pak  ti  napafdá.  sousedko?'  zaěld 
ji  kostelník  mírné  kárati,  »já  nepozorowat  nikdyv 
ie  by  se  roziafeý  Slechu  byl  kdy  naáýmtA.^ 

»To  wéřím— tys  to  nepozorowal,*  odsekla 
mu  ženu,  zapomínajfe  na  jakém  místě  se  tiachází. 
*»Ty  mái  bohumtfejU  práci  na  starosti*  Ale  naii- 
nec  musí  koukati  po  swětě— naiinec  mnohu  prai^ 
kilidne.« 

(PoftmhiméĚÍ.) 


Chanowa  smrt* 

{Dokončeni*) 

»Pfi  sa^m  proroku!*  .t#olal  rozwáiněný 
ábukar^  dco  tíw  ilBsparřírjs^  ženské  tak  6aro« 
wné.  Mám  w  harému  swém  Polky  a  Rusky  wzá* 
cné  krásy,  ale  žádní  newyroná  se  spanilé  této  Čer* 
kesce.«  Tak  mlímě  dá  znamení  Zolmě^  aby  k 
němu  přistoupila  i  celuje  nachowá  její  ústa.  Znlma 
pohlíží  na  swého  milence,  který  láwíst  i  poníže- 
nost swon  pod  hlu5nýíni  wj^jewy  radosti  s  wrytou 
wzleklosti  ukrýwá.  Již  se  Mirzowi  rozplamenilo 
oko  wáini^ym  ohněiki,  již  mél  Selimowi  a  towary- 
Sům  sw^m  iďátí  umluweaé  znamení :  afr  w  té  samé 
chwili  Abukar,  tiskna  Zulmu  obniwě  we  swártfme^' 
na,  nenadále  zawadí  o  dýku,  w  záňadřf  jejím  skry- 
tou, a  rozlícen  touto  opowážliwostí,  že  ótrokyni 
smí  uprostřed  úcty  jemu  činěné  wražednou  zbraň 
míti  při  sobě,  w  zápalu  bněwném  řámé  stroje  na 
neStastttou  odwižtiwkytai  wztáhne.  Bystře  wsak 
dáirá  pozor  Mirza ;  zachytí,  nei  dopadne,  hrozící 
ruku  chanowu,  Selým  jako  střela  wyskodl  a  jímá 


ě  Wm^l^mým^  ^^6né  smyčky  na  pólo  zpité 
Tatary.  '       , 

»Co  se  to  opowažujei?*  zwolá  cbaii  postra- 
iený,  wida  namtf ^oa^ke  swjfm  prsoum  ocaUtfir* 
zowu* 

•Přináším  ti  swatební  kytku». mocný  cháne,* 
zwolai'  silným  hlasem  Mirza.  »Žádái  na  nás  popla- 
tek, chceS  tupým  drápem  uchwacowati  nám  ženy 
a  sestry  ?  Ej,  zde  máš  daň  naší  poddanosti.  Nech 
anťtwá  ani  UfftSk  náltupcft  noha  nepostoji  wíce 
na  swaté  zemi  kawkaskél^*  Nadarmo  wydíral  se 
Abukar  síIímí-  wiiffckéUi  ■  -yraMán -byw  oealai^ 
rouhaje  se  i  kina,  wypustil  ducha. 

.Wojsko  TatarA,  nemela  wiidcďa  stiháno  jsouc 
od  Cerkesů,  bylo  na  diwokém  outěku  rozprášeno. 
Selim  nalezl  počestnou  smrt  w  odwéžném  proná- 
sledbvráni  jeho;  Zukna  wiak^  zfsnoubivHíí  se  s 
Mirzou,  dělila  se  s  ním  o  wládu  nad  wlastí,  jit 
Manobddili  .ponohta. 

Déifpísee,  kaerýft  nd^dnat  tule  taapaoiaBa), 
..wypwawujei  žt  cfaan  i  soelým  wojskem  swým  mr* 
Saar  pa<i|oul,  a  podnes  ukazagi  obywpilelé  KawkwA 
dětem  swým  i  cizím  pocestným  misto  krwawé  této 
j^žky.  •* 

Tak  byl  pourestán  swéwolaik,  který  swobodný 
národ  w  otrocké  oknjv  afaM  a  syny  i  dcery  jeho 
zhadobki  ckcél. .  — um — 


'  Měeé  o  pdnftt^nt  niowaii&  m  Úíáú. 

(DohondenK)  Kdyi  to  ale  powáiime  jen  roEumem, 
ohled  Deberouce  na  onen  temný  hlas,  musíme  se  pHinati, 
teby  tjrto  9  miUoajr  «atM  nhmi  brdlidch  Ži^  hyíj  pro  nás 
%tmmtúiiý  aiik»  kdyl>7  upiýiiaá  k  nám .  piriliiiili  a  8^4»« 
síhi  oasadili  k  torna  dli,  po  kterémž  mj  toužíme.  Obtíže 
óSjakého  p^^iblížení  jsou  arci  weláií  welké,  jako  ceU  Da»e 
ttárodni  séležítost.  Jsmeť  ale  las  také  iiArod  k  tomn.— 2i* 
jlowstwo  w  některých  xemicb  alowaaskýcb  poskytuje  obfM 
ne  tuze  krásný,  swlájtě  co  do  poměru  k  naiemu  národnímu 
•oaiení ;  kdji  se  o  těchto  semlch  mluwí,  uwádi  se  Žid  meai 
ostatnkoi  pohromami  \  to  as  adá  ale  tróchtí  pÍ«ehiiáno ;  oa 
má  jistě  i  um  swon  dobrou  atráaki|y  r^meseatmje.  obfďiods 
průmysl,  řemesla,  spojuje  sedláka  se  semauem,  na  každý 
tpůsob  rosněcoje  tam  nějaký  žlwot  á  již  tím  je  památný 
a  nad  míra  ddlažitý,  «e  ^oto  sám  městský  ttaw  děli.  A 
kdybj  bjrlo  2idownwp  tam2jJ(  jaVá  koliir,  musíme  naft 
přece  swou  péěi  obracet  a  hleděti,  abj  nep&sobil  sáhubně 
na  naií  národnost,  a  aby  a  aěho  to  bylo,  co  t  něho  míti 
chceme,  tolil  oswicený,  Sfaittý,  ptofAdný  oběan,  w  blahu  A 
iiwotu  jnárodoim  podílu,  a  oufinku  majieí,  wědy,  umění, 
spoleěenský  Žiwot  národní  dle  swých  nejlepžích  sil  podpo- 
tujici.  .Židowstwo  w  seadch  slowaňských  budf  je  posud 
pewně  do  sebe  sawřeao  a  ohraitno  talmudem,  k4bak>ay 
powěrami  atd.,  bud  se  odáwá  cisímu  žiwotu,  jak  mile  W9 
swé  ohraženosti  pouse  židowské  wystoupiwěe  se  obírá  sále- 
ftítostmi  wěeobecoými  líteraturjr,  umění,  wědy  a  žiwota, 
nikde  není  apojeno  dulevaliar  awaskem  t^miMm  ^ivodoia 
žiwotem  a  s.oažei^m,  njkde  nsol  ěinný  a  iiwý  oud  na^^M) 
tělesa  národaího.  Jinde  ukazují  Židé  docela  jiný  poměr. 
K.  nejhorliwějžím  Ifěmcám  náležejí  2idé,  jakúrwftbec  k  ně- 
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meckémii  národu  welkoa  láUonn^^  SMJí  4  Md^c^Li  řeé  prý 
jim  je  po  lieUrejské  •kpro  Mí  swatou.  U  Uch,  kteH  mesi 
Nimci  bydlí,  je  to  chwálj  j»  Usky  iiodno*  nikierak  ale  n 
onich,  jeni  meú  Slowanj  iijí  y  Um  nasUná  iéi  ta  newyhna- 
telná  powinnost  awon  wl«il,skttfe«£oo»  mUoiMitíy  a  jasyk  a 
národnost  swých  krajani^  péftowat^  jen  kdyl  lor  Činí  a  kdyl 
tOy  CQ  je  národníboy  w  kaidén  okrean.tái  «a  awou  aáWli** 
tost  pokládají  :.j«n  tenkr^e moboniédf ti,. abjr byli |MiM|on 
wáoi  jako  jiní.  Opravdu  we  slowaB«kýcb..2idedl|.íe  m^ 
hrabáno  sily,  která,  kdyby  m  wydqbyU  K  iik9>l  jí  dán  byl« 
welké  wéci  by  dowedla.  Tato  aíki,  pfo  náf  aiakaii  by- 
přece  aajkté  kaidý  chtél.  —  Tak  arci  wkiiri  jen,  inattta, 
j^ou  ale  jejtě  jiné  fftránky,  t  kur^fch  U  mft  se;  niie  po« 
wažQwati.  Protoi  doroauméni  a  piiblíieni  h  Xed  je  práwi 
k  tpoBU  Čas.  Zidowstwo.  w  semicb  sl<^waBskýcb  ae  hýbe  a 
M>ttií  f  Q  qawii2  a  jdft  jt  Un^t  .w  pisimi.  nepvMieik^nM 
<as  tento  d&leUtý^  4obyy  w  ktfvýoh  $0  nijaká  .hinuii>  teprw 
taiÍQÁ,  jsou  n^príhodo^jáí  9,  pp^jif  Mji  je  >wio  ustÁÍena 
a  již  má  swůj  jistý  sm&r,  4á  <c  tíá  i^c#,  u^init«  My  téi 
stojíme  na  lačátku  naieho  pplínáni^  pr^ní  sápal  lásky  k. 
wlasti  se  w  nás  rosftal,  také  to  dojba  p^iuiimÁ  k  prwmmn 
kroku.  Ukaime,  le  chceme  tačiď  s  mírem,  láskou  a  sná*. 
ientiwostl.  Samo  sebou  se  rotumí,  le  to  nemusí  byt  žádné 
nrilkowáni  a  niakáni-se.  Kdo  Je  jínak  přesurédčen  aneb  ji- 
nak o  Židech  soudí)  déJ  se  slyšeti ;  at  se  to  tře  a  hýbe  a 
prawda  obapolných  pomjfrů  se  ukáže.  Doufámi  2e  se  jí 
Žid  báti  nebude  a  nemusí.  Spisowaterbadxmin^oého  článku 
irybíil,  aby  kaidý,  kdoby  něco  proti  říci  mohl,  Irystoupií; 
to  xbudi  ioteress  a  2iwot,  a  konečné  se  pi^ece  dostane  pra- 
wda. Cisenmenger  ominésní  pam^i  zhudil  téi  Židy  neme-' 
cké,  ne  pouze  Lessíng,  TVohm,  Herder  atd.,  ačkoliw  jeho" 
kniha  teď  jen  wxá.cflá  ukázka  je,  jako  ^panSlské  boty  w 
jiném  okresu.  Tenkráte  ta  wěc  u  ^mc6'uké  délala  dost 
ureTlou  obtif.  Kdy2  Lessing  napsal  swého  INathana,  w  jehol 
ósobt  wyliéil  powahu  wýtečnébo  Mendelsohna,  swebo  prí- 
tele,  obořilo  se^to  ze  wlech  stran  na  něj,  na  toho  welkého 
muže,  kterýž  po  6elý  Čas  žitf  swého  takořka  meČ  s  ruky 
dáti  nemohl,  jehožto  celý  tíwol  byl  neu^tátý  boj.  On  wy^ 
dobyt  ^émcQm  mnoho  witézstwí  a  mý  Slowané  poAŽeme 
býti  nail  hrdí,  ře  je  z  naSí  krwe. 

Některým  by  se  mohto  snad  zdáti,  ie  by  nái  ráz  t 
du<^  národní  něco  utrpěl,  kdyby  Žid  swou  swiástní  dii^o- 
'vmi  indÍTÍdualnosti  a  swým  swl^^tním  názorem  swěta  slo- 
vansky psáti  začal.  At  alepowáží  jen  to,  že  naie  náro« 
dnost  také  tím  nic  nezíská,  kdyby  se  Žid  od  ni  odwrátil, 
přidrfowai  se  citoty  a  tím  nás  podiýwal.  Pak  se  mi  zdá^ 
ie  něco  cizího  tíwlu  domácímu  nikdy  nežkodí,  áúo  naopak 
je  welníi  prospěšný.  Nejwětii  národowé  na  swětá  ppwsuU 
se  směsice.  Pohleďme  na  Helleoy.  Zpočátku  to  byla  směs 
rozličných  kmenfi,  Pelasgft,  Ťhrakd,  prawých  Helleiiá  atd., 
později  prtstěhowali  se  Egyptčané,  Phoeničané  'a  ti  priwS 
přinésti  sárodek  k  onomu  krásnému  iiwotu,  jakýž  u  Helle- 
ňA  nalézáme.  Pohledme  ale  také  na  Římany,  Angličany, 
Tfěmcé,  mnoho-li'  žiwiA  cizích  tu  w  celek  splynulo.  Cizoty, 
která  se  w  na^em  žíttIú  rozplyne,'  nemusíme  se  báti ;  ta 
trice  budí,  Vili,  doplftuje.  Je  sice  prawda,  Idyby  Židé  w 
temích  slowan^kých  tu  samu  Činnost  Uterární  Časem  pro- 
jewili,  jako  jejich  souWěrci  w  Německu,  kde  w  poměru  na 
•wflj  pbčet  snad  pětkrát  wice  spÍ8Ówat^I&  mají  než  křesťa- 
né: mbhK  by  snadno  leckdes  Welkou  literární  moc  a  silu 
dosáhnout,  ale  snad  si  každý  Slowan  také  tolik  troufá,  ie 
by  nál  národ  přece  to  assimilowal  a  w2emu  swAj  ráz  dáti 
WSUwu  byl.  Mně  se  sdá,  že  něco  pořádného  zažijeme;  w^dyf 
jsme  k  tomu  národ  welký,  rozsáhlý,  silný  a  mladý.  Až  se 
jen  wSude  ta  prawá  síU  národní  ukáže  {  posud  jeu  děláme 
malé  předmluwy  ku  knize  naáich  dějin.  Ťeí  má  Slowan* 
atwo  pro  každého,  který*  bo  lip  nezná,  něco  temného,  bal- 
waoowiiého^  a  hmotného,  swét  očekáwá  skoro  teskné,  jaké 
dítě  čas  porodí.  Kdyby  nás  jen  nepa(Wažowa(i  nazwice  po-f 
dle  jedné  strady,  mnohem  wolněji   by    s  námi  cítili,  neboť 


jn.Miít  aoainá  »«lmi  ctihodná,  n  kráanéf  widtfí  chcoase 
jen, swou  národní  bytost,  swli|  obsah  nskut^énili  we  wědi, 
w  uměoí,  w  žiwoítě,  awou  náfodowo»  individuálnost  woiné 
a  s  Mwědoměoíoi  proáít,  a  w  eposu  awětodčjin  amé  JbndUr 
ny  poMawit.  Až  nás  &dé  bUia  p^anají»  budou  sftjiaié  uk 
nadéeni  pro  aa2e  snaženi  jako '  kdokoUw  a  naiích  knenow- 
cft.^  že  json  toba  sdwipní,  dokénali  jinde  jii  Častokrát,  ang 
nebila  jodAoti  Wlek^iiho  bojawoika  pro  id«n  jako  Židé  w# 
st^cto  »ákoa<«  «a  ie  i  w  vnowějiiífli  čase  moíiou  bytí  pro 
idou  národiftMtá,  okáiali  u  Nimcik,  a  snad  brao  ukáži  také 

W.  Nebeský.     . 


POHACI  KRONIEA. 

Z  Banské  iSláwmce.  (jjMdeiMitkowé*  áife-' 

^nicturo*  llawiřstwo*  ,lirychow4iii.)  Mezera  mezi 
Madary  a  Neo^dary  jesti  tu  dost  weliká,  a  kdo  počinánt 
qpéch,  spůsoli  žiwobyú,  jich  strannou  pro  wěoi  nám  od- 
porné n^xuziwost  auL  seaná :  ten  za  zlé  wykládati  nebude 
téinto, .  že  se  wyhýbaji  spolkům  madarským,  d&wěrnějái  wo- 
líce  Českou  neb  německou  zábawu.  A  wiak  wzájemnost, 
bobnáel,  zde  pobřeii^eme,  neb  sousedstwi  tu  předcBázi 
swazky  přirozené.  Jak  krásná  tu  příležitost  pro  Slowana, 
p}Ýučiti  ae  mluvám  jiooslowanským!  Nebýlo-by  lépe,  kdy* 
by  k,  p,  Čech  a  Polákem  ne  wččně  w  jazyku  německém, 
jak  ^e  siáwá,  nýbfi  a  počá^n  každý  wo  swé  mbiwé  oba- 
polně  se  bawili,  až  by  iponenábla  lebce  a  zábawnč  jedea 
řeči  drub^ébo  «e  přiučil  ?  Nebylo-by  wýhodné  pro  každého, 
kdyby  míst^  oné  tak  nazwané  bry.  »Cereyifi«,  při  které  se 
j^n  na  piti  hledí,  a  dnc^  spí  a  amalatni  —  nebylo-by  wý- 
hodaěj«Í,  kdyby,  se  wéčoě  o  wiedních  wěcecb  nerospráw£l% 
nýbrí  wsoeseniýii  předměty,  jakých  by  mezi  .učeným  mla- 
dým lidem  dosti  se  wyskytlo^  pro  zábawu  wžeobecnou  se 
woUl](  ?  Proč  se  IQ^dar  odlučuje  od  spolku,  kde  se  nema- 
darsky  howoři  ?  Proč  ^9  raděj  nepřiučuje  němčině,  w  kteréž 
ještě' uk  sÍ|J>ý  jest;-- proč  ne  slowanské  řeči,  kterou  tak  sa- 
wrhuje  ^a  i|yenáwidí  *  a  přece  tak  potřebuje  ?  Diwné !  A  proč 
vmi^Ý  Němec  broijiká,  kdy  i  se  Česky  mluwi  ?....  Ba  te^  je 
jii  docela  jen  se  swou  jedinou,  řeči  spokojen !,..  K  přisni-, 
^jtfim  akademikil^  poměrům  patří  jistá  okolnost,,^  při  kte- 
réž na  rozličnost  národnosti,  na  nedorozuměni  a  sna^d  i  na 
nepřátelstwi  se  docela  napomene*  Padne-li  totiž  kdo  do 
kruté,  n(BbezpeČné,  třeba  i  pro  druhého  ákodné  nemoce :  tu 
na  list  k  tomu  určei^  každý,  komu  ien  trochu  možné,  se 
podepíše,  a  nehledě  na  ^nebezpečeuftwi  Žiwou  uwoli  se,  w 
tom  neb  onom  (kaidému  awlážť)  .určeném  čase  patřičnou  a 
potřebnou  dohlídku  a  pomoc  nemocnému  poskytowati ;  tím- 
to způsobem  je  chorý  we  dne  i  w  noci  každou  hodinu 
třebas  i  od  4  soudruhů  jeimě  a  bedliwě  qpatrowán  a  ob- 
síuhowán  ^  J^  tímto  se  šlechetnost  ač  powioná  ještě  nekon- 
či, .nýb^ž  — ^  Q|>usti-li  wsnešenějši  pomocného  díl  zkřehlé 
tělo  — .  pak  i  ještě  ^uchliwý  pohřeb  (wiz  č,  61.)  na  outraty 
akademiků  ,se  noín  wyprawi ;  skrowná  zemřelého  poa^ulost 
se  zapečeU  a  bud  příbuzným  nebo  rodičům  se  zašle,  neb 
w^ejně  se  prodá  a  peníz  utržený  oněm  do  rukou  %e  ode- 
wsdá.  -7-  Klesnouti  a  do  dluhů  padnouti  jeden  druhéb«  ne- 
nechá a  zcela  chudémn  se  wšemoíně  od  dluhů  pomůže. 
Čo  by  osutně  ještě  sem  patřilo,  jest  konečně  to,  že  i  tu, 
jako,  bohužel,  skoro  wšude,  prawda  w  oči  prudce  bije!  — 
Ďnxhá  třída  obywatelstwa  iťáwnického.  jest  hornické  úře- 
dnictwo.    Jsou  to   w  poměru   k  nám  akademikům  veteráni 

•  Za  jméno  s.wýoh  praotců  ««  ji*  »ty<í».»  •hy  pak 
awět  dle  jména  na  jeho  půwod  nesoudil  a  rod  neseznal, 
mudruje  a  přewracuje  směšně  jméno  wlastni,  jméno  swých 
oicA  —  přilepuje'  mu  maškaru  nehodnou,  nepřiměřenou,  ne- 
jmenuje se  wice  Sonntag,  ale  Szontágh,  ne  Mocník,  nýbri 
Motanygh,  bajii  aw  to,  alebrž  Erosi;  ne  wice  Hónig,  ný- 
brž Mézfy  atd. 
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ttumrv  afttelio^  přece  té  wiak  rádt   e   nim  Wii4;  jio«  tOt 
usedli,  we  ewrétt  okveta  ibéMy   nur  #lek   méiié  b   <mutm 
»wétft  bik  máto   ée  sterajl^i  mmiowé.'    OhidmctiNre  je  tev^i 
dífcié:  úřednici  od  jamy,    od  -stnp^   od  hntl,    od  romani-^ 
týoh  ntfMé,  oá  kníKilHÍifeUtwí  ntd.  Žtwel  jiek  sewidi  tcdn' 
jednoduchý,    jedDOstranný.     Diwná  wlc,    ie   tu,    kde   loHk 
áledmků  f oapohi,  iádné  pfeee  nepanuje  mtti  nimi  pospo- 
lité konáni,  iádné  pospomé  vábawjr ;    krádié  jeden   e  dfu-^ 
hým  vede'  •lk>wo[k3r,  jeden  je  od  dmháho  -odIon4lMí>  ImMM' 
tr  aobé  «  sám  pro  sebe.    Ant  roelíéné  saniěstnáni  to  není, 
co  je  od  sebe  w&daluje.     Bezpochyby  toho  pH^ina  nsinwi^ 
6iá  práce    a  jednotwárnost  taměstnáni,    kteráž  poslední  ua 
mysl  tak  účinkuje^  jakož  dílem  snad   i   wsduchy  bánaké  k 
tomu  pHspiwaji.  .^  Abyťboíni  jišf  o  hemtdLém  fidu  dokon- 
čili, posorujme  jeítě  žiwot  bawiřský.  — >  JiŽ  jáwne  usnáňo, 
že  towkopowi  nedá    práce  nic  jiného,    nežli    jen    skfowni- 
dkon  výživu ;    sa   mtdu,    která    sotwa   sta^  \  uspokojeni 
nevyhnutelných  potřebností,  pťácoje  tento  w  nebetpedných 
semé  hlubi%ách  na  úkolu  svém;   jediný    svyk    milosrdnou 
mu    iftlevu    poskytuje.     AvAak  tde,    kde  bánské   a  stupni 
manipulace  toUk  sil  a  ruk  potřebuji,  a  kde  v  skutku  tolik 
tisíc  kowkopA  lije  a  žiti  inusi:  velký  se  bére  podil  s  osu- 
dem trpkým,  ulewuje  se  wScmožnS  nedostatku  a  nonti  lidu 
bánského,   a   pitnýj  potádný,  pálence  nehovicf  kovkop  ta- 
jisté  dosutednou  každý  mésic  medu  obdrži,  a  nehejři-li  sám, 
nesawdá-Ii   si    manželka  jeho    ráda,    a  vede-li    skrevnou 
domácnost  hospodářsky:  mohou  svoje  i  rodiny  své  potře- 
bnosti snadno  ^  uspokojiti  a  k  tomu  vsemu  mohou  i  skrovnS 
okusiti  to  veliké  sdejžího  havitstwa  blahoslavennwi,  kteréž 
potůstáwá    we  víné,    obsWIáiť   ale  —  w  pálence.  —  Zdejli 
hawíř  newsimá  si  výhody,   které  mu    mnohá  okolnost  pn- 
ekytuje,  ne^i   si   wážití    výsady,   které    mu   uditené  jsoň. 
Misto  co  by  n^él  díté  do  školy   aasilali  (co  mu  žádné  vy*^ 
lohy  nedSlá),    nechá  hó  po   ulici  béhatt   a   tbujnéii;  toto, 
kde  možné,  staržím,  jíž    w  uličnictví  sbéhlým,  se  pHpol^ 
a  od  tííchto  nic  jiného  neslyš  než  kleni,  jlnéhp  newidi  než 
taákářstwi,  a  přivykne  podobnému  toulání ;  svého  otce  spa- 
tří bohužel  Často  jedem   pálenky  přemoženého    a  s  don- 
skou opovážliwosti  také  bned  skleničku  uschovanou   vy^ 
slidl    a    vyprázdni;    wždyť  by  mu  to  ani  otec  nezabránil! 
Takto  se  ačí  Janeček,  a  co  Janek  pokračuje  dále.  W  6.  neb 
7.  roku  ho  žene  otcowský  vychowatel    na  haldy,    kamž  % 
jamy  nidu    a  hluché    ^kály   přiváiteti  musí  -^  a  tu  teprw 
synáček  si  myslí,    Že    od    otce   nezávisí,    a    sám  již  nenize 
wydčlávati  múŽe !  Tu  on  již  sám  si  dýmku  k  dýmáni,  neb 
tabák    k  žvejkání,    ba    i   pálenky  koupiti    mftle;    k   tomu 
tSžká  práce  j^ro   ilabé   ondy,    bánské    vzduchy,    nemravný 
život ;  vže  to  -  jekož  i  jed  kořalečni  a  močky  s  dýmky — 
na  zrAst  a  wyvino vání  sil  žkodné    a    nakažlivé  pAsobí;  á 
duch  a  Krdce-  to,  o  žel!  jeSté  vice  zanedbáno!  Duch  zma- 
látni,  télo  lUbne  a  křehne,  a  místo  pevného,  slinébo,  obra- 
tného, neohroženého  kowkopá  —  newyroste  nýbrž  stane  se 
bídný  trpaslík,  kteťý  již   v    mužském  Véku    oddá  se  svy- 
kAm  Čti  potřebám   kmetovým,   t6tiž    spaái    a   třesnému  i 
dulewnimu    odpočinuti.      Málo    ukowých    se    tu    nalezne, 
kteří  by  se  svým  stawem,  se  swon  domácností,    s  obdrže- 
nou AésiČni  mzdou  spokojení  byli.    Ačkoliv  je  iám  příči- 
na, že  nic   nemá.     Neb   wždy   i   se   strany    předsUwených 
bére  se  ohled  i  na  jednotliwé  potřebnosti  havířovy  a  vý- 
robek se  tak  zřídí,  ze  pracowitý  kovkop  patřičnou,  péknou 
mzdu  bráti  mAže,  jen  když  se  sám  přičiní;  ale  mnohý  pH 
svém  couku  radéji  na  twrdém  kamenu  spí,  ačkoli w  se  mu 
ne  za  Čas,  nýbrž  za  výrobek  platí.     Wýznamná  j«st    z  to- 
hoto ohledu  piieň  zdejší,  od  haviřA  zhusta  zpiwaná : 

W  pondělek  fárat*  nebuďem> 
W  útorok  na  jarmok  puojdemt 


A  tr  sMdtt'C  jarmolu, 

Wé  Itwriok  s  peniázmi  do  lochii;** 

A  v  piatok  Aničku  nafc 

Bn^ti  ty  frajerka  na»a, 

W  sobom  pierko  dJkl, 
0  '  '  W  neděltt  pnojdmne  na  eobál. 
Byiv  by*  plili,  aby  dké  do  Školy  zasíláno,  zdravé  wycho- 
váú*>  on  déiské  údy  tolik  nekladeno,  a  wže  odwracowáno 
bffo,  ^soiff  wywinovAtti  orgunismn  nížiti  mohlo.  A  kdyby 
olee  synovi  třebtf  i '  níe  nenechal  —  ani  ten  bídný  barák 
nezAetnvil :  pilnosti  a  pHčínlivosti  přeer  sj  mladý,  zdrawý 
oMapik  p«moei  mAže.  Neni-li  w  stavu  to  jediné  Ho  sla- 
týeii  sefcmnri  (bn  i  to  z  kasjr  vypfljčiti  méže),  čímby  ti 
liéjakou  chýži  lonpitt  mohl :  vždyť  mAfe  si  lehce  nový 
domek  vystnvéti;  neb  každý  havíř  ponékud  te8a'řfttvi  ro- 
ttimi)  a  dHvi  -^  i«  ei  mAte  přinésti  cRe  libosti ;  neb  kterýi 
heviř  tu  dřiví  kvpilje?  Hospodářský  mnž  nezAstane  při 
holém  ba^ákn,  Vždyf  jsiftu  tu  básaké  lesiny  a  tučná  pastvi- 
Mala  po  křovinádi  a  paloukách,  kterých  zdarma  pro  svůj 
dob3rtek  ponžiwati  mu  dovoleno.  H. 

Z  Hor.  Slezska.  (Polemlka.)  (Pokr^iowM,) 
Dbpisowatel  v  Č.  28.  a  s  ním  wétáí  část  wyáiich  německých 
úředník  A  hledá  příčinu  nevzdčlanosti  té^o  w  tomt  ^e  p«i* 
ský  živel  w  masse  Ijdu  naleho  wždy  jesté  přewládá  a  že 
ód  némeckého  posud  wytisknut  nebyl;  a  vUk  jest  zaro- 
Ve/i  8  témito  pány  u  velkém  omylu.  Nebo  kdybychom  i 
za  prawc  přijali,  že  vrzdétanost  německá  nyní  jest  nad  pol- 
skou, a  že  by  nki  lid  polský,  mohi^  nějakou  Čarownou  moci 
jedním  rázem  v  německý  se  přetvořiti,  w  oswěté  pokročil,^ 
a  obywatele  osutňích  zemí  němeekých  w  ní  dosUhi:  ne-, 
zwítězďi  by  přece  jeJtS  odpormci  naii,  právě  pn^to  —  žn 
tákowé  čarovné  moci  na  světě  není.  A  vém  jen  člověk 
strannými  náhledy  zaslepený,  o  pówafc  národnosti  žádné- 
ho pejemu  nemající  .a  piíiliá  pohodlný,  by  o  té  věci  pilněji 
přemýšlel  a  obtíže  při  ni  skoumal,  mAže  se  oddati  uko- 
vym  illusím.  Abychom  odporníky  nava  o  fom  pieswědčilí> 
wysvětUme  to  něčím  podobným.  Kdyby  ku  př.  někdo  na* 
vrhl,  aby  se  z  dítek  německých,  v  Dolních  Šlezích  wyučo- 
vánim  ve  íkolách  výhradně  polským  náhle  udělali  Poláci: 
myslili  by  páni  odpomíci  naii,  že  by  se  ten  návrh  poda- 
řil á  Dolnoslezané  s  kAži  a  nehty  se  stali  Polákami  ?  Po* 
chybujeme  o  tom  :  tak  jako  nyní  v  Honům  $lessku  živel 
polský  otcowského  domu  podržuje  přewahu,  tak  by  ji  po- 
tom podržel  i  v  Dolním  žiwel  německý  navzdor  váí  w  ně- 
kolika hodinách  rozkládané  jazykowé  moudrosti  \  jen  ně- 
které schopnější  blawy  zmocnily  se  obou  jazykA,  z  méně 
schopných  ale  stali  by  se  bídní  netopýre  wé,  obecného  lidu 
by  se  takové  přewrácené  učení  ani  nedotklo,  a  lid,  byv 
z  mládí  nerozumným  zpAsob«m  přípraven  o  čas  ve  žkole« 
zAstal  by  w  užitečných  wědomóetech  pozadu  a  nenaučil 
by  se  buď  nic  neb  welmi  málo.  —  Budou-li  se  vyl»i  a  in- 
telligentní.  třídy  obywatelstwa  a  německé  wichnostenské 
úřady  k  lidu  polskému  v  Horních  Šlezích*  tak  míti  a  cho- 
wati,  jako  až  dosawáde,  nepodá-li  se  lidu  naiemu  žádné 
příležitosti  k  prawému  se  vsděfání,  a  budou-U  se  nálezy* 
intimace  a  jiná  oznámení  úřadA  a  úrednikA,  aby  jim  lid 
nerozuměl  a  proto  i  málo  je  zachowáwal,  wŽdy  jen  po  ně- 
mečku wydáwati :  bude  moci  lid  polský  bez  zázraku  u  vzdě- 
lanosti pokročiti  ?  A  jest  se  tedy  i  nyní  co  diwíti,  že  žijíc 
w  takowýchto  okolnostech,  u  wzdělanosti  nepostupuje? 
Wěru  ne  tomu  se  diwme,  nýbri  spiie  tomu,  že  mužowé 
jinač  rozumní  a  dobromyslní  to.  pochopiti  nemohou,  oo  tak 
jasně  na  bíledni  jest!«  A. 

*  In  die  Gmbe  einfahren.      **  Co  by  to  jiného  bylo 
nežli  krčma,  tato  háwiřAm  oblíbená. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  PospísUa  w  Prazei. 
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NABODNI  ŽÁBA  WNÍK 

PRO 


18.  čerwence. 


WHéfU/ol  M  M  il«rH 
lete  1  Bl,  M  p«l  Uto  t 
•I.,  M  Mlý  rok  t  al. 
Mkr.flil.  Ue.k.  poite- 
wiifcli  mMí  BdMMk. 
teMpáltlwi  r4lltte«  I 
•  filHiw  •MlkM  t 
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Bedřicha   Bacha.  * 

I- 

,  O  útroba,  jak  heká, 
že  ^e  tmy  hrobowé 
Duch  wobý  Vwapi'  t  ticha 

Do  fMfeé  nníatti  awéy 
,K4di  Uáia  aaiatfiéiiá, 

Wlecb  Wroucicb  tvieb  cď, 
Tk^w  písni  oleléaá 
BiAicfatAdhtt  la  padUř 

Kdri  mysl  hojné  siljr 

iwtkj  prapor  wytdwjbne, 
A  w  notei,  kmlné  .ckírili  • 

Jej.  f  piachn  hrdé  pna  :    .  , 
Nad  boisk>^  swétla  darem 

Se  jewf  hhičný  ples, 
Mji  wpftioheai  jatém      > 

$Uo j  dncfaa  we  hrob  Ua^% 

Leé  dniiola-li  jeoiná 

jSe  «  nehe  stfikajtý 
Tu  hol  i  ialosi  temná 

Nám  w  srdci  koluje: 
Kdy  i  hes  hluku  a  stopy 

Jsanc  •smrti  w  mknU 
Se  krásné  téio  wachopi 

A  na  widjT  rosluči. 

Aflh  mnoho  káélen  kiásjr 

We  hrohoch  lačných  ^pl,    . 
Kýi  jédau  swými  hlasy 

Bjch  sbndU  le  snénl  1 
Aflh  saaíQeh.^éh^  spaat» 

AI  spatřím  lice  twé. 
Ty  nejkrásnéjli  pani, 

Twflj  dmh  té  s  hrohú  swe ! 

Pak  nmlknon  mé  ialy, 

Akaidá  krutá  strasf, 
Jii  osad  na  mne  sw^. 

Se  améai  w  upkou  slast 
Jsa  celý  skrwáceoý 

Chci  nowé  rány  nést, 
Swým  sluDcem  oswioený 

4ak  lAie  haulu  kwéiU 


Mé  srdce  dme  se  s  tisné. 

Já  liwou  jsem  syt, 
O  kýihy  tyto  pisné 

Posledni  chtěly  být ; 
Na  harft  bych  burácel 

Já  pěwee  bledých  lic, 
Bycbť  wéecky  struoy  skácel,: 

Jak  krása  pojde  w  nic! 

a  útéékti  jak  lichá» 

2e  se  tmy  hrobowé. 
Duch  woloý  kwapi  sUcha 

Do  jasné  wlasti  swé, 
Kdei  krása  slilesněná, 

'Nejwyááich  tnáeb  dl. 
Ta  w  písni  oielená 

Má  schránku  aa  podíl? 

Semeni* 

n. 

Powis,  kam  jsi  octnula  se 

Nélná,  libá  bytnosti? 
Často  wolám  w  smutném  čase, 

W  temné  osamělosti. 

Wšak  má  pisefi  okHdlená 
Letíc  kolem  wod  i  hor, 

Oswe  se  ti  co  oswéna. 
Co  péjicich  dnchik  sbor! 

Ruce,  00  mne  před  wýprawon 
Twoji  wéénou  iehnaly. 

Sklánějíc  se  nad  mou  hlawou  — 
Kýiby  mOj  list  dosulyl 

Rtíky,  oo  mne  líbajíce 
Plamen  do  mné  sypaly  — 

Kýiby  apéw  můj  lepujíce      * 
Želem  mý-m  se  oswaly! 


*  Tento  snamenitý  básník  německý,  naroseny  w  Če- 
chách, sep^  tél   Békuré  básně  jasykem  ěeským  a  dwé  a 


nich  wydal  po  boku  jedné  básntěky  Zm&iaf  a  Rnhwaldo 
'nr  &  8.  loňských  KwětO*  Tyto  tli  ně2né  kwěty  báinidlwi 
žeshaaloitanshého  se  sada  těchto  dwou  německých  básniků 
hýly  lr  poiskoroaké  Dennici  wariawské  w  měsici  éenmn 
wloni  amáalěny  i  s  pěkným  a  prawdiwým  piipisem  naieho 
Nebeského,  hásirfka  bohatě  nadaného  i  opráwněného  swýob 
dncbowních  přibaseooá  sndiho.  B.  Bach  wydobyl  sobě 
awými,  pMl  oAolika  lety  w  Lipska  wydanými  »Citliwka- 
mi«  (Sensitiwami)  éestného  misu  na  Pamassn  německém. 
Tyto  sde  uwedené  básně  wydal  w  německém  roěnikn  prai- 
»Líb«iěi«    wydáwaném  od  L  krajakéba  kommissaře 
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A  twé  oči,  posli  Usigr 

Yf  dobách  drniidy  bUiených, 

Ach  jak  snil  jsem  —  temské  pásky 
Ifewiii  wic  dttchA  twěčněných  I 

Kuce  twoje  tprácbnlwéty, 

Hlawa  twoje  letlela. 
Oči  twé  již  dohořelj, 

IJsu  twá  onéméla. 

Noc  je,  —  w  této  tiché  dobé 

PiseA  má  se  oiýwá, 
Jak,  kóji  ifwfdiow  na  hrobe     • 

R&ži  wétHk  saobwiwál  «    • 

J.  P.  Koubek. 


Růže  z  keře  iiizkélio. 

»Go  jsi  prohlidki  ieno  jedowatá?"  zwolal 
nyní  poutnik,  jejž  byla  hanebná  lez  o  nešťastném 
otci  jeité  bolestněji  dojala^  nežli  zpráwa  o  jeho 
alepotě*  »Co  jai  prehlidla  nai  lom  muži,  co  by 
nebylo  dle  slow  Páně  ?  Jaká  jsi  to  zúmyslná  hři- 
faiice,  že  se  neostjfchái  na  miste  poswátném,  pře- 


P.  A.  Klára.  Nelse  taptíti,  le  tyto  dw£  básničky  spola  se 
anélkami  wýtečného  Eberta  jsou  prawdiwoa  tohoto  ročnika 
osdobou.  Jsa  požádán  od  jednoho  pána  Českého  o  jidi 
překlad  pouittm  jej  do  weřejnosti  se  soukromného  wěseni 
•wých  rosmanitý«^,  w'  překladecli  ne  welmi  bohatých  ruko* 
pis&,  ač  připomenouti  mušim,  ie  Český  raAj  překlad  sa  pA- 
wodni  básni  daleko  se  octnul  Wysnáwámť  se  bes  obalu, 
ie  raději  i  lépe  t  jiných  jatykA  dxich  překládám,  neili  % 
německého,  jehožto  duch  a  osnowa  slowanfttině  tak  Často  se 
protiwL  Nebylo  by  nám  sajisté  na  žkoda»  kdyby  se  u  nás 
«»má-U  již  mermomocí  překládáno  býti— méně  t  německého 
a  wice  a  jiných  řeči  překládalo.  BAěU  bychom  aspoii  méně 
germanismů  w  nail  mluwě  mateřské,  nepřipomínajíce  jiných 
wýhod  a  sískA  lehce  domyslitelných.  Překlady  se  slowan- 
Itiny  do  slowanitiny  téměř  ani  jména  překladů  pro  blitkost 
nářečí  nažich  nesasluhuji,  ačkoli  přeléwáni  s  jedné  slowan- 
aké  do  druhé  slowanské  formy  není  wždycky  betě  wii  ob- 
tíže a  někdy  nemálo  obratnost!  a  opatrnosti  wymáhá.  Bu- 
diž jednak  tento  nál  překlad  těchto  dwou  Bachowých  básni 
jakýmkoli,  budef  on  přece  jedním  d&wodem  wíce  prawdi- 
wosti  a  nepředpojatosti  Seídlittowa  úsudku  o  B.  Bachowi, 
kterýžto  byl  pronelen  we  Vlastimilu  :  (D.  11.  sw.  3.)  i»W 
^pisnioh  Vachowých,  prawí  Julius  SeidKtx  a  po  něm  náž 
J.  Kf  Tjil,  M^bwiwá  newyslowně  sladká  bolest  duje  a  ja- 
kési ti|^m'  smrti,  ježto  se  na  kwětínto,  na  uwadlý  lupen, 
i  na  spukřelé  dřeWo  poutá,  ale  přece  wldy  a  wlude  ducha 
wesmiru  pociťuje,  kterýž  po  wžem  jako  weiiké,  swaté  slunce 
jemnofa  %áií  rosIéwá.tc  Škoda  že  Dr«  Bedřich  Baoh  nepo- 
kAči^e  ne  té  cestě,  jižto  Bedřich  Bach  nestoupil  i  ie  njreí 
eai  po  éeskn,  e«ii  po  eémeoku  dále  eebáisn&l  TěéMne  se 
jednak  teo  wUstenskou  neději,  žo  soed*  aÉ  wystoppi  s  praž- 
ské nemocnice,  tuto  opuMneu  cesta. sasa  nesieufí.  Nyní 
toení  diwQy  ie  jeho  genius  nmlkl  oa  čas '  w  tdk  přesakkém 
fáfluei,  kde:  » Mnohá  krása  stěžesněná,  •  • 
Přemoo^oh  pleebýeh  tužeb  ^ 
riebywži  nikým  ol^slena 
Hk  smutnou  schránku  te  podíl  Ih 

PHkledalel. 


de  inráft  wMnéW  eMdce.  w  této  cliwfli  o  ČlowS- 
ku  xlolajicné  mluwiti^  jehož  kroky  •djalfinri  ^le 
test  Božích  béžeiy  7  Co  wil  o  něm  zlého— mluw }« 

el  podiwejte  se  mí  na  toho  wlka  w  káži  1i>e» 
rániil*  ozwala  se  žena«  obé  ruce  o  boky  si  opře- 
wií  a  k  ostatním  towaryškám  se  obrátiwsL  »0n 
ůÁ  iMKte  jeété  zdrawé  oči  upírati  On  bade  my« 
slít«  že  neumím  černé  od  bfléh^  rozeznat!  že 
newim*  co  je  zdrawé  a  co  nakniléh  N«)  ae^  nAj 
tUstf  ptttéi  W  xfí  hM  kukle  1«  niluwíla  pA  za^e 
k  poutníkowl,  slowte  ze  rtS  říkaje  sypajíc  —  wjá 
iiftíaem  alt^  a  yrwrtm  j/Mk  jtdbjmi  >n  Bfth  mi, 
koho  má  nawfttíwit.« 

» Pomalu —-pomsta^  sousedko !«  wskočil  jí 
kostelník  do  řeči  hlasem  káraw^m.  »Nezapomí« 
nej,  kde  stojíi  á  co  mluwíšl« 

»Co  w  tom  staréni  pokrytci  wézí««  mluwila 
žena  jedním  tokem,  iMpomMtftím  kostelníkowým 
ani  dost  málo  zoiástiM  nedadouď^-  »co  w  tom 
starém  pokrytci  v^zi  dokázal  ulacirých  děfátkácb. 
Kluk  se  mu  zatoulal,  že  prf  ho  lidaké  oko  wíce 
nespatří — a  dceruška .  •  ng,  na  ié  s,e  *dočká  prawé 
radostí  1  Ta  mu  lich  .nékn4ik  aiafých  let  jak  ná- 
leží osladí.* 

Poslední  tato  slowi  prowá^ala  hořkým*  je* 
dowatým  ousméobem* 

»Co  je?— co  se  fctaloT-^có  se  déje?«  ptalo 
ae  okolo  ni  zwéďawe  aékájlík  UasA  najednou. 

» I  co  se  déje  1*  berlíla  tasa  i>tzé  wšeho  ostý- 
cháni dále.  vDeeruika  si  něco  wyhiídla...  Bože 
mi  rač  těžké  hříchy  odpustkl.«.  něco  hezky  wy- 
soustrowaného,  panáčka  z  panské  krwe,  a  nestydí 
se  za  bílého  dne  s  nim  zahráwat...  až  Bozi  do- 
puštění!* .  ^ 

•Ha,  proklatá  ntrhačko  l«  ^kKkl  nyní  poutník 
a  náramným  hořem  i  faněwem  tichwácen  wztáhl 
po  ni  ruku. 

Ale  starší  soadrnb  kó  lacbytfl.'—  »Zpamatuj 
se>  bratře!"  leptal  mu  do  ucha,  křečowitě  drže 
jeho  prawicí.  •Zfle  není  n»íata  k.  takowému  wy* 
jednáwání.  Pojdi  -"^  pojil  1  abychme  nedali  pří- 
činu k  zlému  pohori!ení.« 

S  těmi  sl(\wj  odwáděl  ho  násilně  z  poswá* 
tného  místa,  kdežto  již  přicházejícím  lidem  hlu* 
čněji  býti  a  zde  onde  hlasité  rozmrzeni  ozýwati 
se  načínalo.  Rychlým  krokem. hleděli  se  zase  pod 
šíré  nebe  dostati;  přece  ale  nemohli  tak  rychle 
uniknouti,  aby  nebylí  ještě  jednou,  usu  otwírající 
ženu  zaslechli. 

»A  já  wám,  lidé,  powídém,  %é  to  bude  prawá 

Sodoma !«   sekala  žena  jazykem,  s  celým  zás tu- 

.  pem  se  zase  ke  dweřim  aawracujíc  a  za  poulniky 
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pospkbajfc. •  J«  to  widfia  na  šwé  Mi  jékxiM  po^ 
ctiwá  panenka  plný  ShSek  dostala  a  potom  se  wy- 
prowázet  daU*  -X^ftf  liiid««  daMJisUi  ckuna  samá 
weseloat ...  o  ttni  je  pékné  faospixláfstwi  t  Ot«<i 
byl  slep^^  se  zdraw^n^a  očima^  neřkuli  led,  když 
bo  Pán.  Bůh  skuteA^au  slepM^u  pooazi)  •  .^ « 

. Proud  jejith  alow  byl  ještě  dclil.  ale  poiiw 
nici  stáli.zalím  Již  wenWu^  pod  mlboiedpu  pblohouí 
a  tak  ae  jLab stíeljíJAdotfatého jaaykai}»iiedoU)j(« 

Ryebl^níi  kro4ty«přchdi  ol^  w  líifsb  tosartíN 
tejU/až  pak  oba  hajednou*^  jako  tajném  srozumě- 
atair-M  «féi--ftaA»piii>  _     . 

vOm&j  drah^  paAef«  jal  aer  Hyttl  mlada! 
mluwiti^  a^blas  ji^ho.  třasí  $e  ^^r^mpoii  bolestí  ••« 
•€0  jaňeio  alyieli? «.« •  •  co  jeitd  apáiřitfM  ?«      > 

•Opásej  se  dawé^on  w  pVpzřetdiibsťPánř;* 
pdpówfdal  druh/, ačkoli  ^ám  pr^ia.  jfuí^amD^m  ho- 
řem  sklíčené  měl.  »Stalo<'li"se  néůú^^lmka  ws0i 
ho,  co  nám  prá«rě  doáí  poděstlo— *sCSalo  se  zajjisté 
dle  nebeské  laoudroalij  a  o^c  twAj  b^de  i  upro« 
atřed  pobouřených  wln  úšttdu  státi  pe^né  jako 
křišťálowá  skála,  o  nížto  jsme  na  moři  slti^eli." 

»Go  máme  nyní  začíti  ?<*  ptal  se  zafleprvni. 
j»Másicl  počkali  <lo  bM^^ha  dne .*i  m  nelto^jeilé  ar 
tťto  clridU  překročiti  práh  domu  neifasMébo  r« 

»J4Sme|  hi>^«iekl..di-i|li|t^  ,FSril9f  t>tce 
tvého  htfde  w  básni  boží  připravrmo  jak»  teh*i» 
jlcl  newéšta  a  widy  ]>oboto^é  uwltatiiciiicha.«^ 

.'  '""/""..      .  '  ..  ,vju    :/    ''  v 

Nešťastny, šlechta  a  dcera  Jeho  seděli  w  ti* 
ti^m  piřikjitJečku  jeitě-u  štolo,  netušíce  ani  doat 
knálo,  co  se  hflo  zatim  nedaleko'  nich  žbřhlo  a  6 
wch  mluwilp, 

'  Sladká  rozkoi  pohráwala  žilami  tniadistwé 
díwk/,  widouci,  ze  se  byl  neobyeejn}'  mír  po.ccJé 
bytosti  otcowé  rozeetřel^  a  i>e  'pe  dlouhém  tru* 
dkiém  čašé  paprslek  jakého  utěšeni  z  t^áří  jeho 
wysw^tf^l.'.  '  ...',.       .  .  i,- 

.  Srdce  jeho  bylo  sfe  modlitbou  á  žpěwerrt  po- 
yf^x^Q.,  J^eskaw,  ^elou  minulost  »«.aebou  ieietii 
oddáwal  se  jen  přítomnosti,  a  neoitil  se  w  'té 
chwílí  býti  chudobným,  nehodou  sklíčeným.  •• 

^Půjdeme  uédUa  jitř|»if(^a^kl  nyní.  »Srdce 
mé  jest  pino.41  já:J9  .9?ti^íni  c^ewxitt'př^de  ^^Pí 
Nejvydááio  wtn  ebwfli^  kdyžto  nám  baíkiýai^swé- 
ho  šjna  posila.  Snad. to  bude 'dobrá  hodina  k 
wr4)uci  moiiliibé,  aby  i  mnu  frynsk  poalal.^ 
{Pohrnioítáni.) 


BOMAfli  wnMKUUk. 

Ze  Slaného.  iXkwU^y  iresUé  »•  swoiiecli* 
Ii4sné  Štenlierské*)  Asi  pM  boilwy  od.,$laBého 
přes  malou  a  weUou  Ewic  leží  luid  poiokem  čel-wenym 
iiapr9ti^  ^éi.malé  fiiudáocQ,  jako  wSham,  íl  w  Owdárech, 
oewelká  wes  Pjre^Uc^,  nyiá  H^elia  luinwaD^  .Na  wr«jéku 
•tQJi  ]f.oaLelík  a*^  P^U»  a  ?f^\n  $,iié,kQlíl^i  na  bl-^iií/Dniě  sif 
Ii^ebá«ejic|iDÍ..ai4«rQ)>kj^  s  fis^owc^..  Ptí  Iqw  stoji  ličewěqé 
s^opjce  se  xifiífd  swo^y.  řraslřediii  swon  j>est  n«j^uir^í  m 
českjm  nápisem  w  ceJýck  Čecbách  (wii.  iéi  w  Jing^.  bi$u 
\iuX  od  léta  1380 1  dnibý  nejwétííi  má  jii  i  nčmecký.  ^ápU 
vQíft  micl\  Friderícns  Schonfeit  ii^  der  AltaiMt  Praga  a 
ées)(ý..»LeU  Wnie  1679  ientOifwon  slit  jest  \.e  cu  a  chwálc 
boií,  Úahoslawené  Panie  ^tyi  a  $i,  Apo&aiol&w  P(B|ra  a 
Pa^la  k.  sáduiffii  praewIicw«iiMi  pákiadem.  téhoá  fádusai.a 
l>eví  .swooek  s  latinským  ná piskem  je  ,od  x.  1734.  ^^  Ne* 
daleko,  vd,  P.l-elic  jsou  UsQ^  3tefoberskQ  .ifilesité.  .  LetQS 
^itá  se  tu  k.  600  loupelim,  tedy  roén^  neill  w  slaoslých, 
jeni  k,  700  po^ftigi.  JPrpcbá;ikx '-  '^  ^^4^  j^^M  ^4«i  núlcjlí 
D^žli,u  Slanébo^.  .W  slapských  uzckraipril  ae  tu  nedáwnQjref 
lici^^u^ai^ýčlowék.  Slouiiť  prpti  pakostnici,  nediihAm  rbeu- 
Blanickým,  rprpti  satwn^ai  atd.  Woda  slaoská-  (sde  i  slaná 
Ireden^,  ie  je^ji^kc^  ps9l^iu0  d*  «e  i  pjti,  me^leividy  Uerat 
Nwki.  :'  ...  ...,...'.  J.  MichL 

:    'zPolreeM^KrálúM^ébrddéckil.  (jubiiace.) 

Dne  8.  de'/Wence  élawiti  jsoáe  powxBuzcnLm  béiděkowského 
ďuchownihó  pasty-Fe  w. 'p.  P.  fi.JěíTlii^ky  památku  padesáti- 
letébo  úřadu  a  účiokowáni'  dkoloiho  učitéíe,  Josefa  Čecba 
W  Béxdékowj^.  Stařeček  tento  Wltli  Část  w^ku  «wého  ná 
adejilm  paástwi  Ir  zachowáwáni  učitelských  powíonosti 
ítťátdw,  fířekwapeo  byl  jií  dne  5.  Čerwence  weČer,  an  jsme 
D^o  ke  cti.  několik  budebnicb  kus6  prowedIi«  Druhý  den 
pak  ráno  vweden  byl  jubilanl  do  jLoIní  sw^tnice^  kdeito 
krom  ikolnfch  dítek  s  bezděkowáké  a  pe^owické  obce,  i  p. 
fediteV  poUckáho  panstwi,  J.  Dáila'  s  p.  úředním  Tístowním 
A.  Pfltógrem,  pak  pl-edstawení  a  wýbor  souseda  obce  hcr- 
dékowské,  jakož  i  nékteri  Skolni  spoluoudowé  s  Police,  Hro- 
Aowa,  Petro  Wic,'  Such  odolá  a  Pčkowa  shromážděDÍ  byli. 
Zde  mu  byla  po  důkladné  řeči,  mimo  znamenitý  peněžitý 
dar  od  mílostiwé  wrchnosti,  odewzdána  pochwálná  úřední 
listina,  a  práni  ode  w^ech  pHtomných  učiněno;  swdČón^m 
srdcem  přijal  to  Stařeček  a  city  swé  w  nékolika  slzami 
prowázenýcb  slowech  projevil.  Pak  byl  uweden  do  chrámu, 
kdeito  se  slawné  služby  fioti  konaly.  Že  mimo  to  zdejší 
duchówní  w.  p.  B.  Ifedli^ka  jubilanta  wyČastowal  a  tamni 
tudi  Josef  Rybníček  přj-«péwkem  peněžitým  starého  pesiou* 
sá'  potěáil,  nelze  opomenout;  a  slawnost  tato  zasluhuje  ale- 
spoft  s  ohledu  toho  nějakého  uwáiení,  ie' dosaženi  podo- 
bného .stáři  w  tak  ctihodném  powoláni  neobyčejné  jest,  a 
ie  Čestné  uanáni  táslmh  Jáskju  k  dobcému  podněcuje.  • 
'  ..      .    •.  Hansniann. 

.  Z  Berouna.:  (91*14  oipr»wa.>  haMu  m- 

pftálo,  ml  sa>spiaowattle  zpráwy  a  Barovm^  w  ^aie*74* 
Ičohto  listfi  obsažené  diieti.  Munaa  tedy  tioi,  ž^jsett 
člának  tento  nepsal  aaii  k  jtho  napaání  přičiny  po£l.  •^**> 
TL-ak  téŠ  podotknulo  .budii»  že  baáta  #  dobrém  stawu  po** 
and  stojioX  (wia  rUieú  méatakýoh  ták  wBcroibé  číalo  -99.) 
nikoliw  péči  p.  Siegfáf  nýbni  mnobýatl  nákladem  .a  welkoa 
občti  hodného  SuroČeefan*  p.  Hlapky  ae  udržela.  >.>    / 

.  J.Fr.  PtíUk  •. 

'  Z  R^adlrioe.  (ÍVáródnóiit  a  tftldé.)  ^yliť 
časovté,' kdežto  žflén^wjm  sloftlo  každé  jeú  ptíněkud  horli- 
iké  Xkistátii  národnosti  naší,'  a  kdež  inůďbá  krApČj  hořkostí, 
WýšMek  to'  Ikaredé  záwfsti,  mfsifá  se  w  lahodné  nápoje, 
kteréž  krwawým  skoro  potem  synů  vděčných  zwlažené  réwy 
otcowské  k  probuzeni  a  obJaiení  swých  wydaly.  —  Než 
třikrát  ^\áte  nám,  že  zlatá  óna  slowa : 
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»Ne  t  matného  oka,  z  ruky  pilaé  nadéje  kwitae« — 
ode  břeha  dunajikýoli  aaiiealft  osjrioftW  iecliii  klidnou,  a 
saplaiiwií  černožedé  chmary  ohawného  studu  a  klamných 
předfudkA,  *k  -wroticnéma  milowáni  matelrského  jasyka  tak 
mnohých 'ťoiiiitiÍa.—-Nymj  kde  mifthiee  dobře  pěje  2e: 
)»Sláwy  kw^t  Ji<  tahiazen, 

Wraci  se  ^pSt  Jsa  oitilasen,fc  -«  nýni  se  jB 
na  sťa  nik  chápe  drahého  didictwi  Iibotwudné  oaái  mlu>^r  . 
a  ode  ^ech  stran  docfaáseji  nás  ntěléné  spráwy ;  onde  jdt 
»e  mtioií '  bujarých  £ech&  nadějná  "ponpáiia,  onde*  jak  spa-^ 
nilá  pleť  wlastiy  onde  jak  i  cizinec  w  hfahola  a  tpXwtt  £e» 
ském  Yotkoie  natesá.  Ano,  kdo  není' cisiqcená  nia^  lu- 
háoh>  deských,  kdo  sodil  jen  poněkud  liwost.  pily  a  adkr 
w  okresu  našeho  pbemnictwi :  ten  wStn  naná,  ie  jen  dtdtt'- 
hým  pópisowánim  by  se  dalo  nfttnačhi  to.  Čeho  se  nám  t# 
tak  krátkém  ěase  dostalo  k  nrlattnimu  swelcl»eni.  —  Nei  -<" 
jednu  af  posud  nehodu  mutuě  jsme  4iesli ....  a  ta  byla 
ostýcfaaiřoat  ano  nečinnost  Židft  Ivsfaledem  národnosti  ňaSi. 
Nechci  a  nemohu  twrditi,  lehy  se  snad  přičiná  toho  ir  ne-> 
dftstatkn  duiewni  jejich  sily  měla  hledati,  nebb  před  ne* 
dáwnem,  totii  w  Čisle  81.  tohoto  Časopisu,  dftkasA  patr^* 
nýeh  se  podalo,  i^ie  Zid  w  Hái  duchft  fiéco  platí.x— Co  to 
tedy  bylo  ta  plíieru,  jeni  jich  posud  plaSila,  by  neokusili 
lahody  prý»tlci  se  %  mateřského  stídla  ?  —  Bylá  to,  jak  nái 
Dr.  Rampelik  w  Čechoslowanu  prawi  nonk  w  nafich  wla- 
Slech  paniljíci  nejsáhuhnéjki  tposdilost  swětanstwi,  nrebdlt 
kosmopolitismus. «  I  nnich,  a  avláljtě  u  m>h  kw|k^la  pe- 
danterie:  My  nepatříme  ladnému  národu,  náleUnie  w^^V^r 
rému  swětu;  ^  i  mládeži  její  se  hlásalo:  Fiir  die  b^hmi- 
sche  Sprache  bekommst  du  keinen  Krenser!  •*-  Co  diwu 
tedy,  že  prAmyslný  stoupenec  Mosaismu  žádné  ceny  nena- 
Icsal  na  domácim  sboži  ?  —  co  diwu,  ie  pd.  mladictwí  jBi 
přilnul  k  oswétě  cixokrajné,  mysle,  žehy  w  Sláirii  darmo 
sláwu  hledal?—     Wíak  / /] 

'  včas  wže  mění,    i  Časy,    k   witěsstwt    on  wedí^ 

prawdu  !«  —  ,.  , 
Ano  wede,  přiwedl  jíl  a  přiwede.  —  Tak  Čteme  s  radosti 
w  Židowském  Časopise  německém  :  YUgrmeine  3'itund  M 
3ubcnt^umd.  8.  Sa^^tgang  9íxo,  19  e.  260?  „^n  wtxtff 
brr  2Cnndbccun0  in>iid)fn  3uben  unb  Glamen  0nb  neuctbťnge 
wiebcr  ctmge  flěine,  aber  nic^t  untvicbtige  @Ártttc  defd^^^r^. 
—  ^ie  i^errcn  Seopolb'  (íbUc  o.  Sámmel  unb  Sorícbbrimec 
(s  Prahy)  ftnb  brv  Matice,  b.  i.  rtn  bur((  fretwiatge  SSfitrigf 
^č)  immrr  otrgrdfernber  g^nb  bfé  b0timtf<lf)(n  9Xuffumd  sur 
UnterUd^und  ber  KationaUiteratitc  [.  f.  beijgrtretfn,  unb  9tele 
anbcre  3uben  werben  ibncn  nSdbfteni  nad)fol9rn/'— což  si  se 
srdce  přejeme  wiickni  5  —  a  ku  konci  :  ,;Untfr  brn  Subcň 
f)ra06  íprid)t  f[(|)  ie^t  b^uftd  brc  f&un^d)  áuá.  búf  an  bec 
borttgen  lílbií^fn  9lormatf(()u(e  etnc  Sebrtan|cl  ftlc  bS^mtí^e 
©proifte  erric^tet  wetbe,"  —     {Dokončeni.) 


BEtBDT« 

#^roA*t  W  tnhradácfa,  swláltS  pražských^  dosa- 
waď  neii  tah  příliš  mnoho  pUctwa,  ahy  se  užitek  jeho  ne- 
wyrcMpnal  škodě,  kuron  snad  činí*  A  pak,  což  ožiwuje  a 
šlechti  sahrady  naše  wtce,  jako  xpěwawi  ptáci !  Kdyi  je 
m&žeme  žiwit  nwěsněné  w  klecích,  proč  bychom  nechtěla 
poskytovati  jim  troohu  té  potrawy  w  sahradách,  kdež  ná« 
také,  ba- mnohem  radostněji  obweselují,  na  svrobodě  jsouce* 
A  přece  nstawíčně  se  střílí  na  ptáky,  kteří  se  tím  plaší» 
sapusnji  a  tcati,  což  činí  sahrady  pusté  a  mrtwé.  Ano  je- 
ště horšího  něco  ^e  tím  děje,  ie  tQiižninoaí  ptáčkoi^é  ne- 
usmrcuji  se  hned  na  místě,  a  toliko  postřeluji,  a  tudy  pe* 
domřelí  a  smrsačeni  po  semi  se  wlekou,  nad  čími  srdca 
lidské  lítostí  pohnouti  se  musí,  widouc  ubohé  awiřátka  bo- 


**'  'latitrských 


wlM^jích. 
francousských 
•'  'hebrejských  * 


latti  a  lil|6Um''sa  ttéfi|it»  i*k«l  pHklad&  takowýeh  ibnobf 
w  sahradách  sdej^ich  se  naskýtá.  KýŽ  slowa  tato  dojdou 
srdcím,  k  nímž  jsou  zaměřena !  J.  B. 

ttfwr  *  ilw*ef»*  ItMtfMurikt  Jakož  wfibea 
powédomo,  wystawMa  sobe  pražská  owangel. .  osada  něme- 
cká nowou  školu,  na  jejíž  stawbu  se  od.  čerwence  r.  184S 
až  do  října  1843  příspěwky  sbíraly.  Nyní  wyšlo  tiskem 
udáni  fvšeoh  přispi^vaiMA'  a-pHspěwká.  NémiÁojsme  se 
pa^vuli,  nalesnn^še  me^  jiifými  i  powěstoéh^  Pratisláwa 
hraběte  K..  Zaye,  nadinspektora  ewangelických  osad  w  Uhrách^ 
k  příspěwkém  včtyry  a  dwaciti  krejcať&  na  stříbře, «  ta 
nělto  pošibwni  pbirto  iéi'»4  kr.  abkiáiakk  -  Co  tedy  tbylo 
p««|.ško}^^  Pan  httbé  je ' donoreem  škol  a  tak  faorliwý 
sastawatel  protestantismu  wllhrách^  jako  ohňiwý  Madtar  a 
neústupný  proti wník  SIówanstwa.  R.  S. 

jakého  st^ně  wi^itřmi  ceny  ajnodsutaosti  dosáhl)^  j«sjk 
maďarský  w  ohledu  na  čistotu  a  p&vrodnott  řeči,  naÚidnonti 
Intřže  nestránúý  posnsowatel  t  následného  porowdánf  weške- 
rých  jaayhonýÍBV  ^«U^  >  niobi.se  madarčina  kkládá^  6to^ 
wospytaýffi  rosborem,  učiněný-m  kromě  Lesk/  (r.  18^5)  jme- 
novitě professorrai  Dankowským  w  etymoL*  slowniku  srb- 
ského nářeM;  likWó  te,  fe  maďarský  Jatyk  obsahií je  keře- 
lit  «istěiÉaá«rskýdi'   •:  96S». 

:^,   slovrviskýcl^.   .     .  i,898,  ••.•..     1 

řeckých  889, 

•5»4,-    '*■      • 

*««•/•.'..,..  < 

ftottéti  koiéíi*  madaftkýdk  má  •«  tha.apéioham.  k  iouětm 
wěech  ^sta^iíiih  ^ia^syfin^oh  kpřen&9  ja|to  \^é^i')  310u^ 
aneb  jako,  1:4. 

liiiowniky.iitesatnfff  jíknnlovattalé  JMabwitě 'lÉMtéi  jakoi 
i  wůbec  fpnately  tohoto  nářečí^  jini  se  p^sawád  nedostá- 
valo šlo  wňiku,  an  vRjeČník  Vuka  Stefanowica«,  před  dwa- 
celi  lety  tištěný  w  knihkupectwí  již  ani  koupiti  anlse,  nechať 
potěší  radostná  spráwa :  žé  ptwnější  osnowatfll  Vnk  Stefi^ 
noTÍč  Karadžič  přichystal  druhé,  o  tisnáct  tisic  w^snamA 
fsnačajft)  rosmnožéné'  wydánf;  tak  že  slowník  (Uskem  jii 
započatý)  hea  mála.. ještě  jednou  takWctlilý  Imda,  jako:  onen 
r?  1723.  tištěný.  -~  Kromě  foho  wyšel  prwaá  dil  národních 
písni  srbských  od  téhož  sběratele  w  druhém  wydáni  u  wal- 
ném  rosmnoženi  (640  stran;  ;  druhého  wydáni  druhý  a  třetí 
díi  časem  bude  následowati.  R.  M<  L. 

(Anfflléané  na  Čeraé  lioře*)  Nedáwno  na- 
wŠtiwil  anglický  lodni  kapitán,  lonf  Qarenee  Paget  se  šesti 
důstojníky  Černou  hecn.  >.  Wladyka  mu  i^oalal  twého  po* 
bočníka  naproti,^  a  uctil  je  w  Getinji.  PH  jejich  náwrata 
prowásel  je  sám  jeho  bratr  s  tělesnou  atrážL  Ale  nechtě- 
lo prý  se  jim  líbit,  Že  Černohorci  usekané  Turkům  *  w  po- 
slední wálce  hlawy,  na  kopích  wys trčené  mají,  že  piý  je  to 
sorowost.  Jóhn  Bull  je  chytrá  liška ;  onť  wi :  kolik  TnrkA 
Černohorci  porubají,  Že  o  tolik  n^fi:  prodáý  a  od  hledi  při 
wšem  nmpnf ó  na  swé  kramárstvrí.— 

^  M.  K. 

srowé  tmihm* 

9HnVH4  A  Vtatit,  áncb:  ůffhli  H^^*  'Vf*n^tiwá  a 
-  poMulnátpeioiMft  pco  ottU^  wA.  íDu  HCmalir  eá^fp^, 
rož.  %iti\pwi,  .ob  8t.  S.  Zom\^,  (IDcubi  cpvamtné  »9« 
bdhi  i  ohxáiUm.)  XB  frabci  ^xáiewt  1814.  9Vtntm 
o  ndftabňn  Sána  ^oft  1)ofpflf[(a»  Str.  ISO  w  t%.  Seš. 
sa  16  kr.  stř« 


Wydáwámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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ČéěOflB  tcato  ••  w 

tetl«a«ké«  pUeko,  ba 
élkrém  M«sa  i.  aso) 
wyiáwé  p*  pAlinleli 
tHkráto  bi  ur^,  *  slw 
w   OMMrýy  wt  ctwrt«k 


národní  ZÁBAWNIK 

PRO 

ÍE6HT,  leUVAlT,  SLOWÁn  A  SLEZAIT. 


tQ.  čerweoce. 


Přc4f  láel  ••  Bi  čtwrf 
léta  1  i]^  B«  pdl  lélB  t 
bI^  bb  e«lý  rok  t  bI. 
«6kr.ró.  Uck.  ptaio. 
wBlck  ouniů  AakoMBk. 
IB06Bá»VlW<  pAllttBJ  I 
B    palHfBBB     OMlkM  t 

b1.  96  kr. 


(Pomněnka    s  po^ti  na   Záwisu) 

Od 

Prokopa  ChocholoniluL 

Říie  a  n^fita*  hory  a  doly,  moře  a  řeky  le- 
těly w  diwé  směsici  před  okem  mj^m,  tak  že  duse 
sotwa  postačila  jedau  stwijru  ode  druhé  rozezná* 
wati.  Takowá  je  diwoko^fanUsierozehráté,  když- 
to Diyslénky  w  jednom  okamžiku  wesmir  prolí- 
tnou, až  najdou  místečka,  kde  se  wšecky  jako  na 
odpočinuti  shluknou,  a  weskerenstwo  klesá  w  za- 
pomenuti. A  hlel  w  směsici  před  okem  tným 
proudící  poznal  jsem  Prahu,  obrazy  nabyly  prawé 
twářnosti,  a  wse  ostatní  tratilo  se  w  mlze,  až  za- 
niklo. Slunce  wycházelo  a  báně  kostela  sw.  aposto* 
1&  Petra  a  Pawla  na  Wyiehradě,  posledního  to 
swědka  nádherné  minulost^  leskly  se  w  purpuro- 
wé  záři  jeho. 

O  staročeská  země  I  fueramus  Pergama  quon; 
dam  I  prawi  poslulý  nebožtík  Hammerschmied,  a 
my  prawime:  »0  nebožtíku  Hammerschmiede  I 
rozbedni  rakew  swou  a  ^yryj  se  z  hrobu,  až  prsť 
rowu  twého  panu  Laubowi  a  kamarádíčkům  jeho 
oči  zastříká,  žehy  jako  syselka  nebo  po  staroče- 
sku  suselka  w  žpinaw^ch  děrách  wězetise  do- 
mysleli; rozbedni  rakew  swou,  prawíme*  a  pobičuj 
wtipem  swým  ty  úpiry  na  žiwotu  wlastní  wiasd 
ssajicí ; —  ale  —  raději  —  nech  je,  polituj  je  spise, 
neboť  jedu  wíce  nemají  a  tak  jen  wyléwají  žluč 
swou  a  ipini  sebe;  polituj  je  s  námi  a  já  tě  raději 
powedtt  w  kraje  blahé,  w  kri^e  duchů  spřízněn jfch 
a  ty  wymažeá  bezděky  ono  žalné :  O  suročeská 
aemě!  fueramns  Pergama  quondaml 

Postaw  se  semnou  pod  Wysehrad  a  podi«^ej 
se  na  tu  čarokrásnou  krajinu  w  plném  rozkwětu 
jarním*- pak  ale— ba  snad  již  zawzněl  hlahol  libý 
w  ucho  twé  7 — ohlédni  se,  četná  společnost  wychá* 
zí  práwé  ze  brány,  smích  a  žert  proletuje  w  spo- 


lečnosti. Jak  widis,  nepatřejí  k  třídě  newzdělanců, 
nebo  sprosťáčk^,  na  něž  boháči  pohrdliwě  shlížeti 
sobě  nawykli,  á  přec? -*  trn  es,  duchu  z  hrobu 
wstaiy,  radostí?  —  přece  mluwějí-{^esky?...  sobě 
bezpochyby  myslíš.  —  Zašlyť  ony  doby,  kde  Čech 
se  Čechem  b^ti  styděl,  byliť  to  časowé  pošetilosti 
a  temnoty.  Ale  jak  jinak  ?  Nezdární  synowé  se 
stydí  obyčejně  za  sláwu  otců  swjfch,  a  jen  ten, 
kdo  sám  wážnost  swou  cítí,  wychloubá  se  otci 
éwýmu —  -—A  ty  díwky ?  a  wšak  ty  necítíš  se  mnou, 
srdce  twé  spráchniwělo,  w  žilách  tw^ch  neproudi 
již  wřelá  krew;  wrať  se  nazpět  w  kraje  nadehwě- 
zdné  a  wypros  nám  otců  požehnání ;  já  nebudu  déle 
diwákem,  ale  wmisím  se  we  sbor  bratrů  a  sester 
sw}'ch,  nebo  od  Tater  až  k  Rudohoři,  od  Krako- 
nošů až  k  Šamawě  jsme  jedna  rodina. 

Gwrček  se  oz^wal  w  žitě,  wrabec  si  poska- 
kowal  po  střeše,  wrány  táhly  pres  Wltawu  aby  se 
nade  hlawami  našimi  dále  podíwali  do  swěta, 
skřiwan  koupal  perutě  swé  we  wlnkách  wětru  a 
slawik  zpíwal ....  »Hehe  !  kam  pak  myslíte  ?  o  de- 
wíti  hodinách  zrána  slawik  nezpíwá!^ —Prosím  — 
on  zpíwal  a  sice ;  sPutowali  mládenci !«  —  »Nu,  to 
ať  tomu  rozumí,  kdo  mAže,  já  ne !«  řekne  mnohý, 
a  abych  se  upřímně  wyznal,  já  tomu  také  nerozu- 
mím^  ale  což  máme  jen  Augsburským,  Elegantní  a 
*— favete  linguisl  — lllustrowaným  to  práwo  pone- 
chat, nesmyly  mlawit?  —  Illustrowaným?-^"  aj,  aj,* 
co  je  to  za  zwíře  ?  »To  jsou  nowiny,  wf  cházejí 
w  Lipsku  a  mohou  zlostí  puknout,  že  se  to  zpropa- 
dené  Slowanstwo  wzdor  wšemu  wřenf  naších  pro-  * 
stomilowných  sousedů  tak  wůčihledě  smahá.« 
To  je  wšecko  dobře,  ale  co  je  to  wlastně:  Illu- 
strowané  nowiny?  vlilustrowané  je  tolik,  co  illu- 
minowané,  kořen  je  tedy  lumen  čilí  swětlo,  a  illu- 
men  je  neswětlo,  jinače  tma.  Nu,  tak  by  to  ani 
jejich  dopisowatel  z  Prahy  —z  Prahy?  —  nedoká- 
zal, který  si  stěžuje,  že  se  od  českých  adwokátů  žá- 
dá, aby  česky  uměli  1 
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Léu  mljI  apadaji  jako  kr&peje  oblak  wmofe 
wěčného  ae-nenawráceni«  a  jen  památka  činů  08u« 
dnycb,  jež  z  klinu  swého  w^krotily,  -owane  swěty 
budoQci  snad  jen  nautným  upamatowánim.  Zbrá* 
slawo,  oblíbené  sídlo  Wáclawa  11.  Přemyslowce, 
drubdy  příbytku  uměni  a  nábrobko  dobrodinca 
swého,  krále  českébo — proč  tak  smutně  poblížiš 
w  hladinu  kol  proudicí  Wltawy?  Jindy  a  nyní!' 
owšem  welká  to  zména.  Již  nezní  tiché  kuropěni 
mnichů  z  kláštera  twétio  w  hočni  době  krajinou, 
již  nemáči  žádný  Petr^  péro  swé  w  plamen  Ori- 
ona,  by  swolaw  století  minulá  před  soudnou  stolící 
svirou>  zuamenal  potomstwu  činy  jejich  pro  wěčnou 
památku — chlouba  i  nádhera  twá  již  dáwno  posla. 
Snad  proto  truchlíš? — »Aj  Wliawa  potud  proudy 
swoje  kolem  wálí«  potud  se  odíwá  každého  jara 
krajina  naše  rouchem  kwětným,  potud  nesou  hory 
naše  blankyt  nebes,  potud  rdi  se  každé  jitro  pur- 
purowé  slunce  nad  horami ;  ač  mnoho  ztraceno, 
přece  mnoho  ještě  ostalo,  proto  netruchlim  —  — 
ale,  že  mne  ta  přewrácená  ciwilisace  i  o  mé  pocti- 
wé  jméno  připramtí  chce  a  mi  K5nigsal&  pře- 
zdiwá,  to  mne  boli.« 

Za  časů  Konigsalowych  tedy,  r.  1 844  na  den 
aw«  Apoštolů  Petra  a  Pawla,  nacházela  se  na  pro- 
tějším břehu  Wltawy  w  záwístské  hospodě  weselá 
česká  společnost,  pro  nižto  jsem  i  od  ducha  Ham- 
merschmiedowa  se  byl  odloučiL  Tráwa  na  zahra« 
dě  byla  zelená,  a  šwestkowé  stromy  dáwaly  stín, 
šwestky  a  bachory  wisely  na  wřtwičkách,  padawky 
neležely  ještě  na  zemi  žádné  a  slunce  stálo  na  po* 
ledni.     To  je  poetický  obraz  zahrady  záwístské. 

•Prosím,  slečinko, «  přitočil  se  mladý  pana* 
6ek  8  okttláry  k  jedné  diwce,  ojakájste  krajanka  ?« 

»W  Čechách,  tam  já  jsem  zrozená,  wlast  má, 
to  česká  zeměl«  začala  tato  zpiwat  a  já  koukal 
honem  do  nebe,  jakou  to  brankou  hlas  anděla  k 
nám  zawíwá. 

uBravo,  wýborněl^i  tleskali  wšickni.  uSle- 
činko,  já  jsem  Cech  a  wlasteneiD,  smím  tedy  líbat 
wáš  ruměnec  ?«  přiskočil  opět  onen  mladý  paná- 
ček a»  špoulil  ústa. 

»HahahaI«  dala  se  milostenka  do  smíchu. 
uNewěřím  wám  zcela  panáčku,  máte  příliš  něme- 
cké jméno!" 

»Aj,  kdo  české  louky.  České  háje,  za  žádné 
nezměnilbys  ráje,  tys  bratr  náš,  tys  wlasteneci*' 
zawznělo  unisono. 

«K.  obědu  I  <*  zwolal  posluha,  a  společnost  na 

*  Zbraslavský  Pclr,  opat  psal  sa  panowáDÍ  krále 
Wáclawa  II.  jednu  s  nejwýbornejáich  kronik  českých  w  la- 
tinském jazyléu. 


takowý  proéaíck/  tpf sob  z  nadšeni  wytržena  upo- 
slechla lákawého  hlasu  toho .  •  • 


Pátá  hodina  cinkala  s  wěie  zbraslawské.  Nad 
ZbrasUwou.  se  wznášela  osoba  diwná,  jako  z  mlhy 
setkána,  a  přece  bylo  tělo  její  dobře  rozeznati. 
I  bylo  na  prwni  pohled  widětí,  že  k  bytnostem  na* 
dezemským  náleží.  Hlawa  její  dot;fkala  se  nebes 
a  dlouEé  kadeře  její  splíwaly  až  po  pas  jako  ple- 
tence  z  ohniwýcb  salamandři ;  welebný,  majestá- 
tný oUiéej  jeji  měl  podiwnéko  cod  do  sebe,  i  zdál 
se  jako  ze  dwou  půlek  poz&stáwati.  Jedna  půle 
obrácena  jsouo  ku  Praze  zastřena  byla  rouškou 
zármutku,  byla  tcimná  a  jen  někdy  se  zableskl 
démant  slzn^  na  twáři  a  perlil  dolů,  kdež  jej  an- 
děl w  zlatou  nádobn  cbytaL  Bylo  jich  již  mnoho, 
welmi  mnoho  i  Druhá  polowice  ale  zářila  w  rado- 
stném chwěni,  byla  jasná^  jako  slunce,  tak  že  zář 
její  daleko  w  luhy  české  switila.  Oděná  byla  ta- 
lárem nuzným,  wybledlé  barwy>  která  někdy  pur* 
purowá  byla;  ale  í  w  pozůstatcích  majestatnosti 
nékdejši  byla  postawa  tato  tak  welebná,  že  se  pří- 
šery jen  daleko  od  ni  w  oblacích  zlostně  šklebily. 
Bylaf  to  božská  Thálie  česká,  která  na  čas  z  bia* 
wniho  města  útočiště  hledala  t  našla  w  chýších  a 
městečkách  wenkowskýeh.  Proto  byla  jedna  po* 
lowice  obličeje  jejího  zastřená  rouškou  smutku, 
proto  kanuly  slzy  po  jednom  lití,  ale  anděl  Páné 
je  sbíral  a  čítal !  —  Přišla  dnes,  by  přijala  skrownon 
obět,  by  potěšila  ctitele  swé,  kteří  přišedše  ze  sou- 
sedně Prahy  ji  přinášely  srdce  wěrné,  srdce  českém 
chudině  pak  zbraslawské  dárek  s«^*ůj. 

Ale — pro  Bůh  !  což  jsme  se  tak  maně  oetli 
wcizině?  jaký  to  hlahol  w  chrámu  české  Bohyně? 

„^ft  iai  ^ii,  Qn&tist  $rau!  fft  ba«  fyiiil 
tvoBett  Síe  ft(^  ttfc^ť  fe^en  ?" 

„^a,  id^  banfe !  ft !  batf  tfl  mefc^ant!  ahtt  wai 
tfyut  man  niť^t  bet  íteben  flxmttílf  wiUtn,  man  (rttigt 
l^aft  ančf  fetaen  3maniistx,  unb  brft*  ff(^  bo,  unb 
loerfie^t  t)on  bet  gansen  ®e^^xáfU  ítin  ÍĚoxt,  n>etl  ti 

A  ubohá  Thálie  jíž  zastírá  i  druhou  polowici 
obličeje  swého,  a  silný  tok  slzí  wyproudí  z  obou 
oči,  tak  že  se  číše  anděla  až  po  kraj  nawrší;  ale 
tu  se  přižene  duch  času,  strakatý,  wesé^  to  pa- 
náček a  zwolá:  bCo  pláčeš,  bloudkn?  Wždýťjsou 
to  pánowé  pd  péra,  a  ti  mají  od  jakžiwa  swou 
wlastni  riwiiisad.  Zlato  ostane  dole,  jen  pěna  wy. 
pluje  nahoru,  pěna  to,  žádné  ceny  nemající! 
Hleď  si  zlata  a  newšímej  si  pěny!« 


*     *     ♦ 
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•Dobré  jitro !«  zawznel  známý  blas  podle 
mne,  a  nwyhrál  jste,  w;i»rál  jste!«  zwolám  we 
smíchu.  • 

»Kýho  žlaka  I  což  pak  jsi  se  ještě  newyspal?* 
chechtal  se  někdo  wedle  mne*-  já  protřu  oči» 
slunce  mi  práwě  switi  oknem  do  obličeje,  hledím 
wfikolsebe,  mnu  si  ještě  jednou  oči,  poznal  jsem 
swou  komnatu. —  » Ale  což  pak?  jak  je  to?*  ptám 
se  přitele  — »byl  to  sen?* 

•  Snad  jsi  necestoval  ještě  jednou  na  Zbra- 
slaw  do  diwadla?*  smál  se  mi  přítel. 

vTu  tomémél^  swolám  w  čelo  se  udeříw 
—  nu  a  tu  to  máš,  laskaw^^  čtenáři  1  Na  deo  sw. 
apoštolů  Petra  a  Pawla  wy&li  jsme  si  na  Záwist; 
že  mezi  Cechy  a  Češkami  dosti  sábawy  bylo, 
můžeš  sobě  pomysliti.  Odpoledne  prowozowalo 
několik  ochotníků  z  Prahy  we  Zbraslawi  českou 
hru  we  prospěch  Umějši  chudiny.  Hrálif  »Dobré 
jitro*  a  »0  jedno  patro  niž*  ;  oboje  se  jak  náleží 
podařilo,  a  já  chtěje  o  tom  obecenstwu  zpráwu 
podati,  přem;fšlel  jsem,  jak  do  toho?  a  w  přeroý« 
šlowání  tom  jsem  usnuL  a  hle!  bůh  spánku  si 
tropil  semnou  šašky ;  já  wšak  mám  za  to,  že  tako* 
wé  bůže  lépe  líčiti  umí,  než  smrtelník,  proto  jsem 
ti  1.  čt  podal  malbu  jeho.  Nelibí-li  se  ti,  tedy  po- 
mni, že  člowěk  k  wůli  honoráru  ledacos  napíše. 


(iwrtý  wyAateb  ■  lista  i€áwnlekébo  akada* 


Wltawft  w  oněch  místech  ponejwice  wjsokými  ska- 
íinami  brebj  louieoa,  nic  Bnamenitého  neposkytuje.  Kdežto 
Labe  ai  sa  Lobosice  lirok^'m  údolím  se  wine,  teče  Wlta- 
wa  ai  po  Cbwateruby  s  malými  wýmínkami  uprostřed  wy- 
sokýcb  brebň  jsouc  mnohem  prodči  než  Labe.  Lid  se  tde 
uejwice  žiwi  plawectwim.  ^  Wrany,  weliká  robírna  papírní 
synA  Bohumila  Haase,  leži  sa  Zbraslawi ;  tri  čtwrtě  hodiny 
nade  ústím  neboli  wodstokem  Sásawy  do  Wltawy,  leži 
Stéchowice  chatrný  městec,  kde  se  mlýn  na  niěoiěni  prach 
nacháií.  Na  druhý  den  klusal  jsem  hornatým  okolím  na 
Podbrdský  kraj  někdejší  upomenut,  přes  uowý  Knin  k 
Dobřil  a  Um,  s  někdejším  swým  kollegou  žfáwnickým,  sde 
umístěným,  weákeré  ielesné  hatě  knížete  KoUoreda  pona- 
wátiwil.  Měsio  kde  práwě  wýročni  trh  držán  byl,  zaslou- 
žilo by  lep«í  wýstawnosti.  nOwSem  kdyby  anamenité  osoby 
w  místech  lakowých  rozené  aspoň  tím  se  swé  otčioě  od- 
sloužili,  že  by  příbytek,  s  něhož  podlí  neprúpalně  wystawěli : 
s  mnohého  českého  městečka  jwárné  wýsUwné  by  město 
sniklorf  —  Myslím  na  Třebechowice,  Tj-ebowu,  města  od 
wywedených  wzděianc6  swých,  jinde  bydlících^  ne  dle  zá- 
siuh  w  tom  ohledu  ceněná.  —  Na  jednom  domě  zde  spatřil 
jsem  sbitými  pismenami  psáno  JiSwym  milým  oddaným  pro 
wychowáni  jejich  dítek  obětuje  upřímný  kníže  Collorcdo- 
Man$feld.K  Mílo  mě  překwapilo  takowouto  lojalnost  Čisti 
na  domě  likolnim.     Nezdižew    se    dlouho  zde    w    dedti  ku 


*  Odpustí  mi  dopisowatel,  že  nadužiwaje  dAwěry  jeho 
jsem  se  odwážil  dokončiti  wýjipaky  z  dopisu  jeho  ;  za  to 
wiak  wáechno  odpowídáni  na  se  beru  i  zastání  proti  nt* 
saslouženým  důtkám  jeho  w  čísle  71   Kwčtú.         W~r. 


Příbrami  jsem  ehiváfal,  rJiiéja  téboš  dne  tam  ještě  doraziti. 
Hospodlti  sdaji  se  zde  býti  wiickni  po  slowansku  (národně) 
smýšlející,  wáude  tu  nápisy  České:  hostinec  u  atd.  Edežto 
na  jiných  silnicích  to  samým  Gasthof  —  Gast  -  und  Ein 
kehrhaus  a  Hotel-em  aŽ  k  ustrnuti  a  k  smíchu  zapáchá, 
wítá  nás  wlídněji  a  hostinněji  již  nápísowé  hostinec,  hospo- 
da ano  i  krčma.  W  Příbrami  jsem  po  přestálém  krupo- 
bití za  tmy  se  octnul.  —  W  neděli  dne  31.  října  nawátiwil 
jsem  Swatou  horu,  kamž  kryté  schody,  jako  w  Hradci  Rrá- 
lowé  wedon.  Pamětno,  ie  w  horních  městech,  kteréž  jsem 
zhledl  nákladných  chrám&  Páně  ^  nediwno  to  u  SlowanA, 
do  nebezpečných  hlubin  pro  zboží,  z  milosti  Boží  Žehnané 
se  pouitějicich,  an  Slowané 

vKow  se  hlubin  skwoud  wykopáwali  rudných 
Wíce  ku  poctě  bohům  nežli  ku  zisku  lidem, a 
tady  i  auny  božské  zužlechťowali.  W  Příbrami  wýborně 
působi  překladatel  xPawla  a  Virgioiea  p.  P.  Ondrák,  kate- 
cheta hlawni  žkoly.  Mnoho  wýtečných  znamenitých  osob 
jsem  zde  poznal,  jichžto  památka  mi  w  srdci  powdéčně 
witípena  zAstane  I  Na  plesu  wečerním  krásná  plef  pouze  w 
libomluwné  češtině  se  bawila. 


DOMACI  KROKIKA. 

Z  Roudnice.  (W^uradBOs*  a  Židé.)  (Dokon.) 
Krásné  to  zajisté  a  mnohonadějaé  předsewzetí!  Než  nemy- 
sli žádný,  žehy  jen  Praha  chowala  ukowýchto  zámyslfi  — 
i  w  Roudnici,  blíže  kolébky  naši  Řípu,  oblíbilo  si  Židow 
stwo  jazyka  českého,  jsoucí  přeswědčeoo,  že  hřižné  jest 
opouštěti  matku  starostnou,  a  k  dobru  swémn  i  k  utěže 
wlech  wlastimiia  bez  'dlouhýcif  přípraw  uskutečnilo,  čeho 
se  w  Praze  teprwa  nadíti  lze.  —  Znamenaje  totiž  místní 
rabbi  p.  Albert  Rohn,  jak  pilně  lid  jemu  swěřený  české 
plody  čítá  a  česky  howori,  ponawrhl,  by  se  pro  mládež 
židowskou  zwláátni  škola  sHdila,  w  nižtohy  se  i  jazyku  i 
xpěwu  Českému  wyučowalo.  I  zalíbilo  se  moudré  jeho  po- 
nawržení,  a  pokud  možná,  každý  přispěl,  by  potřebě  této 
wyfaowěno  bylo.  A  Uk  již  od  1.  kwětna  b.  r.  počalo  w 
Hašem  židowském  městS  řádné  wyučowánl  w  libotwucích 
českých  a  sice  příčinliwostí  zdejšího  horliwéha  p.  Náhlow- 
skéhío,  zkoušeného  učitele  pro  hlawni  školu,  který  mimo 
úlohy  swé  co  pomocník  naší  wzonií  školy  křesfanské,  mlá- 
dež židowskou  ka|tdodienD«»  swátky  wyjífti^je,  ráno  od  7— 8 
bod.  w  mluwatci  a  pnawopisu,  dle  sousuwy  p.  Burianowy,  k 
wečeru  od  6— 7  bod.  w  spiwu  Českém  cwičí.  UčencA  outlýcb 
se  čítÁ  posud  30,  počet  to. při  začátku  dosti  hojný,  než  i  mnozí 
jiní,  škole  odroatU  laraelité  wedením  p.  Náhlowskélio  w  do-< 
mácoosti  češtiné  se  učí.  — •  Prw^  píseň,  kterous  mimo  jiné, 
dle  udání  p.  učitele  brzo  jíž  snad  i  w^^jně  od  mladistwého 
zboru  uslyšíme,  bude  národní :  »SlyÍ  nás  wšechn^  z  hwě- 
sdoé  dáli<t  —  a  tak  w  židowskésa  městě  našem  slušně  zazní 
prwni  wý-jew  citA,  obywaieUtwa  posud  neinárodpělébo  k 
sláwé  milosti wého  aoooái-e,  pod  jehožto  ochranným  žezlem 
i  jemn  blaženě  iiwu  býti  jesu  -  O!  kéžby  kcáaný  tento 
přiklad  powzbudii  i  jiných,  we  wlastech  našiph  tak  četně 
bydlicích  IsraclitA  k  podobnému  pohnáni  —  by  opět  jedna, 
jižjiž  ekoro  hynoucí  síU  k  národnímu  snažení  našemu  přf- 
byia,    a  naději  poskytla  k  hojnému    a  sladkému  owoci !  — 

Z  HolomOUCe.   Poslucliafl  JaÉyl&a  fesiflé- 
ho.    IVáliodBé  minénl  o  posudhAch  ]IIorairy> 

Jako  jsem  o  tom  Iónského  roku,  zpráwu  podal,  prowozo- 
♦iralo  se  i  letos  k  jmeninám  p.  prof.  Šembcry  hudební  za- 
siawcničko  na  dAkaz  úcty  od  žákA  jeho,  s  tím  wšak  potě- 
šitelnVm  rozdílem,  že  tenkráte  báseň,  skladba  hadebai  i 
prowozowáoi  čtwerozpěwu  od  samých  akademikA  pocházely. 
BáseA,  od  A.  Forchtgoita  zdařile  we  zpěw  uwedeuá,  zní 
následown^ : 
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Na  den  2U  Serwna  1844. 

Tiie  potok  plyne  lukoii, 
A  přec  kwét  wes  umdliwá, 

Ač  slawicí  mile  tlukou,  . 
Ač  se  luna  usmiwá. 

Neni,  kdobj  w  slunci  parném 
K.witka  twadlá  aaliwal ; 

Meni,  kdoby  z  kwitek  libých 
21ápach  božský  zulibal. 

Neplač  srdce,  ticbni  ialost ! 

Hled  kam  hled,  ji2  wlude  radost! 
Zpiwej  péstiteU  milému  : 
Sláwa,  sláwa,  sláwu  mu! 

Tijíe  potok  plyne  lukou, 
Wonoý  kwčt  sas  zaplanul, 

Slawičkowé  mile  tlukou. 
Máje  dech  k  nám  zawanul. 

Rajský  úsměw  wjnde  kyne, 

Hlabol  libý  tam  wolá. 
Touha  we  srdce  se  wioe, 

Člowék  již  neodolá. 

Také  Twá  tam  kwitka  planou, 
Libý  dech  do  prsou  wanou: 
A  to  poutá  srdce  Ti, 
Sláwa,  sláwa,  sláwa  Ti! 


Jan  Wlk. 


Neóblttowal  bych  wás,  p.  Red.,  piilelifcostiiimi  básněmi, 
kdybych  nemyslil,  ie  báseA,  podaná  duchem  mladistwým, 
aasahajic  nad  onu  phíleiitost,  dokasuje,  kterak  tde  ne  sa- 
ma nepatrná  událost,  nýbri  jakési  wáinéjii  oswědčeni-se 
mladik&  ocenéno  býti  má  ^  a  ie  s  Morawy,  bohužel !  i  dro- 
bnAstek,  nade  wjíe  ale  pučícich-se  kw2t&  wlimati  si  hodno, 
neboť  nemáme  sde  wéku  Augustowa,  ale  duch  národní  jest 
jako  spanilý  princ  w  báječném  krade,  slý-m  konakm  Čáro* 
déje  zakletý.  —  Pro  tuto  sdánliwon  neúrodnost  wiak  na- 
chtčjte,  podobni  některému  nadpHsnému  kritiko wi,  to  co 
se  u  nás  skrowného  zrodi,  jesté  decimowati  a  hrdé  pťefalx- 
žeti  j  aniž  jako  jistý  angspnrskýcb  nowin  éopisowal  »s  Mo- 
rawy,«  kterouž  snad  sotwa  po  Železnici  projel,  nám  odse- 
káwati,  Že  na  Morawé  krom  jednotliwých  blouzni wcA  wže 
poněmčeno,  a  weřejné  miněni  že  si  we  swé  ponČmČilosti 
libuje;  ale  i  my,  tesUiwi  jaovao  nad^mhým  anem,  nepo- 
wažujme  sen  za  umíráni,  a  ueužiwejme  proti  domnělé  cho- 
robě léků  lecjakých  směiných,  ne-li  horžích,  jako  na  př. 
Činí  ti,  jenž  w  doiawádním  spisowném  jazyku  Českoslowan- 
ském  hlawni  překážku  pokroku  spatřujíce,  modlu  vknieno- 
vitosttr  naswanou  na  oltář  neswomosti  si  wystawuji  a  w 
separátních  literaturách  spásu  widi ;  raději  odewťme  oči 
nepředpojatě,  hledme  na  žíre  rozprostřenou  hmotu  nažeho 
Čistého  nezkaleného  národu,  a  těžme  se  %  kwět&  nepatrné 
a  wžak  husté  wy rážejících,  doufajíce,  že  m  wyplni  jak  psá- 
no stoji:  Netužte  kmeti,  netužte, 

Juž  wám  trawička  wstáwá  !  —  — - 

Oseni  se  zelená, 

Promění  se  wle  I  K.-»ý. 


I4lteratvra. 


■áklAdowé  mawdrovtt  a  opatrnosti  HU  pwm^ 
widlo  wesd^šOio  žiwota.  Z  kněh  hlubokých 
mudrců  wybráno,  a  nyní  ze  čtyř  starých  rukopis&  če- 
ských po  pilném  porownáni  znowu  wydáno  od  Fr.  S. 
Bezděky.  S  předmluwau  od  Pawla  Jos.  šafaHka.  W  Pra- 
se nákladem  CaWe'ského  knihkupectwi  1844.  Za  20  kr. 

Máme-h*  wAhec  w  literatuře  naži  jaké  knihy,  ktaréby 
se  i  wzdělaným  i  sprostiim  tHdám  obecenstwa  zárowefi 
wýbomé  hoditi  mohly,  takowá  jest  aajisté  knížka,  o  které 
tuto  zpráwu  učiniti  míníme,  jak  dle  obsahu  tak  dle  formy 
swé.  Obsah  knížky  jest  wýbor  ze  'wdelikýcb  wěcí,  řeči, 
a  prdpowědí  starých  řeckých  a  latinských  mudrcft,  uči- 
něný ze  spisů  jejich,  ne  pouhým  překladem,  ale  i  swo- 
bodným  přizpůsobením.  Wýbor  takowý  dal  sobě  učiniti 
alawný  muž  w  dějinách  wlasti  naži  pan  Wilém  a  Pem- 
žteina,  nejwyžži  hofmistr  králowstwi  českého,  w  druhé  po- 
lowici  XV.  století,  a  to  pro  dítky  swé,  aby  k  užlechtě- 
ni  swého  ducha  jeho  užili  mohly.  W  menží  mJře  složil 
dle  toho  knížku  tuto  Českou  Jan  Čežka,  kněz  a  pěstoun  ty 
doby  u  pánů  z  Pemžteina;  é  jakou  k  tomu  se  swé  strany 
spůsobností  a  wkusem,  to  knižka  sama  nejlépe  idLSZuje.  Po 
několikerém  wydání  jí  tiskem  (posledně  od  Procházky  1786), 
kterážto  wžak  wžecka  welmi  nespráwná  byla,  podstoupil 
Fr.  S.  Bezděka  práci  nowého  dle  nynějžího  stawu  literatury 
zdokonaleného,  které  jíž  jest  w  rukou  obecenstwa.  K  uká- 
sáni,  jak  welice  se  toto  dle  rukopisů  oprawené  wydání  od 
předešlých  lisí,  mohliby chrne  mnoho  příkladů  uwésti,  kdei 
we  starýrh  wydáních  text  naskrze  nesrozumitelný  byl,  a  jiŽ 
nyní  we  swé  čistotě  se  nacházi  K  takowým  patři  ku  př. 
místo  na  str.  149,  kdež  we  sUrém  wydání  stálo,  wže  kdež 
sourilí  přátely,«  w  nowém  vw  té  sudě  přátel,«  coŽ  zcela  ji- 


nak smysl  obrací,  a  dle  toho  kniha^ skoro  na  každé  stránce 
nowě  wyhlíží. 

Powázíme-li  nestranným  okem  i  potřeby  naže  i  nowý 
suw  nali  literatury,  tužim,  že  se  budeme  museti  přisnati. 
Že  rázný  Suročech,  skladatel  této  knihy,  sepsaw  ji  nepo- 
staral se  toliko  o  potřeby  swých  souwěkých,  ale  dobře  i  o 
nál  Čas,  jakož  wůbec  pozornost  Čtenářů  tohoto  časopisu 
nemíníme  ani  na  dílko  toto,  owžem  klassickým  slohem  psa- 
né, obraceti  co  na  nějaký  památník  suré  naži  literatury, 
ale  co  na  plod  aŽ  posud  žiwý  a  mohoud  hojný  prospěch 
ze  sebe  wydáwati.  Obsahuje  w  sobě  mínění  siarowěkých 
mudrců  o  wžech  předmětech,  kteréž  my  nyní  nejwíce  w 
nowý  názew :  filosofie  žiwoU  zahrnujeme,  b  nestálosti  wěci 
lidských  a  mocnosti  žtěsti,  o  swětských  statcích,  swěuké 
cti  a  sláwě  i  jích  pominutelnosti,  o  Času  a  smrti,  o  milo- 
wáoí  obecného  dobrého  a  o  ceně  cnosti,  prawé  moudrosti 
a  čistoty  swědomi,  o  potřebném  krocení  žádostí  a  náruži- 
wosti,  o  prawém  přátelstwí,  o  manželstwí  i  dítek  wycho- 
wáwáni,  o  těžkostech  rozličných  suwů  lidských,  a  což  wice 
rozum  a  srdce  lidské  od  wezdejžího  chleba  a  těkáni  w  po- 
wrcbnostech  k  hlubžímu  jádru  žiwota  obraceti  může. 

{Dokončeni.) 


JToará  kniha. 

jDle  >3Kid)ala  einjla.  (©ipoje!  brubp.)  Ob  Soíefa  «ř. 
9o^ohlétiO,  fněje  cjrřewnjto  biícef)  8itomřří(řť.  iS  ^taM 
Stxáioxoi  a  w  9xa^t  1844.  Stiffem  a  ndltabem  3ana 
^0%  |)ofpÍirila*  Su.  161—304  w  8.  Seí.  za  12  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Poapísfla  w  Praze. 
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2alospěy  ptanen        .        . 
^#  íí*  mi  if  ^f  j^* 

AirOff. 
JLj^jlM^U 0,1  Prolije   9^i^Mfc«Ms«iirU4el. 

CK  ottatalai  ▼  polokniku  —áieim  4rv(kám.^ 

Ui»  Ua  ikéajisk  TMdb  neni^ 
Vítejte  im,  ámiky  n%rf0u\i 
Zboubiú  dooyé  jsou  Dám  vsedli. 
Proto  jsme  se  ach,  ta  sežli 
P^MMkiMiU  ái  jtdttft  ánáhéy    • 
Že  i^.skJUdw^  prayop^fy  . 
Jimi  lei  ka&dý  tisk/ipu  spis. 
V  poutá  ukoval  uk  tuhé.  " 

SwazeV  4rdcA  Q^pevQéj^ 
Meti  «  a  niesi  mnou 
Chladnou  mysli  třuiifí, 
Aa  mk  veaU^Qt  o« 
Staré  právo  steaéili) 
Drahé  hI  jiijiš  se  louči 
S  tebou  nerozdílné  ul 
Biový  pranropfs  porovél. 
Jiná  j^  tífd  ceata  m^  I 
]Nadéjí  wáak  přece  máme, 
Ta  nám  budil  utécbon, 
ŽeM>M  uhlídáme-^ 
Ač  i  ne  co  j^dnp  ««ij 
Z  nA«k  nás  a  s  pAVčení 
Ani  páni  prawčetťi  — 
RonuuMi  «ť  mBJji  doUí, 
Véčiíě  vék&y  íMřT7li9.^M^Í 

C 

Mnét  jm£  •  (lebou  v  krátém  irtod 

Mooiin  ^i^i  Ubodví 

Uvrhli  ti  pomatenci 

Také  -v  tuto  aehodti! 

P»  t— ofcéw  piar«  otirýcb  boji, 

R&amcich  m  ^^ppjpji. 

Z  mého  spoťku  vémy  |6d 

Vjfikostin  Ypsilon. 

Za  to  mi  ca  apoltčidui  . 

Slavné  JoU  přilbiuli)      , 

Sotva  viak  jsme,  bohu  dika 

VénĚ  k  sobe  přilnuli, 

Jíljili  něM  um  rosdviBJili, 


*  Na  obavláltni  iádost  stýskajících  písmen  vjtiiténa 
jest  uip  tataiBttfice  oejnovéjiim  pra^roplseiai 


8  čádbon  jl  mi  pFivtěUii, 
S  nimito,  an  v  poch/bé  stojím, 
iiáai  mi  na  vidj  sáfUiie, 
IHeb  sas  výhost  dostane 
Spolek  jisavlit  se  bojim. 
Pravé  ■  I  této  nejistoty, 
Piovslal)r  jsoQ  pro  mne  psoty; 
^^  md^.ýim  jtft|jtí» 
K^  f  nelení  tím  snadnéj^. 


Ble  se  réii,  aeatnilkf,  vedle  I 
QitBÍ  ÍÁ  va4e  byždpvá^h 
Vás  vlak  osud  jelté  chráni, 
"žiti  mé  vlek  navidj  zbledlo. 
IMeb  mné  pravopis  ten  skladný 
Qle  «di^ni  velnu  4«a49ý  «^ 
Aby  das  tu  novinu  I 
Vyobcoval  v  cizinu. 
Blahé  jei  Jsem  kMtockvéle 
jívami  prpiil,  di^y  jb^^ 
Ani  ta  pět  stoleii 
Nevyjdou  mi  s  paměti  ; 
Bolestně  jiš  se  abkám 
Z  libé  vlasti  v  cisi  kiJ^y 
Vlastenský  opoultim  ráj. 
Pro  vás  druiky  již  umírám ! 
Tobě  }eu>  pfosteveaé 
^  m^m^mué  ^oft«,vené» 
Di^ive  než  se  v  rajiev  kladu, 
UiíteČnoa  dávám  radu  ; 
Štčetíf  réř,  te  nf  ni  aiáié, 
)C<ift  a  pravppif  se  m^, 
Ba  i  hrad  kdes  v  tvrdé  skále 
Podroben  jest  obnoveni; 
Na  to  JoU,  druhu  m&j. 
Ve  «véoi  llčftii  |»a«at<f  J 


Mty  vřelé,  ůn\m  iidf , 
Za  přátelskou  tuto  radu  ; 
Nemni  vlak,  le  v  (éto  churiU    ' 
DAvSru  svou  v  Itésti  \Iadu  ; 
Známe  já  ČediÉ  Up  nei  siebe, 
Inifofá.  i,  jeb«  povaibii* 
Máť  on  k  tomu  odvahu,^ 
Vydobyti  silou  nebe  ; 
PÍ4^U  ee  mn  aW  ttotý  bjPi 

.Volí  bonem  jiný  kryt, 
Ba  i  ráji  výhost  dává. 
YtíéjBe  pevaě  d^éhiji  $ 
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Ptk-Ii  I  moudrýdi  d&TOcl& 
Odtoiidi  mč  k  odchoduý 
Rád.  se  Tlasti  obětuji. 
Ž«  je  Itěslí  pouhá  pina, 
Vimť  já  s  ylastni  skáfeno|ti, 
Keb  mně  y  samé  sohvékosti, 
Potkala  jíl  mnohá  směna  ; 
Nejdřir  Motm,  pak  t  dlouhé. 
Nyní  #e  se  jmenuji, 
A  tak  co  slabisko  pouhé 
Pravopisem  putuji, 
A  přec  YÍru  dávám  slasti, 
Že  mne  nevjrpvdt  s  TlMti»  - 

{DĎŘantenU) 


Růže  z  keře  nizkého. 

Eliška  mu  naúdmlouwala.  Bylaf  by  arci  ra* 
ději  widěla,  kdyby  ae  byl  otec  aa  lože  uchýlil; 
ale  mysl  její  byla  pří  wsf  starosti  o  churawého 
muže  přece  tuze  nábožná*  aby  ho  byla  z  aočnf 
Dáwitěwy  chrámu  Páně  arazowala. 

Nějaký  čaa  tráwiy  jeátě  w  poboteém  rozjí- 
mání, pak  začal  starý  diwce  minulé  wiky  wyklá- 
dáti  a  díwka  opakowala  jeitě  jednou  dnešní  swon 
příhodu. 

vZejtra  se  musíme  poptat,  kde  mladý  Pěti* 
peský  bydlí, «  řekl  starý,  aabych  mu  slowa  wdě- 
čnosti  učinil.  Jesti  to  statečný  kmen  rodu  panské* 
ho — a  jak  se  podobá,  wrhne  se  mladý  cele  po 
starém. « 

W  uších  Eliščiných  aněla  tato  slowa  jako  li* 
bezná  hudba,  a  mladistvrá  ňadra  její  dmula  se 
blahým  tušením. 

pSnad  nám  bude  moci  šleebetný  mladík  také 
něco  o  surém  pánu  powědít,«  mlnwil  slepec  dále. 
vDuše  moje  práhne  již  dáwnou  touhou  po  nějaké 
zpráwě  o  tomto  drahém  přiteU  a  přízni wci.  Dů- 
ležitá byla  zajisté  příčina,  že  se  nkryl  před  swět- 
skýma  očima;  ale  synu  bratrowu  neutajil  snad 
kroků  swých.« 

»To  myslím  také,«  odwážila  se  díwka  po* 
dotknouti  —  »a  mladý  rjr.tíř  tě  zajisté  nezklame. 
Zbožná  duše  hledí  mu  z  očí  a  ušlechtilost  mu 
sídlí  na  čele.<  ..       • 

Nyní  zawznely  prwnl  zwuky  7wonu  swatope* 
trského,  donášeny  nočním  wětrem  k  řezbářowu 
obydlí*  a  oby  watelé  jeho  počali  se  chystieit  na  cestu 
do  kostela.  Otce  zahalila  díwka  chatrným,  krát- 
kým pláštěm  a  wtiskla  mu  teplou  čepici  hluboko 
docela.  Sama  hodila  na  sebe  wlněnou  sukni*  přes 
hlawu  welíký  šátek,  aby  se  ukryla  před  zimou  i 
před  marnými  diwáky,   a  Uk  wywedla  surého  z 


-rdooNK  Jli  JBiyoirti|t'wedla,  prawou  ae  opíral  o 
awou  berlií.  •      ,        t  *  '.    .  '« 

Pewně  nalehly  za  nimi  domowní  dwéře»  a  pni 
šli  wolným  kroktem  aU  boží  služby.  ..... 

Kostel  se  byl  již  naplnil  a  na  předsíni  bylo 

akoro  těsno.  Až  dosawáde  stály  zde  totiž  kupy  žwa* 

-tlhwých^tett^a  přibýwajícími  jazyky  pfibýwaio  i 

.  hučiwého  hluku.    W  sněmu  jejich  rokowalo  99  je* 

stě   o   slepém   řezbáři,   o  neznámých  tulácích,  o 

'^swftskýsa  'cCíow«jící^d0ft!i,'i  o  ranním  wýjewu  114 

'staroměstském  náměstí,  a  zwláště  pak  o  ranách, 

jaž  byl  neohrabaný  abroýwá  pietU  dwtiiato^ 

pého  rozpustilým  mláďatům  rozdáwal. 

aJak  wám  powidání*-*  Sodoma  bude  z  toho 
pelechu  I«  rovkládsAa  tn  žena;  kterftž  byla  před 
chwíli  oba  poutníky  swými  hanebnými  lžemi  wystra* 
sila.  aNabnde  tu  pro  poctíwé  lidi  pokoje -^ a  jeadi 
tomu  slepému  krtku  brzo  neokážeme,  že  pěstě 
máme,  buae  se  i  se  swou  čeládkou  o  nás  odrati. 
Co  tomu  říkáte?  Dbea  dal  JnémuLaciékowi  wy* 
práskat,  až  mu  naskočily  modřiny.  A  proč?-* 
proto  že  jsi  před  jeho  dweřmi  s  několt)ca  děti  hrál.* 

Posluchačky  trnuly  nad  iom  alawolí  a  ardce 
jejich  se  rozpalowaly  hněwiwým  plamenem. 

»Ten  znamenaný!  —  hříšník!  —  lidotepec!* 
ozýwalo   se  z  několika  úst  najednou...  a  w  tom 
^wešel  Šlechta  s  Eliškou  na  předsíň. 

aTu  je!  —  tu  ho  máte!  šeptali  honem  pr* 
wní,  které  ho  zahlídli »  a  jako  blesk  projela  U 
zpráwa  celým  zástupem. 

•Kde  je  — kde?«  zkrikla  hlawní  řečníce  hla* 
sitěji,  a  wztýčila  hubený  krk  a  postawila  se  na 
prsty.  » Kde  je  ten  přechowawač  hříšníků?  Kde 
je  ten  pokušitel  poctíwých  lidi?« 

Tichým  krokem  bral  se  šlechla  ku  předu» 
neb  ačkoli  byl  neobyčiéjná  w  těchto  místech  slo< 
wa  zaslechl,  přece  nemohl  se  u  weliké  newinnostt 
srdce  swého  nadíti,  že  by  ae  toto  pokřikowánf 
jeho  osoby  týkalo.  Před  jiným  pomyšlením  chrá- 
nila ho  slepota. 

Jinak  ale  děla  se  přitom  Elišce.  Ta  slyšek 
slowa  hanliwá  a  widouc  mluwícím  do  iwáří,  pozná* . 
la,  koho  se  týkala,  kol^o  špínou  a  jedem  swým 
zakáleti  měla.  I  lekla  ae>  tak  nárainně,  že  se  na 
okamžik  zastawila  a  z  místa  nemohla.  Oči  jeji 
točily  se  teskně  po  hrozivém  zástupu. 

nCo  je  ti ?-^ proč  se  zasuwuješ?*  ptal  sejí 
otec,  poznáwaje,  že  ho'  dále  newede. 

vPojcfme  domů!«  obrátila  se  k  němu  díwka 
rychle,  a  tulící  se  k  němu  prosila  hlasem  polota- 
jeným:   » Já  se  bojím.* 

»Co  že  pravíš,..  dit^,?«,  zwolal  ajepec  pode* 
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seny.  »Čeho  se  bojfs  ňfl  míst?  pósw&tttém?  Co 
by  ti  mohlo  hroziti  u  prostřed  zástupu  prawowě« 
«cich?« 

•Jen  dále,  iiábo£ni  křesťané I«  ozwal  se  nyní 
hlas  mezi  zástupem — »jen  dále  I -r  jo  hezky  do 
prostřed  božího  kostela;  Um  padséte  na  hříšné 
twáře  a  posýpejte  blawjr  popeIem«  aby  wám  Bůh 
učinil  milosrdenstwi.« 

•Kdo  je  ta  iena,  ježto  «de  hlasu  pozdwihuje, 
jako  bohumilý  kazatel  a  siaroštliwý  pastýř  prawé- 
ho  owčiuce  ?«  diwil  se  Šlechta,  k  dceři  se  obrátiw. 
»Co  se  tu  déje?   Go.  tu  od  nás  efatě}iT« 

»Abysi  pokání  činil  a  nebo  ipezi  nábořný 
lid  nepřicházel,  slepý  hřišnikulf  zpýečela  žena. 
nZůstaň  we  swém  hříšném  pelechu,  ^  mrskej  sebe 
i  swon  dcerušku,  aby  z  ni  wyšly  smilué  myšlénky 
a  tělo  jeji  nealouiito  k  poboiršeaini  ženám  pocii« 
wými« 

•Pojcí— pojdr  milý  olč^,  domů— ti  lidé  pot 
sbyli  rozumu I«  úpěla,  diwka,  a  namáhala  ae  otee 
na  zpáteční  cestu  obrátit.  Ale  tento  se  utrbhul  a 
zkřikl  wysokým  hlasem:   »Stiij!« 

(PokračowM^)    ^  .    -    ^      ,  .., 


HělfoUk  alaw  mm  »mmU^m  SUurie  tmmUé* 

Wádawa  Nebe»iAio.   ' 

^•:    .  .  <  t  '         * 

Jsme  sa$e  o  jednu  ntdéjí  ^kudii;.  oalnUďa  spéwiiá 
úsU,  pjťest^lo  .tl(xoci^«rdce  plno  pi&ni,  M«rí«  Čacká  niafeU. 
Tak  pás  okrá4á  anit  •  naic  sily!  Jaká  drahá  jména  museli 
jsme  od  n^dáwna  pasoameoai  smutným  křižem !  Hynek 
Mácha  *  ua^řel  w  kwětu  huj^é  #wé  úly,  anivý  a  tichý  Eab 
iéi  Wttlnii  mladý,  ChmeUnský  w  prwnjcU  lel^ech  muiného 
wékn.,  Jsou  to  trpké  ttráty  w  čafe  jako  je  nhi,  kde  tolik 
sil  potřebi^em. ,  Také  s  Mařit  Čaoluxu  je .  nám  krkaná  nad&j^ 
wsata.  Ona  sice  nebyla  welký,  obsáhlý  a  hluboký  talent, 
něco  ale  m^,  co  u  nás  a  w  naJem.  wéku.wCdnec  pořídku 
se  nacházi,  ona  uměla. básnit  pisnč  a  to  prawé^  ona  »naU 
pramluwu  citu   a  matel^ký  jasyk  dniCf    a  CA  ji  jako.  Lesná 


*. Mácha  tůstane  u  nás  smutným  ékaiem.  Indnridn* 
alncst  básnická  nasktx  a  naskn,  básnický  talent,  jakýl  wíce 
•emáme,  aékoliw  nebyl  wykwašený ;  nemel  tde  nic  nei  kus 
»nMás(»ého  iiwoU,  néeo  pomluw  a  kus  kritické  hanr*  Na 
danr  sWatby  awé  umřel.  Tu  saeiná  jeho  chwála.  Ón  byl 
aajisté  silný  dost,  ie  moM  snésti  kHwdu  -mu  éinlnou  od 
kritiky:  boleti  jej  ale  přece  muselo  to;  ie  pstmou  lii  proti 
němu  sedila.  Předhaséwal  se  iira''flegeHanísmus  co  néjaký 
hHch  iBegel  s«  ssi  obrátil  w  hrobě  a  myslil :  Je  to  tlé 
wéo,-  být  welkým  duchem)  }tSto  se  ani  památky  toho  Um 
maulexá.  Je  to  ku  podiwu,  co  tidem  Často  nápad áwá,  a  co 
■ésnsji,  to  osoéuji.  Kdyby  byl  Mácha- aléspoíl  mohi  base  A 
étsti,  kterou  nai  wýtečný  Wléek  na  jeho  smrt-stoiál,  bylo^^ 
by  ho  to  t^iilo,  jak  dobře  jej  tento  hluboký  mnř  pojal. 
Ale  i  po  smVti  panuje  nad  tím,  co  od  něho  pochází,  jakýsi 
smutný  osud.  Jsho  spisy  jeltě  nejsou  wydany.  Mélibycbom 
sbírati,  co  máme,  a  ne  tim  plejtwatí,  nemáme  k  Lomu.  pH* 
einy.  Jeho  hrob  je  bez  pomníku.  Jednoduchý  kámen  s  jé* 
ho  jménem  a  lípa  by  to  sprawily. 


ftdroj  se  prýlt^Io  se  írdce,  wylila  w  malých  a  Milých  pisniob. 
Jemný  duch  poesie  wanul  w  její  duli,  ona  jistě  sama  ne* 
wédeia  odkud;  píseň  wjejl  doiíi  wyrůstala,  a  proto,  ie  hmr- 
prostředně  z  citu  cdistwého'  pocházela,  je  také  wehni  pii» 
bntná  witeobecaé  mluwě  důle-- hudbě;  w  jejich  písních  la* 
kořka  ji*  jako  sdaleka  sasníwá  niTpěw;  kdyby  je  člowék 
ěástěji  četl,  tponenáhki  by  celý  nápěw  ze  slow  sazněl  j  tak 
jsou  spojeny  ty  dwě  mluwy  (t^  a  slowo)  w  těchto  prostých 
ale  roztomilých  Uasecll  pisni  Čackéi  To  je  teď  wdmi  řidký 
ťikaz.  Nowějli  literatury  mají  lyriky  wýteěné,  ale  je  roa- 
sedlina  mezi  slowem  a  '  téoem,  nedá  ji  ae  ir  hudbu  uwest. 
Goetbe  a  Heiue  u  Němoft  jsou  anamenité  úkazy,  jak  m&ie 
jii  we  slowě  býti  hudba  zawřeoa;  nowějii  německá  lyrika 
ale  naskrte  skoro  nedá  se  uwésti  w  hudbu;  spomeňma.sá 
jen  na  Kada  Bečka,  Anast.  Grnna,  Freiligratfaa .  atd.  Lenám 
ěitif  Wýminku,  ale  málo  kdy.  Paměti  hodno  je,  ie  S.  Kap- 
prowy  slowanské  melodie  u  komponista  nalezly  znamenité 
bbliby.  Mendelssohn-Bartholdy,  Dessauer,  NikolaS,  Till, 
Barthatd.  uwedli  někuré  »  nich  w  hudb«*  PH^na  je  walnai 
palma,  neboť  wane  w  nich  zwuk  na»icfa  národních  písnL, 
aěkoliw  Kapper  mnoho  pHdal  z  obsahu  moderní  německé 
poesie,  ěemui  se  on  arci  tak  lehko  uhnouti  nemohl,  aajq 
w  sobě  nesl,  kdyi  národní  slowanskou  poesii  do  sebe  po<» 
Jal.  Marie  Čadiá  zAsula  docela  nedotknutá  ěasowým  a  w4- 
bee  cílím  duchem  a  w  té  wzawřenosii  a  klidné  ohmeacaosii 
powstaly  její  písně;  wjejí  duii  zftstal,  abych  tak  řekl,  ráj 
b«spfostřednibo  citu  zachowalý,  malá  a  núlá  zahrádka,  a 
ttm  utMeaějíl,  an  se  terf  zHdka  nalézá.  -ReasedUny  w  usw*- 
domtai  jednoiliwoe,  obsah  ewropejských  literaCuv  jii  tako* 
řka  we  zwláitni  symbol  a  kultus  nstáianýs  wíecky  welhé 
aoahy  ^^lowěěenstwa,  jeho  otázky  o  prawduy  jeho  boj,  ed-p 
^or  a  poklek  na  půdě  zefnské,  jeho  bída  a  radesty  plísoda 
a  swětodřjiný  a  ěistá  řlíe  ducha  abeolutntho:  wáecko  U 
doráií  ted  na  duži  básníka  na  wyáiim  sUnowiáti  stojícího 
a^hdb  býtip<*jm«t6  a  w  symbolech  poesie  wyřknutío:  Poesie 
roslířila  swéj  okres  do  dálky,  hloubi  a  wýěky^  neboť  se  wi, 
ie  to  wěěné,  co  fflosofie  hledá,  uké  poesie  hlásá,  aU 
jiným  apůsobem.  Ale  srdce,  cit  chce  také  něhdy  samo  pre 
selirmlvwit,  tak  ujednotUVce,  jako  zase  w  celosti  dlowě- 
čanstwa^  lu  zazni  piseii  ukowá,  jako  jo  skoro  kaidánáro* 
dni  a  jako  jsou  také  ony  M.  Čacké.  Takowá  písefí  aotawi 
kaidého,  ona  těží  člowěka  bezprostředního,  ale  uké  toho, 
kteryi  ucítil  poiebnáni  a  kletbu  poznáni.  Kdyi  je  duch  upa* 
chtěný  bojem  s  myllénkou,  kdyi  je  zemdlený  stáním  na 
tendeněni  stráii,  aby  prawda,  duch,  pokrok  nebyl  prelstěn 
Hi,  a  wíím  co  mrtwého  a  newolného  je,  kdyi  se  wraci  a 
trhu  hluěného,  kde  wálně,  soběctwi  a  wielikó  nápady  a  chuU 
se  hemžeji:  tu  ona  potěii  a  aoUwí  jako  louka  selená  a 
wanot,  jiike  skHwánek  a  Čerstwý  zdroj.  2aá  w  nich  hlas 
přírody  a  tomu  je  těiko  docela  odwyknout.  Myáléuka  na- 
redno^u,  jedna  z  nejmocnějáich  oaieho  ami,  se  arci  také 
dotkla  Čacké;  ale  ouěinak  toho  dasknuti  hýla  wíce  láska  a 
radost,  ne  ale  bol  a  boj  ;  ona  necítila  ten  smutný  odpor 
mezi  myělénkou  a  skuteěiiosti  iiwota  národního,  tedy  ani 
ta  nebyla  w  sUwu  bezprostřednost  jcjflio  citu  zroíití.  To 
je  u  Čické  také  welmi  krásné,  ie  jcji  poesie  zůsula  widy 
ien«kou;  Uska  je  kořen  jejf  a  tH  kwěty  z  něho  wyrostly : 
láska  k  wlasti,  k  přítelkyni  a  feska  k  swémn  ditěU.  PKtel- 
kyně  umřela  ji,  a  ona  swému  dítěti.  Af  odpočíwá  w  po- 
kojil   Nám  zůsuwila  milou  památku... 


domácí  KROKULa- 

Z  Prahy.  <BMe«a»>  Den  17.  t.  m.  dricli  jsme 
pátou  a  jii  předposlední  besedo  pro  Moi.  rok.  Náá  spo- 
lečenský iiwot,  jeni  se  rok  po  roku  widy  krásněji  wj^i- 
nuje,  nažel  i  letos  w  besedách,  jii  od  několik  let  oblíbe- 
ných, swé' srifediítě.  Co  w  nich  wadného  bylo,  podotkli  jii 
weřejné  zpráwy  w  těchto  listech,  jakož  i  w  Ceské^čele; 
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4aáh0  sáwoU  naé«bo.  W  i|o4iné<  HC^oé  f  v»  %péw  «  ůUwk 
potěšila  méM  sUčm  Ranttewit  žlidk»piAÍ  profens^ky  AliUr 
uMowé.  ZpMTAla  wrelflM  iHkoa  árii  sJKMvébo  Vé»ce  uLecni 
f«li  od  P«nscffop«,<f  kterái  jí  piHÍ»Ui  {iHi«iiu>M  ukÁsaú  ohci- 
haf^  TOMáMý  fl  stfaý  U«8»  a  ptojearlti  dobcoa  dkolv;  n^ 
%m  nám  podala  krásnem  náradní:  »W  lom  naieai  ^ád^Hii 
•  citem  a  nttaosií  pteUieteBOtt.  Pii  tak  dWbrých  wlasAaosiaak 
ap^wfu  mosíme  tím  wioe  iÚDWAti*  ib  jftMíi  aJaniMU  BMmjf 
mkVo  %o%iMníAi.  Obmtpo  tpffwy.  praará»«í  na  ferUopianépMi 
pcofesfror  Mildver,  jebot  konaeloá  hm  «a  JioiMllKim  jil«d 
fi^ededýpli  let  w  památi  aAatala,  an  JMDejebó  rpikováé  v«<- 
riaee  ua  náaadní  píané  slyidl  PH  pfwním  sp^wu  ti-puUl 
^.  Bendi  webni  idařile  aa  leMM  rob.  -^  Sta  to  éatl  p.  Gabciol 
avnij  ii/iraí  pekua,  bivnoresku  nČlowék  a  bi^ubyr<<  tak  pé<- 
kné,  ie  woIm  bgrL  Hebude  nám  nikdo  letM  něoo  odpv^ 
Rubena,  m  lom  tpAaabn  4ak  wýtcfnébo,  tul?  £.a  konci 
jame  dyieli  přiétaěaím  a .  ddMUQii  p.  ŠkfíMipa  (mladiibo| 
íedan  i  nejleplíeb  étwnrospiwA  sbwného  MendcJkaobna** 
Bartboldybo  nČasné  jaro,«  prowedený  od  aLsČnjr  fi^rgauecoo 
-méy  ahtěny  JMulinrowé,  p.  Opletala  a  p.  Strakaiébo^  Go«^ 
iboasa  alowabyb  jcou  w  plynaém  a  apéwn«m  pl^kiadn  po- 
tlAiia,  ktomu  byly  ipéw  a  phadnelani  w  kaldém  obledu  tak 
waomé  a  dokonnfté,  ie  Unto  étweimféw  k  nejkaás*éj4«|i^ 
knsAm  foéttati  muscne,  které  jsme  na  JLetateíích  besadádi 
alyidU.  Spoleťnoat  seila  se  teoknii  jeáté  ^eto£j^  nei  na  př4»^ 
deélýeh  besedánh,  i  mnoho  webni  frtácB^^ch  hitů  mágoí^m* 
«kýeb  «ás  nawáláwilo,  nékteH  byli  ai  s  drabé  nám  M«rawj» 
fiyC  pp.  wýbony^é  wáeobecným  poiádawk&m  byli  nft«i|(boT 
•«4li»  a  wyhaiprai  nemobli :  dakásaií  přtce  bocliwoftt  Jwom 
tlm,  ie  se  snaii*  co  moiná  roamaskébo  pAmalm  ar  naia 
bieeedy  uweafti,  aaéei  jak  oni,  tak  i  Oicbotni  přiap&wal^U  k 
•becnémn  wymicni  naje  avdaAaé  díky  mSjleil 

Ze  Sisena  w  Bok-álawsku.  <#maKř.  PitolK> 

|»roslulý  bariieaiflta,  nyní  kr.  wflitcmberský  komonii  a  oper- 
et apěwec,  nawitíwíw  otélnu  swou,  MSeoo,  ipíwal  16.  t.n». 
ku  prospéebn  miatBÍbo  ůstawu  pro  ebndé  w  salonu  sdeji- 
ilbo  now^bo  domn  radního.  Hned  prwnim  dblem  swéhv 
programu,  wlaakou  artí  Figarowon  i  ftesaíni^va  laaebnika 
Sevrllakého,  k  obdiwu  sachwálll  poČein«  sbaomáidění  po- 
^nehaée.  W  némecké  ballad^  »Díe  dreS  LiebchenK  a  w 
pinfich  »Der  gnte  K.amerad«  a  »5ebnattcbt  naok  der  Hel* 
malíhK  a  w  ^eskVcb  »Bivtislaw«  a  i»JLde  dUmow  n6j?« 
roswtn«l  nejen  nádoby dejnou  sílm  a  pndtnoat  blasu,  «le  t 
rotmanité  odatíny  umění  a  swtálfcě  pak  podiwné  tkbwon 
moduiaoí  ap^u  aiPébo*  Mtstrowakýck  áiehto  přednáieni 
kornnowala  ^eská  píseA  Kamenickébo  a  Yéoce,  aUadba, 
tndfm,  ¥ettowa:  »Ptítína  piáée,ff  na  vleobeone^i  iádott 
opak-owaná.  Doýem  na  poslncbaée  tpAaobený  wyikndl  dru-^ 
1t«4to  dne  fH  ttole  we  lamím  doaaě  nál  Winaivcký  násli»» 
dujtcbn  plípitkem  piátomnému  Pilkoví-: 

Slawný  spěwče,  newim,  .00  jc  wětáí 

Zipéwu  Twébo  muiná, 

Jasnoiwuká  sila, 

Či-li  sunnopruiná, 

Zduiewnčná  iila ; 
Newím,  wérn,  co  u  Tebe  předčí 

Příroda  či  uminí! 

Nei  Twé  Musy  poesie 

Sama  wénce  Tobé  wije 

Ku  Twéa»o  osUwmú. 

Ať  Twá  jaroiíwá' píseň 

Jásajíc  radoaii  skÁSe, 
Aneb  karílí,  jako  slafldrík  w  lete. 


\  -  A  bned  kvítí  swnkft  pypa,  4|rese)' 

Aneb  mékký  její  swuk 

V  shdček  tUe  pláčé. 

Malujíc  bolestné  důle  tiseft 

A  útlého  jirdoe  pak ;' 

Ať  jii  pléle  nebo  lká 

A  mrouc  ledwa  lepce,  dýle; 

Allwa/wýíí  honijn 

Aveb  ďo  hlubiny  iitnpuj^ř  ^ 
Žiwý  cit  nám  w  srdce  pí^e. 

Ano  duli  proniká. 

IKomai,  nlowo  to  ie  úUoq  marný : 

Dovol,  český  tnibadure,  sdáfoýy 

Abych  w  té  iádoucí  dobi 

W  kole  krajana  Twýcfa  wyřknul  Tob«, 
Um  M  j^Kb  sídoe  na^výl  ptitMil?  — 

Ze  jsi/  jako  dříw«  w  joUioé 

Posawád  i  w  dálné  ciiíné 
Wlást  i  jsayk  jqi  ctil. 

Pilek  dolel  v  Němcích  wrchowatébo  usnání.  Časopisy  j^ 
naxhvají  » německým  tmbadarem«.  "Hy  přejeme  krajana 
avám^  tokfliio  ikwoé  dob^tél|o  pHjměnl  a  j$jm  pjiai)  ie 
jakoi  i  jinoch  nalicb  wýtečniká  sousedé  si  osobiqi ;  on 
pak  Bhm  itwotopisci  swému  německému  do  péra  vložil,  ie 
jest  rosený  Čech  a  ie  do  roku  desátého  ani  slova  němé- 
obébo  BťuMiéL  Pák k  pfvjemil«  i  na  ^Miemt  amé  vJtetí  api«- 
vánim  píw  peských  svou  náro4>"^t,.  SU^jt^^fkénav 
trubaduru! 


Poswáal  aa  pátý  rolUk  ^^C^plnMee**. 

Kdy  i  jsem  čtvrtou  knihu  »Golubice«  tiskem  vydal, 
nenadal  jsem  se,  ie  budu  moci  v  dállím  vydávání  pokra- 
čovati ;^  tiH[>of  sltrovné  předpiaoanř  a  nepatrný  prodaj  moje 
podniknuti  slabě  odměnily,  a  jednotlivá  moje  síla  je  k  ta- 
pravení  výloh  tiskařských  elalm  i  n^dosutečna.  Protoi 
jsem  ve  čtvrtém  ročníku  ani  pátý  neosnámil.  Wida  vlak 
^rabooenné  oMti,  kterými  srdeAii  pratevn!lové  na  poli 
•rbské  IHeratnrf  opět*  laskavě  se  vyikytK,  a  toeiádaje  tiba- 
viti  národ  sibský  lakového  tdrarvého  -pokrmu  ducbs  i  pě- 
kné aábavy,  spojil  jsem  i  tenkráte  sily  své,  chtěje  vydali 
pátý  ročník  »Go}ubiee«.  JeKkoi  mne  ate  k  tomu  jenom 
právě  výbomost  i  váinost  Heehetných  obětí  povtbudila, 
byle  by  zbytečoo,  abyek  k  poručeni  a  ku  schválení  nad- 
amfněoé  hniby  více  sfov  Ifríl.  Kdo  první  čtyry  ročníky, 
o  kterých  k  uaAí  veliké  radosti  mnobé  Časopisy  'jinostranně 
(jako  Časopis  českého  museum.  Letopisy  fíovanské  litera- 
tury, Deonice  a  j.)  velmi  pochvalně  se  amlnity,  se  taltbe- 
ttitt  pro&etl,  ten  i  sdatílosti  tohoto  nového  podniknutí  uvířL 
Nejen  ie  se  tento  pátý  ročník  válnosti  svýéb  předmétA, 
aviáltě  00  Mů  Srkft  n  d^pcavnéhn  jiijicb  iivou  týká,  pr- 
vnéjltm  vyvoamá,  alo  oa  je  i  phsvýii.  Kdybych  «é  o  ftoa 
nebyl  přesvědčil,  byl  byob  vydání  jeho  píi  slabé  síle  aará 
ani  nepodnikmU*  BAon  siar4Mití  bude^  dháii.oa  fihlndnoat 
a  krásu  MVmtřkuv  why  tato  aovhlasáU  s  dokonaWati  vni* 
trku.  Roaměff  .celku  ^  plán  je  anáaaý^  cena,  ačkoli  kniha 
větli  bnde«  nei  prv^,  tftstwae  jeko  posavad  byla,  totil 
třidvacetniky,  -—  KjMha  jii  v  tiaktt  M,  naleaá^  »  vy*  ~ 
jde  ntgdéle  konosm  měaice  srpna  «•  roka  nn  svéllD.  PP» 
odběratele  fMtSMi«  sj^y  a  lásky  k«  váeobcMnémn  proépěeha 
nemelkali,  a<ídéU  4o  pmlovice  měsíee  si^na  L.  r.  svjé  jmn* 
na  a  pcněsy  umně  niiefMinémn  do  Mohnadne  peitlati,  nbjr 
se  jaéna  vlecb  ppu  odběraieUk  přitisknonti  moida* 

WWohradn  (Srbakém)  dne  6.  torvna  1844. 

&ehoř  VoaareTič* 


WydáwMÍQi  ft  r^dakicí  J •  Pii^písO*  w  Praxe. 
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Xrajlaa  vikol  Frahy.  D#j  s«  koaá  sa  ivitá^f. 

(K  oatalalm  r  pokknku  sádlete  draikán.) 

Coi  já  ubohé  nim  fíci? 
Jakými  to  Tjřknout  ilovy. 
Že  mi  praTOpín  ten  nový 
Rosiehnui  již  k  pohřba  s\ici! 
Vyloučeno  s  české  Tlasti 
IVeusljdím  vice  slasti,  * 
Jimiž  plejtTÁ  Česká  řeč! 
Bolestnd  se  odtud  bem^ 
Tfetlořečim  ale  péru, 
Jenž  mi  y  srdce  bodlo  meč! 
S  Bohem  budte,  milé  družky* 
Vrtkcré  per  Českých  služkj! 
Jižjiž  od  vás  smutné  kráčí mj 
Slzami  sem  drahou  máčim, 
Kde  jsem  dlouhá  století 
Českých  pévcA  sánéti 
Vřelou  duži  y  sebe  ssálo; 
Kde  jsem  be«  wJech  odlporft^ 
Bez  učených  rozbodk 
Mesi  Támi  y  spolku  stálo  I 
Tebe  wšak  T  laTřcné, 
Mojím  místem  poctěné^ 
Loučicl-se  pHtel  Žádá, 
.   Místo,  jejž  si  dostaloiy 
Dostojnč  bys  zasulo, 
lia  Mdce  ti  vroiícnd  vkládá* 


V  MButué  Talidi  náikA  hkuj, 
Ačač  prázdné  mláli  klasj, 
Bědující  misi  tón 
PfeneJťanné  Ypsilon. 
Kdo  navrátí  ČechAm  sudy 
Vy  máčeného  inkoustu?        # 
Kdo  popise  tmavé  bludy, 
Dobropisu  hroznou  zpoustn? 
Kolik  padlo  knih  papim. 
Upevniti  v  Čechách  víra. 
Jota  Že  má  surži  práva, 
Jecuu  jen  ie  sluli  sláva. 


Jakým  se  tu  psalo  tónem 
Kolik  tisíc  padlo  brkA, 
O  kolik  se  hrálo  krků 
V  bitvách  Joty  s  Ypsilonem  I 
Ač  »e  mnohé  slawné  péro 
Do  té  půtky  vmísiloy 
Přece  jeltě  plné  lero 
Ilám  se  neoswítilo. 
Od  tčoh  dob,  jaká  io  sméBa! 
My  jsme  jenom  pouhá  pěna! 
Každý  v  libé  samotoosti 
Pravopis  si  nový  spřádá. 
Bez  nejmenií  důslednosti 
S  námi  svévolné  nakládá  \ 
Každému  pak  dokazuje, 
Že,  co  on  pro  Čechy  kuje, 
K  nejvyžžímu  blahu,  čelí* 
Pročež  nechme  naříkáni. 
Marných  stesků  bědováni ; 
Péro  mém',  osud  velí, 
A  my  hlásky  jenom  slabé. 
Ať  i  hrob  se  pro  nás  dliJ>^ 
Viemn,  co  zde  zkusíme, 
Podrobit  se  musíme. 


▼ieitbay  vaipolok 
aapelo  aaialafBi— aayolo  utlieným  klasem t 

Pročež  nechme  bědováni, 
Zmužile  si  počínejme. 
Vespolek  si  ruce  dejme^ 
Peimě  jsouce  toho  zdání: 

Že  ta  zdejjí  sláva, 

Polni  jenom  tráva. 
Bez  trní  že  není  rftie, 
Nářek  že  nám  nezpomůff^ 
Žádného  Že  jako  posud 
Určený  nemine  osud. 
Pročež  neohme  bědováni. 
Pevně  jsouce  toho  zdání: 
Že  se  z  těchto  bojů  perných. 
Jako  slunce  z  mralů  čemýdii 
Aš  jen  koukol  vyhyne. 
Krásné  zrao  vyvine! 

V  t9m  skMt  V7j4e  a  hidajlel  piaaaaj  il  rmfMk  fUnnm  4ů  mátwiL 

H. 
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Růže  z  keře  ^iaOiélMu 

•Kdo  se  opowaiuje  ziitlawoivati  kroky  mé  ?« 
nluwil  Ba  to  dile,  obrácený  k  zástupu,  a  tělo  jeho 
se  hrďé  wztyčilo  t  hlawa  se  nebojácaě  pozwedla. 
nKdo  se  op«kwaiuje  nesprawedlivtf  poMifOisstf 
činj  mé  a  jeďowatým  j&zykem  hanobili  jméno  dce- 
ry mé  7  MlĎ».  pomaten;^,  zaslepený  zástupe!  a  ne- 
zasltwuj  česly  naše,  n^  té  pomsty  zaA4b«eI* 

»Co  íb,  plesniwý  hříiniku?«  rozkřikla  se 
ien^.  aTy  mi  buded  wyhrožovatí?  Mně»poclíwé» 
nábožné  osobě* ••  ty...  podiwejte  sena  něj,  kře- 
sCanské  duše  !.•••»  nám  wykfoinjo!« 

»0q  nim  wyhrožMJe!«  opakowal  zástup  ko- 
lem a  počal  se  qaA  iisniti*  ťidu  napořád  přibý- 
walo,  hluk  se  množil,  daw  se  s*6al  sem  tam  hýbali. 

•Kdo  nám  wyhroiuje?-^ Zacpete  mu  hubu! 
—  Wen  s  nim I«— tak  pro^kakowali  teďhlasowé 
mezi  rozjitřeným  nnoistwim^  a  Bejsmělejsi,  nej- 
litějlí  mezi  nfra  začali  diwku  posfucbowati.  »Warí 
odsud,  strakatá  je&lěrko !  Pryč  s  tebou  z  misu 
awatého !« 

»  Pojď—pojď  otče !«  iSpSla  za9tra|ená  díwka* 
a  ouzkostně  zkříknuwži,  Uilila  se  k  ot^i*  a  namá- 
hala se,  jej  odwesti...    »Pojď^ii«oiii  mě  usmrtí !« 

•Zpátky!*  zkřikl  nynf  Šlechta,  kiterýž  dotí- 
rawé,  lisnici-se  množstwi  jii  oki>lo,  a^be  cítil,  a 
uchwátiw  jednou  rako«  doerv,  druhou  pozwedl. 
Berla  jeho  wznesh  se  nad  hlawami  zástupu* 

•Zpátky  !«<  xkřikl  UaMm  hwěwiwjlm—  »a  ne- 
bo si  krwawou  cestu  proklestím!" 

Berli  jeho  96  zástup  w  prwnfm  okamžení 
ulekl;  i  wykřiid  a  začal  ustupefulk  Tim  ale  byli 
do  předsíně  wcházejicí  nazpět  tisknuli — auk  se 
množilo  pohnuti  a' reptání,  W  drtihém  okamžiku 
wrhli  se  ale  nejbližM  na  akUdeného  Štechtu  jako 
podrážděné  Šelmy  a  začaK  se  naft  sápati.  On  ale 
držel  péwně  berlu  swou  i  ohoa(  se  ní  we  swém 
rozhorleni,  a  někoho  aasákL 

Tato  rána  byla  jako  znamení  k  náramnému 
pokřiku  a  wšeobecnému  zbouifení.  Silné,  swalo- 
«7Íté  ruce  uchwátily  nedťastnélio  řezbáře  i  dceru 
jeho,  a  dáwajice  jim  cítit,  ie  mají  těžké  pěstě, 
snažily  se  z  přeplného  since  je  ^ywlekj(iout. 

vUkamenujte  jel^  wolalo  se  se  wsech  stran. 
•  Zneuctění  swatého  místa  1  Běžte  pro  dráhy! 
Swažte  je!  Upalte  je!« 

A  w  několika  okamženích  stáli  tiši,  pokojní 
obywalelé  osamělého  domku  pod  sirým  nebem  u 
prostřed  welikého  množstwi,  ježto  powykem  při* 
wábeno  kolem  se  bylo  nastawělo.  Bylif  malomocni 


proti  lomnto  n4ai(»  •  dali  ae  od  hmbých  riikon 
trpřVari  dviati. 

•Coi  tu  není  iédaý,  kdož  by  rozumného 
hlasu  poslechl !«  pokouiel  se  jeltě  slepec  hlasu  po- 
zdwihnoutí.  »Neni  tu  nikdo,  kdož  by  poctiwým  a 
pobožným  lidem  přispěl  a  proti  nápadu  iltených 
ieU»ýQb^íl7« 

Ale  slowa  jeho  brzy  umlkla,  anii  byla  daleko 
donikla.  Nejblíže  stojící  je  přehlušili.  Takée  ae 
tu  iidaý  zástupce  nenalezl*  NeoAobleť  ee  wébee 
jipák  mysliti,  nežli  |e  byl  slepec  a  díwka  dftleži- 
tou  příčinu  k  obecnému  pohoršení  podali,  jelikož 
proti  ním  tolik  hlasů  swědčilo.  I  pozdwihli  se  již 
hlasowé,  kteří  otce  i  dceru  hned  k  pokutě  odsu- 
zowali,  a  w  n^alé  cba^íli  na  to  wlekl  je  zástup  luzy* 
samowolného  práwa  užíwaje,  do  nejbližií  wrátnice* 
kdežto  městská  pon&cka  pochytané  tuláky  nebo 
jiní  přestupníky  schowáwala,  nežli  je  pak  za  bílé- 
ho dne  před  soud  dostawowala. 

wuu 

Chutě  byl  se  jadrný  a  wydsgný  Kotouč  na 
stráž  ku  dweřím  osamělého  donjikti  postawil.  Brzy 
bylo  wžak  wůkol  wsechno  ufieUob  a  aSatnému  zbroj- 
noši začalo  se  na  osamělém  stojižti  posteskowati. 
Raději  byl  by  widěl,l,dyby  aa  bjlo  ze  wšech  stran 
nebezpečí  hrnulo. 

»To  byli  také  jen  litadowí  ale  bojácní  krkaw- 
cil*'  bručel  nyni  aponíaaje  na  pojitoiky.  »Tako- 
wou  drůbež  zanane  Čloivěk  pAukým  zkřiknuUm  a 
nepotřebuje  ocel  noční  mlhou  kaziti.« 

Přitom  zarazil  pádný  meč  9^ui  do  poiwy. 

»Ale  rád  bych  wčdék*  ulnwil  dále  sám  k 
sobě,  »co  ty  straiiidla  zde  pohledáwaly.  Na  loupež 
— na  kořist  —  dp  této  skrýše  obu^oby  a  nouze  ? 
•  ••  to  by  zato  nestále.  Anebo,  ae  byli  snad  w 
hnízdě  zmejlili  a  chtěli  se  jinde  se  swými  pazoury 
usadit  ? . .  •  Mohl  jsem  přece  rQWmfejí  s  nimi 
promluwit  • .  .* 

Studeně  zahwízdnul  sychrawý  wí^«  přináieje 
8  sebou  drobnoi^  metelici. 

vAhá,  wánoční  muzika  začíná,*  řekl  Kotouč, 
•jen  že  se  při  ní  spatně  tancuje.  Musíme  si  kou- 
teček  za  wětrem  wyhlídnont.  Nebo  bychme  měli 
domu  na  kutě...?  Ahá,  zpěwáci  umlkli,  teď  bu- 
dou wečerní  modlitbu  odřikáwat  a  potom  uloží 
hlawu,  aby  ji  zeitm  k  nowé  bídě  pozwedli ...  Snad 
bych  mobl  odějjt !  Což  je  mi  wlastně  také  do  těch 
osob...  Budeš* držet  hubu,  nestydatý  chlape!* 
okřikl  najednou  sám  sebe  a  pleskl  se  na  ústa. 
»Do  těch  osob  je  ti  hodně  mnoho,  a  jen  si  už 
radši  nějaké  místečko  wyhledej,  kdebysi  ještě  asi 
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badÍAU  poMd^  a  poior  dáti  «iohL  «bj  te  ta  nic 
zlého  sewywidélo.* 

Po  těch  slowech  uhnul  se  za  roh  stawenif 
kt^rjfi  ho  ehráaál  před  wěyreai  a  poněkud  i  před 
dolevawyiD,  chwileni  uwiwajtcim  aoěžiskeiD. 

Zde  natáhl  na  kamenném  sedadle  hřmotné 
swé  oudy,  podepřel  se  šírokjmi  sády  o  zeď,  a  ze* 
ndleB  děnnim  trHiá€eBÍm»  jakož  i  dnesniho  weče* 
ra  hustěji  užitým  nápojem  přemožen^  začal  dři* 
mati^^ai  i  pewně  usnul* 

Najednou  se  mu  zdálo,  jakoby  byl  w  panském 
ieleduiku**-w^ckm  weapolek  o  itědrém  weiceru 
peí  plnyoh  mísách  a  ibáneeh,  z  kterých  nic  ne- 
ubjřwalo;— a  najednou  jakoby  se  na  ně  dobýwali 
WTaboKé,  Hřipotné  ráay  padaly  na  dvéře  a  na 
okenice.  Kotouč  sebou  trhnul  a —  procitnul. 
Skutečné  tlučeni  na  dwéře  osamělého  domku 
bylp  jej  zbudilo. 


"Weliká  rowina  metí  Dunajem  a  bďým  mořem  (Pro* 
pOQtis,  Mar  di  Marmora)  óélí  se  ohromným  pohoHm  na 
^  dwé  ékoxp  stejné  části.  Jiini  dást,  od  hor  až  k  moH»  od 
atary-cb  Rek&  Thracie  awaná,  slowe  nyní  u  TorkA  Rum-EIí, 
totii  krajina  Hmská,  jelikož  to  U-islo  semě  poslední  wládi 
ir^chodního  Hmského  císařstwi  podrobeno  bylo,  než  ho 
Turci  i  8  Carohradem  aacbwátili.  Od  bor  balkaqských  pak 
oa  sewer  aŽ  k  Duni^i  prostírá  se  Bulharsko,  u  starých  lleka 
Bfoesia  naspané.  Balkánské  hory  sa  dřewních  dasA  báječné 
powěsti  užiwaly;  powídalo  se,  ie  s  temena  jic^h  Titanovcé 
oebe  dobýwali,  a  ie  s  nich  na  dwě  moře  totiž  na  černé  tt 
siné  wyhlídka  se  jewL  StaH  Rekowé  raéli  to  pohoří  sa 
uejwyžií  celého  swSta,  a  dlouhý  čas  paoofrala  dAmínka,  I9 
vojsko  je  překročiti  nemAže;  aŽ  před  patnáctiletý  Rusové 
možnost  tu  skutkem  dokásali. 

Krom  níikoliVa  prosmyků  celá  tat9  sto  mil  dlouhá 
řada  hor  průchodu  neposkytuje ;  wáudy  jen  skály,  strminy^ 
thije  a  propasti  cestujícímu  na  odpor  se  siawl.  Oudoli  jsou 
nad  mim  krásná;  bUiiá  tichost^  malebnost  krajin,  weliko- 
kpost  wýhledft  a  ouroda  na  weilceré  dary  pnrody  a  plody 
pUnosti  lidské  činí  tyto  kraje  nejpfiwabnéjiimi  w  celé  £w-> 
ropé.  Některá  misu  swou  rozkošnou  nádhernosti  nad  nej- 
wkusnéjvt  anglické  aahrady  wynikají  ;  čisté  potoky  po  ska- 
liskách brčí  mesi  tučnými  lukami  a  stinnými  luhy,  po  nichŽ 
stezka,  čistá  jako  w  panských  sadech,  se  vine  f  jinde  opét 
oužlabi  se  žiH,  a  zlaté  žito  vlaje  po  nivách,  an  po  pastvi- 
štích ovce  a  hovězí  dobytek  poskakuje.  —  Kejmalebořj4Í 
prosmyky  jsou :  Lopeničký  blíže  východního  a  Tataro-ha- 
aarský  blíže  západního  konce  hor.  Pocestný,  putující  z  Ca- 
rohradu  do  pevnosti  Sumné,  překročí  prosmyk  lopeničký. 
Prošed  několik  pův^aýcb  oudvli,  blili  se  temenu  hor.  Že 
vžech  stran  hory  ho  obklopují,  a  před  nim  strmí  co  obro- 
vská stěna  kobié  skály  wtlikébo  lalkann.  Má  se,  že  mu 
nebude  lze  tu  hradbu  překroutí;  až  se  pod  samou  horon 
Itérbina  jako  nyní  teprv  náhle  puklá  otevře.  Do  ni  vede 
oesta  vedle  Šumícího  potoku,  tak  oazká  že  jen  tenký  pruh 
modrého  nebe  nade  temnou  sluji  sviti.  Dlouho  *se  ta  cesta 
kroutí,  az  konečně  pocestný  výSky  dojde,  s  niž  nevyro- 
vnaného výhledu  na  nižií  vrchy  a  rovinu  užívá.  Tataro^ 
bazarský  prosmyk  nemá  tak  překvapujícího  přístupu  j  zato 


pak  jeho  wfAu  díwoko«  kfása«  a  takniHP  kD»sBO«  veliko- 
leposli  dojímá.  Hory  mtíkol  co  obrovské  homole  vystu- 
pují 'y  Žulové  akály  rozmanitě  vyátěrbané,  kolmo  nad  cestou 
se  vznášejí,  výtvoru  uk  podivného,  ža  se  výrobky  bujné 
obraznosti  a  sily  nějakého  umělce  velikána  býti  zdajL  Talo 
dAmioka  se  ježte  potvrzuje,  když  pocestný  ke  zřicenini|m 
starořimské  brány  přijde,  vystavěné  za  Časft  klesajid  říze 
římské  j  kdež  tou  branou  návaln  zabalkanských  SlovanA 
vzdorowali  chtěli  rozmařilí  a  zžeužiili  Rekové.  Ježte  dnes 
tam  slojí  stráž  AmoutA,  jakoby  tuho  vchodu  bránili  měla ; 
ale  Turci  o  zlepženi  a  potvrzeni  těchto  a  takových  míst 
nedbají. 

BohaUtvi  těch  hor  ježte  leží  ladem,  a  čeká  blaženější 
doby,  w  níž  obyvatelé  pod  zážtitou  řádné,  pevné  a  vzdě- 
lané vlády  míru  a  bezpečnosti  užívati  budou.  I  při  nyněj-> 
žka  pustošeni  s  dobrým  následkem  kovy  se  d«býwaji ;  hoj- 
nost laiicích  bylin  a  lesA  jest  nevyčerpána ;  jakby  ten  kraj 
tkvěti,  kdyby  se  prAmysl  tde  umístiti  mohl !  -—  Sem  ce- 
stujte, kdo  se  v  pAvabnosti  panenské  ptírody,  v-e  zpyto- 
wáni  Hii  jejich  kocháte^  Zde  jsou  nevídané  vodospády, 
w  každé  Částce  roku  stejnou  bujnosti  se  pěnici,  ade  hvozdy 
plné  zvěře  vželikého  druhu— zde  pak,  nade  viecko,  bytuje 
mírný  hostinný  slovanský  národ ;  aniž  potivbi  cisým  jazy<- 
kAra  se  učiti,  diceie-U  se  po  té  neznámé  scmi  ohlédnouti. 
Příchoaiho  Slovana  vitá  Bulhar  skromný,  poboiný,  jehož 
povahu,  krásu  tělesnou,  mritnost  a  pracovitost  cestovatelé 
angličtí  a  francouažti  nade  vžecky  jiné  wyohvalují.  Domy 
jejich  jsou  niaké,  ale  čisté  a  malebné;  kroj  jak  mužský  uk 
i  aviážtč  ienaký  nad  míru  jest  vkusný  a  pěkný.  Pfej vzá- 
cnější výrobek  jejich  je  rAžový  olej ;  ráže  se  nikde  tak  hojně 
nasází  jako  u  BulharA,  kteří  pak  tento  drahý  předmět  každé 
vzdělané  tqaletty,  tuto  nepřestíženou  wofiavku  v  Cárobradě 
proUáwijí,  liaŽe  krasavice  domaivaji  ae,  ie  r&žový  olej 
a  Perai<  sa  dováží !    (Dok&nieni.) 


Z  Králowé  Dwora.    <po>e»i  mtntmui^u 

«fU«)  Jest-M  které  město  naži  drahé  vlasti,  týkaje  se 
starožitnosti,  slavné  jest  a  památné,  jistě  v  tom  ohledu 
wyniká  Králové  DvAr.  Náleii  mezi  města  hrazená,  kteráž, 
jsouce  jako  malé  pevnosti  proti  útokAm  nepřátelským  před 
časy  v  bězích  válečných  okolnímu  lidu  poskytovala  úto- 
čiště, a  honosí  se  dosud  kolkolem  zděmi  dosti  vysokými, 
střílny  mi^dmi.  HH  bohužel!  i. této  starověké  památky 
začíná  se,  jako  jinde  po  Čechách,  lichý  Času  duch  bořivoa 
rukou  dQtýkaU,  atn  na  mislě  n^památaěj4ím,  okolo  chrá- 
mu bl.  panny  Macie,  známky  pohanské  bohopoc4y  nesoucí- 
ho, okolo  chrámu,  w  němž  nalezen  ten  nejdražli  staročeské 
vzdělanosti  poUsd,  »Rukopis  Králodvorský. «  Částka  adi 
městské,  tento  staroslavný  chrám  obrubující,  již  leží  v 
nmin!  Před  několika  lety  při  zaraženi  nového  hřbitovu 
byly  zbořeny  zdi  starohřbitowni  k  poledni  straně,  chrámu 
jakousi  vážnou,  ctihodnou  podobu  starožitnosti  dávající, 
a  nyní  opět  zrušena  zadni  okrasa  kostelní,  zeď  městská.— 
Pročpak  se  nynějži  Času  duch  uráží  na  ohradách  chrámo- 
vých ?  mtájt  je  nábožní  předkové  zdělali  pro  rrétéi  domA 
Páně  vzácnost  I  Mně  aspoň  každý  chrám  ohradou  zavřený 
vidí  se  býti  vážnejží  a  ctihodnější,  protože  se  jakož  místo 
posvátné  a  obydlí  Boha  živého  takovou  obrubou  od  při- 
bytkA  lidských  odděluje,  a  prost  vžedniho  hluku  svou  ve- 
lebnou tichosti  srdce  i  duái  tím  vroucněji  k  myšlénkám 
opratvdovým  a  bchomyslným  jímá.  Ale  na  to  nedbá  vě- 
troplachý novosvět  a  ruií  vážnou  starověkost  kus  po  ku- 
su;  tím  mizejí  i  ty  upomínky  slavnVch  ČinA  a  skvělých 
skotkA  nskich  rekovných  pradědů.  Kúžby  jen  tohoto  ne- 
chvalného přikladu  takó  jiní  slowúloi  měšťané  nenásledo- 
vali !  Kéžby  tóí  městských  nebořili,  ale  jich  jakožto  dra- 
hého, slavné  minulosti  svědka,  se  áetmou  uctivosti  zacho- 
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wati,  t  kde  nSeo  s  nidi  n^mítosrdoým  fasn  aabem  poron* 
cháno,  posprawiti  pilílí !  Kéiby  genius  Seský  některým  wla- 
stimilowným  RrálodwořanGm  do  srdoc  wnukl,  aby  a  lásky 
k  starožitnosti  waly  a  hradby  mostské,  cwláátd  paV  kostel 
děkanský  se  staróti  bradební  obrubou,  jak  tobo  joáltě  pfed 
20.  lety  stáwalo,  náležitě  dali  okresliti,  a  tak  alespoil  wy— 
obražení  jibb  potomk&in  swým  sástawilí.  Kéžby  alespofl 
p.  bibliotekář   Hanka,  jakož   nálezce    wýnosaého  Kukopisa 


Králife}wi]»8kdié,  při  pátSai  jébo  ^srdsai'— této  skwotid  a 
neuwadiéy  ěeské  a  swiáítě  králodwerské  slávy  panáftky.^ 
nezapomněl,  wwyobraseni  chrámu  králoJworskéha,  jakožto 
toáleziStě  rukopisu  jméncwaného,  s  wypodobněnim  nejbliž£i- 
ho  jeho  okolí  pfipo^ii,<c  wydáni  tím  oadobítí,  a  tímto  di- 
nem weřcjaott  awoa  wddčnoat  Králowó  Dworům  na  jewo 
dátL  >—  Prawdómd  R» 


Iilteratnra« 


liiioia  Jfalla  Wlowm   obraa  dějit   Ilimaks^elt* 

Wedlé  soudných  úwah  páně  Titzowýeh  oprawil,  přeložit 
a  wyiořil  Josef  Chmela,  -weřejný  profcssor  na  c.  kr.  gym- 
nasiu akademickém  w  Prase  1843.  Nákladem  J.  H.  Po- 
spiáila.  Za  40  kr. 

Šťastný  aajisté  národ,  w  Iftnft  swém  odcfaoiraw  mnŽft, 
kteříž  nadání  jsoil!re  .wtipem  á  láskou  wlasteneckon,  a  ko- 
chajíce se  w  siáwS  pvaQtcft  swycb,  s  nac&Nienim  hLisají  re- 
kowské  a  weUcodnlné  diny  wékA  minulých,  a  k  podobným 
sk«tk6m  Tosohíiují  mysl  wrstewdík&  swých  i  nejzáz^ibo  po- 
tomstwa.  K  takowýmto  siv^stowatelfím  sláwy  národní  že( 
i  hodno  Flora  připočísti,  každý  snadná  přiswědéi,  kdož  8« 
byl  jen  ponAud  w  staré  literatuře  klassické  obezřel.  Newy- 
pravujeť  Florus  toliko  s  jakousi  rosumowou  cbladoosti  pří- 
běhy ,  a  Činy  swétowládného  Rima;  nobrž  uwroncném  rot- 
čileni,  iiwými'  barwami,  řečí  ozdobnou,  ličl  wlastenské  cno- 
8ti  národu  swého,  welebí  střídmost,  udatnost  a  spravedl- 
nost předkfi  awýob,  a  nad  jejich  šlechetným,  ano  wtneSenýoa 
jednáním  častokráte  užasiná.  Poslyšme,  co  hned  w  ůwodě 
prawi  : 

nOd  krále  Romnla  af  do  Gaesara  Angusta,  w  sedmi 
stech  letech  národ  tímský  tolik  ČíoA  doma  i  na  wojné  vy- 
konal, ze  kdoby  velikost  panováni  s  lety  srovnsj,  času 
více  by  mu  načítal.  Tak  daleko  svou  po  světě  zbraft 
rozjl^il,  Že  kdo  Činy  jeho  Čte,  ne  toliko  jednoho  národu, 
alebrž' celého  lidského  pokolení  osudy  poznává.  Nebo  ta- 
kovými nesnázemi  a  nebezpečenstvími  se  zmítal,  jakoby 
udatnost  a  Itésti  o  spořádáni  jeho  řiSíe  byly  se  zakládaly.— 
Já  na  malon  takořka  desk&  cdý  obraz  jeho  vměstnám  '• 
tou  nad^,  že  něčtm  k  obdivu  nejznamenitějšího  národu 
přispějí,  pakli  spolu  a  v  sobě  samé  veškeru  jeho  velikost 
ukáži,  (t 

A  wiak  i  nad  poMontením  národu  svého  truditi, 
jej  s  přestupkA  kára,  nad  zmáhajici-se  nepravosti  pozduěj- 
žich  Časft  hlubokou  bolest  cítí,  a  vesměs  mužem  dokonalým, 
fvé  vlasti  milovným  býti  se  osvědčuje.  -^ 

^iročei  jej  sobě  žťastně  p.  prof.  Chmela  k  překládáni 
obral,  a  nemcD^ím  sdarem  práci  svou  provedl,  za  kterous 
jemu  Čtenářstvo  i  proto  diky  jest  povinno,  ie  opraveného 
p.  Titzova  vydání  použiv,  přiložený  pAvodní  text  hojný- 
mi výklady  Českými  opatřil.  —  Njmi  jest  na  vás,  drazi  ji- 
nochové, abyste  a  této  knihy  netoliko  latinskému  a  najíemu 
milému  jazyku  se  přiučili,  i^brž  obzvláátě  pozornost  svou 
na  vclkodužné  Činy  statných  6íman&  obraceli,  v  jejích 
cnostech  se  kochali,  svou  mysl,  své  srdce  k  následováni 
krásných  příkladů  rozněcovali.  Pak  i  u  nás  povstanou 
Curiové,  Deciové,  Torquatové,  Fabrícíové,  Catonové, 
Regulové;  vlast  zaplesá  nad  zdařilými  syny  svými,  pěv- 
cové  a  historici,  malby  a  sochy  budou  hlásati  slávu  vs.;i, 
a  s  obdivem  i  s  úctou  ielmktivás  budou  věkové  aejpo- 
zdnějži  !  X. 


SEákladowé  mandrostl  a  opatrnosti  tUM.  pva^ 
I  wlAlo  wesdeJiiHo  iiwota.  Z  kněh  hlubokých 
mndrcA  vyhráno,  a  nyni  ao  Čtyř  surýoh  mkopisA  4a*> 
ských  po  pilném  porovnání  znovu  vydáno  od  Fr«  Sg 
Bezdi^ky.  S  předmluvau  od  Pavla  Jos.  ŠafaHka.  W  Pra- 
se nákladem  Cahre'ského  kmhkupectvi  1844.  Za  20  kr* 

(JDokonimi')  Jsouť  to  ovSem  věci,  již  dle  těchto 
hlavních  výrazů  nám  takořka  od  dětinství  známé  a  ve  sto 
jiných  knihách  aŽ  k  omrzeni  přetřepané.  Ale  právě  že  v 
naiem  daleko  saměhijicim»  nicméně  vždy  v  tolikerých  ohle- 
dech polovičatém  čase  i  literatura  vplyvu  vievládného 
indttstrialismu  nikterak  vyhnouti  se  nemohla,  omrzuji  nás 
mnohé  věci,  které  lidskou  mysl  od  počátku  zajímaly  a  vě- 
čně zajímati  bndou,  ktdré  jsme  my  ale  dle  rozličného  vkusu 
módj.jíž  v  tom  a  v  tom  i  opět  jiném  obleku  viděli,  a  • 
tím  i  oným  přiměskem  nechutným  za2ílí  j  brzy  pedantství 
sobě  z  nich  své  tabulky  a  svá  pásma  tvořilo,  brzy  se  jim 
posmívali  humoristé  a  je  ze  váeho  svatého  roucha  vysvléci 
nsilovali.  I^i  zdravé  své  prostotě  zachovány  budou  my- 
šlénky tohoto  druhu  každému  i  sebe  vzdělanějšímu  vždy 
nové  a  záživné,  a  v  té  způsobe  věru,  nemáme  knihy  no- 
věj«i,  kteráby  nás  tou  měrou  spokojiti  mohla ;  ba,  ohíédno- 
me-li  se  dále  aa  hlubšími  potřebami  náboženského  a  vůbec 
mravného  vzděláni  ducha,  spatřujeme  mezeru  dosti  iirokou 
w  literatuře  naži^  a  málo,  coby  ji  zacelovalo.  BohdejŽ  pro- 
jevilo toto  nové  objevení  knížky,  k  staré  najíi  literatuře 
přináležející,  i  jiné  nadané  vlastenecké  spisovatele  k  počí* 
nání  sobě  důkladnějšímu,  než  ho  posud  máme,  na  tomto 
poli  literatury!  Tužíme,  Že  jest  toho  potřeba  pro  naše 
vzd^anějjí  obecenstvo  při  nejmenjíím  tak  veliká  jako  pro 
méně  vzdělané.  Bohdejž  aby  vzdělané  Čtenářstvo  duchovni 
i  světské  o  vejití  této  knížky  v  mce  sprostého  lidu  dli 
možnosti  se  vynasnažovalo,  kterážto  jemu  velikou  láci 
svou  již  bez  toho  přístupná  jest.  Mnímef,  Že  hodí  se  aa 
domácí  knížku  mnohému  hospodáři,  kterýž  ji  vedle  kroni- 
ky neb  bible  své  opět  a  opět  čítati  a  v  mysli  přemítati 
bude  mocí. 

Předmluva  od  ctěného  skladatele  Slovanských  Staro- 
žitnosti jest  znamenitý  přídavek  k  dílku  nově  vydanému. 
Dle  přesnosti  slohu  i  váhy  slov  zdá  se  qÁn^  jakobychou& 
jednoho  z  nažich  starých  slyšeli  mluviti,  ad  ovSem  káravě 
a  dotýkajícího  se  pravd  nemilých  i  Žalostivých  vad  mlad- 
šího pokolení.  W.  W.  Tomek. 

iVéar«  knihm. 


A.  nn.  mrenXafte  dvamatlefcé  sptoy.  Svasek 
první.  Star4  14ska  neaahyne*  Weselohra  ve 
4  jednáních  od  A.  Wl.  Riren«íafta.  W  Prazu  1844. 
Tisk  a  sklad  Jar.-  Pospilila.  Stc  98  v  13.  Šci.  la  16 
kr.  stř. 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Č«aopla  ttmto  ••  w« 
tkia^tt  Pospfiiiewu  (■« 

Starém  M^t«  i.  150) 
wjrdáwé  p«  ipAUriirIi 
lllki«a«  M  t^émf  a  •!«• 
w  ovt«fý,  wf  ilwrtak 
•  w  aoliota. 


MWiT¥. 


NAROONI  ZABAWNIK 

PHO 

bim,  lORAwm,  mwin  a  suzaht. 


**.  éerwence 
1S44. 


Pfo4pnel  ac  ■«  élwH 
téu  1  Bl,  na  p41  léU  • 
al,  aa  cdý  rok  S  aL 
45kt.atK  Ue.k.  poHo- 
wafck  otilaM  Rakovak. 
Moeaáhtwl  .^Allateé  I 
a  patHfaoa  akalkoa  • 
si.  SSkr. 


Čl«wélL  a  hanby. 

(Besední  6teoi.) 

Člowék  a.  houby !  —  toť  je  krásný  poetický 
nápad  1  ~  že  ne  moje  spanilé  poshidM^ky.  a  la- 
•kawi  posluchači  ? 

.  Nechce-Ii  Nřmec  w  přátelsk^^m  rózmlouwáni 
druhému  néco  werit,  řekne :  »%  tOOnm  Jltífyt  gar !« 
Čech  má  wlak  w  takowém  pNpadn  swpje :  •£  hou^^ 
by  l«  a  naho  když  tomu  chce  néjakou  wáho  dátr 
řekne:  » Houby  s  octem  1«  ? 

Na  prwai  pohled  sdá  se  to  arei  trochu  je- 
dnoduché^-rnebo  abych  s  barwou  wyled:  trochu 
sprosté'--* ale  tomu  neni  tak* 

Houby  s  octem  jsou  ryzce.  a  dle  mého  adáni 
jsou  ryzce  jtdlo  pro  wzácné  tabule  -^  jsou  jedna 
z.téeh  nejlepších  kompozic  kvchyňskébo  uměni. 
Ahá  *-*-  pan  humorista  je  dozajista  břichopásek 
nebo  lahůdkář  u^  bude  si  mnohý  z  drafaofcenné 
spolednosti  myslit;  ale  na  mou  éest,  já  nejsem 
kwitek  z  toho  wěnečku,  a  nedovredn  -  btícho  pást; 
—  nanejwejs  trochu  napájet*  Ano»  winomiluju, 
neboe  láska  k  ivínu  je  nmohem  sťaatněísi^  než 
láska  k  déwčeti.  Kdo  miluje  déwde  bez  nafddj«^j 
najde  utéchu  u  starého  wina ;  kdo  ale  wfido  bez 
naděje  miluje^  nenajde  útěchu  n  étarébo  děwdete. 
Na  důkaz  že  nemyslím  na  lahAdky  jenom  pro  swfij 
jazejdeki  ale  že  celému  awétu  přeju»  budu  pře- 
dewžím  honby  rozdáwal,  jmeoawitě:  kokidéje* 
kuřátka,  kozi  brady,  wáchwičky,  li>ky»  doobra* 
wniky,  ápčky,  žampiony,  podniáslinky,  mucho- 
můrky  a  wořeáiny. 

Koloděje  ty  dám  panenkám,  neb  ony  býwaji 
rády  w  kola;  nejwice  těcbto  hub  musím  dát  ala 
gardedámám,  nebo  ty  dáwaji  pozor,  co  se  w  kole 
děje.  . .' 

Mnohý  milující  střelec  wyjde  si  místo  hon- 
by na  besed«»  aby  díwči srdce  postřelil;  óasém  se 
to  ale  nedaří— z wlástě  když  ten  milý  střelec  jii 


takhle  nějakých  dň-acet  let.  střílí  -^  ale  pořád  jen 
Pánu  Bohu  do  okna;  --"*  Aby  ale  z  houby  přece 
jíednou  něco  pviw&l  •  -  dám  mu  houby  kuřátka. 

Za  nynějáttiO'  Času  chce  mít  každý  mladík 
foutfy "-^kupuje  si  iřebs  pomade  du  lion,  aby  dosul 
piet  noc  bnadu  fousatou.  *-v  Škoda  pěnez  za  po- 
mádu 1-^  a  co  pri  wžem  nejhoršího,  může  se  stál 
neštěstí;  n^bof  zkušenost  nás  učí*  že  si  někdo 
chkeba,  iiiisto  másjem,  touto  .pomádou  namazal, 
jen  kou3ek  toho  snědl  ^-'^arpres  noc  prej'  mu  již' 
fousy  z  krku  čouhaly  1  Takowemu  po  wousató  bra- 
dě dychtícimto  panáčkawi  dám  jiný  prostředek 
-^dám.mu  houbu,  totiž  kozí.bradu^. 

Študenti,  to  býwaji  swarni  hoši-* nota  bene 
když  wedieawýoh  jiných  4ásek»  také  českou  wlaať 
naáí,  kouskem  srdcemiln^i-^  těm  dám  wáclawičky ; 
neboť  stnkitně  kouká  študent  když  swatý  Wáclav^ 
priokiází,  prázdniny  se  kenčeji  a  studentský  feriálni 
román  bVwá  u  konce, 

Revťnth^y  wjučuje  tecT  Prahu,  jak  může  do- 
brou pamét  dosáhnout.  Škoda,  že  se  nedá  jeho 
mí^lhoda.  i  u  těch  použít,  kceři. na  sarůj.rod  a)na> 
krew  a  jazyk  zapomínají*  Těm  by  několik  lekci 
neuškodilo  -^  a  poaluchačA  by  mohlo  být  —  až 
hanba  powidat.  Podobný  lisUw  utworím  pro  ty* 
jenž  fay  rádi  byli  chytří.  Za  několik  sekund  a  siee 
bez  honoráru  ^^  budou  z  nich  prawí  chytráci; 
dám  mu-  houbu — li&ku. 

Hodný  Čech  wšemprawým  Čechům  přeje -* 
doubraKňiky  jsou  dobré  houby ;  ty  podám  kaž* 
dému,  nebot  nám  pány  z  Doubrawic  wpamět 
uwádí* 

Kdo  rád  bázi  kudrlinky  a  s  jinými  šprýmy 
prófvádí-*8ám  wšak  nerad  widi,  když  s  ním  ně- 
kdo, šaškuje;  a  pak,. kdo  na  české  besedě  česky 
mluwit  nechce  — ian  dostane  špičky. 

Žampionů  býwá  málo*  ty  necháme  kucha- 
řům ;  mucfaomůrky  pro  nás  nejsou,  ty  podáme 
ničemníkům. 
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Hospodince  ale^ 

Která  poslední  jde  spát, 
A  £88  ráno  prwni  wstáwá. 
Která  wždy  má  co  dělat  — 
takowé  podáme  podmásiinky. 

A  wsak — kam  to  zabihám?  Člowřk  a  houby 
byl  můj  záměr ;  bezděky  jsem  trochu  t  cesty  se- 
sel,  ale  to  nic  neškodí ;  stranou  se  dařejí  houby 
nejlépe. 

Nestojí-Ii  swršek  houby  za  nic>  je  ostatek 
jistě  daremným  tak  je  to  také  s  člowěkem;  nemá-li 
dobrou  blawu--*osUtek  u  mnoho  nestojí. 

Po  dešti  rostou  houby  nejwíce  —  po  ouro* 
dnem  roce  zení  se  také  wíce  lidí. 

Muchomůrka  je  krásná  hofuba,  její  purpuro* 
wá  barwa  kryje  ale  jed;  takto*  kryje  také  purpur 
éasto  srdce  jedowaté  lidského  ii^likána. 

Některá  houba  miluje  temnotu  a  chládek ^- 
mnozi  jsou  z  toho  rádi,  když  lid  zfistáwá  w  tem- 
notě a  připrawují  rádi  jiné  do  chládku. 

Některé  houby  rostou  wedle  sebe,  tak  ie 
jich  najde  člowěk  w  lese  celá  hejna ;  jiné  houby  ro- 
stou sem  tamjedna»  mnohý  člowěk  miluje  samo- 
tu^ jioý  zase  společnost. 

Jindy  hledal  Diogenés  lidi  we  dne  s  lucernou 
a  žádného  nenasel «  teď  hledají  baby  we  dne 
bouby  ale  bez  lucerny  — leda  ie  jim  přitom  místo 
knotu  jazejček  pomáhá— a  dost  jich  naleznou. 

Babička  nese  z  lesa  košík  plný  hub  a  nic  při 
tom  neříká;  zamilowaný  člowěk  si  nese  také  nékdy 
ko8Ík-**w  něm  nejsou  sice  houby*  on  si  ale  přece 
w  duchu  myslí:    »E  houby «• 

Dobré  houby  se  hledají  —  dobři  lidé  také. 
Špatná  houba  wydrží  déle*  proto  že  jí  žádný  ne* 
chce-^špatný  člowěk  je  obyčejně  déle  žiw*  nežli 
dobrák. 

Houby  jenom  w  letě  roston-*  láska  kwetew 
mladosti. 

Práwě  při  slowě  láska  mně  teprw  napadá*  že 
jsem  ještě  o  lásce  nic  neřekl*  a  láska  je  přece  ži- 
wel  každého  čtení  —  každé  besedy.  K  pořádné 
lásce  patřejí  w6bec  wšeehny  žiwly:  Powětří,  wo- 
da*  oheň*  země:  Dokud  nás  děwče  newyslyši*  lítali 
bychme  powétrim;  když  nás  wyslyší,  šlí  bychme 
pro  ni  skrz  wodu  a  oheň*  a  když  si  nás  konečně 
wezme*  přejem  si  bejt  pod  zemí. 

Také  mi  napadá*  že  jsem  díwkám  našim  če* 
ským  mimo  koloděje  žádnou  houbu  nepodal.  — 
Díwkám*  o  nichž  Rubeš  tak  krásně  pěje*  že  jsou ; 
Newinné  co  holubinky* 
Co  wčelinky  bedliwé* 
Pečliwé  a  stydliwé  — 


Ktepé  wěnčí  junA  meS* 

Které  pějí  české  písně* 

Které  wnadí  českou  řeč  — 
těm  bych  neměl  dárek  dáti*  an  bych  pro  ně  ž^wot 
dal?  —  Díwkám  tedy  naším  Českým  —  jenž  také 
jindy  nežli  o  českém  bále  a  šesti  besedách  jnáS 
mateřský  jazyk  milují  —  těm  podáwám  s  wřelým 
srdcem  —  holubinky. 

W  čas  mi  wšak  již  napadá,  že  si  někdo  w 
duchu  myslí:  «E  honby  I  ten  humorista  s  tou 
houbowou  humoreskou  dlouho  dělá!  —  proto  již 
raděj  končím. 

Sobě  jsem  si  žádnou  houbu  nenechal;  přeju 
si  ale  napofledy*  abych  nebyl  spjanilým  poslu- 
chačkám a  laskawým  posluchačům  dlouhou  chwili 
zpAsobil.  Gabriel. 

Růže  z  keře  nizkélio. 

(PohřniowáŘS,) 

Oba  poutnici  byli  se  totiž  ze  swé  krátké  a 
nešťastné  wýprawy  do  swatopetrského  kostela  již 
opět  wrátili  a  stáli  nyní  plni  swírawé*  teskné  iwě* 
dawosti  před  řezbářowým  obydlím. 

Poslouchali— wšecko  bylo  ticho.  Mladší  za- 
čal na. okenici  klepati.    Ruka  se  mu  třásla. 

U  wnitř  nebylo  ani  hlasu*  ani  hnuti  slyšeti. 
Poutníka  přepadala  bázeň,  jakoby  klepal  na  prá- 
zdnou rakew. 

» Budou  w  pewném  spaní»«  ozwal  se  poutník 
starší.    »Mu8Íme  klepat  silněji.^ 

A  ruka  jeho  padla  několikráte  silnou  ranou 
na  domowni  dwéře.  Temné  ozýwal  se  ohlas  po 
prázdné  předsíni. 

»Tak  pewně  nemohou  spáti !«  řekl  nyní 
mUdší  s  rostoucí  ouzkostí.  »3udrto  nejsou  doma 
. — ^^a  nebo  se  přihodilo  nějaké  neštěsti.« 

Hlučně  a  rychle  po  sobě  počaly  se  po  tědi 
sloweeh  rány  na  dwéře  i  okenice  sypati*  a  probu- 
dily Kotouče. 

9 Což  pak  bije  hrom  owánodch?*  mumlal 
pólo  ospale.  Potom  se  wzchopil*  protřel  si  oči^— 
a  teprwa  se  zpamatowal.  Rychle  se  otočil  okolo 
rohu  a  spatřil  zase  postawy*  pro  kteréž  tu  byl  zA« 
stal  na  stráži. 

vl  ty  rohatý  pokušiteli !«  zkřikl  hlasitě*  a  w 
okamžení  zaleskl  se  mu  zase  pádný  ocel  w  pra- 
wici»  » Posíláš  je  zase  —  ty  swé  noční  towaryše? 
Zpátky  1..,  co  zde  pohledáwáte?  Nemyslete*  že 
bade  wáá  low  tak  snadný... « 

I  přičinil  se  co  možná*  ty  »we  pohrůžky  na 
kwap   a   důrazně  ze  sebe  dostati  —  a  w  skutku 
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také  znéiy  w  uštech  jéfao  dosti  hrozitrí :  ale  pou- 
tníky tím  tenkráte  nezastraMI  ani  nezahnal. 

.•UsetK  prsou  fiwých.  horliwý  příteli  I «  pro- 
mluwil  mladM  poutnfk  názwukem  netrpéliwosti  — 
»a  po^éz  nám  radéji  mírné*  proč  se  nám  do  ce« 
•ty  stawii  —  a  nebo  proč  se  tyto  dwéře  před  námi 
neotwirají?« 

•Bezpochyby  že  tam  nohy  waie  wstouplti 
nemaji^  a  ie  mondři  obywatelé  wlka  podle  křiku 
pozná  waj(.« 

aJsí  na  omylu,  příteli !  Kdyby  obywatelé  we- 
déli^  ie  Btojime.  u  prahu  jich  donowa :  již  by  se 
otewřély  dwéře  do  kořan>  tak  jako  se  nám  srdce 
jejich  otewrou*  Ale  zdá  se,  jakoby  nikdo  u  w^itř 
Qebyl.« 

»To  se  ti  jen  zdá,  příteli  w  tom  nábožném 
kuklení!  Lidé  za  tímto  prahem  nejsou  ale  dle  to- 
ho, aby  na  takowé  hosti  až  do  půlnoci  bdíce  če- 
kali, a  já  nebudu  trpěti,  aby  se  jich  pokojné  spáni 
déle  rniilo.« 

•  k  kdo  jsi,  člowéče,  jrnžto  se  tak  opatrným 
kUdadem  lidí  okazuješ,  k  nimžto  nikdo  na  dale- 
kém swétě  tak'  swatého  práwa  nemá  jako  já?« 

•Jako  ty  7  Ah,  to  je  dobrá  nowina !  Škoda, 
že  se  swym  práwem  tak  pozdě  na  noc  přicházíi.* 

•  Nu,  tedy  nám  powéz,«  ptal  se  nyní  poU' 
tník  8  propukáwajíci  nedočkawostí  a  mrzutostí  — 
»nepřeb;^wá-li  zde  poctiwý  muž,  jménem  Šlechta, 
a  umění  swého  řezbář  ?« 

»To  zňstáwá,«  poswědčil  ftbrojnos.  sPadli 
jste  na  prawé  hnízdo.« 

»Znás.ho?« 

kZnáni.* 
.    »Tedy  mi  také  powěz,  je-li  prawdiwá  truch* 
líwá  powěst  o  jeho . . .  slepotě  ?« 

•  Slepý  je...  bohužel.* 

•Nuže,  tedy  mi  pomoz  bouřiti  na  dwéře  domu 
jeho,  aby  se  potěšil  příchodem  rnyml*  zwolal  pou- 
tník s  nowě  rozčilenou  bolestí.    » Pomoz  mi  ho 
.  zbuditi,  aby  alespoň  paprsek  utěšujícího  swétla 
do  temnosti  jeho  padl! « 

•  Powěz  dříwe,  kdo  jsi?«  namítal  ještě  Ko- 
Jiaiič,  a  zamezowal  mu  cestu  ke  dwerím. 

•I  wezmi  tedy  rozum  do  ruky,  twrdohlawý 
člowéče !«  ozwal  se  nyní  poutník  druhý  —  »a  ne- 
zabránu) synowi  cestu  k  srdci  otcowskému.« 

Milozwučně   ale  spolu   rázně   zawzněly  tyto 
slowa,  a  dojaly  Kotouče  jako  zwuky  čarowné* 
{Pokračowání*) 


Balkánské  p^HoH  m  0«lliařl« 

(Dokončini.)  PcM^téJm  a  objFleji  swýini  BaibaH  na 
dwé  baluse  s«  dělí :  tv3'ohofibii  a  západoL  Wýcboclni  Bul* 
baH  nasýwají  sebe  sami  pravrými  Bolharj,  a  sápadoíoi  p^»* 
adivajt:  šopowé.  Ooino  we  swé  mlnwě  aaoiobiásky 
podoboé  nám  Čechflm,  ba  i  jeiié  wice  wjrnecbáwajt,  mluwí 
Q.  př.  r'ka  místo  ruka,  fWida  misto  howada.  Téměř  aa 
kaidým  jménem  samostatným  élánek  čili  ukatowaci  oáměsika 
přiwéiujt  n.  pK  semlja  t  a ,  tělo  i  o  atd.  y  co2  ačenébo  pana 
Kopitára  sawedlo  k  úsudku,  ie  dokonce  skladný  slowanaké 
se  spustiwjíe*  BulhaH  slowa  slowanská  spAsobem  walai<k;f'm 
aneb  arooutským  skládají.  Toto  w^ak  ptíwělowáni  élánka 
sdá  se  býti  raději  osUtkem  surýcb  forem ;  já  alespoA  sou* 
dim,  ie  w  nynějiím  formo wání:  krái^králo wi,  biímě— 
břem  e  n  a  ,  pachole  -^  pacbol  e  t  e ,  tělo  těl  e  s «  (kterýmito 
fonnáa  slowanskost  odepiriti  nem&ieme)  ^wněi  ukaspwaeí 
náměstky  skryty  jsou,  totii:  ow*  onen,  ten  a  se^ 
První  a  poslední  i£cb  náměstek  ^  ieiúaé  wybyaula,  ad 
dosti  stop  jeitě  posud  w  jasyku  našem  se  ndrielo  na  pK 
Oto  &  w ,  otco  w  a  ,  otoo  v  o ;  letos  (léto  s  ě),  dnes  (dne 
sébo)  am.j.  — Zapadni  Bnlbaci  Čili  Šopowé  příwěsky  ta 
welmi  aHdkn  uitwigi,  přiswnk  kladou  weslowícb  na  konec 
na  n.  p.  kosé,  oYcé. 

Tyto  sápadni  krajiny'  Bulharska  jsou  nejourodněj^iy 
a  obywatelé  wAbec  bobatAf,  nei  práwi  Bulhaři.  Turků  a 
fteků  meai  nimi  welmi  málo  prebýwá  ;  kdei  se  koli  idrZnji, 
mluwi  bulharsky,  jaki  toho  při  o>bchodu  newyhnutelně  po- 
třebují. 

Pokroku  oswěty  u  BulharA  nejwice  překazí  wieobe- 
cny  nedosutek  Skol,  tak  národnich  pro  lid,  jakoi  i  mykikh 
pro  wadětáwáni  dnchowcnatwa.  WěUi  Část  knéii  od  pa- 
tríaroby  carohradskébo  sem  poslaných,  ani  slowanskémw 
jasyku  nerosumí ;  jsou  totii  Rekowé.  Přece  staroslowanské 
onosii  tde  čistě  se  tacbowaly ;  nepokaiená  mrawoost.  krot- 
kost a  Čistou.  Bulhar  neumí  lháti;  proklínání  aronbawých 
přísah  nešná ;  kdyi  se  nejsnřiwéji  rottlobi,  jest  jcbo  řeč : 
»Da  |;a  Gospod  potcpel,  nbil.a  ^  Kdyi  se  pocestný  %  ho- 
spody chystá,  přinese  mu  hospodský  oučet  řádně  oiriilti- 
nou  piany. 

Osady  Bnibarft  ai  k  samému  Caťofaradn  sasahnjí,  ano 
i  w  samém  hlawnim  městě  Turecka  mnoistwí  SlowanA  pře- 
hýwá,  kdei  se  pekařstwím,  sabradotctwím  a  jinými  řemesly 
iiwt,  pamlsky  po  náměstích  rosnáieji  křičíce:  Sirén  je! 
totii  sýr,  aneb  :  P  o  c  a  !  t.  j.  druh  koláčA.  W  kostele 
Rodičky  Boii  w  Gaiatě  (čtwrti  města  Carohradu)  sluiby 
boií  pro  katolíky  se  odbýwaji  wídy  jazykem  slowanským 
nářečí  dalmatského,  a  w  kostele  sw.  MikuUie  pro  křesťany 
církwe  wýchodt  i  nářečím  srbským  neb  ruským. 

Při  aačátku  jara  hemií  se  Slowané  dawem  po  Caro- 
hradě,  hledajíce  a  nalézajíce  práci  u. tureckých  pán&,  jimi 
winohrady  a  pole  zdéláwají.  Nejradostnější  swátek  pro  né 
jest  den  swatého  Jin,  kdei  wiecky  koně  ze  slawné  kobylny 
a  z  koníren  sulunowých  skwostným  průwodem  ponejprw 
na  pastwu  do  blízké  doliny.  Sladké  Wody  řečené,  se  wywá- 
dějL  Podkoní,  pacholci,  slowem  celé  sluiebnictwo  při  těch 
koních  jsou  Slowané^  na  Čele  pr&wodu  táhne  budba— téměř 
sami  dudáci ;  za  nimi  kráčejí  Bulhaři  s  wysokými  Čepicemi 
z  černých  beránkA,  we  snědých  kazajkách  a  iirokých,  bí- 
lých spodkách— dílem  na  koních,  dílem  za  uzdu  je  wedou- 
ce,  a  za  nimi  se  hrnou  sbory  přátel  a  příbuzných.  U  Slad- 
kých Wod  pak  se  tráwí  celý  den  plesem  a  zpěwem,  bez 
něhoi  Slowan  swátku  nezná ;  a  obywatelé  Carohradu  wie- 
likterého  sUti,  pohlawí,  wyznáni  wíry,  a  powolání  pospí- 
chají tam,  by  podílu  měli  té  newinné,  skutkem  weselé  zá- 
bawy  bodrých  a  wěmých  synů  Siáwy.  M,  F. 
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Podiwné  wéc,  ie  mésto  Landtkron  od  pouhých  Čechft  w^- 
suwtoo  A  jcité  asi  před  11<>  — 120  leijr  samými  ČecfajT 
obywánoy  německé  jméno  dostalo.  Žeby  ale  Čechowé  m^ 
•to  si  wjslawiwia  jemu  bjrli  němacké  jméoo  daii,  pochj- 
bvji*  Dia  okolí  a  polobj  métU  je  k  prawdé  podobno,  io 
•e  na  počátkn  a  až  do  t|;emanisowáoí  objwatelfi  jméno* 
walo  Lánskrowný.  A  to  proto  :  NejwětAí  díl  polnosti  mést- 
skýcb  je  tu  fosdélen  na  ouské  a  náramní  dlonhé  Uny,  ooŠ 
u  každého  okolo  tlcblo  skroimý-cb  lánů  cestujícího  podi- 
veni ftpftsobiti  musí.  W  sUriích  listinách  n  w^tiim  dík 
nachásfime  Lanskroni  anebo  Lanškrouny,  ale  skoro  nikde 
Landskron.  Ptimo-li  se  okolních  do  města  jdoucích  oby- 
watelA  :  Ram  jdete?  odpowédí<^jsou-li  Ge&i:  Do  Lanskron- 
na;  j^ou^i  Némd:  auf  dio  Lanskróne.^Zdejií  sastawatdé 
jména  nyn^j^o  Landskron  uwádéji,  že  prý  město  jméno 
Landitkron  proto  dostalo,  že  ade  jedenkráte  Česká  koruna 
scfaowaná  byla ;  já  wiak  o  schowáni  této  koruny,  leda  sd«, 
nikde  neslya;el.  •  Co  se  ostatně  t)  ká  jasyka  nažeho  sde  w 
městě,  tedy  te  samé  usnalosti  a  wdědoosti  k  swým  otoAm, 
kteH  jím  byli  mfoto  wystawéli  —  neboť  wětéi  díl  domů  d(c* 
wěných  8  prkenými  pawiačemi  stojí  snad  od  podátkn  saIo« 
žení  měsu -^  jmenuji  ho  upimisch  geplatschu  —  a  kdyby  se 
to  dAkladně  dokásati  mělo,  že  se  město  ne  Landskron  ale 
Lánskrowný,  dle  skrownýcb  lánA,  jmenuje,  tedy  se  jich 
ašpou  polowice  wystěhuje,  %  pouhé  nelibosti  ba  uražení, 
žeby  méli  w  Českém  městě  s&stáwat.  -^  Raldé  prawidlo  má 
ard  swé  wýminky ;  a  protož  se  také  toto  jenom  nedowa- 
řených  rekft  tyká..  — 

Z  Goríce.  (Honba  aa  wllcy.)  Dne  6.  ěer- 
wence  byla  u  nás  nedaleko  Gorice  honba  na  wtáeuou  swěř, 
totiž  na  wlky.  Před  několika  dními  se  doslýcháwalo,  že  se 
do  císařských  iesA  na  wrohol  bory  Tmowy  wléÍ  rodina 
pHstěbowala,  co  se  již  mnohá  leu  nestalo,  e  že  jednoho 
vola  a  několik  owci  rostrhala.  Lesní  úřad  skuteěně  poawal 
wěecky  lowce  %  Crori^^  na  onen  den  na  honbu.  Seělo  se 
asi  třicet  střelcá,  %  ntohi  ale  Žádný  krom  jednoho  bonce 
wlka  nespatřili,  ačkoli  jeho  stopy  byli  wyp>trali.  2jdá  se 
ale,  že  tato  honba  ty  newíuné  hosti  aleApoA  wy stražila,  neb 
jsme  se  dowěděli,  že  jeden  s  nich  o  několika  hodin  dále, 
totiž  u  wsi  Černice  postřelen  byl.  W.  J.  M. 


B  E  0  B  D  T. 

£eeh  n  Veaaofanttlio*  Letos  i  wloni  powi- 
dáno  w  těchto  listech  o  wýteěném  kardinálu  Mezsofaotim, 
co  snateli  naŽÍ  mateřčiny;  pročež  jako  dodatek  k  těmto 
swiáátnim  tpráwám  budiž  i  následující.  —  MAj  přítel,  p.  P. 
Hlawatý,  kaplan  w  Kostelci  nad  Orlici  w  králowéhradecku, 
nawžtiwii  r.  1842.  dwakráte  Rim.  Na  swé  prwní  pouti  po- 
byw  o  pažijowém  témdni  w  Římě,  byl  přijat  do  počtu 
třinácti  apoStolA,  jimž  na  selený  čtwrtek  swatý  otec  nohy 
myje  a  u  stolu  obsluhuje.  Vtí  památku  myti  noh  a  obslu- 
howáni  toho  obdržel  také  p.  P.  Hlawatý  od  swatého  otce 
krom  apoštolského  oděwn  a  stolowaciho  nářadí  slatý  a  stří- 
brný pěnit,  a  při  audienci  i  požehnáni  na  cestu.  Za  swéfao 
asi  třinedělniho  pobytí  w  Rimě  byl  i  kardinálu  Messofan- 
timu  předweden.  Kardinál  Messofanti  jej  hned  po  česku 
uwíul,  řka :  nWitám  wás,  Čechu  !<r  I  prawil  přitom  že 
již  dwacet  let  neměl  příležitost  česky  mlnwiti,  tázaje  se 
hned,  co  dělá  Nejedlý ;  a  jak  mu  p.  P.  Hlawatý  wyprawil, 
že  Nejedlý  již  několik  let  w  Pánu,  odpowěděl,  že  to  newě« 


děl,   ie  málo   o  Čechách  c6  alyletiy    a  wypcawowaly  že  w 

Boloně  od  českých  wojákA  česky  mluwiti  se  naučil,  české 
gramatice  wžak  že  t  Nejedlého  se  učil,  že  ale  posud  ne- 
mAže  se  sjednotit  sám  a  sebou  o  prosodii  *i>4>dejel  a  při- 
nesl prastarou  knihu  českou,  a  p.  Hlawatý  mu  s  ní  o  pro* 
sodii  dle  jeho  wAle  wžc  wyjádríl.  Mimo  to  ptal  se  po  p. 
flankowi,  doložiw:  nJe-li  prawda,  on  dosul  řád  od  m 
ského  cárá,  a  bydli  w  Praae  tam  na  hoťe  na  támk«l«  — 
U  odchodu  děkowal  jeitě  p.  P.  Hlawatému,  iHtyprpwáai^ 
ho,  swlážtní  příwětiwosti  ta  tuto  jak  sám  naswal,  příjemnou 
lekci,  a  swal  jej,  aby  ho  je»tě  ta  swého  pobyti  w  Rimě 
.nawátiwil.  —  Tedy  wj-tečný  kardinál  Messefanti  uesaA  Ui^ 
ko  nái  mateřský  jatyk,  ale  on  aná  také  naái  literatuxUt  n 
tná  ocenění  zásluh  mužů  o  ni  sasloužených. — Wyprawowáni 
p.  P.  Hlawatého  o  této  audiencí  a  o  náklonnosti  tohoto 
stařečka  k  nazí  liuratuře,  a  snsnaaeiiáni  léto  reaoilttwy  w 
jehe  denníku  jest  awláltě  sajimawé ;  ap.P.  Hlawetý  hj  se 
jistě  nažemu  čtenářstwu  aawděčil,  kdyby  aspoA  wyAatky  se 
swého  denníku  uweřejníl.  '  Lh — 

dieleaii4  dráha  ■  "Viridaé  do  Tenta*  Mesi 
ieleanými  drábood,  jimiž  se  nyni  atará  máteř  terně  kolko- 
lem okowá,  bude  snad  nejznamenitřjáí  cesta«  ktesá  WideA 
s  Terstem .  spojiti  má.  Již  sp  skoro  wice  nepochybuje,  že 
přes  Laak  a  přes  Idrii  do  Adoli,  jimlto  Iznioe  teče,  aaměři 
a  okelo  mořského  okraje  do  Terstu  doweée.  Na  této  dráee 
nalézá  se  kus  w  Poellandrowém  údolí,  meti  Sairachem  a 
Idrii  (Poellander  -  Thal),  jeni  dle  dAkladného  oučtu  5  mil. 
tlatýdi  státi  má.  Mimo  prAkop  přes  1950  sáh  A  dlouhý 
bude  potřebí  jiných  pěc  neniícb  a  S5  galerií.  K  tomu  se 
wystawi  12  ccstowodA  (Viadukte  |,  jichž  nejnižií  bude  10 
sábA,  nejwětií  ale  34  sáhA  wysoký.  W.  J.  M. 


P  a  ■  w  4  a  L 

W  ottterý  30-  lipna  t.  r.  réne  od  O  až  do  1  hodiny 
bude   na  konci  žkoloího  běhu    w   sále   Platejekte   diAáM 

weřejná  tlieoreticko-pratická  zkouška  žákA  warhanícké  žkoly 
t  obou  rokA,  při  nížto  žáci  druhého  roku  swé  pokusy  w 
skladbách  pro  warlany  předuáieti,  ft  náeledujici  kusy  po- 
dle generálního  basu  prowáteti  budou: 

1)  Čtweroblasowý  žalm  s  pr&wodem  warban  od  An- 
tonia Loiti-bo. 

2)  Figurowaný    chorál    pro  čtyry  tpéweeké    hUsy  t 
prAwodem  warban  od  J.  S.  Bacha. 

3)  Hymna  (w  České  řečí)  pro  2  Čtwerohlasowé  sbory 
i  s  fugou  s  prAwodem  warban  oďPlČe  (na  žádost.)  • 

4)  Duetto    a   powěstného   Stahat  .mater    od  Aatorgy 
pro  alt  a  teoor  s  prAwodem  warban, 

5)  "Et  incamatús  est,    a  El  resurrexit  pro  čtwerobla- 
sowý sbor  s  prAwodem  warban  od  Haenďela. 


■elirané  spley  Jfos.  R.  Tyla*     Obsahujeť:  Ha«y 
mélio  srdee*     Powidky,   nowely,  obraty,  nástiny  %- 
arabesky.    Sw.  2.  Tiakea  knížecí  McibíaL  knihtiskárny 
1844.    Sež.  ta  20  kr    stř. 

nrdkrodal  apěv  a  ples  nlavaasii^.  Plsaé  arié* 
ské*  S  prAvodem  od  Važáka.  Sešitek  2.  V  Praze 
1644.    Za  12  kr.  stř. 

Vtňli^  IS&ref,  obftowanp  Uflé  mtdbfií  ob  X.  9.  e.  » 
^vaUi  XxÁloxot  1844.  lOlfmem  a  ndtlabcm  3ana  <^oft 
9>ofpÍPo*     Str.  44  w  12.  Sel.  ta  6  kr.  stř. 


Wydáwáoím  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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NÁRODNÍ  ZÁBAWNK 

PRO 

JiBCn,  lOBATAlT,  StOVin  1  SLEZAHT. 


léu  1  bI^  a«  r«l  Ma  • 
■1^  aa  calý  rak  S  aL 
«|^kr.at>.  U€.k.fAÍta- 
walch  •urUA  Bakouak. 
aiocaařstwf  pAllolat  I 
a  ^aiUJwoa  akálkaa  « 
Bl.  Mkr. 


Stratoplakowcl 

ftneb: 

Pád  řfie  welko-morawské. 

t  poilednich    dob    sláwj    slowfiLtké. 


Kto  mfloiící  niesna,  ten  ijjc  sscs^iliwj^ 
I  noc  a«  spokojný  |  átieň  niet^skliwy.    ' 

Po  §«Artí  Swattyplttka  welikáiio  léta  894  na« 
^lotipiK  trfto  welkomorawský  jeho  iři  synowé 
Mojmin  Swatoboj  a  Swatopluk.  Soiwa  byly  od- 
anély  tmebliiré  Maty  xwonů  po  břehách  Nitry, 
Morawy  a  Wliawy  itod  smni  Swatophla  žalostné 
•e  rozléhawší,  oz]^iraly  se  jii  nowé  rwúky  po  Nitře; 
ale  me  xvroky  smatka  a  žalosti,  nýbrž  rozkole 
«  plesání.  Hlubok/  onen  žal  byl  zastínt^n  nowým! 
nadějemi,  nowými  radostmi.  Králowiaowé,  mladi 
Swatoplirkdwct,  mstupowaK  wládu  a  trůn  otce  we- 
leslawného,  a  při  akwélé  slawnosti,  jakowé  Nitra 
jeitěaewidala,  příjíroafli  slib  wěmosti  národů  swj^ch^ 
a  sami  skládali  přísabn  péče  a  surosti  o  s#obo« 
tin  a  ítěfti  krajin  zdédřtt;fch. 

Slawaoati  téio  sfkwělost  a  nádhernost  byla 
'aewidaná  a  neslýchaná;  wksho  bylo  použiťo  ku 
zwýieai  a  odůstojněni  jejímu.  WšickDi  pánowé, 
šlechetní  a  bohatýři;  wiecka  sláwa  krásy  a  spa- 
aikMU  jejích  hradfi  a  dworň  byla  w  phosti  kwěto 
•wébo  přítomna  u  této  přepamáiné  slawnosti.  Nej» 
krásnéjU  pani  a  panny  po  boku  swých  pánů,  otců, 
bratrů  nebo  příbuzných  skwély  se  a  zwýáowaly 
roakoáe  dne  králowského.  AíSe  welkomorawská 
Mála  mocně  jako  obr  ii^eltkánský ;  její  hranice  byly 
obraženy  a  ostráženy;  u  wnitř  i  za  hranicemi  le- 
Ikla  se  tato  iiie  mocí  i  sláwou,  bezpečností  i 
swobodou  ;  nepřátelé  se  děsili,  spříznění  a  přáte- 
lé wysooe  plesali  nad  mohutností  Slowanstwa.  W 
tomto  sUwu  zanechal    synům   swjm   králuwstwí 


^élíkf  Swatopltik;  Ir  nfm  kwětla  řemesla,  kupe* 
fetwí,  obchody,  umění ;  rorawy  jemn^jU,  nábožen* 
stwí,  síta  duofaoti^ní  wywinowaly  se  we  spanilou, 
rozkopou,  slawnou  blaženost  národa. 

Wítězům  wšak  Swatoplukowým,  sestárlým 
pod  korouhwemi  mocnáře  wehkého,  sešediwělým 
we  sUrostech  apéčíwálečnésutečnosti,  otwrdlým 
we  hluku  wítězosláwy,  těmto  wítězům  z  časů  Swa* 
toplukow^ch,  nelíbila  se  celá  skwělost  této  slaw* 
nosti;  n€Š>ylo  to  podle  hrdinské  mysli  jejich;  tu- 
Žilif  oni  W  tom  změkčilost  a  zženštilost,  nedostoj- 
nou  synů  otce  w  bojích  otrlAo.  Srdce  jejich  sklí- 
čeno bylo  žalostném  smutnj^di  časů  očekáwáním* 
Jejich  meče  tupěly  a  rezawěly  rozwěšené  a  w  po« 
ftwách  ukrýWané,  a  hlasu  jejich  nechtělo  nowé  po- 
kolení ályieti .... 

Několik  týdnů  po  slawnosti  nitranské  seděla 
we  swé  sini  na  hradě  welehradském  Drahomíra, 
jediná  dcera  a  jediné  dítě  wladyky  welehradského,  - 
a  kojila  spanilou  duši  swou  srdcejemnými  zponiín* 
kami.  Nebo  i  ona  byla  s  otcem  sw^m  přítomna 
n  slawnosti  králowské.  Ona  byla  snad  jediná  pfí 
celé  té  slawnosti,  jenž  dušewním  okem  měřila 
tuto  událost  a  wšecko  widění  a  pozorowané  s  wlasti 
a  jejísláwouprirownáw^ala.  Sedíc  nyní  u  okna  za* 
létala  hawraním,  ohniwým  okem  swým  we  spanilou 
krajinu  welehradskou,  a  myslí  swou  dlela  na  wýslu- 
nf  blaha  a  štěstí  wlasti  swé.  Pohled  na  krajinu  před 
zraky  jejími  se  rozprostírající,  na  mutnou  Morawy 
hladinu,  na  kwětnaté  pobřeží  její,  na  luhy  a  pole, 
kwěty  a  bujnými  klasy  poseté,  na  temné  hory  a 
lesiny,  na  pošmourné  hrady,  jako  strážcowé  z  lůna 
skal  a  hor  k  aebi  se  pnoucí,  pohled  tento  sám  jii 
změkčowal  duši  a  k  myšlénkám  wyšším  mysl  wy« 
buzowal.  Na  twářt  Drahomíry  spočíwal  onen  swa* 
tý  pokoj,  jakowý  způsobuje  duch,  když  se  wy« 
nesl  wen  z  končin  starostí  každodenních  a  wášni 
pozemských,  a  splynul  s  myšlénkami  swětů  wyš- 
ších,  swětů  oněch  dušewního  žiwota*     Wprsou 
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její  nebouřila  wáSefi;  srílce  j^ch  netonulo  w  ci- 
icíeh  matrnělákawych.  KaStahowé  tvlaty  jejf  sptý- 
waly  w  pratencich  a  kadeř««h  po  ramenách  a  krku 
*  alabastrowém ;  twář  sltČDá  <dála  se  předsUwomiti 
Icrotký  boj  r&ži  čerwených  a  bělosti  snébu  padlého ; 
rtowé  jeji  byly  rubíny  ozdobné  pod  orličím  nosem. 

•Wlasti— wlasií  mi  nejdražší !■  počala  r02:jt- 
mati  sama  w  mysli  swé,  jak  šťastná  J8Í»  jak  šťastní 
my  dítky  iwé,  že  wládnul  nad  tebou  Swatoplul 
t¥eiíký--'mobútný«  moudrj^,  sptawtvlliwý  I  On  ti 
zAstawil  w  plné  celosti  a  čerstwosti«  moenou»  Kpt*i« 
sobnou  k  pozíwání  owoce  jím  štčpowaného.  Po* 
koj  a  sláwa  wěčná  duši  jeho!<< 

Skromaé  slzy,  co  perlj  nejčistějšf^  zaleskly 
se  w  očích  spanilé  Drahomíry.  Duše  její  pocítila 
při  každém  zpomenuti  na  Swatopluka  welikéhp 
bol«i  žalost  nad  smrtí  jeho,  a  pokaždé  poswéco- 
tiraJa  památce  jeho  slzu  žalu  i  wděčnosti.  vAcbl* 
rozmýšlela  dále  Drahomíra*  ssmutný  tobě  osud 
hrozí,  wlasti  mál  Trojení  ono  jedné  wlády  sq- 
twa  co  dobrého  a  požehnaného  donese  kmenům 
slowanským.  Ctím  wuli  twou,  o  welikj  panowníče 
Trelkomorawský,  mod  které  jsi  stejným  práwem 
ke  trůnu  obdařil  syny  swé:  ale  duše  má  nemůže 
se  zprostiti  trapného  tušeni  o  nešťastné  budou- 
cnosti wlasti  mé.  Jediné  jest  slunoe,  jenž  zahří* 
wá  zemi>  jediný  jest  střed,  wůkol  něhož  se  wiecko 
točí,  jediné  jest  srdce,  jímž  se  w  žíly  krew  čerstwá 
přeléwá,  jediný  měl  ze  synů  Swatoplukowých  krá* 
lem  býti,  w  némž  by  welkomorawská  říše  byla  i 
slunce,  i  srdce  žiwota  swého  míti  měla.  Ach  a 
ona  wážnost»  to  chowáni  se,  to  oko  wzhůru  patřící, 
to  rameno  mohutné,  ta  powaha  celá  králowská 
Mojmíra,  nejstaršího  syna  twébo,  o  Swatopluku» 
není-liž  to  wšecko  prawý  odblesk  twůj?  O  proč 
si  nesložil  na  ramena  jeho  břímě  těžké,  dílo  ne- 
snadné wlády  nad  Slowanstwem  ?  I  Ach,  že  musilo 
srdce  otcowské  přemoci  hlas  opatrnosti  králowské !« 

Rozjímalať  Drahomíra  o  předmětu  wznese- 
ném;  wlast  jí  byla  oným  swětlem  jasným,  nejbez- 
pečněji wodícím  člowěka  po  cestách  žiwota,  nejji* 
stěji  chráriicim  jej  oď  zblouzeoi  qa  rozcestí  njcprsi* 
wé.  Jediná  studnice  těchto  wysokoletých  péčí  a 
starostí  její  byla  láska  ku  wlasti.  Při  tomto  swětle 
lásky  swé  pozorowala  ona  wšecku  slawnost  krá- 
lowskou  w  Nitč^  a  pomocí  této  pochodně  du* 
šewní  pronikla  powahu  dědiců  trůnu .  welko* 
morawskéUo.  dO  není  —  není  pro  trůn  tak  weli- 
•  kého  králowstwi  ani  smutný  a  zasmušilý  Swaloboj, 
ani  náružiwý  a  lehkomyslný  Swatopluk}«  wywolaki 
hlasitě  Drahomíra  a  wstala  od  stolku  swého» 

Tu  vvšak  mysl  její  odwrácena  byla  od  těchto 


wěd  iijf|eiP«m  Motekáwaným.  Hřmol  a  béháni 
strhlo  se  na  předhradi  i  po  chodbáeh  Weldicad^. 
Tím  wšak  wice  rosda  její  rozpačitost,  an  hradní 
welehradský  zwéstowal  příští  králowičů.  Draho* 
míra  sama  zpytowala  duši  awou,  jakowousi  bázní 
pojatou  a  proniknutou,  ad  by  byla  mela  radosti 
plesati.  Mrawy  urozených  wéku  onoho  požadovaly 
totiž,  aby  dcery  domácího  pána  uprawowalý  poho* 
dli  hostům  a  příchozím,  dáwajícn  důkazy  pobo- 
stkinoali  slowantké.-  Drahomíra  choulostiwostf  so 
třásla,  majíc  nyní  powinnosti  mrawů  i  wděčnosti 
plniti,  a  rozmcjšlehu  kterak  by  jMjíiépe  ieat  wdtíř 
hradské  domácnosti  zachowala. 

Králowičowé,  a  nyni  již  aknMíní  wládcowé 
říše  welkomorawské,  Mojmír  a  Swatopluk,  přišlí  na 
Welehrad.  Co  bylo  wlaatně  z|t  přídánuj  že  w  tak 
neobyčejném  čase  oba  Swatoplukowci  na  Welehrad 
přijeli,  o  lom  ani  wládyka  s  dcerou,  ani  sami  kní- 
žata newědéli.  Po  slawnosti  oné  nitranské  zmo- 
cnila se  nejstaršího  i  nejfniadšího  syna  Swatopln- 
kowa  stejná  teskliwost  a  těžkomyslnost;  nikdy 
necítěné  toužení  zmocnilo  se  jich  srdce.  Předmět 
touhy  obou  Swaioplukowců  byl  jim  nepowědomý, 
ač. byli  oba  nepowědomě  na  Walebňul  nfábení. 
Obraz.  Drahomíry*  sličné  děwy  welebrtdskéj  hki- 
boce  byl  wryt  w  duších  obou  bratrů  kndowských; 
nebo  ona  byla  bwězdou  nejjasnější  mezi  wšemi» 
jenž  při  poslední  slawnosti  přítomny  byly*  Nei 
touhám  těmto  tajemným  srdci  swých  neporozuměli 
králowičowé.  Oni  byiizaniěstiiáni  důležitostmi  jiný- 
mi, aby  byli  mohli  toto  hnutí^se  nowých  citů  skou> 
máti  a  hloubku  srdce  swého  wypátrati.  i  čas  byl 
obmezenějši,  než  aby  wstoupiwše  w  bližší  známost 
8  Drahomírou,  průchod  byli  mohli  swému  citu  nči^ 
niti.  Pobídli  se  posléze  obapolně  k  wyjiti  po  mě- 
stech a  hradech  ří^e,  aby  úzkost  a  těžkomyslnost 
swou  zapudili,  a  způsobnějšími  se  učinili  k  wede** 
ní  prací  a  powinnosti  swýcfau  Kterak  je  temný  je- 
jich cit  na  Welehrad  dQwedk  snadně  sa  dá  wyswět- 
UtL  Bylať  to  opa  rozkoš  atrastná,  a  strast  roz- 
košná prwni  lásky,  která  kouzelnou  swou  mocí 
zwládnn  mladisiwou  duši  jinocha  a  mladice,  a  táhM 
je^odolatelnou  prudkostí  ku  předmětu  milenéma. 
Osten  lásky  k  Drahomíře  wězel  w  srdcí  obou  Swa» 
toplukowců ;  a  žádný  o  druhém  newěd^l.  I  ne* 
wzdorowali  sobě,  an  se  obapolně  k  Welehradu 
ubírali*  Wládyka  welehradský  je  přijal  s  plesáním 
a  radostí,  co  swé  wladaře.  • 

•Statný  a  alowiUný  wládyka  Welehradský,* 
mluwil  rozmarné  Swatopluk,  wstupujic  do  síni 
hostinské/  »dá  nám  hospody  na  slawném  Wele^ 
hraclě*  Nc-li,  wládyko  ?«  , 
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»T<eiJMii«jšt  Mtoró  krDowsk^  ^ntm  wHou-  ^ 
pit  do  pribytká  sw/cb  :  moje  pak  domácaost  bude 
•iáú  kslttibé  králowské»«  tak  odpowidal  wládjka^ 
uwáděje  oba  do  sfněw 

Rozmluwa  byla  z  prwu  jen  zlomkowitá^  hn^d 
o  tom*,  hoed  o  jwém  se  latiiwilou  Nabyb  wiak 
Uwwy  a  saafiiHiwoaii,  am  se  obrátila  na  předměty 
wlasteDcCké.  Wlád^ka  welehradský  byl  muzzkou- 
fteoý ;  oa  byl  widél  plnoktratou  sláwu  řiie  itdko* 
iDorawaké.  Nei  protrhnutá  byla  rozmluwa  jejich, 
aniž  se  wice  započala,  an  se  Drahomíra  zjewila. 
Otec  uwádel  dceru  sv^ou  práwé  do  siné  wstupu- 
jící  krňlowičňm.  Drahomíra  wítala  královské  ho« 
sti,  jewic  radost  Welebradu  nad  příštím  slawných 
wládců  a  přejíc,  aby  je  Biih  ku  sláwé  a  klabu 
wbetí  dlouho  zachowal. 

Wnitřností  obou  Swatoplukowcu  se  nyní  ku 
a«réma  práwu  nawracowaly*  Jako  horami  plamen 
rozhoditi  hrozí  schránku  jej  uzatrírajlbí,  tak  ho- 
roucttost,  jakowá  se  znitila  w^prsou  jejich  andťN 
ak^m  hlasem  a  bleskem  krásy  Drahomíry,  zmítá* 
la  wnitřnostmi  jejich,  a  hrozila  prolomili  hrad,  w 
níž  takowá  síla  ukryta  byla.  Oba  myslili  nyní  toli* 
ko  na  to«  kterak  by  se  k  bohyni  této  gbUiili  mo* 
hli;  ale  podobalať  se  ona  práwě  bohyní,  mají- 
cí sta  plamenech  mečfi  obrácených  proti  tomu, 
jenž  by  se  byl  odwáiil  k  nim  ae  prtblíiiti.  Jejich 
proti  tomu  krok  byl  přikutý  olowenou  tíží  k  po- 
dlaze, jazyk  příwázán  k  dásnim;  jediné  srdce  we- 
dlo  mlttwu  swou  bitím  prudkým  a  horoucím.  Wlá^ 
dýka  pozorowál  jejich  nesnáz  a  myslil,  %e  jim  bude 
whod,  když  dceru  odstraní  od  rozmluwy  jejich 
fvlaateneeké.  Mezi  tím  wšak,  an  Drahomíra  atowůn 
otce  poslušná  odcházela,  rozwázal  se  jazyk  wážného 
Mojmíra  a  w  následných  slowech  ae  projewil : 

»Ne  tak,  wládýkb;  pro  wlastenecká  nale  roz* 
jfmání  neoddaluj  dceru  awon  z  natí  společnosti. 
Wlast  jest  i  její  matka ;  a  ona  beze  wší  pochyby 
wlast  swou  miluje.  Je*li  prawda,  apanilá,  že  wlast 
swou  miluješ  7« 

Drahomíra  se  uzardela,  a  slunce^  an  práwě 
z  obiakA  wyšlo,  obleaklo  twár  jejá  plan>enem  krásy 
a  derstwosti  zničenou:  a  ona  stála  zde  co  anděl 
z  wyšsich  swětů  k  oblažení  země  sletěly.  A  zmo- 
cniwsi  se  odpowědi,  rubínowýma  rty  pronesla  slo« 
wa  králowiče  weakn^pironHaýid.  »HáC  moje,«^ 
prawila  stříbrným  LIasem,  ndejž  ji  nebi)  sjáwu 
*  neskonalou,  wléla  tento  swatý  plamen  lásky  k  slasti 
do  pnou  mých  a  len  má  roshřiwati  dnsi  uon  na 
wěky.«  ' 

iPohraiowM.) 


DOMACI  mOMIKA. 

ZBudéjOwic.   (PIMioiekA.  KoaoeiiyO  We-   T 

likomyslDÁ  Praha  naAi  skr<jmoou  pro«bu  neosljiela.  Sotw«% 
jsme  3wé  potřeby  wyjewili,  jii  jxme  ob«lrÍeU  pomoc,  která 
naše  o<!lekáwáiú  daleko  přenhoiraU,  PFidiDěním  p.  Fingec^ 
hutowym  doslali  jsme  pro  knilkowntt  na  zdejiím  libomudr- 
ckém  učiliáli  alúiku  200  koéb  a  první  xáklad  pro  matici 
peskou  20  il.  stř.  Dtkjr  buďiel  tedy  wadány  w^em  ochotným 
a  laskav^ým  přispíwate)ům»  jichžto  drahá  jména  tůstanou 
povvidy  w  našem  srdci  lapsána.  My  ta  swě  strany  neopo- 
meneme pracowaii,  bychme  se  toho  daru  hodnými  ukiitaii 
a  na  drázti}  jíito  jsme  nastoupili,  ta  krásným  příkladem 
Prahy  ku  pi«du  postupovali. «-  Dne  18.  b.  m.  přiila  sem 
kapella*  pana  barona  Hellenbacba.  Zaplesali  jsme  nad  ptí- 
chodem  těchto  nadějných  syn&  wlasti,  jeni  se  k  ni  hláseji 
a  její  oslawn  sa  účel  si  obrali.  Dne  16.  dáwali  welký  kon- 
.corl  «  besedě  edejii  honorace,  jeito  si  w  jqicb  hudbě  weiice 
libovala.  JSa  to  19.  oa  wseobecné  poiádání  dávali  druhý 
koncert  ve  tdejším  městském  divadle.  Touiebně  jsme  hle- 
děli vstříc  iádoucímu  večeru,  který  nám  měl  nikdy  jeM 
neokusenou  pochoutku  podati.  Divadlo  bylo  valně  napl- 
něno. Jii  první  uvertum  ukončil  silný  potlesk.  Když  ale 
cb valně  snámý  p.  Zavrul  lesním  rohem  a  fortepianem 
prováxenou  pisefí  »Co  lovce  k  háj&  hlubinám «  přednesl, 
tu  nemělo  tleskáni  iádného  konce,  tak  ie  je*iě  jednou  k 
fortepianu  přistoupiw,  oblíbenou  piseil  »&de  domov  můju 
přednášeti  musel,  aby  rotčilené  obecenstvo  uspokojil.  Ta- 
%o  rosčílenost  jeho  dokročila  na  nejvyá^  stuperi,  když  p. 
jXesv^dba  variace  na  anámou  národní  piseíi  i>Pepíkuic  před- 
nášel. Téi  cbvaliiu  sobě  počínali  p.  Král  na  oboj,  p.  Grim 
na  lesní  roh,  p.  Langiweil,  jejž  tu  p.  baron  H.  ku  swé 
Spolei^nosti  připojily  na  violončel,  a  p.  Zavrtal  nás  jeítě  svým 
klariuctem  potéžil.  Wdem  bylo  valně  tleskáno  a  obecenstvo 
opu&tilo  divadlo  s  úplnou    spokojenosti.  —  Če.ská  píseň  zde 

S>ece  souzvuČDOu  ozvěnu  naila  vtdor  několika  panáěkitm 
obreho  tónu  a  útlocitným  slečinkám,  t  nichiio  nékterá  na- 
pVed  ji  snad  ta  francousskou  držíc,  na  ni  se  tě&ila,  pak 
ale  poxnavži  tyto  svuky,  svá  jcmnoslucbá  ou«ka  odtaho- 
vala. Dne  2^*  odebrali  se  mladí  umrlcově  na  dáUí  cestu 
do  Lince,  >^idně  atd.  Přejeme  jim  ftťastnou  cestu  a  aby 
viude  t«nk  sonsvučná  Srdce  naletalí,  jako  zde.  Rýlby  se 
nám  čačtěji  takové  návitěvy  x  Prahy  dosulo,  to  by  mělo 
blabostné  účinky  na  sdejži  obecenstvo.  Konečně  nelze  nám 
opominouti,  le  i  na  zdejším  gymnasium  itudujíci  mládei 
počíná  procitovati  a  že  2  pp.  professoři  o  její  vzdélání 
v  mateřském  jazyku  pečuji.  Diky  jim,  že  nahlížejíce  potl*e- 
by  naSi  mládeže,  jim  ochotnou  rukou  pomáhati  hledi,  je- 
diné, co  bychroc  si  od  niob  žádali  jest,  aby,  jelikož  našeho 
jaayka  mocni  jsou,  nékterý  mluvnicí  přednášeti  si  neobtě- 
žoval. Tak  bude  nařÍBeníia  našeho  Nejmilostivřjžiho  země 
pána  tadost  učiněno,  iJm  si  sis  kaji  láskn  žákfi  a  národa 
wdék.  —X—    ' 

Ze   Slaného.    (StalMický  přehled  Rako- 

WPickélao  lurije*)  W  čísle  .55.  let.  Květu  jest  po-, 
sudek  ve  Slaném  vyli^^lěného  siatisticko-místopisného  pře- 
hledu rakovnického  kraje,  ktcL-ý  v  n^uiecké  řeči  byv  sepsán, 
na  žádost  pl.  t»  pana  krajského  tamčjáí  kaplan  v  materskou 
řeč  ochotně  přeložil,  dozvěděv  se,  že  čistý  výnos  s  pro- 
daného překladu  toho  v  prospěch  lázní  sláúAkých  se  obrátí. 


*  Kapella  tato  porfistAvá  «Iloíí«  ze  samých  mladých 
Gechfl,  a  naskrze  absolvovaných  žáků  pražského  konser- 
▼atoría,  'bývslýth  to  'členA  ná  krátce  trvalého  nového  di- 
vadla v  rftžové  uliei,  Bar.  Helleobach,  pHsIý  se  Sloven- 
ska, seřídil  z  nich  zvláštní  hudební  společnost,  vydal  se 
s  nimi  na  cesty  pres  Uhry  a  Srbsko  a  zamV^Ií  až  do  Ca- 
rohradb  Říjiti.  Dne  10.  ť.  m.  opustili  Prahu.  Hed. 
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Překladatel  k  »wé  nepatrné  a  owíem  uké  nedokonalé  práci 
^^  jméno  swé  mima  jfoé  pMiny  t*ké  proto  nepostawil,  poné- 
4  vadí  ani  skladatelé  w  překladu  německém  toho  neučinili. 
-  Měl-li  tedy  posviiowinel  pheklada  toho  práwo,  jméno  přo- 
'  kladatelowo,  které  jen  w  soukromném  přátelském  oboowáni 
sděleno  bylo,  bes  wédomosti  a  vrtle  jeho  weřejnosti  podati 
B  jemu  tim  nepHjemnost  tpfisobiti?  —  Co  se  pak  překladu 
samého  týká  —  kdyby  jej  byl  p.  posuaowatel  celý  posoroé 
přeéetl  a  pHrownal  k  německému  originálu,  který  welmi 
■inohé  obtížnosti  u  překládání  obsahuje,  byl  bj  nanatí  mu- 
sel, 2e  překladatel  dosti  swědomíté  pracowal,  a  2e  práce 
jeho  wedle  mnohých  wad  také  některou  dobrou  stránku  má. 
Ostatně  překladatel  tak  dobře  jako  posuaowatel  od  srdce 
iádá,  aby  národnost  nale  wždy  wice  a  wice  wsnikala,  ft 
tká  pouřiwá  wKech  slunných  prostredk&  spolčenému  tomu 
dli  napomáfaajicich.  Tfícméně  ale  precv  s  dobrých  pHéiu 
l^ostawil  německé  jméno  Kornbaus  místo  domnělého  če- 
ského MSec;  nebof  na  blízku  Komhausu  ^i  wice  let  pře- 
býwajc,  městys  ten  welmi  často  nawStěwowal,  a  jii  dáwno 
aouplna  se  přeswědčil,  ie  ani  w  tamějsich  farních  matri- 
kách, ani  w  kníiecim  aámkn  fádoá  stopa  býwalého  jména 
Miec  se  nenaleaá.  Na  wtdor  německému  jménu  w  místě 
tom  ani  jeden  pouhý  Němec  není,  a  %  ohledu  toho,  ie  mě- 
stys ten  na  dwě  částky  jest  roadělen,  které  se  strana  Čo- 
ská  a  strana  německá  nasýwají,  snad  se  Ue  domníwati,  It 
na  Komhause  před  dáwnými  wěky  německá  osada  taloiena 
byla,  která  se,  jak  widime,  docela  sčeltila.-^  Že  p.  překla- 
datel k  zněmčowáni  českých  míst  ttžiwáním  německých  ná<w& 
jejich  pHspiwati  nechce,  lze  se  přeswědčiti  a  celého  přehle- 
du, we  kterém  místa,  wrchy,  řeky,  hrady  atd.  čisté  pojme- 
nowány  jsou,  ačkoli  w  německém  přehledu  scda  jinak  jsou 
postaweny. 

Z  Police.  <Ohe&.)  Město  Duěnik  (Reiners)  wf 
Slezku  potkalo  straáliwé  neítěstí.  Dne  33,  čeťwence  o  dwa« 
nácté  předpoledni  hodině  wsnikl  ohcú  w  piwowáře,  který'2 
podporowán  jsa  welkým  wětrem,  w  i  hodinách  takořka  po 
celém  městě  znril,  uk  ie  o  6  hodině  wečer  jii  66  dom&  w 
popeli  leželo.  Mimo  to  zhynul  krásoý  chrám  Páně  sw. 
Petra  a  Pawla  s  wěží,  w  nížto  welký  swon  se  rozlil,  druhé 
pak  2  spadly  a  se  narazily.  Fara,  a  wětiiho  dílu  dřewěná, 
též  shořela,  pak  2  ikoly,  radní  dám,  polta  •  líkáma.  2e 
pak  se  mnozstwí  lid&  ze  Slezska  i  z  Čech  ku  pomoci  se- 
šlo ;  tedy  se  zuřícímu  iíwlu  přitri  učinila,  au  se  as  20 
dom&  pobořilo.  Při  této  smutné  události  iádný  o  iiwot 
nepřijíel ;  toliko  jedné  diwce,  kteráž  a  domu  wynáďela,  trám 
obé  nohy  přerazil.— -Neifastným  obywatelám  a  blízkých  a  k 
městu  patřících  lázni  hosté  druhého  doe  darowali  300  to- 
larů, oapotom  z  Kladska  670  bochnikA, chleba.  Škoda  je 
nesmírná  !    nářek  a  piáČ  srdce  pronikající !       Hausmann. 

Z  Josefowa.  zdá  se  oo  oielený  Patrčka  sUroala- 
wnou  Českou  Jaroměř  swou  poslední  nawěčnou  poutí  op»- 
stil,  posledoíbo  českým  pérem  wládnoucíbo  vlastence  pm^ 
dáwné  toto  slawných  ČechA  sídlo  ztratilo,  kterýž  by  nám 
o  lecjakých  radostných  wýjewecb,  jakoš  o  diwadle  zde  i 
w  okolí  n.p.  w  Skalici  uspořádaném  tpráwy  podáwal,  kdei- 
,to  se  již  po  drahný  Čas  zdařile  české  hry  a  zpěwy  prowo- 
aowaly.  Dáwalť  se  tam  mezi  jiným  i  uŽižkAw  dubic  od 
Kliepery,  s  hudbou  p&wodně  pracowanou  od  Vlk.  Geisle- 
'ra,  wsomého  učitele  we  Skalici,  pak  jiné  a  jiné  dAkladné 
knsy  naži  dramatické  literatury. 


B  B  0  B  D  T. 

Putowaw  posledně  a  hlawniho    měsu    Carohradu    do 


Snhitf  -r"^  wypmw^a  do}gmm$ttl.  pMmtkýA  nowhi 
srbských  —  měl  jsem  příležitosti ,  abych  seznal  bnlharsl^ 
národ  a  bidoý  staw  jeho  btížé.  Bulhary  práwera  posta witi 
nožná  w  poptedU  aArod&  slcNsiftmkýeb ;  wiiecko  neitěsti  je- 
jich záleží  w  tom.  Že  u  prostřed  p9o«sái«twi  tureekébo  k^r 
dlíce  po  mnoliá  století  ukrutnictwím  a  zlowůlí  surowých 
TurkA  hanobeni  a  klapáni  bywže,  i  za  nynějiích  dob  Žádné 
ttaději  Bemaji,  žeby  se  liMebaého  jaMtta  TurkA  abawití  m<hL 
hli.  A  při  wlech  téchio  hfon^ch  aátÁskách,  |n>  wytffsiá 
neslýchaných  strastí  a  muk,  —  neboť  powažme,  Že  skraf 
Žest  století  se  Bulhaři  nalézají  w  otroctwi  TurkA,  aa  něž  w 
potu  twáH  praoaji,  wa  wlech  bilwách  na  ewropejské  ^si- 
atské  pewnině  swou  krew  oadéjí.  pajíAm  a  osutaiai  Deshed* 
ným  náčelnikAm  bohatstwi  a  wýžiwu  poskytují  —při  wjem 
Utrpení  a  porobě  zachowal  tento  národ  mužný  swou  po- 
Aescaost,  niRHliiMt,  swAj  jaayk  slowanský,  obyltaje  a  m^ 
domilownou  lásku  i  náklonnost  k  swým  pobratřencAn.  Za- 
jisté musíme  tomuto  odwětwi  rozsáhlého  itěpu  slowanské- 
ho  jedno  a  předních  míst  w  pořadí  ostatních  wětwi  při- 
Iknoaiti,  roawáiim»4í  welkeré  okolnosti  jdio  -^  nynější  i 
minulé.  Národ  bulharský  jest  i  nyni  jeitě  hostinný,  ptíwé*- 
tiwý  a  spAsobný,  přičinliwý  a  pobožný.  Ačkoli  je  země  wy- 
drancowána  a  obloupena,  tudiŽ  zchudlá,  předce  býwá  po- 
cestný uwitAa  w  rostoailých,  čistých,  ebyčejné  obroniw* 
nýcfa  ptíbytkAch,  uhlídá  okolo  sebe  pilně  ohstarané  polot 
louka  i  wzdélané  zahrady,  kteréžto  poslední  Často  přewy- 
žuji  onyno  w  Seii>ii,  npwnajíce  se  toliko  sremským  (Srem, 
Stěm-^S/nnk).  Mnost  a  pracovitost  BidhstrA  stala  ae  fHráwi 
pHslowim.^^Q  wiádykqwi  Miáském  řeckého  wysnáni  (ničalni^ 
ku  duchowenstwa  bulharského)  uf mluwí  p.  dopisowatel  přilil 
cfawalně.  Nejsa  Slowanem  (nýbrž  ftekem,  rodem  z  RonsUn- 
tiftopab  č#  Canrfmda);  tacprojeiai^e  žádnou  náklonnost  a 
lásku  ani  ku  knéžstwu,  ani  k  ostatnímu  obywatelstwu ;  jest 
prý  to  náramné  hrdý  a  lakomý  člowěk  sprostýdi,  hrubých 
mrawA  a  podlého  smejělenf,  jenž  málo  dbá  o  duiíe  jemu 
tfwflfené,  tim  wice  ale  o  trnb^  měiec,  jenž  duohowenstwv 
daně  rozličného  druhu  ukládá,  je  snži^e  a  tím  apAsobem 
poslední  sílu,  která  ještě  po  nátiskách  wýběrčího  pozAsta- 
la,  wydírá.  Surowost  jeho  ukowé  prý  dostoupila  wýže,  že 
kněástwtt  ptt  nejsUwnIjŽíeh  shObáok  bolicli  hlasité  a  nej- 
sprostějátm  zpAsobem  nadáwá,  ano  i  swon  poswěcenon  pa- 
triarcháloí  berlou  bije.  Jsa  nesmírně  penězochtiwým,  slouží 
sa  kohokoliw  Člowěka  nejslawnějží  mii  swaton  (weikou), 
nplací^  ma  jnom  2»9caěA.  BL  M.  L. 


O  p  r  a  w  a. 

W  dopisu  ze  Mlena  (Kwěty  č.  68),  stoji  apráwa^  ie 
p.  Pilek  píseň  Kamenického  a  nowého  Wěnce  „Příčina 
pláče*<  zpíwal.  Zasílatel  domniwá  se,  že  je  od  Veiu.  Om^I 
ten  ale  sul  se  tim,  ie  náhodou  pod  jaséno  Veítowo  w  ob- 
sahu u  Wěnce  posuwena  byla.  Telilo  by  nás,  kdybychom 
se  o  jménu  skladatelowu  dowěděti  mohli ;  na  rukopisu  ne- 
bylo Žádné  udáno. 

Též  n  aasUweoídLa:  „Spi  naá  alAá  boid»elatá<«  neni 
jméno  skladateiowo  oznámeno.  O  té  skladbě  wi  se  ale,  že 
je  od  Ryby  a  od  Fr.  Škroupa  pro  Čtwerozpěw  zřízena.     Č. 


HTmwm  IkNiJte. 

texilioiiU  mlAbele*  epiitt  t  poučen}  { f  ohwtUUnu  ^V 
háxoáa  ob  Sof.  »řttC.  »tafdřa.  SDjIft  řtwrt^.  ®1)raj€ 
i844.  91<eiabnn  3«r»  9ofpi1fiKk  Sm.  66  w  It.  Sei. 
sa  8  kr.  stř. 


VVydáwáoím  a.  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 


Digitized  by 


Google 


čuio  9ft. 

11.  rot.  kéii.. 


tkU4tt  PMpttilowv  Cm 

wy4é«rá  f  pAlarilck 
lHki«|«  M  lý4Mi,  a  tiM 
w  oattfý,  wo  ltwrl»k 

9  «v   VOvvW* 


MWÉTf. 


NAROONI  ZABAWNIK 

PRO 

IĎECM,  lOmWÁIT,  SLOWÁKT  A  8UZAHT. 


Utal  al^BapAl  kU  t 
ml^  na  eelý  rok  3  ■!. 
45kr.ta.  Uck.  ipuMo- 
wafek  ouřaái  RakoMk. 
Biociiařatwi  pAlUtoé  I 
•  patH^M  •hUk—  t 
Bl.  aSkr. 


Ha  swité  aeivwé  nl9  wěfíivé ! 

COaklaBOwiaka  o  poaledml  Wae^jiw) 

vDnes  beseda  aa  posledjr. 

Aj,  iof  mvmi  BA  ni  ted/  — 

Byť  hjB  aaa  jH  o  pCa  pate  .V 

Smjslil  }štm  »i»  jek  iiúiiie»  ewalČ. 

Bjch  wftak  aepHIel  jea  Yráelijak, 

Poslal  jsem  si  pro  krejdiho, 

By  mi  pHoei  s  bnun  nowý  Trak  9 

A  jak  spatHm  ti|to  muiskoa  sláwa, 

^fjainl  ak  dd  fcned  liebé^ 

Wjeida  honem  do  rukáwa» 

Potom  sátou  obdiwowat  sebe; 

Jako  bych  měl  sedm  now^ch  hlaw, 

Toéim  se  tu  pyloft  jako  piw, 

A  jfá  wídim.  tisíc  krásoýeh  srak& 

Jak  se  otáčeji  po  mém  frako.  — 

Frak  byl  outky,  jak  ted  w  módě  jsou  ; 

Ja  wiak  skouiím  wtecky  jeho  cqostiy 

Ai  mi  lekle  ure  wii  adwotílofti 

Rukáivama  wen  wylexou. 

Já  ta  spustim :  »Tak  wy  uk  ? ! 

To  má  býti  aewý  frak?c 

Mistr  krejéi  ale  odsekne  mi  řeteě: 

aProsim  w  swéié  netrwá  nic  wČéo&U 

Zesleehauw  ty  ifewa  akte, 

Myslím  sobě:  >Dobře  .ustele 

A  pak  místo  lameniace 

Počna  dělat  meditace: 

«Af  d  k'«it«  nebo  nekwéla^ 

;Níc  netrwá  viěčné  na  swětě, 

Wiudy  widět  jenom  pfretwory. 

Ka  M'inicich  kolem  Prahy, 

Kde  prý  sráwal  broxen  drabý^ 

Kwětoa  nyní  —  brambory. 

Lesk  a  sUwu  krejou  tráwy, 

Rim  obrácen  na  mbr» 

W  sídle  doi*,  Y  .oíďle  aláwy^ 

Bnísděj  se  led  holuby. 

Klesla  Trója,   město*  krásné, 

Jeruzalém  s  proroky, 

Kbasnoa  hwiady,  elunce  shasoe^ 

Wiecko  dá  té  ieně  s  kosou  ouroky. 

Rdyi  tik  láitka  srdeéka  dwé  spoji, 
Jakoby  je  sefir  w  jedno  swál, 
Zeby  mnohý  pHsalial 
Ty  dwa  budou  swalě  swoji 
Tmo  íánVn  ani  tlosií  práce. 
Ani  breb,  ba  ani  kopulace 


Na  wěkj  ai  nerosdwoji : 

Přece  —  aM>jí  milí, 

Přiilf  časy,  že  je  losdwejily. 

Arci  chodil  «edm  roků  sa  ai,  • 

Býwal  u  wečei-if  na  snídani, 

Ťía  stokrát  ji  alowó  dal: 

Ai  jen  budu  w  sluibft  «id^ 

Hnedky  budu  bledit. 

Abych  ai  tó  wsal  I  -- 

Ted  je  hotow  na  Čiste» 

Dostal  se  jíž  na  místo. 

Šedi,  poéal  uké  faUdět, 

Ale  starou  lásku  nechal  sedět. 

Lid  se  diwí  piesrdečně, 

Jakoby  se  diw  byl  stal  — 

Ale  mistr  Jehla  dobře  powidal:    , 

W'  sivété  netrwá  nic  nvčČné. 

Ai  pak  pHjdou  ty  ielesaé  dráhy 
To  bude  kas  lásky  tepnv  drahý. 
To  bndem  jen  jesdil  a  jen  Uut, 
Budem  se  jen  loučit  a  jen  witai^ 
Na  milostné  lásky  bolestněni 
Nebude  ui  ani  pomyáleni. 
Kdož  by  potcMD  sa  milenkou  chodil? 
Kdo  ji  bUae  po  pěd&nkácb  wodjlř 
S  Bohem,  blahé  myllénky, 
S  Bohem,  blahé  péiiiiky! 
Nstti  wám  to  platné  nío» 
Láska  ta  ni  jede  pryč. 
A  eo  Miět  náš  moj&  mili? 
*l>eať  by  pnkl  dlo«ho«  ohwili, 
Klesl  noci  «  náruče, 
Kdyby  neměl  kalem  iebo 
Želeaíiýeh  drah  obmče. 

Jsou  to  slasti  přehlede! 

Widyť  pak  se  nám  ni  i  •  hadbon 

Kaši  lépe  newede. 

Co  tu  bylo  milostně  a  hlase 

Jindá  žiwo  muiikantA  w  Prase  — 

A  co  w  Čechách,  drahé  shromážděni! 

Na  to  je  ted  smutné  pomyMem. 

Nynčko  máme  denně 

MutikantA  méně, 

Za  to  ale  dáwají  nám  losy 

Nyní  samé  wirtuosy! 

Bude-Ti  to  takto  pokraíowai, 

Mažiny  a  faYiríkanty  mušíma  nrftkone£n< 

Na  ty  f^ieské  musikanty. 

Sic  jo  huíleui  beipcěně 

SwCriu  jako  slaťožitnost  uktfaewat. 
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A  oo2  taoec  ř  Ten  iiiS''jití  tule  tpftiF 
'  Ne,  ně  ten  nám  necmi  «  Bohem  Jái! 
Losu  nelie  wsdorowat, 
Qowěk  mnsi  chtěj  neb  nechtSj 
W  potn  twáH  UncowaU 
Tancdek  nái  —  ten  le  nedá^ 
Aé  I  osnd  na  něj  pouto  hledáé 
On  tná  twořit  prawé  <liwj» 
Kouselná  jest  jeho  moc  ; 
Z  prachu  nese  w  rajské  niwy» 
W  den  SDÁ  ménit  pnstou  noc. 
Trhá  prý  též  trochu  tdrawi, 
ría  éelo  prý  shání  pot; 
Za  to  ale,  jak  se  prawi. 
Dělá  —  perjpektiiv/  s  bot. 
Mocnost  tance  —  ta  se  nedá 
Ani  apiwat  ani  hrát; 
Mocnost  unce  —  ta  se  nedá 
Žádným  werííem  malowat; 
Mocnost  tance  • —  ta  se  dáwá 
Zase  jenom  tancowat. 
Protoi  —  co  bjTch  měl  snad  wjprawowat, 
M&ieme  si  potom  dotanoowat; 
Pak  si  ale  pospíiíme, 
Bjchme  pH^li  jeátě  dál; 
Neboť,  mjslim,  posud  wtm*t» 
Co  pan  mistr  powidaU 

Nic  netrwá  wěčoě  na  swětě  — * 
I  ten  nejstrainéjái  lajde  sen, 
Zajde  noc  a  pHjde  den, 
Z  tmi  růie  wykwěte. 
"Vyiasti  naXi,  matce  milé. 
PHily  také  trapné  chwile. 
Oplýwajlc  stříbrem,  alatem/ 
Tone  w  bujné  hojnosti. 
Ale  w  sadě  lásky  swatém 
Rostly  ji  jen  ialosti. 
Gicincowi  diwem  byla. 
Hru  sou  swěta  jeji   sila, 
Diwem  jeji  dějiny; 
Gitioec  se  před  ni  snížil, 
S  uctiwosti  se  k  ni  blížil 
Co  k  tajemné  swatyni ; 
A  přec  neilastná  to  byla  mátil 
Wlastni  děti,,  kteréž  wychowak» 
Že  jim  kwětli  dnowé  slatí-^ 
Wlastni  děti,  kterým  wlebo  dala. 
Čím  se  mfiie  «lowěk  iCastným  stál  •— 
Wlastni  děti,  kteréi  milowala  — 
Ty  ji  nechtěly  pak  tnát! 
Jenom  na  pokUdy  její  hledat 
Za  poklad  wiak  nejdraŽáí, 
Za  řeč  její  nejsladii  — 
-  To  se  styděly. 

Zašly  wžak  ty  chmury  ěemés 
Za  hory  již  dálné  plynou, 
K.  matce  pak,  té  spasltelce  wěmét 
Se  sas  dílky  sdárné  winou ; 
Srdce  swé  jí  chtějí  dáti  — 
Šťastné  dítky  —  žťastná  máti  !     . 

Také  w  ciiině  již  wěmé  dětí 

Drahou  matku  wděčoě  swěti  ; 

A  když  jimi  okouslená  : 

mN  a  ž  e  jste  !«  si  zwolá  cixina; 

Tu  jim  w  dáli  opuAleoá 

W  mysli  plane  otčina. 

wČechowé  jsme  !«  hrdě  prawí. 


A  Uk  té  iNMi  nejkrásnějUcb 
TiiumfA  Čech  triumf  slawíl 

A  tu  vínek  kol  mne  milo^ráMiý, 
Cílka  liliowé,  twáře  růžounké. 
Plamen  oček  přemilostně  jasný 
A  duiinky  dobré,  hesounké! 
Na  ten  krásný  obrat  sřít  — 
To  je  chloubou  Čechem  být! 

Skoda  ie  se  mám  s  nim  nyní 

Ach  tak  sáhy  roslovčit! 

Kéi  bych  mohl  swětn  weikerémn 

Obraa  tento  předstawit. 

Pak  bych  mohl  hrdě  k  němu  . 

W  slowa  tato  promluwit: 

nPatř  ty  rfižc,  patř  ty  rAltoky, 

Nad  bwětdíáky  očka  jasnějií— • 

To  jsou  české  diwčinky; 

Ale  jejich  dnninky 

Ty  jsou  ještě  krásnější ...« 

Nyni  wtíak.  už  nesmím  dál! 

Musím  přestat,  mojí  tlati, 

Neboť  chci  sám  ll<Aásati, 

Že  jsem  také  na  to  dbal«- 

Co  pan  mistr  powídaL 


Fr.  Rubel. 


Růže  z  keře  nizkého. 

•Pane  sa  wysoatecbl*  wyrazil  se  sebe  tak 
podiwně  dojatý  zbrojdoS,  a  hleděl  na  staršího 
poutníka  jako  u  wyjewení.  MeČ  se  mu  třásl  w 
swalowité  prawici...*  »Pane  na  wyaostéch!  — *  ^ 
mám  touši— nebo  nemám?  Jsem  tó  we  spaní  — 
anebo  tu  stojím  jistotné,  a  slyším  a  widím  swéko 
milostiwého  páoa...  rytíře  Pětipeského  7« 

vAni  sluch  áni  zrak  té  neklame!*  odpowédél 
poutník.  »Učiň  již  ale  také,  ať  i  ostatních  smyslii 
pabudeš  a  nezabraňoj  nám  cestu  k  příteli  řezbáříl* 

»0,  já  jí  oťewru-^wym^lím,  aby  na  ni  kamín* 
'  ku  nez&stalo»  o  kteréž  by  noha  waSe  zawadtti  mo* 
hla  I«  plesal  Kotoud,  a  uhnuff  %%  ryclile  ode  dweři^ 
přitočil  se  k  Pétíp»fskému,  a  uchwátiw  ho  za  ruku 
tiskl  na  ni  ústa  swá.  —  »Já  byl  newidomý  jako 
mladý,  neuméiý  pes..^  ale  hned  swou  winu  Da*> 
prawím.  Zailučeme  na  dwéře»  ai  se  stěny  rado- 
stné otřesou!  Zatlučeme  na  né,  a  kdyby  obywa- . 
tele  w  nejhlubších  základech  tohoto  domku  spali, 
musejí  se  probudit  a  wesele  nás  uwltat.*.  He, 
šlechetný  mužl.l«  wolal  důle,  a  rány  pěsti  jeho 
sypaly  sena  dwéře  jako  malé  hromobití — aumélý 
wyrezawači  rozkošných  wěcí!  —  spanilá  prodawa- 
čko ! . .  Hc,  ty  růžinko  ze  staroměstského  námě- 
stí  I .  • .  Lidičky  !   Zlatí  přátelé  I  •  •  •« 

I  namáhal  se  ještě  jinak,  aby.  Šlechtu  nebo 
dceru  jeho  priwolal ;  ale  wšecko  namáháni  jeho 
bylo  daremné.    Domek  zůstal  tichý  jako  hrob.  ^ 

Digitizeo  uy  ^»^  OOQ IC 


387 


•\Ie  u  wiecb  rohatých  pokuiitelii  — co  pak 
se  to  děje?«  ptal  ••  oyoi  a  rosioncim  niasem 
Kotouč  obou  potttolkiit  w  vicbžto  owaem  nepokoj 
také  pořád  přibral.  »Pro5  pak  ae  nikdo  neozj^- 
wá?« 

»Jaki  to  máme  wéděti  my,  jeito  nyni  při« 
cházfme,  a  w&bec  newfme,  co  ae  tu  bylo  za  po- 
aladnjch  čaaů  zběhlo  ?«  řekl  Pětipeakj^,  -^  uSnadže 
tu  ani  nepřebýwá,  koho  bledame?« 

•  Hledáš-li,  pane,  se  swým  nábožným  .sou- 
druhem slepého  řezbáře  Šlechtu,*  řekl  zbrojnoi, 
•ledy  jsi  na  prawém  misie— a  j«  siyáel  jestépřed 
nedlouhou  rhwili  otce  i  dceru,  an  pobožným  zpf* 
wem  Boba  chwálili.  A  to  se  délo  laké«  kd}ž  jste 
lu  byli  ponejprw.« 

»A  jsi  od  té  chwile  na  s.tráii?«  ptal  se  mlad* 
ii  poutník  zívčdawe* 

»Jsem,«  poswédčil  zbrojnoá  — »jen  Že  jsem 
na  chwili  pozdrimnul.  ^ 

»Ah— tedy  bezpochyby  mezi  tím  čaaem  ode- 
šli,* řekl  Pélipeský. 

.     »Kam  by  wycházel  otec  slepotou  sklíčený  ?* 
Mwrhowal  mladší  soudruh* 

'  » Slepota  tělesná  nezastímla  zajisté  ducha 
jeho,  a  protož  myslim>  že  wedje  dáwnébo  zwyku 
na  jitřní  služby  boží  odešel. • 

Na  to  se  usnesli  wespolek,  zde  čekati,  až  se 
radostné  obřady  kostelní  ukončí  a  starý  Šlechta  se 
nawrátí.  Kotouč  musel  wyprawowati,  jak  se  byl 
8  nešťastným  řezbářcm  sf^známíl  —  a  u  té  příleži- 
tosti dowédéli  se  příchozí,  co  bylo  zlé  ženě  pří- 
činu k  pohaněni  počestné  diwky  a  poctíwého  otce 
jejího  poskytlo. 

Tin. 

Nešťastný  Šlechta  seděl  zatím  s  dcerou  w  te- 
mné wrátnici.  Byla  to  stud«ná,  nepříwětiwá  jizba, 
w  kteréž  měly  nábožné  duše  trpkou  noc  newMině 
ztráwiti. 

Wrátný  a  biřic  byl  člowěk  we  swém  ouřadě 
aestártý,  škaredých  twáří  a  ledowou  kůrou  pokry- 
tého srdce.  Obcowání  jeho  s  wywrhelem  lidské 
společnosti  učinilo  jej  takowým.* 

»I  bodejž  to  blesky  Boží  popálily  !«  brumlal 
nad  míru  newrle,  když  bylí  samodělní  drábowé 
ubuhého  slepce  a  dceru  jeho  k  wrátnici  dowlekli  •  • 
»Což  není  ani  w  této  swaté  noci  pokoje  ?■ 

A  oči  jeho  padly  zuřiwé  na  starce  a  diwkii* 

»Jsou  to  rouhači! «  oznamowal  houfek,  jenž 
je  byl  priwedl.  »Jsou  to  przniči  božího  kostela. 
Prohřešili  se  na  místě  poswátném  a  dali  weliké  po^ 
horšení.    Těžká  musí  býti  jejich  pokuta.* 

A  staré,  pod  wisutým  obočím  ukryté  oči  b1- 


řicowy  bvly  by  starce  a  díwku  i:ády  prohodiv.  Mu- 
mlaje a  přezdíwaje  uwedl  a  uzawřel  je  strážník  do        .^^ 
tmawé  jizby.  Jjk 


{P^kraČowánL) 


mtmw  wlasl&ýoli  rolnikík  aneli  kolonlalai 
•onuitawa* 

"NtL  prwni  pohled  sdá  se  býti  suw  irUskébo  rolníka, 
jeji  tu  koloDem  nasýwaji,  welmi  pohodloý  a  dosti  zisko* 
wný.  On  je  arci  pouhý  nádeooik,  jeji  statkář  dle  Ii« 
bosti  najme  a  wyhosti;  dokud  mu  aleslouii,  wice  nei  pó- 
lo wičniho  výnosu  požíwá.  Statkj*  sdejiích  majetoiků  aneb 
possidentA  wéUim  dílem  jsou  malé  a  rozptýlené  a  poafisU- 
IrajI  obyčejně  t  nikoli ka  set  kampft.  Kampa  (pole)  obsa- 
huje 1016  étwerečných  sihfi.  Sutkář  swého  kolona  zao- 
patřuje chatrčí  za  roční  poplatek,  jenžto  se  obyčejně  winem 
platí.  Za  nádwoři  si  taktéž  několik  pár6  kuřat  aneb  jiné 
drůbeže  od  sedláka  wymtní.  Statkářowi  přináleží  jen  zapla- 
ceni dani,  o  wiecko  ostatní  kolon  sám  starati  se  niusi.  Oa 
kupuje  rolmcké  nářadí,  dobytek,  hnůj,  winičná  žehla  neb 
týče  atd.  Každému  kolonowi  předěluje  se  dwanácte  až  do 
24  kampů.  Prwni  setba,  pSeoíce  tolii  neb  ječmen,  patři 
pánowí.  Pak-li  tato  ouroda  určité  množstwS  newynáii,  musi 
iolon  hleděti,  aby  nedostatek  jiným  druhem,  buď  wínem, 
bud  kukuřicí  wynahradil.  Mimo  to  kolon  pánu  swémn  w 
některých  místech  polowici,  w  jiných  dwě  třetiny  wína  od- 
wádí.  Patěsky  z  winnýcb  lupin,  též  i  samé  lupin}'  k  wino- 
palnictwi  kolon  pro  sebe  samého  zachowá.  Ostatní  užitek 
t.  kukuřice,  pohanka,  zemiata,  řípa,  mrkew,  zeli,  kapusta, 
polowice  wína  připadá  rolníkowi.  Smí  si  také  zahradu  za- 
ložiti, rozdělení  owoce  a  tráwy  záleží  na  obapolném  srozn- 
mění.  Postranní  vrejdelky  kolona  zálcžejí  w  nádenictwí  na 
cizých  statcích,  w  prodaji  drůbeže,  wajec,  piasat  a  hedbá- 
wí.  K  wychowání  hedbáwníčků,  jimiž  se  skoro  wvickoi  zdejSi 
sedláci  obírají,  přepouálí  statkář  listy  maruaiowýcb  strom& 
buď  za  určitou  odplatu,  buď  za  pólo  wíční  zisk.  Potlebnje-lí 
ale  pán  kolona  k  nějaké  neobyčejné  práci,  ježto  se  w  Če- 
chách robotou  wykonáwá,  musi  mu  dle  okolností  20  až  24 
krejcarů  za  den  platit.  Někteří  statkářowé  ow2em  ubohého 
kolona  neswědomitě  utiskají,  uk  le  mu  wclmi  málo  a  pe- 
něiilého  wejdlilku  abade.  Tak  se  mu  o.p.  za  strawn  wíca 
než  polowio  sirhiiýe.  Sedláci  ale  naopak  také  Často  pána 
swého  okrádají  a  áidějí,  k  čemu  se  jím  arci  mnohé  přile- 
títosií  poskytojí.  l(a  mnohých  sutcich  trwá  také  pouhá 
polowiční  soustawá  (Motskdia^  System),  dle  které  se  sutkář 
se  swým  kolonem  o  polowiční  užitek  weskerého  druhu  dě- 
li. Někteří  statkáK  sami  kupují  kolonowi  woly  a  jiný 
dobytek;  soiwa  Itmu  ale  k.př.  tele  odewzdali,  poilou  mu 
bes  prodleni  exekucí,  sedlák  se  musí  přiznat,  že  je  dluini- 
ken,  a  je  powinen  za  několik  let  dorostlého  wola  nawrátit 
aneb  jinak  náhradu  jičiniu  Zde  onde  páni  s  kolonem  se  o 
wola  uk  rozděligí,  že  k.př.  tři  nohy  pánowí,  a  jedna  kolo- 
nowi přináleží.  Prostředíaí  wýnos  pro  sutkáře  nepřewyjíuje 
4  percenU.  NejwěUí  užitek  míwají  mohutnější  possidenti, 
jenž  mají  Četný  sástup  kolon&,  od  nichž  dáwaji  wzdělati 
jistou  část  poli,  jioliito  celý  wýnos  pro  ně  samé  sAsUne. 
Je-li  pán  se  swým  kolonem  nespokojen,  mnsí  mu  »estmě- 
sicíi  napřed  wypowčdit,  co  se  obyčejně  stáwá  o  sw.  Mar- 
tině. Dřiw  ale  nežli  kolon  se  odstěhuje,  prohlíží  pán  swůj 
autek  a  pakh  nějakou  Ikodn  od  kolona  učiněnou  nalezne, 
dá  si  jijnre  domin icali  to  jest  dwojnásobně  wyna- 
bradit  ^  on  naopak  kolonowi  každé  zlepicni  ku  pr.  každý 
strom,  jeji  sadil,  jurecolonico  toiiž:  jednonásobně  odmění. 

Prof.  Mencl. 
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OOHACI  KROIIIKA. 

I  Z  Králowé   Hradce,    dne   28.   éerwence  1844. 

r  (Oheň)*  Wčerejéi  den  nim  «  Deobjrčejaym,  letos  tu  ta- 
jí sté  tim  nejsilnéjiím  Iijawcem  nasul,  kicrý,  an  iuě  přede 
*  dwehDiy  celé  okolí  nemálo  zarmoutil ,  méstu  wiak  k  weli- 
*kému  iítístí  práwé  wliod  priiel.  Neb  okolo  lesté  hodinj 
adwilil  se  najednán  weliký  kouf  na  jednom  dome  naproti 
biskupské  residenci,  a  jen  maličko,  již  oheA  na  streée  plá- 
polal Kurak  se  sňal,  není  polud  wjrpátráno ,  nejspíš  wi- 
nou  nepozornosti.  Na  náměstí  strhl  se  zmatek  weliký,  je- 
likož  mnoho  wozA  a  lidstwa  k  trhu  tVdennímu  jii  pohro- 
madě bylo.  Že  wáak  sii-echy  bjrij  náležité  namokly ,  ne- 
mohl jich  ohefi  rychle  zhltiti,  alebri  co  usuAil  a  zahFál, 
totéi  powlowné  i  spálil.  Na  itéstí  bylo  ticho,  ne<  při  tom 
ptcr^  chýlil  se  ohefí  k  jedné  stranS  a  střechu  souscdowii 
%  obou  ftran  zapálil.  Byla  w»ak  i  rychlá  pomoc  při  ruce: 
hned  lu  sti-íkačky,  městské  i  pewnosienské,  hned  wojska  i 
městského  lidstwa  dosutek.  Ale  w  Hradci  se  jii  ze  zku- 
šenosti wi,  ie  w  pádu  ohně  nejlíp  jest,  sousedy  chrá- 
niti; .a  protoi  s  jedné  strany  ohně  bylo  widéti  p.  purk- 
mistra na  domě ,  jenž  nápomocný  lid  ke  S||iení  středí 
uwáděl  a  •  wrchu  dolA  stříkačky  řídily  s  druhé  pak  strany 
patřili  jsme  Jeho  Excellenci ,  naieho  nejdůsu  pana  hiskupa 
Karla  Bor.  Hanla,  kterýž  nedbaje  na  hustý  délť  a  moudře 
rozetnaw,  kde  a  jaké  pomoci  byloby  třeba,  příkladem  i 
•líbenau  odměnou  lid  ku  pinsp^ní  powzbuzowal,  s  nim  do 
domu  wedlc  domu  hořícího  až  pod  střechu  wstaupil  a  tam 
vlastni  rukou  áindcle  srážel,  kteří  jiŽ  jii  chytati  počali,  tak 
ie  podstatné  a  opatrně  wedeoé  jeho  pomocí  tachowání  to- 
ho dom»  zwlááté  se  připočítati  musi.  Jako  plamen  byl  di- 
wadlo  smutné,  tak  přiklad  Jeho  bísk.  Excellenci  byl  dí- 
wadlo  radostné,  a  on,  jeoi  sapomenuw  na  swou  winelenoa 
dAstojnost  ai  k  práci  nádenické  se  ponížil,  tím  u  weřejné, 
jii  dáwno  mnohými  šlechetnými  činy  zaloiené  wysoké  wá- 
inosti  jen  jejté  wý«í  postoupil,  nejsa  toliko  nál  wclehorliwý 
biskup,  jeni  o  duiewoi  blaho  sobě  swěřeoých  upřímně  pe- 
čuje, nýbri  i  nál  weleilechetný  přísniwac,  jenito  w  kaidé 
Ctné  obecné  pří  pádnosti  wěrně  podíl  maje  rád  ků  pomoci 
pospíchá.  Sluino  tady  k  jeho  cti  a  sláwě  toto  weřejaS 
obiásiti,  jelikoi  byloby  nechwalnó  toho  aatajití. 

Stránský. 

Ze  Zbraslawi.   (mwa«io.>    mímIou  neděu 

potěšili  nás  p.  ochotnici  i  Prahy  čtwrtou  hrou,  kterobi  opét 
we  prospěch  sdejii  chudiny  zřídili.  Prowoiowalif  vWiíckni 
se  haiteřítt  a  pTH  otcowé  najednou.*  Posádek  o  hře  psáti 
nebudem  —  museli  bychme  chwálon  jen  plýtwati.  W  tom 
spAsobu  jsme  od  některých  ČasA  ifsstnějií,  neili  tnameni- 
tějtí  města  wčesk)'ch  krajinách.  Pochybujeme,  aby  se  kde  hry 
České  s  takowou  dokonalostí  prowozowaly.  Zdef  je  to  aret 
moino,  jelikoi  úlohy  z  wětlího  dílu  w  mkou  wlastlmilo- 
wných  osob  lt*ii,  které  byly  mnohá  léta  při  hereckém  uné- 
ní  ztráwily.  Díky  jim  za  tu  laská wou  ochotu,  s  jakowou 
tak  spanilomysloě  nati  chudinu  podporujíce,  nám  té  nej- 
triunějí^í  zábawy  poskytuji.  Jak  doslýcháme,  hodlají  jelté 
jedno  předstawení  uspořádati. 

Z  Berouna.  (Rostelni  IradlbA.)  Dne  28.  m.  m. 

slawíli  jsme  zde  pouť  sw.  Jakuba.  Rázani  welmi  jádmé  a 
duchem  wlasteoeckým  nadchnuté  mčl  wel.  p.  J.  Skoda,  ka- 
plan praiskébo  chrámu  Páně  Panny  Marie  před  Tejnem. 
Při  zpívrané  mii  prowozowaly  se  wefnii  pěkné  hudební 
skladby.  Řízeni  dncAni  welmi  četní  obsazené  hudby  dMo 
se  kapťlnim  mistrem  p.  Rohťrtenri  Fnlirerem,  wsHiany  tia/1- 
obyoťjuoii  mtstruostí  hrál  opět    J.  SeydL   Basy  byli  welmi 


pěkpé 
hru  z 


pé.  HouaUatA  bído  wclký  počet,  meit  nimii  pro  pčkaott 
bru  zwIáštS  p.  Pechara,  učitele  a  Hudlíc,  a  p.  Libicha  m 
8uré  MuOfy  přfpoNianouii  shilí ;  wioloiičel  pěkné  hrál  ptm 
Keciianioký  kupce  Mcsi  bcsisty  vyaikal  swlááté  p,  Simfl 
a  Prahy.  Sopranowý  part  přewzaU  slečna  M.  Nckolowá  s 
Nowé  Hutě.  Ačkoli  w  árii,  kuroui  ukořka  nozpamět  před- 
nášela, zdařile  si  počínala,  přece  jsme  zwláité  w  ostatnCdi 
hasdebcich  skladbách  oaii  cbUbcnoift  N^edlon  pchřc»owali. 
Jaký  oučinek  dopis  mAj  w  čísle  74  těchto  listA  umísténý, 
měl,  o  tom  co  nejdříwe  několik  slow  sděliti  neopomenu. 

E.  S...I 
Z  Citolib.  Dne  19.  m.  m.  byl  tdc  w  iasíni  wý<^ 
tečný  wnčlec,  fiaický  a  mechanický  čarodčjnikt  jaiéoem  Si- 
mon Brumlík,  rodem  Čech  z  Wlaiími,  obdiwowán  a  weliké 
chwály  oucasten,  w  nápodobnění  hlasA  ptačích  a  w  áanžo- 
^áni  skoro  ncpřesfiiiitchiý.  Po  nijakém  Čase  uáai  do  Prdij 
Mmčriti.  _  J.  D.  L. 


B  E  8  E  D  T. 

•tollee   jAsykA    slow^ABSkélio   iv  Aiaié* 

Znamenitou  zpráwu  w  sáleiitoslech  alowanakých  auréctiqi 
nám  sáhřebaké  aNowine  borwauko-alawonsko-dalmatinskés 
o  založeni  nowé  kathedry  jaisyka  slowanského  w  ftímě.  Pa- 
pež řimsk^f^  powzbuzen  wládon  francouzskou,  uminil  sobČ 
pro  dncbowcostwo  katolických  SiowanA  ctíditi  proíctsuni 
jazyka  a  literatury  slowanské,  na  zpAsob  onéno  w  Paříži. 
Wysoce  učený  p.  Bartoloměj  Kopitár,  prwní  kustos  císař- 
ské kniliowny  we  Wídni,  pozwán  je  samým  papežem  na 
několik  měsícA  do  Kima,  aby  roanydnon  oanccwou  nčínil 
pewpý  základ  tomnio  pro  západní  $lowanstwo  welmi  dů- 
ležitému ústawu.  —  Jak  powědomo,  čítáme  ted  w  Ewropč 
sedm  weřejných  stolic  toho  druhu  ;  totiž  w  Beriině  (pro* 
fessor  Cibulský),  we  'Wrstialuwi  (prcfessor  Celakcuský)* 
w  Lipsku  (prof.  Jordán),  w  Moskwě  (prof.  Bodjansky),  w 
Petrohradu  (prof.  Preis),  w  Charkowě  (prof.  Sresněwský)  a 
nedáwno  i  na  uniwersité  kijowské.  Kojíme  se  tou  pcwnou 
nadějí,  ie  i  w  nali  Wídoi  bno  apnlHmc  podobnou  káibcdra 
pro  oby watelstwo  mocnářstwi  rakouského,  jeni  wíc  nei  po- 
lowici  weitkerého  okywatclsiwa  tohoto  státu  skládajíc,  wjíe- 
chny  nářečí  slowanské  mluwí,  totii  w  Čechách,  na  Morawě 
ft  Slowenskn  Aeskoslowanaké,  w  tápadním  Haliči  polské,  wc 
wýchodnim  a  jiiném  Haliči  a  w  sewerowýcbním  Uhersku 
maloruské,  w  jiinich  Uhrách,  pak  w  králowstwí  slaironském, 
chowartském  a  dalmatskétt  weskrz  a  we  třech  čtwrtinách 
IUiri«  (do  řeky  Drawy  ai  k  moři  jaderskému),  w  jiiné  po- 
lowíci  iltýrské  a  w  přemnohycli  rozsáhlých  osadách  u  pro- 
střed MaďarA  a  NěmcA  w  králowstwí  uherském  nářečí  jí- 
ho>»l«frsnakA.  Při  tom  ani  nénpcadináme  na  rozlehlé  knr> 
jinstwo  SlowanA  pobalkanských  w  Serhii,  Busně  a  Hercego- 
wint',  w  Bulharsku  a  Macedonsku,  částečně  i  w  Arnoutech 
a  Thessalii  (kdei  se  během  Času  i  řečtiny  a  slowančiny 
utwořílo  swiáitni  nářečí).  «>  WarAslajíei  a  roamáhajíci-ac 
iiwot  duiewni  u  wicch  SlowanA  poiaduje,  aby  se  mu  za- 
kládáním začátečních  i  wy^iich  ákol  wiemoině  pomáhalo. 
D-ky  Bohu  a  přízniwcAm  naiim,  ie  ^im  opět  nowý  wčtait 
krok  w  aáleiitostcch  naiiob.  &.  M.  L. 


Nowá  hnlhm. 

PonledBi  j^^eeli*  Nowela  od  Jos.  Kaj.  Tvla.  Swazek  I. 
W  Praze  1844.  Nákladem  Calyc\ského  knihkypectwi. 
Tiskem  Jar.  Pospíiiia.  Sir.  212  w  12.  Seá.  aaSGkr.stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J,  Pospíšila  w  Praze. 
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U.  ror.  běh* 


časopis  tmito  ■•  we 
•kls^  PospiMowii  (M 
botlaaakéa  plMh«,  aft 

BtMM  M<sa  ^  a60> 

wjdéwá  po  p41orii«k 
tHkiáto  sa  týioa,  •  sie* 
w  outerý,  wo  čtwrtok 
•W  Mbotu. 
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áiCHT.  lOIAWAlY.  SLOWm  A  SUZABT. 


PMpláel  ao  ma  ětwit 
lita  1  «1^  9*  f^  i^U  f 
sl^  na  celý  rok  t  al 
ib  kr.  atK  U  c.  k.  poito- 

noeiléiatvi  pAllatoé  i 
•  patHřiMv  okáikov  • 
sLi^kii 


SwatoplulLowclo 

(^Pohradowání.) 

»WjborDě»«  řekl  Mojmir*  aQ))rAtiw.4e  kwl4» 
dykowi  pokraÓQwal  dálei  i>Krá8Dá  clu3e.preb.ywa 
we  spjRuilé  dceři  twés  wládyko  1<>  —  »Má  jiídipá  por 
iécba,<^  odpowjdal  ptee,  swe  dneeb  bliiici  aeaft^* 
roby  mé;  prawý  odblesk  mé  zemřelé  manželky  !<■ 

Swatoplak  stál  jako  bez  sebe*  Wsecka  hlu- 
bokost ukr)té  lásky  jeho  se  oyoi  pojednou  w  di» 
wokou  bouř  proměnila  a  třásla  jim  od  základu^ 
Oči  jeho  blýskaly  se  hnewem^  láskou  a  žárliwo&ti. 
Ghwěl  se  i  zlosti  na  sebe  samého^  že  těch  několik 
slow  sám  k  Drahomiře  promluwili  neuměl ;  kypěl 
záwistí  a  žárliwoati  proti  bratru,  jenžj  tak  se  mi| 
^dálo»  z  jeho  wlas^niho  srdce  wážil,  z  jeho  jaxyk« 
snimal  slowa  k  Drahomiře  obrácená.  M^zi  tím  se 
Mojmir  približowal  k  Drahomiře^  aby  opět  roz? 
mluwu  s  ni  zawedl;  to  wšak  bylo  pro  Swatopluka 
smrtelném  bodánim  srdce  jeho. 

oUstup  od  anděla*  bratře  ďábelský  [^  ro^ři- 
knul  se.Swatopluk;  i»Welehrad  se  kácí  w hlubinu 
Morawy  pode  mnou,  an  se  diwatí  musin^  nai^du 
twou.«  . 

Tato  neočekáwaná  proměna  weSwatop)|ukowi 
pHwedla  wsechny  k  ustrnuti.  P|)zwlá$tě  ^h  Dra^ 
homira  chwěla  se  bázoi  i  studem  a  chtěla  ujití  ze 
síně.  Ale  nowý  wýbuch  náružiwosti  jeho  přikou* 
zlil  bázni  a  podiwenim  k  míslu  ji  i  ostatní. 

sProBohai*  wolai  píjaje  prudké  wásně  Swa^. 
topluk,  o  stůj!  krasawice,  a  zadrž  přítomnosti  s^ou 
swět  neřesti  na  mne  se  walicich,  swět  blaž^no^t^ 
podemnou  se  w  propast  řítící  1  Otče  nebeské  Dr^* 
homiijx  Drahomíro  —  ozdobo  jediná  říše  naši,  pa-, 
tři  na  mne,  w;iz  kterak  se  třesou  žily  mé,  a  z  hlubin 
duše  mé,  bouře  se  zdwihá  a  plamen  sápá  w  prs9U 
mých.  Tento  plápol  diwoký  oedal  jazykli  mé- 
mu wyslowiti  to,  co  lehkomluwný  Hojmir  k  tomuto 
andělí  pohowořil.    Já^já  miluji  Drabomiru;  Mojf 


mir  je  pochlebnik,  on  obelstil  i  mne.  Moje  láska 
je  bez  konce;  já  neumím  dwornosti  předkládat 
jazykem  ohebným.  Ale  miluji  Drahomíru  z  hlubin 
duše  sw#  Já  jsem  přelstěn;  Mojmír  wyrozuměl 
tajnému  hnutí  srdée  mého  lépe  nežli  já  sám,  on 
inne  wywolal  na  Welehrad,  abych  zde  swědkem 
by!  jeho  zrady  nad  láskou  swou.  Já  jsem  lásku 
k  Drahomiře  jako  klenot  uschowáwal,  klenot  ani 
mým  wlasiním  rozbtóem  nedotkly  we  ^dce  swého 
tajných  skrýSech ;  ale  bťatr  můj-  wypátral  jej'  a 
chtěl  mne  před  twáři  tohoto  anděla  faanobira  ssé*- 
bon  i«wa«oaU  lásky  létó.  Jerj  wábilá  hradu  skwě- 
lost  a  sláwa  swéea,  mne  wedl  jediný  blažený  eic 
láaky  k  Drahpoaiř«  na  Welehrad  ?  já  jel  jedině  trn 
lim  eílém.  akyích  we  wzdechu  hlubekém  wyjewil 
Drahomiře  hlubokost  lásky  4wé*  O  newěř,  Draho« 
míro— newěř,  wládyko  welehrad8ký,!slowiim  Moj- 
mírowým;  já  jediný  mohu  milowati  Drabomiru  I"" 
Odwráoen  od  .Mojmíra  a  obrácen  twáři  k 
Drahomiře  weškerou  náružiwosti  powahy  swé  bří* 
mul  těmito  slowy  Swalopluk.  Krůpěje  potu  wy. 
ndiy  m  óelei  j«ho^  «itiehnubrazem«  tolika  prt^  jeho 
sótwa  dediii  popadají ee,  co  moře  roabouřené  se 

»Pro  Bůh,  Swatophiku,  co  se  děje  «  tebou?* 
tásal  se  ho  atfiwený  Mojmír.  » Jaká  je  pMČína  twé 
podezřiwoatí?  Odkud  ta  smělost  otrhati  newiané* 
mu  brátriiwí  ?  Wěf í^-li  w  Bofaa>  můžeě  i  wěřitú 
za  w  oičeqi  tebe  jae«»  i^eprelatil,  ai^ií  přelstiti  mí- 
uill  Popatři  sem  doo^í  mýcb— ^istýcb»  nesklope* 
uýci^M  co  do  wérnél^o  ^rcadli^  duše  mé."^ 

'  rfJak?*  počal  ojlSt  prudký  Swatopluk,  tedy 
jsem  se  klamali  Nu  odpusť,  Mojmíre!'*  I  hleděl 
dio  twáře.MoíliiiN>wy,  a  cdá  jeho  twár  wyjasmla  se. 
4Odptt0<,  ještž  jedoeu  .tě  prosám^  Mojmíre,  bratře 
můj.  Já  tě  odpsoíuji^  já  ae  li  klaněli  budu  -*-  aa 
mé  přenáhlení ;  ale— prosím  tě,  abysi  mne  o  tom 
ujistil.  Wyznej  zde  před  twáři  tohoto  anděla,  že 
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ji  nemiluješ— ie  nehoří  ptamMem  srdce  twé  lá* 
skoa  k  Drahomiře  1« 

0  Hojmir  byl  z  tiché  blaieooati  citn  swélio  ni- 

miiwostí  SfBtoplukowou  wjtržen,  a  zdálo  se  mu* 
ie  má  nyni  rázem  zbawen  býti  kwítka  tohoto  bia- 
hoabweného  wnitřností  awé*  Jeho  láska  k  Dra- 
homíře  nebyla  jeáté  ani  jmřni  jeho;  on  ji  sám 
neznal,  a  nyni  poiadowal  bratr  od  něho,  aby  ji 
zapřel.  Jeho  láska,  w  nepowědomých  hlubinách 
jeho  srdce  jen  jako^we  sbbé  jiskře  uschowána^ 
počala,  touto  bouří  teprwa  rozdmychána,  srdce 
jeho  bliže  se  dotýkati.  Proto  zarkzilo  jej  poiado- 
wáni  bratrowo,  a  on  necháwal  otázky  jeho  bez 
odpowědi. 

Svatopluka  wsak  toto  mlčeni  jen  tím  wíce 
bouřilo.  Horoucnost  opět  probíhala  žfly  jeho,  a 
slowa  jeho  jako  w  obuiwém  proudu  z  úst  jeho 
tekla:  »Pohlerfty  nyní  do  mých  očí-*zrádče,  za- 
kuklenče,  pokrytče  1  já  pronikám  nyní  zřetelnicí 
oka  twého  a  widim  twou  wniternost.  Ty  milujei 
Drahomíru.  Mluwnyní,  anebo  tčrozsUpnu.  Blluw 

—ale  nelži!  nebo o  lásko  má,  ochraňuj  mne 

—ať  neklesnu  1« 

Mojmír  ačkoli  mírný,  ale  takowouto  dotírá* 
wostí  přece  byl  roznioen ;  jal  se  důraznň  ač  bez 
náružiirosti  mluwiií.  vSwatopluku,  pomni,  ic  ne* 
mái  práwa  k  mým  tajemstwím,  jako  já  k  tirým 
práwo  sobě  neosobuji.  Ano  powinen  jsi  mi  úctou, 
jako  staráímu.« 

»Ha,  mocností  nebeské,  ujměte  se  mnel« 
rozbouřil  se  opét  Swatopluk,  •sice  zonf&m,  nebo 
rozilápnu  tohoto  zrádce.  Ha,  pekelné  brány— já 
jsem  mu  úctou  powinen !  a  já  nemám  práwa  k  je* 
ho  tajnostem  I  Tedy  i  tajnosti-*  mimo  wáeco  jsem 
widěl  jeáté  i  tajnosti  I  Mluw  ji£  o  těch  tajnostech  i« 

•Ty  jsi  náružiwý,«  odpowídal  Mojmír  chla- 
dně ;  »twá  krew  hoří,  mysl  twá  se  pění  wáinřmi 
a  náruiiwostf.  Až  twé  žily  ochladnou  a  rozum 
twůj  se  stane  schopným  soudu  a  moudrosti  — te* 
prwa  budu  o  těchto  wěcech  s  tebou  mluwiti.« 

•Tak  tedy,  tak !«  mluwil  Swatopluk.  »Myslíi, 
Mojmíre,  že  bysi  swými  tajnostmi  wíce  jesle  roz« 
dmychal  oheň  w  prsou  mých?  O  já  tedy  třeba 
zmrznu  před  tebou  chladností,  když  tak  chceš; 
ale  mluw/ mluw— nu  nebudeš  7« 

Mtízí  tím  wšak  oznamowal  kradní  welehrad* 
ský  příchod  nowých  hostů,  a  po  chwíli  wstoupil 
do  siné  Aribo,  markrabě  rakouské]. 


Mir  kilft  der  GeUt!  Anf  cmnial  sek'  icfa  lUth- 

Goctkc: 
Bod  fwoboda  wlem  dniim; 
Co  wám  wolno  bylo  éiniti, 
Nám  bud  aspoft  wolao  mbitriti, 
MeoiH  ten  tu  htícb,  nei  onen  tnlín; 
Wj*  jste  kradli,  mj  m  nesaáieli, 
Wái  byl  meč,  krew  nale  w  bonH  lé, 
Snrowoat  wy,    my  jsme  sprostnost  měli. 

J.  K. 

Říše  Swatopluka  welikého  byla  ode  dáwna 
trn  w  oku  panowníků  německých ;  ale  trn  tento 
bodal  zřeteldfčc  jejich  zwlášté  roku  890  —  893. 
Nebo  času  tohoto  rozšířené  mela  říše  welkomo* 
rawská  hranice  z  jedné  strany  od  Děwína  na  půl- 
noc až  za  Dunaj  k  pohoří  Matry,  obsahujíc  již  prá- 
wě  i  Panonii ;  z  druhé  strany  k  wýchodu  dosaho- 
wala  Zoryst  (wsaryské  stolici)  a  z  tamté  strany 
Tater  zasahowala  až  za  Krakow.  W  této  nesmírné 
říši  slowenské  wládl  Swatopluk  neobmezeně  a  ne* 
odwisle.  Poslední  slawný  čin  tohoto  welikého  krá- 
le  slowanskélio  bylo  wítézstwi  roku  893  nad 
Amulfem  dosažené.  Arnulf,  císař  německý,  zá- 
wázán  byl  Swatoplukowi  wděčnos!í  za  mnohá  do- 
brodiní, a  dal  také  mnoho  důkazů  této  powinné 
swé  wděčnosti.  I  syna  swého  ke  cti  Swatopluka 
Swaloplukem  pokresliti  dal.  Že  wšak  lidé  ne- 
wdéčnými  se  stáwaji,  obzwlášté  když  wyšších  ho- 
dnosti a  wětší  moci  dosáhnou  :  i  Arnulf  staw  se 
pomocí  Swatopluka  císařem,  newděčností  chtěl 
se  jemn  odměnit.  Nebo  jakožto  císař  osmělil  se 
na  něm  powolnost  a  poddanost  wymáhati,  ano  i 
brannou  rukou  proti  němu  wyšel.  Swatopluk  ale 
řečeného  léta  893  wytáhl  s  pluky  swými  jemu  w 
ťlstrety,  a  dokázal  newděčnému  kmotrowi  swému, 
že  Slowáci  nikdy  neuwykli  s  ozbrojenou  rukou 
poddáwati  se  we  jho  otrocké.  Arnulf  pak  utrpěl 
náramnou  porážku. 

Kdo  se  tedy  mohl  wíce  radowati  nad  smrtí 
Swatoplukowou  než  Arnulf?  Wšecty  jeho  naděje 
tolikráte  již  zmařené  najednou  zase  obžiwly  w 
srdci  jeho.. 

Jednoho  letního  dne  roku  894  seděl  Amult 
we  swé  komnatě  a  hleděl  po  winách  walícího-se 
Dunaje.  Pak  počal  sám  k  sobě  w  radosti  swých 
nadějí  mluwiti:  i»Ha,  Dunaji,  ty  jednou  stranou 
doprowodíš  mě  do  toho  welikého  králowátwí  slo- 
wenského,  a  hory  moje  dowedou  mě  jinou  stra* 
nou  na  hranice  weliké  Morawy.  Toto  Slowanstwo 
nesmí  dlouho  po  smrti  mého  kmotra  stát.  Co  mě 
již  krwe,  peněz,  bojů  stálo,  a  přece  k  němu  o 
nic  blíže  nejsem.  Ale  nyní  po  smrii  toho  mého 
mocného  kmotra  najednou    budu^pénem^elíké 
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Morawy.  Maďaři  jst>u  na  multanskych  rowioách ; 
a  moji  wyslancowé  je  brzy  pozwou  do  té  krajiny 
medu^  bilého  chleba  a  aladkých  nápojů. « 

W  tom  wstoupilo  několik  německých  pánfi 
we  skwělém  brněni  odřaýcb*  » Dobře  —  dobře« 
pánowéi  práwě  jsem  myalil  na  wési*  minwil  k  nim 
Arnulf.  »Půjdete  hojným  komonstwem  zprowáze- 
nij  wezmouce  jii  určené  dary»  na  rowiny  multan** 
aké.  Zprawte  ty  barbary  o  naši  císařské  milosti, 
a  pozwete  je  našim  jménem  áo  říše  od  cisařfi 
německých  odpadlé,  welkomorawské.  A  wšak  ať 
neprodléwaji;  ani  wojaka  naše  nebudou  meškat.* 
Wyslanci  se  poklonili  swému  císařskému  pánu,  a 
odcházeli  z  komnaty. . 

»Ha,  ha,  ha  I  to  budou  bitwy,«  radowal  se 
zlostný  nepřítel  Slowanstwa.  »Musimf  já  toto  těžké 
diio  dokonali  —  dílo  zničení  Slowanstwa.  A  wšak« 
tu  S(  zastawil,  počal  o  něčem  dňleiitém  mysliti, 
krčil  čelem  a  obočí  zwraSťowal  a  zatínal  zuby  do 
hrubých  rt&,  až  osinawěly.  A  w  takowémto  polo- 
ženi dlouhou  chwilí  trwal,  až  posléze  do  násle- 
dného rozjímáni  se  pustil:  »!  na  této  podpoře 
nemohu  ještě  dosti  míti ;  nebo  ti  slowenšti  bojo- 
wnici,  jež  Swatopluk  wycwičil  w  dlouholetých 
witězstwích,  jsou  již  tuze  na  wítězstwí  uwykli.  Kdo 
mi  ručí  za  to,  že  je  nyní  pokořim,  byť  bych  i  po- 
moc maďarskou  jistou  mět?«  A  opět  se  pohloubil 
w  myšleni,  třel  čelo  dlaní  a  dupal  nohama.  Na- 
jednou wyakočil  z  lenošky  swé  a  plný  radostí  a 
plesáni  nad  nalezenon  nowoa  myšlénkou  pokri* 
kowal:  »Ha^  duchu  miij!  jsem  ti  powděčen;  na- 
jednou zableskla  se  mi  rada^*o,  to  rada  nejmou- 
dřejší naswětě,  nejmoudřejší  ze  wšech.  které  kdy 
z  hlawy  mé  pošly  1  Hahaha  1  duchu  muj,  já  bych 
tě  polibil  cisařakýma  rtoma,  kdybys  práwě  du- 
chem nebyl  1« 

(rolraiowánf.) 


DOUACI  KRONIKA, 

Z  Mníšku.  (SLniliowiiA*  £eské  Miy.  B 
liter Ainrjr  liviléanli.  MTlastenky.)  Jtiié  wiim  ne- 
mohu %  nedostatku  nowéj^iho  plredmětu  sděliti  obdirnSjil 
spráwy  o  wécech,  sde  naíi  národoosti  se  týkajicich,  podo- 
tkou  pouse,  co  se  w  Žiwot  uwádSti  tapodiná.  —  Máme  xde 
ikolni  knifaownu,  jii  před  dáwnými  lety  saloienou.  Wdak 
postupem  Času  ta  rosličnými  nehodami  w  takowý  staw 
uwedena  jest,  ie  ani  dosti  mírnému  poiadowáni  nemohla  xa- 
dost  učiniti,  neřVu-li,  aby  w  pomérn  nowéjiích  potřeb  byla 
oa  wyUi  stupeň  postoupila.  Za  přeswédřenosti,  jak  welíce 
dobře  aHsená  i  zprávrné  wedená  knihowna  na  wsděláni  mlá^ 
deie  i  dospélejAich  p&sobiti  mAže,  učiněn  nyní  náwrfa,  aby 
86  knihowna  xdejií  k  nowému  iiwotu  wtkřisila,  a  rosmno- 
iením  spisů  i  lawedenim  nowého  pořádka  w  takowý  staw 
uw^dla,  který  by  nedopouštěl,  aby  úsuw  ten  ta  podobný- 
mi w  jiných  mi  stech  posástal.  Doufati  jest«  ie  tak  šleche- 
tný támér    u  některých  sámoioějiiích    ade  iádouci  podpory 


dojde,  aékolí  tielse  tajiti,  ««  pH  menši  umolnorti  dejšiho 
obecného  lidu  potřebí  bude,  také   w  laskawé  přispěni  kni- 
hami,   od  šlechetných    wUstimil&   udělenými,    welikou  éásl 
naděje  skládati.    Kaidý  podobný  dárek  w  knihách  sde  Um 
wěUi  wsbudi  wděčnost,  čim  wioe  lidi  se  ade  nachási,  kuH 
po  Člení  poučném  baiíce,  i  nedostatku  prostředků  swé  tou- 
iení  ncwidy  ukojiti  mohou.  —  I  ade  a  w  nejbliišim  okoli 
wice  průmyslnikft  sobě  umínilo,  na  iwých  wýwěšnich  štilecb 
německé  nápisy  dle  příslušnosti  w  české  proměniti.    Potnali 
(ač  ne  ještě  wiickni),  te  to  nechwalné,  kdy*  sobě  w  českém 
místě  wywěsi  německou  tabulku  průmyslník    nebo  obchod- 
ník, který  (wyjiniaje  snad  některých  ccnujicích  citinců)  je- 
nom od  Čechů  jest  iíw,    a   kteiý    by  asi    bno  swůj  krám 
nebo  swon  dílnu  aawříti  musel,    kdyby  měl  čekati  na  wý- 
dělek  ponte    od  Němců.     O  podobném    úmyslu    wywěšeuí 
tabulek  českých  tabft    s  jiných    míst   to    samé    doslýchám. 
Ncjwice  je  prý,  jako    i  ade,    k   tomu  přiwediy  ony  jitliwé 
články  některých    německých   dopisowatelů,  kteří  wtahra- 
ničnych  časopisech  tak  nešetrně  na  České  wýwěsoí  slity  do- 
ráieíi.     Tedy  a  těchto  několika  jíl  příkladů  widěti  jest,  ze 
články  ty  spůsobuji    práwě  opak  toho,    eo   jimi    oni  kore- 
spondenti  aamýškli.  —  Nedostatek    wiee   spráw    nahradím 
wám  tenkráře  ještě  dwěma  wýjimky   •  dopisů,  které  se  mi 
w  stejném  čase  se  dwou  rosdílných   míst  dostaly,  a  které, 
byf  jen  menších,  přece  ale  potěšných  důkazů   o    pokrocích 
slowanské  národnosti  podáwají.  Prwni  dopis  luiicko-srbský 
a  Wratislawi  sděluje  některá  náwěští  olitarárnich  záleiito- 
stech  našich  luiických  pobratřenců,  i  obsahuje  mezi  jinými 
také  slowa  tato  :    uSmoleř    hodlá  Srbskou  Jnťničku  newy- 
dáwati  dHwe,  ai  wyjde  srbsko-německý  slownik,  jeji  Luiau 
(Pftihl  •)    a   Jordán  nyní  wydáwati   započali.     Nebo  kterak 
mošno,    aby  jiní  Slowané  četli  éasopisy  luiícko-srbské,  an 
k  potřebné  poradě  dostatečného  slowníku  srbsko-německého 
nemají  ?    Rukopis  Kralodworský,    do   luiicko-srbského  pře- 
loiený,  jesti  sice    k  tisku  jii  připrawen  ;    Smóleř  wšak  po 
tu  dobu    k   jeho  uweřejněni    přikročiti,  nemohl,  poněwadl 
prawého    a   dostatečného  nakladatele  ještě    nabyti  nemohL 
Před  nedáwnem  ukončili  Smoleř  a  Warko  překlad  >» Ohlasu 
písni  ruských  od  Čelakowského,*  totii  w  nářečí  horno-luii- 
ckém.   Do  nářeči  dolno-luiického  překládá  nyní  Smoleř  ten 
samý  spis  s  Markusem.      Poslední  sešit  nLuiicko-srbských 
lArodoích  písnin,    skládající  dodatek    k    onomu  důleiitéma 
dílu,  tuty   dny  jii   wyjde.    Přidány  budou  k  němu  obrazy. 
Rádi  bychom,  aby  toto  k  poznání  naši  národní  stránky  tak 
potřebné  dilo  wšem  kmenům  slowanským  k  známosti  přiálo, 
a  mezi  nimi  se  roziiřilo.    Ostatně  ještě  připomínám,  le  ná- 
rodní duch    čim  dál  tím  wice  srbský    lid  projimá.    O  tom 
a  o  některých  jiných  wěcech  w  budoucím  dopisu  wice  po- 
wim...tc  Takowé'zpráwy  tuším  kaidébo  znáš  Ccchoslowa- 
nů  potěšiti  musejí,  zwláílě  powá*íme-li,  jak  slabé  jsou  pro- 
středky onoho  nám  nejbliišího  kmene  slowanského,  a  zpo- 
meneme-li  sobě,    kurak  ruka  zatemnělých  časů,  národnimu 
jeho  iiwotu  nepřízniwá,    záhubně   na  jeho  půdě  řádila.    — 
Sdělí w  wám  dopis  ten,    o   bratrském    kmenu  zpráw  podá- 
wají cí,  nemohu    konečně    opominouti,    wám    spolu    zde  na 
ukázku   připojiti   wýjimek    z   jiného    dopisu,  obdrieoého  a 

*  Mnohým  z  našinců  posud  známo  není,  proč  někteří 
Luiičané  swé  jméno  jinak  po  slowansku  a  jinak  po  něme- 
čku píši.  Jest  toho  bohuiel  smutná  příčina.  Při  sousta- 
wním  zněmčowáni  činilo  se  s  oným  slowanským  kmenei?i  tak 
podiwně,  ie  se  mu  často  téi  osobni  jména  do  německého 
překládala:  na  př.  Mfóiik  MuUcr,  Klosopólski  Ahrenfeid, 
Wowčer  Schafer  aj.  Při  některých  se  ta  změna  pouze 
dle  zwuku  děla,  na  př.  Smoleř  Schmaler,  Majchar  Malcher 
aj.  W  iiwolě  úřadnim  a  weřejném  občanském  miwá  pla- 
tnost Často  jméno  poněmčené,  w  iiwotě  rodinném  ryzé  slo- 
wanské. Wšak  se  někdy  také  u  nás  podobně  aUwalo.  Při- 
pomenul budii  pouze  náš  dějepisec  Pelzel,  jehoš  předkowé 
měli  jméno  Koiíšek.  .  j^^^  t 
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RriiaH^  Bradce.  Čiaim  to  po«se  nA  d&kas,  U  národtt 
napořád  i  borlitrých  wlastenek  pVibýwá,  které  wjchowániin 
dtíwe  wlasti  odoiteny  jsouce,  wroucn^  k  Dárodnimu  smý^ 
ileni  M  ^ichylmjí,  jek  aile  wtaeieaý  i  eprawedliwý  jebo 
sám^r  e  bohaté  poklady  na^  řeči  mateřské  byly  poznaly. 
wJsem  a  tobo  welice  potěiena,«(  píie  nowá  wlasteaka;  we 
swém  prwníni  Českém  dopisu,  »že  Wám  W.  P.  konečné 
přece  we  swém  mateřském  ja&yku  psáti  mohu.  Ačkoli  Čc* 
ským  pérem  dle  swébo  přání  jeité  newiádnu,  doufám  nic- 
méně, že  Waie  dobrotiwá  showiwawost  nic  nad  mou  dosa- 
wadní  silu  ode  mne  žádati  nebude,,  a  laská wé  mně  promi^ 
ne,  ie  má  dobrá  w&le  jeáté  nedosáhla  onoho  stupně,  po 
kterém  toulim.  Jediné  WaJe  wýmlnwnost  wtbudila  we 
mně  Usku  k  předrahé  wlastí,  a  učinila-li  jsem  nějaký  po- 
krok w  jatyku  Českém,  jste  ^Yy  tobo  prwním  pííwodcem, 
jakoi  i  Wám  přináležej!  moje  diky  sa  tu  radost,  kterou  a 
takowé  směny  cítím.  Také  Hradečtí  přispěli  ke  konečnému 
rosniceni  tohoto  dlouho  we  mně  tlicíbo  plamene.  Časté  a 
sestřenské  obcowáni  s  Marii  Pospiiilowou,  moji  %  nejJepžich 
přítelkyni,  ku  které  celou  náchylnost  přáielstwi  dtím,  jest 
pramen,  s  kterého  po  částkách  dotwrteni  wjasyku  Českém 
wážim.  Od  ni  se  dowidám,  co  w  lileralxiře  naái  nowého, 
od  ní  též  mnohé  knihy  k  sábawnému  čteni  obdržuji.  Čtu 
nyni  Obraty  historické.  Přisnati  se  musím,  že  dáwám  před* 
nost  dějepisu  před  sahraničnými  romány  swláitě  onoho 
druhu,  kde  bes  wyž^i,  ducha  wsděláwajíci  myžlénky  wže  jen 
na  powrcbu  wiíedoi  obecnosti  se  platí  ý  minuly  doby,  když 
jsem  co  hladolet  po  takowých  spisech  toužila,  matnou  a 
lichou  jich  stránku  rotetnati  newědoue,  a  když  tak  mnohé 
sahraničné  wýtwory  nedosrálé  obratnosti  ta  samou  prawdn 
jsem  měla.  Z  toho  suďte,  kterak  mé  Čteni  oněch  obracA 
historických  bawL  Historie  nai<e  měla  by  býti  oním  tr- 
cadlem,  do  kterého  by  každá  Čeiika  často  nahlížeti  měla, 
aby  potnala  slawnou  welikost  onoho  národu,  ke  kterému 
náíeii,  i  aby  se  naučila  ctiti  jaayk  slawných  předkA,  kterým 
snad  posud  pohrdala  anebo  si  ho  newáimala.  Mně  spadly 
župiny  s  očí,  a  hledím  ^nyni  na  to  wie  trakem  Čistějším  : 
pročež  také  w  lásce  k  vrlasti  a  k  řeči  mateřské  radost  dři« 
we  necítěnou  potnáwám  atd.  Ros.  B.«  — Hlásí-li  se  k  swé- 
mn  národu  ponejprw  na  ukowý  tp&sob  wlastenka,  která 
swé  dopisowání  posud  poutě  německým,  francoutským  aneb 
anglickým  jatykem  odbýwala,  powažowati  to  ite  jistě  ta 
lisk,  to  tím  wíce,  když  ukowé  wytnáni  učiněno  od  wy- 
chowaulky,  kterážto  srdečným  slowem  tam,  kde  to  možno, 
Často  welmi  mnoho  prospěti  m&Že.  Na  wžecben  tp6sob 
powažnji  to  sa  whodný  přidatek  ku  mnohým  swědectwim 
o  dobré  a  sprawedliwé  stránce  našeho  snaženi,  že  wtdor 
mnohým  překážkám  nicméoě  napořád  mezi  wiemi  stawy  se 
éiří  prawé  potnáni  národních  poměrů  naáich,  na  které  na- 
potom  wjžná  účinliwost  se  žtěpuje  a  k  utěšenému  rotkwětu 
i  k  blahému  owoci  utééený  wýhled  poskytuje.         Fr.  D. 


B  JB  8  B  D  T. 

Polka,  nArodni  ianee  n^mikeeU^  I  f  Již  uké 

nál  národní  Unec  polka  slonžiti  musí  sa  podkladek,  by 
němečtí  dopisowatelé  w  zabrantčných  Časopisech  pokoušeti 
se  mohli  o  dokatowání,  že  » Česká  terně  jest  Aemě  německá.  (( 
(Srownej  Kwětů  číslo  58.  str.  23Í,  pak  Číslo  73.  str.  292.) 
Jistý  nejmenowaoý,  ale,  jak  widěti,  k  dobře  tnámému  spol- 
ku náležející  dopisowatel  w53.  čísle  lipského  obráikowého 
Časopisu  nlllustrirte  ZeitungK  (III.  Band  S.  16.)  wywracuje 
bludné  míněni  některých  o  polce,  sám  ale  newahá,  jcdtě 
wětjí  blud  roziiřowatí.  Dokládá  totiž,  že  polka,  která  nyni 
co  módní  tanec  swětem  obcháti,  není  tanec  polský,  jak  ně* 


kteří  také  w  Paříží  se  domniwali,  nýbrž  Že  jest  národoi 
tanec  Český.  Slowo  »český(c  má  wjíak  podiwným  sp& so- 
bem u  nfiho  ten  samý  wýtnam,  jako  slowo  i>německý.« 
Nebo  píže  na  konec  onoho  rasjímáni  o  polce  w  tato  slowa: 
»  . . .  Polka,  jak  tnámo,  není  tanec  polský,  nýbrž  národní 
tanec  Český  (eín  bohmischer  Nationaltant),  který  ostatně 
toho  samého  Času  w  Anglicku  jako  we  Prancoutích  swé 
wydobýwání  w  krásnépn  a  wxne%;eném  swěté  učinil,  a  klei^ýž 
by  je  snad  uké  již  w  Německu  byl  Činiti  sapočal,  kdyby 
nebyl  práwě  tancem  německým  (weno  er  nicht  eben  eín 
deuucher  Tant  wiíre),  kterému  se  od  Pranooutů  ptiučowati 
musíme  J  a  Má-li  polka  býti  národní  tanec  německý,  wybí* 
time  pana  dopisowatele,  aby  se  také  o  to  pokusil,  důkat 
sw&j  pomocí  německé  etymologie  prowésti.«  Kdo  wi,  čeho 
by  se  nám  tu  k  podiweni  dosulo  I  Takowý  místrowský  kus 
byl  ^  by  nám  jistě  k -weliké  tábawě.  Přede  wěíiu  m«  ale 
powime,  že  slowe  polka  pochátí  od  Českého  póla  čili  p&lka, 
%a  tolik  toamená  co  tanec  na  pólo,  der  Halbtant,  které  wy- 
swětlenise  nejen  s  obyčejným  při  vípobybowáním  čili  jakýmsi 
*  podtrhowánim  kroku,  ale  také  s  její  sdlouhawějli  hudební 
míxou  srownáwá.  —  Jak  dlouho  ale  některé  německé  časo- 
pisy budou  opakowali  onen  odpor,  .že  slowa  česky 'a  ně- 
mecky jsou  synonyma  ?  Fr.  D. 

I*oe1»o«tka— se  štwota*  Jistá  pani,  která  kaž- 
dého roku  Český  bál  i  České  besedy  s  dcerami  nawžtěwujt 
wyjádříla  se  takto  w  společnosli  několika  pani  a  diwek  na 
wenkowě  o  naSem  společenském  žíwotě  w  Praze.  Mluwila 
německy,  pročež  uké  slowa  jcji  w  tom  samém  jatyku  tde 
uwádím.  —  nSie  glauben  gar  nicht,  wie  lastig  es  jeUt  mít 
dem  Bohmischen  in  Prag  ist.  Was  ist  aber  tu  thun?  will 
man  in  eine  honette  Gesellschaft  kommen  oder  faat  man 
gar  Tochter  und  will  dieselben  Tursorgen,  so  muss  man 
Alles,  auch  das  Unangenehmste  mitmachen.«  ^*  Přítomné 
wenkowské  paničky  a  díwky  nechtěly  owiem  po  těchto  slo- 
wech  s  tou  ukrutnou  wlastenkou  již  ani  mluwit  \  důkaz,  že 
přec  někdy  wenkowským  paničkám  strad  wlasteneetwí  kři- 
wdu  činíme...  Z  toho  ale  také  následuje,  že  w  Prase  na 
Českém  bále  i  w  besedách  jeďte  také  jen  powolaní,  ale  ne 
wywolení  se  nacbátíwaji,  a  že  mnohá  starosUiwá  malinka 
Český  bál  a  besedy  <a  trh  drii,  coŽ  ji  ard  aa  tlé  pokládati 
nesmíme,  an  wúbec  wime.  Že  wejročný  trh  w  Prase  ta  mno- 
ho nestojí.   —  — br— 

PražflkA  kapella  w  Berlině.  O  české  ka- 
pelle p.  barona  Hellenbacha,  powstaié  ze  třícenin  býwalébo 
Českého  diwadb,  byla  w  těchto  listech  šminka  učiněna.  A 
^jíak  dřiwe  jíž  w  měsíci  Čerwnu,  jako  barona  IL,  pronikla 
jistého  p.  Siegla  myšlénka,  utwořiti  t  Českých  hudebnik& 
kapellu,  s  tím  toliko  rotdílem,  že  p.  Sieglowa  idea  je  tro- 
chu reální,  jakŽ  jinak  i  býti  nemAže,  an  německá  filosofie 
»mého  a  twéhoK  čili  práwa,  až  dosawáde  je  nejwice  spe- 
kulativní. Uskutečněná  tato  idea  je  pražská  kapella,  posů- 
stáwajicí  wětžím  -  dílem  t  wycwiČenoA  pražského  konserra- 
toria  i  člen&  orkestru  býwalébo  Českého  diwadla ;  pod  jmé- 
nem »Prager  Kapelleu  pak  dáwá  BerliHanúm  d&kazy,  jací 
ti  naši  Čeátí  hudebníci  jsou  kouzelnici.  W  Časopise  »Berliner 
Figaroa  takto  Čteme:  »Roncerty  dáwané  od  této  kapelly 
w  prostranné  p.  Oestowě  zahradě  —  kteráž  3  4000  osob 
taujmouti  muže  —  jsou  nadobyčejně  čelně  nawžtěwowány, 
a  pochwala  wseobecná.  P.  Čapek  je  welmi  nadaný  violi- 
nisla.  Přednášel  wariacé  od  Prume-a  s  wclikou  obratnosti  a 
odměrnosli  a  jest  hoden  obdržené  pochwaly.n  Tato  pražská 
kapella  a  p.  flelleobachowa  jsou  tedy  summa  summarum 
orkestr  býwalébo  českého  diwadla— roztržení  faktoK  osudem 
sničeného   produku.    Jak  čas  wSe  mění!  E.  W. 


WydáwáDÍm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praase. 
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Čmo^Is  tento  M  wm 
•klU«  Pespttllowu  (■• 
HtlMitfkééi  r>«#ka,  «• 
Sttfém  M«*t«  é.  S50) 
wydáwá  po  pAlariírh 
WkráH  M  týioa,  •  sleo 
w  ottterý,  we  itwrtek 
•  w  MboUi. 
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Pradpláef  ••  »•  člwH 
léul  sl^  Mpfti  l«^t 
ftl^  M  eolý  rok  t  aL 
4&kr.otl.  Uc.k.  poilo- 
wmiék  ovlUA  BakottdL 
MOf«tfolwl  pAlUl^  1 
•   patHf»o«   obálko*  t 

si.  aekr. 


Kdyby  diwotworni  moc  mi  dána  byla, 
Wýspu  utwořil  bych  w  moK  iii-okém, 

Kcl«by  krása  pKrody  se  coahostila, 
Sir«d  a  mUko  Walným  lokly  potokem. 

yV  teoto  ráj  bych  umístil  wás,  duáe  jemné, 
Jeni  se  w  kráse,  cnosti  wroucně  kocháte, 

Práftdny  klamu,  ialby,  pow^r^  mysli  bemné, 
W  činech  uálechtilých  nebe  hledáte. 

Pakby  opéwaný  básníků  wěk  slatý 

Pouhým  nebyl  obrasnoili  pl-eludem^ 
Zdeiby  láska  wládla,  líiír  by  kwetl  swatý, 
^  Hřích  a  tloba  wyhostéa  byl  se  bludem. 

JVyni  por&snn  jaté  n^ni  rozptýleni^ 

Swět  wám  nerosumné  spilá  éilencfi  ý 
^uči,  trýani  wás  a  kydá  sloředeoi 

Na  poswátnou  hUwn  boiich  milenců ! 
# 
Jako  něžné  kwitko  wadne,  odumirá, 

Kdyi  je  schwátil  sewer  wánlm  ledowý^i : 
Tako  ahoubná  bolest  jsrdce  waie  swirá» 

Často  hynete  ach  I  dechem  aloby  jedowým. 

A  wjak  smuite  se  jen,  hořký  kalich  pltě  I 
Bohem  wytknut  iiwota  wám  úkol  wsnelený, 

Byste  w  lidstwu  umímíli  wáánč  lité, 
Swětu  opift  wrátili  ráj  stračeny. 

Byste  prawdy,  krásy  roisiwali  símě, 

Byli  práwa  nethroieni  hájcowé  ^ 
Potlačená  cnost  hy  WEtýČila  swé  týmS, 

Průchod  měli  bohumilí  činowé.  — 

Owiem  srdce  waie  ku  činfim  se  skláni, 
Wykonaným  blahodéjné  bes  hluku. 

Jako  tichý  máj«wý  déšť 'požehnáni 
Nese  plodům  sadů,  roli,  paloukA. 

Kdy  wj«k  lískná  ialba  sprostnost  lidu  mámí^ 
Zpupnost  mrská  we  prach  tlape  chudinu, 

Kiiwý  soudce  prsní  sprawednosti  chrámy 
A  wrah  wlasti  hubí  města,  krajinu: 

Tuf  i  cit  wái  mírný  w  mocný  plápol  arůstá, 
Z  jemné  duáe  aj!  se  rodí  hrdina, 

A  padouchňm  kletbu  hhmějí  wa^e  ústa, 
K  činům  rekowským  se  rámě  napíná. 


Žasne  swět :  Aj,  což  se  i  dnes  diwy  twoH  ? 

Ano  5  tardi  se,  newéfro  kacířská! 
Tam,  kdei  láska  k  Boha,  wlasti  w  srdci  hoři. 

Zdrtí  oepřátfily  diwka  pastýřská. 

Minický. 


mfásledek  sňafkiio 

Příhody  re  žiwota  skutečného  poskytují  6á* 
stěji  důkaz^  že  i  tam,  kde  se  zákooodárstwi  na 
wysokj^  stupeň  powzneslo,  nebýwá  widy  zameze- 
no zneužlwáni  rozkazA,  jichíto  ochrana  se  mnoh- 
dy práwě  naopak  w  záštitu  přestupků  bráwá.  Wi- 
děti  to  zwlášté  w  Anglicku,  kdežto  jakkolf  snad 
nejrozsáhlejším  wywinutim  práwa  národu  ae  značí, 
přece  podwoď  tak  často  pod  zákonnost  se  skrfwá> 
jelikož  při  uskutečnění  rozkazu  nezřídka  jeho  pí* 
smě  nad  duchem  přewahu  miwá. 

Podobné  wykazaje  též  příbéh  následující, 
kterým  spolu  oswédčeno,  jak  nakládáno  hfná  se 
swazkem  manželském  tam,  kde  se  jeho  rozwolně* 
ní  příliš  usnadňuje. 

Lady  C-  byla  welmi  sličná,  při  tom  wšak 
nejwýš  oddána  zwláštnictwí.  Mladost  její  jii  od* 
kwítala,  ona  pak  nebyla  posud  prowdána.  Měla 
asi  pět  tisíc  liber  sterlingA  we  jmění ;  na  neštěstí  ale 
byla  čtyřicet  tisíc  dlužná,  a  uk  se  stalo,  že  nawzdor 
swé  sličné  twáři  dó  dlužníckého  wězení  w  Londý* 
ně  putowati  musela.  Lazebník  ů  kadeřník  pro  ono 
wězení  ustanowený  lni  Irčan,  jménem  Philan,  ne- 
ženatý a  welmi  dwomý  k  ženskému  pohlawí.  Lady 
C...  nemluwila  s  ním  delší  čas  ani  slowíčka ;  jednoho 
dne  měla  wšak  se  k  němu  welmi  příwětiwě,  a  za- 
wedouci  s  ním  howor  o  jiných  wěcech  rojdičnych 
tázala  se  ho,  proč  se  neožení. 

Irčan  wyprawowal,  že  má  we  swé  wlásti  mi« 
lenku,  že  je  ale  posud  příliš  chudý,  aby  se  ože- 
niti  mohl. 

vZdali  pak  byste  si  mne  wzal  ?«  tázala  se 
dáma  z  nenadání. 
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Irčan  protáhl  se  po  celé  swé  délca^  ptk  po« 
Uodíw  se  ai  k  zemi  odpowéděl:  »Takowého  po- 
dáni by  aoi  král  neodmrštiL* 

»Nuže«*  odwětila  lady,  »tUic  liber  sterlíngů 
wám  dám  připsati,  jestli  si  mne  zejtra  za  manžel- 
ku  wezmete  — ^  ale  pod  jistými  wýminkami,^  dolo- 
žila dále,  by  zmírnila  horující  radost  »i«^o  no* 
wého  ženicha,  který  jako  u  wytržení  sobě  počinaU 
uPo  našem  zasnoubení  nesmíte  mne  nikdy  wice 
widéti  ani  mne  swou  manželkou  natýv^ati,  nýbrž 
musíte  si  milenku,  kterou  we  wlasti  swé  máte,  za 
manželku  wzíti.« 

Irčan  chwíli  přemýšlel;  lady  wywracowala 
mu  wšecky  námitky,  až  konečně  k  náwrhu  swolil. 
Dala  mu  pak  hned  potřebných  peněz,  aby  opatřil 
úřední  powolení  ku  sňatku,  který  hned  zejtra  měl 
učiněn  býti. 

Druhého  dne  w  stanowenou  hodinu  přisel 
lazebník  k  lady*  kde  již  i  duchownibo  církwe  an- 
glikánské nalezl.  Předložil  úřední  powolení,  du- 
chowni  uznal  je  za  zpráwné  a  zákonům  přiměřené, 
odbyl  jich  oddawky,  a  napsal  hned  také  oddací  list, 
jehož  lady  žádala. 

Když  se  to  wše  bylo  stalo  a  dudiowni  s  kostel* 
níkeip  odešel*  dala  lady  dozorce  wézeoí  prosili,  by 
k  ni  přišel*  i  žádala  jej,  by  ji  pro  kočár  posbl, 
an.  w  tn  chwíli  wězení  opustit  a  do  swého  obydlí 
ae  wrátit  mini.  Dozorce  k  ní  přišed  welice  se  to* 
mu  ďiwil,  nemaje  tušeni,  kterak  by  ta  rychlá  zm^* 
na  se  státi  měla. 

I^dy  znamenajíc  jeho  podiweni,  nedala  mu 
dlouho  w  pochybností  býti.  vJsem  wdána,"  pra* 
wila !  ndle  zákonu  tedy  můžete  mébo  manžela  we* 
znití,  nikoliw  ale  mne.« 

Při  tom  se  na  Irčana  milostně  usmála,  který 
ponenáhla  znamenal,  že  wěc,  která  mu  ještě  před 
chwíli  předmětem  nejwětší  rozkoše  byla,  nyní  pro 
něj  snad  doaii  zle  wypadne* 

»Zde  stoji  můj  pán  a  manžel*  <■  doložila,  uka« 
zQJic  na  zděšeného  lazebníka,.  9a  tuto  jest  můj  od* 
dači  list;  a  protož  mne  déle  nezdržujte  ]« 

Dozoroe  byl  jako  omráčen.  Když  se  za  chwíli 
opět  zpamatowal»  kwapil  přede  wšim  do  swého 
úřadniho  pokoje,  kde  práwě  na  něj  práwnik  čekal, 
Toho  žádal  o  radu  we  wěci  tak  choulostiwé ;  *— 
práwnik  wšak  odpowéděl,  že  wěc  podle  zákonu 
docela  w  pořádku  jest,  a  že  zde  žádná  pochybnost 
misumiti  nemůže.  Za  půl  hodiny  na  to  byla  lady 
G...  na  ^wobodě,  a  Philan,  její  řádný  laskawý  man- 
žol,  pro  její  dluhy  uwězněn. 

Wéřiielowé  zděsili  se  nad  tou  událostí,  jako 
ubohý  lazebník  a  w  prwnim  rozhořčeni  se  na  tom 


osMrii,  ie  neSftittnifca  we  wřzeni  nechají,  pokud 
nezaplatí.  Později  wŠak,  když  se  b/ti  přeswědČili, 
že  jim  nikdy  zaplatiti  nemůže,  jinak  se  rozmyslili, 
a  widouce,  že  by  jim  wedení  útrat  na  něj  marných 
wýloh  způsobilo,  za  čtyry  neděU  jej  na  swobodu 
propustili. 

Za  týden  po  swém  propuštěni  obdržel  Philan 
psaní,  prwní  to  w  celém  žiwobyti  swém.  Neuměje 
čísti  šel  k  jednomu  příteli,  by  mu  je  přečetl.  Pwni 
bylo  od  lady  C...,  kteráž  záwazku  jéj  propouštějíc 
mu  radila,  aby  se  hned  se  swou  býwalou  milenkou 
.zasnoubil,  .že  pak.  na  to  umlttweaýoh  tiaáG  hkmr 
sterlíngů  obdrží.  Philan  se  kwapně  odebral  do 
Korku,  dal  se,  s  předešlou  manželkou  rozweden, 
nyní  se  swou  milenkou  oddati,  načež  slíbených 
tisíc  liber  sterlíngů  obdržel.  Za  ty  sobě  pěkný 
statek  koupil,  na  kterém  dobře  žiw  byl.  O  swé 
prwní  pani,  jakož  o  příhodách  w  londýnském  dlu* 
žnickém  wězení  swé  nowé  manželce  wšak  nikdy  ani 
zmínky  neučinil.  Fr.  D. 

Powěail  Atdowtfc^ 

Od  W.  Nebeského. 

L 
iUUt  IM. 

W  Praie,  w  domS  iiwota  *  uk  navýwají  Židé  swAj 
hřbitow  —  meii  oftUtoiml  kameny,  jeúžto  kryji  kosti  on^ch, 
kteH  jsou  k  otcům  shromáidéni  —  mest  kameay,  w  nHto 
je  ial  a  bol  dáWno  sabynulýdi  pokolení  wtesaný,  stoji  sU- 
robylý  náhrobek  rásn  twláJtního;  jako  chatrč  bes  oken, 
dlouhý,  ouiký  se  iesti  welkých  kamenA  sesUweaý.  Díra 
podle  sebe  leííd  jsou  jako  stSny,  dwa  nad  nimi  se  skUnéji 
w  střechu,  dwa  wšak  nad  osUtni  wynikajid  jsou  ititem  na 
wýchod  a  sÁpad  toho  příbytku  mim.  Celý  tento  náhrobek 
je  pokryt  hebrejskými  nápisy,  swatými  tSmi  tnamenimi  kme- 
ne nejstaršího,  wywofeného  a  tátráčného.  Jsou  to  tajuplné 
runy,  tyto  mystické  snaky  ncjwclebnljií  řeči  ÓlowéČenstwa, 
řeči,  kterou  je  kniha  iiwou  psána.  A  kde  je  ndsteéko  bea 
nápisft,  leli  mnoistwi  malých  kaminkft,  nebof  kaidý  Žid, 
který  nawAtiwi  pHsUw  tento'  swřicm  ílwaných  wywolencA 
Boiich,  sanechá  na  hrobe  kamínek  co  snameni  lásky  a 
upomenuti,  a  mnohý  kaitiínek  je  tam  teprwa  wčera  wloien, 
mnohý  ale  Um  i'd  leží  století,  neboť  každý  soukmenowec 
tná  a  ctí  hrob  welkého  rabbi  Lóba,  jenito  byl  jeden  % 
nejmoudřejších  a  nejšlechetnějších  muftft  swého  wčku. 

We  dne  a  w  noci  bdil  nad  swou  obci,  pečowal  o 
ni,  a  ostříhal  ji  ode  wší  strasti,  we  dne  a  wnoci  probíral 
se  w  tákonS,  bádal  w  slowč  Božím  a,  proslul  welkou  mou- 
drostí a  učeností.  A  ještě  teď,  w  hrobS,  kde  každý  odpo- 
čiwá,  on  neodpočíwá,  ale  sedí,  bdí  a  bádá  we  dne  w  noci 
w  siowu  Bohem  sjeweném.  Hle,  íAe  prý  šedi  w  malém 
příbytku  oblečen  jsa  w  bilon  umrlci  košili,  w  tu  samu, 
kterou  mu  mladému  w  blahé  dobé  krásoá  newčsta  dala,  a 
kurou  na  isobé  měl,  kdyŽ  na  den  welký  Bohu  swé  hříchy 
lkal ;  bílé  wousy  mu  splýwají  ples  prsa  a  kolena,  a  slsc  po 
niob  řinou  se  dol&  na  welkou  knihu  před  nim  rotloženou. 
W  tu  upřeným  srakem  hl^dl.  Čte,  mysli,  hloubá  bes  konce 
a  míru. 

Tak  prý  bude  seděti  a  bádati  aŽ  po  dloqhých  stole^ 
tich  nejposledn^jši  jeho  prawnuk  přijde,  krásný  jinoch  jako 
anděl,  černé  wlasy  mu  plynou  kol  jasného  Čela,    a   a  mo* 
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Aréhú  oka  %kH  wJf&iA  aMloti  tt  nk  neMiý.  W  jedaé 
mee  maje  iAii»  w  drahé  ntolesi  palmy  přistoopi  k  surd 
ku  kameoiiéiira  stoluy  poloii  róii  a  palmu  na  knihu  ote- 
wřcoon  a  lekne  lato  akma :  Welký  Rahhi  Uiht !  oUtka  je 
roahodnutal  —  »le  roahoduiiU?I«  odpowi  RahbL  uTeil  ouS 
paaey  lawolejU— 'Jak  to  řekne^  rospadne  se  w  prach  a  popeL 

n. 

9hď  rnhhtho  Hi^  OumVii. 

K  lenské  modlitehnid  we  Wormneu  wede  ontounkA, 
malá  a  tmawi^  ulidka ;  w  té  ae  pocestným  okanijn  om  sed, 
fti  wlastně  malý  wýkléDek  w  ni,  kterým  je  wyhloubena. 
Wýkienek  ten  stal  se  následnjicim  apůsobem.  Touto  A* 
aounkou  nliékon  2la  těhotná  žena,  an  tu  najednou  w  uličku 
cajel  élowék  s  wosem  nejrjrchlejli  jisdou.  Žena  křiči,  aby 
castawil  pro  iiwébo  Boha.  Surowec  ale  myslH  :  CoÍ  je  o 
iidowkn!  a  práskl  do  koni  jeStS  wice;  neboť  bylo  to  sa 
Časů,  kde  iida  sabit  byl  ukolka  jen  fert.  Žena  -we  swé 
hrotné  ontkosti  se  přidačila  ke  adi  rukama  eliránic  iiwot, 
jent  pod  swým  srdcem  nesla.  To  wlak  nadarmo,  neb  uli- 
dka je  tak  ouská,  ie  sotwa  wAt  projede;  dwa  iiwoty  při- 
jdou na  tmar,  jestli  se  tásrak  nestane.  Ten  wlak  se  stal^ 
neboť  sed  sa  ieninými  sády  ustoupila  a  wyhloubila  se  w 
onen  Wýklenek.  Tak  byla  íena  a  jcji  plod  sacbránén.  Bylť 
toho  sátraktt  také  hoden,  neboť  plo^  ten  byl  welký  rabbi 
Inda  Ghasid. 


Caané    Jar 

CDte  OmUm.) 

Záhy  mě  wiU 
Roskoiiaý  máj; 
W  slund  jii  akwiU 
Chlumek  i  háj. 

Wesele  hraje 
Wlnek  si  ples, 
Jsou  to  ty  háje? 
Je  to  ten  les  ? 

Z  modra  se  diwá 
Nebe  i  bor, 
W  plesu  sa  skrýwá 
Kybiček  sbor. 

Puéí  to  chwěni 
Hájem  iumi; 
.  Nebeské  pěni 
Kolkokm  tni. 

Zelena  mi^e 
Kde  plane  kwěl, 
Wčelka  tam  ssáje 
Slabounký  med. 

Zachwění  ladné 
Zducb  prowiwá, 
Wanuti  wnadné 
W  sen  kolíbá. 

Mocoěj'  osýwá 
Dechu  se  hlas, 
Rychle  umdliwá 
W  hustině  tas. 


R  ňádrftm  U  wke 
Snést  jak  se  dá, 
Musy  newiooé! 
Blaienost  má? 

Jaké  to  iiti  — 
Ach!  newím  sám. 
Sestry  mé  dti : 
Milka  to  mám  I  — 


*  Předneieno    na   páté  besedě.     Hudba   pro   čtwero" 
spěw  je  od  Mendelssohna-Bartholdyhó. 


SOMACI  KRONIKA. 

Z  Prahy.  <Poaledni  beaeda.)  Minulou  stře- 
da pochowali  jsme  aase  na  nějaký  Čas  aaie  společenské  ra- 
dosti —  doprowodili  jsm^  besedy  naáe  ku  hrobu.  Dělo  se 
to  arci  awláětnim  apAsobem,  s  tancem  a  hudbou,  s  wese- 
lostí  na  twári  a  w  srdci  ^  wěc  sama  o  sobě  byla  roikoje 
plna,  ale  apominka  na  ni  dělá  sně  třuchliwéko.  Kde  jaká 
náhrada  ?  kde  led  jaké  spojeni  pospolitého  iiwota  —  toho 
iiwota,  a  něhoi  by  nejwoanějžikwílka  a  nejstinněji  stromy 
wedle  cest  naáidi  wyrftsuji  ?  Ted  nám  neibýwá  nic  jin^ 
ho,  nelli  swé  milé  touženi  po  bosedoioh  roskoáech  pěsto- 
wati  pod  tichou  střechou  domácnosti,  u  oltáře  mirumilo- 
wnébo  přátelstwi,  a  těiiti  se  na  to,  co  nám  pHiti  léto  při- 
nese. 2útim  se  mnohý  a  posledních  trusek.  očisti  a  saskwi 
•e  pak  wywoleoý  meii  wywolenými.  Že  se  meai  námi  je-' 
itě  mnoho  pouse  powola^ých  nacháaelo  —  tomu  se  bylo 
těiko  ubráníu  ZaÚbeni  na  wěcech  najich  roste  jako  roa- 
wodněná  řeka  nesoucí  s  sebou  napořád  wie,  co  ucbwáti,  a 
překwapuje  nás,  ie  se  nemftiemc  ohradit.  Na  nejwyáiim 
atupni  projewilo  se  obecné  účasienstwí  wt^mto  ohledu  na 
besedě  posledníma  kdyby  mělo  tou  měrou  napořáde  pH* 
býwat,  museli  bychme  si  co  newidět  několik  ohromných 
aál&  wystawěu  Náwitěwa  byla  toho  wečera  ai  tuše  hlučná. 
Zábawa  jako  widy  jindy  nenucená,  ftiwá,  rosmainá  ;  kon* 
wersace  betuadá,  miletdLOud.  Pohled  na  to  hemženi  peře- 
stého ffluožstwi^na  tu  aměsid  kwětoudch  lilií  a  r&ií  roa- 
koiný.  Meai  odpočinkem  hrál  se  koncert  na  fortepiáoo, 
přednášela  se  Rubeěowa  deklanace  a  p.  Strakatý  apiwal  s 
newyrownanou  ochotou  několik  pisaL  Jak?...  to  se  samo 
aebou  rosami.  K  čemu  o  tom  aoáméra,  wlasteneckém  apěwd 
písní  slowa  šířiti?  On  apiwal— diky  jemu  I...  a  wlem  sá- 
tím s  fiohem  ai  do  shledáni  \ 

Z  Kutné  Horj.    (nrárodnosi.  ikoiy.  i»i« 

divadlo.  Tylonry  aplsy*  TSo^wf  are! děkan.)  Cby- 
sulť  jsem  jíž  dřiwe  dopis,  tu  nás  ale  překwapil  a  potěšil 
dopis  »do  Hory,«  jeji  nám  welemilý  náŠ  Tyl  poslal.  Kýžby 
ho  jen  HorDÍci  téŽ  náležitě  ocenili  a  tak  srdečně  přijali^ 
jak  srdečně  wyslán  byl !  Kyiby  dopis  ten  mysl  a  srdce  je- 
jich roznítil  ]  moblaby  pak  Hora  poznenáhla  mooho  napra- 
witi,  w  čem  léu  pochybowala.  Dobs^  ta  wšak  posnenáhla 
přijde,  ař  jen  obywatelé  toho  uwědoměni  nabudou,  že  w 
národní  hrdosti  mnohem  wětší  cti  dojdou,  nežli  w  dwořeni 
se  cizině.  Máme  již  krásných  úkazfi,  kteři  nám  budoucnost 
tu  pripowidají,  a  že  to  nejsou  kwitkowé  počasni,  jímžby 
mrás  úštipačnosti  snad  uškodil,  můleme  býti  bezpečni.  Lid 
adejai  nebyl  odnárodněn,  ačkoli  nás  již  mnohý  i  potulných 
cestopiscA  mezi  německá  města  početl,  ačkoli  byl  snad  jen 
hlawni  ulici  prošel;  ale  nebylo  zde,  jak  říkáme,  budiče, 
kteryžby  byl  kázal,  jakou  cestou  se  kráčeti  má.  —  Mládež 
z  niiších  škol  městských  českých  wyšlá,  po  celý  Čas  pobyti 
swélio  na  hlawni  škole  nezaslechne  nijakého  powzbuzeoi, 
žeby  w  Čechách  Čechami  býti  měla:  jaký  diw  tedy,  když 
ákoly  opu9ti,  ia  moďe  U  ép  koti,  u  které  uk  dlouho  po- 
byla ?  Jak  snadno  by  se  nejen  zde,  ale  w&bec  na  hlawnich 
Školách  prospěšnějšího  čile  dojiti  —  jak  snadno  se  wywesti 
dnlo^  aby.  sewwUo*  mhiwnice  a  prawopisu  německého  i  če- 
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ský  přednáiel!  To  wemfti  býti  obtii  ani  pro  nétule,  ani 
pro  iákyt  jak  toho  již  oa  wice  místed^  dokátali,  kdei  do- 
brá w&le  nescházela,  a  kde  ae  dle  lákonA  milosti wé  vládjr 
říditi  newáhali.  DAkat  toho  podaly  nám  tkoujíkj  na  sdejii 
díwči  škole  u  pHtomoosti  Jeho  Ex.  pana  biskupa  Hania, 
nad  dmi  ion  swou  nejwětái  spokojenost  projewiti  ráčil. — 
Když  se  mládeii  poukatuje,  ie  w  Čechách  česky  umČti  ne- 
wyhnutelnou  je  d&leiitostl,  a  ie  jako  nesluino  k  wAli  ciúm 
domácnost  aanedbáwati,  tak  ie  i  nedíulno  pro  snáaiost  ja- 
syka  ciaiho  swou  matďskon  ťeč  aapominati:  poroste  aása- 
da  ta  i  s  wSkem  dospělejším.  Pomyslíme-li,  proč  na  nás 
mnosi  I  nepředloiených  tak  rádi  s  opowrženim  pohliieji, 
nemftieme  jinače  aoadit,  neili  ie  taocdifftwání  na&i  náro- 
dnosti tomu  pHčinu  sawdalo  ^  jakoi  i  nyni,  kd yi  probuzeni 
jsouce  k  swému  se  přízná wati  počínáme,  na  nás  i  mnozí  z 
wlastnicb  okem  iárliwým  a  oepřátdským  pohUi:«jl.  Z  tsdi 
si  wfiak  mfioho  dělati  nesmíme.  Jeirom  swé  wčci  milujme, 
a  cízi  ctěme  —  tím  switěsime.  Toto  pak  oswědoměni  hU«- 
aati,  je  powinen  mezi  národem  každý,  jehož  síla  k  tomn 
ttači.  Že  se  to  i  zde  od  mnohých  pro  dobro  Wroudeh  du^ 
děje,  powstAwá  nowý  žiwot  5  nacházlť  ard  i  protívrniky  — 
ale  to  jsou  cizincowé,  národ  a  domácnost  neznijid,  jimžby 
snad  i  vítáno  bylo,  kdyby  národ  tienstále  w  zafdepenosti 
lil ;  ti  pro  dobro  Bory  ničeho  jéitě  nenčlnili,  a  dojisu  ni- 
čeho neučikii:  tudy  i  klas  jejidi  se  odrazí  od  pewné  wAle 
těch,  kterým  ubliiiti  hleděli.  To  jsou  naií  diwadelni  ocho- 
tnici, O  nét  si  mnozí  hanou  poApiněná  i&.sta  otHti  chtěli  ; 
ale  ie  se  jim  t»ho  nepowetMo,  nmlhajf  W  české  od  jak- 
2íwa  Hoře  powinno  p«ý  hráti  německy !  Nebylhy  tc  nesmysl ! 
Proč  8i  ti,  jenžto  po  německých  hrách  bažeji,  podohnon 
ochotnickou  společnost  netaratejí,  jako  je  naJe  Česká  ?  Bet- 
pochyby  se  jim  k  tomu  dobré  irftle  a  seirwáni  nedostáwá, 
a  nebo  se  bojf,  ie  by  pracowali  nadarmo!  Mv  se  wiak 
K  dobrých  českých  předstaweni  wždy  srdečně  těiime.  Od 
poshedoi,  jiným  referentem  podané  spráwy  o  zdejAích  hrách 
(w.  č.  49.)  bylo  nám  jeitě  iiěkoKk  ber  podáno,  a  líce  21. 
dubna  opakowáni  byK  Rlicperowí  »BělouÍiir ;  na  to  5.  kwět. 
nČech  a  Némec«,  t8.  kwětna  PilipkAw  .vDomácí  lékař«,  a 
16.  čerwna  ŠtěpánkAw  i»Octář«,  a  k  tomu  TylAw  dramati- 
<!ký  žert  » Jeden  za  wieckyi*.  —  ZmiAuji  se  o  těchto  hrách 
jen  proto,  aby  w  našich  listech  weikerý  běh  a  pokrok  di- 
vadla zdejáíbo  zaznamenán  byl.  —  Letni  počasí  díwadlAm 
'wAbee  neprisniwé,  zarazilo  hry  i  zde;  doslýchám  w&ak,  ie 
přiitím  měsioem  opět  započíti  mají.—  Tylowy  » Sebrané  spi- 
sy«  jsou  zde  hojně  roziireny  ^  a  kdoiby  také  liknowal  práce 
oblíbeného  spisowatele  českého  si  sja^ati,  kterýi  Horu  k 
nowé  sláwě  budi,  a  jejím  wěmým  synem  jest?  Hrdí  mohou 
na  něj  Hornici  býti,  jakoi  i  na  mnohé  jiné  ze  syn  A 
swých,  kteří  jmény  swými  w  domácností  i  cizině  prosluli.— 
Jeden  ze  synA  jejich  zawdal  opět  minulý  týdfn  pHčinu  k 
neobyčejné  slawnosti.  Byl  totii  na  uprázdněné  místo  arci- 
děkana  zdejšího  zwolen  dAstojoý  pan  Jan  Křikawa,  doktor 
bohomluwectwi  a  libomudrctwi.  Již  dne  25.  m.  m.  když  se 
z  Králowé  Hradce  od  přísahy  sem  ubíral,  wyjelo  mu  mnoŽ- 
stwí  jeho  clitelA,  měŽťanA  a  spoIužákA  ze  všech  tříd  ob- 
Čanstwa  radostně  wstHc,  ubrány  byl  uwitán  nejen  mládeži 
wŠech  škol,  nýbri  i  shromážděnými  cechami«  městským 
vojskem  a  Četným  dawem  lidu  domácího  i  okolního,  neboť 
wítali  za  pastýře  swébo  jednoho  ze  synA  swých,  načež  při 
střelbě  a  radostném  zwuku  hudby  a  zwonA  do  chrámu  Pá- 
ně, a  pak  do  bytu  arciď^^kaoského  doprovozen  byl.  Na  to 
dne  Sá.  iosulowal  jej  nejdAstojnějši  pan  biskup  králové- 
hradecký co  nejslavněji  v  novou  dAstojnosL  W  tomto  dA- 
stojném,  velectěném  a  obezřetném  muži,  nám  jistě  i  pevný 
podpArce  všeho  dobrého  dán  a  nahrazen  byl.  f 

Z   Hradiště.  (PHimyetei  ikola.)  ...Počátkem 


měiloe  lervva  tapoéalo  ee  to  Mtlenim  p«  Sekery  adefitho 
lékárníka,  čteni  pro  IÍd  řemeslný,  dle  vsorA  jinde  stávají- 
cích škol  prAmyslttých.  PoslucbsfČA  je  dosti,  a  byloby  jeti 
přáti,  aby  horlivý  podnikatef  i  podobnýeh  pomocníka  nale- 
zl, a  obtížemi  Ie  naskytnjícimí  zaalrašiti  se  nedal.  WěHmefy 
Ie  jsou  na  počátku  veliké,  ale  Haké  nevyrovnané  vetiký 
je  prospěch,  který  1  nich  vyplývá. 


B  B  8  E  D  T. 

POflUwnA  powAha  Avairalle.  Francouzský 
časopis  ttRerue  de  ťOrienta  podává  následovně  náhledy  o 
přírodní  povaze  australského  krajinstva :  vAustralie  ne- 
jenom svou  zeměpisnou  polohou,  ale  i  množstvím  jiných 
ohledA  právě  v  opačném .  poměru  stoji  s  povahou  Evropy. 
Přírodniny  australské  obsahigi  množstvi  podivnýdi  úkaz  A, 
jenž  se  v  očích  EvropanA  smyšlenou  bajkou  býti  zdají. 
Když  je  u  nás  zima,  máji  Australané  léto{  sewerm  viu  je 
tam  teplý,  jHLní  ale  studený,  východní  nejzdravější,  zápa- 
dní aeiškodlivějši  \  tlakoměr  před  deštěm  tam  stoupá,  a 
klesáoi  rtuté  piápowidá  -pěknou  povětmost.  Doliny  jsou 
tam  studeny  a  neúrodný,  hory  ale  obyčejně  teply  a  úro- 
dný ^  labutě  Černý  a  orlové  bili.  Zvláštní  druh  krtků  má 
tam  zobák  na  zpAsob  kachen,  opatřen  jsa  jedovatým  žiha- 
dlem u  zadní  nohy ;  jiný  opět  drub  ozbrojen  je  několika 
řadami  pichadel  podobných  oněm,  jenž  nalézáme  na  našich 
ježkách.  Austrálie  je  nápodobně  otčinou  podivného  druhu 
zvířat,  kéngurú  nazvaného,  jenž  by  stejným  právem  při 
počisti  se  mohl  rodu  veverek  i  rodu  jeleoo vitých,  an  ve- 
likosti velmi  je  rozměnit ;  neboť  práwě  když  některé  kén- 
gurú o  málo  větší  než  krysa  (německá  myš)  jest,  dorostá 
jiné  vysokosti  pěti  střevíců.  Psi  v  Novém  Hollandsku  ni- 
kdá  neštěkaji;  máji  vlči  fakvy«  ale  esutek  těla  se  rovná 
trupu  liščímu.  Kromě  toho  se  nalézají  zde  zvláštní  ryby, 
náležící  polovičně  rodu  iralokA,  polovičně  rodu  jakýchko- 
liv jiných  ryb.  Treska  (Stockfisoh)  se  tam  loví  v  řekách 
a  bělice  v  moři.  Někuré  rody  hadA  jsou  okřídleny  j  ná- 
podobně i  některé  druhy  ryb  mají  křídla  strakatě  skrope- 
né, jenž  mohou  libovolně  stahovat  t  rósestirat  ja^  neto- 
pýři. Kopřiva  dorAstá  vyli  stromo,  topol  ale  jenom  ne- 
patrným je  křowiskem.  Kapradt  bývá  20—25  střevicA 
vysoké,  majíc  5—6  střevícA  dlouhé  haluze,  jenž  se  na 
zpAsob  Širokalého  stinidla  rosprostirají.  Jediný  pták,  jeni 
se  nejvíce  rovná  drAbeŽi  ewropské,  má  ocas  jako  pštros 
rozestřený.  Kazuar,  o  málo  menší  než  pitros,  nemá  vlastně 
ani  Žádného  peří,  nýbri  jenom  zpAsob  chlupA  hrubých. 
Jsou  tam  ptáci,  jeni  vydávají  hlas  úplně  podobný  praskotu 
biče;  jini  opět  hlasem  »wým  nápodobuji  zvuk  stříbrného 
zvonku.  Zde  mAžeš  slyšeti  ptáka  jako  dítě  kvílícího.  Um 
opět  směje  se  jiný  hlasem  jako  člověka  zrostlého.  Wětši 
část  stromA  tratí  každoročně  svo«  kůrtt,  a  listi  neopadá. 
Po  celý  rok  není  vidět  ani  mračna  ani  oblaku  nepatrného 
na  nebi,  a  chatrče  nejchudších  oby  vatelA  jsou  vysUwěny  ze 
dřiví  cedrového.  K.  M.  L. 

mrowé  Jeniki/. 

fliůipt^tu.  Oh  Dra.  grant.  ®.  iCobpma.  iáft  prron\ : 
O  tepu.  6»o$fřfl  5.  —  K  dostání  ve  všech  řádných 
knihkupectvích  a  n  vydavatele  (na  iVlalé  suaně,  v  Nové 
ulici,  u  cihelny  w  č.  101),  za  lOkr.  stř. 
^Ptom^flnil  Vofel.  €pi<  wffcnauřnp  pro  obrcnt)  lib  a  pro 
řašb^i^o,  tboi  w  umlni4/  i^toldfTté  w  temefled)  a  n  tnno« 
l)í)d)  liwota  j4lflitoflf*^poueeni  \)U\>á.  ffipbáwán  Drm. 
Jtorum  XmřrlingřW.  éáfi  prwni.  řučba  řili  áitmit  tts 
mtfbiá,  ifiifní.  e».  1—4.  Seš.  za  24  kr.  stř. 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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áffiT,  lORAYANT,  SUVÁKI  i  SUZAIT. 


PfaépUM  M  M  atWM 

sL,  M  e^  rok  t  ■!• 
Mkr.atř.  Ue.k.>oÍlo. 
.  ^vUck  o^M4  Rakooak. 
mocmiHtwi  pAllotaé  i 
•  patH«M«  oMlkM  t 
•1.96  kr. 


Swal4>plukowcL 

Pro  swůj  křik  a  dupáni  nohama  neslyšel  ci» 
sař  brinkot  wstupujiciho  Ariba;  teprwa  když  se 
přiblížil,  shlédl  jej,  a  také  se  hned  k  němu  se  swou 
nowou  m;rslénkou  obrátil.  —  »Poslyá  Aribo  můj, 
witej,  ale  poslyš !  Dlouho  Jsem  mjslil;  tu  mi  ducb 
mfij  najednou  poskytnul  nejmoudřejší  radu,  kte* 
rak  bych  rozsápal  tu  ^velikou  Morawu,  Wyslanstwo 
iné  již  utíká  na  Mukaný ;  bude  to  bouře^  která 
odtamtud  přijde  na  Morawu  1  Ale  teď  poslyš  — 
jen  poslyš,  Aribo,  co  jsem  za  cestu  nalezl.  Lebky 
slowenské  jsou  twrdé,  jako  ty  skály  tatranské; 
musíme  tedy  na  srdce  jejich  se  pbrátít,  to  je  měkšf. 
Hahaha !  rozumíš  mně,  Aribo  I  Rozerwat  musíme 
ta  srdce  slowenská  s  témi  srdéčkamí  českými, 
potom  teprwa  lebky  jejich  roztřiskáme*  Bořiwoj 
twrdoleby  také  zemřel;  ti  dwa  si  to  dobře  smy- 
slili odebrat  se  najednou  k  wěčnému  nenavrácení. 
Synowé  Bořiwojowi  nebudou  chtít. pod  oc|inmou 
chlapců  mého  kmotra  bj^t,  jestli  jim  jen  trochy 
přízně  okáži,  lo  dobře  wím.  Ti  mladí  -^  s  těmi 
to  snadněji  pořídíme,  nežli  jsme  mohli  se  starými 
Čechy  a  Slowáky.  A  synáčků  Swatoplukow^qh  by 
též  neškodilo  trochu  mezi  sebou  poštwat,  a  roz- 
dráždit proti  sobě.  A  tu  jsem  myshX  Aribo  můj» 
na  tebe.  Nebo  ty  se  k  torna  nejlépe  hodíš«  Wšak 
ten  star;^  twůj  prizniwec  zanechal  bezpochyby  i 
synům  swým  z  té  pri/ně,  a  tobě  tím  snadněji  to 
přijde  je  trochu  pru  li  sobě  popudiu  Nu  neliT 
Ha^ha!« 

Aribo  požíwal  dlouho  přízně  i  skutečné  po* 
moci  od  Swatopluka  welíkého,  jakož  wůbec  toho 
času  snad  ani  jednoho  z  knížat,  wéwodů  a  jinjfcli 
pánů  říše  německé  nebylo,  jenž  by  nebyl  hned 
wíce,  hned  méně  dobrodiní  oučastným  se  stal  z 
milosti  Swatoplukowy.  Mezi  tím  zajisté,  an  se 
knižatka  německá  mezi  sebou  sápali,  Swatopluk 


ifan 


sám  stél  mócný,  m  t&m,  jcai  o  něho  o  poiioe  i«» 
-brati,  proti  jin^m  pomoci  'dáwal.  Kdyi  pak  sé 
jim  zalíbilo  spojiti  se  opéc  a  táhnouti  na  Swato* 
plukiu  tedj  wLtéz«ýni  mečem  je  potfral  wlechny 
do  hromadj.  pi^rážel  tedj  aa  tuto  okolnofi  Ar* 
aulf;  mfí  i  ^riba  bjrf  ifdaou  Smt^^^plkik  píed  nim 
sam/m  obb^JQwral* 

»j;apQOieDiUo  budiž,  císaři  v/Ai,  čím  Ji  s# 
prohřešil  proti  twé  Milosti,"  mluwit  Aribo  k  Ar* 
Qulfowi;  vSwatoplukowi  jsem  já  kromě  toho  malé 
služby  k  blahu  jeho  wykonal.  Ostatně  máš,  pane^ 
wj^ horné  zámysly;  jistě  nic  tak  potřebného  není^ 
jako  ab^  b^ly  Čechy  od  wellké  Morawy  oderwány* 
Nebo  ty  krkonošské  lomy  a  srazy  zpropadenč  zle 
posluhují  Němcům.  Co  se'  pak  mne  týče,  já  při* 
cházím  práwě,  bych  se  Jasnosti  císařské  k  takowé 
službě  nabídl,  k  jakowé  jsi  nlfi  Již  bez  toho  ústa* 
nowiti  ráČiL  Já  nalezl  cesty,  na  nichžto  srdce 
Swatophikowců  tak  rozenou,  jako  by  nikdy  ne- 
byly spojeny  b^waly.  Nyní  jen  dowol,  abych  mlu* 
wil  o  swých  zámyslech  I« 

•Nu  jen  mlúw;  ale  sedni,  Aribo,  wedDe  mne» 
ar^pťáwěj,  oo  dělaji  ti  cfalapoí  mého  kmetra; 
W  čem  záleží  jejich  sfla  nebo  nenoi^  jaká  |e)íeh 
ttioudroBt  neb  nemoudrost;  já  budn  w6ecko  rad 
slyšet  o  syiieek  swého  kmotra.*  —  Tak  mlawil  ros* 
marný  Arnulf  a  posadil  Ariba  wedle  sebe. 

•Jsieuiž  to«  ^íiaři  můj^«  jal  se  wjprawowati 
Aribo^  "Jinoší  w  prwním  obni  swých  náružiwoati* 
Majít  na  Mbé  ffinoho,  )9k  tfíukm^»  slaboch  strao* 
Jen  třeba  Je  za  tyto  uchopítii  a  sami  přijdou  swé 
ftábubě  w  náruč.  O,  4  Já  umím  zacházeti  se  sU* 
b>'mi  siranaipii  Ty  psk  císaři  budeš  s  mocnými 
se  potvkati,  pakli  ti  totiž  já  pějaké  ^nechám* 
Nebo  slabá  str^fai^  sežírá  mocnou." 

MUahaha  i«  řehotal  se  Arnulf,  »ty  umíš  mlu- 
wit pomudrckyj  piu  ale  — jen  dále!^' 

oByl  Jsem  na  Welehradé,"  pokračowal  Ari- 
bo.   »Wládyka  welehradskj^  jest  můj  starodáwny 
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pfitel.  Býwal  on  kdysi  hodn^^dobródrnb.  Pák  se 
ale  oženil  —  a  podle  ženy  stal  se  horliwým  S^>• 
wan^  a  iftoiel  i  hodnosti.  Ale  powlastenčen;^ 
tahé^náboftcnštfeK  s  teď  není  w  něm  krůpěje  krwe 
mužnosti.  H/U^  dceru — a  w  té  dceří  celý  žije.  Ale 
je  to  uké  doera^  pane  I  Je  to  iiwý  aB<išl#  tg  mo- 
hu říci.« 

»Nu  —  a  ten  anděl  ?«  lázal  se  netrp^íwě 
icisař.  ,     . 

»Nu,  císaři  můj,  ten  anděl  —  a  to  na  mou 
čest  není  nic  diwnébo  —  ten  anděl  přikouzlil  na 
Welebrad  Mojmíra  a  Swatopluka,  nejstaršího  a  nej- 
mladsiko  Swaiopkikowee ;  j^řisUť  a  Nitry  na.  Wele- 
brad za  spanilou  Drahomirout  jako  oweéky  za  ae- 
lenon  lrawou«  jak  si  Slonráci  zpiwaji.« 

»HahahaI«  rozřehotal  se  Amulft  »tedy  na 
námluwy  šli  cfalapeí  mého  kmotra,  ns  miste*  aby 
byli  otce  následof^ali  a  pómstn  na  Němce  w  prson 
swýcb  wařiti  se  cwičili!  Totě  w;^borněj  hahahal 
Nu  ale  jen  dáte,  žádostiw  jsem  zwědět,  jak  to  wy* 
padlo !« 

dNu^  tu  mnoho  mluwití  nemohu;  leč  bych 
chtěl  lhát.  Já  přišel  již  po  boiiři,  anebo  bouře 
jen  mým  příchodem  přetržena  byla.  Než  buď  jak 
buď.  Já  budu  wědět^  kterak  ji  na  nowo  rozdý- 
mám.^ 

pWýbomě,  wybomě,  ostrohledný  Aribo!** 
mluwil  Arnulf;  i»toho  anděla  bych  sice  sám  rád 
:c7Íděl,  tu  holubinku  slowanskoubych  sám  rád  po- 
celovral ;  nu  ale,  když  je  takowá,  ie  může  ty  ni- 
transké sokoly  w  osidlo  přikouzlit,  nechám  jim  t^ 
radost. « 

»A  to  .bude  poUedoi  to  bode  labutí  píseň 
iiwota.  mého«<^  mluwil  Aribo  hlasem  wésteckým* 
nkteroa  ^azpiwéo;!  nad  hrqbem  těchto  sokolů.a  nad 
rozwalinami  jejich  skalných  hradů  a  swobodnýeh 
les&«  nad  nimiž  a  w  nichž  sobě  tak  pyšně  pole* 
tuji  I « 

•Wýborně ,  Aribo  I  ty  jsi  kus  hodného  člo- 
wěka !  buď  na  to  fardý»  že  twou  pomocí  dokoná 
Amulf»  co  nemohli  Ludwíkowé  ni  Kariomanbwé 
ke  konci  přiwest.  Tobě  tedy  na  stsrostí  zanechá- 
vám lásku  SwatoplukowcA  a  Swomost  řiše  welko^ 
morawské.  Já  se  budu  o  synáčky  Bořivrojowy  sta- 
rat, aby  nezabloudili  na  cestu  otce  swého.  A  pak 
uwidíme,  zdali  nepadne  třeskotem  a  rachotem  ohro- 
mným ta  říše  slowenská  !< 

Tak  posilňowal  Ariba  a  tak  Se  kojil  nadějí 
Ámulf.  Po  chwíH  Aribo  odešel,  a  Arnulf  sproi 
wázel  ho  zraky  swými  až  ke  dweřum.   Dlouho  je- 


itě  na  weřéjicfa  oči  jeho  dlely.  Zdálof  se  mu,  ie 
třeskot  dweří  zaklopených  třeskot  je  tr%nu  sfo- 
wanského,  na  sta  kus&  rozbitého.  •  Clyšii  jv  da- 
chu  swém  rachot  nesinímý,  jakowýnr  se  Iráeeti 
bude  dle  jeho  úmyslu  welkomora«saké  králowstwí. 
4  9ČÍ  se  mu  jiskřily  radostí  nad  přfMm  ekamže^ 
ním,  kdež  bude  muci  říci :  Rozkotal  jsem  trůn 
•lowanský. 

Krajin*  junačka  mileno, 
MaigOy  iggni*j  ti  pMtárpáf.  sla, 
Zibka  si  ti  bila  junakom, 
Sloga  ti  UYedi  u  tvoj  dom. 

Grof  Ja&leo  Draikorié. 

W  komnatě  Swatoplukotrě  "«  tak  se  jméno* 
wala  weliká  sfft  na  hradě  nitranském,  sedí  u  stolu 
wvšíwaným  pokrowcem  pokrytého  mladý,  asi  čty- 
ryadwacitiletý  muž.  Hlawu  má  w  založených  rukou 
složenu,  a  na  twáři  jeho  spočíwá  smutek,  wážno- 
stí  dojimawou  odustojňěný.  Patrno,  že  očekáwá 
někoho.  Z  hlubokých  wzdechů,  loudícíth*se  z  pr- 
sou jeho,  lze  uzawírati,  že  těžké  břemeno  skličuje 
mladistwá  jeho  ramena. 

Seděl  to  zde.Swatoboj  Sw3toplukowec,  a 
očekáwal  bratry  swé  mající  přijíti  k  poradě  krá- 
iowské,  stran  řízení  krajin  swých,  a  k  založerrf 
blaha  jejich  wésti  mající.  S^^atoboj  na  tomto  dni 
mnoho  zakládal,  od  něho  mnoho  oČekáwal.  A  nyní 
sedel  zde  plný  wroucností  modlitby,  'zasílané  k 
nebesům,  aby  mocnost  wěčná  sestoupila  mezí  bra- 
try a  rozhodla  wše  ku  bUhu  králowstwí  slowanw 
ského. 

i)0,slawný  otče,  nyní  jíž  před  soudem  Boha 
wěČného  stojící,  proč  si  neuměl  na  smrtelném 
lůžku  býti  to,  co  jsi  byl  w  radě  a  na  trůnu  — králem 
—a  jenom  králem  moudrým!  O  proč  jsj  se  stal 
citlii^m  otcem—  když  jsi  měl  býti  opatrným  krá- 
lem I  řodělil  jsi  nás  stejným  práwem  ke  trůnu ; 
ale  ach!  neníKž  toto  natrhlína  zlatého  trůnu  we- 
likř  Morawy?  Swatopluk  je  náruživec,  kdo  wi, 
co  w  okamžení  do  jeho  hlawy  wstoupití  může? 
Nu— a  wšickni  máme  swé  mdloby.  Ale  Wládne-li 
jeden,  tedy  jej  i  náruzíwosti  jeho  častokráte  jen 
wýšé  wynášejí:  wládnbu-lí  stejnou  moci  tři—  tu 
jsou  náružiwosti  a  mdloby  žiwly,  z  nichž  se  wywi- 
nuje  pád  a  zahynutí  wšech.  O  Bože,  pomoz  mi 
jen  dnes,  abych  silou  dušewní  překazil  zlé,  jenž 
Tilasti  mé  hrozí ;  abych  zkazil  w  hodině  hodnost 
tri  králů  jedné  řiše,  a  spojil  ohněm  ducha  wlaslen- 
ského  troji  moc  w  moc  jedinou,  we  wýraz  jediný. 
Swědkem  mi  buď,  o  weliký  Bože,  že  hotow  jsem 
i  berlu  wziti,  i  berly  se.  na  wěky  odř^lgiouti:  al 
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tři  králdwé-^  slySté  iQiie  helješa-^tn  kriálowé  w 
íedÍDé  řiií  neaaiéjí  hfli^ 

An  takto  Sw«toboj  sAiti  w  sobě  rozjimiň,  ca* 
řinčely  na  přeckÍAi  osírubý.  •  We  dwexich.  zjewil 
ée  Mojmír;  fto-olmih  pfiiel  i  Swatoplitk*  Iffljmir 
fredle  zwyko  twého  iěv^  místo  u  wrcbu  stolu,  k 
jehož  prawicj  Swatoboj  snědnul.  Swatopluk  sám 
ftfistal  stát,  salož^y  viigp  l!aq|eip«  a  se  zwráštenoii 
twáří  hledél  k  zemi.  An  jej  Swatoboj  důwěrtiť  k 
posednuti  ponoukal,  pdpowídal  drze,  s^áni  swéjtif 
seimeiMw :  «S^U  jsme  «e  k  poradě,  raďm^*  se 
ledy,  kterak  wladarit  buďemé.  JsiAef  zde  rownf, 
souploa  rowoi,  buď  stojíme  nebo  sedim.e^i"  ak 
•obé  hněmwě,  pološeptem  doložil:  nuwidím,  kterf 
místo  mí  přisoudíte !« 

•Bratřil*  započal  .Mojmír  radu  wážn^^mi  sIo* 
wy,  obrímé,  jakowé  lež^  na  mohutných  rame» 
nach  otce  našeho,  přeloženo  jest  posledním  jeho 
ustamowením  na  ramena  naše:  my  jsme  tedy  pá* 
nowé  weKké  Morawy,  a  méme  býti  též,  jako  on 
otcowé  a  ochrancowé  její.  Mohlli jeden  dostate- 
Čným  b^ti  k  unesení  břemene  Roboto:  proč  by 
tří  jednim  a  tímže  břemenem  podílení  nemohli 
wládnouti?  Rozumí  se  arci,  jestli  wšickni  tři  otci 
i^owni  budeme.  K  dílu  tonf.ulo  jest  nám  předewlim 
potřebí  jednoty  a  swornostiJiMratisské.  abychom  tři 
jaoiioe,  jedno  býti  mohli  pro  sdédénou  krajinUi«  * 

dTo  jest,  abychom  na  twé  osnowy,  úmysly 
a  skuiky,  jen  ano  říkali ;  nu  jen  dále.«  Takto  pře^ 
trhoval  jttho  řeč  Swatopluk  atofe  wždy  nepohnuté 
8  pdwrácenou  a  k  zemi  skloněnou  twáří. 


liitevávni  t  Jloé  ronpir^wky.  - 

Karla  fiabiny* ' 

nf jenom  nJd,  ftl«bfi  1  osoby.. 
Slinop  a«  í^smoBdi,  hlst.  fK 

I.  "    ,    '     '      ' 

Sebrané  spisy  JToa.  Kajetána  Tyla* 

Naze  nowéjií  pikná  literatura  českoslowanská,  před 
dwanácti  lety  jeété  skoro  pduhé  toaieni  a  přáni,  nyni  jií 
k  utějené  skutedoosii  se  wri^nowati  počípá.  Znejisléko 
ochotúictwi  wywinul  se  pud  plodonoaný,  jehoi  účiaky  ne- 
jen pilným  a  oučastným^  poKorowalelům  pokrpkA  .oaiich, 
nýbri  i  Ihoslcjnikům  a  próiiwnikům  trejnaě  yt  oči  biji*  Na 
obiiwiém  kmenu  na^i  literatury  skwSji  W  jii  i  r«tolesti»  na 
nči  weikeren  národ  slovanský  s  potečením  bledi.  —  Na 
bUska  nájem  ro*nááeji  se  o  těch  wčcech  loxlidné  Mi  a 
úsudky— často, isme Jné.  Jes^ti  to  sázvak!  wolaií  někteří.— 
Jaki  to  bylo  moiná?  táži  se  jiní.  Ale  sáwistníci  a  neptí* 
tatwci,  w«  mdlobé  swé  proU  snažení  nalemo,  umí  obecen* 
stwem  vridy  jesle  nedůvrěru  we  wěc  tiH,  rqtslwaji,  líccl. 
sesnaieji!  —  Dalekáť  cesu  jejich]  marné  woláni  !   Jii  naii 


dliowé^ekatttjí, '^'  tmš  a  ca  ptacío^nlel  via  IkéHnIm  óto* 
lem  poli  národním  doklkzall  mobKl  S-  aeuki^ios  radosti 
)f^lilidáme  jíl  fŘáy  mulfl,  jelta^se  odwMili  na  ohromné 
dHo  :  skřitjtí  jsfíyk  a  du^wni  iiwot  liá#,  urywolati  a  hrobiii 
€o  iwykem  a  osudem  pochowáno,  wěkMni  m  wid^.  ptíkrjr^ 
to  s«  vdalo.  Nebylať  to  malA  obtii  s  tolikerými  předsudky 
é*s  tottkerýw  soběctwim !  —  obtii,  jejHí  ukooéem  a  náaled^ 
ky  ir  mlhawýeh  nejtstbtáeh  budoacnosti  se  míhaly.  Posa* 
wáde  bofattM  ntfmánre  žádný  Uteřami  dějepis^  jenž  by  ném 
poskytnal  prawého  náhledu  w  duiewni  stránku  naáeho  pi- 
semnictwi,  a  k  bliižimu  poznáni  nažich  literárních  rekCi  a 
snahy  jejich  by.^^iwal;  toáftia .jtff  fakilsi  knčhopisy,  w 
nichito  se  nadpisy  knčh  jako  kostry  na  wýstaw^  okazuji ; 
Me  wiak  jest  duch,  jimž  jediným  prawý  iiwot  literami  se 
óSwědČuje?  dlich,  jejž  ofwoboditi  z  pont  wžednosti  po^ť- 
kem  a  ončelem  jest  Weikerého  snaženi  Hterarniho.  ~*  Jo$tě 
liflre  to  wžak  posawáde  trypadá  -S  naŽl  kritikou,  jenžto  % 
yrHiiho  éňn  na  pouhé  referáty  se  obmesojici  a  éast^  od 
proi^ředních  spfsowatelA  na  jewiftě  nwedena,  ani  přehledá 
toho  nám  né'póskytuje,  co  práwf  podáno,  ani  přechodu  k 
wywinoikání  se  budoucř  naM  literatury.  Byloť  to  po  dfou* 
hy  Čas  frelikil  neítSsti,  že  často  tupé  pérft  se  aproatýmí 
tahy  na' domácí  plody  literami  se  ódwážiiy,  tak  ŽeaeiHd* 
ka  to  wypadalo  s  kritikou  českou,  jakoby  nějaký  nádeník 
OQtlé  tělo  pytewně  rozhřáli  m  namMurf  —'tupou  kudlou. 
Kdoi  pak  se  mftte  diwiti,  fe  naie  kritika  obyčejné  -  swého 
cHe  minufa,  a  že  skoro  nikde  se  nepřiblížila  skmteéaé  pra- 
wdč,  lada  tam,'k\3e'8e  jednalo  o  zewnčjži  formu,  o  po«o«*> 
teni  Vad  jazykových,  a  ťak  nazwané  určitosti  klassicktiio 
ilohu  českého  ?  — nebof  yisyntatistf  nasýwA  se  a  nás  slo<^ 
hem !"  Kdož  sé  m&ie  diwKt,  že  duch  wécí  najiim  kritikům 
ikoTo  wždy  pod  pérem  nkloutnttl,  ježto  ^na  skoumáni  jeho 
často  jen  sprostý  stroj  we  weliké  dílně  literami  se  odwá* 
sil  ?  Naie  kritika  y^itíy  nech  wyst^upila  ku  po^wale  aneb 
ku  pohaně^  ncch  stála  w  powinnosli  ráznému  záměru  aneb 
osobliwé  starost],  nech  se  snažila  skwělost  welewtipu,  nebo 
bidu  tupohlawosti  na  jewiltě  weřejně  wystawiii :  jak  ne- 
motorně si  pH  tom  počínala,  jak  se  motala  temnotou!  a 
jpstliže  kdy  lampičku  rozswUila,  bylo  to  zajisté  na  biledni. 

Časy  sejiroměnily.  Swěllo  dewatenáctého  wěku,  mno- 
ho omluwená  a  málo  pochopená  myšlénka  Slowanstwi  po- 
žadowáni  swé  na  ducha  národu  našeho  zřejmě  projewuje, 
qa  ducha  prawime,  kterýžto  jest  t  wždy  z&stane  jediným  a 
jprawým  samowládccm  na  poli  literárním. 

Neprawá  literami  autorita  se's)ciU,  nedostatek  wele- 
wtipu oBmezi  se  na  úzkou  prostoru,  za  to  ale  důmysl  a 
welewtip,  w  jakéž  koHw  formě  se  projewi,  nalezne  uznání 
a  zaslouženého  ocenění. 

Až  po  nowějái  dobu  nepowzncsla  se  literatura  naJe, 
ač  mnohostranné  působeni  její  na  welikou  Část  národu  upHti 
se  nedá,  přece  aŽ  k  onomu  zajímawému  púwabu,  jakýmž 
se  literami  žiwot  jiných  národíi  wyznameoáwá.  Byloť  to 
s  naáim  pisemnictwím  jako  s  mnohým  flegmatikem  —  jde 
o  něia  dobrá  powěst,  neni  wjíak  interesantní.  ~  Jak  potěši- 
telné w5ak  nám  bylo^  překwapeni,  když  literatura  naáe  jíž 
i  pAwaba  nabýwati  počala?  A  kdož  ožiwil  tento  píiwab 
jej5?  —  Z  weliké  části  známý  náž  a  zasloužilý  J.  Kaj.  Tyl. 
Ano,  ^mýle.mftžeme  říci,  Že  on  nowelistiku  na^i  z  chura- 
wého  sna  probudil.  Objewiw  se  na  obora  naší  literatury, 
čili  wUstně  na  půdě  národnosti  českoslowanské,  wystoupil 
hned  na  počátku  co  muž,  nejen  duSewní  nadání  ale  i  wre- 
lou  krew,  nejen  myslícího  ducha,  ale  i  dticí  srdce  w  sobě 
chowajícit  Protož  také  se  mu  powedlo  jedním  takořka  kro- 
kem w  čelo  nowelistiky  na^i  se  postawiti.  Po  mnohá  léu 
jsme  posorowali  působeni  jeho,  kterak  brzo  w  tom,,  brzo 
w  onom  oboni,  brso  w  básnictwi,  brzo  w  prostomluwě,  w 
dramatice  i  w  lirice,  w  nowelislice  wieho  druhu,  ano  i  w 
kritice  a  humorisúee  ěfastně  se  pohybowal  ^  posorowali 
^ttej  jej  i  co  wýteilného  překladatele  —  kdož  medle  nepo- 
mysli na  klassické  přeložení  Jana  Sachsa,  a  některých  básni 
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nepi^d^  bo  tt  »U  Ujný!  — Jii  w  podobúne  jeho  jewls« 
ona  tichá  wáinou  Uoboké  powabjy  jeoito  aém  le  »pM« 
jflho  jeécě  ttvjnéíi  wyiwiU.  —  Tjri  m«sí  iab4&íní  liuíraty 
afiVi  MJbié  B«j4áli  pokio^U,  aujUté  aletpofi  uk  daleko^ 
Íb  mUe  8  apekojenýn  wéclomím  pi-eliledoonti  Imáa  •wýcli 
sk^ft,  A  Mbránlv  iptiA  awýcb  do#wéd«Jti,  wd  ^loiwék  j^ 
kdyi  sniec  jeho  pto  itě^  Dowlcdni  wřde  siiboii,  a  duiewni 
•ila  i  pniinoH  dobfé  wAU  potudi.  -^     {i'Qkr0ÍawéU.) 


DOHaOl  KHOimu. 

z  Prahy.  CPOelM)  Taty  dnj  dojulo  m  aáia 
Wftácné  ndofti,  spaliiti  jednoho  se.  fjrnfi  éeikýcb  na  o- 
Bom  stupni  uiaělaeké  dokonalosti^  k  jj^wémn  jea  Mswě^- 
ceaci"— a  Uth  je  uk  núlol--  dospifraji,  SlyieU  jsaie  to« 
til  w  pohostinakýcb.  bráfsb  powěstoébo  baríioniata  Pivka, 
ktarýi  před  několika  málo  lety  dráhu  spéweckoa  na  adejr 
liqi  diwadle  nastoupil,  a  nenalesaje,  po  Čem  dneb  jeho 
toi4lil,  do  dvioy  se.  odebraly  a  ted  pomaki  prwaím  Mm^ 
lokým  apčwcem  sluje.  ,  Hiaa  jeho  je  také  w.  statku  dle  bá- 
•aíkowých  slow  jistfcibrosironkA  sn&ní(r-<-e  eoi  jeho  wsdeláni, 
jeho  praiaosi,  obeboost,  okrouhlost,  tóna  roaplýwjni  a 
smábáai  ?  —  ObecaasUro  piryímá  uké  hry  jeho  a  welik^m 
a  opraaidowýn  aadlapím  -^  oo  ale  asi  ti  Hksji,  kteH  ma 
aa  poiátku  nio  dobréhp  neslibowali  ?^to  newíme.  My  pak 
éiaíma  w  listech  aaiioh  tím  radéji  o  nim  šminko,  jeUo  se 
'wldy  i  tr  qiaině  Čechem  býti  projewil  a  ph  n^alawnéjikích 
koacertecb  české  pUné  apíwal.  Také  o  poslední  běaedé 
naMi  ebtél  nás  swým  Čiropěním  potéiit,  ale  pro  aáhloa 
cburawost  nemohl  ochotnému  slibu  swéma  dostáti*  Saad 
U  aéjakou  piaari  u  jiaé  piríkiitosti  od  nebo  us^áime. 

Z  PřlbrankK    {aralonni&á  oprawa*>    Čtouee 

dopisy  &ťáwnického  akademika,  obtwláitním  tátlbenim  rot- 
waiowali  jsme  na  mysli  tčch  nakolik  o  taésté  nalem  jedna- 
jících řádedkA  —  a  tuť  jsme  pHUi  na  tu  nelfastnou  my- 
Mléuku,  ie  snad,  jako  jinde,  i  xde  trochu  se  mýlil* —  Prawt 
totiž,  ie  srdci  jeho  widycky  drahé  sAstanou  krásenky  naXe. 
Wétím,  wéřím,  neb  tak  hojnými,  tak  sličnými  díwéinami 
nemiiie  se  tak  snadné  honositi  mnohé  jiné  mSsto.  To  wi- 
dM  předobre;  ale  prosím,  kde  pak  tde  máme  nějaké  »ho- 
stince  ?u  je  tu  arci  několik  (feských  nápisA,  ty  wlak  nepa- 
tfejí. žádnému  hoAiInci,  nýbrž  náležej!  několika  pociiwým 
Nmcslníkrim.  Chwalitebné  jest  toto  jejich  počínání;  neboť 
nad  jim  mají  německé  sToui)tt,  kterým  sprostý  (pouse  éo- 
sky,  a  třch  je  sile  přece  heská  hrstka)  élow^k  nerosumf,  a 
pro  ty  jsou  snad  přece  t  wétaiho  dilu  psané?  Bylo  br  jen 
práti,  aby  se  nápisy  České  hojnčjí  rotmnožowaly !  —  Nalim 
dámám  líbi  se  poklona,  kterou  w  ončch  řádečkách  dostaly, 
ale  diwčjí  se  welíce  tomu,  jak  se  najednou  wlastenkami 
staly.  —  Mluwil  jste  arci  s  nékolika  krásenkami  o  naSi  be- 
seda, kolík  pak  jích  ale  bylo,  které  s  wámi  po  česku  mlu* 
wily?  a  lo  jeílě,  jak  se  wyjádřity,  poaxe  k  wAli  wám  !  — 
Bespochyby,  že  jste  neslyšel,  an  jste  w  nejkráitnčj^ím  prou- 
du řeči  byl,  jak  jedna  t  tČch  milostenek,  x  tčch  bohyA«  s 
téch  andělu  (wždyf  jste  je  sám  tak  naxywatí  ráčil,  černal 
i  ony  welíce  se  diwíly),  jak  jedna  %  nich,  prawim,  k  swé 
přítelkyni  se  obrátila  a  nosejčkem  xakroutlc  prawila  :  Ach, 
das  Bohniische  ist  doch  faadv.  To  jste  jisté  nestylel,  ani! 
jsre  wídel,  jak  si  ubožálka  oddechly,  když  jste  je  opustil; 
pak  mohly  alespoA  tas  lihowolné  po  oěmeclu  se  nnterha]- 
towat,  an  pro  né  la  čeština  holt  tak  příjemná  neoL  To  jste 
UM',  milý  pane,  newédčl,  a  pročet  nemAiete  nallíe  dámy  dle 
prwního  setkáni  i>a  besedč  posoudit.  Jsou  xde  arci  také 
wla.stenky  —  jsou,  a  dost  možná,  ie  jste  1  8  témí  mluwil ; 


jjMi  |kb  d«  ai  posad  4!iAlo  --  hroavě.  aOlo:  a  bylp  by 
tedy  welice  pláti,~aby  to,  oo  ta  skutečnost  kladete,  praw- 
diwým  proroctwím  bylo,  abraoaa  wyplajiar;  byla  by^pÍM^ 
abf  patlociiaé  krAsoakf^  iiala  sa  kráai^-jn  příkladem  něko- 
lika wlastenek  našich  kráčoly,  a  při  swém  rozličném  umění 
t  jasyka  mateřskému  lépe  se  pHučowaly  a  jemu  swéwolně 
•  St^rý,  aalid  laodM  pHsaý,  ak 
dphia  MtjMý^í  .'d^oitfaial 


W  Utemhn  iiwotě  nalem  panuje  od  posledních  Čas& 
wdíká  žHrost;  se  wjech  stran  to  puči  jkko  oúrodné  tlmé 
sa  tapájho  jarattw*  počasí.  -^  Ta  ae  vyskytl  nowý  pnoof 
vnik  v  beletiistice;  Ehvaabafj^^  a  jii  jsou  áwa  awaaadl^. 
powidek  jeho  na  swétle  \  tu  na  polí  dramatickém  Rireniaft,' 
a  hodlá  swé  li  spf syn  wydati.  Na  wáechen  spAsob  Jeť  on  witaný 
plMatek  na  jedné  s  oněcb  véiwi  litarati^r/  aaJí,  která  Wa 
pochyby  nejdéle  na  suchoparu  sustane,  —  Jako  o  aáwod 
honi  starý  nPrAmysIný  posel «  no.wé  ttZábawy  nedélnÍH,  wěci 
naií  owlem  jen  k  užitku ; -^  mext  tlm  wycháseji  ^Sebrané 
•piay  Tylowye  —  a  taiy.  dny  wyskytl  ae  prwaí  dál  wahni 
puiirawné  wydáwané  ^Katolické  bibliotéky «•  W  jiaém  obo- 
ru obohatil  se  pokládek  naáí  literatury  překladem  wěčně 
tkwělé  Odyssey,  ale  nejpěknější  dar  chystá  nám  Matice, 
lotii  sborku  wýiHuýíh  pisaasnickýob  wtort  ad  věkA  -ací^ 
atariich  ai  po  lela  nynějAí,  Odekáwáni  aaác  je  yreliké  a 
radostné  ;  takowé  bude  w|ak  také  jeho  splnění.  —  Kýžby 
jen  také  t  jiné  strany  aowérotený  národní  liwot  nái  peru- 
tf  &mé  takto  facpínal !  **-  Kýáby  je  aaa e  nmcahatnl,  kdai 
je  už  jednou  roaepnnl.  Jiné  jsou- jeátě  prostředky,  ct^tjf 
a  nástroje  k  powxnejíeni  jeho  nežli  péro  a  slovka.  Těch  at 
ae  nchopf^cěch  ať  poakjřtaoa,  kdo  mAŠe,  komu  dány  jsou. 

PoaleiUil  Če^lb^  nowela  od  J.H.  Tyla,  jejil  pr» 
wai  awaaek  tály  day  aa  anětlo  vgriai  a  jak  a  amaliýab 
ftran  doslýcháme,  i  obliby  a  aalich  nejpitsaějaícb  soudcA 
naletí,  nebude  tecT  k  sbírce  Tylowých  spisA  připojen,  jeli- 
kož spisowatel  dře  staáli  umlnwy  náklad  Cafrovskému  knih- 
kupec^ wí  pirenéehal,  a  nyní.  určiti  aenAže,  kdy  sa  tata  wf* 
dáni  roaprodá,  a  kdpr  sbírku  swou  wydáwati  přestane.  Pí  o** 
Čei  Činíme  wjíechny  přátele  Tylowy  Musy  poxomy,  aby  sobě 
wedle  ^Sebraných  spise «  jeho  i  »Posledníbo  Čecha «  obje- 
dnali. Wydáni  je  pěkné  a  té  aamé  welikoeti,  jako*apiay 
sebrané. 

Pěhné  Xkoly*  Na  panstwí  jistého  powěstného 
welmoie  na  bawofikýoh  hraaleích  posůstáwajl  tak  řečené 
školy  popoutné  (Wandelschnien),  kteréž  p.  wikař,  chtěje  a% 
wyinamcaati,  obcím  wydriowatí  ukládá.  Počet  dětí  obnáH 
néco  přes  30,  a  ti  chodéji  kaidý  den  do  jiné  chalupy, 
kdežto  aa  pak  ikola  drtí.  Za  to  platéjí  učiteli  týdně  po 
§ro,Íi  —  někdy  arci  exekud ;  a  když  takowýto  žebrácký  uči- 
tel semře,  musí  obec  wdowu  Žiwití,  majíc  takio  nyal  dwoje 
břemeno:  wdowa  totil  a  nowého  ačitele. 


X0$rá  knihám 

Katttení  pto  lib  oSecitii  o  lomkcO^  6^iťi  a  laiiaf 
bed^.  c^b^irni  n.  etínuf  n.  O  gebotpatl^  túflh 
nM^  19  0e4A(br  na  VtotatPř,  »  01fffii  a  na 
Oileptnítu  tD#auei4.  (l^nroba  t  f)rom9flnému  9o« 

flu.^  €$fPÍa(  Startt  Tímtviinn,  Dr.  to  léřařfhof  a  uŠtei 
to  ne^ffnid)  prompftnfd)  ffColáť^  to  f>ra)f.  ftiSffabfm 
Uttiělftffto  lliabu  IBácIawo  ^erfíafa.  —  Se*.  $  malowa- 
nými  obraxy  aa  t6  kr.,  s  Hemými  aa  SO  kr.  stř. 


Wydáwánfm  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍk 

PRO 

ČECn,  KHlAWin,  SLOYÁn  A  SUZAn. 


sl^  Má  Mlý  l«k  i  flL 
46kv.MK  Uc.l(,HkiN 
w»iek  OHHéé  Rakovo. 
■i«eaá»slw<  pAlUtei  I 
•  patHMMtt  obáikov  t 
•1. 16  kr. 


O&lzený  dobywač  poUadn. 

Od  J08.  B.  Limana. 

Temno  bylo  w  ielenické  hospodě,  po  nižto 
jen  hliněný  kahanec  slabounké  swětlo  rozesilal ; 
ale  mnohem  temněji  bylo  we  twáři  dwou  tu  sedf- 
cich  hostů,  jenž  ani  slowa  nemluwice,  z  welikého 
dřewěného  korbele  si  přihýbali. 

Prwní  byl  woják  obrowské  postawy;  přes 
sebe  měl  dlouhý,  bílý  piásC  nedbale  přehozený, 
na  hlawě  hulánskou  rohatywku  se^  žlutými  Šňůra- 
mi a  černou  kožešinou,  z  podnížto  se  dwě  černé 
jiskrnaté  oči  blýskaly;  kdykolíw  se  ale  trochu  na- 
chýlil a  po  korbelí  sáhnul,  bylo  wíděti,  jak  se  mu 
po  prsou  malý  jeruzalémský  križek  na  černé  tka- 
fiiei  houpá.  Líce  jeho  byly  zardělé,  přes  ústa  mn 
wisely  na  způsob  rozcuchaných  došk&  ohromné 
kníry  a  nad  nimi  wládnul  křiwý,  načerwenalý  nos. 
l^řed  ním  na  dubowém  stole  ležela  nabitá  karabina. 
Tu  wzal  do  ruky  a  pláštěm  utíral  z  ní  pot  Potom 
se  obrátil  k  swému  soudruhu,  mladému  selskému 
jonáku,  jenž  tu  bytdoposawád  swou  dýmku  spra- 
wowal  a  z  dlouhé  chwlle  beránka  Skuba^  jimž  byl 
jeho  krátký  kožiiek  wyložén. 

»Nu  Wojtě5e,«  prawil,  »tuiím,  že  bude  čas; 
napij  se  a  stupají « 

•Teprwa  před  chwilt,«  odwece  tento,  »od- 
troubil  ponocný  desátou,  a  w  ten  čas  chodéji  hor* 
nici  z  práce;  mohli  by  nás  pří  kopání  zastihnont.^ 

•Blázne  !^  usmál  se  wousáč;  » tenkráte  bude 
za  nás  někdo  jiný  kopat!  Nenl-liž  dnes  práwě  třeti 
noc,  co  je  ten  hamous  pocfaowán?* 

»Ano,«  dí  mladík. 

»A.  wíi  to  jistě,  že  s  ním  i  jeho  mamon  za- 
hrabali ?« 

•Tak  jistě  jako  že  se  Wojia  jmenuji.  Selka 
ho  strojila  do  rakwe  a  já  áelpro  řezanku  k  pole* 
dttimu  krmeni.    Ma  nic  zlého  nepomysle,  nahrnu 


8i  opálku  a  chtěl  jsenl  jiŽ  odejiti ;  w  Ibte  slyším 
něco  řinkat  jako  peníze ;  to  mne  wábilo,  já  se  pří* 
kradu  k  pdženf,  jimžto  se  řezáma  dělí  od  ftejpky, 
kde  nebožtik  ležel,  a  nahlidnu  skrze  Skňlínu ;  ta 
pak  widim,  jak  hospodyně  welký  pytlík  zlata  dó 
dwoii  men&ích  přesejpá,  potom  je  umrlému  tnnn* 
želí  pod  hlawu  kbde,  napřed  střižkami  a  pak  kwf- 
tím  zakrýwá.    Je  snad  ještě  wíce  třeba  ?« 

•Když  tomu  tak,*  přewzal  opět  woják  slowo, 
•bude  nám  Bůh  nápomocen.*  -^Pak  wytáhnul  rána 
ze  swé  karabiny,  wyndál  z  kapsy  třikrát  swěcený 
klokočowý  rAženec,  rozřízl  ho,  smeknul  s  nitě  á 
nabil  na  místo  wysypanýcb  brokfi. 

•  Aby  mi  tam  uk  nějaký  brok  byl  zastat,** 
prawil  po  krátkém  pomlčeni.  •Chřániž  mne  m««> 
ličko  Častochowská!* 

•  Nu  a  co  2  toho?*  df  mladík  tátobně;  aaf 
ší  jich  tam  zbyde  třeba  oěkoKk.* 

•Ghceá  aby  se  pak  o  ně  twoje  a  moje  kůže 
rozdělily?*  zakřikl  ho  wóják  důrazně. 

Wojtěch  zbledl,  duch  se  w  něm  zatajil,  ruce 
mu  sklesly  a  na  Čele  mu  jako  hrách  wywstaly  krů- 
pěje potu.  Teď  teprwa  rozuměl,  kdo  má  za  něj 
kopat;  teď  teprwa  wěděl,  proč  má  w  kapse  dotý* 
kanou  knížku  a  proč  mu  byl  jeho  soudruh  áwě- 
ceny  křížek  na  krk  žai^ěsil.  Ani  neceknuw,  popó^ 
sedl  dále  do  kouu  a  již  počal  w  duchu  žďeti 
předsewzeti  swého;  an  tu  woják  zpotorowaw  tuto 
náhlou  proměnu  takto  mu  domlouwati  tačne: 

•Aj,  aj !  tyť  jsi  jako  zařezán!  doufám,  žé  máí 
dobré  swědomí-^a  čertu  wyrwat  nástroj  t  patou* 
rA,  nímžto  by  stonásobnou  bídu  na  lidi  uwáděl, 
je  tužím  wěc  dosti  chwalítebná ;  ostatně 
Kdo  i«rždy  dobře  Činí, 
S  každým  dobře  mini. 
Ničeho  se  nebojí: 
I  před  ďáblem  obstojí. 
B*>z  kuráže  se  nic  nedokáže,  tedy  s  chuti  do  tólio.* 
.Při  těch  slowech  wytáhnul  s  kapsy  sAský  tolar  a 
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mtMA  mim  o  st&U  Uk  £e  pacholek^  který  služba 
•klepnika  zastáwal  vrydéien  ze  příjemného  spáaku, 
od  kamen  wjskočíl  a  ku  stoki  se  potárel. 

•Tři  korbele.*  dí  woják  — »co  ivybyde,pro« 
pij  na  mé  zdrawil«  potom  wataU  uchopil  Wojtč- 
cha  za  ruku  a  nežli  si  sklepnik  oči  protřitj  moht, 
byli  oba  hosté  již  dáwno  w  temnotě  nočni  zmizeli. 


Píli  hodiny  na  to  zaskřípaly  těžké  dubowé 
dwéře  u  hřbitowa,  jenž  leži  při  kostele  swatébo 
Wáclawa,  asi  dwa  tisíce  kroku  od  Želenic.  Mésic 
wjeházel  práwě  ze  mrakfl  a  jeho  swétlo  odráželo 
ae  od  nowě  obíleného  kostelíčka*  tak  že  snadno 
bylo  poKorowati,  jak  dwa.  muži  jsouce  pohříženi 
w  tajemné  rozmluwé^  okolo  welkého  čerweného 
kříže  přímo  k  nowéoiu  hrobu  se  zatáčejí*  kterjfž 
byl  nedaleko  zadních  dweří  chrámow^ch.  Prwaí 
ahnlénskourobalywkou  a  ohromnými knirami  pře- 
hodil si  přes  rameno  bílý  plásť  a  kráčel  směle  ku 
předu,  druhý  ale  w  krátkém  kožíšku  a  kožených 
spodkách  se  neustále  krčil  a  oblize),  jakoby  ho 
něco  za  hřbet  popadalo. — BjIIf  tu  hosté  ze  žele- 
nické  hospody. 

«Nuže*  měj  se  k  práci><"  prawil  po  chwili  hu- 
lán na  čerstwý  hrob  ukázaw;  »není  času  nazbyt* 
odměř  od  hlawy  tři  kroky  a  dej  pozor*  odkud  wítr 
wěje*  aby  nás  dech  před  časem  newyzradil.*  Pak 
wyíial  z  podplástě  swěcenou  křídu,  naznačil  kolem 
sebe  i  soudruha  swého  na  zemi  kruh*  wy kropil  ho 
tříkrálowou  wodou  a  chtěl  práwě  něco  promluwiti; 
w  tom  wšak  powstal  náramný  hluk*  strhla  se  stra- 
šná wichřice*  zařinčela  kostelními  okny  a  wyplyla 
-^hrúza  je  to  powídati! — zrowna  k  nohoum  no- 
wého  hrobu  přeohyzdnou  obludu^  Její  tělo  bylo 
pokryto  černými  chundelami*  její  tlama  byla  jako 
tlama  médwědi*  na  hlawě  měla  rohy,  na  rukou 
ohromné  pazoury*  na  hřbetě  se  klimbal  žínatý  ocas* 
a  kdykuiiw  o  krok  postoupila^  zadusalo  jí  na  lewé 
noze  cosi  jako  koňské  kopyto. 

Tož  bylo  ouzko  oběma  nočním  dobrodruhům  I 
Než  co  měli  činit?  — Na  outěk  nebylo  ani  .pomy- 
šlení>  neboť  wyšed^lí  ze  swého  kruhu  zajisté  byli 
by  roztrhání.  Chtě  nebo  nechtř  musili  se  .tedy 
pokojně  diwat.  Piišera  se  nade  hrobem  rozkro- 
čila* shrbila  se  a  počala  hrabat*  tak  že  jí  kyprá 
země  za  zády  až  přes  nízkou  zed  hřbitowní  lítala. 

•  Takowý  low  se  mi  dáwno  nepoštěstil*« 
mumlala  při  tom  sama  k  sobě;  »nowý  oděw  pro 
mé  noční  procházky  a  tolik  stříbrňáků!  — ToC  mi 
přišlu  práwě  whodl  Wsak  jsem  skoro  bez  groše. 
To  proklaté  děwoe  mě  hezkou  summu  stálo  nežli 


jsem  jí  wyzůlze  stodn— a  coi  teprw  tOjg^enerálče? 
to  se  nadýmalo  powinností  diw  že  mu  břich  nepu* 
knul.  Ale  zamazal  jsem  mu  oči  I  "^  je  to  prawá 
radost*  jak  teď  lid  swAj  na  zabiják  wodf.  -^  U  sta 
hrom& !  teď  jsem  si  dal*  málem  bych  byl  o  celý  pa- 
dmák  přišel !«  —Při  těch  slowech  se  obluda  wztý- 
čila*  wytáhla  si  z  pazouru  zadřenoo  tříMcu  a  dala 
se  opět  do  hrabání. 

Woitu  poi:házely  mrákoty  a  jistě  byl  by  na 
zem  klesnul*  kdyby  bulán  mezi  tím  Se  zpamatowaw 
pod  páždím  ho  byl  neuchopil. —  vTo  mám  ze  swé 
dobroty**  pomyslil  si  při  tom—  »ten  zajíc  mi  je- 
ště wiecko  pokazí ;  kdybych  ho  byl  nechal  na  pa- 
landě* mohl  jsem  mít  méně  starostí." 

W  tom  cosi  zarachotilo*  obluda  se  celá  skryla 
do  wyhrabanéjámy*  tak  že  jenom  růžky  wykouka- 
ly*  ale  za  malou  chwíH  se  opět  wydrápala  a  wy- 
smejkla  dloubou  jedlowou  rakew.  Wíko  bylo  za- 
bito železnými  hřebikami ;  sotwa  ale  šelma  swé  kři- 
wé  drápy  pod  ně  zasadila*  uletělo  jako  wetchá  sko- 
řepina. 

Strašný  byl  pohled  na  zažloutlou  twář*  ztr* 
hané  zraky*  sesioalé  pisky,  wyceněné  zuby  a  zaťaté 
péstě  umrlcowy  —  ale  čehoby  se  ďábel  bál  ?  hor- 
šího než  je  on  sám*  ho  jistě  nic  nepotká;,  a  že 
tato  ohawa  nebyl  nikdo  jiný  nežli  sám  rohatý,  to 
si  každý  snadno  pomyslí.  Bez  prodlení  tedy  wy- 
klopil  z  rakwe  mnwolu*  s  nížto.  se  i  dwa  waky 
peněz  wywalily.  Čert  se  zachechtal*  potěžkal  je  a 
nawrátiw  se  k  umrlcowi*  počal  ho  dřít  z  kůže. 

Ďábel  prý  se  rád  obláčí  w  lidskou  kůži,  aby 
se  pod  touto  zástěrkou  tím  pohodlněji  w  noci  tou- 
lati a  lidi  dáwiti  mohl ;  že  ale  každodenně  lakom- 
ci neumírají*  k  nimžto  jediným  on  prý  práwo  má: 
tedy  se  mu  až  posud  nebylo  té  rozkoše  dostalo, 
býti  upírem;  a  to  práwě  nejwic  lákalo  ďábelskou 
jeho  obrazotwornost.  Již  byl  ubohý  lakomec  z  ků- 
že wýdřen;  hubený  irup  ležel  w  jámě  a  kůže  w 
tráwě  při  penězích*  an  tu  čert  při  zahrabáwáni 
l^robu  takto  rozumowati  počne :  »Přece  jsem  se 
jednou  pláště  dotřel,  a  zdá  se  býti  zaschlý*  trwan- 
liwýl  Atozlato — mnoho-li  tam  může  být?— třicet 
tisíc  asi  přece  —  člwrtina  pro  křiwé  souace*  dwě 
čtwrtiny  nowínářům*  aby  hříchy  zakrýwali*  a  co 
zbyde  wystačí  mi  ještě.. ..< 

nNekřič  hop*  a^přeškočíš!*   ozwal  se  tu  mo- 
cným hlasem    hulán  a  wytrhnuw   sawli  z  pošwy* 
přihrábnul  ni  peníze  i  kůži  do  swého  swěceného 
kola.  . 


(DohončenL) 
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■  imni    wejfeiu 

(Z  A.  FMlMaa.)     • 

Plaeká  bouře  nthe  mlhon  krjje, 

SaČioé  sypají  se  ohamiče, 
Witr  tkuéi,  hmd  jak  awlřa  wjj«, 

fined  jak  díU  w  plénkáob  sapláde, 
Tu  tas  w  doikáob  apttkíeiého.krowtt 

WichHce  aadirasti  awelřepA, 
Jak  Uyí  Uadoý  k>weo  páde  t  Umi 

Pia  okénko  uale  taklepá. 

Maie  furá  chyika  aa  sanotS 

Smutoi  hledi,  jak  ae  práií  wonku^ 
Powět  má  slaťenko  milá,  co  ti 

Stále  táfane  tam  k  tomu  okénko? 
WicbHce  snad  prowíwajíci 

Tebe  aladce  ukooejéday 
Neb  jtí  oad  přesiičkou  wrčicí 

Unawené  oČi  sklemiila  ? 

Tj,  jeoi  délil  semnou  tento  stánek, 

Orniko  mojích  smutných,  mladýcb  let, 
Natod  medowinj,  —  kde  je  dibánek? 

Medowina  osladí  nám   swfeu 
Zazpiwej,  jak.  wlaStowice  panna 

Di-uhdy  aa  mořem  jest  sloužďa^ 
Pěj,  jak  onna  krasawice  arána 

Kytici  w  potoku  skrwilal 

Plachá  bouře  nebe  mlhou  kr^je, 

Snfliné  sfpaji  se  chomáče,  • 
Wiu  skaéí,  hned  jak  »wire  wyje. 

Hned  jak  dilé  w  plénkách  aapláČe, 
Ty,  jenž  déli*  semnou  tento  stánek 

Družko  mojích  smuinýdi,  mladých  let^ 
Natoč  medowiny,  ^. kde  je  dlblnek?. 

Medowinou  sjadne  hořký  swét. 

J.  P.  Koubek* 


I^iter&mi  r  Jiné  toMprktvhy. 

o« 

Karia  Sabiny. 

Nejcs  féhji  títm  i  ir^«l, 
ii<«jem«m  mrjcl,  al«bri  i  ot^,.. 

Sebrané  mpUy  JTos.  Rajeiana  Tyla. 

{PokračowéHi.)  Bohuiel,  že  uanáuí  ilieraniich  skotkA 
naiebo  Tyla,  po  wže  léi»  pAsoheoí  jeho>  daleko  aa  jeho 
aáduhami  aůsulo.  -^  Příčňia  toho  je  dosti  xřcjmá,  ale 
nemflo  o  ní  inhiwiti ;  jakoi  to  widy  jen  s  bolesti  tíMnae, 
kdyi  se  neduiiwé  stránky  iiwota  na«eho  dotknouti  mlMÍaso 
....  Newiímawost  a  nedňwSra  byly  by  mohly  snadno  i  Tyla 
od  stražit  od  dáUího'  poinupowáni  na  twolené  cestč ;  on 
wžak  se  nedal  odstrašiti,  a  w  tom  dokátař  silu  swou  i  po* 
Ifoláoí  swé« 

Tyl&w  liierarni  iiwot  objewi  se  nám  třcjmj^ji  w  se* 
braných,  nyní  na  swétlo  vycházejících  spisech  jeho,  a  tim 
YVMbec  i  jedna  stránka  hteratury  na«*  5  co  ade  onde  roiptV* 
léno,  roakottskowáoo,  improwitowáoo,  ba  pi-ečasto  jen  na 
okamžení  utworeao  býti  se  zdálo,  to  nyní  doplněno  a  w 
celek  spojeno  noch  doswědtí,  ada  plodný  náž  Tri  wySžího 
ouéelu  si  předložil,  a  tdali  dužewni  prostředky  jeho  k  do* 
sazení  tohoto  čile  dostačují. 

Wčelo  abírky  této  postawil  některé  wýjewy  a  nej- 
prwnějžiho  literárního  žiarota  swého,  poukasuje  obei^nitwo 
na  poměry,  kt^fii  ho  na  spisowatélské  dráte  sem  Um  po- 


bAněTy,  a  jakowél  by  snad  mnohého  a  dráhy  té  na  ytiéx 
byly  sloudily.  Každému  a  nás  jisté  k  nemalému  jest  uži- 
tku poaorowati  postupný  pokrok  wsdělanosti,  odwážliwé 
skoky  d&myslu  i  plodné  pudy  w  iiwoté  spisowatelfr  a  umél- 
cft,  —  pozorowati  okamžení,  kde  ducb  awé  pramoci  aobě 
wédora,  ku  praswobodé  se  wywinnje,  w  níž  welkeré  účeljr 
a  weskeré  blaho  splýwají.  Protož  také  awlážtni  sajímawostí 
do  sebe  máji  žiwotopisy,  powahopisy,  pamětnosti  ano  i 
anekdoty  xe  iiwota  neobyčejných  osob  -^  awlálté  n  nás, 
kde  na  jednotil wcich  weiiká  wěc  národní  spočíwá,  a  tak 
dlouho  spočiwati  bude,  doknd  se  ji  národ  a  celou  silo« 
swou  neujme. -^ 

Ačkoli  StČKtěna  nalebo  Tyla  neosypah  ^nnýmt  kwé* 
tinami,  přece  nad  žiwotcm  jeho  w  jistém  ohledu  Ifastné 
hwSidy  a  iťastně  sestaveny  plály.  Onť  již  od  prwniho 
mladictwi  w  sobě  choval  jedno  weliké  žtěsti  —  ba  on  je 
téměf  na  swět  s  sebou  pHoésl:  on  byl  jii  od  détinatwt 
swého  Čechem,  w  prawém,  bešprostředoim  smyslu  toho 
alowa,  a  jii  w  pnrním  kwětu  jino^twi  swého  byl  si  kme- 
ne českého  powědom.  Nemusel  bojowati  s' jazykem,  ne- 
musel násilím  wyžžích  přesvědčení  vyputovati  se  sebe  my- 
žlénky  ciaolé  nakloněné,  nemusel  střásti  se  sebe  vštípené 
mnohému  mladíku  předsudky  proti  na^  národností,  ano 
Čaato  iproti  vlaatenectvi  vfiJbec;  nemusel  teprv  po  rozli- 
čných cestách  a  v  nepředvídaných  nehodách  vyhledávati 
důvodu  pro  neklamné  přesvědčeni,  že  —  moiná-li  mu  vi\- 
bec  někde  působiti —  jen  co  věrný  syn  vlasti  toho  dosá- 
bnowti  může.  Co  neawratný  Cech  stoupil  tedy  do  života  po- 
hyblivého a  nestálého,  a  co  Čech  statně  se  udržel  nad  vodami 
lákající  ciaoty.  BUse  mu,  že  hlavní  sáklad,  první  výminka 
Bárodoi  naži  byLosLÍ,  ie  budova  a  útočižlě,  apomlnka  a  na- 
děje na«e,  že  jazyk  český  aa  jediný  sobě  náležející  považovati 
byl  uvyknut  a  nikdy  nesešel  na  acesti,  kde  tolik  set,  ano 
|isic&  mladíků  Českých  pro  vlast  a  národ  na  vždy  zaálo. 
Jesti  to  u  nás  veliká  přednost  a  výhoda,  'kterouž  jenom 
ten  docela  pochopiti  může,  kdo  se  mocně  vychováním 
daim  proplavati  musel  k  národnímu  břehu.  A  takových 
Jest  bohužel  je«iě  mnoho  u  nás»  velmi  mnoho!  --  Z  vy* 
anáni  Tylových  vyrozumíváme,  že  ani  netuSil,  jaké  vý«i 
00  Čech  a  co  vlasten^ká  povaha,  byl  dosáhnul,  dříve 
nežli  na  první  stupqě  literarm  snamenitosti  vystoupil.  Wi* 
dime  jej,  an  již  co  chlapec  s  národními  ^ěcmi  se  baví, 
a  na  poli  domácího  jazyka  i  literatury  se  ohlídá.  Protož 
také  hned  při  prvním  veřejném  vystoupení  jeho  nebyl  ci« 
aíncem  ve  vlaui,  a  se  cti  vyplňoval  místo  jemu  svěřené, 
wodeoi  totiž  Časopisu  —  tenkráte  v^mi,  velmi  diuravého. 
Postaveni  jeho  při  časopisu  tomto  bylo  jeiiě  i  a  jiných 
příčin  obtížné,  nežli  on  sám  udává,  a  poněvadž  věc  tato 
iehdejžilio  života  nažeho  literárního  vůbec  se  týká,  budiž 
nám  dovoleno  o  ni  zde  amíoku  učiniti. 

Wěk  byl  pokročil,  obecenstvo  dospělo  a  čtenářů  Čc- 
akých  přibývalo.  Procitla  touha  po  zážtvčjší  potravě  li- 
terarní,  než  byli  minuli  dqové  v  Čechách  poskytovali,  a 
waliká  část  obecenstva,  neberouc  ohled  na  těsné  procifo- 
wáni  naze  a  na  obmezené  poměry,  jíž  působeni  naze  dle 
měřidel  jinonárodoích  porovnávalo  a  posuzovalo,  kdežto 
nám  skoro  vžechoěch  prostředků  se  nedostávalo,  jakýchž 
u  jiných  národů  v  hojností  se  nalézalo.  A  žurnalistika  naje 
měla  se  vyrovnati  německé,  nebo  snad  i  francouzské  aneb 
anglické!  A  kdyby  se  konečně  i  vžemu  bylo  vyhověti  mo- 
hlo —  kdež  jíme  měli  obecenstvo  pro  takový  pokročilý 
život  literami?  My  se  nacházeti  v  obráceném  ponit^ru  s 
jinými  národy ;  vzdělanější  třída  nafe  néuraMa  Česky  íístí 
a  lid  obecný  nestál  jesle  dosti  vysoko.  ByK  ale  již  nej- 
vyžží  Čas,  aby  literatura  nažc  stoupila  do  života,  a  přesula 
býti  pouhou  zábavou  několika  učciíců  -^  zač  mnohý  ne- 
vědomý a  nám  nepříznivý  nedouk  ji  posawáde  má.  Byl 
čas,  aby  zosobnila  duácvni  snahu  národního  vyvinováni  a 
pokroku  našeho.  K  tomu  vžak  naze  tehdejží  obecenstvo 
nestačilo,   muselo  se   nové  získati,  pro 

uiyiL 


Bbdejgi  ooecenstvo 

nový  oučel.  -pdpwr^Tp^ 
liLi^tíu  uy  ^v^j  A^V^Vl  Iv^ 
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pftky  -  pobleJnSMtf  na  Čatopífy  cítoinjaé,  kde  weliké  bo* 
norary  se  plaúly,  kde  wtocboy  okolnosti  pKtniwS  splýwaji 
k  wjcbowání  tnanenitéjiich  •púowatcKk  —  a  hle,  jak  maU 
jen  éáalka  técbto  neaéialaých  Čaaopia6  prawoa  cenn  má  a 
poiadowáni  wyižimu  aadost  néioí  ?  -^  A  a  oia  mél  ae  do- 
brý týdenník  stíditi!  Kde  bylo  tich,  jeni  mn  k  letu  od- 
wáiliwénu  auteéných  peruti  sapfijčiti  ui£li?  —  Maudoři 
lítaiatury  naáí  stranily  ae  ukowébo  na  oko  malicherného 
pAaobeni,  U  náa  není  Pařil,  kde  Chatcanbríand  a  Lamartine, 
Consin  a  Villemain,  Tbiera  a  Acago  ae  neoatýcbají  pro  den- 
BÍky  psáti,  a  plody  d&myslu  awébo  a  Často  i  wýrobky  hlu- 
bokých skoumáni  swýcb  w  iiwých  běiných  Časopiso-wých 
článcích  obeoenstwu  podáwatl,  aby  tisíceré  táře  swétla  a 
wédénl  wáeou  jen  moioými  proudy  meú  lid  se  wedraly. 
{Dokontení.) 


Z  Litomyšle.  <éaurti»>  Dne  t6..před.  něsice 
sachwátila  nenadálá  smrt  a  naleho  literárního  obaoni  pana 
Jana  Rettiga,  adejéiho  magístratníko  raddn,  horliwého 
wbstence  a  cholé  wAbee  tnámé  oblíbené  nali  apisowatelky. 
Byloté  od  nebo  wyilo  tiskem  nakolik  weseloker,  a  suáty 
jdio  jest  nám  awláM<  pcoto  ieisti,  jelikoi  wlastenecká  a 
álecfaetná  myal  jeho  ráda  na  alepáováni  a  wlefnoáném  nwá- 
děni  Českého  úhulowám  praoowala.  Mesi  jiným  ptíbotowil 
k  tiskn  překlad  latínakébo  klasaika  Seneky  :  0  nesmrtdno- 
•ti  dnie,  i  jiné  přewody  a  klassikA.  -r  Welewáienou  pani 
wdown,  Majd.  Dobromilu  R.,  dwojnásobně  litowati  mnsi- 
me,  an  kromě  tohoto  nenadálého  sármuCku  jál  po  dlouhý 
Čas  trapnou  eborobon  sklíčena  jesl.  L.  P. 


litteratura    a    hudba* 


iamawikého   ,9^pln^    německo  -  ěmalUf   slo* 
wilik^*«  swaiek  sedmý,  obsahuje  Am  -  StqtriMtCII. 

Tímto  sedmým  swaskem  počíná  druhá  polowiee  pře 
užitečného  díla,  které  wtdor  mnohým  překáikám  a  nesná- 
ším Deanawným  usilowáním  akujeného    lexicografa,    pokud 
moiná,  dost  rychle  pokračuje,  Prwni  dil  od  A— J  srostl 
na   70  arch  A,    a  koíiá  každému,  kdo  w  ném  porady  hledá, 
w\  hornou  službu.   Podoíkéni  toto  je  nám  dAkatem,  ie  do- 
brému úmyslu,    pewné  wAli    a    dostatečné    schopnosti  jen 
třeba,  tmuiile  po  wlnách  se  pustit,  pomocná  ruka  a  npři^ 
mná  podpora  nsletne  se  u  Čilého  obecen^twa  widy  w  hojné 
'  míře.     Spisowatel  sul  se  pří  druhém  odděleni  téhož  siow-» 
niku  spolu    i    nakladatelem,    jsa  při  tom  álechetnou 
túyÁli  prawých'  wlestimilA  podporowán,    a  úplnou  dúi»ěrott 
p.  A.  JuQgmanna  poctěn,  který    mn  celou   sásobn  swého  k 
tífiku  pHpraweného  slowuíku  bei  ometeni  k    wobéau  po- 
užiti dobrotiwě  odewsdal,  nemaje  wíce  na  myslí,  sám  práet 
swou  vydati.    Takowá  nezíitnost  a  takowé  ponhoéisté  obli- 
icnl  se  na  zdar  wissti  zasluhuje  wefejného,  wděčného  uauánf. 
Na  obecenstwu  sáležl  teď,  aby  stejnou  ochotností,  jako  po- 
sud užitečný  ač  s  mnohými  obtiŽemi  spojený  táměr  spiso- 
watel &w  pořádným  odbíránim  podporo walo,  by  co  nejrych- 
leji k  žádoucímu  wyplnčni  dospěti  mohl.    Mesi  jiným  přáli 
bychom,  aby  si  spisowatelstwo    naze    mnohého    náwrbu  w 
předroluwé  vrtímnouti  ráčilo,  twiáitě  co  se  uiíwáni  wýeasu 
s  e  w  n  i  t  ř  n  {  týče,  w  nČmŽ  si  mnotí  až  posud  libují,  třeba 
by  patrnč  přesvědčeni  byli,  že  wtom  logický  nesmysl  wět{» 
Potěšitelná  byU    nám   tpráwa    ta,    w  níž    Sumawský 
oznamuje,  že  se  již  stará  o  wydáwáni  rměnSHo  éenko* 
nf  meiského  slowniku,  jakož  i  o  menii  díla  z  obou  před- 
ťházejicich,  tak  že  ir  krátce  obecenstwo  dwa  obiímé  a  dwa 
menií  slowníky  k  potřebě  míti  bude.     O  česko  •  německém 
oddílu  m&že  referent   a   očitého  náhledu  iriem  příinhrrAm 
(lAkladnou  a  co  se  úplností  týče,  posud  nedostiženou  práci 
Ktíbili,  která  při  zmáhající  se*  literatuře  a  neustále  rostoucím 
počtu  čtenářslwa  den  ode  dne  nutnějéi  potřebou  se  sUwá. 


DrahotlBka,  polka;  ttirahowská  polka;  Peru- 
■Aw  klenk,  karapík,  od  Wil.  Čestmíra  Gutmanns^ 
thala.     W  Praze,  1844.    U  HoíTmanna,  za  30  kr.  siř. 

Gutmanusthal  neopomíjí  už  po  několik  leť,  obmýžleti 
české  bály    w   Praze  budebnimi    swými  skládáními  j    tance 


sde  uwedené  byli  na  letoinim  Českém  bále  s  mnohostran- 
nou oblibou  prowoaowány;  tanečníkům  a  tanečnicem  a  le- 
tožních  besed  jsou  jistě  také  posawád  w  žiwé  paměti.  Jako 
wúbec  tedf  obliba  je  a  sp.  i  dHwe  činil,  jsou  do  nich  ná- 
pěwy  nažich  rozkoiínych  národních  pisid  wetkány;  naie 
a  Ach,  neni  tu,  neni..«,  »Ta  strahowsVá  brána... «  atd. 
pak  wPěkně  na  chodníček... «  zawítaji  aajisté  každému  mile. 
Wydánl  je  dobré  a  oubledné.  d* 


Bí    4    w    <    S    t    I. 

Wlem  přltelAm  literatur  alowanskýeh  a  swiálté  a 
nowa  se-křisicích  nebo  již  nadějné  pupence  wydáwajícich 
uwádíme  k  milé  wědomosti,  Ie  nákladem  Fr.  Ferstla,  knih- 
kupce w  Hradci  Štýrském,  wyjde  jaaykem  SlomrencA  psaný 

D*JBPI8  ZfilVÉ  ÍTÝR8KB 


a  alce  pod  názwem: 
Dofr^MvMne 

STAJBBSKB  Z 


EMI>Bi 


■*  poseknimt  pofr^^^oai  bá  Sloweaee 
•ptoal  AMiea  SUeaii4« 

P.  spisowatel  obětowal  tomuto  dílu  pilné  studium, 
a  pottžiw  slovanských  i  německých  pramenů,  podáwá  je 
nyní  w  8.  odděleních,  jednaje  w  nich  o  politických  událo- 
stech, o  národním  žiwotě,  obyčejích,  o  wejenském  ařiseni, 
o  sp&sobu  p&dy,  o  wědách,  uměních  atd.  Přidáno  bude 
mAMi  pěkných  podobiaen. 

Celé  dílo  vyjde  we  dvou  Čáatich.  Předplaceni  ntk 
obě  obnáli  t  al.  stř.  ^  na  jednotlivé  části  1  al.  15  kr.atř. 
Prwni  Část  wyjde  tobolo  městce.  Jména  pp,  pledplaieA  — 
pHtisknon. 

Síowtá  knthm. 

Katollekdk  kiklloteka  pro  weikeren  iiár0€ 
éeakonlo^fvaiuk>>  wy«Iáwaná  a  milostivou  vůli  a 
schválením  nejdústojoějiiho  knížete  Arcibiskupa  Praž- 
ského, od  několika  kněží  katolických.  Čísle  I.  Éiwot 
•ir«  TlncenclA  4e  Paml«  Sepsaný  od  Wácslavn 
Štulce,  duchovního  správce  v  ústavu  pro  dospělé  n«- 
vídomce  u  sv.  Rafaela  v  PraaOk  W  Praze  1844.  Str. 
338  w  IS.    SeJí.  sa  1  si.  stř. 
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Ošizený  dobywaé  pokladn. 

(íMtOenl.) 

Ďábel  sebott  ikabne,  ohUdne  m  ^ o  hhtte-  c 
Hwidi  celou  koKit  w  rukou  ftoónich.  dobvodrukA* 
Čert  je  ale  jak  kiw  oiemetuá  mrebe*  protoi  také 
ani  lebdái  ntpopustíl  wxteku  uzdu,  aikoliw  se  mu 
ilufi  po  wiecb  oudeeh  péaiki»  n/bri  lahodnými 
•lowT  počal  takto  hoirořiti :  » Aj  I  dobrého  zdrawi, 
mládenci  1  Práwč  jsem  přemýšlet  komu  by  se  mé 
peníze  asi  nejlépe  hodily»  —  teď  mám  alespoA  po 
surosti  náhoda  mi  dohodili  wis ;  rozdClte  se  o 
né  podle  libosti*  jen  se  ale  aepopertel  Nei  brrl 
jak  je  chladná  noc  !*- Wojttšku»  podej  mí  ten  hadr» 
oo  n  twýqh  uohou  leii  ^  mám  dínea  jeitě  dalekou 
cesto  a  neradbjch  aastydpiuL* 

Wojtěeh  we  swé  pitomosti  se  jii  shýbal,  aby 
čertu  podal  kůii  tolikými  nesnázemi  wydobytou; 
ab  woják  na  wie  připrawený  zatřásl  uím  tak»  ie 
inezkuiený  mladik  w  drápeďi  čértowých  se  bytí 
4omn{waje  k  zemi  sklesnul  a  sfráchem  omráčen 
leiéti  z&staL 

Wida  se  dabel  takto  oSizena  pustil  teprw 
swému  wzieku  océžé  a  w  celé  swé  br&ze  počne  se 
tu  kasat,  potřásat  á  hrozit.  Rudý  plamen,  černý 
dým  a  simatý  zápach  rozestřely  se  po  celém  hřbi- 
loiré,  tak  ie  obozi  dobrodruzi  málem  by  se  byli 
udusili.  W  nesnázích  a  obtížnostech  otužený  .wo- 
ják ale  dlouho  se  nerozmýšlel,  nýbrž  uchopil  se 
karabiny  swé,  zamířil  si  a  wrazil  celou  ránu  cřáblu 
zrowna  mezí  očL  Čert  tu  zawráworal,  potácel  se* 
%ař#al,  poskočil  a  zmizel.  Hulán  zatím  zwednul 
kůži,  počmáral  ji  swécenoú  křídou,  aby  se  jí  ďá- 
bel dotknouti  nesměl,  a  potom  ji  zahrabal. 

Jako  z  hlubokého  ana  procitnul  nyní  Woj* 

téch  a  mysle,  ie  jest  na  jiný  swét  unesen^  naříkal 

*a  bédowal,  ai  mu   srdce  osedelo;  *-  temnost  a 

pustou,  jeoi  byl;r  w&kolnčbo  rosloieoy^  zdály  le 


mu  býti  nesnesitelné,  a  myilénka  ie  mi  w  této 
aamotnosti  wéčně  dlíti,  hnala  jej  ai  k  zou£datwL 
»Go  se  fantis7«  zwolal  po  krátké  cfawíli  hu- 
lán, »wítézstwí  je  naše!  wezmi  swou  mzdu,  buď 
ale  pamědiw,  abysi  toho  zlata  k  zlému  neuiíwal — 
waruj  se  lakomstwi  a  buď  dobročinným."  Při  tom 
mu  wecpel  do  rukou  téiký  kožený  wak»  a  polihiv 
jf  j  w  čelo,  prawii:  »llne  wolá  powinnost,  snad  sn 
wice  neshledáme- ^B&h  te  tedy  opatruj  I «  a  neili 
Wojtěeh  tolik  ducha  sebral,  aby  se  mohl  s  přítelem 
swým  roziebnatí,  byl  jii  tento  dáwno  zmizel  mezi 
Stromowím  blízké  zahrady.  Wojtéchowi  nezbylo 
tedj  nic>  neili  ubírat  se  k  domowu. 

Nei  minulo  deset  neděl,  byla  na  ielenické 
jycbti  xaraiená  hromada:  přijímaliC  do  obee  no- 
wého  souseda.  —  Wojtérh  Žalud,  alouiiw  je|tó 
před  nedáwnem  za  pacholka^  stal  se  pojednou 
jniýetníkem  nejlepšího  sutku.  Po  wsi  se  rozličné* 
mluwilo  o  jeho  tak  náhlém  zbohatnuli ;  jeden  pra- 
wii, ie  wpoli  kotel  peněz  wyoraU  druhý  ujistowaU 
ie  wyhrál  z  loterie,  jiný  opět  ie  prý  stojí  s  ďáblem 
wn  spolku,  kterýž  mu  peníze  donáší,  a  Bůh  wí  co 
jeitč  wíce.  Ale  Wojtěeh  nedbal  na  tlachání  sou- 
sedů, nýbri  obsuráwal  swé  hospodářstwí,  půjčo- 
wal  peníze  na  zásuwky#  wybkněl  pilně  ze  stawení 
iebráky,  zkrátka:  činil  wše,  co  jen  k  rozmnoženi 
jeho  jméai  poněkud  se  hodilo.  <—  ArciC  ie  nu 
časem  napadnula  hulánowa  slowa:  » Waruj  se  la- 
komstwi a  buď  dobročinným*  ale  ^myslil  sobě: 
Co  bych  a  toho  měl,  kdybych  swé  jmění  té  že- 
brácké luze  wyházel  7  —  Záplat  Pán  Bůhl  ?  to  ne- 
leze, do  kapsy. — Nazýwají  mě  aíce  lakomcem,  to 
mne  ale  ani  o  groš  nezlehčí  — -  a  mysliti  na  swou 
kuii  mám  dost  času  před  smrti.* 

Tak  prošlo  plných  deset  let,  Wojtěeh  nashro- 
máždil obrofoné  poklady ;  o  příteli  hulénowi  wšak 
po  celý  teu  čas  ani  slowa  nezaslechl,  leda  in  se 
někde  w  Uhrách,  při  swém  pluku  nacfaási* 
♦     *     » 
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Při  městečku  Libowé  iTUtefcch  hfStnoWi 
wystawěná  prachárna;  u  ní  stál  náš  známý  hulán 
na  átrlU.*  Ť^oc  byla  jasná,  .měsic  switil  jako  rybí 
okcwA  jenom  zdaleka  bylo  slyšeti  hučeni  rozwo- 
dnéné  řeky.  Hulán  si  sednul  na  soudek  prachu, 
jeni  tu  byl  teprw  před  wečerero  složep,  několik 
krokfi  od  prachárny,  a  díwal  se  po  wňkóH,  an  se 
tu  kdosi  k  němu  blíží. 

'  ftStůjf  —  kdo  J8i?<  zahřměl  woják  mocným 

blasem. 

»Dobrý  přítel  !<*  odwece  neznámý.  »Což  pak 
4ní  iMMMnr  'SWnK)  ornliaj  'ir^jcv  no  cralenio  t* 

"Ty-li  jsi  to,  Wojiíšku?  budiž  mi  witán,«  dl 
huláiif  a  chtěl  jej  wroticně  •  obejmouti ;  n«ž  leůlo 
ódskoi5il'řká  :  i»Ne  ťakltrapně,  příteli  I  checS-R  tik 
mém  srdci  spočinouti,  musíš  dříwe  odložiti  křížek, 
%lcrý  nosil  na  prsou.*  ' 

To  woják  em  škublo ;  bystře  tedy  upře-l  zraky 
•sVirojč  we  twář  dotímělého  přítele.  Podoba  sice 
byla  Wójtéchomi,  ah;  ze  zhawých  óéi  n  buhfttwé 
řeči  poznal  hulati  ďábla,  zašitého  w  kůži  přítelowě. 

vKrásný  io  drilhl*  myslel  wóják  sám  u  sebe 
—  ujen  kdybych  jej  mohl  ž  této  kůže  wyswleci, 
rád  bych  potom  jpoložt!  se  do  rakwe."  Na  to  se 
udeřil  w  čelo  jakoby  mu  něco  šťastného  bylo  na* 
padlo  a  sednuw  si  opět  na  sw&j  soudek,  tryxábl 
dýmku,  rozkřesal  a  strčil  do  ni  kousek  hubky, 
kradmo  ale  wprawil  druhý  kousiek  do  skuliny  pra* 
chotvěho  soudku.  Pak  wstal  a  počal  takto  s  ďáf- 
^  biem  roimlouwati : 

i»Je  mi  líto,'  přiteltnku,  že  ti  po  tak  dlouhé 
Trestě  nemohu  nic  podat  k  obřcrstWeni ;  než  posaď 
se  zatím  třebas  na  tento  soudek,  budeš  tuším 
nmdlen  od  chAi&e;  a  jak  mile  budu  wystřidáh, 
pfijdeš  semnou  ha  strážnici,  tam  si  trošku  popt- 
ýeme  a  bratrsky  pokřápáme.*-Nu  což  se  děje  w 
Zelenících?  jaké  jsou  taní  nowiny?* 

•Newim  wěru  nic,  netli  to,  že  Hdé  o  OaSi 
půtce  na  hřbítdwě  ji4  wědí  a  Že  li,  bratře,  liulwátů 
přezdiwají.  Ďábel  prý  má  tobě  tin  wtďór  pfece 
lidskou  kůij  a 'to  sice*  mladou,  krásnou,  w  nfžto 
prý  ho  ani  wybrousenf  panáčkowé  nepoznají.  M^ 
prý  si  ná  to  pomyslit,  že  te  jenom  ten  práwem  smě* 
je,*  kdo-  se  smíje  naposled^ 

i»Swatá'  pťawda,«  doložil  hulán,  stc^je  troclm 
pot^dálí.  •    • 

W  tom  wšak  hubka  dohořelá,  soodbk  se  roz- 
iftnu),  a  jakoby  w  něm  tisíc  hromů  uzawřeno  bylo, 
wylétěl  proud  ohně  íhfiru  a  wyliodil  dUbla  mno* 
ho  **hi1  db  powětří. ' 

KJyi  se  kbuf^  wybudhnntim  prachů  žpAso- 
bený  poněkud  byl  ztratí*,  lelel  ďábel  w  prostřed 


^'ceatffi^jdfo  Cfiwé  |dhó.  K  ourazu  sic  při  tom  ne* 
přišel,  leda  že  se  notně  narazil,  a  ie  se  mH  miatAn 
chundelatý  kožidh  přiškwírnul ;  ale  kůže  Wpítt* 
chowa,  jeho  wycbwálený  plášť,  byla  4n -tam-^-*  na 
capartj,  a  anažení  děsiti  roků  opět  w  niwec  obrá- 
ceno* . , 

•  *  Co  měl  nyní  začít?  mstít  se'?  nebvloby  ra* 
«dno;  s  tím  proklatým  chlapem  aeoi>  dobře  pecky 
louskat,  a  mimo  to  neměl  Je  němu  přístupu.  Po* 
malounku  tedy  wstáwal  a  ohmatáwaje  si  natluče- 
ný hřbet  i  hlawu,  prawil  mírně  k  hulánowi :  i>Bra- 
•tř^lysTwife  pelEii^  netn  f  ty  jw  mí  tlat  oWersiweiiTl 
wyznáwám,  žes  chytřejší  než  ďábel  sám ;  abys  ale 
po  dnAké  w  zápasu  s  dertem  niezapomnél'  wyčistit 
karabinu,  nawracím  ti  tohle  na  památku  I« 

Při  tom  se  zablesklo,  ďábel  zmizel,  a  hulán 
«e  chytil  aa*twářy  jakoby  byl  dostal  políček^  Po* 
zdiji^iršak  a^*  ukásato,  že  mu  líce  krwAcelo  a  po4 
kiM  wézel  bnok.  -.  Lékaři  ae  niu  éasCo  nidiizelr, 
áe  jej  léto  známky  zprostí,  on  wšak  říkáwal  až  de  * 
avré  smrti :  nCo  dostaneš  na  památku,  to  si  wěmě ' 
aaohowej,  byfby  to  bylo  í  od  čerta.« 


Rftže-E  keře  ifizkého. 

'!.'••  .     í.  ..."  .        ;       l 

ÍPokračowM.y 

?  »0  jMké}^  a  'dowoi  ^r^mTnwit!*  milý  jpahé  í* 
prosila  ho  díwka,  odwážtirrě  lie Jeho  tSíté,'  swald* 
l¥ÍM^,r4|kf  cbápaji^ít .  »J^Iy  jame  newitai^učiň  mi* 
loardenstari-^-^t  . 

:  »Tp  je  obyd^ýná  pkeň  takowé  čeládky,*  olÉ> 
fanul  se  žalářník;  .»á  olowěk  by  mnael  mití  shloe 
jako  houbu,  kdylvy  jnfá.kaidou  aleu  do  sebe  ynk^ 
knouti.  Na  štěstijsou  ale  moje  prsa  jakosejto-^ 
plač  jen,  plačI-*ono  tam  pic  neuvázne." 

•A  chceš  se,  příteli,  takowýmito  prsami  ho* 
nositi  7«  ozwal  ae  nyní  Šlechty.  vMně  se  zdá,  že 
stojí  psáno:  Éuďte  jnilosrdpi*— a:  Co  učinite  nej* 
nieiišímu  z  mých,  jakobyste  učinili  mně. « 

vČo  že,  starý  tuláku  ?«  osopilsenyni  biřic? 
a  obráiiw  se  po  řezbáři,  switil  .^  paň  awým  bly* 
kawým  kabancem* 

•  Otec  můj  neni  žá,dný  ^uM»k#*  řekla  nyní 
díwka  hrdě —  »podíwej  se  l^pe,  milý  panel  A  co* 
Icoliw  ti  hanební  lidé,  ježto  pás  sem  owdlekii, 
zlého  o  nás  namluwili,  w^^cko  je  Jež  a  awea^e  se 
konečně  na  hlawu  jejich.'  Ty  pak,  milý  panp,  use* 
tf^íš  páiifim  swým,  snad  našim  soudcdim,  práce  i 
studu,'  když  nás  propustíš.  Jsme^  lidé  poctiwi.« 
'  »Žé  jsté?«  uš^klebil  se  wřáthý,  pichlawým 
^hledeuv  j!  stíhaje.  »ltdyby  se  to;^lo'  zlalý^ 
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róubkctn  <fokézitr;^  nemíň  tpych  jít  o  isoftl  Mdtié 
pochybposti;  %de  8^  to  ale  oawédčiye  jiným  zpa« 
aobeÁ-^a  o  teo  t»p«6i»mjí  moudři  a  spraivedltwi 
pánowé.« 

.  S  f^mi  alói^  .Pbtél  newrle  chladnop  jizbu 
opaaia«   Ale  Eliakn^mloiipiia  am  odhodlaná  á$ 

CCStf,     "    "     ,    *         '      '  :"    * 

»OdpusC«  xáWS  pane  í— oďpusř*  jestli  tě  n^ 
ooamiMá'  ďiwka  we  awéibofeati  fH»ka»6ilak*  jala.  se 
probíti;  inoe  spfnajtc-^^alemy  jsme  wskutkd  Itdé 
mp.wjnfii  r** jenom  Qfli  oitce  poblediur-j»>éi3p  jeho  j)i 
fvlái0too  aetěttO'  uwiacll  jiO0ámýchp^>^^  ptt»li 
tieshiystúé.  zlobě  pobouftftié  lazy  je  t€%ko  wdsti 
t>oj  Uděio  iDÍrumibwnýiiu  Otec  můj  je  člowek 
pbctíwý-^ufliéná  #«réfao  řmbát^  mcMaM  naedlý  a 
jmenuje  se  Šlechta.  Snad  jsi  sám  jif  o  áém  st^ 
cbáwal<^  /♦  m' 

.^Řezbéř  difchia7«  MbraAel  -n^tný  «  weii» 
kém  podiwenf,  a  začal  si  naň  poznowia  swirit.  sZdi 
se  ini»  že  jsem  to  jméno  již  iiekdy  slyšel— «     , 

9k  xajisié  widy  we  apolkii  dobré  p^wéililf 
l^ekla  kwapně  Eliška. 

» Kroky  moje  ležt  př^de  t^řj  aWeťa«"  dol^- 
ftil  álecbla^  »a  aftdy  jsem  jeho  soudu  ee  aeitkik^ 

•  Ano— ano,  jíž  wlnl!<  kjfwal  nyní  ytHinf 
bUwou  —  »již  wim,  odkud  jméaotfproje  žpám*  Ne- 
thotowU  jsi  weiikou  podobu  Spasitele  aoé««ho  mk 
kMii>  kteráž  wisi  na  ireliké  si/ú  novoměstské  rad* 
nice?*  '        ,, 

»Dobře  prawa  pNteliI«  ř#iil  Šloclita  a  ki* 
bodném,  ale  widy  skromnjf^m  wčdomtm  — I  »moú 
rukou  .zdařil  áe,anen4)braa  Syna  božibo«  jeboi  na? 
rozoAÍ  tuto  ooe  slawime.«  >^ 

»0  té  slawnostl  z  twé  strany,  milj^  páně.  ne* 
mokl  byeh  Há  táce  mnoiÍo<pěkň^,«*  zaWučel 
wrátnjT.  »  Swětícé  boží! — jak  pak  jsi  pfíie!  VÉuto 
místa  ?«  '   "  :.....)'  ^   ' 

«A  Eliika  jala  se  wyprawowati  celou  přihodu^ 
jak  ae  byla  udála,  i  wjsiiFě^oiv^Ja  nehodu  jejich 
dle  ostrowtipu,  kterýmž  pohlawi  ženské  často  ty 
nejspléten^jsi  události  pojímá.  / 


IiKovávnl  i  Jteé  roi 

KftrÚ  Stblny,  ',    '    '      ,'..'•;'     '1 

Bfaam  éi  SUaiéMil,  lirt.  M. 
I.  .'..,.. 

iPofcawItfal.)  Rem^ffnale  jsou  do««hi  line.  ^ČwIe^* 
učeocG  8ÍU,  inaieni  a  oučdy  ii«fAi||6iltijl  ftUabfi^M  {ro i; 
piylent,  a  nowý  ředitd  mladého  čaaopiiUy  nemoha  ae  bea* 


tKaA(l*jMl»ipmstN<l«á  «.rrátiié:6«<aatanaliiir^  Ba* 

Iwh  litera  rskii  matador  A,  nefwíce  jen  a*  awé  -síly  a  a  v  o  u 
piliMMi  obaacaen,  toliko  .aiuiieM>««éfe»u  .wlaaiuiaui  UAwěřo*- 
waúniohll  I-tinil,  ae^  b34)'«l«- poaiawetií  jeho  w  ohled« 
tom  aulo  ae  ijiovmi  jeitd' okolaostmí  dftleiilejáím.  Geoiut 
wlaati  naši  poétnal  křídla  awá*  amlasená  rosUádati,  aamoleH 
Bároduaati  éeakéy  a  popela  •wjratoupúrii  odwáiil  ae  k  ¥rýii 
pohlížeti;  Howá^  afeladi  ipraeowaioi  na  poli  naii  literalvry 
ae  Iv^FakftU  a  MJDacnooiránýtehdái  redaktor  Kw^A  byl  úr 
kaje  atf edilteoh  kolen  néboš  wgrrftai^či  apiaenvatelé.  se  at«- 
wéli,  nadáni  awá  aílíco  »na  wlaalcneebéni,  airébe  o<«čelu  »i 
fMméóamém  aápalai  jebo. .  A  ^eén^  naftě  )ll«vacnra  ieliděi 
m  nowýy  nadijav  iiiret.alonpaia,  a  jakbelbw ' ekres  obeoeo- 
«i»a  naiebo  taokniao  jeltí  obmeaený  .byl :  píeoe  anadno 
^Indsvídali  dalo  ae^iow/wtakawéaif  snaáená  co  den  &íHU 
se  mM.  ^   < 

.•■  - 1  Vwii>raAé  naif  lítemtorj  ae  aanáíeU  wélikymi  pracemi 
^mifwús  jtkéi  nfnr  jti^.-natwioe  wehajnoaii  podali^  a  jež  oo 
^tfaay  neSeko  okrámn  Kteramibo  nbdiarnjeme.  Mesi  mlad- 
Siaii  wjnúldU  vtek  jii  noivé  neobjí  lkeranii« .  a  aléiti  pra- 
móéuký  aloh  Jaroelasvn  Langc*a'pvpnilúinl  ailou  električnov 
)moiti«é  obeceaahvo  .naie.  Langer.  mitJk  nlnlknul— •  a  lim 
i  mnohá  nadéje  atejiě-t  preýeifenaj  >^'aka,  Tjri  <wjttonpii 
áiiiaonihnk  Kdyby  Langer  ateiné  a' i  Tylem  byl  pokraco- 
iraV  kdyibyttitb  oba  (oadánídutohowé  nr.  aápa«u  ctibodném, 
wedle  laebe  byli  páaobili  t  jaké  pledQr  hýly  hy  irostly  iíie- 
ratuře  naftí  I  Jak  hj*.  ae  byl  taóaéiHli.annhi  olvea  apiao«a-> 
telatwi  Čeakoilowanakéfao !  —  Tfadéje  wáak  Tylem  powabu- 
aené  během  Časn  se  askutečntty,  a  co  po  mnohá  léta  zlom- 
kowíté  a  po  rAtnu  byl  podal,  nyni  w  úplné  abircey  co  ce- 
lek ae  nám  objedl.  —  ..';'» 

vKjusy  mého  ardce«  — tak  natwal  Tyl  jii^  Addéleni 
sbírky  sVré.  Tímto  hadpisem 'sKbil  •  wícď  nežli  ol^čejnou 
abirku  smířených  powtdek..  Oddíl  tento  nemá  ponte  lyri- 
cký táUad,  nejen  jíston  ťástkň  citu:  celé  ardrc  he  nám 
ade  posouditi,  jak  se  if  roxmanlt^^ch  pomSfách  pHd  xra- 
koma  naiima  rozkládá. 'Zbýwá  jen  oiátka,  jaké  srdce  se 
nám  wstríc  stawi  w  kusech  litrech ;  sda-fi  roťerwataé  Mai<- 
lowo-Byronšk^,  jehoi  tlomky  W  dlwém  son/anKirém  rotni- 
teni  před  námi  se  rozpadaji*!  -<-  éili  srdce  CaHot-Hoflinan- 
nowo,  jeji  básník  $ám  přeď  oMma  na«íma  roztrhuje,  takže* 
kusy  Jeho  krwáocj{cÍ  sponetiáhla  iv  ninkách  uiňh-aii  widíme?  ^ 
Tfíkolíw ;  —  jestif  to  srdce,  jednu  weU¥oa  lásku  a  jeden  we- 
llký  ial  w  sobě  chowajíeí,  jedno  x  bqéch  srdcí,  jei  Gocthe 
trefné  wyzoaéit :  StiU  und  bewegt.  ^  Láska  jeho  i  tal  ná- 
telí  wlasťi,  a  duch  jeho  lpi  na  wlásienectwi  jako  díté  na 
ntUMéioK  lúni.  ^-  Jako  zBolriá  mytff  zraky  awé  widy  na  ol- 
tář nplnái  w  bezedné  moli  wíry  a  lásky  se  ztápic:  tak  mysl 
a  duie  Tylowa  w  myilébkách  a  pocitech'  wlesteneckVch 
^é5ker^'liwol  swí§  nafóza.'  Vf  lastenectwCJe  krwl  srdce  a 
^n^tleiu  trák&  'jeho ;  nemAle  tedy  ladnému  diwno  býtř,  že 
Vlastenectwi,  jsdiic  'pásmem,  >Rusy  Tjtáw*  zrdce<c  spojit*- 
jicitt,^  tendencí  i  hlawnl  ideou  Jest  těchto*  spisA  jeho. 

Tlm  způsobem  éaajf  tedy  Mb  ^Knsy «  Tylo wr  i  jiného 
tt  nás  Interessu  urimo  Irásoi^j^occkého.  My  nemáme  žádnou 
publícístikui  jsine  iiewyslowne  chudí  na  literaturu,  jenž  ti 
prostFecř  stoji"  iiwota  weřejřiéhó,  jejími  heslem  jest  pokrok, 
Jejímž  onéelem  je  uspořádáni'  žiWoU  jiosp^litého  dle  zásad 
a  záktádu  pokroř'ílého  'dudia'.  WtfčiwSe  se  od  nAterrch 
zámézních  sofi^edl^  halicfa  Wywádétřliti>raHií  hry  a  kaprfóly, 
a  podávrati  ]é  (^yčhilWcínu*oBecenstWií'ia*fiterarní«kutkv, 
skorém  jsme   zapomínali  hk  to,    dn  hSim   acjswMjlfiin  hýif 

sof Ifpi  nalekp  %  která  co  zářící  slunce  plody  našeho 
^jaňjtflnihgf  Kollárar  proniká  —  myšlénka  wlastenectwi 
a  pokročilé  iiárbdnósfi  není  jeité  podílem  wlecb  nalin- 
cfi,  MAi#  není  d«ttt  wyaaaéaaá  n  poaliopaftá*  jaálé  nás  wse* 
chaif  ?frqihlýfHi:>99Ít«*«jie/a  ^  welikému  skutku,  k  národoi 
oswčté,  spojeny  newede.'     Čehož  jiného    dalo   wJtAé  na-         j 
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diií,  m  Ulaním  mi*  wdikM  myAénk«  tnta  |tD  4lHtol 
foUiwala  ?  SpítoiPMelé  nali  ncniMi  jeltě  ■  wciké  čisti  pra- 
wého  poiwtceni  ani  wlaMaílM  voMniceni,  ani  ilosti  odwáilt- 
^wostiy  tbj  te  sf«j«ié  powBDOilt  nad  pledsvdkj  wtfadmho 
obecenstwa,  abf  slowcm  a  swnktfm  bjU  hlásali  wtem  Če* 
cbftm,  jak  swaU  powimiott  je,  wlait  Kwoa  milowatí,  jnsyka 
národního  si  wáiiti,  jej  ctíti,  posnáwati,  oehraftowati  aaa* 
étáwati  branoon  mlnwon  wlady  a  widyckjr*  Pted  nedáw* 
sym  fasem  jeété  i  mnotá  se  wsdMancA  nalebo  národn  o 
iréci  této  mlawili  jsoa  jen  jako  o  wedlej^,  a  myšlénky 
nám  oejdMeitiijIi  jen  hooseopatickou  střidosostl  meti  ná- 
rodem rossíwaly.— Tjl  ae  odwáiil  eastou  beletrialikj,  obo- 
censtwo  naie  splibnintti  a  tMito  mjélénkon,  abjr  ji  posvalo 
we  iriech  wýjewech  a  pomérádi  k  sehadUmu  společenské- 
mu  iiwotn  naiensn.  Mohnttiý>powibnsiijtoi  awnk,  mocnost 
darodéjnon  chowá  w  sobe  m/2lénka  wUistemeiwi. .  A  awnk 
tento  jasné  se  jewi  we  spiseoh  Tjriowýoh*  Neiii  to  simk 
puklého  »wonn,  neni  to  boařltwý  tón  brAsojewné  námái* 
wosti  —  jesti  to  sptte  sasniwáni  swonkn  wečerníko,  mnohé 
srdce  české  blubokýss  bolem  proníkajicL  —  Wlasi  tedy  a 
wždy  jen  wlast  wfyta  je  flasftm  srdee  jeho,  a  wksteaeatwt 
jo  hlawni  myálénkon  noweUstickýofa  plodů  jeho,  kterél  pod 
lim  to  nátwem  sahrnnl..,.  wlasCenedirl  a  — '  láska. 

Jaký  je  sp4sob  wfwedeni  těchto  idei  w  noweláeh 
předlo^oých,  dalcko-li  Tyl  udost  učinil  literníma,'  kriti- 
ckéoi*!  požsdowáni:  toho  podotknouti  neopomineme,  al 
v&uJiy  srdceti  w  celka  spojené  nám  se  objéwi. 


90MACI  KRONIKA. 

Z  Prahy,  (iPror.  Čelakourskj'  opustil  opět 
Pr#t]t««)  Tyto  dny  opustil  nás  opčt  slawný  p^wec  R  A  i  e 
stolíš  té,  a  odebral  se  sa  místo  swého  powoláni  s  pe- 
vným a  pro  nás  potěchy  plným  pi-islibeoím,  ie  se  co  mo- 
žná nejdřiwe  sase  k  nám  wráti.  Kaidá  choroba  hledá  swé 
léčiaré  iřidlo,  swAj  hojiwý  war,  kdeby  okřála  a  usdraweni 
dojili  mohla.  Nebýti  we  wlasU*  pati>í  také  k  chorobám,  a 
Búh  wi  1  k  tém  nejbolestnéjáim,  pro  očž  jenpm  wlast  sama 
»  a  wlasti  wychowané  srdce  uceliwé  msstí  strojí.  To  příwá- 
hilo  Čdakowského,  jejá  naěe  milá  básnice  jmenuje  » Slunce 
slowanské  na  ponti  w  cisinách,a  dwakrát  we  dwou  letech 
.k  náwaičwě  do  Pr^hy,  kdeito,  jak  aspofi  doufáme,  pi-eswčd- 
čeoi  nabyl,  Ie  památka  jeho  jsko  plDokwětý  strom  w  Usi- 
cerých  halusich  iiwé  se  rotkUdá.  .Wlait  nemohla  jinak  jej 
osla  wi  li,  nei  jeho  wlastni  sláwQU  j  písně  jeho  wiuly  ho 
při  blahém  shledáni,  písně  jeho  prowásely  ho  při  časném 
roichodu,  a  budou  se  w  pěkných  Jelenowých  nápěwech  tmí 
dlouho  luzně  psýwati,  dokawad  se  opét  nenawráti.  Přísné 
powinnofti  akadismického  učitele  aahrailowaly  mn  wysilati 
nám  co  wltaoé  posly  pěkné  wýtwory  básnicko  -  učeného 
péra  swého.  Tři  léta  neslyšeli  jsnie'ani  jediného  t  jeho 
slow,  kuré  se  jenom  o  akademické  stěny  odrážely.  Boha 
diky!  ie  Ih&U  uplynula,  kde  tawásán  byl,  po  tři  ročpí  běhy 
wypracowáni  wldy  nowých  čteni  wiecek  se  obětowsti^  So- 
twa .  ie  přisniwějlí  doby  nestaly,  ohlásil  gramatikem  welkou 
wieslowanskou  mlnwnici,  filolpg&m  pokračowání  we  swém 
etymologlckém  slowoiku,  a  ipďownici  Musy  jel^o  wiJí  w 
rostomllé  básni  )»Zbespečeaí«  nowý  puk  réiného  keře,  který 
by  ne  stolisté  ale  tisidisté  kwěty  wyráieti  měl.  -  Nejwrou- 
cnějii  přáni,  st  po  oest^ich  mistra  prowásif—  O- 

Ze  Zásmtlk.  (ilBola  w  Hmlotl«leli.  Mttl- 
k4»a  w  BásHitticAali*)  Českoslowanskému  náťodn 
nemúie  býti  nic  d6leiitSjiiho,  nežli  školy.  VV  nich  se  pé^ 
stuje  mladé  pokolení,  jenžto  statky,  poklady,  práwa,  oswftu 


A  blaha  Va  pNAi  aa  paioiMtwa  jilufclf  tte  mmit^M 
fkol  a  w  nich  niiwané  methody  potnáwáme  rás  národu  o 
sebe  dbajícího  a  pro  wsdělanost  oběti  nesoucího.  Pak-B 
se  národ,  we  ikoláeh  aesnámým  wěeea  a  ckým  náAeaA», 
w  ciaým,  nákUdaém  jasyka  wyačaje,  nemftié  míti  jasné 
pojemy  o  wěcech,  spitomi  —  wědy  a  nmy  pro  iiwot  sám 
ceniti  a  upotřebowati  neumí.  Itfk  mile  tedy  tn  s  tam  nówá 
ákola,  národnosti  a  Icpii  flMlh«d|r  lelHa,  dobrMiyslnymi  ob^ 
čany  powstáwá,  sajisté  sasluhnje,  aby  se  o  ni  TrrflrriiBin 
občanstwn  krátká  tpráwa  k  potěleni  a  powsbnaeni  podab. 
W  Msloticich,  Jedné  wsí  na  panstwi  tásmackém,  tlawnéma 
a  o  wiast  tsalica  saslaalÉléam  rodu  Štcrobergskécaa  patté*> 
dm,  jest  tohoto  roka  nowé  wysuwěaá  Ikola  pro  6  wesaífl^ 
a  sice  wynasnaiením  wýbomého  místního  duchownHio  pana 
Wojtěcha  Sitte.  Podobně  úcta  a  diky  p.  direktora  tásm. 
Jaaftwi  MdM  INK  který,  m  wismaiai  iryMsaaéi,  útf 
d&kladné  a  ptíměřnné  staweni  sa  postawih».  W  prsmim 
patru  nacháaeji  te  S  swětnice  k  wyučowání,  dole  t  swětnic^ 
pro  učitele  a  pCkný  pokoj  pro  pomocníka,  pohodlný  sklep 
atd.  SlnweBi  c^má  .pmstraaný  dwér  a  jeMě*  prostfanaájlí 
saliradtt  pewnou  sdí  kolem  ohraienoa.  Chwalitebuě  sde 
připomenouti  sluií,  ie  w  ni  také  stromáma  swé  odděleni 
má,  aby  se  di\ky  w  Itěpařstwí  cwičtli.  Slowem  bylo  by 
přétl,  aby  aatiýié  taawgr^  wi^dy  uk  apiáwaé  stewéay  byly. 
W  ohledu  tom  p.  Prokop  Šala,  mééCsn  a  skouáeoý  mistr 
suwitelstwí  se  2úsrouk,  swou  spráwnosti  a  poctiwostí  úcta 
swých  krajané  sashdinje.  Dne  ít.  ferwence  Ikola  slawni 
postiéoeaa  byla,  při  kitré  přUcéttosti  i  skaaAa  i  ditkami 
driána  chwály  sobě  dobyla,  kteroužto  slawnost  dést^j^ý 
p.  Bstlatý,  sasloužilý  wikář  kolínského  okresu  a  swětit^ 
ikoly,  distojný  p.  Rtntel  co  ujemnlk  a  d&an  plafianský, 
Jakoá  id&siojiiý  p.  Fraat.  Peckay  děkan  aásmaaký  a  jiaé 
okolní  duchowenstwo  i  úiednictwo  přítomnosti  swou  osdo- 
bili.  —  Konečně  radostně  oinamuji,  ie  se  snažením  několika 
dobromyslných  muiA  jako  p.  dékaoa  P.  Pecky,  weleb.  pana 
Jana.Ralkgfv'kooperator$,  p.  aéitele  Wáelawa  Mačka  (ktsrýf 
ocliotné  se  nabídnul,  ie  knihárnu  u  sebe  a  w  pořádku  ndi^ 
iowati  hude),  p.  Jana  Salawy,  sládka,  p.  Turka  ujemnika 
a  hr-  Jaroslawa  Štemberga  a  jiných  wáinvcfa  měiťaaá  sá« 
smuakýflh  kaiháraa  w  Zásaiakécb  dle  diwaMtabaého  pii- 
kladu  saloiila  a  pěkná  naděje  mesi  měžťsny  paniye,  še  p» 
direk.  Jung,  který  wle  dobré  a  užitečné  rád  podporuje,  i 
kde  swbtt  ehwalitebnoa  čhmoU  a  podpdra  přikladaé  oswědM. 
Žádati  je,  aby  po  wůkolnicb  mésteeh  podobsié  knihácaf  sa 
i^kládaly.  AnL  Wlastimil  Cebuský» 

Z  Mariánských.  Lázni  «és  piáwé  smataá  spié- 

wa  ^chásí,  ie  se  |am  aál  wýtečoý  a  oswi(>ený  wlasteaaa 
i  spisowatel,  pan  Frantikk  SldúnAf  děkan  bechyfiský,  aa 
wěčnost  odcbraL 


O  li  1  4  I  e  B  L 

Spolek  přianiwcft  kostelní  bndby  w  Prase  powsbusuje 
na  konci  ubíhajícího  Ikolníhó  roka  wiecky  učitelské  čekance 
i  jiné,  kteří  by  do  dwoaletélio,  theoRticko-praktického  karsa 
warhanické  ikoly  chtěli  přijati  býti,  aby  se  prosatim  u  wý- 
borowého  ondá  a  dosorce  warhanické  Ikoly,  p.  J.  Klein- 
waechtra  {w^tíbétíštké  alict  Číi«. 6 flK^.aida  posledního  sáH 
tohoto  r.  ohlásili,  1.  října  ale  beae  wií  wýminky  w  dome 
-ikoly  warhanické  Č.  113  w  Bartolomějské  ulici  s  wyswěd- 
čením  mrawnosti  a  dosawadního  saměstnání  okolo  9.  hod. 
přetipolední  osobně  se  d<lsuwili,  jelikoi  na  posději  se  hlá- 
fíciho  pro  uwedený  w  úsuwa  tom  pořádek  iádný  ohled  se 
hráti  nemůie. 

W  Poisa  a«  MPoa.  tSM. 


Wydáwánim  a  redakci  J.  PoapíaiU  w  Prase. 
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SwatoplnkaweL 

(Folrračoiiriffi^} 

'  uNebesa  uchowejte  nfis  od  Ukowé  pcyrddy,*" 
horlil  Swatoiboj,  a  poW8tftW][>okraigOfnil  s  nevdda- 
noU  u  něho  prudkosti.  ^Naše  rada  nesmí  wcde- 
na  býti  duchem  neswáru  a  toztržStosti.  A  já  wás 
'trsim,  co  wám  swatého^  hrobem  otea  naSeho,  bla- 
hem wlasií  naší  zaklínám,  watuple  do  sebe  a  wV* 
wrhněte  ze  srdcí  oerwa  npnáwisti  I  Wyznejte  sobě 
obapolně  těžkosti  8wé>  ježto  wás  proti  sobe  ptidi» 
a  spojtež  se  tfm  oužejí  potom  upřím,po8d;  snad 
je  pouhé  nedorozuměni  základ  wasi  rozepře.  Po* 
zorajteiy  aby  tento  čerw  nepodežral  zdrawý  kořen 
trůnu  welkomoraivského ;  sicf^  bqdete  prokletí  na 
wěky^  m  já  sám  kletbu  wyalowim  nad  wámi,  ne- 
budete-H  wáiné  s^é  krotit.  Co?  w  těto*K  satan- 
ské náiruziwosii  míníš  blaho  swé  naleznouti,  Swa- 
topluku?  Pomni  na  jméno  swé,  po  otci  tak  weh- 
kém  sděděné,  a  zardi  se,  jest-li  dobrovolně  misii 
náružiwostí  swé  do  běhu  důleiítosttkrajinskýcfhI« 

>»Prá\vdiwájí5oti  slowa  (wá;'Swatobojir^  mlu- 
T^if  Mojmír,  a  i»já  j$em  hotow  je  zachoi^áwat*  Aby- 
si  wšak  znal  příčinu  tohoto  počínáuí  brntrowa, 
wyswětlím  tobě  wšecko,  co  sem  náleží.**  A  tu 
mírnými  stowy  wyprawowal  Mojmír  událost  wele- 
lifadskou. 

•Pěkně  umíš  mluwítí,  Mojmíre !  ty  jsi  krásna 
wýmlawný;  ale  kdyby  we  iwých  pěkných  řečlcti 
tolik  prawdiwosti  bylo,  jako  pokřytstwí,  tedy  bych 
holow  byl  welikodusnost  ukázati,  jakowou  nikdo 
t  dědiců  trůnfl  králowských  neukázal  na  swětě.* 
Toto  mluwil  Swatopfuk  již  mlrněji  a  zdáfo  se,  že 
wšecka  náružiwost  s  citem  lítosti  splynula;  posa- 
dil se  ke  stolu,  a  sklonil  hlawu  k  prsoum  swým. 

»Slyš  ninrt.  SwatoplukuI«  mluwil  k  tiěmu 
Mojmír — »ať  tobě  ^yjewím,  co  jsem  cítil  na  We- 
lehradě,  co  jsem  wysiowití  nemohl  pro  twé  bou- 
reDÍ,  a  znej,  co  jsem  uzawřel    k   wůli  swoVnosli 


'bratrské.  TemViá  jaltási  a  mně  samému  nedcfbře 
powědonfá  nákloUtaost  k  Dtábonliře  rozehřáh 
wmihiosti  mé.  TWýtn  pak  náťužiwým  na  skryli 
iír^ete^^méhó  áótlránilki  stalo  te,  že  já  wíce  k  Vě- 
domí tohoto  citu  prwniho  přicházel  t  odtud  wy- 
swětli  !tobě  mideni  mé,  jf itižtb  jsem  té  proti  sobě 
•wice  jen  popudil.  Nyní  ale  widiin  již  vf  jasnosti 
powědonii  swého,  že  toto  swětýlko  není  slunce  pro 
žiii'Ot  tiáá;  jednomu  onfa  jen  náleželi  hi&že,  a  já 
jjřinášim  obět  ititotobi^  ná  dAkaz,  že  mi  swatá  je 
iřwbrnost  bratrská.  Já  se  poswětlm  celý  weřejné- 
mo  žiwMu;  a  zde  máš  prawici,  zde  přisahu  nK>a 
áwatoswatóii,  že  nikdy  nepukalím  kalich  twé  lásky 
a  slasti  s  Drahomírou.*  * 

Swátopíuk  se  na  slowa  tato  znítil  horoucím 
plamenem.  Jeho  bledá  (wář  a  rty  ses^malé  se  na« 
lily  purpurowou  krWí,  a  6elo  zablesklo  se  jasností 
stiineifiní.  Wzchopiw  se  s  rozprostřenýma  ram^» 
ny,  bezeslow^  'wrhrtul  se  w  náruč  Mojiiiíta;  rot^ 
t>tyuutý  we  slzách  dlel  dloubou  ehwíll  w' objeti 
T»ratrowř. 

»0  já  nešťastný  \*  jal  sé  posléze  naříkat,  )»já 
Weithstný,  že  js^^m  tak  hrozně  natobéáe  prohřešte 
bratře  mftj.  Ach,  oďpustiž,  uražený  Mojmíre,  zde 
\)řed  twári  šlechetného  Swátoboje  prosím  tě  za 
odpuštění !  Moje  náružiwost-  ntne  zawedla,  ona  za- 
střela zraky  mé  rouškou  neprohlédnou,  Já  nemohl 
poznat  šlechetnost  twou.  O  promluw— promluw 
ještě  ta  slowa  poswěcení  twého,  ať  se  přeswěd- 
čím,  že  nesním  ^^  6  Mojníiíře>  ty  se  Drahomíry 
odříkáš?* 

tfOdříkám  se,«  opětoval  za  ním  slowa  Mojmír, 
»a  požt^bnám  na  místě  otce  naSehb  sňatek  twúj.« 

»Otak*li  tedy  nesníme!  Zde  máte  prawici  i 
pffsahu  mou  wěčně  nézrtfiitjklhéo,  žé  se  na  wěky 
od^říkám  práwá  ke  tťftnu  a  wládě  wáší  nad  Mo- 
ra mou:  jť^rt  mi  d<»jie  mis  léčko  dosti  skrowné,  kde 
budu  mccí  žit  s  Drhbonyftou.  Přisahám  á  doklá- 
dám Sf  l}t>hMii  wť*řlým,  že  nikdy  nebudu  se  mí* 
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sítí  do   wlidy  waiL    SlyS  nyie  i  ty  dmAu  otee 

-  »N«|rfenáhli  se»  bratře,  8  přísahou  I<  mluwil 
Mojmír;  »nechcif  já  za  silF  odřeknuti-se  Draho- 
míry  twé  odřikání-ae  irůau ;  můj  skutek  nech  je 
tob^  toliko  rukojmí  lásky  mé  k  naii  wlastí,  awor- 
oiisti  naéf  tak  náramné  potřebujioL  Ty  wládmi' 
a  námi;  láska  tvrá  tě  bude  silíti  w  těžkých  bojich 
M  při  welikých  obětech,  jakowéž  weamča  narodil 
přinéietf  musime.* 

•O,  nikoliw — Heodwolám  přfsahu  awou;  z 
Jdobin  duie  swé  mluwimj  nikoliw  I  Já  jsem  náru- 
žívrýj  to  widim,  snadno  by  tato  bouře  mnou  zmi* 
4iýi€i  pdaati  laé  wice  překážeti  než  prospiwiatí  mo* 
hla.  Wiecka  aUwa  králowská  je  aljijb^  kinít  bludice 
proti horoMPiaitt  blesku Usky  mé,  ne— rne>já«f€h^ 
zatemnit  ii^t^  blesk  blaha  ioého»  bledým  knulam 
.fláwy  awěta  tohoto*  * 

Horliwé  toto  ae  oawédčowáni  Swaioplukowo 
podpíral  nyni  Swatoboj,  neboť  ta  byla  okamženi« 
kteréi  jemu  nejwioe  lahodilo.  nO,  tedy  uáatři, 
J)ratřel«  jaibiwil  fc  ftlojmírowi*^  vtohoto  awaxého 
.padáeni  Swatoplukowa ;  mluwí£  on  n  hlMbokosti 
důle  swé.  Tato  hlubokost  citu  jeho  budiž  nám 
#w^tá«  Zwol  aobě  wáak,  Swatopluku,  knýínu  w 
-dalekoaáhké  řili  naší,  w  nižfeo  bysi  s  Ornbomiron 
co  králewič  žiw  býti  mohl.* 

•  Chci  důsledným  zůstatí,«  fSKlpowidal  Swa* 
ipplukt  9^  nebudu  swou  wůli  práwo  waile  ob<9e}* 
liowat;  spokojen  budu  tím,  co  mi  udělite,  an  n^ue 
již  Mojmír  welikomyslné  nadělil  klenotem  draho* 
0ennéjaíin  wiech  králowatwi  awěu  tohoto. « 

Mojmír  t^dy  přestal  od  daliiba  mluweaii 
toliko  bratrowi  nawrhl«  aby  přijal  krajinu  i  hrii^ 
welehradský.  tJeité  i  tim  mnoxiá  slasti  mé,  we* 
líkodttáný  Mojmíre  I«  zwokl  nadáený  Swatoplulfu 
»0  tedy  přijměte  požehnání  bratrowo»  jím^  was  že^ 
bnáardcem  zničenými  Wládněte  zeměmi  otcow* 
skými  blaze  a  žťaaui,ě.  Bůh  žehnej  kroků  wasich!' 
A  citem  přemožen  wrhnul  ae  opět  w  náriAČ  Mojf 
mirowu. 

DŠfaatný  den>  kdyžto  bratři  králowSti  sobě 
w  náručí  spodíwaji  I «  wolal  Swatoboj.  »Medle-* 
já*líž  sám  toliko  mám  pozorowatelem  těchto  we? 
jikýcb  skutků  být?  $ám*liž  já  nemám  den  tento 
na  welikomyslnoat  bohatý  welikomyslností  pozná- 
til  ?  O  ctím»  bcatfíj  toto  waae  samých  sebe  zapí- 
rání a  samjpcb  sebe  poawěcowáni,  a  ctíti  je  chci 
skutkem.  Tim  úmyslem  swatým  wstupowal  jsem 
do  síně  této«  abych  překazil  trojeni  wlády  naši. 
A  Bůh  wyslyáel  prosbu  mou.  Wezmi  tedy  Mojmíre 
i  můj  díl  na  sebe  a  wládni  aám  řiái  welkomoraw* 


akfMi;  fk  MadtK«wri|.dJl  w  roce  twé»  jako  kia4I 
w  ruce  wlech  nás  mvce  weliký  řídí  afroi|, :  Za^li- 
nám  tě  pak  twou  láskou  k  wlasti,  hrobem  otce 
mílowanébo^  bysi  obbajowal  národy  před  zríídou 
a  otroctwím  a  soudil  sprawedliwé  na  zlatém  trůnu 
alowanském.* 

Mojmiť'byl  sice  překwapen  .řeči  Swaiobojo- 
wou;  duch  jeho  wžak  přece  z  koleje  powědomosti 
nebyl  wyražen.  »Znám  twou  pewnou  wůli»  Swalo- 
beín  n  wlm#  i**  byeb- te  )tanno  wymionwaL  kt 
slabý  jsem  k  dílu  takowén^u,  wůle  má  přece  silná 
jfsst.  I  příjimám  slowa  watji  yrůi««  nadj^i.  wšak  a 
důwěru  w  pomoc  wasí  neopouštím.  Ba  silně  se 
důwěřují,  že  aicatá  mcýd  wěe  í  wsadf.swatou  wěcí 
bude.  Hějtež  tedy  w  záwdawek  mé  wěrnosti  a 
sprawedliwosti  toto  slowo  mé,  jimž,  budu-li  ne- 
hodným wládařem  řiae  welkomorawské,  poswěcuji 
dýku.  kteráž  prwni  rozboří  tato  praa  mál* 

Tu  se  objali  Swaloplukowci  w  citu  nadaeném^ 
a  w  objetí  tomto  wroucně  nábožném  wolali  k  ne- 
besům :  »Slyi  náa  Bože«  a  tak  nám  pomáhcý,  na 
.^Fěky*-*Ainen.* 

TV. 

I  hried  sbadqné.  Uikewáto  tapáli : 
Srdca  Reéu :  dichťá  krwawú  nAramné  na  I^ótkú, 
A  slavné  Předkem  aiobujú  Wifattiro  ii  wteceí. 

Jan  HoUý. 

Ltina  poblvdiiDue  na  plukf,   sdéietiá 
Kksá  d«  flirakaw  wéiídoh  m  bor  f 

Neb  iaflft  saibUdla  posUwj  lirásQé» 
Diwoch6  shlédla  aopiici  sbor. 

J.  E.  VTocd. 

Na  rowinách  Multanských  rozwledené  jsou 
$Uí^I  <čard  maďarských;  hrůzné  postawy  bloudi 
a^m  9^  tam  mezi  boudami  a.sátory.  Po  obzoru 
wystupují  kotouče  dýmowé  do  oblaků;  kde  pak 
dým  nepokrýwá  údoU  a  rowinu,  tam  wyhlédaji 
smutné  rozwaliny,  spálené  a  zpustoaené  wai,  města 
i  brady.  Jsou  to  znaky  a  šlépěje  noh  a  kroků  ma* 
ďarských*  Přece  wšak  postawy  w  áátorech  madar* 
likých  bloudící  jsou  akonnoucené;  zaufalatwi  sedí 
we  hrozných  podobách  oa  buclatých  jejích  obli- 
čejích. Malé  blyaknawéočí  wyskakuji  hnéwem  z 
chlupatého  podobočí.  U  prostřed  áátorů  hoři  we* 
liká  watra,  okolo  ni  rozestřeno  leží  mnoho  dobytka^ 
zwlástě  koáů  a  oslů,  kteři  měli  bohu  jejich,  jejž 
jmenowali  bohem  Maďarů^*^  obětowáni  býti.  Pří- 
prawy  se  činily  k  obětem,  a  po  chwili  přicházeli* 
ze  stanu  hlawního  wůdce,  i  wůdcowé  dard  ma- 
ďarských. Když  dal  kněz  jejich  znamení  k  obětím* 


Magjarok  htene. 
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U^é^mhjU  ki  oImí  hamtéš,  •  HtmÉ  trn  fte  Mpm- 
řila  xwiřat«  obétow«iiá»  strhl  se  křik  a  hučeni 
hrome,  at  se  Muhatiy  jím  otýxva\y.  Byly  to. mo- 
dlitby ii  bohu.  m^icEurskéinm  wy&ikwé.  aby  se  sad 
iardami  Maďarů  amilowaU  a  DawrAtH  jim  ttniceDé^ 
ho  miiĚuŘwL  K^MúMv  iwqftiWiiifc  IfiM  liisilse 
Ť  řehot  koň&  r  bufienl  osla. 

Byl  totii  w  poj^ledoicb  dnecb  kňl  bulharským 
Sirofřofi^  Cardy  mfdkrské  a  br^awHi  jioh' paráikou 
<M*«Mftd»iilaalí  wmé  vpyhnaU  a  dlotfhému  j^itfh  pflC- 
aťo^enf  krajiny  bulharské  konec  učinil.  Nynťtedy 
■OMÍali  rMiMi  etaay  awé  pe  roirinách  muhanských 
a  hotowili  se  k  nowým  wpádům  dq  kriJowatwi 
Simeoaowa.  Zp&sob  žiwota  těchto  asiátsk^ch  wy 
ro^nců  byl^  tak  diwok^^  jako  diwijtéi  hfkk-  ííab 
aaUáďáaá  a  krajínaosi*  do  niehi  99  toarujili.  ' 

•  éátoiy  jejich  byty  díry  do  zéiAě  wy hrabané 
a  kAiemi  z  rozličných  zwfřat,  obzuIáMe  ostů»  koňft 
a  wlk&  pokryté*  anebo  na  kolesách  tak  apraiM«ék 
ie   moUy  z  niáafea  na  misto  pviawáfteny  bftf.    fla 
dechlo  poaledttkh  ila  s  nimi  ceti  jejich  rodina; 
ieny,  děti,  a  potřebné  nářadí.    Wiiokai  byli  otarr* 
dli  a  waelikým  nebódáon  přtwykll.    Náčini  j«jt«h 
nejpotřebncjSi  zaletělo  z  nádob  obyčejné  koze* 
ných  a  k  dojeni  kobyl  a  oslio^  jejichž  mléka  pozi- 
waU«  potřebných,  dále  ze  sídel,    dritew,  kofti  a 
huni,  Jezdeckých  nástrojfl  a  jiných  některých  wěc{^ 
Jedli  wiecko«  co  je  nesnědlo — nejradóji  jil  připo* 
manuté  kobylí  a  oaliči  mléko,  ale  i  psi»  myM,  otflt> 
a  koňské  maso.    Ze  stf ew  kocských  dt^Iali  jelita : 
mimo  pak   to»  twrdí  mnozi  apisowaltflé,  jidnli  i 
člowědi  maso  a  piwali  krew  Mskott.  Aspoň  o  Le^ 
helowi  mnozi  němečtí  spisowatelé  tu  zpráwu  pO- 
dáwají*  ie  z  wyprázdnené  lidské  lebky  krwi  dio<^ 
wéči  se  napájel.    Pomsty  a  krire  zádosttwi  byli  na 
nejwýl;  chyceným  nedáirali  nikdy  milosti!    Před 
bitwou  se  opíjeli  nápoji,  jichž  wiak  sami  pi^ipfa* 
wowati  neuméK)  ale  toKko  lonpeiiim,  zřMka  kdy 
kupowánim   jimi  se  zaopatřowali.     Wjno  a  piwo 
náleželo  k  lahůdkám.    Po  bilwé  a  dosažených  wi» 
tésatwioh  se  odewzdáwali  hmbý-m  smy^lnostem  a 
bujnostem   tělesným.    Ctrpeli-Ii  porážku,   w  tom 
stupni  sobe  zoufalif  rwali  aí  wUay,  bili  swé  koně 
a  hřídeli  we  zmatených  kletbách  a  w  zoufalých  mod- 
litbách na  swého  boha. 

W  takon^émto  stawu  aa  nalézali  i  po  oné  p#* 
rážee,  jakowou  je  Simeon  s  (rtnky  bulharskými  po* 
trestal.  Po  wykonaných  obětích  wrátili  se  hlawni 
wúdnowé  čard  madarských  do  sianu  nejwyáiiho 
wůdce,  aby  wedli  radu  o  taženích  budoucích. 


Z  Přeštic,   (laiwsidlo^  také  najíe  mirttďio  po- 

čioá  se  hojdiú  se  SDa»  w  klcréin  ai  posud  wéselo.  —  fíi-> 
kolik  prawých  wUstencb  to  jii  uké  poaiés  docUilo,  ie  se 
jii  i  a  nás  diwadlo  bráti  m&is;  obswliliS  přispíwai  páfi 
Q.  P.  mBoho  k  diwsdlu.  Jii  w  pjrisdoiiiách  miQuiéhQ  roku 
lirowosowali  nsie  ochouúd  we  pi^spěch  chudébo  ósuwa 
pRohowÍDa  ČtwerrobéboKy  » W«selobni  sa  mostČ<  atid.  Liates 
.0  weiikonococb  prowojbowali  i*Cecba  t^  Nčmoe«,  a  byli  w*- 
likou  pocbwaloQ  od  obeceostwa  poetem.  — P.  P^di  dekli^' 
.mowal :  MMoje  přám«  od  Fr.  Eubolc^  -  a  ws^mi  dobře  ai 
poiinal^  Doe  28.kwčtaa  prowoiowal  ae  sde:  vOiwolworaý 
klobouk,* .  mládei  opét  weimt  dobirc  nioby  swé  prowedla, 
a  u  obéeenstwa  wdké  pocfawaly  doila.  —  Musim  uké  jeité 
padadiwti,  <•  ■ihtaK  wUatímikmé  i  tBiiiuiiini  «4e  aale^ 
liti  bodbjí,  a  to  w  bnkém  dase.  Kwětiiiský. 

'Z  Trewite  u  Slaného.  <»lwsidlo.)    Dne  31. 

éerwence  L  r.    prowosowaii   sde   we    wsí   u  p.  Cíwky,   aa 
prásdahiy  přim  ittidiijiei  ntepertNr  iMmjÍ9úttflM^iáií. 


B  B*i  »»  Ts 


^fieli  «e  bitfle  dne  ZOb  srpna  w  áeM  liodin  edpofcdae  a 
éw.Hawbn  wdtnbén  poedwdi,  ku  kleiéft  se  páni  ovdowé 
w^ámé  awon.  —  P.  Licbwfa  bnde  pleéoálet  ^  rotmnoieBi 
|ifA«  •  paliwa  w  Čichaeb,  pw  Getda  •  ItMéni  ptAssyslné 
'WjalaOTé  w  Paiiii; 

Ík0#«iia  prlnee  UTallsliélio*  2  Angličan  pile 
p.  Ho»ek :  Démy  nesejí  tu  swláStni  jehlici,  naswanou  »ko- 
runou  prince  YTsliskéhorc,  která  je  pro  Čechy  i  Angličany 
dějepisně  dGleiftá.  Po  bitwé  u  Kresčaku,  kde  Čecbowé, 
přiietláe  Francou&íím  na  pomoc,  hanebně  od  nich  opu^tčni 
bylí,  tak  Ie  w  biiwé  té  i  král  Český  Jan  Lucemburský,  i 
mnoistwi  pánA  (eskVch  tahynulo,  diwil  te  princ  WalifVý 
ndiKno5ti  české  tak  welice,'  ie  hned  na  bojivti  heslo  krále 
českého  »Ich  dien\  pHjal,  a  korunu  s  třemi  pérami,  ji2to 
král  českým  na  swé  pHibici  nosil,  sobě  sa  snak  wywolil. 
Kaidy  prwórótený  syn  krále  anglického  oodrii  jméno  Mprinc 
WaUskýt*;*  spolu  i  suak  a  heslo  to.  *W  Londýně  má  kaidý 
desátý  dAm  takový  snak,  a  skoro  každá  dáma  ukowou 
jehlicí.  V  kaidého  řemesla  aneb  kteréhokoliw  swobodného 
Uměni  smi  widy  jeden  takowýmio  snakem  a  beslem  sboii 
swé  snamenati. 

Betty  P««ll  mluwi  o  uowě  wystawěsém  chiámu 
Páuě  w  Jlycboowé,  brabéu  KolowniU,  a  diwí  ac  krásným, 
w  6isa  gothickém  slohu  wywcdcným  řesbinám  na  siolicecb 
a  spowědnicvcb,  prawio,  ie  tanm  ani  uwěHt  neehtěla,  kdy^ 
slyWa,  ^  wiecka  práee  U  na  wankowě,  tolii  w  Eychnowě 
aboiowena  byla.  —  Widy  se  to.  opakuje,  Ie  ukowé  wéoi 
led  nikdo  oedokiie,  ty  čpsy  *e  jii  pominuly,  kde  se  řeme- 
slo ai  k  uméleiawi  powsnáieio  atd*  Já  ale  prawim:  Ne  I 
sdíopoosi  oewymřela,  aie  dobrý  úmysl,  pouiki  ji  ku  pra- 
wémn  ouíelu.  Kdybysta,  wy  boháči  a  majetniei,  majíce 
icnto  ilccbetoý  poklad  před  očima,  iileděli  sa  nim  k  pra- 
wému  uměai,  místo  waái  pitwonié  skwostnosii;  kdybyste 
misemé  móde  k  wúli  nelibowali  si  wJce  w  absurdním  ro- 
koku, sei  w  harmonii  oprawdu  kriisných  iwarft}  kdybyste 
méli  smysl  pro  oéco  lepiibo  neili  pro  jednodcmi  pAwab» 
sajiaté  if  by. mnohá  dle  don^ařsi  wasebo,  jii  odumřelá  wě- 
tew  uměni,  opět  swése  vykwétla.  Ale  wám  je  blawou  po- 
kywujici  maodarin  s,btsepit  de  Sť?%res  mnohem  mtl^ii,iiei 
Bel^vtedeiský  Apollo.  — 

OelileaseMsieirer  překládal  sám  swé  spisy  do 
němčiny,  a  náleii  ledy  k  německé  literatuře:  kdo  se  ale 
w  ukowé  dwojitosti  udrieti   chce,  Uoufá  si  mnoho.     Ně- 
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•  yvyš&i  kritika  «e  s  min  pranic  neobirala.  Proto  taoewřel 
na  NSmce,  a  myali,  ie  'nřm  póhtdaji.  DOni  'nié  ňecbt^jí 
n  swébo  atolu  na  častné  miito  posaditu  bywk  obydejo^  je- 
ho řcí.  Za  to  ale  nacházejí  báanické  plody  jeho  w  Dán- 
sku čifcjiího  úJastenstwi;  tde  je  středeitt  weskerébo  poeti- 
•okého  iiwota,  a  kaidý  sebe  pronái  mélfan  má  jeho  spisy. 
TakoWé  hladné  'nšnáni  nemAie  od  'Némcu  práwem  ani  ÍA- 
dáti,  kde  bohatost  IHeramich  pokladA  uk  přewládá.  —  Tato 
slowa  píie  Eduard  Boas  w*i»Gren»boten«. —  Takowé  koru- 
ny stawCji  Nčlncl  Oehleoscblaegrowi  na  hlaWu,  ta  to  i» 
národ  Bwftj  opustil  a  tStnito  sloiry  w  jedné  předmluwS  st- 
pfd,  kde  bolestni  prawi :  sDokswád  jsem  dánsky  psal,  psal 
jsem  jen  pro  600  osob !«  —  Ale  iešt  set  osob  odplácí  mu 


Matná  ctiiádost !  _  *  * 

r     :■      .  ♦ 

]|íowa*4UP«1>uk/  báflliflM  Filip  Benna  a  Alqpa, 
litery  ted  w  Cařthradé  žije,  napsal  meai  jiným  také  báseA 
BUtliíMe  Fridricha  Wiléma'IV.,^ttlo  ěríéntalisU  Dr.ll3brig 
^:  ntaffiiuy  pfeMi. ... 

lPl|o«#f  fftmnrnmmOí^m  .étkámtií,  ie  ne  |lri««u%ré 
meii  n^énimi  jíxdé  nejdokonal^i  nau^<^»  pondvradi  l^&i 
mesi  jllechtioem  a  neftlediticem  iádného  'roxdila  uedilá,  a 
ji^n<iho  i  drufadbov  kdyf  pewué  nesedl,  na  tem  swrhne. 

Na  dte  jmeu^  Lud trika  TOipa  prwniho  máje  seSíó 
.fu  Utos  91,&»0  ládoati.  u  udltm  Mm  - 

•^  Král  rotdai  jich  ale  jeu  llOOO,  -- 


jtjiii  t^  .1    ri 


Jj  i  te  r  A  t  n  t  a. 


*£Mf«|0  1kl9ff,ék0 


XVni.  roe.  ^svaa.. 


Swatek  tento  má  jakýsi  speciální  t>áx,  neboť  stalo  ae, 
U  tři  d&leiité  Člán^  W^ýk!^%  rV^  jojcdnáoi  p.  N.  Ivaoi- 
ieva  pod  nátwera :  Idea  o  osobnosti,  od  Dra.  A.  Slro- 
'%míkn  -^  &<p4rr»ib»  jiueh  ^reafrtáení  úA  A.>106t«  sdělená 
od  J.Erbena,  -m.  jakoi-  i  »0.  wtdáni,«  od  Baw.  Jos.  &ěr 
fařika  — wice  prfcwnika.ax  proíaaao  ae  týkají^  méné"wtek 
.intaresae  osutnibo  ^Hcnářstva  powtbousejí.  Téli  nás  welice, 
ie  Suobach  aaenáhU  na-  poli  literaiary  wjatupojt,  a  po 
důkladných  ptíprawách  neunawoou  pilnosti  nasbímnoei  láďna 
k  obecn^mi^  požitku  podáwá.  Strobach.  Erben.  ^  jiní  jejtě 
podporuji  z  pewnébo  preswgdčení  cliwalitebný  ten  úanysl, 
aby  řeó  a  sloh  pf áwaický  netawáoél  jakousi  kastou,  nýbrž 
aby  se  w^eobečnou  srotumitelností  a  rázem  osutoima  wý- 
-winu  literatury  přiměřeným  wyznamenáwal,  a  kaidému  čte- 
náři co  možná  přístupným  státi  mohl.  Názew  t  pospolité- 
ho žiwpta  dojáe  ptednosti  wedle  mnohé  zastaralé  formy  a 
tak  natwanébo  zlatého  wěku.  Ze  Strobachowa  Článku  přáli 
bychom  si  éisli  pojednání  krom-wědecké  o  dnwij»ím  stawu 
Ženských,  ježto  by  wétži  Část  obecenstwa  taujala.  —  SaCaiik 
irykládá  pojem  slowa  wzdání  dle  památek,  tacho-waných 
-WC  práwích  starověkých,  polských,  litewských  a  srbských. 
—  Tri  spisowatclé  podali  opět  ukázky  k  tisku  přichv- 
sianýcli  spísá.  Dle  mého  skromného  mínění  je  Musejní 
Čtvrtletník  pro  ukázky  přilil  drahé  místo,  zwláité  když  se 
to.cl.wakrát  stáwa.  Doucha  podal  scénu  do  Kwětíi  a  Malý 
do  předešlého  swazku  tébož  časopisu.  Slowozpytné  srownání 
slowairskéhó  jazyka  s  nSmeekým  od  Fr.  mra  musi  w  sou- 
wisném  'cetku  oceněno  býti.  Tomek  pokračuje  we  swém 
překladu  uWý-pisky  z  paměti  kolleje  Jesuitské  u  sw.  Kli- 
menta  w  Prtize.<r  -i.  Úwaha  Kláéelowa  spísn  nPočátky  wě- 
dečké  mluwnietwi  ^Českéhoff  od  Š— ka  je  welmi  zdařilá,  a 
pattnč  *x  hi  wtswitá,  Že '  s  čistou  láskou  k  wlfci  a  jakous 
T^tor^' ducha  psána  byla.  Každá'  ^éo  má  swé  pro  et 
contrá,  a  když  i  druhá  strana  tak  se  ocwe,  jako  swrchu 
dotčený'  zasilatel;  newzejde  Žádné  bouřeni,  a  pcawda  tim 
tiská.- — Z  řéói  jednatele  p.  Palackého  opakujeme  i  w  listech 
těefato  sittutnou  zpráwu,  že  byly  w  jistém  miste  zásoby 
starobylých  zbrani  co  staré  železo  bez  rozwahy  kowáří  ode 
vzdány,  řádost  ale  o  přtjpn^t^ni  jích  do  Musea  jakožto 
neslužná  byla  sawržena.  Tak  daleko  dospéla  u  hás^  histo- 
rická uewédomost,  a  Swrcho^aný  Čas  nastáwá,  aby  se  nonti 
té  wSemtfřné  na  pomoc  pH»lo.  —  Ze  zprá-wy  o  čeiikém  Mu-^ 
seum  <řowidáttie  se;  že  w  letojřnim  pololetí  příjrm  mafioe 
České  leonftl.  45kr.-stř.  bbnáMÍ.  Počet  zakbdatdú  je  445, 
z  nichžto  jich  26  umřelo.  Dr;  Č. 


IPÁW4^^  wliurfeaidité  #«widlky;  powtail 

ehorlty*  Sef^l  P.  Jos.  EhMubcvger.  Sv.Iff.  WPíMe 
i844.   Tisk.  a, sklad  Jur.  P5Mpížila«   Str.  1^  Za  li  kr. 

Záhy  po  sobě  objewily  se  na  spoře  prokwétaléra  lu- 
ÍMi>ttáii-  belétris^ky  dwa  nowé  keříčky  t  domácího  plemene, 
|]^sto,«aM  ja4uot>  ankou  •*  myslíme  prwni  a  druhý  awaz.  p. 
Elirenbergrowých  nAwodnich  powidek.  Sti|w  náá  je  posud 
takowý,  že  nám  každý  přirAstajíci  pracowník  na  dědičné 
Toli  wdle^ltán  býti  taust,*  a  protož  jsme  také  potěťeni  po 
^dech  spisofratfsie  aébli,  jalloi  jmeaR»  aotwa  že  bylo  asi 
před  3—4  lety  w  těchto  list^h  SAwau^fuy  ujni  již.  w  čelr 
dwott  sbírek  se  zjewílo. 

'  Wollou  těchto  sUi%ácfa  oaletáme  okusý mladístwého 
^ujpha^  jeh^'P^kné  tnaieni  po  vmélacké  dohonaloat)  |Yoda- 
ných  nám  wýtworft  patrně  wyswjtá.  ^wláálé  je  ae«rni  A>rr 
"Bia  prácí  jeho  nejmluwnějiim  toho  d(!Íkazem.  Tu  je  napnuti 
iriech.sll,  urelike  powiHtáni  obraziwosti,  horký '  zápas  s 
jinykeai  -r-ale  síla  ^U.mmuM,  Itióbi  se  tftioé  mdáwajl; 
zápasník  neni  dosti  pružný  a  statečný. 

Tímto  swým  zdáním  saháme  snad  p.  spisowateli  do 
UiWébo^-^«aarif>to'eit|Ae,'  a' neradi  bychme  mu  zpAsobili 
bp^Bsl^;  |M«iA^nif  alfc:  jinák  }  týká  ae  to  méoiy  kterou  si  p. 
spisowatel  sám  překáží  a  íkodi.  MysUme  jeho  sloh.  Ten 
je  přeplněný 'samými  wedlejiími  okraskami,  protož  i  často 
nefilyaiiÝ  •é  nopHrozetiý.  Že  samé  starosti,  aby  -wěo  pékn^ 
pjili^ědíi,  :9«iKiU  p*  spíapamlel  alow,  ir  kterých  na  prostinká 
piyilénka  udusí.  Tak  malé  powěsti  —  a  zwláště  ty,  které 
Se  k  národnímu  podání  přiblixují  —  mají  míti  roucho  té 
iieÍ«iětSi  jednoduékosti.  To  je  pravá  jejích  okrafin.  I  prosta 
dá.  |e,  pilbuěí  a  d^qj^qawě  powídati  -~  a  jak  dojímawd  i  Neni 
to  arci  kouseV  snadné  práce.  —  ale  snaženi  po  tom  stojí 
pr.iwě  'toíík'  potu,  jako  baženi  po  neobyčejných  okrasách 
a  fermáeb  jatyka.  Kečh  toho  p.  spisowatel  jen  ikusi !  Ncch 
pi^  aapoA  uk.  proatiokou  proaou  jako  je  řeČ-wjefao  wer^ 
lowaných  praccch.  Ručíme  mu  za  to,  že  wétáiho  ..di^eiuu 
docAí. 

.«  Co'  aetýle  UmkřUÍ  liytosti  plod  A  jeho,  tedy  bez  po- 
chyby -areMié  čá^ti  našeho. 'čtenářstva  tábawu  paakytnoa. 
Zde  onde  prozrazuji  arci  fantasii  začátečníkowu,  která  se 
chladných  zákonň  w^edního  žiwota  nedrží:  to  je  ale  wada, 
ktefářrjakďitaádá  jiná  a  Atseui  se  trati  a  menSi.  Ncch  p. 
spifoiiratel  jeu  iborli-wj^'  pti  awých  pěkných  aokopuustucfa  na 
počaté  dráze  pokračuje;  nám  se  zdá,  že  ho  záfa^  nynějáich 
třsnych  okowrt  sproUěného  a  lehounce,  lélawě  k  poté.^eni 
naicbo'  obeeenitwa  po  českých  paloucích  vykračujícího  spa- 
tříme. 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Kcje  wlast* 

Česká  tem  mé  nesrodila, 

I^ce  je  moB  drahou  wUsU, 
A  Čelkou  se  Dasýwati 

Je  mi  ehloubou,  je  mi  slastL 

CÍKÍ  děcko  w  ráj&plné 

Luno  swé  mě*s  ph»adila, 
A  co  wlastoi  dité  awoje 

5  wiraou  Uskon  wypéstila. 

Kdoi  bjr  tebe  nemilowal, 

PečGwá  ty  dobrá  máti? 
Jak  ti  nemám  aa  twou  láska 

Srdce  awé  i  dutí  wadáii  ? 

'keČ  U  krásná,  liboxwuká, 

Jak  mi  nemá  býti  milá  ? 
Widyť  me  modlit,  mluwit,  spiuM 

Česky  jeoom  máC  učila. 

Žalostili  níou  duli  tíží, 

W  řeéi  té  jen  bol  wyUwtoj 
Rad  ostí- li  srdce  skáče. 

Českou  piseil  si  aazpiwám. 

«Milttji  tě<c  milosladce 

Ze  rtft  jeho  wyplynulo, 
Kóyi  mj^  rámě  prwnikráte 

6  sobe  wroucoě  pHwinulo. 

Cechu  srdce  jsem  aadala, 

Wlastence  ta  muže  mám, 
A  co  sutné  syny  wlasti 

České  déti  wycbowám. 

Ai  se  pak  i  mně  pHbližt 

Neuprosaé  smrti  stín: 
Usteleš  mi  cliMué  liisko, 

Četká  máti,  we  sw&j  klín. 

Boiena  Néncowá. 


•tajrý  lirad. 

Jak  jsi  íedý,  starý  hrade !  — 

Kde  je  lesk  twých  ilatycb  báni  ?  — 

Jak  kdys  mrtwý  w  hrob  'se  klade, 
Zaú  %  twých  wHí  umíráni! 


Kde  pohárA,  ^inkA  zněni? 

Kde  ti  reci  sláwohrdi. 
Při  jichi  diwoMuéném  ptei 

Ziiwnul  každý  kámen  twrdý? 

Ku  hrobu  té  čas  prowáai, 
Kytky  našit  na  twé  čelo, 

Po  bedrácb  se  křowi  plaai. 
Ho  Báti  brány  twé  aawřelo. 


J.  B. 


SwatoplnkowcL 

(PoJtraiowáni.) 

Tři  brAzné  postawy  stráii  8Ud  wAdcAw. 
U  i9|iiiir  ziisedli  sobě  wókol  ohně  maďarských  čard 
wůdcowé  a  bez  pohnuli  každý  myslil,  kterak  by 
se  nejlépe  pomstil  nad  Simeonem«  králem  bnlhar* 
ským.  Kuše  a  meče  leží  nebo  wisi  po  áátoře; 
w  pozadí  je  okrouhlá  díra«  níž  swětlo  do  stanu 
wcbázi  a  ze  sunu  dým  se  walí.  Mísio  dweří  wisí 
ta  wlčí  kůže. 

•Stňj  nezbedná  I«  křičel  u  šátoru  stojící  stráž- 
ce, odstrkuje  zoufalou  ženu,  kteráž  nesouc  na  ra- 
měnách  zawražděného  syna  swého  do  stanu  se 
prodrati  chtěla.  Pohled  její  jewí  hrAzu,  wlasy 
rozcuchané,  očí  blyskawé  a  křik  nezbedný  dodá- 
waly  jí  wýrazu  strasliwého. 

•Já  musím  k  wůdci!«  křičela.  »Tu  wiz  mé- 
ho syna!  ten  umřel  na  poli,  je  pokrytý  ranami^ 
bojowal  fft  Cardy  maďarské!  Ustup«  oškliwý  čIo- 
wéče ! « 

A  w  tom  se  rozběhla  proti  strážci  a  mrštíc 
bo  na  bok,  wřítila  se  dírou,  kožf  jen  zastřenou, 
do  stanu. 

•Juhutum,  Huba  a  Kudusa,  a  kteří  tu  ještě 
jste  zw&dců  éard  maďarských!*  uk  počala  zu- 
řiti we  sunu,  »zde  wám  nesu  swého  syna,  jenž 
za  wás  a  čardy  waie  zemřel  1  Wy  jste  nesmělí  za- 
jícowii,  wy  nejste  Maďaři,  když  tak  dlouho  wáhá- 
te,  a  newedcne  nás   na  Bulhary.    Já  a  můj  slarý.^!^ 
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muž  i  m&j  diranáclilelý  syn  ^Áinne,  mmi  tiinto 
syto^m  a  chceme  se  pomstit  na  BuUiafich.  On  má 
mnaboraBi  a  hoden  jest,  abyste  se  pomstili.  Mlu«r> 
te-^  wy  wňdcowé  —  půjdote-li  na  Bulhary  7  M6j 
starý  a  já  i  mfij  dvanáctiletý  syn  musíme  wědét» 
zdali  pujdem  na  Bulhary  !*■ 

Juhtitom  se  rozhněwal  a  welef  \r  jhddit  tMů 
ze  stanu;  ale  tato  syna  swého  mrtwolu  držíc*  roz^ 
zufila  se.  »Ha — ^y  mne  chcete  wyhodit.  Dobře 
— ale  mne  bez  mého  syna  newyhodite.  A  wyho- 
dite-lí  mého  syna,  co  má  mnoho  ran  na  sobe,  a 
€M^  za  oardy  imfunrntÝ  zemFel"*  'bccla  wam^  ncoo 
Cardy  maďarské  mne  pomsti*  a  já  budu  po  čar* 
dách  maďarských*  za  něz  mi!|j  syn  umřel,  křičet: 
Pomsta,  pomsta  na  Juhutuml* 

A  pohled  na  tuto  hroznou  ženu  ukrotil  i  di* 
i^okého  Juhutum.  Pročež  jal  se  k  ni  mírněji  mlu* 
wtti :  »  Ženo*  utiš  se«  já  půjdu  a  powedu  na  Bulhary 
Cardy  maďarské*  a  pomstím  siiirt  syna  twého.  Jdi 
jen*  jdi  a  powťz  swému  starému  i  synu  swému,  že 
se  pomstím  nad  Bulhary.* 

Žena  tá  utikak  prostředkem  šitorA  s  diwo- 
kou  radostí*  pokřikowala*  syna  swého  w  sewře* 
ných  ramenách  nesouc :  » Půjdeme  —  půjdeme  na 
BiUbary*  hu*  hu  !  Pomstíme  se-^ho*  hul* 

A  po  Malianeeh  se  ozýtrafo  straiKwé  hoti* 
kání.  Sotwa  že  Utichl  hluk  tento*  zawznély  trouby 
na  konci  leženi*  a  zachwili  pádilo  nakolik  huňatých 
jezdců:  maďarských,  oztiamujícich  pHItl  wyslancA 
německých*  a  w  několika  okamženích  táhlo  jfi 
i  skwéié  kcMionstvto  némétfké  pťtrstřédkém  díl- 
cích se  čard  ku  stanu  hlawního  wůdce. 

Wyslancowé  némeČti  wstoupili  do  stanu. 
Híezi  tím  wšak  shromáždilo  se  množstwí  bojowni- 
ků  okolo  sátoru*  čekajících  na  nowé  rozkazy ; 
nebo  po  takowýchto  náwštéwách  býwaly  nowé  roz- 
kazy* spojené  š  k^asy  a  hodowánim.  Stojících  zde 
zbrojnošů  německých  a  jich  lesklé  zbraně  i  okra* 
sy  obdiwowala  tlupa  huňatých  postaw.  Wyjedná^ 
"^ání  dlouho  netrwaló.  Zbojníka  neni  potřebí  dlou* 
ho  k  loupeži  namlóuwati.  W  několika  okamženích 
wylizali  wyslanci  i  wůdcowé  maďarští  z  díry. 

»\Vojáci  a  druhpwé!'  xapočal  Juhhiiami  wy- 
mrstiw  se  na  koně  swého*  nnepůjdeme  z  msiltan* 
ských  rowiii  na  Bulhary^  ale  půjdeme  na  4)lowáky. 
Slibujeť  nám  pan  Arnulf  wsecku  požehnanon  zem 
nad  welikým  Dunajem  Iežicí»  db  niž  jsme  jix  je* 
dnou  nahlédli.  Jestiť  to  ona  země  nhsdowýcbhá* 
ju  a  sladkých  nápojů.  Půjdeme  tam-^kde  žij( 
Slowári.    Půjdeme  tedy  panu  Arnulfowi  na  pomoc; 


do  «emř  rant^oiá:  a  iiwou.  Potom,  pak  teprwa  se 
pomstíme  aá  Bulhařich.  Než  za  t^lo  jMidaslné 
pozWáai  uhostime  po  madarsku^  tyto  statečné  hr- 
diny  německé.    Rajtal' 

•Hu,  hul«  hučelo  diwoké  plesání  poeelém 
leženi.  Měliť  nyní  uhosténi  býti  cisařowi  wyslanci. 
Néž  titd  %i4ou€e  diwoké  příprawy*  jakowé  jím 
nezwěstowaly  německé  kwasy*  předstírali  swé  po* 
winností,  které  jím  bawiti  se  nedowolvji,  a  ode* 
brtU  se  od  datd  maďarských. 

Cardy  maďarské  tří  dny  trwaly  w  diwokých 
weselosiecb.  Waselily  se  ap&aobem  ^mým^  nama 
jice  péči  o  přiátí  dny.  Pan  Arnulf  je  powolal  do 
cizí  země  k  lupu*  wraždé  a  sdirání.  A  luza  diwo- 
kých wyrojencA  popustila  UÉdn  rozkosem  a  žádo* 
stem  swým. 

Nvš  mé  cadjr  metné  nepomíuj* 
Ať  •  DČčim  se  horéím  nepotkal. 

J.  Wlíkowský. 

WBřetisIawi  na  Wedrici  shání  se  množstwí 
weliké  lidu.  Wedrice  jest  i  nyní  ještě  jedna  znej- 
hlučnějších  ulic  bf etislatvských  i  toho  wsak  času. 
totiž  léta  895  byla  Weilrice  nejblawnější  místo 
Břetislawy.  Na  Wedrici  stála  také  powěstná  ho-' 
spoda  zwána  i>U  jezdce««  kteráž  byla  střediétě 
wsí  šlechty^  panstwa  i  měšťanstwa  břetislawského 
i  okolníhoé 

Nikdy  wsak  jést«  néočekáwal  wedrícký  ho- 
slinský  hosta  tokowého  jako  dnes.  I*el  totiž  skrze 
Břetislawu  jeli  králowió  Swatopluk.  Wedríckému 
hostinskému  bylo  sice  pod  ruku  na  w^domi  dáno, 
aby  uprawil  síně  pro  Swatopluka  a  jeho  průwod* 
neboť  nechtěl  mladý  Swatoplukowič  s  hlukem  jetí 
na  Welehrad.  Než  hostinský  se  musel  pochlubiti* 
jak  wznešeného  hosta  míli  bude*  a  tím  se  powěst 
rychle  rozletěla  po  cviém  městě.  Lid  se  tedy  hlu- 
čně scházel  k  Dunaji  a  na  Wedrici*  a  hostinský 
mnul  si  radosti  ruce« 

Po  onom  shodnutí-se  Swatoplukowců  rado- 
wal  se  nejmladší  a  newěděl  ani  jak  oceniti  wí- 
tězstwí  swé;  nebo  měl  Drahomíru.  Tato  byla  je- 
diným cílem  jeho  tužeb*  jediným  swětlem  jeho 
žiwota*  jedinou  wýniinkou  jeho  blaženosti.  W  tom- 
to stawu  blaženosti  nacházel  se  pokud  swé  wěci 
w  Nitře  pořádal*  an  mínil  rozloučiti  se  s  Nitrou 
na  wěky,  a  s  počátkem  jara  n  895  s  touhou  nej- 
wroucnější  ubíral  se  i  s  některými  zbrojnoši  swý. 
mi  na  Welehrad. 

U  prostřed  napnutého  očekáwání  lidu  breti- 
slawského   přiklusalo  od  západní  strany  několik 
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•řmedcýdfc  tytifŮ,  #  jlchžťo  íele  se  bi  bujném 
koni  we  skvrelém  brněoi  Aribo  wypínal.  Hoslioský 
uwital  známého  nMirknibéle  a  ponioba  inii  ft  konev 
uwádél  jej  do  komnaty,  2de  pak  se  před  nim  po- 
cblubil,  jak  wzácného  hosU  océkáwá. 

»Jak7«  táUl  ac  udiweny  Aribo^  i»krák>wié 
Swatoplúk  má  ú^ni  do  Břétistawy  J)njet?  Není 
možná  !<> 

»Prod  paknMi  možná?  králůw  bratr  jede 
ékťzb  Břetislawu,  a  to  rá5fš  wědéli,  že  jest  jeden 
toliko  hostinec  »Ujezdce,«  aniž  ae  tomu  kdo  diwi» 
nebo  můj  boadnee.;** 

liCo?  bratr  králi'iw»  jaké  to  sIo\vo?«  tak 
přetrbowai  Aribo  wždy  wice  &e  diwě  řeč  hostin- 
•kého»  iádaje  wyswětlení  slow  podivné  tr  uái  jeho 
bijfdcfa. 

»I  můj  Boiel  hrdinský  pane  markrabě,  coi 
pakaiii  to  neráóié  wédét?  I  toB§  jsem  šťastny  dló- 
wíček,  že  ti  také  tuto  nowinku  prwní  zwéstowati 
mohu.  Welíkomorawské  na^e  králowstwi  má  zase 
jednoho  jediného  krále.  A  to  bysi  slyšel  plesy, 
radosti  a  naděje*  Hm,  hiíi,  že  to  twoje  mjlosi  ještě 
newédéla  I  Nu  ale  prawda,  hostinců  jako  jest  můj, 
není  mnoho  po  sweté.«  Ghtéi  jesle  mluwit,  ale 
dnsot  koňů  a  pokfikowání  Udit  na  ulici  wywábiló 
jej  z  konlnaty.  Aribo  newědél  w  pnvním  oka- 
mžení, kde  mu  hlawa  stojí ;  sihse  a  nirti  točila.  On 
■etrédél  co  ze  wšeehsiow  hostinského  zawírati  má. 
Wrhniil  sebou  na  stolici,  mnul  si  dlant  čelo,  wsial, 
chtél  na  zbrojnoše  wolat,  a  opét  se  wracel  k  oknu. 
»Ha,  to  mi  ďábel  zpropadený  konsek  zahráli  Swa* 
topluk  na  ulici.  Král  jeden  jediný,  a  lid  se  radu- 
je!— Ti  chlapci  kmotra  Árnulfowa  to  musili  zací- 
tit,  že  mají  sivornosti  potřebí.  ZpropadeiJí  Slo* 
wáci— hodlají  prodloužiti  dechu  a  žiwota  králowi 
sttví  swého.  Ale  přísahám  ti,  pekelná  bráno— že 
ae  pokusím,  aby  se  to  nestaIo.« 

Swatoplúk  wstupowal  již  do  brány.  Aribo  šel 
mu  w  oustrety,  skřípaje  zubami  a  mluwě  k  sobe: 
•  Zahráni  si  na  pofcrvtcs,  abych  wšezwědél,  a  po- 
tom  wám  ukáži  swé  umění  —  Slowáci  I« 
(PohračowAní.) 


OuioU  na  akalni  <wra  Akvleho. 

(Násiia  nyaéj;ich  hojů  kawk««tk>ch,  dle  wypnwowánl    • 
oičitébo  swčdka.) 

KAwkaaanAiu  taložiU  pHroda  po  ptíkrých  atránfch^a 
nedostupných  horách  sidla  wolnosU  a  hrady  Mohrosené 
•wobody,  pres  které  sice  již  éasto  mohútdy  orel  rusky  se 
imal,  oMélaje  déle  třidceti  rokft  tylo  ne^wratné  byly  »wo- 
bodomilowDých  horalfi,  až  posawád  si  je  wáak  nepodrobi! 
ani  neosirojil  -  kromé  pokraji  ouaki  klouay  Darielskv,  i 
planm    tureckých    do    Zakawkaxka   se    UhnoucL     Weikcré 
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hontwo  kawkatké  je  takořka  obroubeno  malými  nkijepostmift 
(ibalýml  iwratoi),  neustále  se  dotírá  na  obywatelstwo  nepo- 
wolné :  ale  wýsledky  i?leho  nartáháni  nejsou  pHHl  lahodný 
-^  ano  éím  dále  tito  wice  je  sáhadno  oupiné  podmaněni 
iCtehto  krajin,  w  niob*  hlawné  dwa  kmenowé  wSemu  postu- 
powáDÍ  ruské  -wlády  se  na  odpor  sUwěji,  totiž:  Čerkesowé 
a  Čei!eoci,  naboieustwim  Mobaiuedáni.  Osetinci  suli  se 
*ice  křeaťtaanM,  utnáwají  %žak  pouhým  jménem  'wládu  ru- 
skou, kteráž  jenom  opatrnou  powoloosti  nějakého  prospécha 
n  niéh  docbáki.  Kdy  i  Rosjanin  blahou  dAwčrou  se  opírá 
b  swé  twrse  a  oiiraiená  leženi,  jenž  od  Černého  mo^e  ái 
ku  Chwalinskému  aepřerywnou  řadou  nád  Kubanem  a  Te- 
rekem  jsou  rotestaweny,  ukasuje  hrdý  Čečenec  na  swé  sAé- 
liokryťé  hory,  na  nichž  mu  pHroda  ode  dáwna  nepřístupné 
OtttoéíátS  wykáxala. 

llusiké  odřady  Wedraly  se  éasto  do  wtdtřktr  hor  kaw- 
kaiských  a  dobyly  několikráte  welkýnk  namábáDfm  brlohy 
ttá^loíktt  dejtenakýcfa;  nikdá  jim  wlak  nenapadlo,  aby  se 
-w  tytéž  dobyté  sálohy  samí  nhnitdilr  na  místo  wypuxených 
horala.  Obyčejné  pH  každém  outoku  zahyne  hrsika  hrdin- 
tkých  přepiatcA,  roxbottrá  se  nékolik  ebatrél  a  —  sotwa  že 
witětné  bojownic^wo  do  sirého  leženi  se  naWráti,  mohou 
rosplaáeni  Čeéencowé  opět  podle  libosti  do  swých  skrejii 
ae  vloudit  a  nowé  stany  zakládat. 

Rnaký  wftdce  Grabbe  dojista  i  pH  ontoku,  o  němž 
wyprawowati  tamejAfírar,  nebažil  po  oswojeni  horalského  sí- 
dla Aktticha,  nVbtž  ^ýhradn^  po  torh,  aby  bud  žiwého  xajal 
aneb  aspoň  mrtwého  dostal  náčelníka  Šamyla,  jehož 
powtbntowiteim  odpor  GeéencA  nejwice  ro^tl  a  takořlia  sle- 
pého tápalu  doslupowal.  —  Koncem  měsíce  kwětna  r.  1839 
vytáhlo  Tú^ské  wojsko  i  Temirchančury  a  ostatnich  ležení, 
spojilo  se  n  řeky  Koisu  naxvrané  a  bralo  se  skoro  bet 
l^jfelio  boje  dráhou  asi  60  werst  dlouhou  na  pokrají  teto 
feky  áž  ku  Akulchu.  Na  mnohých  místech  welmi  obtižno 
bylo  hmotné  nářadí  dělostrelně  přewáieli,  vSak  pewná  vy- 
trvalost vojáků  ruských  tvilěsila  nade  vžemi  překáikami 
a  veškeré  odřady  dof  áhly  po  několika  únavných  pochodech 
patu  bory,  na  níž  se  Šamjrl  se  svými  stoupenci  ubytoval, 
očekávaje  příchod  Rvsú. 

Akulcho  je  znamenitě  položeno  nad  povrchem  tem- 
ním. Hréitfí  řeka  Koisu  velikou  aklikoii  obléká  hotu  a  to 
baa  mála  na  vlech  stranách ;  neboť  toliko  po  jediné  ouaké 
straně  je  tato  hora  pevninou  přistopoá.  PůUstrovaá  po- 
loha postawila  tudy  úžasné  překážky  doby vatelám,  jenž  při- 
kroali  vrchu  a  přirozeným  zákopem  řičným  snadných  po- 
krokA  sobě  slibovati  nesměli.  Dle  nákreau  této  t^rze  ho- 
ralské,  jenž  v  Pokavkazku  s  oněch  dob  viděti  bylo,  zdálo 
by  se,  jakoby  skála  u  prostřed  řeky  strmící  útvaru  dra- 
snekovélio  byla,  jehož  jest  i  oatatm  horsivo  4  nížU  déalo^ 
ničí,  jenž  při  dobývání  Akulcha  přítomni  byli,  tvrději  váak> 
že  taninějái  skály  záležeji  z  pískovce  velmi  kyprého,  což 
arci  4m  více  pravdiwo  býti  se  zdá  tou  okolnosti,  že  vrch 
na  přemnohých  místech  uměle  vytesanými  jeskyněmi  pro- 
bráaděn  jest,  .skoro  jako  Pjeskovije  gory  a  vrchy  krimaké. 
Tvrdý  sopečný  drasoek  (tracbyt)  nehodil  hy  se  ku  dlabáni 
podobný di  doupat.  .^  Wrch  tento  skládá  takořka  Hoje  pa- 
tra, k  nimž  jenom  uzounká  ifteaka  vedla,  jejíž  přistup  ope- 
vněn a  pěti  sty  Čečeoci  bráněn  hyl.  General  Grabbe,  spa- 
třiv nepříznivé  tytb  mistnosU,  nedal  se  .od  svého  úmyslu 
odstraáiti.  Ruské  odřady  rozložily  se  pó  obojím  pokrají 
řeky,  vysuvěly  moždíře  a  déla  a  po  dvoudenních  prácech 
hřměla  již  ruská  dělostřelba,  vysílajíc  koule  své  vzhfírn 
do  hnízda  horalského,  jehož  osadnici  na  třaskavé  bomby 
jenom  slabými  výstrelami  ručnic  odpovídati  mohli. 

W  okolí  akulchském  je  velmi  divodružno;  přítel  vá- 
lečného dobrodružstwí  a  milowník  piiwabnýcb  výjevCi  osa- 
motnělosli  dojísta  ouplného  nalezl  uspokojení  w  čas  ťrímě- 
síčného  obležení.  Čarokrásné  douhravy  a  bukoviil^tě  ozdo- 
buji sewťroí  aráže  Kavkazb  a  u  Akulcha  nebylo  viděli  je- 
nom zelený  koberec  lesního    stromoví,  ale    i    {lolé  skály 
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ůiasné  srále,  okolo  niebi  prudký  rudaj  sepénify  j^oi  wfanj 
newšimawé  mexi  skaliskem  pohra waly,  an  mnohý  nenadále 
raněný  Rus  neb  ČeČeneo  swou  proudící  krew  metí  nS  mísil. 
Wftdce  ruský  domej«ieI  se,  ie  ponxe  pomocí  délosireleotva 
soufalé  branilely  k  odewsdáni  swého  stanowillč  donuti 
Koule,  bomby  a  prskawky  srlely  každodenni  okolo  hory, 
bouraly  hradby  a  kamenné  chatrče,  neškodily  w^ak  hrubě 
Čečenc&m,  an  tito  do  swých  jeskyň  •  salesli,  kami  bomby 
nedocházely. 

W  ruském  táboru  bylo  prwni  týdq/  weselo  a  hlu- 
doo^  nebylo  unawujících  pochodu  a  leželo  se  dobře  na 
mékém  mechu  neb  lesní  tráwé.  Potrawy  neschátelo,  dHid 
bylo  dost,  pH  némi  se  waMla  políwka  a  ohríwaly  nočního 
Času  skřehlé  ondy  >  kromé  toho  se  žaludek  i  srdco  wodkott 
občerstvilo,  Kosákowi  u  ohuS  ležícímu  klokotala  s  ústpi- 
sefí,  —  snad  o  milence  sadónské,  a  2edoiatni  mu^ketnici 
wyplAowali  promlky  hromu  déiowého  a  buboowáni  smýtsá 
buď  náboženskými  ^>nd  wojaoskymi  spéwy  we  sboru.  Tuto 
aspoil  powrchnou  weselost,  jíž  na  počátku  dýchalo  bojow* 
níciwo  wfikol  Akulcha,  raáila  přečasto  dobře  měřená  rána, 
níž  i  nenadání  klesnul  mnohý  dobromyslný  spě*wec  mrtew 
meai  Jiodujícími  a  spiwajicimi  soudruhy.  Ťnť  hned  se  dě- 
lali kHžc  na  prsou  a  píse«i  tapočalá  uhasla  w  ústech  sále- 
klých,  až  zkřiknul  hněwiwé  dAstojník:  »Co  jest?  budete- li 
dále  apíwati  ? !«  Na  to  aawsnčla  opét  wálečná  piaofi  s  pl* 
ných  hrdeh 

ČeČenct  prostřileli  w  porownáni  s  obléhajícími  mno- 
hem méně  prachu,  ale  rány  jejich  byly  dobře  taměřeay  a 
ručníce  daleko  nesly.  Rusowé  se  wiemožnč  chránili  před 
neviditelnými  střelci,  čásť  wojska  položila  se  w  odhlehlosti, 
kamž  ručnice  ČeČencA  nedonesly.  Odiady  bií  že  u  skály  TO%f 
ložené  ukrýwaly  se  wétiim  dílem  nákopami,  křowím  a  skal- 
ními halwany,  w&ak  přec  nebylo  možná,  ouplnS  se  aacfará- 
nit  'y  každý  nepotomik,  jenž  se  mimo  podobnou  záJtitu  ob- 
jewil  a  dále  postoupiti  odwážil,  hned  slylel  okolo  sebe  fi- 
četi koule.     {Pokra^owM.) 
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z  Caslawi.  (Hoiieert.)  Někdejií  chwalně  má- 
my oud  pražského  diwadla,  pan  Hynek  Illner,  jenžto  nyni 
w  Roborku  n  wýwodského  diwadla  dwomího  jakožto  oper- 
ní xpěwec  meikal,  tyto  dny  na  swých  cestách  s  německé 
ři&e  do  Čáslawi  pHied,  uspořádal  tu  dne  10.  srpna  hlaso* 
wý  a  hudební  koncert,  při  němž  ho  nái  swětoslaWoý  hude- 
bník pan  Alexander  Dreyschok  na  fortepianě,  jakož  i  jeho 
bratr,  Ratmund,  wýtečný  houslista,  a  pan  Antonín  Spilko, 
dokonalý  spěwec,  se  twiá&tní  užilostt  a  přísně  podporowali. 
Obecenslwo  wzdělané  a  walně  shromážděné  slyželo :  1)  piseň 
uMnichit  od  Meyerbeera,  S]^waríace  na  housle  od  Raimunda 
Drcyschoka;  3)  dwojepěw  pro  baso wé  hlasy;  4)ůwod,  pak 
rondo  od  Aleiandra  Dreyschoka,  5)  dwě  písně  sanimawé- 
ho  obsahu,  6)  waríace  na  anglickou  národní  písefí  od  Ale- 
xandra Dreyschoka,  a  mimo  to  jeŽtě  několik  rottomilých 
kusů.  *•  Naži  páni  Dreyschokowé  jsou  wubec  dáwno  ta 
hndební  weiewýtečníky  nanání,  pročei  o  nich  sde  nowý 
nsudek  pronésti  se  neosmělnjeme,  toliko  podotkneme,  Žeby 
nás  byli  sobě  tím  wíce  sawděčili,  kdyby  některé  wlastni 
wariace  na  řásné  slowanské  národní  písně  byli  odehráli.  — 
Pan  konoertista  se  tě«í  s  wýborného  baritono,  w  náramné 
wVžce  swuky  jasně  uchwátí  a  je  opět  kouselnon  moci  stn- 
pečně  w  nesminion  hlubokost  pohrouží;  blahoswok  hlasu, 
odměmost  a  neohroženost  w  odzpěwu,  srozum iteloá  řeč  a 
sluAny  těla  pohyb  jsou  wlastnosti,  jimiž  si  wJode  rowněž 
tak  jako  tde  saslouženého  usnání  neomylné  wydobýwá.    P. 


Spilko  mu  <měle  po  boka  stál  a  viistrat  pits««kow«L   2« 

tuto  pěknou  sábawu  wsechněm  se  hlučné  pochwaly  dosulo. 
Pocbwala  by-wžak  byla  mnohem  wětží  a  diMežttějái  býwala, 
kdyby  nái  etiný  krajan  p.  Illner  předewžim  Českoslowan- 
skými  písněmi,  jichž  tolik  překrásných  máme,,  nám  Čásla- 
wan&m  byl  polahodil ;  ponéwadž  ale  s  cisinska  jeda  našich 
národních  poměrA  méně  powědom  byl,  a  tute  krátkým  Ča- 
fem  tbněn  jsa  oCeolýž  předmět  sen  jiných  ncháseti  nemohl: 
tedy  mn  to,  ačkoli  nás  to  bolí,  uk  tnse  sa  slé  nepokládá* 
me,  kojíce  se  tou  nadějí,  že  i  on  rowněž  jako  nali  spa- 
nilomyslní  spěwci,  Mayer,  Píiek,  Strakatý  a  j.  nejen  n  nás 
ale  i  w  cisiné  fllawně  počínali,  a  wlady  riáwn  naieho  če- 
skoslowanského  národu  hájiti  a  ,rotáiřowati  bnde.  Zároweů 
se  ale  d&wěřujeme  w  naie  sdejsí  wsdélance,  že  budoucně 
dsím  modlám  se  nekoříce,  w  podobnýdi  případech  umělce 
a  cisiny  pHžlé  s  wlastenskými  snahami  aetnáai  a  jím  i  spa^^^ 
nilé  wýtwory  českoslowanské .  Uměny  rádi  poskytnou.  Také 
je  nám  tuze  líto,  že  býwalý  sdejáí  ksmeralni  kommissar, 
p.  Prantijiek  FeMenhaner,  muž  blahomysloý  a  ku  prospě- 
cfan  obeoenstwn  neunawně  táčinný,  sa  swým  powoláním  te 
odtud  do  Králowé  Hradce  odebral,  neboť  jsme  pti  naáich 
společenských  sáleiitostech  jeho  porady  a  wVborných  ná- 
Ueda  ponŽiU  tamýlleli.  O  diwadle  sdejlím,  Jakož  t  o  RA- 
^owiaách  co  nejdřiwe  apráwy  podáme.  A.  LádMan. 


B  fi  8  E  D  Y. 

IVrN^ké  mUMm  W  Broéa,  (w  Slawnnií)  iíje  sta- 
rec obchodník.  Maje  let  118  wede  již  po  alb  let  w  tomto 
rodinném  městě  obchodní  sáležitostí.  Muž  ten  přečkal :  Dwě 
krwawé  turecké  wnlky ;  když  princ  savojský  Bělohrad  do- 
byl, byl  ještě  chlapcem ;  pH  obleženi  města  tohe  Laudo* 
ncm,  byl  již  letitý  surec.  Při  wjech  nesoásích  a  směnách 
liskal  si  xnameníté  jmění.  Tento  neobyčejný  křesfsnský  pa- 
tríarcli  dočkal  se  6mocnářA:  Karla  YI.,  Marie  Teresie,  Jo- 
sefa lí.,  Leopolda  II.,  FrantiikaL  a  Ferdinanda  I.  On  je 
bes  pochyby  nejsUrží  poddaný  w  říži  rakouské,  a  aajisté 
prawý  Nestor  celého  ewropského  obchodniawa.  *  * 

"W  Dánsku  panuje  ode  dáwna  jakási  i  jinde  známá 
nechuť  proti  domácí  rárodoosti,  která  se  Často  Kwlážtnim 
apAsobem  projewuje*  Tak  B.př.  jistý  nájemník  hostinské  siní 
we  Flensborgu,  rodem  Němec,  takowou  sahořel  aáUí  proti 
ohywatelstwn  tohoto  města,  naskrte  s  Dánů  táležícího,  že 
přikázal  swému  sklepník owi,  aby  každému  hostu,  o  dánské 
nowiny  žádajícímu,  tyto  sice  neodepřel,  ale  nepodáwal  nikda 
prostou  rukou,  nýbrž  klcbiemi  uhelnými.  —  Nawstěwowatelé 
jeho  hostince,  horliwi  Dánowé,  nemeškali  pal  zhrozíce  se 
takowé  newděčnosti  proti  národu,  od  něhož  pan  Němec 
žiwnost  měl,  jeho  siní  pustou  zaneobáwati.  M.  L. 

CSmtekonir  chce  dokázati,  že  Shakespeare  ^wé  dra- 
my  sám  nepsal,  nýbrž  it*  j«ou  to  plody  spojených  sil,  a 
že  během  Času  teprw  nynějšího  twaru  dosáhly !  *  * 


01il4iieiii. 

PP.  zakladatelAm  Matice  České  se  oznamuje,  že  IV. 
díl  >«Malé  encyklopedie  nauk, a  obsahujte!  DuSenlonsi  od 
F.  Hyay  wyieU  a  we  knihkupectwí  Kronbergra  a  RiwnáČe 
odbírati  se  m&že.  Tam.  téŽ  se  podruhé  wytižtěný  sw.  I. 
Musejního  Časopisu  r.  1843  wydáwá  pp.  zakJadatelfím,  kte^ 
rým  se  swazku  tohoto  nedostalo ;  swazek  II.  téhož  ročníku 
w  krátkém  čase  na  swétlo  wyjde. 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Čteni  ]bez  tUulet 


nZne]  sebe  samého  {<  takto  prawil  jed^A  z 
řeckých  mudrců,  kterýs  ^mo  tu  maUcko^t^  ie 
řvckym  mudrcem  sloulj  jesté  tu  zásli^hu  má,  že 
je  naším  předkem.  Zda«H  ale.  za  tou  přičÍDOUi  i9 
tuto  sadu  wůbec  pronesl,  aneb  t  ohledu^  ^e  tak 
moudrou  průpowidku  jakožto  Řek  řecky  řekU 
mezi  mudrce  přípočtea  byl:  to  není  až  posud 
rozhodnuto  >  ta  zásluha  nedá  se  mu  wiak  odepřitii 

1 )  že  jo  nalim  předkem*  a 

2)  že  po  rozen  j'  Řek  řecky  mlu^il^  a  řecké  řečí 
si  wážiL 

Tyto  zásluhy  máji  ale  tak  podíwné  wlastaosti, 
ze  by  je  amohjr  spise  k  ppwipnostem#  m^žli  k 
zásluhami  připočetl,  kdyby  ho  následující  oswět? 
leni  o  tom  nepřeswedčilo^ 

Co  se  tyče  pn^ni  zásluhy^  ta  se  na  pohled 
Kelmi  snadnou  býti  zdá;  a  mnob^;  z  laskawVxh 
Čtenářů  by  m/slil,  že  ji  be:^  wlastnjho  přičiněni 
každý  nabýti  musi.  Jeť  sice  prawda,  a  zapříti  se 
nedá»  že  člowéku  jen  umřiU  potřebí,  aby  se  našim 
předkem  stal  —  \v  tom  wsak  práwě  leži  umělecká 
stránka  této  zásluhy;  neb  umřiii  je  práwě  ono 
umění,  o  němž  ten,  kterýž  w  něm  prospěl  dru- 
)iému  powídati  nemůže,  a  které  zhusta  jen.  záslu- 
bou  lékařského  uměni  býwá»  —  l^do  tedy  upajfť, 
je  sice  našim  předkem,  wiak  jen  proto»  že  "wešef 
před  námi  do  oněcii  nc^znfimýcb  bytů,  kde  se 
dwéře  lopatou  otviraj^  na  prkna  se  stele,  a  falio/a 
za  přikry>yadk>  slouží;  aby  s^  ale  někdo  našim 
p  r  a  wý  m  předkem  stal,  musí  něco  dušeii'oiUo  za- 
oochatí^  a  celý  swět  juusi  jeho  dědicem  býti,  Z 
toho  wyswíiá,  že  člowěk  be:^  ducha,  naiioí  předkem 
býti  nemůže,  nebo  když  takowý  čjo»i*k  umře,  přer 
sune  jen  dýchati*  ponewadž  nemůže  duoba^  jďiioi^ 
nemá,  wypustit.    Clpwek  ale  duchem  nadaný  du* 


pha  sice  wypustit  to  jest  newezme  ho  s  sebou 
Čerwům  za  pokrm ;  ale  co  duchem  wybádah  wy^ 
těžil,  nashromáždil  a  zdědil,  to  zůstane  zde>  a 
každý  z  jeho  potomků  může  si  celou  jeho  pozů« 
Stálost  přivlastnit,  aniž  se  musí  za  dědice  prohlá- 
siti a  s  příbuznými  hašteřiti:  a  to  jest.  cq  jej  na^ 
sím  předkem  čini>  a  čím  si  i  onen  řecký  mudrc 
této  Msluhy  dobyl!  — 

.  Aby  wšd|í  předek  tohoto  rozjímáni  i  našim 
předkem  státi  se  mo||l,  wypouští  ducha,  s  tim  přir 
dawkem*  že  se  w  sousední  Teutonii  taio  zásluha 
soaáinějšim  způsobem  wydobywá;  tam  jen  potřeby 
»dQ  tráwy  kousnout^,  »jiti  cestou  wšeho  masa,f 
při  tom  iJ;)Iednoutj  a  jižjiž  předek  hotowý. 

Co  se  týče  d^uhé  zásluhy,  že  totiž  řecký  mu» 
drc  swott  moudrost  jen  w  řeckém  jazyku  projewíl^ 
pibsrád  připouštím*  že  mu  jeho  sogkmenowci  tu- 
\o  maličkost  za  žádnou  zásluhu  nepokládali;  ale 
pasowé  se  měnii  a  w  dewatei^áaém  století  nemůr 
žeme  našemu  předkotvi  této  zásluhy  odepříti,  by^ 
by  se  nám  i  dokázajlo,  že  jiným  jazykem  wyjádřitj 
s^  neuměU  nežli  w  řečtině;  ačkoliw  wyznati  mu* 
sime,  že  se  mti  jen  malé,  aneb  docela  žádné  přer 
kážky  nenaskytowaly.  Tenkráte  bylo  ještě  málo 
náro(lů^  následowpě  málo  řeči,  málo  tiskáren,  ná- 
sledowně  se  málo  tisklo,  kostely  neměli  ještě  žá^ 
dné  wěže  a  netopýři  neměli  místa,  lLam*by  byli 
blawu  strčili.  Nyní,  kde  za  každým  kopcem  něja|- 
ký  národeček  číhá  a  nářečowá  zimnice  eo  kobylf 
koiívý  mor  po  zemi  táhne — nyní  to  wypadá  w 
fwropě,  jakoby  zase  babylonskou  wěž  suwěli,  a 
mnohý  Čech^  který  se  swým  krajanem  w  jedeon;! 
podnebí  této  wěže  bydli,  diwí  se,  že  mu  pan  souf^ 
sed  odpowidá  írapčinou,  když  .k  němu  německy 
profuluwi.  .Testi  to  kletba  časů«  že  nám  osud  ja^ 
l,yky  zplťtU  a  pročež  mi  nikdo  neodporuj,  když 
yif  tom  zásluhy  hledám,  ŽQ  někdo,  jenžto  w  niládi 
|]o  německých  škoi  chodí,  pak  několik  let  latinou 
a  řečtinou  se  trápí,  k  tomu  ještě,  doma  s  frlncouz^ 
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skou  gpuyenuiDtkoa  donosu  (ouM;  nf  konci  to- 
hoto umučeni  ještě  mateřčiny  se  chopí,  k  ni  se 
hlási,  a  ji  Bwelebuje*  -*- 

Ta  ubohá  male^čina  zdá  se  mi  la  našich  £a- 
8&  co  bohatá  newěsU ;  ze  wiech  stran  scházejí  se 
ienichowé  a  každý  dle  swého  způsobu  ji  néco  na 
důkaz  lásky  w  obět  přináší;  jeden  wřelé  srdce, 
druhý  swazek  básni,  třetí  nenáwist  wšeho,  co  na* 
le  není,  čtwrtý  nowý  dobropis,  pátý  několik 
písniček  a  ptnet  piwa,  a  tak  si  jeden  druhému  po- 
dáwáruku,  odcházeje  bez  ruky  newěstiny.  Rodiče 
wiak  se  těmi  dary  obohacuji  majíce  radost  z  dce* 
řiny  sličnosti,  nikomu  ale  ji  w  manželstwí  uwázati 
neslíbí.  Pak-li  si  někdo  swým  darem  nějaké  přízně 
u  ní  wydobyl,  wypukne  záwist  druhých,  zapomíná 
se  na  wěc,  a  nenáwist  počne  s  utrháním  na  cti 
tanec  prowádět. 

Za  onoho  času,  kdyžto  náŠ  řecký  mudrc  o 
poznání  sebe  samého  mluwil,  nebylo  těch  půtek 
potřebí;  tenkráte  se  mluwilo  jen  w  řečtině  a  w 
latině,  o  jiné  řeči  nebylo  ani  řeči;  ty  dwě  panow- 
nice  kwětly  krásně  wedle  sebe,  jedna  druhé  pře* 
kážky  nečiníc ;  mezi  nimi  tekfc  moře,  a  okolo  nich 
bylo  nárůdků  a  národečků  na  kopy,  aniž  se  jaký 
z  nich  jim  na  odpor  postawiL  Římané  chodili  k 
^ftekum,  aby  se  něčemu  přiučili,  a  ftekowé  také 
nepo^vrhli  tím,  co  u  Římanů  lepšího  widěli.  A  kdyi 
si  něčím  ublížili,  wypowěděli  si  wojnu,  weřejně 
a  poctiwě  si  mečem  dokazujíce,  kdo  wkřiwdě  byl. 
•^-Řečtina  zhynula,  latina  zašla,  po  její  wšak  smrti 
se  wyskytlo  několik  dcerušek,  které,  dokud  matka 
na  žiwě  byla,  swět  za  němé  držel,  a  začaly  se  o 
dědictwf  hádati.  W  této  hádce  se  pozorowálo,  ie 
si  každá  něco  z  řeči  matčiny  pamatowala,  ostatní 
wšak  sama  k  tomu  přidala.  Nemohouce  se  sho- 
dnouti, opanowala  každá  i  nich  jednu  krajinu,  a 
založila  tam  wládu  swou. 

I  u  nás  máme  něco  podobného,  jen  s  tím 
rozdílem,  že  synowé  a  dcery  slowanského  jazyka 
zase  mnoho  synáčků  a  dcerušek  zplodily,  z  nichlto 
každý  a  každá  něco  obzvláštního  míti  usiluje,  a 
byťby  to  jen  puntík  neb  čárka  byta.  Z  ohtedn 
těchto  puntíků  a  čárek  měl  bych  ještě  mnoho 
na  srdci,  a  t^elmi  rád  bych  powěděl,  kterak  mně 
to  bolí,  když  se  jedna  známka  z  naší  abecedy 
ztmtí,  a  druhá  zase  jiné  odění  dostane.  To  ale 
musím  wyznati»  že  «e  žádný  nemocný  takowým 
počtem  lékařů  honositi  nemůže,  jako  u  nás  jediná 
písmena,  když  má  ducha  wypustit ;  ano  když  je« 
dno  consilium  rozhodne,  že  pacient  t  počtu  žiwých 
wymazán  jest,  wýhlásl  jej  druhé  za  zdrawého,  a 
nezřídka  stáwá  se,  že  w  tom  samém  Časopise  w 


prwnfm  illánku  si  takowá  písmenka  hrdě  wystnpuje 
demálo  se  diwíc,  že  w  sousedním  článku  již  tráwá 
<M  jejím  hrobě  roste.  A  wšak,  k  čemu  to  bědo* 
wání  o  jedno  stwořeni  beztělesné,  widyť  j«me 
wšichni  smrtelní,  a  když  nám  ka|idý  rok  nějaká 
písmena  z  abecedy  na  wěčnost  ae  odebere,  tím 
snadněji  se  prawopisu  přiučíme  I  Několik  jsme 
jich  už  pohrobili,  a  tnně  se  zdá>  še  ae  prorociwí 
Ypsilonu  wyplní,  kteréž  mi  až  posud  w  uších  zní. 
B;k>ť  to  před  několika  lety^  když  jsme  zawřené  V 
pochowáwali.  Celá  abeceda  ho  doprowázela  k 
hrobu.  Pět  samohlásek  zpíwaio  mu  čtwerozpéw 
a  ostatní  písmeny  stály  w  kruhu  okolo  příbytku 
mrtwých,  a  smutně  hleděly  do  země.  Čtyry  mo« 
hutné  spoluhlásky  spustily  rakew  do  hrobu,  a  kaž* 
dý  poepichal  hroudu  na  rakew  wložít;  i  Jota  s# 
přiblížilo  a  poctilo  rakew  hrudičkou.  W  tom  se 
hnulo  Ypsilon,  až  posud  smutně  w  koutku  stojíc, 
přistoupilo  k  hrobu  a  otewřelo  prorocká  ůsu  swá 
w  tato  slowa :  >Ubohý  spoludruhu  1  zawražděné  V, 
ty  jsi  boj  přestálo,  a  bez  bolesti  budeš  nyní  odpo* 
čiwati,  až  tě  budoucí  wěkowé  zase  k  nowému  žití 
probudí.  Až  posud  jsme  byly,  drahé  bratří  a  sestry 
nesmrtelné,  ale  patřte  sem,  ubohé  V  nám  dokáza* 
lo,  že  naše  nesmrtelnost  přestáwá,  a  nowá  doba 
nastáwá.  Buďmež  tedy  připraweny  ke  wšemu,  a 
zpomefite  si  on  mne,  až  jedna  neb  druhá  na  smr* 
teltté  posteli  ležeti  budete,  že  jsem  prawdu  mlu- 
wilo 1  A  ty,  druhu  můj,  odpočlwej  w  pokojil* 
—  Milé  Ypsilon  uzawřelo  řeč,  každé  písmence 
s«  wykradla  z  oči  slza,  a  máčela  hrob  nebožtíka 
druha.  Proroctwí  Ypsilonu  se  wyplnilo— a  české 
písmeny  přišly  k  poznání  sebe  samých,  le  na  swěté 
nic  wěčně  netrwá.  Poznání  sebe  samého  to  jest 
wlastně  ono  umění,  o  němžlo  řecký  mudrc  na  za* 
tátku  našeho  čtení  mluwil,  an  pro  wšechny  wěky 
nesmrtelná  slowa  pronesl:  Znej  sebe  samého.  A 
nyní  doufám,  že  mu  žádný  z  laskawých  čtenáři! 
tu  dwojitou  zásluhu  neodepře^  jižto  jsem  mu  při- 
řknouti se  odhodlal. 

Obě  tyto  zásluhy  týkají  se  wšak  jen  osobno« 
Bti  w  Pánu  zesnulého  mudrce,  a  nám  by  jeho 
moudrost  welmi  málo  prospěla,  kdybychom  nedo* 
kázali,  že  8«  poznání  sebe  samého  w  skutek  pro* 
měnití  musí,  má*1i  nám' být  užitečné.  Je-Ii  w  sku- 
tek uwedené,  pak  w  skutku  nejen  jednotliwcům, 
nýbrž  i  weškerenstwu  nejkrásnější  užitek  přinÁší, 
a  není  hodnosti,  stawu,  stáři  a  pokolení,  jemuž  by 
poznáni  sebe  samého  základem  štěstí  nebylo. 
Powažujmež  to  z  jakékoliw  strany,  wždycky  wšak 
nestranně,  wšadyse  o  té  skwělé  prawdě  přeswěd* 
eíme»  Kdo  se  nejdříwe  učí  znát  sebe  samého,  a 
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pak  teprw  $ousedstWD,  ten  zřídka  pochybí.  Kdjby 
byl  ku  př.  ncbožlik  Adam  zoal  sebe  samého,  ne* 
byl*by  k  té  powěsiné  jablooi  přistoupil ;  byl  by 
jít  napřed  wédél»  že  klesne,  AJe  Adamowi  to  ne* 
mfižeme  za  zle  pokládati;  tenkráte  nebyl  onen 
řecký  mndrc  jeitě  na  awété.  Nyni  wiak  má  si  jo* 
denkaždý  toto  uměni  za  swatou  powinnost  po* 
kládati  a  přece,  bohaiell  welmi  málo  iáků  jeho 
nalézáme.  Kazdon  chwíli  je  slyšeti  o  lecjakém  zna- 
teli  přírody,  umění,  hudby,  malby  a  lalby ;  o  zna* 
telí  sebe  samého  jsem  jeitě  neslyšel  ani  nečetl. 
Smolné  znamení,  že  se  lid  tomuto  wznešenému 
umění  tak  pořidku  oddáwá.  Zaěněme  od  outlé* 
ho  mládl,  a  jdeme  ai  ku  křehkému  stáři  —  jak 
málo  samozoalců  nalezneme  I  —  Nynější  mladici 
tak  málo  sebe  znají,  jako  hudební  umělci  z  nej- 
novější školy  dlouhowlasaté  paměti  slawuého 
LtssU  fortepíano  znají;  tito  myslí,  dokud  několik 
strun  nepraskne,  a  několik  klapek  se  nepoláme, 
že  nebylo  mistrné  hráno,  a  naši  mladici  dorážejí 
na  swé  slabé  télo  rozmarným  žiwobytim  též  tak 
nemilosrdně,  až  se  struny  jejich  wáSnl  potrhají. 
Oni  znají  hospody,  billiáry,  koně,  tabáky,  dlažbu 
a  na  tisíce  kroků  denné  prochodí  bez  cíle  a  konce; 
jen  tam,  kam  by  práwé  nejblíže  měli,  totiž  do 
sebe,  tam  se  ani  nepodiwaji,  a  když  tam  náhodou 
někdy  nahlídnou,  spatři  buď  nesmírnou  pustotu, 
aneb  wšelijaké  nemilé  upomínky,  tak  že  spěšným 
krokem  ze  sebe  samých  utikajl* 
(Oolott^aif.) 


9E  dessilKu  éeslcéko  eeetowaiele* 

Dne  17.  derwence  t,  r.  dal  jtem  te  i  Moiikv  do  nali 
?nhf  —  odlad  drahého  dne  pte  Biioa  Hora  m  malý  wý^ 
leL  rakowQickýiii  knjmn  a  čiMkioa  litonišHckélMi,  chuje  pe* 
někad  mysl  ftoUwiu 

W  Slaném  nawitiwil  jsem  pfitele  a  Uarai  Ifowé 
láin«,  nedaleko  pod  méstem  lelicí.  Bjl  jsem  welice  pfekwa- 
pen,  naletnnw  na  prftdeli  nowého,  wkasného  suwenička  Če- 
ský nápis  uLásně  sUnaké,  wysuwéaé  r.  ISUic.  Pokud  mi 
powédomo,  jsou  to  ta  naiícfa  dob  w  Čechách  prwni  čeáké 
lásné;  proioi  jim  dej  B&h  pékného  idaral  Bude  to  wiak 
jeitě  několik  let  asi  trwau,  neili  se  potřebné  sadj  pH  nich 
w  iádoud  staw  uwedou. 

W  méstS  byl  týdenní  trh  ;  hladné  se  ta  knpowalo  i 
prodáwalo  — *  wiecko  ard  jen  po  éeskn.  Bjrlo  mi  tedjr  tím 
diwDéji,  ie  jsem  sde  pouze  německé  nápisy  na  mnohých 
měsukýoh  domech  a  štítech  řemeslníkA  spatřil  —  či  jso^ 
to  w  skutka  pouti  Němci  ?  A  přece  jsem  widěl  na  swé  odl, 
jak  domácí  »8d)ubma<^rnfiflfric  na  trhá  w  pouhé  éeétině 
se  smlouwal  se  strejčkem  s  bliské  wesnice^  i  drnu  prodá- 
waěi  rowněi  tak  éioUi;  —  pro  koho  tedj  m  nejwice  ti  •ně- 
mečtí* prAmysloici  w  ěeských  městedi  pracují? 

Prohliieje  dále  město  octnul  jsem  se  uké  na  hřbito- 
wě,  jemui  ohledem  na  krásaoa  poloha,  pořádek  a  otdo- 
bnost  málo  rowných  nalétneme.  '  Utřel  jsem  ta  k  potěieni 
swému  skoro  naskrte   écské  aápisj  po  náhrobcích,  mnohé 


pamálBé  a  turobylé  t  XV.  století.  I  přes  wěJ  díl  jsem  se  tedy* 
Ěe  newlasteoectwí  a  smélná  oduárodaělost  alespoA  na  miste 
swatého  pokoje  poB&iji;  widěl  jsemi  že  alespoA  náhrobky* 
swnté  prawdy  se  driice,  upřímné  oi^namuji,  čím  kdo  w  ii^ 
wotě  byl,  totii  Čechem  w  ěeském  městě. 

Wycháteje  lounskou  ulicí  s  města,  toěil  jsem  na  do- 
mě ětít:-  »9(.  9t.|)uMnimo(t»fr«(l  Co  tomu  říkáte,  cestowatele  . 
němeétí,  jeni  ta  okolo  jetdíwáte  ?  Co  tomu  wy  dopisowa^ 
tele  w  německýoh  tahraničných  Časopisech  říkáte,  jeni  nám 
pořád  dokatowati  chcete,  ie  semě  Česká  temí  oěmeckoa 
jeit?  PohM  na  tuto  tabulku  a  na  nesčíslné  jim  podobné 
wós  prwni  k  smíchu,  wás  drahé  ale  1l  sardění  donutí,  nás 
Čechy  wiak  rmoutí,  ie  naii  krajané  w  pračeském  městě 
swé  jméno  a  swíij  staw  w  čité  jim  řeči  prsní  a  na  pranyf 
suwi.  Zdali  by  českému  městu  pHměřeň^lí  nebylo,  kdyby 
tam  stálo  npuikařa  anebo  alespoA  nflinuřc  ?*  Zdali  by  pak 
němečtí  cestowatelé  se  mohli  Nedočechfim  posmíwati? 

Maje  Slaný  ta  sebou,  ubíral  jsem  se  k  Šternberků. 
Nedaleko  něho  we  wsi  Přelici  jsem  se  posasuwil,  bych 
tdejií  památné  twony  obhlédl. 

W  Sternberce,  w  lAně  krásné  přírody  a  w  rot- 
koiném  ůdoli,  stráwil  ísem  pěkný  wečer.  Naletí  jsem  tu  ale 
málo  hostft,  neboť  letošní  nepohodlný  čas  náwitěwě  podo- 
bných míst  welice  překáií.  Není  posud  rothodnuto,  který 
pramen  se  ukáie  činnějším,  sdali  Iternberský  nebo  sousední 
sknský;  nelte  wiak  pochybo wati,  ie  co  do  polohy  a  pří- 
rodoi  krásy  láině  slánské  sotwa  dostihnou  látni  Iternber- 
ských.  Ze  Šternberka  jsem  jel  k  Peruci  ^nawátiwil  Um 
uBoienkuN  —  studánku  památnou,  kterái  kdyby  i  powést 
její  prawdiwá  nebyla,  jii  proto  čest  tasluhuje,  ie  přewý* 
hornou  wodu  poskytuje.  Peračti  mi  okatowali  naproti  stu- 
dni přes  cestu  domek,  tde  vPoustkaic  natwaný,  t  kterého 
prý  Boiena  pocházela.  Do  nedáwna  prý  tde  jeitě  stáwal 
surý,  ale  před  několika  lety  shořely  a  na  témi  místě  jiný 
s  kamene  wystawěn  jest. 

W  Slawětíně,  městysi  k  panstwi- perackému  ná- 
ležícím,  jsem  k  swé  nemalé  radosti  dwa  utěiené  dny  stráwil. 
Setnal  jsem  sde  mu&e,  skromného  jinak,  ale  wjtečného  po- 
mologa, Jana  Buriana,  wrchnostenského  tahradníka.  Dřiwe 
byl  mlynářem,  a  pro  welké  skuienosti  swé  w  oboru  ilechténi 
a  pěstowáni  stromowí  owocného  obrátil  na  sebe  třetel  swé 
wrchnosti ;  tak  ie  ona,  která  wle  dobré  ochotně  podporuje, 
roku  184t  s  komissi  c.  kr.  hospodářské  společnosti  české 
w  jeho  odl^lém  mlýnku  nenadále  jej  nawitiwila,  a  jeho 
sady  a  ikolku  bohatou  na  rosdilné  i  wtácné  druhy  owo- 
cného stromowí  prohlédla.  W  krátkém  Čase  po  té  náwitě- 
wě byl  Jan  Burian  od  hospodářské  společnosti  tlatým  wel-  . 
kým  pěnitém  poctěn,  a  od  swé  wrchnosti  na  nynějií  místo 
dosaten.  Nyní  na  sklofiku  wěku  swého  iije  tento  starec  jen 
swému  nejmilejiímu  taměstoáoi,  jen  Owoceně;  to  jej  ale» 
jak  se  wyjádřil,  welice  rmoutí,  ie  swé  sousedy,  twláitě  pak 
mládei,  wtéto  pro  wenkowaná  tak  potřebné  wědě .  dokonale 
poučowati  nemftie,  au  se  w  jatyku  Českém  uk  netná,  aby 
přednáieti  mohl.  Zwolil  si  wiak  horliwého  domácího  uči- 
tele ta  prostředníka  meti  sebou  a  mládeii,  a  obmej&li  tbe- 
oretické  i  spolu  praktické  wyačowáni  o  itěpářstwí  w  ne- 
dělní odpolední  době  tawesti.  Wypráwěl  mi,  ie  mu  ta 
příklad  slouii  duchowni  páni  w  Peraci,  kteří  we  wjručowání 
doffiělého  lidu  w  čas  nodělui  w  tamní  ikole  horliwě  sobě 
počmaji,  a  teměpís,  přírodopis,  silotpyt  a  lučbu  prostoná- 
rodně přednáéeji.  Liiowal  spola,  ie  neměw  t  mládí  pHleii- 
fost  k  naučení  se  jatyku  Českéma,  nem6ie  nyní  české  knihy 
číuti,  které  by  tak  často  s  Pěnice  mohl  obdrieti,  twiáité 
spisy  Musejní,  an  nejen  jeho  ilechetná  wrchnost,  ale  tét 
duchowenstwo  a  úřednici  naskne  oudy  Matice  české  jsou. 
Přál  jsem  tu  w  duchu  nejen  wlastenecké  a  práwett  milo- 

*  Německý  dějepisec  B«ttcher  tasláwá,  ie  kořen  ně- 
meckého slowa  Flinty  je  slowanský.  Wis  Dodatky  k  Jung- 
manowu  slowniku.  i 
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wané  vrchnosti,  by  ji  BAb  prodloulU  ^Im,  tle  IdiMil  Ol 
p|ičiaIiwo«U  j«jibo  dochowenHwa  o  wtdiUni  oJbeenébo  li<l« 
peéajiolbo,  jakoi  i  oui-«4QÍk&v,  i  najíebo  wUfltcotekjr  toMJ- 
žl^íoilio  |tar€«»  l^^ý  dobrou  wUstweckon  wúli  8wo«  «mo« 
hélio  mUdisiwého  Čecha  Mbaobuj«s.    . 

Ze  Slawitina  J4»l  j»«m  k  Lotti»úm»  a  projeda  sno- 
.'\'^  «u  opraweoou  a  aUf«>bjlvm  JlMeskýn^  aápisam  nainaiisnQ* 
bráiio««  oťUittl  ji«oi  s«  «r  mésti^,  které  podiwvým  apíifobanh 
^j^wVini  dtii^r  a  ndpUjr  opét  povM  k  K^mcutt  «e  blá«t.  Kdy- 
bych newěděl  le  t«  éfiský  jaxyk  swé  tastupiteU  má,  ie  «d« 
wlasteneckým  wideaífli  od  oékoUka  lat  kaidoffodné  AkohM 
dítky  é«fiké  hry  ku  pro^>i«hu  swýcb  chudých  spalnláčkú 
prowo9UJí:  byl  by«h  apuaal  dle  sápisů  souditi,  ia  sde  )«ii 
uéndíoa  panuje*  Judná  aa  tu  o  xdo^m  blavmi  ftkoly  at 
awUitnim  ohledem  «a  to,  aby  ao  w  nii»icfa  tlidAoh  ndádeŠ 
dokonale  w  české  řeéi  cwiciU.  Dej  B&h,  aby  toto  anaient 
uálecbtUých  wbist«nc(í  lottiiak}ah  w  brcoe  %%  wyplnib* 

(9ofc)imdeft|.) 


(NásiÍQ  nyu5j»í'ch  bojft  kawkasskych,  dle  wyprawowáDi 
oókého  swédka.) 

(Polrrtřotr/?«/.)  Časem  jiný  w^jew  ncitj  dobře  maře- 
ná koule  podřsil  w  táboru  Iclíci  oblétiatelslwo,  Mcxi  bra- 
nilcií  dečenskymi  tdálo  se  hned  na  poCiiiku,  ie  panowaTo  mi- 
není,  le  Rusowé  dHwe  neodtihnou^  az  ontokem  aneb  bia" 
dcm  twrii  se  imocnřjl.  PowažowaK  .se  za  sbor  smrti  obeto* 
•waný  pro  náboienstwi,  f  cbtMi  cq  ncjhorliwíyi  bojujíce  lo- 
lik  ruské  krwe  proliti,  mnoho-Ii  jen  možná.  Tak  weiíky 
byl  diwoký  zápal  branltelA,  Ke  n^nobý  nemoha  se  dočkati 
ontoku  RusA  se  Saskou  w  prawíci,  bambitkou  w  Icwící  a 
kindžalem  mezi  zubami  se  sk^y  dolu  mezi  nepřátele  skočit. 
Pomysleme  soh£  iiias  wojákA  pokojné  leiicíc^  za  pHkopem, 
jeni  sice  pHchystáni  byli  na  krupobití  koulí,  ne  wAak 
na  takowéto  ďasy  ai  aa  tuby  ozbrojené.  Ce^cnec  poulil 
překvapen  o  sti  utaslych  zástupA  a  wehnal  se  tj^rowýnú 
skoky  mezi  né,  aby  nejprtré  kouli  swé  bambitky  do  prsou 
nejbližiiho  Rasa  wstřelil,  na  to  kindžal  posud  w  zubech 
držaný  do  ruky  chopil  a  druhému  proiivrníku  do  tMa  wra- 
zil,  koncčnS  ^awli  tak  dlouho  se  poiykal,  dokudby  bacUky 
Rusu  třlo  jeho  neusmrtily.  Takymto  zpAsobem  předeslal 
jnstiwy  ČeČt^acc  nSkolik  duli  nepřálelsk^nh  na  w$čnost,  drt- 
"we  nei  sám  pod  ranami  skonaly  s  wrcholu  skály  rozléhalo 
se  na  to  radostné  jásáni  nad  udatenstwim  mučedlnického 
dobrowolnila. 

Mnoho  tratí  ráz  KawkazanA  při  hlubším  rozjímání  w 
očích  aápadniho  Ewropana,  widoucího  w  lěciuo  proti  slo- 
"wanské  přemoci  bojujicich  horalech  idea!  zmuiiTého  statné^ 
ho  pokolení  rytířského,  odpracujícího  se  wsak  s  hrAzou  od 
díwokosti  a  surowé  ukrutnosti  tcupeinVch  horalu.  Owvem, 
hrdinská  mysl  w  boji,  chladué  pohrdáni  smrtí  musí  vždy 
se  ohdiwowat  u  ČččencA.  IJ  nejudatněji! di  wojsk  ewropej- 
sk}ch  nalezl  by  se  u  velmi  málo  jedootliwcA  tak  mocný 
zápal,  jenž  wede  hrdinu  k  jistotné  smrti  takowym  zpAso- 
bem, jakým  blouzniwý  Akulchan  we  wlastní  záhubu  se  hnal, 
zanechaw  obyčejní  wdowu' s  ditkami  w  biclé. .  Činowé  rek& 
tCchio  arci  zasluhuji,  aby  je  národní  píwec  básni  awčsto* 
wal  a  při  dwoustrunném  waritu  prozp^wówal,  aby  slawné 
jméno  chrabře  kleslého  nczahynouc  i  potomkAm  se  ozna- 
raowato.  Jak  je<lnoducfaf  i  krásný  je  obsah  onoho  zpéwu 
hlasatclA  kawkazských,  w  němž  nad  hnlinskou  zmrtí  knize^ 
te  PbUguy  žalostné  zwuky  se  projcwují!  « Bohu  díky «,  zwo- 
lála  matka  zabitého,    )'íe  mAj  syn  padnut  na  čestném  polí 


•  mepli  lo^polnáBs  aájeadala  Wid/<  aw  aáriiMiUk  matky 
není  tak  welkvy  i^by  přesahowal  a  udusil  hrdou  radost, 
]«ni  ^ypukuje  se  srdce  mat£!na  ve  slowech  .  a  Syn,  jehož 
JB«m'  bolestné  forodila  a  peďiwft  pěaloimia,  vywrolea  byl 
od  Bpba^  aby  m»čedlnicky  aa  a^obodn  a  wiru  klesnul  U 
Jaké  to  železné  pokolení,  u  niehoii  láska  materská  misi  a 
tone  w  dychtiwosti  po  cti  wáteČnéfT  Neowádi-Ii  onen  hr- 
doplasoý  hlaa  welikodacbé  matky  aa  pcaét  weliká  alowm 
britského  wojyrody  3eÍTarda,  avolawiího  při  apráwě  o  tyím 
svém,  jeji  Makbeth  zavraždi}; 

Bych  synA  měl,  co  vlasft  nahlavé,* 
Nepřál  byeh  přer^  iádnémn  amrt  lep4íl 

Podobné  plrikladj  oumyslnilm  obéiováni  MvroU  twébo 
ovíem  neslibovaly  obléhatelAm  k  putoku  se  chystajícím 
mnobo  prospjtoého.  Rusové  vlak  jaou  rozhodni  bojowniciy 
vmlMk  dteiij«i<««ro  po  čescnýali  kHieob  arysfalém  pofUt* 
pováni  tak  dychtivo,  ie  nebeapečen#jLvim  iiwou  na  vzdor 
toužebné  očekávali  hodinu,  v  které  na  skalní  tvrz  vystu- 
povati mélí.  Hudbě,  zpěvu,  wodee  a  modMtb&m  popA  bylo 
povinno  roaoboiti  wojáka  aproacébot  jeaff  vjí  «tiiiidoirti  so 
zbavit  musí,  ao  pH  sebe  'v^sÁ  udatnosti  ani  křiž  Wladi* 
mirský,  ani  výložky  dAstojnické  dosáhnouti  nemAže*  — 
Třikrát  ae  objevil  mSsic  při  drahném  tomto  obléháiii.  Kdyi 
noj^i  obUfoa  nad  sikalamt  vdikánakými  tamo^  sípitkol 
rozpiatá  nad  rozleldym  táborem  spočívala,  Čarovné  vypa- 
dalo vzdálené  okoli  ;  potok  Koisu  hrčel  po  břitkém  skali- 
aku,  vtede  bylo  ticho,  Jenom  •  vrcholu  pevností  Aknlcha 
itaiaem  aavanél  épWivý,  pvoniknvý  hka  —  dle  nékurýob 
to  výstraha,  dle  jiných  modlitební  výzev.  Byl-U  kdo  mezj 
imskými  vojíny,  jenž  Aeschyla  četl,  ten  zajisté  pomyslil 
ha  Promecbea  w  Ka  vkaan  npontaného,  a  jefaoft  áat  se  ondy 
v  podobné  okelnosU  n  na  tomiéft  jeviáti  ialoHoé  avnky 
bolesti  zobáním  orlovým  zpAsobené  rozléhaly*  Jako  tehdái 
v  šedé  dávnovSkosli  žravý  orel  titánu  hrozil,  tak  nyní  ná- 
podobně ae  •mtxAoA  dvnublavý  orel  nad  neMaatnýmť,  po 
ikaliakáeb  Mon^mmi  horaly, 

Prvním  outpkem  na  skalui  hrad  Akulcho  zahynulo 
mnoho  lidi.  Z  1500  muž  A,  na  ouzkou  skalni  stezku  vy- 
lezlých, jenom  prý  iSO  se  jich  navrátilo.  Čeěeneowó  po- 
sypali cestu,  na  níž  vojsko  jenom  po  dvou  mužích  vedle 
sebe  vystupovati  mohlo,  tak  hustými  a  dobře  saměrenými 
výsťrelami,  že  žádnému  možná  nebylo  ai  k  druhému  patiTi 
dostoupit].  Prvni  řady,  koulemi  zachvácené,  padajíce  str- 
haly nejhlicáí  soudruhy  sebou  dolA,  a  tak  ae  Rusové  řada- 
mi řítili  se  skály  do  úvalu.  Spatný  výsledek  prvního  ou- 
lokn  neodslralil  vytrwaléha  genemk  Grabbe  od  náaleduji- 
ckh  Bowýab  dvon  outokič.  P^dolejli  a  proalftedm  patl^ 
ao  konafně.  dobylo,  ftOOO  aanift  vánk  pii  tom  aakynnlo. 
(^Dohančeni.) 


Mtklk  eneylilopedte  vaitlr.   Nákladem  českého  Mu- 
seum.   Ferdinanda    Hyny  Diiiealo^'!   nkviíelin^* 

Malé  encyklopedie  díl  TV.  W  Praze  1844.  W  kommissi 

u  Kronbergra  a  ftivnáče.    Ser.  370  w  12.     ScS.  za  42> 

kr.  slh 
Krcadlo  Élo^enslca  od  Benj.  Pravoslava  Cervcnaka, 

W  Pcžtl  1844.  Tiskem  Traltrier-Károlyiho.  5e5.  za  40 

kr.  stř. 
9en  énooti  Aocliámime  IktéM*     Dle  Ebersberga  od 
•      V.  E.  Libánského.     Vř  Čáslavi  1844.    Nakladatel  W. 

Wářa,  knihlupcc.   9tr.  48  v  12.   Sel.  ta  6  kr.  siř. 
4íU^ttnh  3wHe.   2Jírif  ptíité  fl!olni  wíábeji  ob  gr.  tSot 

^ttfíawa  BuřJTř,  fnfjř  ctrfřitttíbo.    ®  (Sd|Iawf  1844.  ©e 
JáffottJU  fnítlíupřCttpf.   SeS.  za  4  kr.  siř. 


Wydáwéftím  a  rdiak^i  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Ctěni  bez  titule* 

(Dokonteul.) 

Hladik  teoieiiil  JakéipMaé«aaKitMlcbl«i 
tu  $e  nAm  mí«  objewujel  Historie  nyaéjUeh  lá« 
sek  obsahuje  w  aobě  welmi  mnoho  posnánij  jesoai 
poiDáai  sdiie  saMho  ie  nedostáwá^  **  Sáwi  se 
báL  ttUdtk  tam  poaaá  dlwku  aadéla,  a  ona  po- 
žni mladika;pFWiiipoanáBÍ!  AbydoaialpiiaUip 
do  dooMij  uti  $e  snití  oMtfkiit  a  j<ji  skboati;  druhé 
poanini!— aby  wéd^  jestli  ta láaka  k  něčemu 
powtde,  tonii  aesMtí  jcgi  mohoaáiMii  třetí  po* 
s  n  á  n  i  —a  kdyi  ae  lecjak  přeawéd£i#  te  néco— - 
l.j.  několik  tiaie  dMtane«  radosti  ani  ae  ueinA* 
diwee  awoa  Jáaku  wyandu  oiee  jeý  an  syna  uuUé 
malba  ae  radostně  píiani,  ie  jii  déwno  néeo  sm» 
rnené^  a  a  těchto  wielijak/ch  poznáni  posrstant 
swatbal*— 

Mni  n  iena !  poznáni  jiného  druhu.  Pnm( 
£«s  ani  jedeui  ani  druhý  láskou  ae  neioá»  la  ni» 
kolík  měsieů  pan  maniel  wiafc  poaná*  te  jeho 
pani  HMulelka  zcela  dofcona^m  andHem  neni*  n 
ie  pouhá  láska  k  pozemskému  iiwohytí  nestaěi 
Počne  se  hlásit  o  wčno»  které  mu  bylo  ptípoirě* 
zeno*  a  hle]  tn  zase  pozná*  ie  jeho  lekán  w^kým 
pánem  je*  poněwadi  mnoho  př^widá*  a  málo 
aplA^-^ 

Ani  wysokéstáH*  kle^  se  piec  Iry třelon  ahur 
lenosti  hooosi*  a  mnoho  času  k  poznáni  aehe  sn» 
mého  miará*  celými  tamoannlci  se  wyfcásati  ne» 
můae»  Mnol^  surec*  ae  ahnon  na  hhiwi  a  e  podr 
zimkem  w  srdcí*  jeětě  se  iáskon  sahýwá*  a  nita* 
dou  diwku  za  aMnielkn  pojme*  On  se  nezná» 
aice  by  věděl,  ie  mbdé  lásce  doetálí  nemOieb  onn 
se  nezná*  sice  by  wěděla*  ie  w  zimě  slunéčko  m^ 
hřeje*  a  běda  aiarci*  jeaili  ae  lann  přece  zná*  a 
mimo  aehe  jeitě  někoho  jiného  zná«  klerýi  ae  ji 
o  čtwrtinu  mladii  byii  zdá*  nei  pan  meniel  atarec* 
Pak  w  kalendáři  jeho  lišky  pauuje  HladoM*  jeji 


touha  jest  planeta  Smrtonoi*  a  panu  manieli  máto 
kdy  wys witi  prawé  slunce  radeeií-  .  Jé  tedy  patmo^ 
ie  nepoanint  zebe  samého- w  kiidém  stáři  jen 
škodu  přináii.  -*  Zde  bych  měl  přiieiíioat*  také 
krásnému  pohlawi  trochu  do  ardéčka  mhinritt 
moblbycb  krásotinkám  řici*  ie  sirá  srdéčka  ^elmi 
málo  znaji*  anjepo  dilkáchrozdáwaji;  mohlbych 
řfci*  ie  swon  kaásn  tnaemálo  znaji*  an  ji  loUkerjfm 
mamj^m  iatcm  nepřirozeně  obkličsý^  *  í  mohlbych 
řici*  ie  swé  posuweni  mze  ipatněanaíi.  an  by  sice 
wěděly*  ie  krom  lásky  k  bVinimu  i  láska  k  wlaaU 
iiwot  kráili «—  co  bych  jeité  Hd  mohl*  ani  neře- 
knub  veboC  znám  sebe  i  krásné  pohlawi*  a  mohlo 
by  ae  jáei:  Sám  aehe  nezná*  a  jiným  o  poznáni 
aebe  aamého  káie  I  •***  a  toto  wyjádřeni  by  mne*  pof 
kli4  ze  znám*  iwdmi  mrzelo  1 

PřejdeoM  ledy  od  kráaného  pohlawi  k  wie- 
lyákému  aiaw%  a  aeanáme*  jak  uiiiečné  i  tudy 
poznáni  jeat* 

Obchodník  má  sám  sebe  anáti*  aby  wřděU 
kdyi  wejdělek  jen  su  obnáii,  wydáni  ale  nu  tjaice 
wystupuje^  ie  z  toho  powaiati  masi  iftnUiwá  subf 
trakej  při  které  se  jen  stále  odtahuje  asi  násle« 
dujidm  způsobem:  Dewět  od  nully  nemohu* mu* 
sfan  si  wypilýěit  -*  dokud  budu  moci.  Ai  to  uo» 
pAjde*  wysfcytne  se  ještě  strašliwějši  diwíze ;  páni 
wěřitelowé  přestanou  wěřit*  a  ne  zřidkn  učini  z 
toho  řetězoný  počet  Smutný  sicn*  zle  pinwdiwý 
plNBázrk, — 

I  mlynářAm  a  pakařAm  poznáni  aehe  samého 
welmi  srdečně  poroučím;  neídřiwt*'aby  seanal^ 
jak  to  boU*  kdyi  se  z  půlzlatowé  mouky  jen  osm 
groěowých  housek  upeče*  a  člowěka  dwouzla* 
lowé  hbNiy  trápi;  pak  aby  wědétip  ie  woda  a  na* 
děje  Udaki  zeela  w  obráceiaém  poměru  aicji ;  aby 
l#dy»  kdyi  woda  roite*  naděje  klesá*  n  drahota 
ae  Uáii.  uposlechli  hlasu  awědomf*  kterýi  dozajista 
nic  o  přiráieni  nemlnwi. 

Jak  málo  so  Študenti  znaji*  je  wAbcc  známo* 
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ale  k  polítowáni  wěru,  že  prá^  ym^skfiMkAihf^ 

mtíáMnVrt,  lede  se  jim  moudrost  každodeoné  ho- 

dniu^ci|>  lil|wy  leje^  jejich  spatné  sebes^moznáňí 

z^JÍii«  Zfi.  silozpytu  by  m^  wěděc>  ze,  když  ná* 

dobu  pomalu  plníme,  mnohem  wíce  do  ni  se  wejd^^ 

liež  když  ji  .ouprkem  naplniti  chceme ;  přírodo* 

tpyt  by  jim- dokázal*  že,  když  blaw%r  p&l  léta  na 

prázdnu  leži«  a  pak  se  najednou  přeplní,  takowé 

přesyoení  jen  boleni  hlawy  působí.   Študenti  sebe 

samy  neznají  dríwe,  ai  se  'přibUií  čks,  kde  iňajíz 

půlletniho  namáháni  óučty  skládat.  Tu  jsou  tepr- 

napraná  fil— ofowéj  a<w2dí,  že  nic  neivédí.  SUlou* 

šky  jsou  prawá  zkouška  pro  študenia;  toho  času 

ttdMi^áe  v  Itěho  tak^malý  pán,  že  hú  ani  tam  wíi 

déttaMpníf  kde  cdh^lvo  p&i  léfa  sedával  t.  j.  w  ka* 

firtácbk  'Jan  w  ekoiiškAch  pozná  student  «ám  sebe^ 

tilé  le^netfftttéHDU  pÝekwapeui;  nebo  se  |>řaswéddl, 

ie  tia  toni>  có  si  o  sobě  domajstel,  prá'^ě'ttic  není* 

NCbdy:  také  itttdajíftinit  jímžto  se  pam^t  w  stii^ 

dMch  zostřkt  má,  lato^psmet  tuk  aé^ábhe,  že  po 

zkpuékáeh  zapomenou,  od*  kóbo  si  cb  wypůjčili.  ' 

Dit^adaMmu  herev  poanáfií  ^sebe  samébo  za 

ftejsvrětdjií  povinnost  ukládáme    Dokjud  herec  do* 

konJnte  sám  sebe  a- swe  ^ote  nepozná;  newyšiae 

se  na  4M»eň  stupeň>  kde  přestavil   hra,  a  začíná 

uméflií.  -Kdyt  pak  aátti  sebe  dakanale' pozná;  ittHet 

Mánobeeensiwo/Aleíjenz  tobcoMedu;  afcy  méiý 

k^  tk6mu  ú^etu  -  miU  a  s^#ou  faróti  'ji  -éHkéhsA  ^  mi 

wsak  aby  umělecké  kapriolj^  pi^Wádfl.  JaknoMlli 

wiak  nynější  herčowé  samy  s^be^  ^ajíj   tíÁ  wíce 

ale  obecenstwoznátisedofAwHk'a}í,wyi^tá'itt  i^a* 

cích  lístků  na  jich   příjmy.    Takowá'přÍjéit]^**Ani 

4>eďál6  élifréi  dpamé  s^ědectiv^í^b  ácte,  jakouž  her- 

%bm^  k-<  dkoaustwti  *«DÍIisIftM.''  Kdyiwidiih  ná 

ní  fěeh  titisKI  <s  Mníitňe^ím  tršeKjik^eh  nástrojů; 

tfiirdlí    a-  žpéwA,  ot^^Pea^  htány  s  * be^ijgakkým 

oswíéeoim  a  Icodés*  pak  mi  připadá  ňa-mysU  že 

^tAkázl  dólefoz^áAf  náble^diijteifatr  bbaábot  ^Dra* 

boc^nni  přizbiw.oi  našeho' di^adla'4    Jáitám  cest; 

•wás  dobfe  znáti^- jadnbdoehý   dtiil-by  wás  népri* 

Wábih  tu jieb  máte  Q«k<rfii(;  •kde  tnáte  otewřénoii 

bránu!  Přijďte  apatřte!  Časy  jsou  spalnéj  drahota 

fe^  i^elká!»  já  p«líéb>iji  pen^z^e;  b*eejt  pcvstařámse 

f^offd^ji!«  W.kaidém4(tíuteéku  tako>^é  ceduksedt 

Ifeirias^ivlQSti,  a^léče  nad  a^ii$utitfýái*d4vťádiÁnV^^ 

jeho   wéak  nepadají  ií&  oqto^AM^^ůdti,  alebt4 

-znhfnou  'HeMnane  w  žikhiwétnpSpfřU'  díWadéitit 

<2edillé.-^Nebylo*by''2*i^  od  itifótá,  piřamlnWiti'  t^ 

•o'  totn,'  ife  'diwadelní  herec  krbm  sebe-  a  p)>éreni 

«bra  ítnáii  .má-  i  onu  řeč;  w  které*  hr^jfe-?^^  já 

se  znám  a  wim,  že,  kdyb^ch-s^b^  Wic  o  toMt  M^ 

f^al|!ješté*by  tCLitf4té4)ýlo^  inám  i  tyr  j«efcito  se 


to  íftíi,*Ř  wfai>  ie  bj^iilas  můj  byl  hlasem  irola* 
jícího  na  poušti;  raději  tedy  bolest JHNi4a>b  &<ail# 
cením  opominu,  o  čem  mluwitt^  rájiy  trocbii  aar 
j;elené*:jeft  by  obaowiti  mohlo.  ■ «.. 

I  spisowatelům  je  welmi  užitečné  poznáni 
,  sebe  samého ;  mnohý  spisowatel*  kdyby  sám  sebe 
poznal,  přestal  by  psáti,  an  by  musel  nablídnouti, 
se  se  to  nutit  nedá,  a  že  člowěk  i  bez  spisowáni 
může  být  zdárn^^m  synem  wlasti.  Prawý  spisowa- 
tď  muáí  aim  sebe  znáti,  a  sám  w  sobě  odměnv^ 
hfedati,  jakouž  mu  líní  knihkupec  ani  kritika  dáti 

stwo  znáti»  aby  wěděl,  pro  koho  pí5e,  a  aby  se 
neoctnul  buď  sta  1(^  napřed,  a  neb  tfidcet  let  a* 
několik  měsíců  pozadu. 

Konečné  má  spisowatel  znáti  tiskaře,  naklá* 
datcie  a  knbkupee,  aby  ifěděl,  s  jakým  proUwen- 
atwim  zápasiti  musí,  dříwe  než  swého  ducha  dftky 
tryth^ené  spatři;  aby^ wěděl,  že  se  dáwá honorár, 
by  ai  spisowatel  náobl  iftkoascu,  papfru  a  pér 
nakoopíc,'*'  a  když  piéé  něco  w  zimě,  aby  si  také 
SjíPi^éile.á  teptó  opatřil<  pročež  Uíké  k  nowéma  ro« 
kUtf  ktdfýi  óbyčejnrě.w  ftimě  připadá,  honorárům 
přiskakuje.'^— Keiiečně  musí  spisowatel  také  znáti 
swou  řeO!^f*tii  byefa  byl  zapomtaéli  že  jsémjii  ně* 
co  pro«iesi»  co  konečně  znáti  musí  -^  di^ojí  koně* 
Soé*  ttemélo- by  žádného  konee,  a  já  to  postedoi 
adwi»l*wáfti,^«e!chÁwajé  rozsudek  iaskawému  čte- 
i«tft, ''adaž   spfsowateK   i  znániost  řeči 'pottubt 

Poznání  sebe  samého  docela  konečné'  nejf- 
^kečnějliječtouoimu.  Třída  btouéiih-mi^  wsak 
mmobb  0dwě«wi  a  kalazí;  Do  prwnfho  oddělétii  pa' 
tf>í  witiehBi  ^dteiiáfowé  wůbeci  od  jnaMio-^abece* 
disty  až  do  hějwyšMch  stopni  rádélaných  čtenářůl 
Ťétó  odwětwi-aáujimá  zase  pojclmné  čeledě,  jákói 
jsou ;  fUjubokómyslní  čtená#owé  wěďeckých  spisuj 
aběžni''čleiié#Qiwé  ižttrnaHsttky;  'h|iaM  4i  nenasytní 
čtenáři)^  n<iwf9,  fjitKwí  čtenálowé  robianitiky  atdí 
Tato  haluz  má  tu  zwláštnosc  do  sebe,  fre  j^  prp 
8%be  eitk,  a  Jíftél^  '^těflitb'  niániačí.  —  Df«hé  od* 
wétwi  Sšáleii^z  Qtenářň  wásanýehictfěh  a  roepadá* 
wá^sew  oíny,  kteM  SI  Imihyku  čteni  kupují/ aikteM 
si  j4  wypAjčvji.-  Niktelíiztěohto  čtou  knihu  fiéiixii 
a4>y-  s^  .aabAWili  la  w%děMi;  někteři,  aby  ji  mV>hK 
t>erhanětra^ňékteff<i  kotiefteě,  aby  jM  •iiei  ba9.«««« 
VHU  odivétwí -čtenárřft  je  to -nfejnebeiipe^il^jšf  na 
#tf(^tě,  a  zalrřttuje  takové  čttrifíře;  ktaH  f^Mte 
ftofm^  čtou.,  W  nejttawě|Ům  ča^  wzne«Ié  s^e  .tato 
tí^ida  ttenbtcb  teb^yaokoi  áe  'pó  ^k^^  «e««ai^ 
é  óítáwé  4ron<erty  óéewékl  'ňiicowý  i;(owěl(^«lcueí 
p07&%tkffá<kiby^jii6;  r^dibotiýtlhim^aadf  icetúiéliě 
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fraku,  hl\fth  níkáwifeek,  ze  dwou  tirtíék,  ttdkii  ar 
fltoliGe  a  bjwÁ,  bledého  wzezřeni,  zdržuje  se  we 
welkydí  ftftloBecb»  mivrá  okolo  sebe  četnou  spoK 
leSnost^  žije  od*  potlesku  a  chwály,  a  b^ wé  jenmé*< 
io  slucbuj  an  pokaždé  na  polohlasité  wywolání 
plicbázi.  Oa  cátává  ttepradějí  to>  co  sám  napaa), 
a  býwá  často  samojediným  čtenářem  swého  diia< 
Tomuto  čtoncřmu  je  poznáni  sebe  samého  nej« 
potřebnější;  on  musí  znáti  sám  sebé»  aby  wéd^I 
ptednék  s4aU  hlasem  wystačí,  neb  se  často  stáwá, 
£e  blas  Čtoucího  bý#á  šeptáni  wětj^rku  s  rákosím 
pohrawajícího ;  aby  hříčky  se  slowy  a  bléjskánl 
wtipem*.  nejenom  čeil»  alebri  i  obzvláštním  ohý«i 
bem  biasu  tak  přednesl,  aby  ftádná  z  nich  na  p^od* 
kfau  Mpadta";'  a  konečně  aby  wddéU  jak  se  ku 
srdci,  jak  se  1l  rozumu  mluwí,  a  jak  se  po  kaž- 
dém wél^im  effektu.  svíčky  ulirajL  Čtoucí  musí 
wšak  ftrité  znáti  společnost,  kteráž  jeho  shyvům 
naslouchá,  aby  nikde  nezavadil,  ani  lastiawéhd 
posluchače,  aai  spanilou  pesluchačkn  .iMiiraziU 
TnAž  je  postaveni  čtoucího,  byfby  iscdrt,»něco 
obzvláštního.  Já  ku  piikladu  bych  se  dlouho 
r-oi^n^ejšlel.  drive  nei^  bych  lotó  čteni  predpášel ; 
neboť  vim»  že  by  je»  až  by  tiskem  vyšU>»  .žádný 
wíce  nečetl,  což  by  itone'  pak  shfbémn'  stwořent 
příliš  milé  nebylo.  Pak  bych  nerad,  aby  liékdo 
mohl  říci,  že  sám  sebe  dobře  neanám ;  nebo^ 
mimo  mne  zná  m«^  jen  jediný  človM  jako  !sebe  sa* 
mého,  a  tento  jedioáček  je  mu j  nejlepší,  přítel^ 
nejUižši  příbuMý*  a  jmenuje  se  r   < 

•  •  ■■    '       ■  ■ 

K  denaikn  českého  cesto wistele* 

(poftondetil.)  Za  Louny  w  p^wni  wcsnici  slySet  jsem 
Úé  jeilě  česky  fadwofit;  rfále'- ii«iehih<^  j^en  pouhé 'li  ěipce. 
O  Bili II é  pomlaím,  o  té  arť  (iUi  Némd  ^ '^á ' Utn' pro  Če** 
chý  nic  ftfiamenitéht)  nenalett ;  ta  to  wjak  háecl  |>H  prwniiii 
wcjHl  ch)  Teplice  rychle'  jjíeni'  se  potdstawiř,'  i  *«ll 
•» Tepliti,  Badestadt;  Hernch^ft  Teplíta,  Leitmerítter'  Kreik 
«td.  a  u  totio  opět  ))TepKcey  látenslké  mésto;  paDStwř  te* 
plťcké,  kraj  NtomSřický,  atď.  Nemálo  jsétn'  Ke  podMf,  žé 
ade  w  pouhé  IkSihecké  dédfbé  naiř  ^šké  ře6i'  soM  widb 
tvihnajf,  neiM^w  některých  wesnicich  okolo  'sáné  jPrslrf,'U  , 
pMUadu  boed  yr  samé  Liboci,  a  jiodé  w'  stftdu  éešié  ao*- 
mě,  kde  Ubttikj  pouze  w  něritčině  psány  jsou.  Rl  <IafSito 
pobyti  w  Tepifct  a  při  wVhsiech  wjglm  okolí  jfnlm  wlce 
podobnýdi  némeeko-ffeských  tabtilek  we  ^Mkék'  k  téUkuf 
panstwí  Dáležíctch  naleil.  Ačkoli  w  Teplici  wůbec  INémtíoa 
panuje,  přece  jsem  sde  i  mnoho  Čech&  nalesl,  dilem  hostuj 
nejwice  ale  českýcb 'ésloĚMnA,  ^ftfMvtií  se  swými  pány  me- 
ákigi.  ,Z  ohledu  loho  by.  bylo  ukť  přáti^  ^jt  se. um.. knih- 
kupci i  eeskými  knihami  trochu  zásobili,  neboť  jak  pcm 
íc  pbeswědčil,  dopiáwání  po  nich  je  mnohé,  a  nedostatek 
JicTi*  wcliky.  Nenajdeme  tam  řesk)^ch  ípisft  leC^i^  jednoho, 
a  to  jenom  některé  kniiky,  jako  :  Mladý  bubeník,  afteb : 
Zdárný  syn,  pak  Kamúkostřelci  aneb  :  Cisař  Maximilian  na 
stráni  Marlioské,  a  několik  podóbnycli  spiskQ.  Co  se  osta^ 
tně  Qt&ich  i^asopisft  týká,  ty  json  tirm  ařéi  tak  wzáciié  jaká 
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bilá  wrána  w  Čechách;  'ačloliwlfé  po  nich,  nejeden  aC^ 
chft  neBo  t  Moraivanu,  ktetí*  ade  bu4  sami  na  hojeni  jsoi» 
anebo  nemocné  prowásejí,  ownié  shánéli  a  pídili.  «*>  Město 
pořád  se  alepioíe  a*zwéUQJe,  tak  že  jii  Šenawa  ae  samoty 
Teplioí  se  stýká,  a  jedno  býtt  4e  sdá.  Žel  wiak,  ie  now<» 
bud«wy  jelté  málo  nesou  Básw&  a  dějin  wUstedských,  swlá- 
ilě  co  ae  týká  oaob  aoameoitýeh  oaáefao  národu.  Měiiby 
wAbeo  w  Cechách  majitalowé  nowýoh  domů  wíce  na  to 
dbáti,  a  sobě.aa  přiklad  iRraki  awlákě  Chotkowu  nlíci,  w 
Prase  nedáwno  powsuloii,  kt«rá  se  . nápisy  u  Karla  IV., 
Oudcars  II.  a  j.  honosí,  a  kd«  lakio- aajiiďoiré  werejně  k 
Báeod^  awémtt'  se  přiUalnjL  Statiiaiaw  fi.   ^ 


Ontok  ná  skalní  twr«  AkuleliA* 

(Náslia  nynějších  boj&  kawkaiských,  dle  wyprswowáoi 
očitého. v  swddka.)     •    .  .    ,.  . 

(Mkanidini')  Nejobti^n^i  bylo  dobytí  nejhorej»ibo 
pslra,  jeoá  o^datneji  opa&owáuo  a  nejwstekleji  bcánéao 
bywvi  na  obou  stranách  nejwice.  kxweprolití  apiis9h»lQ.  Bes 
ficApatm^Ci  J>nu>iiaI4  nepochybné,  by?  f  e  RuaMm-sni  neby- 
lo peMtoaMlo,'  jtyto  nejwrchnjy^  hradby-outo^em  .w^ti.  Ru»ú 
podkopmd  .pracovali  několiJL  jteděi  na  jaK^msi  průkopu, 
jimi  aamýál^  s^qrrjíek  nedostupný  skály  prachem  do  povmV 
ití  wyhodáf  dsoU^á  kameniako  hodilo  se  owsem  k  tomM, 
dlríwe  ale  nei .  slege  dojě^j^  ^JÍJs  nabyly  pokroky  Rusá 
ncffsadálého  obratu^  če^n<:owé  totii,  dtouj^ou  nečinnost 
Kmfté'  necltápajíoe  a  .W.e  ^dae  w  noci  neustálé  klepáni  a  dla* 
jbáfnipod  nohami  slylÍQOi;  likilěU  wyaflrdděti,  coby  nepřítel 
obibýMol.  I  odwáiili  se  .mM^petné  piiUl  .  daleko  aa  sw>^h 
aluMJái,  nfidei  ruský  plukofanik*  jcná  .•  nuxi  sw)mi  aa  ska- 
lník prwníbo  patra  v  aálotn  nkryji  by^,  toho  okamžiku,  po^ 
niit-atwble  na  přední  řady  Č44^^noi)i;8^'wyři^it.  Xi^o  ow^em 
ňllalé  dntfnýob  akrej^í  ubíbal^^IWofwéfrli^  bl>4tě  aa  nimi 
ae.Sioali  a^  w  okamžiku  ;na  nej^^fí  patro  a  nimi  sároweu 
nrgrMli  ,  Os|atm  Č«d^CQ.«é  -nahoře  poa&sMli  si  netroufali 
knjted:  w  iii<  do^tt'  wyatjreliii,  nbáwajíce  f^  |d>y  swé  vlaatoi 
fftndndijr,  usr%AÍU*  ^tfbnnli  ,Ae  pak  h»}  holon .  4>r«nít  w 
0Má  malá  Uilpa  čeč«nc6>  Jiá  wíce  nedifánéná  skálou,  pod 
fmvalem  llbs^.aab^ula^  fiebAt. ostáni  odhidy  rnské,  vm^ 
doii^.Me«ll|a  upráaoénou,  honem  wahůru  přistupowaly,  Titfi* 
to  spAsobem  se  dobylo  Akritcfao^po  étwrtém  outoku  dne 
2$.  srpna«  Ru2ti  wiúác^,.  ana^ýsú  strátami  roijitřeni  zu- 
řili hrosně ;  Čečenci  jim  zoufale  *odpórowali,  ano  i  žeay 
děétnAé  ndatnfe  se  chowky,  /  byly  ^Stfk  přtoe  jakor  i  Če- 
ČMCi  mniskébo  pohlawí  od  Rasu -picmolení.  DychtlwdrhK** 
dali  witěvDWé  meai  mnwolarot  tíAo  Satnylowo,  jefaoi  hrtizy-* 
jvlaá  twářnost  mnohého,  «e  tnjeti  uprchlému  aneb  wykoujverf 
tféasn  ilncowt  powCtfosM  hyiu,  NeosAatlo  se;  ele  dowédálb  t^ 
nyní  teprwU)  fte  féM  pósAsiala  ěást  bráaitdA,  ukrytých  zde 
onlie  w  jÁkymch  na  stráni  poříené,  do  nichž  nebylo  iádné 
siezk^  «i  k  nimž  jenom  w  koéi  po  prowasn  dolfi  vpirtiěnéto 
dostati  se  byio.mnittá.  Ofn  ten  apAsob  se  'dále  bojovalo 
s  jednoUiwýoý  saleatenci^  frilóati  se  ani  nežádalo;  ani  nedá* 
wafo.  Jeskyně,  do  níi  se  Samyl  ukryl,  nejdéhs  ee  bránila^ 
Ža^.pak  boi;a  .widiol.  obklopena  byje  i^  na  o))j^ioi  |)okraji 
ř^;^  .obléb^tefské  wojsko.  jed^  mui  wedle  druhého-  iMluiJo 
(poněvadž  Grabbe  aoJ)é.  za  hlswni  úlohu  podniknutí,  tobolo 
pbe^^l^W)  ie  Samyla  iiwé^o  neb  mrtwého  lapnouti  mufli) 
ní^bylo  na  uprchnuti  ani  pomyilenif  W  tomto  posledním 
roibodném  oksináiku  okátalo  se  hrdiostwi  několika  málo 
poftAstalycb  Ceéenc&  co  nejskvěleji.  Nahlížcliť,  ie  sraili 
náěelnika  Šamyla.  odpor  |ioralA  xtp  drahný  čas  zmizí,  i  uwo- 
lili  se  dobrowolně  obČtowať^^jwot  swAj  k  zachováni  a  wy- 
Bwobozedí  jeho.  Z  několik  ttámd'  a  prken  w  jeskyni  natě- 
šených ustrojili  jakýsi  prám,  s  nimi  do  potoku  Roi^u  se 
.  wrhli.  Klad  se  držíce  plouli  potokem,  an  z  obou  stran 
ťuské  koale  na  ně  srčely.   Ruští  wAdcowé  se  domolirati,  ž« 
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na  tomto  dlanu  sám  náéelmk  ČcéencA  se  aalesi;  protói 
pHkátaliy  aby  se  wletnoloé  o  to  dbalo,  Samyla  bwi-iiwébo 
sacbwátit  aneb  zabit.  Meu  tiniy  co  Čedenoowé  na  t«n  tpii* 
sob  posomost  Rus  A  od  jeskyně  odwrátlii,  ao  Kosáci  jísdo" 
ckjT  do  řek/  se  pusliK  a  pěchota  po  řece  obou  suan  ná<- 
sledowala,  aby  iidný  Čeěenec  neaUovanul,  wyskoěil  jakýsi 
flutti  a  opuštěné  jeskyně  do  řeky,  přeplowal  k  pokraji  na- 
protéjiíma,  kde  práwě  iádnýeh  stráii  nebylo  a  —  nprciinttl 
do  hor.  Tento  mui  byl  Samyl,  jediný  él^wi&k,  jeni  při  do^ 
bytí  Akulcha  uběhl ;  neboť  onioo  na  pvámii  odplouli  wesaěa 
aahynuli.  Jak  osocné  wjrswoboaeni  jaho  a  opětné  objewenl 
se  w  horách  dojalo  národ  náboicnsky  nadtený,  wiemn  po«* 
diwuhodnémn  náchylný,  mftie  sobě  kaidý  pomysliti,  Wá' 
inost  a  mocnost  Samylowa  wěni  od  té  doby  nesmírně  se 
rosmnoiila  we  wýcbodnim  Pokawkaskn. 

General  Grabbe  byl  arci  nemálo  rothněwán,  ie  mn 
ouhlawAÍ  nepiítel  wyklonsnnl,  jehoi  hlawa  dojisu  ta  wíce 
stála,  nežli  hlawy  weikerého  ostatního  břánitelstwa  dohro- 
mady. Tři  tÍMce  mnž&  se  obětowalo  sa  skalní  hniado,  jeni 
ani  hodno  nebylo,  aby  se  déle  opanowalo  a  drielo,  Mui« 
ská  dást  posádky  byla  sahynula,  několik  aet  icn  a  děti 
padlo  wroské  lejeti.  Tito  pot&sutky  býwalého  obywatel- 
stwa  twrti  sawfely  se  do  několika  jeskyA  do  toho  éasu,  ai 
wojsko  k  náwratn  se  nchysialo.  —  I  tde  pHhodUo  se  p*» 
diwné  dobrodmistwi.  Mladý  mský  dAstojnik  wstoupíl  %wé* 
dawě  do  jeskyně  chtíce  se  podíwali,  adali  Č^eiikyné  také 
heské  jsou.  PHbtiiowal  se  jakési  pani,  která  iwým  wyso-» 
kým  srůstem  welmi  wynikala,  i  meai  tim  oo  mladý  pán  aa* 
halenon  osobu  skoumawě  měřil  a  prohliíel,  odhodila  taio 
sw6j  hmboplátěný  láwoj  se  sebe  a  hlei  ivousatý  Čeéene« 
s  jiskmatýma  oěima  wyakoéil  s  jeskyně  i  hnal  se  s  wytasenýsn 
kindialem  ta  užaslým  dftstojnikett.  Ten<  owiem  rychle  t 
jeskyně  na  outék  se  dal,  Čeéenec  wěak  sa  mm  pádU  a  ne* 
pochybně  by  ho  byl  sabil,  kdyby  stráie  toto  pronáaledo-* 
wáni  spatřiwsi  nebyly  honem  Aa  pomoo  přispěly  a  Čeěeae* 
sáhy  swými  bodáky  neporasily*  Tento  hroiný  cMap  jeMi 
na  semi  sutíwě  se  bránil,  i  nomohi  «»  aěkoli  ttáramně  ho* 
dákami  upichán  —  dlouho  skonati :  wspmal  se  tak  diwoot 
i  řwal  Uk  sihiě,  ie  se  přítomni  nemohli  mrasiwé  hrAaé 
ubránit,  kdykoltw  na  jeho  ikaredou  iwář  so  upamaUwalk 
Také  obličeje  sedmi  set  mrtwol  éeěonskýoh,  jeni  po  dobyti 
Akulcha  do  řeky  Koisu  swrteoy  byly»  dílem  ohysdně  wy* 
hliiely.  —  K.  It  L. 


Fr.  t  Holtsoodoffift  a  Dr.  Wfininger  néinUi  a  Brrlaaa  pro 
woláni  ke  ařitení  spolku  obtwláitniho  apAsobu.  Jeho  jim* 
no  má  býti:  » Německý  národní  apolek  k  ochraně  němectwl 
po  hranicích  wlasti  stísněného,  a  k  npewněni  jednoty  hmsi 
německými  kmeny*.  W  čem  asi  ta  adsněnost  má  aáleiefti? 
a  w  čem  ona  ochrana,  pro  kterou  tito  páoowé  k  úěasla»« 
stwi,  we  spolku  aaloiití  se  majícím,  powabiiaifi?  Či  sand 
prowolawaěi  wlaatně  žádných  hranic  a  máti  mlU  nechtějí? 
Uwidime,  w  éem  asi  pfisobeni  spolku  toho,  jeatliie  avělla 
božího  spatři,  táležeti  bude.  Fir.  Dl 

.  Iittewnké  nAvodMi  pimé  wyily  w  druhém  wy-^ 
dáni  pod  názwem  »Dainos«  w  Berlíně,  od  Fr.  Kursdiat^a, 
akademického  lektora  na  untyersitě  w  Králowct  Sblika  ta 
obsahuje  p&wody  i  překlad.  Písně  ty  jsou  a  wětU  ěáatl 
milostného  obsahu,  w  nichfto  le  nám  láska  tjewuje  od 
prwního  probusení  w  nesétslných  odstínech  až  k  manielf ké-» 
mu  sfiaiku.  *  * 

1ire«Blcl&4  ikolA  w  Inlsw  je  drnem  pokrytá 
t  hlíny  slepená  chyžka    u  silnice^    bet  oken,   hea  lawic  a 


bet  f  toUc  Wenku  widlme  tolik  buft  raleltny,  eo  wnitř 
je  diuk:  Uto  rajelina  je  &kolni  pUt.  Mladí  iáčkowé  při- 
Hcdáe  nčkolík  mil  sdáli,  sedéji  s  uěitelem  w  malebných  ha- 
dfáoh  na  hromadě  u  dwetí,  a  drtíce  slabikálo  awé  ku  aivé» 
tki9  wřeitěji  uloienou  lekci.  Úéitel  w  taámém  irakém  náiQ<- 
dním  odéwu  stojí  mexi  nimi  na  sudu.  Chudoba  je  tu  w 
úplné  nahotě.  K  weěem  ro sprchnou  se  žáci,  uěitel  sebere 
tiskanou  ralelinu,  strěí  jí  do  pytle,  ■anin  ihréře  n  putnJQ 
9  Bohem  k  domowu.  .    *  * 

Joik  m^mmmim*  Wpaliis\ýdi  aaloaoob  docfai^ 
seji  písně  od  Jos.  Dessauera  (Praiaaa)  neobyčejné  pochwn- 
ly.  )»Gatette  musicale  k  píte:  Me ti  wžemi  komponisty,  ktcIÍ 
dle  apAsoby  nesmitelaého  Sabubetu  paali,  sloji  DssaaiiW 
na  pritnim  místě.  Ni^do  neblíží  aa  tomfitoi  waocu  tak  jako 
on,  nikdo  jej  uk  éasto  nedostihuje.  Kdyby  byl  Schubert, 
tento  král  poetických,  tajuplných  nápěwA,  swé  nadřené  pé* 
ro,  nejhodnějšímu  wywolenci  odkáaid»  nnbyl  by  aajisté  jii' 
nélio  awolily  aoiU  Dessauera.«  *  * 

Mém  jMm  tt  umiUwémmh»l  Mtowé  •^léli^ 

•nréta  f  Ma  welkém  dobytéím  trhu  w  Leungtomu  na 
Ohiu  w  sewcmi  Americe.  Oslowé  ti,  kteH  um  na  trh  při- 
cháteji,  a  na  nichi  oko  s  Aiasem  m  w  ndiweni  bledl,  mí-' 
wají  4aato  15^16  pěsti  wýáky,  a  pra  tnamonátou  ailuf 
obratnou  a  sličnou  postawu  býwaji  i  dráže  tapiaoeni  nei 
nejlepií  kAA  u  nás.  Tisíc  tolarA  se  ta  takowého  osla  oby- 
éejně  dáwá.  MTojin,  jeni  aí  swiáltal  powěati  aíakal,  byl  pro* 
dán  aa  5000,  a  Benjamín  ta  9500  tolarA.  Z  toho  pairooy 
ie  tam  i  oslowé  jméno  nují,  které  k  potomstwu  přichási| 
což  se  obyěejně  jen  posud  u  ělowěka  stáwalo.  *  * 

IVyeliOwáai  éUw^li  dosáhlo  w  Anglicku  nej- 
wyiiibo  otupne.  Ai  dosaWád  scháselo  jim  nsoai  přadměty 
pojednáni  o<p--stawitdatwL  Boha  díky,  ia  tedF  i  w  tom  po** 
moc  přiála.  "YVyžlo  totiž  w  tisku  welké  dokonalé  dUo: 
Suwitelstwí  pro  dámy,  kteréi  hojnébo  odbytu  nacfaátL  — 
U  nás  jo  to  jinak  \  w  naiiob  wychowatobkýok  ústaweoh 
n^e  o  to,  aby  ae  diwky  něěemn  nauAily,  jon  Mjri  ao  né* 
Aemu  nenauěejl,  a  sice  ěeské  řeči.  Neni  tomu  dáwno,  sly- 
iel  jsem  wy|>rawowati  diwku,  ie  w  Astawu,  kam  ona  pro 
uilechtění  srdce  a  wadéláni  raaumu  obodi,  kaidá  iaěk% 
která  éaaké  alowo  proaduwi,  na  místo  hanby  poiiawona 
býwá.  •  • 

SlAwaost  Jlřlaelu 

Mg  SkMtš  iMd  ťjpon  w  KrálmMrméůihh  Dne  10; 
aáři  bude  tde  w  hostinci  n  biléko  Iwa  obyěejné  wýrečai 
sbromáidětti  pěstitelA  jiHnek,  k  němni  ao  wěem  ctitalAm  a 
milencAm  krásné  Dahlie  tímto  uetiwé  poawáni  ěint  aapoln 
žádost  skládá,  aby  eiempláry  wéech  adaianýdi  jitínek  swýeb 
jak  cisích  s  připojenými  jmény,  tak  i  te  semena  obdržených 
s  sebou  přuiasti  a  spolku  na  okátku  předložili  ráélii,  jcJioi 
wýboram  posouteay  a  dle  wýteěnosti  swé  ceněny  budoi^ 
Wýanam  pak  toliko  n^wýbomějlim  scmcnáAAm  dwonroénlm 
pHknut  býti  mAže,  a  nicbž  každého  drubu  aspoil  dwa  kwě-» 
ijthj  so  předložily,  snažně  se  žádá.  K  pohodlí,  oběerstwcni 
i  kiatocbwíli  Wfácaýcb  pánA  hoatA  wÍo  bude  připraweno» 
a  apoloěcnaký  bál  »onČí  oblíbenou  alawnoat  tnto« 


atak  Mutlét  ie  (Tefi  |»0»i»ef  tUMti  Uxa  viíni 
fSoini  miébfli  ob  gr.  sBofiuflawa  enfffe,  M^  cjcfmiiito. 
fd  iifLawi  i844.  IBe  IB&jfowu  (Ri^apeOlDi.  Sei.  aa  4 
kr.  stř. 
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TRI  DNI  W  TEBSTD  W  MESICI  LEPNU  ISIJ. 


Od  IVIádyky  ČeraoliorsfcéliOa 


Siné  moř*  drlmi  w  »wé  kolébce, 

Rek^  bjs,  ie  s  nim  pHroáa  spoétwá ; 

Jiného  tam  tlyiei  neUe  na  wlaiié  AíH. 

Přijde  Stiirmer*,  ftkleanýni  prouilem  brodí, 

A  hlas  wsejde:  »HiCy  ni  jtae  na  bh}hii!«( 

Ach  hlas  milý  pro  kaidého  plawce  I 

KrásnS  moi-em  chodit,  bespečoé  w^ak    w  kraji 

Hlai  ten  sIjtÍíc,  wiecko  a  loii  skoéi. 

Ospalí  jak  spili  protírají  oéi. 

Na  paroekod  wstoupic  k  břahu  jdcBM, 

Rychlým  krokem  procházet  se  jmouce, 

Dokud  moi^  stNly  aáře  neucfawáti, 

Křidlaié  se  nerouype  mraéno. 

Kryjíc  noci  straftliweu  oponu. 

A  hle,  Tríest  w  tíiiné  si  dHmi, 

Wie  umlkio,.  jen  Uas  »watý  swonu, 

I  mořáka  sow  tde  onde  hrubý. 

Posnenáhla  swíti,  Tríest  obiíwuje. 

Wystoupim  na  pawiač  Metemicha 

A  swědawé  očí  kolem  wrhnu. 

Ach  ten  obrai  — Tríest  tkwéiajfcf, 

Tríest  hrdý  na  pobřeží  moi^ském! 

Pod  ním  lodstwo  v  dlouhou  stojí  řadu. 

Praporce  tu  dutim  wétra  wlaji : 

Wéudy  lidstwo  na  lodích,  na  suie$ 

W4e  prodá wÁ,  wie  kupuje,  mdnl,  trtí; 

Pln  jest  prostor,  plný  jsou  uiioe, 

Wiecko  dy^e  duchem  úéinnosti. 

Jak  mrawenci  wAkol  mraweníjté. 

Letí  mnohé  i  ptíletí  lodfi 

Ma  bělounkých  přes  aáliwy  kHcRedi, 

Jako  wéely  te  swého  úlíaté 

Odletuji  i  tas  pHIetnji. 

Mladé  mlsló,  ifainné  atánew^tél 

Budoucoosti  twé  jsou  jelté  dlouhé.-^ 

Celý  projat  pohledem  dm  krásným, 

I  opojen  sladkou  obratnosti 

Wracujtt  fe  w  jitbn  od  pawUče ; 

Podepřu  se  na  bohatou  solíi, 

Pospím  chwílku  a  snad  jeitě  jedmi^ 

Dokud  cbhipec  na  dwéře  neklepne. 

Chlapec  w  jiibS  slušné  se  poklooi: 

»Hrabf  wás.doea  na  obědy  iowe.« 

To  wyprawi  a  nazpět  se  wráti. 


moH. 


*  Staimtr  a  MeUermoh)  porochodjr   w  ftřcdotemniiii 


CTexl  fůwoimi.') 

SÍDJe  more  mimo  spava  u  srojojai  kolievd, 
Rekao  bi,  da  príroda  sva  s  njim  spaya  i  ftočiva  \ 
Drugog  glasa  duť  ne  noieě  na  ěírínu  Yaloiritu, 
Dodje  Štirmer  smjelo  gazi  Črea  pudinu  staklovídou. 
Dok  od  jednom  glas  ae  zaťu :  mEto  ti  nas  prí  bnegn!* 
Ah  glas  míli  i  pr^dlni  rod*  svakoga  morebodca! 
Liepo  je  morem  hodiť,  ma  je  na  kraj  sigumie.  ^ 
Kako  čttsmo  glas  yeseK,  sfri  is  loUb  fzkočismo 
A  sanjÍTÍ,  kako  pjani,  protiruéí  oči  SToje, 
Na  parobod  izidjerao,  kako  brieg  ugledamo, 
Skorim  krokem  i  Teaelim  po  njemu  se  ietuja  prosu, 
Dok  svietle  střele  aote  eu  pučina  fotať  bistra 
I  kríhito  rasipoti  po  mračnome  orízonui, 
S  njina  kroiť  mradne  noéi  saneipjetu  strachotitu. 
Tríest  spoTa  n  tiiini,  čnt*  u  njemu  niMa  nemoi'. 
Do  pooinkli  katkad  koi  glas  metala  sreltenoga 
-  I  momara  sonjivoga  po  djekoí  křupni  zier; 
Mař  pomalo  tóra  sinu  u  krasoti  i  přelešti, 
Razhoriie  tvona  Tozdoh,  sve  oživlje  po  Tríestu  ý 
Ja  ti  brie  te  na  balkon  Čadesnoga  Métemiha, 
LjubopitstTa  pune  oči  na  sve  bacám  oko  sebe, 
Ah  kaitioo  noaraynjene!     Vidji  Tríest  crjetajuci, 
Tríest  gordi  i  bogati  na  diTnome  bregu  morskom  I 
Podaii  ladjo  okupljene  dje  u  dugom  stoje  redu, 
Bajraci  se  razní  na  njih  po  duYanju  TJetra  smiju,     . 
Svud  je  národ  uskipio  na  brodové  i  na  suho: 
Svak  prodaje,  svak  kupuje,  svak  mijenja,  avak  ti|;uje. 

Sve  au  pune  pjace  i  ulice, 
A  sve  dite  rodijivoati  dnhoniy 
K^o  mravi  okolo  mrayiltaf 
Lete  mlogc  i  prileéu  ladjo 
Na  biela  pr«ko  taliv*  kríra, 
Kako  pčele  it  avoga  ulilta 
Što  poledn  i  opět  doledn* 
Mladi  grade,  aretnja  obitelji ! 
Jolt  sn  tvoje  naprednosti  duge.  — 
8nv  uskkjcn  Andaanom  kartioom 
I  opjanjen  alatkom  íantasíom 
Po  vrátím  se  u  sobu  s  balkona, 
Naslonim  se  na  bogatu  sofu. 
Pospím  um,  aaote  bit*  i  dirie. 
Dok  na  vrata  mladic  te  u  sobia» 
Pokloní  se  yjeiiiem  načínoml 
3»Graf  te  tove  danas  na  objeda.« 
To  iari6ey  p«  s#  aatfiig  vimti. 
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A  já  odtud  w  natnařenon  chwili      .^ 
Jedu  w  ^mory  hrábí  Sudiona  ; 
A  po  tři  dni  wždj  jeden  aa  drahým 
Kwaaili  jsme  i  se  weselili 
We  skwčlém  nadbytku  ewropejském 
I  zajisté  w  blahorodném  druiatwu, 
Ze  příkladem  m&ie  alouiit  prawým 
Wihlasué  malosti  skwěloswětské. 
Nikdjr,  myslím,  to  nezapomenuy 
Nosit  budu  jecítS  wčky  mnohé 
Krásnou  lásku,  přewsneáeoých  ánii : 
Gudenhova,  Piry  i  Wímpfena, 
I  weselého  hrabi  Waldáteina. 
Společně  jsme  se  my  weselili, 
Patříc  na  urostlé  granátniky, 
Granátnické  akw&loleaklé  abraniS,, 
I  na  straáliwé  jich  medwédiny 
A  pochod  jich  wáioý,  ivelelepý, 
Wojenskou  prow4sen  hlučnou  hudban, 
Kterou  sawřě  hned  krew  w  bojownikuy 
Zdwihaji  se  prsy  hrdínowy. 
Společné  jsme  se  my  weselili, 
Hledíce  na  wdékuplnou  Floru, 
Skwélou  bwésdu  'diwadla  terstského. 
Ježto  náhle  adSmým  poletem 
A  swým  p&wabným  pohledem 
W  ráj  i  peklo  m&že  přetwořití. 
Jak  dennice  a  mračnotemné  noci 
Rozesměje  obloha  nebeskou.  -« 
Nad  w;ie  ale,  co  nuie  sanimalo, 
I  nač  moje  oči  pohled  wedly, 
Ostawujíc  wSe  drahé  po  straně^ 
Bylo  líce  osoby  angelské. 
Kde  se  čtou  u  wroucí  uetíwoati 
Boiské  tahy  blaborodné  dulej 
Co  jest  otec  rodiny  přeěfastnéy 
To  Sudion  anačí  we  swém  krnhu^. 
Miligeť  ho  kaidý  duái,  ardcem, 
Wysoce  cti,  pocbwaly  mu  hlásá. 

Přel.  W.  Hanka. 


.    Ja  Dtole  na  řečena  aru 
U  dvorove  gráfa  Stadione, 
Te  tri  daná  jedan  za  drugiem 
Piroyasmo  i  Teselísmo  se 
U  Eyrope  luksu  svietlome, 
U  istioo  blagorodoom  družtTti, 
Te  prímjerom  moie  služiť  pravím 
Obdimiem  znanjem  syietskíem. 
Sikad,  mislim,  zaboraTiť  ne  ču, 
Da  b'  TJekova  mora*  nosíť  nioge, 
Ljubav  krásnu  yisokieh  daia: 
Gudenhova,  Pire  i  Vimfena 
I  yeselog'  gcali  Valdáuina; 
Skupa  srno  se  mi  syi  yeseltlí 
Giedajuéi  gledne  grenadire, 
Grenadicfko.  4vi0iia  Qrusje 
I  njihoye  straáne  medjedine, 
Marl  njin  yaini  i  veličestveni 
Sa  yoJDÍčkom  sprovodjen  mastkom, 
Kojom  zayri  kry  ca  y  vojnika 
I  diiu  se  prsi  u  junáka; 
Skupa  srno  se  mi  syi  yeselíli 
Giedajuéi  gracioinu  Floru, 
Sjajnu  zyjezda  Tresianskog*  teatra. 
Koja  odmah  zefimim  poletem 
I  pogledom  syoim  očaranha 
Páka'  u  raj  može  pretyoriti, 
Ka'  daaica  iza  mračné  noci 
Sto  sasmie  syode  Uranoye. 

yUe  syega,  ito  je  mene  aaiiimalo, 
Na  <to  su  mi  oči  pogled  uprayljale, 
Ostayj^ijné'  dmge  předměte  po  stráni. 
To  je  lice  jedno  lika  angelskoga, 
Na  kom  se  Čitaju  s  yeljim  počiunjem 
Čerte  božestyene  blagorodne  daSe : 
Sto  je  otac  blagi  presretnje'  íamtije, 
To  Stadion  znáči  u  syojemu  krugu; 
Svak  ga  duAom,  areem,  ka'  génije  dobra, 
VisokoČestvuje,  pohvale  mu  glasi. 


Poznamenáni.     Panující  wládyka  Černohorský,  PetrH.,  oestowal  w  měsíci  ledna  běi.  roka  w  poliu  záleiílostcch 
do  Widně,  i  dal  zde  w  srbském  jazyku  tisknouti  báscft  tuto»    we  které  nepřetwářenym,   ku  přírodě   lnoucím  ap&sobem 
swého  národu  opěwá  třídenní  pobyli  swé  w  iiwoudm  obchodním  Terstu,  kudy  jej  cesu  ze  skalnaté  Černé  Hory  do  Wí 
dně  wedla ;  opojen  jsa  zwláwté  hostinnosti  a  wlídnosii  h  Esc.  hraběte  Sladiona,  presidenta  zemského  řízení  w  Terstu. 

Red. 


iSwatoplakowcl/ 

{Pohrniúwání-) 

nWitejj  králowiči  nejjasDejšfl*  mluwil  pln 
pokory  a  důwčrnosli  ke  Swatoplukowi;  aprichá- 
zim,  bych  twou  jasnost  jménem  cisafe  pána  upři* 
mně  pozdrawil  I  Budiž  tedy  zdráw,  králowiči  nej* 
jasnfjsi  !< 

i>Koho  widim?  Aribo  -^  budiž  zdráw!  Wf 
snad,«  mluwil  dále  Swatopluk,  an  aestoupiw  po- 
moci jeho  8  koiiě^  do  komnaty  se  ubiral  —  »wi  jii 
císař  o  skutku  našem *-ona$em  se  shodnuti?  My 
se  hodně  po  stowenskyt  duwěrně  a  sworně  poro* 
wnali.  A  wěru  by  to  trojeni  wlády  pro  říši  slowan- 
skou  za  nic  nestálo." 

aW  skutku4i,  králowiči  nejjasnější,  dal  jsi 
wýhost  skwělé  sláwě  %  důstojností  králowské?* 


aZdi  se  ti  to  diwné?  Ono  je  to  arci  poně* 
kud  diwné.  Ale  jen  tomu,  kdo  nezná  okolnosti.* 
»Smím*Ii  se  tázati,  králi  nejjasnější  — « 
•Nejmenuj  mě  králem,  markrabě  !**-pretrbnui 
Aribowu  otázku  Swatopluk.  aMojmír,  lH*atr  můj 
je  králem.  Ostatně  tázati  se  můžeš,  ca  ti  libo ; 
srdce  mé  jest  radosti  naplněno  a  přístupno  ko* 
mukoli.< 

Aribo  se  klonil  a  hledal  slowa  a  mluwil  roz* 
Wiíině.  »Rač  dowolir,  nejjasnější;  nemožno  srdci 
mému  wěřití,  aby,  když  by  ze  tři  Swatoplu* 
kowců  jeden  wládnouti  měl,  twoje  jasnost  tento 
jeden  nebyl.  Tys  nejjasnější  dědic  jména  i  enosti 
králowsk^ch  weiikébo  Swatopluka«  jemuž  tlukou 
srdce  wiech  Slowanů !  Tys  praw^m  kralpm  we* 
liké  Morawy !  Nejjasnější  pane,  snad  si  unoinil  mi- 
lost  swou  ke  mně  bídnému  tímto  žertíkem  proJA- 
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wit !«  A  při  třch  sloweoh  se  klonil  a  usmiwat  Imimý 
Aribo. 

•  Ne,  ne  !<  mluwil  duwerne  Swatopluk  ;  »já  w 
skutku  odřekl  se  trůnn^  a  «o  samé  učinil  i  Swa<* 
toboj.  My  složili  podíl  swAj  i  (>ráwo  ke  trůnu  w 
ruce  šlechetného  Mojmíra  1« 

Aribo  se  zatnlčri  a  upřel  úlisný  swuj  zrak 
na  Swaiopluka.  Posléze  wzdechnuw  sobě  z  hlu- 
boka«  a  zwěsiw  hlawu  jako  by  poslední  naději  ži« 
wota  ztrácel,  jal  se  žalostným  Masem  mluwiti: 
uTedy  již  je  darmo !  mocná  filé  mého  obránce, 
nejslawnéjsiho  krále  slowanského,  ztratila  nástupce 
předchůdci  otcowskému  rowného !  O  nešťastného 
potomslwa,  o  nešťastných  wnuků  Swatopluka  we- 
likého  l« 

W  Swatoplukowi  počínali  se  hýbati  citowé 
trapliwi  a  bodající  wnitřoosti  jeho.  sTy  tedy  ne* 
schwalujež  skutek  náš,  Aribo?"  •  < 

»0,  což  mohu  já  schwalowat  neb  haněti?  kde 
Swatopluk  rozhodl,  tam  je  chwála  neb  hana  Ari« 
bowa  smeC  proti  blesku  slunečnímu.  U  mně  se 
jednalo  jea  o  přání  srdce  wděčnébo,  aby  weUká 
Morawa  ztraceného  welíkého  Swatopluka  opět  do- 
sáhla^ a  tím  se  na  století  utwrdila.  Nu  a  ty  jsi 
odřekl  se  trůnu  1  O,  oaž  tedy  sáleži.na  mé  cfawále 
nebo  haně?  Já  jen  myslil,  že  budou  bratří  twpji 
zřetel  brát,  jest*li  ne  na  twé  cnosti  králowské,  tedy 
na  aeobmezenou  a  jednohlasnou  lásku  národu  slo- 
venského k  tobě :  a  tu  jsem  plesal  nad  sláwou  a 
tftěstim  Morawy,  Jen  Swaiopluk'\Swatoplukowíč 
může  zachowat  Morawu  I  O,  což  záleží  na  mé 
chwále  neb  haně?  Ale  ty  říše  ubohá!  ty  mi  leží  i 
na  srdci!* 

Swatopluk  byl  celj^  zmámený.  — »W  skntku-Ii 
mne  tak  národ  miluje*  odkud  tedy  wš^obecný  ples 
národu,  že  se  Mojmir  králem  «tal  T« 

»01« —  přetrhl  Aribo  řeč  Swatoplukowu, 
•lest  má  tisíee  cnst  a  chodníků.  Ples  lidu  býwá 
často  jen  bublina— z  mydliny  lidské  powahj  kiíwé 
wydychnutá;  jindy  opét  býwá  zewni  plesání  lidu 
prawý  žal  wnitřnL  O  já  znám  woikeré  strany  lid- 
ské powahy!« 

Swatopluk  počínal  jakousi  nespokojenost  cí* 
tití ;  ak  přisahá  jeho,  a  obzwláite  myšlénka  na  Dra* 
homíru  nawrátiiy  mu  opět  ntiiení.  Chtěje  tedy  feči 
tyto  nowým  nepokojem  mu  hrozící  ukončiti,  řekl 
odhodlaně  s  » Již  bucf  jak  buď  I  Mojmír  se  odřekl 
Drahomíry  a  přísahal  wěrnost  národu ;  ji  se  od* 
řekl  trůnu  a  poswětil  se  Drahomíře ;  a  tím  jest 
doplněna  číše  blaha  mého  —  —  <■ 

»Čiie  záfanby  twé,«  přetrhl  slowa  jeho  Anbo. 
•Domníwás  se^   pane,  že  'Mojmír,  jeni  dnes  od 


obou  wá$  trůn  wylsttl,  nebude  umět  zítra  wám 
Drahomíru  wyrwati?  OSwatopluku,  Iwówé  se  la- 
pají na  wěci  jim  příjemné. « 

Tu  teprwa  dotkl  se  Aribo  nedůtkliwé  strany 
Swatoplukowy,  tak  že  na  slowa  U  wzplanul  celý 
ohněm  prudkým,  a  třásl  se  hněwem  a  náružiwostí. 
»Ty  jsi  ďábel,  Aribo,  a  není  w  tobě  kapky  krwe 
statečné;  kliď  se  mi  z  očil  Mne  zawražďujes,  sU* 
tečnému  Mojmfrowi  otrbáS « 

Celou  náružiwostí  swou  sypal  slowa  tato  Swa* 
topluk  do  duse  Aribowy.  Ten  wiak  stál  jako  sa* 
tan  nepohnutě  a  bez  nejmenšího  uleknutí,  jen  w 
černé  dusí  cítil  radost  nad  w^buchnutlm  náruži* 
wosti  Swatoplukowy.  Znalť  oprawdii  tento  zlosyn 
Slowěka,  proniknul  celou  bystrostí  zrádného  oka 
swého  wíécky  tajné  záhyby  srdce  jeho.  Wěděl 
také,  ŽASMPalopluk,  když  mlawi  a  se  wymluwí,  po- 
tom se  dá  za  raněnou  stranu  srdce  swého  w>ést. 
Pokr^iw  tedy  ramena  jal  se  chladné,  jakýmsi  wět- 
sím  hkusem  mhi^riiis  »Já  wčdél  dobře,  že  mne 
mtlsí  zastihnouti  blesk,  který  jsem  od  této  wzne- 
žene,  ale  wásniwě  prudké  duše  odwábiti  chtěl  I  <^ 
A  tu  se  kwapně  zamlčel.  I  stáli .  tu  oba,  swěšenými 
twářemi  k  zemi  hledíce. 

iPokračawM.) 


ooaiACi  MBOnnauL 

z  BerOUnn.  <ai«l4  m^1Iíca«>  Podtwaje  je« 
dnodticUou  Epráwa  w  tísle  9%,  técbio  listS,  nemytlil  jflem, 
že  někoho  urasiai»  nebo  nékoMu  oa  cti  utrhiro,  jAoi  to 
p.  M,  D.  ^itimohiiop  WC  vwéia  jedowatéw^  i  otolmlch 
ofiledA  a  phottceein  oublawmeh  iMplétel  naAí  oblíbené  N^ 
jedté  pjianéni  reféniiii  ir  )>0ebemti<r  utinú.  Dokátai  to  jii 
dwornym  a  každého  sak^nn  bodným  spůsoben,  jakowým  o 
p.  Nejedlé,  a  jakowým  o  p.  Nekolowó  rotpráwí.  Čili  ne* 
tni  onano  stejného  práwa  tdwoHlý  tón  od  ného  poiado« 
wati?  Mne  pak  jmenuje toa^er  wjrcwidený  p.  referent:  §lra« 
ger  r{((ftf 4eueii 'SfHd)terftttttir,  bn  vtn  ber  lOIufít  gor  ntůfiš 
bcr^f^ttt.  Jsem^lrl^iffannebo  Bero«Aan,  ňa  tom,  tuiim,  ub 
málo  láleii,  jako  na  tom,  adall  w  celým  jménem  anebo 
ponte  tiékolíkn  písmeny  s  nSho  wyitaiiými  podepisují}  «de 
je  klawné  o  tom  řeč,  prawdn-K  jsem  podal  čili  ne.  to  se 
týče  toho,  že  favdbi  neroinmim,  mn^m  p.  referentu  Iígí, 
Že  se  w  tom  nmJEni  tak  dobře,  ne 'li  lépe  aaám,  jako  on, 
ačkolíw  jsem  s  nim  w  Pfase  po  tioeicb  aastawenióka  uče* 
spíwal,  aniž  n#kd/  bude  potřebí,  abjch  néjakébo  poučeni 
od  nčhc  wyhledáwal.  -^  2e  jtme  aknlečné  nali  oblibenou 
p.  Nejedlott  pobředlowali,  dokáži  tim,  žé  ačkoli  we  riawné 
mži  SaudmannowČ  žádné  awžá&lni  brawurdWé  sólo  pro  so- 
prán nené,  přece  w  ni  sem  a  um  malounká  sóla  se  wy- 
skytuji,  kteráž  tenkráte  jen  s  piůwodem  houslí  uk  tak  sn  % 
edxpiwala.  Že  sa  ostatně  i  »ám  pan  kapefaú  miste  Robert 
Ffitirer  welaiii  ^walně  o  přednesu  árie  misto  graduale  wlo- 
Zené  wyjádřil,  není  ani  pochybnosti ;  neboť  i  já  jsem  toho 
we-Kwětech  učinil.  Že  jsem  osUtně  sL  Nok.  podle  té  míry 
neposusowal,  podle  které  bych  byl  slečnu  Nejedlou  soudil, 
každý  nestranný  snadno  nablídne,  a  tudíž  bylo  uké  posle- 
dní posoamenáoi  p.  doktora,  kteréž  on  arci  s  wlastní  sku- 
ženosti  učinil,  docela  ibytečné  —  ano  neprawé,  jelikož 
se  obé  tpčwaeky  sde  jen  au  milé  ochotnice  powažowali 
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ji.  Iteto,  dottíani»  i«  je  stralUvá  rosn^a  k  wMi  iií«cfíi« 
ukončena.  Ji  aleip^A  nemám  cbuU  mařili  inkoiut,  kterého 
moha  lépe  použit,  Emil  S...I. 

Z  Medlesic.  (PěUné  snášení.  Aentesl- 
lllekB  kniKo^vna*)  Jak  mnoho  dobrého  horliwí  wla- 
stenec  ipftsobiti  m&že,  dekátsl  xa»luiiiilý  mikolowtoký  pao 
kaplan,  Fr.  Luke)  i  u  nás.  ^  Ai  poaud  fiiwalo  ae  ^laaio, 
ie  řemeslníci,  průmyslníci  a  díwky  a  méstaké  práce  a  sluihy 
domu  86  nawrátiwie,  ciaími  zkaženými  alowjr  maieřéinu  pr- 
amti,  awým  krajandm  ukáaati  ehlioa,  ie  w  cíainé  pohywie 
a  dobře  se  wycwikaw2e  nóbl  mluwiti  nni*  Takowáto  ha« 
tlanina  zadíná  se  nejwíce  mesi  wesnické  řemeslníky  wtirati. 
Čehož  i  rolnici  wice  a  wiee  následují.— ^ Aby  tedy  uto  ska- 
ženina  w  natem  okolí  docela  wypvaena  byla,  o  to  wylé 
jmeaowaný  wlaatenec  w»emoÍně  pracuje,  a  jiijiž  ta^aají  ade 
poanáwati,  jak  se  byli  prowinili,  a  mnohý  se  již  sastydt, 
když  dle  starého  náwyku  apotwořené  německé  slowo  do 
iežtiny  wmiii.  Boha  Imd  ohwáta,  že  alespoA  mládef  jii  do> 
cela  čisté  mesi  sebou,  roapráwěti  slyiíme.  Z  toho  se  ale 
také  awlaxť  poddaní  hrabictho  statku  medleiického  raduji, 
a  ujednali  mesi  sebou,  Že  awou  roílostíwou  vrchnost,  pani 
hrobénkn  a  TrautjBansdosf-Weinabergn  tím  vadostnéji  pře* 
kwapiy  kdyi  ji  w  čisté  mateřské  řeči  w  d^  jejich  jmcao'' 
win  wroucím  přáním  uwitajL  A  hle  nezmýlili  se!  neb 
tato  wineíedá  pani  takowou  radost  projewila,  že  í  hned 
mnoho  koicft  dobrého  brachu  mesi  podklané  rosd<iití  mámo 
to  i  251  ti.  w.  č.,  kteréž  r.  184Í  dřamč^ti  pohořeli  sa  $|a<* 
wiwo  dluhem  udélali,  prominouti  ráčila.  *  Posléz  připome- 
nouti slujno,  že  sdťij»i  řcmesloict  sobe  knihownu  poltooho- 
spodAlského  a  priimjiÉlného  ohsahm  apAsobki  chtějí,  kn  kle<* 
rémui  oučelu  jim  wrchnost  20  al.  sth  co  nejochotnčji  da- 
rowati  ráčila.    B&h  žehnej  jich  dobré  předsewaeti ! 

J.KryL 

Z  Lysé  nad  Labem.  (Besedy.)  Diwíte  se, 
pane  redaktore,  ttraf-li  prawda,  Že  jste  také  %  Lysé  dopis 
obdržel)  ale  bohdá  aoná  to ^poaludm,  nab  i  n  nés  ději  se 
wěci,  ježto  n  weřejnoat  awedany  býti  saslnhuji.  1  ada  se 
probudil  dach  národní;  jediné  jiskry  bylo  potřebí  a  plamen 
wesele  waniknnl  i  počal  bohatě  plápolati,  ^tuto  jiskru 
chodil  mesi  nale  obywatelstwo  welebný  pan  p.  Ceodik,  kta* 
fýi  ochotně  podporowán  tdejžiai  slnwným  okagiatratem,  mě-» 
žťaostwem  i  wmosteaským  úřednieiwem,  nawsdor  rozličným 
překážkám,  ježto  mu  ararý  aakořenělý  předandek  anebo  měl- 
ký roaum  klásti  obmýélely,  přeoa  pro  přátelské  wyraženi 
několik  besed  třídil*'  Ai  poaaw^  byly  držené  čtyty,  a  sice 
prwni  na  saloianí  ákolni  knihowny,  o  niato  wám  apráwu 
dám,  až  bude  dobře  afíaana ;  aažío  ae  aai  100  al.  Druhá 
na  oiaoeni  chui1>ch  ěkolních  dítek,  aello  se  asi  160  al.  a 
ojlatilo  ae  14  dítek  úfibě,  k  prwni  a  druhé  pirispěla  adej«i 
milosti wá  wrohooit  p«  hrabě  Josef  ae  SwerU  nejen  50  al., 
ala  poctil  je  uké,  jelikož  práwě  ade  přebýwal,  awou  ná- 
witěwou.  Třetí  bese4M  držela  se  na  rotmnoženi  kostelních 
hudebních  náatroj6    a  wýnoa  čtwrt^  obrátí  se  n^ochybné 


*  Roku  1842  wsnikl  we  wesniei  Dřcnicicb  w  polo« 
wíei  žní  uk  weliký  požár,  ie  55  rodin  docela  wieho  jměni 
abaweno  bylo.  W  tomto  smutném  suwn  darowaU  wrchnost 
pohořelým  40  tisíc  cihel,  36  liaio  taiek  a  17  lunenA  au- 
wehného  dříwi,  pak  hojnou  Částku  obilí,  mnoho  dítek  ac» 
opatřila  oděwem  a  k  tomu  jeitě  powolila.  Že  tito  neaťaatni 
wieoko  atawiero,  coby  potřebowali,  teprw  po  3  letech  aa« 
platili  mohou.  Také  robotni  powinnoat  byla  jim  aa  púl  roku 
odpu»těná.  Na  tuto  dobročinnost  se  také  wže  wataho^a* 
lo,  co  při  slawttosti  jmenin  této  miloatiwé  mateře  konána 
hvio.  — 


M  Aěbá  bíUinlcku.  -  Co  ae  w  besedách  kiyei  snadno 
uhodnete,  řeknu  li  wám,  že  jsou  dle  waiich  pražských  sří- 
aené.  Hrije.se,  zpiwá,  deklamuje  a  posléa  obyčejně  Unčíl 
Jak  Melice  wel.  panu  pořadateli  hojné  díky  kUaii  dlužno, 
an  ptoitak  ilechelné  účeli  pAsobi,  netřeba  připomínati ;  dle 
něho  wiak  získal  si  krásné  tásluhy  uké  nái  pan  rada  Fr« 
Strasser,  jelikož  toto  podnikání  wíemožně  podporoje,  jakož 
i  jeho  spanilá  dceruika,  kteráž  swou  sddPMon  hrou  na  piano 
při  kaidó  beáedě  ochotně  účinkuje.  Pán&m  učitelům  a  hu- 
debníkům adejAím  musí  se  čest  wtdáti,  že  swé  úlohy  wždy- 
cky  řádně  wy  wedou.  —  Od  té  doby  co  besedy  počaly,  na- 
býwá  i  jasyk  nái  jakési  wětii  wolnoati  a  wlády  —  ne  snad 
že  byrh  tím  říct  ehtěl,  ie  nde  někdy  němčina  panowala, 
clirari  BAh,  uk  dalece  Lysá  neklesla  !•»  ale  tím  chci  toliko 
říci,  že  úřednictwo  a  arístokratic  mesi  měifanstwem,  awláitě 
pak  ale  jejich  Nbezné  dcemiky  ke  awémn  ee  pKtnáwaji* 
Driwo  ade  chtěl  uké  ae  amáhati  předaudrk,  žehy  čeština 
řeč  jen  prosiVch  Udí  byla  i  ale  jak  pošetilý  byl  a  jak  sna- 
dno se  wywrátiti  dal,  okazuje  okolnost,  že  se  s  našich  ně« 
mackých  Če«ek  a  ČechA  w  brzkém  čase  dobré  wlastenky 
a  wlaaieqeowé  átaAi*  a  jestli  ae  ade  jeUě  mnohý  nedočech 
blýská,  jenž  do  besed  jenom  k  wúli  unci  cliodi :  a  tolio  si 
nic  neděláme,  neboť,....  wždyť  znáte  přišlo wl  o  koukoli. 
S  Bokem!  P-^a. 

»  B  g  B  D  r. 

Úikň^mU  Bylo  by  wěm  přáti,  aby  někdo  a  na»ínci1 
•o  nwázal  w  práci  pro  naií  mládež  do  awěu  na  akuleoou 
jdoucí,  jakési  řemeslo  prowoaujíci,  a  wyhotowil  ukowou 
knížku,  kuráiby  jim  byla  wúdcem  a  prúwodčim  w  ohledu 
mrawnim  i  občanském,  aby  se  w  cizině,  w  roaliěoém  iiwota 
ptnndn,  neaponáiěli  pnwidel,  w«  škole  waaái^-nh,  aby  9i 
wieho  dobrého  a  krásného,  co  se  jim  nahodí,  wáimalí,  a 
tak  rozmanitý  ze  swých  poutí  užitek  wážili.  Takow^'to  spi- 
fek  byl  by  jejich  andělem  strážcem  a  prospliným  rádcem. 
J.  0-  U 

N  á  w  ě  8  t  io 

Jasně  welmožný  hrabě  K ki  a    welmožný  rytíř 

R ...... .ki,  Pánowé  haličti,  hledají  pro  swé  ditky  dwa  wy-> 

chowatele,  kteří  by  se  chtěli  odebrati  do  Haliče.  W  domu 
hraběte  K.  iádá  se  od  pěstouna,  aby  mladého  pána  w 
gymnasialnich  naukách  podlé  e.  k.  rakouských  předpisů  a 
též  i  .alečinkti  na  fortepianě  wynAownl,  aaěni  bnde  míti 
ročního  pbtn  500  sk  na  atiíbf%  nbydli,  stmwn,  poaluhu, 
prádlo  atd. 

W  domě  pana  K.  žádá  se  dobře  owiíený  a  sběhlý 
hráé  na  fortepianě,  který  by  uké  mládci  w  sáčátaich  liler^ 
niho  nměéí  nčiti  mohl.  Platn  ročního  dosune  300  al.  na 
atitbie,  obydli,  atrawu,  poslnhu,  prádlo  atd. 

Mize  psaný  oanamuje,  aby  páni  wyehowatdé,  kteří 
by  jedno  n^  dmhé  toto  pěatomniwi  pHjaaonti  chtěli  a 
mohli,  n  něho  čím  dřiwe  tím  lépe  každodenně  (wyjniouce 
Čtwrtek  a  neděli)  od  5<— 6.  hodiny  odpoledne  ohlásiti  se 
nemelkali.  Idoiby  se  písemně  o  prwnf  nth  druhé  toto 
ňMsto  neháaavl  chtěl,  žádá  ie,  aby  frankowaným  Valem  a 
aiácpannébo  českým  jaaykem  se  ohUaíL 

W  Praac  dne  21.  srpna  1844. 

,  J.  P.  Roubek, 

c.  k.  profesáor  řeči  a  literatury  Če- 
ské na  wyaokýdi  ikoládi  praiskýdi, 
bytem  w  RolowraUké  atřídě  č.395 
*  na  druhém  patře. 


Wydáwáoím  a  redakci  X  Pespisila  w  Prase. 
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SwatroplakowcL 


Ale  pro  Bňh!  Aribo  loluw  -*- an  jsi  mne  jii 
u^vedl  w  zmatek  citů  a  myšlének ;  roiuw»  co  chcei 
s  tím  bleskem  ?  Mojmir  se  odřekl  Drahomíry*  4 
Drahomíra  jediná  jest  moje  blaho,  můj  jediný 
xiwot,  bez  ni  i  ziwot  můj  není  tiwoteui.  Co  za 
blesk  tedj  odtáhnouti  ji  cbiél  ode  mne?«  Tako- 
wými  otázkami  dotíral  Swatopluk  na  Aribo ;  a 
mráz  s  horoucnosti  procházel  žíly  jeho.  Aribo 
wžak  ti&e  a  chladně  odpowidaL 

•  Mohl  se  odřeknouti  Drahomíry  Mojmír^ 
wěda»  ze  co  králowi  ji  nikdo  nebude  moci  wyrwati, 
on  ale  co  král  nebude  ji  muset  od  poddaného 
rivát»  an  sama  w  náruči  králowské  poleU*  A  Dra* 
bomíra  saífrá  mnoho  o  králowaách*-já  znám  celý 
We'ehrad,  i  srdce  Drahomíry  znám,  a  otec  je|i 
je  druh  mé  mladosti.  Ale  již  odpust,  pane,  já 
jsem  nechtěl  uraziti  ani  tebe,  ani  statečného  H0J«< 
míra.  Já  chtěl  w  tomto  upřímném  warowáni  jen 
swou  wděčnost  k  synu  welikéhp  dobrodince  swé- 
bo  wyjewiti.  O,  já  nechtěl  statečnému  Mojmírowi 
ublížit.  Mojmír  jest  muž  statečný,  i  Swatoboj,  i 
wsickni.  Ale  ty  jsi  přece  otci  welikému  nejrow* 
ttěfii.  Méj  se  doilfe,  pane,  já  jdu!«  a  Činil  jakoby 
odcházel,  mluwě  ještě;  » pomni  wšak,  aby  se  bez 
mé  rady  tobě  i  řiii  mého  welikého  dobrodiooe 
něco  hroznějšího -nepřihodilo. « 

Swatopluk  nenál<?7.el  nyní  ani  peklu  ani  nebi. 
Jeho  mysl  klátila  se  co  třtina  osamělá  w  pustém 
fez<*rii;  kolotalaf  se  wůkoi  přísahy  učiněné  abla« 
ženosti  lásky  swé.  ^Stůj,  a  neopouštěj  mne  nyni, 
an  si  mne  o  pokoj  připaanrtU  a  utiš,  eo  si  ražbou* 
řil*  Co  budeš  radit,  když  ti  řeknu,  že  jsem  přifli-' 
hal  a  ie  i  Mojmír  přisahal  ?« 

»Hm-^že  mne  ještě  zdržuješ  I«  mumlal  Arí« 
bo,  wraceje  se.  »Krále  nebude  nikdo  k  oučtu  po- 
hánět:  jeho  přísahu  zastini  práwo«  moc    Wám 


bych  ale  radil,  aby  si.  pokud  ještě  můžeš,  oěco 
učinil,  čťho,  kdybysi  neučinil,  potom  když  to  již 
pcbudeš  miíci  učiniti  bysi  litowal.  -*  Já  bych  znal 
cestu,  po  níž  by  se  cosi  takowého  dalo  učinit,  a 
tím  bysi  skrze  jedno  i  ke  druhému,  to  jest  skrze 
trůn  i  k  Drahomíře  přišel.  Nu  ale  — já  jsem  ďá- 
bel, já  utrhám  statečnému  Mojmírowi;  nad  bjcb 
radil.* 

Swatopluk  byl  již  zemdlel  welik};m  duše  po- 
bnulíim.  Zrak  ducha  jeho  nemohl  již  prqniknouti 
zkalený  pramen,  z  něhož  tato  neřest  na  něho  se 
wyproudila ;  newěděl  již  o  skutečnosti,  ale  hrozil  se 
toliko  obrazů,  jakoi«*ých  mu  do  duše  nametal 
Aribo.  Aniž  mohl  sám  wywesti  mysl  swou  z  to* 
hoto  labyrioibu.  A  tu  se  mu  stal  Aribo  najednou 
andělem ;  i  zdálo  se  mu,  že  on  jediný  wy  wésti  jej 
může  na  wýsluní  blaha  jeho.  »Acb  odpusť  Aríbot 
iá  té  neznal  ocenit.  Tvd  se  odewzdáwám  tobě. 
Ty  jsi  byl  přítelem  mého  otce,  buď  i  mým;  nic 
wšak  nechci  od  tebe  jiného,  než  abysi  mne  při- 
wedl  k  Drahomiře.^ 


Pobled  j^il  O  mlč  nyní  w^ip^f     . 
Srdce  mittw,   jak  jeden  jediný 
Siřely,  awěiy,  bohy  do  mne  sype. 
J.  K. 

Ale  po  MnTii, 

Šunt  M  uiie  mnkjIcK  sráiIcA  kraJ0, 
Co  oni  poénou  w  onom  swél£?  — •  — 

ÍHas-li  déii  swydí  otcowé  ^otnaji, 
Jeito  k  nim  cisšm  jaaykem  volají  ? 

A.  M. 

Mejwětší  neštěstí  jest  pro  mladíka,  když  w  zá* 
palu  lásky  swé  upadá  do  společejistwa  lidí,  jejichž 
srdce  prázdno  je  citů  šlechetnějších,  proti  tomu 
ale  mysl  swětem  prohnaná  plná  je  piklů,  swoduých 
známostí  a  způsobů  we  welikém  swětě  wítězstwí 
swé  prowodicích.  Ta  se  sUne  nástrojem,  na  zni* 
čfni  wlastttím  pracujícím*  Náružiwost  lásky  má 
tti  silu  a  moc  čarownou,  že  muže»  w  jehož  prsou 
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le  znitila,  neb  děwu«  jejii  BJřŮce  eaujtl««  trnitá 
prudkosti  blesku  od  jednoho  konce'^  nenáwisti  k 
drubéna — důwčry*  prostředkem  mezi  odhodláno- 
iti  a  báKM*  mezi  hrázou  zoufalsliví  a  w^iluDoím 
■aděje,  mysl  jeho  prohánic.  I  ten  nejivzneSenéjsi 
muž  dá  se  lecjakém  prohnaným  swétákem  za  tuto 
kouzelnou  nit  lásky  oáružíwé  wésti.  Sw&dce  ta* 
kowéhoto  způsobu  drii,  w  jedné  ruce  meč  nadwS 
strany  ostrým  jimž  bodá  rány  do  srdce  láskou  zni* 
cenéhof  w  druhé  ale  balsani,  jimi  blýská  před  okem 
twedenébo  a  hojiti  slibuje^  co  sám  rozrýwá. 

I  Stratopluk  wyiel  do  živrota  co  jinodi  nárti* 
iiwý,  náruziwosti  swé  na  twrdé  skále  skutečných 
bojů  o  weci  wyšši  ješté  nezkusily.  Jako  plamen 
plápolatrý  wyšlehnul  do  ziwota,  kde  se  s  nowým 
plamenem,  s  láskou  k  Drahomiře,  spojil:  a  co 
takowýchto  ohň&  sopka  upadl  do  náruči — Ariba, 
člowéka  to,  wftemu  co  swatého,  dáwno  odcizeného. 

»Ty  a  twojc  dcera^  milý  wládykó,  nejwice 
wyhrajete«  když  se  strany  Swatoplukowy  uchopi* 
te.«  Takto  wedl  rozmluwu  Artbo  8  wládykou  we« 
lehradským,  k  némuž  byl  přiklusal,  aby  (jak  se  byl 
se  Swatoplukem  usrozumél),  jemu  cestu  k  dosa- 
ženi Drahomíry  usnadnil.  »Twoje  dcera  má 
Swatopluka  we  swé  moci.  Ale  cože  bysi  ji  pro- 
spěl, kdybysi  ji  kousek  poddaného  na  krk  zatvé* 
sil  ?  Ona  jest  wychowána  duchem  i  spaoilosti  swoo 
za  králownu  Weliké  Morawy.  Jen  poněkud  smě- 
losti sobe  dodejme.  Mojmír  klesne,  jak  mile  se 
Swatopluk  w  čele  Morawanů  a  části  Slowákň  po- 
stawi.  Prawda,  wládyko,  žeby  Siratopluk  nedbá! 
třeba  i  dnes  se  oženit:  ale  tomu  musíme  my  pře* 
kazit.  Kebo  mladý*  mui  zapomíná  při  spanilé  ne- 
wěstě  na  wysši  říše  sláwy  a  dAstojenstwa,  jenS 
ducha  požaduji;  A  pak  nač  by  twoje  dcera  poddá* 
ného  ženou  byla,  když  mule  králownou  býti  ?« 

Wládyka  welehradský,  který  we  stáři  swém 
nic  jiného  na  mysli  nemel,  nežli  štěstí  jediné  dcery 
awé,  kterou  páde  wšecko  milowal,  byl  sice  dojat 
timto  náwrhem  Aribowým,  an  pří  něm  nic  jiného 
newiděU  než  milowanou  dceru  na  tr^nu  slowan* 
akém,  přece  jakýsi  alrach  w  blubinácti  srdce  jeho 
zdwihati  se  počínal.  Proto  chtěl  se  posilniti  a  tázal 
se  Ariba;  »Jak  ale  bude,  pak-li  slowo  králow* 
aké  Slowáky  trůnu  zachowá?  Mepadneme-li  tím 
hlouběji  ?« 

•Hahaha,  neměj  strachu  1*  osmélowal  jej  Ar!* 
bo;  »Bořiirojowci  se  dnes  neb  zítra  wydají  pod 
ochranu  císaře.  A  to  udělá  hodně  starostí  Moj* 
mtrowi.  Na  Multanech  leži  Maďafi,  a  w  krátce  lou- 
dou ho  nepokojit,  a  já  wim,  že  mu  ještě  i  doma 
oeřesti  hrozt.  Odwrhneť  berlu  dobrowolně,  a  S^-n- 


toplnk  ztaedile  s  Drahomírou  na  zlatý  trůn  Mo* 
rawy.« 

.Tu  přicházel  Swatopluk  již  s  družinou  ;  wiáp 
dýka  mu  tedy  šel  w  oustrety,  Aribo  pak  zůatana 
sám  w  komnatě,  k  sobě  s  patrnou  radosti  mluwil: 
sUahaha!  bude  to  hřmotu,  až  se  trůn  slowenský* 
přewrátí,  o  němž  Slowácí  myslili, ,  že  je  wěčný'. 
Ale  já  mu  budu  čítati  roky  jeho  wěčnosti.* 

Než  wizmt*  spanilou  Drahomíru!  Tato  kwě* 
tina  wyášich  kwétů  wywinowala  se  w  plnost  wždy 
welebnějáí.  Od  onoho  času,  co  s  Alojmírem  uilu- 
triii  a  námžiwost^watoplukowQ  wMětr  přftriitost 
měla,  jen  wice  byla  utwrzena  w  lom,  co  jako  po- 
znamenáni swé  i  Nitry  byla  přinesla.  J^ji  př^^ní, 
Alojmirowi  nakloněná*  nabýwala  wždy  wětši  wrou- 
cnosti.  Náruziwost  Stvatoplukowu  měla  za  nezpů- 
sobnost ku  wládé  nad  krajinou.  Základ,  na  kterém 
wšechen  její  žiwot  duchowní  spočíwal,  byla  wlusi ; 
wšecky  modlitby,  přání  a  žádosti  její  točily  se  okolo 
tohoto  středu.  A  tato  weliká  myšlen ka^obžiwo* 
wala  i  přáni  její,  aby  Mojmír,  jehož  ona  za*  nej- 
způsobnějšího  k  nastoupení  šlépěji  Swatopluko- 
wých  powažowala,  panowal  nad  Morawou.  Práni 
tato  newytékala  t  pohnuti  smyslných,  ale  z  onoho 
blahého  stawu  srdce  díwčfho,  znitiwšífao  se  pla* 
menem  lásky  k  wlasti. 

W  takowémto  rozmyšlowání  byla  opět  i  nyni 
pohřížena,  kdyžto  Swatopluk  porokowaw  a  wlá* 
dýkou  a  Aribem  do  síně  její  wstupowal.  Postawa 
Swatoplokowa  byla  wzor  a  příklad  krásy  a  spáni* 
lostimuž&ké;  sama  náruziwost  jeho  jen  wicezwý- 
iowalá  wnady  jeho.  Snad  každou  jinou  byla  by 
krása  Swatophikowa  dojala,  jenom  ne  Drahomíru ; 
ona  neměla  zraku  pro  tyto  přednosti  přirozené. 
(PokraiowánU) 


oomAgi  kronika. 
z  BrouAOwa*   (Prw«i  ipr#oit  «ATOii|paiio 

dneha*  laéje*  a  mištof^ia.)  Jiskra  probouaejicíbo^se 
iiwlu  wla«teneckóhu'  lueti  siuJujíci  ml/idexí  zak mília  se  po- 
prwé  u  wéřl!Jiioi*ti  d.  ariMia  r.  i^.  lumsinalé  radesH  kaftdébo 
po  roikwětu  oa4í  matolrski  Mi  1pmíícíík>  inrla^Uoiila,  a  tioe 
w  koute  od  inatky  Howéiaté  Prahjr  odlehlém,  téméi-  naskn 
německém,  w  městi  Bronnowě  u  pHležito<ti  éteoi  klasi  na 
tamijSlm  gymoMNim.  Nikdy  před  tím  oebVwalo  aKcbano, 
sby  ae  pH  lé  slawno«ti  bylo  nitim  na  oái  mauřsky  ja^jrk 
pamaiowalo.  A  wáak.  radosUiý  poéátek  leioikem  uciiu*nv 
ponawrbnutim  frkl  cti  hoddýtfli  pp.  professorá  poboiuélio 
ráda  sw.  B«ii«díkiA  koéií :  CelcaUnt.  JeMbka[,  Dra.  libona* 
dnjtwi,  pro(  bumaminiho,  •  Oodřcje  W«ae(ky,  prof.  .gram. 
muiá  tO)  ktcHi  se  o  wáe,  co  dobrého,  o  wirAst  inámo^ti 
jacyka  českého  aliteraturjr  naSi,  obswláité  mcxi  studujícími 
lasasují.  DeMaiiiowái>*ti*  byl  aloaiek  a  ehwaki^  svámVch 
PřemyatQwfii  od  £.  Woceía  wOtec  a  syuM  od  humanisl^r 
prwní  třídy,  jenito,  pokud  mi  soud  proocsti  woIdo,  myáléu- 
ku  naiim'    wdbltfsoym  básníkem  prowedenoa    w  du&i  swo« 
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dobře  p«jal.  Bylaf  owiem  po  několika  kuiechniiiMckých 
Uprw  naposledy  phsdnelena  \  ale  ^co  na  škodu  ?  jen  kdri 
alespoií  prwni  kfok  učinčn.  Dá  B&h,  ie  se  anad  UU>  oui- 
loankÁ  bjlinkn  apne  a  seaili  pé6i  sasloužiJčbo  p.  prof.  We- 
saUjT,  kurýito  dobra  porosuméw  nowénn  uaHseni  od  19. 
řgna  18J5  C.  21275,  c.  k.  gyninasialnich  studii  irediielsiva 
w  Čechácb  danému,  následkejp  ustanowení  oejvr.  dworiií 
komifsí  nad  atudiemi  od2d.  srpna  1816  Č.  1921^96,  stud. 
mUdei  sobe  podtísenou  cwiit  w  českém  překládáni  s  ře-. 
ckóho;  ano  sám  odebíraje  časopisy  české,  obeznámiti  hledí 
ji  se  siawem  narudni  literatury.  Cbwalitebné  to  počínáni 
w  miste,  kde  wétši  část  rodilých  Čecba  studuje,  ktcrii  jen 
laskavého  wíidce  potřebuji,  aby  se  w  řeči,  bea  kteréito  se 
dle  wyřknuti  i  Jeho  cis.  král.  Milosti,  Františka  I.  ne.smr- 
telné  paméli  w  c.  k.  naHseoi  pro  poliiické  úřady  od  13. 
února  1818  w  iiwoté  občanském  a  úředním  obejíti  neixe, 
—  ne'!i  sdokonalíli,  alespoft  dokonce  nc/aoedbali ;  Čemuiby 
se  owsem  mohlo  předejíti,  kdyby  onen  liorliwý  p.  profcssor, 
mocen  jsa  našeho  jaiyka,  mluwnici  českou  dle  moioosti 
přednášeti  sobě  neobtělowal.  —  Besdeky  jsem  si  tenkráte 
apomnM  na  přáni  pronesené  p.  prof.  Smetanou  we  4.  sw. 
předešlého  ročníku  Časopisu  pro  kat.  durhowenstwo,  k  je- 
hoito  uskuteČuSni  se,  jak  by  bylo  přáti,  studující  w  Brou-^ 
nowé  péči  naclzminčného  p.  profcssora  přifaliiL  Popřeji  B6h 
pro  budoucnost  sdaru  takovémuto  blahodárnému  počínáni, 
bychom  přes  město  Polici,  kde  počínají  sáleiitosti  wlaste* 
neckó  ušlechtilou  jakousi  podobu  na  se  bráti,  i  s  Brouno* 
wa  tytéi  radostné  spráwy  mohli  swým  ^sem  upřímným 
Vlastimilům  poskytovati.  —  Nemohu  též  uujiti  vroucné 
přáni,  aby  pob.  řad  sv.  Beneše,  jenž  od  prwniho  svého  w 
Čechách  xa vedeni  lak  mnoho  dobrého  u  nás  apftsobíl,  jit 
z  ohledu  lulitkováni  pudy  ku  prospěchu  rolníetvi,  tvláŠtS 
pak  pěstováním  krásných  a  uiitečných  uměni  —  ončtnlivS 
na  roku  šťl  důstojnému  převorowi  kláštera  brounovskébo 
p.  Jeronýmu  Kfiiičkovi,  zanášejícímu  se  jíl  drahný  Čms  sbí- 
ráním a  pořádáním  děje-  a  místopisu  měsu  Brounowa,  u 
vydání  toho  díla  pro  historii  vlasteneckou  dfiteiilého.  Mno- 
há stránka  dějepisu  české  xemě  a  to  t  historických  psaných 
pramenu  by  se  objasnila.  Komuž  také  mělo  by  lhostejným 
býti  město,  kde  počátek  wxala  krvavá  válka  30letá  pro 
celý  takořka  evropejský  svět  roibodná,  natí  milé  vlasti 
bohužel!  hluhokvcli  zasadivši  ran?  Přáti  by  tedy  bylo 
pro  každého  sUrých  dějin  badatele  a  milovníka,  aby,  co 
neunavený  d&stojný  onen  sběratel  a  spisovatel  mnoholetou 
práci  vypátral,  i  osUtai  svět  w  brském  Časé  tiskem  vy- 
šlé spatřil.  W.  Černý. 

Z   Worlíka.    fl^Mkia  ^odilMi^elN  4Nbné* 

sy«)  Dne  6.  července  konala  se  na  Worliku  obavláštní 
alavnost.  Mnosl  lichtáH  (osadnt)  rossáhlého  panství  wor» 
Hekého  vymanlenali  se  dílem  nhvatitebMHt  tnuhou  a  smk 
hon  po  mravnhn  i  hospodářském  vyděláni  a  adebonalcná 
dílem  příkladnou  horlivosti  w  ouřndu  svém,  swiášté  ale 
srdečnou  příchylnosti  k  osvícené  knížecí  vrdinosti,  jéiio 
ve  jménu  svých  podfhwttýobopéiné  prajattflk  'CakpnÍMi 
loňského  roku  J.  Jas.  pánu  pante  Kttiuvi'  kniitti  ae-^Svur* 
eenberku,  vladaři  panství  woi4tckého  atd.  k  J<hyjnnninám 
o4  p.  prof.  Koubka  stolenou,  překnásnou  báacá  s  upříoMým 
přáním  svým,  a  když  Oav.  knileei  ro^M  Ikylft  pohmulnna 
wnejMubiím  sármntku  pro  tiráiu  své  aoáělaké,  aaladintwé 
dcery  Gabriely,  tuť  kvíleli  všíckni  kniftcei  poddaní ;  ano 
otidtti  Kostel  ecký  dojlmavý  trucUaspiw  aložil  n  jcg  -va 
jménu  poddaných  na  ééktn  itwé  iiHiMfnsti  kiMfeatl  pá*n  pn* 
dal.  Milnstivý,  vébac  nailovaný  kníže  pán  namažkal,  upit* 
mnou  oddanost  svou  laskavou  vtnaloati  ndnsénlti.  PóslaK 
na  úřad  dvě  veliké  hole  se  španělského  rákosí  svrchu  i 
spodem  stříbrem  kované  českými  nápisy  s  vyrytým  tnakem 
n  jménem  svým  oadobené  i  se  jmény  těch,  pro  n'ěž  usta- 
noveny byly.  A  tyto  bole  se  právě  v  tentýž  den  n  přito- 
BiQ9*ii  pán&  úřadnlkft  n   osadnieh  nejcaslouiíicjdinh  roadá^ 


valy.  WeleoAlný  p.  vrefani  vorlický,  vřelý  faorlitcá  o  blaho 
a  prospěch  sobě  svěřených  kníiecích  poddaných  měl  řeč 
jadrnou  a  dúraanou,  jenž  mysl  všech  přítomných  hluboce 
dojala  a  pohanla.  Wní  děkoval  osadoím  aa  jejich  šlecbe* 
taó  sa  vynaauažaní  a  svlášté  aa  jich  prajevené  city,  i 
oanámil  všem  poddaným  ve  jménu  kniiecim  náklonnost  a 
milost  osvícené  vrchnosti.  Na  to  podal  první  hftl  osadni- 
mu  Novo-Sedbkému,  Matěji Hruboowj,  aby  vněm  jakožto 
w  nejsasloQžilejšim  osadním  pootM  hortivou  snahu  všadi 
knižacícb  osadnich  vAhec.  Druhou  hůl  dostal  Matěj  flo- 
lub,  jinak  Racek  a  Kostelce,  nejmladší  osad  ní,  aby  posnal, 
že  jeho  pftsobeui  na  mrawní  vsdělání  druhých  poddaných 
a  na  tdokoaalení  weského  bospodtfstvi  nejenom  slavná 
hospodářská  společnost  česká  uanává,  nýbrž  že  je  i  kniie 
Pán  i  jeho  úřad  ctí,  -vysnamenává  a  mii  odméftuje.  ^Milo 
ae  liyio  podívati,  jak  se  na  obličejích  těchto  usedlých  tH- 
advaceti  starců  a  předsiavenýoli  velikých  oboí  překvapení, 
radost  a  úplná  oddanost  prostoardečuě  jevily.  *  Zajisté  ie 
jim  tento  den  na  vždy  v  paměti  sAsUne.  Poslés  slíbH  p. 
vrchní  jménem  knížecím  i  na  budovcí  čas  wšem  ušleclitl- 
lejáím  sásluhám  knížecích  poddaných  podobné  milostivé 
odměny.  Ještě  více  ale  srostlo  radostné  překvapení  rosči- 
Icuých  osadníeh,  když  ivychátejíc  a  kanceláře  hlučnou  hu- 
dbou přijati  a  do  panského  hostinee  k  připlavenému  pro 
né  obědu  od  pánA  úřadníkA  wedeni  byli.  Tém  se  jejich 
srdce  velice  aaradovaio  a  rosveselilo.  Při  vlně  neopomi- 
nuli piti  na  adraví  našeho  teměpána,  milostivé  vrchnosti 
a  pánA'éfaMWíkA,  což  tito  poslední  vaAjemně  opětowali,  při- 
pijajioa  si  na  sdíWNri  svěřených  sobě  poddaných.  A  ták  byl 
tento  den  dnem  odměny  a  radosti  n«  toliko  obdarovaným, 
aasloužilým  osadním,  ný-brž  i  všem  poddaným,  se  strany 
mtlaetivé  wrchnoali  byl  ale  avědecttrím  spanilomyslnosti  a 
poAliwé  laskavosti  knížecí.  Josef  Pitra. 

Z  Police.  (Bí4^lny  m  ^Jailé.)  Že  duch  náro- 
dnosti v  sdejším  okolí  valně  s«  rosléhá,  dosvědčují  tako* 
řka  každodenní  úkasy.  —  Zdejší  p.  měšfannsu  Frant.  Šolc 
aamýšli  co  nejdříve  tabulky  s  českými  nápisy  po  ulicích 
měsukých  dáti  vyvěsit,  uanávaje,  ieby  v  českem  městě 
nephměřeao  bylo,  užívati  nápis  A  němankých.  *  Zvláště  pa- 
rná tuá  je  nám  Josefova  ulice,  kterouž  císař  Josef  dne  9. 
sárí  1779  od  vesnice  Radešova  přijel,  a  magistrát  s  mě- 
šťanstvem a  s  městskou  gardou  překvapil,  kteří  jej  n  ná- 
chodské ulice  čekali.  £(a  bráně  této  ulice  naieaá  te  pro  pa- 
mátku císařský  anak  a  následigíci  nápis:  Joacpho  U.  im- 
peratori  Augusto  terrae  principi  et  palri  populL  —  Krom 
těchto  nápisA  chová  náš  ctihodný  p.  měšťanosta  také  již 
anameniton  částku  pcněx,  uloženou  k  vysuvěoí  domu  pro 
chudé,  kdežto  prací  a  stářím  skleslý  sUrec  odpočinuti  a 
výživy  obdrží.  —  I  blítký  kopec,  nasvaný  Ferdinandka, 
kterého  si  ještě  před  1^  le^  žádný  ae  všímal,  až  jej  nyni 
již  aemřelý  rada  ferd.  Fischer  r.  1630  stezkami  otdobiti  a 
Stromo  vína  posáaeti  dal,  nyní  aase  okráéii^e,  a  eealf  opra- 
wovati  a  přidělávati  dává,  uk  ie  s  utěšením  na  tuto  bý* 
imlou  pustinu  nnhlednouti  možno.  —  Naái  mladí  lidé  a  ni- 
žná ploC  libuji  SI  vefani  w  českých  apěvaoh  a  ahnau  «ic 
alyšeti  svukA  národních,  jakož  :  Kde  domov  mAj  ?  -^  Ce- 
ěka  «»  Wesnické  děvče  atd.  Haasmaan. 

Z  Ebrodiewé  Tejnke.   ^PMHHwesi.    ivé* 

Icievé  vwléštmmiŘU    MwéMmá  ple^O    Zajisté  wám 

sotva  kdy  na  mysl  připadlo  p.  redaktore,  2o  a  místečka 
ticbauakáo)  jako  je  naše  Tejnice  a  toho  skromného  pan- 
atvička,  kteréž  se  však  krajinou  fvejcarského  rátu  honositi 
mAfta,  dapisak  nesnámého  člověka    do  Prahy  zabloudí.  — 


•  Dověděv  se,  ře  i  tr  Bronnově,  městě  německém 
český  nápis  na  bráně  se  nacháti,  hleděl  jsem  se  o  tom 
přesvědČiU.  K  mému  užasnuti  spatKl  jsem  na  bráně  nápis: 
MéHO  Braunaw  a  pod  tim  teprva :  Sudt  Brannan. 
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Budil  Boha  chwála  I  i  zde  příoháume  k  po»áat,  io  .již  6mš^ 
abychom  se  probudili  t«  «aa,  e  že  oeuí  potřebí  na  pomoc 
blanických  tylikú  čekati,  nýbri  wlastni  silou,  wlastntm  při- 
diuČDÍm  o  to  d  bil  ti,  bjcbom  doili  s«&tla,  prawdy,  spásy. 
Máme  xde  arci  t«prw4  swítáoi^  awiak  dle  pobleskil  mráko- 
toou  mlhou  prorižejícich  souditi  moitio,  i«  kráitoý  w  sejde 
nad  Tejoicí  den.  Píijde  to  ow;em  pomalu;  ale  swttť!»iw 
uade  wdemi  ohmurami  duch  osweiy  řekue:  Dobiejest  oám 
sde  býti  atd.  —  Paosiwi  adej^t  je  weskri  re»ké,  mluwa  pa-* 
naje  jadrná,  d&rasoď,  sem  tam  lokalismy  smifi«ná.  Ceslowa- 
t^ii,  Čechu,  ponejprw  městečkem  Tejoict  se  beroucímu, 
padnou  do  očí  čtyry  wčci :  sámek  totii  na  pahorku,  pékaá 
ikola,  ilutá  fara  a  ^  wýwésni  nápisowé.  Je  jiob  sice  w  uk 
malinkém  hoisdečku  arci  poHdku,  ale  biji  na  prwní  pohled 
do  očí;  jsouf  Bota  bene!  *-  w  jatyku  německém.  To  je, 
aC  díra,  jeden  s  nejbolestnějších  nákasA,  jeni  ulleebtilosl 
phsmnohých  soameoitéj^ioh  míslsáhubné  roseiírajL  A  wěKe 
mi,  ie  mnohý  s  Vemeslaikít  -*  alespoil  n  nás  --ani  sám 
wlastnímu  nápisu  nade  dweřmi  nerosumí.  ^  I^ejiepílibo  sni* 
ku  a  sdaru  nachásí  matei-čina  milá  w  srdci  i  uštech  imíí 
spanilé  pleti,  a  pak  ikoloí  mlád«ie.  Knihy  Bowéjěiho  i  ne}* 
nowčjáího  wydáni,  naswice  obweselujíoího  obsahu  uaicsaji 
rostouci  obliby.  Přettli  časowé,  kdei  panny  s  roakoií  čitá* 
waly,  ano  jeitiS  aedáwno  čiuly  ai  hrůsa  heské  kroniky,  ja- 
kož jsou :  o  Krásné,  o  Mwiní^owanýob  princesnách,  o  křáp* 
>uó  Majolené,  o  Čarodějnici  Megere  atd.  Snaha  milostných 
deirčátek  naáich  neotáčí  se  jii  w  okresu  titěrnosti.  ncpoutá 
ji  wice  kouslo  powěrčiwých  phedsudkA  —  ona  nabyla  do- 
stojnějiiho  řásu  a  hlttb&Jcb  koreuů,  an  poznala  krásná  díla 
matador<4  Českých ;  ona  nebaií  po  sentimeatainoati  bes  po* 
w£buseni  jemných,  prawdiwých  dtá,  pro  suslechtění  srdce; 
slowem,  ona  se  olice  toho  dopíditi,  čeho  wlasteooí  třeba. 
Zde  onde  widěti  jeitě  pospiněnou,  w  prachu  a  sapomeautí 
se  powalujici  powidku  Klaureoowu  —  reqiiíesca^  ía  páce  ! 
Klauren  jest  bujarý,  sMotačlwý,  potmK>ilý  cicerooe,  jeni 
vmadaýmí,  romantickými  krajinami  uás  prowádi ;  wdak  po- 
zor! pod  krásnou  kwětinon  skrýwá  se  har?,  a  kde  nejbuj- 
nější tráwa  lahodně  nás  láká,  Um  se  rozkládá  w  záhubném 
tichu  bažinatá  propast ;  co  jsme  w  rozčileni  smyslA  za 
rozkožný,  mnohoplodný  strom  drželi,  je  —  Bolion  ^  Upas, 
jedowatá  smrU  I  Tao  der  Velde  dobře  ie  pomíjí;  horké 
jťho  péro  budí  diwokou  wáleil,  jako  wzieklá  carmagnola 
francouzského  druhdy  republikámu  —  Slyiel  jsem  z  úst 
spanilorayslaé  ivlasteitky,  ie  Nieriuowo  >iRybárské  děwče 
z  Helgolanduic  stokráte  jí  milejHi,  nei  wžechny  žhawé  ženy 
w  oněch  románech  nakreslené ;  —  a  co  teprwa  Tylowy  obra- 
zy z  dpmácího  žiwou?  —     {.DokonůtHŠ.) 


B  B  8  B  D  T.     . 

lloll4r  na  eeniAch  do  Italla«  Slairný  nil 
Kollár  se  brzo  wydá  na  cestu  do  Italle  a  Šwejcarska.  Tě- 
žBse  se  na  nowé  sajimawé  spráwy  a  náhl^y,  jež  napoťbm 
ruka  jeho  nastíní.  We  Šwejoarsku  jprý  zamýžlí  pátrati  po 
ostatcích  někdejáiho  obywatelstwa  slowanského,  které  prý 
posawád  tam  žiwo  jest  pod  náiwem  vHunAtr.       Daoiea. 

:V«aMtowo  žiiflowaké  kw«rtet«»*  Mozarto- 
vo kwarteto  Č,  18.  F-^dur  prý  takto  piiwod  sw6j  wMilot 
Mozart  byl  jednomu  pražskému  židu  peníze  dlužen.  Wě- 
řítel  ale  sakládaje  ai  wice  w  umění  než  w  bohaUtwi  žádal 
od  něho  nějakou  komposici  místo  platu.  Na  to  složil  Mo- 
zart známé  kwarteto  a  nazwal  je  iidowské.  Wmisentm  awir* 
kú,  podobajících  se  zwlážtnostem  řeči  tohoto  národu,  obdr* 
xfsli  jsme  ty  roakožné  bnrlcsky,  plné  humoru  a  komického 


úoinlv,  ki«ré   w  kaŽdé  periodě,   i    w   myslejemnéni  adagív 

probleskují.  *  * 

Oblraay  Swaiýcii  m  Wíwniu  W  Rusich  poéia 
se  400  klÁKlerA  pro  mnichy  a  100  pro  jeptíAky,  kontelA  je 
asi  100.000  na  60  milionA  obywatelstwa.  Wěecky  klážte- 
ry  a  kostely  a  wžíckni  obywatelé  milují  obrazy  Swatých, 
čím  wice,  tím  lépe.  Kaidý  sebe  chudAi  čtowěk  má  alespoft 
jeden  w  chybce  swé,  a  we  chrámech  jjsou  jimi  stěny  téměř 
rvle  pokryté.  Odkud  pochásí  toto  mnolstwí  obraz  A  ?  Wět- 
sim  dílem  z  MásterA,  jmenowiiě  od  jeptiiek.  Zde  maluji 
wžecky  jeptišky,  od  abatiie,  až  k  nejmladži  nowiccci  a  je- 
dna jako  druhá  dle  téhož  wzoru,  od  něhož  se  ani  uchýliti 
nesmějí;  ka2dá  swatá  musí  míti  suché  ruce  a  nohy  s  wy- 
mořenou  twáH,  ostatní  Část  obrazu  wyplní  sa  zlatou  a  stří- 
brnou látkou.  *  •    ' 

Druhá  knilia  srtekych  n&rodnlch  pitokí 
od  Vnha  Sžef*  Karadai€a.  yv  tiskárně  arménské- 
ho kldálera  we  Widni  tiskne  se  druhá  kniha  nowého  wy- 
dáni Srbských  oárodoich  písni  (cirilkou).  P.  sběratel,  od 
nťhoi  se  dowidáme»  že  ku  konri  toho  roku  dotí»iěna  bu- 
de, prawi  w  ohU.^eni  této  národní  památností :  vHanba  by- 
la by  UYuí  dokasowati  wážnost  a  cenu  nažich  národních 
písní,  an  je  celému  učenému  swětu  známo,  že  tyto  nejenom 
po  Ewropé  do  nejznamenitějiich  jazykA  pieloteoy,  nýbrž  i 
po  Americe  jakožto  plod  ducba  lidského  jediný  chwáleny 
a  oslaweny  byly>  s  takto  i  jméno  nažeho  národu  wice  nel 
ostatní  události  obeznámily  a  proslawily.  —  W  télo  knize 
budou  písně  hrdinské  (pěsme  junačke)  od  nejdáwnějsich 
času  až  do  úpadu  carstwi  srbského  ;  počtem  jich  bude  as 
00,  s  nichž  úplná  pólo  wice  nikdá  jeilě  tiskem  wydána  ne- 
byla. Mezi  nimi  nalézá  se  také  dewět  pobožného  a  zwláité 
bájeslowného  obsahu,  jejichž  stáří  se  nezná.  W  jedné  mlu- 
wi  se  o  welikáuecb  předwěkých  (diwowí,  obrowé) ;  jedna 
sni  o  caru  Duklijanu  (Diodetianu),  dwě  o  caru  Konstan- 
tinu, tři  o  mohutném  car.u  Stefanu  Duxanowi,  pět  o  knížeti 
Lazarowi,  deset  o  Marku  KraljeTÍčl  atd.  o  mnohých  před- 
kách národu  nasclio  aŽ  w  dobu  wlády  turecké  nad  nažimi 
zeměmi.  —  I  tato  druhá  kniha  bude  objemem  tak  silná,  ja- 
ko prwní  (40  archA  zaujimsjid),  a  na  tomtéž  papíru  a  té 
samé  welikosti.  Cena  jest  ua  2  zl.  stř.  ustanowena  ;  čas  před- 
platní trwá  až  do  konce  měsíce  srpna.  Kdo  do  té  doby 
sebere  předplatitele,  račiž  jména  jejích  spolu  s  peněsy  při- 
ležitostně  do  Wídně  pod  nadpisem  poslati :  vHerrn  Theodor 
Tirka  et  Comp.  in  Wien.n  Kdo  peníze  na  deset  wýtiskA 
požle,  obdrží  jedenáctý  wýtisk  nádawkem.  —  Porny slíme-ti, 
jak  rád  národ  náj  tyto  písně  Čitá  i  poslouchá,  mAžeme  dou- 
fali, io  knkéýSAf  klciý  poMwád  n^jakoa  knihu  koupil, 
radostně  o  to  se  postarat  aby  též  tuto  sobě  opatřil,  awU- 
«tě  rozwáží-ži,  že  to  není  kniha  od  dnežka  do  sejtřka»  a 
|K>zejtří  že  sMtaiév  nýbri  že  nawždy  podrží  wážnosti  a  ceny 
•wé  jakožto  pnwý  obsah  čistého  nažeho  jazyka  národního, 
smejžlctti  a  ohyčejA  národních,  ducha,  iiwota  i  wežkerého 
dějiostwa  národního,  ano  ie  oena  její  bude  ^  Čím  dále  tiai 
anaiaéjži  a  wyurwá  'tak  dlo«bo,  dokud  bude  národu.  Ode- 
káwám,  že.  naái  wlasaencí,  w  oísařstwí  rakouském  i  w  Ser- 
bii  a  na  Černé  hoře  oefenooi  po  jednom,  nýbrž  (každý  d&a 
možnosti)  i  wioe  wýtiakA  odeberou,  a  že  ti,  jenž  ji  máji, 
opět  jiným  ji  tcbwálejí  i  tak  (jakožto  zástupci  oelého  ná- 
roda) netoliko  mně  w  této  národní  záležitosti  pomohou, 
nýbrž  i  awěta  okáží,  že  nynějii  pokolení  nažeho  aárodtt 
hodno  iest  těchto  piana,  té  cti  a  sláwy,  kteréž  aimi  doehá- 
aejí.  Spoléhám  w  tamto  podporowáni  i  na  osUtni  Slo- 
wany,  kteří  taktéž  jakožto  bratři  a  rodáci  naái,  jpají  .podď 
we  oKÍ  a  aláwé  těchto  pisai. 


WydáwáoíBí  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Pnuté. 


Digitized  by 


Google 


91.  rot.  %ěh« 


Čaaopis  ttato  m  w« 
•klaia  l»M|»ttÍl«w«  (■• 

Starém    M^atJl    i.  S50) 

IJikrAle  sft  i]ř4*««  t^BÍ9m 
w  outcrý,  wr«  řlwrUk 
«w  Mb^tU. 


MWtff, 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 

ČECHT,  lORAWAHY,  SLOWÁIT  A  SLBZANT. 


«9.  srpaii 
1944. 


léia  I  sJ.,  ■■  fU  l«U  t 
si.,  ■«  mI.v  rok  S  »l. 
45  kr.  atf.  U  e.  k.  pMlo- 
wBiek  ONř«4d  Rak«iitk. 
moeaáratwi  fAlUtaé  i 
•  fainfiiott  okalkon  t 
si.  86  kr. 


{Pokračowán(.) 

•O  JAkowé  štěstí  potkalo  Welehrad!  budis 
zdráwa  a  witána  králowaká  MttosU  na  Welebradél* 
lak  wiiala  Drahomíra  Swatopluka^  wstáwajic  ode 
aftolka  swého  a  dinic  poklonu  hostu  králowském«« 

•Coi  jest  to  xa  itěstl  pro  tebe,  sestro  sirá* 
inych  duchu  Morawy,*  odpowidal  vr  cit  rozply 
QUtý  S waiopluk,  •proti  té  blaienosti,  jakowou  srdce 
mé  přetýká,  an  se  oko  mé  w  pohledu  twém  tratí.' 

•DějeCse  nási  welká  čest  od  twé  Jasnosti!* 
mittwila  w  newínnosti  citu  swf^ho  Drahomíra  k 
Swatoplukowi,  kter^ito  jako  ponořen  w  blaho* 
slawené  snění,  ani  k  slowu  přijíti  nemohh  Horoud 
krew  rozpdowala  twář  j^o.  ».lístě  jsi  se,  jasný 
králoiviči,  dlouhou  ceslou  unaníl,  žádái  néeo  k 
obderstweni?*  nabízela  se  prunikafrfm  swým^hia* 
aem  Drahomíra  ku  pomod,  netušíc  prawé  přáčíojr 
mdloby  a  omdlelosti  Swatoplukowy.  i 

Slowa  ta  wšak  padajíc  na  dutí  jeho,  posiU 
ňowala  jej,  jako  balsam  kaaojtcá  m.ráay-  zjianr«* 
aébo.  Maličkost  ale,  jakowá  se  tu  přihodila,  na^ 
wrátila  mu  čersiwost  i  smělost.  Drahotmíče  wy« 
padl  1  ruky  šálek,  jeji  Swatopluk  adwihnul  a  ji 
podáwaje  náhodou  ruky  její  se  dolkouL  Jako  ji- 
skra mluoni  projelo  rázem  dotknuti  Swatopluka 
po  celém  tele;  i  chopiw  ji  w  nániéi  podal  Ubati 
alabastrowou  ruku  polekané  Drahomíry,  wolaja : 
•Drahomíro  nebeská,  já  té  miltiji!* 

Drahomíra  wy  winub  se  z  nerudí  Swaloplolio* 
wa,  an  práwě  otec  její  do  komnaty  wstupowal,  i 
zarděla  se  w  twáři  swé,  an  se  domníwala,  že  se 
náramné  prohřešila*  Swatopluk  jako  osmělen  při* 
itím  otcowým  chopil  ruku  Drahomířinu  apoUbiw 
ji  horoucíma  rtoma  mluwil :  »Ol6e,  odpnsC.že  mé 
loučení  s  Drahomírou  tak  nesnadné  jest  Nei  po* 
Ubení  ruky  této  andělské,  nech|iť}(8dt  pečeti  6libu# 
jímato  jsem  se  jia  tobě  a  Aribom  zawázal.     Ač« 


ač*— o  Bože  můj!  kratší  snad  cesia  mne  k  Dra* 
bomíře  uwesti  mohla.* 

•Čas  utiká»  králowiči  jasný,*  oapominal  wlá< 
dýka.  Swatopluk  wiak  jii  podáwal  mu  ruku  k  od* 
chodu;  na  hradbách  oaýwal  ae  dusot  koňů,  a  po 
krátkém  loučení  zněla  již  i  ostruha  Swatopluko- 
wa  po  chodbách  Welehradq.  Wládyka  wyprowo- 
diw  z  bran  hosta  a  družinu,  wra^el  se  k  Drahomiře. 
Tato  stála  u  pFOStřed  komnaty  strnulá  a  polekaná* 
celý  wýjew  tento  nemohouc  pochopit,  ani  wyswě* 
tlit.  Siowa  zde  mluwená  jako  cizím  zwukem  zně* 
jící  nebyla  w  stawu  zbuditi  w  ní  jasné  předstawy 
o  wčcech  nedawno  se  udájých. 

•Tulím,  že  wíi»,  dcero  má,*  mluwil  k  Draho- 
míře wládyka  wstupuje  do  komnaty  s  Iwáří  usmí- 
wawou,  »co  tobě  zwěstowatichči?* 

•Ba,  otče,  práwě  bázní  trnu,  která  zaujímá 
^rdce  mé  I  Prosím  tě,  wyswětlí  mi  temnosti  no- 
ční, M  prostřed  jasného  dne  mne  skličující.* 

•  Nu,  nu  dcero,  měj  jen  showění.  Ty  arci 
newfš,  jak  daleko  láska  otce  twého  k  tobě  sahá;* 
kojil  zwědawost  dcery  wládyka* 

•Ale  pro  JDoha,  otče  ctěný  a  milowaný,  wy- 
swělli  mně  jen  aspoó,  co  to  wířeníkrwe  králowy 
znamená.  Tento  Swatopluk  počíná  sobě,  jako  by 
mu  celý  swět  jen  za  hračku  sloužiti  měl.  Žšdná 
wážnější  myšlenka  o  wlasti  nepřebýwá  w  srdci  je- 
ho.* Tak  pokračowala  Drahomíra  w  otázkách 
swých,  nad  nimiž  otci  jejímu  zešediwělé  wlasy 
hrůzou  se  zd^vihaly. 

*Pro  Boha,  děwče,  co  mluwfš?  Co  žehřeš 
proti  snoubenci  swému?  Co  se  prohřešuješ  proti 
otcowským  péčem  o  tebe?* 

•  Odpusť,  otče!  Prohřešíla-li  jaem  se  proti 
lásce  twé,  newědomě  jsem  se  prohřešila.  Ale  co 
mjAih  8  tím  snoubencem?  Až  posud  ničemu  ne- 
rozumím ?* 

•  Nu,  nu,*  usmíwal  se  wládyka,  »tak  to  býwá 
a newianýmtfdcem dewčete«  Jen  ae upokoj,  máš 
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wšecko  zwědeti.  Já  peduji  ^twmi  bhrževost  i 
sláwu.  K  toto  mohlo  i  mělo  hy  postačiti ;  přece 
wšak  zasirělim  tebe  i  do  tajemstwi^  na  nicliž  sé 
moje  i  iwi>je  blaho  zakiádi.  Já  chci  tobé«  dcero 
jediná^  príprawiti  dkwělou  a  slawnou  budoucnost* 
otewřit  pole  daleké  a  široké,  na  kterém  bysi  mo« 
bia  rozsiwat  simě  swé  lásky  k  wlasti.  Wimf  zajt- 
•té«  že  jea  takto  oprawdu  šťastná  býti  můžeš.* 

•  Ach  otče  !  já  tě  urazila;  odpusť  dceři  winu 
welikou  !«  Tak  rozkoší  rajskou  napkiědA  fulíta  ée 
Drahomíra  k  otci  swému. 
I  •  »Poaly&  tedy  dále*  €0  ještě  nawiil  Mfljmk^ 
nejstarší  bratr  wylstii  od  S^atoboje  a  Swatoplu* 
ka  trán  wrikdmorairský.  Národ  wiíak  chc«  mili 
aa  krále  jediného  Swatopluka*  co  jediného  dědíce 
jména  i  ofioail  WeKkého  8watop(uka«  Žádo«t  tato 
raosí  80  po  (icku  wyplhdi.  Že  wiak  Mojmír  jift 
bratem  je,  iiemůže  ae  tú  beae  wšeho  smáríx  acátii 
Ale*  a  tu  se  aklonii  k  Drahomíře  a  pološíeptení 
a  jakousi  dětinskou  radosti  mluwtl  k  ní  dtíet 
«Wšec:ke  toto  aiaae  fle  jen  w  několika  efawUeeb* 
abyst  dcero  má,  iiiílky  toho  a  sláwigi  dosáhla  na 
celý  twůj  wěk  trwad  mtfjícíl  Drahomíro/ toho  jat 
ae  %d  lásky  otce  tirého  aikt  nenadálá -*-ty  budeš 
králoffnoii  wetkomorawskou.  Swatophtk  tě  mtlu|e» 
Bořiwojowci  odpadnoH  od  Mojmíra,  efsař,  Aribo* 
a  já  budeme  Swatophikowi  pomáhat.  Mojnrfr  od- 
řekne se  trftnu — a  ty,  ty  dcero  má,  budeš  se  spa« 
nil/m  Swatoplukem  sedět  na  zlatém  trihiu  weliké 
Morawjr.« 

Drahomíra  poslouchala  wSecko  toto  s  hriizou 
welikou.  Newěděla  wšak,  kterak  by  se  tecf  k  otci 
chovati  měla,  an  pozorowala,  že  z  celého  srdce 
o  těch  wěcech  mluwí.  Wšecka  oškliwost  ale,  ja- 
kowou  cítila  proti  těmto  úmyslQm,  byla  uhašena 
jictou  k  otci,  jejž  wřele  milovala.  I  tázala  se  toliko 
třesoucím  hlasem:  wZdali  wsak  moc  králowská 
Mojmírowa  neporazí  násdříwe,nei  privniho kroku 
k  tomu  učiníme?* 

•  Neměj  starosti,  dcero,  Mojmír  newí  o  ničem ; 
až  ttwidi,  že  je  ze  wšech  stran  obklíčen,  odwrhne 
berlu  a  půjde  za  Swatobojem  na  Sobor.  Wše  to 
je  již  dobře  zpraweno:  jen  ty  mnoha  otáj^k  wto 
neklaď.* 

Drahomíra  wšak  ani  nn  toto  n^)ameDuli  te^ 
ékUwoat  sw«Hi  ťapudiii  namohla,  ale  dále  ae  tá* 
aala:  »Neznameoá-U  pak  to,  otče  můjj  dwojit  j«t« 
dnu  krajinu  7  W  roadwojeni  pak,'  jíik  bí  mne  oto^ 
učil,  hynou  krajiny.* 

•I  co!  dircjení?  to  nebude  d#ojení,  wždyť 
ti  zřetelně  prawim,  že  se  Mojmír  sám  t^Ano  od« 


feki^  ^eiMge  rfkdtf  pomoci.     Jaké  dwojení?* 
ópakowal  wždy  mrzutěji  wládyka. 

•  Nebude-li  to  tedy  zrada  krále  7 ?  protiwani 
se  wrchnosti  ?  A  jak  jsi  mne  učiwal,  kdo  ae  pn>* 
tiwi  wrchnosti — « 

oDcero  !«  okřikl  otec  hněwiwé  dcera  awoii» 
wždy  do  wětštch  zmatků  jej  uwádějíd,  spravím 
tobě,  že  počínáš  býti  twrdošijná.  Jeatě  jednou; 
ty  budeš  králownou.  Nešlap  swéwolně  po  swém 
štěstí.  F^eodioilouwej'  oCci  o  twou  sláwu  peóli* 
wěmu.* 

•vMoe  QOwPMfwjp,^  isMtwtMi  wsfliy  proniká* 
wěji  Drahomíra,  i»nač  nám  tato  sláwa,  když  swé- 
domi  poskwrnlme  a  wlast  doresbrojů  uwrhneme? 
Pamatuj,  co  jsi  mne  i  s  matkou  učiwal  o  Němcích 
—  co  matka  má  powídáwala  o  císařích  německých 
a  jicb  tíeustályeb  bojácb  proti  SiowanAm;  a  ochra- 
nbndsaře  míní  tisrf  Swatopluk  trAnn  dojití  ?« 

Wládyka  vsak  silně  nohou  dupnuw  rozbouřil 
se  Iměwem  jindy  u  nebo  ntwldan^m,  a  liroftil  jí, 
náražiivé  křiče:  »Ha,  neposlušné  déčko,  odkud 
tato  twá  twrdošijttoat  I  Co  se  mícháš  do  osudA 
národů,  které  řídit ien  ikiiiž&éi  dttnb?  Straefauj  sei 
jettli  lásku  mou  w  hněw  proměníš.  Já  s  tebott 
ó  těciao  wěcecb  již  ani  slowa  tratit  nebudn.  Ale 
wěz,  ne,  byť  bys  mne  i  urazila,  přece  o  twé  št«sfí 
petewati  bodu.*  DiMnluwiw  rozhněwaný  opustil 
tíh  i  Drahomíra* 

:  Drahomíra  byla  nyní  zanechána  booři;  }ako* 
wá  se  wlnihi  w  prsou  jejích,  zmíujic  ňí  mezi  dwé^ 
ma  awatými  powinnostmi,  láskon  ku  wlasti  a  po* 
wínnosti  dítěte.  Tisíc  myšlenek  proběhlo  horon* 
cím  proudem. duši  její,  aie  žádná  še  nezasfawila  u 
pNstawa  skutkorodé  wůle*  Prsa  jej4  se  podobala 
wtnebití  naořskénnw  jekot  hrůza  duje  se  boufí  a 
lůna  wod  bezedných  a  blýskáním  s  hiíry  prokři^ 
žowoná  4rsi  tworstwo  iiwé:  nebo  i  w  prsou  féjich 
adwihahi  se  boořc  pewítinoatí  a  roaum  metal  ku 
srdci  blesky  sondu  a  powažowání. 

»Teď  ti  hfozí  úpad,  o  wlastí  má  t«  —reejf* 
Mtla  w  sebe,  když  jeji  krew  jíž  tiohnouit  poéalaw 
i»Mo]Báře,  krák  welkomorawsfcý  I  tj  e  tom  newíš, 
abysi  obrnil  mužná  prsa  proti  škAdefim  a  wy* 
stawil  se  ranámy  na  wlast  ae  sypoucím  1  Já  jrdiná 
z  wéfwffAĚ  synů  a  dcer  wím  o  bUiM  se  záhubě. 
O  já  nešťastná,  že  nMislm  zHtt  zrádu  se  blíiiel  k 
whsti,  a  nemehu  překaott  střelám  fičícím  desrdee 
jejího.* 

Ttt  wšak  an  xamldele,  jako  by^se  jí  nějaká 
naděje  byla  zafaleskhi.  Stála  n  prostřed  kamnaly, 
naproti  stál  nj^ěiiy  kdíž  Spasitele  swěta  smařým 
klekátkem.     Shince  práwě  zapadale  nn  horách 
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poslední  jeho  blesk  opřel  se  o  tt^ář  jejf.  TÍ?ttto 
kouilem  přirozeným  probudila  se  ze  zdáni  swých 
a  ů$mřxk  tichý  spodíaul  na  andělákém  obličeji  jei> 
jim*  Wáacka  bouře  w  prsou  byla  ae  jis  Utiaib» 
nebo  mysl  její  utkwéla  s  jistotou  mocného  před- 
8«wzexí  na  úmjalu. jediném,  kterýž  celou  bytost 
její  opanowai. 

.  Poslední  blesk   slunce  utonul  na  horách «  a 
Drahomíra  sklonila  kolena  swá  před  křižem  Spa- 
aitele — a  prosila  nebesa  wroucností  duSe  swé  9 
dhi  k  přcdsewzelí  wlasttspasoéoiu. 
(pQkraČowiini.^ 


DOBímÍ  UMVIKA. 


Z  Hrocliowé  Tejnice*  ovMčjnA  miédei. 

MoapM4žsk^  éaaopU.  Alte  m  omesiu)  {ihkf^ 
deiei.)  Z9  se  i^aie  á^9loi  mUdei  j^^jka  o^fttcUitélio  iiwi 
cliápe,  neoi  diwu^  neboť  moudrý;  dokonalý  péstiicl  ftoikar- 
jících  sil  duaíewnícb  je  sUtý  íIoud  budoucího  siésti  obce, 
a  co  taVowý  oswřdfiil  »e  xdejSi  Školní  pomocolk  p.  W.  Rui^l 
u  wzdelávráni  sob6  swjířenych  poupálek.  Jemu  máme  co 
dékowati,  ie  se  w  Tcjoici  ikolka  nachási,  a  2e  i  ten  nej- 
menií  «  jeho  učencft  wicc  wi  o  álépahslwi,  nci  mnohý  pa- 
náček, který!  pomologii  ciadowal.  Že  je  sobě  wědom  po* 
iadawka  powoUní  sirého,  a  ie  jeho  péče  o  dobro  ob6an& 
úsilowná  jest :  toho  důkaa  pqskj^tnji  překrásné  p^cHwalne 
listy  od  Jeho  Exc  weiedftst.  p.  biskupa  hradeckého  mu  obe- 
towané.  OsUtnž  ale  je  mn  wédomi  dobrých  skutků  nej- 
lepit  odmSnóu.  ^  Abycti  uké  b  na^eh  horských  sedlAoiefc 
n«co  powěd«l,  musím  s«  pHaflati,  že  jsme  si  je,  ašpoA  t 
^Hliho  dila,  heskf  najedli  ý  hoH  ntfwddl  Jak  MíjediMMi  é^ 
tohiy  pHili.  Hapadlo  ttánl  «dbínil  >tié9podél«ký  mw&pk 
pra  roíniky  a  Ivraeilniky  w  ČechAehir  dd  Kallaý,  «  plriÁ<H> 
wati  swaseéek  po  sivase^ku  ňchUNIm.  "  A  ble  I  dobi*  úém 
jde  i#bda  úk  mlejn.  Jali  mile  Iryjde  sw*iek,  ěMtÚ  *•  j#^ 
dna  tiehu,  přcéte  jej  W  s|M4eéa#  bromiidj^,  odetfe  jiaé» 
«tostane  tase  druhý,  a  Uk  to  jde  p«kiié  kolem,  ift  to  «b»j>^ 
d«  wiechny  ritíhiy  tejnického  paffSlwt.  —  Nem^bu  také  pH 
féto  p¥lleiitosli  mladím  pominouti  ^c,  kterout  wmf^íém 
ká€h  se  obiráfrám,  a  fttA,  Bé  se  sdA  býti  nepÉtfliom,  dMd* 
iitý  i  wýhodný  resttitat  fnad  «v  sobě  uiawirá.  Myslka  oof 
obraty,  co  na  místi  noworoCuích  griitalaeí  á  ooHltfwaýell 
Hstka  1»  oběhu  se  nachátejh  Kftptd  byl  wěnv  ffříaiIlVQý  w«t«' 
ktrdučliMti  Hdumttar  t«poéttw;Mio  ttttó  ehudíoé  pffttpéiaoii 
novotu;  i  užitek  je  patrný,  dostvjný  ávbrefiinnébo  úée- 
lu.  —  Proto  přeeé  potfebi  prohlídati  k  tomil,  jakb^  pbMď- 
kúm  él»#ěčenstwa  w  rotsáhlejlka  wýta«Éi»  ilowu  WylMwM 
a  w  speciálním  ohledu  bytnosti  wlastoneciwi  hodnou  po* 
m&ckon  pHspéli  se  mohlo.  Nemluwim  tde  o  stawech,  ive 
wyižím  oboru  se'pohybu]íc«ph;,  ani  •  aámolných  obywate- 
lích,  nýbri  o  sprostých  rolnících.  Je  sice  prawda,  sedlák 
kMlpí  tiď  ohcasi  kd^i  nu  úi^  oaDá«í«i  Íe-iQ«ptQd«br» 
Upiíábo  spolubratra  $  ia  w»ak^  jfdL  jig  mile  don^A  přinese, 
^  Uuhly  ho  položí,  pomačká^  a  po  eelý  das  wice  si  na 
něj  netpomene,  ai  t«s  nowý  fok  přijde,  —  to  jf  druhá  pra* 
wda»    Jaký  tedy  uiitpk?    pol^wiční,  jediiQStraqný.     Kilybj 


^  Kéžbr  se  toho  diwituébv  pMllaclM  i  Ha  máoha 
jiných  místech  následowalo!  Wýborně  by  se  k  témui  ou- 
čelí  hodily  také  K.odymowy  nZábawy  nedělní «,  AmerliogAw 
)>Promyslný  posel «,  jakož  i  Malého  nprostonárodoi  dějepis 
české  lemětf.  «     '*  Red.  •  ^* 
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ae  ta  tou  pličiaou  kniha  toho  t/eh  onoho  obsah ii,  jen  když 
populární,  a  jak  se  práwň  pro  rolníka  hodi,  tisknout  dAta, 
a  sa  těch  20  neb  24  kr.  sM-.,  kteró  »a  obrátek  dá,  —jemu 
doručila :  dojista  by  mu  byU  mílejáí  i  prospéiněji&j.  To  je 
moje  mínění,  chraniž  wsak  Biih,  ,abych  předpisowal.--Kon' 
čím  sw&j  referát,  ačkoliw  bych  mohl  jeitě  mluwiti  o  Ziž- 
kowu  stolu,  na  &dejsím  panstwi  ^  naohá sejícím,  ba  i  o 
swejcarsko-tfyoecké  alpě.  Až  někdy  jindy,  dowoliie-li.  Mo- 
hlíbycbom  se  jeátě  iep&iho  tniku  sde  nadíti,  kdyby  mnoxí, 
jenž  ohledně  swébo  posuwení  na  obywalelslwo  pAsobiti 
mohou  o  tO|  čeho  třeba,  lépe  se  starali.  Co  plátno ;  jeť  wí«- 
ce  takowých  koryfeu  w  Cechách.  Jejich  alfa  je  iiteii,  a 
jejich  omega  piwow^r.  T-*ý. 


ft  ti  É  B  p  T. 

Visdiáfek  irtuotf  úktm  *«ru«  aa  hunabucskéM  dl- 
wirite,  a  nám  dokatnje  Píěek  a  Rettigowa  .prairdu 
smutné  pisoě  se  tnámou  ngtoa,  ie  je  wlast  naše  jako  chu- 
dý kameoář  Morel,  kterýž  hrsti  diamantů  leiti,  jimiž  cizina 
skwosty  swé  otdobuje,  a  sám  %ři  tom  timou  křehne  a  hla- 
dem acmirá.  %  :    •  * 

Roarad  IVsilloarodQalesl  nowébo  wtděkwatele. 
Ferdinand  te  SommerA  sepsal  německý  tridílowý  rumau, 
kierýž   o  této  látce  dle  hodnowěrných  pramcnA  pojeJnáwá. 

Mmteiaatt  jel  jedenkráu  ta  swýoh  mladýofa  let  do 
Pnky  S  oiěl .  u^  sebe  dlowědi  Itfbka.  Na  hraUid  .n««Hfd«l 
celník,  pod  jakou  rubriku  by  ji  tapsat  měl.  » Nemohla  by, 
» probodli  Eufeland,  ulebka  u  ptíjíti-^meti  obuoěené  tbo- 
žt  ?«  —  » Ano,  ano,  meti  obnovené  tbožiic  — >  a  konec  bylo 
wjem  rotpakům.  .  *  * 

Petr  UTelfc^.  Xdyž  roku  1716  car  Petr  ViTelký 
na  swé  cestě  do  Hollandn  w  Dánsku  se  zdržel,  pHiel  w 
vieděK  do  koirtelu  a  posadil  tu  Wedle  inéSfanosty.  Zima 
l»yia  léhdáž  prudká  \  cgt,  maje  htaWtt  dohoU  oplchlóu, 
alíuft  swémtf-  s«í«suda  pMruku  s  hlawy,  a  posadil  jř  na  swou 
WkslflL  Po  d«ktoa<leoýGh  sluibáeb  Boťíčh  Wráttl  měiCaoo- 
«t»wi  opět  ^ypAjěetiou  ^árnka)  nkiodil  se  mu  dwomě,  a 
«d«éel.  •  *  «  . 

lirkasieDecIcé  Wycltowáiti  diwek.  W  časo- 
pisu >iGreosboten(c  mluwi  p.  ]L...da  o  nedostatečném  wj^ 
chowání  ženského  pohlawi,  a  liluje  swiáité  díwky  flamand- 
ské.  »Tyio,«  prawí^  »u  nichž  se  wyoliowáoí  pouze  wČ 
francouzské  řeči  odbýwá,  pohybuji  se  w  žíwlu  zcela  cizém 
a  národoo.sti  jejich  odporném ;  po  wžecka  skoro  leta  swého 
wy chowání  musejí  krutě  zápasiti  se  slowníkem,  s  prawopi- 
sem  a  s  minwnicí,  nemohouce  samilowati  sobě  řeč  cizí,  aoiŽ 
pak  nabyti  obšírných  liieramích  wědomostí.  Duch  obratA 
francouzské  i-eči  proilwí  se  neustále  jejich  přirozenosti.  &i| 
swému  wlastnímu  nizozemskému  nářečí  mají  škodnou  a  spolu 
i  směnnou  nenáwist,  místo  co  by  se  cwičením  w  mateřské 
řečí  alespoň  w  jistém  směru  wzdČláwaly,  zanedbá wají  swoa 
wlastní  wrozenou  řeč,  a  stáwají  se  takto  polowičnými  twory» 
ježto  na  polo  Wařené  a  póla  syrowé»  w  oelku  pro  wyáží 
společnost  nezážiwné  tásláwají.  *  * 

^AMdsI  pUně#  W  Itálii  m  aie  tek  doWo  ne« 
•d*Hf  jaktf  nácoduí  pÍMé^  Ha  iMže  suany  wyskukuji  jsiko  fci* 
ěué  kwUi  neobyčeíiáho  táplMhué  Nikd&  se  neptá  mii  pm 
ikUatetit  m  a  těck  i^w^boýck  písni  henc  pe  jednu  ta  dm* 
hcKK  Takowoi^  písničku  tpíwá  tetf  eeU  ludie^  skladaiež 
je  ptý  jisiý  Cammefon,  dk  jiu)«h  *k  jeden  á  karamtA  a 
GMtetlaiáMe^  ... 


2  Widáě  čteme,  2e  Attasta* 
tfittS  Grftn  hojnou  sbírku  krajinských  písni  w  německém 
překladu  jiŽ  dohotowil  a  tisku  podal.  —  Bude-li  pak  opět 
p.  Saphir  těm  newiouátkum  wBaschkirenpoesieff  spílati  ?  či 
nttá  si  nový  alridaito  g«nerbso«  w  augsburských  nowinich 
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tloslné  wyjede,  2e  se  ten  krajiiitký  národ  po  krajinsku  spi- 
wati  osměluje?!  *  * 

Slloshnnieo  liove*  Učenoct  docháii  n^dkj  pře- 
podiwných  wýsledků !  Siloskumec  prof.  Doto  dokisal  nipo- 
bonásoboymi  porownánimi  a  poóty,  ie  má  mésic  duben  a 
sáH  yi  Ewropě  to  nejstilejfti  počasí.  Na  wiccky  ostatní 
městce  w  letě  pftsobi  Amerika,  w  zimě  Asie,  jeo  duben  a 
láH  jsou  těcbto  wpljivA  prosty,  proéei  se  stáwá,  ie  prá- 
wé  w  těchto  obou  měšcích  pěkn^j^í  a  teplej Jí  sihich  wane. 
a  při  tom  mnohem  staleji  trwá,  nei  w  ostatuích  měsících. 
Kdo  bj  %  neučených  byt  tyto  přewýbomé  wlastnosti  wr- 
tkawému  dubnu  kdy  ptíčítai  ?  Owiem,  Ie  nám  nezbedné 
wětry  %  nowého  swěta  letoint  poletí  hanebné'  qHitwoKly* 
lo  wimc  be»  welkVch  počtfi.  —  *  * 

Neméně  přek^pil  nás  poý  wýsledek  učeného  prof. 
Ermena,  který  zkouškami  dokásal,  2e  'wsiluchowý  opar  na- 
de mořam  mnohem  méné  ivlhkosti  obsabnje,  ne*  sad  pe- 
wninou.  *  * 

Vnlvemlta  w  KrAlowcl  slawí  letos  třistaletoa 
památku,  a  její  rektor  magnlfikus  je  sám  král.  Professorowé 
dali  si  už  nowý  úřední  o(Cw  dělati,  a  sice  dle  rozdílnosti 
fakult  taláry  černé,  čerwenC,  Ttolowé  a  modré  barwy. 

MoBattoMrift  Hnd%a«  Dwa  scdláci  přiilt  do  Pe- 
díti.  Dlouho  dlwali  se  na  skwostné  domy,  a  krásné,  drahé 
wěci,  al  konečné  aAstali  phod  hospodou  státi.  W  hostinci 
tom  hráli  budebnici  sbafr  braroínii  i  alMoacloé  flltyu,  a 
swttky  ty  dojaly   prosCé  sedláky  takoivou   mooí,  ie  te  ke 


wratilm  pHkradli,  a  s  odkrytou  lilawou  na  kolenou  klečíce 
awukfím  welkéhó  mistra  pHsIéchali.  Mosartowa  hudba  ne- 
iádá  učenou  hlawu,  ale  srdce  které  cítit  m&fte.  *  * 

Harloivl  Harll  u  'WVéhewm.  posuwěji  w  DrA» 
idanech  pomník.  Néwrh,  aby  •«  aaloftiJa  jialina  pro  nU- 
dé  hudebníky,  je  xawrien,  jelikož  prý  by  lépe  bylo  takowé 
mladíky  za  oaKÍch  časfi  od  hudby  zdriowat,  neilí  je  k  ní 
pobízet.  Popel  zesnulého  bude,  dle  w&le  wdowy  a  krále, 
do  Dráidan  přenesen,  a  na  tamějaim  bib|towě  pochowán, 
a  $ioe  na  útraty  katolického  duchowenstwa  Moorfield- 
Chapcl-ského.  •  * 

A*  Dninas  popisuje  nouzi  Sicilského  národu  hr&- 
soplodným  tpAsobem.  »Po  tH  měsíce  prawí,c  eo  jsem  'W 
Sicílii  pobyl,  nesly ftel  jaem  národ  jinak  wolaii,  nei  o  chiéb 
a  o  pokrm.  W  Sicílii  prý  jsou  lidé,  kteří  se  co  iiwi  do 
SjTta  nenajedli,  od  lé  chwíle  co  u  prsu  mateřského  leieli, 
až  k  poslednímu  žiwota  okamžení,  kde  jim  dudiowni  swa- 
tou  hostii  do  bledých  tÍ«soucích*se  úst  poloiL  — «     *  * 

UVyenowmtmMaĚwi  w  lÍMsi«1a  smáhá  se  welni 
zdárně.  Každých  deset  neděl  příroste  jedna  krčská  ákola, 
a  katdý  týden  nowá  farní  ikola,  mimo  ty,  které  na  ko- 
runních statcích  neodivisle  u  welkém  počtu  se  atkládajf. 
Počet  přibylých  lák&  rozmnožil  se  za  poslednich  10  let  o 
30,000  osob.  *  • 

Podiwná  to  wěc,  že  Ruswlast  swou  nazýwá  swaton, 
Francouz  krásnou,  Angličan  starou ,  Němec  dobrou,  Čech 
milou.  •  • 


lilteratura  lužIcko-svbsKá. 


Pozdržený  poněkud  ^loplněk  ke  shíroe  >»LužÍ€kých 
národních  písní,  powéstÍM  a  t.  d.,od  Snoléře  a  Haupta* 
w  které  též  úplnému  a  seivruboému  popsání  wáech  osta- 
tních stránek  národního  žiwota  LuiiČan&  welká  pilnost  jest 
iirěnowána,  dostal  se  nám  práwě  k  rukoum.  Doplněk  ten, 
čině  poslední  Částku  wýtečného  a  ozdobného  spisu  toho, 
sděluje  přede  wéim  osUtek  důkladoé  rozprawy  o  lužicko- 
srbských  národních  ohyčeiichj  které  w  nejedné  stránce  pro 
slowanský  národopis  důležité,  pro  přílete  pak  národních 
památek  wfibec  welmi  zajímawé  jsou.  Jednáno  zde  o  ná- 
rodních hrácht  pak  o  swatebnfch,  křetínich  a  pohřehních 
ébyčejich,  z  nichito  zwlájítě  swatebním,  jakožto  nejpatrnějii 
ráz  národnosti  nesoucím,  nejwětii  zřetel  jest  obětowán.  Nato 
následuje  patero  zwláHních  oddilA,  kde  w  obiímějbích  po- 
jednáních wytknuty  jsou  luŽicko  -  srbské  powěrečné  zwyky 
(přiwěrky),  pak  pozůstatky  starodáwnl  bohopocty  Slowan- 
ské  u  dneinich  luiických  Srbúw,  nato  podnářeční  roz- 
díly lužicko  -  srbského  jazyka  a  krátké  zcměpisno- stato- 
písnc  popsání  srbských  Lužic,  konečně  pak  přídatek  k 
dolno-lužickým  písním  a  přišlo wím,  w  kterém  se  mimo 
jiné  s  welikým  prospěchem  porownáni  s  jihoslowanskými 
písněmi  Činí.  Nejdůležitější  z  těchto  pěti  oddílů  jest  zaji- 
sté onen  o  pozůstatcích ,  které  se  posud  u  onoho  kmene 
se  staroslawného  bájeslowi  zachowaly,  au  apytatdi' nalích 
surožitností  swiáitě  pro  wzdélání  staroalo iránské  bobowédy 
whodných  pHspěwkfi  poskytuje.  >  Článek  pak  podáwajioí 
země-  a  sUto-pis  obou  Lužic,  k  němuž  náležitá  welká 
mapa  již  dříwe  byla  wyžla,  pro  pilné  sestnwttwi  tím  chwal- 
nějáího  uznání  zasluhuje,  čím  wětží  obtížnosti  se  paou  Smo- 
léřowi  w  cestu  stawěti  mnsely  při  piděni  se  po  čistě<-slo« 
wanikýcfa  názwech  tam,  kde  skoco  již  každé  místo  má 
jméno  poněmčené.    Pěkný  přídatek  k  celému  dílu  jsou  při- 


pojené ohmzee,  z  nichito  tři  předsuwnjí  rozličné  způsoby 
kroje  lužických  Sibůw,  jeden  pak  hudebné  nástroje  a  je* 
don  polohu  lužickó  wesnice,  selský  statek  a  »wáikutc  po- 
dlouhlou to  jamku  ke  kotáleni  pomláakowýcb  wiýec,  k  po- 
hledu wykazige,  po  němečku  asi  KoUerbahn.  —  Z  toho  ae 
wieho  widěti,  jaká  hojná  zásoba  národaich  památních  wěcí 
w  uwedenéoi  spisu  jest  nahrnuta,  a  jak  mnohou  látku  přá- 
ulům  Slowanstwí  bud  k  daliímu  spytowání,  bud  i  k  aába- 
wě  podáwá.  Učinili  jsme  již  během  wydáwáni  tohoŽ  díla 
na  wice  místech  na^e  obecenstwo  pozomo  na  aasloužilé 
podniknutí  naiich  pobfsatřencA ,  kuré  tím  wétáí  wážnosti  a 
uznalostí  jest  boduo  čím  slabší  jsou  jich  prostředky  kn 
pracem  nákladu  podobného ;  i  newáháme  nyní  po  ukončeni 
spisu  říci.  Že  jak  woitřnim  uspořádáním  tak  zewni  ůpra- 
wou  spisům  podobného  druhu  w  nejednom  ohledu  za  wzor 
sloužiti  může.  Wydawatalowé  tím  n^en  swému  kmenu  ale 
i  osobě  pěkný  památník  posta wili,  který,  byC  se  osMd  oné 
drahé  ralolistky  slowanské  na  budoucnost  jakkoli  způso- 
bil, widy  potrwá  nesnUitelttý.  Fr.  Doucha. 


JITowé  knihu. 

Mrehir  ěeuUf  Mf  staré  plnemaé  pamiátky  fe* 
slcé  i  morauvské*  Z  archivůw  domácích  i  cisich 
sebral  a  wydal  FrantiXek  Palack}'.  W  Praze,  1844. 
Swazek  14.  w  předplaceni  za  45  kr.  stř. 

!Ptofloit&vobití  !^0rt»tt  it^i  ItnU  ob  3«fi.  ^  alf  ho. 
Snii^a  tUt\.  Zift  a  Aab  3ar.  $ofpifftIa  to  9ra|c  1844. 
Str.  76  w  If .  Sel.  sa  10,  na  sproaUim  papíře  za  8  kr. 
stř. 


VVydáwánim  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 


Digitized  by 


Google 


tt.  ro^.  běh. 


C»MOfA»  tento  m  w« 
tkUdtt  Posf  fiilowtt  (na 
|«llM»ektM  f  iMlni,  na 
Slnréin  MHU  i.  SM) 
wyJawn  fo  pdlnriirh 
iHkrnl*  m  tý4«n,  •  aien 
w  ontcrv,  W0  čtwrlck 
mm  Mikoln. 


iWÉTY. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PRO 
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^N4|ilá«{  ••  nn  itwti 
lita  I  sl^  na  půl  léta  t 
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wnlck  oiiřa^d  Rakouak. 
mocnafaiwf  pAllatnj  1 
•  ralMAMi  •kaHio#^9 
Bl.  Ukr. 


M  ZAwtetl. 

Slunce  jelt?  I^rjje  hory  iedé, 
Prabtt  w&kol  jeltě  jtmá  mq  : 
Již  wtiak  wali  se  co  wčelek  roje 
HluČoá  společnost  se  hrány  wen. 
Ditky  to,  té  krásné,  slawoé  temé, 
Jenž  se  cblubi  slouti  ČechA  plémě. 

Smích  a  žert  jich  krokjr  doprowási 
A  přec  slalnost  wiadjr  panuje; 
Radost,  ples  se  jewi  w  každé  lwáH» 
Jedno  srdce  druhé  miluje ; 
Láska  pojí  toto  jaré  plémé, 
Ježto  wyehowala  siawná  semé. 

Slawiček,  oo  w  keři  hlučně  tpiwal. 
Pojednou  swAj  krásný  taji  hlas, 
Poslouchá,  wlak  poaná  twnkj  tnámé. 
Radostně  tu  počne  pěti  aas. 
Takéť  oni  slawíka  hlas  snigí, 
A  s  nim  Žiwě  wlast  swou  opČiraji. 

A  tu  hle !  jii  pouti  cil  jim  ky«e» 
Háječku  je  witá  žumoý  ples; 
Wětwinka  se  k  druhé  kloni,  šeptá : 
&iámé  swnky  slyšeti  tu  dnes. 
Společnost  pak  na  wršku  tam  stoji, 
W  krásné  wyhlidce  swé  araky  kojí. 

Na  protějiim  břehu  skwělá  aáře, 
W  té  pak  sáiri  k^ěika  spanilá, 
Twář  se  její  hlaae  pousmiwá, 
Slawně  kyne  česká  lliaUa.  * 
Mahá  slsa  w  oku  jí  se  třeee: 
TiL<  ji  každý  srd/ce  w  obět  nese. 

A  w2ak  k  wečeru  jii  deo  se  chylI, 
Čas  již  wolá  sase  k  odchodu ; 
Pewná  lod  je  we  swé  l&no  jímá, 
A  již  plyne  s  nimi  k  domowu. 
Ptáček,  co  tu  we  wětwinkách  spáwá, 
Háj  i  krajina  jim  s  Bohem  dáwá« 

Mlha  wečemí  již  kraje  hali, 
WUawy  jen  swítí  stfibrolesk, 
Na  obloae  pak  se  rotprosiirá 
Swaiou  záH  slawně  hwésdný  blesk. 
Libé  Uchy  wětýreček  wane. 
Jasná  luna  přewelebně  plane. 


Srdce  wlech  tn  hoři  rajskou  slasti, 

Duch  se  nese  k  nebes  wýáinám. 

Plesá  nad  krásou  swé  drahé  wlasti, 

A  sas  spěje  k  jejím  lučinám.  « 

Božský  pocit  duše  wéech  prowiwá, 

An  se  píseň :  »Domow  m^j«  tu  apjwá. 

Wyžehrad  se  blíži!  misto  swaté; 
Smích  tu  atichne,  wáiná  píseň  sni  -*« 
Pí-edkň  slawných  ono  sídlo  slaté 
S  úctou  jenom  pozdrawit  se  smi ! 
Pisně  twuky  kol  se  rozléhají, 
Z  hory  stejně  wiak  se  oaýwaji. 

Nemyslí,  že  oawěna  to  pouhá. 
Hlas  to  otcA  slawný  tasníwá  ; 
Znají!  oni  ditek  wěmých  touho. 
Rajský  ples  jim  duši  prowiwá ; 
Protože  sw}ch  dítek  lásku  snají, 
Laskawě  se  jim  též  osýwaji. 

Tu  je  wžak  již  Praha  w  Lňno,  jimá ! 
Každý  spěchá,  by  mu  slastný  sen 
Ještě  jednou  kouslil  ony  krásy, 
Jež  mu  hyio  aríti  celý  den; 
Ještě  rukou  srdečné  podáni 
Dobrou  noc!  a  na  bnké  shledáni. 

*    Wlastimila  Ružičkowá. 


Růže  z  keře  nizkého. 

{PokračowánQ 

»Pařené  metly  na  ně !  —  Kopa  ran !  —  Da- 
remná čeládka !<  prohazowal  mezi  tím  wrátný  hla« 
sem  bručiwým.  —  »Ale  já  wám  nemohu  pomoci. 
Já  jsem  hlídač  zwřře,  kterouž  péče  o  weřejaý 
pořádek  do  mých  tenat  wežeoe-*já  ji  nesmím  o 
swé  wůli  propustit.* 

•Ale  nenech  nás  w  pusté  samotě,*  prosila 
dfwlca— *-»Mtt£cb  nás  o  holé  zemil  Dowol  mi«  ať 
dom&pro  B«||kujf>okrýwku  a  podušku  mému  otci 
doskočtm.* 

Biřic  potřásal  hlawou. —  »Ne,  ne,  panenko! 
to  nejde  — já  o  swé  wůli  nesmím  žádného  propu- 
stit. ••  ale  ^krýwku  mohu  twému  otci  opatřit 


Digitized  by 


Google 


418 


Ostatně  není  tmswá  noc  duším  náboio^m  tak 
dlouliá  nebo  trapliwá.  Jen  se  obraťte  w  duchu 
k  nebesůou* 

•  Aležejtra,'  ptala  se  Eliška,  nzejtra  se  wrá* 
tíine  zaskdoroowu;  neni-ii  prawda,  milý  příteli?" 

•  Zejtra?*— newím;  je  bozi  hod  —  a  pánowé 
naši  nepočinají  otakowých  dnech  wyslé«hániUdil, 
kteryfc  mi  wbehne  do  rukou.  Na  domow  nemůžeš 
panenkoj  pomyslit  až  po  swátcích,  leda  by  někdo  za 
<^ce  Iwého,  rukojemstwí  podal. « 

»Což  ti  není  on  sám  dosti  dobťýnr  ffikoj«nl« 
atwim?  Neznáš  ho?« 

•Znám —ale  nesmím.* 

nAle  odkud  se  má  ntkojeoaslwí  wzftú  když 
nikoho  požádati  <^k  nikomu  se  uteei  nem&žem?* 

Vi/rÁtný  brumlaje  krčit  rameny.    « 

»Zde  o  8wátciohl«  bédowala  di«^ka.  »Ce1é 
město  fatJMle  se  weseliti  —  a  my  zde  jako  oba wni 
zlosynowé;  jako  přestupnicí  w samém  zármutku  I« 

»Aj.  kdož  pak  ti  prawí»  že  jsem  zarmoucen 
— a  kdo  u  welí,  abysi  sama  se  rmoutila  ?«  ozwal 
se  otec  řezbář.  •!  ny  se  budeme  weseliti— a  duše 
naše  bude  u  Pána*    Déj  ae  wůle  jeho*« 

»Dej  se  wůle  jeho  !«  opakowal  strážníky  za- 
líbení naléhaje  w  silné  Šlechtowy  d&wěre.  »Jen 
w  jeho  miloardenstwí  doufejte*  Newinn^m  nedá 
ruka  jeho  zahynout.* 

•  To  je  prawdal«  řekla  diwka  s  nábožným 
zanícením.  » Ale  pramen  wšeho  miloardenstwí  ne* 
muže  se  k  wůli  kaídému,  jenž  po  nem  touží,  na 
zemi  wypryskowati;  proto  jsou  tu  lidé  —  proto 
mluwí  hlas  Páně  k  srdcím  jejim>  aby  ho  uposlechli 
a  učinili  dle  slow  jeho  — aby  wztáhli  ruce  a  porno* 
hlitěm,  kdož  nábožné  ny^sli  a  čistého  srdce  wPána 
doufají.  W  činech  lidských  objewuje  se  milost 
Páně.  O  doswědč  i  ty,  milý  příteli,  že  jsi  ušly- 
šelslowo  boží  a  vreswéni  srdci  místa  mu  wykázal.« 

•  Mlč,  mlč!«  bránil  se  wrátoý  slowům  jejím, 
swalowitou  rukou  ji  powolna  nazpět  strkaje*  »Co 
wiš  ty>  hoUtko,  o  srdci  starého  co  powídai?  Ule- 
ktoi  8  Pánem  Bohem  «  čekej  důwěrné,  co  ti  bozi 
swátky  nadělit* 

Nato  .dal,  k  nemalému  ustrnutí  swého  pocbo^ 
pa,  otep  čisté  slámy  prínAsti,  sám  došel  pro  du* 
stou  houní  a  zawřel  konečně  oba  podiwné  wěznó 
do  tmavne  jizty* 

Sám  se  chystal  starý  newriecj|J|é  na  loŽ6« 
Bylo  přes  půlnoci  —  ale  zdálo  aemBoby  neměl 
ještě  odpočinuU  naleznout.  Pop n^za  jeho .  dlou* 
liého  úřadofvání  byli  se  mu  takowíto  lidé  do  ru- 
kou dosMili.  Nawzdor  jeho  latwrzelostí  bjlo  jej 
sjewení  neobyčejných  wězň&  dojalo^  a  liboznici^ 


diWemá  slowa  diwči»  jakož  i  mužná  mysl  nešťa- 
stného slepce  byla  jeho  obyčejnou  úřadni  ledo^ 
wost  rozehřála. 

Pamatowalť  se  ještě,  ie  slýchal  o  řezbáři, 
zwláště  za  dnů,  když  byl  krásný  obraz  Umučeného 
zhotowil,  i  wznešené  pány  s  jakousi  ucíou  mluwiti 
-^M  když  si  teď  naproti  tomu  nehodu  jeho  na  mysl 
uwedl,  když  jsi  na  jeho  něžnou,  spanilou  dcerušku 
fepomněl,  jak  před  ním  8tá'a  prosící :  tu  se  mu  w 
zaiwr4lýeh  prsou  ně«o  ozýwalo  •  -  co  neuměl  po- 
jm«ttowati,  co  se  if  něm  ještě  nikdy  nebylo  hý- 
balo. 

Jaksi  nespokojeně  a  newrle  uwrhnul  se  po- 
sléz  na  lože. 

•Čert  aby  hlídkl  vřězné,  kteří  z  obyčejných 
wězíků  ani  žilky  nemají !«  mumlal  w  podiwných 
myšlénkách.  »Raději  deset  chlapfi  pro  šibenici  do* 
zralých.  Glowěk  alespoň  wi,  jak  Se  jich  uchopit 
— třeba  je  to  trochu  bolelo. « 

Na  druliý  den  ráno,  sotwa  že  se  byl  nowo« 
městský  radní  Polhart  z  měkkého,  pohodlného 
I&žka  pozwedl  a  wklouznuw  do  teplého,  širokého 
domácího  odéwu,  u  pěkně  wykládaného  stolu  šá- 
lek winné  poiíwky  dojídal:  touto  neobyčejnou  ho- 
dinou dal  se  u  statného  a  wzácného  člena  nowé 
rady  wrátný  BoreŠ  ohlásit,  žádaje  snažně,  aby  byl 
přede  twář  wysoce  wážefiéba  a  opatrného  pána 
předpuštěn. 

Radní  Polhart  byl  asi  padesátník,  malá,  útlá 
postawa,  úzce  přikrojených  twárí,  černých,  weími 
pohybliwých  očí.  Okolo  úst  hrálo  mu  neustále 
usmíwání,  slowa  jeho  zněla  sladce  —  ke  každému 
byl  příwětiw,  každému  priawědéil :  přece  ale  činil 
jen,  co  se  mu  líbilo,  a  duše  jeho  byla  w  mnohých 
wěcech  docela  jiná  nežli  hladký  její  pqwrch,  to 
outlé  tělo.  • 

•  Wrátný  B'»rřS  ?«  Opakowal  radní  s  lehoun- 
kým ťisměwem  mitostiwého  přízniwce,  když  byl 
swého  sluhu  wysledkL—B Co  pak  chce  ten  dobrý 
člowíček  tak  neobyčejnou  hodinu 7 '-•a  dnes!  — 
přihodilo  se  něco  dAI'ežitého  7* 

Sluha  krčil  rameny. 

iiNech<wejdeI«  zakýwal  opatrný  pán.  »Snad 
to  bude  něco  bohumilého — a  tím  sluší  denswatý 
počíti.* 

Starý  BoreS  wešel.  W  kroku  i  pobledo  jeho 
ležela  jakási  jistota,  že  se  zde  cíle  swého  nemine, 
kteráž  se  buď  na  wědomí  jeho  dlouholetého  úřa^ 
dowání,  nebo  na  dobré  powěstí  radního  zaklá-^ 
dala.  •  • 
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Mumlaje  a  neohebné  tělo  jakitaki  k  poUoné 
ohýbaje  pronesl  ranni  pozdrawenf. 

i»Co  jest7«  ptal  se  pan  Polhart,  když  byl 
wlídným  pokynulíin  Llawy  podékowal.  »Co  té 
ivede  o  boiím  hodu  s  twébo  doupěte?  Dnesjc** 
Ste  nenf  k<»l('da«* 

•Zaplať  Pán  Bu'i  napřed,  wzkcný  pane!* 
fekl  wr«tny%  —  »Koleda  dnes  nen<  — *aie  přece  je 
to  jakási  koleda,  co  mne  sem  dnes  přiwádi.  Je* 
nom  že  nepřicházím  pro  sebe*" 

•Ne  pro  sebe?  —  3<i*d  ne  pro  nékterého 
ptá£ka,  ježto  do  twé  klece  Iť-tají?*   usmál  se  radnf; 

Boreš  pokýwal  hlawou.  —  »Jsou  to  ale  zwlá* 
štni  ptádkowé»  wysoce  wáirný  --a  já  bych  rád  na* 
lezl  pána  pri  dobré  wuli*  Je  to  poprwé,  co  za 
wiedina  dlouhá  léta  přicházím — i  doufám,  ie  se 
mi  to  tak  hrzo  žss  nestane.  ■ 

»Aj.  toté  musi  býl  w  skutkn  néoo  podiwného, 
ie  jsi  se  k  wAli  tomu  ze  swé  ákořapiny  wyloupl 
e  milé  sweřence  swé  opustil.* 

»Ba,  je  to  wéru  wěc  podiwná«— mumlal  bi* 
řlc.  »Wždyt.  jsem  nemohl  k  wůli  ní  dríwe  ani 
oka  lamhourit*  až  jsem  si  umínil,  ie  dnes  s  wy« 
soče  wáženým  pánem  promluwim.  -^^  Wzácny  pán 
zná  bez  toho  řezbáře  Šlechtu  ?  -^  toho,  co  obraz 
Umučeného  ...* 

•  Znám,  známl«  přetrhnul  mu  Polhart  daláf 
w^klad  welmi  žiwě.  »Co  je?^— co  se  déje  s  tím 
člowekem?* 

vSedí  u  mne.« 

vSlepý  Šlechta  ?«  zwolal  radnf  a  rychle  se 
trzchopil.  Twáře  jeho  se  iiwé  pohnnly,  jen  že 
n<:>bylo  rozeznati,  jestli  žalostným  úžasem,  rado* 
siným  překwapením  a  nebo  pouhou  nedůwérou# 
•Slepý  Šlechta  —  řezbář  Šlechta  že  je  n  tebe?... 
w  twé  wrátnici?* 

A  Borei  jal  se  wyprawowat,  jakým  způsobem 
•e  byli  wézňowé  k  němu  dostali. 

Pozorné,  jakoby  mu  na  každé  slabiee  zále* 
želo,  poslouchal  ho  radni. 

»Wís  to  dozajista* **  ptal  se  konečně  —  »že 
se  #še  takto  udalo  ?« 


.  W  dobré  společnosti  prý  cesty  obejwA.  Tak  se  ří- 
ki ;  my  to  ale  nepoiorowalí,  an  jsme  tři,  bodni  chodci,  od 
stfahowské  brány  po  Bílé  hoře  k  HostiwicAm  atd.  w  potu 
twáři  kamenitou  cesto  méKli. 

Waliké  dobrodružstwi  nás  na  ni  nepotkalo  — •  tim  št 
nemAžeme  chlubiti  3  také  mnoho  WEácného  jsme  nenaleali 
—  leda  bycbme  chtěli  powidati  o  třech  pražských  paniékách, 
jeito  na  blítkou  wioici  putujíce  swými    Česko  -  uteeckýmt 
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jaicjdky  ranní  krajinu  jako  tri  ilebeVavé  straky  napUowaljr, 
čími  arci  puuse  české  okolí  jakési  diwokrásoé  romautiéiio* 
stí  naby waio  —  a  nebo  Icdabycbme  cbtéli  mluwiti  o  nimc^ 
ckých  řemeslnických  nápisech  w  praéeské  osadě  okolo  sla* 
woého  kUiklera  Břewnowa:  ale  to  jsou  wéci  jii  tak  soámé, 
lak  éasto  a  marně  kárané,  ie  potřebí  jenom  patu  a  domu 
wy táhnout  nebo  některé  ěíslo  KwěiA  do  ruky  waít,  aby  se 
ciowék  o  jich  rotkoiné  bytosti  přeswédČiL 

W  Hostiwicich  je  ftánowní  hospoda  s  ěaakým  nápi- 
sem  ;  w  tom  je  ale  také  obsaiena  wiechna  její  památnosL 
Pam'áln^j&i  je  cesta  přes  Jeoě  k  Nowým  dworfim  a  Welké 
dobré.  Potkali  jsme  na  ni  čiowéka  boty  na  rameně  nesou- 
cího a  bosima  nohama  jdoucího  ^-  i  podiwiii  se  nemálo 
jeho  prawoindícké  odhodlaností  a  wytrwaloati,  a  jakowou 
se,  chtěje  bes  pochyby  kruté  pokání  uěinit,  na  tuto  poa€ 
byl  odwáiil  a  nyní  ji  bes  nářku  wykonáwal.  fiudto  měl 
chodidla  krwawé  a  nebo  slonowou  kAii  podiité. 

W  Rinholci  se  počalo  naSe  potnání  lidu  množiti. 
Prwni  scéna  byla  arci  w  hospodě.  Tu  stál  nejdříwe  hospod* 
ský,  pantáta  s  modrou  aá sterou,  kicrýi  newěděl,  má-li  nám 
česky  nebo  německy  odpowidáti— jinak  ale  sklenici  dobrého 
píwa  a  kus  chutného  chleba  «  téi  másla  něL  Co  choe 
člowěŠL  vríc  ?  —  Pak  um  seděly  domácí  a  přespolní  bono- 
raoa — 'polo-  i  celý  iid,  úředník,  panáček  s  dloi^ivmi  wlasy 
a  w  letním  kabátku,  něco  jako  rychtáři  podobného  a  ně- 
kolik sousedft.  Ak«  podiwu!  ->  wiecko  to  mluwilo  česky. 
Mnohý  turista  by  tomu  ani  newěřil.  Ano  k  dowriení  tohoto 
diwtt  w  české  wesnici  musím  přidati,  ie  panáček  s  dlou- 
hými wlasj  také  jaksi  tou  nowou  čeitinoa  satrhowal.  Tak 
k.  př.  vrdděl,  ř«  se  i*Kalisbód«  Karlo  wy  láaně  jmenuje. 
Powidám  :  jaalli  si  němečtí  korespodenti  A  la  Schiis«lka  brzo 
jak  náleží  na  prási  nedají,  aby  dokásali,  ie  me&i  námi  jii 
pranic  českého  není:  sroste  jim  ten  ubohý,  lapíraný  jatej- 
čck  náá  tak  hustě  a  wysoko  nad  hlawu,  ie  je  bude  a  něh» 
jen  jako  křiklaté  bukače  a  bujného  rokyti  slyáeL 

Druhá  scéna  byla  na  bodném  selském  statkn.  My 
byli  unaweni  a  hledali  powot,  který  by  nás  dále  donesl. 
Před  wraty  stál  hospodář  s  rukama  w  kalbotach  a  wyblíidl 
na  pěkné  Časy.  vN^chtél  byste  nás,  pantáto,  do  Rakownika 
dowest  ?«  půli  jsme  se  strejčka  duwérně*  »Ba  ne  !«  byla 
jeho  lakonická  odpowěd.     O 

ty  český  sedlačkn, 

wychytralý  ptáčku ! 

Po  spěwu,  po  péři, 

bláaen,  kdo  ti  wéři* 
Ponbé  :  Ba  ne !  ~  ale  já  4ych  si  přál,  abych  ho  uměl 
vsadit  do  not,  aebo  abych  nsěl  péro  Čelakowského  a  mohl 
j««tě  w«rl  k  jeho  pěkné  písni  přiilělat.  Ale  arci!  —  wxAyí 
bylo  o  inidi,  pěkoé  počasí  a  pole  plno  snopA.  Kdoi  se 
tu  sedláku  wyrowná  ? 

Nesoufidk  jsme.  Na  náwsi  pod  koiatými  lipanu  odpo* 
číwali  dwa  Slowáci  se  swými  krosnami  a  sprostém,  skleně- 
ným aboiim.  Ti  byli  snad  uké  umdlení,  a  sotwa  byH  toho 
dua  jeitě  tolik  ttriili,  aby  bů  byli  mohli  u  krimMa  a  mo- 
drou sástěrott  jako  my  posilnit  {  a  přece  wypadali  wesele. 
Snad  mlnwiti  ^e  čbhdě  libosniAných  stromA  o  dalekém 
domown? 

Wečer  byl  spanilý,  milodecbý.  Ktajína  počínala  před 
Bámi  pá»mo  hor  a  lexfi  prosiímt.  Šlo  se  to  i  s  umdlenosti 
dost  dobře.  Okooácliť  jjsme  nyní  wiipy  a  roimary  swé  na 
krátkém  alt*  jadrném  :  Ba  tie !  —  Za  Pecinow^m  potkali  jsme 
člowěka,  kterýž  tyto  osudné  doiriička  —  bctpochyby  proto, 
ie  měl  jediného  koníka! — nesnal  atndii  wehni  přátelsky  se 
nwolil,  Ie  nás  — owžem  xa  dobrý  plat—na  místo  na^í  touhy 
dowese.  Awiak  on  si  ho  také  šaslotižin  tierlial  nás  jenom 
pět  čtwrti  hodin  pod  |irým  nebem  čekati,  a  my  měli  tatím 
pěknou  příležitost  t  jedné  strany  mrakem  se  prodírající 
měsíc  —  %  druhé  strany  rozkolné  blej.skáni  potorowati.  A 
jakou  péči  jewil,  kdyi  konečně  s  holou  károu  přijel,  na 
síito  sa  koiatinka  s  otýpkou  slámy  houpala!  Ai  k  pohnuti 
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bjla  surotl  jelio,  dbjr  nás  pořádně  unadil!  Diky  tob(S  a 
twému  dloubokrokérou  koníku,  jehoi  pomocí  jsme  o  jedenác- 
té w  nocí,  bes  oura»a  dlouhé  lesy  minouce,  ifastoě  ai  ke 
xdém  Rakowoíka  se  dostali.  Ty  jsi  uchowal  we  muě  wiru 
w  Českého  sedláka! 

Rakowník  je  m(^sto  némecké....  Tak  bych  mnsel  na- 
psati, kdyby rh  za  příkladem  jinjch  ce.«towníkA  chowatí  se 
chtěl,  kteří  hlawni  swou  aoámost  po  hostiadch  sbírají,  a 
dle  prwního  dojemu  hned  poslední  ortel  wyná^eji.  TaJtéť 
nás  prekwapila  w  hostinci  rakovnickém  nemc4na,  zawxiii- 
wajicí  w  kole  několika  pánft,  bedliwým  pozorowánim  ma- 
lowaoých  obrázků  nodni  dobu  si  zkracujících  a  zwlážtni 
gusto  w  hodaé  sdlouhawém  jich  odtahowáni  nalézajících 
— *  nebo  wlastně  nás  nepřekwapila,  jelikož  se  nám  wSem 
néoo  podobného  již  uké  w  jinoch  roéstách  bylo  naskytlo, 
o  kterVch  jinak  piece  jen  říci  mubime,  ie  české  jsou.  Dle 
aewnřjika  patřili  páoowé  okolo  karet  k  iHdě  vybranéjbi,  a 
ta  bohužel!  newí  často,  jak  by  se  před  ostatními  vyzna- 
menala, leda  když  mluwí  německy.  W  tom  záleží  jeji 
celá  přednost,  dAstojeostwi  a  vzdělanost.  Ty  mftj  Bože  í 
neni-li  ku  vzdělanosti  a  k  pravé  člověcké  hodnosti  nic 
jiného  potřebí  nežli  trochu  němčiny  :  pak  je  arci  hračka  bytí 
člověkem  osvireným  a  vysoko  postaveném!  Ale  jen  kdy- 
by tokovi« pánové  věděli,  jak  jim  ta  cizi  kukle  sluii !  Jakž 
by  utichli !  Jakž  by  se  navrátili  ku  svému,  a  mydlice  na 
něco  podstatnější bo  a  vydajněj^ího,  nežli  je  nepřirozený  jazyk, 
brzo  by  pravou  oanu  svou   v  něéem  jiném  vyhledávali. 

Pánové  u  karet  mi  odpustí,  že  jxem  jako  nad  nfmi 
tento  malinký  žalmeček  zazpíval;  netýkáť  se  tak  dalece  jich  t 
jako  viech  ostatních  w  nadem  milém  království,  kteří  se 
k  podobné  korouhvi  hlásejí.  Pánové  v  rakovnickém  ho- 
stinci nebyli  tak  urputní,  aby  byli  tu  naii  oadobnon  ma- 
teřčinu  docela  vyzuli  a  ničeho  více  o  ní  slyieli.  nechtěli : 
ne,  ne !  —  kdykoli  přiilí  do  ohně....  ajta !  jak  je  příroda 
trestala!  jak  jim  rozvázala  jazyky,  jež  jím  byla  udělila  I 
jak  mluvili  česky  plynně  a  ohebné  ! 

Takéf  mi  nemůže  ani  ve  snu  napadnouti,  abycb  se 
narSeho  starého  Rakovníku  jenom  slovíčkem  někde  dotknul! 
Ztráwiliť  jsme  tam  den,  kterýž  mezi  nejutě&enějdi  života 
svého  počítám,  a  na  dlouhé  —  dloulic  éasy  w  pamČt  svou 
uložím.     (^Dokončeni*) 


.     DOMACI  KRONIKA. 

• 

Z   Kutné  Hory.     <l»lwadlo.)     Dne  95  t.  n. 

provozovali  se  k  obzvláitni  spokojenosti  a  zábavě  obe- 
censtva zdejšího  Erbenovi  »Sládci«<  bra  se  zpěvy  ve  % 
jednáních..  K  rozmnoženi  zábavy  večera  toho  přmistavo- 
valy  se  také  » měnivé  obrasy  krajin  českých  a,  malované 
od  p.  Jos.  Spudila,  učitele  na  hlavni  ikole  v  Písni,  rodi- 
lého Ku tnoh oraná— při  čemž  se  Labického  quodlibei  z  če- 
ských národních  nápěv  A  odehrával.  P. 

Z  Poličky  w  Cbrudímsku.    CBovře.  i»i* 

mraillo*)  Dne  22.  srpna  v  4  hodiny  ráno  strhla  se  tu 
náramná  bouře  s  kru  pobitím.  Okolo  města  kroupy  osení, 
jeátě  posud  před  žněmi,  průbami  zničily,  a  zňstaly  několik 
bodin  ležeti.  "W  Lezniku,  ^ú  asi  hodinu  od  Poličky  vzdá- 
lené, udeřil  hrom  do  hnoje,  kterýž  se  chytil,  ale  zase  de- 
žtěm  pnžlim  se  udusil.  Doaílatel  této  správy  meškal  w 
Holiči  v  Uhricb,  kdež  k  7.  hodině  na  večer  dne  93.  t.  m. 
velice  bouřilo  a  náramným  dcAtěm  i  s  něco  kroupami ;  než 
obyvatelé  tamni,  nemajice  žádného  osení  kromě  trochu 
ovsa,  konopí  a  zemčat  na  poli,  žádné  »kody  neutrpěli, 
fleká  Morava  až  k  městu  Skalici  po  lukách  se  roziiřila.— 


Polídké  divadlo  bbnost  se  braaai  jak  éeakými  tak  i  něme- 
ckými pod  vedením  p.  M.  Dra*  Kožicba,  městského  fysíkt. 

J.MícbL 

Z  Libochocvic  w  Litoměřická.    <oiaeik.) 

Naše  klidné  město,  kteréž  po  mnohých  ranách  ledva  se 
otavovati  počalo,  potkalo  welké  neiiftsli.  Dne  94.  u  na. 
po  19.  hodině  noční  znikl,  al  posud  neznámou  příčinou 
ohefí,  který  při  velkém  západním  větru,  v  několika  oka- 
mženích jedenáct  stodbl  uchvátil,  a  uk  wežkerou  žeA.  pře- 
mnohých docela  pohltil.  *-  Každý  tu  praeowal  a  ochotně 
pomáhal.  Wesničané  a  panství  libochovskébo  záhy  při- 
spěli ku  pomocí.  Též  stříkačky  s  Wrbičan  a  z  Peruce  natí 
městakou  a  kntžeci  statečně  podporovaly.  Srdečné  dikj 
věem,  jeni  ostatní  stodoly .  a  spoln  i  město  od  sábubj 
ochránili.  Ačkoli  jeětě  možno  nebylo  ákodu  náležitě  vjie- 
třiii,  je  přece  na  jevu  :  že  je  veliká  a  mnohých  se  týka- 
jící. Nicméně  víak:  mnobem  Nrětái  je  dAvěra  neMistnýdi 
w  Hospodina  a  áleolietné  srdce  spoliibratr(U     P.ILZiiaa. 


B  E  8  E  D  T. 
•dpowéd  Ml  ii4dM«  pwM  gr.  9.  Ii.  (W  č. 

109.  letošních  Květů.)  Knížka  pro  mladé  řemeslníky,  na 
sku&enou  do  světa  jdoucí,  jiŽ  v  skutl^u  je  sepsána.  Před- 
ložila se  jenom  je^tě  pražskému  řemeslniotvu,  jeni  ji  mm 
svých  týhodnídi  >» poradách*  přeěítá  a  částečně  opravuje. 
Hlavně  scházel  malý  místopis  krajin  slovanskýcb  a  návod 
ku  skládáni  ouěUt  (kont)  řemeslných.  Jak  mile  doplněna 
bude,  vyjde  péčí  p.  Dra.  Fr.  Rybičky  tiskem,  i  bude  aéi 
malou  naapott  opatřena.  K.  M.  L. 

PJTOfeMor  KIIe%er«  uzdraviv  se  a  těiké  n*** 
mocí  zhotovil  pro  chrám  Páně  v  předměstí  uJagerzetlee 
ve  Wídni  basrelíef  z  historie  Českého  krále  Wáclava  a 
Jana  Nepomnekého,  jak  tento  svatý,  necbt^e  tajemstvi 
apowědi  vyaraditi^  k  smrti  je  odsouzen.  Anděl  se  zavře- 
nou knihou  a  s  palmovou  ratolestí  ukazuje  na  mlčelívost 
svatého  muže  a  jeho  blízké  umučení,  k  němuž  se  kat  prá- 
vě chystá.  Sochy  sv.  Anny  a  Mane  pro  tentýi  chrám  jsou 
od  mistra  jii  dobétovi^jr.  —  *  * 

WL  Msaftiřeiii  m  potwaveni  fltaďanké  nA» 

rodnontl  chce  pan  Kor  vydávati  sbírku  p národních  ma- 
ďarských skladebtt  počínaje  s  úplnými  skladbami  Marka 
Rozsav6lgyi-ho,  který  jíž  víee  než  34  let  pracně  a  aanice- 
uě  madarákou  hudbu  pěstL  Každý  měsíc  vyidou  ttíarcbj 
s  nejskvostnější  úpravou.  Šest  takových  třiarchových  sa- 
nitku stojí  5  zl.  stř.  Čistý  výnos  patří  w  prvních  dvo« 
leteeh  řečenému  starémn  skladateli.  *  * 

Ž4dBÍ  ftidé  se  nesnalji  dle  narého  privilegia  w 
království  norvegském  zdržovati.  Dopis  od  vlády  činí 
výminku  a  dovoluje,  aby  židoviiti  lékařové  a  přírodozpy- 
tatelé  k  letožnímu  shromážděni,  které  se  v  Christiane  dr- 
žeti bude,  připnéiěni  byli.  —  Diky  Bohu,  opět  o  krok  dále 
k  čisté  lidakosti !  — 

Karel  Beefcf  anaroenitý  německý  básník,  narodil 
se  v  sedmém  měsíci  v  Svsto-valpurské  noci.  Ačkoliv 
až  do  čtrnáctého  roku  ani  slova  německy  nemluvil,  a  po- 
zději od  madarských  magaatft  popouzen  byl,  aby  madarakj 
psal,  stal  se  přece  Němcem.  *  * 

Dwě  pfínloiari*  uNemá  Ivana  lr  hlavě«  —  pravi 
Rus  o  hloupém  člověku ;  neb  se  ví,  že  car  Ivan  IIL  byl 
velmi  ro^Áfný.  W  Litvě  říkají  o  neohrabaném  trupm : 
nNebyl  v  akademii «  ;  a  mysleji  na  smorganskon*  Je  to  ma- 
lé městečko,  kde  medvědí  cvičeni  bývají.  *  * 


VVydáwáoím  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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.  (PokraiQwAni.) 

Wyslaítfd  ATBQlfbwi,  k  Bbřiwójowcfim  po»'^kíii, ' 
bTiíM  WySebnidě' á  welřkdtí  dáwqtí  přijati.  Špit* 
tíhtíé^  a  Whitishii^  naikaženf  motaliii  přijiiR'ds(r^ 
od  císiaiřé  jim  posflmá,  a  Deumélí  ani  oceUit  tutd; ' 
jak  se  domQfwali»  pffzeíř  cisařikoa.  Tktb  cfeáif^'' 
milost  byla  jim  na  hejwyť  wbod. '  Né4Íb'o€lkrtfhstwi 
řfSe  wdkomorawské;  ir  jakowémse  nuáíátéM,  bylb 
w  očfch  jejich,  cízotami  zmámenfch,  jlikoft^jnšf' 
břemenem  odtrislóstiť  prúió  iotriiH  pďpHlt^tb* 
stí  od][>adnuti  a  (ydtťhnruti*se  ód  welilíé  Mbťawy/ 
Pročež  uzawřeli  mezi  seboti  wzdád'  s0'nyni'pod* 
odíránu  c*.ísafowu. 

Darmo  je  wjstřib^Ii  od  spolků  s  NSmcf  wlt* 
dykofré   a  w}Woddwé  čeliti,    sidlití  na  faradeoU  ' 
premocn^ch,  o  néi  nejednou  němetk^  sila  a  zpu* 
pnost  byly  se    roztffskaly:    bUrs  těchto  starých, 
zdraw;|^ch  českých  Slowatift  neM^M  p1ronikiit>tati''' 
k  srdd  knížat  českých.   Darmo  radili  stateční  wí- 
tězowé   Bořivrojowi  synům  jeho,  aby  wzfafédéttT' 
prokázané  sobě  cti  od  cisaře.  německého,  podo* 
bnou  cestou  úctu  jemu  wyjewili,  a  darů  mu  po* 
slali,  jež    česká  krajma  poskytmitrti'  může*.    Oni 
bažíK  jen  po  dwořé^  jeho;  a  lowiK  Jen  milost  jeh^.' 
Jejich  komomtwo  počítalo  jift  mnoho  Němců,*  d«růr' 
wySébradský  byl  přelétrán  do  způsobů  flěmetkých. 
A^Uk  je  nemohlo  nic  zdržeti  alii  před'wys^enílmf 
se  do  ňezna  ku  pokloně  před  císařem  shojným^ 
komottstwem  německo  •českým.     rwyprawHi  se 
B  WyáehradQ  do  Němec;    Úmysl  Jejich  wzdM  se 
pod  ochranu  Němců  dozrál  na  cestě,  na  nížto  é' 
odpadlými  9^6wanynitlenskými  a  lužickými  doko* 
natě  se  utwrdiK. 

•  Dary  twé.  sljÉwný  císaři «  ndnwil  SftflihnCír' 
na  sněme  německém  léta  89  a.  držaném,  k  něnwi- 
i  s  ^Ušňany    a  Lužičany  čeiti   knížata  ddrazili» 


»pM]ali' jame  a  obdiwi»ti4É(m  míKMtíttvieé^otoafcké.' 
I  iiedoglá>«a$í  št  úkm  dary,  jimiž  bycho«m  dmtojně- 
»  dosMDedaft^  frd«ky  swé  aa  weKkoiÉ>  přfseA  twé 
císařské  jasnosti  wyjewiti  mohli.  PříjoMi' ti^y,  eo> 
po«kyt«outft  můžeme,  a  nadto  přtjmiž^ntfsf  wěr* 
Dost^  oddataosfc  a  powolnost,  jakowou  tohé  a>  trůnil : 
ti»émn»libiijenie.  Budiž;  daaKw«|«slawný;  i  natím 
o^ratfcem>  a  dsařem.   Tv^^cv  nepHtde  preMaau- 
jé«(Ke'  f  láy   la  n^přttlfle  sípvířhor  med  uáž   t^běr* 
dAwAnfe,>  abychom  jej  od:  tt»be  dbdrželřapowináo-'' 
sii  tasiti  jej  wždy  za  tebe;« 

Sdétfi  oelý  plesat  nad  foíHo^i^ečí  odrodilých 
knížat,  a  Amulf  w  celé  majestattooatr  císařské^' 
sdlMllkívvliténrrsIi  j€jfcb>  a  yoobílt  MS-  swou  těmito 
slW)r  ť*  «^iUiižátlnir  skm%n«káp  séicrpou  aamy  sebe. 
J^ich  hft^péd'  Mtij4<  pfede  <^7eřtfcit^  Wy  pak^ 
syAo«ré  moji,  tflcjste  pm<vrláfst  prospeštoějliho^učí-' 
nki'n4HMkK  tfadkrdk  teat^i  O;  by  jen  i  Swato* 
plakvml  sy nowé  kročejA  wMlieb  následéwáli  t  Óasy^ 
j<k>u  bouf«íé,uánt>dowi^díirí  táhnou' pořád  jeHě^ 
z  wf<tŘfoůmi  in  se>  může  jén  jadnar  moc  udržeui 
Jěitíám  poiitowft*4(  i  MIM*  iMMwritoa  i  m  syny' 
kmotra  méh*,  Sli^tbpltfkiii  IXóét' wíeé  achwalaji' 
kroktt  waMW^  jlttrž' jste^rázemblnd  swého  otce- 
naprawHf.v 

Jk  syn«Kré'sláf#néhoBof<woj«  plesali  radostí,  > 
slyšíce  pochvvattf  1  skmkáf  swého  z  dsařabýeh  ús«( 
plynmilí^  Míiettéti'  a*  luiíM  Srbowé  Mřta  samu 
cestu,  a^iSermanie  nyěla  radost  nad  zrádnými  syny 
ol6ů'Wěmých,  nad<p«0d>^'wtfiiby  děd*  wzneže- 
ttýclt^.  níže'  welkOMOfUwaká  utrpěli  pak  tímt<y 
uli#zanhn  natrhlíMfsláweni  si/i^ébo. 

Amnlf  dal  •  wystrojitl  kwasy  na  památfaa  dn^ 
tohoto.  Hodowalo  se^  a  plesalo ;  honění  a  hry  rytil^  * 
ské,  lowení,  tance;  ple»y  nechtěly  míti  konce. 

My"al>e  odwrá<mež  oM  swých  od  odpadlých 
syiié<Sh>w«nstwa,'  zanechejméž  jejich  #esdkář^twí, 
a  pojďmež  de^ecfaiu  dwojkhwého  Zoborá  na  luhy 
nitraankéé 
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Teď  je  koaec  učinin  ttl : 

An  na  welebné  se  hlaw£  krále 

Skwi  kopina  strétosorná. 

Osúáowé  Nitry. 

.  .  .  •  a  pod  pUit2m  noci,   krokem 
DalekoUhlj^  wycháat  Inp  a  w#aid«; 
Shakespeare« 

Roku  895.  panowat  již  Mojmír  Swatopluko* 
wec  nad  králowstwim  wftkomorawflkj^m*  Gely  ni* 
rod  byl  z  toho  powděčen^  ie  bratři  kráiowiti  wlá- 
du  w  ruce  jedkiélio  aloiili.  Nad  tímto  skutkem 
plesalo  srdce  lidu  tak»  že  byly  strojeny  národní 
sUii^QOSti  ke  ctí  ftwomých  krélovriiň }  vreaelé  plesy« 
prozpewowánf  a  jiaé  zábawy  sobě  ruce  podiwaly. 
Zdálo  se«  jakoby  na  wěky  mělo  utwrzeno  b^tí 
bUbo  Slowáků. 

O  Swatobojowi  rozletowaly  se  meai  lidem  ty 
nfejpěknějsi  powestí^  nebo  on  složiw  dat  swět9ký» 
odebral  se  »  mysli  nábožnou  na  poušť  aoborakou»  * 
aby  tam  w  chudobě,  a  na  wro.ucíi^.h  modlitbách  sa  , 
wlast  swou  dny  žtwota  tohoto  ztráwil.    K  skulek 
tento  byl  od  nábožného  lidu  slowenského  n^nej* . 
wýš  ctén«  obzwláště  ao  se  množily  powésti  41  jeho 
pobožném  žiwote  n  a  cnostech,  jimiž  i  nu  teto 
pomsti  se  skwěl. 

Toho  dasu  byla  krěma  pod  hradem  nitran* 
sk}m«  kterou  celé  okoU. pod  jmenean  »krfimypod 
hradem*^,  zpalo.    Co  byU  Břftislawě  haspoda  »u 
jezdce«»  to  byla  pro  Nitru  akrčma  pod  hradem*. 
Hlučnější  arci  b./waia  tato  poslední ;  aebo  tenkráte  • 
Nitra,  co  sídlo  králů  a  weikerého  wyáiibo  řiseníj 
dalece  předčila  Břetislawu.— Jednoho  dne  byla  w 
nfijwěUi  hostowni  jizbě  shromážděn*  společnost , 
weselá  a  z  nejrozmanilějiích  hoslA,    Celý  bowov : 
podobal  se  z  poěádca  ouli  wdel«  an  rozmluwy  vre*  , 
'děné  splj^iraly  we  směsici  nesrozumitelnou;  později ; 
wšak  plesání  a  mluwení  při  jednom  stole  wedené. 
tak  wvnikalo  nad  'ýné^  ie  w  krátce  wšech  příto- 
mnech pozornost  jedině  naft  se  obrátila. 

aWěru!^  mluml  mladý  niui^  *nemohloť  pro* 
spěšnéjšiho  kroku  učiněno  hýú,  než  je  učiněn! 
,  Že  weškerá  wUda  w  rukou  jednědi  se  nalezáj  a 
obzwlÁště  že  je  w  rukou  Mojmíra ;  to  je  sláwa  i 
štěstí  pro  králoYfstwi  naše.  Mojmir  je  jedÍR}%  jenž 
bud^  moci  nastoupiti  šlépěje  velikého  Sivatopluka 
a  já  za  něho  kdykoli  wykji  poslední  krůpěj  krwe.  - 
A  kdo  hotow  je  semnott  [mto  krále  našeho  žit  i 
umírat^  nech  pij^  semnou  na  jebp  sláwul*'. 

•  Pak  pozdmhl  čiši«  a  hluk  wšeobecný  wcnikl 
na  sláwu.  sipjmíra  se  ozýwajici.  :Po  utíšení-se  ra* 
dostného  pokřikowáni  povrstal  opět  ten  samý  nUa*  • 


dý  mi|žf  n  jaUe  mlnwíli:  »Nei  hrdinowé  n  wftezi 
nitranští^  zpomeňmež  sobě  i  na  otcedochovrního^. 
jenž  sestoupiMT  s  wysoké  koleje  sláwy  a  důstojno- 
sti králowské,  oděl  se  rouchem  lněném  a  opásaw 
bedra  swá  žíněmi,  žije  na  poušti  a  slouží  Bohu  i 
napomíná  lidi  k  lásce  ke  králi  našemu. « 

Jeilé  nedomluvil  a  již  zahřmělo  wiestranné: 
Sláwa  Swatobojowi  I  i  počaly  se  hned  také  po* 
chwalné  rozmluwy  o  tomto  otci  duchownim*  a  ple* 
Stt  a  oslawowáai-fiwalebeiíe  napořád  roado. 

Na  konci  dlouhé  síně,  bliže  dweřf  stál  msl/ 
stolík  o  samotě*  pří  kterém  dwa  wojínowé  seděli, . 
ouplný  podíl  w  radostech  a  plesání  ostatních  be- 
rouče.    Hlasu  wšak  swého  nemísiU  we  hluk  a  dá- 
wali  dost  patrně  na  jewo»  že  nejsou  Mitrané,  ale 
z  daleka  sem  přišli  pocestní.     Mezi  oběma  byla 
weliká  rozdílnostr  an  jeden  byl  stařec  asi  šedesá- 
tilet/,  s  týlem  nahrbeným*  twáři  zwraštělou  a  wla- 
sy  š^diwými,   a  spoludruh  jeho.  byl  jinoch  ontl/ 
w  nejkrásnějším  kwětu,  wzhle^u  wj^razného,  oči 
ohniwych,  twáří  nejpůwabnějšich.  Ostatně  ai  jich 
přitomni  nuioho  nepowšimnulí. . 

•  Co  je  asi  za  příčinu^  že  b  n<ymladšíni  Swa- 
tpplukowci  ani  zmínila  se  nečiní  I  <  diwilseamlu* 
wil  tišQ  starý  rytíř  k  jinochowi,  a  posiláowal  se 
douškem  .  z  wyprázdněného  a  opětně  naplněného 
plecháče.  Jinoch,,  jehož  naplněná  nádoba  nedo- 
tknuta zůstáwala»  odpowídal  zwučným  apronikawě 
znějícím  hlasem :  aNemusíť  býti  nejmladší  hoden, 
aby  naň  lid  zpominal.  P^ež,  příteli  dobrý,  již  jsi 
odpočinul;  wyprázdniž  i.  tuto  mou  číši  a  jděme 
— neboť  se  noc  blíží. << 

..  Starý  wojín  uposlechnu w,  wyprázdníl  číší  a 
wstáwal  k  odchodu.  Zaplatiwše  krčmáři*  opoušiěli 
krčmu.  Soumrakem  wečemím  šli  podlé  hradu 
ulicí  Uawni  k  horní  bráně. 


Za  Nitrou,  asi  půl  hodiny  cesty  od  města, 
blíže  cesty  břetislawskjé,  stál  ode  dáwna  chatrný  ' 
domek»  o  jehož  oby  walelidb  se  mezi  lidem  nepři* 
zniwé  powésti  rozletowaly.  Míwala  zde  siré  roz* 
kqyse  rozpustilá  chafa;  počestný  clowěk  jipezůstal 
zde  noclehem.. 

Wečer  se  blížil,  apanownikjeho,  pUiý  měsíc 
wystupowal  na  ohsciru  ^  lůna  temných  hor,  aby 
oswěcowal  zemi  slunce  zbawenou.  W  tomto  čase 
seděli  w  jizbě  onoho  domku,  d^a  mužowé,  oba 
pilně  hledíce  okénkami  Wen.  Jedno  okénko  bylo 
obrácepo  k  Nitře,  jiné  k  cestě  břetislawské.  Oko« 
lo  stěn. nalézaly  se  dubowé  lawice. 

•Zpropadeni   běiopláštníci^  kde  pak  jsouj 
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Anebo  éo  «!•  bfmnů,  jii  ntm  da«rii  u^rchlij  jako 
diichowé  z  oken.*  Takto  mumlal  pod  wousami 
8  rozcuchanými  wlaay  onen,  co  ná  cestu  hleděl. 

i»Nic  neškodí,"  odpowidal  druhý,  totiž  onen, 
co  nu  nitvMiekoii  sMvnn  oko  swé  upíral,  »wiak 
je  kmotr  Chrasta  w  thěstě,  a  ten  je  wěru  wyčuchá, 
byfby  ,i  duchowé  byli,  a  tento  můj  kamarád — * 
w  tom  powytáhnul  z  poéwy  swůj  biýtkwwf  nAi 
a  o  phisC  ho  utíral,  »musi^es  pod  4tnbrcin  je- 
dnoho z  nich  se  skoupat.  Aha,  widíi  ho!  kmotr 
Chrasta  pálí  sem,  jakoby  ho  sto  parom&  honilo  I 
Nuže,  Hačwso,  srownej  hnity,  budeme  si  muset 
popíši  L« 

W  tom  wrazil  pres  práh  do  jítby  mui  chudý 
a  wychřadnutý.  Pohled  jeho  byl  ještě  hroznější 
nei  onéeh  dwou.  Wyzáblá,  bledá  twár  a  čerwené 
wousiska  s  ostrýma  welikýmá  očima  dodáwaly  mu' 
strašliwého  pohledu.  Byl  to  Chrasta  a  wstoupiw 
udýchaný  promluwíl  k  drubým :  »Zle  je,  uklouzli, 
byli  pod  hradem,  a  práwě  než  jsem  wstoúpil  do 
krčmy,  wySli  prý  oni  wen.  Teraz  Haěwau,  rad, 
her  rozum  do  ruky,  co  budeme  éiait?  Wsak  w 
tobě  krom  toho  wždv  ďábel  sedí  a  šeptá  ti  mou- 
drosti.   Teraz  rarf.« 

» Neboj  se.  Chrasto ;«  howořílHněvrsa,  klada < 
sobě  široký  klobouk  na  hlawu  a  strkaje  nfiž  za' 
ňadra;  »my  je  dostaneme,  jen  moudře  do  toho. 
Proto  napněte  uši  a  dobře  si  zaobówejte,  co-  wám 
powím.  Já  budu  křičet  po  městě,  žé  jsou  w  hrad- 
bách jeho  dwa  bilopláštníci,  co  nesou  wražedlnoa 
Qfial  na  krále,  a  budeme  se  shánět  po  nich,  wiak 
je  snadně  poznáme ;  bílé  pláště,  spftniiy  jinobh  sé , 
šediwým  starcem,  to  jsou  dobré  znaky.  A  když 
je  spatříme,  učiníme  jako  bychom  se  jich  zmocDilr' 
chtěli,  a  w  zápasu  je  zawraždíme.  Pánu  je  jedno; 
když  prý  nebudou  se  moci  dostat  na  žiwě,  řikaL 
doneste  je  mrtwé.    Nu  kmotři,  rozumiteli?« 

A  již  byli  wšickni  na  nohách.  Stará  žena  za* 
wirala  za  nimi  dwéře.  Mezi  tím  se  byl  wečer  úplně 
sklonil  na  zemí.  Jako  atřely  Ictěit  nodni  lotrowé 
do  krčmy  pod  brad,  a  bouřili  lid  proti  wražedl- 
ným  běloplástnikům.  Touto  sivodnou  lstí  bylo 
jim  arci  snadno  lid  králemilowný  rozbouřiti  a  se 
sebou  ku  hledáni  cizinců  newinných  schwátiti. 
Httěws;)  prozřetelný  letěl  ku  stráži  hradní,  by  zwě- 
děl,  zdali  hledaní  mužowé  již  na  hradě  jsou ;  neb 
šlo  jen  o  to  wrabňm,  aby  překazili  jim  cť»stu  na 
hrad.  A  zwěděw,  že  dnes  žáden  host  nebude  na 
hradě  noclehowat,  utíkal  za  tlupon  bouřící.  Krew 
jeho  se  pěnila  žádosti  po  kořisti,  na  níž  měl  dnes 
zaměřeno.  Ulice  nitranské  nvlnily  se  hlukem  a  bě*. 
haním  lidu.  (.Pokradowáni.) 
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iPokonieni.)  Po  dobré  wečeři  a  dobrém  wyspání  — 
alespoň  s  mé  suaojr  —  probvdilo  nás  práskini  biče  k  jas* 
nému  jitru.  Wypadalo  to,  jako  kdy  i  jinde  slonh*  wyháni; 
se  je  ale  něco  podobného  w  méstách  neobyčejné,  hnali  jsme 
se  rychle  k  okna.  W  skutku  se  scbátel  na  prostranném 
nÁmSsti  pékný  dobytek  jdoucí  na  pastwu.  Já  se  mu  po- 
diwíl,  co  se  týče  hojnosti  a  bujnosti.  lytusiť  znamenitou 
Část  sdejií  majetnosti  obnášet. 

Ležíce   w  okni  jako   na  hlídce,    dáwali  jsme  pozor, 
jsme-ili  w  městě  českém  nebo  némeekénu    Pod  okny  se  hem- 
iilo   kupowač&  a   knpowaček   okolo ,  několika  hokynářských 
krámců ;  kolem  táhlo  suakaté  maožstTvi  se  .^mitch  domA  na 
ranní  boií  služby  do  starožitného  kostela  —   wedlé  něliož 
jen   stará  zwonice,  dopolo   z  kamene,  pak  se  dřewa,  jako 
cburawá  matrona  k  nebi  strmí  a  o  wyprostěni  z  pozemského 
údolí  prosí  —  to  wle  smlouwalo   a  rozmlouwalo ,   pozdra- 
wowalo  se  a  wolalo  na  sebe  přes  náměstí  jazykem,  jenž 
—  rozplýwá  se  lahodou 
a  sluch  a  srdce  jímá..k 
wlecko  Česky.     W  Čechách  ku  podiwn  —  že  ne? 

Prwní  co  nám  xkhožamstrtýnrau  do  ulí  wraiil,  byl  nái 
p.  hospodsk}' .  Jak  náleží  hodný  mužiček,  i  dobře  jest  wy  wo- 
liti  sobě  stánek  pod  jeho  přístřeším  . . .  jen  žkoda ,  bkoda , 
Že  DDiá  obyčejnou  chybičku  skoro  wlech  naáich  hospodský  cli. 
,  Pozdraw  po  Česku,  ptej  se  po  Česku,  požádej  po  Če- 
iku:  ti  pánowé  upadnou  těmi  zwuky  říkaje  w  nesnáze.  Ne 
snad  že  by  sami  Česky  neumělí,  nebo  nemluwili  —  chraň 
Bůh !  jen  poslechni ,  jak  w  kuchyni  rozkazují ,  jak  si  domá- 
címu kmotru  na  zlé  časy  Stěžují  a  služku  peskiýí,  že  jim 
jeJítě  pátý  korbílek  neuaplaila;  —  ale  když  máji  cizince 
hosta  po  česku  přiwítat,  když  mu  mají  taktéž  odpowídat: 
tuť  je  jim  najednou,  jako  hy  měli  jazyk  z  olowa,  a  soadby 
raději  polowic  wýdělku  pohřebili ,  kdyby  nemuseli  česky 
mluwii,  ale  napořád  se  mohli  němčinou  blejskat.  Myslejí 
snad  pánowé,  že  by  si  jatykem  národa  nÍco  zadali  P —  Že  by 
dům  jejich  w  oiích  hostji.  o  několik  percentů  ztratil ,  kdyby 
promluwili  česky?  Kdyby  ódpowidali  jazykem  takowým, 
ja^ovjm  s«  na  ně  mluwí? —  Mně  se  zdá,  že  to  aspoftsluž- 
nost  požaduje,  aby  mě  hostitel  jazykem  netejral ,  w  nimžio . 
se  iridy.  jenom  jako  w  cizím  kabátě  pohybuji.  Gá  bych  , 
to  alespoil  nebyl  w  stawn  Hotentotowi  učinit,  kdybych  ja-  . 
syku  jeho  rozuměl.  • . . 

Rakoirnik  je  hezké,  příwětiwé  město.  Dlouhé,  rowné 
řady  na  náměstí  pozůstávají  z  domů  naskrz  obnowených, 
a.  jenom  w  několika  postranných  ulicích  nalézají  se  je^tč 
staweni,  které  na  wysoké  stáří  poukazuji.  Z  dáwnoletého, 
bezpochyby  sa  Wladislawa  počatého  hrazení  města  stoji 
posud  pěkná  wČŽ  a  nepatrné  zbytky  zdí.  Mezi  nejhlawnějái . 
staMrení  patří  nowá  reálni  dkola  a  krimioaL  Do  jejich  my- 
stérií nemohli  jsme  nahlidnouti  •—  neměli  jsme  také  weliké 
chuti.  O  prwní  slyáeli  jsme  již  dřiwe,  že  z  ní  hrstku  mlá- 
deže wypaustěji  a  napomínáním  a  warowáním  »Yor  slawi- 
schen  Trá'umereien((— a  toho  jsme  měli  dost.  Skoda,  že 
není  celé  to  staweni  jeitě  wětii,  aby  >mohl  z  něho  dostojný 
náhrobek  české  národnosti  být!... 

Uchýlili  jsme  ^e  raději  k  lidu  •—  a  dobře  jsme  učinili. 
Tialezliť  jsme  w  kratičkém  čase  několik  spanilomyslných  Če-  . 
8kýoh*duií,  jichžto  zjeweni-se  poctiwému  srdci  wždy  útěchu 
a  rozkol  přináží.     Zpomínáme  na  ně  a  po  wětru,  po  oblá- 
cídi  posíláme  k  nim  wřelé  pozdrawení. 

Litowali  jsme,  že  nebylo  možná,  tamějSí  diwadelni 
ochotníky  na  jich  mnohým  již  witězstwim  opanowaném  poli 
wíděti.  Za  to  jsme  ae  potěžAi  w  měSfaniké  kaáJk>wně, 
kdežto  na  nás  se  stěny  známé  twáře  naiich  čelnějžích  lite- 
rátů hleděly.  Jesti  to  skrowné,  tiché  místečko,  k  péstowáni' 
literoicfa  'dítek  líažicli  jako  #twořcné :  a  krasolibý ,  srdečný, 
prawočeský  muž,  kterýž  tento  skrowniaký,    ale  blahodějný 
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úsuw  ir>  tf «•#  f9íiHĚábf  «íM»  tMi  po  ItdaAlnr  eflporáém 
Dábfthtt  libě  okfAtí,  kterými  ho  snad  oékdy  nepHtDÍwd  ná- 
rodnlcb  wécí  potýrati  samýileji. 

UtMtýte  a.  positílujte  se  wespolek,  spanilomysltié  Šuí^ 
slowanské  —  a  wytrwcjtě  I  Tak  se  otupí  w^eliká  xbrařt  ne- 
plPj^^i  —  a  jinak  nélte  nám  se  dočkati  blahého  roikirSttt, 
nelli  X  rysílio,  wlasiniho  národního  ijwota.  Genius  wliwti 
naAí  ostřihej  Wás  wjíechny ,  jichito  srdce  a  duch  se  před 
námi  w  české  neposkwrn^ósti  xaskwélo  —  a  přátelské  diky 
wám,  na  ničhžto  jsme  jednu  t  nejkráčn^jžich  cnosti  otcílk" 
našich,  swataa  hostinnost,  poznali! 

S  Bohem  2 

z  Prahy.  (Ptlek  a  Kettlflroíwa.)  Dokonéíw 
prawé  triumfy  swojé  na  adej2ím  sUw.  diWadle  w  nékolika 
spěwohrách  —  ačkoli  ho  nynějii  staw  personálu  operního 
poněkud -tísnil  —  rosloučil  se  PiSek  s  naAim  obccenstwem 
dne  25.  m.  m.  w  posledním  konoert<S,  kdei  mimo  tli  ně- 
mecké, balady  i  českou  piseil  i  nowého  Wěnce:  sPříČina 
pláče«  a  nál  »Kďe  domow  můj  ?«  spínal  «  Čarodějný  kwět 
unikni  swého  we  wší  kráse  před  námi  rotep nul.  Díwadio 
bylo  přeplněno,  přijmutí  oblíbeného  umělce  -  krajana  ohni- 
wé,  pochwala  weliká,  pořídku  slyiána.  Pilek  si  uloiil  wě^- 
nec  newadnoucích  pomněnek  do  srdci  našich  —  i  těifme  se' 
jii  opět  na  jeho  přísti  náwitěwu,  při  niito  snad  jii  lonr 
dynským  a  pařížským  wawřiĎem  owěnčený  se  objewi.  — 
Wedle  Pilka  tapočaía  hostinské  hry  awé  p.Rettígowa,  ma- 
má dcera  naii  horliwé  Dobromily.  Nyni  je  člénkem  král. 
diwadla  w  Mnicbowě,  a  oswědčila  tu  ^  jako!  jt  byli  prawi 
anatelowé  jiŽ  dáwno  prorokowali  —  powěst  nmělosti  swé 
jii  w  několika  rolich,  swláStě  yt  jemnocitých  koloratumitU 
partiích,  w  nichho  ji  ipálo  která  jiná  spěwaěka  přestikne. 
I  n^lesáf  nej£iwjysiho  učasten^twi  a  taslouiené  pocbwal/. 


B  B  8  E  D  T. 

I«l«á«e1c  m  Spermaloffl  ne%o  SoJKa  a. 
Brixtr  Pan  Weselský,  ředitel  choni  kutnohoMkéhb  pii« 
nám:  »Minulého  roka  ohlásilo  se  n  Marka  Bdrry  w  Prase 
uPutoralní  moteto  od  Witáska«  a  » Pastorální  mSe  od 
SpcrmaIo|[i-ho.K  Oboje  skladby  si  saopatHw  powaiowal 
jsem  je  celý  tok  beie  wái  nedftwěry  sa  práce  udaných  kom- 
pcísitorA.  Urownáwaje  wjíak  letošního  roku  odewzdaný  mi 
archiw  chóru,  naletí  jsem  mezi  jiným  i  staré  skladbjr  Bri- 
xi-ho  a  Sojky,  a  mesi  nimi  k  nemalému  podiweni  také  mo<- 
teto  od  Bríxi'  ho  a  mli  od  Sojky,  které  se  s  nadiminěnými 
komposicemi  od  noty  k  notě  srownáwají.  Že  se  sde  omyl 
při  opi«owán!  státi  nemohl,  o  tom  swědči  stáH  musikalii, 
kteréito  dle  písma  a  papíru  alespofi  před  p6l  stoletím  o* 
psány  býti  tnusely,  an  statí,  přes  čtyrycet  roků  u  káru  usta- 
nowent  hudebnici  ta  prastaré  je  uznáwaji.  Moteto  Witáskowo 
wyilo  ard  teprw  po  jeho  smrtí,  tak  ie  omyl  ten  snad  bet 
wědomi  sláwného  toho  skladatele  se  státi  mohl;  kdo  wiak 
je  ten  pan  Spermalogi  ?<  —  Ačkoli  w  nám  tajné  pletiwo 
tohoto  taaťlantského  pufu  snámo  není,  mfiieme  přece  s  ji- 
•totou  udati ,  ie  moteto  Witáskowi  klamně  připsané  Btixi* 
mn,  a  Spermalogiho  mle  Sojko wi  náleii.  *'* 

Bertraatkaf.  nedaleko  od  Prahy  leiící  winioe»  kde 
Hlosart  irětii  díl  swé  opery  »Don  Juan«<  skládal,  přijde 
n|i  wýhrn  a  sice  cestou  lotemi.  *  * 

Ba  paMlsa  wfteeiftat    Signále  o»»á«iiIy:    »W' 


MM  vaMfl  ^•^^m^  mriNpMÍ#  Ýi$9$!m  i^mft  p»  m^hf 

čas  i  Lipsku  hrotil.  Tam  se  můU  ka^djf  tnamenitjm  apě« 
wákem  stáu,  třeba  by  žádného  hlasu  nem^.«  Co  wiecko 
Němeo  <a  •peuřte  aedcAáie!  '  " 

W^Warlui^wyfita  sbM»  Kásnh  poUkých :  flpiewy 
llMavycVNM  Onaaíip^iya  MffaurMtfavBv^^^^safanjiob 


69  polských  pisni,  w  nich^  •«,  iiwoi,  a  panovfái^  wiecb. 
ruských  mocnářfi  od  Aurika  ai  k  Alejuindrowi  w  histori- 
ckém poaupti'  opěwá.  "nťpliníoh  těch  nkktiji'  i^  histo-* 
fif^t^  wya^toi  a  jiné*  P^wutff.   . 


abychom   ae   okolo   páté  na   ces|.u    wyda!i.«  •**  J^vpobře^ 
račte  jen  tatwonit.«« 

Pan  X  je  welký  ctitel  nesmrtelného  MozarU.  Ne* 
diimo  byl  jebo  den  narotení.  Choť'  jeho  chtěla  jej  pře* 
kwapit  'y  i  přistrojila  awé  Ifi  dcery  sa  tři  dámy  z  nCamwaé* 
fletnj,ff  a  poslala,  je  <|a«Qé  ráno  do  pokoj/s,  kdo  ot^c  jeilé 
prospáwal.  Dceruiky  se  zticha  přikradly,  a  kdyi  otec  pro- 
citnul, poěaly  němeeký  trojzpěw :  uStirb  Ungeheuer!  ...•«* 
(Tteat  9I0WX  wěiimk  mkmé  icroaUo  těchto  dam,  kvuétti^ 
minQwi  nebetptdnéliQ  hada  probodnoi^) 


IV&wělM. 


2^mý2leje   wydáti  >iWzorky    ku    kreslení   pro    Holý 
prAmyslnéft    w    aelitkách    festilistowycb,  jichito  pofiielia  u  ' 
ná«  aajis4é  jU   iiaatáw%    ěiúim   netiwé    potrháni    k»  wiétt- 
apanilon^yslným  wlastcncjj^nf,  jel.|ai(i  w/^c.j^  p(B^i|J|k9d  do- 
jímá.   Listy  pAlarchowé  jsou    dle  nejnow^jáího    paříiského 
zpAsobtt  barwami  wjrpraoowané    a  obsahují  wýkresy  kruií- 
di«a,'toti*:  nriUÍicki»  a^sáliledtié,  ibsttoje  téles  a  jeji«h  stí- 
nu, plány  situačně,  čarj^owái^  bor,    wáel^aké  wasby  dře«c»^ 
stroje  kaidého    druhu,    budowy  —  obzwláitě  w  řeckém  a 
gotickém  alohn. 

W«lký  dil  téehto  wtotkA  jsem  aayilii  aln,  andm 
dle  přf)dmět&  w  najíí  milé  wiasti  se  nacházejících  iry měřil ; 
dílem. jsem  také  jiných  nákresA  pouiil,  ostmil  a  wypraco- 
wal.  —  Pojmencwáni  př«dmětft  je  naskrze  české,  k  němu 
wlak  připojeno  i  néorackét  Pnzaaimini,  jakých  ae  k  toant  * 
bxrew  iiii^alo  a  připratrowalo.^co  nej^we  w  ohzwlááinim 
listkn  připojím.  Té£  neopominu  malý  spisek  o  ústroji  těles 
a^  stínA  wydati,  abych  wyswětli!,  co  ae  z  pouhého  kresn 
midigr  srosnnd^ti  vdá. 

I  Cena  je. bea^  přikladu  lewná*.  Gely  aelilek  w  ohálctf 
za  3  zl.  stř.,  tak  ie'  kus  ke  kusu  za  dwacetnik  se  pofítá, 
jeěto  mnohý  ku«  za  celou  cenu  stojL  Chci  sbohatnouti  w 
lásce  uČitelA  valtlio  národn. 

Čtwrtletně  wyjde  widy  ^eáitek,^p^«ní  na  začátku  mě- 
•ice  řijna.  —  PP.  w  Prase    a    mimo  Prahu  dále    od  Plzně 
bydfÍQi  ať   wykáii  místo    ir    Praze,    kam  bych  práci 'swou 
zaslali  měl.    Proaim  o  AanJuMiáBÍ- dopisů,.  téáúpředplMeni. 
oa.  kaidý  seáitek. 

Job.  Spudil, 

il<iShel'na  hlawni  iktflě 

w  flank 


Aeteaaé  spisy  Jos.  K.  Tyla.  Obtahujeť:  Kpsr 
atéUQ  srdce*  Powtdky,  nowely,  obrazy,  nástiny  a 
arabesky.  Sw.  5.  Tiskem  kniieci  arcibisk.  knihtiskárny 
1M4.   Sei.  »a  »  kir.  atř. 


mmRmm^ 


Wydá 


a  redakcí  J:  Pospíšila  w  Praze. 
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Caaoiiis  tento  m  w« 

ketlAiMkim  plš«kv,  m 
Starém  MmíI  «.  SM)  ' 
wyiáwá  fo  p41ariich 
iHkraU  M  iý4«a,  «  •ie» 
w  oulerý,  w«  ctwrUk 
•  W  flokuiu. 


NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

t>RO 

ČECflT,  lORAWAHT,  SLOWÁKT  A  SLEZAHT. 


9,  sán 


Ulft  t  sJ^  M  pAl  léU  B 
•1^  ■»  e«lý  rok  S  si. 
4bkt.t«.  Ue.k.poito. 
WMfck  onháa  Bokowk. 
■lOMélttwi  pdlUtaé  I 
•  polH^os  okálkoa 
«1.96kr. 


ÉS 


Obraa  ■  domácnosti  polské. 

CZ  polského*.) 

Jiode  máji  sámkj  řádné 

A  w  nich  smutné  prá&dno  wUdiM) 

U  nás  nejsou  hrdé  hrady, 

A  přec  najdejí  koutek  wiady. 

Člowěk  swoje  diwy  widi! 

Dwůr  newelký— přijdou  hoslé» 

A  hle  domek  nábte  roste 

I  dá  místa  pro  daw  lidi. 

Přihjl  jii  di»átý  hosty 

A  hle  kaidý  má  dost  místa! 

Wiecko  wykiíteno   a  čistá 

A  slowanská  hostinoost 

Tém,  Go  přijdou,  koutek  diystá! 

Zdá  se,  že  hospodář  sohé 

Místa  příhospodaril, 

On  pak  srdce  swé  jen  tob€ 

A  swé  dwéře  otwoHL 

A  ta  neouhledná  střecha^ 

Ač  je  nítká,  přec  je  hlítká 

Pio  cisího   i  pro  Lecha, 

I  pro  Boha  i  pro  wraha 

Panuje  tu  čilá  snaha. 

Col  teprwa  jaké  býwá 

W  polském  doma  přiwHáoi, 

Jaké  to  tam  častowáoi, 

Jakou  wýsluhu  host  míwá! 

"Weselý  den   a  noc  hlučná. 

Čeleď  sytá   a  přirudná, 

Waecko  w  čistém,  sliéoém  Iad« 

Jewi  mnoholičnou  wnadu  ý 

Jidlo  Epráwně  uHteno, 

OmaátSno,  oslaseno: 

Krocan  křehký,  kapoun  tlustý, 

Mezi  nim  A  džbán  na  pu4týy 

Jest  tu  boží  nadělení, 

Jest  tu  Iwartré  weselení ! 

Ad  pak  host  měl  /dobré  bydlo 

A  wjelikou  wvbodu, 

Hle,  tam  nápoj  jest  i  jidlo 

Tél  pro  pana  Příhodu! 

Víitii  kdy  mine  kwas  ten  tučoý 

I  opustij  dworec  hlučný, 

W  síních  —  jak  by  byly  jiné, 

Zase  lichý  žiwot  plyne. 

Lampa  hoři  před  swStíoi 


*  Básník  genialoý  wyličiw  iiwými  barwami  skwostnost, 
ókátalost  a  nádheru  wysoké  Hechty  polské,  popisuje  do* 
mád  iřwot  drohnéjliho  aoDUiiHitwá  poltkéha 


A  na  krbu  praskající 
Obeí^  jasný  pableak  stdo 
Na  Xawlici  u  postde. 
Dokud  není  cbwile  k  spáni 
A  Bůh  nedal  hostem  souseda, 
Šedý  manžel  s  choti  ledoa 
Družné  u  krbu  si  zasedá 
A  při  kartech  howor  wedon  ; 
Hospodář  swou  barrru  hani 
A  čLyHcet  dáwá  pani. 
Až  na  oba  přijde  spáni. 
Wlecko  ticho  a  jen  Časem 
Stráž  se  ozwe  wřeltným  hlasem 
A  neb  kočky  zachrostéjí, 
Meh  se  dcerky  pózasméii. 
A  což  jakou  krásu  majt 
Tyto  najíe  swamé  holky! 
Hned  po  Bohu  o  Čest  dbají, 

0  awou  Čest  a  o  Česi  wlastl^ 
Cnostná  hrdost  znak  je  Polkj 

1  we  átésti  i  wo  strasti. 
Ozdobeny  dobrým  mraweóa. 
Ač  zrozeny  w  dworu  weském, 
Skwi  se  dostojnosii  bleskem 
A  jsou  brdy  dobr^fm  práwem. 
Útulné  jak  holoubátka 

Jsou  i  dworné  i  pokorné, 

Jsou  pokojné,  bohabojné 

Jak  nějaké  uboŽátka. 

Jsou  jak  hwézdy  na  nebesích 

Mračných  nadějné  nám  zjewy. 

Libuji  si  w  tanci,  w  plesích, 

Milují  wálečoé  zpěwy, 

Jami  radowánky,  kwítky. 

Staré  děje,  néžné  dítky. 

W  družném  spolku  jsou  pak  hsedky 

Jak  wewerky  i  Uěbetky, 

Ai  se  srdce  weseli ; 

Ale  pobHŽené  w  smutku 

Tak  se  Polka  rozželi. 

Ze  bys  myslil,  že  je  w  skutku 

Sestrou  hwězdy  nejsmutněji!. 

Schránkou  mysli  nejujnčjiíl 

Její  srdce  ze  swé  skr^^e 

Slastné  i  bolestně  dýle. 

Jako  po  zpowědi  swaté 

Dýchá  srdce  wirou  ti1até$ 

A  kdy  úsméch  slzu  smyje, 

A  to  srdce  pro  tě  bije : 

Ták  d&rasný  cit  tě  ohopi. 

Že  jii  člowěk  nepochopí. 

Jak  se  srdce  nerosplyne, 
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Jak  mn  blahem  netaháme. 

Qfiiii  rajským  bloudit  awétem, 

An  obcuje  $  andélČeteoL 

Lei  to  blaho  jedloé 

Nebýwá  tak  ladné  I 

Látka  chce  mít  swoje  mýto, 

Ale  není  sítí  líto, 

Není  tobi  lito  let; 

Neb  jen  jedenkráte  kwěttf 

Prawé  lásky  řídký  kwět! 

Milowán  jsa  od  déwdcte 

Z  celé  díwči  oddanosti. 

Celým  srdcem*  celou  duii, 

Lásky  této  neporuii 

Spáď  odlehlé  budoucnosti : 

Pudit  twého  ducha  Činnost 

Bude  míti  ta  powinnost; 

Ona  srdcem  wyspytuje, 

Jaké  směry  wék  náj  kuje, 

Čas  co  boří,  čas  co  twoři, 

'Wédomost  ta  w  její  twáři 

Jak  w  srcadle  ^tém  táři. 

Ba  i  obras  budoucnosti 

W  duchu  wéltim  ji  se  hosti; 

Tu  budoucnost  soát-Ii  Kechcete?»> 

Znáte-li  Číst  runy  skryté, 

Do  ilechetných  srdci  wryté, 

Snad  několik  písmen  přečtete ! 

J.  P.  Koubek. 


SwatoplukowcL 

(Pokrniowánf.) 

TE. 

Těch  wyllich  swětA  towe  mne  woláni, 
A  ne  iádostí  marných  plápoláni. 

Šillerowa  Panna  Orleanská. 

Mezi  tím  co  Nitra  w  nepokoji  a  bouři  tonu* 
Ib,  íidlila  na  dwojhlawém  Zoboru  tichost  swalo* 
tajemná.  Měsíc  skwělý  rozléwal  swé  blesky  po  du» 
bÍDách  zoborskýcb,  oswecuje  i  tiché  obydlí,  skal- 
natou jeskyni  poustewnickou.  Asi  deset  kroků 
ode  skrýše  poustewnické  stoji  osamělý  kříž,  pod 
nim  klekátko. 

Poustewník  wysel  z  obydlí  swého  a  klekna 
pod  křižem,  složil  hlawu  swou  a  modlil  se.  Libý 
wetýrek  pohráwal  rusými  jeho  kadeři. 

Modlitba  rozohňowala  tklíwou  jeho  dcii,  až 
se  znenáhla  w  hlasité  úpění  rozwinula,  a  w  tako* 
wýchto  slowech  k  nebesům  pronikala:  .^Neskonalý 
otče  nebeský,  slyš  tyto  horoucí  prosby  duše  mé, 
k  tobě  za  národ  můj  a  krále  wysilané.  Nechat 
kwěton  dále  tyto  luhy  a  wýšiny  siowcnské;  nech 
se  w  blahoslaweném  pokoji  osypají  pole  klasy  zla* 
tými,  nech  zawzníwaji  k  oslawě  jména  twého  sla- 
wného  a  důstojného  hlasy  a  písně  lidu  slowenského 
po  údolích  těchto,  tebou  otče  nebeský^,  požehná* 
ných  ;  nech  se  rozedniwá  w  lůnu  národu  mého  den 
náboženstwí  Kristowa.  O  ty  nejmocnější,  postaw 
a  uraď  pokolení  toto  tiché  a  pokojné   do  počta 


pHitfdi  nirodft,  co  mají  hlásati  sláwu  twooadeo 
ofwicení  křesťanského  u  prostřed  člowěčensiwa: 
dejž  wjíti  národu  mému  do  chrámu  wěčných  zá* 
aluh  o  lidské  pokolení,  by  mohl  we  stoletích  iU 
wota  swého  mužně  bojowati  duchem  swým  we 
službě  twé  za  lidstwo." 

Tu  byl  přetržen  nábožný  poustewník  u  wrou* 
cí  modlitbě  swé.  Byl  to  Swatoboj,  jehož  duse 
ilechetná  kochala  se  tu  před  Bohem  w  modlitbách 
proniká  wých. 

Hluk  a  křik  ozýwající  se  pod  Zoborem  pře* 
trhl  wzdycháni  jeho,  a  on  kráčel  zpowolna  k  oby- 
dlí swému.  Hluk  se  přibližowal  k  jeskyni.  Wroalé 
chwíli,  bouři  dohnáni  klesli  onino  dwa  wojínowé 
beze  síly  před  Swatobojem,  o  pomoc  úzkostně 
wolajice. 

»Co  jest?  co  se  děje?  zmužte  se,  nesmí  se 
wám  zde  nic  zlého  státi!  byt  můj  ochrání  wás 
před  bouří,  až  se  pod  ochranu  zákona  dostanete. 
Ale  wstupte  do  mé  jeskyně,  nebo  se  hluk  blíží/" 
Takto  přijímal  i  napomínal  nešťastné  dzioce  ne* 
přestrašený  Swatoboj,  a  zmužile  očekáwal  další 
události. 

Již  bylo  i  zwlástní  hlasy  z  hluku  rozeznati. 
»TiÍe,  zde  je  obydli  SwatobojeJ«  wolali  jedni; 
načež  opět  chrapljwé  hlasy  oněch  lotru  křičeli: 
ttlco,  jenom  dále  we  jménu  krále  I«  a  swedený 
zástup  hnal  se  k  jeskyni.  Hněwsa  požadowal  od 
Swatoboje  přišlé  k  němu  wražedlníky,  při  čemž 
mnoho  wlidnosti  neokazowal. 

vOdstuptež  od  tohoto  místa  tiché  nábožno- 
sti  1  sem  nepřicházejí  lidé  s  ocelí  wražedloickou. 
Bcete,  co  máte  požadowati  na  těchto  w  swalá  mi* 
sta  se  uteklých  wojínech  ?«  Takowouto  důrszností 
odpowídal  a  tázal  se  Swatoboj.  A  po  Zoboře  se 
ozwal  hlas  pro nikawý  uSláwa  Swatobojowi !«  ISež 
na  řeč  onoho  Chrasta  nedbaje^  jal  se  zlořečit:  A 
ty  nezpytný  !  jsi-li  poustewník,  modli  se,  ale  wrahy 
neukrýwej ;  myje  mít  musíme.  —  Wydáš-li  je,  či 
newvdáš?* 

•Udeřjím  ozemI«  powzbuzowal  ho  Hněwsa. 

wOdstup,  zaklínám  té  na  duši  twou!*  prawil 
odhodlaně  Swatoboj.  i»Kdo  jste,  že  se  opowažu* 
jeté  požadowati  ode  mne  lidí,  ke  mně  se  uteklých? 
Jak  znějí  waše  jména?  který  wáš  úřad?  kde  wase 
ku  stihání  plnomocenstwí?  A  wy,  počestní  lidé, 
co  se  dáte  neznámým  buřičům  swáděti?  Wite-li> 
kdo  jsou  tyto  hrozné  postawy?  wite*li  co  chtějí? 
Já  neznám  ani  je,  ani  ty,  jenž  se  ke  mně  utekli: 
proto  nech  zítřejší  den  soudí  nad  při  wasi.  Kdo 
jste  sprawedliwi,  zmocněte  ae  těchto  utrhačů^  a 
zacbowejte  je  do  zítra  sákonům." 
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Zbouřeoý  lid  se  třoiito  slowy  polekal  a  ne- 
moha na  tyto  otázky  odpowediti,  byl  obwiněn  we 
awědomi  swém.  uSláwaSwatobojowil*  wolalonen 
blas«  jenž  pod  hradem  pro  Swatoboje  tak  horlíc 
a  práwě  když  Chrasta  rámě  nauhowal  na  pouste- 
wník^,  wyskodíl  mladý  muž  z  prostředku  ahromá* 
zděného  lidu,  a  wrhl  ae  na  wraha  wolaje:  Chopte 
86  jich!«  w  malé  chwili  leželi  wšichni  tří  wraho- 
wé  na  zemi  swizáni. 

Swatoboj  schwáliw  jejich  posluinost^  welel 
jim»  aby  lapené  do  rána  přísně  ostřihali,  a  wšak 
ile  s  nimi  nenakládali.  Lid  se  w  radostném  pokři* 
kowáni  nawracowal  do  Nitry;  u  paiy  Zoboru  wáak 
opět  pokřikowáni:  »AC  žije  král!  Sláwa  Mojmíro- 
wii*  wznikalo.  Byl  to  král  se  swými  oděnci,  an 
xirěděw  o  příčině  bouření-se  lidu,  sám  pecliw 
o  Swatoboje,  na  Zobor  jeti  nemeškal.  Zwěděw 
ale  nyni,  co  se  přihodilo,  iel  samoten  k  jeskyni. 

Tam  bylo  ticho.  Měsíc  ozářowal  jen  bledé 
líce  polekaných,  neznámých  wojínu  a  zmužilostí 
fozniceného  Swatoboje.  wRcete  přátelé,*  jal  se 
nyní  Swatoboj  neznámých  tázati;  ujaká  to  byla 
bouře,  ježto  wás  w  tuto  chwili  pokoje  na  tato  mí* 
au  dohnala  7«  Na  místo  odpowědi  odrazil  se  ale 
blesk  měsíce  od  skwělé  přílbice  přicházejícího 
Mojmíra. 

•Bfth  tě  požehnej,  bratře  Swatobojit«  po* 
zdrawil  jej  král. 

Dwa  králowsti  bratří,  jeden  w  chudém  odě* 
WQ  poustewnickém,  jiný  we  skwělém  odění,  jeden 
prostowlasý,  jiní  pod  jasnou  přílbici  stáli  tu  pod 
iirým  nebem  w  blesku  měsíce  a  millionA  hwézd 
se  třpytících.  Jejich  oči  bděly  nad  národem,  a  pro* 
zřetelnost  božská  ostřihala  jich. 

•Zde  jsou  dwa  neznámí  wojínowé,*  prawíl 
Swatoboj,  »jenž  se  utekli  ke  mně  před  luzou  je 
stíhající:  co  jest  za  příčinu  jich  neštěstí,  ať  sami 
králi  a  pánu  wyznají.  Já  wykonal  jen  skutek  kře- 
sťanský.« 

•O  nebesa,  co  se  děje  1*  zwolal  Mojmír,  jenž 
byl  bystřeji  mladému  wojínu  we  twář  pohlédl.  — 
•Drahomíro!  co  tě  uwedlo  na  tato  místa  osamě* 
lá  a  w  tomto  odění?* 

Drahomíra,  kteráž  byla  odpočinutím  okřála* 
wolněji  sobě  oddechowala  a  líbeznou  řečí  odpo* 
tvídala:  »Ne  hlas  časných  wěcí,  aniž  marná  náru* 
žíwost  wywolala  mne  z  úzkých  a  pokojných  stěn 
domácnosti.  Wyšsí,  swatéjsí  hlasowé  —  hlaaowé 
wUsti  a  národu  mého  wolali  na  mne,  pronikali 
prsa  má.  Wlastí  i  tobě,  kráU  můj,  hrozí  bouře  a 
záhuba,  o  niž  jen  já  a  wrahowé  twoji  posud  wedL< 


PawmlUM  aguTAwy  m  oliiréeje  Bárodai  imtíUéU^. 

CWýtahy  m  8climi41«wa  popimi  ^eskélM  králowitwf.  *) 

Nediwno  poctil  jistou  Českou  dÁmn  wysokého  uro* 
tenstwí,  kterál  duchem  i  Čarownon  p&waboostí  wjniká,  w 
paHiské  bestáh  jakýsi  deputowaný  wzácaou  poklonou 
i»qu'elle  n'avait  pas  le  tein  t  bohémien  !!«  (ie  ona  nemá 
pleť  cikánskou.)  Fraočané  jsou  sice  »swěioinámi  swou  te- 
mépisnou  netnalosU  a  Cechowé  ať  se  tějíeji  z  tobo,  Že  od- 
platou ta  hrdinskou  smrt  krále  jejich  Jana  (u  RreHČaku — 
Creoy)  onen  nwelký  národ«  je  posawád  ta  Cikány  drži! 
Angličan  Gleig  a^poA  nikde  jinde  prý  nenalesl  púwodni 
domow  Cikánů  nexU  w  Cecliách,  ano  i  to  wí,  ie  jím  po 
česku  »Torpindar«  tíkaji  !  A  wsak  i  sousední  némečii  spi- 
soiratelé  domejilejí  se  jeitč  sa  nynějších  dob,  ie  dojíst* 
nejlépe  wyznačejí  řás  národu  tím,  kdyi  powčdi:  Že  krá-> 
lowé  háseli  swč  apowédníky  a  králowny  swé  oblíbence  do 
Wltawy,  suwowé  pak  swé  tástupce  do  příkopA,  a  ie  Če- 
ské hospody  a  česl^  j^syk  jsou  stejné  ohyidoy.  Na  to  ať 
jii  Čechowé  nic  nedbají,  an  wédí,  co  nejilechetnéjií  se  w^ecli 
némeckých  spisowatelA,  Her  der,  k  jejich  prospěchu  wy- 
řknul:  nW  Německu  hleděli  Slowané  homictwi^  rozuměli 
roztápěti  a  liti  kowy,  ^aHli  sAl,  hotowili  plátno  a  jiné 
tkaniny,  pHprawowali  roedowiou,  sáteli  owocnýcb  stromu  a 
podlé  tpÁsobu  swébo  prostomile  a  hudebně  žili ;  bylif  ště- 
dři, hostinní  skoro  ai  k  rotmaHIosti  atd.  To  wle  jim  ale 
nepomohlo  před  utiskowánim.^,  neboť  hrdinským  Franku m 
a  ostatním  kmenowcAm  německým  owiem  snadno  muselo 
býti,  pilný  rolnický  a  kupecký  národ  porobit  k  totročit, 
místo  aby  se  byli  samí  od  nich  pfíučili  umělostem  a  těchto 
pilně  hleděli  n  pěstowali.tf  Tato  poslední  sada  se  nepota- 
huje  práwě  na  Čechy;  leČ  časowé  Uidcetileté  wálky  opra- 
wdowili  její  obsah.  Museli  bychom  býti  {fraslepí,  nechtice 
uznati,  2e  nawzdor  wiem  překáikám  horliwé  a  po  wiecka 
století  neochablé  snaženi  Čech  A  na  onu  wýsost  se  wy pnu- 
lo, kteréž  Německo  swou  úplnou  poctu  i  uznalost  nemAZe 
wíce  odepHti,  nechce-li  tratit  na  swé  wlastní ! 

Žl  prawdiwé  wýroky  platné  býti  počínají,  bylo  by 
Um  radostnějlí,  kdyby  ubozí  Čechowé  nedáwno  zase  nebyli 
klesli  w  podezřeni,  ie  prwními  soubojniky«.we  wieslowanstwi 
Č.  panslawismu  jsou,  a  tím  nejnebezpečnějiimi  sousedy 
NěmcA  se  suli,  an  jsou  nejbližší.  Popis  kVajA  českých 
nehledí  sobě  sice  politických  potažností ;  w^ak  je  přece  sá* 
hodno,  aby  se  wytknulo,  že  se  při  planém  onom  obáwáili 
na  země-  ÍBárodo*pisné  poměry  úplně  tapomnělo.  Ducho- 
wni  prospěch  wieho  druhu  je  založen  u  každého  národu  na 
hmotném  ;  Čechy  swou  polohou  oddělenější  jsou  než  jaké* 
koliw  jiné  semě  •  na  dwě  lilawní  spojidla  wy  kázány,  tolif 
nu  Labe  a  Dunaj.  Dokud  je  cest  a  silnic  ,k  NěmcAm  wc- 
doucích,  bude  widy  mezi  oběma  národy  oesruiitelná  watba. 


*  Neoznamowali  bycbom  tyto  wýpisy  %  cize  knihy  o 
naiem  národu,  neboť  jaký  duch  námi  wane  a  w  jakých 
okolnostech  se  powiechně  nacházíme,  nejlépe  doma  poznati 
nsAžeme  wlastníma  očima ;  leč  sáhodno  jest,  abychom  i  na- 
hlídli,  na  jakém  stupni  dokonalosti  neb  nedokonalosti  s« 
oaleiáme  w  porownáni  s  ostatními  národy,  jmenowité  sté'> 
mi,  co  s  námi  wespolek  jsou  oby  watelstwcm  celého  mocnář^ 
stwí  rakouského,  o  jehoi  rozmanitých  žiwiech  (w  ohledu 
národnosti)  pan  A.  A.  Schmidl  —  naieho  wědomi  poprwó 
německým  pérem  —  nastínil  prawdiwý  a  nestranný  obras  o 
r&sných  kmenech  w  rakooském  mocnářstwi  usídlených. 
Ostatní  taměpisowé  obyčejně  wypisuji  bud  zastaralé  do- 
mněnky bud  ttowějii  lže  a  omyly,  newidouee  w  Slowanstwu 
rakouském  nic  aáslužnébo,  wychwalojice  widy  jenom  swúj 
kmen  na  ontraty  sousedstwa.  -^  Tyto  nafo  wýpisy  wyAaty 
jsou  z  důkladného  díla  zeměpisného,  wydaného  wloni  w 
Stuttgarte  pod  nátwem  sDas  Raiserthum  Oesterreich,  bc* 
aohnchen  ton  A.  A.  SchnBÍdI.« 
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která  dojúu  déle  wjtrwá  nežli  marná  eeoa  fioliiiolých  ja- 
lo wosti.  Čechjr  od  jakžiwa  se  braly  toutéi  dráhou  w  du2e- 
waim  rotwiuu  swém,  jako  Německo,  s  nímž  w  náboženských 
sáleiitostech  je  spHznéno.  Jak  pťerozdílna  byla  wiak  tato 
dráha  u  ČcchA  a  Moskalů!?  Onen  nečíti  pro  tohoto  «c 
wice,  leda  co  Sas  pro  Swejcara  ;  i  pomSr  nářečí  není  mezi 
nimi  užaí.  Ale  jak  rozdílno  je  písmo  a  wira?  dwé  okolno- 
sti, jenž  pro  národopisce  jsou  předfiležity.  I  těmito  posle- 
dními okolnostmi  je' upoután  Čech  na  Němce,  od  nichž 
kromfi  toho  panownlcké  pokolení  obdržel,  které  po  přeslici 
(ženské  straně)  srowna  od  PremyslowcA  pocháii,  jimŽ  w  kaž- 
dé dobé  wěro}'m  byl.  Dějeprawná  hádanka,  jakby  národ 
cizincowi  w  osobě  swého  krale  práwo  spolu-woleni  císaře 
postoupiti  mohl,  totiž  :  jakby  král  český  mohl  býti  wolen- 
cem  německé  Hse,  je  rozluštěna  w  nadzminéných  poměrech 
a  dokud  těchto  stáwá,  zfistanon  Čechy  s  Německem  tak 
těsně  spojeny,  jako  Skoty  s  Anglickem,  kromě  nepodstat- 
ných osobliwostí,  jimiž  ale  uké  zde  národowé  nestojeji 
proti  sobě,  nýbrž  wedle  sebe. 

Co  se  týká  powahy  Čechfl,  je  dáwno  známo,  ŽeSio- 
wané  nikdá  nejednali  co  dobýwající  bojowný  národ  ^  po- 
kojně usídlili  se  w  opuštěných  zemích,  hleděli  sobě  umě- 
loslí  blahého  míru  a  stáwali  se  práwě  swou  mírumilowno- 
stí  dobýwawým  ciiákům  radují  poplatní  a  poddáni,  než  aby 
záhubnou  wálkou  kazili  aneb  snad  opouštěli  drahou  wlast 
swou.  To  pak  sloulo  Jiotrockou  mysliu  a  wytýkalo  se  ce- 
lému Slowanstwu.  Wělbim  práwem  by  se  wáak  Um  dalo 
dokázati  príslowí  »Moudřej^i  powolujecc  a  Čechowé,  aspoA 
mezi  bratry  swýmí,  tak  málo  projewili  mysl  otrockou,  že 
prá>vě  »twrdoblawost«  jejich  oblíbenou  se  stala  přezýwkou. 
Nemůžem  (pHčin  docela  opominouce)  zajisté  odepříti  zna- 
menitou udatnost  ani  Husitům,  ani  českému  bojownictwu 
wálky  třidcitileté,  a  při  vticch  nowťjitch  wítězstwich  rakou- 
ského wojska  byli  to  České  pluky,  jenž  spolu  rozhodnuly. 
České  odřady  hnaly  se  outokem  na  Aspry,*  český  pluk 
dosáhl  u  Wagramu  té  přednosti,  ie  pochodem  granatnickým 
bubnowati  smi,  *"  pluk  Víncentowých  lehkojesdc&  (Vincent 
Chevaudegers)  honosí  se  zlatou  medalii  na  praporci,  České 
mysliwectwo  bubnuje  slowútným  outokem  Drážďanským  atd* 
a  česká  iledita  je  řada  hrdinských  pokolení. 

Nedostatek  srdnatosti  nemůže  se  tedy  dojista  tryčhati 
Čech&m,  jedná-li  se  o  prawda,  w«ak  nesnadno  je,  pobou- 
řenou krevr  umírniti ;  strážná  ukrutenstwi  Českých  wálečníkik 
w  středowěku  byla  powěstna,  třeba  i  tehdáŽ  byla  cnosti  a 
předností  každékoliw  strany.  7-  Jistý  nowějáí  cestownik  pn- 
aorowal  prý,  že  se  w  Čechách  mnohem  wíce  mučí  swiřata, 
nežli  kde  jinde  a  jakási  surowost  prý  se  projewuje  w  cho- 
wáni  ku  pohlawí  ženskému.  Žena  koná  nejtěžii  práce  do- 
mácí, wleče  plodiny  polní  na  trh,  an  urozený  )>Pán«  si 
howí  ;  neustálé  namáhání  je  osudem  jejím.  Zdálo  by  se,  že 
národ  w  ohledu  tomto  klesnul,  neboť  dle  staročeských  práw 
jmenowala  se  každá  žena  w  zemských  deskách  upania  a 
muž  býwal  uchráněn  před  jakýmkoliw  úřadním  prooásledo- 
wánim,  ukryla-U  ho  cjioť  jeho  swým  oděwem.  Nápodobné 
i  pěstowání  děti.  Čeika  je  něžnou  i  laskawou  matkou,  to 
•e  nedá  zapříti,  swou  zwláštní  weselou  lehkowážnosti  pře* 
wýbomě  bawí  a  wyráií  swé  dítko  ^  ale  o  ^áUí  péetowáni 
ubožátka  nezdá  se  hrubě  dbáti.  Zajisté  leží  w  tom  i  jedna 
příčina  nesmírné  smrtelnosti  w  prwnich  letech  žiwota,  chu* 
doba  není  jedinou  příčinou ;  jeoom  rázné  síly  těla  dospí- 
waji,  čímž  owlem  diwu  není,  Že  pak  na  drobe  straně  wy* 


$okA»  9títí.  HocháaejL    Také  ae  dítky  piíli2  bno  k  práci 
ttwaznjí. 

Cech  je  welmi  pobožný,  ale  pobožnost  }éio  selkáwá 
m  éaJto  s  jeho  swiáštoí  osobliwostí,  totiž  jeho  hloobawoii 
hlawou*  On  přemej^lí  a  hlpubá  o  wiem,  tak  i  o  a wé  wíre. 
Čechy  býwaly  před  časy  tím,  čím  za  nynéjžích  dob  Anglie 
—  otčina  rozkolnictwa.  Newymřeli  ježte  Husité,  ačkoli  se 
sákonni  a  powrchné  přiináwají  k  xcformowaným ;  w  lidn 
bea  okoikA  se  nazýwaji  Husitanii.  Ano  iAdamitJk  (obyčej- 
ně nihilisumi  nazýwanýcb)  je  několik  w  Táborsku  a  Chru- 
dímskn,  owžem  potajmo.  VHáda  je  dosti  moudrá,  že  je 
nemučí,  wlak  cesta  poučeni  je  obliiná  a  adloniiawá*  W 
Čechách  neni  tolik  a  tak  hojné  nawžtčwowaných  poutntsf, 
jako  w  Rakousích  a  Hlírii;  wžak  wzýwání  sw.  Jana  Nepo- 
muckého  wžecko  nahrazuje.  Sotwa  kde  pocta  swatého  tak 
ae  znárodnila,  tak  důležitou  láležitoati  národu  ae  stala,  jaká 
w  Čechách.  Dáwno  již  ho  ctili  jakožto  swatého,  dřiwe  nežli 
350  let  po  jeho  smrti  wyhláseni  jeho  za  swatého  nastou- 
pilo, o  které  celý  národ  swé  sily  nasadiL  Swěcení  jeho 
dne,  dne  16«  kwětna,  je  w  Čccbách  nejwětái  pontnid^oa 
slawností,  která  wžecky  ostatní  aatemnila  atakořka  w  sobč 
pojala.     (^PokfačowánL) 


*  Totiž  pluk  arciknížete  Rainera. 
**  Pluk  Erbachftw,  nyní  Weliingtonůw,  jediný  w 
lém  rakouském  wojskn,  jemuž  Uto  čest  udělena  byla. 


DOniACI  KRONIKA. 

Z  Prahy.    <iirěmec«i  atewtielowé  m  étmkň 
beseda*)     Za   příkladem   přírodospytcA    shromiždbjí   se 
nyní  každý  rok  i  němečtí  architektowé  a  letos  drieh'  sch&' 
skn  swou  w  naší  staroslawné,  ohledem  stawitelskéJio  orně- 
ní  arci  mnoho  pěkného  poskytující  Prase.   S/etíť  se  bojnýn 
počtem,  tak  Že  jich  posléze  i  s  domácími  150  jskoito  čle- 
nů zaznsmenáno  bylo.    Dne  29.,  30.,  31.  m.  m.  a  1.  srpna 
drželi  w  Karolíně  swé  umělecké  schůzky   a  přednAikj,  pft 
nicbžto  iwUitě  prof.  Stier  s  Berlína  swou  žiwostí  a  d&wú- 
pností  wžechen  zřetel  na  sebe  obracel.  Dne  31.  m.  m.  byU 
pospolně  na  wýletu    do  Karlowa  týna,  kterýž  je  wedle  hi- 
storické důležitosti  owáero  swou  stawbou  a  polohou,  jakož 
i  mnohými  uchowalými  památkami  zajisté  tak  dojal,  jakol 
je  wůbec  Praha  swýmí  uměleckými   poklady    a   krásami  k 
radostnému  úžasu  uchwacowala.  —  \V  neděli  měli  poslední 
tabuli  na  Žoílně,  pří  kteréž  arci  mnoho  srdečných  a  hlučné 
přijatých  připitků  zawtnělo  —  a  wečer   na   to  uchystala  se 
jebtě  k  poctě  jejich  pěkná  beseda.    Pěkná  hlawně  proto,  že 
takořka  z  nenadání,  beze  w^ech  přípraw  powstala    a  přece 
společnost  swedla,  kteráž  mohla  swou  nenucen  osli,  upřím- 
ným tónem    a   dobrým   rozmařena  wlem  besedám  ta  waor 
sloužiti.    Byla  to  z  wětžího  dílu  společnost  na»inc&  —  atak 
se  tu  sloučila  strana  česká   se    žiwlem  cizím    "w    roztomilé 
harmonii.     Welikou  částí  k  obecnému  powzneSeni  a  rozči- 
lení mysli  přispěly    arci  české  zpěwy,    sbory    i  jiné  sklad- 
ky prowozowané  řízením    p.  Jelena  —  a  několik  písni,  před- 
nesených od  p.  Strakatého.  Potom  se  tančilo.  ^W"  peřestých 
řadech  míhaly  se  milí  hosté,  cizinky,  s  tanečnicemi  naiimi, 
Wir  wleobeoné  roakoie    uchwátil  srdoe    i   noiiy.    Později 
nás  potěžila  jeótě  p.  GauČowa  cituplným  přednežením  písně 
Čelakowského  s  hudbou  od  Jelena  —  jakož  dříwe  p.  Éisel- 
towa  —  a  konečně  zpiwal  k  welikémn  potěženi  hostů  i  do- 
mácích  p.   Strakatý  pěknou   německou  písoA  8tawitelskos» 
kteráž  byla  teprw  toho  wečera  složena.— -Byl  to  sajisté  krá- 
sný wečer,  jehož  památku,    jakož  wůbec  mnohé  pomněnky 
%  Prahy,  hosté  na  dlouhé  časy   s  sebou  do  dalekých  kon- 
éin  odnesli. 


I 


Wydáwámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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tíBlo  los. 

11.  M^.   Mik 


•kUdtt  Poapttilowa  (m 
betloMckém  pláeku,  ■« 

wy4ftwá  po  p41arifrk 
iHkrala  s«  tv4«a,  «  sic* 
w  •Bt«ffý,  w«  étwrtak 
•  w  aoboia. 


MWÉTY, 

NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

ČECRT,  lORAWAlT,  SLOWÁKT  A  SLEZAHT. 


7.  xá»l 
1844. 


léla  1  b1^  m  p41  léU  t 
■1^  na  Mlý  rok  1  aL 
45kr.«a.  Ue.k.  pMto- 
WBfck  oNř«áé  R«koiialL 
Mocotfttwf  pAllolaé  i 
•  patHfaov  okdkm 
•LMkr. 


Bnamenio 

1/ 

Hwéidy  swltiy 

Masím  jiti 
Do  báječka  teleného, 
Potéiit  um  Btrápeného 

Miláčka. 

Počkej,  hocho, 

Jeltě  troohu, 
Nebudu  té  dlouho  miwat. 
Do  očí  twÝch  snad  se  diwat 

Nikdy  Wíc! 

Nepochybuj, 

W  mne  dAwéřnJ, 
Wéraou  lásku  ftHsIibajtt, 
Tebe  jediné  miluju 

Na  wěky. 

S  Bobem  milý 

Roitomilý ! 
Ai  podruhé  lípa  skwete, 
Swatební  ti  wénec  splete 

Déwče  twé. 


Potřetí  již  wonná  lípa  — 

Potřetí  ui  zkwítá, 
Darmo  swatebui  wéooČek 

Panna  bledá  splítá. 

Tam  pod  lípou  u  metníku 

S  bolesti  sedáwáy 
S  touhou  w  dáli  na  steiičkn 

Po  hochu  wthledáwá. 

Wénec  na  hlawinkn  sási. 

Očko  sliB  kalí, 
Jako  perla  po  bledé  se 

Twáfí  dolft  wali. 

Kdy 2  pak  prwni  tmawým  rouchem 

flwésda  se  prodírá, 
Smutné  apét  se  do  komAi&y 

Lidnnka  ubirá* 

Třikrát  to  na  okno  klepe, 

Pftlnoc  temné  bije. 
MHoch  mftj  umřel  I «  tktíkae  diitk»» 

Bol  ji  srdce  ryje. 


Z  mutné  twáře  r&ze  prcháy 
"yVadne  mladost  swéxi  ^ 

Dříw  nei  treti  ráno  splaue. 
Na  prkné  jii  leii. 

Bílými  fabory  kráSli 
Diwky  druiku  mladou, 

Swadlý  swatební  wéneček 
Smutné  na  hrob  kladou. 

Poslední  kwét  s  wonné  lípy, 
Witr  na  néj  chwéje, 

A  Lidimce  hrobni  pise& 
Bohié  slavík  péje. 


Bol*  Ntecowá. 


Bílá 


W  rouie  swém  co  panna  snéiná, 

Péstowaná  andély, 
ZkwetU  w  sade  rúie  néSná, 

Kwéty  se  ji  klanély. 

StMa  skromné,  stála  tiie, 

Libou  wAní  dýchala  ^ 
Zraky  pnula  w  nebes  řile^ 

SwéU  hluk  neslýchala. 

Zrosil  sUami  radosti 

Zahradník  ten  rajský  kwét. 
Neb  iwáři  w  jí  s  blaženosti 

Patřil  jiný,  swatý  swéU 

A  kdyí  wichr  krasowralný 

Owanul  tu  nebes  dcelr, 
Přenes  andél  jeji  strážný 

W  jiné  sady  ríkiný  keh 

K.dyi  pak  také  touhy  muka 

Zahradníka  ichwátíla: 
Y[  ráji  wéčném  jeho  ruka 

Oba  wéčné  spojila. 

Bohunka  Swobodowa. 


TomI&a* 


Šedi  w  háji  déwa  bledá, 
W  bolné  toute  roikoš  hledá : 
W  touše  —  ne  wíak  po  mileMt; 
Nebaiif  po  lásky  wénei! 
Zpominá  si,  jak  by  wlasti 
Mela  obét  w  ruce  klásti 
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Zpominil  si,  s  jaké  wýS$ 
Jako  hwHáj  s  nebes  řílc 
fikiwiiá  jména  wlastí  awítl; 
Ť tt  swon  skrownosft  ^Inl  cití, 
Ai  ji  widech  se  s  fiader  Walí, 
SUa  blankyt  oka  kaU! 

PU  se  truohle,  proč  wlastenkl^ 
Jenom  sUba  je  déwenka; 
Proč  jen  toniit  dlwce  sluii 
Po  Činu  »  bolestnou  dusí  ý 
Prpč  ji  slabé  nedopřáno 
Oslawowat  wksti  ráno? 

A  tn  borké  aixy  roní, 

S  boIn)m  wsdechem  bfawa  ktoní. 

Ze  jen  malým  býti  mfiže 

Lístkem  s  ^íastenecké  r5ie  f 

Wxdrdiá,  sepce  smutným  hlasem : 

Dej  Buh  wíce !  —  íf o,  sdad  časem  !  — 

Amalie  Oubkowa. 


Růže  X  keře  nízkého. 

(Pokraiowáni') 

»Já  nebyl  při  tom,*  króil  BoreS  rameny  — 
»a  powidám  jen  WžáCDénitt  páttif^  tío  jsem  od  wě« 
zň&  8ly«e).  Myslim  ale,  že  tomu  člowěk  wěříti 
muže ;  alespoň  to  umí  děwče  powidat,  že  to  nezni 
jako  lež,  nebo  dusoftéirf  ěě  pořádných  darebáků 
—  a  sama  přitom  wypadá,  jakoby  to  ze  swatého 
písma  četla.* 

wDcera  řezbářowa?*  ptal  séř  rádní,  jakoby 
tou  okolnosti  celá  wěc  ještě  wétsího  p&wabu  naf 
býwala. 

Wrátný  poswédíiL 

» Mladá  ?«  ptal  se  Polbart  dále,  ů  oH  jeho 
spočinuly  na  twáři  jeho  po  straně  s  welkou  zwě* 
dawosti. 

pNu— co  bych  tak  řekl— asi  šest-  nanejwejš 
osmnáctileté  drobádiói*  odpovídat  Bores.  »Ale 
jak  jsem  člowék,  kterýž  newí,  co  déti  jsou—- ta* 
kowý  kwíteček  bych  si  přál  míti  doma  i  chowal 
bych  ho  pečliwé.  Za  jedno  Iná  mi  aobe  cosi  tak 
pobožného,  že  bych  se  ji  mohl  celý  čas  do  oči 
jako  na  jasná  ii«besa  diwati  —  a  za  druhé  je  to 
kousek  těla,  že  by  mohlo  w  ifch  nejwzácnéjsich 
iatech  wězeti  a  ťy (irskými  dperky  se  zdobiti. « 

iiAji  b\,  starý  člowéče!«  usmál  se  Polhart,  a 
z  každého  pohnuti  twáři  jeho  bylo  widěti,  že  mu 
usmáni  z  celé  duse  wycházi .  •  •  »Tyf  mluwišjako 
mládenec,  kterýž  si  byt  u  panny  křídla  popálih 
Kam  pak  jsi  dal  fó^ain  T" 

•Rozum?*  ptal  se  wrátný,  oči  swé  trochu 
blbě  na  radního  upíraje,  pť<»toie  ttitt  docela  ne- 
rozuměl....  »Wy«dce  wáženy  pane^  já  myslim^ 
ie  ho  mám  pohromadě.* 


•fú  ti  faké  radím,*  řekl  Polhart  w  dobrém 
ťozmam ;  »sice  bys  mohh  při  swént  úřiadé  kousek 
wywésti,  kterýž  by  třeba  celé  obci  WMelé  9«rátky 
pokazil.* 

»To  bych  nerad,*  bručel  mnoholetý  airá* 
žnik  temného  doupěte...  »«  také  newím,  aby  se 
mi  bylo  něco  podobného  již  někdy  přihodilo.  Tol 
bych  neměl  ani  dobrého  swědomí,  wzácnému  pá- 
nu swou  prosbu  přednésti.* 
a  Jakou  prosbu?* 

»Za  příčinou,  které  jsem  wlastně  tak  časně  — 
a  w  tak  welíký  swátek  na  opatrného  pána  přilezí.* 
»A  co  chceš?* 

•Aby  wysoce  wážený  pán  ze  staré  a  j;ikž 
doufám  i  dobré  známosti  se  starým  řezbářem  — 
neboť  se  pamatuji,  ž«  w2ácný  pán  tenkráte  stran 
obrazu  Ukřizdwaaého  se  Šlechtou  sám  wyjedná- 
wal  a  tudíž  ho  také  dobř«  pohnal--*- aby  tedy  we* 
dle  swé  přirozené  milosti  rychleji  ubohým  zajatým 
k  práwu  pomohl.* 

•Jak  t()?--k  jakému  práwu?* 
•^yslim,  že  jsou  neviinní  —  a  wméwrátnici 
swátky  tráwiti,  to  by  ani  wycwičeným  iořrům  ne- 
chutnalo—  neřku-li  osobám,  o  nichž  myslím,  že  se 
Boha  bojí.  Snad  by  se  mohli  dříwe  wyslechnout 
a  pak  propustit — anebo  by  se  moMi  hned  pro- 
pustit a  teprwa  po  swáteích  do  wýslechu  wzit... 
kdyby  wzácný  pán  za  ně  rukojemstwi..,* 

•Zbláznil  jsi  se,  dobrý  muži?*  přejal  mu  řeč 
Polhart  s  úsměwem  •—  »a  nebo  jsi  wčera  wečcr 
tuze  hluboko  do  žbanu  nahlídnut,  a  ještě  jsi  se 
newyspal  ? . . .  Já  rukojemstwi  za  lidi,  ježto  se  w 
noci  potuluji  a  pak  lapeni  do  wazby  padají?* 

•  Ale,  wzácný  panel*  —brumlal  wrátný,  s  ne^ 
malým  podiwenim  na  něj  oči  wy waliw ;  swždyť  je 
řeč  o  slepém  člowrku,  kterýž  obraz  Spasitelé  ...* 
•Wšak  je  dobře  !*  kýwai  Polhart  a  zabraw 
se  do  myšlenek,  přeložil  ruce  křížem  na  záda, 
sklonil  hlawu  a  začal  ae  po  komnatě  procházet. 

Mezi  ním  a  Šlechtou  panowal  zvláštní  poměr, 
o  němž  wrátný  arci  newěděl.  Tomuto  bylo  jen 
powědomo,  že  mel  Palbart  s  umělcem  stran  ob- 
jednaného díla  co  jednati  — jakýž  ale  konec  toto 
jednání  bylo  wzalo?'-^to  newěděl  nikdo. 

Pol  lartowi  tanula  nyní  tato  událost  na  mysli 
a  duse  jeho  nemohla  přitom  zQstatJ  pokojná. 

Rada  nowoměstaká  by|^  totiž  wáženému 
umělci  slušnou  odměnu  dáti  s«  Uitolila,  poklá- 
dajíc w  to  jakousi  chloubu,  že  skoro  ze  samých 
cizozemců  po/.ůstáwajíc,  české  umění  podporowa* 
la.  Ale  radní  Polhart  myslil,  ie  by  dobrou  tuto 
wůli  celého  zboru  také  použiti  a  i  swé  mu  pro- 
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specliu  obrátiti  inohL  1  začal  tedy  Šlechtu  pře- 
mlooirati,  aby  mnohem  wíce  požadowal,  nežli  po« 
Ctiwý  umělec  kdy  w  úmyslu  měl ;  ale  Šlechta  opo- 
wrhnul  timto  podáním*  zanewřel  hněwem  na  ne- 
wérného  úda  městaké  rady--«a  učinil  si  nepřítelem 
člow(ikň,  kterýž  ho  chtěl  w  tajné  pletichy  zapřísti. 

Rychleji  začal  Polhart  přecházeti,  kdyi  si  nyaí 
slowa  uniélcowa  w  pamét  nwádél. 

vPysné  itál  jai  předemnou,«   mluwil  aám  k 
sobě ;  Dále  nytii  jsi  dán  w  ruce  mé,  a  já  té  mohtí 
ponižít...  ha,  ha! — také  se   o  to  pokusím.    Uwi- 
díme^  mnobo4i  ta  ceaká  pýcha  wydm!« 
{PoltrtUovánh) 

CWýiahy  se  SehmiAow*  popisu  českého  králowtiwi.) 

(PohrnčotOtínt-)  Weselá,  lehká  mysl,  nezah!áditeliiý 
po^l  ipfiech  Slol^anft  iralezá  se  n  čechft  w  hoJDOsli.  Žádný 
národ  nemá  takowé  mooistwí  národnicd  tanců;  we  wáech 
fabrikách  a 'riikodUaácb,  twláUé  kde  dálnice  wespolek  xa- 
niatnány  jsou,  sawiníwaji  weMité  písně,  a  kdekolivr  je  »á- 
suip  lidi  pohromadě,  tam  se  jistě  nalézá  nějaký  žaiek,  jenl  . 
BOtDvmi  wtípy  oU'ás«m  břicha  «  awých  soudruha  apůsobu- 
jje.  PHsBOSlí  w  Čfíohách  málo  potídíě,  weselým  wtipem  ale 
dowedel  ledáco,  zwláátě  ptípowii-li  nějaký  pHpitek.  Cechu 
•«  wytýká,  ie  ]«  pijákddl ;  owiefli  co  si  rád  nahne  a  také 
dosti  MMMc,  hU  attžka  s«  naleadc  m  Čechách  tolik  opilci^ 
jako  W  pftloočním  Pfěmecku. 

Nejwétil  chyba,  klerou  ČechAm  wytýhaji,  J6  krádei, 
o  níi  dále  wíce  .powíme,  od  «ir  o  lávajíce  se  aa  nciwratné 
důkazy  atátopisné  Prozatím  jen  prawime,  že  se  slniebni* 
otfTo  6eské  wáude  rádo  widi,  a  ie  swlásié  w  Rakousich 
deské  Aelediny  rádi  do  slaiby  berou,  coi  se  dojisla  nesU- 
wá  pro  domnělou  náchylnost  jeítch  k  sprouewSřowáDÍ*  Kro«' 
mé  asgUekého  sUhy  sotwa  se  nalézá  kde.lepáíhe  sliižebni'^ 
ka  neili  w  Čechách,  jenom  kdy  i  pán  s  ním  po  lidsku  za* 
chíízí  a  ne  po  otrorku.  Oddanost  a  wěrnost,  ůploé  podro- 
bennse  «rftli  páfiowě  jsou  jeho  wlastnosti..  O  pobnutliwé 
příchylnosti  mokou  wěecky  wrchnotti  a  stfmafeewé  atvád^iti^^ 
jeni  o  to  dbali,  aby  si  poddaných  srdce  získali* 

Medá  se  owšem  aapi-ít  jakási  nedftwěra  k  oizéoiu  i  It 
•trému  německému  sousedu,  wdak  tyto  okolnosti  mají  swé 
dhbré  hitrtorícké  d&wody ;  powaha,  jejii  uhy  jsou  krwí  na- 
krrsleny,  nedá  se  tak  snadno  změniti.  Ostaině  můie  kaidý 
poznat^  ie  tyto  bolestně  wyryfeé  tahy  w  nowějlím  Čaáe  mí* 
aeji,  éUa  wícé  odporná  strana  toa  to  hladit  aby  se  okřiw 
děné  éeské  tiároddosti  8pr»wedlnost  aeodpkala.  Nicméně 
*  panuje  welké  hostiostwi  a  oejwětií  ochotnost  k  dziocům* 

PHdinliwot  a  praoowitost,  wyinraloat  W  sejitMina  díle 
(pamatujme  na  slowútné  zakladatele  rybníka  a  jéjíoh  deské  . 
dělníky),  je  takraěř  nár<)dni  wlastnOsti,  ie  se  ani  pochopiti 
nemAle,  ^k  tnohli  mnosi  spisowatclé  proti wně  psáti.  Oby- 
čejně se  namítá,  ie  je  welky  rozdíl  pozorowati,  pHcháxi-li 
se  t  Českých  krsjfi  do  německých,  na  ph  z  kraje  rakowni- 
ckého  do  litoměnck^d,  k(fc  prý  hned  iiwějii  obcowáni  a 
aámoánost  se  naskytuje.  Faktum  je  ow.strm  prawdiwé.  ale 
úsudek  níkoliw.  Těií-lí  se  w  Rako««^nicku  i6  frn  x  pole, 
těii  se  w  LitoměHcku  ZO ;  kromě  toho  roně  zdé  (w  litom.) 
chmel,  daří  se  hojně  owoce,  četné  looBy  ftpilsóbuji  ^ětii 
wýdělek  a  poskytují  lepái  stawiwo  atd.  —  toť  Jsotí  Welmi 
d&loiité  okolnosti,  jimii  oby  watelstwo  znamenitě  zbohatnouti 
m&ie.  Ostatně  nemá  se  proto  mysliti^  že  by  Český  sedlák  . 
nemohl  býti  pHčinliwějiti. 


Se  wSemi  kmeny  slowaaskými  xdili  Čech  žiwou  obra- 
siwost,  d&ivtip  a  znamenité  wlohy  k  oswojesi  rozmanitých 
vědomostí,  o  nichž  později  (jako :  o  hospodářstwi,  o  hud- 
bě, vědách  atd.)  obšírněji  promluwjme. 

Němec  w  Čechách  má  tutéž  powahu  co  kmenowci  je« 
ho  we  wlastnim  Německu.  Ie  o  něco  méně  weselejái  a  ží- 
wějií  nei  Čech,  ale  každým  zpťisobem  poklid  nejsi.  Uhozi 
tkalci  a  přástewníci  w  K.niSných  horách  a  Krkonoďích  jsou 
pHkladni  swou  nesmh-nou  a  pradpatně  placeooil  pilností. 
Na  wysokém  stupni  českého  prAftiysId  má  Němec  každým 
tpúsoiyem  wět^iho  ťičaStenslwí,  neboť  nejt^íce  fabrik  nalézá 
se  w  krajích  nomcckýrh,  aneb  aspofi  se  jich  mnoho  Něm-^ 
cemi  založilo.  WáaK  Němec  nemá  tolik  vytrwalosti,  co 
Čech,  £ivlá.Htě  w  obtížných  prácech.  Ale  i  on  je  velmi 
ochoten  a  pHwětiW  k  cizincftix^;  wždyť  není  ždwořilejžiho 
lidu  nad  obyvately  lázdí.  Wěrnost  i  poctivost  u  něho 
nalézáme  na  vysokém  stapúi,  v5ak  po  hranicech  jako  vía* 
dy,  je  podloudnictví  (pasování,  Sdímuggelei)  mravní  ná- 
kasou* 

Co  ae  svláXtě  krádeži  a  spronevěření  týká*  jdou  (po« 
dle  Spríngera)  země  po  sobě  náslcdowně :  nejméně  se  kra- 
de v  Korutansku  a  Krajosktt,  nato  v  Moravě,  Haliči,  Stýr- 
sku,  v  latrii,  v  Čechách,  Tyrolech,  Bakousíob,  v  Benátsku, 
Dalmatedi,  Lombardii.    Nejvíce  zloděj6  se  tedy  (dle  brdo]-* 
ního  státepisu)  nalézá  ve  vlaskvch  zemích  a  Dalmácií  (po- 
vlastělé),  na    to    v  čistě    německých  ,  provinciích,    nejménř 
v^ak  vůbec  v  krajinácli  slovanských,  mezi  těmi  víak  opět 
častěji  v  Čechách,  než  v  ostatních   krajech  příbuzných*  Co 
se  tedy  týká  pomatených  náhledu  o  mém  a  tvém,  které  v 
Čechách  prý  hlavně  panují,  nemají  ostatní  národové,  Nt^mci 
a  'Wlachové,  pričiny,  aby  Slowaostvo  podobnými  výčitka- 
mi stíhali  !    (Kromě  toho  dlužno  uvážiti,  ze  poiiraničné   ně-  v 
mecké  krajiny    podloudnictvím  zncmrawnělé  mají  mnohem 
více  podílu  v  podvodu  atd.  než  střední,  české,  jakŽ  i  ni  že 
následuje.)     Podivno   je    ovíem,    že    mezi   všemi  Slovany 
právě  Čechové  nejvíce    se  dopouštějí  krádeži,   jakož  i  to, 
že  v  poměru  ptestupkA  mezi  sebou    v  Čechácli  více  krá- 
deží'se  priházi,  než  kde  jinde,   totiž  na   100  přestupků   79. 
To  vSak  plati  jenom  o  hrdelní  krádeži    a  zproncwěreni-se, 
tptiž  v  pKpadnosiech,  kde  se  jedná    o  větbí  cenu  ukrade- 
ného předmětu,    což  ale    (jak  již  Wagner  vytknul)  vlastně 
pouhou  náhodou  je,    a    k  mravnímu    posuzováni    nikoliv 
podstatným  důvodem  není.    Mnohem  důležítějí   je,    seznati 
počet  tak  zvaných  těžkých  přestupků  hrdelních  tohoto  dru- 
hu, jťož    v  Čechách  se  přiházejíj    tento  počet  obnááí   (dle 
Spríngera)    v    celém  ctsařst^fi  povňechně  podle  žcstiletého 
průměru  w  krádeži  2*7.661,    á    v  Čechách  přiála  teprv  na 
1339  obyvatelů  jedna  krádež,  což  v  Rakousich  již  na  696 
lidi  připadlo!    Kdyby  se    i   ohled  měl  na  residencí,  kteráž 
úplnou  polovici  zahrnuje,  tedy  by  ostatní  venkovský  kraj 
t.  arciknížetstvi  rakouské    s  jednou  krádeží  na   1.3 9Í  oby- 
vatelů s  českým  královstvím  na  tomtéž  stupni  stálo.    Stá- 
topis  je  ouhlavnim  nepřítelem  všech   předsudků  a  národní 
aááti  j  tyto  musejí  před  nezvratným  číslem  oněměti  !  Aneb 
snad  by  někdo  namítnul,    že  tím  pouze    rozměr  všech  ne- 
poctivosti se  udává,    o    nichž  se  žaloba   k  úřadu  zanesla  ; 
že  onyoo  čísla  neustanovují  a  ustanoviti  nemohou  nesmír- 
né množstvi  nepatrných  krádeži  a  podvodů,  jeni  v  pospo- 
litém životě  se  přiházejl   a    právě    základem  jsou  pro  po- 
souzení národu?     Na  to  mužem  blaze  odpovedit,    že  tam, 
kde  se  vůbec  vic  krade,  dojísta    i  mnohem  vic  vzácnosti 
se  trati,  čiraž  žaloby  povstáwají.  Tyto  čísla  tedy  všemu  za- 
dost činějí,  oč  se  možným  způsobem  v  takových  okolno- 
stech žádat  miSže.   —   Co  se  týká  počtu  vražed   a  zbavení 
života,  jenž  vskutku  ttení  nepatrný,  zajisto  velký  podíl  se 
prícIst  musí  zakázanému  podlotidnictvi,  jenž  po  hraničecii 
výše  100  mil  k  cizozemi  rozlehlých    velmi  mnoho  obnaží. 
(PolsrfítowAHL) 
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Čtwrtá  scliítalca  jcclnoly  \u  powxbaxěni  průmy- 
slu w  Čechách,  bude  se  drieti  dne  10.  t.  m.  w  Šest  hodin 
ivečir,  (u  bw.  Hawia  w  drahém  poschodí.)  P.  Dr.  Schoftka 
bude  přednášeli  o  roiáiření  reálních  wěd  men  pracujícím 
lideni  w  Čechách }  p.  Corda  o  technickém  wyuéowáni  we 
Fraoconzsku. 

fSíwMký  woá.  —  uvyuoUy  staw*  Dějepis  nás  udí. 
ie  nejanamenilějsi  duchové  s  nízkého  stawu  pocházejí.  Co- 
lumbus  hyl  tkadlec;  Sixtus  V.  pasák  ^Schweinehirt)  prasat; 
Jung-StiUing  krejčí ;  Jakob  Bohme  áwec  ;  Moses  Mendel- 
9ohn  hedbáwDÍk,  Rollin  byl  syn  noxiře.  Ferguson  a  Burns, 
oba  skoláli  básníci  byli  owčáci.  Aesop  byl  otrokem,  Homer 
žebral.  Daniel  Defoe  byl  w  učeni  u  punčocháře.  Demos- 
thenňw  otec  byl  krejčím.  Ben  Johnson  byl  sedník  a  Cer- 
Tantes  sprostý  woják.  K  těmto  přlklad&m  mohli  bychom 
jeitě  weliké  mňoÁstwi  přidati.  * 

Scltiller  IV  ipolStině*  Pruský  statni  referendar 
Dr.  Minasowicc,  wnuk  o  polskou  literaturu  saslouiilcho 
Epiph.  Miuasowicie,  přeloiil  Schillerowy  básně  w  pft vod- 
ních rosměrech  do  poUtiny.  Překlad  je  prý  wěrný  a  mi- 
strovský. —  Jestli  pak  se  a  nás  oa  překlad  Schillara  od 
Půrky  ně  nesapomnělo  ?  *  * 

Ciiriosaiit  ae  X.WĚ.  violeti.  Léu  1576.  dne  5. 
měsíce  února  poslal  jest  —  jak  Magister  Marcns  Bydžavi- 
nus  a  Florentino  in  manusc.  Řudolphi  vypravuje — base  bu- 
dinský  Beglérbekovi  do  města  TemeAváru  w  spíáské  zemi 
při  řece  tak  řečené  Teme.í  ležícího,  1.400  ceotnéřCi  prachu 
k  ruce  a  na  pomor.  vévodowi  Štěpánovi  Bátorymu^  bezpo- 
chyby na  velikou  a  znamenitou  křesťanstva  žkodu  a  záhu- 
bu. Ale  buď  z  neopatrnosti  Turkfi  aneb  coi  k  víře  podo- 
bnější věc  jest,  2  obzvlá^tniho  připuštěni  Božího  takový 
prach  náhle  a  předivně  jest  se  sílal  a  zapálil,  a  naskrze 
váechno  viudy  stavení  jak  v  městě,  uk  i  v  sámku,  kte- 
réž při  tom  město  leželo  jest,  zřela  a  dokonce  Jest  vzhfi- 
ru  v  pověti-i  vysoko  a  také  okolo  sebe  rfizno  na  viechny 
strany  vAkol  a  vňkol,  široce  a  dalece  v  okamžení  rozhá- 
zel, roztrhal,  rozmetal  a  oa  kusy  rozstřílel.  Nicméně  i  pod 
se  do  země  a  do  pisku  velikou  mocí  a  prudkosti  nAsíM 
hluboce  jest  vtiskl,  vtlačil  a  vrazil,  tak  Že  netoliko  lidi, 
hovad  a  jiných  věci  veliký  počet  náhle,  nenadále  a  w 
okamžení  jest  zahynulo,  tu  kdei  v  takové  prudkosti  a  ná- 
hlosti  žádného  cniku  k  ukryli  se  ani  k  utečení  jest  neby- 
lo ;  ale  nad  to  wý»c  Žádného  znamení,  kde  jest  město  stá- 
lo, ani  zámek  jest  nepozíístalo,  ano  i  země,  neholiŽto  místo, 
na  kterémž  yvýi  dotčené  město  a  zámek  předledle  leželo, 
to  jest  se  hluboce  zsadilo  a  dolu  postoupilo,  tak  že  i  řeka 
Temeá  okolo  téhož  zámku  i  města  vAkoI  tekoucí,  jest  se 
pfes  celé  to  místo  v  hromadu  strhla  a  jej  pojednou  při- 
kvačila a  vodou  přikryla.  A  tak  to  všechno  místo  jako 
nějaké  veliké  jezero  vodou  napuštěné  aŽ  podnes  stojí  jako 
mrtvé  moře,  tu  kdež  jest  před  rozpadením  Sodoma  a  Go- 
mora postavena  byla.  Dáte  pak  z  takového  zapálení  pra- 
chu ponlo  jest  takové  hrozné  a  stra.4lívé  třískání,  bouchání 
a  hřímáni  s  takovým  vAkol  na  věecky  strany  roslehánim, 
že  na  lidi  okolní  tak  veliký  strach  a  takové  leknuti  při- 
padlo, nevědouce,  co  se  děje,  že  jako  zdějíeni  a  omámeni 
sem  tam  jsou  běhali,  a  přivedše  sami  k  sobě  potomně, 
když  jsou  k  tomu  mistu  na  divadlo  přiběhli,  města  ani 
sámku  znamenati  jsou  nemohli,  než  toliko  veliké  a  hlubo- 
ké jezero  na  tom  místě  napuStěné  jsou  uzřeli.  Mnozí  jsou 
se  také  na  to  místo  na  lodích  pouštěli,  sdaliby  co  pod 
vodou  najíti  a  dobyti  mohli,  ale  pro  velikost  hlubiny, 
propasti  této  nic  jsou  toho,  co  jsou  před  se  brali,  dovésti 
nemohli.  W.  2. 


Bel^elsé  tefloplsy.  W  časopisech  čteme,  {« 
malé  belgické  království  s  čtyřmi  miliony  obyvatelů  tedt 
133  Časopisů  vydává,  mezi  nimiž  22  v  jazyku  flamand- 
sk«'m.  W  tom  daleko  převyšuje  Francouzsko  s  devětkráte 
větSí  lidnatosd,  kde  toliko  452  časopisA  vychází,  an  by 
se  1180  listy  vykázati  mělo!  To  vííak  neni  pravé  mětíu 
ko  vzdělanosti.  Ne  jenom  mnoiatvi  časopiaA  vAbec,  nýbii 
mnoistvi  odbytých  exemplárů  podává  nám  zevnější,  a  do- 
konalost obsahu  vniterni  měřítko  pro  stupeíl  národního 
vzdělání.  *   • 

jHoaartAiir  Jediný  syn  umřel  w  Karlovarech  dne 
30.  července,  v  53.  roku  svého  nrěka,  kterýžto  se  ve  Wi- 
dni  dáwánim  lekci  živil.  Jeho  matka,  vdowa  po  Mozaito- 
vi,  dánská  statni  raddova  Nissen-ova,  jo  ai  dotud  nn 
iiwě. 

Wohrf  prostředek*  Každý  vi,  že  sičení  a  po- 
bízení k  tichosti  v  divadle  mnohem  více  hřmotu  naděli, 
než  dřivé  bylo.  W  soudnicedh  irských  je  napsáno  na  pr^ 
kVnkii  »Tichoa.  To  drtí  soudní  sluba  na  dlouhé  tydce,  n 
kdyi  pozoruje,  ie  by  kdo  hlasitě  áeptal,  ukáže  mu  prkýii* 
ko,  a  když  ani  to  neúčinkuje,  dá  žtčbetálku  notnon  přes 
hubu.  

Oznámeni. 

Minulý  podzimek  žádáno  bylo  prosbou  miýestátaí, 
podepsanou  od  velikého  počtu  osob  všech  suvň,  o  nej- 
vyá»i  dovolení,  aby  oboje,  v  krátce  nastávající  památky, 
a  sice:  tisíciletou  pokřtěni  prvních  Českých  vládyk  v  K«- 
sně  a  tedy  uvedení  křesťanstva  do  Čech  (1.  ledna  845.), 
a  pětistíletou  položení  základu  k  chrámu  katedrálnímu  sw. 
Wita  Karlem  IV.  (%U  Irstepadu  1344.)  oslaviti  směli  a»» 
losenim  Jednoty  U  dontawěná  toho  vitotro^v 
akélio  dila  irotleké  staw^y^  Jenž  oksalavje 
MT  nobé  kosti  nw.  ^aiuk  Nepomuekéko  m  osta* 
tnich  patronft  ^esk]fck«  Jakoft  I  starOM  kv4* 
lovrakon  kryptu* 

Podepsaný,  jeden  le  skladatelů  oné  prosby i  a  ,oé  osta- 
tních k  přijmutí  odpovědi  zplnomocněn,  pokládá  sobě  aa 
čest,  vžem,  kteří  se  na  zmíněnou  piosbn  podepsali,  ozná- 
miti, že  žádoucí  aejwyašl  powoleai  k  uckopeai 
•e  pHpraifriis^ck  prostředku  nyoi  nv  akntkv 
přiftlo  a  Jemv  domfeno  Jeat. 

Aby  v  skutek  uvedení  tohoto  právě  vlasteneckého, 
v  mnohem  ohledu  velikého  a  dncha  rozněcujícího  podni- 
knuti co  možná  se  urychlilo,  btidou  stanovy  od  pode- 
psaného a  ostatních  prvních  povsbuditriů  té  myilenky  na- 
vrženy, návrh  ten  kamenem  tištěn  a  vaem,  kteři  anioě- 
non  majestátní  žádost  podepsati,  jakož  i  těm,  kteři  od  té 
doby  výslovné  se  vyjádřili,  že  k  budoucí  jednotě  pfistota- 
piti  chtějí,  doručen  s  tím  pozváním,  aby  se  v  jistý  den 
shromáždili  k  poradě,  kdy  by  se  o  pHjeti  neb  směnění  ná-> 
vrhu  toho  jednalo,  ku  kterémuž  účelu  bes  odpom  nejlépe 
bodl  se  21.  listopad  b.  r.,  první  oněch  památních  dnů. 

Požehnejf  Bůh  vlasti  naži  a  veškerým  společným 
snažením  k  jejímu  oslaveni ! 

W  Praze  dne  4.  září  1844. 

Frantijek  hrabě  a  Thunů,  syn. 


Nowá  Mniha. 

Ollver  Twlstf  aneb  :  mladlctwj  airotka«  Z  an- 
glického G.  Dickensa  (Boža)  zče^til  M.  Fialka.  Swazek 
IV.  W  Praze  1844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospjáila.  Sež. 
za  20  kr.  stř. 


Wydáwánim  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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11.  roi.  l^éU. 


ČMopia  touto  ••  w» 
sklailv  Paspfiilowtt  (■• 
b«ll«nakém  rl*elu^  m 
Starém  Mnti  i.  850) 
wydawi  po  pAlaHIrh 
iHkralo  sa  iý4oN,  a  aioa 
w  awierv,  u-o  rtwrfak 
a«  aoboiu. 


NWETf. 


národní  zabawnik 


PRO 


ČECRT,  lORAWAlT,  SLOYÁKT  A  SLEZIHT. 


PřaapUol  a*  aa  «twi« 
léta  1  al,  aa  p41  léU  • 

al^  aa  oalý  rok  1  »1. 
45kr.«CK  Uc.k.  poito- 
walek  oura4«  aakoaak. 
DioeiiBralwi  piUlataé  i 
a  paiHřnott  obálkou 
al.  36  kr. 


Swatoplnkowcio 

{Pokraiowánl') 


•Pro  Bůh,  co  jest?"  přetrhnul  Mojmir  zwě- 
dawosti  swou  libý  proud  slow  Drahomířiných, 

•Sklíčila  jsem  mdlá  Uto  prsa  swá**  pokraču* 
jic  mluwila  Drahomíra,  •  ocelí  twrdou>  abych  té, 
králi  můj,  i  wlast  swou  warowaia  před  zrádou. 
Wlaatní  bratr  twůj  zamýěU  tebe  o  trůn  připrawit. 
Spojen  8  Aribem  pracuje  nyní  na  omdlení  králow- 
«twí  weIkomoraw5kého.  Čeští  knížata  prý  odpa- 
dnou od  tebe,  Swatopluk  nalezne  přizeó  u  ciaa* 
fe;  w  Morawě  i  na  Slowensku  sbírají  se  příwr* 
ženci  Swatoplukowi.  0-^aeo  musím  ještě  wyznatil 
i  otec  muj»  swedený  lstí  a  neprawou  láskou  ke 
mne,  je  zapleten  w  tuto  osiiown.  Ale  odpusť,  králi 
siawný,  otci  mdlému,  an  chtél  powýšíti  dceru  na 
trůn  králowský :  jelikož  prý  ji  Swatopluk  miluje. 
Odpusť  této  lásce  otce  mého,  již  jsem  já  pošla- 
pati musela,  chtélá-li  jsem  powinnostku  wlasti  mě 
vižíci  wyplnitú«  Déle  již  nemohla  mluwiti,  stkáni 
a  slzy  zalíwaly  prsa,  poutaly  jazyk  její.* 

•Wěčná  nebesa,  jakou  to  dceru  darowala  jste 
wlasti  mé  !«  zwolal  nadšený  Swatoboj li- Darmo  se 
oba  bratří  douzowali  na  příčinu  procení  se  lidu 
nitranského;  ani  Drahomíra  ani  pruwodčí  její, 
hradní  welťhradský  nefréděl  ničeho,  co  by  tajem- 
stwí  toto  bylo  wysw.ětlili  mohlo.  Že  onino  tři  swá* 
zani  s  blýskajícimi«se  tnlichy  s  křikem  a  bouřenfxo 
po  nich  již  zdaleka  se  hnáti  d9(\u,  ^  kterak  oni  to 
pozorowawše  w  obydli  tomto  s  welikou  jen  nouzj 
a  napnutím  sil  ochraoy  naleznouti  mohli -**tp  n^^ 
rozwázalo  tajemný  uzel  události  wečornf. 

•  Andéli  strážným  wlasti  naší,«  mhiwil  napo->  . 
sledy  Mojmír  k  Drahi»míře,  »pnjd  na  hrad  můj  i 
s  průwodčím  šlechetným,  abyste  unikli  bouři,  ja^* 
kowá  se  zdwíbaii  počíná.  Máš  pak  ty,  wlastimilo- 
wná  přítelkyně  má,  i  s  otcem  s^-ým  ochrany  mé 
dojiti.    Diíwe  wšak,  ne|  ae  nebe  jasněji  usměje 


nad  wlasti  naší,  dříwe,  než  s  pomocí  boží  uhasí- 
me plamen  hrozící,  nalezneš  u  pokrewných  mých 
přítelkyň  společnice  pohlawí  swého.  I  pruwodčí 
twůj  má  na  hradě  mém  naleznouti  odpočinutí  w 
šedinách  swých,  za  službu  wěroou  wlasti  swépro- 
nkázanou.* 

Na  to  se  odebral  i  s  Drahomírou  a  prů- 
wodčím jejím  do  Nitry,  a  Swatoboj  dlouho  na  noc 
klečel  u  kHže,  a  zasílal  plápolawou  obět  srdce 
awého  nábožného  k  jasným  nebesům. 


Xo 

Srazistie  tu  obie  stranie, 
Jaki  by  les  sie    w  les  walil. 
Jak  blesk  broma  po  nebi, 
Jaio  blesk  mečew. 

Rukopis  Kralodworský. 

Swído  spanilé  ráno.  Po  Nitře  se  rozletowa- 
ly  ty  nejrozmanitější  powěsti  o  wčerejší  podiwné 
události,  ^a  soudě  se  wšak  wyjewilo,  že  onino 
'wrahowé  byli  od  Ariba  najmutí,  aby  Drahomíru  i 
a  průwodčím  jejím  dříwe,  než  se  před  krále  do- 
stanou lapili,  anebo,  bylo-li  by  to  nemožné,  je  za- 
wraždili.  Po  odjezdu  totiž  Swatopluka  a  Ariba  do 
Čech,  kde  s  Bořiwojowci  jednati  měli,  uprchlá 
Drahomíra  s  wěrným  swým  průwodčím,  hradním 
welehradským,  aby  zrádu  odkryla.  Že  wšak  Boři- 
wojowci již  tenkráte  k  císaři  se  byli  odebrali,  na- 
wrátil  se  Aribo  na  Welehrad,  abj  tím  snadněji 
bouření  w  Morawě  a  Slowensku  způsobiti  mohU 
A  tu  se  dowěděl  od  wládyky,  co  se  bylo  přihodilo, 
a  dusáhlnařízení  od  starého, skormouceného  otce, 
aby  jakkpli  Drahomíru  před  neštěsdm  chránil,  a 
ji  náručí  otcowskému  nawrátíl.  Aribowi  wšak  ne- 
šlo o  Drahomíru,  ale  jen  o  překažení  záměru  její- 
ho^ byť  by  se  to  i  smrtí  její  státi  mělo.  A  wšak 
wyšší  ruka  wládla  nad  děwou  wlasti  se  poswětiwši. 
Mojmír  widěl  již  nyní  dosti  patrně,  že  je  swr- 
.chowaný  čas  uchupit  se  prostředků  proti  nepřá- 
telům.   Umínil  si  tedy,  dříwe  než   se  nepřátelé 
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jeho  rozmnoiili,  ztrestati  odpjníloil-BořtwoJowoé, 
Pročež  sebral  wojsko  a  táhl  proti  Cechům.  Síla 
oárodu  byla  čerstwá  a  touha  po  wilézslwích  a  sláwě 
hrdiiiflké  wř«la  ještě  w  žilách  w^rných  bojowniků 
Swalopluka  welikého.  Každý  kdo  jen  mečem  wlá- 
dnul,  pospíchal  pod  wlajíci  korouhwe  na  hradbách 
nitranských,  pod  zástawy  slowenské^  a  pole  i  hrady 
tatranské  zahučely  opět  písněmi  wojenskými. 

Sotwa  Mojmír  odtáhl,  již  zrádný  Aribo  po 
kraji  a  městech  lid  bouřil  a  waelikými  způsoby 
ku  straně  S^vatoplukowě  nakloniti  usilowal.  Aby 
pak  tim  snadněji  cíle  svrého  dosáhl,  dal  náwéóti 
Swatoplukowi,  aby  uklouzl  wýprawě  Mojmírowě 
a  odebral  se  na  Slowensko.  Tím  také  zkušený  w 
piklech  dobře  počítal,  nebo  přítomnost  Swato- 
plukowa  k  dosaženi  jeho  cíle  mnoho  pomáhala. 
A  w  něko4ka  dnech  měli  již  pod  korouhwcmí  swý* 
mi  nesčíslné  množství  luzy  a  nespokojencfi. 

Zmatek^  jenž  každým  okamžením  w  krajině 
zrůstal,  proniknul  k  známosti  Svvatobojowi.  On 
znamenaly  že  je  swrchowaný  čas,  aby  se  na  pro- 
středky k  odstraněni  neřádů  myslilo;  neboť  sna* 
dně  se  celá  krajina  nakn^asilí  mohla.  Ano  flitra 
se  již  tímto  winobitim  klátiti  počala*  Než  tu  cítil 
Swatoboj  powoláni  swatéj  sloužili  wlasti  wjakowém 
kuli  oděwu,  a  settoupiw  w  rouše  poustewnickéra 
se  Zoboru,  chopil  se  meče  a  shromažďowal  lid  pud 
korouhwe  králowské*  We  chrámích  a  prostrani- 
nách  nitranských  kázal  lidu  a  rozohriowal  je  slo* 
wem  a  wymluwností  k  poswěceni-se  wlasti  a  králi. 
W  krátkém  čase  shromáždit  se  wšecken  lid  wAkol 
něho.  W  okolních  městech  a  dědinách  slyšel  lid 
o  božím  muži,  wedoucím  wojska  králowská,  a  ti- 
síeowé  opouštěli  korouhwe  Swatoplukowy,  aby  w 
Nitře  wěrnost  přísahali  zástawám  králowským,  tak 
žfc  Swatoboj  7áhy  stál  na  čele  mnohem, četnějšího 
ivo]ska,  než  bylo  s  Mojmírem  wytáhlo. 

Aribo  se  Swatoplukem  wida,  že  jim  Swatoboj 
hroznou  porážku  bez  bitwy  způsobil,  přinucen  byl 
uprchnouti:  a  wšak  jen  aby  tim  jistější  cestu  nalezl 
ke  zkažení  weliké  Morawy.  Swatopluk  wždy  hlou- 
běji upadaly  wždy  wíce  zaplitán  byl  w  osnowu  pe- 
kelných záměrů  Aribowých. 

uDaleko  jsi  mne  již  zawedl,  Aribo;  já  jsem 
wždy  mluwil,  že  snad  mtihla  bližší  cesta  nalezena 
býti  ke  blahu  mému  —  k  Drahomíře— Drahomíře 
andělské  !<*  Takto  domlouwal  Swatopluk  Aribowi 
na  polích  blíž  Dunaje  se  prostírajících,  kudyž  ho 
tento  ku  blížícím  sejjž  čardám  maďarským  wedf. 

»Mohu-liž  já  za  to,  že  nam  ďábel  toho  pou- 
stewníka  do  cesty  hodil?  Ale  jenom  hned  nezou* 
f^i»  nejjasnější  králi.  Weliké  blaho  se  musí  prací 


a  trp#li«#bstl  imslcHlžit  Maďaři  jsou  již  na  pochodu, 
dnes  jsme  u  nich,  slowo  twé  mocná  k  nim,  n^bf^jr 
jsme  w  Nitře.  Mojmír  přijde  z  Čech  s  roztříště- 
nou blawou,  a  wdědne  přijde  za  Swatabojeo)  na 
Zobor.« 

Swatoboj,  ačkoli  widěl,  že  Aribo  i  Swato- 
pluk uprchlí,  přece  se  nedal  tímto  zmámiti  a  držel 
bedliwou  stráž  nad  krajinou.  A  w  skutku  překwa- 
pilo  jej  noci  jedné  bouření  a  křik,  jakowým  se 
Cardy  maďarské  hnaly  pa  Nitru.  W  půl  hodině 
wšak  bylo  wojsko  celé  na  nohou,  a  Swatoboj  drže 
w  jedné  rtiee  křis  •  w  dmibé  m%6  s«b4«il  a  porá^ 
žel  Cardy  maďarské  outok  na  Nitru  činící.  Boj 
nastal  oběma  stranám  krwawý,  a^oúfale  bojowali 
Slowané  i  Maďaři — až  do  rána.  Slunce  ale  ranní 
ozářilo  krwawé  hroty  wiiězných  Slowáků^i  a  čardy 
maďarské  musily  ustoupifr  na  několik  hodin  od 
Nitry.  Čardy  wšak  nowé  a  noyré  přiobáfiely  a  při- 
rážely Bi^  ku  předešlým,  tak  ie  již  celé  okolí  Ni- 
try zaplawenobyló  těmito  diwokými  hordami.  Na- 
čež, aby  tim  jistější  byto  wítězstwi,  obehnali  celé 
ležení  příkopem,  za  kterým  pod  trestem  smrti 
zapowězeno  bylo  ucouwnouti.  An  wšecky  pořádky 
a  rozkazy  k  wywráeení  Nitry  směřujíel  již  po  tá* 
boře  maďarském  známy  byly,  uzawřelo  so»  aby  se 
příští  ráno  útok  na  Nitru  učíbíí.  Swatoboj  ale  j^ 
předešel,  wyrojiw  se  s  celým  wojskem  swým  wů- 
kol  hradeb  a  po  okolí,  započal  biti  a  stříleti  na 
Maďary.  Oboje  wojriia  se  araziU,  a  diwokov 
sečí  o  žiwot  a  smrtwedenou  napolích  nitranských 
se  wyznamenala  a  wšak  obě  strany  ucouwlj,  aby 
k  nowým  útokům  na  sebe  se  zmužily;  žádná  pře- 
možena nejsouc. 

«Již  se  wŮE  sluneční  dolů  akloňowai,  an  oboji 
wojska  již  potřétikráte  na  $ebe  hnáti  se  strojila; 
an  se  tu  rá^em  zoufalý  hluk  a  křik  strM  w  lůně 
hradeb  a  nlic  nitranských.  Z  půlnočno-wýcbední 
lotfž  strany,  kde  slabá  toliko  4ibrana  zanechána 
byla,-  wřítii  sa  Aribo  i  se  Swat<»piukeiii  a  s  luzou 
w  noWe  nahnanou  do  Nitryy  a  w  ní  zuřiti,  ano  i 
bradu,  na  němž  téi  jenskrowné  posádka  zanechá* 
nabyta,  dobýtrati  počali.  Swatoboje  wšak  toto  Isti- 
wé'  přepadnutí  nezmáflo :  ač  již  na  třetím  koni  se- 
děl a  roucho  swé  střetami  roztrhané  měl,  aám  fi 
yfHU  částkou  bojowa^ků  ^wýeh  do  flitry  wtrM, 
poručiw  menší,  aby  maďarské  Jiardy  jen  dráždila* 
8  nimi  se  do  rozhodné  seče  nepouštějíc,  áž  by  on 
snadně  potlučené  buřiče  a  Nitry  wyhnal.  Tak  jest 
učiněno.  Swatoboj  udeřil  rázem  c«(ou  atiou  na 
buřiče  a  zlomil  odpor  jejích,  rozsekána  byla  sta 
odpor  jemu  kladoueíeh  buřičů,  jini  se  rozutikali. 
A  kdyby  nyni  Swatoboj  byt  mohl  mysliti  na  lapáni 
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jich«  byl  by  SwalopIuka  i  \ribu  mohl  dostali ;  on 
wsak  nechtěl  promeákatí  chwile*  w  niž  by  poziV 
atalé  menši  éóst  na  polich  nitranských  snadně  byla 
mohla  b5't  rozbita;  an  práwě  již  i  wečer  se  blížil. 
Proto  wyřitil  $e  i  se  swjf  mi«  aby  honil  čardy  ma^ 
rfarské.  Swatobojowi  bujownici  newédéli,  co  sa 
déje,  ale  widouce^  že  se  Maďaři  obraceji,  aby  od 
zadu  se  bránili,  tím  prudčeji  po  nich  se  hnali.  A 
tu  nowé  diwadlo!  Mojmír  wracujíci  se  s  witézn^m 
mečem  z  Čech  a  Rakouska  nenadále  přepadl  Ma- 
(rary«  práwě  an  se  ouprkem  hnali  na  Nitru,  a  potí- 
ral při  blesku  měsíce  tyto  diwoké  barbary.  Od- 
por jejich  z  počátku  zoufaly,  tím  vrlce  klesal,  čím 
wice  bvli  ze  dwou  stran  Sluwanv  sklíčowáni.  Je- 
n»m  n  c  lahodila  čardám  madarským,  že  wsecky 
na  polích  nitranských  hroby  swé  nenalezly.  Roz* 
prchlyť  se  na  wýchodni  a  polední  strany  ;  Slowané 
pak  je  nehonili,  ale  zůstali  wiiězowé  na  polích  do 
jitra.  Když  pak  zlaté  pablesky  ranního  slunce  bá- 
ně a  wěže  nitranské  pozlacowaly,  wcházeli  w  čele 
wiiězného  hrdinatwa  do  Nitry  Mojmír  a  Swatoboj. 


t^OMrmHtk^  jnrawy  a  obyf  eje  národa  českého* 

(yrýiAf  fA  B«bmi4)owa  popU«  v«tkék*  králow^twi.) 

{Poicr/tdowňní,}  Zádďme-li  se  pr«;swicl£it,  idali  Če- 
cbowé  i  diiaewni  čianosti  vyoiLaji,  oaleiocmo  w  každé  wč- 
tvi  wřdecké  slawné  wvlečQikjr.  Ncoi  potreboo  wice,  než-U 
nalilcdnouti  do  sematismu  císarsiwí  rakouského,  kde  w  ob- 
^hn  nienýjch  apolečaostí  a  ústawA  w^Uioa  jmisa  slowanských 
fiie  nalézá.  Národní  encyklopedie  jvepuje  k  200  spUowatje 
1A,  naskrze  rodilých  Čechu,  niezt  nimii  30  básníků,  36  dě- 
jťpravcjk  a  práwnikft,  36  ptírodoipjriateid,  26  bohoslowců, 
20  Alolpi^A  a  tolikéž  lékařft,  12  matbematiků  atd.  *  Ne* 
mohouce  mnohočetnýcb  jmen  sobě  pamatowati  wzpomerime 
aspoil  na  nékieré,  toiiž  mezi  boho«Iowcí  Frint,  Pfrogner, 
Seibt,  Enx.  Yeiib  ^id.)  mezi  álosofy  Gantberý  mezi  práw- 
QÍky  hr^bi  Jan  Au^sberg,  Heiake,  Kopec,  Scbnabei,  Zizius ; 
mezi  prírodozpyULeli  Baum^jartoer,  Hanke,  Hocer,  Mikao, 
Pohl,  Reufs,  hrabi  Kašpar  Slernberg,  Presl,  PurkynI  (prof. 
vre  "VVraiwl)}  mezi  lékaH:  Brož,  Čermák,  Guldi^er,  J,  Jei-r 
Ules,  KrombhoU,  Mayer,  Waldinger;  me^i  džiepUcemii 
^albin,  Kornowa,  Dlabač,  Dubner,  Dobrowxký,  Hájek,  Ham-^ 
raerschmid,  Pelzl  /wlas^nč  Kožíšek),  Pe^na  a  Čechorodu« 
Pubička,  hrabata  S^rnbergowtf,  Voigt,  Wele«lawín;  meii 
in«ithematiky :  Bartl  (nálezce  harmoniky),  Pawid^  Ger^^oer 
Hanči,  Liirow  (prof.  hwezd^hstwi  we  widerifk^  unÍTerfcUé), 
hrabe  Schafgotscfa,  Wydra  ald.,  pak  techniko  wé  a  pru  my* 
s(nici  lUeutzber^  Pejnther,  Sennefblder  (wypálesce  kame* 
votislui)  aul.    WiUioa  a  (ichto  jmenpwaných  psala  po  ně>- 

*  Poznamenati  wiak  se  masí,  ie  ooaao  pénw\y  se- 
paaoá  yaáro^ní  encyklopedie «  aeni  ooplnym  slowi»ikem  u4»> 
mýmk  wýteČoíkA;  jsouf  owieaa  w  ni  nwcdeay  afjznameoiUjii 
literní  ňkazy  wtech  projrincii  rakouských,  kterychto^  ^isel 
k  tomu  se  použilo,  aby  a<pofi  bylo  jakéhosi  mSndka  k  po* 
rownáni  dušewoi  tworiwosti  jednoiliwycih  národů*  au  posa*'- 
wád  nemá  každý  kmen  s'wůj  nslowník  učených «.  Rromé 
toho  nemfižem  bona  fide  přijmouti,  že  wydawatelowé  nad- 
zmíniné  encyklopedie  nestranné  jeduali.  (Sohoiidl) 
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mecku  aneb  latinská,  málo  jicb  psalo  po  česku,  a  to  nej* 
wice  w  déjeprawě.  Filologií  vréak  čilá  čeUioa  wice,  neje* 
nom  pro  sebe,  nýbrž  i  pro  klassické  jazyky,  na  ph  Dobrow- 
ský,  Durich,  Hanka,  Jungmano,  Jan  Nejedly,  Procházka, 
Puchmír  ^  německy  psaly,  Bcer,  Ficker,  Jul.  Jeiicles,  Xpika, 
Zaupper,  taktéž  i  nemalý  počet  básoikA  náleží  nčmeckému 
jazyku,  totiž  :  Braun  z  firaunlbalu,  Carolides,  Ebert,  Frankl, 
Gerle,  Herlossohn,  Jeitelesowé,  Šlechta,  Scbicssler  atd. 

Básnictwi  české  jíŽ  pH  zawádéni  křesťanstwa  w  Če- 
chách znamenité  wyníká  kralodw.  rukopisem,  pozdťji  nastou* 
pila  latina  w  práwa  řeči  mateřské,  s  kterouž  se  délíla  o 
silu  básnickou,  na  př.  u  Bohuslawa  Lobkowice  z  Haseosteina 
atd.  W  čas  nedáwného  wzkrišeni  národní  literatury  získal 
sobě  nejprwé  Puchmlr  jnieno  prawého  básníka.  Lyrika  čilá 
aa  nynějšícb  dob  nejwice  jmen  :  Čelakowský,  Hanka,  Hnéw- 
kowský,  Klácel,  Poluk,  Schneider  ald.  W  dramatice  uwádi 
se  Klicpera,  Macháček,  Šlépánek,  Turioský,  Wocel  atd. 

O  českou  národoi  písefí  lískal  sobe  nejwice  zásluhy 
Čelakowský,  jemuž  jsme  powděčni  za  sbírku  slowanskVch 
národních  písní  a  za  wýborné  a  zdařilé  jich  nápodoboení. 

Nesmíme  wáak  zapříti,  Že  národní  píseil  Cechii  wclmi 
prewýsena  jest  národuinii  basnémi  ostatních  Slowanů.  Ani 
stopy  po  cpickém  zpčwu,  ba  ani  možná,  dopídili  se  noiué 
písni  wojanské  ^  powaha  národních  zpčwú  je  naskrze  lehoun- 
ká, erotická  hrawost,  kterou  nazwali  auakreontickou,  uiko- 
liw  omylem,  an  se  owáem  w  nich  nalézá  mnoho  něinosti 
outlocitéj  wětáí  část  hy  se  w^ak  jmeoowati  mohla  hyper- 
anakreootickou.  Sbírka  Erbenowa  uwádi  ale  též  písně  waž- 
nějáí,  jndrnějií  powahy. 

Česká  hudba  je  swétoznáma.  Sbory  rakouských  plukii 
%  wětsj  č»sú  wýborne,  skládají  se  hlawně  a  nejwice  z  Cechu. 
Čcttti  hornici  (ostatně  zřídka  skuteční  rudníci  č.  kowkopo- 
wé)  putují  po  Ewropě,  české  sbory  naw^iéwuji  prawidcln« 
aeweronémecké  lázně  a  městečko  Breznice  w  Krušných  ho- 
rách chowá  tolik  harf  co  obywatelů.  W  lázních  saskébo 
Swejcarska  atd.  sotwa  je  jaké  harfenistky,  která  by  odtud 
nebyla.  Při  pow^echné  hudebnosií  celého  národu  ncni 
owácm  diwu,  že  welké  množstwí  soameniiVch  hudebníků  w 
Čechách  se  wyrodilo.  Z  hudebních  skladatelů  nechať  jenom 
zde  stojí  wVtcčnictwo  pAlstoleli:  Bonda,  Drechslcr,  Du»ek, 
Pfisík,  Gassmann,  Jelínek,  Gluck,  Jirowcc,  Koželuh,  Labi- 
cký,  Mysliweček,  Mojeles,  Rejcha  (w  Paříži),  Tomášek, 
Dyon,  Weber,  Wranický  ald.,  pak  YÍrluosowé  Bocklet,  Kayl, 
^laira,  Slawik,  Dreischock  atd.,  naskrze  rození  Čechowé. 

Zlatým  wěkem  české  hudby  zdá  se  býti  druhá  pólo* 
wice  předešlého  století,  dokud  wěUina  wrchoosLÍ  a  bohaté 
kláUery  sobě  držely  swlástni  sbory,  tak  že  na  př.  w  klá- 
šteře oseckém  nebylo  méně  jak  20  konceriisití  a  13  doko- 
nalých členť^  orkestru!  Nyní  jenom  je^tě  kníže  Ferd.  z  Lob- 
kowic  sobě  áfli  domácí  kapeli  a  wýborně  wycwičený  sbor 
lowecký  a  22  mysliwců,  jimž  sotwa  jakýkoUw  sbor  se  wy* 
r^waá. 

(Dokontcíif") 


domácí  KROMIKA. 

Z  Prahy.  Zdejií  společnost  přátel  wlasteneckého 
uměni  zadala  žádost  o  obnowení  a  naprawení  Ferdinand- 
skéhe  letohrádku  na  wýchodni  strapě  králowského  hradu 
aa  Hradčanech,  a  také  již  rozhodnuti  a  swoleni  ode  dwora 
obdržela.  Toto  pod  jmcoem  )<Tychowo  de  Brahe  ob«ervaio- 
nuiu«  známé,  aa  císaře  Ferdinanda  I.  od  stavitele  de  La- 
gpo  w  nejkrásnějším  slohu  Keoaissance  wyjiUwené,  klassi- 
ckými  pocestními  ozdobami  opatřené  stawcní  upotřebením 
za  dělostřelecké  laboratoríum  welice  uUpělo.  Jméno waná  o 
jeho  zachowání  a  slušné  upotřebeni  pečující  společnost  před 
několika  lety  wymohla,  aby  wyprázdnřno  a  zewně  oprawe* 
no  bylo.  Na  daUi  nawricní  nyní  swoleno  jest,  aby  «e  mu 
jebo  krásué  poloM  a  ivýbemé  slawbě  záhodoé  určeni  dalo 
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okráilenim  co  malbami  na  obmitce  (fresko)  s  wlastensk^^ch 
déjA,  básnickými  a  malebnými  wýjewy  oplýwajlcích.  Spo- 
leónost  U  welký  sál  ua  wlastni  útraty  freskomalbami  opa- 
třiti dá,  načei  30.000  ti.  uréeno  jest ;  wywedení  tobo  ode- 
vzdala společnost  p.  Rubenowi,  řediteli  zdejái  akademie. 
Oprawy  u  wnilř  stawení,  -wystaweni  příslušných  schodA, 
dUždSni  mramorem,  položeni  ozdobné  podlahy,  pak  obe- 
hnáni staweni  na  straně  zámecké  zahrady  železnou  mříži  — 
cos  na  13.533  zl.  wypoéteno  jest  —  ze  stálni  kassy  zapra- 
"vreno  bude.  A  tak  tato  stará  památka  před  zkázou  zachrá- 
něna nowon  okrasou  Prahy  bude. 


B  fi  S  B  D  r. 

Ruské  loďstwo.  Celé  lodstwo  roaké  cáleii  s  33 
korábů  řádowých  (LinieoschifTe ,  korabl*  rjadowoj)  a  350 
menších  lodi.  Z  toho  připadne  na  loďstwo  Cemomorské 
18  řádowých  korábik  a  200  lodi,  na  lodstwo  Baltické  15 
korábů  řádowých  a  150  lodi.  Radowé  koráby  jsou  po  80 
neb  100  dělách;  lodnictwo  (die  Bemannung)  skládá  se  w 
Čas  pokoje  s  28,500  mužů.  M.  L. 


Slowo  o  literárnim  a  národnim  žtwoté  w  Poznaňská. 


o 


Pozorowatel  slowanského  iiwota  od  několika  let  8 
welikou  podilností  posloucháwal  w^elíké  zpráwy  o  du^e- 
wnich  a  materiálních  pokrocích ,  jakými  se  nejzápadnější 
krajina  polská,  welké  knižetstwi  PoznaAské,  honosila.  Prawda 
owSem  ,  že  ze  wšech  Části  dáwné  Polsky,  w  jediném  Po- 
znaňská nějaký  žiwot  se  hýbe ,  a  ie  se  tam  skutečně  i  w 
literatuře  jakož  í  w  materiálním  žiwotě  mnohé  potěšitelné 
úkazy  zjewuji.  PoznaAsko  z  mnohých  ohledu  naši  zwlástní 
pozornost  zasluhuje,  zwláStě  ale  w  ohledu  stejného  s  námi 
položeni  na  nejzápadnějsich  končinách  slowanského  swěta, 
-w  ohledu  bezprostředního  wplywu  mocné  národnosti  ger- 
mánské na  wětew  sláwo-lechickou.  Předewsím  nám  tedy 
na  tom  záležeti  musi,  zwěděti,  jakým  zpAsobem  si  genius 
slowanský  w  oněch  stranách  počíná,  kde  to  běží  nejen  o  za- 
chowáni  bytnosti  národu,  nýbrž  také  o  zrAst,  zdokonaleni 
a  zušlechtění  žiwota  jeho  ,  s  jakou  dAstojnosti  jmenowitc 
národnost  polská  jinak  tak  ustálená  a  sama  w  sobě  mocná, 
jinak  i  wýbomě  uhlazená,  wtirajícímu  se  od  západu,  a  w^c 
pohlcujícímu  žiwlu  cizímu  ěelo  stawi.  Jak  řečeno ,  zpráwy 
—  pokud  nás  o  tom  docházely  —  zněly  dobře ;  leČ  chtít 
je  posouditi,  a  wěc  dokonale  sobě  předstawiU,  k  tomu  je 
třeba,  aby  Člowěk  sám  widěl  a  slyšel,  tu  se  jedná  o  swa- 
tou  prawdu,  a  ta  bohužel  Často  pokulháwá.  Znajíce  odjinud 
powahu  šlechtickou,  jmenowitě  polskou,  kterou  u  PolákAw 
wětžim  dílem  za  národní  powažowati  musíme,  nemohli 
jsme  se  u  wěci  té  jakési  tajné  pochybnosti  ubrániti,  a  bo- 
hužel, dosti  záhy  nás  w  ní  potwrdíl  článek  w  Orfdo- 
wniku  naukowém  PoznaAském,  který  álechetnon  smělosti  o 
celém  tom  počínání  Poznaňských  wlastencA  nestranný  a 
sprawedliwý  úsudek  pronáší ,  a  tím  wětiii  wiry  hoden  jest, 
že  od  samého  Poláka  wlast  i  národ  swAj  upřímně  milujícího 
pochází.  Dowidáme  se  z  něho,  že  celé  to  posawádni  sna- 
ženi a  honoseni  PozoaAČanAw  nic  jiného  není ,  než  pouhá 
slupka  bez  jádra ,  a  jak  německé  přislowi  prawi ,  mnoho 
křiku  a  málo  wlny.  Bohužel,  že  tak  jest,  ale  prawda  nade 
wjecko;  ji  jedině  držeti  se  musíme,  byť  by  jíní  smělého 
hlasatele  i  za  blázna  prowoláwatí  měli,  jak  se  to  spisowa- 
teli  nadřečeného  článku  i  skutečně  přihodilo.  Nachází  se 
w  3.  č.  }>Or?downikuc(  na  rok  1843,  pod  titulem:  »Pohled 
na  staw  literatury  polské  we  welkém  knižetstwi  PoznaAském 
w  běhu  roku  1842<(,  i  podáme  ho  zde  u  wýtabu  pro  wde- 
liké  porownání,  příklad  a  naučení.  Zni  w  hlawnich  wěcech 
takto : 

» Wyznáwáme  napřed,    Že   bezohlednoa,    ačkoliw 

trpkou  prnwdu  powíme.  Neboť  proč  bychom  měli  sobS 
pocblebowati  a  polomstwo  obelháwati ,  které  Čítajíc  někdy 
náhodou  šumné  zpj'áwy  našich  učených  společnosti  w  Go- 
styně,  Hnězdně,  Šamotulách  a  Raskowě,  jeAtě  by  se  stra* 
tou  našeho  wěku  litowati  mohlo  ztrátu  wěku  Periklesowa 
anebo  Mediccňw.  Powíme  tedy  bez  obalu:  že  we  welko- 
koižetstwi  PoznaAském  nejen  toho  nejmcnďbo  hnuti  nauko- 


wého  neni  (neboť  chwilowé  zahráni  sobě  na  litemtuni  a  na- 
uky, jako  děti  na  slepou  bábu ,  pohnutím  čili  žiwotem  na* 
ukowýra  nazwati  se  nemůže"),  ale  co  ještě  horSi,  mdlý  tea 
nauko wý  žiwot  hned  w  samém  zárodku  zakrsnul.  Stůněme 
na  qemoc  wnilřní,  odwěčnou,  národní,  která  nás  w  krátce 
usmrtí,  jestli  záhy  jeátě  lék  na  ni  nenajdeme.  A  hlawni  a 
téměř  jediná  příčina  té  nemoci  jest  zahálka ,  kterouž  příro- 
da, wiecky  plemena  slowanská  za  jakési  hříchy  trestajíc, 
nerowně  wíce  Polákům  než  jiným  pobraiřencAm  uděh'la.  K 
wypleněni  této  zhoubné  a  zloplodné  wady  nebylo  w  PoUtč 
nikdy  žádných  pobudek ,  neboť  na  sto  tisíc  lidí  príwilejmi 
nadaných,  kteří  dřeň  národu  působili,  pracowali  wždy,  ač- 
koliw ledajak,  ale  těžce  mnoho  mílionůw  newolnikůw. 

Prawda,  že  se  časy  změnily >    ale  zwyk  a  náklonnost 
staly  se  druhou  přirozeností,  a  sdělily  se  wžem  třídám  spo- 
lečnosti, jako  nakažliwá  choroba.      Nechuť  k  wSeliké  prácS^ 
zwláátě   dukcwni,    která   stálého  namáhání  a  jcdnotwámého 
zaměstnáni  potřebuje,  zmocnila  se  jako  dáwněji,  tak  i  nyni 
wiech  stawA.     Nikdo    ze  wzdělanějSi    třídy   péro    do    rukj 
nebéře,  neboť  ho  to  rowněŽ  tak  obtěžuje,  jako  leniwého  rol- 
níka našeho  cepy ;  málo  kdo  knihu  čte,  neboť  při  ni  seděti 
se  musi,  a  Polák    pohybliwý  potřebuje  nstawičného  ruchu: 
dnes  je  w  městě,  zjitra  u  souseda ,    za  týden  w  Paříži ,    w 
Římě,  w  lázních  atd.,  wždycky   zaaffa  ir  o  waný    (néčám 
zaneprázdněný),  hlawa  wždycky  nabitá  wcikými  a  wŽdy  no- 
wýroí  projekty.     Zahálka,  kterážto  mu  místa  zahřáti   nedá, 
činí    ho    roztržitým ,   marnotratným ,   plejtwá  tedy  Časem  a 
jměním.     Země ,   jediný   nái  materiální  statek ,  kterýi  nám 
po  předcích  pozůstal,   přechází  takowým  zpAsobem  každo- 
denně   do  rukou   cizozemcAw:    takowým   způsobem    odná- 
rodAujeme  se  samí,  a  že  tím^  literatura  i  národní  záležitost 
naze  wellce  trpí,  nepotřeba  teprwa  dokatowati.    Z  té  samé 
sáhálky    podiází  nestálost  a  lehkomyslnost,    která  nás  od- 
wrací  i  od  nejswětějjí  wěci.  Neschopen  wytrwati  do  konce 
w  žádném  předsewzetí,   jedno  zawrhuje,  druhého  se  chytá 
htf  nejmendiho  přemýšlení,  jako  malé  dítě,  které  pro  nowý 
míč    sUrkiho  koníčka    do  kouta    odhazuje.     Dnes    se  bawi 
weřejným  čtením  o  wědách,  zjitra  diwadlem,  pozejtH   uče- 
nou scbAzkou,    dále  národními  resursami ,    železnými    drá- 
haipi,    ano   i  na   podporowáni   chudých    kosti   po  ulicích 
sbírá,  a  to  wiecko  nedlouho,    přemýžleje  jako  člowěk  ma- 
licherný, starostliwě  o  tom,  čím  by  se  měl  bawiti  w  přiitl 
týden,    přikládaje    wždy    nejwětii   wáhn   na  wěci  wedlejžt, 
časem  nejmalichem^lí,   nejobojetnějái ;   hlawni   wěc  pak  w 
záležitostí  nazí,   to  jest  w  národní,    totiž  jazyk,   wlastenské 
děje  a  nauky  powažuje  jako  wěc  wiední,  ne  nowou  (!) ,  té- 
mfř  za  páté  kolo  u  wozu ,   ačkoliw    b-y    mu   w  ton  poéí^ 
náni  protiwníkuw   oči  dosti   odewříti  mělo,    kteH  wždycky 
od  exstírpacie  (wypl«*něDÍ^  cisiho  jim  jazyka  a  literatury 
začínají,  dobře  wědouce,    že  tím  zpAsobem   w    samo  srdce 
národnosti  naíi  udehijt.     {Bokonůenf,) 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Swatoplukowct. 

{P0kraČawM.) 

Na  hlawnim  trhu  blíže  hradu  nitranského  roz- 
stawily  se  blawni  šiky  Mojmirowa  i  Swatobojowa 
wojska ;  díwáku  bjlo  mnoho  tísicu.  Přede  twáři 
wšech  objal  Mojmír  Swatoboje»  w  poostewnickém, 
střelami  nepřátelskými  prostříleném  pdéwu  na 
koni  sedícího  a  dékowal  mu  we  jménu  wlasti  a 
celého  národu  za  služby  jeho  i  nyní  jemu  přine- 
sené. Potom  pak  zwéstowal  wítezstwi  s^vé^  nad 
odrodilými  Bořiwojowci  a  wojsky  baworskými  do* 
sazené. 

nBuh  nám  pomohl  ztrestati  nepřátel  našich,* 
mluwil  Swatoboj  hlasem  powýšenjm.  »Mne  po- 
wolal  hlas  wlasti  od  tiché  nábožnosti,  an  král  twuj, 
národe  shromážděný,  bojowal  jinde-  proti  nepřá- 
telům* Nyní  jest  opět  zde  s  wénci  wítěznými.  Co 
na  nem  más,  národe  můj,  to  nyní  widíš:  ží  tedy 
a  umírej  za  ného ;  nebo  tak  žíti  a  umírati  budeš 
jen  za  bUho  swé  wlastní.  Wý  pak,  bojownikowé 
naoji,  propusťte  mne  nyní,  dostawše  pána  i  wůdce 
k  dílu  tomuto  powolaného  i  nade  mne  powolanéj- 
iího,  propusťtež  mne  w  pokoji,  abych  w  osamo- 
tnělé  tichosti  prosil  Boha  za  witězstwi  i  spaseni 
waše.« 

Potom  byl  památný  den  slawnostmi  doko- 
náwán.  Swatoboj  se  odebral  na  Zobor  a  padna 
na  kolena  u  kříže  swého,  oslawowal  Boha  wšemo- 
houcího* 

Nnii  jf^m  wystawěti  sw<iy  nawé  --« 
.     ■  S  noci  mou  thynuli  moji  snowé; 

A  co  w  nioh  tak  krásnS  se  jewilo, 
ZHm,  ie  uMmé  wie  a  klamné  byfo! 
K*  Sabina* 

Na  pomezi  rakouském  rozložila  se  urputná 
tma.  Newidéti  ani  na  krok  před  sebe.  Wítr  skuci 
a  hwiidipo  rowinách ;  wyti  a  skučeni  nočních  ptá- 


ků, kořistících  po  mrtwolách  lidských,  hrůzu  na« 
háni  řlowěku  i  zwířett.  Ležejf  zde  padlí  wojino* 
wé  dwon  wlasti,  německé  a  slowanské.  Celé  skle« 
pění  nebeské  je  potáhnuto  oblaky  Černými.  W 
hrozné  této  cbwiH  slyšeti  dnsot  a  fticáni  dwoil 
koňů. 

Dwa  jezdcowé  jedou  n  prostřed  mrtwol  po 
poli  rakouském,  oni  i  jejich  kon6  toulí  se  k  80« 
bé.  Tma  hustá,  neprohledná  nutí  je  zastawit  kro- 
ků swých.  Tu  sestoupil  jeden  s  konép  a  šel  se 
ohlednout,  Adali  by  neznamenal  někde  cesty ;  ta 
zaslechl  opodál  slabý  hlas  lidský,  wolající  o  po* 
moc.  I  pošel  w  tu  stranu,  odkud  se  hlásek  mdlý 
pronášel,  a  namakal  člowéka,  w  němž  ješté  žíwo- 
ta  znamenal.  Byl  to  wsak  slabý  žiwot;  sotwa  do- 
sti mdlým  hlasem  npomoč*  wyřkl,  již  apět,>a  to  ^ 
jak  se  zdálo — na  wéky  utícfaL 

•  Lituji  tě,  bratříčku,  ale  jen  zdez&staň;  já 
newim  sám,  jak  z  tohoto  osudného  místa  wyniknu. 
Dobrou  noc,  bojowniče!«  Takto  mluwil  jerdeo  k 
polomrtwému,  odcházeje  od  ného  dále. 

vDobrott  noci*  odpowídal»  wydaw  k  tomu 
poslední  silu  žrwofa,  nešťastný  bojowník.  A  slo« 
wa  t|^to  pohnula  twrdým  a  krutým  jinače  tímto 
člotvěkem  uk,  ie  sobe  silně  umínil,  již  húd  jak 
baJnesfastntkowt  pomoci.  Ohledl  se  ješré^  zdali 
by  někde  swetla,  neb  jakého  koli  jiného  znaminka 
nepozorowal,  i  shledal  že  se  na  blízku  slabé  swětlo 
míbá.  »I>obře,«  mluwil  k  sob^,  vjíd  tobě  i  so*" 
bě  pomohu,  ač  ani  newim  komu  pomáhati  chci* 
Ležejf  zde  Němci  i  Slowácř.  Nu  ale  — wem  to  ďas! 
jednou  za  žiwobyti  může  člowěk  něco  dobrého 
— třebas  i  nepříteli  učinit.*  A  zawolaw  na  soudru- 
ha, welel  mu  blíže  pnstonprti,  který  též  z  onotia 
swětýlka  se  zaradowaL  fKý  také  díw,«  nrfuwil  k 
němo,  když  s  koňmi  blíže  přistoupil  a  zwéděl,  co 
chce,  »že  tě  osud  člowěka  pohnul ;  jřné  wěd  te- 
bou nepohnuly." 

v  Je  to  pntwda,«    otfpowfdal  prwni^  »také 
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jsem  ale  ještě  nikdy  na  takowé  cestě  ndbyl.^  U 
prostřed  pák  takowýchto  řeči  wložili  polomrtwé- 
bo  bojowBÍka  na  koně  a  šli  zrowna,  odkud  }im 
swěiyiko  se  třpytilo. 

Swětýlko  to  ani  tak  daleko  nebylo,  jak  se 
zprwu  podle  swé  maličkosti  zdálo ;  byl  to  kaháne- 
ček  akrowným  plamínkem  plápolajici  a  na  prostřed 
stoln  postawený.  W  této  osamotnělé  chaloupce 
seděl  starec  u  stolu,  maje  sešediwělou  hlawu  o 
ruce  podepřenu.  Po  rukou  mu  tekly  slzy  a  prsa 
jeho  se  dmula.  Strašný  osud  musel  jej  zachwátití 
w  bouři  posledně  krajinami  těmito  se  waliwšf.  ' 

Jezdcowé  zaklepali  na  okno. 

Stařec  se  dlouho  nerozmýšlel;  nezdálo  se^ 
žeby  jej  bázeň  jímala;  za  malou  chwili  byly  jia 
zpráchníwělé  jeho  dwéře  wolajicím  odewřeny. 

»Co?«  zkřikl  udiwený  jezdec.  »Kýho  peru- 
pia  morawského  I  totoť  jsou  hrozné  wěci !  Nuže 
wládyko  welehradský,  je  tohle  twůj  Welehrad?* 

sTys  to,  Aribo  prokletý?  Ještě  tě  peklo  ne- 
pozřelo?  Jdi  mi  s  oči,  jdi,  ty  p&wode  mého 
pádu  i  zatraceni  I«  Těmito  slowy  pozdrawil  ne« 
šťastný  wládyka  welebradský  zlostného  Aribu,  a 
wšecka  jeho  krew  ze  srdce  do  twáři  jeho  udehhi, 
jakoby  se  z  pomsty  wyliti  chtěla  na  Ariba. 

i»Ne  tak  wládyko,«  odpofvidai  wážně  Aribo, 
»když  jsme  se  takto  opět  nalezli,  musí  to  býti 
zvláštní  pokynutí  osudu;  witejme  še  raději,  a 
přejme  si  štěstí,  že  nás  ta  okamžitá  bouře  neza* 
rhwátila.  Hle,  wládyko,  já  ti  přiwedl  hosta  ->—  ba 
dwa«**  mezi  tím  wyběhl  wen  a  opět  přišel  nesa 
na  ramenou  .jinocha.  Za  nim  wstupowal  —  Swa* 
topluk. 

•  O,  arci  —  arci,  w  těchto  rukou,  w  rukou 
Aribowých,  ubohý  kníže,  nemohl  jsi  na  jinou  cestu 
přijití!*  wzdychal  sobě  wládyka,  wida  za  Aribem 
Swatopluka  kráčeti. 

»Nyni,  jsi-li  křesťan,  wládyko,  pom^ej,* 
tak  jej  upomínal  Aribo,  klada  jinocha  ubohého  na 
lůžko.  »My  se  slito wali  nad  tímto  nešťastným  a 
wynesli  jame  ho  z  prostřed  mrtwol  již  ptáky  žra- 
ných. <*  Wládyka  wšak  stál  s  rukama  založenýma 
a  s  mysli  hluboce  pohříženou  u  prostřed  komna* 
ty  a  neslyšel  Aribowých  řečí ;  .Swatopluk  pak  se* 
dna  za  stůl  hlawu  o  ruce  opřel  a  bolestně  wzdy* 
chal.  Aribo  tedy  sám  byl  zaměstnán  s  nešťastným 
l^ojowníkero.  Odepnul  mu  meč  a  pohleděw  naň, 
»nif  jak  pAkný  meč,<<  řekl  a  pohodil  jej  na  stůl  před 
Swatopluka ;  pak  sňaw  přilbici  s  hlawy,  ulekl  se, 
an  se  tu  zpod  přilbice  hojné,  dlouhé  kadeře  jako 
winy  se  kroužící  wywinuly  a  spanilá  ač  bledá  twář 
Drahomíry  do  oči  mn  padla.     Lstiwá  wšak  jiho 


mysl  hned  mu  šeptala  pekelné  úmysly.  Již  stawSI 
přilbici  nazpět  a  wlasy  shmowal  pod  ni,  chtěje  Ji 
za  mrtwého  wojáka  prohlásit  a  rychle  zahrabat. 
Ale  wyšši  ruka  bděla  nad  Drahomírou. 

Swatoplukowi  bleskl  do  oči  diamant  na  tu* 
kowěti  meče  se  třpytící.  I  poznal  jej  co  med 
bratra  swého,  a  zwolal  třesoucím  hlasem  :  »Ha,  cd 
to  za  witťze?    Toť  meč  bratra  mého  Mojmíra.* 

•Wšak  to  je  ta  prokletá  hra  zase !«  mumlal 
do  sebe  Aribo ;  wida  wšak  že  i  Swatopluk  i  wlá- 
dyka se  hýbají,  aby  spatřili  bojownika,  šilenoo 
radosti  wýskal:  »Hejsa!  dobře  je  přátelé,  já  wám 
nalezl  Drahomíru  I  Drahomíro  —  Drahomíro,  budiž 
nám  tisíckráte  wílána!" 

Tímto  hlasem  proraženo  je  wsecko  těžké  bří- 
mě osudů,  spočíwajíci  na  srdcích  wládyky  i  Swa- 
topluka, a  nowý  žiwot  se  rozproudil  po  žilách  je- 
jich. Wšecky  zlaté  naděje  obou  těchto  pro  Dra- 
homíru i  zemříti  hotowých,  otce  a  milence,  naje- 
dnou obžiwiy  a  je  na  skwělé  wýšiny  blaženosti 
wynesly.  Wládyka  jako  smyslů  žbawený  wrhl  se 
na  twář  dcery  swé  a  libal  ji  horoucima  rloma ; 
wšecken  minulý  žiwot  ozwal  se  nyní  w  prsou  jeho. 
Swatopluk  jen  jako  we  blaženém  sněni  stál  nad 
ložem,  slzy  mu  kanuly  z  oči,  až  posléze  omdlé- 
waje  bez  sebe  klesl  na  stolici. 

» a  mně  připisuji  oba  swé  neštěstí!  Jako 

bych  já  za  to  mohl.  že  nám  dábel  toho  poustew- 
nika  do  cesty  hodil.  Ale,  já  se  táži,  kdo  uwedt 
nyní  oba  do  mdloby  radosti?  Hm  —  ale  tak  je  to  ; 
pečuj  o  cizí  štěstí,  a  budou  po  ťobě  blátem  házeti 
sami,  o  něž  si  pečowal,"  mluwil  Aribo  k  sobě,  a 
wšak  schwáině  tak  zřetelným  a  powýšeným  hlasem 
aby  jej  slyšeti  bylo. 

Mezi  tím  procitowala  Drahomíra  k  žiwotu. 
Poznawši  otce  zwolala  slabým  hlasem :  »Otče — 
otče  můj  I  Odpusť- -« odpusť  dceři  nešťastné,  ach 
bok  můj  !*  Otec  teprw  nyní  myslil  na  pomoc,  a 
ohledaw  ji  bedliwěji,  widěl,  že  lewice  její  hedbáw* 
ným  šatem  zawázána  jest,  w  boku  ale  rána  se  opět 
oiewřela.  I  hned  wymyw  ji  wodou  a  priložiw  by- 
linek obwázal  na  nowo.  Procitlá  k  žiwotu  s  bole* 
stí  zmírněnou  tiše  usnula. 

Swatopluk  jako  u  wytržení  we  swých  mdlo- 
bách trhawč  a  zmateně  mluwil :  »0  Aribo,  jak  dlou  - 
bou-— dlouhou  cestou  mě  zprowázlš.  Ach  a  po  té 
daleké  cestě — kam  jsi  mě  dowedl!  Ne — já  sním, 
to  nt^může  být  skutečnost.*  A  w  tom  se  zchopil 
aby  se  přeswědčil,  zda  sen  je  toto  wšecko ;  pro- 
čež chytil  Ariba  za  ruku  a  opět  mlutril :  »0  přece 
—  přece  je  to  skutečnost^  země  se  třese  podemnou, 
Aribo,  zadrž  mne.« 
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»Zpropadený  paustewnik^  pro  nebo  to  wie* 
cko  másim.  Kéž  ho  ďábel  — ale  nic  to  I — Ano  — 
ano  Swatopluku^  skutečnost  je  wšecko.  Ty  jsi  při 
Drahomíře,  já  tobé  nalezl  Drahomiru,  a  uwedu  te 
8  ni  záhy  na  trfin  weikomorawský.*  Opět  wnadil 
Aribo  duši  tak  hluboce  již  kleslou. 

»0  tyto  swely,«  mluwil  na  to  bjwalý  wlády- 
ka,  »lyto  swéty  zbořeny  jsou  již  pro  mne  na  wě- 
ky.  A  mně  z  nich  nic  nezůstalo,  leč  raněné  na 
wťky  srdce«  O  kde  jsou  ti  dnowé— kde  já  w  tyto 
obrazy  mysli  swé  wěřil  ?« 

{PokračowAni*) 


Pewalta*  Hurawy  a  olbyfoje  návodu  ěmAé^: 

(Wýtahr  M  Sekmiaiowa  popla«  českého  krilewttwf.) 

(Dolíonteni.)  Je  wůbec  tnámo,  ie  pražská  ipěwohra 
powidy  a  ai  do  dndtka  ac  honosila  irj  bornoo  hudbou,  po- 
moci které  wlastně  Motart  xaloiil  swou  slawnon  powěst, 
jehoi  slowa  >iČechowé  jenom  mu*  rotuméjí*  ncjprawdiwéjiá 
swSdectwi  wydáwaji  o  hudeboostí  Čechft.  —  Slyái  se  sice 
wiude  iplwat,  adi  se  ale,  ie  Čech  sobS  wJce  hledí  hudby 
nástrojní  a  iirláJtě  Že  we  foukacích  nástrojích  wyníká.  W 
přemnohých  wesoicech  prowádi  ikolni  mládei  úplnou  »ttt- 
reckou  routikuK  s  dostojnou  umélostí  a  dokonalosti.  W 
horách  mají  cimbál  a  w  okresu  chebském  dudy.  *  W  de- 
ských  krajecfa  se  naleiá  sem  tam  twláátni  nástroj,  kobxa, 
bondoika  nebo  bukal  5  tálcii  se  drbánu,  jenž  potažen  ku- 
sem kůže,  která  we  prostřed  opét  protáhuuU  je  nékoKkft 
iín«mi  nawoskowanými.  PH  třeni  tdrsnatélých  iiní  je  pak 
slyieli  swuk,  podobný  onomu  basj. 

Co  se  týká  maliřstivi  a  sochařstwi,  netdi  t«  ow^em, 
ieby  Slowané  byli  mnoho  wýieéného  wywedii;  ale  Cecho- 
wé  aspoň  nejwíce  mcii  nimi  wynikli.  Za  Časů  krále  Karla 
IV.  a  Rudolfa  II.,  kteři  oba  naklonéni  byli  uméniao,  kwétlo 
několik  jkol  maliřMiých.  Čiáka  uwádi  35řesbáť%%  110  ma- 
liřů,  68  rytců,  11  sUwiulů  a  34  awooařů.  Meii  lémi  ow- 
icm  poměrně  málo  jích  dosáhlo  slawné  ppwěsti  w  krajinách 
sahraničných,  jako  malíři :  Bergel,  firandel,  Fahrich,  Kadlik, 
Raíael  Mengs,  Mutina,  SkreU  (natwáo  ěeským  Rafaelem), 
Theodorich  pražský,  Tkadlikatd.j  rytcowé:  Frey  a  geni- 
ální Wáclaw  HoUar  ;  suvitel  Fischer  %  Eriachu  ald.  Z  lěi- 


*  Zdá  se  wiak,  že  dudy  nejsou  práwS  a  jenom  w 
Chebsku  domowem,  nýbii  w  ostatních  slowanskych  kr»jeeh, 
jmeoowité  w  Prach^osku,  odkud  Strakonické  dudy  daleko 
iiroko  pioslnly.  Pdan.  piekL 


ka  se  nalétne  w  Ewropě  nSjaká  lemé,  která,  by  we  stře* 
dowěku  takowou  hojnost  byla  měla  uměleckých  prací  a  ko«- 
wu.  W  nepatrných  wesníěkách  ěeských  býwá  cesto watel 
překwapen  starými  xwony,  newiedně  pracowanými  a  málo 
kde  schází  we  wážných  starých  kostelich  křtitelnice  s  cínn» 
jejíž  wypuklá  práce  znamenitou  cenu  míwá. 

Ze  Čechowé  i  w  ostatních  umělostech  atvědách  wy- 
nikaji,  o  tom  přeswédóiti  se  mAie  každý,  jenž  se  poptá  po 
wýteénych  jednotltwých  wětwícb  jejich.  Tak  se  na  pr.  do- 
wědíii  niůie,  že  jádro  dělostřelectwa  rakouského  záleží  t 
Čechů  (a  Morawaníi),  kteři  w  dilách  měřických  a  wůbec 
mathematických  znamenité  prospěchy  dělají.  (Z  pěti  pluků 
dělostíreleokých,  jež  wojsko  rakouské  má,  statrí  Čechy  dwa, 
Morawa  jeden,  arciwéwodstwí  rakouské  jeden,  a  Štýrsko  s 
KraJBskem  a  Komtanskem  tcŽ  jeden,  tak  že  Wíc  než  dwě 
třetin/  celého  dělostřelstwa  rakouského  se  Slowanů  se  sklá- 
dá. Uhersko  pak  a  Wlasko  nestawí  žádných  dělostřelců.) 
Jak  zde,  uk  i  jinde  Čechowé  wynikaji,  na  př.  stawbou, 
hospodářstwim,  zakládáním  železných  drah  atd. 

Hudba  a  tanec  sobě  obyčejně  podáwají  ruce;  tudy 
je  se  i  nadití,  že  zpěwny  národ  ěeský-  bobat  býti  musí  rot- 
manítými  tancemi.  A  dojista  nemá  žádný  národ  w  Ewropě 
tolik  národních  tanců,  co  Čechowé.  Někteří  s  nich  puto- 
waly  nejenom  celou  Ewropou  ale  i  do  aámořských  zemi 
přeplouly  (polka),  a  kwapik  čili  galop,  který  každoroěně  w 
Paříži  několik  souchotinářA  pochowá,  jest  Český  tanec.  Ncj  • 
eblibenějii  w  Čechách  je  owňem  polka  (snad  od  půle, 
polowidnéko  wykračowání,  poskakowání) ;  kromě  této  je 
wiak  zde  i  polka  dwojitá  (Do p  pel  -  Polka>,  rejdowák 
a  rejdowaěka,  stroijtě  a  strafták,  hulán  a  landwerka,  man- 
iestr  (trochu  podobný  německému  tanci  Pnlverstofierl)  a 
furiant,  wrták  a  stajril  atd.  Stálo  by  to  wěrn  za  to,  aby 
některý  a  časopisů  českých  se  wytasil  onplným  popisem 
weikerých  UneA  národních,  k  němuž  by  se  i  nápěwy  při- 
dati mohly*  Pro  Čeoba  neni  žádné  slawnosti  a  weselosti 
bes  tance,  a  weselosti  se  wlady  hledí,  kde  jenom  hudba  a 
tančení  možná  je.  Paměti  bodno  je  to,  že  menuetem  w  K.r- 
konožích  wždycky  se  swatba  aačiná. 

Slawnosti  národních  w  Čechách  je  několik ;  mesi  nimi 
hlawně  wyniká  pouť  swatojanská,  (o  níž  naSe  obeccostwo 
wíoe  wí,  než  by  se  mohlo  zde  překladne  uniisiiti.)  Připo- 
menouti záhodno  též  slawnost  swatojiřskou  na  Ripu,  při 
niž  celou  nocí  hlučná  weselost  pod  žírým  nebem  panuje ; 
pálení  ohftů  swalo janských  (Jana  Křtitele,  24.  čerwna)  na 
wrcholich  hor,  sapraskáwáni  kouzelné  báby  posledního  du- 
bna 'j  Čerwené  swátkj  (Welkonoce)  se  swěcením  wajec ,  wi- 
tání  Jaira  (smrt  plawe  po  wodě,  nowé  jaro  atd.)  ý  jízda  o  zá- 
wod  tří  králů  (o  swatoduJoícb  swátcích),  památka  pohan- 
ské dáwnowěkosti^  obžinky ;  poswícení ;  koledowáni  atd. 
Jak  wděčno  bj  bylo,  aby  některý  znalec  Českých  národních 
slawnosti,  obyčejů,  hájek,  powěr  atd.  podniknul  úplné  se- 
bráni, porownání  a  wďemoiné  objasnění  jích !  Práce  owšem 
krušná,  ale  k  wýkladu  powahy  uaieho  národu  newyhnutel- 
ná  a  utěšená.—.  K.  M.  L. 


Slowo  o  lUerámim  a  národnim  žtwoié  w  Poznaiiska. 


(Dokončeni.)  Z  té  «avé  aahálčtw9Sti  wyniknji:  těka« 
wost  Wbude  na  wáecko  se  wrhajici,  wác«ko  matou«i,  pý^ 
cha,  která  předstírajíc  podporowání  společenského  (čili  jak 
oni  říkají  sociálního)  postupu,  stranničiwa  sobě  twoří,  a  we 
společnosti  po  přednosti  tonžl,  jako  někdy,  pokud  ještě 
Polska  stála  předstírajíc  weřejně  blaho,  jenom  sáležítostí  a 
prospěchy  rodinné,  neb  strannické,  anebo  raději  jen  žpi- 
nawé   soběctwi   podpírala.    Jako   kdyby  jaký   pokrok   čili 


postup  mohl  býti  bes  nauky,  a  nauka  bez  práce!  Ze  za- 
hálčíwosti  pochází  konečně  opičeni  cízinstwa.  Častokráte 
nejdíwočejiich  mód  a  způsobů  w  ohledu  materiálním,  mra- 
wním  i  literárním.  Zpomínajice  nestaroslliwě  o  wlastnim 
položení,  obracíme  kwapoé  zraky  k  Pařiži,  jako  pobožný 
Mahomedáii  k  Mekce,  uhánějíce  aa  ukázanou  nám  ti- 
těrkou,  pokud  se  nám  místo  ní  jiná  nowá  nesa  třpytí.  Od- 
tud pocháaejí  ony    artikuly   po  tuctech  se  ajcwujíci  :  o  po- 
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atnpii^  o  pojímáaí  <lacha  čatu,  pompatičfné  (Ycllamace  o 
clobru  é}otvé4>eiistva  jako  s  úst  néjakého  spasitele  lid- 
ského rodu,  kteté  ostainé,  bedliwS  rozebrané,  jen  mělkost 
myšlenek  a  dnSewni  chudobu  atd.  krvji  j  neboť  snadněji  je 
Qcdowaronéma  holobrádkowi,  kienř  nijaké  fantasie  w  néme- 
ckém  deoniku  ptečetl,  nadmáratí  nj^kolik  lístA  na  mSkkéin 
zÁkladu  roibuju^lýcb  myšlenek,  aeili  iia|r>red  bodné  stále 
poseděli  k  nabyti  pi-edewiún  potřebných  wédomostí,  aby  se 
w  budoucnosti  w  jakékoliw  wédé  neb  nauce  dobrem  spw 
4owatelem  státi  iftohl,  anebo  aspoil  společnosti  lidská  uii- 
tei^ným  úderný  neboť  sn«dn^ji  xfostliwému  pisákowi,  kteryi 
^ni  pomyšleni  nemá  o  mosolech  a  trudech  k  důkladnéjsim 
práccQ  nevyhnutelné  poirebn^'ch,  w  archowé  neb  p6lar~ 
chowé  umáraniad  pouiiiti  sásíuliy  nejanAnkeniiSjiich  spiso- 
walelů  natficb,  neili  aby  sám  k  stolku  sascdnul,  a.néjaké 
užitečné  dilo  napsal ;  snadněji  pohaněti  besphkladné  obé-» 
towáni  sebe  pro  lidskost  a  národ  nej&l«chetněj»icb  lidí 
než  nejmcn:bi  ob«t  učiniti  sebou  samým.  Takoiwý  je  •  wd- 
mi  malými  ivýmiokami,  nynéj»í  staw  společensiwa  na»eho. 
Jak}'  strom,  takowé  owoce.  Tuto  hle!  ohromnou  řadu  w 
bi^hu  r.  1842  we  welkoknižetstwl  poinaííském  na  dwoa- 
milionowou  lidnatost  polskou  w  iiÚ  pruské  tiskem  olUá^e- 
ných  déh..^.« 

)»W&bcc  wyslo  knih,  knížek  a  tenounkých  broiu- 

rek  37,  píjíeme  tiridcet  sedm»  to  jest  %  dějepisu  13,  %  be*' 
Ietri«tiky  7,  %  filosofie  atd.  7,  a  theologie  10.  Odraaiw»e  a 
počtu  toho  w  jecko,  co  i  cisioy  k  tisku  sasláno  bylo,  n.  př«. 
spisy  Goáčiňského,  Slemiéáského,  Bohdana  a  Leonowíilio 
2Cáleskýcb,  TrenLowskébo>  Lipinskóbo  wolkopolské  pisné 
lidu,  spisy  Ja.  Ka.  Ra.,  odraaiwiie  dále  Bowowydaná  spisy 
starožitné  n.př.  Kučhorskébo,  Wiganda,  vieliké  pamětníky 
wydané  hrabětem  £dw«  Račínským,  Kooe^^  wie  co  cisin- 
cowé  psali  n.  pir.  P.  Mafrou  a  jiné  •>--  coÍ  pak  poiůsUne  na 
vrelkoknižeutwi  posnaňské?  Pro  ^Uvěka  osyslíctho  a  tro* 
cbu  dále  w  budoucnost  úrajíctbo  je  lajisté  smutnou  oaa  sa- 
bilka  a  úplná  zmrtwělost  w  ohledu  vědeckém  a  národním 
a  jedné  strany,  a  to  nadýmáni,  ho  nošení  &e  naukou,  osw6- 
toit,  sociál  ným  postupeia  a  Bíkh  wx  áim  je^  a  d  rubá 
strany.  Čistá  to  babilonská  wě£  !  Ten  widi  podiwnou  spáso 
jen  w  jakýchsi  pokrocích,  druhý  jen  w  želesných  dráhacbi. 
tfetí  w  učených  sch&zkách  a  sezeních,  čtwrlý  we  weřejných 
čteních,  pátý  we  sbírání  starožitnosti  národních  atd.  atd.,  a 
nikdo  nic  nedělá,  mnozí,  čeho  se  dotýkají,  matou  a  kalí, 
wáickni  spustili  ruce,  a  lodička  národnosti  naďí  wždy  hiíř 
a  bfire  tone.  Máme  přes  3000  dom&  šlechtických  we  wel. 
ku.  poinaAském,  několik  set  duchowních,  několika  deset 
učitelů  ákol  wyšjích  a  nižiich  —  a  napsal-li  pak  kdo  w  bě- 
hu roku  1842  jen  jediné  dílo  w  oboru  swém  ?  Máme  spo- 
lečnosti učené,  Které  s  oprawdiwou  wážnosti  jako  w  Sor- 
bonně o  té  neb  oné  práci,  tom  neb  onom  literárním  před- 
Sewzeti  zpráwy  dáwaji  j  ale  kde  je  owoce,  kde  ten  nejmen- 
ší účinek  těch  praci^  těch  literárních  předsewzetí  ?  kde  jsou 
ty  již  od  tolika  let  slihowané  Swatojanky  (almanach)  písni 
lidu.  Kancionály  atd.  ?  ProČ  tedy  mámiti  sebe  a  obecenstwo 
j  pobratřencúw  našich,  proč  tedy  otwírati  oči  protiwníkA 
iia  to,  co  není,  co  nebylo,  a  co  sotwa  jako  blesk  projelo 
hlawy  některých  ?  Jestli  toužíme  národnost  swon  udržeti 
a  lepcích  ČasA  se  dočkati,  musíme  se  úplně  změniti,  mu- 
síme nukUíUti  sklu  m«epo«  dii^wni  p«o(|  lakowi  samé 
síle  souseda,  —  musime  pracowatí!  Práce  upřímná 
odwede  nás  od  marnotratnosti^  od  snářstwí,  od  malicher- 
nosti a  mělkosii  we  waem,  od  opičeni  wad  a  náwyk& 
francouzských  (neboť  cnosti  a  přednosti  toho  národu  ni- 
kdy nenásledujeme),  wy trhne  nejednu  wísku  z  rukou  pří- 
běhlíka,  zmůže  čtením  a  spisowánim  děl  literaturu  wlasten- 
skou,  wplyne  spasitelně  na  udrženi  a  zríist  národnosti  naií 
mezi  třídami  nižními.    Nechť    si    žlechtic  swé  wí^ky   bledí. 


ne^  dneiD  a  aoei  přemýdtl  na  ta,  jak  hy  eenii^lnto 
matku  pilných,  macochu  zahaiedb,  k  s^Jtasásobnému  ploaenl 
přinutil  'y  aí  podporuje  w  každém  ohledu,  ano  i  w  najskro- 
IrnějSim  okresu  swém,  wzd^Ianost  národní,  af  užitkuje  ze 
zkušenosti  a  důmyslnosti  -agronom A  sahrauičnioh,  ať  swé 
ivlastní  pozorawásí  a  zkušenosti  tiakem  druhým  tdilii  al 
rolníka  ponaučuje,  w  dětech  jeho  chuť  k  učení  budí  \  — 
kněz  zase  ať  přeď  knížkou  ^edí,  do  wesnické  skolky  pilněji 
nakNit,  kázaní  sám  píie  ;  —  učitel,  který  w  sobě  schopnost 
k  nějakému  phsdmétu  cítí,  ať  swé  síly  rAaae«>odýayý  čaats 
malichernými  a  dětinskými  wěcm i  nemaří,  neboť  »ars  lon^ 
rita  brevistt  ^  —  mladík  na  uniwersitě  nebo  we  ikole  místo 
snéní  a  reformách  společnosti  lidské,  o  x<}ánliwýcfa  pokrok 
cích,  o  duchu  času,  ať  se  dfcíwe  waděUwá  nahýwánim  d&* 
kladných  wčdomosti  na  budoucího  reformátora  této  spole- 
čnosti, a  najdou  se  u  nás,  rnčíme  za  to,  w  krátce  i  Bloky, 
Thaery,  Chrysostomy,  Bourdalowé,  Schillerowé,  Tacitowé, 
Píewtoni  atd.,  a  země  i  národnost  nade  silně  se  powznese, 
neboť  Polákowi  nescházejí  schopnosti  (swatá  prawdalj, 
ale  oo  a  toho,  kdyi  wlecko  aduéaje  thoubná  aabálka.  Je- 
nom tím  způsobem  budeme  w  stawu  přetrwati  wseiiké  změ- 
ny časů.  Tak  dělají  Němci,  Francouzi  a  Angličané,  a  tito 
národowé  jsou  z  té  příčiny  mocai»  bohatí,  oswiccni,  a  lite- 
ratury jejich  stojejí  na  nejwyj^m  wrcholu  sláwy  a  skwélo- 
sti.  Dalecí  i^m»  twrzeni  toho.  Žehy  Francouz,  Němec  a  An- 
gličan práwě  byl  andělem  ;  máť  on  ow2em  i  wady,  ano  snad 
wělií  než  Polák.  Angličan  w  jednom  týdnu  wíce  projí,  pro- 
pije, w  karty  prohraje,  nežli  nejwětái  zahaleč  Polák  za  celý 
rok.  Francouz  má  wice  lehkomyslnosti,  je  smyslnějším,  wět- 
£ím  lahůdkářem  než  Polák;  a  Némec.-.^  Ale  poloieni  těcb 
n^odů  je  zcela  jiné;  oni  máji  byt  politický,  a  co  John 
w  karty  prohra,  w  malaze  ancjb  iampaně  utopí,  aneb  jínýa& 
způsobem  prohejří,  to  získá  a  druhé  strany  James.  Ale 
u  nás,  co  we  whistu,  faraóne  prohraje  Ha  w  el,  co  se  ěam- 
panem  a  s  ostřicemi  spolkne,  to  nepřejde  w  ruce  P  a  w  1  a» 
ale  stáwá  se  lupem  bospodařiwébo  Gottlieba  nebo  pro- 
hnaného Moj  ži  jí  e  ;  neboť  již  není  těoh  starostw,  wojtowstw 
ani  jiného  chleba  itbene  meritorum.tt  kterýby  úbytek  w  jmění 
dopiAowal  a  nahražowal,  také  jíl  není  co  prodáwat.  Wži- 
wotě  Angličana,  Francouze,  Němce  břicho,  hrdto,  rozkol, 
smysl nost  je  jenom  intermezzo,  mezihra,  ne  celým  drama- 
tem; u  Poláka  ale  zahálka,  wíce  méně  zaneprázdněná  a  čin- 
ná s  celou  neoifdělnoo  družinou  jeji,  býwá  hlawnim,  jedi- 
ným cilem  žíwota.  Bohatý  Angličan,  Francouz,  Němec  bý- 
wá i  w  zahálce  swé  ještě  užitečným  wlasti.  Zakupnje  dfla 
krasoumná,  anebo  pomníky  starožitných  národA,  wleče  do 
Londýna  obrazy  z  Wlach,  sochy  z  Rek,  wzácné  plody  pří- 
rody z  Indie,  Afriky,  Ameriky,  nakládá  na  tisk  užitečných 
anebo  přepySných  děl.  U  nás  zatožil-li  pak  kdo  jakési  mn- 
seum  domácí,  obrazownu,  znamenitějii  kniho wnu,  anebo 
(wyjmouce  hrabat  Edw.  Račiňského  a  Titusa  Dziafynského, 
bteií  za  to  néwybaslou  wděčnost  náro^  lasluhují)  dal-li 
pak  nektary  eo  aspoTi  na  tisk  sbbykáfa  ?  —  Je^ná  tata  ea- 
au  méU  aás  k  tádaaému  oik  doarasti.  Jeat-K  nám  ale  o 
národnost  acblží,  nechme  wěcí  w  stawu  toaav  w  jakéaa 
jsou:  bawme  se  wědeckými  schůzkami,  weřejným  čtením, 
farejina  whíet,  íaraona,  polykejme  ustKoe  a  éampaAské,  a 
s  nimi  i  wesnice  a  statky,  knpujme  si  čtwerospřeiné 
ckvipáia,  saimikujme,  bálajose  atik  atd.  4  ale  mlčmci  a  wla- 
stenectwí,  o  národností,  o  wědácb,  neboť  prázdná  slowa 
bez  činu  nic  neznamenají,— a  za  50  let  bude  nowý  Dioge- 
nes  aa  bMébo  dne  a  lucernou  w  ruce  nadarmo  hledati  po^ 
sledníbo  P«>láka  we  welkokníieutwi  poanafiském !« 


JITowa  Řnihm» 

Oitai^  |(  Mttiáctéio  a  painictiio  tv^fu.     Ob  ^ 

Sabinp.     Sei.  7 — 10.    W  předplacení  po  12  kr.  stř. 


Wydáwáníin  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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11.  ror.  Ibčli. 


•kUAtt  Voapnilown  (■• 
b«tlMiském  pUckii,  ■• 
Starém  MiůU  i.  SM) 
wyrfáwa  po  pdltrifrh 
iHkvMto  M  tfémmf  •  »ím 
w  Ottiarý,  wo  čtwrlak 
ftw  sobotu. 


MWÉff. 


národní  zabawnik 

PRO 

ČECHY,  lORAVAlT,  SLOWÁKT  A  SUZAHT. 


Přo^plácí  e«  no  cl«n« 
lélo  1  ml^  ••  pAl  Uu  • 

si.,  ■•  eelý  rok  S  ol. 
45  kr.  olř.  V  t.  k.  poiu- 
wstek  oiiřoM  Bftkottol£ 
•lociiářotwi  pAlUtoé  i 
o  patHrooo  obolkott 
sl.Mkv. 
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KTěco  o  Hanácicbo 


Chce*lí  kdo  HáDáka  w  jeho  sláwě  pozDati, 
nedi  se  přijde  na  ného  podiwati  o  slawnosti  boží- 
ho těla  do  Holomouce,  Celé  toto  kráané  a  welké 
město  skwí  se  w  prawém  toho  slowa  smyslu^  ze- 
leaost  ratolesti  je  zdobi«  kwětiny  rozesilaji  awou 
wňai,  hlučná  hudba  se  wšude  ozýwá,  bojn#  a 
nádheroé  ducbowenstwo  dodáwá  cirkewnim  obra* 
dům  neobyčejného  lesku,  lidstwo»  domáol  i  wen- 
kowské  hemží  ae  po  ulieÍGh--^wšecko  zajímá  nej- 
wfsší  cit  i  obraznosL;  wyoiká«U  ale  co  z  dawu  to- 
hoto zwtáitni  awou  a  půvrodoí  íysiognomii*  jsou 
to  zajisté  naši  Hsnáci*  jenžto  sem  na  ten  den  ze 
zaslíbené  swé  země  houfné  putují*  koslawení  je- 
ho nemálo  prispíwajíce.  Zwláštni  to  radost,  po« 
zoroiTati  ze  wzdalí  hanácké  krasawice  s. lesknou* 
címí  se  jejich  plátěnými  auknicemi  bílé  neb  černé 
barwy,  s  jejich  pestrými  zástěrami^  wyšiwanými 
žiwutky,  tureckými  (cerwenými)  plenami  čili  lok* 
taškami  a  welikými  modlicími  knihami*  ponejwíce 
to  Fryčajowýmí  kancionály  aneb  zlatými  klíči,  aa 
ae  w  těsných*  dlouhých,  řadách  powázliwými  krů- 
čky  swými  za  průwodem  pohybuji.  Zdá  se  ti.  ja- 
kobys  celé  pole  bohatých  piwoněk  před  sebon 
měl,  jichžto  hlawami  witr  pohýbá.  To  jsou  prawé 
Hanácky,  jichžto  kroj  a  celá  bytnost  posud  se  za- 
chowala  w  čiré,  p&wodní  národnosti ;  kromě  nich 
spatříš  ale  také  množstwl  jiných  polówičních  aneb 
trojčtwrtečnícfa  wenkowský^h  krásenek,  to  jeal, 
—aby  snad  nikdo  loto  polowíčni  aneb  troj* 
čtwrteční  na  samu  jích  krásu  newztahowal  — 
takowýdi  krásenek  wenkowakých,  ježto  ae  o  pů*» 
wodní  kroj  swůj  s  módou  do  polou  aneb  tří  čtwrti 
rozdělily,  městskému  wplywu  a  cíwilisací  wětšf  neb 
menši  část  zděděného  po  matkách  kroje  za  obět 
přinesše.  Takowá  městské  přewaze  se  kořící  wen- 
kowanka,  octne-li,  se  we  městě,  probíhá  co  do 
oděwu  skrze  přerozmanilé»  nemálo 'křiklawé  změ- 


ny, nežli  se  na  wýáinu  čisté  městskoáti  dostane, 
a  kdyby  krojepis  již  tak  wzdělán  a  na  pewné  třídy 
rozwržen  byl  jako  přírodopis,  podáwaly  by  nemalé 
zában'y  tyto  obojžíwelníce,  ježto  jako  prawí  jme* 
nowci  jich  přechodem  z  jedné  do  druhé  určité 
třídy  jsou,  mezi  oběma  we  formách  podíwných, 
obyčejně  nelibých  a  často  směšných  uprostřed 
stojíce.  Stará  národní  karkule>  sloužící  hlawě 
za  ozdobu,  je  již  dáwno  z  obyčeje,  a  sotwa  ji  u 
které  staré  Hanácky  spatříš;  tnísio  její  zaujal  we- 
liký  barewný,  nazwice  jasně  čerwený,  'bawlněný 
šátek. 

P^ewfm,  zdali  wšecky  wenkowanky,  HanaČka 
aspoň  začíná  se  měšiiti  zdola.  Nejprwé  da  vale 
čerweným,  žlutým  ^^^  zelenýni,  pěkně  bíle  wrou- 
beným  střewícům,  jichžto  místo  zaujmou  módní 
černé  střewičky.  Za  nimi  loučí  se  dlouhá,  modrá 
aneb  strakatě  prouhov^aná  zástěra,  posléze  poroučí 
se  též  černý  šorec,  tento  obzwláštní  znak  Ha- 
naček,  jehožto  místo  katunowá  neb  kanafasowá 
sukně  zahrne.  Po  znamenitých  těchto  proměnách 
nastáwá  nějaká  přestáwka.  Přerozující  se  takto 
dcera  slawné  Hany  neopowaiuje  se  ještě  odložiti 
roztomilý  onen,  ouzký  a  kraťounký  žiwůtek,  kte- 
rýžto wšelikým  pohj  bAm  zrostlého  těla  a  zwlášté 
teničkou  jedwa  košilí  okrytých  beder  tolik  swo- 
body  a  pfiwabA  poskytuje;  ale  příklad  láká  a  ko- 
nečně se  přece  přemlnwi,  žeoděwUk  kynoucí  dosti 
slušným  není.  a  jedwa  že  pomyslíš,  jest  oděna  w 
špenzr,  kterýž  u  zámožnějších  z  merina  aneb  i 
z  hedwábí  ušit  jsa,  zrádná  ona  místa  až  ku  katu* 
nowé  sukni  zakrýwá.  Tim  je  wSak  zničena  swalá 
moc  národní  souwíslosti;— wšeliká  změna  dějef  se 
odtud  kalibanowými  kroky ;  žiwůtek  zmizí  a  s  ním 
wšecko,  co  by  na  wenek  pamatowati  mohlo,  a 
ejhle !  najednou  zjewí  se  wenkowská  krásenka  w 
měsukém  šatu,  stfíženým  zouplna  podle  fnm- 
couzakého  kroje ;  někdo  z  nejňoblejšich  krejčow- 
skýcb  nmélců,  niuaí  wykonatí  nad  ni  diw  tento. 
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A  zde  máte  onu  tří2twrtečn{  d«iltnci|  Ale  po- 
malu, hnedle  bychom  byli  zapomněli  na  pěknou 
plena*  kteráž  jako  archa  nad  wieobecaoo  touto 
potopou  plujíc  některé  naduje  poskytuje.  Jef  lo 
dfilezitá  wěc>  tato  plena,  a  potřebuje  kolik  let 
rozmýšleni.  Nezřídka  spatříš  Hanácky  w  nej* 
módnějším  kroji,  ale  plena,  toto  palladium  pra- 
Ivého  Hanáctwi,  nechce,  nemůže  se  hýbati  ze 
swého  místa.  Když  ale  i  ona  swému  osudu  pod- 
lehne, je  holowá  elcfgantni  dáma  městská  se  sha- 
wlem,  čepcem  neb  kloboukem  a  se  stínidkem. 
IPokud  se  spolu  duiewnf  přerbzowáni  tím  sa- 
mým jistým  a  prawidelným  krokem  ku  předu  ubí- 
rá, nelze  mi  twrditi,  tím  méně  tedy,  zdali  jednodu* 
chá  spokojenost  a  ledaco  jiného  pod  kloboukem 
tolik  místa  nalezne  co  pod  plenou;  obyčejně 
možná  říci,  že  srdce  pod  hanáckým  žiwfitkem 
zdrawějí  a  wolněji  donklo  než  pod  celým  fran- 
couzským liwotem. 

Pusťme  od  tohoto  wýskoku  za  poměstělými 
Hanačkami,  z  nichž  málo  které  po  chuti  bude  tak, 
aby  nám  poděkowala,  a  ohledneme  se  dále  w  pe- 
strém tomto  dawu  iidstwa.  Wysoké,  wyleštěné 
boty,  krátké,  čerwené  aneb  žluté  koženky,  zelené^ 
u  bohatších  žlntě  wyšiwané  kamizolky,  klobouk 
prilmésíci  podobný,  s  něhož  u  mládenců  fábory 
wlaji«  w  jťdné  -~  a  modlící  kniha  w  druhé  ruce, 
lilawu  obnaženou,  jejížto  dlouhé  wlasy  w  kadeřích 
na  šíji  splýwajíj  patrialchálský  plášť  lehce  okolo 
plecí  swěšený  maje:  tak  si  kráčí  Hanák  w  d&stoj- 
ném  poklidu  a  nábožně  sklání  swou  hlawu. 

»Jak,  w  plášti ?«  ptáte  se,  milé  čtenářky^ 
vkdyž  je  parao,  žeby  se  upekl ?«  Ba  ano,  mé  roz- 
l^milé,  nebot  plášť  je  alfou  a  omegou,  prwním  a 
posledním  prawého  Hanáka.  Starý  pohanský  spi- 
sowatel.  známý  konšel  měsu  Říma  a  strach  našich 
gymaasistů,  Cicero,  napsal  překrásnou  propowíd- 
ku  ostuditob;  tu  m&žeme  směle  také  na  plášť 
Hanáků  obrátili.  Plášť  pokrýná  Hanáka,  on  potě- 
iiuje  kmeia  a  krásti  mladíka,  plášť  ceatuje  s  ním 
WA  pole,  do  města  i  na  wes,  prowázi  jej  w  noci  a 
neopoušli  jej  we  dne^  Hanák  zaobálí  se  do  něho 
přtdsw.  .Taném  a  wděčoě  ho  po  sw.  J.  zas  podržuje. 
Piášl*  je  mu  nejdražším  druhem;  hřeje  ho  w  zimě, 
ebladi  ho  w  letě,  slouží  mu  za  frak,  kabát  i  pale- 
lot,  oo-tě  datem  wšech  šatů,  nerozdělitelDý  od 
HaMka,  jak  je  a  býti  má,  a  Hanák  bez  pláště  jest 
OJčún,  aneb  můžete-U  si  to  pomysliti,  ještě  méně 
aež  ničím,  prawým  pranicím  I 

Jak  ale  wtpadá  takowý  plášť?   .lef  naskrz  s 
myškowébo  aneb  modrého  sukna,  dlouby  a  o«izký 


a  má  nahoře  tři  neb  ityry  uzounké,  často  jen  na 
oko  dělané  límce. 

Hanák  se  wůbec  mnohem  rychleji  přerozuje; 
jakož  o  Hanácky  plena  poslední  wěcí  zůstáwá,  kte* 
rá  ji  ještě  někdy  na  idyllické  radosti  wenkowského, 
domácího  žíwota  upomíná:  tnk  býwá  naopak  o 
HanAka  plášť  prwním,  co  buď  hned  odloží  aneb 
aspoň  změní.  Čtwero  krátkých  límců  srazí  se  w 
jeden  jediný  dosti  dlouhý.  Pod  pláštěm  takto 
uzpůsobněným  zjewí  se  brzy  kazajka  tmawé  baniy 
a  strakatá  westa,  kdežto  prawý  Hanák  nikdy  něco 
takowého  nenosf,  ami  wolné  télo  awé  do  otro* 
ckých  pout  nějakých  šlí  sewfrá,  nýbrž  na  celém 
hořejším  těle  místo  wšeho  odf^vm  jen  kosili  má, 
kterouž  okolo  boku  černým  hedbáwným  šátkem 
upewňaje.  Čerwené  spodky  zmizí  obyčejně  již  s 
pláštěm,  ne«|i  dříwe,  postupujíce  místo  swé  plá- 
těným aneb  sbukeným  pantalonůna. 

Ostatně  miluje   Hanák  jak   náleží  swon  na 
wSeeko  hojnou  otčinn,  a  nestáwá  se  zřídka,  že  se 
ú,\lefii  8^  jí,  jakýmsi  pudem  po  wjšším  wedeoi 
nebo  swáděni,  někdy  byli  odřekli,  kajícné  opět  k 
ní  a  k  jefím  hrncům  egytským  nawracují,  čerwmé 
spodky  opět  za  heslo  swé  obírajíce.   Mezí  iiaaá- 
fckými  wesničany  nalézá  se  mnobj^,  který--* nifcolt 
ale  pro  špatný  prospěch  -^  musán  wlasteaeckých 
wysokýoti  škol  (neboť  nerad  jiné  než  holomoucké 
zwoluje),  vale  dal,  by  wzdálen  jsa  wšebo  namáháni 
zděděné  po  otcích  role  swon  zpřeii  zoráwaL  Na- 
lézajlť  se  mezi  nimi  absolTowaní  humanisté,  fikiso- 
Ibwé,   bohomluwci  i  práwnlci.     Bylo   mi  jednou 
díwně  okolo  srdce,  když  mne   w  jakési  hanácké 
wsi  z  fienadáni  sedlák  plynnou  řečtinou  oslowil, 
an  jsem  já  již  hnedle  do  častá  to  málo  zapomenulo 
měl.  Čemu  jsem  se  byl  we  školách  s  nouzi  naučil. 

Nemiluje  snad  nikdo  tak  wroucoé  weicjoé 
a  skwostné  slawení  katolických  ob  řadů  jako  Hanák; 
nelituje  cesty  kolika  mil,  by  jeo  mohl  býti  při  ně* 
jakém  processf.  Jak  rozdílným  okazuje  se  ale  zde 
opětSIowan  od  Němee!  Oba  prozpěwují  přiu- 
kowých  průwodech  horliwě  a  nábožně ;  německé 
a  slowanské  houfy  jdou  dwakrát  i  třikrát  se  střt- 
dajfce  za  sebou,  ale  jak  rozdílný  je  alowanský 
zpěw  od  německého,  jak  nápadná  ta  rozličnost 
uchu  i  méně  wzdělanému!  Nápěwowé  německýck 
rlrkewnlck  plsni  jdou  nrjwlee  w  hlubších  akker- 
dách,  zwukowé  se  dlouho  prodlužuji ;  bec  dojeai* 
nostiza<Mnajtce  wnikaji  pomalu  tichou  moci  <lo  srdce 
i  paměti  a  pŮ9obi  tím  wlce,  čím  wětšl  masay  je 
přednášejí.  Ráz  jejích  je  poklid,  powážliwé  her* 
monicképokračowánl;  melodie  pohybuje  se  mest 
málo  loiika  tdny  a  wy  wyiiije  i  amyká  se  po  nick 
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opatrně,  w  powolném  tempu,  bes  welikých  mexer  x 
jeť  tedy  welmi  zpěwnou.  Slowanský  zpěw  naopak, 
cirkewni  i  swétský,  má  do  sebe  néco  ohniwého, 
irzIetného>  často  až  jasawého^  libuje  si  wyššiakkor- 
dy  w  mollu,  wyniki  rychle  od  hlubších  tónů  k 
wyšsíin  a  wracuje  se  timže  způsobem,  často  se 
Kwiážtnimi  obraty  a  skoky,  po  dráze  melodické 
opét  do  hloubky ;  časomíra,  wsecko  pohybowáni 
je  rychlé,  dojem  zpočátku  jaksi  podiwný  stáwá  se 
později  smiriiwým  a  budi  radostné  pocity.  Smi*li 
se  wážiti  srov^nánit  mohlby  se  saad  způsob  zpéwu 
německého  wíce  epickým,  slowaaský  wíce  lyrickým 
nazwati  a  onen  k  taženému  prozpéwowání  slawika. 
tento  pak  k  jásání  skřiwánka  připodobnili,  který 
we  slastných  dechách  wesny  se  koupaje  wžhůru 
k  pramenu  swětla  a  wšeho  žiwota  se  wznási^* 

(Z  Moinwie.  1844.) 


S  e  ii« 

Zdilo  se  mi  dneáni  noci. 
Že  jsem  ležel  pocLowán  \ 

Keumrel  jsem,  hy\  jsem  trádač 
Za  iiwa  do  rakwe  dán. 

Sama's  wiko  pHbíjela  i 

Já  jsem  na  ně  satlouc  chlžl^ 

Ruka  ¥riak  mi  skamenéla, 
Jaft/k  mi  byl  aolowéL 

Ze  srdce  mi  w  hrobě  wyrosť 

Z  roxroarínj  pletencc ; 
Já  to  iffřdél,  že  ji  budei 

Trhat  k  swaibé  na  wénec. 

Z  hrobu  wyrostla  —  ty^s  přišla, 

Uuhla  si  ratolesu 
TYetrbej  ji;  coÍ  pak  newil, 

Že  8  mj-m  srdcem  srostlá  jest? 

Nedbal  na.  to,  •  t  ran  tcée 
Proudem  krew  má  plamenná; 

Kemofa^  jsem  se  wykrwácet  — 
Newim,  co  to  anamcná. 


W.  Tlcbeský. 


DOMÁCÍ  KROKIKA. 

Z  Loun*     <wAn«ai  náleiitoetf.     ]B«m4ci 

l^rsqpécli*)  Jakoi  wina  wlnu  i«De  na  wodé  trkiiié,  tak 
myšlenka  myšlenku  následuje  w  tíii  duchowni.  Článek  m 
denníku  českého  cesto walelen,  w  KwHech  d.  100,  m^sia 
Loonfi  se  t)'kajíci,  xawdawá  nám  pHčínu  nékoKk  slow  siHti 
o  wěci,  w  ním  pronesené.  Hajtlcli  prat^dy  ncmAie  jťdno- 
stejno  b^'L,  jak  kdo  o  wčcech  soudí.  Často  se  jíi  událo» 
ie  cestowalelé  mnohá  mésia  prolctáe,  podiwnéo  nich  ros 
sudky  bez  roipaku  roztru^wali.  I  nedáwno  před  tím,  nei 
řečeny  ceslowatel  o  lounské  národnosti  želme  se  pronesl, 
jiný  se  wyjádHi  :  že  Louny  jsou  wíce  německé  neili  česká 
mésto.    O  Lounech  nedá  se  arci  tajiti,  ie  w  nich  poanání 


•  Nepodpisujeme  práwě  toto  mínčni  o  slowanském 
spi^wu,  ale  jako  minéni  nech  se  také  i  do  nasicb  rejsUíkft 
aapije. 


a  wřdomi  české  národnosti  jejítě  posadu  sAstáwé,  áe  se  tu 
posud  málo  t  tčsné  pupy  wywinulo  a  k  jasnému  swčtlu 
powsneslo :  nedá  se  wsak  také  upři  li,  ie  je  tu  pékoý  sáro- 
dek  a  úrodná  píída  — že  se  tedy  krásnélio  rozkwělu  na<liti 
můžeme.  Zlomek  %  denníku  Lounům  toliko  předstírá,  ie 
se  pouze  k  Němci&m  hlásí  swými  stity  a  nápisy  na  domech. 
Chceme-li  wšak  o  národnosti  jakéhosi  mSsta  práwě  souditi, 
slutfí  sření  bráti  na  troje  wéci :  na  služby  boží,  na  skoluí 
učení,  na  pospolitý  žiwot.  Slowo  boží  w  chrámu  lounském 
každou  nedéli  a  kaidý'  swátek  česky  se  hlásá,  jakož  toho 
obecná  lidu  potřeba  welí.  Školní  učení — to  se  owšem  wíce 
německy  než  česky  odbýwá,  ponČwadž  prý  se  takto  žádosti 
mnohých  rodičů  wyhowujc  ^  i  jdou  o  tomto  způsobu  učení 
hlasy  rozličné.  Jedni  prawí,  že  je  německá  řeč  krásnější 
než  mateřská  ;  druzi,  že  je  nad  tuto  potřebnější  a  wáženéjií. 
Odstup  od  nás,  abychom  wěc  přeháněli.  Jedenkaždý  ale 
uzná,  že  se  tu  nejedná  o  pouhou  řeČ,  kteráž  je  forma, 
schránka  a  průchod  myšlenek,  jakož  o  samu  wěc,  o  suále- 
chtění  ducha  a  srdce.  Co  jest  a  býti  má  cíl  wŠeho  pé- 
Stowáni  lidského,  k  tomu  ať  wedou  nejpřiměřenéjAí  prostřed- 
ky, k  tomu  wsecko  snažení  lidské  směřowati  má.  A  wsak 
nežijeme  wíce  w  časech,  kdež  bychme  nemohli  nahlídnouti, 
ie  při  wychowáni  mládeže  cestou  nejkratší,  nejjistějjí  a 
nejpřirozenějií  —  řeči  mateřskou  —  začíti  a  pokračowati  se 
má.  Kdyi  rozumná  matka  swého  miláčka  do  skoIy  uwádi 
a  učiteli  jej  poroučí,  nežádá-li  na  něm  snažně  ř  Pol^račujte 
w  díle,  kteréž  jsem  já  započala,  staivte  na  základu,  kterýž 
jsem  já  položila,  w  duchu  mém  a  řeči  mé.  Jať  kladu  do 
waiich  rukou  budoucí  blaženost  dítěte  sweho  a  rcela  wám 
je  pod  ochranu  ode widá wám.— Jakých  má  tedy  prostředků 
učitel  se  chopili,  aby  dítěti,  rodičům  a  obci  prospěl  ?  Ne- 
má-Iiž  on  laskawým  býti,  showiwawým  a  přísným  a  nema- 
lí se  spolu  snížiti  k  rozumu  a  řeči  swěřencc  swého,  je- 
hož řeč  se  ještě  w  úzkých  mezech  kolíbá  ?  Nemá-Ii  na  po- 
loženém již  základu  domácím  stawěti  i  roxiiřowati  jeho  roz- 
um a  srdce  ilechtiti  řeči  obwyklou,  řeči  mateřskou  ?  Nemělo 
by  se  nabytých  wědomosti  jeho  o  smyslných  wěcechwjeho 
řeči  a  spAsobu'  smcjdenl  swédomtel  pouiiti  a  je  dále  jako 
nit  t  klubka  rozwinowati  ?  Či-li  se  má  pracně  upletená 
iiit  hned  na  prahu  učeni  dkolniho  přestKhnouti  nebo  uzlami 
tamodrchati  ?....  Jaké  hory  nesnázi  pro  učitely  a  pro  dítky 
při  scestném  wýchowu,  a  jaké  pak  po  zpamětném  učeni 
následky  —  zwláitě  w  ohledu  mrawnim  —  tomu  učí  mnohá 
zkušenost.  Synáček  setjrew  žkolni  prach  s  nohou,  oddáwá 
se  na  řemeslo,  a  dostaw  za  wyučenon  s  rodičemi  se  louči 
a  do  swěta  na  zkuienou  se  odwážuje.  Po  čase  očekáwaji 
České  rodiče  psáni.  Ale  nebohý  se  nemůže  do  toho  neí^fa- 
stného  Českého  psaní  wprawit,  a  pochytiw  některé  slowo 
německé,  plete  je  do  Čeltiny,  tak,  že  dobři  rodíčowé  uko- 
wýmto  pletkám  ani  porozuměti  nemohonce,  se  diwí  odkud 
to,  a  newí  co  swým  liftem  chce.  Jeíltě  hůře  wypadá  wěe 
w  mrawnim  ohledu.  Myslíte-li,  ie  on  jsa  w  cizině  pánem 
swobodnýni,  bude  se  moci  držet  rorawuich  pmwídel,  jichžto 
pamět  jen  ledabyfo  pochytila  a  jichžto  obsah,  rozum  a  srd- 
ce shola  nepojaly,  nebo  dost  málo  pocítily?  Nepřistonpi-li 
takowý  k  pramenu  wilelikých  přestupků  a  nemrawů  ?  Suďte 
sami!* Já  nic  wíc  nedoložím. -^^ Jaký  je  tu  iíwot  pospolitý? 
Nižší  třída  mluwí  naprosto  česky,  to  plyne  z  kázaní  a  tku- 
ítcnost  tomu  učí^.  Prosl^dni,  hospodářstwí  a  řemeslu  odda- 
ná w  Českém  tónu  si  libuje.  Jen  malá  Částka  mladýeh  mé- 
hfanů,  u  wětiiím  kole  oswěty  pohybowaii  se  chtíčích,  k  mo 
nopotu  Němců  sahá.  "We  wyAhí  třídě  máto  hwěsd  swato- 
janských,  jakol  w  městech  obyčejně  býwá.  To  i  odtnd 
pochází,  že  české  organy  wzděláni  a  zábawy  přístupu  k  ním 
nemají.  Jediaě  Kwěiy  w  Lounech,  a  ty  jen  w  rukou  nc- 
mnohyrh  jsou.  W  hoslineích  se  jesle  nenachátejí,  jako  na 
př.  w  Slaném.  —  Ukázaw  zrcadlo  žrwota  národního  w  Lou- 
nech, myslím,  ie  jim  a  jinVm  nemluwíl  jsem  na  Akodu,  ný- 
bri  k  prospěchu.  I  rány  musejí  .se  ukázali,  mají-lí  se  ho- 
jiti. J.  D.  L. 


Digitized  by 


Google 


444 


Z  Příbrami.    <Jlkf^demte.)    MMí  jsme  tJe  1. 

září  aliademii  we  dwon  oddSienich  w  prospěch  okolní  mU- 
deie.  P.  Kopecký,  uéilel  sdejií  hlawni  ákoiy,  jednotliwé 
sily  w  celek  spojil,  a  tak  nám  milou  zábawu  na  celé  od- 
půldne  připrawíl.  OuČinkowati  při  ni  ochotníci,  wáickni  ro- 
zeni Pnbramiti  a  celá  horní  banda  iizeoim  kapelního  mi- 
stra swého  pana  Dobele.  Slyšeli  jsme  wyborné  sklad byj  a 
pročež  jak  p.  K.  tak  i  wlem,  kieri  k  dobrému,  chwály  ho- 
dnému prospéchu  ochotng  působili,  vroucné  díky  wzdáti 
musíme.  —  Začátek  učinila  uwertura  od  škroupa,  a  mistmd 
se  podařila.  Na  io  následowala  némecká  deklamowánka.— 
Jak?  My  byli  rádi,  kdy  I  bylo  po  ni!  Nato  wy  stoupila  panna 
A.  H.,  a  přednášela  na  piano  capriccio  od  Evers-a  welmi 
obrafnS  i  w  duchu  skladby.  Obdržela  hojné  pochwaly.  Na 
to  bylo  pťwni  oddělení  dokončeno  welkou  fantasií  z  Nčmé 
%  Portici  od  Lafonta^  pi-ádnáienou  p.  C.  na  houslích  a  p. 
A.  na  piančf.  Tento  kus  byl  jistě  hwězdou  celé  akademie. 
Druhé  oddčlení  počalo  se  uwerturou  od  Fiihrera,  pak  ná- 
sledowala česká  deklamowánka  »Mužská  prosbau  od  Kubeie, 
přednášena  panem  H.  Neustálý  smích  doprowázcl  slowa 
p.  ň,,  a  po  skončené  deklamowánce  srdečně  tiskli  přátelé 
mu  ruku,  že  tak  wýborně  úlohu  swou  přediMísl,  a  že  zde 
jaksi  netnile  widéný,  tak  nazwaný  »Cechismus«  w  akademii 
přec  uwedl.  Na  to  přisedl  p.  A.  k  pianu,  a  chlM  fantasii 
přednášeli  9a  nápčw,  kterýž  mu  měl  teprw  někdo  uložiti. 
I  nečekal  dlouho,  brzo  obdržel  líslek,  a  na  něm  nápěw  k 
národní  pisni  »Co  pak  ti  naší  dělajit(  a  po  chwílce  jsme 
již  slyželi  pěknou  fantasii,  w  nížto  se  líbezně  ocýwal  ulo- 
žený mu  nápěw.  Pak  přiila  řada  na  Jelenůw  sboi  vWže 
jen  ku  chwálefc  a  konec  učiněn  byl  symfonii  od  Procha. 
Obecenstwo  rozeálo  se  úplně  spokojeno  ;  jenom  některé  dá- 
my až  posud  nemohou  to  p.  deklamatoru  odpustit,  že  Če- 
sky přednášel,  že  o  káwě  mluwil,   a  že  jim  »Wy«  říkal!! 

Starý  známý  dopisowatel. 


Bartoloměj   Roi^lter. 

Dne  11.  srpna  t.  r.  zemřel  po  dlouhé  nemoci  c.  k. 
dwomí  rada  při  císařské  knihowně,  Bartoloměj  Kopitar,  je- 
den *  ncjwýtečnějiicji  jazykozpytců  a  znamenitý  mezi  zna- 
teli  slowančiny  w  Rakousích.  Narozen  dne  23.  srpna  1780 
w  Rcpni  (w  horním  Korutansku),  studowal  w  Lublaně  1790 
.^1800,  skončil  práwa  na  uniwersiiě  wídeňské  a  dosáhnul 
r.  1810  místo  u  dwomí  knihownv.  Dokonalými  wědomo- 
stmi,  horliwosti  a  neunawnou  bedliwosti  lak  wyniknul  mezi 
swymi  wrstewniky,  že  jej  wláda,  ačkoli  nejmladším  úřadní- 
kem  byl,  jedině  poslala  r.  1814  do  Pa^-íže,  aby  nazpět 
přiwezl  ony  poklady  písemné,  jenž  r.  1809  od  Francouzů 
bojowně  přitáhnuwžich  z  wídeňské  knihowny  odiUty  a  od- 
weženy  i>yly«  Kopitar  tomuto  nařízeni  ouplně  zadost  uči- 
nil. Obíraje  se  od  mládí  řečí  a  literaturou  slowanskou  tak 
hluboce  wniknul  do  žiwla  slowanského,  sobě  dáwno  oblí- 
beného, že  byl  s  to  wykonati  práce,  které  došly  též  w 
krajech  zahraničných  ouplného  uznáni.  Známať  jeho  mluw- 
nice  slowanského  nářečí  krajinského  (wyslá  r.  1808  w  Lub- 
laně}, kterouž  sobě  získal  tu  zásluhu,  že  SlowanA  w  Ko- 
rutanech, Krajně  a  Stýrsku  k  samoslatnému  myšleni  probu- 
dil. Jednoilíwá  pojednání  a  posouzeni,  článečky  a  zpráwy 
od  něho,  wětsím  dílem  dějeprawného  a  jazykozpytného  ob- 
sahu, znamenité  owžem  jádrnosti  a  ryzosti,  přečasto  wsak 
též  prudkou  wáiniwosti  (we  swých  polemických  písmech), 
nalézají  se  porůznu  w  Časopisech,  kdež  sa  příklad  piie 
o  wlasteneckých  fantasiích  Slowana,  rozjímajícího  rozdro- 
bowáni  nářečí  slowanskych,  o  pomůckách  ku  stndowáni 
jichatd.    Jeho  nedáwnou  prací  je  wydáoi  starobylého  zlom- 


ku ^folitakého  (Grlmi»líta  ^oaianas),  j«o{  w  néenén  swC- 
tě  welké  překwapení  způsobit  Pracownou  jeho  byla  wý- 
hradně  wídeůská  c.  k.  kníhowna,  kdeŽ  welkými  zásluhami 
dospěl  k  důstojnosti  dwornibo  rady  a  prwniho  kustosa. 
Učenost  jeho  i  w  cizozemi  uznána  $  bjlť  poctěn  řádem  sw« 
Jiří,  a  pruským  řádem  záslužným  (pour  le  merité) — jediný 
w  celém  rakouském  mocnářstwi.  Ačkoli  byl  wsestranně 
wzdělán,  přec  jenom  hlawně  skoumánim  slowančiny  se  obí- 
ral, chtěje. aásledowati  mistra  swého,  Josefa  Dobrowského, 
wedlé  něhož  i  w  skutku  wědami  filologickými  welmi  wyni- 
knul a  znatnou  autoritou  jazykozpytu  wEwropě  se  stal. 

L. 


B  B  0  S  D  r. 

Stará  powěst.  Před  nedáwnem  prilel  ke  mnK 
chudý  student,  absolwowaný  syntaxista  z  Rychnowa,  něja- 
koa  podpora  Žádaje.  Chiéje  se  na  pokroky  národnosti  ij- 
chnowské  poputi,  podal  jsem  mu  tuto  otázku:  »Co  dělá 
w  Rychnowě  patriotismus?  On  pokrčiw  rameny,  dal  mi 
sa  odpowěd :  Érlauben  sie,  den  kenn  ich  nicht.       L.  H. 

RuM  prol^enoH  na  eest4clÉ.  Nawržením  mi- 
nistra národní  oswěty,  Uwarowa,  powolila  ruská  wláda, 
aby  p.  J.  GrígoroTÍČ,  professor  literatury  a  historie  slo- 
wanské  na  uniwersitě  Kazaftské,  na  cestu  se  wydal  do  ze- 
mí jihoslowanskVch,  italských,  německých  a  západoslowan- 
ských.  Čas,  jenž  mn  popřán  jest  ku  zdokonalení-se  w  n^ 
řečich  slowanských,  obnáží  půl  třetího  léta.  —  Krom  něho 
wyprawi  se  ježte  několik  skutečných  a  nastáwajicich  pro- 
fessorů  na  udené  cesty  do  Anglicka,  Francie  a  do  Němec  ; 
zamýileji  hlawně  přírodoznalskému  a  řemeslospytnéiDa  pá- 
tráni se  oddat.  Gorlow,  Eyerstman,  Lindegréo,  Dltrích  (lé- 
kař), professorowé  kazanitiy,  jdou  do  Anglie  a  Francous, 
Ildef.  Kosow  s  Petrohradu  do  lulie,  Šwejcarsks,  Francie 
a  Anglicka.  M.  L. 


Jťowé  knihy. 

Sebrané  spisy  Sou*  KiO*  1*yla.  Díl  drahý.  Sei.  4. 
láusy  mélio  ardce*  Powídky,  nowely,  obrazy, 
nástiny  a  arabesky.  W  Praze  1844.  SeS.  za  20  kr.  stř. 

Bibliotéka  aoMelsIcA.  Hal:^  gratiilani,  čili: 
přániiy  malýelt*  Vydali  Josef  a  Štěpán  Bačkoro- 
vé. V  Praze  1845.  Tiskem  knižed  arcibiskupské  knih- 
tiskárny.    Sei.  sa  12  kr.  stř. 

jDU  fKidmfa  eixíMd  o  SrantiUfa  iDeinla  snartvvolcgium  t 
2((bana  fSutíerowpc^  i»0))tdn)  ufpořdbané  o  f  ttfřu  bobctc? 
wené  ob  Sofefa  ^.  |>ot)ořelébo,  fnese  cirtewiribo 
bt5cefi  eitomřřtďé.  (iDrub^  ettvrtíet}.)  SB  ^rabct  jřrd« 
lowc  a  to  |>roj|«.  VLxMtm  a  iidfUbem  3on«  <éofl.  ^t[w 
fftU*    1844.     Str.  144  w  8.    Sež.  sa  13  kr.  stř. 

^«tfenice.  Obrd^fp  %t  iisoota  ob  gronttffa  Stubie.  S 
§}raic  1844.  9láf(abem  Martina  9{furcutra/  tnét^fupcf. 
Str.  141  w  12.   Seá.  za  16  kr.  stř. 

Valeief,  int(ol9tij[F  ir rtu  a  ptútot^.  9ta  f»>ftto  poffíán 
ob  %t.  SRubřffe  a  8fi.  Sfitipřa.  ewageíef  I4»  fSS  ^rúge 
1844.  Stffem  a  ndttabcm  3ana  Gpurní^o*  Sei,  ta  6 
kr.  stř. 


WydáwáDím  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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CEGHT,  I0RAWAH7,  SLOWÁn  A  SLEZANY. 
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al.,  ■«  celý  rak  t  al. 
45  kr.  air.  U  c.  k.  paila* 
waíck  ouř«4A  Bakouak. 
mocDarstwi  ptlUetaí  I 
a  paiH^aa  ahalkav 
»1.  Mkf. 


Swatoplnkowcl. 

{Pokračawánf.) 

»0  lylo  8wěiy,«  mluwil  nato  wládyka  býwalý, 
wtyto  swěty  zbořeny  jsou  již  pro  moe  na  wěky. 
A  mně  z  nich  nic  nezňstalo,  leč  srdce  raněné  na 
-wěky.  O  kde  json  ti  dnowé^  když  já  w  tyto  obra- 
zy mysli  swé  wěřil?« 

•Bláznowstwi,  hlouposti  I*  namítal  Aribo,  ^jea 
kdybyste  oba  baby  nebyli ;  mějte  rozum,  ducha, 
naději.  LNic  neni  ztraceno;  nebo  my  nejsme  ztra- 
ceni. Wítězstwi  je  naáe,  a  já  ti  wládyko  mnoho, 
mnoho  powědit  musim.  Nu  ale  —  musím  jít  obli- 
dnout  se,  bude-H  se  brzy  rózedniwat,  abychom 
mohli  dále.«    A  Ui  wyšel  zloradný  Aribo  z  chýše. 

»0,  Aribo  — Aribo  !•  wzdychalSviatoptuk.— 
»Rci  mi.  Bože  mňj,  tento-liž  Aribo  není  ďábel,  a 
neb  co  w  něm  prebýfvá,  jaké  jsou  ces^y  jeho? 
Po  tak  khizké  cestě,  po  takowýcb  srázech  a  ou- 
skalích  prowedl  mě,  a  terf  mě  dowedl  práwě  na 
pole  mrtwoU-kde  anděl  mftj  skonáwaL* 

Aribo  wstupujic  do  chyšky  s  radosti  ozna- 
mowal,  že  samo  nebe  plesá  nad  nálezem  jeho  dne- 
inim.  »Jftřena  se  blixi ;  králeviiči,  půjdeme.  Nežli 
se  Drahomíra  probudí— « 

Tu  wšak  spíci  Drahomíra  ze  sna  mluwiti  po- 
čala: »Twá  sláwa  neuwadne  — darmo —darmo — 
Swatopluk.  O  wlasti  má  —  Mojmíre,  králi  wlasti 
mé.  Wítězstwi — spasiteli  chraň,  irada,  Swatopluk. 
O  zahyň  zrádce!  O  odpusť,  otče  — wlastmá,  wlast 
mne  wolá.— Wzhůru— wlast — Sláwa!  Ha  Swa- 
topluk!« 

Aribo  trnul  a  nespokojně  na  Swatopluka  po- 
hledal. »Slyšiš-li,  králewiči,«  tázal  se  ho  úlisn^, 
»co  Drahomíra  mluwí ?  WzhAru,  Swatopluku,  wlaal 
a  sláwa!  Slyšíi-li?  plesej,  že  žádost  její  brzy  bu- 
deš moci  wyplnit.  Než— králewíčl,  již  je  čas  od- 
jeti.  Arnulf  na  tebe  čeká.  Wirf,  králewiči,  císař 
te  nemůže  wplitat  mezi  bratry,  on  musí  pozwán 


býti.  Jeho  wojsko  je  na  nohou.«  Tak  slepil  Swa- 
topluka, a  obrátíw  se  k  b^walému  wládykowi*  po^ 
kračowal :  »  Wládyko,  císař  dá  jistou  pomoc  Swato- 
plukowi.  Měj  jen  péči  o  Drahomíru,  w  krátce  se 
wrátime,  abychom  po  tolika  bouřech  spočinuli  w 
Nitře,  a  bleskem  králowské  dcery  twé  oblaženi 
byli.« 

vHahaha!"  smál  se  zoufale  býwaly  wládyka, 
»nic  wic?  Půjdu. do  Nitry,  a  wrhnu  se  Mojmiro- 
wy  k  nohou m.** 

•Nebuď  dětinsk]f!  buď  muž.  Ty  se  chceš 
klaněti?  Bylaby  hanba  pro  wládyku  welehradské- 
ho  sklánět  koleno.  Ale  buďsi,  když  tak  chceš. 
Než  prosím,  co  mínil  potoni  učinit  s  dcerou? 
Chceš-li  z  Drahomíry,  jenžto  je  rozená  i  wycho- 
waná  pro  trůn,  učinit  bídnou  souložnici?* 

•  Souložnici!  Bůh  mí  buď  swědkem,  to  ne- 
chci z  ní  udělat!*  a  třásl  se  cely,  an  tuto  odpo- 
wěd  Aribowi  dáwal.    Než  ten  opět : 

»A  co  bude  z  ní  jiného?  I  styď  se,  druhu 
mé  mladosti,  tak  chouIostiwým'byti.  Tolik  jsme 
podniknuli  a  nyní  an  jsme  u  cíle,  chceš  zoufati  !* 

Wládyka  opět  doufal  a  slíbil  opatrowat  dce- 
ru swou  do  příští  jeho.  »Uwidím,  co  wykonáš,* 
řekl  posléze. 

» Již  je  wykonánol*  ubezpečowal  jej  Aribo, 
BJen  ještě  trochu  stálosti.  Nu,  králewiči  na  kůň!* 

tfJá  jíti  od  Drahomíry?*  ptal  se  Swatopluk.. 

vOwšem,  jasný  králewiči,  že  jíti  musíš,  mi- 
!ujeS-li  Drahomíru,  kteráž  wolala:  Wzhůru,  Swato- 
pluku, wlast  a  sláwa.    Wzhůru  tedy!* 

»Já  jítiod  Drahomíry  opuštěné?*  opětowai 
Swatopluk. 

nOwšem, králewiči!  jíti  musíš,  chceš-Ii  jí  tak 
zaopatřiti  a  oslawiu,  jakž  toho  hodná  jest.* 

Swatopluk  byl  již  hlouběji  upadl,  aby  se  byl 
mohl  silou  wlastní  pozdwíhnouti.  Podobal  se  jii 
ptáčeti  slabému,  jenž  diwoké  káni  ulétnouti  chtě- 
jíc,  samo  do  pozourů  ji  wlétá.  ' 
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Po  twáři  #e  m%  sisjr  roji, 
W  crdd  jeho  strašoý  ial.  — 
Dlouho  uk  stojí  pHonseo, 
Ai  sébaaw  ciiu  kwapsé  wsul, 
A  rjchiým    krokem  spěchá  ^en. 
K.  H.  Mácha. 

Patrnof,  íe  nad  Drahomírou  vrfieí  rukl  bde- 
U.  Aribo  sám  překážel  účel&m  s^ýtn,  ač  úsilně 
k  nim  pracowal.  Nyní  odletěl  jako  diwoká  káně 
8  kořistí  swou,  se  Swatoplukem  do  Řezoa  k  Ar- 
nulfowi.  Wládyka  zůstal  osamělý  s  Drahomirou 
w  domečku  oa  polích  rakouských. 

Drahomíra  je  w  náručí  otce  hluboko  padlého, 
daleko  zabloudilého,  a  ač  hrozné  břemeno  i  j« 
skh'čilo,  přece  mocná  duchem  a  wroucnosti  láskjr 
swé  ještě  otce  swého  pozdwihowati  se  odwážila. 
Ona  sesíliwši  se  z  ran  a  omdlelosiij  DAwrátila  se 
opět  k  oné  předešlé  wroqcnosti^  kterou  pojímala 
a  milowala  wlasc  swou ,  ano,  teprw  nyní  rozwinul 
se  len  cit  blahoslawený  u  wnitřnosti  její  w  jasaý 
plamen  powědomosti.  Otec  wyléwal  nad  ni  i  nad 
sebou  horoucí  slzy. 

•  Dcero— dcero  má!«  jal  se  k  n(  wládyka 
mlawití.  »Bouře  nám  wšecko  uchwátila ;  již  nám 
wice  wzili  nemůže.  Mám  wšak  naději,  že  nad 
rozwalinami  blaha  našeho  wyjde  opět  spanilá  záře 
našeho  uspokojení.  Poslyš  jen  milá  I  Svatopluk 
hoři  nekonečnou  k  tobě  láskou.  W  krátce  bude 
sedět  na  trůnu  welkomorawském ;  nťbo  marné 
bude  wzdorowání  Mojmirowo,  sile  nesmírné  císaře 
německého.  My  zde  máme  zůstati,  až  se  nawráti 
Swatopluk,  aby  tebe  wywedl  na  trůn  nitranský  a 
ozdobil  spánky  twé  korunou.*  I  mluwil  toto  wlá- 
dyka s  jakousi  téměř  dětinskou  radosti,  jakoby  již 
těžká  zkoušeni,  kteráž  shrnula  se  na  šediny  jeho^ 
byla  wymazala  z  mysli  weškeré  zpomenuti  aastra* 
sti  minulé. 

»0  wěčný  Božel«  wolala  Drahomíra  ustraše- 
ná těmito  hroznými  slowy  otce  swého.  »Nebesa 
nedejte  mi  zoufat.  Tedy  naskrze  wyhaslo  w  prsou 
twých  ubohý,  nešťastný  otče!  lešecko  wznešenější 
cítění  powinnosti  k  wlasti  a  národu?  Swatopluko* 
wo  lásku  ke  mně  musím  z  hlubin  duše  swé  opo«» 
wriiowati,  neboť  nic  bidnějšiho  a  proklatějšího 
neznám  na  swětě.  O  otče,  můžeš-li  lásku,  pro  kte- 
rou jsi  tak  hluboko  upadl  ctít?  pro  kterou  wlast 
naše  tak  hluboce  raněna?  pro  kterou  král  nášw 
tak  těžké  bouře  zapleten?  Srdce  wlasti  newěrné 
neinůže  než  pekelný  oheá  w  sobě  ucliwacowat,  ale 
lásky  není  schopno,  není  schopno  onoho  plamene 
boiského  w  duši  lidské,  ženoucího  člowéka  ke 
skutkům  wznešeným.    Swatopluk  tedy  opět  se  utí- 


ká proti  wlaati  mé  k  cisaři  německému  ?  O !  hríiza 
mne  pojímá !«  A  tu  se  třásla  Drahooiira  zimou  a 
twář  její  zbledla. 

»0  dcero  !  nebodej  hlouběji  tneče  wražedl- 
ného  do  srdce  otcowa:  má  láska  k  tobě  —  o,  ta 
nemá  konce  I  ar  ty  mne  tak  nemilosrdně  mučíš  !• 

Wlá4yka  byl  zajisté  proniknut  reci  dcer? 
swé,  a  slowa  tato  wyslowil  citem  nejbolesinějšfm. 
Drahomíra  wšak  rychle  odpowidala.  sOlče  můj  — 
nedej  se  swáděti  lásce  této  otcowské,  proti  powin- 
nostem  wlasti  podliižným.  Nechť  je  tobě  dražší 
wlast,  než  dceťa.* 

•  Než  —  dcero  milá,  ty  můžeš  Ještě  na  trůna 
seděti  a  potom  zahojíš  wšecky  rány  wlasti  učiněné. 
Potom,  potom  dcero  má,  w  oněch  dnech  budoucí 
sláwy,  zapomeň  na  hrůzy  tyto.  a  smýwej  po  čas 
žiti  swého  winu  otce  i  chotě  skutky  wlastislawnymí.* 

•  Nechci  já  trůnu,  který  by  se  třásl  pude- 
innou,  an  by  na  něm  seděla  djwka,  jejíž  duše  by 
musela  soud  trpěti  za  zrádu  nad  wlasti  ipácbanou* 
O  což  by  prospěly  skutky  mě,  pocházející  z  duše 
zrádou  trápené  !  Skutky  dobré  musejí  na  základu 
dobrém  spočiwat.  Skutek  dobrý  nesmyje  hiick 
wěčný.« 

»Kam  se  tedy  poděješ  ?«  tázal  sejí  otec,  'kain 
se  poděješ  w  tomto  bouřném  wloobiti  ?« 

•Poďmež,  otče,  pryč  odtud,*  mluvila  Draho- 
míra*   vpoďmež  oba  před  twář  Mojmíra  dobroti« 
wého,  a  padněme  před  nim,  a  on  promine  tobě 
poklesnuti  a  dá  nám   místa  w  říši  swé.    Já  budu 
žiwiti  tebe  mozoly  rukou  swých,  wycedim  posle- 
dní kapku   krwe  swé   za  tebe,  posvrětim  se  tobě 
celá.    Ne,  my  oba  poawětime  se  wlasti :  ty  budeš 
písní  wlasteneckou  sílit  a  budit  srdce  jinochů  a 
bojowníků,  já   budu    rány  hojit   krwácejioích  za 
wlast  hrdinů.    Oodejděmei,  otče,  z  twáři  těchto 
krajů  neslowanských   pryč,  pryč  jděme  na   onj 
wýšiny  wlasti  naší  slowanské!  sapoleťme  do  slinu 
lip  a  topolů  domácích,  k  hájilm  a  luhům  nitran* 
ským  pod  štít  mocný  Mojmíra  witězného.^* 

Proud  řečí  její  nechtěl  konce  wziti,  až  wlá* 
dýka  dojat  pronikawosti  jeho,  udeřil  dlaně  w  čelo 
swé  a  hořekowal  úpěnliwě.  «Wládyko  —  wládyko 
welehradský,  jakowá  ještě  bouře  shrne  se  proti 
twým  šedinám?  Ty  máš  nyní  padat  na  kolena-' 
máš  zříti  na  kolenou,  jak  se  řiti  w  di.woké  roz- 
waliny  blažené  swěty  twých  nadějí !« 

•Lépe  je,  otče  můj,«  poailnowala  jej  Dra- 
homíra, nskloniti  kolena  swá  před  otcem  wUsti» 
proti  němuž  jsi  se  prohřešil,  a  který  pozdwihuje 
klečících;  lépe  je  toto  i  tobě  učiniti,  než  w  nowé 
se  ouhony  zaplitat  se  zrádci  wlasti,  jenž  padajících 
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we  blubSf  jeStě  prap^M  Udjr  ttwrhujt,  sami  na 
ro2walinách  jejich  swé  powySieni  hledajíce.  O  otče, 
pospélmež,  pokud  nás  horši  hodina  nezachwáti." 

nDcero,  dítě— dítě  otce  neštiastného,  k  jnko- 
wéiDii  mne  to  awádia  potupeni  ?  O,  já  bidny  — 
zlomený  — iničen/  Sediwec!« 

«Nu  tedy«««  posléze  wiecka  w  slzách  ztopená 
Drahomíra  howorit  se  jala,  »«u  tedy  aspoň  mne 
doprowoď  otče  mflj,  pod  topole  d omáčí j  k  stínům 
hrobů  hrdina twa  za  plast  padlého*  do  náručí  wla- 
Mi  mé,  a  tam  proboř  slabá  tato  prsa  neposlušné 
dcery  swé.  Ať  skonám  co  -dcera  otce  neposlušná 
w  lunu  wlasti,  jíž  jsem  wérná,  jejíhož  hlasu  jsem 
posl«išn:i  z&stala.  Wyšsi  síla  se  wyhledáwá  k  pře- 
možení tohoto  nesmírného  odporu  mezi  wlasti 
awatou  a  otcem  miIowaným«  než  sila  díwky  mdlé. 
Zawecf,  zaweď  mne  láo  wlasti  mé,  nebo  tam  jediné 
loučíc  se  s  tebou,  rozloučím  se  i  se  swětem  a 
žiwoiem  tímto  u  pramenu  bojnjf-cU  žízni  umírají* 

címl* 

(PékrniowMtU) 


Xlleiowlts^ 

ncjwyjii  wtch   w  středohoři. 

Zlatá  je«ti  prawdsy  ie  ná  mnoho  péwabu  d«  sebe 
hodoá  společnost  a  s#bawa  domáfií*  Cestowáni  wiak  jcal 
průba  a  koruna  wiech  nabytých  wédoaosti  a  akuleaaatíy 
jim  se  obor  naiich  mjileiiek  rotiiťigie,  doplAuje,  jasní  a 
Ihíbi,  ono  je  pečeti  aalí  domácnosti.  Nei  ale  podiwné  jsou 
mnohých  eestowatelA  předsudk/t  še  jradiji  woli  daleké  ee« 
stj  konati  do  kraj&  xahraničnych,  nežli  widétt  a  poinati 
ewoa  kolébku,  swé  wlanu  stenowitté,  awé  otdiiiy  a  wlasti 
okrilek.  Co  do  Cech  —  uradéji  do  cisick  těmi  cetni  swo« 
aaméřtoi  ?«*  tak  se  kdosi  w3rjádHly  sesnaje  roskolnýdi  krajia 
we  wlasti  swé,  kde  Wiemohonci  jako  do  obvaby  bor  po« 
loiii  a  rosprosiřel  wlecko  bobatetwi,  phiost  a  kráni  dcery 
awé  pfíiody,  obradhr  jí  pf««t  ovtokam  neptátelekým  tdi 
takorim  éioaksik  Jdi  jem  a  f«»i^  wia  a  přeewédé  se,  po* 
snej  dHwe  wlast  awoa,  abjsi  ptodsm^kem  oslepený,  kHwé 
soudj  o  ni  newynáMíel. 

Jedenkaidý  kraj  má  swé  pHrodnícké  a  nmSleclé  tna- 
meoílosti  a  přednosti  Taki  je  kraj  letecký  bojnoa  úro- 
dou temskoa  a  rotmanitou  polohou  swou  podle  řekr  Ohar« 
ky  twiáStě  tBameoHý  a  může  se  mnohVmi  památkami  le 
starých  éasft  wýkákati,  jakoi  jeho  soused,  kraj  litoméfícký, 
ktei^  wiak  pro  wětáí  rosmaottost  ptírody  a  plodA  jejich, 
obili,  owoce,  wíoa  i  granátů  éeských,  rájem  aemé  «!eské  se 
iiasýwá. 

Meti  prlrodnickýmí  úkazy  a  krásjr  toho  českého  ráje 
w2im  práwem  náleží  wrch  w  StředoboH^  Miie^owka,  od  we- 
snice  pod  oi  se  kryjící,  Mile^owa,  jnieno  swé  beroucí.  Wes 
tato  je  pro  swůj  nádherný  a  wýstawný  lámek  a  w  chod- 
bách jeho  chowané  »obi-aay  wládařA  semé  České,«  od  prwni- 
ho  al  do  posiedniho,  tnamenitá*  Pohříchu  I  jen  jediný  král 
^ký,  jehož  souwéci  i  potomci  nasýwali  a  oasýwají  otcem 
wlasti,  se  pohřeAuje.  Je  to  prawý  omen  siqc  noroine.  Wáech 
poJobisnjy  wýtecnym  ititcem  walowané,  welikosti  lidské, 
mile  dojímají  sde  uilechiiloa  duií,  rozehřátou  láskou  k 
wlasti  a  dějům  jejím.  Pod  každou  podobiznou  je  nápis,  éas 
a  skutkjr  wladareni  jejich  králce  udáwajíci.  Mnohý  obras 
je  wiak  porulen,  i  čeká  na  wHkoduchého  sfitowntka  a  iwe- 


lebowttele.  --  Co  se  týée  psaný^  pamétnosti,  téeh  ide  má- 
lo  se  oacháai  j  jenom  nékterá  psaní  HarasA  aHeřanA  a  spis 
jich  postoupnosti,  we  swlá^tni  komoře  skryté,  wykoHsténv 
býti  bjr  mohly.  W«e  jiné  doba  lidská  a  newldomost  w  ní- 
wec  uwedly. 

Mile^ow  na  mappé  hledati  byla  by  tréc  mamá,  pro- 
tože wes  sama  o  sobe  nepatrná  jesU  Cestuje  t  Prahy,  *s 
Litoméřic,  přes  Lowosice  do  Teplice,  uarii  u  Welemina 
wei  lkána  hor,  o  němž  práwé  mluwím.  ZWeiemitia  k  patě 
hory  Míieiowky  poi^tají  rychli  cesto waielé  pfil  ho<liny.  Od 
paty  až  k  wrcholu.  jdež-li  swou  wáhou,  mái  hodinu  cesty. 
Příkrá  tato  cesta  wede  mezi  bujným  křowím  a  tmaw)'m  * 
stromo wim  do  bornibo  mésiečka.  Čím  dál  krá£i2,  čím  wíc 
se  naraáhá.4,  tím  wdéénřj»í  se  před  tebou  oiwirá  brána  ráje 
litoměřického,  tím  wíce  snamenaj,  do  jaké  wzácné  obory 
swétowé  se  berei.  Když  pak  se  wýie  dcstanei,  Čekají  na 
tebe  sedátka  s  kamení  dobře  urownané  a  žírží  odpočiwadla. 
Po  stranách  cesta  jaksi  wymérena  a  uříznuta  ďáwá  tobc 
na  rozum,  že  Člowčk,  držící  se  w  mezech  swých  vykáza- 
ných k  cílí  swému  přicháci.  —  I  faleJ  již  jakási  Čínská  zed 
před  tebou  strmi,  kteráž  w  loni  udělaná  podobu  ohrady 
aneb  pewnosti  na  sobj^  nese  a  pouze  z  umělecky  nahroma- 
děných kamenA,  tak  nazwaného  čediče  (basaltu)  pozAstáwá. 
Že  není  tato  zed  wápnem  a  piskem  wzdelana,  m&že  oawždy 
trwati. 

Dostíhl-li  jsi  wrchol  toho  wrchn,  tu  stoji  před  tebou  ^ 
mt^^rický  tříhran  na  mysl  tobě  uwáděje  welikou  prawdu,  že 
totii  wsecko  usilowáni  lidské  w  jeden  nejwyžví  cil,  prawdn, 
cnost  a  Mlechetnost,  spojiti  se  má,  prostředkem  sjednoceni 
sil  dužewnich,  poznáni,  cítěni  a  žádání.  A  powznesa  se  ě 
irelikym  unawenim  a  upečením  k  předsíni  tohoto  wzdu* 
chowého  městečka  na  perutích  obrazné  myslí  swé,  žasnejí  a 
dnch  tw6j  se  noří  w  obdiwoWáni  díla  Twftrcowa,  a  příro- 
da sama  minwí  k  lobě:  Jak  wetiký  jest  B6h!^Tuf  se  před 
duli  twou  reawiji  obrai  miiralostl  pow&ecbné  wlasti  jako 
mlba  pod  tebon  plynoucí,  neboť  wída  takowou  prostoru 
aemě,  na  prostém  Času  si  tpomenef,  ewláStě  když  na  bnd 
MlleSow,  pod  tebou  pokořený,  shlédneš,  kde  representante, 
kleeneti  a  pewyleni  dějA  Českých  u  spoleteé  radě  se  na-^ 
cbásejice  tobě  na  mysl  tanou. 

Z  toho  a  takowého  rotjimám  a  aamyžleni  wywede 
tě  u  brány  řečeného  městečka  stráž  mající  poustewnik,  radé 
tobě  a  poukazuje  do  botlmiiého  útočiátě,  ahyú  uhřát  jsa, 
čerstwým  wzducbem  newaal  'žkodu  na  sdrawi,  ale  abyai  sá- 
hy pokowěl  yr  jakémsi  milém  příbytku,  pro  tebe  při» 
^hysuném.  Ule  !  zde  dobře  swoleaé  nápisy,  a  meehii  na- 
Če^raná  l&žka,  obraay,  a  čistom  wlnde  se  jewí  w  tako- 
wémto  obydli,  poulíce  se  podobajícím.  I  odpočiň  sobě  a 
posilni  se!  Jídel  a  nápojů  ade  na  wy bráni.  Tarify  sde 
wžak  není.  « 

Brzo  se  k  tobl  pHchýli  tdwořilý ,  řečný  a  skulený 
mni  přiwětiwého  wzezřeni,  zakladatel  této  zahrady  (1825 1, 
jménem  Ant.  "Weber,  a  učiní  tebe  pozorná  na  swou  práci, 
s  nemalým  nákladem  podstoupenou,  na  ročni  swelebowáni 
těchto  sídel  nadsemskVch,  i  powi  tobě,  jaké  je»ti*  plány  na 
mvali  má.  Ze  je  Uawa  dAmyslaá,  aa  to  ff«éí  wéecko  jeho, 
sde  pftjobeaí;  každý  nepatrný  Inuit,  kaidé  místečko  mu 
sloDŽi  k  jeho  lámirAm.  S  brány  ee  jde  po  schodech  do 
Bowéfao  nri^stcéka  Pemfieji,  wě  wroh  se  powsneslého,  kolem 
aděmi  ohtfboaného  •  m^omf  přerostlého  (  w  prawo  spatřil 
ekýlí,  ncýaHw  pdsuwenov  a  sakladateli  i  rodinS  jeho  sa 
•bydÚ  sloažíei ;  hned  wedle  wá  je  sirejiroat  sa  ní  belweder 
•  odpočiwadly  a  aafarádka  na  aelemi^,  kolem  skoee  samé 
hostinské  příbytky,  mezí  nimiž  krámy  s  porculánem,  skle- 
nicemi, kameny,  obrasy,  knéhami  a  jinými  wěcmi  skwělý- 
mi.  W  jednom  rohu  tohoto  horního  městečka  je  kaple,  čistě 
osdobeoá,  kdež  pocestné  uctn  Bohu  přinálejí.  Taktéž  nápisy 
na  suweničkách  o  témž  duchu  swědectwi  wydáwajl,  jakol 
í  kwětinowá  tahrada  znamení  jeho  krasocitu  jesL  Jen  bo- 
hužel že  při  nápisech  toliko   na  Němoe,  a  ne  také  na  Če- 
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chy,  Poláky',  FraAcousy,  AoifKéany  šem  nw-řúlka  «  Teplíce 
docbázejíci,  pamatowikno.  U  pro.st^e()  téchto  buflow  siojí 
okrouhlý  sál  bez  prístředi,  jenom  wýkleiiek  pro  ukryli  se 
před  de^m  mající,  kolem  sdi  ohrasehy  a  mechem  ozdo- 
bený. Na  pAlnoční  straně  jsou  pékné  udělané  terasy  s  roba- 
tinami,  na  kteréi  hosté  dalekohled  WebrAw  pohodlně  po- 
ložiti mohou.  A  majitel  jeho  ujijifuje  každého,  že  pomo- 
ci jeho  s  wý«e  milešowské,  419  sáhfl  nad  mořem  wysoké, 
Ue  widétl  19  starých  hrad6,  24  měst  a  méstysft,  600  we- 
snic,  a  sněžka  xe  nejlépe  9.  dne  měsíce  ftďři  oku  se  obje- 
Wttje. 

Z  toho  "wysokého  stanowíátě  je  také  'widěti  hory  Lo- 
boš  a  Radobýl  a  následné  hrady :  Rosenburg  u  Krupky, 
Blankenstain,  Kamajk,  Bezděz,  na  blízku  Woparno  s  krá* 
snym  údolím,  Sopka  u  Mělníka,  Ostrá  (hora)  u  'Welcmíoa 
a  Bezna,  KoSťál  u  Sutomi,  Hanžburk,  kterýžto  jako  strážný 
nad  Slředohoiím  pozdáleéi  bdí,  pak  wěz  na  Skalce,  Raděj, 
Kostomlaly,  hrad  u  Mostu,  Riesenburk  a  j.         J.  D.  L. 


Rospráwky  leinibo  eestowatele* 

% 

Dnes  musím  poěiti  wěcmi,  kteréi  od  některýcli  čas& 
w  naSich  časopisech  hezky  zhusu  se  blcjskají.  Žiwot  ca- 
sopisni  to  s  sebou  přináší,  jednou  se  w  nem  roztahuje 
koncerty,  pak  diwadla,  potom  poJky  —  a  tcd  nám  dělají 
řemeslnické  nápisy  wrlochy.  Těm  ubohým  tabulkám  a  U- 
bulim  musí  bjt  již  ouzko.  Ty  se  \ve  swé  newínnosti  u- 
jisté  nenadálý,  že  budou  někdy  příčinou  brkowých  bojů  a 
literáckých  nebo  alespoň  dopísowatelských  rozmijék. 

Chce«í-li  si,  mi\j  roztomilý,  jedeoiráie  malou  radost 
udělat,  oko  a  srdce  swé  poté«ít:  tedy  navr^tiw  starodáwnV 
JNiraburk  —  nebo  jak  se  hospo^lářskéANi  kalendáři  (ncwim 
na  jakém  podstatném  základu?)  psáti  libí:  Wíownilowi 
iNeni  to  zajisté  nejmenli  mezi  městy  čotké  koni«y,  byť  ani 
swým  stářím,  swými  dějinami  a  svým  rylÁiřskýiii  aastánfm 
Elibky,  toho  spanilého  květu  na  akáceaém  stranu  Přemr- 
slowcA,  dosti  snamenité  nebylo. 

Když  přijdeš  planinan  t  Poděbrad  —  %  těch  drnhdj 
na  slowo  wzatýoh  Podftbrad,  kteréž  ale  nrni  jak  w  Ktemím^ 
tak  společenském  národním  žiwotě  posud  skoro  pražádného 
iičastenstvrí  neprojewuji,  když  z  mth  přijdeš  do  Nimburka 
tu  se  ti  říkaje  odlehči.  Ne  snad  že  br  Nimburk  nad  Podě- 
brady wýstawnosti  wynikal  —  chrafi  BAhf— ale  člowěk  jako 
já,  nebo  jako  ty,  nehledí  hli^wně  a  jedině  jenom  na  to.  řdý 
hledáme  jeřtě  něco  jiného  —  něco  takowého,  co  se  obyčejně 
w  domech  skrýwá,  ačkoli  jsme  také  rádi,  když  si  to  lidé  i 
na  domy  vrywěsi. 

W  Nimburce  jsme  to  našli  hned  w  prwní  ulici,  tu  ie; 
Obchodnictwí,  sklad  slazených  líhowých  nápojťi,  barwírna  a 
jiné  nápisy,  po  kterých  se  člowék  na  mnohých  —  mnohých 
místech  králowstwí  najíeho,   nadarmo  ohlíží. 

ZwUitniho  poiědeaí  apůmbilt  ai  tdejjí  diwadelni 
ooho^ici  —  žádní  wybroudeni,  přeučeni  panáékawé,  žádná 
křehká  bonorace  —  nikoli!  al«  tiěkoUk  prostých,  sdrawýoh 
wrobfi  z  jádra  městského  •bywauUtwa.  Hráli  na  swé  síly 
,^ak  náleží  dpbře;  —  korunou  totboto  wečera  byla  ale  pani 
Stébetkowá  we  tnáué  fralce :  Dwa  přátelé!  —  Já  tuze  nc^ 
ehwáliwám  •*-  ale  ta  hy  mohla  i  wyewičeoěj^ím  hercáv 
d«  boku  stát  —  alespoii  w  podobný«^  úlohách. 

{Dohonieni,) 


BfiÉBOT. 

r«  Prokop^  baritonísu  u  býwalého  diwadla  w 
r&zowé  ulici,  nyní  n  měsukého  diwadla  w  Bremě  welmi 
sítwěle  umístěn,  postawil  se  do  řady  zpěwcfi,  kteří  se  i  w 
cizině  mateřskými  zwuky  k  swé  oUSiné  biásejt.  Minulý  mé- 
sic  zpíwal  tam  w  koncertě:  Kde  domow  mňj — a  jak  jsme 
w  tamějšich  listech  četli,  s  welikou  pochwalou.  Slowa  té- 
to písně,  ktttrá  brto  na  wlTech  kooci4^  Ewropy  zníti  bude, 
byla  toho  doe  w  časopise  »Unioii«  awJáélé  tiitěoa ;  a  ta- 
mějsi  obecenstwo  stalo  se  dychtiwými  i  po  jiných  písních 
Českách.  P.  Prokop  má  tam  wúbec  welmi  pěkné  postawení, 
pohybuje  sé^w  prwních  úlohách  a  nejsa,  jako  zde,  nedA- 
^statkem  času  k  átudowáni  tisn«u,  mUte  swým  pěkným  aa^ 
dáním  lépe  proníkatL  ' 

JPolka  nemá  jejtě  pokoje  —  ta  wrána  wyžperkowa- 
ná. cizím  peřím  a  pokřtěná  cizím  jménem!  —  Go  m&žc  nál 
pocti  wý  Třasák  za  to,   že  se  před  několika  lety  pražskéma 

tanečnímu  mistru  nezdál  (ÍóstÍ    pěkné  jméno  míti  ? že  se 

musel  nechat  překftit,  f>otom  le  sebe  i  nestwArn  Doppel- 
polku  udělal  ?  Se  swým  starým  poolhiým  jmen«m  aenobl 
do  sál&  —  w  cizí  maSkare  začali  se  o  něj  národowé  swěu 
trhati!  —  í  naái  jazyko-pytewníci  nabrousili  swé  nožejčky. 
nalezli  kořinlni,  jehoi  w  něm  nikdy  nebylo ;  i  powstali  jiní 
a  začali  wymejileti  historie  bobpomosi!  až  k  smícliu.  Starý 
třasák  sOstane  přece  jen  tíasákem  anebo  po  pražsku  ipa- 
tně  tancowanou  polkou.  —  JJiyni  wyálo  w  Bruselu  dílo  o 
Polce  od  třech  spisowatelík,  ojasněno  50  obrázky  !  — 

Iilieraiora  prosionárodnllio  káanletwi  ně- 
meckého obdHela  wcfké  otbohaeenr,  prwni  to  rwazek  dlouho 
očekáwaného  spisu  Uhlandowa  pod  nátwem:  nAlte  hoch- 
and  niederdentsche  Volkslieder  mil*  Abhandíungen  und  An- 
uerkQogen,N  který!  we  Štntgaitě  wyie^,  a  sbírkou  písni 
samých  zaěiaá.  Druhé  odděleni,  nápodobně  ježte  pisn^ 
obsafaujid,  je  prý  již  témě^  dotfžtěiio  5  dwa  dily  budoa 
pojednání  o  německé  písni  a  poznamenáni  obsahowati.  — 
Uwidima!  Kýžby  se  k  tomu  jen  také  nápěwy  přidaly! 

Pokrokowé  w»d£laaoa«l«  Jedeu  pcžfanský  ča« 
topíš  piie:  jiOndyno  wedl  dráb  někoho  zatknutého  a  swá- 
aaného  přes  most;  ale  jaký  diwi  — .  jindy,  jak  a  nás  bylo# 
bylby  toho  ubohého  ďasa  podlé  ataróho  swyka  strkal,  ko» 
pal  a  tloukl  .r-  teď.....wyswětlawal  ma  toliko  nejjemnějžím, 
aejdftwérnějsim  spAsoben  celého  ústrojí  železného  mostu, 
který  se  práwé  atawi^n  Peteai  pcý  nepůtahéji  okobiosti 
na  člověka^  potom  prý  ém^  nep&sobi  lid^! 

Hr  Vclwairfttelir  w  Sedmihradsku  wtoikly  meii 
žkolnl  mládeží  tři  spolky,  jeden  proti  piti  kořalky,  druhý 
proti  klení,  treti  proti  nádheře  j  w  Martoooru,  v  té  ^am^ 
stolici,  zřídila  se  nápodobně  jednota  strídmosu\  kteráž  kro* 
mé  ostatního  i  ten  chwalitebný  swyk  zawedla,  ié  každý 
člen,  přistoupiw  k  společnosti,  owocný  strom  we  swé  osa- 
dě saditi  a  pak  napořád  jej,  pěstowati  musí. 

Iiaeln^.  kospoclaký.  Když  král  saský  nedáwno 
í  komonstwem  swým  w  Ostende  byl,  Žádal  hostinský,  u 
něhož  noclehowal,  6000  frankA  čili  as  tolikéž  ilatých  w.  Č. 
Král  poručil  tu  summu  wyplatit,  ale  nikoliw  hostinskému, 
nýbrž"  radě  městské,  aby  hostinský'  obdržel,  00  služi,  zby- 
tek ale  aby  se  mezi  chudé  rozdal.  Wfibec  zdá  se,  že.  se 
w  Ostende  korunowaným  hlawám  pHIiě  wysoko  cení.  Když 
tam  císař  Josef  několik  wajec  snědl,  žádal  hospodský  50 
loidorA  za  ně.  vCož  jsou  zde  wejce  tak  wzácoé  ?«  tázal 
se  císař.    » Wejce  nikoli,  alecisaříln  odpowěděl  hospodský. 


WydAwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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CMopU  Ualo  M  we 
•Uaihi  HMpíiilowu  (aa 
batlnuitfkéni  pláeku,  Va 
Starém  M^ai^  i.  850) 
wy4awá  po  pAlarsírh 
tUkraia  s«  týáaa,  •  aiea 
w  ouiery,  we  •iH-riak 
aw  suboiu. 
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VHéplict  aa  M  ělwif 
létal  ■!.,  aapdl  UU  • 
«1^  aa  calf  rak  9  al. 
4&  kr.  atř.  V  c.  k.  puito- 
wirfeh  aiilaM  Baliaaak* 
nociiářalwf  pAUaiai  i 
a  paiHfaoa  abalkou 
■I.  Mkr. 


Růže  z  keře  Hizkého. 

(PokraČowáni*) 

Starý  hlídač  wěsai  stál  tu  zatím  n  welíkýeb 
rozpacích.  Mrzel  se»  wida,  že  mu  nadéje  a  aá^ 
mysiy  celé  nocí  ruáiti  se  začkiiýL 

»A  jak  se  chowá  starý  řezbář  we  ewém  im>* 
wém  příbytku  7«  ptal  se  ho  konečně  Polbart,  kro« 
kjr  swé  před  ním  zastawiw. 

»Tuším>  jako  se  na  křesťana  sluší,  kterýž 
newínne  do  rukou  sprawedlností  upadl,*  řekl  bi- 
řic. »Doufá  w  Boha  a  oddáw4  se  pokorně  w  ruce 
a  wůli  jeho.« 

»\j»  lot  je  welmi  chwalitf^bné  a  přinese  mu 
žádaného  owoce»*'  usmál  se  Polhart  welmi  laskawé. 
•  Nábožná  mysl  nalezne  wšude  Pána  swého  a  takž 
mu  tedy  i  we  wrátnici  swátek  boží  wesele  uplyne.* 

» Jak  ?"  ptal  se  wrátný  bručiwě  a  nemile  pře- 
kwapen  na  krok  ustoupil,  o  Mají  tedy  ti  dobři  li- 
dičky skutečně  tyto  radostné  dny  u  mne  ztráwit?" 

■  Mohu  já  weřejný  pořádek  porušit  a  nebo 
sákony  předělat ?«  namítal  radní  s  wlidné  potu* 
telným  úsměwem.  »Boži  hod  nemůžeme  wyslej« 
cbáDíin  přestupníkíi  zneuctíwati.* 

»Já  bych  ale  myslil,  wzácný  panel*  dodal 
si  Boreš  smělosti-— »že  by  se  neporušili,  kdybych 
je  dnes  propustil  a  po  swátcích  zase  před  soud 
postawil.* 

»Nic,  nic — takto  nejde!*  řekl  Polhart  kwa- 
pně   a  mimo  swůj  obyčej  prudce  hlawou  potřásl. 

■  Kdybych  to  byl  wěděl— *  brumlal  wrátný 
—  »bylb)xh  si  cesty  ušetřil.  Byla  to  prwní  za  tolik 
let...* 

•Počkej  i*  zastawil  radní  kroky  jeho  a  přeset 
zase  několikráte  komnatu,  jakoby  stíhal  dozráwa- 
jící  úmjrsl.  Pak  se  opět  zastawil. —  dK  wůli  tobě 
učiní  něco  měké  srdce  mé,  o  čem  ale  blawa  ra» 
dního  wěděti  nesmi.   Ale  dříw  se  musím  přeswěd- 


čiti,  zda-li  toho  wězně  twoji  zasluhují,  áby  k  wůli 
ním  člověk  oko  zamhouřil.  Dříwe  musím  wina 
nebo  newiou  jejich  poznati.  —  Přiwediž  tedy  dce- 
ru řezbářowu  předemne,  abych  z  ust  jejích  uslyšely 
jak  se  celá  wčc  udala.* 

Powděčně  usniál  se  biřic  nad  tímto  nenadá* 
lým  úmyslem  radního  a  wydaw  bručiwé,  nesrozu- 
mitelné hlasy,  políbil  mu  ruku. 

S  jasnou  a  jaksi  wítěznou  twáří  wrátil  se  domů  , 
a  wešel  brzy  na  to  do  tmawé,  chladné  jizby  k  za* 
tknutým.  Tito  byli  ještě  dlouho  do  noci  na  mo* 
,dlitbách  ztráwili,  a  potom  klidně  wedle  sebe  usnuli. 
Ranní  hodina  je  zbudila  z  tichého  spánku,  a  sotwa 
že  byli  rozmluwu  s  Otcem,  kterýž  na  důkaz  ne- 
smírné lásky  swé  minulou  noc  jednorozeného  syna 
swého  swětu  poslal,  na  duchu  se  posilnili  a  k  pří- 
štímu dnu  připrawili,   pozdrawil  je  opatrný  hlídač. 

dH oněm, panenko — připraw  sel*  řekl  k  £liš« 
ce.  »Půjdeme  spolu  k  pánowi,  jehož  přičiněním 
dnes  toto  místo  opustíte.* 

vO  posle  nebeský  !*  zwolala  díwka  a  celý 
wzhled  její  se  rozzářil  widitelnou  rozkoší.  »Co 
to  powídáš?  Komu  se  mám  k  nohoum  uwrhnouti, 
aby  se  mohl  dobrý  můj  otec  k  tichému  domowu 
nawrátJt?* 

»Nick  nohoum,*  wrtěl  Boreš  hlawou — »jen 
prawdu  powědít,  jako  jsi,  doufám,  učinila  přede 
mnou.  Ucho  pánowo  je  jí  náchylné  a  srdce  pří* 
stupně.    Jen  se  wzchopl* 

i»A  kam  hodláš  dítě  moje  wéstí,  příteli?* 
ozwal  se  nyní  Šlechta,  slyše  wrátného  díwku  po- 
bízeti.    » Jaké  to  máš  úmysly  a  naděje  7* 

»Ty  nejlepší,*  řekl  wrátný  — »jen  ty  se  ne* 
starej.  Než  mine  hodina,  jsie  zas  wenku  na  čer- 
stwém  poivětří.  Jen  ale  honem — honem!  Škoda 
každé  chwíle.  Ty,  milý  příteli,  musíš  se  prozatím 
o  samotě  wyrážet.* 

Eliška  bylá  zatím  šat  na  sobě  docela  usro* 
wnala  a  wyšl.a  nyní  za  Borešem  z  jizby. 
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•Ztáhni  8i  loktusko  hezky  přes  oti»  ilfwefr* 
ko!*  řekl  k  ni  nenadálý  zástupce  —  »a  jdi  na  tři 
— člyry  krofky  za  mnou.  Lidé  ma)!  bloupy  zwyk, 
ie  ai  éiow^ka  prohlížejí,  kterého  wodiwám.  Me* 
muaejí  ale  wsecko  wědět.* 

Eháka  učinila  podle  šetrné  rady  jeho>  a  brala 
se  několik  kroků  za  ním  s  hlawou  sklopenou,  že 
ji  takořka  žádný  mimojdoucí  do  twáři  podiwat  se 
nemohl.  Toliko  jedna  osoba  se  nad  ni  pozasu* 
wila  a  přicházejíc  proti  nt,  upřela  na  ní  zpytawe 
o6i.  I  když  ji  byla  minula,  hleděla  za  ni  ještě 
pétrawě  a  wrtéla  bhwou ...    Byl  lo  Kot«Mič. 


W  domě  Polhartowě  uwftala  wrátného  stará 
hospodyně.  Byla  to  zkušená  opatrownice  jeho  do- 
mácnosti, zaswěceoá  w  mnohé  tajností,  kteréž  by 
radní  pán  nerad  byl  na  denní  swětlo  propustil. 

nWzácný  pán  není  doma,«  řekla  po  prwním 
pozdrawení;  »má-Ii  ale  panenka  s  ním  co  jednati, 
muže  na  něj  wmé  komůrce  počkati  — pán  se  brzo 
nawrátí.  Ty  milý  příteli,  můžeš  se  mezi  tím  po  swé 
práci  ohlídnout— a  pak  zase  pro  děwečku  přijít. 
U  mne  je  dobře  schowána.* 

Boreš  ne«rěděl  k  čemu  se  odhodlati.  Fferad 
by  byl  diwku  s  očí  pustil  —  to  mu  welela  jeho  swě- 
domítost  w  powoláni;  a  z  druh^  strany  byl  by 
diwce  rád  pomohl  —  k  tomu  ho  ponoukal  jakýsi 
hlas  w  prsou,  kterého  byl  u  jiné  příležitosti  ještě 
nezaslechl  a  kterýž  tedy  w  něm  tím  žiwějí  se  ozý* 
wal.  I  odhodlal  se  konečně  díwku  w  dobrých  ru- 
kou zanechati,  mezi  tím  po  swém  zaměstnáni  se 
ohlédnouti  a  pak  zase  pro  díwku  přijíti. 

Hospodyně  uwedla  Elišku  do  malé  ale  oupra- 
ivné,  wšim  pohodlím  opatřené  komnaty.  Líbezné 
teplo  projelo  oudy  její.  Tu  byl  kulatý  dubowý 
stAl  —  na  něm  hojné  příprawy  k  bohaté  snídani, 
hebké  pečivio  z  bílé  mouky,  pamlsky  a  wíno;  ko- 
lem  stály  pohodlné  wycpáwané  židle ;  podle  stěny 
Široká  almara,  na  druhé  straně  wťlíká  truhla.  Wše- 
cko  se  j^n  lesklo. 

nPosaďse,  dceruško  I«  promluwila  stará  ho- 
spodyně k  hostu  swému  —  »a  posnídej.  Wenku 
je  ostrý  wltr  — ten  silně  irátví.  Dělej,  jako  doma.« 

Eliška  se  diwiia.  Až  posud  nebyla  na  jídlo 
ani  zpomněla ;  ale  pohled  na  pochoutky  před  ní 
prostřené,  wzbudil  w  ní  malou  chuť.  W  nesnázích 
pohledla  z  hospodyně  na  stůl  a  ze  stolu  na  ho- 
spodyni, nemohoucí  nijak  do  swého  stawu  se  wmv- 
sliti.  Byla  přišla  jako  prosebnice— a  nyní  zde  měla 
býti  jako  wítaný  host  poctěna.' 

»Jen  se  neostýchej,  dceruško!*  řek ía  domá- 


cí speluffrláAyntf—Hi  pouzí  swého  pohodli.  Já  se 
podiwám  jen  do  kuchyně.* 

S  těmi  slowy  odešla,  a  nežli  se  Eliška  nadá- 
lá, stála  w  komnatě  samotná.  Lekla  se  toho  poně- 
kud; ale  srdce  její  bylo  plno  čistoty  a  plno  dů- 
wěry,  umínila  si  tedy  další  běh  wěci  tiše  očeká- 
wati. 

Posadila  se,  neboť  cítila,  ae  se  pod  ní  nohy 
třesou — a  myšlénky  její  obrátily  se  od  wěci  okol- 
ních do  swěta  wnitraího.  Zpomněla  si  na  otce  a 
jemná  slza  wstoupila  jí  do  oči.  Ten  bohabojný, 
tileaiiott  B«hod€Mt  akUiaBý  naž  aedel  ayni  m 
studené  jizbě,  w  doupěti  pochytaných  tuláku  — 
ona  pak  meškah  w  líbezné  komnatě*  a  prostřed 
wieho  pohodlí. 

•  O  můj  drahý  otče!«  wzdychla  si  hluboce 
a  jaksi  ouzkoatně  powstala.  Bezděky  sepnula  ruce 
a  hleděla  oknem  na  jasooa  zimní  oblohu.  »Kyi 
mohu  naše  místa  proměnit  a  ubohou  bitwu  tirou 
mtú  wonné  kvrety  položil  I .  •  •  Jak  aií  wypadoe 
lato  cesia  má?...  Proč  mé  in  necháirají  osa* 
motě?« 

Bezděky  přistoupila  ke  dweřím,  jako  by  se 
po  někom  ohlédnouti  chtěla;  ale  dwéře  byly  z 
wenku  zawřeny.  Eliška  newěřiU  očim.  Zděšená 
sáhla  ještě  jednou  zprudka  po  klice— ale  dwéře 
se  neotwíraly. 

•  Milosrdný  Bože  I «  zwolala  diwka,  a  bledost 
polila  twáře  její.  Zdálof  se  jí  w  té  cbwíli,  že  byb 
hořké  potměšilé  usmiwání  na  hubené  twáři  ho- 
spodyně  pozorowala,  a  ouzkost  projala  duši  jejf. 
v  Co  je  to?...  Co  to  semnou  obmýšlejí?...  Proč 
mé  odtrhují  od  otce...  od  toho  neštfastného..?* 

A  jako  meč  prořízla  bult-st  srdce  její.  Dali 
se  do  hlasitého  pláče.  W  lom  se  otewřely  dwéře, 
tajně  zadělané  na  protější  slěné,  a  do  komnaty 
wesel  Polhart.  Nebyl  již  w  ranním  domácím  oble« 
ku»  nýbrž  w  rouchu  ozdobnénv,  bohatém  a  pečliwě 
zwoleném. 

{Potraiowámi.) 


DeržawlDe 

Žiwot  tohoto  básníka  nebyl  tuze  rozmanitý, 
ač  také  ne  tak  jednotwárný,  jakož  u  lidi  obyčej* 
ných  býwá.  Proud  žiwota  jeho  šťastně  uplynul,  i 
byloť  mu  souzeno  w  poměrech  swých  napořád 
wýše  postupowati.  Rlawní  činnost  jeho  spočíwá  u 
wnitřním  žiwotě  jeho—  w  tom,  čím  se  doswědčilo 
dušewní  nadání  a  powoláni  jeho.  To  wšak  nejewi 
se  pouze  u  wětši  části  básní  jeho,  alebrž  i  od  ji* 
ných  o  tom  mnoho  psáno  bylo,  a  wysokou  cenu 
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mt^  x9  tam  Meám  zpriwy  IlenlJAkowaj  W|iseiix* 
$kého,  Poiewoje  aDawidowa. 

Gab,  Romaaowió  Deržawin  narodil  se  w  Ka» 

zaně  dne  3.  čerwence  r.  1743.    Rodina  jeho  po«t 

cházela  z  tatarského  Mtirsí  Bagrima,  jenž  u  welko« 

knížete  Wasilia  Wasiliewiče  Temnyho  we  službé 

se  nacházel.    Otec  Derža^inůw  měl  zamilowanou 

njyšlénku«  aby  ze  syna  swého  zeradméřiče  uwiděl; 

amřel  wiak  driwe^  nežli  se  práni  loto  w  skutek 

mredlo.   Deržawín>  dřiwe  doma  wycwidenj  záhy 

se  zaniestnáwal  uČenim-se  německému  jazyku^  ílÍ 

pak  se  dostal   na  gymnasium. swého   rodinného 

města.   Již  tehdáž  se  w  něm  básnik  wywinowal» 

nežli  jakého  ponětí  o  básnickjfch  formách  nabyl. 

Roku  1160  uwedl  jej  Werewkin>  ředitel  gymna* 

atum  do  zboru  inženýrA,  kdežto  Deržawin  n  tey 

sowání  a  w  počtářstwi   weiiké  pokroky  učinil,  a 

•bzwlástó  pozornost  na  se  obrátil  žiwým  jakýmsi 

popisem  ffeenin  na  Wohe.  To  bvlo  i  priiHnou,  že 

tehdejší   nadředitel    Iwán  Šuwalow  jej  do   pluku 

preobralenského  přesaditi  kázal.  Roku  1761  na* 

atoupíl  Deržawin  'Wojenskou  dráhu  swoo  a  sice  od 

nejnižšího  stupně.  Trpěiiwé  snášel  iriecbny  obtíže 

a  nesnáze    sprostého   wojáka,  aniž  se  duch  j«ho 

při  tom  zakaUl  a  bujarosti  básnické  ztratil.   W  út» 

kych  přeplněných  kasárnách   cwičil  se   w  uměni 

wzneseném  a  když    soudruhowé  jeho    spali,   tuť 

•d  básnickým  se  zanášel  plozcnim«  -^  Greo  wy« 

prawuje,  že  ten  samý  den*  když  Kateřina  na  trůtt 

dosedla*  dewatenáctiletý  woják  před  zimním  palá- 

^      cení  na  stráži  stál  —  syn  chudého  důstojníka  -~ 

byU  to  Deržawin  I 

Po  několika  letech  dostal  se  za  poručíka, 
byl  od  roku  1773  při  několika  taženích  generála  ' 
Bfbtkowa  ptoti  buřiči  Pngáčewti,  a  aastoitpil  roku 
1  TT7  úřad  ciwilaí.  Toho  samého  roku  wyda!  po- 
nejprw  sbírku  básni  swých,  ukryl  se  ale  za  cize 
jméno  ;  seboť  sám  sobe  nedftwěřowal,  a  na  awůj 
weiewtip  si  nezakládal.  Nesmírně  byl  tedy  pře- 
kwapen  chwálou,  ježto  se  básníku  neznámému 
widáwala.  Počátkem  jeho  pozdější  sláwy  byla 
jedna  z  jeho  prwnějších  básní,  oda  totiž  na  ca- 
rownu  Kateřinu.  Tuto  báseň  nejdříwe  w  okresu 
několika  známých  a  přátel  přečítal,  a  wsak  jeden 
z  poaluriiačů  těchto  báseii  na  weřejnost  uwedL 
Carowna  dala  básníka  tryhledaii,  a  hojně  jej  ob« 
dařila.  Roku  1791  byl  za  státního  sekretáře,, 
1793  za  senátora,  1 799  za  statsiho  kasira  powy- 
ien.  Rok  na  to  stal  se  tajným  radou  a  1803  mi- 
nistrem. Již  ale  r.  1803  žádal,  aby  byl  propu- 
štěn ze  služby,  a  že  se  mu  žádost  wyplnila,  žil 
pouze  swým   záměrům  básnickým.    Po  úmrti  ci« 


safownjr  wiak  Deržawin  nic  znamenitého  wicé  ne- 
napsal, a  zbytek  swýcb  dnů  dílem  na  statku  swém 
dílem  w  Petrohradě  ztráwil,  kde  probuzující- se 
mladé  spisowatele  nabízel  a  podporowal,  a  oučast- 
ným  byl  wšeho  podnikáni  tehdejšího  spolku  «přá- 
tel  ruaké  literatury*  jehož  údowé  w  domě  jeho  se 
scháziwali.  Umřel  73  let  stár,  roku  1816  dne  9. 
čerwence. 

Mladai  spisowatele  rušti,  jenž  Deržswina  u 
wečer  žiwota  jeho  znali,  s  pohnutím  a  láskou  naň 
zpominají.  Ulawní  tah  powahy  jeho  byla  zbož- 
nosti — 

Nejwětsí  sláwy  wydobyl  si  Deržawin  swou 
ódou  »na  Boha,«  o  kteréž  se  následující  wypra- 
wuje  :  Prwní  myšlenka  k  této  básni  jej  napadla 
roku  1780  we  dworním  chrámu  zimního  paláců 
w  neděli  welikonočni,  když  o  ranní  mši  we  wrou* 
eim  ponořen « modleni  se  nacházel.  Z  chráma 
přišed  usadil  se  w  komnatě  swé  a  psal  odu  tuto 
w  zápalu  až  do  poslední  sloky ;  mohutností  wšak 
předmětu  swého  přemožen,  nebyl  w  siawu  báseň 
ukončiti.  Čtyry  léta  uplynuly,  mezi  nimiž  báseň 
z  myslí  mu  newyšla«  a  wsak  úřední  práce  i  jiná 
zaměstnáni  nedala  mu  jí  ukončiti.  Wystěbowal  se 
konečně  z  Petrohradu  na  wenek  do  IVarwy,  chtěje 
w  samotě  a  tichosti  ku  wzletu  dušewnimu  okřáti^ 
ale  duch  jeho  dlouho  bojowal  s  city  překypující- 
mi, nemoha  nalézti  slow  přiměřených.  Jednou 
wšak  po  celou  noc  w  hluboké  zabrán  myšlénky* 
rozjiibaje  seděl,  až  blíže  rozedníwáni  kunečuě 
usnul.  Tu  jej  diwuplné  proňalo  swědo  a  procit- 
nuw,  byl  nadobyčejné  roznícea  i  sepsal  poslední 
stoku  swé  cMly  proléwaje  wřelé  slzy.  K.  9. 


(Pokrniomámf')  Diwadlo  acoí  sice  wiáy  prawé  a 
seklamaé  niHtk*  ducha  národního  —  ne,  tiao  «c  swt^ 
sti  nedám;  sice  hv  to  u  nás  w&bec  jeilé  iiwěji  a  buj- 
něji wypadati  muselo  —  tak  hojných  oltarídkú  pHprawilo 
se  již  té  milé  české  Thalii ,  jakoi  o  tom  rosmanité  referáty 
hlásají !  —  ale  někde  je  to  pjredce  ákas  mdottný ,  jakési 
hnutí  po  něčem  uilecbtílejším ,  jakési  nenwčdoměnc  baženi 
po  něčem,  co  můie  dáti  swědeciwj  ó  lásce  k  matei'9lLému 
jasyku  :  a  la  to  powaiuji  uké  hrj  sdeji^ch  ochotníků. 

Ze  starlich  památek  chowá  Nimburk  joité  gotický 
chrám  s  pěknou  wěží  a  mnohou  stawitelskou  ozdobou, 
radnici  te  16.  století  a  několik  mě»ťaoskVch  sta  vřeni  z 
těchže  das&.  Obratné  pé^o  pracuje  tu  n/oí  na  domácích 
dčgioácb..... 

Opooitéjice  Nimburk  pomalí  jsme  nejlépe  wýsoam 
národní  písně : 

LionČemy  toiičcmf 
Jaki  je  to  tHhm  wěc  a  t.  d.. 
jenom  krásná    nebes    opona    nad    námi/  lučinami,  báječkr. 
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rolemi  roxmaDÍU  protJiaiiá  planina  okolo  nás  a  arde^ý 
Lowor  mexi  námi  umenlilo  Itii  na  nás  padající. 

Z  dáli  nám  k/nnl  a  wysokébo  náwrái  liseický  aámek 
•  býwalý  klááter.  My  um  měli  xaměřeno,  a  rjcble  nbý- 
walo  nám  cesiy,  jeito  jsme  i  tam  několik  uálecbiilých  dnií 
pomalí  doufali. 

Liaá  je  ticbé  misteéko,  o  nimi  hj  njni  Člowěk  ne- 
řekl,  ie  ai  byl  jedoon  nad  ním  nádherný  Spork  akwosiný 
sámek  ^rystawél,  wlastni  knéhtlačitelnu  zde  držel,  a  pékné 
nměni  okolo  sebe  shromažďowal.  Po  stěnách  xámeckého  sálu 
irisejí  podobisny  z  domu  Šporkowského,  za  sálem  je  skrow- 
ná  sbrojniěka  s  brněním  proslawenébo  Jana  Sporka,  wůdce 
w  tureckých  irojnách  (r.  1563).  Ka  druhé  straně  stoji 
domácí  diwadlo  —  ard  tiché  a  prázdné,  touiebně  Čekajíc 
ai  se  najde  oiiwitel.  (fioiončení,) 


domácí  kronika. 

z  Olistí.  (Žlwot.  IBIwaiUo.  Hndba.  Be- 
sedy. Hostinec*)  Po  nabicb  městách  a  městcčkácli  obje- 
vuje se  wlastenecký  dncb  za  čas  Studentských  prázdnin  butf 
na  diwadelním  vjewilti  w  diwných  postawáph,  buďto  na  Če* 
sko-itudentských  besedách  ho^oH,  tančí,  zpiwá  a  do  nowých 
-wlastcaek  se  zamiluje  aneb  u  pinly  barewného  ječminka 
sláwu  wlasti  prozpěwuje.  U  nás  jii  po  mnoho  let  na  je- 
wiáti  se  ukazowal  a  letos  objewil  se  nám  n  Loketském  swo- 
nu  dne  18.  a  w  Čarosti-elci  dne  31.  srpna.  Někdy  ale  min- 
wil  tak  vysoko  česky,  ie  jsme  mu  ani  nerozuměli  —  někdy 
tak  zase  nízko  ie  jazykem  brkal.  Zrpíwal  ale  a  bral  na  vše- 
chny hudební  nástroje  výborně,  ooi  nás  opět  s  nim  tak 
smířilo,  :e  jsme  jej  prosili,  aby  druhý  den  opět  se  tjewil. 
rfa  bliiké  Supí  bore  (KySperk— Geiersberk)  skamarádil  se 
s  mladým  studentstvem  a  poradil  mu,  aby  hrál  Čecha  a 
!Nemce,  a  mladí  vlastencové  ai  věni  tak  dobře  počínali^ 
ie  jích  obecenstvo  poiádalo,  aby  tu  veselohru  opakovali. 
Na  nás  čeká  jeitě  jiná  hudební  lahftdka  nei  je  Čarostřelec, 
na  jejíi  zdaření  se  právem  tětiti  mftieme,  an  zdcj^  pan 
rad.  Kohler  sám  o  to  se  zasadil,  aby  na  den  17.  aáfi 
od  zdejiich  hudebníků  Hajdenovo  Stvořeni  v  českém  ja- 
zyku prowozowáno  bylo.  Jři  vloni  jsme  slySeli  Haydeno- 
vy  4  roční  počasy  a  pro  pHšti  rok  překládá  se  velké  ora- 
torium :  Osvobozeni  Jemzalema.  -^  Mimo  to  tobázívámn 
se  týhodně  jednou  v  na»ich  lázních  a  na  této  nazí  besedě 
bez  tance  bavíme  se  zpěwem  českých  —  také  výtečných 
německých  zpěvozborů.  Ondy  nám  med.  Dr.  p.  Janda  zazpí- 
val pěknou  pisaJl  DMÍacbokova  a  p.  K- :  Kde  damov  mňj  ? 
Tento  donesl  nám  ze  semeniště  hradeckého  několik  překla- 
dft  pěknějších  německých  kvartet  a  pfivodni  český  zboř: 
Muži  udatní  atd.  zdařilý  a  rázný  pokus.  Také  zde  máme 
pro  skáká vé  nohy  a  nožky  dwě  nové  polky:  Ousteckou  a 
Slovanku  od  Špindleri,  kteréi  se  wfibcc  liběji.  Nový  zdej- 
ší hostinec  p.  Zajčka  dosUl  Čéskoněmecký  nápis:  Hostinec 
u  Železnice.  B.  P. 

Z  Přeštic.  (Tanefni  ples.)  Dne  1.  zátí  byl 
zde  taneční  ples  drfán  ,  který  nám  wclmi  mnoho  radosti 
způsobil.  Plzeňská  hudťbní  společnost  městských  střelcft 
výborně  hrála.  Ze  vSech  stran  zněl  hovor  český  a  Če- 
ský zpěv.  P.  L.  zpíval  s  velikou  pochwalou :  Kde  domov 
mÁj.  Také  národní  pisně  byly  zpívány,  které  hudba  mistrně 
provázela.  — O  letoSních  prázdninách  neměli  jsme  ještě  ra- 
t^ost,  nějaké  divadlo  zde  spatřiti,  poněwadi  naáe  ochotnicí 
větším  dílem  na  cestách  byli.  Doufáme  ale,  ie  se  nám 
naděje  jeStě  vyplní !  Rvětinský. 


ZHdrjKllfaléM  doawiaáme,  l6  tani«jii  drn- 
delni  ochotnici  ve  svých  hrách  pokračuji.  Dne'15,  c  na. 
provozovali:  Kytka  a  Weselofara  na  mostě,  dne  22.  t.  m. 
budou  hráti:  Čtyry  stráie  na  jednom  sUnoviSti  a  D&m  na 
silnicL 


B  B  0  B  D  T. 

Déjepto  města  Prahy*  Čtenáře  těchto  listfi 
Činíme  pozorný  na  krátký  sice,  ale  dAkladný  a  zajímavý 
dějepis  města  Prahy,  jejž  náS  nadějný  dějezpytec,  p.  Wt 
Tomek,  na  poiádání  p.  prof.  Wifsenfelda  sa  pHleiitd«ti  1^ 
toSní  hlavni  schAzky  německých  sUvitelů  v  Praze,  ovSem 
jak  to  při  této  pHleittosti  jinak  býti  nemohlo,  v  jazyku 
německém  sepsal,  a  kterýi  ve  spisku  téhoi  p.  Wiesenfelda, 
sa  pr&vodce  těmto  aaSim  bostAm  věnovaném  na  světlo 
vy  Sel.  Mozbá  ie  celý  ten  spis  v  nowém,  i  pro  osutni 
obecenstvo  určeném  vydáni  do  knihprodaje  se  dostane. 
Prozatím  ale  mfiiema  aaftfm  čteaáfAm  správu  zděliti*  ie 
p.  Tomek  hiaUrii  naáí  Prahy  jeStě  o  něco  obSimějSí  za 
nějaký  čas  i  v  Českém  jazyku  vydati  hodlá.  D&kladné  je- 
ho studium  samých  pramen&  historie  pražské,  kterVmi  86 
od  kohka  let  k  vydáni  velkéko  díla  obirá,  a  sajimavost 
dějin  praiských  sama  čini  aáa  price  téio  vebni  nedočka- 
vými. 

ČeKi  laitdeliniei.  W  těchto  listech  byla  jii  je- 
dnou řeč  o  hudcbnické  společnosti,  kterou  svob.  p.  z  Hel«- 
lenbachn  v  Praze  zKdil.  Teď  nás  doeházeji  správy  o  kon- 
certu, jejž  tito  naSí  krajané,  jedouce  do  Odessy  a  Konsun- 
tinopole  dne  18.  srpna  v  redutníci  preSporské  dáwali.  Kro- 
mě dnou  uvertur,  s  přispíváním  díwadeloiho  orkestm  pro- 
voso váných  dali  se  jeitě  ncjpředně^ii  členové  spolediosti 
té  samé  pro  sebe  slySeti  a  sice  p.  Griami  na  lesním  robn, 
p.  Král  na  oboi.  p.  Zawrtal  na  klarinetu  a  p.  Crha  na  fa- 
gotu, jichžto  umělecká  mistrnost  &  takovým  nadSenim  při- 
jaU  byla,  ie  obecenstvo  každého  s  aicfa  kolikráte  po  sobe 
vyvolalo. 

Roaknirět  Krásnojamka  w  SIkerii*   U  nás 

se  obyčejoě  myslívá,  ie  Siberie  nesmírnou  pustinou  a  za- 
sněženou planinou  beze  vSeho  vzděláni  jest;  leČ  toto  mí- 
něni přece  iádá  poněkud  výminky  ,  jelíkoi  krajiny  jiinějii 
schopnými  se  býti  osvědčují  orby  i  sahradaictvL  Takž 
n.  p.  město  Krásnojarsk,  vystavěné  před  dva  a  dvaceti 
lety  nad  vtokem  malé  říčky  do  Jeniseje,  tak  se  rozSíSilo  a 
půvabně  vyvinulo,  ie  vláda  nemeSkala  aaloiiti  zde  gym- 
nasium ;  na  to  sobě  zaloiito  zdejSi  přírod oznalstvo  dosti 
pěknou  zahradu  rostlínotpytnou  a  —  hle !  konečně  vznikla 
zde  i  jakási  ^poeticko- literární «  společnost.  Wydáváť  v 
taméjií  tiskáraé  uk  svaný  njenisejakoj  Almanachu  a  dbá 
kromě  své-ho  literámiho  směru  i  na  vzděláni  okolních  kra- 
jin, které  prý  pěknou  polohou  i  obstojnou  úrodou  země 
vynikají.  2e  se  v  tomto  vzdáleném  sídle  Uměny  snahy 
vědecké  nejenom  njlraají  ale  i  zmáhají,  o  tom  svědčí  ne- 
dávné zprávy ,  jimii  se  rozmnoieni  vědeckých  ůsUvA 
oznamuje.  K.  M.  L. 

Jihoslovanská  paroloď  8l0g'a«  Královstwí  Horvat- 
ské  a  Slavonské ,  dbajíc  chvalitebně  o  rozkvět  promyslni* 
ctva  a  vyvinování  náredoícb^l,  založilo  pámí  plavi>n 
na  řece  Sáwě,  jejími  krajinami  tekoucí.  První  parolod 
nazvána  byla  »Sloga«  což  po  jihoslowaosku  tolik  co  -xsvor- 
nostic  po  česku  znamená.  Je  to  věru  roztomilý,  výsnamný 
název.  Dej  B&h,  aby  síly  rozličně  rotptyiovaaé  a  ku  pro- 
spěchu leckohos  plýtvané,  tato  » slogan  jednotila  a  sesi- 
lovala,  K.  M.  L. 


Wydáwántm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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MMé  wrnh  l^élu 


betlamakéM  pUeku,  »• 
•l«rém  M«Hl  4.  SM) 
wydáwá  po  pAlwilck 
«Hkrát«  •»  týá«»,  a  •*«» 
w.«ttt«rý,  we  ílwft«k 
•  w  Mkatn. 


iWÉTY. 

NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

ČECET,  lOMWAlT,  SLOWÁn  A  SUZAIT. 


Pi«4rlMl  Ml  K«  awil 

létal  ml^  aapAl  létat 
sl^  M  celý  rok  S  at 
45kr.al»  Vek.  poéta- 
waick  Ottřa4A  Rakouak. 
mocMhtwl  p«lUta«  I 
a  patUfMv  akálkM 
al.  as  kr. 


Ha  břeltn  tleké  OrU«e. 


Aj,  Orlice  -   řiťko  tichá! 

Co  tw*  wlny  íeptiói? 
Proó  swé  §U«ii  —  yvoje  boly 

Jewit  swěttt  nemají? 

Kdo  twé  Wile  JMOowbfé 

Mlčeni  to  uložil, 
Aby  bolest  jcji  lásky 

UkrutDOSti  roímnoiíl? 

Kaidá  Wíla  blasnC  péje. 
Kdy  i  se  boupá  na  whiách, 

O  milosti  sladkém  boln, 
Madéji  a  slatjch  sná^b. 

Jen  twé  Wily,  Hčko  milá, 

Ti«e,  Ujné  Šeptají; 
Svaje  alaati  —  awojc  boly 

Jcwit  swélu  nemaji. 

Wlla  twá  a  srdce  moja 

Stejný  osud  snálíwá;     ^ 

Wystoupii  se  swýmí  ipíwy 

Mračný  den  jim  bránifřá 

Opět  seje  bwSftdy  ilati 
Koc  na  čaloun  swětlý  i 

Jaou  to  sli^e  lásky  afiaté, 
Či  to  perle  akwé^y? 

Slsu  jednu  —  peHu  jedan, 

Padati  ai  budou, 
Zwednu,  abych  obohatil 

liadéjičku  chudou. 

lfad<}i<ka  —  hwteda  moje 
Tak  milostně  awiti  i 

Ale  její  políbení 
S^ce  neučiti! 


Kdyi  i  milost  minula 
MejawMjli  twěta  sbatc 

Biidfteá  wy  mně  milenkamii 
Plirodo  a  drahá  vkfU 


Ji  u£  irice  neuwidim, 

INexceluji  její  ret; 
Zpominka  jen  w  moji  duii 

Ptínese  tu  krásu  apét. 

Pohled  8  bory  na  krajinku, 
W  nii  ten  anděl  přebýwal, 

Poskytne  mi  pohár  slasti, 
Jeji  mi  Milek  pfaiíwaL 

Co  alunéčko  na  poledni 

Byla  jaaná  a  oči  aář, 
Co  éerwánky  iia  podwečer 

Uaardělá  jeji  twář. 

Co  mrak  tmavý  nad  jeaetom 
Plynul  a  »ije  černý  i»las, 

Z  něhož  míle  probleskoval 
Bílý  krček  na  úias. 

Co  pahorky  powydmulé, 
:Na  ktcrjch  kwět  bUý  plá, 

Wlnily  se  milostivě 
čistá  prsa  panenská. 

Jak  se  potok  jasňěmluwný 
Wine  xe  křů  rWowýcb, 

Rinuly  se  aladká  slova 

Z  plamenných  rt&  medových. 

A  co  sosna  bylo  tílko 

Lepotvomé  posUvy, 
Co  lehounký  větWk  jami ' 

Byl  jeji  krok  léuvý. 

Co  bloudící  mlha  ramá 
Byl  můj  alatý  o  ni  sen, 

Ted,  co  xwadlá  tráva  letni, 
Naděje  květ  umoiea. 

Nech  viak  milost  minula  mna, 
Nejsvětéjii  svěu  alast: 

Jen  kdyi  věrné  milenky  jaos 
Pftffoda  a  drahá  wlaatl 

S  útěchou  »Hm  na  ty  ráje 

Roxloi^eoé  kolkolem, 
Kdyi  radostně  avoUt  mofaii: 

Toť  dědičná  Cechů  aeml 


B.P. 


Digitized  by 


Google 


454 


SwatoplokowcL 

(PokraČowánh) 

»Utiš  se,  dcero  má!*  řekl  po  dlouhém  za* 
mloení  wládyka.  »Já  jsem  smířen  se  srdcem  sw^m^ 
do  něhož  si  roaila  slzy  swého  pos\^écení.  Půjda 
s  tebou«  kamkoli  mě  powedeš.  S  Bohem  buď» 
chudá  chvakof  ty  krátko  trwalé  obydlí  nešťastného 
— s  dlouhým  neštěstím  se  potýkajícího  iediwoe  l« 

Drahomíra  líbala  otce  swéfao.  vTy-H  smiřen 
jai  ae  ardcem  awým*  jest  smířeno  i  nebe  s  námi. 
W  tomto  kalichu  dusewního  žití>  otče  můj !  pění 
se  pro  smrtelníky  nekonečnost  blaženosti.  Na* 
kloámež  i  my  rtů  swých  w  kalich  tento  požehná* 
ný,  zmočme  je  w  nápoji  nebeském  lásky  ku  wla* 
sti,  a  zanechej  mez  chýši  stojící  we  wlastech  ne- 
slowanských.* 

Nikdá  we  dne  nexHt  Swatoboje, 
Než  kdjri  w  tiché  noci  mduc  swítí, 
Tiad  řekou  ho  widét  pode   kHiem, 
Pod  kameiiným  ktíie«>  p^^*^  Nitry. 
K.  Kuftmány. 

Od  onoho  času,  co  Swaioboj  hrozné  bouře 
Mojmírowi  utišiti  pomohl,  mnohé  ještě  práce  a 
namáhání  potkáwaly  tohoto.  Nebo  musil  hned  s 
Maďary  na  říši  jeho  nabíhajícími  se  potýkati,  hned 
s  Němci  seče  swáděti  a  podnikati,  chtěje  králow- 
stwí  swé  opěl  zmocniti  a  zachrániti,  Swatoboj  žil 
na  Zoboře ;  tichý  wečer  slýqhai  jeho  hluboké  wzde* 
chy  a  wroucí  modlitby^  měsíc  oswěcowal  jej  u 
kříže;  rokliny  a  náwrsi  opětuwaly  jeho  nábožné 
zpěvvy.  Konečně  umlkly  diwoké  hluky  wálek,  za* 
stawily  se  proudy  welikých  krweprotití,  a  řiše  wel- 
komorawská,  ač  snesla  maoko  rao  a  bolestí^  stála 
mocná,  jako  hrad  na  wréich  a  skalách  nepřemo* 
žitelných. 

[fež  pokoj  duše  Mojmírowy  wywráeen  byl  od 
času,  kdyžto  z  Cech  a  Bakoua  nawrátiW  se  do  Ni* 
try,  Drahomíru  na  hradě  swém  nenalezl.  Daleko 
byl  sice  od  zrušení  pjřtsaby«  Swatoplukowi  učině- 
né, přece  wšak  srdci  jeho  nedostáiivalo  se  swětlo 
doplňující  čiší  jeho  spokojeností.  Chodívralt  k 
ukojení  tichých  žalu  awých  na  Zubor  k  Swatobo* 
jowi;  nebo  w  řečech  a  roajiméních  jeho  nalézal 
weškerou  spokojenost  swou.  Swatoboj  pojímal  ži* 
wot  tento  z  těch  ohledů  božských*  jakowé  Nej* 
wyšií  má  při  řfzení  sweta,  anebo  lépe  s  toho  hle- 
diAě«  že  Bůh  necháwá  uskutečnowatl  se  wůli  swou» 
bez  zření  na  žádosti,  nárožtwosti  a  wášně  lidské. 
Jednoho  wcčera  byl  opět  Mojmír  u  Sivato* 
boje    a  žalosti'. '-— Musíme  totiž  podotknouti.  Že 


Mojmír  zanechal  Drahomíru  na  hradě  swém  u  po* 
krewoých  přítelkyň  swých;  ona  wšak  ukrywli  se 
opět  w  oděni  wálečné  bojowala  w  blizkosti  m-énUm 
po  boku  jeho  w  secech  nebezpečných. 

»0,  nemohu  wěřiti,  aby  ona  nebyla  býwala 
teu  strážný  anděl,  bdif  i  a  bojující  po  boku  mém 
na  polích  rakouských  I*  mluwil  takto  k  bratru 
swému  Mojmír. 

nCož  pak  jsi  nerozeznal  twáře  díwči?*  tázal 
80  Swatoboj. 

*Ocelowé  ohlawí  krylo  ji,«  odpowídal  tento ; 
»ale  onen  pronikawý  hlas,  ono  zářící  oko  —  to  — 
ach  to  náleželo  ji  I    Že  jsem  netušil  ono  blízké 
srdce,  omámen  hrdinností  neslýchanou,  i  nejslaw* 
nějšího  wítěze   oslawiti  mohoucí. «     Po  kratičké 
pak  přestáwce  jal  se  dále  wyprawowati.  »Wojsko 
moje  leželo  w  pohoatinské,    wěmé  Uaně.    W  Če* 
chách  nebylo    mnoho  práce.    Slabí  Bořiwojo«vci 
přišli  práwě  z  kwasů  a  hostin  německých,  a  nena- 
lezli  u  lidu  swého  mnoho  důwěry.   Pomoc  pak  je- 
jich z  Němec  přiwedená  byla  by   lépe  jist  a  pit 
pomihala  než  bojowat.    Nebylo  tu  bojowuiků  Bo* 
řiwojowých ;  wítězstwí  bylo  snadné.    Krutá  bítwa 
byla   swedená,  moji  i   Němci  padali  jako   kosou 
smrtí  sráženi,  i  já  byl  již  sewřen  wojskem  něme- 
ckým. Tu  jsem  zhledl  hrdinského  jinocha,  kterak 
lewici  krwáceje,  prawicí  zmužile  porážel  nepřátelj 
a  dral  se  mocí  Iwa  ku  předu*   Já  poručil  wlastnim 
hedbáwným  pásem  obwázati  lewici  jeho,  a  zmužíw 
se  napomenul  jsem  bojowníky  slowanské,  a  odra- 
zil moc  nepřátelskou.  Než,  boj  dostal  nowý  obrat ; 
když  totiž  moji  se  bnali  po  'prchajících  Němcích^ 
wyřítila  se  na  odděleni  moje  nowá  wojska  Arnul- 
fowa,  a  já  byl  již  i  a  hlawni  kórouhwí  proudem 
jejich  uchwácen.    Okolo  mne  padali  koně  i  jezd- 
cowé,  jíž  i  můj  kůň  umdléwaL    W  tomto  nejwyš- 
sím  okamžení  nebezpečenstwí  mého  zaslechl  jsem 
onen  hlas  a  widěl,  jak  se  wůdce  německý  mečem 
jinocha  hrdinského  prohnaný  kád,  půlku  meče  w 
prsou  swých  odlomenou  majícího.    Wymrštiw  se 
na  koně  pána  zbaweného,  a  wezma  meč  nejbliž- 
šímu   umírajícímu  bojownfku,    podal  jsem  swůj 
hrdinskému  obránci,  doložiw,  aby  přisel  a  ním  ke 
mně,  abych  jej  wyměniti  mebl  tká  něho.     A  tak 
zmuženi  zalinali  jsme'  opět  nepřítele   z  pole.   Ale 
ach !    sotwa  jsme  se  wraceti  počali,  tu  opět  nowá 
bouře.    Wládyka  welehradský  se  wyřítil  a  luzou 
odpadlou  na  wojsko  mé;-  a  tu  opět  na  pomezí  ra* 
kouskem  nowá  seč  se  swedta^  kteráž  i^ne  nejwice 
stála.    Nebo  co  prospěje  srdci  vsému  weškeré  wi* 
tězstwi,  které  jsem  nad  nešťastným  wfádykou  do- 
sáhl, když  tam  Drahomíra  padnouti  mučila !  Jino* 
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c1ia>  jehož  Mas  teprwa  potom  se  opetowal  w  usfch 
mjfch,  již  we  wojště  mém  k  nalezeni  nebylo.  O  že 
jsem  nemšíl  ono  srdoe  blízké  1  že  jsem  nepronikl 
óhlawf  ocelowé,  abych  byl  zachrániti  mohl  duši 
ilecbetnnul* 

•Nehořekuj.*  It^šil  jej  Swatoboj;  »w  bou» 
řecb,  w  nichž  lidé  stojí  we  sbiibé  cílů  božských* 
trpí  a  padají  jednotliwci.  A  oni  padati  musejí — 
má-U  zrát  símě  božské  u  prostřed  národů:  my 
jsme  jen  nástrojowé  wůie  boží«  Člowěk  newitězí 
w  bouřném  wíru  iiwota,  on  jen  dopomáhá  wítě* 
žili  cílům  božím*  WjkonaMi  co  roohlj  a  co  bylo 
jemu  uloženo,  stejno  je^  jak  sejde  s  díwadla  swéta* 
Tťš  se,  Mojmíre,  nebo  byť  i  onen  jinoch  spanilá 
Drahomíra  byla«  nic  ona  tím  neztratila;  skutek 
její  bude  pokrmem  duchownim  pro  šlechetné  dce* 
ry  Morawy^  kojícím  a  sytícím  dnse  jejich,  a  budící 
w  srdcích  jejích  weliký  cit  lásky  k  wlastí.  I  daleká 
budoucnost  zplodí  dcery  u  kmenů  slowanských, 
jenž  cností  wlastenské  Drahomíry  rozehřátý  budon 
ke  skutkům,  národospasoým*  Tebe  Bůh  zachowal* 
bratře  we  wichřicích  těchto  k  důkazu  patrnému, 
že  máš  ještě  donášeti  owoce  národu  našemu;  jen 
wytrwej  w  bourech  těchto,  abysi  nebyl  přemožen 
sebou,  ale  wůlí  Boha  wěčného." 

A  práwě  an  Mojmír  w  rozmluwč  pukracowatí 
chtěl,  ujistiti  žádaje  bratra,  že  žádná  pohroma  ne* 
swrálí  sílu  ducha  a  wůle  jeho,  nowý  wýjew  oba 
bratry  k  úžasu  a  radosti  příwedi. 

Z  houští  blízkého  wysiupowala  Drahomíra, 
wedouc  třesoucího  se  otce  před  bratry  králowské* 
Oděw  obou  byl  prošlý  a  jednoduchý.  Wládyka 
welehradský  stál  tu  jako  lípa  osamělá;  dlouhý 
plášť  ukrýwal  jej,  šediny  splýwaly  po  ramenách, 
n  twář  žalostí  a  bázni  zbledla.  Osudy  nepřízniwé 
wryly  do  ní  stopy  smutku  a  beznadřje.  Drahomí* 
ra  wšak  byla  andělem  a  duši  celého  tohoto  pro* 
nikawého  wýjewu,  \V'olný  šat  přes  pás  stáhnutý 
a  w  hojných  záhybech  až  k  zemi  se  winducí  do* 
dáwal  štíhlému  jejímu  wzrostu  wnady  a  dňstbj* 
nostL  Kaštanowé  kadeře  wlnily  se  při  libém  wě* 
tru  wání  po  alabastrowém  krku  a  ramenou,  an 
hawraní  oko  hořelo  touhou  a  plápolalo  nebeskou 
nadějí. 

Předsloupiwši  nyní  Drahomíra  před  Mojmí* 
ra  jala  se  takto  mluwiti:  vZašel  onen  čas,  kdyžto 
já  sde  bledala  i  nalezla  přítulku  a  wýslecbu,  sto* 
jk  před  tebou  co  zrádkyně  otce  a  zrádců  wlasti 
mé.  Než  mezi  onu  a  tuto  přítomnou  chwíli  wlo- 
žíly  se  bouře,  jenž  mnoho  kwétin  blaha  lidského 
wywrátily.  Po  těchto  bouřech  dtwokýcb  přichá- 
zím opét  na  tato  swatá  místa,  abych  hledala  mN   ' 


losti  i  hledám  milosti  pro.  otce  s  vého,  zradou  a 
bouřemi  zlomeného !« 

Wládyka  stál  zde  w  slzáeh  pohřížený,  milo- 
sti i  odsouzeni  očekáwající.  Mojmíra  pronikalo 
každé  slowo  ze  rtů  Drahomíry  plynoucí,  a  po* 
hledem  jejím  dojat  byl  w  nejtenčích  záhybech  wni* 
ternosti  swé. 

uMiiost,  králi  můj!<>  zwolal  posléz  wládyka 
z  prsou  ztisncných ;  ostatní  jeho  slowa  tonula  we 
wlnách  rozbouřených  jeho  prsou. 

»Usta&  od  proseni  I^'  napomínal  jej  Mojmír. 
»a  modleme  se:  jakož  i  my  odpouštíme  winníkům 
swým.  Prázdnost,  jakowá  tak  často  lidská  srdce 
nawštěwuje,  a  jakowá  se  jednou  i  do  twého  srdce 
wkradla,  wyplnéna  jest  dcerou  twou.  Wládni  opět 
na  hradech  mých,  a  wywol  sobě  místo  w  říši  mé, 
které  máš  za  nejpříhodnější  k  wyplnení  toho«  co 
jsi  we  chwíli  nešťastné  astrašliwé  zanedbal.  A  já 
wšecko  zapomenu  na  wěky,  jenom  ne  powinnost, 
jížto  jsem  zawázán  dceři  twé.« 

•  Otak,*  přejala  nyní  řeč  Drahomíra,  »po 
dlouhých  unaweních  došla  jsem  útěchy  bolem  ne* 
skalené  1  Otče  nebeský !  budiž  mnou  chwálen  a 
slawen  na  wěky !  W  tebe  jsem  doufala,  na  tebe  se 
spoléhala  w  těžkých  bojích  srdce  swého,  a  tys 
mne  wyslyšel;  buď  tobě  wěoná  sláwa  na  wýso* 
stech." 

Swatoboj  utichl  a  Mojmír  se  neopowážil  mlu* 
witi;  nebo  kde  andělowé  Boha  wel^^  tam  utichl 
jazyk  pozemšťana. 

Pak  nastalo  swaté  ticho.  Oči  wšechbyly  obrá- 
ceny k  nebesům.  Modlily  se  duše  jejich  k  Bohu, 
jenž  je  tak  diwnými  cestami,  prostředkem  tolika 
bouří  a  wichrů,  swedl  k  pití  kalicha  blaženosti. 

Po  dlouhé  přestáwce  wzala  Drahomíra  od 
otce  swého  meč,  a  podáwajíc  jej  Mojmíre wi  mlu* 
wila:  »Zde  máš  meč  swůj,  králi  nejjasnější;  mě 
sa  poli  rakouském,  co  bojowníku  daný ;  wymč* 
nilať  je  bohatá  milost  twá  králowská,  cenou  wyšší 
než  má  zásluha  ceněna  býii  může.  Nechť  porazí 
tento  wěrný  průwodce  twňj  ostatky  nepřátel  na* 
ší  wlasti,  a  osloní  wítězosláwóu.trůn  twůj  a  ochrá* 
ní  weiikou  Moráwu.« 

Příštího  dne  byly  nábožné  slawnostiwe  cbrá- 
mích  nitranských  slaweny.  Hospodine  pomiluj  ny! 
znělo  ze  rtů  pobožného  lidu  tlu^enského.  A  Nitra 
s  obdiwowáním  wyprawowala  sobě  powěstí  o  udá- 
lostech dnů  posledních. 

Il>«ir0ii6«fi#.) 
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Z  Prahy.  <lBiwadlo.  Hosté.  SBsffteAá  aka» 
Aenie*  Eilieratura.  Jíeleiiowy  skladby.  Buclo- 

M'y«)  Na  býwalém  jewiáti  naáí  národní  Thálie,  která  se 
jcátě  nijak  ze  swého  dlouhého  spáni  probuditi  nemňře,  aí- 
koli  se  chwílemi  £dálo»  ie  se  jiijii  budí  —  na  léch  osu- 
dnVch  prknách  w  rftiowé  ulici  prowádí  nyni  kousky  swojc 
p/Price  z  Kodané — a  sice  z  wěUího  dilu  na  prowaze. 
Společnost  iimělečkA  jeho  pozAstáwá  z  'wlastnich  děti,  ježto 
dosti  zajímavou  zábawu  obecenstwa  poskytuji —  O  českých 
hrách  se  powídá,  ie  letos  jako  před  lety  zase  na  stawow. 
diwadle  prowozowatí  se  budou.  O  sw.  Wáclawu  má  se 
dostali  na  prkna  Ifflando-wa  činohra  ))Adwokaté<t,  přelože- 
ním J.  Wáwry,  w  nedSli  na  to :  Loupeinici  na  Chlumu  a 
pak  fracka :  Osudná  masop.  noc.  Jsme  welmi  žádostiwi,  jak 
si  nowy  režisér,  p.  Cbauer  počínali  —  a  jaké  nowinky  nebo 
pochoutky  nám  poskytowati  bude.  Nejlépe  myslím  uéinlme, 
když  se  nebudeme  na  nic  tésili*  ale  také  ničeho  se  siracho* 
váti.  —  P.  Rcttigowa  dokončila  hostinské  hry  swé  s  ro- 
stoucí pochwalou  a  odebrala  se  pak  do  "YViduč  ku  hrám  na 
(loruUnském  diwadle,  s  nímžto  prý— ačkoli  tomu  icela  ihj- 
wčHme—  stran  umístěni  swého  u  wyjednáwáni  se  naleiá.  — 
Tuty  dny  meiká  zde  wídeňský  komik,  SchoU  a  bude  ně- 
kolikráte hráti.  Z  německého  obecenstwa  wystěhuje  se 
wdechna  hypochondrie.  —  Z  literalor&  nabich  nawstiwiý 
každý  rok  někteří  Prahu  naii;  letos  ale  měli  jsme  tu  jen 
prof  Macháčka  a  Smetanu.  Několik  dni  meSkal  zde  také 
Dr.  Šafařík  ze  Srbska,  příbuzný  naáeho  welikého  badatele 
w  slowanských  starožitnostech.  —  Žoíinské  akademii  nastá- 
wá  jakési  Doworozeni.  Na«e  p.  Podhorská  uwolila  se  udě- 
lowati  ženským  chowanciim  naučení  we  zpěwu  sólovém  — 
a  mimo  to  mluwi  se  jeití?  o  jiných  předmětech,  které  8C 
tam  prednáhetí  mají.  Swým  časem  podáme  o  nich  zpráwa 
jistřj.;i.  Na  wsechen  zpAsob  může  z  toho  ústawu  něco  pě- 
kného zkwitnouti  —  pri  čemŽ  arci  nikdy  na  prwni  zakla- 
datele zapomenouti  nesmíme.  —  Literatura  naše  zbohatne 
nowým  wydá4|^  nplně  přepracowané  Jungmannowy  Slo* 
wesnosti,  která  se^  již  u  Spurného  tiskne.  W  impressi  Jar. 
Pospíšila  pokračuje  se  tiskem  třetího  swazku  Erbenowy 
iibírky  národních  písni  —  a  tuty  dny  wyjdc  odtamtud  na 
swětlo  druhý  swazek  }»Posledního  Čecha «  od  fyia.  Od 
téhož  spisowatele  nachází  se  w  tisku  Gutzkowowa  drama: 
Srdce  a  swět,  a  w  arcibiskupské  knihtiskárně  počíná  se 
tisk  Bulwerowa  románů:  Noc  a  jitro.  Také  doslýcháme, 
že  opět  toBiblioteka  zábawného  čtenin  nowý  a  fyehlejií  běh 
nastoupí.  —  Hudební  náii  swět  dostane  pěkného  daru  písně- 
mi a  sbory  našeho  oblíbeného  Jelena,  kterýž  je  nyni  na 
swětlo  wydati  se  chystá.  Podnikawý  obchodník  s  wěcmi 
uměleckými,  Hoffmann,  powede  prý  náklad,  i  jest  m  o9 
nadití,  že  hojného  účastenstwi  u  nažeho  obecenstwa  nale- 
zne. —  Suroslawný  památník  Karla  IV.,  nÁi  hrdý  most, 
dostal  kus  nowého  .fátu  —  pěknou  dlažbu.  —  Na  Železné 
dráze,  táhnoucí-se  jižjiž  k  městským  zdem,  pracuje  se  ne- 
unawně.  Su  ruk  a«  tu  nyni  hýbá  před  očima  našima  a 
ruSÍ  Krenowy  sady  —  ty  nedáwno  teprwa  zbujnělé.  Kdo  by 
se  byl  toho  nadál,  když  je  zakladatel  na  býwalém  popni- 
wibti  tiieti  začínal!? 


B  B  0  S  D  Y. 

Sa,U  se  Polka  Ji  a  nosi*  Witězstwi  na2i  pro- 
sté polky  jsou  wždy  aesmímějii  a  nesroirnějili ;  skromná 
tato  wenkowská  krasawice  nebylaby  si  jistě  nikdy  ani  we 
snách  pomyslila,  jaké  Itěsti  w  králowně  měst,   w  Paříži,  a 


W  soku  jejim,  Londýnu,  udělá.  W  Paříži  dokonce  ětní  pře- 
wraty,  že  se  .to  nám  ubohým  jako  báječnou  siwúrou  ros- 
ohněné  mysli  býti  zdá.  Když  se  jí  nemohou  dost  natan- 
cowat,  wyjítudowali,  jakby  ji  aspoň  jeátě  také  jíst  a  nosit 
mohli.  Teď  již. máme  tam  nápoje  á  la  polka,  omáčky  k  la 
polka,  moučná  jídla  k  la  polka,  ^tky  á  la  polka,  a  snad 
co  nejdřiw  wyskytnou  se  w  tom  nqwowěkém  Babylonu  také 
wousy  k  la  polka!  -{- 

Pateir  Maflteivw*  Mn<Ao  se  wyprawuje  w  nowi- 
nách  o  prospěchách,  jež  kněz  Mathews  činí,  odwracigíc  lid 
od  pid  kořalky  a  bera  od  něho  slib  střídmosti  ^  zdá  se  ale, 
žeby  ježte  kolik  takowýcb  obracowatelů  třeba  bylo,  aby  se 
o»kliwý  ten  a  zkásypLoý  neduh  z  lidu  wykořeni).  Tak  byli 
p.  p.  nedáwno  w  Londýně  a  to  w  jedné  ulici  tři  hospody 
na  kořalku  zřízeny,  jichžto  skwostný  nábytek  u  každé  as 
SOOO  liber  sterlingfi  (20000  zl.  stř.)  stál.  Jak  silně  mns 
se  kořalka  pit,  aby  se  outraty  z  těchto  penis  wyplácelyl 
Wěru  Londýn  je  weliký  \fe  wžem,  w  nádheře  i  w  mrawni 
podlosti.  f 

JHickieiiri^  sepsal  fjakž  nám  německé  Časopisy, 
mezi  nimi  též  widenský  Humorist,  oznamuji^  francouzskou 
drámn,  nazwanou :  Obleženi  Krakowa,  která  wžak  ježtě  m 
neprowozowala  ani  tiskem  newyála.  Jen  z  listu  ({enialm 
Sandowy  k  samému  básníku  se  o  ni  dowidáme,  že  musí 
na  diwadle  Štěstí  nalézti,  jínák-li  Francousowé  jeitě  krásu 
a  wsnesenost  uniáwají. 

Myn  němeeké  jvtaowatelky  A.  Schoppowé 
stál  nedáwno  w  Hamburce  před  soudem  za  příčinou  apá« 
chané  krádeže  a  palictwí.  Nemohlť  zločin  upříti  a  nejdft- 
kladnějsí  omluwa  jeho  byla,  že  byl  Spatně  wychowánl 
Otec  jeho,  práwnik,  powě&Uý  piják,  skonal  saaoowraido* ; 
matka  majíc  jenom  o  zacbowání  hojné  rodiny  pečowati, 
nemohla  prý  se  o  wychowáni  její  starali.  Jiný  syn  této 
nežfastné  matky  byl  co  daremnik  sa  wojáka  do  wychodni 
Indie  odwežen. 


VwéBBénýcU    dluialkft    w 

obnáší  (dle  nejnowřjsich  zpráw)  2154,  w  Šotsku  89,  w  Ir* 
sku  11 13  —  w  celé  pak  říbi  je  3356  osob  pro  dluh  satknv- 
tých,  kterýž  ani  10  zL  stř.  neohnáni.  Jeden  a  nich  sedí  jii 
32  roků.  w.b. 

Paéet  ilAŮL  udáwá  Bernootti  na  6  nilionfl.  Polo- 
wička  jich  žije  mimo  Ewropu  a  z  druhé  polowice  naleze 
se  jich  přes  pfildruhého  mil.  w  Busku  a  Polsku,  670000 
w  Rakousku,  asi  200000  w  Průších,  70000  we  Francon- 
sích,  53000  w  Nisotemskn,  41000  we  Wlalidb,  25000  w 
Anglii,  16000  w  republice  krakowské.  w.b. 

Jíesdec  na  ostrabáck.  Purkmistr  jednoho 
pruského  města,  p.  N.  držel  welmi  na  spíisob,  a  welmi  ne- 
rad widěl,  že  jistý  mladý  referendár  s  ostruhami  do  úřadtt 
chodil.  Kdysi,  když  priwě  plná  rada  seděla  a  p.  refeien- 
dái  po  siní  opět  ostruhami  swými  břinkal,  prawil  purkmi- 
str k  němu :  »Pane  refercndáre,  buďte  tak  dobrotiwý  a  do- 
jedtte  do  registratury  pro  ty  a  ty  akta.e  Pan  referend áf 
prý  sioe  do  registratury  nedojel,  nýbrž  jen  po  sprostn  d^ 
žel,  ale  na  podndió  prý  si  to  pamatowal  a  ostruhy  swé  « 
koně  nechaL  f 


Sfmwé  tmikm. 

»f lice,  ettimtiUt,  Jtřf mcttce,  w  3t«ufliii|ítt.  £>b  €*  WL 
JtcQimvfa.  fB  Vxait,  1844.  Zipm  3Ur(a  SettwU. 
Sci.  sa  5  kr.  stř. 


Wydawámm  a  redakd  J.  PospísOa  w  Prase. 
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Swatoplnkowctt 

xrr. 

Ni  RastisIawA,  Swatoplulft  jména 
Nepohnou  wice  srdce  odcísená ! 
Ofudowé  Niuy. 

Swatopluk  byl  i  s  Aribem  do  Řezná  sice  při- 
j  el»  a  wšak  naděje  obou  i  zde  umeDŠeoy  jsou. 
Arnulí  byl  odešel  do  Wlacb^  aby  i  tam  swé  pa- 
Dowáni  utwrdil>  Lanibertaj  odpůrce  swého  po^ 
kořily  a  s  Berengarem  domnělé  přátelstwi  utwr« 
dil.  Posléz  ale  se  nawrátiw  přinesl  tělo  newiza* 
nými  rozkošemi  porušené^  a  nedlouho  nato  úkon* 
čil  bujnostmi  otráwený  žiwot  sw&j. 

'  Ale  Arnulfowa  politika,  jakowouz  chtěl  wj* 
wrátiii  říši  welkomorawskou,  nalézala  w  Němcích 
wždy  horliwych  následowniků.  Tak  se  podařilo 
Swatoplukowi  působením  Aribowým  i  Ludwika 
Vf.  k  w^prawě  proti  Mojmirowi  nakloniti.  Maďaří 
odedáwna  již  čihajici  na  králowstwi  jeho,  o  něj^ 
se  jejich  síla  tolikrát  rozrazila,  propůjčiti  nyní  k 
dílu  tomuto  ochotně  wražedlnych  rukou  swých* 

Hoku  907.  tedy  obležena  byla  Břetislawa 
nad  Dunajem,  co  město  po  sídelní  Nitře  nejzwlá- 
Itnějšú  se  tri  stran.  Od  wychodu  ležely  dlouhými 
tábor/  rozložené  čardy  maďarské  ;  západní  stranu 
oblehly  pluky  Ludwíkowy;  od  půlnoci  na  pahrb- 
cích ležela  zrádná  luza  lidu  moraivského  a  slo* 
wenského,  Swatoplukeno  a  Aribem  nahnaná  i  spra- 
wowaná. 

Powěst  o  hrozném  obleženi  Břetislawy  do* 
šla  i  do  Nitry.  Bojownící  Mojmirowi  nepotře* 
bowali  než  prowolánj.  Wše  bylo  na  nohách.  Trou* 
ba  wojenská  se  rozléhala  po  horách  i  dolinách,  a 
záhy  byla  Nitra  otočená  wojsky  hrdinnými,  již  ne* 
dočká wě  čekajícími  na  poslední  rozkaz  k  po* 
chodu. 

Mojmír  seděl  již  hodinu  s  Drahomírou  w 


tiché  komnatě;  mluwili  wroucně  o  blahu  národu, 
o  budoucnosti  nastáwající  jim  i  weliké  Morawé; 
Mnoho  mluwili,  ale  patrno  bylo  na  twářich  obou, 
že  ještě  něco  sobě  říci  mají ;  ale  lekali  se  oba  wy« 
sloweni  tajností  swírající  duše  jejich.  Osedlaný 
kůň  Mojmirůw  hrabal  již  kopytem  pod  oknem,  a 
wojskami  hučelo:   «Do  boje,  do  boje  i « 

Mojmír  se  sklonil  k  Drahomíře  a*  pošeptal 
jí  tajemstwi  ukryřé  w  srdci  swém,  a  odechl  sobě; 
Drahomíra  pošeptala  Mojmirowi  tajemstwi  swé-^ 
a  wzdychla  k  nebesům  wrouci  modlitbou.  Sliby 
swé,  dřiwe  Bohu  učiněné,  nyní  si  wespolek  sdělili, 
sliby,  jež  wyslowiti  se  báli,  wyslowiwše  je  ale  zrnu* 
žilosti  nabyli — a  rozžehnali  se.  Mojmír  wymrštiw 
se  na  bujného  koně,  cwálal  ulicemi  nitranskými 
w  čele  wýprawy  swé. 

Břetislawa  byla  wšak  již  diUllem  wálky* 
Práwě  an  se  od  západní  strany  zmužile  proti  Něm* 
cům  bránila,  a  Wedrica  žádným  způsobem  dobyta 
býti  nemohla;  prorazili  se  Maďaři  od  wýchodu 
do  wnitř  města.  Maďaři  wšak  domníwajíce  se,  že 
by  již  králowstwí  jejich  bylo,  záwiděli  Němcům 
podílu,  pročež  zaplawiwše  Břetislawu,  na  Němce 
se  hnali.  W  krátkém  boji  se  jím  také  podařilo 
Němce  téměř  na  blawu  poraasiti;  sám  Ludwik  IV* 
sotwa  že  se  žiwoten  utekL 

Než  w  hluku  witězném  přepadla  i  Maďary 
hodina  neiťasttá.  Práwě  totiž,  jak  sé  za  Němci 
hnali,  přepadla  je  wojska  Mojmírowa.  Šátory  je- 
jich staly  se  obětí  ohně,  a  zmatek  w  čardy  jejich 
uwedený  pomáhal  Slowákům.  Wtiěk;>lika  hodi- 
nách byla  Břetislawa  prázdná  Maďarů. 

A  wšak  tcjprw  nyní  nastáwala  bitwa  rozhodná. 
Maďaři  sebirali  se  yr  pořádky,  a  Mojmír  pořádal 
pluky  slowenské.  Poslední  sila  národů  měla  se 
wážiti.  A  bitwa  ukrutná  se  počala  na  polích  bře* 
tislawských  roku  907.  w  měsíci  srpnu.  Tři  dni 
hojowáno  z  obojí  strany  přeukru^ně  a  obě  strany 
mají  se  za  wítěze.    Dnem  a  noci  byl  boj  přetržen. 
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pátého  dne  nastala  aeč  nowá.    Mojmif  posilňuje 
wojska  flwá  k  nowé  zmužilosti. 

Než  tu  se  hrne  Maďarům  nenadálá  pomoc, 
Aribo  se  Svatoplukem  biji  ze  zadu  na  wojska 
Hojmirowa ;  ale  i  Mojmírowi  jde  pomoc  z  Nitry  a 
ta  k  útoku  žene  Maďary*  Mezi  čardami  powěre* 
čnými  wzniká  powěst,  že  bohyně  bojuje  na  straně 
Slowáků.  Byla  to  Drahomíra  se  Swalobojem ;  se- 
děla na  bílém  koni,  skwělá  přilbice  s  peřím  kryla 
hlawa  její ;  bílý  záwoj>  přes  plece  přewěáený»  wlál 
wětremi  leskly  meč  blýskal  se  nad  hlawou  její,  a 
celá  powaha  jejího  se-objewení  zwéstowala  byt- 
nost nadzemskou.  Wojsko  jeji  u  witězném  pokři- 
kowání  hnalo  se  za  wudkyní  swou*  Swatoboj,  pou- 
stevník, opět  měl  meč  w  ruce  .a  po  boku  Dra- 
homíry dral  se  k  pomoci  Mojmírowi.  Sfastně  se 
k  němu  prosekaU  a  učiniwše  mu  místo,  nechali 
jej  i  s  jeho  ustalými  bojowníky  couwnouti,  pak 
ho  zastoupili.  Tu  se  tedy  boj.čerstwý  započal; 
^watoplukowí  i  Swatobojowi  wojíni  bojpwali  proti 
sobě  zoufale.  Drahomíra  prorážela  se  k  Aríbowi 
a  Swatoplukowi, 

uHa,  zrádcowé!*  wolala  sblížiwši  se  až  knim 
samým  ;**  máte-li  zmužilosti  k  bouření,  pojďte  se 
slabou  díwkou  we  zápas  I  Ať  tímto  mečem  srazím 
waše  hlawy  zrádné  !« 

Swatopluk  teprwa  nyní  widěl,  proti  jak  mo- 
cnému andělí  bojuje,  a  cítil  peklo  w  srdci  swém, 
ježto  Aribo  40běm  rozžehl.  »Ďáble«  zkrikl  zoufale 
na  Ariba,  pcos  mě  wyzwal  do  boje  proti  tomuto 
anděly?  Ale  pomáhej  mi  nyní,  ty  pekelná  moci  I « 
A  tu  máchl  mečem  swým  po  Aribowi,  jehož  hlawa 
w  tom  okamžení  z  plece  jeho  se  skuUla  a  ostatní 
tělo  jeho  za  ní  a  koně  spadlo* 

»Nyní  jsem  prost  ďábla,  přisahám  ti  anděli 
lásku '^^  a  odwrhna  tneče  krwáwého,  rozprostře- 
ným náručím  dral  ae  k  Drahoqiíře.  Než  Draho- 
míra okrywsi  se  mečem,  prav<rila: 

•Ustup,  zrádce  wlastif  nechcei-li,  by  twá 
hlawa  padla  pod  mečem  tímto.  Ustup,  nehodný 
syna  Swatopluka  welikého,  nehodný  bratře  Moj« 
míra  wznešeného.« 

»Ha,  Mojmíra  wzneieného  !«  opětowal  slowa 
její  Swatopluk  a  wšecka  krew  mu  wstoupila  do 
twáříl  »Ten  wznešený  Mojmír  přiwedl  mě  tedy 
na  tuto  cestu?  O  já  lotr  a  wražedlník,  tedy  přece 
Aribo  byl  můj  přítel -ir  a  já  jej  zawraždil!  O  ten 
wěděl,  co  Mojmír  jel  Ha,  Drahomíro,  prawísí,  že 
je  Mojmír  wznešený  I  —  Ale,  wznešený  Mojmíre, 
kde  twá  přísaha  ?  Hrom  a  peklo  — nesmíš  jí  miti!« 

A  tu  chopiw  kuši  swou,  wymrštil  jedówatou 


střela  na  Drahomíru  ;  střela  se  zabodla  do  boka 
jejího. .  • . 

Swatoboj,  odešlý  za  utíkající  luzou,  iiawni» 
cowal  se  k  smrtelnému  wýjewu.  Mojmír,  kterýs 
zůstal  na  bojišti  až  do  posledního  okamžení,  w 
němž  bojownici  jeho  posetí  ranami  s  rozlámanými 
meči  a  oštěpy  hroby  swé  nalezli,  s  krwácejícimi 
ranami  pospíchá  též  nyní,  aby  na  konci  žiwotaswé- 
ho  i  říše  welkomorawské  a  Drahomírou  se  ještě 
rozžehnal. 

•  Poslední  okamžení,  a  myse  ještě  shledá- 
wáme,  wznešený,  ale  poslední  králi  welkomoraw- 
ský !«  mluwila  k  němu  Drahomíra.  bWíz  tuto  střela 
w  boku  mém,  newyrwu  ji  dříwe,  dokud  wražedl* 
niku  swému  i  twému  i  říše  celé  newrazím  do 
swědomí  osten  bodawý,  jenž  mu  připrawí  pekelné 
skonáni  zde,  a  wěčné  zatracení  na  soudu  wěčno- 
8ti. «  Pak  obrati wši  se  k  zoufale  rozpéněnému  Swa- 
toplukowi,  slabým  již  hlasem  mluwila:  »Wěz,  ná- 
ružiwý  muži,  že  wznešený  Mojmír  'nezrušil  přísa- 
hy tobě  učiněné;  zde  tento  křížek  na  prson  mých 
a  tam  základy  ke  klášteru  w  Nitře  ať  jsou  tobě 
6wědect.wím,  že  já  zaswěiiw^i  sebe  wlasti,  nechtěla 
padnouti  do  podezření,  jako  bych  tó  z  marných 
náružiwostí  byla  konala,  a  učinila  slib  Bohu,  že 
wyniknu-li  zbo^ří  těchto,  poslední  dny  žiwota  do* 
konám  w  klášteře.  A  slib  tento  můj  zwěděl  jediný 
před  odchodem  swým  Mojmír;  já  pak  zwěděla  od 
něho,  jak  swatá  mu  je  přísaha  tobě  dána.  Žiwot 
můj  zhasíná,  ale  ještě  nyní  spasením  swým,  které 
očekáwám^prawdiwosttoho  tobě,  Swatopluku,  ztwr- 
diti  se  nezdráhám. « 

Odwrátiwši  twář  swou  od  něho,  litostně  po- 
hledla na  Mojmíra,  a  pozorujíc,  že  i  on  klesá  pod 
množstwím  ran,  k  němu  hlasu  swého  obrátila: 
•I  ty  tedy,  wznešený  králi  welkomoratiský,  .zane- 
cháwáš  tento  swět?  O  zachowej  se  —  ne  —  pojď, 
pojď  w  ono  králowstwí  neswornoslmi  nerozorané, 
kde  jeden  duch  panuje  na  wěky  I  Dobrou — do- 
brou noc,  Swatoboji  —  ty  zijstáwáš,  o  modli  se  za 
wlast  nešťastnou — *  a  wyrwawši  poslední  silou 
střelu  jedowatou  z  boku  swého  skonala. 

Mojmírowi  zraky  hasly,  an  ji  krew  ucháze- 
la. »Swatoboji,  měj  se  dobře,  i  má  hodina  odbila* 
Utíkej  aspoň  ty,  dřiwe  než  se  zmohou  opět  ne- 
přátelé naši,  a  zůstaň  swědkem  žiwým  pádu  we- 
likého říše  slowaaské.  —  O  lide  můj  slowenský, 
opuštěný,  tobě  temná,  strašná  budoucnost  nastá- 
wál«  A  wypowťdéw  slowa  tato  Mojmír,  skonal  w 
náručí  Swatobojowě* 

Swatopluk  byl  swědkem  wšeho  toho,  a  smrt 
těchto  spanilých  křičela  na  něho.^^  on  hrůzní 
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stojící  nadiKirtwoIami  osob  a  rozwalinou  říše  otce 
awébo  newěděl  jÍDého  2p&aobu»  jimž  by  byl  mohl 
zwrhiiouti  tak  tětké  břemeno  jej  tUdici,  i  chtél 
zpáchati  wraždu  nad  sebou.  Ale  jíž  ani  k  tomu 
sily  ncměL  Zmail  se  a  křičel  hlasem  straěliwýro. 
Zdálo  se  mu,  ze  krew  bratrowa  sici  na  něho,  wi- 
děl  tisíce  postaw  z  mrtwých  wstáwati  a  běhati  za 
sebou*  slyšel  welikomorawské  králowatwi,  an  klet- 
bu wyhlašuje  na  něho,  utíkal  před  Drahomírou* 
ježto  se  muzdálo^  že  plamenném  mečem  jej  honí, 
potkáwal  se  s  Aribem*  čím  wice  se  mu  wyhýbaL 
Hrozná*  strašliwá  byla  jeho  smrt. — 

Po  bitwe  na  polích  břeiislawských  leta  907. 
swedené  rozprcblí  se  pozůstalí  Slowáci,  jako  stádo 
bez  pastýře  do  hor  a  wysin  tatranskj^ch.  Swatoboj 
přečkal  welikého  pádu*  weliké  říše  Welkomoraw* 
ské*  a  odebral  se  na  Zobor*  lam  ztráwil  pusledni 
dny  žiwota  swého. 

Jos.  Milot.  Hurban. 


Theodora  Mo^ho    aeinémaUk4  wýprawa 

do  £g3rpta,  Nubie    a  osUtaich  semí  ponílskýc^,  na  ostro  w 
Cyptj  do  Sirie*'  Malo-Aaie,  Peraie  a  hor  kawkaiakýcb. 

T.  Kočí,  rodem  i  Ottrowa  w  rakouském  Slezska, 
(sto  laméjsího  pastora),  nastoupil  před  osmi  Icij  cestu  jí- 
ioí  Ewropou  do  Afrik j  pooilské  a  některých  zemí  asiit- 
akých,  pndruieo  jsa  horoxp^tné  spoleOnusti  rakouskVch  ^e* 
m^znalcA,  w  jichžto  prftčeli  se  nacházel  rak.  horní  rada  p. 
Kussegger.  Zw(^átni  náklonnost  k  wřdám  přirodním  po- 
hnula T.  Kočího,  že  ježte  před  dokončením  studií  swého 
poffolání  se  společnosti  řečenou  na  cestu  se  wydat,  maje 
co  zpytatel  rostlin  a  žiwoČichA  znatného  podílu  w  úlohách, 
jež  sobe  slawné  přirodoznalstwo  rakouské,  do  wýchodních 
a  jižných  krajin  se  ubírajíc,  wytknulo.  Dostál  zajisté  úpl- 
nS  -swému  úkolu,  obohatíw  musea  přírodnícká  znamenitým 
^Rnnožstwim  wzácnych  phírodnio,  ano  ponékud  i  docela  ne- 
známými pi-cdmětj  a  Hže  rostlin,  ryb  a  ptactwa. 

Následujíce  a  wéUi  části  písemných  nastínil  jméno- 
waného  cestowatele,  předložíme  obecenstwu  krátký  popis 
osmiletého  cestowáni,  pHpomenouce  i  d&ležilých  wy^ledkA, 
jei  poskytnulo  chwalné  namáháni  mladého  přirodosnalce 
pokrokům  wSdeckým. 

Roku  1836  wyplonlo  mnoholidné  cestownictwo  pod 
tpráwou  p.  Russeggera  a  pHsiawn  ierstského,  zajelo  na  o- 
strow  Korfii  a  do  Athén,  odtud  počátkem  mésice  března 
do  Alexandrie  a  na  to  do  Kaíra.  UchystawŽe  se  na  pře- 
plaweni  středozemního  moře  k  pokraji  Malé  Asie  do  hor 
Uurických,  učinilo  naáe  přírodnictwo  několik  vycházek  k 
pyramidám,  na  Mokkatam  a  Džebbel-Asrak  i  nawrátilo  se 
s  prwni  kořisti  egyptské  jarní  Rwěteny  do  Alexandrie.  Od- 
tud se  ubíralo  na  počátku  měsíce  kwétoa  do  Beyruta,  ra- 
dostné pohlížejíce  na  pAwabný  Libanon,  středozemním  po- 
mořím  ku  Suedii  se  táhnoucí ;  na  sewenrich  síranech  Džeb- 
bel-Okrabu,  jež  skoumawé  dostoupilo,  sjewily  se  prwni  ce- 
drowé  stromy.  Odtud  ploulo  swédawé  drusstwo  do  Kas- 
sanlie  i  odebralo  se  po  krátkém  prodleni  k  olowámám  kyl- 
leckým  do  Uurických  hor,  jichžto  sklonité  sráze  chwojemi 
a  smrčínami,  nápodobné  i  cedrami  obrostlé  obstupuji  holé 
i  hornaté  lazy,  na  nichž  se  nadzmín^né  doly  olowné  nachá- 
seji.  W  těchto  krajináob  se  nasbíralo  od  mésica  derwaa 
až  do  října  welmi  mnoho  rostlin.  Wesalon  mysli  op«atiU 
sbiratelowé,  nad  dobrým  prospěchem  namáháni  swého  roz- 


radostněni taurícké  wyžiny  již  sněhem  obklopené,  zaběhli 
(do  Alexandrie  se  'nawracujícej  z  Beymta  do  ladných  ce- 
drowižť  libanonských,  dále  k  diwodružným  rozwalinám  BaU 
beku  a  přes  Zebdene  do  Damašku.  Dostonpiwii  Alexandrii 
připrawilo  se  pilné  cestownictwo  brzy  ná  dalekou  cestu  do 
faořejžiho  Egypta,  i  došlo  na  počátku  r,  1837  po  Nilu  až 
do  Assuann  a  dále  na  jih  do  Koroska,  kde  začíná  welká 
pouif,  w  jejížto  středu  wzácný  háj  palmowý  oko  pocestné- 
ho tějíi  a  zastawuje.  U  Abr-Haraetu  již  opět  k  Nilu  se 
přichází,  po  němž  noha  poutnikowa  okolo  Berberu  až  do 
Chartumu  kráči,  kde  obě  zřídla  "Nilowa  —  bílý  totiž  a  mo- 
drý Nil  —  se  stékají  Pramen  bílého  Nilu  wede  k  o^lro- 
w6m  Šillukowým  a  odtud  přesTokjTtna  (savanny)  po  rostli- 
natých  horách  araŽ-kúlských  do  Edeita,  Omzerzum  dále  přes 
Cbursi  do  Obeida,  kde  již  prwni  brosoně  (adansoniae)  se 
wyskytují.  Naíi  pocej^tni  sběratelé  stráwiwj^e,  hojnou  prací 
zahrnuti,  druhou  polowici  měsíce  dubna  w  Obeidu,  odebrali 
se  počátkem  kwětna  do  země  černoch  A  nubajských  přes 
Milbes,  Hedru,  Seibnn  jihozápadně  až  do  Tiry  (na  10.  stu- 
pni sew.  žiřo.)  Z  Tiry  se  nawrátiw»e  do  Obeida  mnoistwí 
hmyzft  sebrali,  očekáwajíce  pfíchod  čápft  a  ibis&,  jenž  wé- 
iti  roiwodněni  řeky  Nilu,  již  drahný  čas  wyschlé.  Konečně 
dosáhnawic  Chartiim  počali  sebrané  přírod nictwo  pořádati 
a  k  budoucí  zásilce  sluině  ukládati.  Pan  T.  Kočí  použil 
toho  Času  k  wýleto  na  bílý  Nil  a  k  Araš-Kúlu,  kdež  bru- 
sným žtěkoiem  hejna  snříwých  hyen  podělen,  nť^jaký  Čas 
se  zaatawiw  do  Chartumu  spěchal ;  zde  wžak  bohužel  ne- 
nadálý lijawec  práA  několika  neděl  zničil. 

W  měsici  Hjnu  se  odebralo  weikeré  cestownictwo  a 
Chartumu  na  jihowýchod  po  modrém  Nilu  do  Sennaaru. 
Na  cestě  onemocně  p.  Russegger  a  brzy  po  něm  i  p.  Kočí, 
jenž  znatoě  s«sl«jbnuw  onowém  roce  leta  1838  do  Roseres 
doáel,  kde  w^ak  bujaré-  rostlí nstwo  fasokelské  a  chúr-Tn- 
madské  welmi  jej  potěšilo,  tak  že  snatně  okřál,  zapomenuw 
u  prostřed  půwabné,  nowě  obžiwié  pHrody  na  swé  bolesti. 
W  polowic  ledna  dosáhla  společnost  jihowýchodoí  končina 
této  wýprawy,  totiž  Benctengul  w  jižní  čá«ti  země  kama- 
milské,  oučastná  byw«i  pamětného  úkazu.  Wojsko  egypt- 
ské totiž  s  kmenami  černochů  se  porwalo ;'  aáseky  honem 
dělány.  Beuesangul  zapálen  —  to  wíe  u  pírítomnosti  navicb 
pocestných  přírodní  ku,  jenŽ  takotka  mezi  Uwlemi  a  hroty 
pilně  rostlinstwo  skoumalír  sbírali  a  stopy  zwířat  stíhali. 
Odtud  se  zdlouhawě  přes  Chúr-Psiory,  po  zlatopisečnaté 
Chúr-Babě  okolo  modrého  Nilu  nazpět  ubírajice  přišli  prea 
Scnnaar  do  Chartumu.  Náwrat  z  Chartumu  do  Kaíra  netáhl 
se  wclkou  použti,  nýbrž  podlé  Nilu  přes  Merauvy  a  Assu- 
an.  W  měsici  srpnu  rozloučil  se  p.  Russegger  w  Alexan- 
drii s  panem  T.  Kočím,  kterýž  sobě  loužebné  přál,  krajin- 
stwo  dílem  toliko  zběžně  zkoumané  jeátě  jednou  náležitě 
spylowati.     ^Pokračowánf') 

DOaiACI  KROMIKA. 

Ze  Skalice  nad  Úpou.  (SlairnoBt  Jlřtnelc*) 

Dne  10.  záH  potěšila  nás  opět  wýročni  slawnosl  Jiřinek, 
kťeráž  rok  od  roku  dále  se  rozhlažujic,  wždy  wícc  obliby 
a  oučastenstwí  nalézá.  K  11.  hodině  před  poledním  sjíž 
děli  se  z  celého  okolí  českého  a  sousedního  Slezska  pru- 
>.kého  pěstítelowé  a  ctitelowé  krásné  Dahlie  do  bosdncc  p. 
Stcidlera^  jehožto  anak,  bílý  lew,  krásnou  kytkou  z  Jiřinek 
korunowaný,  příchozím  místo  sborn!  okazowal.  A  jak  krá- 
sné, jak  lahodné  bylo  toto !  Byl  to  rajský  chrám  Kwětcny 
uměle  splítanými  wěnci,  oblouky,  pletenci  a  kytkami  wclnii 
wknsně  ozdobený,  w  jehož  druhém  odděleni,  jako  we  swa- 
tyni,  kwětioowý  nápis:  wSláwa  Dahliin  se  lesknul.  Dole  w 
síni  zahradní  wystawcn  byl  jehlaneo  z  Jiřinek,  od  pěstitcIA 
k  posouzení  přinesených,  a  čtyři  censorowé  zwolenl,  kteří 
by  je  dU  krásy  baraw  a  dokonalosti  arůstn  cenili,  a  nej- 
wfácnějžim  usUnowené  odisěny,  skwostné  čiie  skleněné, 
přisoudili     Prwni  odměna    obdržel    sa    nejkrásnější  Jiřinku 
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dwooro^oibo  semenáíe  swéko  p.  Boos«,  ilworoS  uhradnílk 
panstwi  náchodskciio  w  Ratiboricícb  a  udělil  ji  jmeaa:  Jiří 
Podébradgký  j  druhé  prémium  dostal  weleb.  p.  Hurdálek.  w 
Skalici  a  jménem  WUsta  ji  poctil  ý  lieú  pak  p.  sahradqi^ 
ku  do  Kamenice  we  Sletsku  se  dostalo.  Po  skončené  zkoi»»- 
ce  hodowáno  we  chrámu  Dahlie  pH  weselém  boworu,  na* 
swicc  Českém,  a  libém  zwuku  zdařilé  hudby,  uačež  od  p. 
presidenta  zboru  prémia  ohiaiena  a  hlučné  toasty  nejmilo- 
Miwéjkímu  Zeměpánn,  milosliwé  wrchoosii  duchowoi  i  swět-* 
iké,  jakož  i  poctěným  wjznamenancňm  lepotwárné  Dahlie 
plD3^m  souzwukem  problaiowány  byly.  Nato  rofdaoy  pisnS 
ku  slawDOSti  té  směřující,  ježto  sbor  p2wc&  domácích  p, 
Josefem  Geislerem  zHzený  a  wedený  mimo  jiné  zpéwy  če- 
ské přednášel,  čími  se  slawnost  denní  skončila.  Witanejfti 
jeátč  hýla,  svláitě  mladému  swětu,  Část  její  wečeroi,  skwo-r 
étný  totii  ples,  při  némi  krásenky  na»e,  jako  wíly  b  o  hy- 
ne Kwéteny  ozdobené  radost  společnou  ai  do  úswitu  pon- 
tály.  —  Diky  welecténémn  zboru  pČstitelů  Jiřinek,  jenž  nám 
každoročně  wzácnou  tuto  slawnost  obnowuje,  péstěoím  a 
roziiřowáním  krásných  kwétin  krasocÍL  zhuzuje,  wkus  cídi 
a  tím  prostředně  též  k  nžlechtěni  srdce  přispiwál 

— a. 

Z  Horaiďowie.    OVArodni  émt^  •  1b41e*> 

Snad  jsem  prwni,    který!  'Wám    od  paty^  šedého  Práchioa 

dopis  posílá ;  nesmité  wjíak  podle  řídkých  apráw  soudit,  ža 

ta    mezi  námi  snad    méně    lásky    k   wěcem   Bárodnioi  jest 


než.  Jinde  2  mohl  jsem  Wám  jil  ěi^slěji  w  mínnfých  dobách 
poiésitelných  zpráw  podati,  wžak  jsem  toho  t  pouhé  skro- 
mnosti nebo  osLýohawofti  potud  opoMinul;  ale  dm  10.  t. 
m.  naplnil  mě  takpfvoii  rado&Uy  že  mnsím  krátkQU  o  unu 
zpráwu  u  weřejnost  uwesti.  Tobq  dne  byl  jsem  přítomen 
tanečnímu  plesu  zdejší  studujici  mládeže,  na  němž  hostA 
nojčetoějět  dál  pozAstáwal  a  okolního  Ařadnictwa  n  domáo* 
ho  mělfanstwa.  Nebylo  žádných  obzwlá^tnich  pmwidd 
opowězeno,  dle  kterých  by  zábawa  se  řídit  měla  ;  ale  práwě 
pro  tn  wolnost  jsem  dychtiwě  očekáwal,  w  jakém  asi  rou- 
chu společenské  weseli  se  objewL  S  irdndnoa  mdostí  j^aa 
hned  w  prwním  početí  sábawy  spozorowal,  že  t«m>  kd« 
rozmar  a  nenucená  weselost  se  objewowala,  jen  česky  n 
mohu  wěru  říci  dobré  Česky  se  mluwilo.  Nejwice  mě  ale 
překwapilo,  že  i  paničky  sobě  w  jmyku  národním  Ubowalj 
a  jen  w  takowém  howořily  >  takéf  jst m  k  nemalému  potéžc* 
ní  zj>pzorowal,  že  práwě  oni  mladíci,  kteří  we  Wídni  studia 
šwá  odbýwají,  nejwřelejáí  lásku  k  mateřskému  jazyku  pro- 
jewowali,  a  že  okrasa  společnosti,  pěkná  pleť,  neostýchawě 
dokazowala,  že  Čekky  json.  O  poslednějších  musím  jn^ti 
podotknouti,  že  některé  mezi  nimi  s  welikou  oblibou  nej- 
wýtečnřjší  plody  naSí  literatury  čítají.  —  Bylť  to  wdbec  m* 
dAStný  dAkas  budioí  ae  národnoats*  aa  apoleénost*  jajtl 
oudowé  z  rozličných  stran  se  seili,  bes  wleho  předcházejí- 
cího powzhuzeai,  skoro  jednohlasně  k  awému  jazyku  se 
hlásila.  K. 


Ij  i  t  e  r  a  i  n  r 


Stairá  láfllca  nesahyne*  Weselohra  w  4  jednániclí 
od  A.  Wi.  Rirenšafta.  (Prwni  swazek  dramatíckVch  spi- 
s6.)  W  Praze  1844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospiiíla.  Str. 
98  w  12.  Sei.  za  16  kr.  stíř. 

Mezi  pěstitely  pěkné  nalí  literatury  nepotkáwá  niko- 
ho tak  smutný  osud  jako  dramatika.  Ňemluwíme  o  tom, 
že  k  pojmuti  dramatických  plodA  duch  čtenáře  již  pHpra- 
wený,  protřený  býti  musi ,  aby  wlastni  obraziwostí  dosa- 
dil w&elíké  příwěsky ,  jimiž  jiný  básník ,  na  př.  nowelisU 
čtoucího  pěkně  postoupně  we  proud  události  nwádí  a  touž 
cestou  ho  w  něm  udržuje ;  nemyslíme  zde  na  to,  že  dra-> 
matik  u  nás  obyčejně  nejmenžího  Čtenářstwa  míwá  :  ale 
chceme  jen  učiniti  zminku  o  tom,  jak  ubíhá  w  nebezpečí, 
že  se  na  plody  jeho  prawé  měřítko  nepHloŽÍ.  Kde  neni 
diwadla  ,  tam  neni  také  pro  dramatické  wýtwory  neklam- 
ného zrcadla,  tam  není  prawé  wáhv,  není  sprawedliwé  mí- 
ry. Diwadlo  je  teprwa  ožiwujici  ústroji  dramatických  bá- 
sní —  jejich  prubírna  a  soudnice.  Tížtěné  slowo  wypadá 
často  docela  jinak,  nežli  na  prknácb  oŽiwené.  Odtud  po- 
cházejí ty  Časté'  omyly,  kteréž  i  ncjzknženějsífao  diwadelní- 
ho  režiséra  potkáwajl,  když  mé  kusy  woiiti,  které  by  na 
jewižti  welLý  dojem*  nliaily.  Odtad  také  ona  weliká  chu- 
doba a  prázdnota  na  stromě  naší  dramatiky^  oduid  i  nechut 
nažích  básníkA  —  odtud  posléze  i  zamlčeni-se  nažeho  nej« 
plodnějšího  pěstitele  národní  Thálie  -^  muže  tak  pěkně,  a 
bohatě  nadaného,  že  mohl  jméno  diwadla  naveho  skwěle 
oslawiti,  kdyby  byl  při  prwním,  bujně  mtadistwém  rozkwě- 
tu  swébo  ducha  laskawého  přijetí  a  pilného  chowání  na 
diwadle  nalezl. 

Tím  záslužnějií  je  tedy  odwaha  jednotliwcA,  kteří 
nawzdor  nemilým »  nepřízniwým  poměrům  nažim  přece  na 
pole  dramatické  wystupují  —  tim  pochwaly  hodnějži  wie- 
líký  pokus,  který  se  w  tomto  oboru  podaří,  a  uležené  po- 
zdi a  wujeme  tedy  p.  Rirenžafta  hlasitým :  "YVítej  nám.  * 

Dle  hlawního  nadpisn  »Hírenžaíta  dramatické  spisy* 
sandíme,    že  se  jíž  déle  w  tomto  okresu  pohybuje;    těžko 


t 


je  nám  ale  určiti,  zdali  i»Starmi  láskn*  sa  pnml  jeho  plod 
nebo  la  pozdnějži  wýpuk  twojiwého  ducha  jeho  powaio- 
wat  máme.  Pro  oboje  dfimínky  naskytují  se  nám  stej- 
né příčiny,  o  nichžto  níže  také  promluwime. 

Pozorujícím  tuto  weselohru  bije  předewlim  do  očá 
jakási  zwlástní  cesia,  kterouž  pan  Rirenjíafl  nastoupil,  a 
která  se  takořka  odew2ech  jiných  pokusA  toho  druhu  n 
nás  učiněných  uchyluje.  Až  posud  sUwělí  naži  dramati- 
kowé  wýtwory  swoje  wětiiim  dilem  na  základě  nažich  do- 
mácích dějin  aneb  národního  žíwota,  nebo  aspoA  na  něčem 
takowém,  co  se  národnímu  žiwotu  podobalo.  P.  Riren^aíl 
se  ale  z  této  cesty  uhnul  Op  ústi  w  p5du  a  žiwot  český, 
ienesl  a  wmyslil  se  do  žiwiu  cizího  —  totiž  francouzské- 
o.  P  r  o  Č  to  asi  učinil  —  proč  se  z  přirozené  koleje  wy- 
mknul  a  na  cízopanské  dráhy  se  zatoulal  ?  ~  to  si  netrou- 
fáme zodpowidati.  Mysli  snad,  že  není  u  nás  pramene,  z 
něhož  by  se  dala  dráma  ~  a  twiážtě  weselohra  čerpati  ?  — 
Cíli  se  domniwá ,  že  se  al  posud  a  tímto  pramenem  tak 
dalece  neseznámil,  aby  se  mohl  dramatické  a  pak.zwláitě 
komické  stránky  jeho  uchytit?  —  To  mfižeme  jen  částe- 
čně připustiu  Jisté  charaktery  _  a  to  práwě  ukowé, 
kteréž  mohou  po  wžechny  wěky  býti  středem  a  osou  we- 
selohry,  ty  se  nalézají  na  každém  země  pasu  se  stejnými 
známkami.  Když  se  duch  básnikAw  těchto  úplně  zmocni, 
dowede  se  také  do  žíwota  wprawíti,  z  něhož  sám  pochází. 
Nejspíše  zawedl  p.  Bírenvafta  Moliere,  kterýž  (jak  a  celého 
díla  wyswítá)  jeho  obzwlážtním  miláčkem  a  ow^em  i  skwě- 
lým  wzorrm  býti  se  widí.  Daleko  budiž  od  nás,  abyrhme 
mu  snad  zalíbení  w  této  ozdobě  francouzské  weselohry  aa 
zlé  wykládali,  anebo  snad  twořiwého  ducha  jeho  z  cest  srá- 
žely, na  které  jej  wnilřní  hlas  pohání  —  proto  nemusi  ani 
otročit  ani  na  necesty  sbíhat:  nemAžeme  ale  zdáni  swoje 
utajiti,  že  se  ku  swé  wlastni  ikodě  o  potowic  dojemn  při 
díle  swém  pHprawil,  nenechaw  je  z  domácích  kořenA  wy- 
rAsti.  "Weselohra  jeho  byla  by  mnohem  radosfnějžiho 
účastenstwi  zbudila,  kdyby  byla  Česká  —  čili  takowá,  ja- 
kowou  bychme  uď  nejspíše  potřebowalí.     (l}**1to»Ícfit*) 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  PospiSla  w  Praíc. 

Digitized  by  vnOOQlC 


11.  Mc.  bek. 


CěMOff     t»«tO    ••    W« 

•liUá«  ťoaf  filtowa  (na 
t«tUai«kain  flaoku,  nt 
Siarem  Měsl«  e.  3&(l) 
wjrdawá  po  pAfsMM  b 
irikj-aU  s«  lýi—i  •  aic* 
W  ouierý,  w«  řtwriek 
•  w  aobotu. 


tWÉTY. 


národní  ZABAWNIK 

PRO 

GEGHT,  lORAWAHT,  SLOWÁn  A  SUZAIT. 


1řr«4p1áei  ■•  ■•  «twil 
léla  t  «!.,  ••  půl  UU  t 
bI^  na  celý  r«k  S  »1 
4&  kr.  atfr  U  e.  k.  pviio- 
wmek  •iir«44  HakoMk. 
mocnarsiwí  piíUaiaJ  i 
•  p«(hfiiw«  obálko*  t 
«1.  tf  kr. 


ITároilHi  žábawy  w  IJldně« 

Od 
prof.  W.  Hencla. 

Pówěstné  zábawy^  jímiito  se  w  Uídné  (Udino)> 
hlawnim  méstě  Friuhku  anebo  Furianie,  mésfce 
srpna  swátkowé  sw.  Wawřince  a  na  nebe  wzeti 
Panny  Marie  slawíwaji^  a  swáději  welké  množstwi 
lidi,  příchozích  z  blízka  i  z  daleka.  Tyto  weselosú 
pozAfitáwají  w  záwodech  buď  dwonkol^ch  woz^ků 
dle  způsobu  starobylých  Římana  (la  corsa  delle 
bighe),  buď  jezdců  (la  corsa  de*  barbaři},  s  čímž 
«e  obyčejně  spojíwá  národní  hra,  nazwaná  tom* 
t>  o  I  a  a  záwod  w  pytlích  {la  corsa  de*  saccht). 
Letos  k  témto  zábawám  přistoupila  také  znamenitá 
slawnost,  totiž  poswéceni  praporu  c«  pluku  Krále 
Wiléma*^  dne  13.  srpoa.  WSecka  tato  diwadla 
prowozují  se  na  obecné  procházce,  ježto  prosté 
vad  (if  gíardíuo)  sluje*  Jestiť  to  prostranná  wjíilou- 
blá  pláň  n  podnoží  zámeckého  wrchu,  jenž  dle 
obecného  domnénl  zemi  z  ni  ivykopanou  nanesen 
'byl,  což  se  owáem  wiře  podobno  býti  zdá,  po- 
néwadž  wrch  lento  n  prostřed  nepřehledné  rowiny 
jednotKwě  wyniká.  Kronikáři  píši,  že  Attíla,  d<><- 
býwaje  Aquileju,  tento  wrch  wystawéti  kázal,  aby 
odtud  snadněji  oMeháni  onoho  mésta  pozorowati 
a  řfdtti  mohl.  Že  ale  oa  omylu  jsou,  každému  w 
očí  bije;  nebof  tyto  mésta  leží  od  sebe  tak  daleko, 
že  AquHeju  z  uidenského  zámku  jen  dalekohle- 
dem spatřiti  Ite.  Sad  anebo  zahrada  swrcfau  do- 
tčéna  pozůstáwá  w  širokém,  okrouhlém  stromo- 
witém  tráwníku,  ohrazeném  křowinou,  okolo  něhož 
se  wozni  cesta  wleče. 

Jesti  to  welmi  zajímawý  pohled,  ante  cehi 
stráň  zámeckého  wrchu  falawami  se  hemží,  tak  že 
se  pyramidám  podobá,  ježto  si  Tamerlán  po 
každé  bitwé   z  lebek  pobitých   nepřátel  nawržiti 

"*  Jf/ni  aioiwéwodj  Fcrdlnaiida  s  Esis. 


dáwal.  U  wchodu  pod  wrchem  je  lešení,  na  némž 
jsou  uprawená  sedadla  pro  šlechetnější  obecen- 
^slwo,  za  která  se  platí.  Tam  se  skwéje  prawé  pa- 
stwiště  pro  láskolačné  zraky  mladých  hejsků  a 
wyzáblých  hrnčálů ;  tam  se  blýská  peřestý  zastup 
powéslných  uidenskýcb  krasawic,  jen  že  bohužel, 
mezi  nimi  málo  které  poupátko  z  domácího  sadu^ 
alebrž  nejwíce  již  wykwětlé  a  očichané  růže  a  fial- 
ky—  totiž  pouhé  paničky  widéti  je;  wětší  část 
swobodných  niilostenek  běduje  za  klášterními 
mřížemi,  jelikož  w  Uidně  jako  w  jiných  wlaskýcb 
mésiecb  ještě  způsob  panuje,  děwčata  od  šestého 
neb  sedmého  roku  do  kláštera  zawírati,  kde  jim 
nejkrásnější  lata  w  trudném  wěz'  ní  pomíjí,  a  kde 
někdy  tak  dlouho  wytrwati  musejí,  až  se  o  ué  ně- 
jaký ženich  přihlásí.  Zsl  touto  příčinou  poskytuji 
bály  a  besedy  w  Uidně  cizinci  iwelmi  sporého  wy- 
ražení,  poněwadž  se  na  nich,  mimo  přespolní  pa- 
nenky, jen  samé  papičky  nacházejí.  Pantáta  a  pa- 
nímáma ai  poskakují,  diw  že  kozelce  nemetají^  an 
zatím  nebohá  dceruška  iia  osamotnělém  lůžku  se 
winouc,  se  sklíčeným  srdéčkem  po  oswobodiielí 
ne^trpěUwě  wzdychá*  Jak  mile  se  ten  ozwe.  a  byť 
by  ho  nikdy  byla  neznala,  byť  by  hulý,  hrbatý, 
šediwý,  chromý  byl  ^^  byť  by  <e  o  ni  sám  ďas 
hlásil:  ona  mu  podá  ruku  bez  wáháni. 

Kdož  by  se  pak  při  těchto  okolnostech  také 
diwil^  že  tyto  nešťastné  oběti  práwě  tureckého 
despotismu,  když  se  wdají,  mnohdykráte  k  bez- 
uzdné  marnotratupsti  a  prostopášnosti  se  luchy- 
lují,  a  rozkoše,  po  nichž  tak  dlouho  bažily,  lak<>- 
tně  hltají  ?  W  klášteře  neměly  owšem  žádného 
obweseleoi ;  manžel  je  t^y  powinen  swé  mladé 
choti  za  dlouhé  sebe-zapíráni  náhradu  zjednati. 
Oo  ae  musí  starati,  aby  jí  ničehož  nescházelo, 
,aby  si  nikdy  nestýskala,  aby  jí  nic  jiného  na  mysli 
netanulo  než  fintěni,  bály,  besedy,  diwadU  a  jiné 
.  weselosti.  Domácí  hospodářstwi  wa  Wlalich  ná- 
leží rowněž  panu  manželi;  on  chodi  s  kuchařkou 
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na  trh,  kupuje  maso,  drubez,  tjhy,  zeliny  atd.,  on 
chjstá  snídani  ba  i  sám  káwu  neb  čokoládu  swé 
drahé  polowicí  do  postele  přináší.  Ona  je  příliš 
šlechetně  wychowéna,  aby  se  tak  sprostý  mi  wěcmi 
obírala ;  ona  se  ohniště  a  cihličky  wice  než  moru 
štítí,  aby  její  outlá  pleť  nezwadla.  Pletením  pun- 
čoch  a  šitím  prý  by  její  prstičky  skrlwěly,  a  bě- 
lounká riičinka  by  zhruběla  a  zoškliwěla.  Pakli 
se  ji  nějaký  seladon  dworiti  usmyslí,  podáwaje  jí 
na  procházce  ruku,  posílaje  jí  domů  kytky  atd., 
nesmi  se  nad  tím  pan  manžel  durditi ;  ano  chce-li 
za  zdwonlého  člowéka  a  laskawého  manžele  držán 
býti,  musí  oči  ke  wšemu,  co  se  okolo  nebo  děje, 
zamhouřiti. 

Jakkoli«r  to  nesmírným  rozmáháním  lidské- 
ho pokolení  skoro  wšudy  tak  daleko  přišlo,  že 
děti,  jichžto  množstwí  se  našim  praotciim  za  nej* 
wzácnějši  požehnání  pokládalo,  nyní  za  břemena 
a  nesnáze  míwají;  přece  takowé  smejšlení  skoro 
nejwíce  we  Wlaších  panuje.  Sotwa  že  dítě  se 
narodí,  hledí  se  ho  matinka  co  nejdříwe  zbawiti; 
málo  která  mezi  dámami  swé  dítě  sama  kóji,  neb 
se  obáwají,  že  by  to  jich  wnadám  ublížilo,  a  že 
by  sobě  na  několik  měsíců  oblíbených  weselostí 
odepříti  musely.  Opery  a  besedy  wiději  se  jim 
k  manželskému  blahoslawenstwí  potřebnější,  než 
wykonání  nejswětějši  powinnosti,  již  za  sprostác- 
twí  držejí,  protož  i  rozeňátka  bez  prodlení  sedl- 
kám  na  wenkow  k  chowání  odewzdáwají,  newší- 
majíce  si  jich  až  do  pátého  anebo  do  šestého  ro- 
ku, krom  že  je  pro  wyražení  časem  nawštěwují. 
Po  této  lhůtě  strkají  hochy  do  lecjakého  wycho- 
fvačného  ústawu,  díwky  ale  do  kláštera.  Že  při 
takowých  okolnostech  děti  mnoho  lásky  a  wdě- 
čnosti  k  swým  rodičům  cítit  nemohou,  jest  na  bi- 
ledni.  Nic  wšak  méně  pro  děti  to  není  žádná  ztrá- 
ta, že  od  domowa  wzdálení  mladistvý  wěk  swůj 
u  cizích  lidí  ztráwí,  než  aby  se  zlým  příkladem 
wlastních  rodičů  nakazily,  jak  se  to  stáwá  těm,  jenž 
se  doma  wychowáwají;  neboť  smyslnost  a  chli- 
pnost  wlaského  národu  nezná  žádné  míry  ani 
ohledu. 

Pro  cizozemce  we  Wlaších  meškajícího  je  to 
welmi  urážliwé^  slyšeti  tak  skluzké  šprými  a  ne- 
cudná  slowa  z  úst  nejwznešenějáich  dám,  ježto  se 
neostýchají  u  přítomnosti  swých  synáčků  a  dceru- 
šek o  nejskrytějších  tajemstwích  manželského  stá- 
wu  beze  wšeho  obalu  howořiti.  Co  se  pak  týče 
lidu  sprostého,  tu  se  častější  a  rouhawější  klení  a 
ohawnější  příslowí  sotwa  w  Uhrích  slýchají. 

Již  jsem  ale  příliš  daleko  od  púwodního 
předmětu   swého  dopisu  se  wzdálil,  a  je  8\vrcho- 


•waliý  cas,  abych  se  k  němu  nawrátil— neb  pmwi- 
delněji  abych  o  něm  wypráwěti  počal.  (Jčiníin  počá* 
tek  popsáním  koňského  záwodu,  nazwaného  la  coraa 
de*  Barbaři.  Weškerá  tato  zábawa  je  .pouhý  ná- 
stin soujmenného  záwodu,  jímž  sewRímě  masopust 
každoročně  skonáwá  a  k  němuž  se  owšem  obyčejné 
koně  z  Barbarie  berou,  jenž  rychlostí  jen  samým 
anglickým  postupují.  Uidenoané  na  opak  potřebuji 
k  těmto  záwodům  jen  koniky  domácího  plemena. 
Každý,  jenžto  swým  koněm  jednu  z  třech  určených 
odměn  získati  zamejšlí,  musí  se  na  několik  neděl 
před  tím  u  úřadu  ohlásiti,  kdežto  se  míra,  bar^ 
wa,  stáří  a  jiné  wlastnosti  jeho  koně  do  kněh 
zapisují.  Od  tě  doby  cwičí  každý  pacholek,  jenž 
dowolení  dostal,  swého  koně  každodenně  na  rej- 
dišti,  prowáděje  ho  z  počátku  jen  krok  po  kroku, 
po  čemž  ho  zponenábla  k  rychlejšímu  klusáni  po* 
bízí,  až  ho  posléze  k  nejkwapnějšimu  cwálu  zplašL 
Mají-li  se  koně  již  ke  skutečnému  záwodu  přistrč* 
jiti,  tuť  jim  pacholci  sem  Um  zlaté  cetky  a  fábory 
okolo  uší,  po  bocích  pak  olowěoé,  jehlicemi  neb 
řebiky  obsazené  kulky  přiwěšuji. 

Pod  lešením,  nad  nírožto  diwáctwo  pose- 
dá, nacházejí  se  kolny,  w  něžto  se  každý  kůň  do 
zwláštního  odděleni  umisťuje.  Jestiť  to  welioi 
půwabný  pohled,  diwati  se  na  bujná  zwiřatiu  ježto 
se  sotwa  okamžení  k  wyleténi  dočkati  mohou,  a 
hrabáním,  kopáním,  frkáním ,  řehtáním  swou  ne- 
dočkawost  wyjewují.  Jak  mile  třetí  rána  se  zám- 
ku  zahoukne,  otewrou  se  jedním  tahem  wrata  wšech 
kolen— a  ejhle  I  tu  se  wyřítějí,  jak  by  byli  z  děl 
wyslřelení,  a  šustěním  cetek  a  práskáním  bičů  a 
bodáním  pichlawých  kulek  a  tleskáním  a  jásioim 
weškerého  obecenstwa  wětrokwapným  úprkem  po 
rejdišti  kolkolem  lítají.  Když  se  po  třetí  nawra- 
cuji,  táhne  se  jím  šňůra  přes  cestu  a  kůň,  kterýs 
ji  nejprwé  přetrhne,  dojde  prwní  odměny,  dwa 
nejbližší  za  ním  dosáhnou  ostatních  dwou  odměn. 
Není  pak  ale  snadno  tato  roznícená  zwířata  zasta- 
witi,  ježto  newědouce  o  swém  witězstwí  aneb  o 
swé  porážce,  celá  upachtěná  a  skrwácená  ještě  ně- 
kolikráte po  rejdišti  se  ženou,  pokud  jim  dech  a 
sila  stačí. 

La  corsa  delle  bighe  jest  nápodobení  wo- 
žních  záwodu  u  starodáwných  Římanů,  certamen 
curule  nazýwaných,  od  nicbžto  se  i  ničím  neliší, 
neb  celý  nástroj  je  stejným  způsobem  uspořádán. 
Powozný,  římskou  tunikou  oděn,  stojí  na  dvvou- 
kolem  wozýku  (bjga)  s  dwěma  koňmi.  Nejwětší 
nebezpečí  je  při  obrácení,  pn'čemž  nejeden  se 
překotí  a  nezřídka  silně  porouchá. 

La  corsa  dei   fantini,  jezdecký  záwod,  jest 
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wfibec  znimý. ^-Odměny  pro  witě2«  w  těch  třech 
zábawách  jsou  wesměs  stejné.  Prwni  praemium 
wynáši  300,  druhé  250  a  třetí  100  dwacetnik&. 

K  těmto  záwodůin  přidáwá  se  obyčejně  kra- 
tochwilná  fraška  (la  corsa  dei  sacchi},  záwod  wpy- 
'tlícb.  Několik  mužů  a  jonáku,  jimž  se  zachce  asi 
deset  zlatých  skákáním  Wydělati*  wlezou  do  py- 
tlá  rozličným  způsobem  malowaných,  tak  že  to 
zdaleka  wypadá  jakoby  jedni  španělským*  druzí 
rytířským  kabátem,  třetí  babskými  kazajkami  a 
sukněmi  wystrojeni  byli.  K  dokonalejšímu  wy» 
ohrazení  podobnosti  posadějí  si  na  hlawu  alonžo- 
wé  paruky  z  rozcuchaného  lnu,  kokrhele  a  jiné 
čepeni.  Dle  rozmanitosti  kroje  rozdělují  se  do  ně- 
kolika tirid,  kteréž  jedna  druhou  následují.  Jesti 
to  wěru  k  smíchu,  když  tito  bezrucí  a  beznozí 
maňasowé  co  wrány  we  sněhu  poskakují,  až  jeden 
po  druhém  se  překotí  a  na  zemí  sem  tam  kolotá^ 
nemoha  se  nijakž  wzchopiti. 

Tyto  zábawy  předchází  často  i  hra  Wla* 
chňm  welíce  oblíbená,  řečená  tombola.  Ona  se 
od  naší  besední  hry  w  loterii  ničím  neliší,  leda 
že  quinťerno  čili  činquina  menší  část  sázky  wyhra- 
je,  an  tombola  hlawni  wýhru  si  wydob^wá.  Kdo 
všecka  numera  na  jednom  lístku  obsadí,  má  tom- 
bolu. K  této  hře  shlukuje  se  lidstwo  na  chlume 
a  po  rowině  okolo  lešení.,  kdež  úřadníci  k  tažení 
numer  ustanowení  stojí ;  každý,  kdo  se  s  jedním 
nebo  s  několika  dwacetniky  rozloučiti  mňže^  koupí 
si  lístky>  by  nimi  swé  štěstí  okusil.  Po  rozděleni 
listů  zazwuči  trouba,  weškeren  hluk  náhle  oněmí, 
wšech  zraky  upírají  se  na  welitele  a  rozsudce 
swých  nadějí.  Před  každým  tahem  opětuje  se 
troubou  znamení,  wytažené  numero  se  hlasitě  wy- 
wolá;  aby  ale  žádného,  ani  nejwzdálenějsíbo  tajno 
nezůstalo,  wystrčí  se  weUkánská  tabule,  obsahujíc 
90  čtverhranných  částek,  na  níž  wy tažená  numera 
jedno  za  druhém  wyskakujf.  Mimo  to  postawují 
se  zde  onde  tyčky  s  menšími  tabulkami,  na  nichž 
numero  welkými  ciframi  napsané  widéti  jest. 

Nezrušeno  trwá  hrobowé  mlčení,  až  se  na 
některém  uhlu:  Činquina  I  wykřikne.  Tu  wšickní 
záwisiiwými  zraky  onoho  blažence  pronásledují, 
an  si  ramenama,  loktema  a  kolenama  cestu  ku  ga- 
lerii klesti;  i  wzniká  hvízdání,  štěbetání,  smíchá 
hluk,  neboť  se  každý  ještě  nadějí  kojí,  že  se  omej' 
lil,  až  nemilosrdná  trouba  wýpowěd  ůřadníků: 
Činquina  pagabib!  potwrdí.  Tu  se  celé  obecen- 
stvo mlčenlivou  zasmušilostí  utiší  a  každý  swé 
nad ť' je  na  příští  tombolu  odkládá.  Netrvá  to  ale 
dlouho:  někdo  jiný  vykřikne  opět:  Tombola! 
Tu  teprwa   rozčilenost  veškerého  množství  nej- 


vyisibo  stupně  dochází;  bezčíslné  hlavy  se  po« 
hybují  a  motají  co  mořské  vlnobití,  předešlý  hluk 
se  trojnásobně  opětuje,  že  ani  svých  vlastních 
slov  slyšeti  není.  Ze  všech  stran  rojí  se  hojná 
zběř  za  šl^astníkem,  každý  chce  očitě  se  přesvěd- 
čili, zdaliž  vlastní  sladká  naděje  opět  skutečně 
zmařena  jest.  Běda  tomu,  jenž  omylně  tombolu 
vyvolal.  W  prvním  případu  zvěstuje  se  zvuče- 
ním trouby:  Erratal  a  váickni  se  mu  vysmí- 
vají, hulákáním,  hwizdáním  a  řehtáním  ho  tak 
pronáslefdujíce,  že  se  hra  na  dobrou  chvíli  zasta- 
viti musí.  Ba  i  po  několik  dní  to  škádlení  a  vy- 
smívání nepřestane;  kdokoli  ho  potká,  táže  se 
ho  uštěpačně,  mnoho-li  vyhrál,  co  si  za  to  koupil 
atd.  Pak-li  ale  zaznějí  osudná  slova:  Tombola 
pag^bile!  tu  se  veškerá  chasa  s  pekelným  hřmo- 
tem a  břeštěním  za  ním  hrne,  tak  že  mu  sotva 
z  té  tísně  vyváznouti  lze.  Tombola  obyčejně 
vynáší  800,  činquina  500  dvacetníků. 

Tyto  veselosti  u  všech  Wlachů  oblíbené  ne- 
odbývají  se  všecky  najednou,  ale  pro  každý  svá- 
tek se  jen  jedna,  nejvíce  dvě  uspořádají,  po  čemž 
následuje  na  tomtéž  rejdiš ti  Corso,  projíždka; 
to  jest  veškeré  panstwo  se  v  kolesách  v  řadě 
za  sebou  projíždí. 

Na  večer  chodí  všickní  do  divadla,  ježto 
velmi  vkusně  vystavené  a  skvostně  ozdobené, 
ale  pro  tak  hojné  obecenstvo  velmi  malé  jesL 
Zpěvohry,  které  se  tam  provozují,  jsou  obyčejně 
výborné,  nebof  Wlachové,  ačkoli  se  štědrost  k 
jejím  cnostem  počítati  nemůže,  přece  za  dobré 
divadlo  a  obzvláště  za  opery  znameniých  útrat 
nelitují.  Letos  mají  v  Uidně  pět  prvních  zpěv- 
kyň  (prime  donne),  neboť  žádná  se  nenechá  již  za 
druhou  pokládati,  třeba  by  kokrhala  jako  kapoun. 

Jak  jsem  se  již  na  počátku  zmínil,  připojilo 
se  letos  k  zábavám  těmto  svěcení  praporu  c.  plu- 
ku arcivévody  Ferdinanda  z  Este,  při  které  pří* 
ležitosti  Uidenčané  celé  vojenstvo  skvostně  ča- 
stovali. 

B  S  8  S  D  T. 

IVowé  ntappy  JTIhoalowaiNlca  a  Vlieiiika* 

Kedátmo  wy.{la  pééí  pana  Frajera  w  Lublani  mappa  krA- 
lowstwí  jihoslowanského,  o  které  proto  promluwiti  ta  po*^ 
vinnost  swou  uznáwáme,  pončwadž  pan  wydawatel  pnirním 
zemépiscem  jest,  jeni  mappa  po  němečku  shote wiw  jroena 
mést  a  wesnic  uwedl  pAwodnim  tótijt  slowanskym  rouchem. 
Prawopis  owáem  je  staro^týrsk}',  wýsnamy  wáak  aspoú  ne- 
jsou uk  skrouceny  a  lohyadény,  jak  to  ku  př.  na  Kreibi- 
cbowých  mappách  naši  wlasti  jest.  —  O  tomto  panu  Frajc- 
rowí  musíme  kromě  toho  i  chwalitebně  podotkoouii,  ie 
(jak  oanamují  MoTÍce  Ljubljanske),  piloé  abirá  národní 
w^inamy  přírodopisné  po  kmjínách  iStýrských,  korutanskýiilt 
a  krajnsk}cb,    aby  se  jednou  sápadni  Jihoslowané  dobrého 
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woČichů  již  wydal  tiskem  a  pojmenow»l  tuto  kníiku  Zi- 
wřoou  é.  Faunou.  — Druhá  mappa.  Dápodobně  Slowaostwu 
cIAležiti,  wyila  prací  p.  Oriícka  we  dtyrcch  čtvrtích,  ob- 
sahujících králowstwi  horwatskts  sedimbnidské,  sIaw«oské 
a  uherské;  wyniká  nejenom  dokonalou  krefbou  a  pSkným 
písmem,  alebr2  i  tim,  ie  pri  každém  miste  natnamenáno  je 
(bndf  křížkem,  bncT  kolotou  neb  ležatou  čárkou,  jaké  oby- 
yratelstwo  '  chowá,  zdali  loUž  Ma Jarowé,  Němci,  Slowa- 
né  (Slowáci,  Rusinowé,  Horwáti,  Slowenci,  Srbowé,  Wa- 
lachowé)  aneb  kdo  jiný  w  nich  prcbýwá.  Pro  národopisce 
B  cestující  kvpectffo  bude  Mawaé  užitečná.  —  Kdobj  (tde 


ýr  PntÝ)  Ji  fCzaaU  oboiýélel,  necbaf  se  poptá  w  knífa«pr»- 
dajné  Kronbergra  •  RiwoáČe.  K.  M.-L. 

Sbírka  slow^niku  ^rXecli  řeči  naleú  se  kú 
^[MTOspěchu  každého  Člowéká  w  radním  domě  norimber- 
ském, kamž  ji  Umějií  magistrát  k  pouČeoi  domácick  i  pivs- 
polních  umí&til.  Chwalileboá  to  poiornost  a  wýbomá  po- 
můcka zwláitě  pro  kupectwo  a  prúmysloictwo.  —  Nawiti* 
wi-ii  někdo  i  naAÍ  wlasti  Norimberk,  m&že  nahlidnoat  zde 
do  slowníko  J.  Juiigmaniia,  jesUi  dříwa  o  češtinu  máto 
dbal ;  ano  nalezne  Um  jeitě  wice  Českých  knih,  nedáwno 
y9  Praze  zakoupených.  K.  M.  L. 


lilteratnra. 


Star&  láska  nesakyne*  Weselobra  w  4  jednáních 
od  A.  WI.  Kirenáaftii.  (Prwni  swazek  dramatidLj^ch  spi<^ 
sA.)  W  Praze  X844.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospi«iU.  Sts. 
98  w  X^.  Sei.  za  16  kr.  stř. 

{Důlončent')  Pofalcďněoie  nyni  na  toto  nejnowějíí 
ditko  na^í  komické  Musy  posoměji.  —  Musíme  pHtom  dwoji 
wěc,  totiž  předmět  weselohry  a  pak  zpracowáni  tohoto  před- 
mětu ohledati  Učiníme  to  prostomyslně,  daleko  jsouce 
wzdáleni  d&minky,  ie  bychme  sami  na  óoiylu  býti  nemohli 
—  a  nebo  že  by  nái  usudek  prawidlem  pro  w^edmo  jiné 
posuzováni  býti  musel.  — 

Obyčejně  nazýwáme  weselohru  dramatickým  pfedsta- 
wenim  směšného  (čili  raději  komickébo)  děje,  %  jeliožte 
sobrazení,  jakož  i  z  chowání,  obyčeji),  způsobů  čili  charak- 
terů jednajicích  osob,  pocii  weselosií  w  nás  powsiáwá.  Ja- 
kým způsobem  básník  toto  wcseii  w  nás  powzhudí,  zdali 
na  díle  samotným  předmětem,  nebo  též  jeho  'wxlěláním, 
to  se  mu  zůstavuje  na  wůli.  V  wynalezeni  piedmétu  mů- 
že básník  swé  obrazivosti  a  vymysliwosti  wolnou  hru  ne- 
chati, jen  když  je  děj  proniknutý  žiwlem  komickým  —  ať 
jsett  pak  Částky  tohote  děje  newým  způsobem  uk  spojené, 
že  se  onen  žiwel  w  situacích  jewí,  nebo  ať  má  uzel  a  rozple- 
teni děje  něco  zvláátniho ,  aneb  ať  se  w  něm  jenom  hlavně 
jeden  ze  živoU  wcatý  eharakter  se  viemi  svými  odstíny 
•jewuje. 

Pozonijme  děj  veselohry  RirenŽaftovy*  Dle  názvu 
je  bezpochyby  takovýto:  Dorset  navrátiv  se  ze  sv}ch  cest, 
nalezne  svou  bVvaloo  milenku  Bertu  svobodnou  a  pojme 
ii  beae  wži  překážky  ta  manželku.  A1«  ecly  tento  jich  po- 
měr, z  něhoi  má  vysvitati,  že  sUrá  láska  nezahyne,  je 
spíáe  pouhý  přívěsek  k  ději  vět&ímu,  k  lásce  mezi  Artu- 
tem  a  Emilii  se  vSemi  jej  jmi  následky.  A  nebo  se  dělí 
xreikeré  pásmo  -děje  na  dwě  části,  nefanibé  spojené.  ILcUi 
je  v  nich  ale  Živel  komický  ?  —  Kde  je  nějaká  nesnáze» 
nějaká  rozpačitost,  nějaké  směžné  horleni  nebo  strachováni 
se,  nějaká  osidla  -^  něoo  wAbee  takového,  oo  by  w  nás 
krasocitné  veselí  nebo  pousmání  vzbudilo  ?  Celá  wěc,  po- 
chod obojí  lásky,  děje  se  welen  vážné  a  dala  by  snad 
předmět  k  sentimentální  činohře.  Některé  péra  a  pudidla 
této  hry  tvářej!  se  bvžem  Živěji  ~  je  na  nich  vidět,  žehy 
nás  rádi  cosesmálij  ale  v  dramě  potřebí  něco  víoe  nežli 
vůle  a  slova  —  trn  musí  panovati  čin.  A  my  se  ptáme 
nyní  nplimné:  K  Čemu  vedou  ty  rozmanité  řeči,  sliby  a 
wtipy  Scapovy,  Leopoldovy  a  Lucinčiny  ?  W^ecbny  tyto 
osoby  běží  s  dějem»  jak  se  právě  sam}mi  náhodami  upřá- 
dá  —  ony  samy   ho    ani  jednou   neaasuvuji,    nezrychlají, 


neobracejí.  Tedy  ani  w  těchto  není  vlastně 'žíla  komická 
*~  ačkoli  by  se  dle  podstaty  své  do  veselohry  hodily^ 
Os  utni  episody,  Gorcy  a  jeho  Čeládka,  patřeji  spíže  do 
francouzských  melodram  —  a  figury  dwou  hlídačů  nemohou 
v  ceně  celé  hry  ničím  rozhodnout.  Jedna  toliko  žílka  na- 
skytla se  nám  w  ústrojí  icelé  dmmy,  kteráž  nám  pěkný 
zdroj  komiky  slibovala :  ale  básník  ji  pustil  z  rukou  beze 
vžeho  prospěchu  ;<— myslíme  Anatole.  Jaká  se  tu  nahaso- 
vala  příležitost  letitého  niilouže  v  ty  nťjsmě^nějái  situace 
uvrhnouti !  Nyní  ale  jde  jen  mimo  ->  bez  potřeby,  leda  aby 
počet  acen  rozmnožil  a  někde  za  můstek  od  scény  ku  scéně 
sloužil. 

Ze  Vbeho  zdá  se  nám,  jakoby  p.  Aireníaft  (pravíme 
to  bez  njray  jeho  ostacniho  pěkného  oadánt)  k  dramě  pra* 
vého  povolání  nemM.  Bije  nám  to  v  oči  nejen  z  pied- 
metu  hry,  ale  i  ze  způsobu,  jímžto  celé  vnitřní  její  ústro* 
ji  spořádal.  Celá  hra  vidi  se  býti  jen  řadou  rozmanitých^ 
ahusta  výborných  scén  —  ale  nemajících  u  vnitř  životni 
žíly,  kteráž  by  je  v  pěkný,  uUazený  celek  pojila*  tak  aby 
jedna  z  druhé  jako  vycházeti,  jedna  po  druhé  tak  a  neji- 
nak se  vyvinovati  musela.  I  domníváme  se,  že  by  žťast- 
nějaliho  výsledku  docílil,  kdyby  ee  «a  iiné  pole  pisemnictwi, 
buďto  noveiistiky,  huroorístiky  nebo  aatyry  obrátiL  K  to^ 
mu  domnění  pobádá  nás  především  nejskvélejhi  stránka 
jeho  hry  —totiž  nejzevoějáí  forma,  v  kterouž  byl  ducha 
hry  své  nkoval*  čili  jelio  slok.  W  tom  ohledu  mnsime 
p.  Rirenžaftovi  vžeobnu  chválu  vzdát.  Tu  se  pohybuje 
velmi  obratně;  dialog  jeho  je  plynný,  hravý  a  výrazný, 
nad  očekáváni  uhlazený,  plný  jadrných  i  důvtipných  obra- 
ti a  pikaataíeh  barev,  oaobám  piáměřený  -<-  aiovcm :  we 
slohu  okázal,  seč  by  v  jiném  okresu  býti  mohl,  kde  by  ac 
bez  pout  dramatických  rozložil.  Možná  sice,  že  se  mejlímc 
—  a  ie  ee  p.  Rirenžaft  t  do  livlu  dramatického  vpraví ; 
ale  'pokiádali  js«M  si  aa  poviuDoei  miném  avé  «pHmn2 
pronésti,  ježto  by  nám  tak  nadané  a  ohebné  péro  (jako* 
vým  se  p.  Rireniafta  bytí  projevuje,  a  jakových  mezi  na- 
žimi  -beletristy  poařidku  'nalézáme)  %  jiném  okresu  nyní  je- 
žte wiee  proepěti  mohlo  nežli  w  dmmalMe. 

Ostatně  je  iftoto  jeho  dílo  w  každém  apiUobu  hodoo, 
aby  naft  obecenstvo  všechen  zřetel  svůj  upřelo.  Neseť  na 
•obě  tuze  mnoho  inámek  nevlcdních  scbopnosd  a  my  ne- 
dáme uio  sá^tmavějžihc^  jako  nadaného. ducha  od  jeho  po- 
četí po  vžech  stopách  stíhati.  Dcji  jenom  dobrý  genius, 
kterýž  nad  celým  naáim  počínáním  své  ochranné  perutě 
prostírá,  abyckme  nažeho  nového  pracovníka  na  roli  dě- 
dičné bodně  brao  a  nowým  dítkem  Muay  j«bo  potkali! 


Bodoucim  iklem  117.  tončf  se  IřeU  čtwrtietí  tohoto  časopisu;  va  čtwrté  čtwrtletí^  od  začátku  mésice 

října  do  konce  prosince,  předplácí  se  1  zl  stř. 


WydáwáDÍm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praxe. 
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fkUJu  ťospKllowu  (na 
b«U*ii»»kéiii  pléekn,  ha 
Surém  M«it«  ě.  SMI) 
wydáwá  p«  pdUréúh 
t>ikrat«  ma  tý4«M,  a  niru 
w  ouiery,  we  řtwrtek 
aw  aoboiu. 
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NAROONI  ZABAWNIK 

PRO 

ČEGHT,  lORAWÁHY,  SLOWÁKT  A  SUZAHT. 


FreJpUei  ••  aa  rltvit 
léu  1  si.,  Ba  p4l  lěta  • 
•1^  na  eelý  rok  3  kl 
45  kr.  •(!>  U  c.  k.  puilo- 
waick  oiiradA  Hakou«k. 
iHoenařaiwf  pdllatni  1 
•  paihřaou  abalkoH  t 
•1.  S6  kr. 


Bité  a  lewo 

lYowela. 

Hustá  podziiDoi  nrba  xahalowala  ježte  z  rána 
weliké  prostranné  nádwoří  kuizeciho  zámkn,  na 
kterémž  již  widětí  bylo  skrze  řednouci  záwoj  sem 
tam  mezi  sebou  se  kmitající  jízdné  a  pěší  mysli- 
wectwo.  Jen  u  nejbližších  bylo  možná  rozeznati 
kwapné  ae^chystání;  tu  třemeny  se  spouštěly^ 
tam  wýše  upínaly »  zde  si  jedni  podáwali  pušky 
a  sumky,  tam  druzí  jezewčí  waky  uprawowali,  an 
zatím  netrpěliwé  f^y  se  snažily  zdržujícího  je  na 
udidle  za  sebou  odwléei.  Zde  odde  i  bujný  zpí- 
nal  se  kůň>  přirozenou  popouzen  ohniwostí  aneb 
ponoukán  ostruhou  ješitného  jezdce,  kteráž  ani 
za  soumraku  nemohl  odolati  samolibě  stawéti  se 
na  odiw.  Wšickni  jednak  čekali  na  knížete,  který 
louce  se  s  mladou  chotí/ dlouho  nepřicházel. 

jakkoliw  oddáni  před  kratičkou  teprwa  do* 
bou,  přece  již  pociťowali  blahotnou  shodu  myslí, 
a  oba  majíce  činnou  a  žíwou  powahu.  milerádi  je* 
den  druhého  w  náklonnostech  i  podnikáních  úča- 
stenstwím  podporowali.  Otec  knížete  dočkal  sé 
a  použil  té  doby,  w  které  poznal,  že  je  toho  patrná 
potřeba,  aby  weškeré  občanstwo  w  stejné  příčin- 
liwosti  dny  swoje  tráwilo,  a  jeden  každý  swou  ce** 
stou  z  ochotné  činností  získal,  a  zisku  také  užíwaL 

Jak  dalece  se  mu  w  tom  podařilo,  patrné 
zjewowal  chystající  se  práwé  toho  času  wýročni 
trh,  jenž  by  se  byl  i  iveleirliem  nazwatí  mohl. 
Kníže  prowádéje  wčera  na  koni  choti  swou  mezi 
hemzotem  nakupeného  zboží,  obracel  pozornost 
její  přímo  tam,,  kde  horáci  s  obywateistwem  doUn 
započínali  šťastnou  wzájemnost  obchodní ;  wédelf 
dobře,  jak  by  příčinHwoat  zemí  swýeh  na  místé 
před  oči  stawéti  měl. 

Ačkoli  toho  času  kníže  se  d««'orem  swým 
wýhradne  zabawcn  byl  dawem  těchto  při^dmétů, 
a  zwláště  s  íinaneníiii  uiiniatrem  úsilowné  praco* 


wal:  přece  i  nejwyšší  lowčí,.  práwa  si  zadati  nechtě* 
je,  učinil  náwrh  a  neodolatelně  pobízel,  aby  se 
za  tak  příhodné jesenni  doby  wyšlo  na  low  jednou 
již  odložený,  chtěje  tím  sobě  a  četné  přibylým 
hostům  wzácnou  a  jedinou  zábawu  zjednati. 

Že  wšak  tehdáž  lowci  se  usnesli  wniknoutí 
až  do  samého  pohoří,  aby  klidné  obywatelstwo 
taméjšícb  lesin  nenadálým  tažením  poplašili,'  mu* 
sila  kněžna  bezděky  doma  zůstati. 

Při  rozchodu  neopominul  kníže  wybidnouti 
ji  k  projíždce  we  společnosti  strýce  Bedřicha. 
Mimo  to,  prawil,  zůstane  nás  Honorio  co  podkon* 
ni  a  dworni  panoš  u  tebe  k  posluze.  Na  to  pak 
stoupaje  dolů  wydáwal  přiměřených  rozkazů  ušle* 
chiilému  jinochu,  a  w  mále  zmizel  s  hosimi  a  osta* 
tni  družinou* 

Ještě  jedenkráte  pokynuwši  šátkem  choti  do 
dwora,  odebrala  se  kněžna  do  zadních  komnat, 
z  nichžto  se  wyhlídka  na  pohoří  otwírala,  která 
tím  rozkošnější  byla,  jelikož  zámek,  sám  wýše  nad 
patou  posiawen,  napřed  i  nazad  rozmanitý  a  wý* 
znamný  pohled  poskytowal.  Tam  nalezlaťwý tečný 
dalekohled  ještě  w  tom  směru,  j^k  jej  byli  wčera 
wečír  zůstawíli,  pohlížejíce  we  spolném  howoru 
přes  křowiny,  wrchy  a  lesy  k  wysirniělým  rozwa^ 
línám  wěkostaré  rodinné  twrzi,  kteréžto  jewíce  se 
wýznamně  u  wečerním  ozáření,  w  mobtítném  od* 
póru  swětla  i  stínu  budily  nejjasnější  pojem  o  tak 
wznešené  památce  dáwnoněkosii.  Zbliiujicí  skla 
okazowaly  toho  rána  patrně  tu  jesenni  barwiiost 
,  přerozmanitého  stromowí,  ježto  po  mnohá  již  léta 
mezi  zbořeništěm  bez  překážky  a  zwolně  se  wy* 
pinalo.  Spanilá  dáma  ali$  sklonila  dalekohled  k 
pusté  kaipenité  rowíně,  kudy  lowčí  sbor  táhnouti 
musil.  \V  trpěli wosti  očekáwala  přízniwého  oka- 
mžení a  nebyla  zklamána;  pomoci  jasné  zwctšu- 
jícího  stroje  mohlo  zářné  oko  její  dobře  rozezná* 
ti  knížete  s  nejwyššíui  p  idkonníin,  a  widouc  čili 
raději  widěti  se  domniwajíc,,  jakoby  oni  zastawiwše 
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86  na  okamžik  hleděli  nazpět^  neudržela  ae  šá- 
tkem ještě  jednou  pokynout. 

W  tom  wešel  strýc  její,  kníže  Bedřich,  ohlá- 
šen se  swým  kreslitelem,  který  pod  paždí  welkou 
tobolku  nesl.  Drahá  bratrowkyně,  prawil  sta- 
tný starec,  zde  wám  přináším  wýkresy  rodinné 
twrzi,  aby  z  rozličných  stran  patrno  bylo,  kterak 
mohutná  tato,,  obranná  i  ochranná  budowa  ode 
dávena  času  a  jeho  nehodám  wzdorujíc,  přece 
tu  i  tam  we  zdech  se  wýsmekta,  tu  i.tam  i^  pusté 
trosky  zbořiti  se  musil?.  Až  posud  jen  ledacos  wy- 
konánoi  aby  ta  zpousta  stala  se  přístupnější  a  to 
již  stačí  každého  cestujícího  nawštéwiiele  přimé- 
sti k  obdiwu  a  u  widění. 

Wykládaje  pak  jednotliwé  listy  mluwil  kníže 
dále:  Tu,  wsiupujíce  úwozem  mezi  zewnějšími 
hradbami,  kde  před  samý  hrad  přicházíme,  strmí 
před -námi  nejpewnější  skalina  celého  pohoří,  na 
ňížto  zbudowána  stojí  ptéž,  o  které  nelze  říci,  kde 
příroda  se  konči  a  kde  umění  s  řemeslem  poči« 
nají.  Dále  widětí  po  stranách  připojené  zdi  a  par- 
kány táhnoucí  se  dolů  na  způsob  tarasů.  Než 
co  dím,  wěkostaré  to  temeno  je  ^vlastně  le^em 
obehnáno,  kde  od  půl  druhého  Století  neozwal  se 
rázem  topor,  ale  wšady  mohutné  wyrpstlo  kmeno- 
wí.  Kdekoliw  se  okolo  zdi  promknete,  překáží 
wám  hladký  jawor,  drsný  dub,  štíhlá  sosna  pněm 
i  kt)řáním,  mezi  nimižto  se  winouti  musíme  a  s 
rozmyslem  pěšinky  wyhledáwat.  Hleďte,  jak  trefně 
náš  mistr  ráz  ten  na  papíru  wyznačil;  jak  patrné 
kmenowí  a  kořání  rozmanitého  druhu  mezi  ru- 
mem se  proplitá,  a  štěrbinami  silné  wétvre  se  pro- 
tkáwají !  Pustina  ta  nemá  sobě  rowné,  ba  jesti 
náhodně  jedinké  místo,  kde  se  zjewuji  starobylé 
sledy  dáwno  zašlé  statnosti  lidské  w  důstojném  zá- 
pasu s  wěčně  žiwpucí  a  neustále  konající  přírodou; 

Předkládaje  list  druhý  p^kračowal  w  slowech : 
Co  dítě  ale  o  nádwoři,  které  se  zborenihi  staré 
průjezdné  wěie  nepřístupným  stalo,  a  kam  od 
pradáwných  let  žádný  ani  nohou  nekročrt?  Snažíce 
se  dostati  se  tam  poboční  stranou,  lámali  jsme  zdi, 
trhali  klenby  a  uprawili  laklo  pohodlnou  a  skry- 
tou stezku.  U  wnilř,  kde  plochý,  přírodou  uhla- 
zený skalní  wrchol  stojí,  nebylo  žádného  tvyklí- 
zení  třeba,  ačkoli  mocné  stromowí  tu  i  tam  šťa* 
stnou  náhodou  se  wkořenilo,  wzrůstajíc  zwoinft 
sice  ale  pewně;  haluze  jejich  dosahuji  teď  až  ku 
pawlanům,  kde  jindy  rytíř  se  procházel,  ano  dweř- 
mi  i  okny  až  do  klenutých  siní,  odkud  wypuzeny 
býti  nemají;  panstwí,  kteréhož  si  ledwa  dobyly, 
budiž  jim  ponecháno.  Odprawiwše  wysoké  wrslwy 
listi  wyrownalí  jsme  tu  nejznamenitější  prostrani' 


nu,  které  -ssad  na  swétě  sobě  rowného  nic  nemá. 
Mimo  to  zbýwá  nám  ještě  podotknouti  a  wái- 
mnottti  si  na  místě  jednoho  jaworu,  který  u  scho- 
dů do  blawní  wéže  wedoucich  kořeny  zakotwil  a 
w  statečný  strom  se  wywinul,  tak  že  jen  s  tizi 
prodrati  se  možná,  jestli  bychom  pro  neobmeze- 
nou  wyhlidku  chtěli  se  k  cimbuři  dostati.  Wšak 
i  lu  pohodlně  si  w  chlaďj  pobudeme,  an  strom 
ten  nade  celkem  ku  podiwu  wysoko  se  wznáší. 
'   (^Pokraiowánu) 


Růže  z  keře  nízkého. 

Uchwácena  němým  úžasem  hleděla  na  něj 
Eliška  chwíli,  ani  zpamatowati  se  nemohouc.  Onať 
byla  něco  docela  jiného  oeekáwala,  než  co  jí  tady 
od  prwDÍho  kroku  potkáwalo.  Wprwnám  okamže- 
ní se  nemohla  také  nadíti,  že  by  w  této  swětácky 
wyfintěné  pnstawě  člowěk  wězel,  kterýž  měl  toho 
dne  otci  jejímu  dle  úřadu  swého  milost,  učiniti. 
Onať  se  paraatowala,  že  w  takowémto  wystrojená 
mladé  hejsky  po  ulici  wětřiti  wídala ;  o  možném 
pánu  byla  si  docela  jiný  obraz  na  mysli  .utwořila. 

Také  Polhart  zdál  se  býti  zjewením  diwky 
překwapen.  Zastawilť  Se.  u  tajného  wchodu  a  oči 
jefao  zahořely  diwou  rozkoší  nad  půwabem  kwé- 
toucifao  poupěte.  Po  letité  twáři  jeho,  kterouž 
byl  wším  strojiřským  uměním  omladil,  rozletělo 
se  líbezné  usmíwání. 

»Aj,  jaká  to  nebešfanke  snesla  se  swysosti 
a  nawštíwila  můj  sprostý  příbytek?*  promluwil 
konečně  a  snaáil  se  hlasem  i  chodem  dwořiwě  se 
přiblížiti. 

»Račiž,  wzácný  pane,  prominout, «  omlouwa- 
la  se  díivka,  bojácné  ustupujíce  -^  DJestli  jsem  při- 
šla XV  místa  neprawá.  fiyla  jsem  uwedena  bez  wůle 
-*a  hledám  whstně  dobrotiivého  ochrance... 

»Tedy  přijmi  ochranu  mou!"  řeki  Polhart 
co  nejnlidněji  se  usmíwaje  a  ruku  ji  podáwaje. 

Ale  diwka  newztábla  ruku  swou,.  nýbrž  ještě 
o  krok  ustoupila. 

•Pojď — sedni  si,  milouskn  —  poiíwej,  co  ti 
re  srdce  přáno,  a  powěi  mi,  jaké  příhodě  mám 
dtky  wzdáii,  že  tě  pod  mou  střechu  přiwedle.*" 
S  těmi  slowy  posta«ri|.  Polhart  dwě  židle  blíže  ke 
stola>  nutě  Elišku  aby  se  posadila. 

» Já  nepřišla  hodowat  a  tělo  drahými  pochou* 
tkami  napájet,*  zdráhala  se  díwka.  uDuse  máje 
pohřížena  w  žaloafi  a  hledá  úlewj.  I  bylo  mí  ře- 
čeno, že  ji  lady  naleznu.* 

vNaiezneš  ji*t-Daiezneši«  ujišťoval  ji  Polhart 
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hlasem  co  moi^oá  lahodným,  b  Shod  jenom  wše- 
cku  nedůweru  a  otewři  srdce  swé.  Pojď,  pojď  a 
powěz  upřimoě,  j*ké  ůlewy  hledáš** 

I  byl  jí  konečně  chopil  za  f  uku  a  na  židli  ji 
ztáhouw  ztésna  wedle  ní  se  usadil.  Hltawými  zra- 
ky pásl  se  na  spanilosti  diwky  nesnázemi  skličené. 

Newřděla  nyni,  jak  se  zachoirati.  Chwéla  se 
a  twáře  jí  hořely  plamenem.  Ale  zpomněla  na 
otce' —  duše  jeji  zotawila  ae  nowou  8Ílou»  a  po 
krátkém  zamlčení  powřdéia  zběžnými  slowy,  co 
bylo  minulou  noc  otce  jejího  potkalo. 

Polhart  ji  poslouchal  s  patrnou  rozkoší: 
zdáloť  se,  jako  by  se  kochal  w  nesnázech  newin- 
ného  děwčele.  ♦ 

»To  je  arci  nemilá,  trudná  příhoda**  jaj  se 
konečně^  hlawou  potřásaje  roluwiti — vzákony  jsou 
přísné ;  ale  dobré  alowo  najde  dobrého  místa — 
a  když  ukápne  ze  rtů  twýcfa^  rozplyne  se  jako  med 
w  duši  člowéka,  kterýž  může  pomoci.* 

vOtedy  nech  ať  k  němu  přistoupím!*  ozwa* 
la  se  díwka  horliwě  a  rychle  powslala.  )»Nech> 
pane,  ať  k  němu  promluwím,  a  úzkost  srdce  swého 
mu  předložím.  Doufám  w  Boha,  že  mi  prawá 
slowa  na  jazyk  položí,  aby  pronikla  srdce  jeho.* 

»To  se  již  stalo,  zlaioušku!*  řekl  Polhart  a 
chopiw  ji  za  obě  ruce,  ztálmul  ji  opět  na  židli. 
wČlowěk,  mobouei  tobě  i  otci  přispěti,  již  lahodná 
riowa  twoje  slyšel  a  rád  pomůže.* 

i»Je-li  možná?*  podiwíla  se  díwka.  —  »Ty, 
pane  sám....?* 

•Já  sám,*  usmíwal  se  Polhart,  pořád  blíže 
k  díwce  přisedaje  »a  kdjž  mi  twoje  malinowá  ústa 
slíbil   že  laská wou  službičku  laská wě  odplatíš—  * 

»Jakž  bych  mnhla  já  ubohá  —  7*  ptala  se 
diváka,  bázliwé  od  Polbarta  se  odtahujíc  a  palci- 
wým  zhledům  se  wyhýbajiCt  vJá  jsem  nepatrné 
děwče  před  pánem.* 

»Aj  co  prawís  o  nepatmosti?*  řekl  Polhart. 
nTya  bohatá  ozdobami,  kterýmiž  tě  nebe  nad  sta 
jinýeh  powyšilo  a  ponichžio  se  mé  srdce  s  utě- 
šením otáčí.* 

Eliška  se  zděsila  zwuků  těchto  slow.  Nemo- 
hla žif^u  moci  pochopiti,  co  Polhart  obmejšlí,  ne* 
boť  'až  posud  nebila  nic  podobného  slyšela. 

•  Nežertuj,  panel  s  ubohou  divikou,*  prosila 
tedy;  »a  můžeš«li  skutečně  učiniti,  aby  se  směl 
otec  domů  nawrátit  —  o  tedy  se  dej  mými  pros- 
bami obměkčit,  a  učiň,  abychme  swaté  dny  w  bo- 
žím pokoji  ztráwili.* 

i>0— radostné  je  ztráwiš.  holoubku!*  usmál 
se  Polhart  a  osmělil  se  ruku  swou  okolo  díwčiho 
těla  položit.  (PoJsmiowání.) 


Vlaeodora  Uojíilio  aemiaaaUfcá  iv^prawa. 

(PokraČowňnL)  Po  mnohých  překářkách  a  dlouhém 
chystáni  opustil  T.  Koči  (teprwa  w  led.  r.  1839}  Kairo, 
ubíraje  se  toutéž  cestou  přes  Assuan  a  Berber  až  do  Ghar- 
tumu  5  zde  od  měs.  Čerwna  až  do  prosince  pečlíwě  twiřata 
stihal,  rostliny  sbíral,  krajinu  skoumaje  okolo  bílého  Nilu, 
Abu-Gradu,  wrchu  AražrKúlu,  Beui,  Růnu  a  naposled  oko- 
lo Obeidu.  AwSak  radost  jeho  náhle  se  pokalila,  když  ho 
z  Ewropy  doály  smutné  ipráwy  w  ohledu  na  dalií  peněžné 
podporowáni  jeho  pouti.  SpScháje  w  těchto  neprízniwých 
okolnostech  naspSt,  potratil  náhlým  chwalem  mnohou  wzá- 
cninn  t  pSkných  sbírek,  jež  nápotomně  w  mésici  záři  do 
Ewropy  odeslal.  Duch  jeho  zmalomysloM  a  bez  mála  by 
-^Secka  mysl  jeho  byla  klesla,  kdyby  rakouský  konsul  pan 
LanrJD,  potřáiw  ho,  nebyl  mu  zjednal  příležitosti,  že  mohl 
na  nowé  pouti,  po  krajech  syrských  konané,  strasti  předešlé 
eieUti  a  zapomenouti. 

Již  w  mSsict  sátí  priploul  T.  Koií  k  . ostro wu  Cy- 
pm,  na  néjž  wystoupiw  po  wžecb  str.  nach  i  zákoutích  se 
oblidnuL  Z  řeckého  kláštera  tródosského  na  Olympu,  kte- 
rýž sobě  zwolil  w  druhé  polowici  mčsice  října  za  stanowi- 
átě,  wystupowal  bohatými  lesy  borowými  ku  holým,  w^ak 
bezsnéžoým  vrcholům  Olympu,  jehož  stráné  mu  mnohou 
rostlinku  horskou  poskytly.  S  temena  Olympu  sestoupil 
k  Limasolo,  kde  ho  uwitala  již  réwa  winná,  která  aŽ  na 
3000  stř.  wýže  dosáhajíc,  swými  modrými  réwami  náwrái 
kobercowitě  pokrýwá.  Zaletčw  k  rozwalinám  pafosským 
mu<sel  neprízniwou  powétrnosti  a  nedostatkem  příležitosti  až 
do  konce  měsíce  února  i.  1841  w  Larnece  zůstati.  Okolo 
Beyrutu  již  lecos  rozkwítalo,  uktéž'  wůkol  Tripolisu.  a  pa- 
horky z  Alexandretta  ku  Beylanu  se  wypínající  takořka  ob- 
sypány byly  nejladnějšími  rostlinami  w  úplném  rozkwětu  ; 
jezero  u  města  Antiochie  fna  cestě  do  Aleppa)  bylo  éaro- 
krásné  kwitim  obroubeno,  jenž  se  na  jeho  pokraji  wěncowitě 
winulo.  Ostatní  wýáiny  a  okolice  města  wýše  položené  je- 
ttě  tak  bujaře  nekwětly.  Stranné  lijawce  překazily  wáíecka 
práci  ai  do  polowice  měsíce  března,  načež  hned  podalo 
sbírání.  Nejprwé  se  iowilo  w  potoka  El-Halebu,  pak  se 
sbíralo  w  ourodných  paliorkách  na  w^ecky  strany  w  odle- 
hlosti  žesti  mil.  Zwlá^tě  hojných  sbírek  nashromáždilo  se 
w  pahorkowinách  okolo  Latakie,  méně  Wbak  w  syrských 
pou^těch,  kamž  sfs  pro  sepřitelské  nájezdy  Anasa- Arabů 
ani  proniknouti  nexnohlo.  S  několika  soucestowníky  pro- 
jel T.  K.OČÍ  w  čerwnu  ^ahrbkowitou  wý»inu  mezopoum- 
skou  od  Aleppa  přes  Orfu,  Diabekir,  Merdin  až  do  Mossu- 
lu.  W  spanilé  Orfě  —  staré  Edesse,  jejíž  roswaliny  okolo 
wrchu  roztroušeny  jsou  — je  pH  mečiiě  (chrámu  mohamed- 
ském)  Ibrahima  Halila  wodojera  naplněný  rybami,  jež  Mo- 
slemíné  za  swaté  pokládají  ^  neboť  dle-  jakési  powěsti  kaž- 
dý zemřít  musí,  jenž  by  se  opowáiii,  rybu  zde  uchwátit. 
Z  diwodružného  Díabekiru  sla  cesia  do  Mcrdina  hornatoa 
a  doubrawami  za.ctíněnou  krajinou,  w  niž  jedno  údolí,  jmé- 
nem Au  i  na,  náramně  se  podobalo  diwodružným  úwalfim 
ivejcarským.     {Pohračowduí.) 


Horal  a  llrotar* 

(Malá  oprawa  } 

My  Slowané  jsme  tomu  zajisté  powděčni,  když  o  nás 
w  německých  Časofíisech  tiéjaké  šminky  býwají,  pakliže  ze 
zÁStí  neb  te  zlosti  newznikají.  —  Ne  a  tokowého  kalného 
zřídla,  ale  z  éí stého  zbroje,  dobré  mysli,  plyne  zpráwa  w 
časopisu  německém  nErinnerungenct  o  drotaři  co  oběiníku 
kraje  a  domů  čtenářstwu  podaná.  Jen  ákoda,  že  je  ta  zprá- 
va od  písaře  zaslána,  jenž  při  swé  dobromyslnosti,  sám 
místa  nespatřil,  z  nělioiby  prawda  plynouti  mela,  nýbrž  w 
zdálené  od  Taier  Wratislawě,  w  německém  domowě,  na 
DroUra  pHzřel.     Pročež    i    tu  se  stalo,   nač  sobě  my  Slo- 
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irané  ^asto  sty.Aat  příčiny  máme,  ie  tolii  i  ti  ncjlcpt^i  a 
nám  pricbylnéJAi  jNěmci  často  kriwé  powesti  o  oás  ro&bla- 
Hnjí  a  rozšiřuji. 

Reóený  časopis  w  sedmém  seíité  14.  swébo  ročního 
běhu  prostosrdečně  nás,  pri  Jablunkowé  pod  slezskými  Be- 
skydy mebkajicíchy  iiji>fuje,  ze  jsme  drotaři ;  pončwadž  prý 
drotar  obywatelem  je  Beskydů,  či  pásma  powrii  jablůn- 
ko wského,  w  tčbinském  kraji  Slezsko  od  Uherska  dělicího. 
Rtíwým  těmlo  podáoím  p.  spísowatel  zajisté  nenapravil 
blud  prusko-  sli«isk\ch  Kěmcii,  jenž  drolary  uechyboS 
Slowáky  nazýwajicc,  je  prcce  chybně  za  Slawony  driejí  ; 
nenaprawil  dále  l)lud  Sasú,  jeni  droLary  za  Pandury  majíj 
konečně  i  ne  oněch  Niiolabčanů,  co  je  8  cikány  jedno  a 
totožné  být  mysleji.  Tyto  bliidy  on  sám  we  svém  člán- 
ku uwádi,  swVni  podáním  je  naprawiii  chtěje;  sátím  ale  w 
nowý  a  sice  v  země*  a  národopisný  upadá. 

Nám  spolukmenowciim  neslují  ale  w  blude  podobném 
se  -widěti.  Sliij  tu  tedy  krátká  zprátva  o  rozdíle  Slezáka 
pH  Jablunkowě,  goral  zwanébo,  a  Slowáka  ze  wsi  Row- 
né  w  trenčanské  stolici  w  UbHch,  t  nii  on  ro  drotar  do 
světa  vychází. 

Tíe  hlavni  pásmo  Tater,  ale  větve  těch  bor  jsou 
bránici  mezi  Slovenskem  v  TJhHcb  a  mezi  povětem  tě- 
iinským  v  Slezsku.  Odvětvi  toto  Beskydy  nazýváme,  je- 
jichž severozápadní  stráně  a  iihočc  Slezsku,  od  Haliče  al 
k  Moravě,  pak  jiině-východní  Slovensku  náležejí.  Tu  Slo- 
wáci,  trenčanSti  boraci,  od  vsi  Skalité  pl-es  okolí  městvse 
Čáce  až  do  okolí  vsi  Rovné,  pak  od  Rovné  a  okoličných 
osad  bokem  bránice  moravské  i  níže  přes  Puchov  až  ku 
Srní.  Tíemáové    a  Ořechovci  při  Trenčíně  se  roz&irují. 

Za  těmito  zabraničnými  našimi  slezskými  a  morav- 
skými sousedy  i  spolttkmenovci  teče  bystrý  Wáh,  tam  ku 
Dubnici,  pak  odtud  ku  Trenčiou,  při  němž  již  mkněJMÍ  a 
jižnějAÍ  podnebí  nad  rozlehlou  a  protáhlou  planinou  krásně 
se  vznáší,  kteráž  i  pahrbky  vinným  kmenem  ověnčenými 
objata  jsouc,  vlaský  ořecb,  ano  i  moruši  na  venkově 
cbová. 

Leč  vracejme  se  t  těch  mírnějším  podnebím  tlahod- 
něných  nižin,  a  z  toho  bohatšími  Inhy  nadaného  dolska  k 
severním  stranám  této  v  nemalou  délku  protáhlé  stolice. 
Tu  zříme  za  "Wáhera  ohromné,  valné»  hlavni  pásmo  Tater, 
Žulovými  skalisky,  jehlanci  a  končiiry  do  blankytu  oblohy 
i  výše  oblak  strmících  a  se  týčících.  Wine  se  tu  vážné, 
velebné  a  předvěké  V  severo-vý chodu  a  zírá  svými  mako- 
vicemi na  Polány  z  jedné  strany,  pak  z  druhé,  na  své 
oravské,  liptovské,  turčanské,  ipiSské,  iárižské,  zemplické 
Slováky,  jenž  Ut  mluviá,  tam  zas  faovorjá,  huto- 
r  j  á ,  jinde  tas  g  var  já.  K  nim  více  i  svým  nářečím  i 
svou  podobou  Rovilan,  Drotar,  nežli  k  Slezákovi  a  Polá- 
kovi náleží;  pak  svým  obchodem  tak  od  oněchi  jako  i  od 
těch  se  liAí. 

Drotar  i  tam  své  slovenské  tvrdé  r  udržuje,  kde  je 
v  měkkou  samohlásku  ie  (riek',  rieka^  protahuje,  a  kdo 
tvrdé  toto  r  v  tom  pádu  Polao,  Slezan,  Moravan  a  Čerh 
v  břisklavé  ř  mění.  Polán  a  Slezan  drotara  od  krajana 
svého  rozeznají  hlaholným  syllabníni  důrazem,  jež  tam  ti 
na  předposlední  viakélio  slova  syllabu  kladou,  kdež  tento 
oa  první  to  čini.  I  Cech  a  Moravan  bernoladinu  Slová- 
kovu pozná  po  smělejší  úpotřebě  širších  samohlásek:  a  o, 
u,  ě;  jež  Slovák  s  Polákem,  Slezákem  a  Moravským  bo- 
rákem či  Walachem  po  j,  ž,  S,  c,  č  tak  úzkostně  nemění, 
jako    w  spisovném  jazyku  českém  mluvnice  to  činit  veli. 


DOMACI  KRONIKA. 

Ze  Sušice.  <l»iwadlo  —a  někalUc  mylle- 
■ek«)  W  čísle  49.  leu  Květ&  bědoval  si  uhlas  se  Sva- 
toboruff  na  klesáni  flucha  národního  v  našem  městě  a  po- 
dal truchlivou  zprávu,  ze  město  na»e  v  tomto  ohledu  bo* 
hužel  zase  na  novo  dřímali  počíná.  Pří  tom  se  arci  chva- 
litebně zmínil  o  naiicii  vlastenkách,  jakož  i  také  o  studu- 
jící mládeži.  O  poslední,  která  sobě  vždy  chvalně  počí^ 
nala,  doufal  onen  hlas,  že  o  letošních  prázdninách  zase  něco 
podobného  nčinl,  sama  své  národoi  smejbleoi  osvědči  a 
své  rodné,  České  město  v  duševní  spaní  upadnouti  nene- 
cbá.  • —  Ale  pohříchu !  ta  roztomilá  naše  mládež  Sušici  ne- 
probudila —  neb  jestli  že  posud  Sušice  podřimovala,  sa  to 
nyní  již  hezky  spi  —  a  snad  dlouho  v  tom  spánku  potrvá. 
Provozováním  divadelních  ber  shledal  se  v  Sušici  tak 
velký  kapitál,  že  se  nyni  a  budoucně  12  chudých  z  ouro- 
ku  jeho  podporuje  —  a  študenti  jindy  o  každých  prázdni- 
nách zmáliájíci-se  tento  ústav  ochotné  podporovali.  Nyni 
se  o  to  jedná,  aby  se  několik  fundaci  pro  chudé  študující 
sušické  tou  samou  cestou  založilo;  Wěc  to  zajisté  chva- 
litebná a  podpory  hodná,  tím  více  měla  by  od  študent  A 
býti  podporována,  an  ae  věc  toliko  jich  samých  týká.  Ale 
jako  na  vzdor  všemu  povabusováni,  mimo  dva,  nikdo  z 
nich  si  toho  blahoplodnébo  účelu  nevšímá,  a  takž  i  bea- 
pochyby  celá  tato  pěkná  myšlenka  v  nivec  se  rozplyne. — 
KdyZ  pak  se  cisi  o  dobrou  věc  zastává,  tu  se  mu  to  jeiié 
za  zlé  pokládá  —  že  prý  se  míchá  do  čitích  sáležitostL 
Wšak  k  čemu  šířiti  slov  o  věci  tak  truchlivé?  —  marné 
je  všecko  voláni,  dokud  se  avatá  svornost  do  našíeho 
měau  nevrátil  Fr.  Dob.^ký. 


B  B  «  E  D  y. 

BiibiFliUí1<élio  dějepis  menta  liwowa.  — 
lieiv  a  Cern-Boy*  Nedávno  se  mluvilo  o  budoucím 
dějepisu  naši  staroslavné  Prahy,  na  němž  p.  Wl.  Tomek 
pracuje  j  nyni  se  právě  dozvídáme  o  podobném  popisu 
dějepravném  druhé  slo,vanskc  stolice,  totiž  hlavního  města 
královnvi  halického,  LVova.  *-  Tato  p.  Dionysem  Zubří- 
ckým  sepsaná,  aj»i  32  archů  silná  kniha  jedná  o  událostech 
pradávných  vztahujících  se  na  Lvov  i  okolni  kiajinu,  o 
původním  obyvatelstvu,  a  tamějšim  šlcrhtictvu,  o  kupe- 
ctví, promyslu,  penčxidi,  měrách,  obyčejích  au).  Konečně 
mluvi  p.  Zubřický  o  městském  anaku,  jenž  sáleži  mimo  ji- 
né příměiky  hlavně  ze  Iva,  jehož  však  dle  výkladu  pana 
spisovatele  není  povinno  považovati  za  skutečného  lva 
(a  řádu  kóto  vitých)  nýbrž  ~  za  Čeni-B^a.  Ačkoli  sdc 
jméno  Lvov  poněkud  nasvědčuje  odvozováni  názvu  od 
zvířete  lva,  nemůžem  se  uchýliti  od  důminky,  zdaíi  velká 
dábt  erbA  slovanských,  jmenovitě  našeho  českého,  nezna- 
mená vlastně  praalovanskou  bytost  Čero-Bóga,  jenž  se  dlo 
údajů  naší  bájovědy  všude  naskytuje,  kde  bylo  aneb  po- 
saváde  je  obyvatelů  slovanských.  Zpomerime  na  Kollárůw 
náles  v  Bamberce,  na  památné  pozůstatky,  vykopané  w 
severnim  Němcdia,  čili  poněmčilých  krajinách  Slovanů  po- 
labských, a  rozvažme,  Že  neni  podobno  pravdě,  aby  Slo- 
vané byli  kladli  do  svých  znaků  Iva,  zvíře,  kieréž  aui 
neznali,  ani  ho  v  krajinstvu,  nimi  osazeném,  neni  a  neby- 
lo. Ačkoli  všecky  tyto  náhledy  aůstanou  více  méoě  aá- 
badnými :  přece  je  hodno,  aby  se  při  všestranném  skoumáni 
slovanské  dávno věkosti  mélo  ohledu  na  podobné  okolnosti. 

K.  M.  L. 


WydAwánífn  a  redakcí  J.  PospťsiU  w  Pra^e. 
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w  auiorř,  wa  ciavriak 
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národní  ZABAWNIK 

PRO 

ČEGHT,  KttAWAHT,  SLOWm  i  SUZAIT. 


Přa4pláe(  aa  aa  étwit 
léta  1  al^  aa  pAl  léU  t 

■I.,  M  aalý  r*k  I  bI 
4&kr.siř  Uck.  paito. 
waíck  oiiradA  Rakausk. 
liioeaaNtMrí  pdllaia^  I 
■  pafHfnoa  obálka*  fl 
•1.  36  kr. 


Bité^a  lew. 

{PokraČoufáni.) 

Poděkujme  tedy  zpráwnéma  umrlci*  jenž  niš 
w  rocmanit;^ch  obrazech  o  wšem  tak  chwainé  pře- 
swědčuje*  jako  bychom  tam  přítomni  bylí>  k  ce* 
muž  nejpěknější  chwíle  dne  i  počasu  obětowal* 
pachtě  ae  mnoho  neděl  kolem  těchto  předmětů. 
Zde  w  koutě  uchystáno  pro  něho  a  pro  hlídače, 
který  mu  -od  náa  přidAn,  malé  příjemné  obydlíóko* 
Neiréřiia  byste  nejdraidí,  jakou  wyhlidku^  jak  utě- 
šený  pohled  na  krajinu,  do  dwora  i  k  rozwaliaám 
8Í  tam  připrawil.  Maje  nyní  tvše  tak  čisté  a  rázně 
okresleoo,  wywede  to  zde  dole  podle  swého  po* 
hodu.  Těmito  obrazy  ozdobíme  zi^iradni  sifi,  a 
nikdo  nesmí  okem  těkati  přes  naSe  prawídelné 
pozemf,  besídky  a  stinné  louhí,  aby  se  neroztouf^il 
mbawiti  se  tam  na  hoře  myllenkami  při  skutečném 
nazíráni  k  tomu,  co  staré  a  novfé,  co  stuhlé,  nepo* 
atupné,  nerozborné^  a  co  čilé  jest*  přítulné  a  ne* 
odolatelné. 

W  tom  wesel  Honorio  oznamuje,  že  již  koně 
wywedem',  a  kněžna  obrátiwsi  se  k  strýci  řekla : 
Wyjeďme  si  nahoru,  abych  widěla  w  skutečnosti, 
co  jste  mi  zde  w  obrazu  okazotral.  Po  celý  čas 
mého  zde  pobytí  slyším  o  tom  podnikání,  a  práwě 
led*  se  roi  zachtělo,  abych  očité  spatřila,  co  se  mi 
w  powésti  zdá  býti  nemožné,  a  u  wýkresn  newě- 
mtné  zfistáwá.«-^Teďbycl|  k  tomu  neradil,  drahá  ! 
odwětil  kníže.  Co  jeté  tu  widěta,  může  se  státi  a 
stane -se;*  až  posud  ale  ledacos  u  počátku  wázne, 
uměni  wiftk,  nemá-li  se  před  přírodou  zastydět* 
musí  dříwe  dokonat.— Jeďme  ťedy  atespoů  naho* 
ru,  třeba  jen  k  patě,  neboť  dneS  náramně  toužím 
po  iírém  swěté  se  ohlednout.*-' Dle  libosti,  odpo* 
wéděl  kníže.  —  Pojedeme  ale  městem,  mlumla  dále 
dáma.  přes  welké  IržiStě,  kde  se  nesčetné  množ- 
stwí'  bod  malému  městu  anebo  táboru  podobá. 
Záét  se,  jakoby  potřeby  a  zaměstnání  weškerých 


rodin  z  okolních  krajů,  jsouce  na  wnéjšek  obrá« 
ceny,  zde  sestředěny  na  jewo  přicházely ;  bedliwý 
pozorowatel  wida  tu  wše,  co  člowěk  robi  a  čeho 
mu  třeba#  domniwá  se  na  chwíli,  že  není  peněz 
ani  třeba,  a  že  se  wšecken  obchod  záměnou^  od* 
býti  dá ;  a  w  skutku  tomu  tak«  Od  wčerejii  doby^ 
eo  mi  kpíže  zawdal  příležitosti  k  takowému  pře- 
hledu, mileráda  o  tom  přemejšMm,  jak  tu,  kde 
pohoří  8  dolinou  se  spojuje,  tak  načitě  wyslowe* 
no«  oo  oběma  potřebí  a  po  čem  touži«  Umi*li  ho* 
ral  dřívd  z  lesů  swých  w  tisíceré  twary  přetwořo- 
wat,  a  železo  ku  wšelikému  požitku  roamanitit 
jdou  mu  oni  tam  odtud  w  ůstrety  s  mnohonáso- 
bným zbožím,  u  něhož  se  látka  sotwa  rozeznati 
a  účel  začasté  ani  uhodnouti  nedá. 

Wimť,  odwece  kníže,  ié  můj  bratrowec  nej* 
bystřejší  zřetel  k  tomu  obrací,  an  práwě  toho  po- 
Času  w6e  jen  na  tom'  hlanrně  se  zakládá,  aby  pří« 
jem  přewyšowal  wydaj,  w  čem  kotiečně  úhrnek 
celé  státní  zpráwy  záleží^  jakož  i  nejskrovnějšího 
domácího  bospodářstwí*  Račie  ale  odpustit,  moje 
oejdražší,  že  městem  o  trhu  nikdy  rád  nejedu : 
při  každém  kroku  nowá  tu  překážka  a  zástawa^  a 
pak  mi  wždy  po  nowu  to  ohromné  neštěstí  w  pa^ 
měti  zableskne,  co  se  mi  tak  říkaje  do  oči  wždilo» 
když  jsem  takowé  množstwí  statků  a  zboží  popa* 
lem  lehnouti  widěl,  Sotwa  jsemse-^- 
Rněžna  kwapila  sednouti  aa  koně  miláčka, 
a  minouc  zadní  bránu  k  wrchu  hledíd,  wedla 
bezděky-ochotného  prowoditele  swého  přední  fora» 
non  k  dolině.  A  kdo  by  jí  rád  po  boku  nejet, 
kdo  rád  ji  nenásledowal  I  Proto  též  Honorio  opo- 
minul toužebné  očekáwanon  honbu,  aby  jí  wý* 
hradně  k  posinze  býti  mohl. 

Netraťme  pěkného  času,  wpadla  mu  kněžna 
do  řeči;  neboť  ctihodný  muž  ten  ji  už  několikráte 
obšírným  popisem  welikého  neštěstí  uděsil,  jak 
na  dalekých  c^ách  jednoho  wečera.wpowěsiuéiu 
hosttaci  aa  náměstí,  kde  práwě  wýročni  trh  se 
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hemžíc  celý  jsa  unawen  na  loie  se  odebral*  a  w 
noci  křikem  a  požárem*  walicim  se  k  přibjtku  je- 
ho, atrašně  byl  probuzen. 

Dle  nadáni  nemohli  po  trhu  jinak  než  kro- 
kem jeď ;  Ubezná  krásenka  uměla  wsak  každé  po- 
zastaweni  wtipnými  průpowědmi  obweselit  Já  si 
opakuji,  prawila,  wčerejši  lekci*  ponéwadž  nás 
newyhnulelnost  w  trpěliwosti  skoumati  ráčí.  A 
skuteční^  celý  daw  lidu  jezdce  tak  mocně  zdsniU 
že  se  jen  zdlouhawě  cestou  dále  bráti  mohli.  Lid 
se  diwal  s  potěšením  na  mladou  dámu,  a  na  toli- 
kerých usmiwajícich-se  twářích  bylo  patrně  widěti* 
jak  si  w  tom  libují,  že  nejpřednější  paní  země  je 
spolu  i  U  nejspanilejU  a  nejlíbeznější. 

Zde  stáli  w  směsici  horalé,  ježto  mezi  skali- 
namí,  borowlm  achwojinou  tiché  příbytky  swé  háji ; 
doliňané  od  náwršin*  luhů  a  palučin ;  řemeslníci 
z  malých  městeček,  i  co  se  tu  jiných  ještě  ze  wšad 
nashromáždilo.  Klidně  to  přehlednouc  zmínila  se 
kněžna  ku  prowoditelí,  jak  to  diwno,  že  každý  z 
nich,  bud  si  on  odkud  koliw,  k  swým  šatům 
wíce  látky  wzal,  než  třeba  bylo,  wíce  sukna,  wice 
plátna  i.  stužek  k  lemowání.  Wždyťse  zdá,  jako 
by  ženy  i  mužští  dosti  řasnatébo  oděwu  ani  do 
sytá  nabažiti  se  nemoLH. 

Přejme  jim  toho.  Člowěk  libuje  si  w  nad- 
bytku, nechCfho  kamkoliw  obrací,  přede  wším  ale, 
jestli  se  jím  zdobí  a  krášli.  — Sličná  dáma  příswěd- 
čila  mu  s  pochwalou. 

Zponénáhla  přišli  až  k  prostranině  wedouci 
na  předměstí,  kde  na  konci  malých  budek  a  kotců 
spatřili  wětší  z  prjcen  sroubenou  budowu.  Uzře- 
wše  ji  ledwa  zaslechli  porhodicí  odtud  uchoderné 
řwání.  Byl  čas  krmeni  na  podiwanou  tam  wysta* 
wených  drawců ;  lew  přede  wšemi  wydáwal  ryčný 
hlas  lesu  a  pouště,  koně  se  lekaly  a  každý  bezdě- 
ky musel  pozorowati,  jak  strašné  bylo  zjeweni  se 
krále  pustin  w  tichém  bytí  a  žití  wzdělaného  swě- 
u.  Přistoupivše  blíže  k  budowě  museli  si  wši- 
mnouti  ohromných  pestrých  maleb,  které  w  kři- 
klawých  barwách  a  smělých  obrazech  tyto  cizo- 
zemské zwířata  předstawowaly,  aby  klidný  občan 
toužebnosti  ani  odolati  nemohl,  a  na  ně  sé  podi- 
wal.  Wztekem  hrozný  tigr  řítil  se  na  Černocha 
chtěje  ho  rozedrati,  an  lew  tu  stál  u  wážné  maje- 
statnosti,  jakoby  se  mu  nedostáwalo  dostojné  ko- 
řisti. Jiná  podiwně  pestrá  zwířata  nebyla  wedle 
těchto  mocnářů  cak  powšimnutí  hodná. 

Při  náwratu,  prawila  kněžna,  ssedneme  na 
chwilku  a  podiwáme  se  na  ty  wzácné  hosti.-* Jak 
diwno,  odwece  kníže,  že  člowěk  lyustále  hrůzou 
podněcowán  býti  si  žádá.  Leží*li  lam  tigris  klidné 


w  kUei  awé,  musí  tu  wztekla  na  černocha  se  roz* 

lítít,  abyste  uwěřili,  že  se  to    u  wnitř  nápodobné 

stáwá.    Ubití  a  wražda,  požár  a  záhuba,  wše  to  ne* 

stačí;  na  každém  rohu  musí  to  písničkáři  ješti 

opakowat.    Ti  dobří  lidé  touží  po  ustrašení,  aby 

napotom  celým  srdcem  pocítili,  jak  slastné  býwá 

blaho  wolného  oddechu. 

(PokraČowM*) 


Růže  z  keře  nízkého. 

(FokračowM.) 

W  tom  okamžení  bylo  ale  diwce,  jakoby  ji 
byl  náhlý  blesk  osloail  a  Alou  útrobu  její  proni- 
knul. Nikdy  nepocítěné  tušení  projelo  duší  její  a 
uwedlo  jí  na  pamět  slowa,  jež  byla  často  z  otco- 
wýčh  ust  slýchala,  aby  totiž  newěřila  wlkům  w  rou- 
ně beránčim,  wůkol  chodícím  a  hledajícím,  koho 
by  pozřeli. 

Prudce  tedy  powstala  a  kwapně  od  Polharta 
odstoupiwši,  upřela  na  něj  zraky,  w  nichžto  se 
bázeň  a  hrůza  jewily.  Nemohla  wšak  promlawiti; 
rozmeteno  bylo  pásmo  jejich  myšlének. 

»Aj,  co  tě  napadá,  holubičko  ?«  usmál  se  Pol- 
hart  i  wzcbopil  se,  chtéje  za  ní  pokročiti. 

» Ustup,  wlkul**   zkřikla   Eliška,  w  nižlo  ro- 
stoucím nebezpečím  i  jasnější  a  určitější  myšlénky 
wznikaly,  pak  i  wětší  odhodlanost  se  budila.  — 
nUstup^-a  newztahuj  po  mně  swé  drawé  pařatjl 
Co  jsem  ti  učinila,  já  ubohá  déwka,  že  se  chcei 
pokáleti  krwí  mou  7    o  pohledni  na  ouzkost  mou 
a  pustiž  mne  wen  k  ubohému  otci,  kterýž  bude 
po  mně  ruce  spínatí  a  toužebně  wolati:  Kde  ^si, 
dcero  má?* 

»Tys  blahowé  dítě,«  jal  se  Polhart  diwku 
přemlouwati ;  »bIawÍDka  twá  je  plna  diwých  obra- 
zů, jimiž  tě  nehoda  dnešní  nooi  poděsila.  Pohle- 
dni jen !  Zde  stojí  twňj  přítel,  kterýž  bude  pečo* 
wati  o  tebe  i  otccttwého.* 

wTedy  oswědč  rychle  slowa  swoje,«  zwolaia 
díwka  s  plamennou  twáří  --  »a  učíď,  aby  propustili 
otce  mého.  Člowěk,  kterýž  mě  sem  přiwedl,  uii- 
áfowal  mne,  že  to  můžeš  učiniti. « 

•  To  mohu— mohu!«  dotwrzowal  radní  s 
příwětiwým,  spolu  také  jaksi  vítězným  tónem.*-* 
•Jediný  já  mohu  otce  twého  wazby  zbawiti.  Osud 
jeho  je  w  rukou  mých  jako  wosk,  jejž  utwářiti 
mohu  wedle  libosti  — a  jenom  na  tobě  záleží^  ja- 
ké podoby  nabýti  má.« 

»Nikoh  na  mně—  ne!«  zkřikla  díwka  podi- 
wným  zanícením  ucbwácena.  ANeboť  kdybych  i  ko- 
lena ttroje  objala  a  prach  s  obuwi  twé  slzami  splá- 
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chla :  přece  hjai  neuiinil  podle  prosby  mé*— to 
widim  a  cidm  w  hlubinách  skličené  duše  swé. 
Osud  otce  mého  záleží  toliko  na  tobě  -—  a  nim 
chceš  swéwolně  zahráwati.  Já  sice  newidim— ne- 
pozná wám  jak?— -ale  strázní  ándělowé  létají  okolo 
mne  a  šeptají  mi  warowným  hlasem,  abych  se  tě 
střežila.* 

•Tak— tak ?«  ozwal.se  radní,  když  byla  díw* 
ka  umlkla,  a  potřásal  hIawou.^iiNu  tedy  dobře 
pro  tebe,  mášrli  okolo  sebe  lakow^ch  warowníkjk 
— po  druhé  dej  tedy  lepši  pozor  na  hlasy  její, 
abysi'  w  podobnou  tíseň  neupadla,  w  J^teréž  nyní 
wěziš.  A  nebo  se  nyni  obrať  k  nim,  aby  ti  po* 
mohli  I «  • 

S  těmi  slowy  bral  se'  opět  ke  dweřím,  jimižto 
byl  wstoupil. 

»Pro  rány  Ukřižowanéhol*  zwolala  diwka  w 
náramné  ouzkosti  za  ním  pospíchajíc.  »S  jakou 
odpowědí  propouštíš  od  sebe  prosící  služebnicí 
swou  ?« 

»Aj,  kdož  pak  mluwi  o  služebnici,  kde  by 
řeč  býti  mohla  o  panownici  ?*  usmál  se  Polhart 
ještě  jednon  welmi  laskawé*  »Ale  ty  nemáš  roz* 
uma,  a  nechceš  dáti  přístupu   k  srdci  swému!« 

Přitom  wztáhl  ruku  swou  a  chtěl  ji  wziti  za 
bradu*  Ale  dotknutí  jeho  projelo  ji  jako  wanuťí 
ledowého  mrazu.  Zachwěla  se — obrátila  se  a  obě* 
ma  dlaněma  twáře  ukrýwajíc,  stála  tu  sklíčená  we- 
likou,  newyslownou  žalosti* 

Polhart  pohlédl  na  ni  ještě  jednou,  jakoby 
říci  chtěl:  \yšak  mi  neujdešl  —  a  odešel  tajnými 
dwířkami. 

Pul  hodiny  na  to  >stál  nowoměstský  radní, 
docela  w  jiném  obleku,  zahalen  pláštěm  proti  do- 
tírawému  mrazu  a  zwědawým  zrakům,  w  Borešo- 
wě  wrálnici.  Surý  hlídač  temného  doupěte  sprá- 
sknul podiwením  ruce ;  ale  twář  jeho  se  radostně 
wyjasnila,  neboť  měl  příchod  Polhartůw  za  přízni- 
wé  znamení* 

»Kde  je  twůj  wězeň?^  zeptal  Se  ho  radní 
krátce  —  a  ochotným  sluha  sprawedlnosti  chopil  se 
honem  klíče,  aby  mu  učinil  po  w&li*  Byl  by  se 
ho  arci  rád  zeptal,  kde  diwka  zůsula ;  domejšleje 
se  ale,  že  wlidný  soudce  z  wyprawowání  j«*j<ho 
k  dobrému  přeswědčení  přišel,  a  že  nyni  snad 
jenom  poslední  cestu  k  úplnému  wyskoumáni  pra- 
wdy  wáží :  podržel  wšelikou  otázku  pro  Bebe  á 
wedl  jej  přímo  k  Šlechtowi. 

Polhart  se  poněkud  otřásl,  když  wešel  do 
temné,  chladné,  dušné  jizby.  W  druhém  okamže- 
ní ale,  když  totiž  oko  jeho  na  jatém  slepci  utki^á* 


lo,  projela  tajná  radost  prsa  jeho*  Na  to  poky- 
nul Borešowi,  aby  se  wzdálií.  Wrátný  ochotně  ode- 
šel—a nyní  stál  Polhart  sám  a  sám  proti  Šlechto- 
wi, kterýž  poslouchal,  co  se  děje. 

vPřiwádiš  mi  dítě  nazpět^  milý  příteli  ?«  ptal 
se  zwědawě— ale  nadarmo* 

Polhart  mlčel  a  hleděl  na  starce  okem  tak 
pronikawě  upřeným,  jakoby  se  na  jeho  utrpení 
libostně  pásl. 

(PohřoiowáiU.) 


Horal  a  laratar* 

(Midi  oprawa.) 

(DokondenU)  Sloh  slow  a  nástup  i  sttídawost  hlásek, 
jaV  je  trenčanský  horák,  drotár,  we  twjfka  má,  uhlídáme 
we  snámé  písni: 

Já  som  dohry  řemeslník 

Z  tej  Trendanskej  stolice. 
Po  mestich  a  po  dědinách 

Chodím  drotowat  hrnce. 

«  « 

Kam  prijdti,  rádi  ma  majú ;     * 

Lebo  som  já  chlap  hetký* 
Kde  hrnček  rozhitý  majú, 

Odrotowat  som  friiký  a  i.^  d. 

RowAán  s  ireodanské  stolice  i  swou  podobou  od 
Slesáka  —  a  swláitS  od  samého  slezského  horala  se  liái. 
Nosí  totii  onen  kniry  a  na  hlawě  dlouhé,  husté  a  ncjwicc 
černé  wlasy,  ale  tento  jest  bezwousi  a  nejwlce  powrch  hla- 
wy  sobě  střiic  — po  krajině  wlasy  toliko  w  týle,  nad  skrá- 
néma  a  nad  éelem  déle  rfist  dopúátéjc.  I  krásná  pleť  na 
Slezku  wousy  za  ohyzdu  powaiujc  a  strašená  jimi  bývá. 
Widéli  jsme,  že  kdy  I  za  rozkazem  panstwa  natízeno  bylo, 
aby  polesni  prwního  řádu  kníry  nosili,  íeny  pťed  tím 
holé  podnosí  swých  rauift  hořkým  pláéem  o2elely.  Pohledtz, 
laskawý  čtenáři!  w  řečeném  némeckém  Časopise  na  dřewo- 
tiskem  nakreslenou  podobu  drotarowu.  —  Jak  powážná  a 
zajimawá,  když  z  klobouka  oplchlost,  z  twáH  star^  ámur, 
a  košile  hutnou  jpinu,  z  houně  wetchost  a  stářím  wypla- 
wélou,  zhnédlou  a  ryáawou  barwu,  z  nohawic  záplaty,  a  a 
krpcA  bláto  odloučíme.  Sám  pisatel  německý  widi  na  ném 
p&I  Španéle  a  pftl  Uhra.  —  Sluině  tedy  a  wlastenecky  ji- 
siý  hrabě  haličský  sobě  poradil,  když  kroj  sWých  podda- 
ných horalů,  na  báních  zřejmý,  —při  swém  wlastoim  pan- 
ském odéwě  uwedl,  a  ncjčaslěji  w  něm  i  w  domowě  moskal 
i  casCy  konáwal.  Lépe  mu  to  stálo,  nežli  ty  nás  z  peněz 
irysoukajíci  francouzské  módy,  při  obojí  a  zwláUě  při  néi- 
né  pleti;  lépe  uké  nežli  na  frideckém  a  wsackém  Walachu 
twarem  a  ůdobou  již  cizejii  skrojená  a  užitá  župice  neb 
halena. 

Co  do  obchodu,  i  tu  se  lisi  slezský  horal  od  Row- 
fiana  swětem  fchodicího.  Když  totiž  tento  zaopatřen  jsa 
kolowitou  wázankou  drátu,  potahem  koženým  a  klestiky  po 
krajinách  obíhá :  tam  ten  bud  hlídá  dobytek,  bud  rube 
panské  dřewo  na  hudowy  a  paliwo,  aeb  jde  k  wariim  sa- 
nitrowýro  do  Uher. 

Že  i  w  strojnostt  drotar  nowáčkem  neni,  prawí  řečený 
německý  časopis,  dowozuji  my4i  ptstř,  sparáky  do  dVmck, 
a  stojánky  pod  cihličky.  Ty  wěci  dělá  mistrně  a  diwiú 
se  musíme,  jak  twrdý  drát  co  lněná  neb  bawiněná  nit  w 
ualy,  náwazky  ir  jeho  rukou  jemně  se  skrouti  a  swíji.  A 
to  wse  dokazaje  toliko  swým  prostým,  jediným  nástrojem, 
kleálěmi. 

Jak  welmí  Slowan  z  pod  Tater  pohybliwý  jes^  ukž 
málo  mn    i  pr&nyslné   schopnosti  schází.     Nic  jiného  ma 
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Q^ostAwá  se  ^jediné  národní  iko1a»  .^  níib^  <é  m  tDlikcJ 
účinně  wycviičil,  leč  i  o  prácech  a  Mkooech  sw^ch  aaámo-^ 
stí  nabyl,  —  Slexský  sanítrář  wychári  *  krajiny*  aby  wládě 
sanitr  waHl ;  Tarian  nosí  téilcA  břemena  oděwnýiib  a  oper- 
ko wných  Uiek  —až  i  do  samé  Rosie;  Orawec  sabě  saj«d« 
se  jen  k  Madarowi  ale  i  k  Turkowi,  aby  běliznu  bawlog- 
nou  a  lněnou  prodáwal;  FrenHačan  z  Morawy  známý  jest 
jarmarečnik  w  Haliči,  Morawě  a  UbHcb;  Wsacari  roínáSř 
swó  ocilky  a  kriwáky  (skládaci  nože)  po  Čechách,  owSem 
tento  malicherný  towar  i  Osmanli  od  ného  odebírá  j  Swčt^ 
lowian  my^kář  projde  půl  Ewropy  j  ano  i  Wízowian  putu- 
je se  swými  opálkami,  ohrabačnicemi,  přetarhy,  sitamf.  Zá- 
rodek to  wclkých  obchodft   a  triiowisk. 

J.  WinUcr. 

České  diwadlo   w  Praze. 

Práwě  tomu  dwS  léta,  co  jsme  po6eti  nowého  diwa- 
dla  w  rňžowé  ulici  6  pdknými  nadéjeaú  slawili.  Od  té  chwi- 
le  houpala  se  nowS  pHozdobená,  weselymi  praporečky  owe- 
klená  loďka  nast  Thálie  lia  poiliwných  wlnách  —  br»o  wy- 
stupujic,  brzo  padajíc,  až  konečná  protiwným  vStrem  hná- 
na, zase  we  starém  pristawu  přistála.  Nyní  <^lečeme  zase 
pohodlný  kaftan  starého  náwyku,  a  budeme  se  na  dwě  ho- 
diny přistřihanými  obrázky  jakž  takž  těáiti. 

Síly,  pokud  nám  známo,  jsou  pro  Činohru  se  w^eli- 
kym  odwětwím,  od  truchlohry  až  k  íražce,  tylo :  Nowy  re- 
žisér p.  Chauer,  dámy:  Forchheimowa,  Manetinská,  Majo- 
wa,  Skalná ;  páoďé :  Biel,  Hametner,  Grahinger,  Grau, 
Kaáka»  Kollar,  Nikolai,  ScbmiUer  —  a  nékolik  ji«ých  mino- 
rum  gentinm.  Z  ohledá  personálu  m&zeme  tedy  být  dosti 
spokojeni,  WHÍchni  členowé  jsou  herci  rutinowani  a  mnozi 
mezi  nimi  stoji  na  pékném  stupni  umělecké  dokonalosti. 

O  zpěwohre  nemlnwirae.  IHewimef  posud,  hude-li  se 
nám  jaká  poskytowati  -^  a  také  sú  musíme  upřímné  wysna- 
ti,  že  nepatříme  k  onSm ,  ježto  si  při  našich  okolnostech 
ipéwohru  jakožto  nevyhnutelný  díl  našeho  diwadla  mysle-* 
jí.  Podá-li  se  nám  ostatnd  silami,  ježto  $e  nyní  při  diwadle 
$tawowskéro  nalézají,  něco  zpěwohereckého,  tajiaté  to  uana- 
le  přijmeme.  — 

Dne  29.  záři  prowoaowali  se:  Ad  w  o  kati,  Ifilan- 
(lowa  činohra  w  5  jednáních,  pleložeoim  W.  Lomnického* 
Dle  hlawniho  žiwlu  swého  hodí  se  tato  hra  dohře  pro  na«e 
přirozené  obecenstmro,  ačkoli  hy  i  před  nim  jakéhosi  přewle- 
jíeni  w  módnéjdi  roucho  čili  setřeni  zde  onde  zastaralých  ba- 
rew  —  zwláitě  dialogu  —  sasluhnvala.  —  Welikou  části  k 
přižni wému  přijeti  této  hry  přifipiwal  p.  Grahinger  n  wdéčné 
úloze  tesaře  Potockého.  W  ukowých  osobách  lio  widá  obe- 
Censtwo  nejradťji  —  a  třeba  byl  i  tenkráte  trochu  mnoho 
iemnosti  w  prowedeni  její  položil  a.  awláitě  ku  konci  4bo  je- 
dnání, citem  se  daw  uchwátit,  poněkud  žiwéjí,  nežli  na  tón 
činohry  sluší,  si  byl  počínal:  méltě  mnoho  pěkných  mo- 
mentů, a  tenkráte  práwě  nejaajímawějáich,  k^yi  se  .mír  a  p»« 
wáieni  we  hře  jeho  jewily.  Byl  říkaje  po  každém  jednáni 
a  to  dle  zásluhy  wywolán.— Téžii  a  newděčnějki  úlóka  při- 
padla p,  Grauowi,  prowedl  ale  nhlaseného,  w  tajnýcb  pi- 
klech  a  nespravredlnosteeh  aestárlého  dwomího  rada  walmi 
obratně  a  s  pěkným  wýsledkem.  Musíme  k  obwzláňtní  po- 
chwale  jeho  podotknouti,  Že  se  i  wňeho  přepínáni  wysiřihal, 
ačkoli  role  Uto  na  několika  místech  hojnou  přiležilosi  k  to- 
mu poskytuje.     {Oojnnieni.) 

DOIIIACI  KRONIKA. 
Z  Kolce.    fDlnadln.)    Dne  29.  táH  prowoto- 
wala  se  od   ochotníků  ke  cti  jmenowin  wysokorodého  pána 


Wěneinliwift  tpJUtů  Béliužé'  z  Utěiía  w  idejdím  trrchnósteti' 
skám.  aámku  Kotzebuowa,  od  Tyla  w  K.wětech  od  roku  IB36 
do  Češtiny  přiwedená  weselohra  yder  hausliche  Zwista,  \ 
^seobéTcné  spokojeností.  Zwláátnl  příjemný  dojem  pdtšobila  < 
aábawa  tato  na  ée$ké  obecenstwo,  když  w  váích  jeho,  drnh^ 
dy  němčinu  neb  frančinu  slyteti  uawyklých,  twukawé  ma- 
teřštiny ozýwati  se  počali.  Podniknuti  toto  lim  wětži  po- 
chwaly  zasluhuje,  jelikož  ochotníkům,  zwlááté  dw^ma  co 
IVečechflm  při  wywedeni  jeho  zápasiti  bylo  s  ^nemal^mi 
obtižnoatmi.  ^Po  skončeném  předstaweni  diwadelnim  pro- 
wáděli  zdejbi  mladíci  a  diwky,  majíce  w  Čele  mladé  pá- 
ny Ant.  bar.  bťetďelda  a  Ferd.  hrab.  Kustol^  se  sleč.  Pan- 
Unou,  Herminou  a  Josednon  národní  w  zdejžim  okolí  pa- 
nující tance,  --a. 

Z  TornOWa.  (Diwaaip*)  Cestowi^wžimii  taty 
dny  skrze  Turnow  namanula  se  mně  náhodou  do  ruky 
diwadelni  cedule.  Prowozoinralať  zdejli  ochotnická  spole- 
čnost zase  po  deUi  přestáwce  ^dne  28.  září  Raupachowv 
»ŠňnpkuK  přel.,  od  Pečírky. '  a  aŽlutoa  simniciR  přel.  od 
Štěpánka.  Bosko  irský* 

Z  Bistřice  na  Morawě  se  dowídáme,  že  se  Um 
od  tamějaích  ochotníků  prowoxówal  Čech  a  Němec  welmi 
>datíla.--Toužebně  odekáwaný  Ofaeralůw  kalendář  >iLoledac 
opět  newyjde,  an  prý  S*e  skrze  důležité  příčiny  opozdil. 


B  B  •  le  D  Ir. 

tfímrtí*  Na  den  sw.  Wáclawa  d  3.  hodině  ráno  ze- 
mřel nál  druhdy  jediný  nčttel  malých  dítek  na  Hrádkit  m 
Praze,  Jan  Swoboda.  Zemřel  i  Welikými  a  hlubokými 
irzdechy,  starostmi  a  přáními  pro  wlast  naSi  předrahou, 
pro  její  mládež,  její  literaturu  a  národní  budoucí  žiwot.  — 
Ztwotopis  jeho  podáme  w  badottcích  číslech. 

&.  SI.  Amerling. 

ObBOweni  apole^ÍMMrti  nfea^clt  w  Bělo- 
hradu Hrbském*  Nabídnutím  výboru  národní  oswěty 
ráčil  kníže  Srbský  AlexandrOvič  býwalou  společnost  učených, 
kteráž  po  několik  lei  wnkfními  ptewraty  mfena  Lýwala, 
opět  snowa  utwrditi.  Při  tom  byl  p.  T.  SieíČ  ustknowen  aa 
tajemníka  místo  poděkowawjíího  se  pana  P.  PopoviČe  a  zwo- 
leno  též  několik  nowých  oudfl,  aby  se  rozmndžilo  praco- 
wnictwo  srbské  slowesnosti.  Dopisujícími  členy  stali  se :  pp. 
JoTanoTÍé,  biskup  Harlowecký,  T.  Pavlovii),  práwník  a  re- 
daktor sri)skopesťanskýrh  nowin,  Dr.  J.  Subotió,  censor  a 
redaktor  letopisů  srbské  matice,  J3r.  Peičté  w  Rarlotrci,  J. 
Pačié,  pensk  rak.  d&stojník,  P.  Mitíé,  sindďíiis  Bélowarský, 
a  N.  Borojeyié,  důstojník  we.  wojsku  rakouském.  —  Hlawni 
schůzka  této  společnosti  se  bude  držeti  dne  %,  listopadu  t.  r. 
K.  M.  L. 

Síowé  knihw. 

IřosteAiii  £ee1l«  Nowela  od  Jos.  Ksjétana  Tyfa.  Sw.  9. 
W  Praze  1844.  Nákladem  CaWe^skébo  knihkapecKwk 
Tiskem  Jar.  Pospíšila.  Str.  198  w  12.  Sel.  aa  36 
kr.  stř. 

9(ouřBd  pgto9ft  I  báiDii9(ft  wřfft  pr^  miian  mídbfi.   ^« 
bté  ©ujlawa  9ticrtcc  ob  gr.  93.  Scmfp.    SS  ^ta^e  1844* 
SEiff  řnisec)  arcibifřupftf  fmf)tifřárn9.     Str.  149  w  It.  za 
•     16  kr.  stř. 

tBettféir  <mthi  ^ůtit  iiktt  Hm,  titiii  wim  Uiptm^ 

}»Í  tini.  Votc\bta  pro  miUu  mldbe}.  ^oblé  ®uftama 
9lierice  ob  gr.  SB.  Zottí%  9B  ^ro^ř  1844.  ílift  řnjscci 
atctbffftípff 6Viii^ttffárfl9.  Str.  128  w  12.  Seě.  za  18  kr.  stř. 


WydÁwáiiim  a  rerfakcí  J.  PespiSlá  w  Prače. 
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betlnniiikem  plaekM,    na 

«r    otti«rv,   %r«   ťl«rri«k 

»  w   Mnbolu. 


NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

GEGBT,  lORAWAHY,  SLOWÁKT  i  SLEZAHT. 


sl^  ■■  e«lv  rak  I  mI 
4»kr.Ml  Uck.  p«ito« 
wmitk  ouU4&  HftkoiMk. 

•  p*ihf«i»ii  •b«lfco«  t 
Ml.  M  kr. 


Ditě*  a  lew. 

Co  by  snad  teskného  z  těohto  přlstrachA 
bylo  jim  w  paměti  otkwélo,  wle  to  ae  okamžikem 
rozplynulo,  jak  mile  před  bránu  wyjeli,  majíce 
před  sebou  tu  nejrozkolnější  krajinu.  Cesta  wi- 
nula  se  wzhňru  podle  řeky,  jejížto  úzká  sice  a 
jen  lehké  lodky  nesouei  woda  zponenáhla  w  pře- 
welikou  řeku  téhož  jména  wzrůsti  a  dalekém  le- 
mim  žiwoc  nésti  měla.  Odtud  táhla  se  powolně 
dále  dobře  zděláwanými  štěpnicemi  a  zahradami* 
až  družina*  oMednuwH  se  pomalu  w  otewřené  a 
lidnaté  krajině*  brzy  za  křowiny  i  na  to  do  hájku 
zašla,  kde  ty  nejutěšenější  místnosti  ukončujíce 
obzor  oku  lahodily.  Ještě  wyše  wedla  je  wábná 
palučioa*  nedawno  podruhé  kosená,  aksamilowé* 
ho  lesku  a  s  hora  žiwě  a  hojně  jedním  rázem  wy« 
pryskujícína  pramenem  zwlažowaná;  odtud  brali 
se  ku  powzneslému*  wolnému  stanowisti  a  wyiedie 
z  lesa  dojeli  tam  w  kwapném  postupu,  odkud  i 
hned  w  značné  dáli  naJenowyra  skupením  stronift 
spatřili,  starý  zámek,  cíl  pouti  jejich,  strmící  nad 
wrcholem  lesnaté  skály.  W  pozadí  —  neboť  jedou* 
ce  sem  museli  se  častěji  obraceti  —  uzřeli  naho* 
dn^mi  pr&sekamř  mezi  wysokým  stromowím  w  le- 
wo  knížecí  zámek*  skwoucí  se  w  ranní  záři;  w^* 
ataivný  horní  díl  města  zatemněný  lehkou  rouškou 
dýmu*  w  prawo  pak  dolní  města  ěásť  i  některé 
záwitky  řeky  s  pažití  aneb  mlýnkem*  a  naproti  ší- 
rou žiwnou  krajinou. 

Nabažiwše  se  pohtedn  toho*  aneb  jak  se  to 
při  obhlcdu  s  takoi^é  wýše  obySejně  stáwá*  roz* 
toužiwse  se  tím  teprw  po  další  a  prostrannější 
wyhlidce*  jeli  teď  kamenitou  širokou  planinou^ 
widouce  před  sebou  mohutné  rozwaliny  co  zeleno- 
wěnčené  týmě  a  u  samé  paty  několik  starých  stro- 
uiů ;  berouce  se  mezi  nimi,  octli  se  přímo  u  nej* 
strmějši*  nejnepřístupnější  strany.  Ohromné  skály. 


wzdorujíce  wšem  změnám*  stály  tu  od  prawěkA 
M  pewném  základu  wzbflru  uakopené ;  cokoliv 
8)6  posud  oderwalo*  leželo  neladem  nahromadě^ 
no  w  ohromných  deskách  i  troskách,  jakoby  sebe 
wětM  sméiec  se  jich  aaí  tknouti  nesměl.  Mladost 
ale  miioje  práwě  strminy  a  sráze;  zasadit  se  o  jich 
stečeni  a  dobytí  býw*  mladým  pažím  záhawou. 
1  kněžna  zjewiia  wuli,  že  by  se  ráda  o  to  pokusila^ 
Honorio  byl  pohotuwě*  a  kníže  strýc*  jakkoli  po- 
kodlnosti  milownfl)ší*  nestál  wíce  na  odpor,  aby 
nebyl  za  slabce  držán;  koně  měly  u  paty  pod 
strdinowim  postáti,  oni  pak  chtěli  jistého  mísu 
doatoupiu,  kde  wyatrmelá*  mocná  skála*  jsouc  tu 
w  rowinu  poroziířena*  poskytówala  wýiiled,  který 
podobaje  se  sice  jii  názoru  pučímu*  nicméně  do- 
atí  malebné  za  sebou  se  posouwal. 

Sleace  bylo  skoro  w  temenu  a  rozléwalo  wů- 
kol  nej jasAéjší  záři;  zámek  knížecí  se  wšemi  od- 
^íly,  průčelí*  křidla*  báné  awěže.  wše  to  se  čacky 
skwělo;  horní  díl  města  byl  úplně  rozestřen*  též 
^olni  taťsto  bylo  dobře  wideti,  ano  dalekohledem 
tBohly  i  bondy  na  trhu  rozeznány  byt!.  Bonorio  mvl 
^ezwyku  připnouti  si  pokaždé  tento  příhodný  ná- 
stroj. 1  díwali  se  podle  řeky  dolu  i  nahoru*  tuna 
homatoa  a  tarasowitépřerýwanou  krajinu*  tam  ku 
mírně  se  powznášející  a  s  malými  pahorkami  stří- 
dající úrodné  dolině.  Bylo  tu  widěii  nesčetné 
množstwí  wesnic*  tak  že  se  ode  dáwna  hádka  o 
tom  we  zwyku  udržela,  kolik  jich  asi  odtud  spa- 
třiti možná. 

Nade  šírou  dálí  spočíwalo  jasné  ticho,  jak 
to  o  poleddách  býwá*  kdesUří  říkali*  že  Pan  spi, 
a  celá  příroda  dech  swůj  tají,  aby  ho  neprobudila. 
Není  to  ponejprw*  prawila  kněžna*  že  mi  na 
takowé  dalekoobzorné  wýši  připadá,  jaká  lepost,  ja- 
ký mír  w  jasué  přírodě  panuje*  jenž  nás  dojímá* 
jakoby  se  nic  protiwného  we  swětě  nenacházelo; 
jak  mile  se  ale  do  příbytku  Udského  wrátime* 
budsi  on  wysoký  aneb  nízký,    obšírný  aneb  tě- 
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sný,  mime  tn  hned  nowé  swiry  a  spory,  a  widj 
co  lílít  a  porownáwat. 

HoDorío«  diwaje  se  zatim  skrze  dalekohled 
k  m^tu,  zwolal:  Hle,  hlel  na  trhu  začíná  hořet. 
Wáickni  se  obrátili  a  pozorowalí  trochu,  d^mu; 
plamen  byl  denním  swětlem  uslaben.  Oheft  se 
rozšiřuje  1  wolali  hledíce  skrze  skla ;  ano  kněžna 
rozeznáwala  pohromu  již  i  ostrým  neozbrojeným 
okem  swým.  Časem  bylo  widěti  rudý  plápol,  kouř 
se  walil*  nahoru,  i  prawil  knize  strýc :  traťme 
se  raději,  zle  se  děje;  wždyť  jsem  neustále  we 
strachu  žil,  abych  se  podruhé  takowého  neštěstí 
nedočkal.  Když  ale  sešedše  přistoupili  ke  koním, 
promluwila  kněžna  k  starému  pánu:  Jedte  tam 
kwapně  ale  ne  bez  sluhy.  Honorio  a€  z&stane  při 
mně,  my  přijedeme  za  wároi.  Strýc  uwážiw  roz? 
umné  toto  ba  newyhnutelné  ponawriení,  pustil  se 
cwálem  co  půda  stačila  pustým  kamenitým  swahem. 

Když  pak  kněžna  sedla  na  kůň,  prawil  Ho* 
norio:  Račte  jen  Oswicenosti  zwolna  jeti  I  W  mě* 
stě  i  na  zámku  jsou  wšecky  příprawy  k  hašeni 
ohně  w  nejlepším  pořádku ;  nenadálý  ten  a  neo- 
byčejný  případ  nezpůsobí  tam  žádného  zmatku. 
Zde  wsak  je  zlá  cesu,  drobné  kameni  a  nízká 
tráwa ;  kwapná  jízda  je  nebezpečná ;  nei  tam 
dojedem,  bude  oheň  zajisté  již  udušen.  Kněžna 
widouc,  že  se  dým  rozšiřuje,  newěřik  slowi^m  j^ 
ho ;  zdálo  se  jí,  jako  by  byla  wyšlehnutí  blesku 
widěla  a  ránu  zaslechla;  před  obraznosti  je)í 
snuly  se  wšecky  ty  strašliwé  obrazy,  ježto  se  jí 
bohužel  I  při  opětném  wyprawowáni  dobrého  strý* 
ce  o  wzniklém  obni  w  čas  trhu  přehluboko  w  pa* 
met  byly  wštěpily. 

I  byltě  případ  ten  oprawdu  strašHwý,  pře* 
kwapujicí  a  tak  důrazný,  že  se  po  celý  žiwot  te- 
skné tušení  a  předstawa  o  možném  náwratu  uko« 
wého  neštěstí  udržeti  mobla,  když  nočního  času 
na  welkém,  boudami  posetém  tržišti  najednou  oheá 
se  znal,  a  jeden  krám  po  druhém  se  chytal,  dříwe 
než  možná  bylo  wytrhnouti  z  hlubokého  sna  wše- 
cky ty,  jenž  w  těchto  lehkých  budkách  a  kolem 
nich  spali ;  kníže  jsa  tu  cizincem  a  po  cestě  una* 
wen  byl  také  již  usnul;  wzchopiw  se  běžel  k.oknu 
a  spatřil  tu  strašliwou  záři,  jak  plamen  za  plame* 
nem  w  prawo  w  lewo  se  přešUhowal  a  jemu  wstříc 
leptal.  Domy  na  trhu  w  rudém  ozářeni  byly  jako 
žhoucí,  hrozíce  každou  chwííi  wyraziti  w  horoucí 
plápol ;  dole  soptil  žiwel  neodolatelně,  prkna  pra- 
skaly, latě  pukaly,  plachty  liuly  wzhuru,  a  učazené 
plamenem  wyžehlé  drípy  z  nich  wznášely  se  w  po* 
wětří,  jakoby  zlí  duchowé  w  žiwlu  swém  podiwně 
přetwáření   w  rozpustilém  tanci  se  zžírati,  a  tu 


neb  onde  z  poiám.  opět  wynořowati  chtěli.  S  wře« 
skliwým  úpěním  wychwacowal  každý,  co  mu  pii 
ruce  bylo;  páni  a  sluhowé  snažili  se  ohněm  zňaté 
balíky  wywleci  a  s  planoucího  lešení  ledacos  str* 
hnouti,  házejíce  to  do  beden,  které  pak  konečně 
přece  náhlícímu  plamenu  museli  w  kořist  nechati. 
Jak  mnohý  žádal  si  jen  na  okamžik  zastawiti  tře* 
skliwý  požár,  aby  přijde  k  sobě  mohl  se  rozmy« 
slit,  a  již  byl  uchwácen  i  celé  jmění  jeho ;  jedna 
strana  stála  w  žhawém  plápolu,  na  druhé  byla  je» 
ště  temná  noc  Hužt  úporné  powahy  a  pewné  wůle 
wzdorowali  urputně  urputnému  zhoubci,  zachránil 
wše  ledacos  ztrátou  obočí  a  wlasů.-Nyní  bohu- 
žel I  obnowil  se  pustý  zmatek  ten  před  spanilo* 
myslnou  kněžnou ;  jasný,  ranní  obzor  byl  jakoby 
mlhou  zastřen,  oči  její  zakaleny,  les  i  luka  podi- 
wně  teskného  pohledu. 


Růže  z  keře  nízkého. 

»Nu,  proč  neodpowídáš,  příteli  ?«  pui  se 
zase  Šlechta,  hlawu  nahýbaje,  jakoby  se  snažil  od- 
powěd  lépe  pojmouti.  » Neostýchej  se^  pak-U  ne* 
milou  zpráwu  přinášíš.  Ony  moje  sečed  Hospodío 
a  já  jsem  uchystán  ke  wšemu«« 

»Jsi  na  omylu,  člowěée !«  jal  se  nyní  Polbart 
mluwiti  —  »wed«š-li  řeč  se  swým  hlídačem.  Nyní 
stoji  někdo  jiný  před  tebou,  aby  wyšetřil  winu 
twou  a  učinil  podle  práwa.« 

Dychtiwě  poslouchal  slepec  tato  slowa.  Zwuk 
jejich  zdál  se  nemilou  zpomínku  w  něm  buditi,  a 
bledá  twář  jeho  zpl,anula  lehýnkým  čerwánkem.*- 
Chwíli  trwalo  z  obou  stran  %ilčenL 

»Neznáš  mě  jíž,  umělý  řezbáři?^^  pUl  se  pak 
radní  dále,  a  okolo  úst  jeho  pohráwalo  jedowaté 
usmíwání  radujícího  se  škůdce.-«-»To  je  běh  osu- 
dů lidských,  že  nám  časem  obraz  i  těch  lidí  zpa- 
měti wypadá,  kteří  chtěli  našimi  nejlepšími  přátely 
býti  —  a  nebo  že  někde  na  swých  cestách  klopý- 
tneme a  tak  hluboko  padneme,  že  nám  pak  z  te- 
mné propasti  nelze  oči  k  té  wýši  pozdwihnouti, 
kde  bychne  přízniwců  swých  poznali.* 

»0  wšak  já  tě  znám !«  zwolal  Šlechia  a  n- 
chle  se  wzchopil.  nZwukowé  hlasu  twélio  ncwy- 
mřeli  ještě  w  sluchu  mém  a  památka  naší  poslední 
rozmluwy  je  uchowána  w  prsou  mých.  Co  hledáš 
ale  w  těchto  místech?  Zde  není  twoje  lowiště? 
Zde  není  stůl,  u  něhož  bysi  mohl  práwo  dle  míry 
swé  pristřihowati.* 
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»My.sUi,  moudrý  Mowečc?«  otmál  se  Pol- 
bart— »Já  posud  roysliU  že  je  k  uděleni  milosti 
každé  místo  příhodné  a  k  wyřknuti  práwa  nad 
winníkein  každý  čas  přislušný.  A  proio  jsem  pri« 
iel*  abych  poznal  wínu  tvou  a  učinil  podle  práwa 
a  zákonu — dle  naSeho  starého  přátelstwl.« 

»Ty  jsi  zly  člowěk,  panel«  řekl  Slechu  s 
welíkou  mirnoBtí«  usedaje  opét  na  hrubou,  k  stě* 
ně  přibitou  lawicí-~»že  si  wedeS  posměch  z  ne* 
itěsti  člowěka,  kterýž  ti  ničím  neublížily  ale  wždy 
wémě  a  poctiwě  obci  sloužil,  kteráž  tě  mezi  opa- 
trowniky  pr<ňir  swých  počítá.  Co  mluwís  o  prá* 
telsiwi»  které  mezi  námi  nikdy  nebylo?* 

•Ale  býti  mohlo  —  a  sice  k  twému  prospe» 
chu!«  odpowěděl  Polhart.  »Pred  pěti  lety  jsi 
owiem  se  nenadal,  že  bysi  jednou  w  těchto  mi« 
stech  A  w  této  postawě  předeninou  seděl  -*  sice 
bysi  býwal  rozumnějií  a  uposlechl  hlasu,  kterýž 
tě  wedl  k  prospěchu.  Také  nyní  přižel  jsem,. abych 
nadlehčil  přestupku  twému*—  « 

»Jáse  ničeho  nedopustil,*  řeklřezbář  pewně 
«— ikk  wůli  čemu  bych  pějakébo  nadlehčeni  potře* 
bowal.  Ano,  mně  se  děje  křiwda,  a  já  budu  práwa 
proti  swým  škůdcům  hledati.* 

»To  učiníš  docela  podle  swé  moudrosti  — 
jenom  hleď,  aby  si  mohl  brzy  cestu  za  pfáwem 
swým  nastoupiti — anebo  kdyby  ti  nenadálá  pře* 
kátka  do  cesty  padla,  abyst  dceru  swou  wyslaU 
aby  kamení  odwalowala  a  cestu  rownala.* 

»Jak  to?  — co  wíš  ty  o  dceři  mé?* 

•Slyšel  jsem,  že  je  hezká -*-a  k  wAlt  hezké* 
mu  děwčeti  zamhuuří  leckterý  soudce  oči,  třeba 
již  wáhu  sprawedlnosti  w  rukou  držel.* 

•Co  to  myslíš?*  zwolal  nyní  slepec,  tma  šle- 
chelným  hněwem  na  celém  těle,  powstal  i  pokro* 
čil  poněkud  ku  přeA.  — »Co  to  má  býti  a  mým 
dítětem? —Kde  jest  dítě  mě?* 

•Jsem   já  hlídač  její?*    usmál  se  Polhart. 

•  Starý  twůj  opatrowník  bude  nejlépe  wěděti,  kam 
|i  ukryl,  neiliji  doauwi  aamiaaa,  kdeaavoshodne^ 
jaký  je  podíl  její  we  twém  prowinění.* 

•Kde  jest  dítě  mé?*  wolal  slepec  úzkostněji. 

•  Proč  jste  oddělili  dceru  mou  ode  mne  a  mne 
nešťastného  zustawili  o  samotě  ?« 

(PolTneoir«ffi/.) 


e 


r  k  y. 


W  6Í.  dísle  obrá&koxrých  nowin  »niostrírte  Zeitungic 
na  stránce  150.  podáwá  kdosi  spráwu  o  postawení  ienuké- 
ho  pohlawi  w  Indii,  a  k  objasněni  toho  kladen  Um  dopis 
AngliČank/i    z  Indie   poslaný    a   do    nSmeokého   přeložený. 


Dópisa  iomn  předeslal  w«íak  jcbo  překladatel  jakési  ůwodni 
roxjimáni  o  postawení  icnského  polilawi  w  roUičných  ze- 
hiích  w&bec,  w  kterém  i  tato  slowa  čteme:  »Wjíude,  kde 
křesfanstwi  ji2  průchod  nalezlo  a  kde  jii  od  tisicleti  panu- 
je, pouze  newj^ďoniost  winon  jest  onoho  znecični,  které  we 
mnohých  zemích,  jmenowité  w  onéch  slowanského  p&wodn, 
ienské  pohlawi  tiži.ff  —  Nediwíme  se  tomu,  že  spisowatel 
onoho  úwodu  takowý  wýrok  udinil  o  Slowanech  beze  wse- 
ho  wjjmuti,  nebo  není  nám  takowé  naprosté  odsuzowáni 
bez  činěni  rozdílu  již  nic  nowého  \  to  wlak  nám  s  podiwe- 
nim  jest,  že  pro  samou  tmu,  kleron  u  Slowanii  widí,  swé 
oči  tak  zamhouiil,  že  podobných  wýstupkň  u  ncsIowan$k)ch 
také  národu  nepozoruje.  Čili  staw  wsech  žen  u  národů 
těch  jest  ukowý,  jaký  bjr  býti  měl?  Zdali  ony  wžecky 
tam  prosty  jsou  otroéujici  hrubosti  surowých  mužů?  Kdy- 
by spisowatcH  onoho  článku  prawda  na  srdci  byla  ležela, 
nebyl  by  tento  wýéitek  tak  jmcnowitě  na  pouhé  Slowany 
bez  wýjimky  wrhl,  ale  byl  by  sobě  připomenul,  že  w  ji- 
stých zemích,  které  slowanské  nejsou,  mimo  jiué  hrubosit 
éastřji  Ženy,  majíce  prowaz  okolo  krku,  od  mužů  na  trh 
wedeny  býwaji  ;  tak  nám  několikráte  i  německé  časopisy 
doswěděowaly.  IVechceme  zapírati,  že  i  mezi  Slowany  zde 
i  tam  se  ženami  tak  se  nenakládá,  jak  toho  doslojnost  lidská 
požaduje  ^  ale  nemůžeme  spolu  zatajili,  že  staw  ženského 
pohlawi  dle  mcřídka  křesťanských  zásad  také  u  jiných  ná- 
rodů, u  kterých  křesfanstwi  rowněž  od  tisicleti  panuje, 
neni  jcStě  wůbec  a  bez  wýjimky  takowý,  aby 
se  Slowanům  w,  té  wěci  jenom  stín  připisowal,  jiní  nesJo- 
wanátí  národ  o  wé  ale  na  wýái  nezatcmoěného  swětla  se  sta- 
wěli.  flrubá  třída  lidstwa  má  wiudc  hrubé  mrawy  j  nepři- 
iniwou  tuto  stránku  w^ak  tomu  neb  onomn  národu  celémn 
a  naprosto  pVísuzowatí,  u  swého  jí  ale  z  úmyslu  zakr^' watí, 
prozrazuje  nechwalnon  strannost,  jaké  by  se  měli  warowati 
přede  wsím  ti,  kieři  jiné  písmem  poudowati  chtějí.  Wýrok 
swrchn  iiwedenýjest  opět  důkaz,  že  lipské  111  ustrowané  no- 
wiay  mezi  přátele  Slowanstwa  nenáležejí  \  přeswěddili  jsme 
se  o  tom  nedáwno  i  w  popisu  města  Kralowce  (Konigsberg) 
a  taméjsi  slawností  universitní,  kde  opět  Wbecka  hana  jenom 
na  Poláky  padala.  Nowé  to  waríace  již  dáwno  známé  staré 
písně.  .  Fr.  D. 

VlaeodiNra  Moeilio  nemésBalafcé  w^^r»w«« 

(^Pokraiowóni.)  Společnost,  wyhnouti  se  chtíc  náje- 
zdům dámských  Arabů  (stojícím  pod  zpráwou  vacha  Svug- 
bega)  opustila  obyčejnou  dráhu,  přeploula  na  lewý  břeh 
potoku  Tigra  a  dostala  se  na  ten  způsob  jistě  do  Mbssulu 
nad  Tigrísem,  kamž  dlouhým  mostem  lodním  a  ouzkými 
ulicemi  doila.  Sbírky  na  cestě  z  Aleppa  a 2  k  Mossnia 
nashromážděné  nyní  s9  urownaly  a  k  zásU^e  ptíprawowaly. 
W  měsíci  čerwenci  a  srpnu  táhla  společnost  do  wysočín 
kurdistanských  ai  k  Amadiebo;  tu  wáak  náhlé  zbouřeni 
Bctvarů,  jakéhosi  kmene  kurdíckého,  a  anamenfté  onemoo- 
jitM  diloíkA  přinutily  apytatelstwo  k  rychlému  ontěku  a  ná- 
wratn  do  BiosMihi,  tak  že  wfecka  naděje,  wedrati  se  dále 
do  hor  garajskych,  zmizela.  Celé  okolí  mossnlské  tehdái 
ohWwpeno  bylo  od  Šammer-Avahé.  Na  lo  ae  pilně  lowilo 
w  Tigrisa,  pH  Čemž  se  welmi  iaskawoa  podporná  wytna-, 
isenal  p.  Rassam,  anglický  konsul  W'  Mossuln,  a  p*  Heugh, 
kttpec  aUpský. 

Wméiíci  tíjnu  wyprawila  se  lod  s  nákladem  wíce 
ntili  80  ccntn]^  na  řece  Tigrisu,  jehoi  prondem  rychle 
hnána  briy  do  Bagdadn  doplonia,  řísena  jsouc  jenom  je- 
dním mnien,  jenž  weslowal  i  kormidlem  wládnni.  Odtud 
ae  ploulo  okolo  teplých  lázni  Ali-Hamamských  a  seusednieh 
pramenů  kamenosmolných  až  kn  stoku  řeky  Zabn  s  Tigrrseitf. 
W  ataropuslé  mditS  Ábdalah-Sultana  na  lewém  břefan  roz- 
hostěn  byl  jakýsi  nepřátelský  kmen  Arabů,  jeni  se  síoe, 
dokud  lodf  na 'široké  hladině  potoku  se  pohybowala,  po- 
kojně chowali,  brzo  wiak,  když  lod    w  úžinu  řečiité  tabi- 
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haUy  ewálem  na  welbloudecb  pHjIld^í.  Že  pak  prfipla- 
wem  podle  řeky  tekoucím  ku  kraji  potoku  honem  prodrati 
se  nemohli  a  silné  ozbrojeni  a  odhodlané  chowání  lodoíkft 
je  dojímalo,  upustili  od  swébo  sámi^ru.  Kromě  toho  je 
náhle  rozdělila  tnatnS  jakási  oklika  f-ekjr  --  EUMaldach,  to- 
tiž doráika  jménem  —  načež  byli  sbaweni  od  pronásledo- 
fratelA.  Tito  w4ak  weéír  opřt  «e  wyskytli  5  lod  ale  prud- 
kým nnejena  potokem  smizela  brzo  před  nimi,  jen2  unaw- 
nou  jízdou  seslábnuwiSe,  chtéj  nechtěj  opozditi  se  museti. 
W  noci  pHstawili  locT  mezi  dwjlma  ma!}mt  ostrowy  u  pro- 
střed řeky  a  druhého  dne  před  wečerem  doploula  až  do 
Tekritu.  Prawilo  se,  ře  onino  loupežiwi  Arabowé  jistého 
Angličana,  tři  dni  před  tím  tudy  cestowffwjiího,  docela  ob- 
loupili  a    skoro  iVpině  swlečeného  na  dwon  nadulých  pyl- 

lech  po  řece  plouti  nechali Když  na   to  opět  dwa  jiné 

roje  nepřátelských  Arabů  se  zjewily,  hleděla  společnost  — 
an  se  musela  bráti  dráhou  mezi  nimi  jdoucí  —  nočního  ča- 
su okolo  Samary  se  proloudit,  i  dostala  se  w  skutku  o  po- 
ledni druhého  dne  na  wzdělané  role.  Ue  se  nalezly  prwní 
daile;  byly  práwS  dozrály.  Čím  dále  k  Bagdadu,  tím  wi- 
ce  břehy  jsou  ožiweny:  dědiny  datl o wím  sarostlé  i  zastiněné 
střídají  se  wsdělanými  polnostmi  až  ku  hradbám  tohoto 
města.  Bagdad  leži  nad  oběma  břehy  lodním  mostem  spo- 
jenými j  západní  město  zwlástě  je  rozlehlé  mnohými  zahra- 
dami, u  wnitř  jednotliwých  zákresii  založenými;  palmy  zde 
onde  roztroušeně  nasázené  dodáwají  městu  a  prostraninám 
jeho  rozmanitosti  a  malebné  žiwostí.  )>Při  jedné  wycházce 
do  Babylonu  překwapilo  nás  hejno  nájezdných  Beduinfiic, 
fryprawiije  nál  krajan,  »ie  jsme  ale  chutě  s  koní  sestonpi- 
wSc  chladnokrewně  ručnice  nabíjeti  počali,  obrátili  se  ne- 
swani  tito  hosté,  tchowali  meč  i  kopí  jiŽ  wyUsené  a  pr- 
€bli.cf  Poz&statky  sUrélio  Babylonu  záleží  a  pahorkA  zbo- 
řeninami pokrytých ;  pálené  cihlowi  roztroušeno  je  po  ze* 
tlelých  rozwalinách,  jenom  zde  onde  pewné  zdě  se  táhnou 
nizko  nad  powrchem  semnim.  Na  jednom  pahorku  slojí 
welká  tamařiíe  (Umarix)  wysokého  stáři;  říkají  jí  strom 
babylonský.  Obydlená  Část  města  nasýwá  se  HiJIé  a  je  na- 
skrze wystawěná  s  dhel  klínowim  písmem  pokreslených. 
Dwě  hodiny  k  západu  nad  Eufratem  strmí  jakýsi  welikán- 
•ký  kužel,  owěnčený  kulatou  adi,  která  dospod  snaČně  se 
ouží.  Z  cihel  nepořádně  nahromaděných  wykoukají  welké 
kasy  ftdi,  twrdU  mI  Akala,  téi  i  rozličné  balwany,  které 
wlastně  sa  eihlowé  hmoty  se  pokládati  musejí,  kteréž  tak 
dlouho  páleny  byly,  aŽ  ouplně  zeskelnatěly.  Arabowé  joie- 
nuji  toto  weUkolepé  abořeniitě  »Nimrod-Burs.ic 


České  diwadlo  w  Praze. 

{BůkmUeftí")  Třetí  hUwni  a  niad  nejzajímawěiit  oso* 
ba  w  calé  kN,  práwnik  Dobroslaw,  byla  w  nikoa  p.  Ckauo* 
ra.  Prawíme  najsajímawějěí  —  proto  i«  M  nám  aŽ  poaa4 
•geniální  wýtwor  SeydlmannAw  před  očima  wanáží.  To  bylo 
něco  uk  domyslné  pojatého,  pewné  slitého  a  žilobooe  do<- 
jímawého,  le  by  byl  jnohl  před  čaaeoa  awičnělý  naaělec 
tou  jedinou  úlohou  o  wěnec  nesonelnosii  zápasiti.  Mistrné 
prowodeni  dwomiho  rady  od  Panliho,  La  Eocba  a  Rotu 
—  pHaoáwáme  se  —  wybledlo  proti  tomu  již  w  paměti  naál, 
a  nečinilo  nám  snad  také  tolik  skrupuli  pH  iiře  p.  Grana, 
jako  wéčně  žiwá  apominka  na  Seydlmanva  při  hře  aa* 
ieho  Bowého  režísónu  Masiose  ale  wyzaati,  že  ae  dobnra 
i  dobře  prowodeaoa  roli  aaicmii  obeocnslwu  w  Činohío  a>- 
wedL  Yi  eelé  bi«  jeho  adálo  se  nána  jonom  pohybowáai 
mkou,  to  Časté  jich  spínání  a  prudké  jimi  třopeláaí  ponj^ 
kud  aesrowaalé  a  člowěkeu,  kterýž  má  ruoo  audiým  lámá- 


ním tak  sklíčené,  že  se  každého  dotknutí  hroaL  —  P.  Biel, 
mladj^ .  Poiocký,  má  wždy  hezkou  repreaeaUGÍ ;  ékoda  že  n« 

Uké  takowou  reklamaci.  Pořad  se  jeltě  přechwacuje.  Osu* 
tni  dostáli  úplně  swým  úlohám,  p.  Hametner,  jak  jen  pozo- 
rujeme, se  již  mlowít  nenaučí.  — Tajný  rada  mohl  miti  wy- 
brouáeaějiiho  slttžobntka»  seáli  byl  ooea  w  bilýok  mka^ 
wičkách! 

Co  se  týče  suré,  newywratné  wady  našich  her  — 
ubohého  jazyka,  o  tom  pro  tenkráte  pomlčíme.  Myslimef  si, 
že  ai  p.  hercowé  po  dlouhém  samléeni  teprw  usu  k  Qéai« 
připrawuji  — ze  se  odwyklVmi  nohami  zas  na  skluzkou  púdv 
pouhlějí,  a  tu  se  nesmíme  několika  kozelcům  diwiti.  Podruhé 
si  uděláme  potěfoni,  ie  je  budeme  poČiUL  Přitom  klademe 
si  ale  uké  sa  powinnost,  wáechny  p.  překladatele  prositi* 
aby  jim  wěc  poněkud  uSoadAowali  a  wždy  nenucené,  pro- 
stě, přirozeně  —  asi  lak  psali,  jak  by  předstawowané  osobj 
w  žiwolě  mluwjly.  Proto  m&ze  to  býti  widy  uhlafené  a 
wybraaé  *--  jen  to  bud  aa  prwni  doslechnutí  sroanmiteloé. 
To  je  w  činohře  wěc  nejhlawnějbí.  K  wAli  tomu  —  a  zwlá- 
žlě  we  wýjewech  z  domácího  žiwoU  pohřebíme  rádi  několik 
participiálních  konstrukcí,  několik  s  to,  jest  a  nelselo,  né- 
kolik  purismů  a  několik  ouzkosiaé  dle  německébo  waotv 
tttwořených  floškult. 

Hra  se  wfibec  líbila ;  jewlloť  se  to  nejen  častým  a 
binčoým  potleskem,  ale  i  hlubokým  tichem  a  —  soucitnými 
slzami.  Obecenstwa  moblo  býti  wtoe.  Pobřelowali  jsm 
přcdewilim  onu  částku,  kteráž  by  nejžiwějii  účastcnstwi  je- 
wili  měla,  když  se  něco  lepšího  prowozuje:  ale  owSem  — 
bylo  poswioení,  pěkné  počasí  a  jiné  překážky ;  nebudeme 
ledy  přísně  odsuaowati. 

Druhý  den  na  to  prowozowala  se  k  potěžení  napě- 
chowaných  galerií,  hodnou  Části  zasednutých  sedadel  a  na- 
phiěnébo  pozemí  newídaná  činohra  ;  Loupežníci  na  Chlumu. 
Dalií  rozjímáni  s&auwajome  každému  aoudnéma  Čtanážt— * 
a  p.  hercowé  nám  aewrubnějjíi  rozbíráni  hry  promii|Oa« 


B  E  8  fi  D  r. 


W  neděli  dne  7.  října  we  12  hodin  o  polednách  bude  dá- 
wat  na  slowo  wzatý  pianista,  p.  Mortier  de  FonUine  kon- 
cert, w  němž  obe<reaMwo  hlAfwaé  na  skladbo  powěstn^m 
Šeb.  Bacha,  jehož  hudební  kusy  zřídka  obecenstwu  popřáay 
býwají,  pozorno  činíme.  Kromě  toho  usly&ime  od  pana 
koncertisty  —  an  so  nám  co  rozenv  Polák  zawděčiti  minl^ 
ttéjaké  k  tomu  áMu  awláitC  slo%né  tariace  aa  České  aá^ 
rodní  písně.  Konečné  připooieaouci  musiaM,  že  i  přispir 
wajíci  oudowé:  p.  Schwarzowá,  p.  Sticbowá  a  p.  Kana, 
swou  známou  umělostí  utěšenou  sábawu  obecenstwa  po- 
skytnou. K.  M.  IZ 

záleží  dle  spráw  nowin  borwauko-slawonsko-dalmatioských 
naskrze  ae  Slowanů.  Náčelníkem  é.  kapitánem  je  p.  J.Ban, 
dalmatský  Slowan;  podkapíunem  p.  Hawliček,  Mqrawan ; 
prwaím  i  dmhým  ředitelem  pámibo  stroje  dwa  Čecbowé, 
totiž  p.  Staněk  a  p.  Benei.  —  Tato  lod,  po  niž  wežkciv 
obecenstwo  horwauko-slawonské  již  dlouho  bažilo,  jest 
promyslnictwu  jiboslowanskému  (zwláitě  kupectwu,  surowé 
látky,  jako  winu  a  jiné  aboží  roswážejicímu)  nesmírně  uži* 
UČná.  Prospěch  její  je  tím  wětii,  aq  nejwyžsím  powoleaim 
kromě  řeky  Sáwy  téi  Kolpa,  Tisa,  Maruáe  a  Dunaj  okre- 
sem jejího  putowáóí  se  suly.  K,  M.  L. 


WydáwáAím  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praxe. 
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CMopis  tento  se  w« 
•kUJ*  FoapíiilowH  (■« 
bellfiiiiském  pUeku,  «• 
Starém  Mést«  é.  350) 
wy4áwá  po  pAlariirk 
Ifikralo  M  tý'«a»  •  •ic* 
w  outerý,  we  ctwrtek 
•  w  oobotu. 


NABODNI  ZABAWNIK 

PA0 

ČECBT,  lORAWAIY,  SLOWÁIT  A  I^ZAHT. 


SÍÉMB 


Předplácí  s«  oe  etwil 
léta  1  «f.,  ná  půl  UU  i 
%l^  «a  eolý  rok  1  •( 
45  kr.  eti*  Ú  c.  k.  puito- 
wliídi  odřadff  rtákouA.' 
mecnařetwi  fMlIotwft  I 
o  patřirnou  obalkott  t 
si.  36  kr. 


KHI. 

Na  pahorku  w  ()álce  »tojí 
Bílý  krii  —  milosti  uiak  — 
Sotwa  ie  ho  w  stuoce  xáři 
Dosáhne  mAj  sldhý  srak.    ^ 
Ťiéht  jasné)  hor)^,  doi^ 
Odél  kwítím  wodný  mi^) 
Kana  se  vaky  upírají^ 
Zdá  se  temS  ly)ti  ráj!  — 

fvk  se  w  dalae  obnuuía  demá. 
Temná  bouř  se  ro3díhá> 
Wichr  auři,  lesy  huči, 
SltMce  jii  s«  B^krýwii. 
Kam  tu  koli  oko  sábacy 
Černá  w&kol   nebesa, 
Krajina  se  zdá  být  mrtwol,   ' 
Jenito-  w  rakew  pokle^á^ 


Patř !  tu  a  černých  oblak  swki 

Bílý  kViž  —  jejž  dřiwe  já 

W  sUftoet  aáři  flotwa,  iblicbiil  ^ 

Ramena  swé  otvírá, 

Jak  by  wfte  chtél  obejmouti 

W  straiiUvré  té  hodíntl, 

Jakb^  pomoc  pl-isiibowal 

Tiché,  bledé  krajioéi 

.     Fraat.  ZwéHiia  «  lUiiwlddu. 


Ditě  a  lew.^ 

{Pokra»9Wáni.) 

Wjj^^jice  led  w  úchf  úwMh  nedbali  swéži- 
vf4hio  chladu  jebo;  knéina  ale«  poiK^jewši  Déko^ 
lik  krok&  od  iiniho  prameM  na  blíiki*  ife  winoli* 
cibo  potoka  apittřila  dola  w  křowi  Aa  paxiU  oéco 
podiwného  kžeti*,  a  poaaala  br^y»  ie  jo  ta  ligrt 
poikokeni(»  jak  bo  byla  před  Um  RamalowaniAio 
widela,  blížil  ae  k  ni ;  obittz  tan  pripojíar  ae  k  stírá* 
hným  obraaivui^  a  mmíž  ie  práwé  byla  obirabb 
deýil  ji  eo  nejpodiwnéjí*  —  Pťcbnéle^  milostiwá 
pani»  probaětel  zwolal  Hoaorio.-^l  zatodíla  kot 
R^m  k  alrmému  nrchu^  odkud  práwi  bylí  tíeli^ 
Jia  >fk  ale  pustil  se  proti  drawci,  w^íial  pialol  a 


stralíl>  když. jii  doati  na  blízku  býti  se  dómejéleli 
žel  wsák,  že  bbybii«  Tkgr  skočil  stranou^  kůň  se 
zarml^  rozwztokleaé  rwiře  ale  hiialo  se  swou  ce« 
stou  nahoru  príino  za  kněžnou.  Ta  pádila#  co 
kůňi  sibaičil^  příkrou  ka«ienitou  dráhoa^  ttepomy* 
alic  aaij  zdalí«by  útlý  twor  takowé  neobjfoeýié 
namožeid  wydržeti  mohl.  Přehoání  wsak  popu* 
dea»  stísoěaé  ježdeéky  klopýtal  neustále  po  dro^ 
bném  kameái  swabu^  až  koneéaě  schwáoen  prud* 
kým  Banaabáaim  k  zeaii  klesnul.  Krásná  dáma 
ueopominlula  rozhodně'  a  hbitě  se  na  nohy  posta* 
wit ;  také  k&ň  její  se  wzlýéil^  tígr  ale  s6  jii  blížil 
aě  w  nettáhién»  cfi^lu ;  nerowná  půda  a  oslré  ka- 
mení zdálo  se 'překážeti  jeho  »áběbtt;  jak  ale 
Uonorio  w  zápéti  wyletěw  za  nim  wolně  po  býku 
mu  jel,  zbudila  se  síla  jebo  znowa  popuzena« 
Oba  béhouní  dopadli  zároweň  mís4a>  kde  kuěžna 
pA  kooi  stáW;  tu  jezdec  skluniw  se  střelil'  z  dru* 
hé  pisiole^  »  prohnal  kulkou  hlawo  potvory,  že 
hned  skoliwsi  se  roztáhfai  oudy;  nyni  tepťvr  bylo 
widěti  celou  ohromnost  a  hrůzu,  an  její  pouze 
tělesná  část  pozůstalá  tu  ležela.  Uonorio  skoěiw 
s  koně  přikleknul  k  zmřeti  a  duse  poslední  trhá*' 
ni  jeho,  wytasil  peawou  rukou  tesák.  —  áwárný 
hylť  jinoch  ten  w  cwélu  se  žena,  jak  jej  knězaa 
často  na  kolbáoh'  a  turnajích  byla  wídsla.  Tak  piřo^ 
.hnala  kulka  jeho  na  rejdiati  w  běhu  hlawu  Tutké 
na  kůlu  přímo  pod  turbanem  w  čele;  tak  i  w 
chwatnéra  náběhu  lesklým  mečem  nabodl  ze  aeast 
hlawu  mouřenína*  We  wsech  toho  drtibu  uméf 
nich  měl  welkou  hbitost  a  zdar;  .oboje  bylo  mil 
ade  k  prospeohu* 

Ciáte,  aby  wzal  za  swé,  prawiia  kněžna;  bo* 
jím  se,  aby  wás  drápy  neporanil.-*- Račte  odpustili 
odwece  jinoch,  již  je  mrtew,  a  nerad  bych  srst 
jeho  zkazil,  která  se  píiótí  zimu  na  wasich  saních 
lesknouti  bude.  —  Neroubejtese,  odpověděla  kné^ 
žna;  w  takowém  okamžení  zbudí  se  wšecka  ná- 
božnost, jeAŽ  w  hlubokosti  srdce  spočíwá.*-!  já^ 
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zwolal  Honorio,  nebyl  nikdy  .pobožnějším,  jako 
práwě  vf  tu  chwíli,'  a  proto  připadá  mi  ta  nejbla- 
ženejlí  myšlenka,  i  hledím  na  tuto  kůži,  jak  wás 
bude  při  zábawách  pronázet.  —  Ona  by  mě  wždy 
jen  na  toto  strašliwé  okamžení  upomínala,  odslo- 
wila  kněžna.  —  Takowé  znamení  sláwy  je  mnohem 
aewinnější,  zwolal  jinoch  planoucích  twáří,  nežli 
zbraň  zabily ch  nepřátel/ která  před  wítězem  na 
odiw  bywala  obnášena.  —  Waše  zmužilost  a  obra* 
tnost  nikdy  mi  z  paměti  newyjde,  a  bylo  by  na 
zbyt  přidati  k  tomu«  že  nejen  na  moje  díky,  ale 
i  na  milost  u  knížete  co  žiw  důwěrně  spoléhati 
můžete.  Teď  ale  wstaňte;  we  zwířeti  není  po  ži- 
wotě  ani  památky,  musíme  tedy  na  jiné  wěci  my* 
•liti,  přede  wiím  ale  jen  wstaňte  1  '^  Kleče  již 
jednou  na  kolenou,  odwece  jinoch,  widíte  mne  w 
takowém  postawení,  k  jakému  bych  ae  na  žádný 
jiný  způsob  odwážiti  nesměl;  dowolte  mi  tedy 
obrátit  k  wám  prosbu,  abych  o  darowané  přízni 
a  milosti  waši  w  témž  okamžení  přeswědčeni  na* 
byl.  Již  tolikráte  žádal  jsem  jeho  Oswícenost* 
knížete  pána,  by  mně  k  další  cestě  do  ciziny  do* 
wolení  uděliti  ráčil.  Komu  štěsti  přeje  seděti  s 
wámi  za  stolem,  a  kdo  od  wás  poctěn  býwá  ros* 
kazem,  obweselowati  společnost  waši,  tomu  třeba 
aby  se  we  swětě  poohlédnul.  Ze  wěech  stran  při* 
cházi  \  nám  množstwí  cestujících,  stane-li  se  řeč 
o  jakémsi  městu,  o  nějakém  znamenitém  místě 
kteréhokoliw  dílu  swěta,  tu  dojde  mne  wždy  otáz* 
ka,  jestli  jsem  um  již  také  kdy  byl?  Kdo  to 
wiecko  na  swé  oči  newidél,  tomu  se  i  hned  du* 
cha  nedostáwá;  jest  to  wěrn  jakoby  člówěk  jea 
jin^m  k  wůli  měl  se  poučowati. 

Wstaňte  !  prawíla  ještě  jednou  kněžna ;  ač- 
koliw  bych  nerada  byla,  aby  žádost  a  prosba  moje 
protiwila  se  přeswědčeni  chotě  mého,  přece  snad 
ae  nemejiím,  mám*li  za  to,  že  příčina  ta,  pro  niž* 
to  jste  od  něho  posud  byl  zdržowán,  dá  se  lehce 
odstraniti.  Přólť  si  wždy  widěti  wás  dospělého 
k  Šlechtické  samostatnosti,  abyste  i  w  cizině  jako« 
posud  u  dwora,  sobě  i  jemu  ke  cti  sloužil ;  i  my* 
šlím  teď,  že  čin  wáš  bude  wám  tak  chwalným 
průwodním  listem,  jakého  si  mladík  na  cestách 
jen  přáti  může. 

Nebylo  času,  ani  aby  kněžna  pozorowala,  že 
místo  mladické  radosti  jaky-si  smutek  twář  jeho 
přeletěl,  ani  aby  on  sám  oddal  se  citu  swému; 
neboť  přes  wrch  chwátala  žena,  wedouc  chlapce 
za  ruku  přímo  k  známému  nám  skupení,  a  sotwa 
že  Honorio,  zpamatowaw  se  byl  powstal,  wrhla 
se  již  na  mrtwolu,  hořekujíc  a  křičíc^  Po  tako* 
wém  jednání,  jakož    i  po  čistě  slušném,  ale  pe« 


strem  a  p^diwné|n'oděw;u,  bylo  snadno  uhodnouti, 
že  je  to  mistrowá  a  hlídačka  skoleného  žíwQČicbá) 
zároweň  s  matkou  klečel  černooký,  černokadeřa- 
wý  chlapec  drže  w  ruce  flétnu,  a  plakal  ne  sice 
tak  hořce,  ale  s  hlubokým  pohnutím. 
{PokraioufňnS-) 


Čertowt  se  dilo  nedařil 

(Dle  národních  podáni.) 

Podle  morawtkého  a  slezského  poboří,  tá* 
hnoucího  sé  od  Tater,  powídá  si  lid — a  to  zwlášté 
na  třech  místech,  o  přelstěném  čertu. 

Jak  staré  powěsti  udáwají,  býwá  rohatý  hro- 
zně zamilowaný  a  kdykoli  prý  swé  koňské  kopejt* 
ka  z  podzemní  říše  wy  táhne  a  mezi  lid  si  na  pro* 
cházku  wyjde:  pokaždé  prý  mu  nějaké  děwčátko 
se  zalíbí,  po  němžto  pak  hůře  nežli  nynější  pa* 
náčkowé  baží.  —  Jednou  přišel  také  do  Jarcowé 
při  walašské  Mezříči.  Tam  bydlel  tehdáž  sedlák, 
mající  tak  spanilou  dceru,  že  se  ní  mohli  wšickni 
Walachowé  chlubiti.  Ta  padla  owšem  také  čertu 
do  oka  —  a  ten  řekl  i  hned  sám  k  sobě:  Stůj  co 
stůj,  u  musí  býti  twá.  I  wystrojil  sé  tedy,  wešel 
k  sedlákowi  a  začal  mu  hory  doly  slibowat.  Ale 
sedlák  byl  powážliwý  muž,  a  namohl  si  to  nijak 
rozpočítat,  proč  se  tak  wzácný  a  bohatý  pán  o 
sprostou  díwčiči  uchází.  Ale  při  bediiwém  pózo* 
rowáni  zahlidl  kousek  jeho  kopyta,  a  hned  wěděl, 
co  o  panu  ženílkowi  souditi.  I  lekl  se  toho  nemá* 
lo,  a  byl  by  ho  rád  nějakým  obuchem  zažehnal ; 
poněwadž  ale  odjakžiwa  slejchal,  že  není  dobře 
čerta  si  rozhněwat,  tedy  si  usmyslil  newítaného 
nápadníka  dcery  swé  jiným  ^)ůsobem  odbýti.  Po- 
škrábal se  tedy  za  ucbem  a  řekl :  Dostaneš,  pane, 
mou  holku,  když  mi  nějakou  službu  prokážeš.— 
A  co  je  to?  ptal  se  rohatý  welmi  dychtiwě,— 
Když  mi  přes  noc  proud  naší  řeky  zasiawiš,  aby 
tekla  nazpět  nežli  začnou  kohouti  kokrhat. 

Čert  se  potměšile  usmál  a  slíbil,  že  tak  učiní. 
Sotwa  se  k  wečerii  setmělo,  sehytal  po  wsi  wše* 
cbny  kohouty,  a  začal  i  hned  ohromné  kanveni  a 
skaliska  snášeli,  jimtž  chtěl  řeku  přehradit.  Loupal 
a  lámal  je  rohama  i  klikatýma  rukama,  udusal  je 
lěžkýma  kopytama,  odkukal  a  osekáwai  dlouhým 
ocasem  a  jižjiž  počala  se  řeka  dmoujt.  Noční  děl- 
ník si  brumlal  již  pekelnou  pteničku,  a  namáhal 
se,  až  z  něho  teklo.  Ještě  jednou  odletěl  pro 
hromadu  náramného  kamení,  již  sé  išťaatné  snhn 
nawracel:  w  tom-**kdožby  se  byl  toho  nadál?  — 
wtom  zBzpíwal   kohout,  kterého  byl  <^hytrý  se* 
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dlák  pod  koryto  schowal.  Kuropění  rozlehlo  se 
ranním  powétrim — čert  se  podesilj  zařwal  wzte- 
kem  a  mršlil  kameni,  jebož  práwé  plnou  náruó 
nesl,  na  ouboči»  pod  nimi  řeka  Bečwa  teče  —  a 
to  tam  stoji  až  dosawad  co  chlebowébochniky  kus 
na  kuse  narownáno,  a  wypadá  jako  draslaw.y,  na 
wrchu  postawený  sloup,  okolo  něhož  zlomky  ji* 
ných  leži. 

Že  se  oklamaný  roháč  po  této  nehodě  déle 
nezdrzowal,  ale  wydaw  sirnatý  zápach,  skuče  a 
bruče  do  swé  podzemní  brlohy  se  nawrátil — sarao 
sebou  se  rozumí.  Nezdá  se  ale,  že  tam  dlouho 
wydržel.  Láskou  pobouřená  krew  nedá  pokoje  — 
a  ta  ho  brzy  opět  na  denní  swétlo  wyhnala.  1  v«^yjel 
si  opět  na  Morawu,  a  sice  do  Lidečku  na  pansiwí 
brunowském  —  a  opět  shledal,  že  jsou  morawská 
děwčata  lásky  hodná  děwdata ;  opět  se  uwolil  po- 
dobné poupátko  podobným  dílem  wy dobyt— a 
opět  byl  ošizen.  Clowék  by  tomu  skoro  newěřil, 
že  by  byl  čert  tak  hloupý,  a  tak  slepě  do  pasti 
wlecl;  když  ale  powáží,  že  láska  óslepuje,  tedy 
mu  zmizí  každá  pochybnost.  Mimo  to  nalézá  se  při 
Lidečku,  w  oudolni  úžině  od  Wsetína  k  Brunowut 
skutečně  již  nemalým  dílem  dokonaná  hráz>  se- 
stawená  z  kostkowitého  kamení,  podle  řeky  obro- 
wUě  wzhůru  se  pnoucí — wěčná  památka  nešťastné 
trýprawy  zamilowaného  raracha. 

Podobně  se  wedlo  chuďasowi  též  na  Jirowé 
w  Slezsku,  kdežto  chytrý  Hora|  jeitě  pod  těžší 
irýminkou  dceru  salanowi  přislíbil.  Na  blízku  stat- 
ku jeho  stála  loližhora,  wrcholem  swým  až  k  obla- 
kům strmící;  na  tu  tedy  okázal  a  řekl  k  černému: 
Dostaneš  holku,  ale  ne  dřiwe,  leda  když  na  te- 
meně tohoto  wrchu  wodni  mlejn  wystawíš,  a  sice 
tak,  aby  wodoudo  hůry  plynoucí  byl  poháněn — 
w$ecko  to  musí  býti  ale  hotowo  za  noc,  nežli  ko- 
hout zazpíwá.  —  Satan  swolil  takto  učinit,  a  dal 
se  po  soumraku  ^o  práce.  W  skutku  také  —jak 
tam  až  do  dnešního  dne  widěti — u  wnitř  hory  we- 
likott  sluji  prokopal,  kterouž  měla  woda  z  řeky 
OUe  běžeti;  ale  i  tady  mu  kohout  na  srhylku  noci 
swým  kokrhánim  dílo  překazil  a  nezwaného  hosta 
na  dlouhý  čas  opět  do  jeho  tmawé  a  sasutou  pá- 
chnoaef  říie  zapudil. 

J.  Winklcr. 


DOniACI  KRONIKA. 

Z  Oustí.  (Hudelbnl  akademie.)    NaSe  mS- 

sto  je  takořka  celé  hudebníky  obsaxeno  5  idc  je  snad  kaidý 
hadee;  od  malého  iáčka,  ktvrýi  na  housle  vkřipá,  ai  db 
nejstaršího  koželuha,  který  srdečně  basu  objímá  a  s  ni  a 
na  ní  hráwá.  Zboř  našich  hudebníků  caopati-ii  si  až  dosa* 
wad  a  prowoiuja  ly  nejkrásnější  a  nejiěisi  mle  Mozartowy, 


Haendlowy,  GherliBiDowy  a  jiné.  Neni  -  ledy  diwa,  ie  w 
naiem  městě  dHwe  než  jinde  něco  chwatilebného  k  aweU- 
beni  ěeské  wlaati  hudbou  se  stalo.  Dne  17.  sáři  prowo* 
Eowalo  se  ta  w  Ócsképi  jasyku  Haydenowo  oratorium  :  Stwo- 
řeni ;  nebylo  wiak  ade  poprwé  prowosowáoo,  již  naži  otoo- 
wé  před  30  lety  welebné  toto  dílo  w  lásenském  sále  sly- 
zeli.  K  nynějiíma  prowoseni  byl  hostinský  sál  u  Želesnice 
pěkné  osdoben  a  podobiana  slawného  skladatele  slunně  o- 
wénčena.  Obecenstwo  se  Četně  sežlo ;  neboť  čistý  wýnos 
této  akademie  určen  jest  na  oprawu  warhan  adej^iho  chrá- 
mu Páně.  Krásně  psanou  partituru  této  skladby  nabi  spo« 
lečnosti  hudebnické  litomy&lský  sáipecký  kaplan  wel.  p.  K. 
Horský  dobrowelně  darowal.  HudebnikA  ou činko walo  krom 
apěwákA  hlawnich  úloh  přes  60  j  zborowó  hlasy  obsazeny  by- 
ly 20  spěwáky  ;  hlawni  hlasy  tpiwány  od  Med.  Dra.  Jandy  ' 
(Rafael)  p.  Kootníka  (Uriel)  a  panny  Fialowé  (Gabriel),  Adam 
od  tdejsího  raddy  Roblera  a  Ewa  od  p.  Stránské.  Téměř 
po  každém  wětiim  sólu  hlučný  potlesk  xpěwáka  aneb  zpěw- 
kyni  odměnil.  Roajitřená  weselá  mysl  po  skončené  akade- 
mii nedala  obecenstwu  skrxe  wže  krásné  a  dobré  již  £prá- 
telenému  mlčky  se  rozejíti  ^  dle  swé  powahy  rád  by  se  byl 
každý  déle  s  hudbou  aneb  při  hudbě  weselil  a  mlaiUí  hu- 
debnici dlouho  neoddálajice  cpfksobili  swým  přátelům  no- 
won  akademii.  I  rozléhal  se  záhy  sálem  čtwerohlas,  aDr. 
Janda  hraje  TÍolino  primo,  dokázal,  ie  nejen  se  srdečnVm 
citem  krásně  zpíwati,  nýbrž  také  mistrně  Smytcem  wládoouti  r 
aná.  2a  nedlouhou  chwili  zpíwal  s  prAwodem  houslí  a  trub 
překrásnou  Rlácelowu  piseft :  Duch  morawský  libě  wanc  ; 
i  sdálo  se,  jakoby  jeho  tony  na  blízké  swatéhory  Českotřc- « 
bowské,  kdež  téhož  času  Klácel  raežkal,  k  jeho  b}wa1ému 
učiteli  radostně  zalétaly.  ^  ^a  to  zpíwal  con  amore  p.  Rou- 
tnik :  Rde  domow  mAj  a  touženi  Swejcarowo  po  wlasti,  a 
prwni  píseň  opakówal  po  hlučné  pochwale.  Mezi  jiué  ná- 
rodní pisně  české  wmisily  se  i  dwě  německé,  welmi  jsouce 
witané  od  oné  Části  obecenstwa,  která  z  blízkých  německých 
osad  sem  přijela,  pak  od  oné,  která  nechtíc  českým  písním 
rozuměti  při  kráse  našeho  zpěwu  se  nudiwá.  Na  tento  we- 
Čer  dle  wýroku  wsech  tak  snadno  zapomenouti  nelze  a  ne- 
hodné bylo  by  w  na^ch  časopisech  mlčením  jej  opominouti. 

B.  P. 

Z  Méinfta.  (Itluradlo.)  Po  mnoholeté  ocha- 
bělé  přestáwce  opět  u  nás,  w  městě  i>Ludmilině,«(  jednom 
I  nejprwnějsich  sídel  české  oswěty,  zřídili  spanilocítUwi 
ochotnikowé,  na  welikém  díle turozenci  studující,,  české  di- 
wadlo  k  dobročinným  úČelAm,  w  uprawném  hostinci  vu 
České  koruny*.  Widěli  jsme  tu  10.  záři  l.r.  »Ncbetpečné 
sousedstwiic  a  »Dobré  jitrorc,  19.  »Lháře  a  jeho  rodn,  23. 
)»Třií:áctý  plá&fi(  a  »Tři  otcowé  najednouR,  posléze  28. 
»Čecha  a  Němcort.  Schůzka  diwákA  wáeho  stawu,  domá- 
cích i  přespolnich,  a  rozčilenou  mysli  wlasleneckoo,  byla 
hned  nejprwé  četná,  pokaždé  pak  četněj&í,  hudba  wýborná, 
fara  téměř  naskrz,  obzwláitně  partA  komických  a  ženských, 
idosti  powedená.  Toho  tím  wice  weřejn^  pochwáltti  sluSí, 
poněwadl  wiickni  napořád  hercowé  a  herečky  tehdáz  wy- 
stawili  na  odiw  prwotiny  dramatického  umění  swého.  Roz- 
birati  hry  tyto  nebudeme;  ale  ujiiťujeme  jich  pořadatele, 
Že  se  na  jich  náwrat  toužebně  těéiti  a  hodiny  při  jich  po- 
čínání xtráweně  mezi  nejpěknější  počítati  budeme.  —  Ryla 
tu  řeč  i  o  příštích  besedách  —  a  Mělnik  by  wěru  dle  histo- 
rického wýznamu  i  postaweni  swého  neměl  mezi  posledními 
žAstáwa ti,  ježto  se  k  staré  české  matce  pHhlaSujL       ..ek.         ^ 

Z  Německého  Broda.  (itlwadlo.)  Již  dáwno 
dychtil  jsem  po  té  chwíli,  kdebych  o  naší  otčině  nějakou 
zpráwu  zděltti  mohl.  —  Přičiněním  našeho  p.  R.  Hawlíčka 
wznikla  konečně  zá  příkladem  jiných  měst  českých  i  zde 
chwalitebná  touha  po  diwadle  domácím.  O  něco  dříwe 
dáwáno  bylo  i>Nebezpečné  sousedstwiw  a  »RoztržitÍK  ku 
spokojenosti  wcskerého  obecenstwa.  a  (za  mé  krátké  náwltě- 
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wy  Broclu)  prowotow&U  se  áoe  dl.  «áři  nPiiierowéff.  Hra  we- 
saičs-a  p«kud  proMtiímí  diwadehií  místo  a  sedokonalé 
náciaí  jeho  pHpusiilOy  dobře  m  dařila.  Wýkomě  prtdsta* 
wen  byl  Zwonek,  Lebeda  a  Dubský,  jakoi  i  úkoly  sleéay 
Janowské  a  Miny  sadost  uéiDÍly,  ano  i  ostalai  w2ickni\  ce- 
lostí wiemoioé  přispěli.  Dáť  se  očekiwati,  že  častéjžím 
cwi^ením  obecenslwu  mnohá  dujfewaí  sábawa  se  poakytne. 
Přáti  hf  jen  bylo,  aby  p.  K..  Hawlídek  we  swých  Mwrhách 
podpory  nalezl,  pak  se  i  a  brdiu  sásnwského  čMtSjAích 
tpráw  o  přátelích  jaryka  nayebo  dočteme. 

P...I  Bcodský. 

Z  Trutnowa.  {temUé  pani&<liy»)  Zřídké  jsoa 
xoámky  na  zdejai  púdé,  jenžbyt  upominaly  na  býwalé  české 
obywatelstwo  zdt-jjíi  krajiny  \  leda  že  nékierá  osada  přewrá-- 
ceným  jménem  připomíná  na  ty  praČasy.  Wesnice  adejši- 
ho  panslwí  swa  leská  jména  w  jiné  jíi  proměnily  ;  takto 
na  př.  Pořid  se  jmeouje  Parschniti,  Habrow — Gabersdorf» 
Wltawa  — Wolta,  Doubrawa— Diihrle,  Kocour  — Katxauer, 
ač  wesnice  Weilhota  swé  jméno  sacfaowala.  Ani  nápisů, 
není,  c  nich^by  seznati  bylo,  že  w  těchto  krajích  Český  ja- 
syk  panowalý  toliko  na  soaíe  o  prostřed  náměsti  nacliási  se 
nápis  tento:  »Leta  1603.  k  Wlet^I  CztlasLáWle  sWaté 
TroglCce  ten  sLoVp  zgrVntV  WIsDWIžIL  Jan  GlrilR 
TíalDlCK  W  TrVtnoWIe.a  Kromě  tohoto  nápisu  a  kro^ 
mě  českách  listin  we  sdejbim  archiwu,  není  české  památky 
we  wúkoU.  České  listiny  zdejšího  archiwu  sahají  ai  do 
ukončení  třidcetUeté  wálky,  později  toliko  německých  listin 
nalezneš.  Ze  wáeho  se  dá  souditi,  iě  zde  až  do  konce 
třidcetíleté  wálky  obywateló  českým  jazykem  mluwili.  We 
zdi  kostelní  na  starých  Bukách  nachází  se  náhrobek  Wald- 
Stýn&w  s  Českým  nápisem  od  roku  X611«  —  Paměti  hodno, 
že  we  wesnici  Dobrle  žádný  wrabec  se  neuhníxdi  ;  nebpť 
prý  cikánka  tomu  okolí  učarowala,  a  wrabce  sedlákům  tě- 
mi Čáry  zahnala.  Kdosi  prý  «htéje  wcabci  tam  usaditi, 
uhnizdil  wrabce  s  wrabici  we  swé  stodole  >  ale  ooi  prý 
hned  zase  uletěli.  Lbota« 

Z  Kutné  Hory.  (ItlwaiUo.  tpndilowy 
obramy*)  Naše  diwadelni  zábawa,  jížto  nám  horliwí  ocho- 
tníci naáí  poskytuji,  již  je  za«e  u  konce  a  nedostatku  mí- 
sta; neboť  sál,  jehož  k  diwadelnim  předstawením  se  po- 
ulíwá,  potřebuje  nyní  majetník  k  tanečnímu  weselí^  a  tak 
musí  práwě  w  nejpřisniwějjíi  době  Thálie  umlknouti,  a  bu- 
doucího wskříjení  očekáwati.  Bylo  by  již  wěrn  sluino^ 
aby  se  město  na£e  za  příkladem  jiných  roendích  o  mí^to 
poslaralo,  kdeby  dosti  skrowné  diwadlo  stále  státi  mohlo  ^ 
ttmby  dobrá  wěc  wždy  lépe  pochodila :  ale,  co  nemáme, 
to  je«tě  míti  m&žeme;  swornVm  pAsobením  .dají  se  welké 
wěci  docíliti.  —  W  tomto  oddělení  diwadelních  předsUweni 
byly  dáwány :  dne  23.  srpna  »Sládciic  o  nichžto  již  zpráwa 
podána  ;  dne  1.  sáli  »Šňupka«c  dle  PeČírkowa  překlad u  ^ 
15.  záři  »Kytkatc  a  »Weselohra  na  mostěu,  od  Klicpery; 
22.  záři  uCtyry  stráže  na  jednom  stanowi»ti«  a  »D&m  n«^ 
silnicÍK  ;  dne  28.  záři  »Sirotek  awraha,  a  29.  záři  byli  oo 
na  sáwěrek  Erbenowi  vSládciic  na  wieobecnou  žádost  opa- 
kowáni.  Z  těchto  her  swláaě  wyznamenati  služí  Kytko,  D&m 
na  silnici.  Sládky  a  Sirotek  a  wrah.  Ano  w  tomto  posle- 
dnějším předstaweni  dokázali  ochotnici  úplně,  že  jim  pro- 
wedeni  i  těžkého  kusu  možno  jest:  což  i  obeceustwo  ou- 
plnon  spokojenosti  na  jewo  dado,  wolajíc  po  každé  zda- 
řilé scéně  předsuwujících  osob,  což  se  Waleotíoowi  a  Wik- 
torinowi  nejčastěji  stalo.  Nemálo  k  dokonalému  prowedení 
přispěla  i  Seyfriedowa  hudba,  která  od  městských  hudební- 
ků s  iq^ypomožením  několika  ochotníkft  welmi  zdařile  wy- 
wedena  byla.  Srdečně  se  na  opakowání  hry  té  těSime.  -* 
Nemalou  zásluhu  o  diwadlo  naše  získal  si  též  plzeňský  uči- 


tel na  lilawni  sLole,  p.  J.  Spudil,  kterýž  rodittnimii  ndstA 
swému  památku  učiniti  chtěje,  pro  diwadlo  naže  uMěniwé 
obrazy  krajin  Če&kýchic  shotowil  a  diwadlu  darowal.  Jest 
to  sedmnácte  panětihodnýdi  míst  a  faradA  z  krajin  éeskýdi* 
které  dwakráia  jis  ukasowáojr  jtoiwe,  wfldy  wleolMcné  po- 
chwaly  nabyly.  •}•. 

Z  Unhostě.  (Sbor  ostrontřelců.  ^^^ 
iiil4Ae2«)  S  welikou  radostí  Čítáme  zpráwy  o  neustá- 
lém cnábáná-s*  dncka  národního  pe  nalich  MÍlýeh  krajích 
českých.  Im^  jsme  doslechli  toho  hlasu  matky^  dítky  swé 
k  sobě  wolající,  a  s  chloubou  wyznám,  nezůstali  jsme  lho- 
stejni. —  O  najíi  knihowně  jste  již  slylefi,  jak  jsouc  před 
vokem  pouze  jen  od  mjttfaostwa  jak  peněžitými  tak  i  jiný- 
mi přispěwky  založena,  neustále  se  množí  a  wždy  wíoe  pů- 
sobí. Nowějjí  bude,  že  náž  městský  sbor  ostrostřelcA  swé 
áá$:ady  českým  jazykem  sepsati  a  wyťisknoutí  dal,  což,  ač 
by  se  zcwla  adálo  pří  rozen  o,  žiofanleil  mnohým  misl&in  aa 
příklad  posud  sloužiti  musL  Téi  na*e  mládež  radostoon 
naději  nás  naplňuje,  an  i  o  na  k  národnosti  procitla  a  peé- 
liwě  jsonc  wedena  wŽdy  wice  a  wice  bude  prospiwat. 

I^myil  Piohl,  sládek. 

Z  Morawy.  <jrM<»f  HoMmIk  f  •>  Namcn  byl 

tento  muž  w  Dědících,  městečku  na  Čele  slawné  Hany  « 
Wiskowa  na  Morawě  dne  6.  března  r.  1787.  Pokud  zná- 
mo, studowal  gymnasium  w  Kroměříži,  filosofii  w  Ho- 
kmonci,  a  theologii  w  Brně,  kde  r.  1809  pro  nedostatek 
duchowenstwa  za  tehdejiich  bouřliwých  čas&  již  w  22.  cokn 
wěku  swého,  hotow  jsa  se  studiemi  bohomluweckými,  na 
kněžstwí  poswěcen  byl.  Tn  k  pomoci  duchowní  přidán  byl 
^Irýci  swému  J.  Sbláskewi,  děkana  w  Oa jezdě  n  Ifroa  ;  pak 
okolo  1819  do  Blanska  suřidkérou  faráři  co  adminisirat«t 
se  dostal,  po  jehož  smrti  i  faru  obdržel.  —  Zpěwy  církewni 
byly  jeho  oblíbené  práce;  nesmrtelným  jej  ale  učiní  bohdá 
překlad  TonuUe  Kemptnsk^o  w  hidi  wáaané,  kteréž  bea 
pochyby  co  nejdriwe  na  swětlo  wyjdc  Holásek  byl  mul 
wclké  oswěty,  Slowan  a  pastýř  horliwý,  k  chudým  náchyl- 
ný, tak  že  potřební  lidé  jeho  fary  welkou  podporu  s  ním 
stratili.  —  W  noci  pted  alawnosti  na  nebewzeit  P>  Mark 
okradli  loupežníci  ohrám  Páně  Blanijlcý,  takže,  jak  se  powěst 
nese,  nic  k  službám  Božím  patřícího  w  něm  nezůstalo,  což 
Holáska  tak  náramně  trápilo,  že  brzo  nato  w  noci  od  23. 
na  24.  srpna  mrtwicá  miěa  a  tohoto  do  lepliho  žiweta 
píckročiL  ^  P.  A.  S. 
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Zeifticlioiry  wmdiaiM^ 

CDeUamowáftkA.) 

» Prach  ft  brokjr,  uS  jsem  tu ! 
Honěno,  kmotře,  něco  k  piti 
Na  to  safienské  bili  — 
Kýi  ji  Jas  —  tu  robota ! 
Hlásit  se  jít  o  ieněni 
A  tam  slisnout  wyprálénil 
Ptám  se  wás: 
Je  to-2pá8?« 

Takto  tuřil  w  hospodě 
Po  přestálé  nehodě 
Macek  Kabrhel. 
Starii  obce  otwirati 
Huby  •—  hned  se  ho  i  puli : 
Jaký  trefuilk  na  o  úřadě  mél? 

mMíIí  brali,   to  byl  hon !« 

Spustit  aase  on, 

Nechaw  iíaeii  w  notném  douiku. 

mTo  jsem  Vám  mčl  hř&aa  tkoulku 

Stran  té  moji  MaríjáDy ; 

Jsem  wám  celý  .roawikkmý> 

Poxadu  mé  cosi  brni. 

Je  mi  jako  iidu  w  tmi, 

Hlawu  -^  tu  mlnm  jako  mwoo.« 

>»Hm,  hm !«  bručel  rychtář  aa  stolem  ; 

» Kmotře  poj<I  a  sedni  sem^ 

Musil  nám  to  hea  deUiho   ptání 

Hesky  swolna  wyloiit, 

Jak  se  to  jen  mohlo  dít, 

Ze  jsi  k  swatbě  poiehnáni 

Dostal  ->  liskóidLoa  ?« 

vPowim  wám  tu  Iwandu  slon  ^« 
Wdsychl  Macek  upocený, 
Usadiw  se  podle  atěoy. 
^Wite,  ie  mám  newěstn^ 
Ta  mě  pořád  wybixela, 
Žehy  to  uŽ  ráda  měla» 
Aby  bylo,  co  má  být» 
Sic  ie  hadem   spola  kwit. 
Já  ta  w  strachu  k  wAli  milé, 
Abydr  dolel  swého  cíle. 
Se  iádojstí  Itemfiowaiiom 
Třemi  křiiky  anamenanoii 
Wydal  jsem  se  na  cestu. 
'  Když  jsem  kráčd  polem  — 
Šla  mi  hlawa  kolem. 
Co  jen  mluwit?  —  by  přec  řekli, 


Že  mám  Filipa  a  trochu  se  mé  lekli! 
A  jak  si  tim  mosiek  matu, 
By  to  mělo  hlawu,  patu, 
Powyjasni  se  mí  trak  — 
Wyltudiruju  to  uk: 
Jemdostpane  —  pantatinku, 
Posluáaft  líhám  mčinku! 
Přilel  jsem  —  mám  téákost  welkoo  — 
Marjána  chce  bejt  uŽ  selkou, 
Prodeš  skwný  ouřad  Udám, 
Supliku   swon   k  nohonan    sldádám, 
Aby  ráčil  milostiwý  i>ýt.... 
Takowá  řeč^  na  mou  kuii  ! 
Wymyllenái  jak  se  sluií. 
Překážkám  se  opře  wlem; 
Potom  cukr,  wajec  trooboy 
Něco  kafe:  milý  hochu. 
Bude!  brso  ienichem! 

W  tom  jsem  do  městečka  wrasil  ^ 

Abych  ale  k  jednáni 

Strany  toho  iádáni 

Troličku  se  podkuráiil: 

Uďál  jsem  si  schwálně 

Malý  suwuAk  w  panské  winopalol, 

A  wytáb*  Um  čtyry  jen  — 

Widyť  byl  horký  den  1 

Dobrá !  prawim  na  to  —  ted  mál  dost  j 

Ale  sotwa  přejdu  most, 

Posornju,  ie  jsem  se  byl  smáť, 

Ze  je  staw  můj  podexřelý^ 

Neb  v(ki  nohy  přechásely 

Jedna  čihy,  druhá  hat. 

Ted  se  seber  I  prawim  k  sobě 

W  oné  llakowité  době, 

A  jdu  k  sámku  bUi  a  blil ; 

Tam  udělám  kiíl  — 

A  pak  do  wrat.  —  Jemnostpaiii 

INÍem  ráčila  ani  trochu  twář, 

Že  jsem  pHiel  s  dárkem  na  ni ; 

Phk  jsem  hledal  kancalář. 

To  wi  B&h ! 

Beto  lustu, 

Jako  Jirka,  kdyi  le  krade  na  kapuUtt, 

Ke  dweřim  se  přibliiim, 

Hlawu  pěkně  pHloiim, 

Napnu  sluch. 

Wnitř  je  ticho ;  —  já  tu  ruku.  swedám, 

Tichem  sastralit  se  nedám, 

A  chci  saklepat  —  — 

Ale  aby  to  spral  kat! 

Kejchne  wám  tam  někdo  řásně, 
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Tftk  i9  já  wám  ■  pouhé  bAtnS 

Na  p&l  sáhu  coawna  spéL  — 

Zas  je  UgIio  ;  já  nastrčím  bradu, 

Po  Špičkách  se  k  dweHm  krada. 

Odkašlu  si,  uklepám  — 

A  hle!    ui  jsem  tam. 

Pochwálen  bud  I  —  poadrawim. 

Do  koutečku 

Ztiohouaka  se  postawim, 

Pan  delektor  seděl  u  stolečku," 

A  nechal  mne  dlouho  stát  ^ 

Konečně  se  aačal  ptát: 

Co  tu  chceš  ?  —  co  neseš  ?  — 

Já  tím  hlasem  lastrašeu, 

Zašeptal  jsem  jen: 

Rádbych  —  jemnostpane  -«  2ádost  ňákou  • 

Mo  tak  přece  kwákej  !  —  jakou  ř 

€o  se  třeseš? 

Já:  Mám  holku  Maríjánu, 

Hodnou,  praeowitou  pannu. 

Ta  chce,  abych  si  ji  w^al. 

Nato  jsem  mu  lejstra  dal, 

A  neřek'  ui  slowa  wíc. 

Čert  wi,  jak  to  pSsař  načmáral  — 

Rokšáw  Fnneek  a  Roubowic,  — > 

Delektor  wám  náhle  ibled, 

Jakby  piralku  byl  sněd, 

Potom  odsek:  Z  toho  neai  mel 

Hrome,  já  tu  na  něj  kouk* 

Zčepejřily  se  mi  wlasy. 

Jemnostpane,  pročpak  asi  ? 

On  wšak  slostně  houk; 

Ui  jsem  řek'; 

S  Bohem  «~-  po  mé  příčiné 

Nemáš  se  co  poptáwati* 

Mae  tu  popad  witek: 

Prosím  —  moje  kapsa  přitom  trati. 

Já  jdu  srowna  s  kuchyni. 

Nyočko  jste  ho  měli  widět : 

Chlape,    mohbysi  se  stydět! 

Ted  ui  jdi,  sic  dosUneŠ. 

Wida  spřei! 

Zaxdá  se  mu  o  Šeněni, 

A  ui  chce  mít  powoleni  — 

S  Bohem!  řekni,  ies  tu  byL 

(Dolondent.) 


Ditě  a  lew« 

(PoKradowiini.) 

Po  náhlém  w^buchu  wášaiwosU  této  ubohé 
ženy  následowal  w  přestáwkách  přerýwaný  proud 
8low«  jako  kdyi  bystřina  w  postupech  od  skály 
ku  skále  se  řiti.  Jeji  přirozená,  krátce  usedawa 
řeS  budila  tkliwý  dojem^  i  byla  by  marná  snaha, 
kdoby  jí  we  swém  nářečí  přeložiti  chtěL  ačkoliw 
se,  pokud  možná  s  obsahem  minouti  nesmíme  1 
Zawraždíli  té,  ubohé  twire  I  zawraždili  bez  přiči* 
nyl  Tys  byl  krotký,  a  rád  bysi  byl  pokojně  se 
nložil  a  čekal  na  nás;  tlapy  iwé  té  bolely  a  w 
drápech  neměls  wíce  síly !  K  dt^zrání  nedostáwalo 
se  jim  slunečního  parna.  Na  krásu  neměls  sobě 
rownéhó  ;  kdo  již  widěl  králowského  tigra  tak  spa* 


nilého  ležeti  we  anu,  jako  ty  zde  nyní  mrtew  ležíi« 
bys  wíce  nepowstaL  Když  jsi  ráno  a  prwnim  £er» 
wánkem  se  probudil  a  jícen  rozewra  čeritený  ja* 
zyk  okázaU  zdálo  se  nám,  že  se  usroíwás,  a  zařwal* 
lis,  wzal  jsi  přece  hrawě  potrawu  swou  %  rukou 
ženy,  od  prstů  děcka  I  Jak  dlouho  jsme  tě  po 
twých  poutích  prowázeli,  jak  dlouho  byla  nám 
společnost  twá  důležitá  i  užitečná  I  Mám,  ano 
wlastně  nám  jen  přicházel  pokrm  od  žroutů  a  slad* 
ké  okřáni  od  mocných.  Tak  to  již  wíce  nebude ! 
Běda,  běda! 

Dřiwe  než  byla  dolkala,  hnali  se  jezdci  přes 
náwrsi  od  zámku,  i  dalo  se  brzy  rozeznati,  že  je 
to  lowecká  družina  knížete,  on  sám  pak  že  w  čele 
jede.  Honíce  w  záhoří  spatřili  wýstupujíci  září  a 
brali  se  hned  přes  wrchy  a  doly  rownou  cestou 
jak  na  diwoké  iiwanici  za  tímto  truohliwým  zna- 
kem. Jedouce  w  cwálu  přes  nahé  skaliny  zarazili 
se  a  trnuli,  uzřewse  to  neočekáwané  skupení,  které 
se  na  prázdné  rowině  podiwné  wyznameniwalo. 
Prwní  poznání  dalo  se  mlčky,  až  pak  po  krátkém 
zotawení,  w  čem  oko  nestačilo,  několika  slowy 
bylo  wyswétleno.  Stál  tu  kníže  před  tak  podiwnou, 
neslýchanou  událostí,  okolo  něho  w  kruhu  přikwa- 
pili  za  ním  jezdci  a  pěší.  Nebylo  tu  rozpaku  co 
činiti;  kníže  byl  práwě  welením  a  konáním  za- 
městnán, an  se  tu  do  kola  wedral  muž  wysoké 
postawy  w  pestrém  a  podiwném  oděwu  jako  žena 
s  chlapcem.  Tu  počala  rodina  jewiti  wespolnou 
bolest  a  překvapení.  Muž  ale.stál  odhodlaně  prcd 
knížetem  w  pokorné  wzdálenosti,  a  prawíl :  Teď 
není  času  k  bědowání ;  pane  a  mocný  lowčí,  uáel 
mi  také  lew  a  běžel  sem  k  pohoří,  buďte  milo* 
srdni  a  chraňte  ho,  aby  nepošel  jako  toto  dobré 
zwíře. 

Lew?  tázal  se  kníže,  máš  jeho  stopu?  — 
Ano  pane !  sedlák  tam  dole,  jenž  bez  příčiny  na 
strom  se  ulekl,  okázal  mi  dále  w  lewo  nahoru; 
wida  wšak  před  sebou  welký  zástup  lidí  a  koni, 
pospíšil  jsem  ze  zwědawosti  k  wám,  abych  wás  o 
pomoc  požádal.  —  Zalowíme  tedy  w  tu  stranu  I 
powelel  kníže ;  nabité  ručnice,  chladně  se  k  Čí- 
nu mějte,  byť  byste  ho  i  do  hlubokých  lesů  za- 
hnali, nebude  to  na  škodu.  Což  ale,  dobrý  muži, 
nebude-li  konečně  možná  ušetřiti  twého  Iwa?  proč 
jste  byli  tak  neopatrní  a  nechali  jste  ho  ujíti  ?  — 
Když  wyšel  oheň,  odpowídal  onen,  stáli  jsme  w 
tichém  napnutí,  plamen  se  náhle  šířil,  byl  ale  je- 
ště daleko  od  nás,  my  měli  k  obraně  wody  dosti ; 
w  tom  ale  wybuchla  zásoba  prachu,  oharky  lítaly 
k  nám  a  přes  nis ;  tu  jsme  se  přenáhlili:  teď  jsme 
nešťastni  lidé. 
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W  tom  ale*  co  knize  ještí  rozkazy  wydiwal. 
zdálo  86  jakoby  wiecko  na  okamžik  nwázlo*  a  a 
zhora  od  starého  zámku  w  spěchu  pádil  muž,  w 
němž  brzy  ustaoowottébo  hlidače  poznali,  který 
dilnu  maliřowu  opatrowaU  a  maje  tam  obydli  swé 
delnikům  dohlížel.  Přibebna  celý  bez  dechu, 
oznámil  přece  w  několika  slowech,  ie  na  hoře  za 
wyžsi  hradební  zdí,  leží  lew  na  vrýsluní,  pod  sto- 
letým bokem,  a  že  se  zcela  tiše  chowá.  Mrzutě 
doložil  pak  muž  ten  :  Škoda  že  jsem  wdera  swou 
pusku  do  města  odnesl,  abych  ji  dal  wyčistit,  jistě 
že  by  nebyl  wíce  powstal ;  kůže  byla  by  moje,  a 
činem  tím  byl  bych  se,  jak  sluší  a  patří,  až  do 
smrtí  wychloubal. 

Kníže  nejsa  ponejprw  w  takowé  případnostt, 
kde  newyhnutelué  nebezpečí  z  wíce  stran  najed- 
nou hrozilo,  použil  s  prospěchem  nabytých  we 
wojitě  zkušeností  a  prawil :  Jaké  rukojemstwí  mů« 
iete  mi  dáti,  že  žádný  z  obywatelň,  w«ieho*li  Iwa 
ušetříme,  k  ourazu  nepřijde? 

Žena  ta  i  toto  dítě,  odpowěděl  rychle  ole<^ 

troufají  si  jej  zkrotit  a  w  pokoji  udržet,  dokawad 

nepřinesu  obitou  klec,  w  níž  bychom  jej,  neuško* 

•  diwše  ani  jemu  ani  lidu,  nazpět  zase  odwésti  mohli. 

Zdálo  se,  jakoby  chlapec  swou  flétnu  zkoušeti 
chtěl;  byl  to  nástroj  twaru  takého,  jaký  se  jindy 
jemno-libou  flétnou  nazýwal;  na  způsob  pišfal 
krátce  přiostřená,  wydáwala  přerozkošné  tóny, 
uméMi  je  kdo  z  ní  wyluzowaU  Zatím  tázal  se 
kníie  hlídače,  jak  se  lew  na  horu  dostal.  Ten 
pak  odpowěděl :  Ne  jinak  než  líwozem,  který  z 
obou  stran  zdí  jest  obehnán ;  jiného  přístupu  tu 
nikdy  nebylo  a  nebude.  Ostatní  dwě  pěšiny,  co 
též  nahoru  wedly,  nechali  jsme  wtakowém  nepo- 
řádku, že  nelze  komu  jinak  nežli  tímto  úwozem 
dostetí  se  do  zakleného  zámku,  kteroužto  wlast- 
nostby  mu  kníže  Bedřich  duchem  a  wkusem  swým 
welmi  rád  uděliti  ráčil. 

Po  krátkém  rozmýšlení,  ohlížeje  se  při  tom 
po  dítěti,  ježto  až  dosawad  nepřestáwalo  jemné  si 
předebráwati,  obrátil  se  kníže  k  Honoriowt  řka: 
Tys  dnes  mnoho  podstoupil,  dokonej  úkol  swůj. 
Zajmi  úzkon  cestu,  a  wy  mějte  pušky  poholowě, 
dríwe  wšak  newypalte,  až  kdyby  se  zwířc  jinak 
zahnati  nedalo,  raději  kdyby  se  dolů  pouštělo, 
rozdělejte  oheĎ,  jehož  se  ono  bojí.  Za  osutní 
musí  muž  se  ženou  státi.  Bez  meškání  přičinil  se 
Honorio  wykonati,  jak  mu  bylo  přikázáno. 

Dítě  prowádělo  nápěw,  který  byl  wlaatně  jen 
newázaný  postup  tónů,  a  snad  práwě  jen  tím  tak 
srdccjemný ;  wšickni  okolo  stojící  byli  jako  okou. 


zleni  ruchem  těchto  písni  podobných  zwukň ;  otec 
ale  w  slušném  zanícení  jal  se  míuwití  w  tato  slowa: 
Bůh  udělil  knížeti  moudrost,  aby  poznal,  že 
wšeSky  skutky  boží  jsou  moudré,  každý  w  swé 
míře.  Patřte  na  tu  skálu,  jak  pe^ně  stoji,  ani  se* 
bou  nehne,  wzdorujíc  nehodám  a  sluneční  záři; 
wěkowité  stromowí  zdobí  čelo  její,  a  owěnčena 
takto  zírá  daleko  wůkol  sebe  ;  skácí-li  se  ale 
kus  dolů,  nezůstane  tím  co  byl,  ale  w  pádu 
na  drobty  mnohonásobně  roztříštěn  pokryje  ou* 
bočí  hory.  Ty  ale  ani  tu  nemají  stání,  swéwolně 
poskakují  w  hlubinu,  kde  je  bystřina  přijímá  a  k 
řece  snáší.  Ne  wzdorem,  ani  odporem,  ne  hornaté 
ale  uhlazené,  obroušené  nalézají  rychleji  cestou 
swou,  a  plynou  od  řeky  k  řece,  až  konečně  wej* 
dou  w  oceán,  .kde  welikáni  atádne  táhnou  a  trpa- 
slíci w  prohlubni  se  hemži. 

(fiohondenf.) 


mteoAora  Hofiho  BeminaalsfcA  wj^prawa* 

(PokračowM.)  Znéátkran  aéflíce  linopida  jelo  we«» 
iktré  droistwo  Da  ikalé  (IBartc)  anglickéko  retidenu,  pla- 
kowaíka  Taylon,  kterýi  podporo wél  aéméry  picíroiiomi* 
lowoébo  T.Kotilio  co  Dejiíecbetnéji,  a  Bagdadu  do  Baaoiy. 
Zdlonba  se  weslowalo  podlé  jednotwároóho  oábřeiiy  nione*  ' 
t^lo  priwé  oko  iwédawé,  ai  ae  kooeéoé  tjewU  chrámek 
Earajaký  w  půwabaé  krajíoé,  datlowin  porostlé  a  dále  i 
rotionilá  dědina  Gebile  a  chýšemi  rákosím  pokrytými.  Njr- 
bí  ae  křebj  Tigrísowy  jii  niiily  a  babnatély,  oelé  hájeda* 
Uowé  obsUipowsU  provdeoi  haason  lodí  ai'  do  Kuda ,  sá- 
aobiitě  parolodi  aogUckýob  na  Tigrísn.  Enfirat  a  Tigrís, 
spojiwje  se  pod  násweaa  Šat-el-Arab  tnicbliw<  loudej í  se 
k  swémn  ousti ,  sbabnafnji  okolí  a  spasobttji  smrdutými 
wýparami,  k  demni  slapy  *)  moře  jelté  sábubně  přispiwa* 
JÍ,  nakailiwé  a  prudké  aimnioe.  Město  Basora  touto  okol* 
ností  irelmi  trpi  \  ale  což  by  nesnesla  dycbtiwost  po  kupe* 
ckěm  siskul?  Koráby  sakotwnjí  blíxko  u  města  a  wyw4* 
i^i  Bwláiié .  koně,  datlowé  owooe  a  perly.  Na  malém  kry* 
téas  dunu,  dlouhém,  onakém  a  niském,  jaký  pouae  k  po* 
btaini  plawbě  bráwán  býwá,  přeplawíla  se  spoleěnost  na 
asóátku  měsíce  prosince  na  ostrAwek  Karak  w  táliwu  per* 
skéai*  ■  Angličané  přenesli  swňj  komfort  také  w  tyto  kon<* 
diny;  pfíchoiimu  se  pak  několik  okamiík&  tdáwá,  jakoby 
w  západních  wlanech  Ewropy  se  octnul.  Nyní  nasula 
bedliwá  práce ;  na  pokrsjí  Karackém  sbíraly  se  (swláítě  při 
odiewu  moře  ir  Čas  jižného  wětru)  lastury  perlowé,  které 
wSak  poslése  nebyly  jii  welké  ceny.  Oby watelstwo  jméno* 
waného  ostro wu  raději  prý  kaldoroAiě  několikrát  do  Ba- 
charinu  se  ubirá,  kde  se  mfiie  prospěšněji  sbírati.  Druh* 
dy  se  pro  loweni  perlí  Arabowé  bacbarínlti  wespolek  po- 
týkali, ta  nynějších  dob  w3ak  několik  anglických  Sajek 
(Conrette)  tde  zakotwených  o  to  dbá,  aby  ikdný  náletce 
we  swé  majetnosti  křiwdu  netrpěl. 

Dne  1.  února  184t  wyploulo  pilné  dělnictwo  %  Ka- 
raku  do  Bulira  a  táhlo,  bywse  panem  C.  D.  Robertsonera 
ochotně  podporowáno,  sprwni  Karawanou  do  Strasu.  W 
BuSim  je  jpatný  pKstaw,  ale  je  to  středřité  kupectwa  jí- 
ho-perského,  které  odtud  se  zásobuje  anglickým  a  wýcho* 
do-indským.  Města  má  8000  obywatelft  a  jest  pevninou 
proti  loupežným  nájezd Am  TíngistoncA  ohrazeno.     Z  Bnii- 

*  Slapy  (die  Gezeite),  totil  přtlew  a  odlew  (Ebbe  und 
Fluth),  ěili  dmutí  moře. 
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ra  se  jde,  oeosUle  se  wtdalujíce  od  moře,  po  tK  dai  pUh- 
niaou,  ležící  mimo  w^chodoi  hory ,  skrse  dédiny  Achme- 
die,  Kaánkíe,  Barsigua  a  Dalechy.  Dailowé  lesy  se  tihnoa 
po  této  rowiné  a  bujné  rosUmstwo  w&kol  Bafazguiia  wábí 
n«jirice  botanika ,  an  spojuje  Kwélenu  roww  p9mořlk}'c|i 
a  stráni  náble  wystupujicich  hor,  jejichžto  wyiiny.  skládají 
wStiíon  Jiini  Persie.  "YVAkol  dMinjr  Dalechy  naleťaji  se 
prameny  oestu  (nafty).  Misie  bteten  poskytnul  ruskwitem 
^lé  krajiny  mnohou  waácBinu  rostliDospjinon  nailemn  sbé- 
rateli,  a  koHsti,  nalezené  okolo  Kelele-Mala  při  prwnim 
wystoupeni  do  hor  a  w&kol  Kaxerouma,  malého  městečka 
w  horách,  skoro  jeltl  přewyiowaly  prwotiny  dáwných  shi* 
rek.     Z  Kaxerouma,  citronowim  husté  sarosilého,  táhne  se 

Íříkrá,  umele  wydláiená  silnice  na  w)«inn  Kotele-Dochur, 
de  znamenité  horské  jezero  se  nacháxL     Jawor,  mandle  a 
sUwy  asitejt,   sakmělé   dubisko   prowási   pocestného   aá  k 
lánAm  daá^*Aigeiiiským  asi  23  hodin  pfed  Kaseroumm* 
{Dokončeni.) 


nomkcí  krohika. 

ZNazáwreh&uChrudímL  (HudeibBí  Ak*- 

denale*)  Jii  dáwno  jsme  sobe  přáli,  aby  se  také  naše- 
mu mésteékn  nějaké  wlasteneeké  wyraieni  poskytlo,  s  ja- 
kVchito  se  jiná  mista  jii  hojně  tě»L  Konečně  se  nám  také 
podobné  sáhawy  dostalo.  Dne  ti.  záH  uspořádali  naii 
wlastencowé  hvdébná  a  deklaosatorm  besedu.  Předneslo  se : 
vČeftti  manowé«(  étwerospěw  od  Jelena  i  wiee  jiných  Jele- 
Bowých  a  Skroupowých  skladeb.  Deklamowáno  Rnbeftowo: 
aJindy  a  nyni«,  amuiská  prosba«,  a  dýmka ;«  pak  wlest 
a  dwaeetc  od  Rlicpery.  Desítiletý  Fr.  Kobl  hrál  na  piano : 
koncert  od  Stergla;  polpourri  se  zpěwohry(?)  »Čarosáwoj« 
a  OTerturn  z  Blosartowy  opery :  uTiluss  s  takowon  obrat* 
Bosti  a  jistotou,  že  n  wlech  přítomných  hudby  snateUk  so- 
bě a  swému  učitelowi  p.  J.  H.  hojoé  pochwaly  sískaL  Téi 
ostatní  k  ouplné  spokojenoati  obeoenstwa  sobě  poéínalL  Či- 
stý w<oos  této  b^edy  jest  urěen  k  opatření  obuwi  a  kneh 
pro  chudé  iáky  sdcjéí  ékoly.  —  Memohu  se  sdrieti,  abych 
téi  nepodoiknul  krásné  znamení  lidnnúlstwí  p.  p.  J.  R.  a 
J.  S.  s  Prahy,  jichlto  jmeua  sde  sřejméji  wyjewíti  ibcta  mi 
sakasuje.  Cestujíce  dne  Si.  sáH  skrz  IWatáwrchy  a  swědě* 
wie,  ie  tu  česká  beseda  drianá  bude,  ku  které  se  práw< 
écské  spěwy  skouleii,  poctili  nás  swou  náwitěwon,  a  4lon- 
ce  na  swaeim  listu,  ie  wýnos  tohoto  wyraieni  k  dobroéin^ 
némn  ouéelu  uréen  jest,  i  sami  hojné  piíspěwky  k  tomn 
•bětowali.  Litowali  jsme  wáickni,  ie  jim  spělné  oestowáni 
ni  do  besedy  sde  se  posdrieti  nedowolilo. 

£d.Pr.S n. 

Z  Wodňan.  (BUjunané  naděje.  Bel. 
l&BlliO^vray*)  Několik  horliwých  mladikA,  nazwice  itu- 
dujicich,  usnedo  se,  ie  budou  we  prospěch  chudých  diwadlo 
hrátí«  Posud  sde  ale  iádného  ueni,  a  na  nowé  ani  pomy- 
sliti se  nemohlo,  an  naii  ochotníci  krom  dobré  wfile  niče- 
hoi  nemají,  čím  by  se  diwadlo  sřidilo.  Komukoli w  sw&j 
onmysl  sdělili,  schwalowal  jej,  ale  pHspČti  něčím  —  to  se 
iádnémn  nelíbilo.  Tedy  si  chtěli  diwadlo  se  sousedních 
Libějic  na  prwnich  několik  předstaweni  wypAjČit.  Šli  a 
dostali  připowěd.  Druhého  dne,  kdyi  ale  proA  příieli,  byli 
se  páni  se  slibu  wyspali;  jakoby  nebylo  jedno:  sda-li  ku*- 
lisy  na  p&dě  leií,  a  neb  w  sále  stoji  Taki  nebylo  s  diwa- 
dla  nic;  ale  sa  to  uspořádali  si  mladí  horli wci  bál,  který 
an  ne  sice  hinéností,  ale  pořádkem  jak  náleii  wysnamenal. 
-»  Osutně  jsou  tu  dwě  kniho wny,  jedna  městská,  a  druhá 
Ikolni,  které  by  ard  wíce  působiti  mohly,  nei  w  skutku  pů- 
soběji ;  ale  příčina  toho  spočíwá  wětiim  dílem  jen  na  obe- 
censtwu,  an  starSi  nedbají,  a  mladé  hlučnějlí  wyraieni  mi- 


lují, nei  kniha  poskytuje.  —  České  wýwěiky  sačínají  se  tu 
mnoiít.— Mám  uké  něco  říci  o  krásné  pleti  ?— bohuiel,  tu 
nemohu  jeitě  chwálit. 

Ffcv  D«.««k. 
Z.Přestic.*  0Arcfré4ťMrAkalli»waa.  VH- 
BOika.)  >linulý  měsíc  napadlo  mně  jíti  do  Wodokrt 
(wesnice,  kterái  hodinu  cesty  od  PřcAtic  leií)  k  tamějiima 
rychtáři,  W.  Maikowi,  horliwému  wlastenci,  a  nemálo  jsem 
u  něho  se  potiéíl.  Ukásal  mi  swou  pěkně  spořádanou  kni- 
ho wnu,  kterái  wíce  nei  ^00  swaská  obsahuje  —  mezi  nimii 
arci  nejwýboroějii  spisy  literatury  naií  se  nacházejí.  Každý 
wečer  dochází  k  němu  několik  wesnij^anů,  kterými  on  k  po 
uéení  a  sábawě  mnoho  předčítá.'^ Mezi  howorem  ptal  jsca 
se  ho  uké,  zda-li  něco  pamětného  o  Wodokrtech  wí,  po- 
něwadi  na  onom  místě,  kde  nyní  jeho  dwAr  wystawěn 
jest,  jindy  hrad  stáwal.  Tu  mi  ukásal  železnou  tHnoiku, 
étwrt  lokjle  wysokou,  kteroui  byl  we  swé  zahradě  wykopal, 
kde  jindy  hradaí  swětnice  stáwaly,  a  na  kteroui  se  asi  kotci 
postawowal,  kdyi  se  něco  waHt  mělo. '  Pak  mi  přinesl  ma- 
lou powídku  o  Wodokrteck,  kterou  sám  byl  sepsal.' 

Kwětinský. 

B  S  S  B  O  Y. 


neMlt4  litevatanu    P.  Wiscber,  knihkupec  w 
Těiíně,  odhodlal  se  Část  swých  sil    k    rozmnoieni  prosto- 
národní oswčty  a  k  napraweni  mřawfi  slezského  wenkowské- 
ho  lidu  obětowati     Wida   totii,    jak   ehwalné    a    d&razné 
ušili  slezské  duchowenstwo  jewí  proU  náramnému  libowáoi 
si    w  pálených  nápojech,    do  nii  pospolitý  Slezan  zabředl, 
napnul  snahu  swou   k  wydání  třiarchowé  kniiky,  pod  ná- 
swem  :  Zarasa  gorsalcsnua  (Nákna  Či  SMír  kořalkowý).  Bn- 
de  to  se«it  dle  Zschokkowa :  Die  Brandweinpest  wy praoowa- 
ný,  ale  za  potřebou  naieho  lidu  zúplněný    a  pro  okolnosti 
w  Sleskn  připrawený.     Iladějeme  se,  ie   i  sousedská  Halič 
pozornost  swou  na  f oknsné  toto    hnuti  knihámy  Wasche- 
rowy  obrátí,  jiito  oo  nejsdaHIejii  prospěch  w  tom  piípadn 
přejeme.—  Jeť  zajisté  Čas  swTchowaný,%ahy,  kdo  si  člowé- 
ka  a  jeho  blaha  wíce  nefli  kapsy  a  ml^ict  wiimá,  brzkého 
wyjíti  kniiky  řečené  se   dočekal,    a    zj^wenou  koupiu'  spé- 
chal.  — Poskytne  práce  ta  dobrou  příleiitost    i  wefeb.  du- 
chowníku,  by  ní,  co  darem,  hluboce  padlému  a  ani  néko- 
Kk  krejcaHk  nemajícímu  ďowěku  se  sawděčiti  ráěiL 

J.  W. 

Chrámr  řlAanik  a  Jlelt  sántoj.  Číftané  ma- 
jí podiwué  swyky^  sotwa  ie  we  swých  chrámech  odbu- 
dou sluiby  modHtební,  jii  se  i  w  týcfale  budowáoh  diy- 
slají  k  diwadelním  hrám*  Anglický  Časopis  ^Atheuneum* 
prawí  o  městu  »Singhae«,  které  náleii  ku  pěti  sídlAm  an- 
glického kupčení,  ie  se  w  kaidé  ulici  nalézá  několik  ma- 
lých swatyfi,  w  nichi  bfiikowé  rozličného  twam  roacstuo 
weni  jsou.  Před  těmito  modlami  padají  ČiAané  na  kole- 
na, podkuřují  je  kadidlem  a  prowáději  wielijaké  obřady 
modlářské.  Hadači  a  ledajací  kejklířowé  na  wiecb  stfa- 
nách  je  obstupuji  a  posluhuji ,  pak  po  skončeném  klaněni 
wiecko  wykliaují  a  začnou  hrát  diwadlo,  hlawni  to  aábawu 
ČiAan&.  Tito  hadačowé  prý  jsou  zde  welmi  oblíbeni  a  — 
máji  uké  snatný  ulltek  s  powéreOiýeh  poboinosii  swých 
krajanA. 

Pokroky  w  Jedné  Wim^lně.  W  Peltaii- 
ských  nowináái  nedáwno  mluwil  jakýsi  posusowatel  wcře}- 
ných  wyráiek  o  umělém  strojitdi  ohft&  .a  kouadných  obra- 
s&,  i  wyjádřil  se  následowně  čistě  po  němečku :  j*Der  hecb- 
talentirte  Konstmctor  quodliberatischer  Spectakelstiicke  ar- 
rangirte  ~  ein  splendides  Tab1eau«  atd.—  Jeho  krajané  se 
toho  lekli  a  myslili,  ieby  se  mohlodstěhowai  do  hlázinoe. 

M.  L. 


Wydiwámm  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Prase. 
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Cmo^Is  t««to  ••  %v« 
•kUdtt  Poapíiilowu  (na 
b«tlMnaliem  |ilacktt.  >a 
SiM-ctfi  !^l«»c«  •.  S&U) 
wy4«H*  fo  ptlUrširli 
lUhrat*  a«  tý'e«f  •  •!«« 
w    ouiary,    w«   «twri«k 


MifiTY. 

NÁRODNÍ  ZÁBAWNÚK 

PBO 

ČECBT,  lORAWAHT,  SL0WÁK7  A  SIEZAIU. 


10.  f  Una 
1S44. 


iéu  i  %l^  mm  fúi  Icu  fl 
>1^  ■•  c«1t  rok  S  al. 
45kr.at»  I7«.k.  poáio- 
wnick  oiira4ii  lUkonak. 
■lacMMatwi  pillletM^  I 
a  paiH^Mtt  abalkév  I 
»l.  Mkr. 


CPowfol  eerkraaká.) 
2  polltinj  J.  B.  Zatevkého  swoboddé  přel.  Rttterftbrrg. 

MčsíČeV  swíli  na  pásmo  hor, 
Kwětoiiei  palottk  a  troawý-  bor; 
Odbiji  se  na  jesem  nebesa, 
Leskotj  hwéxd  i  čeraý  stín  lesa. 

Niie  i  wý2e  ti  pěwoowéy 

Asie  milí  slawikowé. 

Po  skalách,  wodách,  nahfa^  apíwaji. 

KawkAtské  diwj  s«  otýwaji. 

Pres  kamenitý  ElbrusAw*  bok 
Čerstwébo  proudu  wine  se  tok. 
Zelené  wěnči  on  swé  pobřcii, 
I  spéwem  Inmi,  i  stříbrem  bčii. 

W  wlajicim  roucha,  lehkém  jak  waducti. 
Tamhle  po  břehu  míhá  se  duch? 
Milá  jak  lásky  slawná  bohyně 
Mladá  Majuma  bloudi  w  pnstiaé* 

Sloji  —  a  odkud  spěwný  ten  ples  ? 
Již  dHmá  ptaoiwr*,  jíš  němý  les  — 
Snad  mohly  sawanit  w  noci  po  moři 
Daěprowské  pisně  w  cisí  pohoří? 

Tie  od  roakolných  dněprowskych    luk 
Zni  ten  přemilý,  tajemný  awuk ; 
Ohlas  to  stříbra,  božské  zpíwáni, 
Nebeských  harf  fco  éarowoé  brání. 

Mluwa  uetemská  k  Majumě  tni; 
Stoucbá,  pobíhá,  «  kam  qcwí; 
Jak  laft  pak  lehká  po  tom  apiwáni 
Krásná  Gerkeska  snowu  se  shání. 

BěŽi  —  a  kouzla  wždycky  uowA, 
Ni  oko  těchto  ni  sluch  nctná  ; 
Jesero  spiwá,  kwete  dolina, 
I  ticbA  wiudy  nodai  pustMiA, 

A  steré  kwití  se  sbirát  jme. 
Lepou  pak  rukou  wénec  wije, 
Uwitým  adobi  si  Čcmé  wlasy, 
Připomenouc  sobě  blaijii  ěasy. 


U  snéidých  ííader  pysnt  se  kwět, 
W  du»i  to  milejších,  přealych  let 
Památka  náhié  odblesky  rod  i 
Hwěid  milionu,  jak  plocha  wody. 

»Ach,  Muradyne,  útěcho  má! 
Darmo  Majuna  tebe  wolá ; 
Seděla  jindy  já  wedle  tebe. 
Zde,  jako  nyní,  pčlo  nám  nebe. 

Tebdái  mna  libal  máj  kochaný, 
Celowal  wrottcně  Aádra  i  rty^ 
Celowal,  libal,  a  w  oku  oko, 
W  mém  objímání  wsdychal  hluboko. 

O,  by  měl  tolik  oo  dkě  sil, 
Na  puéích  křídlech  jit  by  tu  byli 
Wěru  by  wolil,  než  shwoé  boje, 
Celowat  ústa  i  fiádra  moje.fc 

Nakloní  hlawu,  —  o  aásrak  to  .* 
Sedm  haif  se  jezerem  oswalo. 
Sedm  barf  na  nebi  mile  aawanélo, 
Jakby  to  děwée  wábiti  chtělo. 

DHwětdowé  harfy!  Čas  již,  o  ěas, 
Wy  struny  z  nebes!  wídim  i  wás, 
Rajskou  já  písní  blažená  plynu 
W  krásnější,  lep2i  duch  A  krajinu. « 

Hvězd iěka  s  nebe  w  pádu  se  skwí, 
Shasla  —  Majumy  pak  již  není. 
Jen  se  satřásla  wody  hlubina. 
Jen  se  pohnula  w  kruhy  hladina. 

I  hledí  měsíc  na  pásmo  hor, 
Rwětoooí  palouk  a  tmawý  bor, 
Odbijí  se  na  jeaem  nebesa, 
Leskoly  bwěad  i  čamý  scin  lesa. 


*  Blbnu,  hon  kawkaaská. 


Dítě  a  lew. 

(Dokončeni.) 

Kdo  m&že  wzdáti  chwála  Páotu  jejž  hwězd} 
iislawaji  na  wěky  wýk&w!  Proč  hledite  ale  do 
délky?  Pozorujte  zde  tu  wčelkuJ  ještě  pozdě  na 
podzim  snási  ona  pilné  a  stawf  domek  kolmý,  ro- 
wDowáioý  jako  mistr  a  towaryi.  Podiwejte  se  na 
mraweBee  I  zaaje  cestu  swo|i  nikdy  se  s  ni  nemi- 
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ne,  i  stawí  si  přibyteček  ze  stébel  tráwy»  z  drobtu 
prsti  a  z  borowého  jehličí,  stawi  do  wýšky  a  na* 
hoře  jej  sklene ;  marná  byla  wšak  práce  jeho»  kuň 
dupne  a  rozdrti  wšecko,  hlel  jak  trámy  jeho  de- 
ptá a  latě  jeho  rozmítá,  jak  netrpeliwě  sopti  ne- 
moha 6i  odpočinouti ;  neboť  učinil  Pán  koné  to- 
waryšem  wétru  a  společníkem  bouře,  aby  unáiel 
muie,  kam  mu  welí»  a  ženu,  kam  ona  ráčí.  W  lesu 
palmowém  ale  poivstal  levir,  a  wážnj^m  krokem  krá- 
čel pustinou;  tam  wiádne  weškerým  zwířéctwem 
a  neni  tu,  kdoby  se  mu  protiwil.  Člowěk  ale  umí 
jej  krotit,  a  nejukrutnější  twor  koří  se  před  obra- 
zem božím,  podle  něhož  i  andělé  jsou  stworení, 
ježto  slouží  Pánu  a  služebníkům  jeho.  Neboť  Da- 
niel nelekat  se  \ve  Iwi  jámě,  stalte  pcwně  a  du- 
wěrně,  a  diwý  rykot  nepřekážel  jeho  nábožnému 
zpěwn. 

Tuto  s  wýrazem  přirqzeného  nadšení  wyslo- 
wenou  več  prosázelo  dítě  někde  s  líbeznými  tóny; 
když  pak  otec  byl  dokončil,  počalo  samo  z  čistého 
hrdla  jasném  hlasem,  umele  se  w  tónech  probíhati, 
načež  otec,  pojaw  flétnu,  souzwučně  se  ozj^wal,  a 
dítě  pělo; 

Z  jámy,  s  rowa  slyším  pění, 

HUs  proroka  šatní wá  ; 

Anděl  nese  ntéiení, 

Dobrého  strach  nejiiaá  ! 

hen  a  Iwíce  %  tmawé  tísné 

K  němu  se  pHtuIují ; 

To  ty  něiné,  &botné  písnS 

Tak  podiwně  daruji. 

Otec  nepřestáwal  prowázeti  sloku  na  flétně,  a  ma- 
tka wmísila  se  někdy  s  druhým  hlasem. 

Dojímawě  a  neobyčejně  působilo,  že  dítě 
řádky  w  sluce  teď  dle  nowého  pořádku  prostrkalo, 
byť  by  tím  třeba  nowého  pořádku  nezískalo,  přece 
pocit  sám  w  sobě  i  sám  sebou  povzbudilo  a  pa- 

wýšilo. 

Andél  s  wýale  k  nám  se  .wioe, 

Uiéšeoi  nese   w  písni, 

Zpěir  nebeský  satnrwá  I 

W  jámě,  w  rowu,  w  tmawé  Usni 

Proč  ae  dité  báti  má? 

liřéiný,  aboxný  tpdw  se  line, 

INeitěstí  náfl  waruje: 

Anděl  8  wýie  k  nám  se  wine, 

Diwy  tyto  Čaruje. 
Potom  mocně  a  wzneseně  počali  wsickni  trix 

Nad  zemi  a  moi-em,  Pane ! 
Oko  twoje  mocně  bdí ; 
Lew  se  hned  beránkem  stane, 
Hned  i  wliia  ustonpi. 
Meče   wáMiou  w  rané  pádné  { 
Wira,  naduje  spasí, 
Láska,  jenž  w  modlilbě  wiádne 
Welké  diwy  prowodú 
Wšeoko  utichlo,   kaídý   slyšel  a  poslouchal, 
a  teprw  když  tóny  wyzněly»  zjewil  se  dojem  a  mohl 


pozorowin  b^ti.  Wse  bylo  jaksi  ukonejšeno;  kai« 
dý  wlastním  způsobem  pohnut*  Kníže  jako  by 
neštěstí,  které  mu  před  chwílí  hrozilo,  nyní  teprw 
pochopowal,  shlédnul  k  choti  swé,  ana  přilnuwši 
k  němu,  neostýchala  se  wyndati  wyšíwaný  šátek* 
oči  sobě  ním  zakr^wajíc.  Jak  blaze  bylo  jí,  že 
mohla  tísni  mladých  prsou  uwolniti,  kterou  na  oi 
minulé  chmie  uwalily.  Úplné  ticho  opanowalo 
celý  zástup,  nikdo  nepomyslil  na  nebezpečí,  ani 
na  požár  w  dolině,  ani  na  powstání  powažliwě  od- 
počíwa jícího  Iwa. 

Na  pokynuti  knížete^  aby  koně  přiwedlí,  wrá# 
til  se  opět  notvý  žiwot  do  skupení;  i  obrátiw  se 
kženě,  prawil:  Myslíte  tedj,  že  budete  moci  upr- 
chlého Iwa,  kdekoltw  se  s  ním  potkáte,  swým  zpě* 
wem,  zpěwem  tohoto  dílěle,  pomocí  těchto  fle- 
tních  tdnu  ukonejiiti^  a  bez  uškození  jemu  i  nám 
pak  do  klece  opět  dowésti  ?  —  Pokynuwše  že  tak 
jest,  twrdili  to  přísahami.  Kastelán  byl  jim  za  pru* 
wodce  připojen.  Na  to  odjel  kníže  kwapně  a  za 
ním  několik  jiných,  kněžna  následovala  zdlouba- 
wěji  s  ostatní  družinou,  matka  se  synem  ale  krá- 
čeli příkřejší  cestou  k  wrchu,  za  nimi  šel  hlídač, 
nesa  ručnici>  jíž  se  byl  zmocnil. 

Před  wchodam  k  líwozu*  kde  se  přístup  k 
zámku  otwírá,  přičiňowali  se  mysliwci  nahromaditi 
suchého  chrasti^  aby  mohií  w  čas  nouze  weliký 
oheň  rozžehnouti.  — To  je  zbytečné  praf«'ila  žena, 
wšecko  se  bez  toho  w  dobrotě  powedf. 

Podál  na  zbořené  zdi  spatřili  Honoria«  an  fu 
sedí  a  dwojku  w  klioě  drží,  jakoby  na  stanowisit 
ke  wšemu  byl  odhodlán.  Přece  wšak  ledwa  pózo- 
rowal,  že  se  zástup  blíží;  sedě  tu  w hluboké  my- 
šlénky pohroužen,  díwal  ae  roztržitě  kolem  sebe. 
Žena  promluwila  k  němu,  prositi  ho,  aby  nedáwal 
zapáliti  oheň,  on  wšak  nezdál  se  býti  řeči  její  be- 
dliw;  promlui^'íc  tedy  hlasitěji  zwolala:  Jinochu 
sličný,  tys  zanraždil tigra  mého,  a  já  nekinu  tobě; 
chraň  jenom  Iwa  měho»  dobrý  mládce,  a  pože- 
hnám tobě ! 

Honorio  hleděl  přímo  před  sebe>  kde  slunce 
po  denní  dráze  zapadáwalo.  —  Hledíš  k  západu, 
zwolaia  žena,  dobře  máš,  tam  jest  se  co  přičiniti; 
spěš  jen,  newáhej  a  zwítězíš.  Dříwe  ale  zwitězii 
sám  nad  sebou! — I  zdálo  se,  jakoby  se  byl  usmál; 
žena  kráčela  dále,  nemohouc  odolati,  aby  se  ještě 
jednou  po  opustjéném  neohlédla;  čerwenost  slunce 
polila  twář  jeho^  i  byle  jí,  jakoby  nikdy  krásnější* 
ho  jinocha  nebyla  spalHla.  — 

Jste  li  tedy  přeswédčeni,  prawil  nyní  hlídač, 
že  dítě  waše  Iwa  (letnou  a  zpěwem  přiwábí  a  uko- 
nejšit  může,  bude  nám  lehko  se  ho  zmocniť,  ne- 
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boť  ohromné  to  2WÍře  uložilo  se  na  blízce  před 
prolomenou  klenbou,  kudy  jsme  se  místo  zasy- 
paných lilawních  wrat  k  nádwori  dostali.  Jestli 
ho  dítě  tam  přiloudi,  dá  se  ten  otwor  lehce  za- 
wřit,  a  chlapec  mfiže  w  čas  potřeby  drawci  toči* 
týmí  schůdkami  uklouznoutif  ježto  w  koute  uwidú 
My  se  zatím  schowejme,  já  pak  se  postawím  tak, 
abych  každou  chwifku  dítěti  kulkou  na  pomoc  při« 
spěti  mohl. 

Wšťcky  tyto  příprawyjsou  zbytečné,  B&ha 
nmélost,  zbožná  mysl  a  štěstí  nám  nejlépe  poslouží, 
Bu(fsi  tomu  tak,  odslowil  hlídač,  já  ale  znám  swou 
powinnost.  Napřed  wywedu  wás  neschůdnou  ce* 
stou  k  rozt^alinám  zrowna  před  otwor,  o  němž  dři* 
Wi  řeč  byla,  dítě  af  sleze  dolů  na  jewistě  díwadla» 
a  ukrocené  zwíře  ať  tam  přiláká.-*!  stalo  se ;  hlí* 
dač  a  matka  widěli  se  zhora,  kde  se  ukryli^  jak 
dítě  přišedši  točitými  schody  na  swětlé  nádwpři, 
w  temném  otworu  na  druhé  straně  opět  zmizelo; 
tv  tom  zaslechli  hlas  flétny,  jenž  zponenáhla  slá- 
bnul, až  konečné  umlknul.  Teskná  byla  to  přešlá* 
wka ;  starého,  nebezpedenstwím  přiwyklého  lowce 
jímala  úzkost  při  tak  neobyčejném  stawu  člowěka, 
i  přiznal  se,  že  by  se  raději  sám  chtěl  s  diwokým 
drawcem  setkati;  matka  ale  s  jasnou  tiráří  přišlou* 
chala,  jsouc  nahnuta,  a  nejewila  ani  sebe  menší  ne- 
pokoj. 

Konečně  bylo  opět  flétnu  slyšeti,  dítě  w%'* 
Stoupilo  z  jeskyně  s  okem  skwěle  spokojeným, 
za.  nim  kráčel  lew  zdloubawě,  a  jakoby  s  nějakou 
obtížností.  I  bylo  wíděti  časem,  že  by  si  rád  ulehl, 
dítě  ale  wedlo  jej  píilkolem  mezi  stinným,  pestře 
listoaiým  stromowím,  až  pak  se  w  záři  zacháze* 
jícího  slunce,  linoucí  se  tam  rosedlinou  we  zdi, 
jako  w  oslaweni  usedlo,  započawší  opět  ukonej* 
šiwou  píseň,  kteroužto  i  nám  nelae  bylo  by.  ne- 
opakowati ; 

Z  jámy,  %  rowtt  sljSfm  pCni, 

Hlas  proroka  sazníwá ; 

Andél  nese  lalčáeaí, 

Dobrého  strach  nejimá! 

Lew  a  Iwťce  t"  tiuawé  tisnS 

K  němu  se  pfitulují; 

To  ty  něžné  zbožné  písní 

Tak  podiwnS  čarují. 

Mezi  tím  položil  se  letr.tňaoě  k  ditéti  a  po* 
zdwihl  těžkou  prawou  přední  tlapu  na  jeho  klín, 
JÍŽ  chlapec  mezizpěwem  lahodně  hladil;  brzy  wšak 
zpozorowal,  že  si  ostrý  trn  w  šlapadlo  byl  zadřel. 
Wytáhna  opatrně  raniwý  trn,  sňal  s  úsměwem  kwě- 
lowaný  hedbáwný  šátek  s  krku,  a  obn-ázal  ním 
šerednou  tlapu  té  nelwory,  tak  žeby  matka  s  roz- 
piatýma  rukama  se  wztýčíc  radostí  a  náwykem 
byla   snad  pochwalu  hlásala   i  tleskala,    kdyby  ji 


hlídač  ráznou  chwatnou  pěstí  nebyl  napomenul, 
že  nebezpečí  ještě  neminulo. 

Předehrawsi  někoUka  málo  tónů  pělo  dítě 
s  oslawou: 

Nad  seini  a  mořeni»  Pane! 

Oko  twoje  mocnS  bdí, 

LeW  se  hned  beránkem  stane. 

Hned  i  wina  ustoupí. 

Mede  tmon  w  rané  pádné  ; 

Wira,  naděje  spasi, 

Láska,  jenl  w  modlitba  wládne, 

Welké  diwjr  prowodí. 

Smíme*lÍ8e  wšak  domysliti,  žeby  možná  bylo 
w  tazích  tak  diwokého  twora,  ukrutníka  lesů,  sa« 
mowládce  zwířectwa,  pozorowatí  jakýsi  wýraz  ulí- 
duosti  a  wděčného  uspokojení,  tedy  se  to  tenkrát 
te  stalo,  a  w  skutku  podobalo  se  dítě  w  oslonění 
mohutnému  podrobitcli  witěznému,  onen  ale  mé- 
ně podrobenému,  ano  síla  u  něho  skryta  zůstala, 
ale  raději  ukrocenému,  který  wiastní  klidné  wůli 
jest  odewzdán.  Dítě  hrálo  i  pělo  dále,  dle  způso* 
bu  swého  řádky  proplítajíc  a  nowé  k  nim  přidá* 

wajic: 

Dobrých  dílek  běse  winy 
Anděl  o  radu  se  ptá, 
By  př«kaiii  hHdné  činy, 
Dobrému  když  pomáhá. 
Zbožná  mysl  podrobuje 
Rukou  syna  milého, 
Kouzlem  zpiwu  podmaňuje 
Lesa  drawcc  statného. 

Z  Goethe  přel.  Č. 

noBpráwky  letniho  eestowaiele* 


(PohrniowAnf.)  Z  Lise  hnali  jsme  se  velikými  kroky 
k  Brandeysu.  Byliť  jsme  veseli.  Za  jedno  poxnali  jsme 
w  tom  býwalém  kiiclilém  sídle  nádherného  Sporka  několik 
poctiw}ch  českých  duií  — »a  druhé  drželi  jsme  we  »Wciu- 
hauseit  prvotiny  národních  hodA ,  poiiwajire  knedlíky 
8  kyselými  swestkami  —  a  »a  thcii  začínala  se  poswíccnsky 
jasná  obloha  nad  námi  jaksi  kabooit,  a  to  byla  zwláátnf 
pohnutka   k  rychlému  wykraéowávi. 

Krajinou  od  Lise  k  Brandeysu  táhnou  se  pěkné  lesy. 
Roatomilé  to  místečku  k  'dňwémému  Totjlmání  a  přátelskému 
howoru.  My  rekapitutowali,  co  jsme  byli  sa  těch  několik  dni 
widěli  a  slyšeli,  xakládajíce  pHtom  w  duchu  gallerii  inte- 
resantních osob,  ježto  jsme  byly  poznaly,  a  ku  konci  t  toho 
wyploul  resultat,  že  ne»kodi  časem  ostawiti  hradby  pražské 
a  wrhnouti  se  we  proud  našeho  prostomilého,  Čackého,  ho- 
stinského lidu,  sotawiti  se  a  okřáti  ke  cti  lidské  a  boží 
na  těle  i  na  duži. 

Minouce  tbytky  krásnVch  soch,  jakowVmi  druhdy 
krasocitny  Špork  wedkeré  statky  swoje  sdobíwal,  seili  jsme 
t  náwrsi  k  podemletém  břehům  naSeho  Labe.  Po  lewé  nám 
xAstaly  Čekálowice  —  před  námi  ležel  příwóz  a  městys 
loUdim. 

To  krkonoiské  děťátko,  ježto  w  krajinách  česky  cli 
zbujniwii ,  posléze  do  cizin  ,  až  k  dalekému  moři  utíká  — 
to  zde  každý  rok  roztomilé  řádí  a  staré  břehy  trhá.  o  Hoj 
ty  Labe!  co  tak  dmeá  swé  wody?((  dim  tu  já  k  němu  po- 
tichu. }iSwrbi-Ii  tě  w  skutku  staré  kCíže  a  musi^-Ii  rejdy 
wywádět:    aj,  tedy  noch  jednou    břehy  na   pokoji    a  rozlťj 


Digitized  by 


Google 


48S 

se  po  liJech  a  splákni  prsa  jejích  a  na  tUouhý  isíf  žáka* 
lib  wioy  swé  —  i  když  na  bohaei  twrclost,  na  zhloupélém 
pVchu,  na  samolibci  slepotu  ponecháž.  Jak  by  si  muselo 
pracowati,  jen  kdyby  si  inélo  wáechny  odi  wypUknouli, 
jczto  zakaleně  na  nás  hledí,  a  žiwou  mocí  ty  bohaté  žn^ 
spatřiti  nemohou,  které  se  národním  wzdelAwáním  na  pAdč 
iiasí  připrawují. ..« 

Tottsím  —  w  uštech  lidu  okolního  slydeh'  jsme: 
Tou^eíl  —  zdá  se  býti  polnostmi  a  dobytkem  zámožný  mt';- 
stys.  O  ákole  zdejAí  rlybelí  jsme  w  Brandeyse  mnoho  pě- 
kného. Cesta  k  touiuto  starowěkřmu,  nyní  arci  jíž  w  nowé 
roucho  oděnému  niestu  komornímu  poskytuje  prawon  stra- 
nou uti^»ené  podiwání  na  rozmanité  poklady  bohaté  přírody. 
Le^iknawy  pás  welební  plynoucího  Labe,  skwelé  ěalouny 
bujných  luk,  husté  háje,  za  nimi  wěie  ataroboleslawské  — 
to  w»ecko  působí  pěkné  panoran^a. 

Brandeys  je  hezké,  wejstawné  mSsto.  Blízká  Praha 
rozvrč.sela  po  nřm  cosi  welkorařstského.  Co  se  iíwota  ná- 
rodního t^^ée,  klasifiknji  ho  podle  zewnéjhku  do  jedné  třídy 
s  Podehnidy.  Obě  místa  jsou  staroslawná,  takořka  w  jádře 
českých   krajin  letící ;    ale  ....  a  tak  dále. 

Bylo  náro  do  pláče  a  nebe  souhlasilo  s  námi.  Potá- 
hlo se  černým  záwojem  a  proudem  lily  se  wody  jobo.  My 
byli  rádi,  že  jsme  w  dosuwníku  sedčli  —  ačkoli  nás  byl 
před  chwíli  zarmoutil,  wyrwaw  nás  z  náruči  laskawého  pří- 
tele a   srdečného  Cccha. 

3. 

Po  chladném  wečeni  —  po  dobré  wečeli  a  teplé  po- 
steli přiblo  jasné,  spanilé  jitro.  Jen  trocha  příchladlý  wČ- 
tiicek  proháněl  se  po  lesích  a  horách  a  Hkádíil  nás  w  ote- 
vřeném kočáre;  ale  nad  námi  wisela  modrá  obloh»^  w  srdci 
byia  tichá  weselost  a  před  námi  dwa  bujni,  mladi  konS  — 
tedy  to   kIo  z  Rakovrníka  ke  Křiwoklátu  dobře. 

Po  dwou  hodinách  strmila  před  námi  na  temeně 
obbrottblé  a  wrchy  obklíčené  hory  hromada  starožitn3*ch, 
nůžkami  nejnow^j&iho  wěku  lecjak  přistřihnutých  zdi  —  a 
wysoko  nad  nimi  pnula  se  okrouhlá  wéž,  powéstná  lido- 
morna.  Mné  připadl  Mácha  na  mysl  *-  a  jeho  Ki-iwoklát. 
Psal  ho  před  10  lety  a  podal  we  Kvv rtech  k  nemalému  po- 
lepení tehdejšího  čteoářstwa.  Já  napínal  nyní  wvechny  smy- 
sly, abych  se  wprawil  do  prwni  scény  onoho  diwopustého 
obrazuj  ale  nemohl  jsem  nižádnou  stranu  nalézti,  kterou 
by  se  byli  mohli  jezdcowé  se  zajatým  Wáclawem  za  Čtwrt 
hodiny  od  Hywny  ku  Křiwoklátu  tak  přiblížit,  aby  byly 
troubu  hlásného  zaslechli.  Mezi  Hywnou  a  Křiwoklátem  je 
kus  země,  že  má  kAíi  i  člověk  několik  Čtwrt  hodin  co 
klusati,     (fiokončeni') 


dařeji.  P,  Skalnéi  Forchhcimowa  a  p.  Grau  přisp^K  mno- 
ho k  ožiweuí  scén,  w  nichžto  zaměstnáni  byli.  — Ohecenstwo 
bylo  spokojeno  a  notně  se -vysmálo.  -  Překlad  je  dobrý. 


České  diwadlo  w  Praze. 

Dne  5.  řijna  provozovala  se  sase  jedenkráte  Nestro- 
jova  fraika:  Osudná  masopustní  noc,  s  tim  osudem,  že 
přivábila  málo  diváků,  že  je  ale  dobře  vyrazila.  Na  ce- 
lém představení  bylo  vidět,  že  .«e  jíž  několikráte  hrálo  — 
malá  zmatciiice  v  3  jed.  nic  neškodila.  O  některých  ne- 
srovnalostech v  jazyku  pomlčíme;  ale  se  stran  ředitelství 
mělo  by  se  také  na  ně  alespoil  tolik  hleděli,  aby  ku  př. 
p-  Hametner  pořad  a  pořad  pani  misto  páui  neříkal. 
P.  Grabinger  byl  v  dobrém  rozmaru*,  až  bude  ale  podruhé 
veršík  o  kritice  zpívat:  nesmi  v  něm  zase  uváznout.  Či 
není  jí  ani  tenkráte  nic  po  tom  ?  —  P.  Kolárova  provedla 
svou  úlohu  s  velikou  opravdivostí  —  až  (myslíme !}  na 
ten  pěkný  živňtek  s  krátkými  rukávy.  Či  chodívají  tak 
sliirky    v    zimě  do  trhu  ?  —  P.  Kaskovi  se  podobné  role 


.   DOMACI  KBOMIKA. 

Z  Pešti.  (Koneerty  Hellenbaehonry  ka* 
pelly*>  Pověstná  kappella  p.  barona  Hellenbaciu  při&k 
také  do  Peiti  a  dávala  v  maďarském  divadle  dva  koncer- 
ty. První  byl  dáván  dne  19.  září.  Začátek  byl  učiněn 
s  pěknou  uverturou  (třemi  dukáty  odměněoon)  od  Dople- 
ra,  prvního  fitnlísty  pří  orkeatro,  rozeirého  Poláka.  Potom 
hráli  pp.  Zavrul,  Langveil,  Cerha  a  Nesvadba  po  sobě, 
W^ickni  s  ncjvětži  čistotou,  jádrnosti  a  s  velikou  snadností 
přednášeli  své  kusy,  jakoby  hravě  přemáhali  obtížnosti 
svých  nástrojů.  Bylo  vsechném  silně  tleskáno  a  každý  byl 
vyvolán.  Kcjvětži  ale  pochvalu  vydobyl  sobě  p.  Nesvadba, 
byv  velmi  hlučně  několikrát  vyvolán.  —  Druhý  koncert  byl 
dáván  S5.  září.  Nejprve  provozoval  orkvstr  krásnoa,  s 
valným  potlesk«B  piri jatou  w  ttowě  složenou  nwennm  o«l 
p.  Jana  Marka,  ondá  orkestru^  neodrodilého  Čecha.  Thema 
této  uvertury  je  slovenská  národní  píseň  :  » Švárná  dívči- 
na if.  Snad  by  byla  nedošla  zasloužené  pochvaly,  kdyby  w 
ví  byli  neslovanáti  poalnebači  posnali  slovenského  ducha. 
Je  v  ní  použito  mnoho  slovenských  národních  nápěvů,  ale 
Maďarové  je  vyhlazují  sa  své.  —  Prvni  číslo  koncertu  dá- 
iral  p.  Jakedl,  koncert  od  H((fnera  pro  tronhv;  2.  bylo 
doetto  pro  lesni  roh  a  fagot  od  Rreozcra,  předaáleno  od 
Grimma  a  Cerhy.  Tu  následovala  veselohra  v  jednom 
jednání  a  uvertura  od  p.  Bartay-e.  Potom  provozovali 
Nesvadba,  Matějka,  Langveil,  HaJ^a,  Zavrtal,  Grrimm  a 
Gerba  septet  od  BeethoT6n-a,  a  konexe  přednáiel  Nes^iad- 
ha  fantasii  pro  housle  od  Ernsta.  Četné  obecenstvo  vše- 
cky tyto  kusy  s  velikým  salibentm  poslouchalo  a  nmělc&m 
zaslouženou  pochvalu  dlužno  nezůstalo.  WAickni  byli  zase 
vyvoláni.  Beethovenův  septet  byl  tak  výborné  přednáčea, 
že  se  to  sotva  dokonaleji  očekávati  můie.  P.  Neswadha 
hyv  po  dokončeni  Ernstovy  fantasie  vyvolán,  tahrál 
svůj  karneval  Čili  variace  na  českou  píseA  Pepíku  tak 
výborně  a  dojímavě,  že  se  obecenstvo  ténaěř  dýcháni  adf^ 
žovalo,  jen  aby  ani  jednoho  tónu  neztratilo.  Jest  se  o 
něm  jistě  nadíti,  že  v  krátký  Čas  Yieuxtemps-a  dostihne. 
Jistý  maďarský  recensent  jej  vtek  nemilosrdně  jakoito  wte- 
dniko  houslistu  odsoudil.  My  ale  více  aakládáme  na  jdio 
známé,  dobré  pověsti,  na  spokojenosti  a  uznalosti  nestran- 
ného spravedlivého  obecenstva,  a  naleho  vlastního  pře- 
svědčení, než  na  kKvém  odsousent  nepřísnivébo  posndká- 
ře.  Jeiltě  se  může  podotknouti,  že  větži  Částka  obecenstva 
byla  nemaďarská  a  okonslená  libetnými  tóny  umělcovými, 
zapomněla,  že  se  v  národní  niaďarské  svatyni  nacháai,  a 
tuť  misto  obyčejného  národního:  Elljenl  starodávným: 
bravo!  bravo!  pokřikovala. 

Jao  Kadawý. 

JITowé  knihy. 

mm%rminé  aplfly  ^o*.  RaJ.  Tyla*  Díl  druhý.  SeL  5. 
láMsy  mélip  nrilee*  Povídky,  novely,  obrasy, 
nástiny  a  arabesky.   W  Prase  1844.  Sel.  za  20  kr.  stř. 

Onplnsr  Icapeani  alownilc  feehoalowaiulcéfta 
A  německého  Jaaylca.  liil  ^ecltoalowaa- 
«h«-aěmech3^«  Podle  nejnovějších  pramenů  sepsal 
J.  N.  Konečný.  We  Wídni  1845.  Nákladem  Josefo 
Wenedikta.    S  předplacením  na  druhý  díl  3  zl.  stř. 


Wj^dáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze, 
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rMe|iit  Mnto  te  we 
•kUdii  PoapKilowu  (na 
beflf«mNkeiti  pláeku.  na 
,  ftUrem  WhI«  «.  SM)> 
wrydawa  po  pAUnirh 
lUkrata  s«  týden,  m  sir* 
W  outcrý,  wa  rlwrtek 
•  w  aoboiu. 


MWiTY, 


národní  ZABAWNIK 

PRO 

GEGHT,  lORAWAST,  SLOWÁKT  A  SLEZAST. 


1«.  tiium 


Předplácí  •■  «•  ctwil 
Uu  I  si ^  na  p«|  léta  f 
xt.,  na  rely  rok  S  al. 
4&kr.atr  (Jek.  poáia- 
wnieli  oiirad4  lUkouak. 
mocnařalwi  pAlletaJ(  i 
•  gaiHřnoa  obálkou  t 
si.  36  kr. 


Zenicltowy  radostf. 

(Doliončeuí^) 

K.de  jsem  na  to  nabral  kuráie, 

Ze  jsem  přisel  do  ráže, 

Tomu  se  teď  diwim  sám, 

Jáť  sf  pl«ce  Boám 

A  jsem  takto  dobrá  dujíe: 

Ale  tenkrát,  jakobych  měl  plné  iiuJe 

Wsteklých  řeči,  začnu  hubou  mlít  — 

Auo  sdá  se  mi,  ie  také  klit! 

To  byl  arci  kousek  hloupý; 

Ale  kdyi  má  člowěk  w  iflawé  kroupy 

Místo  mozku,  lecos  wywede, 

Co  ho  sawedc* 

Pán  je  přec  jen  pán»        , 

W  důsiojen«itwí  proto    dán, 

Aby  se  mu  sedlák  koHI, 

PéknS  poslouchal  a  wir«  měl. 

Sic  by  wdechea  pohádek  s«  zbořil. 

Já  tu  chwili  ale  zapomněl, 

Delektor  ie  musí  nejlíp  w0dit. 

Proč  mé  nechal  a  prosbou  aedét, 

Widyť  je  pán  dost  učený; 

Ale  já  tou  safieoskou  winopalnou 

A  pak  láskou  zmatený 

Jako  z  de^perací 

Začnu  walnou 

S  pánem  disputaci. 

Ten  se  na  mne  koukne, 
Jakby  ani  sluchu  newěřil. 
Od  nosu  až  ku  palci  mé  přeměřil  — 
Potom  na  vrátného  houkne. 
Teo  se  přtwalí  — 

Wždyf  ho  znáte  -^  chlap  to  nemalý ! 
Tomu  Člowiéku  zde  hoři  hlawa  ; 
Myslím  tedy,  bys  ho  ochladil, 
Nebo  trochu  pohladil. 
Snad  ho  píchá  také  dobrá  strawa  \ 
Nech  ho  tedy  pH  hladS 
Nákou  chwili  we  cbkdS. 

Já  wám  zťistal  jako  sloupl 

Pak  bych  se  byl  málem  awrálil; 

Dech  se  mi  už  krátil, 

Jak  by  mi  byl  nékdo  na  krk  lloap. 

Wzdychám,  prosím,  naříkám, 

Také  se  k  swé  chybě  znám  : 

Wrátný  se  wi^k  jenom  cheohtl, 

Roakoái  si  brada  iechU» 


Chytne  mě,  a  jakoby  byl  dábel  w  něm, 

Stah  mi  ruce  řemenem-— 

Pak  mě  strčil  ze  dweří  j 

U  té  iUci 

Neplatila  žádná  apelaci. 

Ani  žádné  přiměří. 

W  síni  stála  w  koutku  lawice  ; 
Já  tam  okem  jenom  střelím, 
Hrftza  trhla  tělem  celým  -— 
Wedle  ni  -~  co  jsem  to  musel  zřít ! 
Jako  kuna,  když  má  na  krew  apetit, 
Chysula  se  na  parádě 
liskowka  tam  k  černé  zradě  ý 
Wrálný  pak  —  u  palice! 
Zlehounka  ji  wzal, 
Řemen  stočil  kolem  ruky. 
Prohlídl  si  wjíechny  suky, 
Swih  ní  třikrát  kolem  hlawy, 
Kejch'  si  přitom  na  mé  zdrawí .-. 
Potom  si  mě  přehnul  —  a  pak  fal. 
Hodil  newim,  zdaž  bych  pro  Maijáou 
Ježte  jednou  držel  takou  rána  I 
Jedowatý  mráz 
Celinkým  mi  tělem  třáf* 
Nato  hodně  ztuha 
Wedle  prwní  padla  druhá. 
PředsUwte  si,  kdyby  kowář  tdejii 
Železo  wzal  nejžhawějži 
A  wám  po  těle  ním  jel  — 
Zdaž  by  se  kdo  k  smíchu  měl! 
Já  tu  křičím  — <  w  tom  w^ak  sjela 
Už  i  třetí  ^  jenom  zafiček 
Hnána  pochopowon  prawícíj 
Ta  mi  přišla  ale  draze, 
Neboť  s  hřmotem  na  podlaze 
Wálel  jsem  se  s  lawíci. 

Zatím  dost 

Na  tu  zlost! 

Řekl  fi  pak  wrátný  hlasem, 

Jakoby  to  bylo  ipásem. 

Zatím  jen  ?  —  Hm,  pěkná  mela, 

Myslím   —   aby  tě  spral  kat! 

Snad  si  nechceš  z  mého  těla 

Udělati  mlat  ?  .- 

Byl  wlak  konec  práěenice  ; 

Pak  mě  wlekl  do  wrátnice 

A  tam  nechal  den  a  noc ; 

Já  wám  ležel  jako  kloc 


Báno  otewřel 
Abych  jeěté 


prawil, 
sa  kwartýr  ho  tprawil, 
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Pftk  <e  moho  jít; 

Abych  ale  pamatowaly  i 

Ai  badá  sas  prosbu  mít, 

Bjch  si  dřiwe  hnba  skowal. 

Já  ma  jeSti  podékoi^al, 

A  pak  letím,  bych  se  »bawil  díry ! 

Párkrát  sloiim  wiecbny  Čtyry, 

S  čela  se  mi  wali  pot, 

Já  pak  neletřim  přec  bot. 

Cestoa  klejů  winopalou,  rány, 

Odříkám  se  Maríjány; 

Teprw  když  nál  komio  sblednn, 

Zwolám  :  Hejsa,  po  ukowé  Itaci 

Musil  tapit  deiperaci. 

ŠenkyH,  he,  jeiiě  jedou !« 

W.  W.  T. 


Ze   žiwota  IVapoleonowa  na 
ostrowě  sw.  Heleny. 

1.  ]IOAdls<w&  spoleénlee. 

Kdyi  Napoleon,  posnaw  na  sobS  ona  osudná  slowa: 
sPotttd  a  ne  dále.U  na  skalnatém  ostrowé  sw.  Heleny  pod 
drsnou  spráwou  anglického  náměstnikn  Hndsona  Lowa, 
wsdálen  od  wUsii,  poslední  doby  žiwota  tráwil:  stalkť  se 
jeho  awláltním  miláčkem  mladá  diwka,  jménem  Elilka 
Abel-owa,  jejíž  otec  na  onom  ostrowfi  malý  ale  welmi 
přiwětiwý  statek  s  úhledným  sámečkem  mčl,  naswaný  Briars 
od  mnoistwt  křowi  ostruxinowého,  kteréi  po  anglicku  briar 
sluje.  W  sámečku  tom,  blíže  Jamestown-n  položeném,  bylo 
od  wlády  anglické,  najato  na  Čas  obydli  pro  Napoleona,  ai 
mu  pak  na  wýžiné  longwoodské  trwalý  pHbytek  wykásán. 

Dotčená  Elilka  Abel-owa,  bywki  tím  spAsobem  s  we- 
lepamátným  nuiiem  často  w  nejblillím  okolí,  mela  pHIeii- 
tost  seznati  mnohé  příběhy  spoidnějiích  dob  jeho  žiwota, 
že  mnosí  napotom  písemního  jich  uweřejnént  co  sajímawé- 
ho  příspiwku  k  úplnému  žiwotoptsu  jeho  žádali.  I  sdélila 
tedy  diwka  obecenstwu  události  s  oné  doby,  které  časopis 
vNew  Monthly  Maga&inecc  a  po  nim  i  jiní  podali,  a  s  nichž 
také  některé  w  tě<iito  listech  položeny  buďte.  —  Mladistwá 
společnice  býwalého  císaře  píle  mesi  jinými  takto: 

nPo  celé  tři  měsfee,  co  Napoleonowi  naše 
»Bríar8«  za  příbytek  sloužily,  zdál  se  on  docela 
spokojen  býti,  pokud  wAbec spokojen  býti  mohl; 
i  řikáwal  často«  že  mu  weliké  potěšeni  pňsobí  pře« 
šťastná  poloha  našeho  statku.  Přál  sí,  aby  ho  an* 
glická  wláda  nenutila  nás  opustit^  a  rád  by  byl 
měl,  aby  s  powolenfm  otce  mého  náS  domek  za* 
koupila  a  k  trwalému  obydlí  mu  připustila.  I  zadal 
swou  žádost  ku  wládé;  byw  ale  odmrštěn,  sám 
naši  majetnost  koupiti  mínil.  Odeslal  tedy  gene* 
rála  Montholona,  aby  stran  toho  s  otcem  m^m 
wyjednáwal ;  a  wsak  i  z  toho  wyjednáwáni  pAso* 
benim  anglické  politiky  sejiti  muselo.  Kdyi  nato 
dělnici,  patrici  ke  třiapadesátému  pluku,  na  sou- 
sedské  wýsiny  se  ubirab«  majíce  na  ramenách  ná* 
stroje*  aby  pustý  Longwood  k  obýwání  připra* 
wili :  diwal  se  za  nimi  Napoleon  pohledem,  kterýž 
eho  wnitrni  rozhořčenost  í  welikou  bolest  jewiti 


se  zdál.  Slyiel  hlnk  bnbaAw  a  pfifal,  kterýž  prM 
ta  prowázeL  i  připomínalo  ma  to  wšecko  býwilé 
doby  sláwy,  dokazujíc  mu  spolu,  a  jakoa  horliwo- 
ati  se  na  rychlé  ukončení  oné  práce  doléhafe,  a 
kterak  blízké  bylo  okamžen(»  které  jej  nutik),  od 
nás  ubírati  se  do  zasmušilého  příbyď^u  na  skalini 
pochmurně  wystrmujícL  , 

Odcházeje  od  nás  připomínal  nám,  abychom 
jej  w  nowém  obydlí  jeho  nawštiwilj.  Splnily  jíme 
žádost  jeho,  i  odebraly  se  brzo  nato  do  Loagw 
woodu.  Byly  jsme  žádostiwy  widěti,  jaký  jest  no* 
wý  jeho  byt;  ano  myslely  jsme,  že  škaredé  místo, 
které  mu  nyní  wláda  mezi  pustými,  neúrodnými 
horami  wykázala,  s  naším  utěšeným  domkem  bu- 
de porownáwati,  owšem  ku  prospěchu  a  oslaireni 
jeho  milého  předešlého  obydlí.  Zwláště  já  poika- 
kowala  radostí,  že  býwalého  společníka  swých  kri- 
tochwil  opět  spatřím,  jehož  odchod  mne  neastále 
rmoutil.  Zastihly  jsme  císaře^  an  aeděl  na  fcbo- 
dech,  k  biliámímu  pokoji  wedoncícb.  Žertowal 
práwě  8  malým  Tristanem,  synkem  Hoatboloac- 
wým ;  i  zhlídnul  nás  a  chwátal  mám  rychle  W8tn(v 
obejmul  mou  matku,  učinil  mé  sestře  příwětí«oa 
poklonu,  mne  wšak  za  ucho  zatahaw,  usmiwal  m 
wolaje:  nNo,  slečno  Betynkol  už  jste  zmoodře- 
la?«  Pul  se  nás,  jak  se  nám  jeho  palác  libi,  i 
žádal  nás,  abychom  s  ním  šly,  že  nám  swé  kospo* 
dářstwí  ukáže.  Wedl  nás  nejdříwe  do  swé  loiaice. 
Bylté  to  malý,  welmi  tmawý  pokojík,  jeboi  Bihr 
potaženy  byly  nankýnem  místo  čalounů.  Mine 
ozdobení,  které  jsem  zde  spatřila,  zákido  t  w* 
kolika  rodinných  obrazA,  od  Napoleona  i  Ewropy 
sem  přinesených.  Postel  byla  ještě  ono  malé  poloi 
lože,  na  kterém  po  bitwách  a  Marenga  a  Slawko- 
wa  spal.  Opony  okenní  byly  tkány  ze  zeleného 
hedwábí.  Naproti  posteli  stála  malá  poprsní  so* 
ška  z  bílého  mramoru,  předstawnjící  římského 
krále,  a  nad  ní  malowaná  podobizna  Marie  Luisví 
tak  že  císař  procitnuw,  nejdříwe  swého  syna  a  jeho 
matku  spatřil.  Nato  jsme  předním  pokojem  weiW 
do  komnaty,  w  které  stála  weliká  ^ana  koopad; 
nebo  císař  se  každodenně  hodinu  i  dwě  koupáwal. 
Mimo  to  měl  Napoleon  ješiě  jídelní  a  společen- 
skou jizbo,  a  oblékací  a  biliárni  pokoj.  Wsecky 
ty  swětnice  nám  ukázaw,  a  o  každé  prohodiw  ne* 
jaké,  ponejwíc  žertowné  poznamenání,  wedl  nás 
do  kuchyně,  kde  nařídil,  aby  se  hrneček  smetíny 
s  cukrowím  pro  sslečnu  Betynku«  uprawila;  nebo 
nezapomněl,  có  jsem  ráda  jídala.  P.ik  nám  ukš* 
zal  ještě  swou  špižírnu,  a  wedl  nás  nahoru  k  pan» 
MonthoIon*owé.  Wzal  děťátko  hrabénčíno,  je* 
muž  ještě  šest  neděl  nebylo,  nse-swé  lokty,|a  bej- 
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Skal  je  swým  prudkým  zp&sobem,  že  jsme  se 
kaidoa  chwílí  bály,  ie  je  upustí.  Časem  se  zasu- 
wil,  hladil  a  štípal  je  do  nosíčku  a  twáříček,  ai 
se  nemluwňátko  do  pláče  dalo.  Smály  jsme  se  jeho 
způsobu  hejčkání ;  on  nám  ale  odpowedM,  ie  řim* 
ského  krále  dosti  často  hejčkal,  když  byl  ještě  tak 
maličký;  ten  wšak  se  prý  Uk  snadno  do  pláče 
nedal. 

Když  jsme  se  poroučeti  chtěly^  ukázal  nám 
Napoleon  ještě  zahradu  a  okolí  longwoodské.  To* 
to  podáwalo  tak  pustý  pohled,  ze  jej  sotwa  po- 
psati možno,  a  že  jím  každý  zděsiti  se  musí,  kdo 
hruzo-diwé  welikotwárné  přírodě  ostrowu  sw.  He* 
leny  zwyklý  není.  S  jedné  strany  wznášelo  se  te- 
mné příkré  pohoří,  na  jehož  úboči  jen  zde  onde 
planou  hrušku,  porůzné  aloe  a  jiné  nízké  rošti 
spatřiti  bylo.  S  druhé  strany  křížem  se  táhly  po- 
řady  wrchů,  a  widěli  jsme  poriíznu  některé  sluje 
a  jeskyně,  w  kterých  pastewci  přechowáwali  w  no- 
ci swá  stáda  koz  w  prwních  dobách  usednutí  to« 
hož  ostrowu.  Paní  Bertrandowá  wypráwěU  mi 
kdysi,  kterak  Napoleon  po  celé  hodiny  zde  stáwá 
a  na  mraky  pohlíží,  které  se  nad  temeny  skal  schá- 
zejí, těkawým  stínem  ostrow  zahalujíce,  až  pak  w 
nedozorném  welmoři  se  ziráceji.  Zdályť  se  asi 
oeím  welikého  wězně  býti  postawy  fantastické,  w 
jejichžto  wanutí  a  se  uklánění  znamenáwal  po- 
zdráwky  z  niastt  swé,  odesílaje  po  nich  opět  wřelá 
pozdrawenv  dálné  otčině. 

Na  konec  učinil  nám  císař  náwrh,  že  nás  na 
swém  irském  kočáře  domů  doweze.  Poslaly  jsme 
tedy  koně  swé  do  Hutsgatu,  příbytku  paní  Ber- 
trandowé,  posadily  se  wedle  swého  hostitele,  a 
zápřežcwálala  odtud  tryskem  nejrychlejším.  Widy 
jsem  se  w  kočáře  báwala,  apowoz,  wněmžtojsem 
nyní  se  nacházela,  zdál  se  mi  býti  nebezpečnější 
než  obyčejné ;  i  mělaC  jsem  úzkosti  smrtelné.  Na- 
poleon wšak  na  to  nedbal.  Poháněl  swé  tři  klusá- 
ky,  prudce  sobě  nozdrami  odfrkující,  k  cestě  na- 
de wše  nebezpečné,  kteráž  jméno  vpunčowé  láhwe 
dertowy«  wede.  Zdálo  se,  že  jeden  z  koňů  každou 
chwili  do  rokle  sřítiti  se  musí,  an  oba  druzí  byli 
neustále  w  nebezpečenství,  hlawy  sobě  o  skály 
roztřfskati,  které  se  nad  cestou  wykláněly.  Při  tak 
diwých  jízdách  zdál  se  Napoleon  na  wšecken  hněw, 
který  se  druhdy  w  jeho  pohledu  podkrytě  jewil, 
zapomínati;  měl  zalíbeni  we  strachu  swvch  spole- 
čníku a  zwláště  w  bázni  mé,  i  désíwal  mné  rád. 
chwílemi  zwoláwaje.  ie  nyní  do  propasti  se  swa- 
líme  a  na  tisíc  kusů  se  rozdrtíme. 
(Pokraiowénf.) 


mieodora  Molího  se]něsiialak&  w^rprai 


(DohonienS*)  I  tato  wýSiaa  welikými,  jehlowité  ob- 
sUweDými  strminami  ohrazená,  tUwá  sa  kaidorodné  w  ji- 
stou dobo  wodami  se  sráte  shrnutými  jakýmsi  jeterem,  w 
němŠ  často  se  lowL  Zjara  se  pak  po  wysuieni  p&dy  seje 
T^ie.  Ťfm  jiinich  stránSth  jednoho  údolí  tadínaji  se  rotlehlé 
winice,  nisonnké,  blawnft  k  dobjwAnt  hrosinek  zakládané. 
Z  Da2t-Argentu  sklánSji  se  bory  twolna  k  rowině  iiras-ské» 
která  16  hodin  od  Ďait-Argentu  wsdálena  jest.  Širas  s 
rajskými  zahradami,  plných  wftnS  %  jasmínu  a  růží,  podpí- 
rá se  na  ladné  pahorky,  před  nímti  je  roskáfalá  rowina 
swým  iiwotcleným  kobercem  rozprostřena  ;  120  we»níc  kry- 
je tuto  prostráA,  swlažowanoa  přewzácnymi  wodowody. 
Pťdiwnou  odchylnosti  k  tomuto  bujaření  wypiná  se  jakési 
pásmo  lichých,  holých  pahrbkowatin,  z  nichž  některé,  jako 
MorUs-Ali,  Kuh-Barst,  Sabst-Bujom  a  Korwal,  jimi  »obla- 
kowctfi  t.  sběratelé  oblaků  říkají,  blahoplodné  prameny  wy- 
sífaji.  Stawba  i  wniterni  uspořádanost  domů  Sirasskych 
dokazuje  zámožnost  a  krasochuf. 

Kdyi  T.  Kočí  jejítě  mnohé  wycházky  w  okolní  kraji- 
ny uěíniw  opit  do  ŠirMu  se  wrátil,  doéel  zde  w  ohledu 
na  daUi  podporowáni  smutných  zpráw,  jimiž  nucen  byl  do 
Teheraou  se  odebrati.  Sluha  Ali,  jenž  zlomením  nohy  k 
posltthowání  neschopným  se  stal,  poslán  byl  se  sbírkami 
do  Bagdadu,  T.  Koéí  w»ak  s  osutoím  sluiebaictwem  do 
Teheraou  ode«eL  Zde  wiak  bohužel  trpkých  zkuieností 
nabyl,  a  bída  jeho  dosahowala  již  nejwylsího  stupně,  až  ko- 
nečně prostředkowáním  plukovníka  Sila  ruský  ministr  hrabě 
Medem  welikoduinou  podporou  zemdleného  a  usouzeného 
zpyUtde  opět  wzkřísii.  Obmezenými  prostředky  omrzelý 
nade  wiím,  počal  T.  Kočí  opět  sbírati  w  dolinách  a  na 
srázech  nebetyčného  Elbrubu,  doSei  i  w  skntku  bohaté  od- 
měny za  swou  pilnost  a  wylezl  až  na  sopku  damayontskou 
w  horách .  kawkazských,  kurou  z  dzioců  jediuiS  práwni  U- 
jemqik  Thomson  před  čtyřmi  lety  byl  nawsiiwil.  Konečně 
nastoupili  lepií  Časy  a  ut^»enějií  okolnosti  pro  Kočího; 
opustil  dne  10.  října  Teherau  a  nauvrátil  se  Trapczuntem 
a  Caribradem  dne  16.  prosince  1843  do  Widně. 

Kyni  promluwíme  o  jeho  přebohatých  zásobách  žíwo- 
čiistwa,  rofttlinstwa  i  kopanin  z  Egypta,  Kordofanu,  Faso- 
kelu,  Cypru,  Tauru,  Sýrie,  KordisUnu  at4.,  o  těchto  utě- 
šených wýslcdcích  osmiletého  namáhání.  Nejznamenitějži 
části  jsou  byliny  a  ryby,  na  něžto  co  úplně  nowě  objewe- 
né  přírodniny  záslužné  jméno  T.  Kočího  nawidy  je  poutá- 
no. Ryb  je  w  císařské  pHrodowně  wídcnské  141  druhů 
wysUweno,  z  nichž  6Í  docela  netnámých,  91  komnatě  pří- 
rodní posawad  se  nedostáwawžich.  Nejzajímawějii  odděleni 
je  skoro  úplná  i»birka  ryb  ze  sladkých  wod  (řek)  syrských, 
z  nichž  posawad  žádné  museum  ničeho  nemá.  Welká  Část 
těchto  ryb  jest  jiŽ  w  cestopisu  p.  Kusseggra  wypsána  i 
obrazcemi  ojasněna.  Mimo  to  se  přiwezlo  ze  ssawcctwa  7S 
druhů  w  340  exemplárech,  puclwa  asi  300  druhů  w  4000, 
obojžiweloictwa  téměř  lOO  druhů  w  300— 400  exemplárech. 
Hmyzů,  korejáů,  lastur  atd.  je  as  1100  neb  1200  druhů, 
owlem  nemálo  znamenitých,  sjednoceným,  přispěním  pp. 
Kollára,  Dicsinga,  Redtenbachera  atd.  bud  již  oinámených, 
bud  pro  weřejnost  uchystaných.  T^íesmírná  zásoba  sužené- 
ho  rosllinstwa  obnáší  hlawně  řídké  a  wiácné  byliny  z  Kor- 
dofanu, Nnbie,  Senaru,  Fasokelu  a  hor  kurdisUnských ; 
znamenité  wzácnioy  sbírek  áirasských  a  tebcranských  jsou 
ještě  ná  cestě.  Dojtsta  wzroste  počet  rostlin,  nasbiranVch 
w  těchto  posawad  nepropátraných  krajinách,  na  40<^  dru- 
hů as  w  200.000  exempl.  uchovaný cb.  —  Krom  těchto 
přírodnických  pokladů  získal  sobě  p.  T.  Kočí  rozmanitř 
zkušenosti,  on  byl  účaslco  mnohých  vrícc  méně  diwodruž 
ných  událostí,  jež  do  swého  denníku  sapisowal.    Až  se 

uiyiLi^tíu  uy  ~     ~ 


iruz- 

l!JógIe 


492 


městnáoí  jeho  iroclia  uniírai,  postará  se  í  o  owcl^ejnínS  swVcIi 
roi1ieii}c)i  příhod,  z  nichilo  Časem  podati  můžeme  obeccn- 
stwu  tajímawřj^i  i^vtažné  spráwjr.  *  L. 


DOmACI  KRONIKA. 

Z  Miliwska.  <8iowieko  o  diwadle.)  Sna- 
hou  p.  Dr.  Wcgra  byl  i  w  lomLo  nepatroém  místeéku  Ion- 
skélio  roku  Thaliin  chrámek  raraieo.  Spanilurayslný  podni- 
katel wvnasDažil  se  wiemožoě,  aby  we  zdejším  obeceustwu 
ducha  probudil,  dle  ilecbetoého  počíoání  moobVch  mést 
oa^i  drahé  vrlasti.  Uskutečaéni  této  myáléoky  muselo  pak 
řcčcoému  obeccaatwu  tím  witaoáj&i  býti,  au  či^itý  wýnos 
diwadelnich  her  k  aaložeoi  místní  nemocnice  určen  byl. 
(Kwéty  r.  1843  t  65.)  Náhodou  hostem  jsa  u  prow^KO- 
nv.-iaí:  Starého  vrozky  Petra  III.,  př«kwapil  mé  p.  S.  nenu- 
cenou, uhlazenou  hrou;  i  ostatní  ochotníci  chwalitebné, so- 
be počínali,  tak  ie  jsem  w«em  k  daUírou  pokračowáni  jen 
Mltisti  prali  mohl.  Za  dúležilou  pricinou  cestowal  jsem  i 
letos  IVliliwskcm  i  téiil  se  srdečoě  zwřdéti,  jaké  pokroky  se 
tu  asi  udály.  Ale  pohHcliu!  —  w  spolťcnosti  několika  přátel 
došla  mě  smutná  nowina,  ic  neobyčejné  prokáiky  se  sírany 
několika  nepHzniwcA  p.  D.  W.  k  složení  reditelslwa  donu- 
tily a  že  nyní  w  Miliwsku  o  diwadle  ani  památky  není. 
»I)as  war  keiu  Heldcnstliok,  Oclaviola  prawíio  ke  w»em, 
jenž  překazili  wčc,  kteráž  m^Ia  k  obecnému  prospěchu,  ke 
cli  sloužili  —  ncch  to  jíž  byli  zlí  protiwnici,  nebo  sestry 
klepny  nebo  posměwáčkowé.  Kdo  s  útécIiy-plnVch  kwítkA 
žádny  oepřehlidnc,  jenž  na  poli  wlastencckém  nyní  porůznu 
se  zdwihaji,  ten  dostatečné  pochopí,  jak  bolestné  mi  tolo 
veřejné  wyjádření  připadá,  an  mu  touto  zpráwou  na  jeden 
wadnouci  poukazují.  Wadnoucí  —  prawím,  nikoli  zmařenV  ; 
neb  jest  se  co  nadíti,  ze  mužowé,  nepatmVch  pohnul  rk 
minouce,  ruce  si  podají  a  touhy  žlechetaé  i  \f  ardci  tčch 
planoucí,  které  jsem  snad  —  dejŽ  Báb !  —  omylem  protiw- 
«íky  nazíral,  w  jedno  snaženi  splynon,  a  o  to  pracowati 
budou,  aby  wéc  dobrodéjná  we  skutek  se  uwedia. 

R— a. 

Z  Nowé  wsi  pod  Béloliradem.  (Hudební 

deklamatomi  ahadeiiile.)  Dne  22.  září  w  nedčli 
prowozowala  se  od  ochotníkA  u  Pecky  nad  Zlatuicí  hu- 
dební deklamatomi  akademie  we  dwou  odděleních.  W  pr- 
wním  přednášela  se  Reis^igrowa  uwertura  k  zpČwohře  sMlýn 
na  «kále«  s  pochwalnou  zdařilosii ;  potom  k<^ncert  na  tío- 
lončello;  HaydenAw  zbor  ze  >iStwořcni<f ;  humoristické  čte- 
ní ;  piseil  wojínti  od  E.  Titla,  a  uwerlura  k  zpéwohře  Bcl- 
liniho  » Norma if.  Druhé  oddčleni  započalo  se  klassickou 
»Nočni  přehlídkou  wojska«  od  Titla  ;  na  to  přiála  dekla- 
mací :  »Sediák.  na  billiaruff  ;  piseí\  husitská,  finále  prwni- 
ho  jednání  z  »Don  Juanan  od  Mozarta;  uwertura  k  zpě- 
vohře N  Fialka «  od  KaraíTy.  Orkestr  byl  walně  obsazen,  a 
ůdowé  úlohám  swVm  tak  zadost  učinili,  že  hojné  obecen- 
stwo  hlučný' m  potleskem  spokojenost  swou  na  jewo  dalo. 
Mezi  jinými  kusy  obzwláSté  se  líbil  končen  na  violoncello, 
p.  Hugonem  z  Hostinného  přednáAcny.  Humoristické  Čtení 
p.  Lára  zpAsobilo  nám  příjemnou  kralochvríli.  dawží  skwélý 
důkaz  jeho  čiperného  wtipu.  —  Za  tuto  práwé  dužewní  po- 
choutku a  srdcejemný  požiwek  máme  opět  co  dčkowati 
w.  p.  Tobiáskowi,  muži  to,  pro  interesy  národní  wroucí- 
mn,  podle  něho  p.  Lárowi,  spanilému  prawomilu  a  p.  uči- 
teli Slépánowi,    w    té  přičiné  welmi  ochotnému  a  pilnému. 

F.  P. 


*  Mimo  to  poukatujeme  lask.  Čtenáře  na  dneíni  besedy. 

R. 


.  B  B  S  E  B.Y. 

O  Tlieod*  liofim  podalo   Č.  115  a  d.  laioimcU 

Kwétů  stručnou,  ale  zběhlým  pérem  nakreslenou  spráwu, 
omylné  wsak  udáwajtcí,  ze  z  Ostrowa  'w  cis.  Slezsku  ro- 
dem pochází.  Ne  B  pstrowa  ale  z  Ustroné  je  rodičem, 
wsi  to  ku  knížetstwi  té^ínskému  patřící,  jejíž  luhy  řeka  Wi- 
sla  k  nížinám  méstyse  Skočowa  tekoucí  přerýwá.  —  Téxíme 
se,  že  powřst  o  tomto  naSem,  rozlehlé  kraje  Asie  a  Afriky 
problém  krajanu  a  nowin  augspurskVch  do  Kwétú  cestu  na- 
Nla,  jelikož  on  wlastné  slowaoskému  národu  náloži,  jakž  to 
jméno  i  rod  jeho  dokazuje.  Pisatel  článku  tohoto,  osobné 
mu  známý,  již  '  na  počátku  jara  ponoukán  byl,  aby  se  o 
mladém  soukmenowct  zmínil  \  což  ale  proto  neučinil,  ie 
čisla  augsb.  nowin,  w  nichž  spráwa  o  T.  Kočím  podána 
b\la,  w  rukou  prwoéj^ích  členářú  zmizela,  a  w  obéhu;  dal- 
ším tak  se  zahalila,  že  je  pisatel  tohoto  do  rukou  již  ne- 
dostal. Jeslí  to  důwod  welikého  podílu  a  dojmu,  jenž  w 
nás  wžechnéch  .přibéhy  T.  Kočího  zpňsobiiy.  Uctiwé  a  wíe- 
!e  byl  tady  přiwílán,  když  o  preslé  zimč  swé  rodiče  w 
Ustroni  a  pokrcwné  swé  w  Té»iue  a  Rilsku  nawStíwíl.  Wý- 
tečníci  a  úředníci  neopominuli  jej  do  swVch  domfl  swáti,  a 
nebo  tam  se  scházeti,  kde  se  powéstný  cestowatel  dosta- 
wil.  Okolo  ni^lio  wa1>í1  na  sebe  oči  zwčdawé  černoch  a 
?íubíc,  mladík  ani  20  lei  nemajiei  Podiwný  to  lidu  slez- 
skému úkaz,  jehož  T.  Kočí  otčíné  swé  dopřál,  an  jej  s 
acbou  a  Afriky  až  na  sewcrní  podlatranské  stráné  přiwedl. 
My  jsme  nawykli  černochy  co  diworhy  sobe  myslili  a  před- 
stawowatí;  pročež  jsme  nemálo  žasli,  jtly. sice  jak  černý  hoch 
myžlénky  swé  a  cíly  wlaskym  jazykem,  jemu2  se  hned  w 
Kairu  a  Alexandrii  naučil,  bystře  prouáiel.>>  Čornocfa  onen 
w  Bilsku  zanechaný  led  již  i  nčmecky  lak  zřetelné  a  plyn- 
né mluwi,  že  mu  každý  wyrozumiviá  ;  a  mnozí  pochopiti 
nemohou,  jak  tak  mnohé  wlohy  pod  pletí  černou  wézeti 
mohou.  Weliicl  jeho  do  Widné  se  nawrátil,  aby  nauku  w«-> 
dečkou  >w  bohomluwé  u'končil.  —  On  nám  co  známý  přítel 
zajisté  nezazli,  že  wlastence  a  rodáky  swé  pozorný  činime 
na  jeho  nynéjii  pomeikání.  Jedno  jediné  potkaní  naAi  stu- 
dující mládeže  s  mužem  neobyčejným  muže  toho  neb  ono- 
ho popuditi  a  ipružiti  k  postupům  národ  osla w ují cim. 

J.  Winkler. 
jnUoslowanský  soeliař  M.  Maraa.  Několik 
wlastenc&  horwat8ko-slawon.ských  poslalo  před  několika  lety 
na  swé  útraty  mladého  J.  Rarasa,  rodem  z  Rarlowce  do 
Itálie,  aby  se  w  uméní  sochařském  zdokonalil,  nyní  pak, 
an  se  nawrátil  (studowaw  lest  let  w  Rímé  a  Florenci),  s 
jeho  umélofti  a  zbéhlo.sti  se  lé«í.  Přiwesl  do  swébo  do- 
mowa  několik  kusfi  wla^tni  práce  i  podniknul  již  i  we  swé 
otčiné  znamenité  úlohy.  Obecenstwo  jihoslowanské,  jenž  &e 
před  odchodem  jeho  do  Itálie,  we  wlohy  jeho  dúwéřowa- 
lo,  získalo  ním  dolH'ého  umělce,  a  té^í  si*,  že  i  oa  ptíapéje 
ku  zwelebeni  a  oslawé  krajínslwa  jihoslowanského.  Nyaí 
se  práwé  odebral  z  Karlowce  do  Záhřebu,  kamž  ho  rodo- 
milowné  obywatelstwo  pozwalo.  •{•. 


•w*  ^¥Aclaw.     Dwanáctero  anélek.    Od  F.  J.  Wacka, 

faráře  w  Teyoicle,  w  Budégowicku.  (WyAato  s  Časo- 
pisu pro  katolické  duchowenstwo.  sedmnáctého  ročnjbo 
béhu,  swaakii  třetjho.  1845.)  W  Prase,  1844.  Tiskem 
knjžecj  arcibiskupské  knihtiskárny  w  SemináH.  Se*,  sa 
5  kr.  stř. 

Atlaa  starého  awěia.    spořádán   od  Vácslawa  Merk- 
lasa.    Č.  2.    Palestina.     VehkV  4.    Cena  8  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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CM*pit  tento  te  w« 
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kciUmHkéNi  pUeku,  n« 
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Oikrété  sa  t^ien,  •  šUt 
w    ouierý,   we   viwriok 

a  w   MbolM. 


iWÉT¥. 

NÁRODNÍ  ZÁBAWNÍK 

PRO 

Č£CHT,  lORAWAHT,  SLOWÁn  A  SLEZAHT. 


Fradpiaol  ••  na  éiwtt 
léta  1  sl^  na  pAl  léta  • 
sl.f  na  r«lý  rek  S  aIs 
45  kr.  atr  U  c.  k.  poáio* 
wníck  OHÍ>adá  Rakouak. 
woe«áf«tw<  pAlletnJ'  i 
e  palHrnoM  ebalkeu  9 
•1.'  S6  kr. 


Xe  žlwota   Hfapoleonowa   na 
ostrowě  swe  Heleny. 

(^PohračowánS') 

Za  oné  doby*  když  Napoleon  již  aekolik  mě- 
siců  na  ostrowě  sw.  Heleny  trwal,  dostáwali  jame 
časopisy  s  aoekdotainiy  které  ae  jeho  osoby  a  pře* 
by  wáni  w  našich  B  r  í  a  r  s  tykaly.  Zwláště  zábawn^ 
byl  jeden  dopis,  kteráž  psal  odtud  star^  markyz 
z  Montchenu  ;  w  ném  byly  jťdnodiwé  wýjewy,  kte- 
ré se  mezi  císařem  a  některými  oudy  rodiny  naši 
udaly,  zwláště  pak  miij  žert  s  kordem,  zewrubně 
popsány,  a  při  tom  také  o  smělosti  vsiečny  Betin- 
ky«  kárawá  zmínka  ucména.  Dopis  ten  z  časo* 
pisA  francouzských  přešel  do  německých  i  angli^ 
ckych,  a  otci  bylo  welmi  nemilé,  že  moje  jméno 
způsobem  tím  podáno  weřejnosti.  I  chtěl  na  mar* 
kyzu  žádati  zadostučiněni ;  matka  moje  wšak  wěc 
porownati  se  snažila  tini,  xe  mark^Ea  k  torna  po- 
hnula»  aby  sloi^o  swé  odwolal,  načež  on  ze  swého 
činu  opět  i  opět  se  umlouwaL  Když  se  Napoleon 
dowěděl,  že  pro  něj  slečna  Betinka  pohaněna  bykf 
zkázal  mi,  na  jaký  způsob  bych  se  na  markyzowi 
nejlépe  pomstili  mohIa«  Markyz  welmi  sobě  za- 
kládal  na  ozdobnost  a  krásu  swé  wlasenky;  tuto 
jsem  na  radu  císařowu  měla  něčím  popáliti.  Ne* 
byla  jsem  proti  tomu,  chtíc  markýze  za  jeho  ne* 
šetrnost  potrestati,  tím  wiee  an  mi  Napoleon 
přislíbil,  že  mi  nejkrásnější  wějíř  z  krámu  pana 
Salomona  koupí,  jesdiže  w  tom  dobrodružstwi 
wítězně  obstojím.  iMatka  má  wšak  stala  se  ochra* 
nítelkou  wlasenky,  an  mi  wywedeni  onoho  náwr- 
hu  přísně  zakázala.  Když  mě  nato  Napoleon  opět 
ponejprwé  widěl,  tázal  se  mne,  zdnli  jsem  jeho. 
rozkazu  poslušná  byla  a  wějíř  sobě  zasloužila.  I 
odpowěděla  jsem  jemu,  že  mně  to  .matka  zakáza* 
la  a  že  jsem  byla  dcera  pasliisná ;  načež.  Napo- 
leon, šlipnuw  mne  do  Hcha,  pfawil,  že  slečna  Be* 
tinka  lačiná  bytí  zpúeobilái    Nato  zawolaw  awého 


lékaře,  tázal  se  ho,  zdali  mně  přislíbeny  wějíř 
koupil.  Lékař  0'iMeara  odpowěděl,  že  nenalezl 
dosti  pěkného,  i  musela  jsem  při  té  zpráwě  welmi 
Smutná  bytí ;  nebo  když  se  Napoleon  na  mne  po* 
díwal,  snažil  se  a  neobyčejnou  swou  ke  mně  pH» 
wětiwosti  mě  těšiti,  a  přislíbil  mně,  že  mi  něco 
jiného  náhradou  daruje.  Několik  dní  nato  obdr* 
žela  jsem  krásný  prsten  s  brilianty,  skládajecimí 
písmeno  N>  nad  kterým  se  malý  orel  wtnášel. 
Jediná  wěc,  kterou  jsem  se  markyzowi  pomstila, 
byla,  že  jsem  jemu  hrdinské  činy  jeho  před  mísou, 
jež  nožem  a  widličkami  konal,  popisowala,  čemuž 
se  Napoleon  srdečně  smáwal. 

Na  naiich  wy letech  zastihly  jsme  jedenkráte 
Napoleona  w  tak  naawané  Wliowé,  krajině 
(Pairy-Land),  která  p.inu  D....  náležela,  a  swé  jmé- 
no byla  obdržela  jednak  od  krásného  položeni  u 
mořského  chobotu,  jednak  od  laskawé  péče,  s  kte- 
rou pan  D....,  tehdáž  sedmdesáte  let  již  stár,  od 
swého  mládí  na  okrášlení  ostrowu  a  na  šíření  blaha 
obywatelň  jeho  hleděl;  powažowaltť jej  wšickni  za 
pfíwětiwého  strážného  bůžka,  kterýž  jako  wíla 
nad  ostrowem  sw.  Heleny  wládnul.  Tázala  jsem 
se  zde  Napoleona,  zdaliž  u  chobotu,  Uíž.Wilowé 
krajiny  položeného,  spatřil  ony  dwé  skály,  které 
se  podiwným  twarem  wyznačují  a  jméno  »Lotowy 
ehoti  a  dcery*  mají ;  a  když  mi  na  to  odpowě- 
děl, že  se  na  obě  pamatuje,  wyprawowala  jsem  mu 
tuto  powěst,  která  se  na  wétší  skálu  wzlahowala: 
Před  padesáti  lety  utekli  se  dwa  otroci,  kteří  tr- 
wajicímu  nebezpečenstwí  žiwota  diwého  a  neod- 
wislého  dáwalí  přednost  před  ukrutnou  nečitelno* 
áti  sadařů,  dó  hluboké  sluje,  která  se  we  skále, 
tLotowou  chotí «  nazwaaé  nalézá.  Wyeházíwali  w 
noci,  by  sobě  swych  potřeb  naloupili,  a  nemohouce 
dlouho  wypátráni^  bytí,  stali  se  hrůzou  ostrowanů. 
Konečně  se  jejich  skrýše  wypétrala;  leč  dobro* 
družní  lupiči  zoufale  se  bránili,  ohromné  skalní 
spoust]^  awrhajíce  na  ty*,  kteří  se  na  wyštnu  doetati  t 
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cfatéli.  Nebylo  zde  jiné  pomod,  leS  wypnweiii 
zástopu  wojákň,  kteři  je  pak  úpInS  oblehli.  Jeden 
z  wojáků  doftoopil  skály  a  drahé  strany  a  dostal 
se  na  přizniwé  místo,  které  nad  sluji  strmělo,  a 
odkud  se  na  oba  lupiče  rownéž  doléhati  dalo,  jak 
oni  na  dolejii  zástup  doléhali.  Wystoupiw  jeden 
z  lupičů  ze  sluje,  by  kámen  swalil,  byl  s  hůry  roz* 
drtčn,  an  jeho  druh,  chtěje  mu  ku  pomoci  pHspěti, 
ránu  obdržel,  na  kterou  později  zemřel.  Od  té 
doby  má  lid  ostrowu  za  to,  že  duchowé  obou  otro- 
ků okolo  wrcholu  skály  se  wználejí.  Wfra  na  du- 
chy wůbec  na  ostrowé  sw.  Heleny  tak  jest  wjwu 
nuta,  že  neni  skoro  jeskyně  nebo  hory,  o  níž  by 
powést  nějaká  mezi  lidem  neobcházela,  k  čeqiui 
owiem  přečasto  příčiny  podáwá  jemná  i  lehounká 
mha,  která  okolo  temen  hor  se  winouc  časem  twár* 
nost  pitworných  postaw  míwá.*- Císaři  se  powěst 
ta  líbila,  i  slibil  mně,  že  jak  mile  do  Wílowé  kra- 
jiny půjde,  obzwláitě  »Lotowe  chotí*  náwitěwa 
učiní. 

O  dobré  wůli,  kterou  Napoleon  ke  mně  je* 
wil,  swědčí  též  příběh  následující.  —  Den  jízdy  o 
záwod,  která  kiďdébo  roku  w  Deadwordu  se  od* 
bývrala,  působil  mi  wždycky  nejwětší  rozkol,  a 
těiiwala  jsem  se  wždy  na  něj  jako  na  swátek. 
1  bližil  se  opět ;  leč  nebyla  jsem  pilná  w  tom,  co 
mi  bylo  uloženo,  a  otec  můj,  nespokojen  semnou, 
nn řídil,  ie  musím  doma  zůstati.  Dal  také,  chtěje 
mi  jízdu  zameziti,  mého  pocestního  koníčka  k  je- 
dnomu sw/ch  přátel  na  onen  čas  odwesti.  Nebyla 
jsem  k  utéieni,  a  ráda  bych  si  byla  koně  jízdecké* 
ho  na  cestu  opatřila;  ale  newěděla  jsem  odkud. 
Posteskla  jsem  si  lékaři  0*Mearowi,  od  kterého 
se  to  Napoleon  dowěděl.  Sotwa  rodina  naše  do 
Deadwordu  z  domu  odjela,  widěla  jsem  lékaře,  an 
se  k  našemu  domu  bliží;  za  ním  šel  otrok,  který 
překrásného  siwého  koně  za  uzdu  wedl,  opatře- 
ného sedlem  pro  dámu  a  zlatem  wyšíwanou  po- 
krývkou z  čerweného  aksamitu.  Radost  má  ne- 
znala meze.  Lékař  mi  wyřidil,  že  mi  Napoleon, 
dowědéw  se  o  mé  trucbliwosti,  nejkrotšibo  swých 
kohůw  k  wolnému  použití  posílá.  —  Tento 
žert  cisařůw  dal  napotom  přičinu  k  mnohému 
wyšetřowání  a  welice  jsem  pak  swého  neposlech- 
nuti litowala;  neb  otec  můj  byl  od  wlády  winěn 
z  přestoupení  zákonů  ostrowa,  anto  člen  jeho 
rodiny  koně  z  Longwoodu  použil,  i  dosul  uké  za 
to  domluwu  od  guv^ernéra. 

^apoleon  se  často  smáwal  mé  přílišné  úzko* 
stiivirosti,  a  naléhal  na  otce  mého*,  by  mi  tu  chybu 
odwykl.  I  ctsařowna  Josefina  se  pry  z  mládí  tak 
znenawykla,  Ie  do  kočáru  wstupujic  wždy  stra- 


dieaa  so  liásla;  čaato  se  pfý  Napoleon  na  ni 
proto  zlobiwal,  až  welikým  sebe  přeaáliánia  po- 
nenáhlu  zkroceni  bázně  na  sobě  wynohbu.. 


Růže  z  keře  nízkého. 

iPéiwmÍ9Wébi.) 

9  Co  se  to  stalo,  stalo  se  bezpochyby  slowem 
a  smyslem  zákonů,*  řekl  na  to  Polhart — «a  strá- 
žník bnde  dobře  wědět,  jak  se  zachowati  má,  aby 
překazil  umlouwání  dwou  winníků.  Oatatně  uči- 
ním ti  milost,  a  promluwím  a  twou  dcerou.  Snad 
je  moudřejší  nežli  twrdohlawý  olec  a  uposlechne 
prospěšnou  radu  z  lásky  dětinské.* 

•Jakou  radu?«  ptal  se  Šlechta  s  welikým 
napnutím  znepokojené  duše  swé. 

»Aby  se  utekla  prosebně  k  lidem,  kteří  mo- 
bon  osud  twůj  i  její  nadlehčiL* 

»Nic  prosebně-^ nic !«  zwolal  slepec  wášni- 
wě.  »A  k  tomu  snad  ještě  před  lidmi,  kteří  jsou 
tobě  rowni,  muži  sprawedliwy  ?  —  Nic  I  Po  mé 
straně  je  práwo  —  a  já  se  podrobuji  a  snáším  a 
křesťanskou  trpělivostí  i  bezpráwi;  ale  jen  mi 
dítě  nechtě  po  boku,  ať  se  jím  zotawuje  duše  má !« 

vNuže  —  a  kdež  je  tedy  to  wzácné  dítě  twé  ? « 
ptal  se  nyní  Polhart  a  jedowat/  úsměch  pohráwal 
okolo  úst  jeho. *-  »Kam  dali  dceru  twou?  Kdež 
je,  abych  pohnal  tu  wzácnott  bylinu,  kteráž  nyní 
kwět  swůj  we  chládku  rozpíná?* 

Po  těch  slowech  zawolal  wrátaého.  Starý  se 
rychle  přibral,  nemysle  jinak,  nežli  že  wězně  swého 
již  na  Čerstwé  boží  powětři  propustí.  Ale  jak  se 
podiwil  Polhartowě  otázce  1 

vKdež  je  dcera  člowěka  tohoto,*  ptal  se  ho 
radní,  i»kteráž  byla  spolu  s  nim  k  tobě  přiwedena, 
jak  dobře  wím?  Pak-li  jsi  díwku  jen  z  pouhé 
horliwosti  we  swé  službě  od  slepého  otce  odstra- 
nil: tedy  ji  nech  pobýti  wedlé  něho  pod  jedním 
stropem,  dokud  se  jim  práwo  nestane.  Já  odpo- 
wím  za  tebe,  jestli  tím  poněkud  powinnoM  swé 
překročíš ;  neboť  srdce  mé  je  nakloněno  učiniti 
úbohym  lidem  milosrdenstwi.* 

Borešowo  žasnutí  zrůstalo.  Čím  déle  radního 
poslouchal.  Byloť  mu,  jakoby  ani  dobře  neslyšel. 
Wydal  několik  nesrozumitelných  zwuků  a  wrtěl 
starou  hlawou. 

vWzácný  pán  ráčí  s  nízkém  sluhou  zerto* 
wat!*  řekl  konečně  brumla wě.  »Kam  jsem  dceru 
tohoto  muže  odwedl,  wiš  tak  dobr^ako  já.*  ^ 
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»Go  že  pra wiS?"  ulekl  se  wj^zeň.      . 

•Podle  priwolení twého,«  pokračowal  Borel» 
upnwedl  jsem  asi  před  hodinou  diwku  do  domu 
twého  a  tam  ji  zůstawil,  poněwadž  jsi  byl  odešel 
—jak  mi  bylo  praweno.« 

•Nešťastný  ďowéče!«  zwolal  Šlechta  ruce 
spínaje.  wCo  ti  napadlo  beránka  uwáděti  k  tlamě 
hladowébo  wlka?« 

»Do  mého  domu?*  diwil  se  Polhart*  »Já 
přicházím  práwě  ze  své  komnaty  a  nikoho  jsem 
newidél—*  nikdo  mi  nebyl  uweden*  Jaké  jsou  to 
řeči?« 

•Aj^tottf  newím,  kde  mám  uši  a  kde  odi!« 
brumlal  wrálný,  »Tys  mi,  pane,  slíbil  děi»če  wy. 
slechnuuti  a  já  ji  k  tobě  přiwedl  —  abysi  učinil 
milost  lidem .  newinným.  Bezpochyby  tedy  zena 
služebná  se  zmejlila— *a  díwka  čeká  až  dosawáde 
wdomě  twém,« 

•Ty  mi  budeš  před  práwcm  za  to  odpoví- 
dati, potká-li  newinnou  dosti  malá  nesnáze  pod 
střechou  tohoto  clowéka!«  zwolal  nyní  Šlechta,  po 
hlase  k  strážníku  swému  se  obraceje.  »0n  jest 
nt-přitei  můj  a  nebude  tedy  přítelem, mého  dítéte.« 

•Ten  člowék  pozbjf wá  rozumu,"  řekl  Polhart 
8  nastrojenou  útrpností  na  Šlechtu  pokynuw—  na 
nemůže  již  rozwážiti  rozum  řečí  swjch.  Kd}bych 
wedle  přirozeného  lidského  hnutí  srdce  nesmyslná 
slowa  jeho  neposuzowal  a  hlas  práva  w  sobě  ne* 
tajil,  musel  bych  staw  jeho  ještě  zhoršiti.  Ale  já 
nakladu  žhawého  uhlí  na  hlawu  jeho-* a  učiním, 
jakobych  neslyšel  urážky  jeho.  Pojcf  semnou  a 
ukaž  mi,  kde  jsi  zanechal  díwku,  abych  zwéděU 
•  jakým  úmyslem  ke  mne  krok&  swých  obrátila.* 

S  témi  slowy  bral  se  z  chladné  jizby  a  wrá- 
tný  podiwně  mumlaje  šel  za  ním  a  zawřel  opatrně 

dvéře. 

PokraHowéM.) 


'Srn  Rybax^  wyslanee  w  Xeeltlkaiishn* 

Čteftiářowé  naiich  lisifr  m  sajisté  pamatojí,  Že  jsme 
sejti  jednou  tminili  'o  Srbowí  Rybaru,  poftdéji  také  Fi- 
acher  naswaném,  rodilém  aBéioliradu  nad  Dunajem,  který! 
oYní  w  Americe  w  sluibě  králowslwí  Jukatanského  se  na- 
I«sá,  a  powinnosti  wyalanské  u  wUdy  mechikanské  tastáwá. 
Snad  jim  nebude  ncmilo,  swédí-li  dále  o  lomto  památném 
muži,  ie  rodina  jeho  č.  wlastné  pHbusenslwo  ai  do  dneska 
w  Bélobradé  iije. 

Seznalť  jsem  (tak  wyprawuje  dopisowatel  s  Bělohradu) 
tyto  dny  sám  jeho  wlastoího  bratra,  kterému  tíkaji  Stanko. 
Ten  mi  důkladně  wyprawowal,  jak  mu  starii  bratr  jebo 
Jiíri  (tak  se  jmenuje  onen  w  Americe),  do  swěta  odežel.  — 
Šunko  je  kolář,  ttátím  meii  40    a  50  lety  ^  má  jedlé  dwa 


mladil  bratry  po  otci  a  swůj  dAm  w  Palilule  —  to  jest  we 
^východním  před«[iěsti  bělohradském,  jeni  je  rosložené  nad 
Dunajem  a  skoro  wesměs  a  domk&  ikewinýcb  aneb  prou- 
těných a  blátem  owrhnutých  sáleži.  —  Práwě  když  jsem  k 
weěeru  okolo  jebo  kolárny  se  procbáxel,  rosralouwal  on  s 
jednim  ae  swých  sousedů  o  tom,  jak  se  ho  uměj»i  úřady 
na  bratra  Jiřiho  wyptáwaly,  eo  prý  je  nynuko  »w  cixém 
swétěa  tam  daleko  aa  mořem,  a  kterému  Um  říkají  Rybař. 
Rdyi  jsem  roamluwu  jejich,  awIáStě  poslední  slowa  aaslo- 
cbnul,  přistoupil  jsem  k  nim,  poxdrawil  je  dle  obyčeje 
wsýwáním  Boha  *  a  pul  se,  není-li  to  onen  Rybař,  co  je 
w  Americe  iiw  ?  —  »Ba  je  to,  bralře«c,  prawil  Sunko,  »wě- 
ru  on,  a  já  jsem  jeho  wiastni  bratr. «  Na  to  jsme  dále 
mlnwili.  On  mi  mesi  osUtnim  powidal,  jak  přeplouli,  on 
a  jeho  bratr  JiH,  přes  Dunaj  do  Panéewy  a  sice  w  čas  tu- 
recké wálky,  když  Serbie  nejwic  trpěla,  •  tenkráu  když  kniie 
Jiří  Černý,  kterého  se  Turci  jako  ohně  báli,  do  Rakous 
utéci  musel.— > 

)»Kdy2  jsme  priili  do  PanČewy,«  dí  Stanko,  nwstou- 
píl  jsem  do  služby  k  jednomu  gazdowi  (tolik  co  hospodář) 
a  bratr  můj  Jiří  k  druhému.  Jednou  ho  s  «ebou  wxal  jeho 
gasda  na  lowení  ryb  w  BorČi  (potoku  u  Pančewy)  a  kdy  i 
jich  dost  nachytali,  kli  s  nimi  do  Zemlína.  Tam  brali 
tenkrát  na  wojnu  a  hleděli  třebas  peněžnou  oběti  č.  kou- 
pením aiskati  mladíky  do  sboru  swobodniků  proti  Fran- 
couaům.  I  koupili  téi  bratra  mého  Jiřího  a  odwedli  ho 
pod  jménem  Rybara  (proto  že  ryby  prodáwal)  do  Temež- 
wáru.  My  jsme  pospíchali  do  Temeswaru,  abychom  ho 
wykoupili,  ale  nadarmo;  newydali  nám  ho  wíce,  nýbrž  po- 
drželi ho  we  wojsku  a  odwedli  ho  na  Francouze.  Později 
nám  psal  jakožto  desátník,  leže  raněn  w  jakémsi  městě,  že 
půjde,  až  se  uzdrawí,  na  mohe.  Od  té  doby  jsme  pak  nic 
wíce  o  něm  neslyšeli,  až  se  nás  konečně  na  policii  na  ně] 
wyptáwali,  prawíce,  že  on  jejtě  žiw  jest  a  že  mu  budou 
psáti.     My  bychme  mu  také  psali,  ale  newime  kam  ijak.« 

» Poslechni,  bratřete,  skočím  mu  na  to  já  do  řeči, 
» jmenuješ  ty  se  Rybař  nebo  Fischer  ?« 

)»Ani  uk,  ani  onak,f{  odpowěděl  on ;  »nkie  prawé 
jméno  je  ode  dáwna  Ivanovic,  moje  Sunko,  jeho  Jiri ;  ale 
oni  mu  to  jméno  udělili.  Že  w  Zemlíně  ryby  prodáwal, 
když  ho  werbíH  kupowali ;  Fischerem  ho  pak  Němci  pře- 
krUli  aase  w  druhých  krajinách.  «c — Když  jsem  se  ho  ježté 
na  zemřelou  matku  a  otce  byl  powypul,  dal  jsem  mu  do-  < 
hrou  noc,  i  zaanamenal  jsem  si  tuto  apráwičku  pro  nale 
čtenářstwo.  Z  Danice  jiboslow*  &.  M.  L, 


*  INejenom  w  městech,  ale  je^tě  wíce  po  dědinách 
wSnde  w  oelé  Serbii  až  do  dneska  panuje  chwaíitebný  oby- 
čej, že  každý  člowěk,  buJsi  domácí  nebo  přespolní,  známý 
nebo  neznámý,  když  k  někomu  do  domu  w  nějaké  záleži- 
tosti aneb  jenom  náhodou  wejde,  aneb  ho  kdesi  potká, 
hned  ho  uctiwě  poadrawi,  třebas  ho  i  neznal  a  řekne  (po 
Srbsku)  nPomocí  Bogla  načež  onen  odpowi:  sBog  vas  po- 
roogo  brate  !(c  Nato  řekne  zase  prwni:  vKako  ste,  Ita  mi 
radíte  (děláte)  ?«  a  druhý  odslowi^  wChwals  Bogulic  (t.  j. 
dobře,  děkuju).  uSu  mi  radě  vaji  na  domu?<c  (Co  mi  dě- 
lají waží  dona?)  •«-  aChwala  Bogn,  sdravi  sq.<c  A  to  je 
bia w  ně  pro  srbského  sedláka  welikou  radosti,  když  se  ho 
někdo  ptá  :  nšu  mi  radě  yali  na  domu  ?<c  neboť  tu  hned 
bosu  sobě  sanilnje,  tak  že  by  a  nim  swé  srdce  dělil.  Cit 
tohoto  prostého  rolníka  je  uk  užlechtiiý,  že  jebo  tp&sob 
poxdrawení  je  pln  bratrských  a  pobožných  wýrasů,  jako  na 
př. :  Ako  Bog  da  brate?  Uj.  jak  fi&h  dá  bratře,  jak  cbcel, 
aby  se  ti  wedlo  atd. 
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DOMÁCt  KROKIXA. 

Z  Polny.  (noHowské  l^i^enky.  VHM- 
Msla^rfllcé  dlwaaio«>  Zwéddwd^  t  níneck^ch  pni* 
ukýth  nowin  o  wV hrade,  jakéž  páplmík  wRonowé,  p.  Hd« 
l«r,  oa  thotowetií  lepenek  k  pokryti  stiw«oi  obdriel :  asne- 
kIí  jsme  se  minulý  mc^síc  nékteH  tnámi,  ie  št  do  Ronotva, 
od  Polně  dwé  hodiny  eeity  wtdáleného,  podíwAme,  abych- 
ne  předně  jmcnowaný  papir  obesfeli  á  pak  nedaleko  le- 
tí oi  tríceniny  nékdejdiho  hfadu  Ronowa  nawfttiwili.  Prwfli 
naie  Udost  byla  uspokojena ;  neb  p.  Helleť  nám  nejen 
swAj  nméle  tbotowený  papír  k  prohlednutí  předložil,  nýhrl 
i  jim  pokrytou  střechu  ukázal.  Lepenky  tjrto  jsou  jako 
obyčejné  knihsřcLé,  jenom  ie  jakýmsi  klim  ncpuiténé,  které 
dedti  proniknC>uti  sabrafluje.  Na  vrchní  stranS  jsou  dro- 
bným wypranVm  piskem  posypané  a  Čerwenou  neb  jínott 
barwou  potřené.  Maji  tu  wýhodu,  ie  lehcejíí  krylbu  činí, 
ohni  tak  jako  plech  neb  cihelné  tašky  bránf  a  draisí  nejsou 
nei  obyčejný  šindel.  —  Druhé  přáni  naše  nedoUo  čile,  po- 
n$wad2  nás  déki  donutil,  kroky  swé  místo  k  starému  hradu, 
k  mřslu  Přibislavrě  zamcHti,  kteréž  jen  malé  půl  hodiny 
vrzdáleno  jest.  Přišedše  do  hostince,  nemálo  jsme  se  podí- 
wiU,  an  jsme  tu  náwj^Hi  nalezli,  ie  se  n  wečer  české  di- 
vadlo od  Itudujicich  prowozowati  bude  a  sice:  aDiwoiwor- 
ný  klobouk <(.  PHjcm  penčŽDý  z  tohoto  představeni  byl 
chudému  iistawu  ob^towán.  U  představení  nemohli  jsme 
pro  domácí  sálciitosti  býti  přítomni ;  doslechli  jsme  wáak, 
ie  si  ochotníci  statné  počinali,  hra  jejich  nad  očekáváni 
dobře  vypadla,  a  divadlo  ie  přeplněno  bylo.  A  proč  ne  ? 
vidyť  i  zde  iíji  jak  v  městfikcm  a  ve  vrchnostenském  úřa- 
dě, tak  i  v  měšťanstvu  horliví  synové  vlasti,  kteří  řeČ  a 
literaturu  Českou  o  sáwod  s  obyvatelstvem  sousední  Pol- 
ty podporují  a  jména  města  svého,  pro  smrt  nČkdej^ho 
Českého  reka  zwéčnělého,  hodnými  se  činí.  AnU 

Z  NiŽborU.   <llndeblU  sprAwA.)   PK  swAin 

letodnim  výletu  po  krajích  naáí  milé  vlasti  navStivil  jsem 
dne  15.  ftáři  i  knížecí  flirstenbergský  zámek  Niibor,  leiici 
dvě  hodiny  od  Berouna.  Bylatě  práwě  chrámová  slavnost 
povyicní  sv.  křiie,  kteréiio  jsem  s  nemalým  potěienim 
téi  přítomen  byl.  PK  slavných  službách  božích  w  sáme- 
éié  kapli  prowotowalá  se  pěkná  mže  od  Webra  do  G,  je- 
jížto tdařflé  provedeni  celému  orkestra,  sáležejícimu  na- 
ivice  toliko  t  domácích  ochotnikA,  k  nemalé  cti  slouží. 
Nelctiké  sofové  pArty  welmi  pěkně  přednážela  w  těchto 
listech  již  odjinud  soámá,  vžak  nedosti  ietmé  posonacná 
si.  Nekolova,  a  dokázala  patrně,  ie  i  daleko  vétái  úlohy 
tastali  W  stavu  Jest.  'Nemilý  v&ak  kontrast  k  celku  půso- 
bily chatrné  varhany,  jakových  se  arci  oa  venku  ježte 
zhusta  nacházi.  Jak  do.«lýchám,  provozuji  se  tam  Častěji 
zdařilé  kostelní  skladby,  a  hudba  tamějži,  vice  podporo- 
tránft  jsouc,  mnohým  venkovským  ckrám&m  aa  přiklad 
dloužiti  by  mohla.  "  C.  K. 

fe  B  0  B  D  T. 

HaiTanké  diwaAlo  w  PreXpavee.    Hrabě 

J.  Majlátb  oznamuje  w  časopise  uNemsetí  UjságK  obíimoa 
tpráwott  smlitný  osud  madarského  divadlA  w  PreSpurce, 
diittž  pláielé  nadkrdioy  wěru  malého  polěfMá  docháte|i.  U 
wýubii  sai  asi  ukto:  Počátkem  nynéjžiho  «nému  powsul 
pod  řcditolatwnn  p»  FeketcsA  sbor  UMiďartkýcii  beroA;  tito 
v«ak  hráli  ht%  prospéohn  •  žtěati,  jnk  Se  každý  ii  novin 
dovídá wal.    Když  pak  p.Feketes  na  miateu  přkel)  ujlilttf 


pan  Ecksiein  řédliKlfftwi,    táby  Je  wžak  opět  složil,    poaě- 
wadž  při  něm  mnoha  tratil.    Ma  to  převzalo  weřejným  po- 
žádáním prešpurské  národní   kasino    na    tři    měsíce   řečené 
madarské  berectwo  pod  svou  iá&títu,  i  uvázalo  se,  že  dá 
ftedeaát  předsUwenl.  —  Toto  kasino    zwoUlo  la  řaditelsiito 
společnosti  herecké  výbor  ao   áesti  čUn&.     Piednoston  byl 
hrabě  Ludv.  Károlyi,  ostatní  členové  :  hrabě  Ant.  Forgács 
notárem,  hrabě  Jan  Majlátb  ředitelem  činoher,    baron  Pro- 
nay  ředitelem  budby,  hrabě  Eugen  Zichy  kasirem,  abrabé 
Franc  Zichy  (mladži)  správcem,  jemuž  nařízeno  bylo,  aby 
vyrovnal  pozfistalé  nesrovnalosti  ohledem  předežlých  ředi- 
telA,  ředitelství  německého  divadla  a  jiných  poměr  A.— Po- 
něvadž se  ale    aa    příčinu    žpatných    pokroků  maďarikého 
divadla  velká  vzdálenost  jeho  (sál  Pállfy ho)  udávala,  sna- 
žil se  výbor  O  to,  aby  se  nějaká  jiná  sině  opatřila,  oož  se 
konečně  docílilo.    Pan  Pokorný,  ředitel  německého  divadla, 
odstoupil  bezpoplatně  redutní  sal  bercňm  maďarským,    což 
i  nástupné  jeho  p.  Mégerle  Učinil,    W  tomto  sálu  spořádalo 
se  tedy  pěíinó  divadlo  s  lóžemi,  sedadly,  přizemím   a  gal- 
leriébíi,  a  hry   počaly  se  v  mrsici  březnu.  —  Od   15.  března 
áž  do  konce  května  hrálo  ne  56krát,    dvakrát   byly  svo- 
bodné příjmy.  •—  Celý  vVnos  lědilo  ber  oboááei  3476  al. 
na  stř.  (z  nichž  2480  zl.    za  lože    po  80  zlatýchj,  vydáni 
ale  6045  zl.  (z  čehož  na  výplatu  hercA  za  3  měsíce  ^963, 
za  hudbu  468  si.  str.    připadá).     Tento    nedostatek  musel 
se  dvěma  prostředky    zapravit.     Když  ředitel  pesťanského 
divadla  madarského,  p.  Bariay,  svou  divadelní  společnost 
do  Préžpurku  přivedl,  aby  stafrAm  uherským  hrála,  odve<* 
zl  čásť  preipurského    herectva  madarského    do    Pešti,    aby 
tito  zatím  obecenstvo  pežfanské  vyráželi    a    platil  hercAm 
300  zl.  stř.  měsíčně  j  ostatek,  totiž  2266  zl.  ve  stř.,  nahra- 
zen byl  několika  ůdami   preipurského  kasina.-- Každodeoni 
výlohy  na  maďarské  divadlo  v  Preípurce  obnážely  za  ty- 
to 3  měsíce  111  zl.  50  kr.  stř.,  příjem  každodenní  obsaho- 
val věak  prĎměrně  jenom  04  zl.  30  kr.,  uk  ie  každoden- 
ně 47  zl.    20  kr.  stř.    se  nedostávalo.     &rom  loži  bylo  za 
celé    3    měsíce    na    zavřených    sedadlech  272,    v    parterm 
1678,  na  galleriich  796,  dohromady  2746  osob,  'W  prAuoě- 
m  každodenně  51  osob  w  divadle.  Pannonta. 

Wozkowě  kabríoletA,  fiakrowé  atd.  dostávají  w  Pa- 
říži ročně  odměny  za  pootívě  odevzdané  věci,  které  ve 
vozích  byly  zapomenuty.  Cena  ukových  věcí  obnášela 
za  jeden  rok  jenom  na  penězích  a  státních  paplrecb  S2.71& 
fr.,  jiné 'drahocenné  drobnosti  ani  nepočiujíc.  *  * 

•Teiirftrha  lebával  w  koženém  obleku,    a  když  mu 

w  noci  dobrá  myšlénka  napadla,  napsal  ji  na  tento  žat, 
který  cele  verzemi  posetý  jakožto  zlážtnost  dlouho  chován, 
w  čaa  moru  ale  konečně  spálen  byl.  *  * 

Mit  podpoře  poctt^w^clt  elind^eH  je  spolek 
v  Hano  věru,  který  poskytuje  pAjčky  od  5  až  k  69  toIarA 

beze  viech  ourokA.  PAsobeni  jeho  je  nad  míru  blahodějoé. 

«  « 

•nwarow  vydávaje  se  aa  lékaře,  nawitěwowal 
vojenské  lazarety.  Kdo  byl  těžce  nemocen,  musel  rhebar- 
boru  a  sAl  užívat,  a  kdo  jeaom  na  mdlobu  žalovaly  tobo 
dal  metlou  mrskat.  ?íěkdy  vyhnal  viechny  nemooné  a 
lazaretu,  řka:  WojákAan  Suvarovovým  není  dovoleno 
stonat.       ;  *  * 

Někdo  vypočítal,  Že  bylo  1795  v  Briunii  500.000 
wlasenkářů;  ti  promrhali  ta  rok  18  milion  A  liber  nejbělejii 
mouky  na  pudr,  z  nižto  by  se  bylo  5,300.009  bocbnikA 
chleba  v  ceně' 12  miliooA   zlatých  napecti  dalo.    Nastojte! 


WydHwáním  a  redakci  J.  Pospisiia  w  Praze. 
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Ze   žlwoia  Kfapoleonowa  na 
ostrowě  sw.  Heleny* 

♦  (DoftončenL) 

Žiwot»  jejž  Napoleon  na  oné  pust<^  skále 
wedl,  byl  uk  truchlý  a  jednotvárný,  že  rád  míwal 
úoastenstivi  i  w  nejnepatrnéjšfcb  událostech,  kte- 
réž byť  ne  wyraženi,  alespoň  nějakou  zménu  w 
jeho  zasmušilé  doby  uwésti  mohly.  Málo  kdy  po- 
hrdl pozwáním  otce  mého  k  naším  mal^m  slawno* 
stem  rodUiným,  a  někdy  jame  jen  k  wůli  němu 
některé  rodinné  památky  po  domácku  8n'édly. 
Jedenkráte  slawili  jsme  den  narozeni  mého;  i 
zwolili  jsme  k  tomu  malý  domek,  který  jsme  ne* 
daleko  cisařowa  sídla  měli,,  naaiýwajíce  jej  »dom* 
kem  kapitána  Rossa«,  ponéwadž  Koss,  jeni  na 
lodi  »Morihuaiberland^  k  oslrofru  sw.  Heleny  při* 
ploul,  a  kterého  Napoleon  wždy  vpřestatečným 
niužfi.m«  (un  bravissimo  uomo)  nazýwal,  ^:  onom 
domku  po  néjiký  čas  bytem  byh  Práwé  Idy* 
jsme  se  při  té  malé  slawnosii  nejpéknéjsimu  wese- 
li  byli  oddali,  spatnli  jsme  císaře,  an  se  k  nám  na 
koni  bli£í ;  on  ivsak  znamenaw  weliký  počeí  lioet& 
našich,  zkazal  nám,  xi*  k  nám  přijíti  nemůže,  a  že 
se  spokojí,  když  se  na  naii  weselost  s  blízkých 
wýšin.  dínrati  bude.  Ponéwadž  mi  ale  přislíbil  že 
na  mé  rozenin/  k  nám  přijde,  chwátata  jsťm  ta 
nim,  žádajíc  jej,  aby  mné  to  dnes  w  den  na* 
rozeni  mého,  k  lítosti  n«dinil.  Odpowédél  mi, 
že  se  nerad  pohledíím  zwédawých  na  odiw  stawi, 
a  že  raději  někdy  jindy  přijde.  Nén^ála  jsem  wšak 
prošením,  i  podala  jsem  mu  nalokus  knébo  týkan- 
ém dili  dortu,  jejž  nám  přítel  z  Anglicka  k  té  při^ 
ležitosti  poslal.  Neznaje  onen  přítel  přísnost,  a 
kterou  se  dohlíželo  na  wšecky  obywatele  oslrowu, 
s  Napoleonem  je  jakkoli  swádějid,  dal  w  žerCa 
na  týkanec  wymaloivati  oiaařskébo  orla,  což  nám 
mnoho  mrzutosti  a  nemilost.guwernéra  způsobilo. 
Wy  prawujic  to  Napoleonoiri^  podotkla  jaem^  že  náooi 


za  tu  nepřijemnost  alespoň  náhradu  učiniti  a  proto 
mého  týkance  okusiti  musí.  I  wzal  ode  mne  kusj 
který  jsem  mu  podala,  štípnul  mne  do  ucha,  a 
nazwawmne  rušitelkou  kázně,  opět  odjely  zpíwaje 
sipisen  wViyeHenri  Quatre«. 

Často  nás  Napoleon  žádal,  abychom  jej  po- 
zorná učinili  na  chyby,  jichž  se  dopouStčl,  když 
mluwil  anglicky.  Ponéwadž  jeho  wyslowowáni 
chybné  a  staweni  alow  podlé  ducha  řečí  francouz- 
ské způsobeno  bylo,  těžko  jsme  mu  někdy  rozu* 
měli.  Já  neměla  nikdy  trpělivostí  k  dlouhému 
mluwnickému  wyswétlowani,  jehož  Časem  žádal; 
mezi  wýklad«ím  jsem  mu  uklouzla,  a  sestra  má 
lyla  pak  přinucena  doplniti,  co  jsem  napowěděla. 
Když  jsem  se  pak  opět  wrátíla,  popadl  mne  Na- 
poleon za  ucho,  a  usmíwaje  se  říkáwal:  nAj,  sle- 
čno Betinko,  pořád  jeiitě  dowádiwá?  Wy  nebude- 
te nikdy  usedlá  I « 

Jedenkráte  se  mne  Napoleon  tázal,  zdali  jsem 
již  widěla  malého  Arthura,  synka  pani  Bertrando- 
wé,  kterému  tehdáž  jesté  měsíc  nebylo.  Wypra^ 
wowal  mi,  usmíwaje  se,  že  mu  pani  Bertrandowá 
swého  noworozence  ukazowala  řkouc:  Wase  Ma- 
jeaiatnost  račiž  dowoliti,  bych  zde  nejvrěrněj&tho 
poddaného  předstawila*  který  bez  průwodoího> 
od  pana  Uudsona  Lowa  podepsaného  listu  do 
Longwoodu  přijití  se  opowážil. 

Býwaloť  Napoleonowi  zábawou,  se  mnou  o 
mých  áateoh,  které  jsem  nosila  welmi  krátké,  a 
o  mých  k  tomu  prislušnýcli  kalhotách  žertowati* 
Pokouiel  mne  tím  mnohdy,  nazýwaje  mne  »klou- 
čkem«,  kterýž  názew  jsem  welmi  často  od  něho 
slýchala.  Říkáwal  w  iertu,  že  diwči  kalhoty  ke 
krátkým  šatům  wystáti  nemůže,  a  najednou  usmi- 
waje  se  prohodil,  že  by  nmě  na  wzdor  onen  kroj 
zákonem  zapowčděl,  kdyby  zde  byl  guwemérem. 

Jednoho  wečera  byli  jsme  náwštěwou  u  pani 
Bertrandowé  a  rádi  bychom  byli  mluwili  s  lékařem 
0'Mearemj  který  se  práwě  u  oi«aíe  nacházel.  Dali 
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jsme  lékaře  požádati,  aby  si  nczteiil  k  ■áatpřijili; 
Napoleon  mm  wšak  zkázal,  necbceme-Ii  se  s  léka- 
řem raději  q  Dého  sejíti.  Stáli  jstne  k  tomu  po- 
zwáDÍ«  a  nalezli  jsme  císaře  w  pokoji  bilíárním,  im 
se  přes  weliké  archy  papíru  nahýbal,  w  jaichžto 
množstwí  špendlíků  dílem  s  čerwenými  dílem  s 
černými  hlawidkami  bylo  nastrkáno.  Tázali  jsme 
se  ho,  co  ta  hra  znamená;  i  odpowědél  nám,  že 
některé  swých  bitew  znowu  swádí,  an  čerwené 
špendlíky  Angličany,  černé  pak  Francouze  před- 
stawují.  Náleželoť  k  nejmilejším  zábawám  jeho, 
wojenská  seřadění  bitwy  prohrané  %nowu  promý- 
šleti a  při  tom  se  pokusiti,  zdali  by  se  bitwa  způ- 
sobilejšími obraty  opět  wyhrati  nedala. 

m.  ZHladá   kwěttnářka. 

Na  swých  obwyklých  procházkách  po  ostro- 
wě  sw.  Heleny  přišel  jednoho  dne  Napoleon  ke 
skrowné,  chatrné  chaloupce.  Otewřew  dwiřka  do 
obražení  wprawená,  wstoupil  do  malé  zahrádky, 
we  které  po  záhoncích  množstwí  kwětin,  awláště 
čapích  noskA  (g^ranium)  spatřil,  jež  mladá  diwka 
modrooká,  rusowlasá  a  sweží,  co  kwětiny  samy, 
práwě  zaléwala.  Napoleon  dal  se  s  ní  do  řeči ;  i 
riowědéi  se  od  ní,  že  jsouc  na  ostrowě  cizí,  a  beze 
wší  pomoci,  prodejem  kwětin  se  žiwí. 

»Pred  třemi  lely#«  wyprawowala,  »odjelioty 
i  matka  má  se  mnou  z  Londýna,  by  ke  swým  pří- 
buzným do  Indie  se  odebrali.  Nebyli  jsme  boha  ti, 
a  rodióe  museli  zásobu  peněz,  k  útratám  tak  da« 
leké  cesty  potřebných,  pracně  sobě  .uhospodařiti. 
Led,  bohužel,  neniěli  onen  kraj.  kam  cesta  jejich 
směřowala,  nikdy  spatřiti.  Můj  otec  zemřel  na 
cestě,  a  když  loď,  na  které  jsme  plouli,  u  ustro* 
wa  sw.  Heleny  se  zastawila,  byla  má  matka  nemocí 
tak  sklíčena,  že  ji  zde  se  mnou  nechati  museli. 
Matka  má  ležela  dlouho  nemocna,  a  bída  nás 
těžce  swiraia,  an  jsme  ničeho  neměly.  Bych  nouzi 
naši  poněkud  ukrotila,  počala  jsem  kwětíny  pro* 
dáwati.  Kupec  z  města,  kterému  jsem  sn^ými 
kwětinami  se  nabízela,  wyptáwal  se  mne  na  staw 
a  okolnosti  mé,  a  dowěděw  se  o  naší  bídě,  měl 
semnou  ouirpnost.  Darowal  mi  tuto  chaloupku, 
kde  se  matka  nato  trosku  zpamatowala,  a  kde  jsme 
se  spolu  po  dwě  léta  wýnosem  zahrádky  žíwily« 
Před  rokem  zemřela  ubohá  matka  má,  a  tak  sto* 
jím  ttyní  osamělá  w  áírém  swětě«  —  ukončila  Emi- 
lie, trpké  slze  roníc,  swé  wyprawowání. 

Napoleon  byl  řečí  její  welice  pohnut,  daro* 
wal  díwce  několik  dukátů,  a  wyzwal  ji,  aby  mu 
časem  kytku  přinesla.  Nato  odešel,  wyprawowal 
přátelům  příhodu  swou,  a  diwka  byla  od  té  doby 


pode  juRnem  »WHy  Swato-Helenské*  w&bec  zná- 
ma. Napoleon  ji  w  zahrádce  její  {aAeJi  •awálS* 
wowal,  jakož  ona  k  němu  často  do  Longwoodu  a 
kwětinami,  w  obdobnou  kytku  uwitými*  docbáze- 
la.  Tak  přišla  i  práwě,  když^  Napoleon  skonával. 
Jak  mile  kwétiny  spatřil,  které  mu  mladá  kwěti* 
náfka  byl?  přinesla,  zasmál  se  posledněkrát !  Tato 
náklonnost  Napoleonowa  k  díwce  a  pa  wzájem  dí- 
wky  k  Napoleonowi,  jakož  i  příběh  onen  při  jeho 
smrti,  powědomy  byly  po  celém  ostrowě,  a  Emílie 
Bransionowa  těmto  okolnostem  swé  pozdější  štěstí 
děkuje.  Bohatý  anglický  obchodník,  jenž  na  swé 
daleké  cestě  se  zastawiř  na  ostrowě  sw.  Heleny, 
slyšel  o  » Wíle  Swato»Helenské««  seznámil  se  s  ui, 
oblíbil  ji  sobě,  podal  jí  swou  ruku,  a  jindy  chu- 
dobná Emile  Bransionowa  jest  nyní  jedna  z  nej- 
bohatších a  nejwáženějáích  paniček  w  Ang^licku. 

Fr.  D. 

Růže  K  keře  nizkého. 

(Pohračowánf.) 


Stará  hospodyně  uwitala  Pclbarta  s  hlabokou 
poklonou  a  Boreše  pozdrawila  příwětiv^ým  hlawy 
kynutím. 

*  Osobo  1«  řekl  k  ni  radní,  snaie  se  do  hlasu 
jakousi  přísnost,  ale  i  jemnou  lackawoat  wložiti. 
•  Pamatuj,  že  je  dnes  den,  o  kterém  se  nesluší 
aniwiaatni  srdce  hněwu  otwírati,  ani  w  cizfm  hněw 
buditi.  Proč  jsi  mi  neoznámila,  že  tei^to^  dobrý 
člowěk  někoho  přiwedi,  kterýž  u  mne  práwa  wj« 
hledáwal,  jež  milý  Bůh  do  rukou  mých  složil  7« 

»Glowěka?«  podiwíla  se  žena,  jakoby  o  ni- 
čem newěděla.  »Nepamatuji  se,  že  bych  zde  byla 
dnes  jakého  widěla.*  -     ' 

Zpytawě  pohledl  Polhart  na  wrátného,  jako 
by  se  ho  tázal,  co  tomu  říká. 

»1  ťoť  jsem  tedy  wóera  pozbyl  rozumu,  ie  ne* 
wím,  co  dnes  dělám !«  zabručel  starý  —  a  doložil 
pak  newrle  k  hospodyní:  »NepKwedl  jsem  dnes 
do  domu  wzácného  pána  mladou  díwku,  onižto 
jsem  řekl — « 

»Ah,  tu  hoičicil^  přejala  mu  hospodyně  řeč* 
i»Ta  odešla  hned  za  tebou,  milý  příteli!  Prawila» 
že  se  tí  musí  ještě  o  radu  ptáti,  nežli  bude  sé 
wzácným  pánem  mluwiti.** 

•Že  odešla  za  innou?«  wywalíl  wrálný  oči. 
*I  toť  bych  ji  byl  musel  tedy  wídět^ale  já  ji  ani 
okem  od  té  ohwile  nespatřil,  co  zde  zůstala."^ 

•Co  to  znamená ?«  zwolal  nyní  Pothart,  hena 
tta  sebe  twářnast  a   podstatu  přísného  soudce. 
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»W  tom  wřzl  podwod!    To  je  iimlima!   To  je 
zlehčeni  a  urazeni  obecniho  práwai« 

»Jak  to  7^  wjrazil  ze  sebe  w  službě  zastaralý 
writný,  jemužto  se  ještě  nikdy  podobná  wjf*ditka 
nebyla  učinila.    »Jak,to?<' 

»Tys  tedy  déwče  scbwalaě  .opttstil»«  řekl 
Polhart  —  »ona  pak  uposlechla  rady,  kterous  ji 
byl  dřiwe  udělil,  a  hledala  spaseni  w  outěku.^ 

»i  lot  aby  do  toho  wsechily  wšude  blesky  !<> 
rozhorlil  se.nrátný.  »Já  ji  neudělil  žádnou  radu, 
nežli  aby  se  k  milosti  wzácného  pána  utekla,  a  pak*li 
že  w  skuiku  odtud  odešla,  dokázala  to  z  mladické 
nepředloženosti "— '  ale  já  ji  neudělil  žádnou  radu 
takowou,  a  mimo  to  je  děwče  tuze  hodná  dcera, 
aby  uiikala  a  otce  w  pasti  necháwala  ....  ne,  ne 
takowou  radu  jsem  fá  ji  neudělil  -^  ale  tys  jí,  ženo 
pošetilá,  neméla*poušiéti!" 

»Aj,  ty  hrubý  člowěče!*'  osopila  se  hospo- 
dyně. »Což  jsem  já  hlidaókou  twých  ^  poběhli* 
ků?  •—  á  mohla  jsem  wAbec  wěděti,  že  to  pou* 
patko  do  twé  zahrádky  náleží?  Proč  jsi  neotewřel 
ústa? -^ proč  jsi  se  s  nim  pitwořil,  jakoby  bozi 
slunéčko  na  poctiwou  pannu  swicilo  ?« 

/  vDost  těch  neslušných  řeči  w  domě  mém !" 
zkřikl  Polhart  a  pohledl  přísně  na  wrátného. 
i)Ty  jsi  pochybil,  že  jsi  diwku  samu  tady  nechal.  • 

»Já  mé!  řizeni,*  omlouwal  se  wrámý  bruči- 
wě —  »a  domní^^al  se,  zeji  w  dobrých  rukou  ne^ 
cháwám.    Bylf  bych  se  také  hned  nawrátil  — « 

oNezwětšuj  winu  s^'OU  daremnými  omluwami!* 
pokáral  ho  radní.  nTys  pochybily  že  jsi  díwku  z 
ruky  pustil,  a  kdybych  neměl  před  sebou  dnešní 
den,  o  němzto  sám  Hospodin  swětu  důkaz  nejwět- 
šiho  milosrdenstwi  učinil,  an  mu  swého  syna  se* 
slal :  tedy  bych  nešetřil  ttvé  staré  kotrby  a  dal  tě 
hned  na  místo  wsaditi,  kám  uběhlá  díwka  náleží. 
Zatím  ještě  poshowím ;  ty  ale  budei  hleděti,  abys 
uprchlé  swéwoloice  opět  se  dopídil  a  pak  i  se 
starým  winnikem  tím  přísněji  opatrowal.  Nyní  ne- 
mař času  a  hleď  si  powinnosd  swých  —  a  nebo 
můžeš  koledu  we  chladě  držeti." 

Panským  krokem  bral  se  na  to  Polhart  do 
swé  komnaty,  a  wrátný,  za  ušima  se  škrábaje  a 
brumlaje,  zaměřil  si  rychlýma  nohama  k  swému 
doupěti. 

«I  toť  aby  to  rohatý  do  pazourů  chytil !« 
bručel  po  cestě.  »To  má  z  toho  člowěk,  když  mu 
srdce  jednou  po  lidsku  klepati  začne  ...  ne,  ne! 
wrátnému  se  wede  nejlépe,  když  má  prsa  z  ocele, 
jimiž  nic  nepronikne.  Takéť  to  celé  člowéčí  plé* 
mě  za  to  nestojí,  aby  k  wůlí  němu  poctivá  duše 
w  ouzkosti  wčzela  I  • . .  Ale  kdož  by  se  byl  toho 


nadál.  Že  ta  holubička  tak  hanebně --•jako  neirěr* 
ná . . .  ne,  ne,  Boreší !  ještě  jí  láti  nesmíš  !  Snad 
nás  minula  cestou --snad  již  trpěliwe  čeká,  abych 
ji  zase  k  otci  pustil ;  snad  se  jí  dům  wzácného 
pána  nelíbil—  snad  si  w  něm  zasteskla  —  ta  žena 
nezdá  s^  býti  laskawou  družkou— nu,  wždyť  uwi* 
díme.« 

Takowouto,  dílem  toliko  w  duchu  wedenou 
dílem  i  polohlasitě  prohazcWanou  rozmluwou  těšil 
*a  kojil  se  starec,  chwátaje  domů,  aby  nabyl  jistoty. 
(Pohraiowáni.) 


i 


DOniACI  KRONIKA. 

Z  Wysokého    Myta.    (Hndebni    akade. 

■ale*)  Přičiněním  p.  Vogla  (druhdy  Člena  u  Dowébo  praž- 
ského diwadta  w  ri^i.  ulici),  stráwiwáibo  u  nás  letolní  prá- 
miny,  xřídily  se  dwé  akademie,  dne  13.  a  28.  sáH.  -* 
Nechtěje  se  zabírati  do  iirokého  rotbora,  podám  jen  kra- 
tinký přehled.  W  prowedeni  uwerinr  owázala  se  banda 
tdej^í  střelecké  společnosti,  w  celém  okoli,  ba  i  w  krajinách 
prusko*slexsk}ch  a  rusko-polskych,  kam  Času  letního  ce« 
sty  konáwá,  swou  umělosti  proslulá ;  také  na<e  obecenstvo 
nemohlo  ji  swou  áplnou  spokojenost  upříti.  TH  jeji  čle- 
nowé  os^ffédčili  jednotlíwě  swé  wýteČné  scikjpnosti ;  hráli 
totiž  p.  Walenia  na  troubu,  p.  W.  Lejsek  na  ofíkleidu  a 
a  p.  Kapoun  na  housle  a  prowedli  swé  nesnadné  nlohy 
mistmM.  Stejné  obliby  dožla  hra  p.  E.  oa  flétnu.  Radost 
ale  pojala  wSechny,  uslyžewji  roztomilou  piseft  si.  Wl.  RA* 
žičkowé:  xKráítTiá  zemé<r  w  hudbu  uwedenon  a  zpiwanoa 
od  samého  p.  Vogla,  jenž  krom  toho  přednášel  d.  13.  tK 
německé  árie  a  d.  28.  nám  pHprawil  neměnit  rotkoš,  zpi* 
waw  piseA  na^i  oplakané  Čacké  »Čežkya  a  píseň  s  dědičné 
smlouwytt  od  Spohra  z  WSnce,  národní  nAch  není  tu, 
neniff  pak  dwě  swé  skladby  »Wečerni  zwony«  a  aWojínowo 
louČcnÍK  a  Gordigiatii-ho  »Nemocné  dékocr.  —  Zpominky 
na  jeho  krásný  apéw  dlouho  budou  žíti  w  paměti  naái, 
eprowázené  citem  wdřčnosti,  a  to  tim  žiwéji,  an  wíme,  se 
phed  oedáwným  Časem  je«té  ani  skoro  Českého  hlaholu  ne- 
rnal,  nyní  ale  spanilomyslné  k.  jazyku  našemu  še  pHznáwá. 
Dekiamowánky !  Sedlák  na  billiarn,  Jan  za  chrta  dán,  Mly* 
nál^owa  opička,  byly  dobl^  přijaty.  Čistý  wýnos  obou  wc- 
čerA  (70  zl.  sih)  obéiowal  se  na  wystaweni  městské  nemo- 
cnice. —  Popsání  a  historie  naieho  města  od  prot  Šembe- 
ry  wyjde  ku  konci  tohoto  měsíce.  J. 


B  E  0  B  D  T. 

•polky  střidmostl    w  •eweml  Asterlce* 

K  oněm  krajinám,  w  nichžto  společnosti  pro  střídmost 
založené  prawých  diwA  dokázaly,  náleží  mezi  jinými  uké 
stát  massacbusettský  w  sewemi  Americe.  Taxa  za  chudém 
kterou  teuto  stát  odwáděl,  obnášela  nedáwno  200*000  do* 
larA  TOČně.  Když  pak  společnost  střídmostí  pAsobíti  po* 
čala  a  se  rozmáhala  rozáiřowánim  swýčh  zásad,  klesnul  r. 
1841  onen  součet  na  136.000  doUirA  a  r.  1843  jí  z  jenom 
41.000  dol.  ohnáiel.  W  tomto  krátkém  času  dalo  se  30.000 
opilců  na  dobrou  cestu,  a  také  z  těchto  almužníkA  Č.  žebráků 
stalo  se  tolikéž  pracOwitých  lidí,  talc  že  nejen on^^ to  bí- 
dná třída  lidu,  alebri  í  wežkeré  obywatelstwo  ^^'platíci 
weimi  mnoho  získalo.  W  domě  zchudlých  měsu  Worce- 
stru  (w  státu  massachusettském)  bylo  jeiiě  před  třemi  ro- 
ky 469  chudých,  kterýžto  počet  od  té  doby  až  na  11  kle- 
snul ;  město  jméno wané  usneslo  se  pak  na  to,   aby  %  wdě- 
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ČDosti  M  bUhopIodoé  nátiedkj  xákonA  nHdmotti  kaldo- 
rodaé  se  odwádělo  500  doJarú  Dadxminéné  společnosti  ku 
prospěchu  jejích  úČelA.  V—  Nápodobných  utěšených  wýsled- 
ků  dosáhly  sáléiitosti  stHdmosti  uké  vr  Ewropé.  Známo 
jest,  jaké  diwy  knéi  Mathews  w  některých  irských  hrab- 
siwich,  ondy  vr  xlé  powésti  býwalych,  dokátal;  u  nyněj- 
lích  dob  tam  neol  skoro  ani  jednoho  pijáka.  W^ak  i  po 
blíaku  můžeme  spatřiti  oěkolik  welmi  utěšených  wýsledlcA 
sUidmosti,  která  se  pospolitým  usnesením  stala  wáxnou  i 
fesinoa  sáleiitosti    W  některých  homo-slesskjfch  krajinách 


totís,  kde  tak  nafwaúi  slcUd  Poláicf  pfrebýwijS,  j^M  pfled 
iit^kolika  lety  panowala  trpká  nonte  a  chudoba,  spojená  s 
Imu^nou  nečistotou  a  podlou  mysli:  i  zjewila  se  stHdmost 
jakousi  iídmilownou  spolednosti,  nv  jejíClo  prAČeli  stálo  ně- 
kolik taslouiiiých  farárA  a  hie!  staw  rolniciwa  se  ouplně 
tměníl.  Již  se  jewí  leckdes  blahé  snameni  budoucí  sámoi- 
nosti  a  probuzené  důstojnosti  člowěcké,  již  se  switá  mno- 
hým paprskem  swétlo  w  onýcb  knijíofa,  kde  by  iádný  ne- 
byl pi-cdzwidal  ani  aámoittost  ani  jakékoUw  wyáii  poušti 
o   po wo  láni  lidském.  f 


Xlteratura. 


^avfetttce.  Obrá^fp  ^i  jtwota  ob  Srantiflfa  mhh.  f& 
|)ra}r,  1844.  9ldf(abem  Martina  9{furcutra,  fni^tupce. 
Str.  141  w  12.  Sdí.  ta  16  kr.  i^th 

Harfenice?  ptá  se  snad  mnohý  přísný*  mrawohlíd- 
ce  a  odstrkuje  Kubiowu  knížku,  aby  <nad  domA  ji  prinesa 
pohoršeni  nezpůsobil.  Harfenice?  ohlíží  se  outlomrawná 
diwka,  a  ostýchá  se  snad  nahlédnouti  do  spisu,  majícího 
za  předmět  nebohé  stwoření,  o  němž  bezpochyby  málo  kdy 
co  dobrého  zaslechla.  Nebojte  se  nikdo  této  harfenice  \ 
každý  otec  může  si  přáti  dceru  ukowou,  a  žádná  diwka 
nepohřeíi  nic  z  jemného  prásku  panenských  swých  cností, 
jsouc  jako  harfenice  tato.  Nechtě  se  jen  wésti  jménem 
RubíowVm,  kteréž  tak  dobrého  zwuku  uWás  má,  wezmě- 
te  ])Harifenicii(  do  ruky,  étéu:  ji  a  zajisté  že  ji  neodložíte, 
by^te  jí  několik  outrpnýcb,  sladkobolných  slzí,  spisowatelí 
pak  upřímné  podékowáni  za  užilí  chwil  newzdalí,  které  jxte 
jeho  Muse  obětowali^  budete-li  ěeho  želeti,  bude  zajisté 
jen  to,  že  wám  urputným  osudem  ubohou  Lidunku  a  s  ni 
též  wyprawowáni  o  jejím  krásném  srdd  odniti  nechal.  # 

Jak  ětenář  pozoruje,  je  to  pole  sentímentálnosti,  na 
němž  se  Rubeá  opět  jednou  pokusil,  a  tato  něžná,  wonno- 
dechá  kwitka,  jež  nám  na  něm  w  jeden  wěnec  uwiii  do- 
ivedl,  dáwaji  nám  w  skutku  želeti,  že  se  Častě  ji  a  pilněji 
neobrací  w  onen  obor,  na  kterémž,  nemejlíme-li  se,  prwnl- 
mi  tak  mile  přijatými  pokusy  dráhu  swou  před  obecenstwem 
nastoupil.  Nehádejme  se  sním  ale  dále;  wždvť  bez  toho 
neuiel  trestu,  a  zanedbaná  jeho  nejwlastnějií  Mnsa,  na  je- 
jížto twáři  se  slza  s  úsměchem  a  elegický  pocit  s  bystrým, 
wiiporodým  žertem  střídá,  potrestala  jej  tím,  že  mu  jeho 
nejnow^jáí  dítko  vr  obět  beznadějnému  a  snad  napolo  i  bez- 
jmennému  bolu  propadnouti  dala.  Máme  Čtenáře  s  krátkým 
chodem  léto  powídky  seznámiti.^  Nikoli,  nech  ji  xám  čir, 
nic  se  neboje  toho,  co  j«me  mu  wyrradili  o  jejím  konri, 
kterýž  se  sice  citlítrého  srdce  bolestně  dotýká,  spolu  ale 
hned  osladu  swon  při  sobě  má  a  uk  dozwukowání  melan- 
cholických tonů  harfy  se  podobá,  kteréž  jemně  se  ztráce 
jíce,  do  posledního  tetelení  ucho  lib4^,  jímati  nepřestáwají. 
Máme-li  co  při  této  práci  teleti,  je  že  nám  <p.  místo  obra* 
lů,  aneb  jak  již  titul  napowídá,  obrázků,  raději  dokonalnuj 
ouplně  zakrouhlenou  powídku  nepodal,  —  ne  snad  ieby 
spisu  tomu  něco  scházelo,  žehy  neouplný  byl  ;  —  sp.  pro- 
vedl jej  do  nejposlednějšího  konce;  nVbrž  proto.  Že  po- 
měrowé  jednoiliwých  částek  nesrownalé  jsou,  a  mr  tak  ani 
oprawdowou  powídku,  ani  oprawdowé  obrazy  nemáme.  Ne- 
hodit se  každý  předmět,  aby  we  způsobu  obrazů  wzdělán 
byl;  tiché,  wicc  do  wnitřku  a  z  něho  jdoucí,  jemně  splý- 
-wajici  jednáni,  aasahujici  mnohonásob  do  sebe  a  mající 
mnohé  nzly  swé  vr  časech  dříwějiích,  nesnšAí  dobře  slowe* 
snou  formu,  již  nám  titul  udáwá,  a  R.  chtěje  se  jí  držeti, 


byl  by  wlecko,  úioioá-li,  jinak  oépořádati  nmsd.   Osutné 

je  také  widěti,  že  jí  sp.  oumyslně  neswolil,  nýbrž  teprwé 
později  názwem  jejím  některé  wady  swé  práce  přikrýti 
ehtěl.  Ale  proč  newáiil  raději  tu  práci,  aby  je  odstranil, 
nebo-li  lépe,  aby  jim  ani  wsniknouti  nedal  ?  Pouhým  ná- 
vwem  se  nic  nezprawí,  wěc  desetkráte  pokřtěná  zůstane  toai 
i  po  jedenáctém  pojmenowáni,  a  R.  ncsetřel  jménem  vobrazůn 
základní  powldkowilý  ráz  swé  práce.  —  Co  s  tim  celým  no- 
čním wýjewem  na  Pohořelci P  Je  to  pěkné,  studium,  ale 
mělo  se  k  jiné  práci  tůstawili ;  či  snad  je  něco  w  nazí  po- 
wídce  plátno  ?.  zasáhá  něčím  w  její  děj,  by  se  zwláitě  uk 
tewrubné  wymalowání  jeho  omluwilo?  Tak  poněkud  i  báleéni 
wyražení  u  p.  Roskožoé,  kde  ^wlávté  nezwané  ony  pozoro- 
walelky  u  klíčni  díry  překážejí  a  tón  celku  rusí.  Nemohl 
si  sp.  jinak,  whodnějSím  způsobem  pomoci?  W  intríkan- 
tcch  Lorenci m  a  Lowelu  libuje  si  také  wice  než  třeba  bylo, 
a  konečné  snad  ani  takowých  charakterů  do  této  powídky 
nepotřebowak  Za  to  byl  by  mohl  raději  zwadnuti  nebohé- 
ho kwíika,  naái  Ludmily,  snesa  je  s  jeho  téměř  pouhé 
etheríČností,  přidáním  některého  ostřcj«íiho  tahu  o  něcó  pe- 
wněji  motiwowati.  W  čem  se  ale  s  naxím  sp.  nejméně  smí- 
řiti můžeme,  je  motto,  od  něho  wy  wolené,  a  tak  přísné,  sta- 
rozákonní proweJení  jeho!  to  je  přílišná  sprawedlnost  osu- 
du, a  nech  se  sp.  sám  zastane  proti  wýčítkám,  které  by 
na  snad  mnohá  j^ostiwá  Čtenářka  učiniti  chtěla.  Podobné 
fátum  patři  k  osudům  .wclkýni,  do  hranic  slarého  swěta; 
nád  swěl  má  mílo.«tÍTvěj.siho  Boha,  a  čím  se  děd  i  otec  w 
bolestném  přckrpěni  srdce  prowinili.  nebylo  takowé,  by  po- 
tdějj^m  wlastním  jidi  utrpením  smyto  býti  nemohoac,  oo- 
wou  je^tě  a  tak  newinnou  obět  zatuhnouti  muselo.  Nemi- 
niž  sp.,  žebychom  jťmii  za  zlé  pokládali,  že  srdci  tak  krá- 
snému pnknontí  dal;  KŮstaweno  je  geniowi  jeho,  co  S  wý- 
twory  swymi  učiniti  aaaiej«lí,  a  aamo  hasnuti  této  hwěz^y 
je  tak  krásně,  tak  dnjímawě  líčeno,  že  se  s  plným  swým 
oučinkcm  nemine ;  'jediné  nemělo  se  do  oné  perspektiwy 
osudu  krutě  <;tíhajíciho  postawíti.  Rádi  bychom  sďe  jeáté 
něco  připomenuli,  eo.s  jinou,  swrchu  již  podoičeoou  okol- 
ností souwisí.  Nezdá  se  spisowateli,  že  wyprawowáni  to- 
hoto posledního  wýpadku  p  řili*  d  lou  hé  je  w  poměru 
k  tomu.  co  z  najieho  spisu  k  předmětů  jeho  wiastní  nále- 
želo ?  Chtěje  Kyt,  Lidunku  tak  před  oaáínia  očima  secbat 
uwadnouli,  měl  jí  driwe  dát  wice  žiti.  Ncchconw  wypra- 
wowáni tomu,  o  kterém  práwŽ  mhiwimc,  cenv* ujímati; 
zajisté  že  welmi  tkliwé  a  podařilé  je ;  ale  básník,  wftbec 
spisowatel  a  ba  nikdo  nesmí  pro  částku  na  celek  sapomí- 
nati.     {Dokončeni* ) 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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IjCSí  nad  lest. 

Nowflletka.        ' 


Pan  Ronow  jis  neai  mlady^  wiak  nad  mladí* 
ka  zběhlý  w  mnéni  omla^wati  se ;  on  si  černi 
wlasy  a  wousy,  čerweni  si  twář,  běli  si  čelo^  nosí 
nohawice  notně  watou  podžité,  slowem  :  pan  Ro* 
iLow  je  mužská  koketa.  Hraje-li  se  nowý  a  neb 
starý.  Wžtak  powestný  kus  w  diwadle,  tu  si  pan 
Ronow  o  sedmé  hodině  o  dlažbu  železné  ulice 
díw  paty  neoduče ;  prowozuje-Ii  se  koncertf  zau* 
jímá  pan  Roooyir  prwního  místa.  Kdyby  byl  tak 
moudrý  a  učený,  jako  je  powéstný  to  šwihák  a 
muž  nejlepšibo  tónu;  pět  budoucích  wéků  nžiwilo 
by  se  moudrosti  jeho. 

Kdo  je  ten  pan  Ronow? — ^e'}  se  foho  neb 
OfBobó — žádný  to  wlastně  newi;  každý  odpowí  r 
Wýteóný  to  mui^  znamenílý  ólowik  I  •*-  Není  mn 
rowno  atd*  —  Tážei*U  se  wsak :  proč  a  jak?  «— 
Tuť  ústa  .diwálká  umlknou^  a  konečně  —  newi 
iádaý.co  chwalného  o  panu  Ronowu  promluwiti. 

Aie  přece  I—  máť  on  welrkon,  nesmrtelnou 
zásluhu,  o  sebe  jen  sice,  to  wšak  neškodí :  -* 
otec  jeho  mu  zaneciial  domy«  statky  a —  peníze  t 
Peníze!  ano  to  je  ono  weliké  slowo,  za  nfmžto 
swět  se  waií  a  člowéČenstwo  se  bere  I  Pro  peníze 
sniži  se  twor  Bohu  podobný,  pro  ně  uwondá  se 
pracownik  w  pcitu  tiráří  swé  ne  pn  až  k  zemdlení 
těla,  ale  až  k  umrtweni  ducha  swého;  nimi  la* 
plácela  se  nejwěiší  bezpráwi  we  swělé,  ano  hříchy 
a  zločiny,  pro  něž  jazyk  Kdský  ježte  ani  wyznaču* 
jfcího  jména  nenalezl,  penězi  se  powzbodiN,  »  na 
jích  nedostatku  nejwyssf  záměry  se  ztroskotaly. 
Což  diwu  tedy,  že  pana  Ronowa  každý  chwáli? 
on  má  peněz^  a  mAže  jimi  swobodf^  trkádnouti  I 

W  penězích  tedy  wězi  weskeré  kouzlo  pana. 
Ronowa.    Ulawa  jeho  je  sice  prázdná»   ale  kap^y 


jsou  plny  a  tedy  —  wlecku  wážnost  preApanem 
Ronoweml 

On  si  práwě  wyjiždi  do  J^ubenČe;  ůo  tam 
asi  bude  dělati? 

Den  je  krásný  nade  wže  popsáni.  Slnnca 
záři  čarohledem  majowým  a  dechem  swým  rozsi* 
wá  blaho  a  lírodu  po  wši  zemi.  Zahrada  hubené* 
cká  rozkwítá  i  zelená  se,  až  srdce  plesá.  Pan  Ro* 
now  wjede,  dá  si  klisnu  od  sliiby  podržeti,  a  kráči 
w  prawo  okolo  zdi,  po  tak  nazwané  »dlouhé  cestě* « 

Málo  lidu  widětí  w  tomto  oddilu  zahrady ; 
zde  onde  nějaký  študent  s  explikaci,  anebo  blou- 
zniwec  buď  poetické,  buďprosaické  formj,  nebo 
ki^nečně  nějaký 

anděl  padlý 
Co  amarant  na  jaře  swadlý  t 

Jiného  obecenstwa  tam  sotwa  kdo  najde. 
Pan  Ronow  ale  nenáleží  ani  do  té,  ani  do  oné 
třídy;  co  ten  asi  hledá  w  tom  tichém  stínu ?-^ 
Jak  m&že  člowěk  na  takowou  cestu  zabloudit  a 
nedat  se  raději  dolů,  kde  by  jej  hostinec  uwítal, 
kde  se  hemži  daw  hostů*  kde  u  weselém  zazníwani 
hudby  sila  skwostně  oděných  sprosfáčku  na  wý« 
stawě  se  jewi;  kde  nóbl  dámy  po  írancouzsku 
hukňají  a  moderni  Iwowé  po  němečku  hulákají ; 
tam  wlastně  bylo  by  místo  pro  pana  Rono^va. 

Ale  wěz —  on  se  ohlíaíi,  on  wzdychá,  wzliled 
jeho  pobluzuje  haluzemi,  a  zastanuje  se  na  kwě-. 
tinkádi  nUadopestrých. 

Snad  je  zamilowán?  Může  být;  ale  ktomu 
je  skoro  jii  tuze  starý;  ačkoli  se  malowal  a  fintil 
jako  basiroš:   wrásky  na  Iwáři  nedají  se  zakrýti  I 

Aon  je  přece  zamilowán!  —  oprawdu,  či 
jenom  na  zdáni  ?  Newi  se,  ale  zdá  se,  že  ho  lá- 
ska tehdái  ostře  ranila;  neboC  powzdychuje,  ru- 
kou k  srdci  posahuje,  ano  i  očima  pokiucuje,. 
chwilkamr  k  nebi  pohliži  a  zase  na  zem  oči  klonil 
slowem  —  on  musi  zamilowán  bvlí,  neboť  jiný  ro- 
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zumný  člowSk  si  ukto  počíoatt  'n€if flžf«   Zdá  $e» 
že  někoho  očekáwá  a  konečnS  se  asadl. 

i>AttO»  tatoť  jest,  a  zibtane  moji  poslední 
láskou!'  —  jal  se  mluwíti  sám  k  sobě.  » Jestli 
s  tou  oic  nebude  —  tedy  se  na  ženské  wice  mílo- 
stn^m  okem  nepodiwám  I« 

I  zamyslil  se  a  konečně  wypasenou  twář  swou 
pozwednuw^  z  hluboká  srdce  sobě  wzdychnuL 

vKeiík  je  tomu  let^  co  jsem  w  této  zahradě 
prvvnt  milenku  swou  oSekéwal?—  O,  Anno,  Anno  I 
proč  jsi  mi  nezůstala  wěrnoií?  Dwanáct  tisíc  na 
střibre»  a  po  babičce  dům  k  očekáwáni  1  Takowé 
wnady « 

W  cosi  zašumělo,  pan  Ronow  wyskočil: 
wšak  to  nebyla  očekáwaná ;  jen  osamělý  wrabčik 
přetrlil  pásmo  myšlének  jeho.  Zpamatowal  se  po 
cbwílce  a  počal  rozjímati  dále :  «  Anna,  Betty,  Katin* 
ka,  Marin>ka,  Róza  a-*Zuzanka;  dwakráte  do  tře- 
tice; jii  toho  mám  dost.  Ať  padne  oko  nebo  zub 
-**já  se  oáením«  a  Zuzanka  nediC  jest'  tou  šía* 
sinou  1* 

Zuzanka  ale  nezdála  se  nějakého  štěstí  oče- 
kávati, neboť  we  wedlejším  křowí  wjslechnuwši 
slowa  pana  Ronowa,  diw  že  do  hlasitého  smíchu 
se  nedala.  Po  chwíli  pak  wystoupila  ze  skrýše^ 
a  pan  Ronow  sebou  trhl. 

Zuzanka  byla  zkušené  děwče»  znala  swět,  a 
w  něm  zlástě  mužské  pohlawí  se  cnostmi  i  wadami 
jeho,  čítala  německé  romány  Tromhtzowa  zpňso- 
buj  šatila  se  wždy  dle  nejnowějši  módy  a  byla 
wzornou  koketkou. 

Ženské  pohlawí  je  křehké,  podá  se  dobrému 
i  zlému  dřiwe  nežli  wážnějši  mužské,  a-* při  ni- 
čem dlouho  nesetrwá*  Protož  miwá  také  w  lásce 
wniternější  zkušenosti  a  rozmanitějšího  pojemu; 
a  Zuzanka  mela  za  mladších  let  hojnou  příležitost 
w  takowých  wěcích  se  cwičiti*  Pan  Ronow  měl 
před  ní  pět,  a  Zuzanka  před  nim  asi  padesát  mi- 
lenců, aniž  byla  jediného  z  nich  náružiwě  mil)- 
wala.  Bylať  ale  již  také  dospělá,  rok  čtyry  a  dwa- 
cátý  již,  co  ztracená  hwězda,  daleko  za  zádami 
se  jí  třpytil.  Ona  wšak  byla  přece  ještě  na  zdání 
mladá,  a  kdo  ji  ustrojenou  iia  ulici  spatřil,  na  deset 
let  zapomněl;  a  kdo  ji  wečer  na  plesu  nebo  na 
besedě  widěl,  o  kouzelném  půwabu  jejím,  o  pa- 
nenské spanílosti  a  mladístwé.  Čistém  jasné  powaze 
ani  w  myšlénkách  by  nebyl  pochybowal.  Čerwené 
ibílé  líčidlo  dosadilo,  čo  příroda  neposkytnula,  a 
umění,  ze  slabého  komárowého  tílka  podstatné  a 
wábícf  utwořiti  pokročilo  za  naších  dnů  dílem  krej- 
čowinou,  dílem  důmyslem  ženským  již  welmi  da- 
leko *-Zuzinka  pak  se  denně  w  něm  cwičila. 


'Roimluwa  jejich'  byla  tak  horliwé^.  ano  pla- 
90uci«  i  rozešli  se  tak  wřele  a  s  takowan  rozSile- 
Bosti.  jak  to  jen  možno  bylo  u  dwou  tak  spanil^da 
duší.  Ano^  rozešlí  se  s  obapolným  slibem  wěmo- 
stí ;  pan  Ronow  složil  swou  šestou.  Zuzanka  jeden- 
apadesátou přísahu  u  kmene  mohutného  dubu-* 
že  si  wěrní  zůstanou*  Pan  Ronow  nemyslil  jinak* 
nežli  že  si  Zuzanku  wezme — ale  ona  ?-*-ittU,  nwi- 
díme,  co  ženská  může!  — 

Snadno  je  slawfčku  w  bujném,  zeleném  kro* 
wf  zpíwati,  snadno  je  píšfaly  řezati  tomu,  kdo  sedí 
w  rákosí,  a  dluhy  nedělati  tomu,  kdo  peníze  má» 
a  na  cti  utrhowati  osobám,  kteréž  přítomny  nejsou 
—  těžko  wšak  jest  zaatawili  proud  ženské  zloby 
a  pomsty. 

Ženská  w  šťastné  lásce  je  slawíček  w  háji 
pějící  a  rozpliwajíd  se  lahodou ;  wdá-Ir  se  a  cí- 
tMf>  že  je  dobře  zaopatřena,  již  dělá  píšťalky,  dle 
ttichžto  muž  tancowati  má;  dluhy  jdou  na  jméno 
mužowo  —  ona  je  samowládkyní  domácností  a  tedy 
i  peněz;  ale  chraň  se  ženskou  zlobu  na  sebe  wr* 
hnouti  I  Neujdeš  pomstě>  nech  se  kroutíš,  točíš 
a  wyhýbáš,  jak  chceš ;  metla  se  ti  wždy  nad  hla- 
won  wznášf. 

Šest  ženských  bylo  pohromadě;  kdož  wí» 
jaký  osud  je  byl  swedl ;  bylo  to  wšak  rest  rozlo* 
bených,  podiwných  ženských  —  pět  býwalých  a 
jedna  nyuější  milenka  pana  Ronowa* 

Rozmilá  tgt  společnost.  Šest  mlýnských  ka- 
menů nenadělá  tolik  hřmotu,  co  ta- spanilá  ústa^ 
a  nerozmele  tolik  zrn  za  týden,  co  néžné  fanbinlry 
slečinek  těchto  zoubkami  swými  w  lioáiince  roz- 
mlely  dospělých  i  nedospělých  ženiehů. 

Když  Zuzanka  mezi  ostatní  wstoupďa,  hned 
se  na  ní  wrhly,  a  Zuzanka  ledwa  ae  k  slowu  přijí- 
ti mohla. —  »Utište  se  pak.přecel*  prawila  knim, 
»wěc  je  w  proudu,  a  co  nejdřiwe  se  wůle  waše 
wykoná.  Pomsta  umluwená  ho  nemine.  W  nedělí 
JSOU  prwní  ohlášky." 

Na  wšech  twářích  ae  značila  radost;  nato 
se  wařilo  hned  kafe  a  u  wraženi  se  žiwě  pokra- 
čówalo:  neboť  bylo  jim  wšem  o  důležitých  wě- 
cech  pojednáwati. 

Zuzanka  dělala  dámu— ale  škoda,  že  jí  skoro 
ani  nitka  skwostných  oděwů  nepatřila,^  jimiž  se  na 
ulici  honosila.  Wše  bylo  dílem  wydluženo»  dílem 
prodluženo,  a  mužským  newšímawýnu  zláště  za« 
milowaným,  je  snadno  něco  namalowati.  Ženskou 
tak  snadno  neošidiš  I  —  Ta  pozná  po  twé  chůzi,  « 
mnoho-lí  twá  kapsa  obsahuje. 

Zuzanka  byla  nyní  newěstou ;  newěsta  wšak 
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ledaco  potřebuje,  o  čem  aai  ženich  wědlt  Hemá— 
a  Zuzaoka  nemela  wlaatně  níčehci. 

•Já  li  pajMm  perly  na  krk,«  prawila  Anna. 
»Já  8wé  kedbáwné  iatý.«  dí  Betty;-  i»já  U  zaopa- 
třitn  bílé  8kwo«ftié  strewíce,*  jala  ac  říci  Róia,  a 
tím  způsobem  mela  se  Zuzanka  za  skwostnou  ne* 
wěatu  ustrojiti* 

S  podiwnou  ochotou  «líbily  ji  slečinky  swé 
Šperky  a  nejozdobnéjli  šaly,  dílem  i  peníze,  ke 
dni  awatebnímu;    ale  ony  weděly  proč  to  činejíl 

Čehož  by  se  ženské  na  swětě  nedopídily? 
to  jest,  nesahá-li  to  do  oboru  lidského  vzdělaného 
rozumu  1  ~  Takž  se  i  stalo,  že  se  opuštěné  mi- 
lenky pana  Ronowa  osobě  dozwěděly,  seznámily 
a  spřátelily.  Nech  i  sobě  odporné  a  rozdílné  byly 
powahy  jejích -*w  neaáwisti  siré  piialí  newěrníLu 
sjednocowaly  se  do  čistá.  Nebylo  přirozenější 
myšlénky  nežli  pomsty,  i  zůstaly  na  tom,  ze  spo- 
jeném silám  wíce  se  povede,  nežli  jednoiliwým. 
Sjednotily  se  tedy  na  hrozné  myšlénce. 

Nebyloť  snadno  pomsUli  se  na  panu  Rono- 
wu,  neboř  bohatý  člowek  jako  ouhoř  wšody  wy- 
klouzne;  ženský  oslrowtip  se  ale  zná  we  wšem, 
tedy  i  w  chytání  ouhořů.  Iwěděfy  staré  panny  ze 
zkušenosti,  na  jakém  písku  starý  mládenec  nej- 
snadněji  uwázne.  Zuzančiny  okolnosti  nebyly  jim 
tajemstvím.  Powěslná  koketka  se  jim  zdála  bVti 
whodoým  prostředkem  k  wykonání  jejich  zámyslů 
—a  žé  byly  na  dobré  cestě,  žádný  pochybowaú 
nemůže. 

Myšlénka,  jakouž  uražené  panny  wywésii 
hodlaly,  byla  w  skutku  ukrutná.  INewémíku  mělo 
stejnou  měrou  odplaceno  býti ;  ále  s  welikým  hlu- 
kem a  s  n^-slýchanou  hanbou!  — On  měl  padnouti 
do  sítí  sprosté  koketky,  od  té  pak  oklamán  a  we- 
řejně  zahanben  býti.  Nebylo  jim  spojeným  těžko 
působili  na  Ronowa.  Bylo  jich  pět;  každá  znala 
nějakou  jeho  slabou  stmnu,  a  po  smutných  zku* 
šenostech  we  swětě  naučily  ser  jich  použíti.  Ony 
samy  daly  jsou  Zuzance  úlohu,  aby  jej  upoutala^ 
i  zaopatřily  jí  wše,  čeho  sejí  nedosláwalo.  Ona 
wšnk  po  každé  scbňzee  s  ním  zpráwu  jim  dáti 
musela  o  wšem,  co  se  m(uwilo  a  jednalo;  i  nebylo 
již  možno  pochybowati  o  šťastném  wywedení  chy- 
trého sice,  ale  ženicha  neslýchané  zahanbujícího 
záměru. 


České  diwadlo   w  Praze. 

Dne  13.  října  prowotowjila  se  Holbeínowa  inámá 
rytii-»ká  weselobra'  »Troje  znanutní  antb  Turnaj  na  Krase- 
lowěic    w    překladu  Šiépáokowu.  —  Parádní  role  Eliibčtj, 


oIdIo  viita  se  eM  hn  to^i,  byla  w  rukou  p.  K.olárowy  a 
nalétla  šťastnou  reprexentantku.  P.  Biel  by  nemuael  w  ro- 
licb  jako  je  Wojnowský  tak  se  iooiriti  a  swiáitě  wousky  a 
kadeře  tak  si  uhlazowati  ;  —  w  řeči  jewíl  tehdáž  velkou 
pozornost.  P.  Kolár  bodi  se  dobře  za  Prcblanskébo,  a  p. 
Grabinger  za  ráznébo,  srdečného  Poiené.  O  ienicfaách  no-> 
m&ieme  řid  tuše  mnoho  chwalného.  Lepži  figury  byly 
kancliř  a  Gertmda.  W  oelka  Úň  hm  dobire  a  obecenstwo 
ftdálo  se  býti  spokojeno. 


DOflUCI  KRONIKA. 

Ze  Sázawy.  (jamiioirna.  laiwadlo.  1řles«) 

Kdežkoliwék  se  símě  národnosti  zejme,  třeba  i  w  sebe  ne- 
patrnějším koutcčku  wlasti  naSi,  jest  to  powidy  důkazem, 
ie  duch  sprawedliwého  snažení  naiebo  čím  déle  tím  wíce 
liriilio  pole  nabywá.  Sátawa  naAe  je  owáem  malé  měste- 
čko, má  ale  chwaloé  místo  w  dějinách  českých.  A  přece  s^e 
dlouhý  čas  zdálo,  jakoby  každá  zpomínka  na  doby  minulé 
byla  zahynula,  jakoby  onen  wlastenský  duch,  jen!  se  byl 
slowansl^-mi  bratřimi  naáimi  w  krásná  údolí  naje  pnsté* 
howai  a  po  tak  mnohá  století  od  nástupců  Swato-Prokop- 
skýcb  až  do  wyidwiženi  řehole  jejich  pěstowán  byl,  i  s 
nimi  nawždy  byl  odumřel.  Ale  nebylo  tomu  uk.  U  nás, 
jako  wiude  jinde,  leželo  úrodné  pole  ladem,  slibujíc  pečli- 
vému wzdélawateli  hojného  užitku,  jen  že  se  po  dlouhý 
čas  nechtěl  najiti  pěstttet.  I  nalíel  se  konečně,  skromnost 
jeho  nedowolaje  nám  jej  tuto  zejména  p^áti,  a  wytrwalost 
jeho  byla  této  práce  dostojna  ;  ale  ooť  samoten  pracowal; 
zúrodííowalo  se  tedy  jen  po  částkách  wciké  ladem  ležící 
pole.  Tu  se  mu  ale  konečně  posta wili  spolnpracownici  po 
bok  a  wáe  nabylo  žiwějái  twámosti.  Jeho  a  zdejšího  pana 
kooperatora  F.  Šindeláře  neunawenon  snahou  pollěstilo  se* 
knihovnu  pro  lid  zříditi,  a  ble!  jak  blahodatně  úéinkowalo 
noworozeAátko  toto  teprwa  asi  osmdesáte  knt>íi  čítající  í 
Jaký  shon  po  knihách!  Protož  se  nám  tdá  b)ti  záhodno, 
veřejné  díky  wzdati  i  těm,  kteří  krom  swrchu  jmeoowa- 
ného  zakladatele  p.  P.  Fr.  Šindrfáře  k  zakoupeni  knihovny 
zdejaí  ch valné  přispěli,  totiř  obzvláště  obec  sázavská,  p. 
iVradníci  panství  sázavského,  jakož  i  majitel  skelných  huti 
p.  Fr.  Kavalír.  I  kojíme  se  naději.  Že  se  opět  w  brzce 
knihovna  o  nemalý  počet  užitečných  knřb  rozmnoii.  — 
A  tak  jako  zdejší  pan  kooperator  o  knihovnu,  pečoval 
i  ná2  vrchní  pastýř  duchovni,  velebný  p.  farář  M.  Bičan,  o 
vzkřiiení  divadla  našeho.  Jeho  rázným  zakročením  jsme 
již  dvakráte  brali,  totiž  dne  8.  záH  » Čecha  a  Němčen  a 
dne  38.  záři  »Čtyry  stráže  na  jednom  ^tánovíHln  a  pak 
opět  na  vícobecnon  žádost:  i<Čecba  a  Kěmce«.  Wýnos 
posledního  představení  byl  urČcn  we  prospěch  zdejáí  kni- 
hovny a  na  oSaceni  chudých  okolních  dítek.  Ochota  pánA, 
nejvíce  váak  krásné  pleti  byla  v  skutku  chvalitebná,  i  bylo 
patmo,  jik  radostně  se  každý  «  každá  úkolu  svéh«  cho- 
pili, a  jak  adomácnéle  na  vlasteaaké  púdé  se  cílili  Hudbu 
dobře  obsaienou  řídil  sám  vjrsoce  rosený  pan  rytíř  a  Lii»* 
denkroník,  dědičný  pán  na  SásAwé,  a  podal  nám  z  vlast- 
ních skladeb  zanimavých  poohouiek.  Diwadlo  bylo  po- 
wždy  přeplněno.  —  Po  skoačejM  hře  byla  dána  od  sd«jáíi 
vrchnosti  veliki  bostina,  ku  kteréž  vel.  duchovenstvo, 
wáickni  ochotníci  divadelní  a  ve«keré  úradnietvo  pozváno 
bylo.  Mezi  hootinou  hovořilo  se  mateřským  jazykem.  Po 
hoiUaě  byly  národní  píaoě  apíwiafy.  Posléa  následoval 
skvostný  bál,  a  bylo  w  skutku  radostně  slyáeii,  jak  se 
pánové    pojednoa  Českým  jazykem   o  tanec  prositi  naučili. 

— -f—. 
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0éffciltce»  IDbciif^  yt  iiwota  ob  S^antiflfa  8lub3r.  f& 
Vxa^t,  1844.  9lát(obrm  9Kortína  Slcurcutra,  fni^tupcr. 
Str.  141  w  13.  Se«.  sa  16kr.itř. 

(D«ftoiieMl.)  Wclmi  njfaMwé,  d^břc  wypniwowaDé 
jíioti  poloq>isody  o  Welenském  a  alarén  Dominikowi,  a 
éteDář  se  tém  net^fastným  trpiielům  a  celého  irdce  soucitem 
Sfrýni  prikloDÍ.  Co  má  ale  Jarol  tdc  dělati  ?  Jeho  osoba 
je  betě  wář  potřeby  wstréeoa.  Či  rausi  Bim  snad  powéditi, 
iebj  se  nebyla  nikdy  jebo  babidka  jebo  babičkou  aula, 
kdyby  Dominika  nebylo  býwalo? — Po waha  Jesenského  ne- 
ni  dost  wy  wedena  j  jednáni  jeho  kolísá wá  sem  tam,  bea 
dostatečného  oddwodnéni;  sp.  měl  tuto  jednu  x  hlawnícb 
osob  na  lepíi  nohy  postawiu,  a  snad  ji  i  nSco  pHdati,  co 
by  jí  lep»iho  úéastenstwí  w  mysli  Čtenářowé  aískalo.  Z  po- 
čátku mnoho  slibujíc,  neukatuje  poxdéji  nel  malátnost,  a 
nechá  wá  sebou  strkati,  kam  se  komu  líbí.  Ani  Aurelie  neni 
w  blavrních  rysech  domalowána,  a  pokud  se  poaná,  obéto- 
wal  by  ji  kaidý  miláčku  básuikowu,  milostné  barfenlci. 
WAbec  potřebuje  pomér  tH  těchto  du»í  neboli  wTafttně  srdci 
bliitiiho,  určitějšího  usUnowení,  a  kdo  wi,  sdali  by  to» 
stanouc  se,  spísowalele  k  tomu  nepHwedlo,  aby  Jesenské- 
mu wadnond  jebo  pHlelkyni  jako  milenku  k  nowéma  ii- 
wotn  abuditi  dowolit. 

Wytvkali  jsme  této  prád  mnoho  ?  —  mi#,  nejedno 
wéCy  jak  čtenář  widi  ^  abýwá  w  ni  ale  pH  wiem  tom  tolik 
dobrého,  ba  wýtečného,  wyskytují  se  takowé  stopy  nada- 
ného ducha  básnického,  swlš&lč  m  Učeni  dětinné  oddaností, 
lichých  hnuti  srdce,  uplrimných  citb  a  rotmaoílého.  Boha 
obétowaného  utrpení,  w&bec  umí  sp.tak,  srdce  dojímati,  ie 
}i  nicméně  nikdo  bea  oprawdowého  potěšeni  neodloii.  Rub- 
áowo  nadáni  je  tak  new^ední  a  obliba  jeho  u  naleho  čie- 
náirstwa  tak  pewně  xaloieoa,  ie  doufáme,  ie  nejnowějbimu 
jeho  dílu  tímto  naiim  mioěnún  neuákodímc;  naopak,  práwé 
proto  řítili  jsme  powinnost,  ponuknouti  ho,  aby  a  dráhy, 
od  nějakého  času  nastoupené  se  uhanw,  místo  diwílkowYch, 
ledajak  a  ledakde  dobytých  eflektu  raději  tncalébo  si  hle- 
děl, předcwiím  ale  wétšího  měrídka  na  swé  pr^ce  přiklá- 
dati se  odhodlal.  Oprawdowého  poialu  hodná  ikoda  byla 
by  pro  naii  liUraturu,  kdyby  R.  na  polowiění  dráse  nsU- 
nouti  a  na  těch  prospěchách  přestati  ehtěl,  kterých  posud 
pro  sebe  i  pro  nás  nabyL  Jméno  jeho  je  wiude  oblíbeno, 
dárek,  pocháscjící  od  něho,  nalétne  wiudc  wiiané  místo  ^ 
nuie,  nech  toho  k  něčemu  lepiímu  jeitě,  wyiKÍmu  poulije.. 
Humor  jeho  a  trestající  roamar  nalétne  Bohu  díky  dost 
práce  w  naií  wlasti;  i  něiných  srdci,  jeiby  kwitím  poesie 
obsypal,  iije  dost  w  hlubinách  mysli  jeho  f  jen  ať  vybírá, 
co  by  dárÁ  jeho  hod  no  bylo,  ať  nelituje  práce,  a  -wd^čoé 
obecenstwo  bude  rádo,  kdykoliw  přikáie,  s  Musou  jeha 
smáti  se  i  ^  plakati. 

Wyprawówánt  je,  jakoi  se  od  R.  jinak  nadíti  ne)s«v 
Madné^  iiwé,  obraty  a  podobenstwí  ifasiné,  trefné,  r»a 
prostonárodnosti  ifastné  doehowáwán.  Co  do  jatyka  bylí 
bychom  si  ale  wětší  pečliwost,  wětií  přesnost  a  uhhitonost 
přáN.  Některé  wýraty,  jako  n.  p.  Aákej,  brejtatcj,  malér  atd^ 
mající  toron  onomu  wětší  wýraanosti  dodáwatí,  nejsou  tde 
na  místě;  dramatik  si  snad  w  tom  mAie  woloějí  počínati, 
Bowelisu  je  wíce  wátán  a  tpitsob,  jak,  i  mete,  pokud  se 
Ýwjaayku  charakten»  powolitt  aneb  dokonce  sprostnost  1»- 
čiti  smiy  jsott  wedle  oboro  aestbetiekého  dost  přísně  nrée* 
ny.  Nač  to  o  Lotinee^  Ie  se  radowsla  >»n  a  k  o  n-t  o  bo- 
doučí  besedy w  a  takowých  wěeíje  wíccw    Castějí  se  potká- 


wáme  a  podiwnou,  ncpmwidelnou,  ba  í  nejasnou  konstrukci, 
k  p.  str.  66.  dlouho  hleděli  oba  na  diwnou  tpráwu  přiná- 
šejícího posla;  str.  79.  a  oél  wenkowaua  opét  raďostaé 
hrály,  wíce  Qadbnjíoíli*  ú  apoleémky^  air.  11.  a  tak  magi- 
ckým swětícm  nad  dřímající  Prahou  waešlého  měsíce  osví- 
cenými ulicemi;  co  je  to,  na  str.  51.:  jehoi  ušlechtilé  uhy 
mrakowé  tpustlosti  damso  sobysdíi  se  namáhali  ?  —  Wy- 
dání  uco>  špatné,  ale  bylo  by  se  spíše  pro  nějaký  spísíck 
pro  děti  hodilo.  O  korrektorowi  nesmíme  říci:  Inteidum 
bonus  atd.,  poněwadt  náš  Homer  tuté  často  si  podřímnuL 
Některé  akcenty  přestěhovaly  se  na  jiné  písmeny  avkloš- 
alých  několik  literek  a  latinského  písma  adají  se  nám  wyje- 
vovati  přání  po  otdobné  latince,  w  které  čtenářstvo  Irpši 
plody  naši  literatury  přijímati  i  žádati  uvyklo. 

K.StOT«h. 


léiterÁrni  náwčěti 


W  několika  dnech  wyfďe  u  Kronbeigra  aŘrimaé»: 

Bibliotéka  sábavrného  ^teni 

vydáváoa  od  J.  B.  Malého^ 

Běhu  nowéko  swa^ek  prwnf^ 

HVýjutoky  s  tleutiha  léki^ře« 

a  angtičiny  Samuela  Warrena  přeložené 

J.   B.   M«f<fJb#. 

Obnovené  toto  podniknutí  již  proto  oučastnost  vla- 
steneckého obecenstva  aasluliuje,  poněvadž  při  nowém 
nakladatelství*  iívěji  a  táaoějí  pokračovati  slibuje,  nel 
to  možná  bylo  při  starém  běhu.  Že  dobrý  výbor  věcí  bu- 
de, o  tom  již  první  svátek  svědčí.  Známyf  jsou  v  li- 
teratuře anglické  co  dílo  nad  jiné  snamenité:  »Wýpiaky 
adewiika  lékaře, «  jichžto  apíaovatel;  aevrub  a  naskfse  anaje 
svět  i  srdce  lidské,  uk  pravdivé  oboje  líčiti  umí.  Že  čte- 
náře betdťky  i  proti  vúli  poutá.  Od  roku  183^,  v  kte- 
rém po»ej|)rv  vyštř  první  svátek,  aŽ  po  tu  dobu  dočkala 
se  kniha  ta  asi  desátého  vydání  v  původním  jaayku  a 
přdUadii  do  viech  téměř  evropiikvel)  řečí.  Wvdav^td 
pak  s  ní  učinil  výuh  ukový,  že,*  maje  ttelcl  hlavně  na 
sábavu,  jen  to  podal,  eo  nejiajimavřjiiho  jest  pro  obecné- 
ho čtenáře,  oautnick  přisnéjšídi  věci  pomina,  poučení  však, 
které  v  knite  oné  v  hojnosti  ojbsaženo  jest,  nikoli  nevy- 
metiv.  A  uk  tuto  podána  jakási  tresť  toho  klassicktíio 
spis*. 

Druhý  svátek  Bibh^oteky,  jenž  v  tisku  se  nacháai, 
obsahovati  bude:  )•  Obraty  IJkraioské^  a  třcti  tcprv  po- 
kračování výpiska,  col  vydavatel  p^ro  větít  roamaniioat 
tak  spořádat 

Kaidý  svsaek  síten  bude  6  arcLfi  tnámého  dvanác- 
terkového  formátu  a  cena  bude  obnážeti  24  kr.  bet  ve- 
škerého předplácení. 

Od  přitně  obecenstva  pak  aáviscti  bude  rychlejší 
neb  adiotthavšjši  wycbáteni. 


Wydáwáním  a  redakd  J.  Posiiiísila  w  Prwie. 
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Iřiseii  resbycli  mastbantů* 

Jsme  my  ČeSti  musikaoii. 

Česká  tem  nás  xrodila, 
Sladkými  nás  hlihoUim, 

Sladkou  budbou  kojUa. 

Země  hudby,  zemi  česká 
^  Naii  drahou  wlasti  jest, 
Českým  býti  musikaDiem 
W  celém  swělé  welká  de9i» 

Wííude  wítají  radostně 

MusikAota  deakébo, 
Od  nikoho,  jen  od  něho 

Slyáetiy  co   hexkého. 

Hezky  hraje,  jakby  kouzlil 
Ma  ro4lidoých  iiáatft]»j«ch  \ 

Mnohoť  musikanlů  w  swčl$, 
Wiak  ze  wscch  nejlcpjíi  Čech. 

Česky  hrajme,  ěesky  pějme, 
Česká  zem  nám  domowem, 

Oslawujme,  zwelehujme 

Krásnou  hudbou  hudby  zem* 

Ozýwá  se,  roslihá  #«• 

Česká  budba,  český  zpěvr^ 

Jsme  my  če«li  musikanli, 

^Yře  nám  w  srddch  čvski  lurvw. 

Čechowé  jsme,  dokonali 

České  země  rozenci, 
Jstoa  my  éeiti  hadobaioi^ 
Jsme  my  čelti  wtostesci. 


V.  Furch. 


Ijest  nad  lesto 

(Afirotteeiil.) 

SieČDy  nešetřily  swých  spořitelnic  ano  slíbí* 
Ijr  Zuzance  bezkou  summu  za  n*zdu  jejího  srm- 
žení.  Den  swatebni  b}l  jii  určen»  a  wse  jako  na 
kolečkách  přípraweno.  Mstii«lkyné  snatily  se  o 
tOj  aby  se  hojnost  Udu  w  kostele  sešlo  k  sňatku 
a  mnoho   swědku    aby  bylo  lobo«  co  se  stane. 


Zuzanka  mela  upoutati  ženicha  swého  wiemi 
wna^amif  dušewními  i  tělesnými,  tak  aby  ženich 
okamžení  sĎatku  swťho  za  nejšťastnější  dobu  zi- 
wota  s\^ébo  powažowal;  když  ale  na  klekátkp 
kleknou,  a  u  pohledu  nesčíslných  diwáku  ruka  w 
ruku  wložiti  by  seméla :  tu  měla  Zuzanka  za  úlohu 
wstáti,  ženicha  u  .oltáře  opustiti  a  tak  přede  wšemi 
jej  zahanbiti* 

Myšlénka   takowá  mohla  se  jen  w  hlawácb 
mstiwých  ženštin  zroditi* 
III. 

P^astal  den  swatebni.  Ronow  plynul  w  moři 
blažeností  neslýchaných,  a  již  o  půl  noci  wsUl,  od 
sloužícího  wlasy  černili  a  páliti  a  wúbec  strojiti 
se  dal.  Jaký  to  den! — Zuzanka  po  celý  čas  swé- 
ho newéststwi  byla  newyslowitelaě  půwabnouamy* 
šlénky  starého  mládence  lpěly  na  newysiowné  wá* 
bicích  tazích  nevěstiných.  —  »»Jak  šlechetná  to 
powaha]<>  prawil  sám  k  sobě  ženich :  »jaké  srdce, 
jaký  půwab,  jaký  rozum  a  přece  —  jaká  naiwnost 
w  powaze  její.  Wšechny  býwalé  milenky  moje 
byly  opice  wedle  této!«  Takowá  slowa  šeptal 
oblažený  ženich. 

^ewěsta  též  od  půl  noci  strojila  se,  líčila  a 
fintila;  pět  ženských  ji  obskakowalo^  musela  tedy 
wypadati  jako  bohyně  lásky  a  krásy  1 

»Ach,  milé  sestřičky  !<■  prawila  k  swým  pří- 
telkyním, »já  se  celá  třesu  1  —  VVy  newěříte  jak 
mi  je  už  protiwno  to  přetwařowání  před  lim  mar- 
ným, starým  hastrošem.  On  tak  ke  mně  mluwí 
slowa  sladká,  a  já  se  musím  nah  usniíwat  a  pří- 
wětiwě  mu  kynout,  co  mi  zatím  slowa  jeho  znějí, 
jako  když  mi  pod  ušima  někdo  ořechy  louská. 
Ten  člowěk  je  mi  už  protiwen,  jako  myšlénka 
smrtil  Mráz  po  mně  jde,  když  se  mne  dotkne,  a 
již  skorém  Utuji.  že  jsdm  se  k  tomu  dala  —  « 

Panny  se  strachy  plašily.  —  »Jenom  ještě 
dnes!  wždyfje  to  naposledy!--Což  pak  ztratíš? 
Twé  powěsti  ta  wřc  neublíží  — a  konečně,  na  ko- 
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ho  padne  hanba?  Tys  ním  po/wrhhi^  a  on  jako 
klok  zůstane  stát  I «  Tak  ji  utěšowala  ústa  diwčit 
a  ZQ2anka  se  dala  přemluwiti. 

Peníze  jsou  wsemuboucí !  -—  Díwký  ale  ne- 
wěstu  wjšňořily,  že  bylo  radost  se  na  ní  podí- 
watí.  Hodina  ae  přiblížila*  přítelkyně  se  rozeslj,  a 
konečně  si  přijel  ženich  pro  newěstu.  Kostel  byl 
hostmi  naplněn.  Zwědawost  a  ousměSek  byly  po* 
hnatkami>  že  se  tolik  lidu  sešlo. 

Pan  Ronow  sice  iněl  wážností  u  mnohy-ch, 
Zuzanka  ale....  lnu,  wšak   on  wi  co  činí. 

Cinkáni  ztronků*  rachot  přijiždéjicich  kf>dá» 
rfl»  daw  lidu  —  wše  mělo  zlástni  ráz;  kol  kolem 
ae  skwély  růžowé  baldachýny,  wěncemi  ozdobené, 
a  na  klekátku  se  třpytily  zlaté  třapce. 

Ženich  s  newěstou,  se  swědkanii  i  s  celou 
swatebni  družinou  přistoupil  k  oltáři.  Pět  ďasíků 
ienských  stálo  na  kuru  —  roenily  barwy,  rhwěly  se, 
a  city  jejich  byly  tak  ne^vyslowitelné,  jako  twář- 
nosti  jejích  pérem  newyznačitelné. 

Počaly  se  obřady. —  Co  to?  slečinky  na  ku* 
ru  diw  neomdléwaji !  newěsta  klečí  wedle  ženicha^ 
ruka  w  ruce  -—požehnání  nad  nimi  se  wyřkne — 
—oni  jsou  manžel  a  manželka. 

Co  pět  lítých  saní  wylítne  pět  starých  pa* 
nen  z  chrámu.  Klam,  pomsu,  zloba  a  Bůh  wí 
jaké  kletby  z  úst  se  jim  řítějí. 

Zuzanka  wsak  po  swatbě  fvyjiždějíc  a  zdaleka 
pět  panen  widouc,  usmála  se,  a  prawila  sama  k 
sobě:    »Jen  když  jsem  se  wdaia!« 

.  P.  Ch. 

Růže  z  keře  nizfcého. 

{Pokrn^owťmi,) 

Rychle  a  nepokojné  wrazil  pod  swou  střechu, 
ale  po  dívvce  nebylo  tu  pomátky.  Rozkwašťný 
wesel  k  starému  Šlechtowi.  Srdoe  jeho  bylo  plno 
hořkosti;  selí  jako  po  uhlí  a  nem<>hl  se  nijak  z 
nesnázi  wytrkmout,  w  kteréž  ho  byl  domnělý  díivčí 
outěk  uwrhnul. 

Wešel  do  wrátnice,  zastawil  se  chwili  před 
nešťastným  wězněm.  Newědélf  hned,  jak  sviným 
ritům  a  myšlénkám  otěž  popustit. 

»Jsi  ty  to,  příteli  strážníku  ?«  ptal  se  kone- 
čně sám  řezbář  po  několika  okamženích. 

i>Co  jsi  to  se  swou  holkou  umliiwrl?<<  zabru- 
čel nyní  Boreš  místo  oclpo«^édi.  nKde  jsi  wzal 
tu  proklatou  radu,  aby  to  nerozumné  dewčc  spa* 
sení  swé  w  outěku  hledalo  ?  Myslíš,  nešfastníku 
•—že  si  tím  pomůžeš  ?« 

•Já  ti  nerozumím,  příteli  !<<  odpowídal slepec. 


a  #é*tiriři  jkho  jewilo  se  weliké  pohnuti  »Co 
bych  byl  s  děwčatem  umlouwal  f  -i-*  a  co  to  mlu* 
wii  o  outěkn?* 

•  No  ~  že  nám  twoje  dceruika  zmizela  1«  řekl 
wrátný  newrle.  Nikde  po  ni  památky.  Já  dobrý 
bloud  ji  nechal  w  domě  radního  Polharta — « 

•Raději  na  prahu  pekelné  říše««  zwolal  Šlech* 
ta,  »nežli  w  doupěti  toho  nesprawedliwého  dlo* 
%věka !    Ty  sám  dal  si  holce  spatnou  radu — « 

»Mlč,  newidomý  čIowěčel«  zkříkl  Boreš  mi« 
mo  swůj  obyčej  hlasité,  nemoha  u sv^é  rozčilenoati 
rezbářowtt  wýčitku  mírně  snésti.  —  »Mlč !  Moje 
rada  byla  dobrá  —  ale  ti,  kterým  jsem  ji  udělily 
neprokázali  se  dobrými  a  použili  jí  ku  zlému.« 

»Go  mluwis  ty  o  zlém,  jako  by  tebe  bylo 
potkalo?*  řekl  Šlechta  hněwiwě  ku  předu  pokro* 
čiw.  »Stalo-li  se  tady  zlé,  tedy  se  jen  nad  d«ou 
hlawott  shrklo,  ješto  nyní  opuštěný  stojím,  newě- 
da,  jakým  ouskokum  nábožné  dítě  mé  podlehlo 
a  w  jakých  tenatech  uwázlo;**stalo-li  se  zlé,  tedy 
zastihlo  jen  dceru  mou,  a  já  tě  poženu  k  souda, 
abys  mi  učinil  zadost  za  každé  příkoří—* 

•I  toť  aby  to  wšecbno  práčata  zmlely !«  zkřikl 
do  toho  wrátný  skoro  zuriwě. —  »To  mám  tedy  za 
swou  dobrou,  bláhowou  wůli?  Nu,  wždyť  uwidi- 
me,  k  jakému  konci  beze  mne  wěc  wase  dopa- 
dne! Zneuctěni  poswátného  místa  —  rozbroj  před 
očima  Páně  —  to  nejsou  tříštky,  které  si  člowék  za 
nehet  zadrhne  a  snadno  zas  wytáhne;  lo  jsou  špi- 
čky železných  metel,  které  kusy  masa  z  těla  trhají. 
Wsak  já  ji  najdu  I-*-*  wsak  já  ji  dopadnul* 

S  těmi  slowy  bral  se  kwapne  ze  dveří.  Ale 
srdce  jeho  nebylo  ještě  mime  a  ztichlé,  ačkoli  si 
byl  proudem  slow  poněkud  odlehčil.  Wlastnf  je- 
ho nesnáze  nebyly  zmizely;  a.wšechny  myšlénky 
jebo  upínaly  se  nyní  toliko  na  tom*  aby  se  ztra* 
rené  díwky  zase  dopídil. 

uKam  by  se  byla  mohla  utéci?*  rozjímal 
sám  u  sebe. —  »Já  jim  řekl  cosi  o  rukbjemstwí:  — 
nepustila  se  tedy  někam,  kde  by  snad  mohla  néco 
podobného  nalézti?  Ale  kam?  —  kdož  to  wí  ?  kdo 
zná  jejich  spády?....  Anebo  —  hoil  to  je  moudrá 
myšlénka  1«  doložil  najednou  polohlasitě.  i^Holka 
zdá  se  být  w  skutku  dobrým  dítětem  astaw  otcuw 
jí  ležel  těžce  na  srdcí...  což  aby? — ano,  ano!  — 
jistě  že  doskočiia  domů,  aby  mu  nějakého  poho- 
dlí učinila;  snad  bude  chtít  přinésti  nějakou  po* 
dušku...  žádné  pochybnosti!'  doma  ji  zastihnu  ! 
Pak  se,  ptáčku,  ale  těš!  Pak  mi  tak  snadno  zas 
neulítnešl* 

1  wydal  se    hned   zase  na  cestu,  poruciw  i 
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awému  pacholku,  abj  slídil  po  ulici  a  prchlou  díw- 
ku  polapil. 

Boreš  neznal  sice  domow  swého  wězně,  wě» 
dél  jenuni  dle  powésti,  w  kterých  končinách  se 
nalézá ;  douíalC  ale,  ie  se  snadno  po  nén?  doptám 
A  w  skutku  se  také  nesklamal.  Záhy  stál  před  osa* 
mél^m  domkem* 

Rowným  krokem  bral  se  ke  dweřím  a  s  ne- 
malém nepokojem  chápal  se  kliky.  Bylo  zawřeno. 
I  postawil  se  — kroutil  hlpwou  —  a  potom  něko- 
likráte potloukl.  Ale  zewnitř  nepřicházela  žádná 
odpowéd.    Nebvio  ani  hlasu»  ani  hnuli  slyártL 

I  tloukl  silněji;  ale  činil  to  newrle,  dílem  ze 
^e  widěl  we  swé  naději  opět  sklamána,  a  dílem  že 
ninael  w&kol  swátečni  ticho  rušiti.  Twáře  jeho 
začaly  se  poznowu  kabonití  a  z  úst  wyklouzlo  mr- 
zuté bručeni. 

1  pozdwihl  ruku  potřetí,  chtěje  si  hněw  ho* 

dnou  ranou  na  dwére  wjlili;    ale  w  tom  uhodil 

ho  někdo  po  zadu  na  rameno  a  rázným  mužským 

hlasem  zawznelo  za  nim:   »Co  dobrého,  pHteli?" 

(PokračowAul') 


DOBKACI  KROKIKA. 

Z  Prahy.  (Oprawa.)  číslo  199.  tohoto  faso^ 
pUn  podalo  w  dUnlu,  nadepsiinéiD  :  nDomáci  kronikacr  tprá- 
wu  o  nastáwajichn  w/malowáoi  králowského  letohradu  Bel- 
Tedeiti,  obyčejné,  ale  chybné  hwěidárnon  Ticho-de-Braho* 
wou  naswaného.  Článek  wdak  ten  obsahuje  nékteré  nepra* 
wdiwosti,  které  takto  pooprawiti  s1n»í:  1.  Zásluha  zacho- 
wáni  tohoto  skwostnébo  staweni  uenálcii  nikoli  společnosti 
wlastenskVch  přátel  uméni,  nVbri  jediné  tehdejkimu,  o  okrá- 
ilenl  Prahy  welice  zaslouzlléintt  nejwytíimn  purkrabimu 
Rarlowi  hrabéti  z  Chotků,  jeni  sw\m,  te  Žádného  cixiho 
podnětu  nepochátejicím  předstawowánim  to  'rymobl,  H 
netoliko  délostřKlstwo  tmtnéné  slawení  wypráxdnilo,  nVbrI 
i  Jeho  ds.  ^lajestát  rotkaz  wydal :  »aby  dle  jeho  náwrhu 
w  zewniti-ni  formS  dle  pAwodního  stawu  swého  obnoweno 
a  k  néjakému  wlanenskému  ouéelu,  pHméfehéoiu  jeho  krá- 
sné poloze  a  w}  horné  stawbě,  obráceno  bylo.<c  R  stairebni 
oprafrě  již  lehdái  od  nejvry^ilbo  dwora  wykázáno  bylo  28.006 
ftl.  na  stříbře,  které  od  t^h  dob  na  to  skutečné  wynaloie- 
ny  byly.- 9.  Ozdobeni  pak  hlawnl  sině  malbami  na  obmítce 
a  České  historie,  k  němuž  Jeho  Majestát  nedáwno  nejmi- 
lostiwěJMÍ  swé  powoleni  dáti  ráčil,  bude  se  dle  náwrhu 
společnosti  wTastenskych  přátel  nměni  ne  na  outraty  peně- 
žité zásoby  též  společnosti,  kterážto  jen  skrowná  jest,  ný- 
brž na  outraty  xumélecké  jednoty  pro  Čecby«  dití,  kterážto 
jednota,  w  žiwot  wzbuzena  jsouc  zmíněnou  společnosti,  po- 
sawád  wýborem  jejím  se  řídí,  a  dle  jejichž  základních  pra- 
widel  pětina  ročních  přijmA  podobným  wyibím  weřejným 
památnickym  oučelúm  uměleckým   wěoowána  jest. 

Prantiicl  hrnhg  z  Thun^, 

ou4  wvborowý    ••ol«^iiosri   wlMfeneckýrV    přátel 
um««i  •  jednat*!  vmiUeké  jeánoly  pto  Cecky. 

sfeofiiisb4  Akadenftle.  Prantikek  ibronp* 
Matlee  Česká.  Hiowé  wáke  od  Mlttla  a  ToniA- 
likA.  Žoílnská  akademie,  wedcnim  paozatimniho  direktory, 
J.  M.  Škroupa,  bude  dáwati  2t.  října  "welký*  koncert  w  sá- 


le Ba  Mlnskta  ostrowě.  lín  viieobaeiiom  Žádoat  valyžinae 
Goethowu  »Walpurgi$nacht«  a  geniální  hudbou  Mendck- 
sohtt-Bartholdy-bo  ;  pak  dwa  4eské  sbory,  jeden  pro  muž- 
ské hlasy  od  Filipka  s  hudbou  od  direktora  Kiltla,  druhý 
pro  ženské  od  Wl.  Růžičkowé  s  hudbou  od  J.  N.  Škroik- 
pa.  K.  tomu  ježte  motetto  od  Kleinwaechtera  a  Haendlowo 
itHallel^a ! « — Skladatel  po wěstné  pbně  » Kde  domow  můj  ? c 
Fnnt.  skrpufs  kapelnik  u  staw.  diwadla,  který  těžkou  ne- 
moci po  čtjTty  měsíce  sklíčen  jsa,  n  krajanů  sw^ch  nej«> 
wroncnějží  účastenstwi  zbudil,  nabyl  opťt  předežlého  zdra- 
wi,  a  hodlá  24.  t.  m.  w  opeře  »Jessonda«  poprwé  opět 
orchoster  dirigowati,  z  Čehož  se  upřímně  tě&íme.  —  Pro  za- 
kladatele matice  české  chystá  se  ježte  letos  skwostné  dilo, 
které  před  nowým  rokem  wydáno  bude.  Je.  to  prwni  díl 
Wýboru  se  staročeské  literatury  až  do  čtrnáctého  století, 
dwaatřicet  archů  silný.  W-Čele  každého  článku  stoji  děje* 
pisná  zpráwa  o  tom,  oo  nás  ze  žiwota  spisowatelowa  dv- 
žlo.  Za  ůwod  sloužiti  bude  krátká  staročeská  mluwnice,  a 
na  konci  připojen  bnde  slowník  neznámých  starých  slow, 
aby  se  žádostem  ohccaaatwa  w  každém  ohledu  wyhowělo. 
Po  prwnim  dílu  bude  se  hned  čtwrtý  wydáwati,  totiž  Wýbor 
•sliteratury  nejnowějži ;  posléze  wyjde  druhý  a  třetí  díl,  w nichž 
obsažena  bude  literatura  wěkA  středniďi.  Dílo  to  bude 
swifdkem  a  ailnoa  odpowédi  pro  ty,  kteří  se  a  nedůwéron 
táži,  co  národ  náž  w  oboru  ducha  na  swětlo  wywádi.  Ty- 
to čtyry  ohromné  díly,  we  welkém  slowníkowém  formátu  o 
dwoQ  sloupcích,  nebudou  wiak  ^obsahowati  ouplnou  suma 
nazí  literatury,  jelikož  w  nich  pouhé  wý-tahy  z  nejlepžich 
•piaowatelA,  mistrowskon  rukou  wy^olené  a  uspořádané,  o 
činnosti  národní  pěkné  swědectwí  wydáwati  budou.  —  F. 
Kittl,  direktor  konservatoria,  sepsal  nowou  mži,  která,  {ak 
alyžime,  dt.l  m.  prowozowáoa  bude.  Zkoužky  již  počaly. 
—« Nowou  mái  sepsal  též  Tomážek,  která  w  Hoffmannowě 
vkladu  wyjde.  —  *  * 

Z  Petrohradu*  <lirelkoknéŽDA  jileksan- 
Ara*  IVSeokeený  sjntvtek.  Cankoje  Selo. 
Xkrojalee*  Prliieowé.  Z  pMeUkého  dopisu  ode 
ét»  23.  %i^{  pM»  S.  we  Wiskeřu)  ....Léto  jsme  tu  měli 
'  MC  dosti  pohodlné,  ale  žádných  weselých  zábaw  a  národních 
radowánek,  jakow}miž  jindy  císařský  dwAr  oplýwá.  Příčina 
toho  byla  nejprwé  nebezpečná  nemoc  welkoknéžny  Aleksan- 
dry  a  potom  i  její  smrt.  Bylo  to  w  noci  10.  srpna,  kdy  I 
w  carském  sídlu  i  s  noworozeným  princem  w  stáří  19.  let 
na  souchotiny  skonala.  13.  srpna  po  půl  noci  přiwezeny 
l>yly  ostatky  její  do  Petro wa,  aby  w  pewnosti  u  sw.  Petra 
se  pochowaly.  Jak  nádherné,  hlučné  a  okázalé  bylo  její 
swatební  weselí*  uk  prostý  a  lichý  byl  jeji  pohřeb.  Ná 
tisíce  po  ulicích  shromážděného  lidu  čekalo  až  pres  púl 
noe  na  smutný  ten  průwod,  nedbajíce  na  dotkliwá  slowa 
iandarmů  a  policie,  namáhajících  se,  by  hemžící  se  lid  do 
příbytků  jťbo  rozehnaly  ;  nedaw  se  téŽ  odstrašiti  konečně 
přece  jsem  dlouhým  Čekáním  zwítězil.  Dwanáctá  byla  již 
cbwiU  odbila,  an  tu  přijíždí  několik  oddělení  kozáků,  hu- 
aarů  a  kyrysi^íkA  po  tmě  a  mlčky  bez  hudby  a  zpěwu. 
U  prostřed  mezi  nimi  pohybuji  se  tři  JíestispřeŽné  kolesy. 
W  prtrní  je  pozorowati -skrze  okpo  zlatý  příkro w,  w  dru- 
hých pro  tmu  znáti  není,  kdo  tam  sedí*  Rromě  koňského 
dupf>tu  mrtwé  ticiio  panuje.  —  Druhého  dne  nedá  mi  to, 
bych  se  ne»el  do  pewnosti  podiwat,  než  se  wžak  ke  ko- 
atelu  dostanu,  bylo  po  w»em.  Ai  teprw  třetího  dne  náho- 
dou skrze  bránu  se  prodera  w  chrám  Swato-Petrský  wpu- 
žlěn  jsem,  políbit  ruku  nebožce,  kteráž  wžude,  zwlážtě  w 
obličeji  tak  wyschlá  byla,  že  zuby  rtoma  ukryti  nemohla, 
nrjAOUC  k  sobě  ani  dosti  málo  podobna. — Na  to  byl  usta- 
noven třímp5(ičný  smutek.  Orel  na  koroohwi  zimního  paláce 
ČernVm  záwojem  se  potáhnul;  wáecka  diwadla  na  měsíc 
zamknuU ;  wojsko  pohybuje  .se  bez  hudby.  I  cizím  hud- 
cům a  sumárum  zakázáno  čimácté  .dní  po  městě  hráti.  Tak 
i  cizincowi  tady  smutno.     Smrt  přerueila   wžccken  poklid, 
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wii  weselott  udwort.  CÍMř«  *  df ařowmi  nebylo  cAé-BoŮ 
léto  ani  spatřili.  Obyčejné  vrýrcém  alawno.«U  oárodoi  ani 
w  Petrhofu  ani  na  ostrowě  Gclaně  ae  nedržely.  ^-  Projewi- 
lal  prý  nebožka  princeaoa  pléd  amrti  žádost,  žeby  si  přála 
widéii  palác,  třeba  jen  wymalowaný,  jenžto  se  pro  ní  sui«- 
wél.  I  hned  na  rycblo  dal  imperator  otec  we  dne  w  nooi 
pracowati  a  a  prken  posta  witi  Před  palácem  JLencbtenber- 
gowým  náramné  bedněni  s  wýii  iiáckého  chrámu*  na-  némi* 
to  palác  jeji  mél  býti  wyobrasen.  Wiak  nedoslalo  ae  ubo* 
hé  toho  potéžeoí,  an  dříwe  než  práce  skoiiéona,  ku  spa- 
třeni paláce  nebeského  se  odebrala.  —  W  mAsíci  écrwmi 
wyjeli  jsme  si  jedoou  w  neděli  do  Carského  Sídla  na  po- 
dinranou ;  a  wěra  stálo  to  ta  oestn.  Petrhof  péknéié  a  on* 
prawué  misto.  Selo  wšak  je  ozdobnřjii,  přífrěliwřJMÍ  a  we« 
selejži)  palác  mnohem  prostrannější  a  dúkladnéjtí;  tahrada 
daleko  wétií  a  kráanéjli,  nežli  w  Schonbrunnii  u  Wídné. 
Protéká  skrze  ni  éístý,  pramenitý  potok,  twoře  nékqlik  ryb* 
níkA,  jexer  a  mnohotvárných  wodopádú.  Břehy  a  tráwniky 
wyložeoy  jsou  seleným  pažitem,  tak  Že  krtiéiny  nikde  ncu* 
widíž.  Osutni  prosiranstwi  a  ostrowy  wjsateny  jsou  rosma- 
nitým  stromo wim,  které  se  tu  bnjoé  telená  a  příjemný  chlá- 
dek působí,  a  w  jehožto  hustinách  \rželiké  ptaclwo  weselc 
protpěwuje;  tlážté  tu  mnoho  slawíků,  ucho  poslucliačA  li* 
betně  bawícieh  Člowék  se  tu  pojednou  octne  jako  w  ni- 
jakém bhidižti,  kde  samé  pěkné  cesty  se  hadí  a  křliují,  ne* 
wěda,  naě  by  dřivre  oko  obrátil.  Tu  stojí  wilétny  oblouk, 
tam  nádherný  pomník,  tu  starý  hrad,  onde  wysoka  wěs,  on- 
de museum,  tu  tbrojoice,  tu  malé  diwadlo,  tu  pěkný  pft* 
wiljon,  tu  malý  arzenál,  tu  koupele  te  žuly ,  tu  mramorem 
dlážděný  most.  W  jedné  tbrojnici  widěli  jsme  mnoho  dra- 
hých památek :  w  prwním  sále  samé  Aaiatoké  bohatýry.  Ta* 
tarské  chány  na  koních  w  jich  sbroji  a  bohatém  obleku  i  w 
druhém  sále  samé  německé  rytíře  a  knížata  w  želetnýcb  br- 
něních, pak  Turecké  a  Perské;  též  rnzliéné  dary  od  sacha 
Perského  a  Tureckého ;  i  t  Polské  a  Francouzské  wálky  pa- 
mátné wěci,  jakož  Bonapartftw  tlumok,  jeho  písemnosti  a 
billety,  jeho  stříbrný  káwowník  a  Číšky.  Škoda  že  jsme  jak 
náleží  rusky  neuměli,  abychom  byli  w^cmu  dobře  porozu- 
měli, co  nám  powídáoo  a  ukatowáoo!  —  Pak  jsme  wežlí  do 
ohrady,  kde  mladí  princowé  mají  swé  hry  a  zábawy.  Zpřo- 
du  ční  malá  pewnA.Uka,  koly,  waly  a  zděmi  obehnaná,  na 
níchžto  newelká  broncowá  děla  jsou  rotestawena,  kde  se  mla- 
dá knížata  s  kadetty  hrawě  cwičí  u  wěcech  wojenských. 
Projdouce  skrze  bránu,  spatřime  u  prostřed  placu  wysokon 
kamennou  %ěž  a  na  ni  dalckopis  (telegraf).  Ostalní  celé  pro- 
stranství je  jakoby  poseto  rAznými  strojí  ke  hráni  a  tělo- 
cviku:  kuželnici,  chilkdamí,  rozličnými  houpačkami,  sloupy  k 
lezení  a  j.  —  Nejwíce  nás  irSak  zajímal  siežeil  s  wázanými 
žebříky  t  prowazA,  pod  kterýmho  byl  čtyřhranný  r;«m  ze 
silných  dřew  asi  dwa  lokte  od  země  s  napiatou  nhi  z  tlu- 
stVch  pewných  pro  vaz  A.  SkoČíMi  kdo  z  toho  stěžně  dolA  na 
siť,  hnid  jej  jako  míč  dle  pružnosti  swé  třeba  d«5setkrát  po 
sobě  do  vy.iky  vymrštila.  Někteří  obratní  kadettové  pro- 
ukazo^nlí  swon  hbitost  na  «ílí  lé,  hned  na  záda,  hned  na 
kolena,  hned  na  bok  padajíce  a  hned  opět  na  nohy  se  vy- 
hazujíce. Tu  pHjda  jistý  dAstojník  od  husarA,  také  si  na  síť 
skoči,  než  hned  padne  na  zadek  a  sem  tam  litá  jako  iok 
bet  obrany,  nemoha  se  na  nohy  postaviti,  dokud  se  pruž- 
nost neutajila,  tak  že  se  slečny  smíchem  až  ohýbaly.  Pak  i 
tyto  začnou  na  síti  hulána  tancovat,  ale  více  u  vzduchu 
než  na  síti  se  vznážely.  Za  chvíli  priženou  se  princové 
Mikoláš  a  Michael  se  svými  dozorci  a  spolužáky.  A  tu  si 
k  nám  naměří  sloužící  s  poklonou,  bychom  se  odstraniU, 
čímž  nám  ovScm  velký  vděk  neprokázal. 

Carskoje  Selo   leží  na  mírné,  od    severu  k  východu 
z  lehouuka  vystupující  výžině.  Na  temeně  py^ní    se  císař- 


ský sámek  aii:ý9Í-  potlacenaými  báněmi  —  nejkrásnějži  w  říži 
Ruské  a  jeden  ť  nejskvoatnějfich  v  Evropě.  Město  je  pra- 
videlně otaveno ;  ulice  má  rovné  a  žiroké,  do  uhlu  bů  kfí- 
žújíci  jako  v  Mápnbeimu.  Jafko  jé  v  PeUrově  náramný  ium 
•  žramot,  tak  tu  tase  pánuje  ticho,  a  to  nejen  že  tu  není 
tolik  lidstva  a  vozů,  alebrž  že  ulice  tdejsi  kamenem  nejsoa 
dlážděny,  ale  mi  tpAsob  silnic  árchným  křemenem  a  to  t»ar 
p^ně  uváleny.  Domy  a  paláce  nejsou  k  sobě  sestaveny, 
nýbrž  mezi  každým  leží  kus  ohrady,  kudyž  wíděii  do  ú- 
pravné  zahrady,  což  velmi  příjemný  pohled  zpAsobuje. 


B  E  0  B  D  T« 

irmná.DÍ  ^«skélio  promyslnika.  Tak  natva- 
ná  všeobecoo-němeoká  výstava  promyslných  wýrobk6  w 
Berlině  blíží  se  již  ke  konci  a  nažim  čtenářům  nebude  ne> 
milo  dověděti  se,  že  mezi  zámečnicky' mí  prácemi  nejpřed- 
nějii,  skoro  nadšené  uznání  oněm  věcem  se  dostalo,  jei 
lam  byl  c.  k.  dvorský  zámečnický  mistr  v  Pk«ze,  Joatf 
Staus,  8  dílny  své  aaalah  Noviny  •Berlinische  Nachricb- 
ten,«  č.  196  vydávají  jeden  jeho  domovní  zámek  ta  pra- 
vý vzor  zámečnického  uměni,  který  by  se  sotva  w  Paříži 
•amé  dovedl,  a  uPříloha  k  berlínským  novinám, n  č.  901. 
praví,  že  práce  ty  tak  velikou  vážnost  v  divákovi  zbntnji. 
Že  nechtě  ustupuje,  boje  se,  aby  dech  krásnVm  těmto  vě- 
cem neuákodil.  vAle  ci  bude  a  té  práce  ?«  pokraižvje  is- 
aknomyslaě  onen  feferent.  vOdpowědje  nepoiěiitelná.  Oba 
výtečné  truhclni  zámky  budou  do  temné  prostory  nějaké 
kassy  obráceny,  kdež  zavřený,  zpuchlý  vzduch  brzo  po- 
kazí, co  a  nesmírnou  pilností  vzděláno  bylo ;  domovní 
támek,  i  nejwíce  se  želře  a  nejbedlivěji  čistě,  zachová  jen 
na  krátko  nynější  svou  \rAsu.  atd.«  Noviny  ty  hádají, 
jakým  asi  tpAspbcm  nái  krajan  mdlý  i  zrcadelní  lesk  kovu 
na  avých  praeíeh  dosáhnuly  jak  a«  ale  od  p.^  Št.  mmého 
dovídáme,  jsou  zcela  na  omylu.  Práce  tyto  stály  zde  po 
dlouhý  ČMS  v  dílně  i  ve  kráme  p.  Šu  na  odiv,  sotva  se 
jich  ale  jako  domácích  a  o  sobě  stojících  věcí  tak  vší- 
malo, jako  se  nyni  v  Berlině  stalo,  kdež  se  výrobky  toli- 
kerých krajA  srovnati  mohly.  My  t  nich  už  málo  uvidíme^ 
poněvadž  Částka  jich  tam  od  prívátníkA  koupena,  částka 
pak  ku  zlosování  určena  byla,  jakožto  ve  swlá«totm  velmi 
pochlebném  dopisu  kr.  pruské  kommissí  nad  výstawou  panu 
Stausowi  sděleno  -bylo.  Pří  této  příležitosti  musíme  téŽ 
podotknouti,  že  práce  p.  Št.  netoliko  svou  důkladností  a 
krásou  jak  u  výkresu  tak  i  ve  vyvedení  samém,  nýbri  i 
důmyslnosti  vynikají,  čehož  dukátem  kromě  jiného  zvláétě 
mnohonásobná  kamna  a  plotny  nejrozmaniiějiiího  a  oprav- 
du výtečného  vnitřního  ařízení  jsou,  jimž  se  co  do  poho- 
dlí a  šetrnosti  dríwí  málo  které  jiné  vyrovnají,  tak  ie  na 
ně  nale  hospodyně  rádi  potomými  čioíme«  Š. 


Pona  pravení. 

Nížepsaný  ta  příčinou  s  mnohých  stran  k  sobě  a  ja- 
kýchkoli příčin  činěného  dotazování  přinucena  se  vidi,  v 
známost  uvésti,  že  podpis  W.  W.  T.  pod  básni  w  čisliMJi 
122  a  123  tohoto  Časopisu  jemu  nepřináleží. 

W.  Wladivoj  TomeL 

Potvrzujíce  s  dobrým  svědomím  toto  vyjáárnř,  pro- 
síme hned  spolu  pravého  pana  W.  W.  T.,  by  brzo  opět  na- 
ie  listy  novým  nějakým  plodem  rozmarného  péra  svého  ob- 
mysliti líbil.  Red. 


^Vydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Propasti  srdcco 

Wjrprawowáiii 

^ácl.  Bolesl.  Nebeského. 

Na  jedné  z  mýcb  ce»t  prohlížel  jsem  žaláře 
města  ***f  neboť  «ié  tenkrát  welmi  tajknaiy  rot* 
ličoé  otázky  o  žalářnirtwi.  Práwé  kráčím  se  tvým 
průvodčím,  welmi  wzdélanjm,  mladým  mužem> 
po  dliiubé  cbodbé,  an  z  jeddá  técb  mal}*ch  ko* 
mnalf  které  po  obou  alranácb  svfými  železem  po* 
bitými  dweřmi  tolik  brfizy^  bídy  a  neřesti  w  sobe 
zawiraly,  wywetHi  mladou  ženštinu  zrňstu  wyso* 
kóUo  a  itihl^ho.  Na  wzdor  sprostého  šatu  bylo 
po  iwáHp  kmku  a  celém  se-diowání  widét,  že  se 
pobybowala  we  wyišich  tHdáeh  společnosti.  We* 
dli  ji  zix)Wtta  okolo  nás.  Nechtěl  jsem  dlouhém  a 
nápadným  na  ai  se  diwánim  nemile  jejího  citu 
e«  dotkiioait»  protož  jen  spěSné  na  tli  pohled  nu» 
aby  zas  naopak  se  nezdálo>  ie  se  wyhýbám  jejímu 
pohledu*  oož  by  ji  snad  bylo  mohlo  být  stejné 
bolestné.  -*  Byla  Medá  a  welmi  krásná,  tahA  tak 
prawidelaýdi,  pewných,  nepohnutých,  že  se  zdála 
být  sochou.  To  a  mtsio,  na  kterém  jsem  jí  spa* 
lřil»  poněkud  nemilý  dojem  na  mne  učinilo.  Jeji 
iemé  oko  ani  ae  nesklopilo  aniž  se  k  nátn  obrátilo* 
oa  twáři  nebylo  widét  ani  nejmenšího  pohnuti, 
aaii  pak .  nějakého  sebe  meniiiiho  zblednutí  neb  Ie* 
kawého  rmnénoe  aiudu.  Nepohnutě  a  pyšně  šla 
okolo  nás. 

ZaknuU  do  postranní  eliodby,  já  ji  wtee  ne« 
spatřil.  Muj  prů«vodóí  predešt*!  mou  otázku,  pra<* 
wě:    »Dcera  generála  N.*  jednoho  z  nejbohatších 


•A  jak  aem  příski  ?« 

»Te  wám  mohu  obšírněji  zdětit." 

Tím  způsobem  jsem  se  Jowědél  událost  ná- 
sledující. 

» Jak  jste  sám  widťl,  je  ta  díwka  welmi  krá- 
aoá.    AčkoUw  žalář  její  (wáře  poněkud  uké  zbělil* 


byla  již  před  tím  wřdy  bledá  a  tak  nepohnutá, 
jak  jste  ji  zde  spatřil,  jako  z  mramoru  wytt-sauá; 
iormy  lela  wýiečné,  nádherné,  zdálo  se  wšak,  že 
w  té  kráse  žádná  duše  newane,  žádné  srdce  ne- 
tluče*  Wábila  k  sebe  a  wzdalowaía  od  sebe.  Po- 
wídalo  se,  že  neumí  am'  se  smái  ani  plakat.  Zdálo 
•«*  *^  j«j<  duše  na  powrchu  je  zmrzlá,  u  wniiř  ale 
w  ní  muselo  writ.  Někdy  oiršem  laké  nějaké  po- 
hnuti preiido  její  twár,  nejwíce  to  bylo  podobné 
bniewu,  ale  málo  jen  to  bylo  pozorowat;  hnutí  rtii, 
ohniwéjší  blesk  oka  a  skrowničký  ruměnec  bylo 
wše.  —  Matka  jí  brzo  umřela  :  otec,  ačkoliw  jeho 
miláčkem  byla,  měl  jiné  zaneprázdnění,  ona  se 
tedy  sama  wychowala :  tak  měla  tedy  za  znameni- 
té wzdělání  swé  jen  snbě  samé  co  děkowati.  Čtia, 
hi^la,  kreslila,  při  tom  welmi  málo  mluwila,  neboí 
byla  pyšná  a  hrdá;  nejwíce  žila  o  samotě,  a  niče- 
hož téměř  nebyb  w  žiwotě,  coby  se  jí  bylo  do- 
tklo. Tím  způsobem  se  stala  uzawřenou  a  iiialo- 
mlttwnou,  tím  způsobem  zhrdla  a  takořka  zkame* 
něi^.  Nicméttě  ale  její  krása,  její  wzdělání  a  umě- 
ni, její  duch  byly  wůbec  známy  a  ona  sloula  ta- 
kořka diwem. 

Wšecko  lichocAní  a  wšecku  dwornost  přijí- 
mala uk  lhostejně  a  chladně,  že  si  mohU  zoufat 
eleganti  cetéiio  města.  Přece  ale  se  okolo  ní  hr- 
nuli we  společnostech ;  ona  poslouchala  sladká 
ale  dáwno  jíž  oiřdá  stowa  jejich  někdy  dost  dlou- 
ho, až  konečně  ji  to  omrzelo;  pak  je  odbyla  ně- 
jakým wtipeui,  na  němž  mohli  pro  tu  chwíli  míti 
dost,  odešla  a  dala  swou  ruku  starému  abbé-owí; 
•můj  milý  abbé,«  prawila,  »je  horko,  ti  komáři 
jsou  k  newystání.* 

W  pluku  jejfho  otce  sloužil  mladý  poručík, 
rusowlasý,  outlý  a  welmi  hezounký  jinoch;  díwky 
a  paničky  jej  měly  welmi  rády,  neboť  byl  krew 
a  mlíko,  tancowal  lehce  a  hezky,  byl  dobrý,  cidi- 
wý-  a  měl  néco  wtipu.  U  celého  důstojnictwa  byl 
w  lásce»  on  byl  nejlepší  spoludruh,  byl  by  za  kaž- 
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débo  srdce  dal.  Při  wSf  weselosti  ale  mři  nějakou 
nákloDOoat  k  tichostí^  ke  snění  a  blouzněni,  jeho 
panenská,  prozračná  pleť,  jeho  modré  oko  a  rusý 
wlas  toho  byly  znamení.  Tento  mladík  padl  na 
neštěstí  do  čarownjch  kruhu  diwky  této.  Zapo* 
mněl  na  wiecko*  na  swět  a  na  sebe,  stal  se  jejím 
stínem  a  jenom  w  ni  žil  a  čil,  což  při  jeho  sniwé 
a  blouzniwé  powaze,  pří  jeho  cítliwé,  jemné  a  ně- 
žné duši  se  lehko  dá  wyložit.  Celé  noci  stáwal 
před  jejími  okny,  byl  tichý,  zadumaný,  we  spole- 
čnosti někde  w  koutě  opřen  stáwal  a  jeho  zraky 
ji  slídily.  NejcitHwější  básně  a  nejkrásnější  kwě* 
tiny  jí  posíláwal.  On  se  docela  změnil,  stal  se 
rozerwaným,  zádumčiwým  a  samoty  milowným. 
Swůj  odéw  zanedbáwal,  jako  i  službu,  dříw  ne* 
bylo  lepšího  oficíra,  teď  bloudi^val  w  noci  po  uli* 
cích^  we  dne  po  lesích  a  horách.  —  Dlouhý  čas 
se  jen  o  jeho  lásce  mluwilo,  ona  ale  také.  měla 
něco  do  sebe,  co  ani  do  našeho  wěku  se  nehodí, 
něco  trubadurského,  něco  tomu  podobného,  co 
a  jak  se  we  španělských  nowelácb  nachází.  Né»- 
kteri  na  něj  dělali  wtipy  a  smáli  se,  wěiši  část  jej 
ale  litowala,  neboť  wěděli,  jaký  konec  zapleteni 
to  wzíti  musí;  čehož  se  owšem  zpowah  obou  leh* 
ko  domyslit  dalo.  Bylo  to  oprawdu  neštěstí  pro 
něj  a  jeho  wubec  wáženou  a  ctihodnou  rodinu^ 
jak  se  to  brzo  ukázalo.  Ty  dwě  powahy  se  neroo* 
hly  nikdy  shodnout.  On  cidiwý,  něžný,  otewřený, 
dojemný ;  ona  naopak  hrdá,  pyšná,  chladni  a  uza* 
wřená,  skrýwajíc  w  sobě  něco  zatajeného,  temné* 
ho,  jakýsi  diwý  oheň.  Kdo  ji  blíže  znal,  musel 
sejí  poněkud  leknout,  bylo  w  ní  ťosi  propastné* 
ho.  Takowé  duše  jsou  pro  něco  weikého  stwo* 
řeny,  když  ale  zbloudí,  jsou  záhubné  a  hrůza  a 
kletba  na  nich  spočiwá. 

Druhowé  tohoto  nešťastného  mladíka,  ano  i 
generál  sám,  který  to  zpozorowal,  wynasnažowali 
se  jako  w  předtuše  tuto  lásku  roztrhnout.  Z^vláště 
se  ho  ujal  setník,  nedáwno  sem  dosazený.  Mlu* 
wilo  se,  že  slouží  pod  cizím  jménem,  jako  se  wu* 
bec  wšeliké  a  podiwné  wěci  o  něm  roznášely,  k 
čemu  on  sám  příčinu  zawdal,  neboť  se  welmí  ode 
wšech  wzdalowal,  a  nikdy  o  swých  záležitostech 
nemluwil,  co  při  zajímawé  jeho  osobnosti  zwěda* 
wosta  domysly  welmi  budilo.  Jenom  to  se  jistotné 
wědělo,  že  byl  w  Algiru  a  proti  Čerkesům  bojowal 
a  wšude  nejwětší  odwážliwost  ukázal.  To  o  něm 
wyprawowal  očitý  swědek.  Měl  také  několik  ran« 
jednu  i  we  twáři,  nic  méně  ale  byl  přece  muž  w 
celém  pluku  nejkrásnější.  Nikdy  $e  ale  s  ženšti- 
námi  neobiral.  Byl  wůbec  dle  lidského  soudu  po* 
diwin,  někteří  se  domejšleli,  že  jej  muselo  jednou 


welké  a  hrozné  neMAlf  potkat.  Ten  setnik  udělal 
náwrh,  aby  jinocha  k  jinému  pluku  a  to  do  ně- 
jakého žiwého  a  weikého  města  přesadili^  že  snad 
wzdálenost  a  hlučný,  weselý  žiwot  jej  wyléčí  z  hlu- 
bokých •  smrtelných  ran.  Wůle  osudu  byla  wsak 
jiná.    Tato  pomoc  přišla  pozdě. 

Na  celou  tuto  šílenou,  zoufalou  a  neskonče- 
nou lásku  nedbala  mramorowá  naše  slečna  pram*c, 
zAstala  chladné  a  pyšná,  nikdy  s  ním  nezahrála, 
jako  to  ženštiny  rády  činíwají  we  swém  J3repychu» 
nikdy  s  ním  nekoketowala.  Celá  ta  wěc  se  jí  ne- 
tkla. Oa  měl  na  aobé  příliš  málo  mužného,  nic 
silného  a  pewného^  co  nad  ženskými  zwládá,  a 
před  čím  jmenowitě  ona  by  byla  miwala  úcto  a 
pokoru.  Snad  jí  také  ani  nebylo  lze,  by  této  roz- 
toužené a  rozplýwajíci-se  lásce  porozuměla,  a 
wůbec  si  snad  myslila:  co  je  mi  do  toho,  že  mě 
ten  hoch  miluje.  Jeho  láska  s  tou  neskončenou 
oddaností  a  ponořenou  zapomenutostí  jí  byla  obtiž* 
ná;  proto  jej  wzdalowala  a  nemilosrdně  swou  pý* 
chou  a  chladností,  swým  wtipem  pronásledowala. 
Jak  již  podotknuto,  posílal  jí  básně.  Četl  jsem  je* 
byly  nám  dodány  s  ostatními  akty  k  wyšetřowáni; 
jsout  plné  horoucí  lásky,  touhy  a  neskončené  bo* 
lesii. 

We  swé  lásce  byl  nesmělý,  jako  blbé  dítě, 
až  se  konečně  odwážil  k  poslednímu  kroku.  Žádal 
ji  o  kratičkou  rozmiuwu  w  jejím  pokoji,  která  mu 
také  byla  dopřána.  Našel  ji  an  na  sedadle  aedic 
čta.  Začal  ostýchawé  mluwit,  znenáhla  ale  přiiel 
do  nejwřelejšího  proudu  řeči,  prosil  jí  o  slitowáni* 
wrhl  se  ji  k  nohoum,  zapřísahal  jí  při  nejswětějšinit 
plakal,  a  mluwil  co  jen  láska  sladkého,  pobnutli* 
wého  zná,  a  co  zoufalost  do  úsC  wložiti  umí. 

Poslouchala  jej  tiše  a  chladně  až  ke  koncij 
a  když  přestal  mluwit  několik  okamžení  čekala, 
jestliby  snad  ještě  chtěl  něco  říci.  On  ale  ležel 
na  kolenou  a  mlčel.  Wstala,  zawolala  služku  a 
dala  si  něco  přišít  u  rukáwu,  co  jí  byl  roztrhl, 
we  wřťlosti  a  zaslepenosti  awé  jí  za  ruku  popadna. 

Zdá  se,  že  při  jeho  ohni  ještě  wice  zchladla 
a  při  jeho  rozplýwawosti  ještě  wice  ztwrdla.  Za* 
pomenouc  na  wšecku  ženskost  a  wšecben  cit  je* 
dnala  s  ním  jako  s  chlapcem.  •Poslal  jste  mi  né* 
kolik  listů  weršowa.ných,«  prawila,  »tu  je  máte, 
můžete  je  potřebowat,  přijmou  wás  na  nědokai* 
dého  blázince.  Pláč  a  kord  I — Doufám,  že  mi  ne* 
bude  zapotřebí,  aby  wrátný  mi  pomohl  od  podo* 
bných  wýstupků.« 

Takou  surowou  nešetrnosti  mu  srdce  rozrý* 
wala  před  služkou. 

Mladík  se  wztýče  popadl  awAj  kord.   Služka 
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wykřikla«  ona  ale  ani  sebou  nehnula ;  chladně  se 

diwajic  s  posměchem  řekla:  »  Ano,  před  ženskou  1« 

Upustil  ruku  a  odežel  tiše.  — Druhý  den  jej  našli 

zastřeleného ;  uražená  čest  a  laská  bjly  jej  k  tomu 

stupni   zoufalosti  přiwedly. 

{Pokraiowáni.) 


mohanied  Ben  Abdallah, 

prowolaný    IBey    TwnUký,    Burajan     ^eak^\ 

Podiwné  býwají  stezky,  jiraíž  se  osudowé 
lidšti  ubírají ;  do  wýsim  a  na  strminy  wedou,  do 
pádolin  a  propasti,  mezi  to  na  doliny  a  rowně, 
iiwotu  a  pohodli  přlzniwé,  ale  také  na  poušti, 
na  nicližto  wzhled  i  dech  umirá;  wšeho  na  nich 
naleznouti,  toliko  zřídka  kdy  toho,  co  a  jak  žádá- 
ona  a  přlzniwé  mirj ;  a  býwá,  že  čeho  jednomu  přilil 
málo  uděleno,  toho  druhému  wrchowatou  měrou 
a  nad  ni  ještě  dáno*  Co  dnowé  jedněch  neuna* 
weně  jedním  uspáwajlclm  tokem  plynou,  sotwa  že 
jakého  pohybu  pozorowati  jest,  hromad!  se  u  ji* 
ných  podiwnosti  a  neoadáiosti,  rychlé  a  překotné 
změny,  jichžto  přílisnost  tuto  záhubná  jsouc,  w 
částce  téměř  homfíopalhirké  k  oswěženl  unawné 
jednotwárnosti  oněm  prwnim  by  stačila.  Sotwa 
ale  naleznou  se  podi%vnějši  a  náhlejší  příhody, 
kteréž  by  některého  krajana  našeho  za  nowějšich 
časů  byly  potksily,  nad  osudy  toho,  o  kterémž  zde 
spráwu  podáwáme  a  kterýž  w  lůně  poklidné  mě* 
iťanské  rodiny  se  narodiw  posléze  wrchnlm  wud* 
cení  algirského  wojska,  wladařem  konstantinským 
a  nápadníkem  trůnu  tuníckého  se  stal,  aby  upro* 
střed  swého  lesku  bídně  zahuben  b^l. 

Antonín  Martin  spatřil  božího  swěťa  w 
Duchcowě,  dne  30.  prosince  1 760,  kdež  otec  jeho 
zámožnjfm  měšťanem,  později  i předstaweným  byl, 
obecné  wážnosti  poživiraje.  Daw  se  náš  Antonín 
na  studia  a  filosofická  učeni  odbyw,  projewowal 
již  dychtiwost  po  nawštěwowánl  cizích  zemí,  která 
nad  jeho  nadání  brzo  dle  dojiti  měla.  Str^c  jeho, 
solof  úředník  w  Dolině  blíže  Krakowa,  poznal  jej 
k  sobě,  a  M.  by  tam  byl  dobře  schowán  býwal,  i  snad 
nastalé  bydlo  uwyknul,  kdyby  mu  nebilo  oslyšeni 
scestných  chuti  ženských  domácí  mír  zrušilo.  Ode* 
bral  se  od  strýce,  aby  některé  jeho  statečky  wPol* 
skn  řidil,  brzo  ale  seznaw  se  s  dwéma  mladými 
ilechtici  polskými,  utekl  s  nimi  do  Stryje,  kdež  se 
k  c.  k.  pluku  prince  de  Ligne  wziti  dal.  Wyplacen 
sobě  newděk  od  strýce,  neměl  již  w  ciwilnim  ží- 

*  Udáni  tde  uwedeoÁ,  ncjvríce  s  akt  wysUiiecky  po« 
twrsených  wxiiti,  byla  náin  ochoUioití  blíikého  pHbuiQého 
tohoto  příhodami  swými  památného  muie  poskytnuta. 


wotě  stáni,  a  když  otcowo  přiwoleni  obdržeti  ne- 
mohl, aby  opětně  k  wojenskému  stawu  stoupil, 
opustil  opětně  wšecko  a  dal  se  w  Hradci  Králowé 
k  pěšímu  pluku  Reuss*Greitzskému  nawerbowati. 
To  bylo  r.  1799;  hnedle  na  to  ale  musel  s  plu- 
kem swým  do  Wlach  proti  Francouzům  wytrhnouti, 
kteříž  tam  pod  Bonapartem  stojíce,  rakouské  woj* 
sko  tiskli.  Rodiče  jeho  byli  se  zatioi  k  němu  udo- 
břili, příplatky  měsíčními  i  jinak  mu  přispiwajice; 
OB  wšak  neměl  toho  dlouho  užiti,  neboť  w  půtce 
u  Casleggia  silně  byw  raněn  dostal  se  do  zajeli 
a  byl  do  Francouz  odweden.  Tehdáž  dáwali  se 
zajatí  Hollanďanňm  na  wálečné  koráby,  kdež  roz- 
ličné služby  konati  museli.  Náš  Martin  neušel  také 
tomu  osudu,  jeho  wzdělanost  wšak  a  příjemné  cho* 
wáni  pomohli  mu  jej  brzo  ulehčit.  On  byl  náš 
krajan;  jak  by  bylo  možná,  aby  se  nestal  členem 
korábského  hudehnictwa?  Sloužiltě  na  korábu. 
Revoluci  nazwaném,  jejž  kapitán  Lancester  koman* 
dowal,  a  kterýž  k  hollandské  čili  tehdáž  batawské, 
od  TÍce*admirála  Deswintera  komandowané  es* 
kadře  náležel.  Miláčkem  se  učiniw  swého  kapitána, 
stal  se  brzo  sergeantem,  ano  předstawený  jeho^ 
drže  ho  za  šlechtice,  měl  w  oumyslu  i  na  wyšši 
stupeň  mu  pomoci,  když  duch  dobrodružnosti^ 
w  našem  M.  mocné  se  hýbající^  najednou  wsemu 

konec  učinil. 

(AofameailO 


DOKAOI  KROMIKA. 

Z  Chrudimi.  .(#.  Wa.  Ble^ler.  asápújfoi 
kBi]iOwnA«  nrewé  diwadlo.  míáá^wo  kntli* 
kiqpeetwi*  Kemépla  •€!  livkeieé  SEleylerowa 
sramatika.  Starožitnoatl.)  Že  se  i  we  zdejéim 
okoU  liwol  národní  prohutuje,  láska  k  řeči  najíí  a  milé 
wlasti  den  ode  dne  rosmibá  a  salibeni  w  Člení  knih  jak 
ponaučných,  tak  sábawn^ch,  jakoi  i  w  českých  deklamacích 
a  spéwech  pořade  ^ío  a  wioe  srAstá,  o  tom  wáem  jsem  jii 
podal  ohtfiroé  xpráwy;  njni  ale  nadíti  se  Ise,  ie  účasten** 
stwí  toto  jeAté  wic  se  aašále,  jelikoi  se  nám  bohdá  hno  i 
toho  dosUne,  co  nyní  pro  kaftdé  město,  ba  kaidou  wísku 
téměř  nnum  necessarinm  jest  t  totiž  sápAjčné  knihowny  české, 
dáwno  jii  a  touiebné  očekáwané.  WeledAft.  nái  p.  dčkan 
Josef  L.  Ziegler,  tento  o  literatura  natí  wysoce  saslouiiiý, 
a  wftdor  stáH  swémn  k  wlasti  nadi  láskou  práwé  jioojískoa 

řořád  hotíci  veterán,  jii  pléd  wioe  neili  děsiti  tety  podo* 
nou  kníhownu  sde  aaloíiti  a  jí  swou  skwostnou  a  dAleii* 
tou  sbírku  knih  a  spisA  darowati  tamýdlel  {  nahodilými  80 
ale  nepHiniwými  okolnostmi  ileehetné  t«to  předsewscti 
pi-ekaieno  bylo.  Potřeba  wdak  podobného  '^o  u^lechtční 
mrawA,  twUité  prostředni  třídy,  tak  dAlezitého  ůstawu 
widy  wic  a  wice  cítčna,  a  tudy  piedewtal  sobe  nyní  sdejli, 
co  wlasunec  a  práwník  u  nás  na  slowo  wzatý  p.  josticiář 
Jos.  Haweika  o  taloieni  bibliotéky  sápAjčné  se  tasaditi ;  i 
sdiliH  úmysl  swAj  jak  podotčenémm  p.  dčkanowi,  uk  i  na* 
šému  o  twelebeaí  města  na  jeho  ivelexaslouiilému  a  wia 
dobré  podpornjícimu  purkmistrowi,  p.  W.  Skopcowi,  a  od 
obou  s  účastenstwím  přijat  jsa  slib  podpory  obdriel ;  onen 
totiž  nwolil  se  hnedle    k   aákladu    bibliotéky   darowati  slo  y" 
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dílb  spU&  sábawoych    a  ponaučných,    |>ak  fioflíly   éwé  na 

matici  České  a  swalojanskčm  dědictwi  ^  iento  opét  postarali 
se  o  pohodlné  a  jisté  místo,  kde  by  se  nejea  knihowna 
tato  bespečně  chowati,  Dýhri  swým  Časem  také  i  wehřjnir 
řitárua  zridiii  mohla ;  psáno  také  hnedle  do  Písku  o  sdé* 
lení  statutu  tamní  tápújčné  bibliotéky,  a  jak  rychle  místo 
wyjednáno  a  powolení  wyiji  dosaleno  bude,  ústaw  tento 
n  činnost  wkročí,  a  doníatt  Ite,  le  AČastenxtwí  sdejiiho  lidu 
fajde  a  dobrého  owoce  ponese,  jelikož  jii  nyni  doiatowá'* 
ni  po  sapůjčeoi  koth  Českých  maohostrannč  činéuo,  a  od 
mnoha  zdej^ch  sonsedA  pHspěwkA  jak  w  knihách  lak  i  w 
pcnéxich  slíbeno.  Čtouce  toto  o  ttwoté  národním  tásati  se 
budete,  jak  sdejki  diwadlo  a  knihkupaciwi  sobě  počínají  ? 
Wéstei  tedy,  Že  diwadlo  naze  péči  podotČeného  p.  purk- 
mistra obnoweno  a  testi  wknsnými  lóžemi  okrášleno  jeAt, 
tnk  Že  se  nyni  améle  kaidému  wenkowskému  diwadln  na 
bok  postawiti  můte,  Dáwáao  w  něm  dne  18.  táři  b.  r« 
hudeb oi-dramatické  phedstawení,  kde  mezí  jinVm  upremiére 
ouvertureic  Kaliwodowa  a  slawnostni  ouvertura  Skroupa  ml. 
sdařile  prowedeny,  pak  vAch  není  t«,  nenía  a  Erbene wy 
sbírky  a  Rubbowo  »Nic  netrwá  wéČné«  plredoáieny  a  wel- 
mi  pochwalnč  přijaty  byly ;  ákoda  jen,  ie  zde  není  xwláillní 
diwadelni  direkce,  jii  by  se  nejlépe  naskytlé  překážky  od- 
straniti a  obeceastwu  wylží  tábawa,  dobročinným  pak  úče* 
lům  mnohá  podpora  dostati  mohly.  Co  do  knihknpeftwi 
sdťjbiho,  zasazuje  se  podnikawý  p.  W.  Wá»a  wiemoiné, 
byť  i  Častéji  bez  xískn  wlanniho,  o  roziířowání  knih  Če- 
ských we  sdejéias  okolí,  a  uké  swým  nákladem  »Zc«iřpÍ9 
krátkýtt  pro  ákuly  weokowské  p.'  kaplanem  Luketem  wy- 
pracowaný  tde  tisknouti  dáwá.  ^Nákladem  jeho  též,  jak 
již  známo,  wyála  uedáwno  » česká  gramniatika«  pro  Némce 
od  p.  dik.  S^ieglera,  w  iiprawném  a  laciném  wydáoí,  kcerá 
nejwyiiím  nařízením  16.  čerwna  1824  Č.  4262.,  pak  dwor. 
dekretem  3.  listopadu  1833  č.  6452  pro  žkoly  trivíalni 
předepsána  jest,  k  éenui  sv,  nejsouc  ani  příllí  rozwláčná, 
ani  příliš  stručná,  frnitřnim  uspořádáním  jednatiáwýcfc  pna* 
widel,  použitím  nejnowčjžich  jasykozpyteckých  opraw,  — 
psánaté  skladným  dobropisem,  —  pak  Četnými  a  dobře  xwo- 
ienými  příklady  a  wýstrahami  předběžnými  kasimlnwy  wý- 
bomé  hodí  a  tudyž  jak  učitelAm  tak  i  Uktm  poručena  býti 
saslubuje.  —  Na  konci  minulého  měsíce  cesto wal  tad/  prof. 
SUwitelstwi  Wiescnleld  a  prohlídnul  tobě  wjecky  sdejíi 
chrámy,  pak  i  starobyJtm  stawbon  a  hwésdámou  pamrěti- 
hodný  d6a  p.  Libnrskébo  č.  74.  w  nifstě,  kterýchžto  obou 
•uwení  jsem  we  Kwětedi  n  1641  w  Č.  74.  obžfmé  byl 
popsal,  a  k  čemuž  ježtj  nVní  to  donážíui,  že  dům  tenfo  w 
pobledni  Čtwrii  1^.  století  bezpochyby  panu  Petro wí  Šwě- 
chinowi  s  Poumberku,  bratru  zuamemtéke  i^od  Rudolfem  H. 
doktora  a  raddy  nad  appcUacimi  GubrIHa  Šwěchina  náležel 
a  že  mezi  učiteli  ptí  i«l<|ii  ékole  tou  dobon  i  MIkulái  Snd 
se  Semaaina,  syn  powistného  kwétdále  a  filologa  M.  Mi- 
kuláše Suda  se  Semanina  se  nacházel  a  w  sousedním,  někdy 
Wodičkowitkém  domě,  nyni  w  é>  15.  obVwaje,  možná  že  i 
na  hwésdarm^  této  sw«  poaorowánj  hvězdářská  činil.  — 
Mluwě  o  zdejších  z  minnlýeh  dob  poiAstalých  památkách 
bralouflsníoh,  zmíniti  se  již  také  musím  s  potahem  na 
mé  w  Příloze  ke  KwétJhn  na  rok  1843  Č.  XXIV.  a  XXV. 
obsažené  popsáni  adejžích  dtvou  kancionálA,  o  starých, 
apAsobeUi  malby,  wýratem  obličejů  a  složením  oudu  utěXe- 
nýoh  obniaéch  ^ikoly  byzantinské,  čili  snad  lépe  staré  české, 
Rarlowy,  we  sdejžích  chrámích  sw.  Kříže  a  sw.  Kateřiny 
na  skládacích  oltářích  (FltlgelalUr)  se  nacházejících,  pak  o 
náhrobních  w  děkanském  pak  swafomichalském  chrámě  stá- 
vajících obrazích,  jak  malbou  tak  ideou  swou  znamenitých; 
dále  také  o  dwou  w  pólo  Vypuklé  řezbě  uměle  zhotove- 
ných, prastarých  oliaklíeh   obraakh  w  kostele  sw.  Michala 


a  sw.  KaUHnyf  fnkol  i  O' ■alstrowaké,  r.  1642  obno#«Bé 
soše  proměnění  P.  Krista,  posléz  též  o  ti  krásných,  před 
děkanským  chrámem  na  zábradlí  stojících  sochách,  kteréž 
tím  wělái  pro  nás  ceny  mají,  jelikož  nyni  vypátráno,  ie 
staviteli  a  ihotoviteli  jich  vůbec  a  svlautě  oné  na  namé- 
sti, zdejii  sousedé  Ignác  Rohrbach  a  Jan  Geihbouer  byli, 
a  nikoliw  Frantikek  Pacák,  jak  w  Šalerově  topografii  u 
KoUárovu  cestopisu  omylně  udáno  se  nachází.  —  W»nk 
vmultum  jam  aberraTÍ  a  scopo  !«  Chtěje  mluviti  o  ožiwe- 
né  národnosti  končím  s  mrtvými  sochami;  doufám  ale,  ž« 
odchýleni  toto  mně  odpustíte,  powážice,  že  se  jen  proto 
sulo,  aby  cestující  naži  vlastensli  umělcové  na  tyto  kru* 
sonmné  památky  pozornými  se  učinili,  a  k  oceněni,  poptá- 
ní a  možná  i  obnoveni  jich  se  povzbudili;  a  že  také  uwč- 
doměni  toho,  co  předkové  naši  v  oboru  krasoumném  byli 
dokázali,  s  procitující  národností  nají  onzce  spojeno  a  nu* 
si  povinností  je«t,  o  to  pečovati,  aby  zde  onde  ve  vla«ti 
nabí  roztroubená  díla  staročeské  ikoly  umělecké  blížeji  se 
poznala  a  od  hrozící  jim  často  zkázy  zachránila. 

A«  R*  o* 

Ze  Slowenska.  <éntiaw  Tatrin.  Ptraor- 
■illK*)  One  27.  srpna  1844  založen  w  Liptovském  Sw. 
Mikuláii  ústaw  k  vydávání  slovenských  knih  pod  núzveoa 
)»Tatrin,N  který  z  výboru,  zprávců  a  stálců  záležeti  má. 
Plednosta  jeho  je  dwojíct.  pan  Michal  Miloslaw  Hodin, 
mikuláAaký  a.  b.  kazatel.  Oudowé  wýboru  Lndewit  Star, 
Jos.  Mil.  Hurban,  Ctiboh  Cochius,  Kašpar  Feiérpataky, 
který  je  spolu  i  úČtovník.  Wýsledek  tohoto  rokování  ro- 
se^lán  i  a  pozváním  po  wlasti.  —  Fejérpatakyho  oblíbený, 
vždy  se  zvelebující  kalendář,  Slovenský  Pozomik,  vyUA 
opět  jii  na  r.  1845,  a  jistě  též  i  krom  Slovenska  líbiti  se 
bude.  ••• 


B  K  0  B  D  T. 

!••  W  itutgarukém  Umku  nalézá  se  sil, 
jehožto  podlaha,  jsonei  ^0  stř.  zdéli  a  21  stř.  tžíři,  jedinýv 
zrcadelním  sklem  pokryta  jest.  Je  tak  tlusté  a  pevné,  ie 
da  něm  moSná  tancowati.  Nebožka  královna  virtemberská 
obdržela  je  darem  od  bratra  svého,  cara  Alexandru.  Zrca- 
dlo to  stálo  2  miliony  rublfl. 

Odpewěd  sr^slcl*  Roku  1806  po  wíidtné  pco 
Francouze  bitvě  auerstiiduké  přijel  někdo  a  vlasintho  po- 
nuknuti k  francouzskému  weliteli  v  Berlině,  chtěje  mu  vy- 
zraditi, kde  jakýsi  sklad  králowského  dříví  ukryt  je.  Sta- 
tečný velitel  pravil :  »Nechte  králi  vaáemu  dřiví  toto,  aby 
z  něho  časem  svým  šibenice  wystavěti  mohl,  na  něžby 
swěžel  takové  zrádce,  jako  jste  wy..c 

Po^dtwInJitM^i  Anyli^anu  je  známé.  Slavný 
jazykozp3rtee  Charles  Boumey  cestoval  častějí  z  Greenvlchv 
do  Londýna  a  měl  tu  zvláátnost,  že  mu  nic  protiwoějlíha 
nebylo  nad  oavěiřL  Kdysi,  když  opět  svou  ce<to  konal, 
přepadl  jej,  což  ovAem  ponejprv  nebylo,  loupežník,  a  vy- 
ládnl  si  na  ném  hodinky  a  váček.  Botn-ney  vydal  mu  oboje 
welrai  pokojně ;  .  loupežník  ale  nezavřel  dvířaa.  Celý  it»8- 
wzteklený  přivolal  ho  B.  nazpět  a  osopil  se  na  něj.  proč, 
co  otewřel,  nezavírá.  Loupežník  se  poklonil,  učinil  pokorni 
eo  přikázáno  bylo  a  smizď  opět. 


Oprawa.    W  fM«ŽMn  <toto  ve  awáwě  „■  rraly^ 
■bto  ytiUlo  IW*  má  •táli :  1U0.  "  ' 


Wydáwátiim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praase. 
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CasopU    t«nio   m  w« 
vllhidu  Potpflilowa  C** 

SureiB  AUsié  ».  3&a> 
wydaw*  po  ptllftrsirh 
iHknto  M  lýémn,  •  sie« 
w  oiii^rý)  w«  rtwrt*k 
•  w  sobotu. 
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ČECHT,  lORAWANT,  SLOWÁKT  A  SIEZANT. 


90.  října 


ťredpláoi  ••  na  élwit 

léto  1  si^  M  piU  ta*  % 

%l^  no  eolý  rok  S  al. 
45kr.ati>  U  c.  k.  poito- 
worch  ouřoM  Rakovoh. 
mocoořacwi  piUUmé  i 
•  pktHfooo  obálkou  t 
•I.  36  kr. 


Propasti  srdce« 

(PokmčowámL) 

Celé  mésu>>  po  kterém  se  bned  uto  xpráwa 
8  wšelikými  přidalky  roznesla,  jednohlasné  jinocha 
neáCastaého  litujic  swou .  oskliwost  k  bezcúné  této 
diwce  na  jewo  dáwalo,  anu  nescházelo  mnoho,  byla 
by  luza  při  wi'lmi  četném  jeho  pohřebním  pr&wo* 
dn,  an  se  práw^  okolo  jejího  domu  ubíral,  sepo^ 
bouřila  a  wypukia,  coa  z  temného  reptáni  před- 
zwidat  se  dalo*  Neboť  práwě  když  mrtwolu  mimo 
nesli,  stála  ona  u  okna. a  iirála  si  škádlíc  jej  se 
sw^m  papouskeni. 

W  pruwodu  kráčel  také  onen, setník  a  wšecko 
co  widěL  Zaskřipnul  zubami  při  tom  pohledu. 
vTofao  pomstím^*  zawznélo  w  prsou  jeho. 

Za  kiátký  čas  po  té  připiulftosti,  stal  se  se- 
tník pobočníkem  u  generála,  kteréhoi  ouplnon 
důvěru  a  lásku  tak  si  jcískal,  že  téméř  pořád  oko- 
lo ného  byl ;  nebylo  hostiny,  společností,  kde  by 
on  nebyl  b^wal,  každý  téméř  wečer  lam  ztráviril. 
Byl  ale  také  wýtečný  společník,  k4y»  chté);  obra- 
tný, wtipný,  skwélý,  jen  to  blýskalo  a  kwéilo,  když 
mliiwil,  při  tom  dwomý  a  delikátní.  S  každým 
uměl  pohoivořit^  ohudbé»  o  malířstwí,  o  básokuwi 
a  wojenském  uměni;  wsude  byl  doma,  wšecko  znal, 
mluwil  několik  řečí,  koKk  ?  se  newédélo,  jen  pn 
příležitosti  se  to  ukázalo.  Generál  byl  u  wytržeaí 
nad  nim,  byl  to  ale  také  důstojníky  we  službě  jako 
stroj,  na  ^la^  a  okamžení,  při  tom  muž  jako  mp- 
.derní  IVIars,  krásný  a  wzor  wojenského  cbowání; 
.plawcc,  šerroíře  nebylo  nad  něj.  Ano  i  wysší  wo 
jeaské  uměai  jeho  muselo  být  znamentté»  neb  ge- 
nerál, sám  mistr  w  ném«  prawil,  že  musei  jednou 
wodit  wojska.  Slowem,.  on  se  stal  za  krátký  čaa 
miláčkem  generála  a  celé  společnosti.  Kdo  jej  ale 
bedliwěji  po2oropral»  oMisel  se  domyslit,,  že  jej 
přece  wlasfné  nic  netěší,  ačkoliw  nebyl  ani  smuten, 
ani  OATZjutj.  ani  zádumčiw* 


S  dcerou  domácí  málo  zacházel,  mél  se  k  ní 
chladně,  nicméně  ale  welmi  zdwořile  a  šetrně.  Je- 
dnal s  ni  wice  co  s  dítětem,  poučowal  ji,  napra*^ 
woiiral  její  náhledy;  stalo  se  to  wšak  zřídka  kdy. 

X>na  welmi  krásně  kreslila,  on  zase  byl  wý- 
tečoým  znalcem  w  tomto  umění.  Její  mappa  s  wý* 
křesy  ležela  náhodou  na  stolku;  možná  také  že  ji 
schválně  iiam  položila,  by  setníkowi  do  ruky  při- 
šla. Wzal  ji  apodíwal  se  na  dwa  listy.  Byly  oprs^ 
wdu  welmi  krásné,  on  ale  tomu  na  odpor  chladně 
ji  odložil  a  pobráwal  s  malým  psičkem.  Jako  blesk 
přelíd  ruměnec  díwčinu  twář.  Ten  samý  wečer 
byla  požádána,  aby  nějakou  píseň  zazpíwala.  Se- 
dla k  fortepianu  a  we  swém^  hněwu  zpíwala  tak 
krásně^  jako  snad  nikdy  jindy.  Setník  to  sám  mu- 
seil  uznat,  přece  wšak  uawzdor  swému  psudku  se- 
děl kdesi  w  koutku  a  probíral  se  we  swé  tobolce. 
Po  prwní  aloct*  odešel  potichmu.  Díwka  jej  po- 
řád pozorowala,  neboť  se  zdálo,  že  jen  pro  něj 
zpiwá,  a  —  on  odešel.  Nechtěla  aneb  nemohla  dále 
zpíwat.  Píiswlikání  řekla  k  služce,  s  kterou  téměř 
nikdy  nepromluwila  slowa  leč  by  jí  měla  co  roz- 
kázat, hlasem  hněwem  a  pláči^m  se  třesoucím :  Se- 
tník je  k  newystání.  Její  srdce  ale  jinak  cítilo, 
ačkoliw  we  swé  pýše  zápas  wedlo  s  Uskou;  byl 
to  zápas  pobledni  a  —  marný.  Před  tímto  mužem 
se  pokořila*  a  on  přes  její  pýchu,  zničiw  ji  chla- 
dností  a  newšiaaawoati  swou,  dostal  se  do  srdce 
jejího.  On  to  wéděl  a  ditěl,.  a  schwálné  se  k^ní 
tak  chowal,  neboť  pi*áwé  tak  byt  jist  účinku  swélH^. 

Nějaký  čas  na  to  byl  u  gtenerála  bál»  Setník 
hy\  též  pozwán  a  oplýwat  wtipem,  duchem,  citem 
«  dwornostnii ;  jebo  zádumčiwost  zmizela  docela, 
diniMiry,  ducha  jebá  jindy  kalící,  byly  rozpla^ny; 
on  byl  wšecken  nowý,  plný  lesku  a  rozhří»vajíci 
srdečnosti.  Dámy  byly  ním  docela  okouzleny, 
jenom  dcera  dootácí  postraně  sedt^Ia,  nemajíc  ou-^ 
ČAstenstwí  na  wrelé  rozmluwě  a  záUawě  ostatních. 
Setník  ji  zřejmě  aaAedbáwal*  že  mu  to  jedna  ze 
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AUrSicb  dám  takořka  wytýkala.  I  prosil  jt  o  tanec, 
ona  mu  jej  chtěla  we  swé  boUstné  trpkosti  ode* 
příti;  on  wšak  málo  na  to  dbal;  wzal  ji  za  ruku 
šeptaje  ji,  že  tento  je  nejkrásnější  tanec  celého 
wečera ;  wedl  ji  do  řadu.  Díwka  mimowolně  šla, 
newědouc  téměř  ani  co  ses  ní  děje.  Wjejí  duši 
kolowala  prawá  směsice  citů,  newéděla  co  tančí, 
jak  tančí,  a  byla  sotwa  w  stawu  skončit.  Chwěla  se 
po  jeho  boku,  lehké  mrákoty  ji  přecházely,  xe  ji 
setník  musel  do  wedlejšího  pokoje  zawest,  kdei 
na  sedadlo  klesla.  Popadl  ji  za  ruku,  a  mluwil 
k  ní  ta  nejsladší  slowa,  jaká  jen  rtowé  jinocha  w 
nejprwnějšim  zápalu  a  w  nejzapomenutějším  hc>- 
rowání  šeptati  umějí.  Co  jen  koli  láska  jemného, 
něžného  a  ohniwého  má,  co  jen  koli  cit  hlubo- 
kého a  čarowného  wi,  tím  wším  ji  okouzlil,  a  jako 
žhoucími  okowy  opled  její  duši  sladkými  a  milost* 
nými  slowy.  Ona  plakáta.  Tak  změkla  a  pokořila 
se  tato  hrdá,  pyšná  a  nepohnutá  duše  před  tímto 
mužem;  holoubátkem  a  jehhátkem  sestála  a  ko- 
řisti muže,  jenž  ji  pomstu  přisahal*  Jeho  práwě 
newýslowně  milowala,  a  to  mělo  být  její  kletbou, 
to  pomstou  setníkowou.  On  s  ní  chtěl  pohráwat, 
ji  mučit  slasti  a  bolesti  lásky,  dle  rozmaru  jí  po* 
wznest  do  nebe  swrehowaného  a  zase  hřiekou  jí 
shodit  s  něho.  Tak  ntěla  být  tato  jeji  láska  ortelem 
Božim  nad  jejím  srdcem  pyšným  za  žiwot  mladý, 
krásný,  kwětouci,  jejž  hříšně  byla  zmařila.  Touto 
nešťastnou  a  kletby  plnou  láskou  byla  poutána, 
práwé  terf,  když  se  měla  dle  wAie  otcowy  zasnou- 
bit a  welmi  bohatým  hrabětem.  Byla  nad  míru 
nešťastna,  wšecken  odpor  byl  mar«ý,  rozkaz  otcuw 
stál  jako  skála  pewně,  a  přece  byla  láska  její  k 
setníkowi  neodolatelná,  jak  se  stáwá  w  duši  pewaé 
a  neobyčejné. 

Setnik  použil  té  příležitosti  pro  swou  pomstu. 
Namluwíl  ji,  aby  s  nim  prchla.  Ona  zaslepená  k 
tomu  přiwoiila,  newědouc,  že  to  jenom  síť  je,  wy- 
chytrale  jí  nalíčená. 

Jedna  hodina  s  půlnoci  byla  k  outěku  ústa- 
nowena.  Setník  malými  zadními  dweřmi  se  krad« 
mo  wloudii  a  spěšně  skládali  šperky,  klenoty  a 
skwostnějši  šatstwo  do  truhlice.  Najednou  zasle- 
chnou kroky  rychlé  a  rázné  po  chodbě.  »Pro 
Bůh,  to  je  krok  mého  otce!*  Ona  to  uhodla,  ne- 
boť jeden  ze  sloužících,  který  setníka  tajně  wdům 
wcházeti  widěl  tak  pozdní  hodinou  a  kam  sel 
wyslídii,  wše  to  udal  generálovi  ze  zwláštni  nená- 
wisti  k  té  nešťastné  díwce,  že  pro  ni  přísný  a  ne 
docela  zasloužený  trest  wystáti  byl  musel.  Gene- 
rál milowal  swou  dceru  nad  míru,  a  setníka  ctil 
úplnou  swou  duwěru   k  němu    maje.     On  zuřil. 


•Tak  šeredně  mř  zriiiit  za  mon  lásku  a  dflwěro! 
Jestli  jsi  lhal,  buď  ti  Bůh  milostiw.«  Wzal  bam- 
bitku a  kwapně  odešel.  Na  štěstí  byly  dwére  dwoa 
předních  pokojů  zawčeny.  Generál  klepaL  Dce- 
ra u  wuitř  byla  w  nejwětšich  rozpacích.  Pokoj 
neměl  jiných  dweří  než  do  předních  swětnic  a  z 
těch  jen  wýcliod  na  chodbu;  u  oken  byly  mříže. 
Zoufale  stihala  se  po  prostředku ;  okamžení  kwa- 
pilo,  klepáni  se  opako^^alo  wzdy  silněji  a  netrpé- 
iiwěji;  nikde  neswitalo  pomoci. 


mohamed  Hen  Abdallah. 

{Doionienl') 

W  měsíci  říjnu  1 802  stála  batawská  eskadra, 
na  níž  Martin  sloužil,  w  rejdě  tuniské.  Nespoko- 
jenců nalezne  se  wšude  dost,  zláště  -na  loďstwa, 
na  němž  tolik,  ze  wšech  konců  swěta  sebraných, 
k  službě  přinucených,  na  mnoze  již  rozličnými 
osudy  prohnaných  lidi  bylo,  kteří  nemajíce  ničeho 
ztratiti,  naopak  ale  mnoho  získati  mohouce  s  je- 
dnotwárným,  přísným  swým  služebným  žiwobytím 
nespokojení  byli.  T^k  se  stalo  i  zde;  spiknuti 
bylo  sosBowáno,  zde  byl  cil  jeho  a  konec  podařil 
se;  částka  korábníků  uskutečniwše  swuj  outěk, 
přešla  k  Deyi  Tuniskémn,  w  mořsko*Ioupežnickém 
tom  státu  zlaté  swé  časy  hledajíc. 

Martin  byl  mezi  nimi ;  papíry,  s  částkou  weci 
jeho  na  Revolucii  zustáwené,  wydaly  neomylné 
swědectwi,  že,  jestli  ne  docela  hlawou,  aspoň  je- 
dním z  blawních  puwodců  onoho  spiknutí  byl. 
Nicméně  bylby  jej  viceadniirál  Deswinter,  zalibiw 
si  jej,  i  po  tomto  kročeji  ještě  na  milost  pHjal, 
ano  sám  se  mu  s  odpuštěním  swým  nabízeti  dal, 
Martin  ale  nedal  se  wice  pohnouti.  Wstonpiw  do 
služby  Deyowy,  odřekl  se  proti  wšemu  zrazuwání 
řf  čeného  admirála  náboženstwi  swých  otců  a  při 
poturčení  obdržel  jméno  Mohamed  Ben  Abdaliah; 
aby  si  wétší  wážnost  získá),  wydáwal  se  za  hrabě- 
te Martinibo?  Dey,  jemuž  se  Martin  pro  domnělý 
rod  a  osobnost  swou  i  mnohé  schopnosti  a  wědo* 
mosti  byl  zalíbil,  přijal  jej  do  tělesné  stráže,  zále- 
žející z  24  mužů,  nazwice  odpadlíků,  jejížto  hla- 
wou w  ty  časy  nějaký  rodilý  Sasík  byl.  Martin, 
stálého  opět  bytu  maje,  mohl  na  domow  mysKli, 
a  častější  jeho  dopisy  dokazují,  že  na  rodinu  swou 
nezapomněl.  Mezi  jinými  wyžádal  si  také  odtud 
ozdobné  zbraně,  skwostné  wyšíwaný  pás  a  české 
§^ranáty,  čímž  předstawenému  swému  Sasíkowi 
dar  učinil,  podporu  jeho  platnější  získati  ai  chtěje 
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Aft  sa  dwé  létt»  w  přirai  Deyowě  neustále  stoupaje, 
k  deiruz  nemálo  zbťhlost  jeho  as  w  dewiti  jazycích 
přispi«rala»  byl  za  ŠarUra  powyšen*  Šartarowé 
tito,  na  počet  řtyří^  konají  nejbližší  služby  okolo 
Deye,  prowázťji  a  strehau  jej  wsude  a  nejstarší  z 
nich  spolu  jích  předala weoý»  nosi  žezlo  před  pánem 
swým;  oni  jsou  při  wšech  oukonech  wlády  i  při 
náboženských  obřadech  při  něm)  a  woli  se  naskrze 
jen  z  odpadlikii,  zr&stem  nad  jiné  vynikajících  a 
wěmosti  swou  známých. 

Mohamed  Ben  Abdallah  byl  nyní  w  postawení 
dosti  dobrém,  mnohé  prospěchy  i  wážnost  posky- 
tujícím. Lislowé  jeho  domft  otomswťdcí;  neje- 
dnou zwal  bratry  swé  i  sestru,  aby  k  němu  přikVi, 
že  je  w  Tunisu  dobře  zaopatří.  Při  tom  umel  si 
též  náklonnost  tehdejšího  rakouského  generálního 
konsula  w  Tunisu^  p.  Holka,  získati,  k  němuž  ča- 
sto docházel,  a  kterýž  spolu  s  hoUandským  wy- 
slancem,  p.  Nyessenem,  mnoho  mu  domlonwal, 
aby  k  swému  náboženstwí  se  wrátiw,  jinou  dráhu 
nastoupil,  k  čemuž  mu  oba  tito  muaowéwýhodnou 
swou  pomoc  prislíbowali.  Ben  Abdallah  nedal  se 
pohnouti;  jeho  zámysly  šly  jinam.  Těmito  doba- 
mi začaly  se  domácí  pikle  w  Tunisu  strojiti,  kte* 
réž  na  bez/jwoií  Deyowo  měríre  přcwrai  we  wlá- 
dě  způsobili  měly.  Martin  byl  do  nich  zapleten. 
Wěc  ta  nezůstala  p.  Holka  docela  tajná,  on  jej 
warowal,  již  bylo  ale  pozdě.  Ouklad  ten  podařil 
se  nedobře  a  sám  p.  Holek  měl  t  toho  welké  mr- 
zutosti. Martin  musel  w  outěku  swé  spaseni  hledati. 
Alžírsko  bylo  právě  lehdáž  w  nepřátelstwí  s  Tu- 
nisem, on  se  obrátil  tam,  kdež  konečně  neunawně 
jsa  stíhán  a  nejednim  s  nasazením  žiwota  brániti 
ae  muse,  welmi  ubídněo  a  ranami  pokryt  bezpe- 
čnosti naleznul.    To  bylo  letního  času  roku  1  807. 

Za  čas  swého  přebýwání  w  Tunisu  mělMartia 
dost  času,  by  si  turecky  jazyk  přiosobil;  úřad  jeho 
okolo  Beye  seznámil  jej  s  rodinnými  jelio  okol- 
nostmi a  náhodou  měl  jakousi  ptidobu  s  nějakým, 
na  moři  zahynulým  pokrevným  Beyowým.  Tohoto 
posledního  uchopil  se,  pomalu  si  uměl  wiru  získat 
a  Algiřanům  nebylo  newhod»  míti  někoho,  kohoby 
jako  nápadníka  Beystwi  Tuniského  proti  wládě 
tuniské  použiti  mohli.  Od  Algiru  jakožto  prawý 
wládce  tuniský  uznán,  uhostil  se  w  Konstantine, 
kdež  swou  moc  rozšířiti  hleděl.  Algirsko  samo 
dalo  mu  wojskokprowedenijeho  domnělých  práw, 
učiníc  jej  wrchnim  wudcem  jeho.  Možná  kdyby 
byl  Martin  wyšších  strategických  wědomostí  a  zku- 
šenosti míwal,  žeby  si  bU  panownický  stolec  také 
dobyl ;  nedostatek  ale  toho  uměni  a  matné  zřízení 
jeho,  ledajak  sestaweného  wojska  daly  se  mu  spa- 


tného konce  dočkati.  Martin  swedl  hlawní  bitwu 
a  byl  w  ni  docela  poražen^  wojsko  jeho  rozprá- 
šeno, on  sám  musel  se  na  outěk  dáti.  Zachránil 
se  sice,  přítele  ale  wíce  w  neštěstí  swém  nemaje^ 
musel  se  bídně  schowáwatí,  až  konečně  přece  od 
Arabu  wypátrán  a  mezi  Konstantinou  a  Keíem  za- 
bit byl.  Tak  skončil  r.  1808  Mahomed  Ben  Ab- 
dallah osudně,  jako  celý  jeho  žiwot  osudným  byl. 

Matka  jeho,  zemřelá  r.  181 2«  newědonc  nic 
o  jeho  konci  a  bolestně  nesouc  zpronewěření-se 
jeho  wíře,  wydědila  jej  krátce  ještě  před  swou 
smrti ;  dědicowé  ale«  outrpností  hnuti  jsouce,  zů- 
stawili  mu  jeho  podíl,  až  konečně  zpfáwy  po  mno- 
hých nesnázích  nabyté  jistotu  podaly^  že  tuto  již 
ničeho  wíce  nepotřebuje. 

Toto  je  holá  kostra  osudů  Antonína  Martina ; 
jak  zajímawá  mohlaby  býti,  kdyby  se  bližších,  bar« 
witějších  zpráw  dostáwalol  š. 


IVěkoHk  líutik  s  demiikw  eefttajielhe 

na  podftim  r.  1844. 
CPoad   WUém   Daiu  L«««l.) 

Stfífm  iH  SeBeii^iiiib  8fbm  m  Krifen. 

Jeta  Paul. 
Znáte  rosisoiné  oudolíčko  meii  Plzní  a  Touvkovrem  ? 
Je  sice  ted  napolo  německé,    nicméni  jsou   ale   místa  tato 
nejsurát  pamáikou  literatury  naii,    Libušiným  soudem,  sa- 
swécenaý  kásalať 

» — knieina  TjrpraTÍtí  poslj  : 

po  Samorod  se  Mže  strebronosnée 

a  jíl  proto  měli  byste  je  tnáti.  Stríbronosná  Mi»a  *  prou- 
dí se  bujnými  lučÍDami  p&wabného,  asi  2  hodiny  dlouhého 
oudolí,  o  jehoi  lidnatosti  svěddi  walný  počet  wesnic,  po 
obou  blrehách  Mlíy  rottronňených  a  pěknými  kosteliěky, 
Swárnými  úmečky  a  jinými  ouhlednými  budowami  ozdo- 
bených. Po  prawém  břehu  táhne  se  od  tápadn  na  irýchod 
bílý  pás  Hdské  silnice,  ze  Stříbra  do  Písně  wedoucí  a  ma- 
lebnou krajinku  o^iwujici. 

Odtud  ubíral  jsem  se  aa  krásného  jitra  rychlým  kro- 
kem na  wýchod,  a  nei  jsem  se  nadal,  dostal  jsem  se  do 
staré,  ^ěmé  Plzně. 

Suré,  ano  !    ale  wěmé  ? PUeA  ti^sula  posud  a 

wěci  národni  mnohem  wíce  pozadu  než  jiná  místa,  tteba 
menii  welikosti.  ČasopisA  w  hostindcli  nespattíá  skoro  žá- 
dných, neřku- li  českých;  o  kníhkupectwi  dalo  by  se  něco 
podobného  říci,  národních  sábaw,  jako  diwadla,  besed  atd. 
také  se  nedostáwá,  a  naě  se  máme  jeltě  ptáti?  —  Jenom 
nedělní  promvslné  ákoly  neunawnou  úěinUwosti  Dr.  a  prof. 
SmeUny,  p.  Spudila,  Dra.  Peíthnera  a  jiných  wlastimilA 
blahodějně  se  odbýwajt  a  se  žádaným  prospěchem  zajisté  se 
neminou.  Z  hodnowěrných  úst  oěitého  swědka  slyšel  jsem 
▼yprawowati  o  krásném  owoci,  které  símě  přednášek  těchto 
w  mysl  českých  mladíků  taseté  již  ted  po  několika  rocích 
nese  —Jak  je  widěli,  byla  by  pAda  úrodná,  jen  kdyby  dost 
těch  bylo,  kteři  by  wtděláwati  ji  uměli  a  pewné  chtěli.  To 

*  Tak  zni  nowější  jméno  řeky  této,  pHchásejicí  od 
města  Stříbra,  jehož  německé  jméno  Miess  neomylně  od- 
tud pochází. 
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je  ard  wlude  uk,  i  nepoeiiybiieni  tAét  Uyhy  $i  n  kmU 
dém  ohledu  tolik  pro  národnost  a  weikeré  i  spole^nské 
wtdélÁni  délo,  jako  se  «r  promyslných  přednáškách  déje, 
áe  bychom  PUeA  xa  wsor  wjstawití  mohlL 

Pak  jsme  ze  iibirali  krajinou  pUuon  oa  lewer. 

PHili  jsme  do  wesoičkj,  jménem  Cholioá.  Na  tabul- 
ce stálo:  jiDorf  Kodina«.  Z  Chotiné  je  jeSté  kousek  cestj 
aa  Kacerow. 

Pustý  xámek  leatOy  wioe  nedbalosti  nei  wékem  ae4ý> 
stojí  na  wrcba  na  lewém  břehn  Mísy  a  býwal  prý  sídlem 
Giilpekň.  Podle  stawbj*  mohl  by  se  srownat  se  támkem 
Nalezchoweským  nebo  JindHcho-Hradeekým.  Tak  weliký 
ale  není  jako  tjrto.  Kacerow  dal  p&vtod  nowele  »Nocleb  d« 
K.acerowétt,  kterou  Jindř.  Marek  phKl  několika  lety  we 
Kwétech  podal.  Na  prwniho  máje  býwá  od  plxenských  átu- 
dent&f  kteri  ten  den  prásdoý  máji,  a  od  jiných  poatnikA 
oawštéwowán,  jakoi  i  Radioa  i  jiná  mistal  Na  siénách 
■pustlých  síni  a  porouchaných  komnat  čtou  5e  pestré  ná* 
pisy  a  wýlewy  trudných  zpomínek,  mezi  nimiž  jsme  maoh» 
České  a  wlastenecké  zpoaorowali. 

Konečné  mimiK  jsme  těsné  Háby,  nimii  se  Mlía  kroutí, 
a  po  wysoké  příkré  stráni  wyleali  jsme  na  wrch,  majíce  a 
nohou  před  sdbou  Liblin. 

Na  Liblíně  ztráwili  jsme  krásný  den  u  tamrj^ího  wr- 
chniho,  naieho  oblíbeného  národního  pčwce,  W.  Jaromíra 
Picka.  Nemohu  nás  ujisté  lépe  uctili  a  nihej^iho  poiiiku 
nám  podati,  nežli  nám  ho  .  w  téeh  několika  příjemných  — 
bohužel,  tak  krátkých  hodinách  swým  nPřátelstwímu  posky- 
tnul. Básefi  tato  stolistá  je  wěoec  nejwnadaéj»tch  kwiikA, 
týkajících  se  wěUím  dílem  wyáiich  interescA,  přírody,  čio- 
wéčenstwa  atd.  Bylo  nám  popřáno  nékolik  si  jích  utrhnou- 
ti ^  nás  ale  tak  zaujaly,  že  bychom  si  byh  přáli,  wáechny 
je  s  sebou  wzki  a  bratr&m  swým  sdíleti.  Snad  nám  péwec 
jejich  nezazlí,  že  to  nwádime  u  weřejnost ;  wldyť  sám  slí- 
bil, neujiti  déle  před  obeoeostwem  wýtwor  swftj. — Kromft 
toho  chowá  je^tč  mnoho  jiných  básní  w  rukopisu,  které 
zajisté  také  najdou  oestu  k  srdei  národu,  jako  jejich  před- 
chádcowé. 

U  zdcjžího  úřadu  wid^t  jsme  ttiltdné  formuláře  listft 
pr&wodnich,  lístky  mejtni  a  podobné  úřední  wěct  w  jazy- 
ku Českém,  sačež  lidomilowný  pCtwodce  wřelých  diků  aa- 
sluhuje. 

Prwní  wesnice  sa  wodou  jsou  Kozojedy.  Na  malé 
tastáwce  nawátíwili  jsme  zdejšího  w.  p.  faráře,  slowútného 
Jindřicha  Marka,  spisowatele  Jarohnéwa  z  Hrádku,  a  ztrá- 
wili u  ného  sábawným  howorem  několik  příjemných  oka- 
mžení. 

Tužby  mé  a  nejwřelejii  chtěni 
Neste  přátelAm  za  pozdrawení  ! 

Jan  Jradř.  MarelL 

To  jsou  slowa,  které  nám  do  památníkíi  wnes!  ^  nech 
je  nazpět  za  pozdrawení  přijme. 

Cestowatel  nesmi  hodinu  zacházky  litowati,  má-li  o^ 
co  památnéiio  seznali.  My  jsme  si  také  zasli  do  Kráto%vic, 
abychom  hrobku  proslulých  Gríápekú  (č  Kry2pákti^naw»tí- 
wili.  Pr&wodči  a  éičerone  býwá  kosteluik  \  nás  tam  pro- 
wázela  jeho  žena  a  smutným  Klasem  nám  wypráwéia,  »ie 
byli  Kryšpekowé  od  nepřátel  falešně  obžalowáni,  a  jak  se 
pří  poslední  ubuli  otráwití,  tak  že  tady  už  297  let  odpo- 
číwaji.  Okázala  nám  také  starožitný  oltář  s  nijakými  ná- 
pisy, w  staročeské  latině  prý,  na  jejich  památku. «  —  Těla 
této  rodiny  leží  asi  we  t9  rakwích  w  malém  sklípku  pod 
kostelem;  některá  mají  obličeje  zkroucené  a  mladicích  těla 
jsou  křéčowitě  swinutá,  tak  že  pozorowatele    k   polito wáni 


pobopu*  B«lMnevéQ4  jako  vuiaie  egyplské  aejtofh  JPik 
so  mnozí  domejilejí ;  widěl  jsem  mnmii  w  malém  museum 
w  Opawě;  tělo  bylo  Iwrdé,  plné  a  tuhé  jako  dřewo,  těla 
ale  rodiny  KryJpekowy  w  Králowicích  jfcou  u  wRit^  mprá- 
cbntwělá,  spadlá',  potažená  koii  nahnilou,  která  miméanu 
tlaku  powolí,  ale  hubiwému  Času  (snad  následkem  přijatébo 
jedu  ?)  wzdoruje  a  nepráchníwi.  —  O  Králowicích  newim 
ostatně  nic  snamenjtého,  nel  ie  je  obyčejné  České 
s  německými  (ačkoli w  dosti  chybnými  i  nápisy  ^  to  ow« 
nebude  nikomu  z  laská wých  čtenářů  wěct  oowou. 
{Fokračování,) 


B  E  8  B  O  Y. 

Bolmtatvrl  pMrody*  Z  jediného  párku  notéat 
možná  za  rok  as  1000  morčátek  obdržeti^  jediný  párek 
much  mAže  w  roce  swé  potomstwo  až  na  dwa  miliony 
rozmnožiti.  NAkleří  druhowé  ryb  počítají  wjtkrách  sw3Vfa 
dOO  00(^  wmjiček  a  w  tresce  40tillbcnii  napočitalu  se  jich 
přes  Čtyry  miliony.  —  Lord  Ribbesdale  w  Angličaiicch  měl 
r.  1809  dwa  zajíce,  samce  a  samičku,  zawřeny  ;  na  koccc 
roku  počítal  x  nich  268  potomků.  —  Jisty  anglický  xpytc»^ 
watel  přírody  napočell  w  želwě  9,^4.211  waji^.  — W 
línu  nalézá  se  wíce  než  10  000,  w  kapru  wíc  než  20.000 
wajec  j  matka  čili  králowna  wčelni  má  jich  45  —  50.000  a 
jediná  msice,  rozplemení-Ii  se  do  pátého  pokolení,  jest  píi- 
wodem  6000  milioaá  jiných  máia  —  Dobrá  makowioe  mi 
as  30.000,  Uháčni  bylina  $60.000  a  dwanácliletý  jiiio 
500.000  semen  do  roka,  a  tato  jeho  plodnost  může  i  100 
let  potrwati.  Prostřední  jablot\  mk  18.000,  třelně  19.006 
a  jistý  druh  jaworu  40.000  kwětá.  W  jednom  eliomáči 
gaužských  kwčlú  palmy  sedáwá  i  18.000  kwítkú  a*  jediný 
takowý    Ženský  chomáč  nese  Často  2.390  datli. 

Král  nizozemský  podepsal  pro  pomník,  který  \e  na- 
šemu hrdinnému  kráU  Janu  w  Luxembursku  postawitt  má, 
ÉOjOOO  frankb. 

Nějaká  Antonie  Liske-owá,  Šestileté  děwče,  daJa  piý 
se  slyšeti  jako  yirtuoaka  na  posauně*  Musí  oaít  i^enultú 
plíce! 

Cis.  direkce  dworských  diwadd  w  Petrohradě  ozná- 
mila, Ie  diwadelním  básníkňm  také  podíly  ni  wýnoserh 
jích  kusA  (Taotiémy)  dáwati  bnda. 

*  Důchody  malého  prince  Waleského  (uk  se  naz\wá 
dědičný  princ  anglicky)  obnášejí  z  prop&jčených  mu  woj- 
wodstwí  eornwallsktfho  a  lancasterského  přes  70.000  liber 
sterlittkft,  čili  as  700.000  zU  stř.  ročuč.  Pro  tříleté  ditf 
skuro  dost. 

Podlé  úředoteb  udání  wydělá  nyní  w  slezských  ho- 
rách celá  rodina  tkalcowská,  záležející  ze  še«tí  osob,  dconé 
as  9  —  15  irojnikft,  t-  j.  as  7—11  kr.  wíd.  čísla.  Práwé 
tolik,  aby  nemuseli  naje«lnon  hladem  amrílí.  Maso  zde* 
chlýcb  koni  jest  prý  laiřúdkou  těch  ubohých. 

W  Napoleonskými  wojnách  zpotřebowahz  prý  se 
219.000.000  liber  praďiu.  Mnoho-li  duší  ?  To  nespočti* 
posud  historie. 

Swaté  kollegtum  w  Rimě  záleii  nyní  z  60  kardináirii 
dwa  z  nich  jsou  jeAtě  od  Pia  VII  jmenowáni ;  sedm  bylo 
od  Lwa  XII  na  cirkewni  tu  hodnost  powyšeno,  ostatuicb 
51  obdrželo  purpur  swúj  od  nynejAího  papeže.  Nejstarší 
kardinál  je  Tadiut,  maje  85,  nejmladší  pak  kníže  Šwarccn- 
berg,  maje  toliko  S6  let. 


Wydáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praxe. 
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Propasti  srdce* 

(Dokondent.) 

Setník  zusial  chladným^  ano  usmíwal  se  té- 
měř. ttWím  pomoc  jako  we  wcselohře  bvwÁ," 
prawil.  »Zawřte  mé  do  té  truhlice."  S  welkou 
obiÍAÍ  se  tam  wtěsnal^  neboť  byl  welký,  silný  muž. 
Díwka  nah  hodila  néco  šatstwa  a  zan-řrla  truhlu. 
Uklidila  rozložený  šperk  a  co  možná  se  sebrala^  aby 
na  ni  nebylo  widét  žádného  pohnuti. 

Otewřeia  a  jako  s  podiweniro  se  tázala :  »Co 
se  stalo,   drahý  otče,    že  tak  pozdě  přicházíte  ?<* 

»Nic,  pranici  Newím  sám,  jakýsi  nepokoj  mě 
sem'  hnal,  bylo  mi,  jakoby  se  ti  mělo  něco  stát.« 
Odkwapil  do  jejího  pokoje,  ohHdl  se,  a  kdyi  nic 
nespatřil,  sedl  si  tiše  na  odpoóiwadio. 

»Wíš-li  pak,  mé  díle,  že  na  dnešní  noc  před 
patnácti  lety  twá  matka  umřela?*  —  ^Wím,  miljf 
otče!  a  ta  upomínka  mi  prá^ě  nedala  spát:  ač- 
koli w  jsem  ji  neznala,  přece  mé  srdce  cítí,'  co  lo 
ftsi  je  míti  matku.  Ale  widyť  wý  jste  mi  wsfm.^ 
Ona  ani  pomyšlením  na  ni  nebyla  zpomnMa;  dae« 
poprwé  lhala  a  poprwé  hchotila  swéniu  otci,  če- 
hož mu  nikdy  z  pýchy  a  studu  nečinila,  ac  jej 
welnú  milowala. 

Generál  jcšté  mnoho  mluiril  o  zenařelé  swé 
choti,  kterou  byl  po  vretkých  překážkách  obdr/.el 
H  tak  brzo  ztratil.  Drwka,  ač  dělala,  jakoby  poslou- 
chala, nevěděla  ani  slowa  o  wšem  co  mlu^vil.  Celá 
její  mysl  byla  zaujata  jedinou  myšlénkou  na  setní- 
ka a  na  nebezpečné  sw^é  položení.  Celá  duše  byU 
jako  w  zimničném  diwění,  ucho  napnuté,  není-li 
slyšet  w  pokoji  setníkovo  dýcháni.  Teď  se  w  trifc- 
ktici  něco  heulo.  Jako  blesk  ji  to  projelo.  wMúj 
Baže,  snad  by — ?  Není  nic,  rase  wšecko  tidio.« 
Geoeral  poseděl  bodnou  chwili,  a  porozpráwěl 
8Í  důwěrně  a  laskawě,  ano  laskawěji  nei  kdy  jindy» 
neboť  se  mu  zdálo,  že  ^vró  dceři  w  duši  křiwdu 
byl  udělal  timta  ji  hauobieim  podezřeBÍm^  a  chlěl 


to  zase  wětší  láskou  naprawiti;  mimo  to  učinila 
jej  měkčím  upomínka  na  nebožku  choť,  kterou 
nade  wšecko  milowal.  —  Dínka  byla  jako  na  je- 
hlách a  na  uhlí.  —  Konečně  ji  políbil  a  s  laská* 
wým  pozdrawením  odešel. 

Díwka  za  ním  zawrela,  kwapita  nazpátek  a 
otewřeia  truhlici.  —  Bylo  ji  to  diwno,  že  setník 
hned  newyskočil^  bere  šaly  s  něho^  on  se  nehýbe^ 
snad  neusnul  w  tomto  okamžení  pro  ni  tak  stra* 
šliwém?  Popadl  jej  za  rameno,  on  se  ještě  nepo- 
hne, ona  ním  třťse,  —  on  je  mrtewl  Udušen  byl^ 
mrtwice  jej  byla  ranila.  Díwka  klesla  na  sedadlo, 
ona  byla  zničena.  Její  láska,  její  čest«  její  žiwot, 
po  wšem  wetal  Co  má  počít  s  mrtwolou?  Co  to- 
mu řekne  otec,  město,  st%'ět?  Jaké  lo  bude  wvše- 
irowání?  HrUibými  otázkami  budou  hanobit  její 
raněné  srdce,  bude  muset  swou  lásku,  swé  srdce 
cizím  dát  na  odiw.  Ano;  to  ji  wšecko  napadlo, 
Tcdyž  se  jedním  rázem  celý  žiwot  jeji  sesul  w  hnu- 
sné neštěstí.  Znenáhla  se  zpan>ato\vala,  zwláště  ji 
probudilo  úpěnliné  bědování  a  bolestný  křik  ze 
dwora  dozniwajici.  Sloužící,  který  generálowi  zprá- 
wu  byl  dal  o  wkradení  se  setníkowu  do  domu, 
dostáw  il  práwe  slíbený  trest  za  swou  zlomyslnou 
lež.  Díwka  otewřeia  okno,  lířik  utichl,  a  íwan,  tak 
se  jmenowal  onen  sluha,  šel  wšecko  proklínaje  a 
zuby  skřípaje  přes  dwůr.  Díwce  napadla  myšlén- 
ka, nfwane  pojd  nahoru,  A  zawolalapošeptnvo.  Po- 
slechl a  přišel.  Newědělať  ubohá,  co  se  bylo  sním 
přihodilo.  w-Udělal  bys  h>i  něco  k  wůli  ?  Poznal 
bys,  že  jsem  wděčna,  ale  musíš  přísahat,  že  ni« 
komu  ani  slowa  neřekneš^  Tu  truhlici  odnes,  alé 
dej  pozor,  aby  tě  nikdo  newí děl.  Znáš  jezero  před 
n^ěstem?  do  něho  ji  hoď.  Na  břehu  je  uwázani 
lo({,  do-  té  sedni  a  zajeď  do  prostřed k a,  tam  tu 
truhlicí  wywrhni.  Rozumíš,  hezky  do  prosiředka! 
Uděláš  lo  ?  ate  nikomu  atu  slowíčka  neřekni.« 

Služebník  ke  wšemu  přiwolil,  ač  se  mu  wše- 
cko to  ikěčim  podiwným  zdálo ;  dukáty  ale  již  ob- 
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driené  a  wykHcIka  na  dary  á  peníze,  které  na  dfw- 
cc  budoucoě  wyíMití,  — tustl-tě,  že  to  je  as  něco, 
co  dceru  generálowu  nawždy  do  rukou  a  moci  je* 
ho  odewzdá  —  vrše  to  přemohlo  weškeryjeho  roz- 
paky ;  widyť  byl  i  mimo  to  podlý,  náružiwý  a  ni- 
čemný chlap,  při  němž  to  jen  náhoda  aneb  hra 
osudu  byla,  že  již  dáwno  oesedél  někde  na  galejí. 
Pomyslil  si :  bude  to  žiwot,  i  wzal  truhlici  na  ra* 
měna  a  proklínaje  ji,  že  je  po  čertech  těžká,  odešel. 
Bvlo  již  po  půlnoci,  a  nebylo  nikde  člowíčka 
na  ulici:  ncwiděn  přišel  k  jezeru.  Zaklel  zase  na 
tíž  a  praštil  truhlicí  o  zem;  wíko  odskočilo,  a 
setnikowa  mrtwola  se  wywaiila.  Měsíček  práwě  wy- 
lezl  z  mračen  a  diwal  se  též  na  to.  Iwan  se  téměř 
lekl,  zasmál  se  ale.  nWždxC  jsem  to  wěděl ;  naše 
slečna  umí  hcxké  wěci!«  Jen  s  welkou  nesnázi 
zase  mrtwolu  tam  wtěsnal,  zawřel  wiko,  zajťl  do 
prostředka  a  wšecko  jak  náleží  obstaral.  — 


*  *  ♦ 


Zmizeni  setníkowo  dalo  látku  k  rozličným  a 
podiwným  powěstem.  Jeho  zajimawá  osobnost, 
tajeinstwi  na  jeho  pů\Todii  spočíwající,  které  on 
fwým  mlčením  byl  ještě  wětšim  učinil,  jednolliwé 
události,  z  jeho  žiwota  známé,  a  k  tomu  prídatky 
fantasie :  wšecko  to  sebralo  se  we  wšeliké  malé 
romány,  které  w  městě  kolowaly.  Za  nějaký  čas 
ale  wšecko  se  zapomenulo. 

I  van  smál  se  těm  powěstem,  a  žil  w  samé 
rozmařilosti  a  prostopášnosti,  že  se  každý  diwil, 
odkud  tolik  peněz  bere,  an  ze  služby  generálowy 
wyhnán,  w  městě  se  potulowal  beze  wšeho  zamě* 
sináni.  On  ale  měl  pramen,  jak  se  mu  zdálo,  ne* 
wyčerpaielný,  dceru  generálowu.  Každou  chwíli 
se  k  ni  wkrada  —  weřejně  tam  nesměl  —  žádal  na 
ni  peníze  s  nejwětši  surowostí,  neboť  je  to  znak 
podlých  a  sprostých  powah,  že  se  rády  mstí  na 
wšem,  co  nad  nimi  w  jakémkolíw  ohledu  stojí. 
Dala  mu  co  měla  w  hotowosti,  dáwala  mu  wšecko, 
co  měla  od  otce  wyšlípeného;  jemu  to  ale  nesta- 
čilo, a  když  neměla,  wyhrožowal  nejhorším,  jest-H 
mu  nezaopatři,  čeho  koliw  on  žádá.  Zastawila  swůj 
šperk.  —  Byla  nad  miru  nešťastna.  O  swou  lásku 
prwni  a  horoucí,  jaká  jen  w  powaze  jako  její  býti 
může,  osudem  tak  hrozně  okradena,  seswým  srd- 
cem zničeným  stojíc  na  kraji  propasti,  byla  při* 
poutána  swazkem  nerozlučným  k  člowéku  —  wý- 
wrheli. 

Tu  ji  zaswitla  naděje,  že  se  ho  sprostí.  Jeji 
ujec  odkázal  ji  totiž  w  posledni  wůli  statek,  dale- 
ko na  samých  hranlcich  ležící.  Tam  poslala  Iwana, 
dajíc  mu  plnomocenstwi  nad  nim  celým«  aby  jej 
jen  wzdáUla  ze  swého  okresu. 


Za  krátký  ale  čas  přišly  žaloby  od  úředniků 
a  poddaných,  docházely  prosby,  aby  se  slitowala, 
že  nejsou  w  stawu  snésti  to  potlačowáni,  tu  soro- 
wost  a  nesprawedlnost  zpráwčího.  Dopis  po  do- 
pisu, žaloba  po  žalobě  byla  zasílána,  až  ki^nečně 
někoKk  poddaných  samých  přišlo,  by  si  stížnost 
wedli  a  o  milost  a  pomoc  prosili.  *—  Na  to  tam  od- 
jela, ačkoliw  si  rady  a  pomoci  newěděla;  chtělať 
se  jen  zprostit  srdcexerných  proseb  a  nářků  těch 
lidí. 

Unvd  po  swém  příjezdu  dala  si  zawolat  láva- 
ná. Ten  wšak  nepřišel.  Líbilo  se  mu  jen  zkázatí» 
že  dnes  chce  míti  pokoj.  Sloužící  prawil,  že  je 
opilý.  Přece  wšak  ale  posléze  se  jinak  rozmyslil 
a  přišel,  když  se  již  bylo  setmělo;  prosil  za  odpu- 
štění>  a  měl  se  k  ni  wlídně  —  dle  swého  způsobu, 
ano  delikátně  — dle  swých  náhledů;  oprawdu  mel 
na  sobě  jakousi  dwornost,  kterou  posledni  čas  w 
krčmách  si  byl  získal. 

Jeho  opilost  mu  poněkud  překážela.  Bez  po* 
bidnuti  se  posadil  wedle  ní.  Ona  seděla  jako  so- 
cha  z  mramoru  bledá  a  nepohnutá;  její  černé  oko 
plálo  tichým  ale  wášni^vým  ohněm.  Jaká  pýcha  a 
bolest,  jaké  opowrženi  hořely  w  tomto  čarowném 
oku  !  Čas  po  čase  sf  zachwěl  hrdý  jeji  ret.  Iwan 
niluwil  těžkým  jaz\kem  wšelicos,  ona  neposlouchá* 
la,  byla  na  wenek  jako  mrtwá,  we  wnitř  to  ale 
wřelo  a  kypělo;  bylo  u  ni  okamžení,  we  kteiém 
člowěk  mysli,  že  srdce  tisní  musi  puknout.  Ke- 
promluwíla  a  nehnula  se,  najednou  alé  wyskočí, 
neboť  bral  ji  za  ruku.  Jeji  zraky  lítaly  jako  orlo- 
wé  w  bouři.  W  strašliwém  rozjitřeni  popadla  swl* 
cen,  a  prchla  z  komnaty.  Dwéře  praskotem  za- 
padly, že  klíč  w>  letěl  a  zámek  zaskočil. 

Za  několik  okamžení  stál  zámek  w  plamená. 
Jak  oheň  wypukl,  nemohlo  se  wypátrat.  Na  uha- 
šeni nebylo  ani  pomyslit.  Každý  byl  rád,  že  swůj 
žiwot  z  plamenů  zachowal.  Jenom  Iwana  tu  neby- 
lo. Na  nějaký  čas  se  zjewil  u  okna,  kouřem  zahalen 
jsa  a  plamenem  ošlehán.  Nikdo  se  nechtěl  proň 
odwážit,  až  konečně  sám  se  wrhl  z  oken  dolů. 
Byl  silně  poraněn,  žiwoi  w  něm  jen  doutnal,  již 
ani  slowa  nebyl  mocen,  jenom  s  welkým  přičině- 
ním lékaře  nabyl  ještě  toUk  smyslu  a  slow,  že  mohl 
krátce  udat,  co  se  bylo  w  oné  osudné  noci  událo. 
» Tamtomu  zjednala  příbytek  z  wody,  mně  chtěla 
zjednat  jiný  z  ohne;  já  ji  také  nějaký  zjednám.^ 

To  byla  jeho  poslední  slowa.  Ka  to  byla 
ona  zatknuta.  — 
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domácí  kronika. 

Ze  Sázawy.  (DIwAdlo.)  One  20.  Hjn«  dá- 
waU  se  we  sdejáim,  welmi  p^kni  a  wkusné  gřizeuém  wrch- 
nostenském  diwadle  iteselohra  )>Stékawec(c  od  Stěpápka. 
Herci  si  wůb<:c  welmí  dobře  podioali,  slá^té  ale  welmi 
mnoho  wyrazeaí  Siékawec  ip&sobil,  kterého2  p.  Bohuslaw 
Koloutfek,  místní  lékař,  předšla vrowal,  kterýž  od  Četné  shro- 
máidčného  obecenstwa  i  s  Kašparem,  kteréhož  p.  Karel 
Pokorný  dáwal,  ČastČji  ifywolaii  byl.  Též  i  krásná  naiíe 
pleC  se  welmi  dobře  držela,^  jmenowitS  pak  pani  Aloisia 
Stenzlowa,  a  panny  Barb.  Seyiiarowa  a  Anna  Rawailírowa 
mnoho  k  našemu  potěšení  přlspčiy.  Wýnos  obrátil  se  na 
rosmnoženi  dkoloí  knihowny  a  na  chudé  dítky. '  Kýz  tako- 
'wé  blechetné  wlastenecké  počínání  i  dále  se  smáhá  a  jako 
posud  hojné  podpory  nalézá  !  Frant.  Šindelář. 

Z  Králowé  Dwora.    <BefliedA.   iráwrii.) 

Dne  3.  září  L  r.  jako  w  předešlých  letech  xosnowána  zde 
byla  beseda  česká  od  Studujících,  která  wsak  swou  krásnou 
lí.spořádaoosti,  jakož  i  utěšenou  zábawnosti  ostatní  známe- 
DÍtS  přepanoiila.  Že  besedy  České,  zde  p.  W.  H.  Atinským 
ttwedené,  nad  jiné  weselosti  welmi  dobře  pAsobi  t  weUké 
obliby  doily,  nejen  s  hojné  náwStčwy  jích  ale  i  z  toho  pa- 
tmo,  jaké  těSení  se  na  nČ  býw^i.  Tak  dal,  pot^áen  jsa  t 
tohoto  národního  podniknutí,  zdejAi  měžfan  a  obchodník  p. 
Jífembach  swým  nákladem  besední  »íA  okrášliti  a  w  ni 
transparent  s  nápisem  w  národních  barwách  »Ke  cti  České- 
mu naroduK  umístiti.  Besední  radowánka  ta  započata  jest 
proslowero,  od  Mar.  Scheywlowé  ja<lrné  předneneným,  w 
némž  mezi  jiným  ke  cti  a  pohnuti  Dworským  řečeno : 

I  též  naAe  milé  Králowé  zde  Dwory, 

PoztUtaly  co  ty   nebenosné  bory 

Po  století  mnohá  wčrné  wlasti  české, 

Obhájíce  statni  ty  dary  nebeské : 

Předk(k  wiru,  řeč  i  národnost, 

Šlacho wajíc  sláwu  rodu,  púwodnost ; 

Kdežto  wAkoli  již  dáwno  kleslo, 

Ztratíc  slawný  mraw  i  řeči  heslo, 

Nemiižeť  wíc  říci :  my  jsme  wnuri  Cech  A. 
Mezi  ostatní  zábawou  přednáiel  náá  p.  J.  Melichar  wýborné 
na  kytaru  ThaIber|;own  fantasii,  načež  k  wieobecné  oblibi 
od  p.Ha>ie  Tylowa  jedna  deklamowáuka,  ke  konci  pak  od 
A.  Procházkowé  doslow  předneseny,  uk  že  toto  weseli  opu- 
stiti nikomu  le  nechtělo  Pronciená  žádost,  ta  cizomluwy 
proti  reitiné  pokutu  ku  prospěchu  itkotni  knihowny  nkUdat, 
byl«i  oslyžena,  nobyloby  waak  na  »kodu,  an  by  se  tím  ne- 
dbalost w  mateiském  jazyku  a^poít  se  wsdčlanřJMÍ  třídy 
snenáhU  wykořeriowala,  z  pokut  pak  se»lých-se  mnohému 
prospčžnému  napomoci  se  mohlo.  J.  Pelikán. 

W  Nepolisich  a  w  Staré  wodě  <kiHiaowny.) 

K  nejmilejáím  zpráwám,  ježto  nás  z  wenkowa  docliázefi, 
připočísti  sXaii  náwéstí  o  zakládáni  nowých  bibliouk,  zwlá- 
Xté  když  se  takowé  blahé  ůstawy  přispčním  borliwých  mu- 
26  we  wsích  zrozuji.  Zbuzení  náklonnosti  ku  čtení  u  pro- 
stého rolnika  je  chwály  mnohem  hodnčjAí,  a  přínáží  hoj- 
nější užitek,  než  u  kohokoli w  jiného.  Až  posud  byla  jakási 
neduwěra  k  tištěnému  slowu  dosti  daleko  rozjíířena,  jakoby 
kniha  jen  pro  učeného  na  swětě  byla,  prostý  člowík  ale  se 
bea  urážky  dobrého  swi^dorai  s  tím  spokojiti  mohl  a  mel, 
co  od  dSda  a  praděda  oustním  podáním  zdědil.  Kdo  swou 
wlastni  zakrsalost  ducha  tím  již  newymlouwá,  že  je  w  kni- 
hách pouze  theoretická  moudrost,  která  w  žiwot^  praktickém 
neplatí,  ten  učinil  ku  wzdčlanosú  prwní  krok,  nechf  ho  k 
tomu  pobídlo  čteni  jakékoliw  knihy.  Zkoumejte  (totiž : 
čtěte)  wáecko,  a  podržte,  co  za  dobré  shledáte;  tak  zni 
nábožná  sada,  a  ji  se  musíme  držet. —Ony  dwé  knihowny, 
o  kletých  se  zde  zmínka  činí,  powsuly  we  dwou  wesnicíck 
bliie  Chlumce  w  kraji  bydžowském  j  prwni    w   Nepolisich 


zlechetným  snaieinm  umníko  uditek  Kowářika,  druhá  w 
Staré  wodě  rowně  chwalitebnou  péčí  učitele  Fialy.  Obé 
knihowny  podporuje  mladý  horliwý  wjasienec  Daněk,  který 
swou  zásobu  kněh  k  účelu  swrchu  amínénémn  ob^towal,  n 
sa  jehožto  příkladem  tajisté  i  někteří  přízniwci  z  Prahy 
brzy  přispěwky  swé  zaslati  neopominou.  Zpráwa  o  dsUim 
tkwitání  obou  knihowen  bude  nám  witána.  Č. 

Ze  Slaného.  (Vnartí*)  Horliwý  a  nadejeplný 
wlastenec,  p.  Josef  L  i  m  a  n  ,  po  kolik  let  pilný  pHspíwaiel 
k  těmto  listAm  i  k  jin^m  časopisům,  zesnul  dne  22.  října 
t.  r.  o  Čtwrtó  hodině  ranní  w  Blahoticích  blíže  Slaného,  na 
souchotiny,  wěku  swého  teprw  27  let  maje. 

Ze  Záhřebu.  <Beseda.  M&rodni  apCwo- 
lara*)  W  ncdéli  dne  8.  října  měli  jsme  štěstí  užiti  sába- 
wy,  jaké  boiiužel  jiX  dlouho  u  nás  nebylo.  Jistá  wlastene- 
cká  společnost  milowníků  Uměny  uchystala  nám  w  síni 
záhřebské  střelnice  nhudebno-deklamatorní  zábawurr  naskrze 
národním  jazykem  a  duchem.  Když  se  blížila  sedmá  hodi- 
Mi  wečerni,  táhlo  w^ecko  rodomllowné  obywatelstwo  záhřeb- 
ské ku  střelnici  skwoslně  oswicené,  aby  opět  jednou  po- 
slechlo, jak  milozwučně  hlasy  mateřského  jazyka  s  hudbou 
se  sléwají.  Známo  jest,  že  wladiína  swou  měkkostí  nad 
míru  se  hodí  ke  zpěwuj  leč  musíme  wyznati,  že  naáe  mlu- 
wa  —  není-li  lahodnějái  wlastiny  —  aspoii  tak  milá  a  libo- 
swučná  jest,  jako  tato.  O  tom  jsme  se  přeswědčili  idne- 
iního  dne,  když  w«ecko  wlastenectwo  se  radostně  seaílo  a 
uk  hojně  sestoupilo,  že  již  wěru  ani  proslranstwí  nestačilo, 
což  nám  hlawně  pro  to  líto  bylo,  že  jsme  na&im  horli wým 
wlastenkám  nemohli  ona  místa  wykázat  a  postoupit,  které 
zasluhuji^  Wáiecko  bylo  ozdobeno  krojem  národním,  bar- 
wami  wiastenskymi,  wsecko  dýchalo  radostným  zápalem.  — 
Zábawa  počla  uwerturou  Mozarlowou  k  carowoé  flétně,  na 
to  se  hrálo  několik  národních  písni,  jedoa  milejší  než  dru- 
há, a  pak  nastoupila  pochoutka,  jižto  nade  w»ecko  klade- 
me, a  která  nám  dnežní  zábawu  nejhlouběji  do  srdci  wry- 
la,  to  jest :  nowosložená  národní  zpěwohra  od  Vatroslaws 
Lesinského.  Dwa  nápěwy  a  této  zpČwohry  spíwala  welmi 
horliwá  wlastenka  pani  S.  R.,  rozená  hraběnka  £.,  tak  mílo, 
tak  ladno,  že  se  jednohlasně  uznalo,  že  byla  swym  zpěwem 
celou  zábawu  owěnčila.  Potlesku  a  zápalného  radowání  ne- 
bylo ani  konce,  dokad  se  neuchystala  tato  wýborná  zpěw- 
kyně  poslední  dwojzpěw  s  p.  A.  St — em  opakowati  a  nás 
rozradostnělé  opětně  do  ráje  slasti  powznesti.  Blaborodným 
slečnám  E.  Š.  a  M.  Z.  jsme  také  welmi  powděčni,  neboť 
se  neostýchaly,  weřejoě  dokázati,  že  se  honosí  národem 
swým,  hledíce  každou  zábawu  zpěwem  swým  ozdobiti.  Sle- 
čna £.  Š.  zpíwaia  sp.  L.  P  — em  dwojzpěw  »s  Bohem,  Milko « 
který  se  tak  líbil,  že  jej  na  dlouhou  prosbu  opakowati  mu- 
seli. Slečna  M.  Z.  přednáMa  dwa  zpěwy,  totiž  »Ako  si  me 
ikad  Ijubioff  z  Bellíniho  zpěwohry,  pak  píse/i  »Aj  ty  crno 
okocc.  Hojný  potlesk  oznamowal  wáeobecné  zalíbeni. — Sle- 
čna J.  Tk.  deklamowala  )>Putnika«  od  Preradovica  tak  ně* 
žně,  cítliwě  a  dokonale,  že  wěru  zasloužila,  aby  se  jí  owěn- 
čila htawinka  wěncem  wawřínowým.  Musíme  jeité  připo- 
menouti na  »Uwod  i  sjajne  proměně  zá  flautu  irrhu  jednog 
narodnog  napěvan  (úwod  a  variace  pro  flautu  knároduimu 
nápěwu)  welmí  uměle  složený  a  wywedený  p.  F.  X.  C — čem. 
T^árodní  tyto  nápěwy  naleďy  ozwěnu  w  nažich  srdcích, 
planoucích  pro  wáecko,  co  je  národní.  Na  tento  wečer 
nikdá  nezapomenem  ^  pochybuji,  žeby  w  této  utělené  bese- 
dě bylo  někoho  tak  chladnokrewného,  aby  nepocítil  w  srdc  i 
swém  jiskru  lásky  k  národu  a  wlasti,  která  owíem  w  ny- 
nějších poměrách  hlawně  dbaním  o  zachowáni  a  zdokona- 
lowání  mateřského  jazyka  jewiti  se  musij  rozkol  a  upřím- 
ná weselost  pronikla  takměř  wežkeré  obecenstwo,  le  i  w  o- 
čich  ciaiocft  widěii  bylo  slse  radosti. 
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liecléle  doe  SO.  r.  poiSiila  nás  uwedeniiD  nejnowéjAí-' 
ho  plodu  oblíbené  Mu«y  KJicperowy  jiWariawskou  Popel- 
kou«,  wesdobroa  we  3  jed.,  jejížto  ob^roějái  posou&ent  ji- 
nému péru  i  Času  aúsUwujíce  toliko  prowoicni  samého  sa 
dotýkáme.  Pani  Kolárowá  hrála  hlawni  úlohu  jak  obydcjne 
weiffli  idařile,  toliko  bychom  byli  přáli,  aby  if  e  sceuř,  kde 
Efrouowo  podáni  odmrsťnje,  wíce  bolest,  «  uráiky  panen- 
ského citu,  než  hrdost  a  blesky  metající  tlost  přewládala. 
Tím  by  se  byl  příkrý  přechod  ku  scenž  w  3akié  umirníl. 
P.  Grabinger  byl  by  snad  w  úloze  £lbika  wdUího  wysledku 
docílil  5  než  třeba  wytnatí,  ze  p.  Chauer  swou  T»ěc  jak  ná- 
leží aastal.  Cwičením  nabyde  snad  jeho  wyslowowání  ia- 
sem  wětsí  plynnosti  a  Čeřkosti.  Totéž  plalí  o  p.  Rolu ingowi. 
Šwárné  sobe  poóinali:  p.  KoIar  (Esebi,  p.  Grabinger  w  ne- 
walné  episoílé  Sebrona  i  p.  fiiel.  Šibalský  Jektán  žádá  Iro 
chu  wíce  lehkosti  a  p.  Grau  odmeroVal  nám  slowa,  jako  by 
je  na  wáhu  prodáwal;  p.  Forcljlieimowa  (iiewlm  proč  led 
Rajská?)  hrála  dobře  a  nemraéila  se  jako  p.  Májowa,  jejíi- 
to  pokroky  nás  ostatné  lesí.  P.  Skalná  lasluhujc  uznánt, 
že  úlohu  repertoáru  a  osobnosti  swé  nepřisluAici  přijala  a 
ielrné  prowedla. 

W  neděli  dne  27.  t,  m.  ))Mandát  proti  souboji*,  we- 
selohra  w  5  jed.  dle  Vogla  od  Filipka.  Predstawení  bylo 
X  nejlepších  letošních,  zláiié  p.  Grabinger  a  p.  Kolár  zaslu- 
huji wšecku  chwálu  za  pilně  propracované  a  z  odstíněné 
úkoly  swé.  P.  Chauer,  kníže,  získal  dobrou  maskou  a  pri- 
méřeoou  řeči  dosti  pochwaly.  P.  Bicí  stál  na  swěm  místě, 
toliko  Česká  grammatika  jím  trochu  potrhowala.  P.  Smíller 
muže,  bude-li  ještě  jednou  na  generála  Kolowského  hráti, 
tělo  swé  wojenAtřji  drželi,  a  wíce  pro  nás,  než  pro  sebe 
mluwiii.  Na  p.  Rohringowi,  Píikolaiowi  a  Swobodowi  bylo 
chwalitebné  snaženi  widěii.  Zdařile  si  počínali  wáecky  dá- 
my, ale  ly  dwa  generály  byl  by  Friedrich  ani  den  u  sebe 
netrpěl.  — S. — 

B  S  S<  B  D  T. 

Umělost  fllepélio  Jíef.  Hovjaalíia*  We  wsí 

Islobenské  (w  Újezdě  Orlowském  gubernie  Vjatské)  žíw  jest 
jakVsi  Ambrosij  Jefrmow  Kovjasin,  klcr^  záhy  poibyw  zra- 
ku swého,  nicméně  přece  neslýchané  schopnosti  projewuje. 
Jsa  asi  pět  a  třicet  let  stár,  získal  sobě  w  okolí  slawnou 
powěst  swýroi  podiwu  hodnými  prácemi.  Jest  owiem  úplně 
newidomý,  slepost  wšak  jeho  nahrazena  je  obzláštni  jemno- 
sti citu  a  neunawenou  činnosti.  Zanášeje  se  we  swém  mládl 
truhlárstwim,  doi^áhnul  nyní  takowé  dokonalosti  w  hotowení 
hudebních  či  hracích  krabic  s  tajnými  přihrádkami,  že  se  to- 
mu podiwili  musí  každý ,  kdož  rozwáží  nemotornost  newí- 
domcú.  Otwírá-li  se  některá  tajná  přihrádka,  tu  rawzni  lí- 
bezný souzwuk  ze  strun  uměle  nalíčených  u  wniťr  škatulky 
a  to  u  každé  přihrádky  jiný.  Ůsirojnost  wnilřni  je  welmi 
dúvftipná  a  umělá,  forma  wnitřní  i  wněšná  welmi  wkusná, 
a  práce  i  polilura  welmi  mistrná,  aspoň  wšeckv  práce  uewi- 
domcCi  i  mnohých  widomých  přewyšujíci.  —  Člowěk  tento  i 
we  waděláni  wysoko  dospěl,  zná  se  we  swěiě,  je  welmi  ze- 
čtený  a  hlawně  w  hudhě  zběhlý.  Nejenom  že  sám  wýborně 
zpiwá,  ale  i  we  spořádáni  hudebních  úloh  je  umělý ;  zřídil 
sobě  z  mladých  swých  wesnických  rodáků  hudební  sbor, 
který  jeho  nawedénim  i  těž»í  skladby  hudební  přednésti  do- 
wede.  Příležitosti  ku  wýjewftm  jeho  welewiipu  hudel>oiho  je 
dosti,  aa  rodiště  jeho  dwa  kostely  má.  Nejuměleji  hraje  na 
harmoniku,  na  které  —  ačkoli  welmi  jednoduchá  jest  —  wý- 
bomé  kusy  wywádí.  Schopnost  jeho  je  lak  znamenitá  ,  že 
wáecko,  co  se  mu  koliw  jenom  jednou  aahraje,  w  lu  chwiii 


ne  siiftd  kiMe  a  polowlHati*  nýbrž  onphii  a  a  jistotou  pře 
hraje,  jako  kdyby  noty  před  tebou  měl.  Oby  wateUtwo  okolní 
jej  welmi  cti  a  miluje,   swlášté  ale  mládež  učeliwá  se  uného 
mileráda  schází.  (f) 

li'ejwétif  no^irlny  na  awětě*  Nejwělži  nowíny 
na  swětě  jsou  anglické  Times  (Čti  tájms,  to  jest  »Časa), 
které  r.  1843  w  6,305.000  wýtiskň  wšech  čísel  wydaly. 
Kaide  Číslo  těchto  ohromných  nowiu  obnáší  arch  osmistranný, 
na  každé  straně  šestero  sloupců,  z  nichi  každý  as  200  řád- 
ků obsahuje,  tak  že  celé  jedno  číslo  z  9600  řádek  záležL 
Rozsáhlost  archu  je  iH  a  pul  lokie,  tak  že  by  wšecky  Čísla 
jednoho  ročníku  pokryly' prostranstwí  dwa  a  dwaceti  mil- 
lionáw  Čtwerečn)ch  loket.  —  Kdyby  se  články  každého  Čisla 
wy tiskly  we  formátu  obyčejnVch  knih  a  trochu  wětbtm  pís- 
mem, wzrostl  by  z  jednoho  čísla  archowého  celý  swazek  z 
300  stran  záležející.  Na  ten  způsob  wynášelo  by  jednoroční 
wydáni  těch  nowiu  tolik  co  6  millionů  swazků.  ~  Možná  též 
fozwáži ti,  jak  ohromné  množstwi.  spoluprocowníků  a  dopiso- 
watelú  tyto  listy  míti  niuxeji  i  jenom  do  sněmowny  č.  parla- 
mentu wysílá  redakci  22  rychlopiscú,  kteří  rozmluwy  držané 
honem  naznačcji  známým  těsnopisem  (steuograíli)  a  xa  pul 
hodiny  aneb  ještě  dříwe  se  střídají^  by  záležitusii  práwcwy- 
jednáwané  hned  w  tu  chwiii  se  tisknouti  mohly.  Tito  ry- 
cblopíscowé  jsou  obyčejně  wzděianí  lidé,  jenž  mají  nejdůklad- 
nější známosti  ohčanskVch  poměrů  swého  kraje,  aby  mohli 
w  okamžení  rozhodnouti,  jaké  předměty  jsou  wážné  a  jaké 
malicherné.  Z  nich  už  wy  stoupil  mnohý  znamenitý  spiso- 
watel,  jako  na  př.  w  posledních  Časech  známý  w  Uteramim 
swětě  Dickens  (Boz).  Plat  rychlopisce  obnáší  měsíčně  ^00  zL 
na  stř.   —  (+) 

Jí*  TuJIéA  eentopla*  W  Bělohradu  srbském  chy- 
stá se  zajímá wV  spis  do  tisku,  totiž:  uPuteAestyije  t.  j.  po- 
psáni cesty  po  Uhrách,  Walachii,  Moldawě  č.  Multanech, 
Bessarabii,  Chersonu  a  Rrtmu  Č.  Tauriiff,  wykonané  J.  Vu- 
jičcm.  Dle  oznámení  bude  obsahowati  popi.s  krajin  a  oby- 
watclstwa,  poměry  náboženské,  ^aw  měst  a  dědin,  pokroky 
průmyslu  a  hospodársiwi  polního  a  wyznačení  odchylných 
iwlášlností  každého  okresku  -^  Kromě  toho  stane  se  tato 
kniha  i  zábawnou  rozličnými  obweselujícíroi  ix>zmluwami,  kte- 
ré rozmarný  p.  spisowatel  měl  se  Srby,  Bulhary,  Rusy,  Ře- 
ky a  konečné  i  Židy,  též  Cifuty  jmeoowanými  we  walaiském 
Č.  rumunském  městě  Fokdauec^i.  —  Spis  tento  bu<Ie  as  uk 
welký,  jako  prwní  kniha  toho  druhu,  od  téhož  sptsowatelf 
pod  naiwem  »Puteáestvije  po  Serbiict  (t.  cesto wáni  po  Ser- 
bii);  bude  státi  cenou  předplatní  1  zl.  na  stř.  —  Prinlplatky 
casílaji  se  do  knížecí  tiskárny  Béiohradské  ;  a  rakouského 
uocnářstwí  možná  se  obrátit  k  Petru  Stojanoviči,  knihkupci 
w  Nowých  Sadech  (w  dolním  Uhersku).  Kdokolíw  na  deset 
wýtisků  se  předplatí,  obdrží  jedenáctý  nádawkem.  Lhú>a 
předplatní  trwá  až  do  9,  listopadu  t.  r.  L. 

Iďtlanilo^iry  nénie^lcé  ntArodni  pisné  f  sta- 
rh  prAudA*  W  Uhlandowě  sbírce  národních  písní  ně- 
meckých»  o  kteréž  již  tuto  řeč  byla,  nalesá  se  mezi  jiaVmi 
též  piseií,  kdež  každá  sloka  w  polowicí  přešlá wá  se  slowy 
MStara  praudatc,  načež  na  to  se  opět  rý^mowaii  má  vwoga 
gmainaic*  Prwnímu  je  owiem  u  nás  rozuměiii  co  má  být 
ale  druhý  refrain  ?  na  přiklad  jen  něco : 

2)ec  bauttn  (ift  man  nit  oerdijt 

)u  Itn^^n  unb  ^u  fdireiben, 

ín  irem  mut  baé  ebel  btut 

erbo^ten  fie  (u  vrrtrdben, 

fte  f4)rain  fer,  ie  lenaer  met 

^ata  piaubal  f 


Wydáwáum  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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•kladli  HoapdilowH  (m 
ballninakein  pláeku,  na 
ftiarém  Nlttii  é.  SaO) 
wydawa  po  p41aňick 
iKkr»i«  sa  lýJaa,  «  •!«• 
w  oHiery^  mra  riwriak 
a  w  aobom. 
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Hř«4pláo<  aa  na  ctwt  t 
Hft  oi^  ma  f  AI  léta  • 
»J^  na  «el7  rok  9  al. 
4&  kr.  air  U  c.  k.  paáto- 
^'mitk  •én4é  Rakoual^ 
mocKáffamri  pállat^o  i 
f  patHfaott  obálkou  t 
■  •!.  M  kr. 


Máte  k  ternu  srdce? 

Jednoho  nad  mim  parného  lemího  dne  ros- 
mioufval  jsem  s  weluu  ctihodným  doktorem  Bro^ 
wniogeiu  o  aesmrtelnosti  a  o  budoucioi^  wae  4>d- 
placujícim  žiwoté.  To  by  byla  owéem  roimiiifra 
podobná  mnohé  ^iaé.  Střidaji  se  alowa^  jsme  plni 
zápalu^  bádám^f  se,  a  konečně  nahlidáme*  ze  jsme 
sobě  nerozuměli^  a  rozcházime  se  práwé  s  tim  mi* 
něnim,  kleré  jsme  hned  s  počátku  s  sebou  byli 
pí4«esli»  pakliže  jsme  wůbec  jakého  měli.  Musím 
se  přiznali,  xe  se  welmí  lěžce  k  takowým  rozmlu* 
wára  přiwáděti  dáwám,  a  že  se  jich  raději  pod  ja- 
koukoli záminkou  zpro&titi  hledím;  ne  snad  ie 
bych  si  nedůwěřowal  míněni  swé  zastali,  nechci 
4ile  slyšet  dokazowat,  co  se  podle  mého  nlnění 
dokázati  nedá,  a  jsem*li  přece  k  tomu  donucen, 
uteku  se  raději  k  poslednímu  svrému  proátredku, 
a  počnu  wyprawowat  příběhy.  Tak  jest  mně  též 
jeden  známý,  nímž  jsem  ctihodiiélio  doktora  ro« 
zebřál,  když  při  sklenici  wýboraébo  burgundského, 
wyfalidku  maje  na  wybornou  hostinu,  kUM*ott  jej 
přátelé  jeho  ten  wečer  poctili  ditělí,  zásady  Hel- 
vesia  zastáwah  který  twrdil,  že  čkiwék  rovrně  Uk 
zajde,  jako  roditel  jeho  dub*  neb  jako  milenka  jeho 
růže,  aniž  by  cos  po  něm  pozůstalo  leč  popel. 
Poslouchal  jsem  ho,  an  s  opowrženim  o  žiwotě 
mluwil,  jak  jej  od  sebe  odwrhowal,  jako  nějakou 
nepotřebnou  již  onuci,  jak  zničení  to  powynášel, 
a  tomu  se  posmíwai,  čím  již  kojné  malé  děti  stra- 
áí*-"že  w  hrobě  hniti  musíme. 

Tyto  strašné  přípodoby,  musim  se  viryznafii, 
byly  arci  září  burgundského  nalidenf,  já  ale,  ne- 
požiwaje  ho,  zftstal  jsem  střízliw  ;  konfcčně  ten- 
io  můj  společník  hrdé  prohcdtl:  »A  k  čemu  má 
býti  jaký  wěčný  odměňující  žíwol?  není  to,  jako 
bychom  za  mzdu  sloužili?  Budme  zde  jen  statní, 
•prawedKiví,  sami  sobě  i  jiným  platní,  pak  ne(;b  se 
kažidý  pokojné  uloži  tam,  odkud  se  ještě  nikdo 
D6nawrátil.« 


Mně  přišlo  na*  mysl  burgundské  a  hostina,  a 
skoro  newrle  jsem  zwolal:  »Znáte  příběh  o  nebo* 
hém  Jobnu  Pearce-owi  7« 

»Toho  samého,  jenž  byl  w  posledním  seze- 
ni  parlamentu  w  orientální  záležitosti  zapleten?* 
ptal  se  doktor. 

»Nikoli,«  odpowědél  jsem;  jest  to  ale  ten 
s&tný,  jenž  s  tolika  tisíci  jiných  w  onu  záležitost 
zapleten  byl,  kde  se  o  zachowáni  wezdejsího  ží* 
wobyti  jednalo.* 

» Ab  tak  1  «*  zwolal  doktor,  pohlížeje  na  swé  ho 
4JUnky,  neb  očekáwal  přitaká,  jenž  přijíti  měl,  bjr  j^ 
někam  doprowodil.  »Což  se  dělo  s  tímto  Jobnem 
Pearcem  7  Prosím .  wyprawte  mně  to  krátce.  Ja 
lirozné  parný  den,  a  já.  wám  přislíbiti  nemohu,  že 
neusnu,  obmýslite-li  nějakon  dlouhou  historii  wy^ 
prawowat.* 

Nebobý  Pearce,  myslil  jsem  si,  tys  musel  ai 
ku  konci  swého  žitiota,  to  jest  čtyřicet  let,  histo^ 
rii  bídy  swé  prožiti ;  ten  ji  nechce  ani  čtwrt  ho* 
dinky  wyslechnoiUi.    Totč  hrozné! 

»Má  powídka  není  dloubá,*  prawil  jsem  zaa 
nahlas  mému  netrpéliwci,  .»a  u  záwěrku  jejího  do- 
wolite  mně,  bych  wám  otázku  předložil.* 

» Jakou  se  koliw  bude  jen  líbiti,*  odpowě- 
dél doktor,  a  já  začal: 

•Měato  Paisley  w  jižním  Skotsku  zabawowa* 
lo  před  refiirmací  fabrikami  •  swými  na  bawlaiu 
muaeUa,  bedbáwi,  kůže,^  mýdlo,  swičky,  roušky, 
plátna^  nitě,  spolu  s  winopalnami  a  železolijnamí 
přes  29.000  o6ob,  a  cena  wýrobků,  které  se  tam 
2hotowowaly,  obnášela  w  průměru  dwakrátstu tisíc 
Uber  sterlínků  do  roka.  Před  reformací  měl  Pais- 
ley třináct  katolických  dobročinných  ústawů  se 
znamenitými  přijmy  k  podpoře  chudých ;  w  čas 
wšeobečDého  přewratu  ale  připadly  tyto  statkj 
osobám  privátním,  stanouce  ae  tak  příčinou  ne* 
smírného  obohacení  mnohých,  welké  pak  bídy 
ostatních.    0'Coimel,  zastiwaje  práwa  swého  ná- 
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boženstwí,  neopomíjí  snad  niktfy  i  o  tom  se  zii|i* 
nití.  Touto  dobou  obnáší  počet  obywatelu  Pais- 
leyských  čtyřicet  tisíc,  kteříž,  ponéwadi  se  bře- 
meno bídy  wždy  zwětsuje  a  nesn^sitelaějši.m  stáwá, 
nedáirno  doktora  Burnsa  do  Londýna  poslali,  kdež 
w  řeči,  w  London-TaTernu  nauliciBishops-gateské 
držené  uwedl,  že  jeho  rodinné  město  šest  tisíc  chu- 
djfch  počítá,  jenž  jsou  wšecb  prostředků  k  obži- 
wě  zbaweni.  Dwa  tisíce  tkalcowských  stawů  je 
bez  zaměstnáni,  a  wíce  než  sto  krámů  zawřeno, 
neboť  obchodu  a  peněz  nikde  není.* 

•Slyšel  jsem  již  o  tom,<^  wpadl  mi  do  reci 
doktor;  •mánieť  dosti  tomu  podobných  příběhů. 
Wáš  John  Pearce  je  as  také  mezi  oněmi  dělníky, 
kteří  zaměstnání  nemají?* 

•Uhodl  jste,  on  to  byl,  neboť  jest  jíž  mrtew.« 

Po  těchto  slowech  oddechl  sobě  doktor,  a 
posunul  opět  swou  ruku  s  onoho  místa  kabátu, 
kde  podle  starodáwního  obyčeje  swuj  měšec  s  pe* 
nězi  schowaný  nnVal.  uJe  nirtew?«  opakowal, 
vtedy  nepochopuji,  coby  ste  ještě  říci  mohl ; 
waše  pomdka  může  být  u  konce.* 

•Práwě  naopak,  teprw  počne.  Je*li  něco,  co 
by  nás  zamrzeti  aneb  uraziti  mohlo,  býwá  to  za- 
jisté, jsme-Ii  tam  chladně  přiwítáni,  kde  se  domej> 
šlíme,  že  nás  netrpěliwě  očekáwají.    A  tak  jest  to 
i  při  wstupu  člověka  na  swět.    Ti,  jenž  ho  do  ži- 
wota   zawolali,   nezřídka  se  chladně  od  něho  od* 
wracují,  když  w  skutku  se  zjewf,  když  malomocný 
a  zimou  zkřehlý  za  dvreřmi  stojí  a  bázliwě  ruku 
wztahuje,  prose  o  přístřeší  a  ochranu.  Johnu  Pear- 
ce*owi  se  ještě  hůře  wedlo.    Ti,  jenž  ho  byli  po- 
wolali,  wynaložili  .wše,  by  mu  žiwot  práwě  nabytý 
opět  odňali.    W  zoufání  jsouc  pohřížena,  porodi- 
la jej  matka  jeho  w  tmawé,  wlhké   komůrce  stu* 
děného  sklepa,  a  když  třesa  se  wšecek  na  slámě 
ležel,  přistoupil  otec  jeho  k  němu,  uchopil  jej  za 
nohu  a  pozďvihl  do  wýšky^  chtěje  o  zeď  roztří- 
štiti lebku  jeho  slabou,  jenž  jako  listí   panenské 
růže  outle  spojena  byla.   Newím  jaký  to  cit  ozwal 
se  w  matce  jeho,  by  tomuto  násilí  zabránila;   ou* 
trpnost  to  jistě  nebyla,  neboť  swému  společníku 
leptala,  že   lépe  bude  potopiti  dítě  w  hloubi  ba- 
hna, ježto  se  asi  sto  kroků  za  krčmou  rozprostírá, 
by  hrůzou  bylo  powěrečné   školní  mládeži,  která 
tam  každoročně  duše  zawražděných  w  modrých 
kmitajících  se  plamíncích  skákati    widi.    Byltě  s 
tím  spokojen   a — o  strašno  jest  to  říci  —  když  vre- 
Ser  swětla  we  wesnici  pohasla,  odebrala  se  s  ním 
i  matka.    Obv^ázala  mu  něco  na  krk — byl  to  snad 
nějaký  klenot,  jakož  ona  Lady  swému  miláčku  těž« 
ký,  zlatý  křiž,  wykládaný  drahým  kamením  se  šůu- 


roQ  flobrýeirpeilf  itá  krk  powJ^sik  ?  Nikoli,  matka 
Johna  Pearce  přiwázala  swému  dítěti  těďLý  kámen 
na  krk,  a  to  z  žádné  jiné  příčiny,  leč  aby  malé  to 
tělo  hezky  zčerstwa  a  hluboko  w  bahno  se  pono- 
řilo.   Takto  šla,  a  hledala,  jak  to  i  jiné  matky  dě- 
lají, to  nejměkčí  místo,  by  jej  tam  uložila,  a  když 
ho  konečně  našla,   chtěla  jej  tam  zlehka  zpustit» 
an  najednou  —  z  hustého  tu  křowí  tmawá  postawa 
se  zjewila,  a  Johna  Pearce   od  zahynutí  w  bahně 
ochránila.    Byl  to  rolník,  jenž  náhodou  zde  dleL 
a  těžké  toto  prowinění   zamezil.    On  to  také  byl, 
jenž  dítě   nepřirozeným  rodičům  odňal,  pro  nie 
jiného  ale,  leč  aby  Johna  Pearce  již  záhy  k  swéma 
užitku  obraceti  mohl.    Téměř  pětiletého  chlapce 
dal  jej  mezi  dělníky  blízké  rukodílny,  doufaje  tak 
ouroky  i  jistinu  wýloh  za  jeho  wychowání  zpět 
obdržeti.  Zde  byla  na  nebohém  Pearce-ovrí  prwnf 
welká  krádež  zpáchána,  wěk  jeho  dětinstwí  byl  na 
ukraden.    Wtěsnán  w  malou  stolici,  jenž  slabé  ou- 
dy  tlačila,  seděl  ohnutý  u  ciwek  a  polykal  prach 
t  wlny  wyletující.  Stawení  to  bylo  studené,  tmawé 
a  wlhké:  namísto,  kde  John  Pearce  pracowaU  po 
celé  léto  se  nikdy  ani  paprslečku  slunečního  ne- 
dodralo,  w  zimě  pak  tlačilo  se  mezi  kamna  teplo 
wydychující  a  jeho  zimou  otřásané   tělo  wždycky 
hromada  hrnbých  postaw,  ježto  se  bud  lsti  bnď 
pěstmi  swými  nejlepšího  místa  zmocniti  dowedly. 
Když  ale  zimou  a  hladem   přemožen  býwal  chla- 
pec, a  zbledlý,  wíce  omráčen  než  spaním  překo- 
.nán  jsa,  zklesl,  wěděl  jej  wždy  dobře  bič  dozorcůw 
dostihnouti,  padaje  pokaždé  uměle  na  ono  misto 
jeho  ouzkého  a  wychudlého  hřbetu,  kteréž  po  ra- 
nách  posud   nezaceleno   bylo.     \V  neděli,    když 
•  ostatní  mládež  městečka  wenku  na  hřbitovní  Ion- 
ce  w  záři  sluneční  spolu  skotačila,  bylo  widět  za 
mříží  malého,  bledého  chlapce  státi,  an  suchou 
kůrku  chleba  hryzl,  a  wypouchlýma,  zašlýtíia  oči- 
ma mrtwě  a  upřeně  na  hru  ostatních  dětí  se  díwah 
•Byloť  to  dítě  fabrícké,  a  drud  se   chránili  nechat 
je  oučastničiti  na  hrách  swých.  Jeden  z  těch  chlap- 
ců ukradl  jednou  jakýsi  klenot  někde  na  blízku, 
a  příwedl  w  podezření  Johna  Pearce ;  tak  se  po- 
prwé  zarděly  krwí  bledé  twáře  malého  pracownika 
fabrického,  když  z  krádeže  winěn  byl.    Otec  wla- 
stního  přestupníka,  možný  a  wážeoý  muž,  newě- 
dél  si  jiné  pomoci,  by  hanby  té  s  něho  zbyl,  leč, 
že  žalobu  tu  potwrdíl,  a  tak  wešel  John  Pearce  w 
prwní  známost  se  žalářními  zděmi   a  s  trestní  me- 
tlou žalářníkowou.    Nepřiznal  se,  neprosil,  žádné* 
ho  z  oněch  umění  nepoužil,  nimiž  onino  již  záhy 
dospělí  ničemowé  sobě  pomáhají,  protož  powažo- 
wali  jej  soudcowé  za  zatwrzelého,  již  od  kořene 
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zkaieného  neibedu.  Dobrofiiniii  a  náboiaá  spo- 
lednosl»  která  nejwíc  na  polepšení  děli  zřetel  swůj 
obracela,  našla  našeho  Jobna  Pearce,  a  ujala  se 
jeho.  Spoluoud  jeden  wzal  jej  do  domu  swébo, 
a  nctl  s  nim  w  písmé  awaténi.  Zde  chlapec  slyšel 
po  prwníkráte  ona  jemná  pouéenf  o  lásce  k  čio- 
weceostwu«  ona  swatá  slowa  smilowánf,  onu  nebe- 
skou potěchu,  kterou  se  napájejí  srdce  nešťastní- 
ků ;  newim  nebylo-liby  lépe  pro  něj  býwalo»  kdy- 
by je  nikdy  nebyl  uslyšel,  jsa  ustanovren  na  drá- 
ze živvota  swého  jen  opak  toho  wšeho  pokusiti. 
Zanedbaný  rozum  jeho  schopen  nebyl  pojmouti 
wzncšené  toto  učení  tak,  jak  pojato  býti  má,  ne- 
má-lt  wíra  neb  rozum  náš  porušen  bj^tí.  Pobožný 
ten  muž.  kterýž  se  ho  tak  křesťansky  ujímati  za- 
čal, nezůstal  wšak  na  neštěstí  jeho  dlouho  na  ži- 
xvé ;  ubíraJ4i  se  na  wě6no8t«  zanechal  ubohému  Pe- 
arce-owí  mimo  něco  peněz  ještě  také  mnohá  do* 
brá  naučení. 

John  měl  společníka^  který  též  jako  on  zká- 
i&nice  propuštěn  byl,  který  wšak  nikoli  za  cizí, 
alebrz  za  sffou  wínou  trpěti  musel,  a  s  tímto  sdě- 
lil se  o  swé  dědíctwj.  Proč  by  byl  neměl  tak  uči- 
nit? Widyf  čítal,  že  máme  nahého  odíti,  a  hla- 
dowého  nasytiti :  tento  tak  obdarowaný  nkradl  za 
to  swému  společníku  jedné  noci>  když  spolu  ce- 
stowali,  i  wšecko  ostatní  jeho  jmění  a  utekl.  John 
Pearce  sobě  neposteskl,  našel  práci,  našel  ale  také 
i  manželku.  Widíme  jej  s  wywolenou  srdce  swé- 
ho k  oltáři  jíti,  totě  aspoň  jedno  šťastné  okamže* 
ní.  Když  ale  u  oltáře  stál>  ozwala  se  mu  ponej- 
prw  tělesní  choroba  mocným  píchnutím  w  prsou. 
Wy,  jenž  w  lesku  swětel,  w  nejpěknějším  oděwu, 
ozdobeni  kwitím  a  plni  libého  zápachu  pohodl- 
ně a  hrdě  k  oltáři  wstupujetts  byste  s  kněžským 
požehnáním  hezkou  ženu  přijali,  wy  jenž  ústy 
usménrawými  přísahu  wyslowujete,  slibujíce  celý 
žiwot  s  wywolenou  swou  ztráwiti,  an  po  celý  ži- 
wot  před  s<ft>ou  nic  newidíte  leda  skwostné  noci 
bálečni  a  dni  bez  staroati  a  bez  práce»  wy  se  ne- 
posmiwejte*  an  se  tamto  bledý  wysokorostlý  muž 
a  wýrazem  hořkého  bolu  od  díwky  odwracuje, 
jenž  jemu  zdráwa  a  laskawě  do  očí  bledí,  nadějíc 
se  od  něho  stejných  citu.  Žádné  přestupky  ži- 
wgta  plnými  doušky  požíwaného  nezničují  kwět 
jeho  nadějí ;  je  to  časná  bída,  jenž  práwě  w  tom 
okamžeift  tělo  jeho  w  zkázu  přiwádí,  když  žiwot 
nejwíce  sil  od  něho  požaduje. 


B  E  «  B  D  T. 

České  nápUy  Fnlunyslnikli.  pčeskk  Wčelacc 
poiláwá  w  B6.  é,  dopis  s  Tnrnowa,  w  kterémi  mimo  jiné 
podáoA  uké  &práwa,  ie  w  témi  m^stě  společným  usDeieoiai 
se  udioila  sbírka  k  tomu  údcln,  abj  Um  jakoilo  w  českém 
m^tS  nápisy  průmjAlník&  též  české  hy\j.  Pan  dopisowaul 
k  lé  spráwé  welmi  dobře  dokládá,  ie  tím  Turnow  zajisió 
druhá  mČsU  bude  předcháteii  Neboť  se  napořád  mnoit 
počet  oněch  průmysloikfi,  ktetí  to  sluino  bytí  uznáwaji, 
aby  též  weřejně  prokásali,  čim  wlastnč  jsou,  a  aby  swým 
wýwčJkem  se  pribla^owali  klem,  be*  kterých  by  jistě  br»o 
swé  dílny  a  krámy  sawrílí  musili.  Jesti  to  wéc  docela  pří- 
roxená  a  také  u  každého  wolný  prAchod  najiti  musí,  kdo 
se  rosumnému  nahlížení  úmyslné  nes  pečuje.  Ryžby  se  jen 
pH  ihotowowání  ukovrých  wýwČákA  wždycky  též  potřebný 
ohled  na  zpráwnost  jazyka  a  dobropisu  bi;al!  Fr.  D. 

Časoplaeetwi  Jlltoalowaaaké*  Radostný  to 
wřru  iryjew  oa  jihu  slowanském,  že  duiewni  2iwot  neustále 
se  zmáhá  a  nowymi  úkazy  oswédčuje.  Již  opět  jednoho 
nám  příroste  časopisu,  jejž  wysílati  bude  slowanské  město 
Rjeka  (Fiume),  položené  na  pokrají  moře  Jaderského  Č. 
Adriatského.  Rychlý  to  wěru  pokrok  !  Před  desíti  lety  po- 
čala wycháietí  w  Záhřebu  i>Danicai(,  po  ni  wystoupila  w 
Bělohradu  Srbském  vPodonavkac  a  Pešfaoský  »Skroteča<c 
(rydílík),  a  nyní  rok  do  roka  nowá  se  zjewuji  svrětliska. 
Měsícem  čerwencem  sačaly  se  w  Lublaně  wydáwati  »No- 
TÍce  kmetijske  io  rokodéisken  'Nowiny  selské  a  řemeslni- 
cké), které  letos  začínají  též  zábawné  příběhy  a  nowcly  u- 
wádět,  nejwíce  wsak  ow»em  krátkými,  naučnými  sbírkami 
národních  příslowi  (poslovic)  a  powěsti  obohaceny  býwaji; 
letos  se  zjewila  »Zora  Dalmatinská«  w  Zadru  a  již  opět 
swčstuje  jak  swrchu  praweno,  slowanská  Rjeka  nowý  časo- 
pis. —  Kromě  toho  jeátě  Záhřeb  i  Bělohrad  swé  politické 
nowiny  noají  a  mimo  to  i  iiolik  almanach  A  wydáwají,  coÍ 
též  o  jiných  městácb,  zwláitě  o  Břetislawě,  Pežti  a  Ňowém 
Sadu,  w  jižních  Uhrách,  platí.  —  Připomenouti  dlužno,  ie 
weikery  tyto  Časopisy,  pokud  latinským  písmem  tižtěny 
jsou,  stran  prawopisu  dle  přikladu  Danice  wždy  wíce  se 
jednotí)  bylo  jindy  we  wžem  wžudy  patero  rozličných 
apíisobú  psáni,  an  we  Styrsku,  w  Ghorwaiech,  Krajinská 
a  Dalmatech,  zde  dwojim  způsobem!  se  pí«alo,  nyní  wsak 
wesoiěs  prawopis  ilirský,  zasloužilým  L.  Gajem  nawržený, 
se  uwádí.  Letouni  rok  je  tak  říkaje  přechodem  z  přede* 
ftlých  nesworuých  dob    k  budoucí   jednotě  a  souhlasnosti. 

L. 

IncllekA  HAjka^  uké  u  nás  platná.  Na  silnici 
do  Udiažtnr  stál  welký  pipalowý  strom,  na  němž  jeden 
plamejiák  (flamtn|;o,  wýchodní  lysce  podobný  pták)  a  jedna 
wrána  bydlely.  Kdysi  za  parního  letního  dne  přišel  una<^ 
wený  pocestný  a  položil  se  k  pohoweni  swému  pod  něj, 
žip  i  lučijtě  wedle  sebe  bodiw.  Za  chwíli  opustil  stift  twář 
jeho.  Wida  plamefíák  na  stromě,  že  twář  pocestného  od 
>  slunečních  paprsků  trpí,  rosepial  outrpně  swá  křidla  a  za- 
opatřil mu  tak  opět  žádoucího  stínu.  Cestownik,  dobře  si  na 
to  pospaw  a  tak  se  opět  zotawiw,  zazýwnul  si  dobrou  mě- 
rou ;  wrána  ale,  která  nikomu  nic  dobrého  nepřeje,  widouc 
to,  upustila  we  swé  zlobě  trus  do  úst  jeho  a  odletěla  na 
to  rychle.  Pocestný  hněwně  wstana  ohlédl  se  na  wrchol  stro- 
mu, spatřil  lam  plameiíáka,  namířil  na  něj  swou  střelou  a 
zabil  jej.  Protož  prawím :  Neobcuj  nikdy  s  daremným  a  ne- 
chod  s  ním.  Ze  plamefiák  s  w ránou  zacházel  a  při  ni  ostaly 
přijel  o  žiwot. 

Kdesi  w  Angličanech  stálo  na  zdi  u  hřbitowa  násle- 
di^íci  náwěžti :  nWžem  budiž  wědomo,  že  na  tomto  hřbi- 
towě  nikdo  se  pochowati  nem6Že,  leč  kdo  we  sdejsi  osadě 
žiw  je.  Kdoiby  zde  rádi  pohřbeni  byli,  žádají  se,  by  se 
stranu  toho  na  mne  obrátili.     N.N.,  kosulQÍk.« 
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Slewo   o  Bilieperowé  Popelce  IVariAwalié^ 

•  aélfiterýml  sfrAkatýml  myftlénkaml  Jistého 

mtlownika  éesfcélio  AIwadla* 

fiyloť  pHjemné  odpoledne,  když  jsem  se  wyrwal  te 
společnosti  na  prochásku  se  chystajictch  přátel,  abych  ée- 
ské  Thalii  odedáwna  milowané  powinný  hoUI  sloiil  i  w 
onSch  prostorách,  kdežto  mílostiwou  jtéd roští  českých  sia- 
irů  nyní  opět  popookazati  se  smi.  Zde  witáwá  ooa  aspoil 
na  doy  božíbodowé  roznlcené  swé  ciitele  ku  skromné  bese- 
dě, kteréž  jak  mile  druhá  hodina  dobíhá,  horeiu  pádem 
od  sebe  propouiti. 

An  jsem  si  tak  o  mnohých  wěcech  ledacos  my/tlil  a 
crayonem  swé  mrzutosti,  jak  malíři  říkají,  ieáé  do  sedá 
nSkteré  nástiny  na»eho  žiwota  a  stawu  kreslil,  byl  jsem  se  k 
diwadlu  přiblížil.— Na  prftčelt  jsem  četl:  Patriae  et  masis: 
i  wstoupil  jsem  rychle  do  předsíni,  jejížto  přišeralost  tme 
příjemné  newítá.  K.dožby  se  ale  také  na  každý  nepřiwéti- 
wý  pohled  tolik  ohlížel !  Jen  da!e,  myslil  jsem  si,  k  swěilu 
se  musí  Častéji  skrze  hordí  lemuosti.  Sotwa  že  jsem  ale 
dále  weSel,  již  se  otřáslo  srdce  moje  mocné,  neb  se  tu  po- 
jednou objewily  přede  mnou  ty  drahé  twáře,  jenž  se  semnou 
k  jedné  matce  tnají.  Tu  stáli  w  kole  tito  tríaríí,  na  jichHo 
čelewěmost  heslo  swé  byla  wyryla.  Tu  mne  witalo  wrouci 
ruky  tisknutí,  tam  mí  znélo  w  stref  srdečné  »pozdraw  BůÍkc, 
tu  be  wedle  mne  takmituul  úsméw  přítelkyné,  co  pčla  pí- 
seil  českých  žen;  neslať  před  sebou  lístek  na  sedadlo  jako 
neproniklý  Žtít.  Tu  kráčí  za  biijciérem  muž  w  »edtwém 
swrchníku  \  pod  birokým  kloboukem  m&žeá  tu^im  pozoro- 
wati,  že  wěk  již  nj^který  snížek  na  wážnou  tu  lilatru  zawál, 
ale  rowné  držení  její  a  pewný  chod  swédčí,  že  jeité  mno^ 
hým  bouřím  by  mohla  odolati.  Pohled  mu  we  twář,  a  ta 
aďrawota  dui^e,  ta  nclíčenost  srdce,  ta  neohroženost  mysli, 
jenž  tě  s  ni  uwítají,  příouti  té  k  poté»ilelnému  wysnání: 
Zde  jeiti  předkA  ryze  český  ráz  sachowán !  A  promluwÍM-U 
s  ním  o  národu,  o  jeho  wzdéláni  a  potřebách,  tuť  lehko 
uwěHl,  ie  je  to  potomek  téch,  co  za  kwétoucich  dob  obci 
pražských  bible  české  tak  nádherné  na  swtij  peníz  wýdá- 
wali  a  jakožto  primasowé  o  blaho  semé  rokowalt.  A  nes- 
mysli sobe,  že  snad  s  tim  mužem  generace  ta  nawždy  wy- 
mřela  !  Déti  jeho  spojají  s  tím,  co  on  si  po  starých  před- 
cích zachowal,  známost  nadeho  wěku  a  jeho  tužeb.  Tam 
hle  w  konté  stoji  muž,  jehož  pohled  se  ti  bude  adáti  za- 
smušilý. Zřídka  kdy  uslyžíjí  tiché  slowo  z  téchto  úst  — 
nie  přál  bych  ti,  abys  widél,  jak  se  zrak  ten  wyjasní,  jak 
wroudm  proudem  slowa  jeho  plynou,  kdyl  k  bratrům  swým 
«  powinnostech  k  Bohu  a  wlasti  řeči.  Tu  se  opírá  o  se- 
<ladlo  nékdo  jiný  z  cechu  literáckého.  Jef  to  poctiwá  duáe. 
Kewím,  zdali  ůswtt  jeho  žíwou  do  předešlého  nebo  nynřj- 
iíko  století  padá,  ale  to  jisio,  ie  stál  jii  při  kolébce  nait 
■aladé  líteratory.  Přísahal  bys,  že  wlast  wérným  swým 
•milencům  jakýsi  čarodéjný  napoj  wéčné  mlado<ti  podďwá, 
kdybys  jej  poaorowal,  tu  pružnost  ducha  a  tu  žiwof«t,  kdyi 
o  národních  wécech  rokuje,  anebo  kdys  si  bratruje  s  dlou- 
ho wlasým  jinochem,  kterýž  snad  teprwa  od  loňska  za  swé- 
llem  národnosti  kráčí  a  tuto  práwé  jako  bouře  parterem  se 
hrne,  i)esa  w  prsou  oumysly  téměř  tak  weliké,  jako  jsou 
jeho  naděje.  Znám  je  již  dáwno  ty  twrdé  české  hlawy, 
«d  nicbl  se  šípy  zloby,  zrády,  pomluwy,  nedosutku  i  po- 
•měchu  odrážejí,  jako  hrách  od  stěny.  Ti  se  oestydi  ni- 
kdá  za  swou  wywolenou.  Pamatuji  se  na  ně  z  té  doby, 
když  se  jim  byla  uhostila    w  jakési  zpustlé  klenbě  %  k  je- 

*  P.  sp.  naráží  zde  na    Časy,  kdežto    se    w  Praze  w 
Kajetánském  domě  české  hry  wedíenim  p.  Tyla  od  ochotni- 


jížto  wýlí  se  -asi  po  paterých  schodech  dobýwati  museli. 
Ale  což,  oni  by  byli  k  ní  dolezli,  třeba  po  řebriku,  i  by 
byl  býwal  tak  dlouhý,  jako  ten,  o  němž  se  Jakubowi  zdálo. 
Oni  ji  neopnstěji  w  žádné  nehodě  doceU  —  ne  snad  proto 
ie  by  jím  společnost  její  byla  tak  lákawá:  jen  málo  kdy  se 
s  ni  trochu  pobawí,  ale  aspoA  si  wespolek  postesknou, 
promluwí  o  swých  nadějích  na  lepží  časy  a  jestli  se  kdy 
zasměji,  jest  to  často  smích,  jaký  si  člowěk  z  wlastní  bídy 
Uopiwá.  I  já  pHcháaím  často  na  tyto  odpoledni  besedy  naií 
Thálie.  JeC  to  pro  mne  owžem  smutná  zábawa.  Býwá  mi, 
jako  bych  byl  hostem  u  schudlé  rodiny,  kdežto  se  nowé 
rány  sUrými  dědičnými  hadry  sakrýwajt.  Ale  já  ji  přece 
,  miluji  tnto  déwtt,  blažící  úsměwem,  slzon  a  srdcejemnými 
slowy,  ačkoli  její  spanílost  žpína  a  wželiké  ty  caparty  a 
Kollárowy  znělky  zohyzduji.  Ale  mne  to  těží  číhati  na  ně- 
který záswit  z  tohoto  zamračeného  obaoru  —  a  pátrati  po 
ladném  některém  obratu  swé  milostenky  zakryté  pod  záwi- 
sinou,  nepěknou  kuklou.  Zdá  se  mi  jsko  Fleur  de  Marie 
nejmódnějšího  nyní  francouzského  romantika,  jíž  nebylo  po- 
třebí, než  aby  se  z  rukou  jlpiaawé  ogressy  dostala  we  spo- 
lečnost lidi  žUcbetnějiiho  snaženi,  Čímž  sesula  nejlíbeanť*j- 
sim  zjewem  a  jako  blahodějným  andělem  swého  okolí.  Ale 
kde  jest.  kdy  pi-íjde  její  dobrodinec  a  oswoboditel  ?  Mám 
naději,  —  krásnou  welikon  nadejé,  —  aU  nebudu  wás  tímto 
snad  i  bludným  swětýlkem  těžiti,  dokud  se  mi  w  jasnější, 
abych  tak  řekl  tělesnéjží  twámosti  neobjewi! 

Ale  kde  najdeme  pak  reperloir?  Máme  Klicpeni, 
Tyla,  Macháčka,  Turinského  a  wíce  jiných  wýtečnikA,  má- 
me i  dosti  k-wětŮ  a  mnohoslibných  poupat,  jenž  se  na  wý- 
sluni  přízni wčJKÍ  doby  krásně  wywinouti  mohou.  A  pak  po- 
wažte,  že  i  méuě  zdařilé  ditko,  jehož  jste  si  posud  málo 
wážili,  jsoucí  laskawým  otnem  —  ne  otčímem  pě*towáao,  a 
krásnější  úprawou  opatřeno,  brzo  laskawým  a  zajímawym 
zjewem  pro  wás  se  stan**.  Tak  n.  př.  Klicperowa  Popelka, 
jakkoli  čestného  wýsledku  dosáhla,  zajisté  by,  bywži  s  wět^ 
•im  ohněm  a  dokonalejžimi  silami  pro wo zena,  ježte  wětsi 
obliby  byla  dosáhla.  Nicméně  nemůžeme  tajiti,  že  jsme 
na  ni  některé  dosti  důležité  nedostatky  posorowali.  Aby 
čtenář  pochod  děje  poznati  mohl,  udáme  tnto  obsah  nowé 
dra  my  dle  postupu  scén,  ničehož  jen  poněkud  d&kiitějžíbo 
neopomíjejíce.  {Pokralowómú) 


ků  prowozowaly.  Jsou  to  sladké  zpominky  pro  ty,  ktelíž 
oučastenstwí  na  tom  měli.  Herce  i  diwáky  ožiwowala  je- 
dna mysl,  chuť  jedněch  rostla  s  oblibou  druhých,  a  tak 
se  tam  skrownými  prostředky,  owžem  při  upřímné  lásce, 
wíce  docílilo,  než  jinde  prostředky  mnohem  wétžími. 

Red. 

• 

Plorinka*  Powidka,  z  německého  přeložená  od  K.  L. 
(Z  Rwětů  1836.)  W  Ptaze,  1844.  Tisk  a  skUd  Jar. 
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Máte  k  tomu  srdce? 

Tak  jde  s  newestou  twou  z  chrámu.  Kam  ji 
uivjídi  7  w  prázdnou  eby&i,  již  pilnost  jejich  teprw 
.Dapiniti  má.  Nepřicházejí  mu  slařirodičowé  wMříc, 
by  žehnajíce  mladé  přichpzi  ruce  na  hluwu  jim 
kladli ;  nemať  on  jicb^  máť  místo  toho  chmurnou 
powídku  o  zdáleném  bahnisti,  a  o  wražedinid  dí- 
tě te  tam  se  kradoucí*  Přece  ale  zmuiile  tT&tupuje 
do  žiwou.  Opět  jest  fabrika*  opět  staw  tkalťow- 
ský,  éeho  se  chudinec  chápá ;  pracujeť  w  dílné 
na  bawlnu  w  PaysUy*j,  ač  mu  lékař  prán'ě  toto 
zaměstnáni  zapowídá,  pro  prach,  který  již  od  dě- 
tinslwi  tak  škodným  byl  jeho  plícím ;  poskviujeť 
mu  ale  ty  nejlepší  v«ýděiky»  a  těohto  musí  John 
Pearce  dbát,  neboť  žena  jeho  obdaHla  jej  chUp- 
cem,  a  nebude  trwati  dloubo,  co  k  daru  tomu 
nowý  jeatě  připojí.  Kdo  zná  jednotná rnosi  žiti 
pracovvníka  we  fabrice?  Čí  oko.hiťdí  w  tichou 
melancholickou  temnost  wezdejšího  bytí,  z  něhož 
pomalu  každá  barwa  bystrosti  a  zdrawého  žiwot^ 
;nizí,  a  kterémuž  toliko  stínu  přibyuá?  John  Pe^* 
^rce  jmepovral  t^nto  staw  dobrem  a  byl  spokojen. 
Slunce  ale  hlouběji  zapadalo.  Pátý  porod  ženy 
jeho  přinesl  mu  mrt\vé  dítě  a  ženě  dlouhou  ne- 
moc* Tím  samým  časem  byl  připucen  po  kolik 
hodin  práci  zastawit,  nebo  prsa  jeho  dušná  ne- 
uprositeloě  žádaly  o  nějaké  odpočinutí.  Tyio  ho- 
diny ztráwil  u  lože  nemocné  ženy  awé,  zabýwaje 
se  nějakým  we^lejsím  wýdělkem.  Posud  byl  spo- 
kojen, neboť  štěstím .  rozmazlen  nejsa,  uměl  se 
apokojiti  tím  málem,  čeho  mu  dopřáno  bylo.  Že* 
liajeho  se  ale  nc|iz.drawowala,  nemoc  její  ztra- 
wila  bídný  ten  wýdělek,  a  jednoho  dnt*  bvlo  wi- 
dět,  an  bledý  muž  ulicemi  paysleyskými  bloudí. 
Hledal  pomoc  u  lichwáře;  tento  mu  ws  tou  pil  wstříc 
s  biblí  w  ruce,  s  tou  samou  knihou  plnou  útěchy, 
již  John  Pearce  až  potud  toliko  w  rukou  sprawe- 


dliwého  člowěka  byl  widěl.  Šejdíř  ten  jej  oloupil, 
as  ženou  i  dětmi  jeho  na  ulici  wyhnál.  Poprwé 
kročil  poutník  náš  pozemský  na  onu  dlouhou  a 
širokou  dráhu,  níž  bidá  lidská  putuje,  poprwé  ob- 
jala ruka  jeho  hiil  tu,  jíž  uchopiti  každý  se  hrozí^ 
hůl  to  žebráckou.  Byloť  studené  podzimní  jítrp^ 
déšť  hustě  se  sypal  z  oblak,  a  promočil  jim  šaty; 
němá,  hpédá  oblaka  rozestírala  se  do  nekoneč- 
jaoati.  Tak  šli  dále,  cesta  je  wedla  do  Londýna. 
Proč  že  jen  láká  naděje  bídáka  wždy  do  tohoto 
3ábelu ,  do  tohoto  rejdištč  nejhroznějšího  utrpě- 
ni, hnusné  bídy,  bezsmyslné  rozkoše  a  wšelikého 
přepychu?  Oni  taní  ale  wždy  putují;  bída  zkraje 
neustále  se  na  cestu  k  lilawnímu  městu  dáwá,  a 
napiíiuje  tam  ty  nejcKatrnější  díry,  jsoucí  outoči* 
štěm  každé  mezi  nebem  a  zemi  jcu  možné  bídy; 
špejchary  to,  kde  žebrácké  hole  a  krwawé  hadry 
nahromaděny  jsou*  kde  se  paměti  zločinů  zazna- 
menáwají,  promoklé  slzami,  jichž  jediná  postačuje 
by  na  den  soudu  nebem  zatřásla. 

John  Pearce  držel  awůj  příchod  do  Londý- 
na se  swými  čtyřmi  dětmi  a  nemocnou  ženoa. 
Jednu  čtwrt  města  po  druhé  míjel,  až  přišel  tam, 
kde  ai  byl  mínil  zůstati.  Je  nepotřebné,  wšecky  ty 
stupně  bídy  popisowat  a  líčit,  zowou  se  nadějemi 
zklamanými,  podwodem  společníků,  nemocí  a 
předewšíin  onou  dušewní,  wěčné  chladnou  noci 
chudého^  —  nikdy  neukojenými  starostmi.  Nej- 
starší syn,  chlapec  diwoký,  hleděl  sebeiswé  pout 
těchto  je  tížících  zprostit  násilím*  dobyl  se  w  no- 
ci do  krámu  klenotnického,  a  smrt  rukou  katowou 
byla  mu  odměniti.  Otec  smlouwal  se  o  mrtwé 
tělo  syna  swého  s  lékařem^  jenž  pro  pitewní  zkou- 
mání zásoby  obstaráwaL  S  penězi  w  ruce,  od  utr- 
pení tělesného  zchroumán,  přtwlekl  se  John  Pe- 
arce k  slaměnému  lůžku  nemocné  ženy.  Po  dlou- 
hém hladu wěni  nasytily  se  zas  pokrmem,  pře- 
hrozným pokrmem;  bylať  to  hanoba,  jenž  se  w 
chléb  byla  proměnila^  bylať  to  matky  ne^yý&lowná 
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bolest  9  otc&w  zármutek »  jeni  c<fo  w  foňtíhe  wf^ 
kolika  kapek  wina  krk  nemocné  swlažowaL  Preoe 
jak  4Ítiáwé  ehápali  se  ruce  chleba  toho«  jak  chti- 
wě  ariíaij  ^sta  tyto  kapky  wina* 

Konečně  —  a  dni  ty  spočitati  nelze  —  umře- 
la žena  Johnowa,  a  obdržela  na  hrbitowě  chudjch 
gyré  místo.  Jaké  to  bylo  Iňžkol  Temže  sem  swé 
nejspinawéjsi  hmoty  odwrhowala,  tmawý  wlhký 
to  kout,  na  néj£  noha  šťastného  nikdy  newkročila. 
Zde  je  widět  hrubé,  w  bahnitou  půdu  křiwi  zara- 
žené kříže  se  kmitati;  ukazujíť  místo,  kde  země 
pojata  této,  zkrwácené  ranami  wieHké  btdy,  a  ne* 
soucí  znaky  muk  wšelikých'  na  sobe. 

John  Pearce  zde  swou  ženu  pohrobil.  Stu- 
dená wlhkotína  wdirala  se  skrilinami  špatné  sbité 
rakwe  na  rubáš  nebožky.  To  se  zdálo*  nebohé- 
mu nejhroznějším.  Bylby  tak  rád  zas  rákew  wy. 
ňal,  ale  již  zmizela  zraku  jeho,  a  kHž  byl  w  hla- 
Wách  jejích  zaražen. 

Wy,  jenž  zemřťlVm  stvojfm  pod  kwítím  n- 
stláwáte  na  hrbitowě  sluncem  ozářeném,  jenž  mi- 
ato  ono,  kde  zmizeli,  w  kwr*toncf  zahrádku  pro« 
měňujete:  ivímť,  že  nekáráte  Johna  Pearce  pro 
zármutek,  který  jej  opanowal,  když  hleděl  na 
nizk3%  hluboký  a  wlhký  hrob  swé  ženy.  Jest  mu^ 
drctwf,  ježto  se  tomu  posmiwá;  toto  mudrctwf 
ale  nežije  we  smyslu  lidu  obecného.  Tomuto  jsou 
hrbitowy  tajemnými  swatyněmi:  každý  osud,  jenž 
se  dostane  za  podíl  zemřelým,  wznáší  se  vr  obra* 
zích  wírou  obestřených ,  jako  dech  nad  polem 
plným  zralých  kla^ů  obiloích,  nad  těmito  Ifržky 
hrobowými ,  a  zdá  se  jim  ,  jakoby  anděl,  když 
bude  mít  wšecky  budit,  wáhat  musel  křídly  swý* 
mí  zlatoskwoucími  nad  toto  bídné,  páchnoucí 
ínisto  se  wznésti. 

Powěděl  jsem  napřed,  že  byl  John  Pearce 
ityřícet  let  žíw,  a  w  skutku  neřekl  jsem  nic  ne- 
prawdiwého;  tak  daleko  to  přitvedl.  Tři  děii,  kte- 
ré mu  po  oné  hrozné  smrti  nejstaršího  byly  zůstaly, 
nesly  již  při  narození  swém  znak  smrti  na  sobě; 
umřelyť,  patrně  nouzí  potřeny.  Nechcif  dále  líči- 
ti, dosti,  powím-li,  že  se  jednoho  dne  John  Pear- 
ce osamělým  shledal  we  swém,  jeskyni  welmi  po- 
dobném bytu,  že  se  probudil,  a  že  nějaký  temný 
cit  mu  prawil,  že  jest  kalich  jeho  až  na  dno  wy- 
prázdněn.  Již  po  kolík  neděl  newiděl  wíq  denní- 
ho swětla,  ležel ,  wychudlé-io,  sotwa  oděné  tělo, 
w  jehož  žilách  zkažená  krew  již  se  zastawo^ala, 
na  bídné,,  zpráchniwělé  slámě.  Mílosrdenstwí,  teh« 
kým  outlým  krokem  ulicemi  Londýnskými  se 
wznášejíc,  netroufalo  sobě  k  němu  přijíti,  co  scho- 
wanec  jeho  w  hroznou  tuto  podobu  m  bjrl  zme- 


Jiil.  ^Jeitif  Ibto  Mkiirdenatwf  kouzelnice  pěkni, 
wěóoe  outipná ,  wSčně  w  slzách  ěe  polápě|ÍGl, 
wždy  a  okem  plným  outrpnosti,  —  al^  tuze  ros- 
mazlena  jaouc  4éwá  •sobě  bídu  radéji-  Uoiú,  aex 
by  se  odhodlala  sama  jí  wyhledati.  Tak  sedéln 
také  w  jedné  z  těch  pěkných  síní,  kde  8«  hezké 
Lady  shromážcfují,  by  spolky  pro  chudinu  zřizo* 
waly.  W  této  síni  nezawznělo  jmeoo  Johna  Pear- 
ce. Rekloť  seté  pěkné  kouzelníci,  že  jest  mrtew» 
a  ona  obrátila  zhled  swůj  k  ntbi.  W  skutku,  t^x 
i  našeho  nebohého  Johna  pohrobili  I  Nedbaloť  se 
na  to,  by  wetlle  «wé  xeinr  ležel;  ti,  jenž  na  tom- 
to hrbitowě  odpočíwají,  jsouť  beztoho  ouzce  zpřá- 
teleni,  pewně  spojeni. 

Newím,  jakou  náhodou  se  potřebným  stalo» 
několik  těchto  hrobů  otewříti.  Snad  se  měla  ně- 
jaká nowá  silnice  založiti.  W  jedné  z  oněch  rakwi 
nacházela  se  mrtwola,  jenž  se  w  poloze  násilně 
změněné  natezh,  se  stťailiwými  znameními  now^ 
ho  obžiwnutí  w  hrobě.  S  brfizou  obstoupil  aešlý 
ae  lid  rakew.  Ytrobník  poznal  muže  toho;  bylC 
to— « 

» John  Pearce  ?«  tázat  se  4<iktor. 

»Ba  w  skutku, «  odpowěděl  jsein.  »0  totě  k 
smichn!  Probudil  se,  <clťtě1  w  žtwoťnavpět;  on, 
jemuž  práft«'ě  štěstf^a  žiwot  žádného  Mabého  swého 
daru  neposkytK.  Newim  wěru,  jak  mám  toto  blá- 
znowsl^í  fiazwati?* 

» Je  s  lim  wa^  powfdka  u  konce  ?  Ktle  «4- 
Btala  otázka  ?« 

Widěl  jsem,  it  doktor  seboo  na  sedadle  jii 
netrpěliwě  sem  tam  zmítá.  Podle  wýrazu  jeho 
twářepozorowal  J9em,xe  seobáwat,byckk  těm  čty- 
řiceti letům  ještě  jiných  6tyrie«t  nepřipojil ;  já  jsem 
ale  nechal  welkomyslně  nebohého  .lotMia  Pearce 
we  hrobě,  položil  jsifm  jej  zas  na  to  samé  mísco» 
atoži)  jsem  mu  jeho  wyzáblé  roce  křížem  na  prsa» 
obličej  jeho  obrátil  jsem  k  nebi,  a  předložil  jsem 
pak  swou  otázku,  jak  následuje:  '•Pakliže  těm  mi- 
lionům zemřelý<4i,  jež  země  od  počátku  dnů  w 
lůno  swé  již  byla  přijala,  žiwot  budouei  a  odplatu 
wéčnou  odpíráte: — cíhcne  to  i  zd«»činit?  — 
Máte   k  tomu  srdce?« 

Welmi  ctihodný  doktor  se  zamlčel;  já  mu 
nechtěl  odpowěd  wynutiti.  Kech  si  ji  každý 
sám  pro  sebe  jako  on  pomyslí,  a  s  tím  končím 
wyprawowáni  o  ubohém  Johnu  Pearee-owi. 

Přd.  Z.  St~owB. 
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Xíélieltk  Uaíh  ■  deandhm  e^fta^ellio 

na  podftim  r.  1844. 
(JhtéA   VnMM   Ddiam  L«*«1.) 

JapMi  P«iil. 
{PohrmiowÁni')  Dále  nás  wedla  cetta  přM  Čisioa, 
Seilow^  eož  po  Aémeolu  peknl  6<M|(()0f  tni,  •  Zajdow, 
kter)  se  ná  něaMGkff  oewím  s  jakým  wýsMnem,  Geitorbl 
íneiMJe.  Lm,  ^lyiďjseoi  ni  wíce  a  AmMoéf  i  •poivotesých 
jm«o,  která  bjr  nějakou  abirka  saslottAila*  jako  n.  pfc  Dra- 
iMfliysl  -  iDr«taiiifd)C ,  Drmislawa  -  2>amif4)Uifl/  Zawlekow- 
eo«ffeď(!)/  Dvawohrjrs  -  afd}ebei}ri<  atd. 

K.  p«éeru  jflme  přicfaáieli  k  Bako^froiku*  RaLownik 
jBĚk  od  plierifikó  straay  příjemný  pohled.  Starožitné  wěie 
hrdě  •«  frypinaji  *a  i  nowéJHÍcii  budow  pHwitaji  wďcIVni 
iwá^emi  poutníka  aláiiědwě,  raalka  a  — dfím  tvextuí.  Náaič- 
aií'  a  láice  }«o«i  iisté  a  ouhtedné;  ie  ae  w  nicli  wéUi  ii- 
wooi  pohřešuje,  noioá  wyloéiii  nedoéiatkem  sílnioe,  pro- 
Biyaltt  a  oMiodu.  Jinak  bude  sa  nřkolik  Jet,  ai  ae  Rako- 
wníkoBi  potáfaoe  sUoiqe  a  Pralftjr  do  WarA  Karlowýeb-  a  i 
Liiberce  do  Pi&nč. 

Pan  Šteiabera  co  apúowatcl  »mí«t  opisu  Rakowiiíko« 
cbwaloé  inámý,  okáaal  náan  krásný  potádek,  w  jakém  Rw6- 
ty  a  oétatní  dasopísy  éoské  w  čilém  rořsté  kolují.  Wodl 
nÓA  také  do  kttbowny  mésuké,  která  u  pana  Hanslika  ao- 
jialé  w  dobrých  rukou  ae  nacfaáaí.  Oadobena  je  podobila 
naMi  koryfeů  uniích  a  caopaiřena  wieaM  tábawoýani  a  po- 
iiftuéuýim  spisy  deskými.  PowidaU  nám,  ie  Bál  J.  K«  Tyl 
letos  pH  náwltéwé  swé  w  Rokownioe,  kdyi  knihowuu  si 
pruiUíielf  se  zwláiiuj  nálsodott  s«  potkal,  neboť  mane  po 
knihách  dwakráte  sáhna,  prwni  a  pak  poslední  swé  dílo 
«wytáhly  »Mladého  harfeníkaM  a  nPoslodniho  Čerba.t{ 

W  koíhownč  cbowá  se  Uké  sUrý,  český,  oaalonMný 
koncional  w  ohromném  foraaáti.  Takowý  wid^lí  jsme  po* 
adeji  také  w  Třebeníoích  w  litomřK  kraji.  Malba  obou  je 
annmenítá,  ukasujío  na  swláštni  U.oáu  éeské  malby«  Je  w 
ni  roacsnaii  kolikerou-  práci«  Podobisoy  čeakýoh  pánft  jsou 
uaačlou  rukou  wýteouč  prowedeoy,  orby  a  arabeaky  jsou 
wíce  ménf  brubáí.  l>eb«ukký  ipévník  ooni  tak  4^ble 
aochowán  jako  rakovnický,  ua  némi  posud  ani  desky  po- 
Tvíkohány  nejsou,  uk  ie  i  nejaieoáí  uhy  wyilaéooýcii  okras 
na  jejich  koii  spailiti  Ue. 

Reál  ku  J9me  také  prohlídli.  Zeby  se  Český  jssyk  na 
ni  oepřednáicl,  není  prawda;  ov^em  dostal  se  úkoi  ionto 
do  mkou  nečeských,  s  jakým  prospěchem  pro  poshidisée, 
setroufšme  si  rosluáliti. 

Opustili  jsme  wžsk  Rakownik  přece  s  wftikíni  pot^ 
lením,  nežli  »Ieini  cestowateU,  který  ho  w  uk  pěkném  swé« 
tle  nenalesl,  jak  se  nám  poštěstilo.  Owiem  nesmíme  na  kaž- 
dém 6kaku,  jak  se  nám  prwni  náhodou  nainate,  pftrnáwa- 
ti ;  kdjrbytthom  tak  souditi  chtěli  —  kdo  by  ostal  -^stým  ? 
Rakowaik  není  sajisté  poskdoí  naosi  naliaii  mésty. 

Odtud  přiáli  jsme  do  Panenské  T^íce  ;  Aoda,  že 
ne  o  n€co  di*íwe  a  to  sice  k  slawnosti,  ktorou  sdejli  oby- 
wateté  před  .několika  dni  witali  wtácoébo  hosta,  Jeho  Excu 
pana  atcibiskuípa  Lwoftského  Piiléka,  který  na  swo«i  wlast 
a  krajany  swé  nesapominá  a  pN  každé  pHleiítosti  prawýai 
irlastimilem  býti  se  oswědčuje.  Dawem  pfý  ae  lidstwo  hr- 
nulo, aby  spatřilo  příwčtiwon  tmář  mitowaného  pastýře,  i 
nemohlf  prý  se  skrae  potěšený  lid  téměř  ani  doslali.  Do 
chrámu  Páně  byla  prwni  jelio  cesta,  a  ide  promluwil  ku 
flhromážděnému  lidu  ardeénou  ředí,  která  krásnými  sioivy 
andala:  » Wlast  swou  milowaiU  je  powinnoscí  každého  Í« 

Kdo  přijde  na  Peruc,  nesapomene  nawitíwiti  aludán- 
ku  Boženinu.  Newím  ale,  nawiStíwí-li  také  každý  pitwor- 
nou  podobisnu  lesního  bAika  Makftla ,  která  hrubým  dlá- 
tem wytesaná  se  oacháaí  w  piskoisé  Mk  wedlt 


.aájedLU  nedaleko  Peruoe.  Powídáno  nám,  2e  děti  když  je* 
stě  před  nemnohými  lety  na  jahody  chodily,  Makalo wi  co 
ochránci  lesního  owoce  jahody  do  huby  a  do  nosu  strkaly 
a  'pH  tom  nějaká  siowa  odriíáwnlj  *-  vaby  to  IMmI  nd 
nich  ptíjal  a  je  nepomaěkaU. 

Z  Peruce  príflii  jsnoe  «eilou  k  Ohároe  no  prawý  krá- 
so wid.  U  nohou  se  nám  prostíralo  if  podsimním  selenu 
tak  krásné,  tajemné  oudolíÁo,  jali  je  jenom  wýkresy  Ma- 
riánských lázni  nebo  KaHowý<ch  watA  podáwaji.  Za  ním 
se  táhl  wýhled  do  dalekých  krajin  žateriý-ch,  obmeaen 
krásnými,  w  dáfkách  modrých  se  tratícími  horoOH,  jako  nne- 
Kkánské  kupy  wyptnaly  se  w  nich  hory  lounské  a  wedle 
těchto  sdwihalo  se  irelébné  Středofaofi,  tárhnouoí  se  swý-ni 
temeny  Ostrou,  Rádlltejnem,  Milelowkou  a  Lobolem  na 
wýchod  a  objímajíc  jako  wěnec  bohaté  poiehnané  nudolt, 
nímž  se  Oharka  jako  stříbrný  pás  wine  a  též  na  wýchnd 
satáčí.  * 

Za  Chrastincm  sežlt  jsme  swýiiny  nad-ohárské,  kte- 
rou na  druhé  straně  bytinami  (srow.  bytotvati,  obýwati) 
naxVwaji.  Přes  Kresejn  k  poéátku  samého  ^tředohoří  -w 
prawo  na  ěedicowém  (basaltowém)  kuželi  ěnŠl  iianibnrk 
(t.  j.  Hasenburg,  éesky  Klapý,  dříwe  Klopy,  srown.  klopý- 
tnu) a  cesta  ila  ilehka  poHd  zh6ru,  po  daleké  stráni  se 
táhnouc  od  Ohárkj  k  horám.  Pro  mne  byla  sdejli  krajhia 
tenkráte  lim  památoějlí  co  dějílti  někteiých  wýjew&  t  Ja> 
romirowa  »Přstelstwí«.     (Pofrrudottrdfi/.) 


B  E  S  S  D  T. 
Rí#«viiiky  literní*  Nedimoo  stala  se  ade  unía 
km  o-  u.wýbom  české  líteraisiryN,  jobož  prwni  Částku  Mati- 
ce ěttská  brso  snad  po  nowém  roce  w vdali  hodlá*  Toto 
ohronmé  dílo  není  ale  jediné,  kteréž  nám  ehy stá ;  nókladeab 
jejím  «alaiá  ae  j«i  po  delái  éas  také  w  tisku  veliká  práoe 
naéch«  neunanmného  Dé^*  a  prof.  Presla,  obsahující  (Miplné 
Rofctlfluářstwí,  a  sice  jak  anakoslowi  a  žiwotoapyt, 
tak  isonsuwné  popsáni  rostUo,  wúbec  ns  70  arcbft  amno-  ' 
bými  rytinami.  —  Tak  ae  máme  rowněi  teliti  oa  nowé  wy» 
^ni  Jungmnnnowy  Slowesn«sti,  jcjtáto  niMobe- 
coá,  theoni  slowesuého  uměni  obsahující  éástikn  acela  no- 
wé a  mnohem  obéíraěji  pěepracowána  jsouc,  obeeeustwo 
bystrostí  a  nowostí  náhledA  našeho  widy  múdého  Tetei»- 
na  p9ekwapí  Čeho  se  sde  w  ohledn  na  jatyk  od  nalebo 
mistra  nadíti  mtueme^  každý  si  aám  pomy.<(lL~*-Tttty  dni 
wyM  také  pAwodem  i  nákladem  éeského  Museum  oblitný^ 
son^ts^wný  spis  o  éeskýeh  starožitnostech  (w  feéi 
némeeké  prací  naleko  pěwoe  Přemyalowců  i  Meče  m  Kidi- 
din,  J.  Erasima  Wocda,  k  ^ěoHiž  přidán  selítek  pěknýcht 
od  wlasteuakého  umělce  pana  Hellicba  obstaraných  rytin. 
Wocel  nelírí  se  we  knise  té  toliko  o  po»Ďstatcioh  staro- 
bylosti) o  popelnicích,  nářadích,  o  zbrani  a  podobných  wě-« 
oecb,  o  který  cil  ow»em  již  mnoho  psáno  bylo;  on  pojal 
we  spis  swiij  i  žiwot  nalich  před k A  samých,  domácí  a  wc- 
řejný,  w  klidu  i  we  wálce,  kroj,  tpůxoby  a  předewlim  též 
staročeské  umění,  sačež  jak  on  tak  i  musejní  společnost 
nale  diky  lasluhuje.  Wěru  byl  jednou  čas.  Že  se  někdo 
w  dílo  to  uwázal,  a  itěsli,  že  to  muž  byl,  kterýž  s  upří- 
mným srdcem  a  se  feprawcdliwosií  úkol  swůj  wykonal,  a 
národu  našemu  to  osobití  uměl,  oo  jeho  jest  a  co  by  mu 
tak  ráda  lilhawá  záwist  doma  i  w  oitině  odalala.  Jak  do- 
slýcháme, wydá  Wocel  spis  ten  poiději  i  w  českém  ja- 
lyktt,  oblírněji  prý  je^tě,  uel  se  to  w  němčině  stalo. 


*  Slowo  »$tředoboří«  je  doslowoí  překlad  německé- 
ho )>Mittelgehir|e«,  newime  ale,  adali  dobrý  nátew  pro  wěc 
samu.  Pro  Alpy  Iwejcarské,  tam  kde  se  od  sw.  Gotthard- 
ski  hory  wýběžky  do  wiech  swěta  úhlfi  roschásejí  (Urstock 
der  Alpen),  lépe  by  se  snad  hodil  náxew  Střcdoboří.  Snad 
by  se  nale  bory  w  litoměřickn  apilo  Wnitro-  nebo  Meai- 
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lilteratnra. 


Slowe   e  JKUcFerowé  Popelce  MTavftf^wafcé^ 

•  ttékter^ml  strAkAtýani  myUénlcaml  Jtotélio 

■illowiiikA  éesbélio  dtwadla* 

(PokradowM.)  Efronia,  dcera  po  nékdejáíin  kupci 
^•^•^91^01,  hledá  po  smrti  matky  swé,  jii  byla  do  »mrti 
doslouiila,  pHtalek  w  domě  bratra  jejího  a  tudy  utryce  swébo 
Rahnéia  Elbika,  hohatého-to  íabrikanU  w  Potnani.  T^adn- 
té  Dádhamé  dcery  jeho,  Jawaoa  a  Sálef,  tucho wii jí  se  ale 
hrdé  ^  newiímawě  k  chudé  léto  Efronii.  Lichotiwý  £seb, 
kapce  posnaAský,  hejsek  a  ncwinkal*,  uchá»í  se  «  pouhé 
aidtnoftti  o  ruku  bohaté  Sálcf,  a  o  ruku  Jawaninu  &  oliIed& 
jak  se  sdá  nehrubě  šlechetnějších  Haran,  doktor  w  Jékah 
sliwi  a  pri  tom  bšfDÍk,  mui  to  ponékud  roiwnéjii  povahy. 
Tito  íe  dwoři  práwé  swým  milcDkám,  an  tu  Efionii,  stra- 
nou kkioiDDŽ  na  paoí  siryni  crkající,  spáti í  i  niýikem  ne- 
widanott  spa«iilo.<ti  její  rosniceni  wychwalowati  je  poi^uou 
a  milenek  s«>ch  nehdajíce  jt  ^e  Uk  úsihié  koří,  že  s  ui 
takořka  jii  ani  oéi  nespou»tťjí,  tak  sice,  ze  se  milenky  jich 
wiím  práwem  nad  tim  iárliwosti  rotpalí  a  odkwapiti  chtiji. 
W  tom  wejde  matka  jejich  Jehida,  pysoá,  nádherná,  mar- 
ného lesku  a  lichoreoi  milowná  pani,  kteráž  miloivniky  o 
ruce  dcer  iádajici  odbyde,  sjewicjim,  ic  ptehohalému  kup- 
ci a  majiteli  statků  we  Wratiflawi  dříwe  jii  slibeoo,  ie  syn 
jeho  jednu  s  ilcer  ElbikowVch,  kterou  koli  si  wybere,  do- 
stane, naéei  Haran  a  Křeh  ta  popuicnVmi  sle^Dami  ode- 
jdou. Jehida  pHjimá  Efronii  jen  co  služku  nijakou,  a  to 
welmi  newlidiiř  a  pHsnf,  kdeito  naopak  srdeéný,  ro\voý 
Elbik  co  laskawý  strýc  ji  wítá  a  wroucaé  k  sob*  pťiwiue 
i  políbí.  To  se*  pKéi  hrdé  choti,  kterái  i  hned  iárlivrosti 
popuxená  nnii  swému  ^Vvitky  činí  a  sanewrovc  tim  wicc  na 
Efroi^ii,  do  pi-edsíné  k  službA  ji  odeAle,  saéei  ji  ale  laae 
Elbik  její  nelaskawost  wylVká  a  pro  marnost  a  nádhernost 
její  přiiné  jí  domlouwá.*  "  W  tom  přinese  Jekun,  podlý, 
lichý  a  ouskočný  poslubowaé  domácí,  jehoi  jediná  péée  je, 
jak  by  peněz  dobyl,  aneb,  jak  on  prawi  nobohodek*  udě- 
lal, list  %  "yVratislawi.  w  némi  řeéený  kupec  oznamuje,  ie 
nepřijde  syn  sám ,  nýbrl  místo  něho  jednatel  a  ouéelnik, 
kteryi  pro  syna  Efrona  newěttn  wywoliti  má,  a  kdy  i  El- 
bik tou  apráwou  nehrabe  potělcn  odejde,  najme  Jdiida 
Jekuna,  aby  éihal  na  pána,  tdali  se  s  Efronii  neschází.  Té- 
hož uplatí  pak  i  sleény ,  aby  na  jich  milowníky  pozor 
měl,  sdali  se  Efronii  nedwoH,  jakož  i  naopak  též  ženícfaowé, 
aby  jim  ji  k  tamilowané  schůzce  na  wecer  do  pťedsíné 
objednal,  končené  ale  i  sám  Elbik,  aby  Efronii  opairowal, 
adali  ji  paní  ki-iwdu  nedělá.     Tím  se  konéi  pi^fú  jedněmi. 

W  druhém  jcilnáni  dáwá  Jehida  Scbronowi,  kucliaW, 
rozkazy  stranu  zríseni  kwasuk  ucíj^ní  wrali.*lawskťho  jťdnutele 
a  mrzuta  tím,  že  se  již  i  kuchař  do  Efronic  zamiloval, 
plísní  tuto  nczaslouiřiiř  ;  a  wiak  Elbik,  jenž  ji  proto  pla- 
éící  nalezne,  poletuje  ji  a  slibuje  ochranu  svou.  Jehida, 
jenž  byla  polootewi-cnými  dveřmi  tuto  »cenu  a  laskavé 
se  rozlouěení  odcházejícího  manžela  pozorovala,  rozzlobí  se 
tím  více  na  Efronii  chtíc  s  dcerami  právě  pH^Kmi  o 
vratislavském  čenichu  pojednati  a  obávajíc  se,  aby  Efro- 
nia pAvaby  svými  snad  vratislavského  ženicha  dcerám 
neodloudila,  pořle  ji  do  dětského  pokoje  s  rozkazem,  aby 
odtamtud  nevycházela.  Hned  na  to  přijede  Efron  vydávaje 
se  za  pouhého  jednatele,  jejž  Elbik,  když  jej  byl  ženským 
představil,  a  tento  marnost  slečen  několika  pochlebnými 
slovy  tak  podráždil,  že  se  každá  jím  za  vyvolenou  býti 
pokládá,  do  hostinských  pokojA  uvede.  Tyto  ale  mají  s 
bydlištěm  dětskýni  společnou  předsíA,  tak  že  Efron,  kdyi 
te  svého  bytu  vyjde,  Efironii  nalezne,   ana  práwě  nad  ne<- 


vlídnosti  strynifiou  sobě  stěžujíc,  list  k  strýci  svému  pí Je. 
Efron  se  jí  nabídne  svou  pomoci  u  strýce,  a  že  mu  list 
doračí,  ěcmui  Efronia  pHwoli  4  jak  ale  milostnosti  její  do- 
jat úsilně  o  její  lásku  ucházeti  se  počne,  shrosi  se  nad  ním» 
a  domniwajic  ae,  že  si  s  ní  chudou  dívkou  jaa  iert  tropí, 
hrdě  a  prudce  jej  odnritivii  rotnícena  odejde.  Tato  aceoa 
je  jednou  ptotržena  vtíravoati  a  zvědavosti  Jektaná,  jeji 
Efron  úplatkem  wypudi.  Mezi  tfan  nadejde  večer.  Jektaa, 
jenž  byl  Efronii  o  achAsce  od  žcnicbA  žádané  nic  nepově- 
děl, owkcm  ale  slečnám,  když  jej  k  dohlídce  nad  milovníky 
jednali,  wiecko  vyzradil,  čeká  nyní  w  předsíni,  aby  s  wěci, 
ježto  se  tn  díti  nají,  nějaký  sisk  nlowii.  Jawana  a  Sále^ 
chtíce  milovníky  své  překvapiti,  ai  by  tito  aeaa  kn  achftsoa 
a  Efronii  objednané  se  dostavili,  přicházejí  jedna  o  drubé 
nevědouc,  ale  každá  v  tžatě  Efroníinu  podobném  (w  kaca- 
bajce  totiž),  aby  je  milenci  za  cizinku  tuto  měli.  Jak  se  w 
Aeru  spatří,  mají  se  s  počátku  obapolně  za  Efronii,  hned  na 
to  ale  uslyAevi^  hlas  hlubší  než  jcEfroniín,  za  straáidla  au 
považují.  Tím  alekány  a  o  milosrdeustvi  prosíce  proti  sobe 
kleknou,  v  tom  přiskočí  ale  též  Jektán  a  uchopiv  je  waadu 
za  kacabajky  číui  povyk  a  nedbaje  na  to,  že  se  domácími 
dcerami  býti  osvědčují,  stojí  na  svém,  že  jsou  alodějky  a 
žádá  aby  se  vyplatily.  Ty  vžak  nemajíce  peněz  vytrhnou 
se  mu,  tAstavivie  v  jeho  rakou  kacabajky  své.  Jektán 
nejsa  spokojen  s  kacabajkami,  jež  si  od  slečen  vyplatit  dáti 
hodlá,  chce  také  ze  ženícbA  něco  utrhnouti,  a  dělá  nový 
povyk,  tak  že  tito  ptíkvapí,  načež  jim  Jektán  vypravuje, 
že  jej  sde  v  jich  službě  dvě  strašidla  zastihly  a  muěily, 
sačež  od  nich  peníze  žádá,  jež  mu  tito  snad  hlavně  proto 
daji,  aby  se  nevyzradilo,  že  sem  nebo  proč  sem  bylí  pH- 
žli.  Když  ale  Jektán  přece  křičeti  nepřestává,  přiženon  tu 
EIbtk  a  Jehida  s  dcerami,  jímž  on  kacabajky  ukazuje  a 
tutéž  lež  o  stražidlech  vypravuje.  Netřeba  Hci,  že  mu  to 
nikdo  nevěří,  ale  Jehidu  přivedly  kacabajky  k  podezřeni, 
že  snad  Efronia,  jenž  kacabajku  nosi,  tu  událost  oanowala. 
Dobře  namítá  Jektán,  že  Efronia  ze  svého  pokoje  newyžla 
a  ie  nenosí  dvě  kacabajky,  ale  prozradí,  ie  ji  viděl  v  ho- 
voru s  vratislavským  jednatelem,  ana  mu  lístek  jaký  dá- 
vala, a  Jehida  poAle  tedy  hned  pro  ni.  Wtom  přinese  Se- 
bron  list  pro  Efrona,  jejž  ale  Elbik,  nehledě  na  adreasu, 
na  kvap  otevře,  z  Čehož  pozná,  že  domnělý  jednatel  je 
sám  syn,  kterouž  novinku  Jehidě  co  tajemství  svěří.  Tato 
podle  Efronii,  jenž  zatím  byla  přiiía,  dolu  mezi  kochyAakou 
čeled,  a  když  ona  s  pohledem  k  nehi  tile  odejde  padne 
do  mdlob  a  zmatkem  z  toho  povstalým  konči  se  druhé 
jednání.     (Půkračawáni^ ) 


€lBB4meni  přiSti  scliumky  promyslné  Jedaoty* 

W  lUerý  dne  5.  listopadu,  večer*  v  ^est  hodin  bude 
se  drželi  ěestá  měsíční  scbA/ka  jednoty  k  povzbuzení  pro- 
Ikmyslu  v  Čechách,  jak  obyčejně  we  sw.  havelském  kláiieře, 
Č.559.  Pan  Krentzberg  dokončí  svou  zprávu  o  promyslné 
berlínské  výsuwě.  Pan  Jos.  Weselý,  representant  řcmesl* 
nictví,  bude  přednášeti  o  potřebě  přidržovati  učedlníky 
řemeslnické  k  tomu,  aby  se  v  krealení  vyučovali.  Na 
místo  zemřelého  p.  Rachheibla  bude  se  volit  tajemník  re- 
presentaci obchodu. 


JV*0wd  kniha. 

■frolbnib.  Novela  od  K.  Sabinského.  (Z  Kwětá  1S37.) 
W  Praze,  1844.  Tisk  a  akiad  Jar.  Pospiiila.  Str.  19t 
w  16.  Sel.  sa  16  kr.  stK 
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Madmina  raii-Dyckowao 

W  jedné  z  obšírných  siní  paláců  sw.jaiiie. 
5kého  w  Londýne  sedélo  pohromadě  několik  mla* 
djch>  pěkných  dám ;  každá  měla  nějakou  pracičku 
w  outlé,  bílé  rucť.  Weselou  wedouce  rozniluwu 
očekáwaly  králownu,  k  jťjímužto  dworu  náležely. 
Jediná  kněžna  Alby-owá,  prwní  dáma  králowny 
wdowy,  odrážela  se  powahou  i  wěkem  od  krásné- 
ho tohoto  kola*  spanilost  mladých  lu-asawic  takto 
jeálě  wywyšujíc. 

Z  Uma  skwělých  těchto  růži  wynikalo   nej- 
mladší poupáiko  jednoduchým  swým  přistrojením 
i  příjemným,  prostosrdečným  pohledem.    Slečna 
ta  měla   na  sobě    bílý    hedbáwný    sat  s  krátkými 
rukáwy,  kteréž  jeji  krásně  utwořenou  ruku  spatři- 
ti nech^waly.    Okolo  bělounkého    krku  winul  se 
černý  pás,  z  pod  něhož  se  zlatého  řetízku  křížek 
na  prsa  padal.    Její  rodina  naházela  k  nejzname-. 
nitějj^ím  we  Skotsku,   a    otec  její,  .lord  Huthwen, 
mél  weliké  statky   a  předewsím  též    slawný  erby 
který  wíc  než  zlato  wážil.  Dolly^  tak  se  jmenowalo 
krásné  to  poupátko,  přišla  na  dwúr  anglickým  aby 
zaměstnáwajíc  se  iv  komnatách  králowniných,  wy. 
cbowání  swé  w  domě  otcowském  nabyté  wíce  zdo- 
konalila.   Skromná  i  w  sebe  zawíena  jsouc  obra- 
cela ducha  swého  ráda    k  wážněJŇim  předmětům 
a  láska  k  uměni  rozjasnila  se  swatým   plamenem 
w  pěkném  jejím  srdci.    Zwlášté  ale  kojíwal  se  rád 
duch  její  malířsiwím  a  krásnými  těmi  podobami, 
které  ono  wykuzlowati  zná;  ruka  její  nápodobila 
nenesťastně,  čím  oko  její  očarowáno  bylo,  a  slze 
i  wzlety  blahé   radosti  dokazowaly,   jak  wrourně 
srdce  její  we  wšem  tom  oučastnicí .    W  paláců  jejího 
otce    byla  galerie  obrazu  nejprwnějšich    mistru ; 
tam    mezi    wýtwory   Pawla  Veroneského,    Guida, 
Rubensa   žila  ona  jako  w  nebí;    mistři  ti  stali  se 
jejími  přátely,  kráiíltce  jí  její  osamotnt*lost,  a  srdce 
její  wěnowalo  jim  za  to  outlé  city  upřímné  wdě- 
čnosti. 


Chowání  její  lišilo  se  mnoho  od  mladých, 
nyní  s  ni  žijících  slech* iček.  J(*mnoci(á,  ano  bá- 
zhwá  jsouc,  jedwa  se  opowažowala  odpowídati  na 
jich  často  rozpustilé  otázky. 

Na  welikých  hodinách  w  síni  odbila  desátá, 
a  očí  wšech  obrátily  se  na  jednu  stranu. 

nDlouho  oecháwá  na  sebe  čekati"  ozwalo  se 
několik  hlasů  ;  w  tu  chwíli  ohlásil  ale  komorník 
malíře  van  Dycka. 

I  powstal  w  sále  šustost  šatů  hedbáwných; 
jako  wítr  po  klasnatém  poli,  tak  přeběhlo  pohy- 
bování po  celé  společnosti ;  každá  z  dám,  poopra- 
wujíc  sniij  oblek,  snažila  se,  jakby  sobě  nowébo 
půwabu  dodati  mohla. 

Schowanec  Ruhonsůw,  ač  priwykly  na  po-' 
hled  krásnýcii  ženských,  nemohl  přece  ukryti  po- 
diwení  swé,  nalezna  se  najednou  uprostřed  kola 
tak  půwabného;  zarazil  se  a  sklopil  oči  k  zemí. 
Kněžna  Alby-owá,  přičítajíc  sobě  zaražení  mladé- 
ho Člowěka,  chtěla  jej  opět  osměliti. 

»Mluwí  se  wůbec,  můj  pane,  že  nejste  bez 
darů?« 

«Příliš  mnoho  cti  promne,  milostiwá kněžno. 
Nezaslouietjá  je  to  pocta,  neboť  posud  js^m  r.iče- 
ho  nedokázal,  coby  mohlo  míněni  to  osprawedl- 
nifi.« 

Van  Dyk  odpowěděw  to  odhodlaně  a  nikoli 
bez  hrdosti  na  newčasnou  otázku  kněžninu. 

Dolly  zarděla  se  studem,  widouc,  jak  kně- 
žna hrdě  přijala  malíře  a  znowa  se  radostí  zapá- 
lila, když  uslyšela  odpowěd  jeho.  Wznesla  k  němu 
oko ;  on  mu  porozuměl  i  poděkowal  mu  w  hloubi 
srdce  swého. 

»Uwidime,«  ozwala  se  zas  kněžna;  okřálo- 
wna  žádá  nějakou  zkoušku  ;  wiastně  chce  obnowiti 
kapli  králowskou,  tam  naleznete  pane  dost  práce, 
kromě  toho  najde  se  i  ledaco  jiného.  Ujišťuje  se 
wáni  roční  plat;  to  doufám  že  bude  pro  umělce 
dostatečný  m.*' 


Digitized  by 


Google 


530 


i»Uineniy  milostíwá  kněžno,  nedá  se  odkon* 
pid  zlatem;  bude-li  jaké  we  moé,  nejlépe  rozkwe- 
te  tam,  kde  počestného  uznáni  dojde.* 

»Welmi  dobře;  wy  jste  hrdýma  my — wíme 
co  je  wznešenost !  králowna  wás  hodlá  jmenowati 
dwomim  swým  mah'řem»  ale  jednu  w^ minku  si 
cini,  abyste  w  Římě  koruny  umělecké  došel.  Uklá- 
dá wám  wymalowati  hlawu  Madonninu.* 

»Tak-li  zni  w&le  králownina,  obáwám  se,  že 
nebudu  s  to, učiniti  jí  za  dost.* 

»Jak  že?« 

nWŘíme  nedobudu  witezské  koruny,*  odpo- 
wéděl  van  Dyck  s  wýrazem  smutku,  jejž  toliko 
Dolly  w  duši  swé  poznala. 

•  A  proč  byste  se  nechtěl  o  tu  čest  ucházeti? 
Či  si  netroufáte?* 

»To  nikoliw»  ale  jak  mám  malowati  matku 
Boží,  nemaje  wzorul*  To  mluwě,  postanul  pohle* 
dem  sw^m  na  obličeji  Dolly-inu.  »Darmo  hledal 
jsem  wšude  nebeské  t\T»r»{;  nikdež  nenaleznul 
jsem  té  božskosti  duše,  která  w  oku  swíií,  nikde 
té  dobroty  srdce,  která  se  wyznačuje  w  každém 
pohnuti  ženské.* 

Mladé  dámy  hleděly  na  yan  Dycka ;  wíděl  se 
jim  pěkným  a  šlechetným  býti.  Na  jeho  wysokém 
čele  wznášel  se  genius  uměni. 

•  Zdálo  by  se  mi  přece,  že  nemají  malíři  ne* 
dostatek  wzorů.* 

vO,  krásných  wzoru  dostane  se  za  peníze. 
Ale  kde  je  swatá  ona  důstojnost  a  andělská  krása, 
jejížto  obrazy  se  před  mou  mysli  wznášeji  ?  Spa* 
třilo  ji  též  moje  oko,  ale  díwka.  kterou  jsem  wi- 
děl,  je  wysokého  rodu  a  nezechce  se  jí,  býti  wzo* 
Tem  pro  chudého  umělce!* 

Ohniwý  jeho  pohled  padl  na  Dolly.  Díwka 
se  zarazila,  a  její  towaryšky  widouce  to,  lehko  se 
domyslily,  kdo  je  ženská,  o  které  mluwí.  Záwist 
znala  se  w  srdcích  jejích. 

Stará  kněžna,  nic  nepozorujíc,  zeptala  se: 
»A  kdo  je  ta  znamenitá  dáma?* 

"Žiwá  madonna,  kněžno!*  Malíř  uklonil  se 
dámám,  pohleděl  ještě  jednou  na  Dolly  a  doložil 
kněžně:  » Obdržíro-li  witezstwi,  spatříte  mne,  mi- 
lostíwá paní;  neobdržím-li  je— tedy  opustím  na 
wždy  Anglicko.* 

Van  Dyck  bydlel  tehdáž  w  zámku  blaifford- 
akém,  býwaléni  to  klášteře,  naproti  paláců  sw.  ja- 
meskému.  Tam  chtěl  dokonati  obraz  na  zá«%'od, 
w  tom  samém  čase,  když  kapli  malowal  al  íresco 
(na  obmítce.) 

Wzal  štětec  do  ruky,  a  duši  maje  utkwěnu  na 
andělskou  podobu  oné  díwky,  počal  tahy  její  pře* 


naletí  tfii  fil&tno.  fWadšený  ale  cit,  z  něhož  jen 
tehdáž  uměni  se  rodí,  když  jasncn  myslí  opano* 
wán  je«  nedal  mn  nástroji  wládnoutí.  Příliš  byl 
wášniwý,  by  wtělití  mohl  to  na  plátně^  co  mn  duši 
tak  naplňowalo.  W  marném  usilowáni  minul  den; 
noc  jej  nalezla  ještě  upráce,  pohříženého  we  fain. 
boky  smutek,  že  nestačuje,  by  barwami  wylíčil 
obraz,  žijící  s  neskonalou  krásou  we  hlubinách 
duše  jeho. 

Ubohá  Dolly  musela  naopak  trpká  slowa  od 
swých  towaryšek  snifteti ;  za  to,  že  ji  malíř  wy. 
wolil,  byla  těžce  pokutowána,  ale  w  jejím  srdci 
zrodil  se  nowý  cit.  Po  wečerni  modlitbě  byly  po- 
slední její  myšlénky  malíři  wěnowány. 

Již  byla  půlnoc;  na  nebi  třpytila  se  tisícerá 
swětla;  od  oken  paláců  odrážel  se  bledý  jejich  lesk 
wrhaje  míhawé  poblesky  na  blízké  šedé  zdi  b}^* 
walého  kláštera  blaiíFordského.  Náhle  odwírají  se 
dwéře  paláců,  je  jakoby  se  stín  kradl  po  balkoně, 
po  wysokých  schodech  srsttipuje  dolů,  kráčí  pres 
rozlehlý  dwůr  a  blíži  se  zwolna  k  bráně  klášterské. 

Těžko  powědět,  jak  asi  tato  bytost,  tento  stín 
ženský  cestu  z  paláců  naleznouti,  jak  se  do  s(a« 
rýcb  síní  klášterských  dostati  mohl?  Musí  býti 
dobře  we  starých  těchto  zdích  známa,  neboť  ry* 
chle  a  bez  záwady  probere  se  wšemi  síněmi  pHmo 
až  k  dílně  van  Dyckowě ;  w  ni  učiní  konec  swé 
podiwné  pouti  a  usedne  si  práwě  naproti  malíř- 
ské jeho  tabuli. 

Jaké  to  podiwení,  jaká  radost  naieho  malíře! 
To  byla  Dolly!  Tu  bytost,  kterou  na  obraz  utkwé* 
ti  a  barwami  wylíčiti  nedowedl,  widi  nyní  před 
sebou ;  ona  sama  k  němu  přišla,  sama  chce  b^ti 
jeho  wzorem.  Jaká  moc  wede  ji  na  toto  místo? 
Jaká  mysl  dodáwá  ji  takowé  síly  i  odwafay  ?  Malíř 
w  tísni  citu  wděčného  sného  srdce  kl<?ká  před  ni; 
ona  mu  pokynula  aby  wstal  a  okazuje  mu  na  štř* 
tec  jeho.  Pohled  její  proniká  ho  nebeským  pla* 
menemi  obraziwost  odnáší  jej  w  ideální  sféry, 
myslí  že  je  w  samém  nebi :  uprostřed  zpěwu  an* 
dětských  chorů  widí  Rodičku  boží  w  lesklé  koru- 
ně; již  není  wíce  slabým,  rozpačitým  nmělccm 
jako  dřiwe ;  wši  silou  ducha  pocítí  se  býti  mistreni' 
Mlčky,  newiditelnou  weden  jsa  silou  chápe  se  štět* 
ce,  a  w  několika  hodinách  utwoří  nejkrásnější, 
božský  obličej  madonny. 

Díwka,  widouc,  že  nadšený  malíř  konči  sm^j 
obraz,  wstáwá  a  pokojným,  pewným  krokem  wzds* 
luje  se  opět  z  kláštera,  tou  samou  cestou,  kleroa 
byla  přišla.  U  wytrženi  patřil  za  ní  Tan  Dyck; 
dech  se  w  něm  tajil,  hlas  oněměl ;  pohnouti  st 
nesměl,  aby  zadržel  odcházející  tikaz.    Nebylo  to 
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pro  něho  zemskou  bytostí;  jemu  uletowarla  6pra* 
wdowá  Matka  Boii  do  nebeskjfch  wýéin. 

Unawen  práci  i  wnítřnim  pohnutim  sklonil 
hlawu  na  opiradlo  swé  stolice  a  usnul. 

Když  se  probudiU  padlo  oko  jeho  nejprwé 
na  obraz.  Unesen  jsa  radostným  podiwenlm  áU 
wal  se  nyní  posilněným  zrakem  na  noční  swou 
práci  a  padna  na  kolena  uiewil  citům  wděčnosti  i 
podiwu>  kteréž  se  w  něm  neodolatelnou  moci  zbu- 
dily. 

Nadarmo  usilowal  se  sníti  roušku  tajnosti  s 
událostí  této.  Wsecko  si  obnowowal  w paměti,  ale 
nebylo  možná  prawdy  se  dopíditi.  Když  ale  do- 
mysly jeho  neustále  na  DoUy  padaly,  napsal  ji  ko- 
nečně následující  biljet:  •Powěz  mi.  Ty  kráso  ži- 
jící na  zemi,  zdali  w  skutku  jsi  andělem?  Powězte 
mí,  milostiwá  slečno,  zdali  ubohého  umělce,  jejž 
jste  nadchnula  nowým  žiwotem,  zbawiti  chcete 
rozumu?  Powězte  mí,  kdo  se  mi  zjewil  poslední 
noci?    Mndonna  či  nějaká  zemská  b\tost?« 

Kněžna  Alby-owá  prwní  odwírala  listy  k  sle* 
čnám  dvorským,  péči  její  swěřeným.  Jakowéi 
bylo  její  podiwení,  když  tento  lístek  přečtla.  »Ne- 
slýchaná  wěc,^  zwolala,  n slečna  wysokého  rodu 
tak  dalece  se  zapomíná,  že  sama  o  půl  noci  chodi 
k  maliřowi.*^ 

Zazwonila  i  kázala  předwolat  obwiněnou.  Ale 
ještě  wětsí  hněw  pojal  \i,  když  Dolly,  stejná  jako 
wždy,  ujišťovala,  že  wýčitkám  těm  nerozumí. 

Kněžna,  nadějíc  se  upřímného  wyznáni  i  sr- 
dačné  lítosti,  odwrátila  se  od  ní,  ničehož  wíce  sly- 
šeli nechtíc.  Nadělala  křiku  w  celém  paláců  a  w 
krátce  bylo  určeno,  že  se  iibohá  Dolly  otci  jejímu, 
brabčti  Ruthweno^i  nazpět  odeslati  mé. 

Ani  prosby  ani  slzy  nic  nepomáhaly;  hříšnicí 
dowolilo  se  toliko  přes  noc  ještě  zůstati  w  paláců 
sw.  jameském ;  aby  wšak  do  nowébo  nebezpečí  ne- 
padla, přikázala  jí  kněžna,  aby  s  ni  w  jedné  ložnici 
spala. 

Byla  půlnoc  a  Dolly  znowu  jako  wčera  o  pAl 
noci  wstáwá  s  lůžka.  Šustot  budi  kněžnu  ze  snu 
lehkého.  Šťastná,  že  přeswědčí  wšecky,  kdož  je- 
ště o  wině  díwčině  pochybowali,  budi  chutě  palá- 
cowé  dámy. 

Zapálily  se  pochodně  \  kněžna  s  hojným  prA- 
wodem  stopuje  Dolly  na  cestě  její.  Jako  wčera 
bere  se  přes  dlouhý  dwůr  a  wejde  do  kláštera* 

Nikdo  wíc  ni- pochybuje  o  wině  politowání 
hodného  děwčete.  Stopownici  následowali  ji  až 
do  dílny  umělcowy;  tam  spatřili,  jak  si  proti  jeho 
tabulí  usedá.  Hluk  i  swěilo  pochodní  probudily 
jií — ona    byla  náměsíčnicil 


531 

Ták  šlouiila  umělcowi  za  wzor,  a  čím  jemu 
k  sláwě  přispěla,  to  odplatil  on  ji  láskou. 

W  Bímě  dobyl  witěznou  korunu  a  na  aogli* 
ckém  dwoře  obsypali  jej  pak  poctami  i  statky. 

Po  nedlouhém  Čase  w  kostele  sw.  Pawla  sla* 
wil  se  sňatek  malíře  van  Dycka  se  spanilou  dcerou 
hraběte  Ruthwena  de  Gorre.  — ab~. 
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DOBEACI  KROKIKA. 

Z  Chrastic.  (]irech«i*  k  dlwadln.)  W  řísle 
38.  loňských  RwéiA  byU  od  jistého,  práwě  skrse  naie 
město  cestujícího  wUsumila  apráwa  o  xdejiím  diwadle,  pro 
naie  ochotníky  welmi  pochwalná  podána.  Několik  dot  na 
to  podala  Česká  Wdela  w  Č.  42.  přisný  a  nad  nairu  jedo- 
watýy  o  diUetaoUch  na  iádný  xpúsob  přiměrenv  dopis,  kte- 
rj  diwadlu  naiemu  a  dobré  wůli  podpůrcá  jeho  na  wěky 
snad  konec  učinil,  neb  kdyi  letošního  roku  podnikatel  na- 
ieho  diwadla  opětně  ku  prowotowání  her  yre  prospěch 
chudých  wjrbíseti  saěal,  nikdo  t  bVwalych  hercA  a  se  slí- 
ČnVch  heredek  o  tom  sly&eti  nechtěl ;  bálif  se,  žehy  se  snad 
tas  onen  pan  dopisowatel  S — r  na  ilemika  sifého  posaditi 
a  nějakým,  wtipeni  ^  humorem  až  přeplněným  dopisem  ce- 
lou spoleěnost  ochotnik&  sejména  před  celou  wlastí  na  pla- 
nýř  postawiti  mohl,  coi  arci  jen  neikušený  a  o  wjieobecné 
blaho  málo  dbající  ělowěk  učiniti  dowcde.  Truchli wý  to 
důkas,  ic  trpké  posusowání  dobré  wiile  a  phepialé  požá- 
dá wky  dobré  wěci  wjce  na  »kodu  jsou  *.  Tadiáielu 

Z  Doubrawice.  <tJl&AS  na  oMoae.)  Dne 
24.  října  byl  posorowán  na  oblose  obsoru  naieho  paměti 
hodný  úkat.  We  4  hodiny  18  minut  utwořila  se  k  straně 
sewerni  we  sdéoliwé  wt.dálenosti  asi  24  sáhft  od  sluace 
rowDoběžně  mezi  wysokostojícími,  slabými,  bělawými  a  pr&- 
blednými  mraky  prouha,  rowoěi  sdánliwě  as  dwov  loket 
sdéli,  jedním  koncem  k  wýchodu  a  druhým  k  lápadu  sa- 
hajíc, barwy  žlutoěerwené,  pří  kuré  icprwa  sa  několik 
minut  na  kraji  k  seweru  obráceném  barwa  modrá  se  obje* 
wila.  Slunce  swililo  jaaní,  nikde  nebylo  posorowAti  déi< 
aneb  rolfan.  We  4  hodiny  36  minnt  počala  se  měniti  prou* 
ha  nadrečená,  barwa  modrá  i  čerwená  smiaela  docela,  á  bar- 
wa  žlutá  nabýwala  krásnějšího  lesku,  prouha  od  obou  kon- 
cA  se  ftkratila  'a  objewila  se  w  brtkém  čase  co  lesknoucí 
se  a  swítící  těleso  kulaté  w  celé  podobě  sdánliwého  slunce. 
W  tomto  způsobu  potrwawKi  as  18  sekuud  nabýwala  opět 
předešlého  twaru  swébo,  načež  se  neustále  siřila  a  dloužila, 
až  ie  ohniifě  čerwený  sloup  s^ří  sáhu  a  sdólí  tři  sáhů  a 
ni  udělal,  který  se  opět  w  několika  minutách  sm^oil,  se  zá- 
padem sluuoe  pak  dočista  zmizel.  Aut.  Mudroch. 

Žádost  pp*  dopisowatel  A  m.  Stáwá  se  nesřid^ 
ka,  že  wlastni  jména  osob  i  míst  w  dopisech  z  wenku  po- 
sílaných tak  nečitelně  psána  býwají,  že  kolikráte  pří  nej- 
lepéí  wftli  nemožno  býwÁ,  zpráwně  je  tiskem  opět  podati. 
Ano  tuty  dny  byla  nám  dokonce  oprawa  podokaéko  omy- 
lu tisku  zaslána,  která  zas  uk  neznale  napsána  byla,  žehy  se 
použitím  ji  bezpochyby  z  jedné  stár  ji  druha  uowa  chyba 
byla  stala.  Aby  se  napodruhé  takowých,  jak  pp.  dopiao'- 
watelAm  tak  i  redakci  welmt  nemilVch  nehod  nwarowati 
možná  bylo,  číni  se  k  laskawým  pp.  dopisowatelAm  snažná 
žádost,  .aby  aspoil  we  psáni  wlastnich  jmen  zřetelnosti  hle- 
děti ráčili.  Red. 


*  Snad  welectěni  pp.  ochotníci  pro  chyba  jednoho  na 
dobrou  wěc  samu  nezazlí  ?  Slowa  hanliwá  ztratí  se  we 
yrětru,  to  pak,  co  oni  dobrého  docílí,  bude  trwati  i  owoc« 
neáii.  Pcwným  pokračowáoim  nejlépe  swélio  odpfirce  po- 
trestají,    licchtějí-iiž  s«  uktQ  žlechetiiě  na 
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liiteratara. 


Mlomro   o  Hllcperowé  Popelce  IVarlawAiké^ 

•  někter;^!  mtrmUmtíwBA  myilénkAml  Jto<éko 

milow^nika  ^eskélio  dluradla* 

(Pokraiowánf.)  We  třetím  jednáni  wykládá  JeitAn 
EfroQOwi,  jenž  mu  zp&sobeni  wčerejiiho  xmalku  yNytýkk, 
kterak  si  tím  wlastně  oil  sásluhn  siftkal,  jelikož  pr^-  se  dok- 
tor sa  ptidinou  křeči,  jež  paoi  dostala,  k  ni  přiblížil  a  tím- 
to w  králce  tak  se  k  ni  přimíliti  dowedl.  ze  jemu,  abv  jej 
jen  k  sobě  pHwázala,  dceru  dáti  je  n;<kIonťna;  a  jelikož 
také  Esebo-wi  welice  p}"ejc  a  jej  we  »».sťm  poliel»ujť,  teily 
ie  i  toho  k  sobe  bude  chtíti  pHpojiti,  a  že  si  tím  spuso- 
bem  Efron  snáze  Efronii  bude  moet   wzíti. 

Tuto  zásluhu  Jekianowu  Efron  uzná  a  jej  jesté  upla- 
tí, abjr  Efronii  w  kuchyni  potají  lístek  jeho  doručil  a  se 
postaral,  by  s  ni  beze  swjtdkň  proniluwítí  mohl.  ^a  to 
•wyprawujc  Elbikowi  t  newinné  lsti,  že  Efronia  20.000  tol. 
idědila,  kteróž  u  jeho  otce  leží,  což  Elbika  welice  lési.  W 
následujícím  howoru  matky  s  dcerami  poznáwánic,  kterak 
se  obé  dcery  na  to  téáí,  le  budou  wywolenymi  Wratisla- 
wana,  a  že  maika  doktora  nikterak  ztratit  nechce,  že  aČ 
nerada,  pťece  spíAe  Efronowi  wyhost  dáli  vroli,  pak  také 
to,  že  Efronii  docela  a  domu  wypuditi  utawřela. 

To  se  oznámí  práwé  pHiKm  žeiiicbfím,  jenž  na  otáz- 
ku, co  je  bylo  wčera  wcóer  do  předsíni  pHwedlo  ?  *tim  se 
omluwi,  ze  náhodou  byli  na  blízku,  jeden  w  oučtárnč  ot- 
cowě  a  druhý  na  ulict,  a  že  na  powyk  Jektánu w  prikwa- 
pili.  Spolu  i  Salef  wyjewi  Esebowi,  že  ona  bezpochyby 
bude  od  Wratislawana  xwolena.  Konečná  se  tento  je^té  také 
uwolí,  že  Efronii  tam  odweze,  kam  ji  Jehida  bude  chtít 
poslati.  Tu  pHnese  Jektán  nowiou,  že  Efronia  dédíia  a 
slíbí  Esebowi,  ie,  aby  on  o  Saief  nepHiel,  Efronowi  jinou 
newéstu  zaopatH. 

W  ná«ledujíci  scéně  w  kuchyni  pustí  se  Jektán  do 
půtky  se  Sebronem,  aby  jeho  pozornost  od  Efronie  odwrá* 
til,  a  mezi  tím  této  posadu  list  Efron&w  doruéi,  ktefáž  jej 
přejte  a  když  na  to  Efron  sám  přijde,  a  lásku  swou  jí 
podáwá,  jemu  lásku  swou  aČ  zdráhá wé  pirisitbí.  W  tom 
je  prekwapí  Elbik,  oznámí  Efronii  k  welikému  podiweni  a 
potaženi  jejímu  zpráwu  o  jejím  dédictwi,  a  přání  swé  i  při- 
woleni  k  jich  sfíatku  pronese.  Nato  béží  Jehidě  a  dcerám 
to  otnámit  a  radí  manželce  »eptem,  aby  dcery  swé  E.sebo- 
wi  a  Haranowi  sasnoubili,  aby  se  lidem  a  Wratislawanu 
nesdálo,  že  naft  čekali.  Jebída  teď  s  radostí  k  tomu  při- 
ifoM,  taktéž  i  dcery  její,  a  tudy  wbickni  Efrona  s  newěstou 
přicháaejícího  a  wčem  dary  nesoucího  aspofi  na  oko  iaska- 
ifé  přijímají;  tím  spůsobem  wáže  se  tedy  před  našima  oči- 
ma troji  sňatek.  Pak  wyprawuje  Efron  jeálé,  že  Jebidé  ke 
cti  lázně  postawi,  oznámí  Efronii,  že  těch  20.000  tolarA 
nedědila,  ale  že  ji  téŽ  tolik  wěnuje,  posléze  po^le  též  sle- 
čnám po  Jeklanowi  wykoupené  od  něho  kacabajky  s  přá- 
ním swým  a  jakožto  w  základ  sworného  manželslwL 

Již  t  obsahu  zewrubně  udaného  každý  čtenář  snadno 
pofcná,  ie  wéselohra  tato  nemnoho  icomickVch  žiwlA  w  sobě 
chowá,  a  kdyby  intrika  w  ní  článkowii^jiií  a  zapletenějži 
byla,  připočetli  bychom  ji  dle  chodu  dramám  onoho  druhu 
nowěj»í  francouzské  ^koly,  kteréž  ow^em  často  jméno  wese- 
loher  na  sobě  nosiwaji,  ale  ne  tak  komičností  dialogu  a 
iituac,  jako  wice  jich  ostnowitostí  a   zwlaátnosti  zajímají. 

To  ale  neradi  musíme    wyznati,    že    toto    nejposled- 
nější dilo    na>eho  Klicpery    nemfižeme    za    důkaz    pokroku 
nějakého  na  poli  dramaturgie  pokládati,    a  že  se  nám  zdá, 
.j;»kuby  byl  básník  na  propracowání  plánu  méně  pilnosti  než 
obyčejúě  wyoaložil.    Efronia,  hlawni  osoba,  je  téměř  doce- 


la nečinná,  a  kromě  toho,  Í€  poněkud  hrdě  na  dorážkjr 
Jehidiny  odpowidá  a  o  její  lásku  ucházejícího  se  Efrona  oď 
mriťuje,  nemáme  » čeho  bychom  o  její  powaze  soudili  ;  mu- 
simef  to  wice  z  řečí  jinoch  wěřiti,  že  je  anděl  ploý  šleche- 
tnosti ;  we  pěti  a  to  je«tě  na  mno^e  nepatrných  scénách 
nemAže  se  obraz  její  powahy  před  námi  wywinouti.  SEfro- 
iicra,  milencem  swVm,  sejde  se  poprwé  leprwa  w  polowicí 
druhého  jednání,  kdež  jeho  láskou  w  brdo  zlosti  powrhoe, 
a  podruhé  w  prwní  polowicí  druhého  jednáni,  kdež  mu 
swou  lásku  i  ruku  .«libí  Ty  ficcny  jsou  beze  Wbcho  w^- 
rownáwajíciho  spojidla.  Nebo  newíme,  žeby  list,  jejž  Jek- 
tán Efronii  doručil,  co  jiného  obsahowal,  než  co  by  ji  byl 
Efron  osobně  w  8.  scéně  2  aktu  wyjewil :  urnáni  jeji  spa- 
nilosii  a  podáni  lásky.  A  tak  se  osud  hlawních  osob  meri 
jen  asi  16  scénami,  tedy  w  jedné  třetině  celé  dramy  roz- 
hodne. Od  »ceoy  desáté  je  Efronia  pouhou  figurantkon. 
Zpde  je  také  wlastně  drama  ukončena.  Cokoli  w  následa- 
jících  scénách  wídíff.e,  bud  sem  nepatři,  aneb  je  zhola  sh}'- 
tečno.  Tak  na  pr.  Efron  prosí,  aby  Jehida  od  něho  rklc- 
not  dle  ušlechtilých  mrawA  swých  sa  důkat  wážnosti  příja- 
la«i.  Nemusí  to  Jehidě,  kteráž  wi,  že  se  Efron  s  Efronii 
s  přiwolenína  Elbikowým  zasnoubil,  jako  posraéch  připadali, 
když  pak  je>(ě  jí  o  ruku  Efroniinu  žádá  ?  —  Pak  nač  ty  Je- 
hidiny lázně?  —  Ba  ani  to  nás  sde  již  netajimá,  zdali  si  na 
př.  Jawana  Eseba  wezme  čili  nic  atd.,  proto  že  nám  to,  jestli 
že  nám  jinak  na  osudu  těchto  lidí  tak  liché  powahy  záleží, 
již  z  předešlých  scén  patrno.  Pak  to  nawracení  kacabajek. 
W&ecky  tyto  scény  Činí  tak  trapliwý  dojem,  jakoby  před 
námi  člowěk  zawražděný  dokoná wal,  dlouho  skonati  nemo- 
ha. Celá  událost  s  kacahajkami  je  wlastně  jen  episoda, 
hlawni  osoby  a  wniířni  osnowy  děje  se  netýkající,  a  mohla 
by  beze  ákody  jeho  souwislosti  a  ouplnosti  wypadnontt. 
A  tudy  děj  druhým  aktem  kromě  toho,  že  se  w  něm  Efron 
s  Efronii  sejdou,  ani  nepokroči.  Nebo  :  že  dcery  na  milo- 
wniky  swé  číhaly  a  ze  zbytečného  strachu  Jektanowi  swé 
kacabajky  nedtaly,  a  že  tento  pak  lei  o  strašidlech,  jiŽ  mv 
nikdo  newěři,  s  mnohými  wýkřiky  opakuje,  to  wie  neměoi 
ničeho  w  poměrech  hlawnícli  osob.  Owženi,  že  po  této 
události  Efronia  do  kuchyně  wyhoátěna  jest;  ale  zawdaly  k 
tomu  kacabajky  příčinu  ?  fies  nich  mohla  tam  také  přijití, 
ačkoli  ani  nenahližime,  proč  by  wse,  co  se  koli  s  ní  w 
kuchyni  děje,  rowněž  tak  dobře  w  hořeních' pokojích  státi 
se  nemohlo.  Tim  by  se  byla  kuchyně  i  s  kuchařem  uspoHla. 
(Doiončenl.) 
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Bezděéiié  cestowáná*. 


Powidia. 


K  sittdfidjiiáau  parofliiint»ni  4i«t«  prvutoli 
rnmi  se  podolkodatí,  ae  pbabéi  j«ho  ilii»,aO*  \eé. 
tr.  1  807  iHt  awoii  sésuroM  dotbélu  «  Imklénkv.Aihft^ 
]fie  St..«ia8ké  wtf  Wftrsiwě  poBftféa  .bvh  Péiiir, 
.užiwajict.  wff 8«l«ko  wft:{2€Pa,  e^  weselft*!  to  u  kmť 
dého  nenucena  nebyla.  Nebof  ttUláa  brk  oalá 
•Wariawa^  ploÉ  tinatkii  a  FnwcooaA*  ^i 

Tohor  weéera.  bWai  luraWéoka  St  ^  * .  tká!  krá^ 
Miá  co  iinděV.  [fa  iiřan#ni  krku  tnpyt4*la  aa  jvkrá^ 
»n^.  páska  iB.pepHy  nowbroiniřta  d»ř  od  u|fte.«  •'' 
I  .  ,.'  SuBira; ptaaieloma  d«sáak  podobnou! kňowé^ 
ánk  roboi  tenbaknále  ji  tvs^k!  waiii.  oa  krk  .lafHif 
ibtiéla.  yOwěé  Xyxti  sdktné  .př<rW  seo  kréan  tějckio 
Ba^tL  klenotu*.  Kaadá  chtěla  míti  ^eknfýši^  Koi 
nečné  pokjid»lv  cfbé  pitatal^t  'b»  páiftiij  taatn^n 
hned  prini^sl^  fieslraimo  dala  blíť  >bd|  klaitotničku 
swélio*  WŮ2  předejel;   on-  apel  db  airéko<óbydh', 

L.  i  s  t  p  r  ir  n  í. 

B....  21.  Maa  1807.    . 

U  wšech  awěiÍGi,  mezi  nitniHo  Wy,  krásná 
hraběnko^  jedno  z  prwoich  míst  zaujímáte,  zapři- 
sáhám  Wás:  nehoráte  se  na  mne.  Co  jsem  Wám 
wčera  pásku  Žoiiinu  přiwezii  měl^  wezl  jsem  ji  do 
B....  Ale  jesté  dnes  wrátim  se  do  Warsawy  a  we- 
čer  sloitim  ji  k  nohouii)  Waiim.  Použil  jsem  bě*. 
hlíka  do  War^awy-  spěchajícího,  bych  se  u  Wás 
zatím  omluwil.  Owtíemť  ze  poklések  n^ůj,  wčertfjáí 
wíiézosláwu  Wasí  zdrzeivši^  za  neprominutelný 
míti  a  dumníwatí  se  budete,  že  se  wíce  oželeti 
nedá.  Žádám  Wás  ale;  pohlednt*te  aspoň  milo- 
sti wě  na  tyto  řádky  a  poshowte  trest  uhodném)  u, 
kterjfž  se  toliko  z  prátelstwí  na  Wás  prohřešil. 

Kdy  z  jsem  wčera  pásku  ksobe  wzal,  ^o  wozu 
wstupoivati,  a  k  Wám  do  bálu  wraceti  ^e  chtěl, 
^eni.uz   VVaše  krása  nejwětsího  kouzla    dodávala^ 


ohlásil  mi  služeboík  francouzského  důstojníka. 
Musťl  jsem  jej  vlídné  uwítati. 

Přinesl  mi  psaní.  Pomyslte :  byly  to  pr.vni 
řádky,  jež  jsem.  po  desíti  letech  od  jediného  swé* 
ho  mileného  přítele,  chrabrého  Felixe  L ...  ského 
dostal;  .bylť  drahý  ten  druh  při  wšech  taženích 
Napoleonových  a  piáwé  nyní  stál  w  čele  polskéhp 
pluku.   Pise  mi  jen  těchto  několik  slow:    »PřicIiá« 

zim  práwé  do  B ,  a  slyším,  milý  příteli,  že  je* 

ště  žiješ.  Naděje  má,  obejmouti  Té  we  Waršawe, 
je  zmařena,  práwe  an  téméř  před  samými  hrana* 
mi  drahého  toho  mésta  jsem.  Přicházím  z  P.... 
a  nalézám  zde   wojen ského  béhlíka    a  rozkaz,   n^ 

miste  do.  S pospěti.    Je-li  Ti  možno,  přijd  na 

okamžení  do  B....^,  kde  aspoň  několik  hodin  od* 
počinu.  Kdo  ví,  zduli  se  w  tomto  swěté  takto 
iešiě  sejdeme. '  Mánie  sobe  mnoho  říci  I  Zítra 
ráno  odjedu..® 

Budete ,mi  tedy  za  zlé  miti,'krásná  hraběnkoi^ 
se  jaem  dóležitého  tobolo  otLamženi  použil?  Po« 
myslie.  nespatřiti  přítele,  tak  dlouho  wzdnlenéhol 
Požádal  Jsem  důstojníka,  by  se  ke  mne  do  wozu 
posadil  a  swé  koně  za  sebou  wésiii  dal;  já  pak 
hodil  plášť  na  sebe  a  tak  jsem  chwátal  místo  dp 
swatyně  lásky  do  chrámu  prátelstwí. 

Přišed  na  bídné  cestě  do  B ,  nezastihl  jsem 

již  Felixe  swého.  '.Telte  do  Sochazewa,  kde  jej  ně«, 
kolik  francouzských  generálů  oéekáwalo.  Zanet 
chal  mi  ale  lístek,  prose  w  něm,  bych  za  nim  do 
Sochazewa  přijel,  kde  mne  na  každý  způsob  oče* 
káwati  bude.  Šel-lí  jsem  k  wúh  němu  tak  c^aieko, 
pů)du  ještě  těch  několik  uiíf  dále.  Mám  ale  neho- 
dy. Jeden  z  koní  okulhawěl ;  musím  poštu  wzít 
a  čekal,  až  pošla  koně  míti  bude,  neboť  wše  se 
nachází  w  rukou  wojenských.  Kojí  mne  wšak  na* 
dějí,  že  za  hodinu  budu  mod  i>djeti.  Mějte  se 
dobte,  o  Wy,  má  rozkošná!  Dnes  wečer  políbím 
ruku  Waši. 

yVki  hr.  W— nVý. 
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K. ...,  23.  ledoa^ 

Budete  se  w  prawdě,  .4rahá !  diwiti,  widoucif 

Se  Wám  t  K píšu,  jakož  já  stále  ještě  se  díwim, 

že  tu  jsem.  Osud  m&j  chce  mae  we  Wasích  očieh 
tnermomocí  lhářem  míti,  a  nad  tím- nejsem  ic^po-- 
těšení.    Co   si  o    mně  pomyslíte?     A  přece  jsem 
aejnewinnějši  člowěk  na  swěté. 

Jediné,  z  čeho  se  we  swém  dobrodružstwí 
těším,  je,  že  jsem  w  Sochaiewé  Feltxe  jBwého  za- 
stihl. Padli  jsme  sobě  w  němé  wroucnosti  do  ná- 
řadí a  plakali. 

Sladkobolné  bylo  naše'  shledání.  Bylo  mi, 
jakobych  dáwno  zemřelého  přítele  w  jiném  swětě 
opět  na  prsa  tiskl,  atepriva  teď  uprostřed  záchwa- 
tu  z  mnoholetého  se  smutku  zcela  wy plakati  mohl. 
Zajisté  jste  ho  znala.  Popudliwec  ten  welmj 
usedl.  Egyptské  a  španělské  slunce  osmahlo  mu 
slušně  twár  a  jizwa  nad  lewým  okem  na  čele^  jizto 
kalabrianskou  sawU  w  jedné  putce  došel,  sluší  mu 
tak  pěkně,  žebych  žárlil,  kdybych  wěděl,  že  do 
Waršawy  přijde   a  u  Wás  s«  ubytuje. 

Až  u  Was  budu,  a  to  pozéjiří,  wyprawím  Wám 
celý  jeho  wojenský  běh.  Bože  !  kterak  se  w  těch- 
to časich  lidé  do  wšech  dílu  swěia  rozptylují! 
Je  to  prawé  stěhowáni  se  národu  a  nikdo  nemnzé 
wěděti,  w  Ewropě*lí,  w  Americe,  cili  Asii  nebo 
Africe  zahyne.  Felix  byl  dlouho  u  náčelnictwa, 
nyní  wsak  wede  wlastní  pluk.  Je  k  sboru  generála 
Lannesa  přidělen  á  tivrdi,  že  Napoleon  w  létě  w 
Petrohradě  bude,  zHášlě  nebudou-lí  Turci  malá- 
tní, anto  samí  wojnu  wypoivěděli.  Tolik  jisto,  žé 
ruský  wyslanec  Italinský  Gařihrad  opustil.  Fran- 
couští  generálowé,  u  nichžto  se  Felix  w  Sochaze- 
wě  nacházel,  dokládali,  že  od  té  doby,  co  bitwy 
ú  Pultusku  a  Golomyna  se  strhly,  opět  krwawého 
ane  u  Ostrolenky  k  prospěchu  francouzské  zbraně 
stanulo. 

Nťí  dosti  o  záležitostech  státních.  "  Snad 
budete  zvvědawa,  kterak  jsem  se  konečně  místo 
do  Waršawy  sem  do  osudného  bídného  měistečka 
(tostal  ?   Slyšte. 

Potká-li  Wás  neštěstí,  o  posměch  se  nesta- 
rejte. Budete  se  welmi  smáti,  mně  pak  nezbyde 
posléze  též  liíc  jiného,  než  spolu  se  smáti,  ačkoli 
nemalé  chuti  mám,  zoufati,  že  posud  u  Wás  ne- 
jsem. 

Předewčírem  jsme  byli  w  Sochazewě  pozdě  do 
noci  pohromadě,  než  jsme  se  zase^  Bůh  wí  na 
jak  dlouho,  rozloučili.  Protože  jsem  na  brzké  do** 
sazení  koní  doufati  nemohl  a  přece  nawzdor  una* 
wcni  swéniu  hned   do  Wariawy  wrátiti  se  chtěl. 


abftth  tfVňichfi^h^ii  pokání  swé  si  odbyti  mohl, 
zaopatřil  mi  dobrý  Felix  wojenskékoně  už  tfo  B.... 

Ještě  jednou  tiskl  jsem  hodného  faUxe.sa 
prsa,  on  odjel,  a  brzo  nato  i  já  w  kočáru  třemi 
wraníky  taženém. 

Umdlen  cestou,  předešlé  noci  konanou,  na 
nížto  jsem  oka  nebyl  zamhouřil,  unawen.i  denním 
lopotěním,  zahrnul  jsem,  abych  se  w^rn  ocbráníl, 
opony  u  kočáru  a  zawína.  se  bodně  do  pláště, 
skrčil  jsem  s^  do  kpota  fit  usnul.  Šťastný  byhé 
nápad,  že  jsem  ještě  doma  přes  bálowý  šat  awr- 
diní  kifbát  wzaf.'  ffbhoum  mým,  tenkými  pouze 
střewíci,  a  hedbáwnými  ppnčocbamí  opatřeným, 
musela*  ot^p  sena  štítem  býti. 

Spal  jsom  nepokojná,  skiil  ale  příjemně,  ne- 
bof  se  mi  zdálo  o  Wás.  O  jak  milowánl  hodnou, 
dakfotivrov  stwoéii  Wés  Báhl  iaká  to  sladká  slo* 
.#a  četl  jsem  w  o^ích  Wašiehl  Duse  moje  splynula 
s  WašiV  O  ae  ao  jenoifa  tsen  byli  Kdybyste  jen 
wědHa,  mjflká  Armalie,  jakých  neb^  k  nyzdáni  máte, 
iwaaohhi  byste  zajisté  w  skutečnosti  jiftak  jednati, 
jako  ate  saa  méni!    * 

Kdykoli  mne  nemilosrdná,  jizda  ješté  nemi- 
losrdnějším pokazowánlm  z  ráje  mého  wyděsila, 
nrždy  j»em  ospale  oči  zase  zawře)  a  wady  byla  jste 
Wy.to  zase,  kdož  mne  do  ztraceného  ráje  zpět 
uwvdi.  Když  jsem  se  konečně  «  omamujíciho  spaní 
protrhl,  apotorowal  jsem  a  lekautim  ranBÍ'jÍB  awí* 
aáfii.  Myslti  jsem  w  půlnoei  do  B..«..  domtiti.  Od> 
hrnuw  opony  apatřil  jsem,  že  jame  do  městečka 
ajiždéli^  jehož  jsem  jaktéžifr  nebyl-  widél. 
i        •  »*Kde  pak  jsme  ?<  ptám  se  wozky. 

»W  Kotaul*  odaekne  ntoska  a  jede  dále. 

»W  Kutnu?*  zwolám  zuriwě.   uPokousí  wáa 

rarášek,  že  mné  db  Kutna  wlečéte  ?    Do  B ,  do 

B ehci  l« 

Chlap  se  stawél.  jakby  uší  neměl,  a  ujížděje 
dále  zastawíl  se  konečně  u  hospody.  Wystoupil 
jsem  sice,  n«^bof  mí  bylo  jako  kolem  lámanému, 
měl  jsem  ale  nemalé  chuti,  zpropadeného  chlapa 
na  ulici  zmrskati.  Wymlouwal  se,  že  mu  francouz- 
ský důstojník  tak  byl  kázal;  aspoň  iebyl  tak  roz- 
uměl. I  stál  na  tom,  práskl  opět  do  umdlených 
koní  a  jel  dále. 

Hospodským  dówídám  se,  že  bohaprázdný 
wozka  můj,  as  osm  dní  již  w  Kutnu,  we  swém  do- 
mowě,  za  příčinou  wojenské  rekwisicí  nebyl ;  snad 
byl,  jak  se  času  wálečného  stáwá,  sbitím  a  hladem 
po  sněte  wiečen,  a  nyní  bezpochyby  příležitostí 
noční,  domů  se  podíwati,  použil,  zwlášté  an  se- 
znal, že  Polák  jsem,  a  ne  Francouz,  ani  důstojník. 
Zpráwa  tato,  bystromyslným  ho^odakým  mi 
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flaná,  mohla  býti  sebe  prawdiwějSi:  mne  nepomá- 
}»Ala.   Sedé^l  jsem  teď  w  Kutnu,  a  ne  we  Waršawě, 

hn  ani  w  B Hospodsky  mne  bidoým  snídanim 

a  naději  tesil,  ie  se  najde  příležitosti,  přijítrzpet 
do  Sochazevi-a.  Snažil  se  wAl  mi  zaopatřiti.  Já 
sám  bébal  wčera  w  bedbáwných  pandocbáftfa  celý 
den  blatiwym  městečkem*  —  nadarmo.  tVse  bylo 
k  wojenské  potřebě  zabráno.  Ba  tak  jsem  se  sni* 
žil,  že  jsem  prokletého  seUnu  wyhledaU  jenžto  mne 
byl  do  K....  lawesl.  Z  ouzkosti  odpustil  jsem  mu 
wšecko  a  s  nastrčeným  sáčkem  žádal  jsem  jej, 
aby  mne  zase  do  Sochazewa  zpět  douezl.  On  ale 
přisahal,  ž«  mu  toho  samébi»  jitra  koně  i  wňz  opět 
wzali.  Můj  pak  ostrowtipný  hospodský  se  domni- 
wal>  že  šelma  ten  powoz  swůj  nékde  na  wenku 
dobře  uschowaL  by  zase  potahowáa  nebyl. 

Dnes  konedně  uzawřei  jsem  smloiiwa  s  jistým 
důstojníkem,  kterýž  také  u  mého  hospodského 
bytam  je.  Cestuje  do  K....,  kamž  jej  pro«7odím;« 
tam  mi  postoupí  powoz  i  splnomocní  mne,  upo* 
třebiti  ho  co  rekwísiční  wúz  do  Sochazewa,  a  bu* 
du-U  chtít«  až  do  B....  a  VViu*šav«y. 

Byeh  se  pojistil,  řekl  jsem  to  wozkowí;  i  že 
rekwisice  u  něho  nepoužiji,  nýbrž   hotově  platit 


budu,  jak  daleko  mne  poweze.  W  nejšerednějším 
powétří  musím  se  dříwe  do  Kladow,  pak  téprf^ 
do  Kutna  nechat  wézr,  jen  abych  powoza  měl. 
Nebo  neprowodil-Iibych  wůz  do  Kladow,  mohl 
bych  jestě  oň  docela  přijíti. 

Newyslowitelaá  je  tu  bída.  Oswoboditelé  nacli 
draze  nám  swobodu  prodáwají.  Chleba  sotwa  za 
penize  dojiti. 

Musim  končití.  Jinak  zmeškám  postu.  O  jak 
záwidim  tomuto  listu,  že  o  dwa  dni  dříwe  w  po- 
koji Wasem  býti  může,  než  jal  S  listem  tímto 
odchází  též  list  sestře  mé,  jeji  jsem  wčera  psal. 
Upokojte  ji  a  řekněte,  že  pozejtří  dojista  we  War- 
iawě  budu. 

S  Bohem!  Umírám  netrpěliwostí,  že  Wáa 
ještě  nespatřují.  Několikráte  byl  jsem  wčera  od- 
hodlán w  tanečních  střewícich  sněhem  a  blátem 
pesky  do  Waršawy  utíkati.  Milý  rozum  ale  byl  tak 
dobrý,  připomenouti  mou  touhu,  iebych  18  —  19 
mil  běžeti  musel. 

Mějte  se  dobře  !  O,  byste  wrelé  políbení  cf* 
tila,  které  w  duchu  na  krásnou  ruku  Wasi  tisknu! 
{Fokradowáuf.) 
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•  méUí^wfukl  ■«rakA«ýai&  aiyiíléal&aval  iUtiéUm 
■lUowBilis  ccMiLélie  MwškMMu 

(Uéhmtdefd.)  Jehida  m  doaroiwéi  ie  Eírmiia  m  ié 
historii  •  kacabajkami  wé«í  a  potím  bned  pr«  iú ;  Kdy  i  ala 
tato  přijde,  ani  te  jí  na  to  nepiá  a  pošle  ji  běse  wáí  winy 
a  w»eho  soudu  mesi  kuchyňskou  deled,  aniž  se  ji  strýc, 
kterýž  jí  byl  přece  pewnou  ochranu  qjíbil  a  jejž  laké  dle 
sceuy  6.  I.  jed.  xa  pantofelnika  pokládati  nemažeme,  slowem 
lUiAlaDe.  Proč  Jebida,  do  ojJlob  pa4Íát.  kdjfi  Efronia  poslu** 
žna  jejího  rotkazu  skroutienil  odcliáxi  —  oewíiii«,  ntfdeje-lí 
se  to  pouze  k  wáli  pomoci  doktorowř.  Odkud  přejde  s 
přfliody  Jektanoiwy  tak  náhle  i^  na  Jehtdimi  fářh>ost? 
Jvkc-  powSsti  se  ElMk  bojí  a  proé  chce  Eseb  Jcktanuwi  a 
Sebronowi  zabedtiit  ťista  ?  WAbec  je  snad  ukotačení  íi.  jed. 
víiliwfl^H^  pařiti  <ielé  dranyi 

EfroQ  je  welfvii  báxliw,  ao  se  domaíwá,  žeby  Jehida 
9  tobo  smrt  míti  mohla,  že  Jektaa  w  pkedsini  ku  dwema 
kacab«jkám  přisel, .  a  welmi  lehkowérnym,  Že  Jektanowi  ta 
aÁslubtr  pHaiiáwá,  že  onen  aaiatek  jen  proto  xoaoowalt  aby 
si  Jehida  doktora  za  teté  žádala  a  tndy  on  TEfroD)  awo- 
bodnt>  Efronii  woliii  mohl.  jNikdeŽ  j^me  neslyšeli,  že  by 
byl  Efron  snad  přísahou  wáxán,  aby  si  jinou  než  Elbikowu 
dceru  ca  choť  woh*ti  nemohl. 

Jaký  oučel  a  jaké  následky  má  Efrooowa  lest  s  wy- 
myžleným  dédictwim  ?  Myslí  snad,  že  mu  strvc  Efronii  co 
bohatou  síláte  sa  choť  dá  ?  A  ona  ani  o  tom  z  počátku 
newí,  a  když  jí  to  strýc  osnami^er,  pokládá  to  sa  nemilo- 
stiwý  žert.  Jiná  by  byla,  kdyby  Efron,  jak  mile  jej  Efro- 
■ia  o  lásku  prosieíbo  tak  brdě  odbyla,  a  jejích  slow  po- 
sňal,  že  si  s  ní  chudobnou  díwkoa  jen  nelt tmou  kratocfawit 
Uopi^  •  kdyby  napotom    k  odstranéni  její  citliwosti  a  aby 


již  délo  o  upřimaoaU  j«bo  acbáseni-«e  aepocbybowala,  tu* 
to  iesl  wymysUi* 

Zdá  se,  že  básník  sám  přikrost  přechodu  od  prud- 
kého odiaržtÍDÍ  ruky  ku  slibu  láal^  cítil  a  jej  poněkud 
Uatem  od  Efroníe  postlaným,  dlouhou  rosmluwou  a  jakýmsi 
ostýchá  vré  powolným  pHbliŽowáním-ae  Efroníe  naprawiti 
bledéb  List  tde,  jak  řečeno,  nic  a  sama  pna  rosmluwa  jen 
málo  psoftpiwá,  ponéwadž  je  sde  skok  w  času  a  pončwadž 
žiwot  dttsewni  ne  před  naiima  očima,  ale  w  sákryd  se  wy- 
ninuje,  Goi  powaž^jeme  sa  nedostatek,  kterýž  celénra  kusu 
a  jeho  aajíoviwosti  w&bec  welmi  na  ujmu  jest. 

W  celém  obapolném  poměru  dwou  ženicliA  k  newé* 
stám  postrádáme  té  néxoosti*  jakouž  w  této  společenské 
sféře,  do  níž  je  básník  posta wil,  chowáni  jich  k  sobě  jewi- 
ti  musí,  nemá-li  před  naiima  očima  pravdiwosti  poxbyti. 
Připomínáme  toliko  druiiou  $c,  I.  jed.,  kde  žcaichowé  před 
milenkami  swými  Efronii  tak  nesmírné  dwoří,  a>ak  se.  4. 
w  IIL  jed.  (Saief  s  Eaebem)  a  scénu  10.  IIL  jed. 

Scéna  Jektanowa  se  Sebronem  w  kuchyni  je  nazbyt 
dlouliá  a  hodí  se  tokám  swým  spi^e  do  fraikjr  než  do  kon- 
"versačni  weselohry. 

Jektán  oeoaá  snad  sceoy,  kde  by  s  nékoho  penSx  ne* 
dobýwal  ~  owiem,  že  častčji  nepodobným  a  nepochopitel- 
ným xp6sobem.  W  čem  leži  na  př.  ta  br&sa,  jakouž  Jektán 
vr  TI.  jed.  xe  slečen  penise  wynutiti  chce? — Skoda,  Ie  bá- 
sník Efronii,  jak  jíŽ  swrchu  podotknuto,  poněkud  zanedbal. 
EfroQ  newyníká  ničím  xřady  obyčejných  milo-Wnikft.  Cha- 
raktery matky,  obou  dcer  a  ŽenicbA  jsou  na  tnnose  dobře 
nakresleny,  ačkoli  u  nich  nic  nowého  newidime  mimo  pů- 
du, na  kterou  je  básník  postawil,' ale  právS  tato  oeni  iťa-* 
siné  wolena.  W  celém  ději  není  podsUtné  příčiny,  proé 
by  mexi  židy,  položen  býti -musel.  Ty  wžecky  wécí  mohly 
se  mezi  křesťany  snad  jcété  lépe    a  přirosenéji  státi,  _a  to 
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tUlt^,  €bt<l-Ii  nkn)  •piffovr^te],  jf^koi  ^  •4«>«.obrj^k  spo- 
lečenského žiwota  wzdělanéjáí  tHdjr  podati,  jakVcfa  owsťni 
'w  pftwodtil  swé  Hteftftiiře  posud  natbyt  nemáme.  Mebht:«)- 
.me  tím  bécoílin  0«iamu  aoiiopiioflii' ke  kowversvdní  ^staTo* 
iiře  iipírati,  pmvime-li,  ie  (>jphoni  se  s  njm  radéji.  byli  pi>- 
tkaly  na  iech  níwách,  kde  nejutéienéj^i  kwity  jebo  humoni 
a  obratiw^sti,  jako  Diwotwomý  klobonlí,  Rofaowín  {twerco^ 
hý  a  jini  ••  wywiitaljr,  a  iebyeb^m  li«  rad^i  posedéU 
nékde  w  n^lejosíié  swetoici  a  surébo  Zahoru  ovbo  pocti- 
wého  Wácbulu,  tylo  thié  čenký  ráx  na  sobe  nesoucí  po- 
siawy  poslouchalj,  nei  ony  iidowitké  eleganty.  N^e  sii«4, 
šeby  se.n^Ji  iiknustský  jsayk  se  l.wým  podiwym  «Wy«  k 
wy^8Í  ko^Y-crsaci  nebocUl.  Ukázalo  se  jii  nejednou  i  na 
djwadle  n.  p.  we  Werneru  od  Guukowii  s  v^elíkVm  podi- 
vením W»éch  newéfících,  jak  šlninf  a  de^untefi  se  na^  ^tf- 
luna  w.  Kalonepb  pohybowaii  mmi  ano  wime  ^iké  *c  sku«- 
.ňeo^ati,  ie  ^iJiž  i  ^e  werejii]|ch  lábawách  i  w  rodinném 
iiwotě  heKky  terraiň  dobyla  a  wiďy  wice  a  více  dobýwá, 
tak  ie  jii  nyní  nákresy  wySáibo  společenského  ^iwota  do- 
aáfliho,  o  jftkái  aa  nj^OeH  spif^traiaU,  É\éAi&  pak  iH>welisté 
a  posledních  d.ob  pokusili,  dea  ode  dne  prawdíwějšiho  pod- 
kladu dosuw.iíi.  Mohlf  tedy  báfiuík  ná^  i  donis  dusti  pu- 
dy pro  swúj  dřj  dajlii.  NebyMi  aie  tolio  nitnéní  a  wy* 
JbnuUU  ae.dpiiáci  pAd^t  jen  i4>y  |woú  prawdlwosti  nebi''^* 
ii^  te^y  mu^ime  sw pláli :  Incidil  ia  scyll^m.  Pťun*  kají- 
sté  básník  sám,  ie  Jeho  drama  néui  prawdiw^m  ^readlem 
iiwola  polských  iidů.  Kdybych  icnto  iiwot  odjinud  ne* 
analf  bylo  h^  mne  o  tom  pťfawédd^U)  kroucení  hiawy  ja- 
kéhos Poláka,  kterVi  w  Popelce  Israelity  swé  wlasti  posnati 
nechtěl.  Kdybychom  cliteli  bobaté  iídy  polské  vréiné  dJe 
pHrody  kresliti,  museli  by  ae  okáaati  co  bradáči  w  dlou- 
hých hedbáwnýcli  iarafánech,  skwostoými  &aly  opásáni,  s 
čepici,  drahou  koieéinou  wykládanou  aid.  Wýminky  toho- 
to prawidla  jsou  pos«t)  i  u  nejboiiatAícfa  žid  A  w  PoUté 
welmi  řídké  a  obliba  weikerébo  židowstwa  polského  w  tom- 
to charakteristickém  odiwu  swém  je  tak  tvel&á,  ie  ^^tj^ 
nedáwno  senát  swobodného  města  Krakowa,  žádaje  aby 
wýhraďni  ty  cnámky,  kteréi  Israelity  po«it#  od  křevťantkýaíi 
spoluobčanů  líži,  pomalu  pominuly,  k  we^ikénm  poborieaí 
wiecb  Israelitň  roikátatí  musef,  že  kdt>ikóli  s  nieh  powo- 
lení  k  ženéni  dostali  chce,  wykásaci  se  masl,  že  po  wy« 
měfený  čas  (newim  tdálf  jeden  rok  n«b  ťri  léta)-  we  §nm^ 
cousském  oděMru  chodil. 

Co  do  řečř  je  w  Popelce  posorovali  jakési  snaženi 
po  wySžim  wxlefu,  a  i  radosti  pozorujeme.  Že  mnohdy 
tffasiné ;  xde  onde  wyskyluje  se-  aie  tas  jakási  sovmyshiá 
krasomluwnosl  a  hojnost,  kteráž  lehkosti,  konversačoímu 
tónu  pHmérené,  na  aáwadé  je;  ano  mÍAtem  okasaje  se  i 
pHližný  pathos  jako  w  řečí  Efronílně  k  Efrouowi  w  H.  jed., 
jíiby  tde  byla  některá  srdečná  slowa  a  wýdjtky  boletitaS 
uražené  citliwostí  prosté  chudé  díwky  lepé  sluvely.  Ostatně 
je  řeč  naskrte  spráwná  a  pokrok  spivowaiele  oswědčujécL 
Zřídka  kde  wyskytne  se  nCkterá  swláiinost,  jižio  cbfráliti 
neixe,  n.  p.  sestřenec  místo  strýc. 

My  doufáme  npřímně,  že  wýbomý  nM  Klicpera,  je-» 
hoŽ  sáslohy  o  náro<lní  literátům  naší  ani  dosti  oceniti  ne- 
niAžeme,  k  této  posíedni  práci  swé,  prwé  nei  ji  tiská  po^ 
dá,  ježte  ruky  přiloží  a  dle  swé  ikn«enosH  důleiiiějií  wa* 
liy  pooprawi,  jež  by  sajisté  «ára  byl  posorowal,  kdyby  byl 
prowqxeni  její  na  wbstnt  oči  widěti  mohi. 

Ku  sol^roulilcní  celku  přispělo  hv  snad  nemálo,  kdyby 
Efron  lj»>^d  w  I.  jed.  co  jetlnatel  a  Wratisiawí  přijel  (kdež- 
to led  leprwa  w  7.  scéně  I.  jed  spráwa  o  něm,  on  sám 
ale  teprwa  w  6,  scéně  II.  jed.  přicháií)  a  Efroiinu  lásku 
aíakalf  jsa  od  ní  sa  pouhého,  mění  nemajícího  oučetnika 
drián..    Kdyby  lato  pak  a  listu  otce  jeho  náhodou  otewre- 


ného  stayr ,^(^9  Pfpqftif)  mo^n  hf  mjfJ^t^  že  jen  pi«a  kí 

prawé  joieno  sw<'  zapřel,  aby  jí  oklamal.  Pak  by  «e'«ceoa, 
nyni  8*W  IP.  jeJ.,  jakož  i  swrchii* řečená  leat  Efrottoiri 
piiffoáenii  piáfvij|ia.  Také- nékloaoost  Jftihidina  k  lUraaoui, 
na  ni>l  se  w  řeči  Jektanowe  w  1  se.  III.  jed.  i  jinde  uaráií, 
jakož  i  žárliwost  její  moUy  k  lepáimu  zapleteni  poslouiiri. 
IJdálost  S  k^eaba^É/mi  ni«laby  w  nirrrojnžjM  spojeni  «  bta- 
iŘ^km  ^€$n  pživfti  a  aa^noMU^aí  wi^eoh  tH.p«rúi  jedaeu  aa- 
bp  d^c^ouir  sekanti  ae  odbyti  a  spobi  dramu  osawí-íti. 

Podali  jsme  tutQ  bez  obalu  mínění  swojeoiéio  prá- 
ci Klícperowě,  jak  se  w  nás  při  promyšleni  celého  dřje 
Utvořilo.  Ifedlceme  fellil^^mu  veieránowi  w  dnuniitttrgH 
pmwidel  přcdpisowaii;  aéiž  mi^ai  swénm  jakoa  neotajk- 
nosl  pi-ičíiámc.  Byloť  by  jíž  u  nás  pomalu  na  ča^ie^  abj- 
<:hdm  h  wespolek  miuěui  swé  upřímně  zjewíti  a  je,  nepo- 
kUd«jíce  je  za  urážku  osobnosti  swé,  pHjJroatí  awykli.  Kai« 
dý  nswlek  je  wždy  subjektivní  náhled  a  není  tedy,  pw« 
by  jej  někdo  sa  objektivní  prawdu  přijímati  musel,  iwU- 
»tě  an  ze  zkušeností  wíme,  že  někdy  posudek  sám  ntmim 
thyh  nasohě  miwá,  než  jiot«  na  poitoateaéai  díle  wytýkk 

Já  sám  milerád  se  přitoánk,  že  jaem  v  newé  we«s> 
Jobhe  wicft  4aau  %Hkmil  ohledáním  wad  aeiJí  waad.  Ale 
takpwá  je  již  iid«ká  přirozenost,  a  tak  mocen  je  w  oas 
Ahríman,  že  nás  zlo  wíce  zajímá  než  dobro.  Moino  tuJj, 
že  j$ttú  iak^ré  dflrtežlté  krásoty*  mlNoim  prominul,  ano  U 
i  tato  MWSflAolira  p»  nikierýah  »|Mra.wáQk  w  oaploé  sbírfc 
weÁkerých  f^pM  Klícperowých,  jejížto  wydání  k  nejpěkněji 
iím  swým  literárním  nadějím  počítáme,  ne  poslední  mislo 
zastane.  Snad  že  by  #e  potom  wýtéčnrémv  básnikn  aalt* 
«v,  k^aiýž  wa  naqbéiia  awte  obraaa  ze  iiaiota  taq  osobné 
český  tOQ  barwitosti,  jenž  se  dá  lépe  cíliti  než  popsati,  tik 
trefné  pojal,  slawnějáí  jeátČ  a  Wtteobecněj»í  uziiání  wěoowa- 
lo,  jakéhož  se  mn  posud  dle  mého  zdání  aapoA,  w  zuloa- 
žené  míře  nedoslalo,  ačkoli  je  takořka  atlantem  dramatické 
Jf^ratbry  iai^íí  ^tmí  též  pochyby,  Že  již  hrzo  nastonpi 
doba,  kdežto  se  wAbec  uzná,  ža  Klicperowy  spisy  jak  dra- 
aiatldM«ak*Baweliirtícké-4rÍie  mkmúnwpú,  aiftí.prafptíf « 
wáoe  aMlh.V.«da«iá*í  liiaraUÉe-abniWy,  nés  weiéft.apcra 
inedita  něktaéfioái  piasliwenfMi  liainat*»  a  ic^.ae  nebude 
pouhá  známoat  gramatiky  anebo  po  starých  zděděná  ainad 
na  wrnb  •btAceoá  nmforma  na  n^ktenim  af»is4>wá**U  wjk 
aaaiti,  ne^  H^^ý  'twořiw^  duch«  jako  j«  náá  Klicpera. 
J^ F.  L. 

Híowé  ki9ihif. 

Čaaopta   feakélio  SÉMettoa*      Osmnáctého    ročnikn 
swazek  IV.    W  Praze  1844. 

VeJiaéiilaMli^^  •Uamí  číato  VII.     inhfy  (ae  •!«- 

Nákladem  českého  Museum-    Cena  16  kr.  atř. 

5.  o  9.  {ÍHi  9.  ítíoxtUfti  fio.  2.  Kt  %.,  tott)  méfíc  fwělm 
ft  (f(vwen).  Q  ^rabci  Štxiiowi,  1844.  SífPcm  o  «d»ta« 
bem  Zmů  ^.  9Ml4ffl(a.  ^.  14i-^4M  w  S.  Sei.  po 
12  kr.  sHr. 

Xtttl^tMM  fie|v]hi4  bet  ídimife^fit  dptúét  tiitk 

9(t<btiéteiiunň.  ^um  ®flbflunterrtd)te  fúr  iDřutfd»r. 
©.-rfa^t  unb  mit  einem  bebřutfnben  S3orratbř  ber  ^u  M*řffm 
átDřcře  nóřbigtlen  b<utfd)ín  unb  bčbmiftbfn  SBorter  Dřrířb*" 
oon  3otf.  9lep.  Gpfora,  Ubrtx  an  ber  tdniql.  SCve\éí)aupU 
^d)ii!ř  |it  ^tlfen.  yrag,  1844.  ©nic!  unb  25crla0  wn 
Jar.  PospiŽiL     Sir.  151  w  8.  Sei,  za  24  kr.  stř. 
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Pl-adpláef  ■•  aa  átwit 
láiA  t  »1^  a«  pAl  tetaf 
al.,  ni  c«'lv  rok  S  si. 
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Bezdééné  cestowáni* 

(PokraČQwénL) 

List    třetí. 

W  Posňancch   ?6.  ledna.... 

.—  —  W  skutku,  jsem  okouzlen.  Worím 
nvni  na  wšemoiná  kouzla>  an  jsem  posud  w  žádná 
néwiH^íwal  leč  w  kouzla  Wasich  wnad.  Nepochybuji 
wice  na  moci  šolků  a  škody  chtiméboctábla.  Dnes 
jsem  chtél,  mél  jsem  we  Wáršawé^,  u  Wa$4ch  no* 
houbýti,  má  rozkošná^  a  neštěstí  na  nc'stěsii  hrnou 
se  na  mne,  přiwádějice  mne  do  Poznaň,  kamž 
jsem  co  zajatý  iijiiděl. 

Jen  se  nelekejte.  Jsem  opět  na  swobode. 
Jsem  jako  člowék  vi&  spáni  miirou  dušený.  Čím 
wice  bfžtm,  tím  wíee  krát^jm  zpět.  Doókat-li  se 
kdo  co  swět  swetem  stojí,  by  jako  já  z  bálu  pro 
perli  pásku  odešed,  do  sirého  swěta  přes  čiyřicet 
mil  daleko  zamítnut  byl?  Wáecka  moj«*  tooha,  má 
netrpěliwost,  horli wust,  moudrost  a  opatrnost  ne- 
spomáhaly  ní^  kčsnad,  že  mne  wice  nazpět  hnaly, 
jako  bonře  nejobratnéjsiho  plawce  na  moři  daleko 
od  přf.stawu  mořského  odráží,  k  němužto  byl  plaw- 
bu  swou  řídil. 

Já  •  a  důstojník  přijeli  jsme,  jak  usneseno, 
předewčirem  do  Kladow.  W  bídném  hnízdě  tom 
byl  místní  welitel  wojenský,  k  němužto  se  důstoj- 
ník hned  po  našem  příchodu  odebral.  Tam  ntilezl 
rozkaz,  by  bez  odkladu  do  Sempoloa  jel.  Wráti) 
se  a  miliónkrát  se  omlouwaje  oblasowal  mi  to  ne« 
štěstí:  te  slowu  áostáti  nemůže,  an  prý  powinnost 
předchází.  Leknutím  nemohl  jsem  slowa  promlu- 
wlti.  PrHsil  jsem,  khl,  rozkládal  — nic  naplat  R»» 
měny  krče  musel  jsem  do  Sempolna.  Co  wozka 
koně  napájel,  běžel  důstojník  k  veliteli  místnímu 
a  odtud  wojáky  prowázen  do  wsecli  domů  a  ko* 
níren,  by  jiného  powozn  se  dopídil.  Já  chodil  s 
ním.  Kromě  wclkého  hnojného  wo%q  nenašli  jsme 
ničehož. 


Bych  sobě  sného  wozu  uhájil,  uzawřel  js 
též  do  Sempolna  jeti,  kde  jsem  i  w  d^s  potřeby 
snadněji  přípřež  a  obstojnější  bostincsc  najíti  dou*. 
íal,  nežli  w  bídných,  Kladawech.  Důstojník  Ji^hwálíl 
předsewzeti  mé.  Nic  méně  byl  jsem  mrzut,  i  ne* 
by4  jsme  cestou  tak  howorni  a  k  sobě  přínětiwi^ 
jako  dříwe,  ba  iaké  jsme  se- nemile  pohádali.  W 
Sempolně  jsme  se  chladně  rozloučili. 

Tím  laskawěji  měl  jsem  se  k  wozkowi.  Umlu* 
weno.  že  přenocujeme,  koňům  odpočinouti  dáme 
a  příštího  dne  časně  ráttp  zpět  odjedeme,  Šlft^ 
drota  má  rostla,  zato  seděl  jsem  za  ranního  šera 
we  woze,  twárí  k  Waršawí. 

Sotwa  půl  hodiny  za  Sempolnem  jsouce  &|Mí* 
třirae  tři  franconz^ké  myslivce,  an  na  koních  try- 
skem za  námi  pádí.  Wozka  můj,  pln  teskného 
tušení  mrskal  do  koní  co  mohl.  Já  ani  ouzkost 
ani  píli  jeho  nepochopowal.  Brzo  dohonili  nás 
Francouzi.  %veleli  stanouti,  láli  wozku,  jenžto  prý 
bez  wyššíbo  powolení  s  powozem  se  byl  wzdáliL 
kázali  iru  nawrátit  se,  bs  mluwjli  též  o  zastřeleni. 

Wo/.ki  nerozuměl  ani  slo^a,  ale  posunkowá* 
ní  přemahačů  swěta  bylo  mru  přece  jak  áe  zdálo 
poněkud  pochopitelné;  i  pohledl  na  mne  smutně. 
Terf  jsem  se  já  do  toho  wmichal.  Na  to  se  zdáli 
chlapi  čekati ;  neboC  nyni»  obrátiwše  se  ke  mně. 
ptali  se  zdwořile,  kdo  jsem?  i  žádali  odemne  pasu* 
Já  neměl  žádného.  Nato  mne  co  nejucliwěji  po- 
učili, ie  jsem  podezřelý  a  prosili  spolu  hned,  bych  . 
Uk  dobrý  byl,  předstawili  se  místníma  weliieii. 

Bezpochyby  byli  ti  hrubiáni,  kteří  teď  bez 
dalších  okolkVi  wůz  a  koně  obrátili  a  k  Senipobu 
hnali>  o  bezpečnosti  mých  zámyslů  zúplna  pře- 
si^ědceni:  ale-* tak  to  nese  wojnal 

.  Místní  zpráwce  wida,  že  jsem  rekwisičnimu 

povolte  na  ujmu  byl,   a  ani  pasu  ^wého  neméH 

uz^naf  mne  piíedhě  za   pode!Rřelého,    za  druhé  za 

^ap(Jeonowa    nepřítele,    a  z^   třetí   za   zajatého. 

^Cbtícimu  námitky  činili  praweno  mi,  bych  se  oso* 
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bně  w  hlawním  táboru  nspraweJtttil.  B wé hodiny  m 
to  mel  jsem  čest  jíti  anebo  wlastné  jeti  do  Poznaň 
we  spoleónosti  nadporučíka  a  desátníka,  Lteri  tam 
také,  owáem  nikoli  mně  k  wůli,  odebrati  se  irěli, 

Trápen-li  člowt*k  wselikýmí  malými  tiehoda- 
ini  osudu,  potratí  snadno  trpeliwost,  snad  proto, 
že  jeUě  nad  nimi  zwítězití  lze?  Zniiiže-Ii  se  ale 
neštěstí  příliš,  tedy  je  to  zase  west-lé,  prolože 
člowěk,  wida  se  přemožena  a  uznáwirje  wsecken 
odpor  marným  býti,  wrozené  swé  p^ehy  nabude, 
ničeho  se  wíce  neboje,  a  wsím  pohrdaje. 

Mrzut-ii  jsem  před  tím  nehodami  témilo  byl, 
bylo  mi  nyní  do  smíchu,  widoucímu  se  co  zaja* 
tého  w  šatu  bálowém  do  Poznaň  a  k  polským  hra* 
nic&in  hnáti.  W  prawde  :  neštf^stí  nebylo  t^k  u't?lké 
a  jsem  přesirédčen,  že  se  dobrodružstwi  m<^mu 
tak  s  Cbutí  smějete,  jako  já  sám.  Nemám  čeho 
bych  želel,  leč  ona  okamžení,  kterážto  we  Wa« 
sem  blízku,  má  druha!  strátviti  nemohu.  Illfďte, 
jaké  nesnáze  hádka  dwon  krásných  žťnštin  zplo* 
dití  nuiže.  Žofiina  páska  je  na  usem  uína,  a  je* 
itě  p<>i*ád  jí  s  sebou  niačím. 

Jsem  teď  wěru  rád,  že  jsrm  tr  PozĎanerh. 
W  hlawníii)  bytu  byl  jsem  welmi  wíidně  přijat. 
Wymlouwali  se  přísností  služby.,  nen^ohouce  se 
smíchu  n:id  nemilosrdným  rozmarem  osudti  zdr- 
žeti, jenž  mne  u  prostřed  zimy  w  liedbáwném  šatu 
ze  sálu  tanečního  do  hlomozu  wálečbóho  až  k  sa* 
mým  hranioúin  zanáší.  Především  se  tu  nonré  osa- 
tím,  neboť  n*ypadám  bídně.  Nespoirhnu  se  wíce 
na  rekwisiční  wozy.  Koupil  jsem  šwárného  koně, 
jenž  mne  k  Wám  ponese.  Dám  si  tiplý  šat  asi* 
ti,  jehož  wojenské  přistřihnutí  mně  u  komman* 
dujících  desátníků  těchto  prožlukých  wítězu  swě* 
ta  wážnosti  dodá,  a  mám  teď  i  pdsy,  s  nimižto 
bez  překážky  až  do  Waší  předsíně  se  dostanu. 

Nic  se  mi  již  do  cesty  neklade,  lAch  k  Wá- 
lim  nohoum  zpět  lerěl,  lec  krejčí  a  obuwník.  Jak 
widim,  dostanu  se  sotiva  před  pozejtřím  odtud; 
Od  nejnepatrnějších  okolností  záwisí  ubohý  smr- 
telník wždy  nejivice. 

Cas  je  mi  newýslowně  dlouhý,  a  na  wojen* 
ský  zde  panující  hlomoz  sterých  jednokrojA  a  se- 
motaino  táhnoucích  wojsk  do  sytá  jsem  se  již  na- 
difral.  Jaké  to  nevyzpytatelně  zpory  w  srdci  a  w 
jednáni  ulowěčenstwa :  že  celý  swět  wojnu  a  tram* 
poty  její  co  nejwětší  souženi  lidské  proklíná,  celý 
swět  smrti  se  bojí.  a  přece  tisfceronásohně  wojně. 
trampotám  jejím  a  smrti  samé  dobrovolně  u-^fřic 
j^řichází!  •    ^     '  %  ' 

Jediné  mé  potěšení  je:  mysliti  na  Wás.  s 
Wáuii  se  kochati,  bohužel  owšem  jnn   w  oiTŠlén*' 


kácln     ObrfhroiUlt  Wás  bud  w  tanci,  bnď  u  Cla* 
wíni,  bucf  u  toalety,   nebo  n-e  wna^ne  AViší  do*  * 
mácnosti,  ba  zase  jako  králownu  wšeeh  krásek  w« 
každém  kouzlu,  jejž  Wám  příroda  a  umění  pcC 
skytují.  Douška  od  28.  ledna. 

Teprwa  dnes  mohu  list  poště  odewzdati. 
Jsem  na  odjezdu.  Zítra  ráno  wyjedu.  Pojedu  we 
společnosti  někohka  welmi  známých  polskýcii  a 
francouzských  d&stojníků.  Hcete  sestře  mé,  že 
w  úterý  jistě  do  Waršawy  přijedu. 
{^Pokrniowiin!,) 


IVéliOlIk  llv<ii.B  deMBihn  eeataJieiHe 

na  podtim  r.  1644. 

(PoJal    Wilém    DttUa  L **«!.) 

Stdfcn  ifl  8e6(n  —  niib  Seben  ift  Krifhi. 
jmb  rMi. 

(Pokraíowéni-)  Hrabéci  SchonborDowské  paosiwí 
Dliiikowice  xaujímá  nejpúwaboěj»t  čÁHku  SiředokořL  W 
ťodsedicícb  dob^wají  se  nejkrá.tn^jtfi  éeské  granáty,  jichl 
wýoos  Diitmtébo  roku  p'r«s  14.000  al.  sli*.  pboáiel.  PUek, 
w'  kurém  ne  granát jr  |iUknutiiii  hledají,  pamáieD  j«  pro 
hojnost  Jrolínych  akamenMin  předpotopnVcb  awli-alek,  jako 
ladtui-ic,  derwíčkii  aid.  Pojednáni  o  dob^wání  pUko,  plá» 
kttttti  graoálA,  jícb  broutení  a  prodá wáoí  bude  nio  co 
ttejdríwe  od  b^walého  dozorce  pH  taméj»iin  craoáuiclwi, 
F.  Sudimíra   L.,    w  VcH  t-cské  podáno. 

Pannwim  dlažko wiokym  táhne  se  roshnim  mettCe* 
chy  a  jVéinci. 

Na  takowych  místech  pťijimáwá  lid  powahu  obojii- 
Welníkti,  a  ie  ta  ncjpéknřjiií  a  nejlepší  nebýwá,  «wt'dčí  pří- 
rodopis; tolik  je  aspoA  prawda,  ie  prosto  dusnost,  ůslaloost 
•  dobťota  obywatele  éeských  krajA  sd4  wlm>berjiá  Dani.  ioi 
jeden  pHklad!  Rdoaí  poprosil  ut^koho  o  malou  službičku; 
když  ale  hned  nesahal  pH  tom  do  kapsy,  přeměiril  ho  po- 
hádaný ned&wéHwým  okem:  »Er  wert  mr  tiix  gahn«  hyk 
cdá  jch»  wýmluwa. 

OstatnJ^  má  adej^í  německá  feč  smě»né  sbytky  t  p&- 
wodníbo  českého  jaayka,  jako  :  Jakiibken,  WasserriiscLkcn 
(hniáky),  Umrlenken,-  Babken,  Pawirkentpitlb^tky),  Rabioeo, 
die  Rrute,   die  Lauže  (loure),   kaulen  (koulet)  atd. 

Školy  xde  byly  posud  pouxe  německé.  Snahou  údo- 
líwého,  o  swi*reué  sobě  stÁtlo  oprawdu  pečujícího  ducho- 
wenslwa  roadřlí  se  ale  Akulní  třídy  na  deskou  i  néneckoO) 
wyučowaii  se  bude  ^v  každé  jazykem  matcřskýiP  >  krom 
toho  se  pHučovrati  bude  každý  reóí  druhé  nematerské,  t>ch 
německé  a  Tíemec  české,  což  s^dobrým  pruspřchcm  lajisié 
•c  nemine. 

Nawžtiwilí  jsme  také  Mile&uwkli.  Rw',ty  podaly  ne- 
dá wno  dosti  obšírný  článek  o  ni ;  nám  zbylo  ale  přece  né- 
tco  promlawit.  Posud  json  na  Milesowce  nápisy  básnické, 
obrázky,  brožurky  a  wicchny  památky^  kieré  se  ade  w  krá* 
mečku  prodáwají,  pouze  jen  nčmecké;  mrzutá  wéc  je,  že  se 
posud  na  to  nemyslelo,  aby  se  podobné  wéci  zhotovily 
faké  ^ro  poutníky  české.  Nejwhodnéjží  byl  by  malý  se- 
šitek, w  nimž  by  se  stručně  ale  ddkladnčji,  než  se  to  po- 
sud w  nčmeckých  *  brožurkách    stalo,    promlnwiti  mohlo  o 

*  PHporaínáme  zde  n.  pť.  jenom  sne»wáf«ní  zeněpi-' 
soých  jmen  českých,  jichžto  přesných  málo  w  knížečkách 
těchto  najdel^  Jak  téi  šeredné  jmen  odwozowáoí,  j^^o : 
Milieschau  (t.  j.  Milesow)  od  mille  (tisíc)  a  schauen.— Wé- 
ru,  néco  takovrého  patří  do  Rocourkowa  ! 
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aiá. ;  njjaké  rvtinlia  nebo  mapička  osdobila  by  asi  dwou- 
ardiowy  spisek,  jehoi  lavsá  cena  by  ostatně  kupce  neod- 
^raAila. 

ZcmSpis,  aikoliw  aáklad  wiech  pHrodnídi  wéd,  wie- 
ko  idějt-  a  statopisu  a  jejichi  ukořka  oko  —  xeměpis  a  »U- 
M  eeacopia  naicxli  u  nás  posud  málo  péstitelft,  Balbiho 
wtmáfHě  krásné  sadal ;  nestejnou  ale  prací  wleie  se  dUo  to 
ui  tolika  let.  Nám  scbití  menáí  wieobecný  semčpis,  *  nám 
schátí  aeniépís  slowanskych  semí,  my  nemáme  iádný  le- 
mfpis  —  nerkuli  místopis***  éeskoslowanakých  wlaati  —  a  to 
by  bylo  sátím  to  nejpotřebněji. 

Kolikráte  ui  jsem  sly&el  stíiaostí*  ie  ČcHí  studenti 
lak  málo  cestují.  I^snajíf  arci  wnady  roxkoin^cb  poiitké, 
jaké  jim  poskytuje  praktické  stndowání  semépisu.  O  pod- 
autném  uftttkii  pomléim.  Ale  iádný  cestopis  newylíčí  pe- 
•trou  rosmaniiost  obraaA  ai  do  nejmeaiích  podrobnosti  ii- 
w}oh)  kterých  poutník  caaiowáním  nabude  I 

Nemyslím,    icby  to    bylo  wxdy  tapíráni  jasyka 

awébo,  ale  oesmílost  to  býwá,  Čcchowi  •wroiená,  jssykem 
s^ým  wel-ejné  se  oiwati.  Na  weřejných  místech  (we  iko- 
lách,  w  hostincích  a  jiných  hojné  nawiiiwowaných  místech), 
ncui  posud  če»ký  howor  tak  sly&eti,  jakby  se  mělo  myslet 
podle  počiu  pntomných  obyčejně  Čechů.  Nei  i  nesmělost 
U  má  historické  pHčiny,  a  led  už  také  hyne.  ax  i  xcela 
smixi,  smíme-ll  wéřiti  době  nowějii  u  porownání  •  tím,  co 
iiá£u  starší   x  nás  vyprawuji,  jak  asi  před  20  Jety  bylo. 

Tak  jsem  se  i  na  Milesowce,  aókoli  samými  něme- 
ckými ohywateli  obklíčena  a  wťt^ím  dílem  cizinci  (x  Te- 
plic) nawátěwowána  jesi,  po^idy  také  po  éasku  bavM.  Ano 
mer.i  nápisy  xde  se  nalcxajícimi  wyskylá  se  jis  nuiobo  če- 
ských, jeilo  xajisié  woitlraí  swou  cenou  mesi  poslednéjii 
Dopatri.  Čtenář  mi  snad  dowolí,  bych^  jej  s  některými  lep* 
ttimi  seznámil. 

Zarmoucený  ntA  poněmčením  krásné  krajiny  stěžuje 
ai  J.  Podripský  : 

Oč  jsi,  Milclowko,  nad  íííp  zwýženějií, 
O  tos  jemu  a  w^í  SláwS  newirflějái. 
Lisliu  k  wlasti  jcwí  Josef  W.,  Mélničan:' 
'  Jaká  rozko2,  drahá  wlasti  1 

Patřil  na  tě  x  w řeholi  ; 
Cilíf  srdce  blahé  sltsti, 
Když  sH  we  twá  ondolí. 

Proěeí  pofdrawujcm  leíre, 

Krásná  vHasti  Čechie  \ 
Kýž  tě  žehná  dobré  nebe,' 

Tohě  blaho   uwíje ! 
Tako.wé  city  ozwalí  se    též  we    fr.    E-owi,    poaln* 
clNidi  bohorolnwectwi  w  Litoměřicích: 

Wíc  než  dnwe   rád   mára  wrchu  tebe, 

An  jsem  nyní  na  twfij  hřeben  kroěil, 
Uzřel  wěiii  nežli  z   luhu  nebe, 

W  chwiloe  déif,  sníh,  jasné  slunce  točil. 


*  Jak  toho  jistá- zpráwy  máme,  zattá«j  se  nás  saalon* 
iilý  krajan,  p.  K.  Wh  Zap  wc  Lwowě,  sepsáním  podobné 
prače,  která  co  díl  Malé  encyklopedie  nauk  nákladem  ma- 
tidiiiým  wyjiti  má.  Porn.  Red. 

••  Práwě  se  dowídáme,  že  p.  Dunder  ac  obystá  wy- 
dáwati  místopis  českých  kraýíi.  Kýž  by  to  nebyl  pouhý 
překlad  spisu  Sommerowa,  klcrý  tolik  křiwých  udání  a  ne- 
dostatkA  obsahuje  a  zláblaě  národní  stránky  lak  málo  se 
tyká.  Winu  toho  arci  zasloužilému  zeměpisci  p.  Somme- 
rowi  připisowati  nelze  —  kcU  se  ale  sám,  osobně  o  tom 
nepřeswědčí,  co  x  péra  jeho  wyjdc,  neubrání  se  podobným 
wadám. 


llařftl  Bevlla  i«ljr  moje  kraje. 

Kde  Pohol-^kou  lipou  wětřik  mile 
Na  lom  naáem  wrchu  sobe  hraje, 
Kde  mi  nebem  jeati  každá  chwile. 
Národním  wědomín^   wolá  Alois  Josef  K.,  schowuoeo. 
pražského  kon&en-aloria  : 

Čechu !  na  swé  Čechy  xpomeň  j 
Který  národ  byl  jim  roweň? 
Pročež  radím  podnes  tobě, 
Waž  si  ČecbA  w  každé  dobi. 
Zertowně  líčí  J.  JVL,  co  sku^l  a  užil : 
Krásné* jsme  lé,  Miležowko!  i  twé  zhlidky  užili, 
Také  jsme  tu  jídlo,  piti  podle  chuti  požili, 

Dobře  sice  —  ale  draho  !  za  daty  je  masa  lot. 
kdo  by  zde  chtěl  dlouho  žití,  přijde  domů  bes  —  kalhot. 
Mimo  to    na j dej    také    hojnost  jakých    podpisA    se 
domky  známých  písní. 

Wy  pak  nediwle  se,  ie  wám  awěstuji  ukowé  mali- 
chernosti. Na  Milevowce  to  pro  mne  nebyly  mahčkosti» 
nýbrž  dosti  památné  snamenitosti.  neboť  kde  by  se.,  cos 
podobného  před  20  lety  bylo  přihodilo.     ^^PokračowánQ 


rkj. 


9. 


Některé  nowiny  německé  wyprawuji  o  nedostatečném 
i  nedokonalém  je&tě  stawu  národních  Skol  we  Francoutaku« 
Udáwají  při  tom,  ie  dítky  rolníků  a  tak  naswaných  nižáícb 
stawů,  kteréž  se  í  čísti  a  psáti  naučily,  při  nedobrém  sH* 
zeni  těchže  »kol  to  opět  zapomenouti  musejí.  Příčina  toho 
doložena  w  oněch  nowinách  těmito  slowy  :  »Poněwadž  we 
francouzských  primárních  (elementárních  Čili  sačátečnich) 
školách  psáni,  čteni  a  počítání  docela  mechanicky  se  od- 
býwá,  a  málo  neb  naprosto  žádné  ceny  se  w  ton  Aehledá, 
aby  dítky  při  tom  i  myditi  a  swé  wlastní  roydénky  píše* 
mni  wy  značil  i  se  učily :  stáwá  se,  že  dosažená  zběhlost  we 
psáni  pozdějším  jí  neužíwáním  opět  smizeii  musí,  jako  ka<- 
dá  jiná  zběhlost  mechanická  ;  a  jelikož  po  wystoupeoí  se 
»koly  podnět  ku  psáni  pro  dítky  rolníků  a  sprostéjžích  siar 
wů  we  městech  řídký  býwá,  není  se  tomu  diwiti,  ie  we 
dwacátém  neb  jedenÁdwacátém  roce  psáti  docela  zapomně- 
ly.,, ^  Jest  nám  podiwno,  kterak  ty  samy  nowiny,  které 
'  wáim  práwem  mechanické  wyučowání  we  školách  fraocous- 
akých  stíhají,  jindy  zase  nám  Slowauůro  za  nejwět»í  pro* 
winění  a  Buh  wí  xač  to  kladou,  když  o  přetlcliázení  podo- 
bné kkody  zwláiiě  we  měslech  se  zasazujeme,  a  swým  spra-^ 
wedliwým  přáním  k  tomu  zaměřujeme,  aby  na  miste  ško- 
dného cizomluwného  papou^kowjiní  ku  přirozenému  wywi- 
nowÁni  rafAlének  jazykem  mateřským  se  hledělo.  -  A  wiak 
známa  již  tato  dAsIrdnost  a   »dňkÍadno$tK !  Fr.  D. 


České  diwadlo   w  Piíw&e, 

Po  dlouhém  odpočinku  ukázal  se  zase  jed uou  Swobodůw 
nŠkretan  před  obličejem  našeho  obeceostwa,  kteréž  tuto 
žiwou,  w tipem  takořka  oplýwajíci  weselohru  pokaidé  wdě- 
Čně  bylo  přijalo  ;  bylo  mi  tedy  poněkud  s  podiwenim  po- 
zorowati,  že  náw»lěwa  nebyla  tak  hojna,  jakž  by  toho  byly 
i  kus  i  provedeni  xasluhowaly.  Newim,  w  čem  toho  přl- 
čiuu  hledali,  a«la  w  tom,  ie  sn^d  mnod  toto  diwadlo  od 
třch  ]>roměn,  pioliwcnstwí  a  přewratů,  kteréž  je  sa  nedá- 
wnVcl#  dob  potkaly,  wíce  ani  sa  swé  nepokládají,  anebo 
snad  že  w  ně  ani  té  důwěry  nemají,  by  po  sUáté  dobrech 
sil  nřklerých  je*tě  co  sdařilého  poskytnouti  mohlo?  — Ale 
jak  prawcno,  bylo  toto  předstaweni  takowé,  žehy  tnlo  po- 
slední pocliybaoat  awiklati  dowedlo;   a    ohledu   oné  prwní 
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domněDk/  nedicemc  sd«  skoaléií,  pdad  ua  prawd^  c«  ta- 
kláda.  P.  KoUr  musel  po  bedHwéjáím  pi-eitcní  kusu  na- 
hiídnoatí,  ie  »pan  Skrela  má  na  £ele  flwém  mnohá  léu<c 
a  ie  niUrý  mládenec, tf  s^láMS  tak  rauiné  powahy  jako 
nál  hrdina,  nesmi  ani  mlnwíti  ani  jednali  jako  ofaniwy  ji- 
noch. Jeho  hra  byla  tudy  také  tenkráte  nade  prwnřjii 
přcdsuweni  chwalitebná.  S  jakým  prostomilým  rosmarem 
p.  Kolárowá  iwitornou  nef  Turkowu  hned  poprwé  dáwala 
a  jak  péknA  wiecky  ostny  feéi  swé  na  lic  obrátiti  jit  Celí- 
dá  sňala,  je  xnámo,  a  2e  ona  w  umění  svém  alcspoA  na- 
spět  kráěeti  nezwykla,  každý  se  domysli.  Též  p.  Gfinu  ne- 
ujal ziwého  obraftu  Hftrky  žádnýdi  potřebnVch  swřlel.  — 
P.  Grabínger  plredstawowal  jemnomyslného  a  pHtom  wážné- 
ho  purkmistra,  Turka,  jenž  se  k  osobnost  i  jeho  tak  wVbor- 
ně  hodi.  PH  wJí  peéliwosli  o  5panilnit  dcvY,  jež  lak  přkiiě 
celou  hrou  i  řeíí  jek*  proswítala,  bylo  widěli,  že  také  do- 
sti pamětliw  byl  i  swé  osoby.  Jeho  bufy  pHwádčly  nám 
na  mysl  karíkaiury  na  tholerowé  preser\aiivy.  P.  Rajská 
musí  se  w  podobnVch  úlohách,  kteréž  owfem  nejsou  x  nej- 
lepších jejích,  jakýchsi  plactřWych  kadcnci  ^arowati,  bcx 
nichito  řeé  welmi  cttliwou  dobře  bVti  miiže.  Jinak  hrála 
welmi  ]^ěliwě«  P.  Biel  (Márchetti)  bral  dobře  a  mluwil  také 
jasněji  a  sřeteluejí  neŽ  obyécjně,  aékoli  bychom  jemu  byli 
práwé  tenkráte  trochu  xadrhowání  rádi  prominuli.  Miiže- 
ne-li  jeho  oděw,  snad  co  w}*miuku  Wlachowí  dowoleuou, 
•chwáliti,  nemAžeme  naopak  přece  neprojewiti  maliékou  po- 
chybnost s  ohledu  kostumfk  a  jich  přiméhenonti  k  éasu, 
jenžto  iel  w  patách  ta  třicetiletou  wálkou.  P.  Kaaka  a 
p.1Kikolai  wypioilí  místa  swá,  jaki  osobnost  neb  úloba  jich 
fliowoiila.  Režie  adá  se  bVli  pilná  a  tasluhuje  uasáni  sa 
obesřctaé  woleoí  repertoáru.  S. 


DOnÁCI  KRONIKA. 

1  Rakownťka.  (Diwsdlo.)  Chrámek  Thalia 
áe  letoiniho  roku  n  nás  dříwe  nei  obyéejně  otewřel.  Dne 
3.  listop.  potěšili  nás  naži  horliwí  ochotníci  weselohrou 
)*Chytroulek«.  Nepohodlné  powětři  toho  dne  bylo  nepo- 
chybné příéinou,  ie  nebyl  sál  tak  naplněn,  jakož  jsme  byli 
apatřowati  uwykli.  Chytrou«kek  se  sice  prowovowal  k  do* 
stateéné  spokojenosti  shromážděného  obeccn<twa,  a  w  dru- 
hém i  třetím  jed.  hojně  se  tleskalo,  neixe  nám  ale  pocho- 
piti, proč  se  stará  Ewa  co  mladé  17leté  íwarné  ilěwée  na 
prknách  objewila  ?  Ostatně  by  nebylo  na  Ikodu,  aby  se  n** 
li  pp.  ochotníci  ^Abec  éastějžím  a  přísnějším  skouHkám 
podrobowali.  Lse  se  nadíti,  že  se  xa  nowého  řetlitelstwi  i 
naie  diwadlo  na  dAstojnějži  stupeA  powxnese,  coxby  jsme 
sobě  swláitě  s  ohledu  hudby  srdečně  přáli.        Stembera. 

Z  Breznire  w  Pracliynsku.    <iNwsdio  a 

■lereBila*)  Jako  V^ióý  rok,  tak  i  ietos  naie  studující 
mládež  o  prátdninách  weselým  díwadlero  do  našeho  kraje 
radostný  žiwot  uwedla.  Hrálo  se  dwakráte  diwadlo,  naéež 
přátelská  merenda  wáeobecnou  weselost  owěnéíla.  Dne  96. 
arpna  prOwoxowalo  na^e  ochotnicturo  uŽižkiiw  meěn  od  Klic- 
pery  a  dne  28.  xáří  »K.arla  XIÍ.  nawrácení-se  do  wlastiu. 
Zdařilou  hudba  obstaral  p.  Jak.  Háj,  xdejjli  mějiťan  s  p. 
Frant.  Waněékem,  ředitelem  kostelní  hudby.—  Obecenstwo 
jewilo  welkou  oblibu  na  diwadelní  xábawě,  náwUěwa  byla 
po  obékrát  welmi,  ba  až  přiliji  hojná.  —  Wynos  byl  obě- 
towán  na  okolní  knihy  pro  chudou  mládež.    *  9. 

Z  Cbotébeře.  (Okaov^s  dlwsdla.  WkmU 
l»Oiviia«>  Diwadlo  naze  probudilo  se  opět  x  nékolika- 
měsíéuíbo  spMnku,  do  nějž  jej  nikoliw  ocbáblost  sdejžicb 
ociiotoikft,  nýbrž  taneční  weselky    w  naiich  laxních  po  čas 


letni  byty  pohffiny ;    ta   to   ••    bA»  .  iffiak  óm   tOw  iijiia» 

kdež  » Zmatek  nad  xmatekc  sdalile  kn  wleobecaé  spokoje- 
nosti četného  obecenstwa  prowoaowán  byl,  ob  jewilo  w  tak 
sličně  proměněném  rouie,  že  se  d"ji-ia  každému  wcnkow-, 
skému  diwadlu  wyrowná.  S  jakVmi  obiiinostmt  podobné 
wlastenecké  podnikáni  xápasiti  musiwá,  přodobře  snámo  Ona* 
mu,  kdo  w  případnosti  takowé  se  nacháxel.  Zde  sobě  bor- 
liwý  p.  Hubáček,  jehož  náwrbem  a  nemalými  obětmi  nnáa 
diwadlo  docela  jinon  podobu  nabylo,  wdkých  sáslob  wy- 
dobywá,  a  znajíce  jeho  wlastenecké  avMJftlení,  twrdíti  mftž^ 
.  me,  že  ne  tak  brsy  pochwalná  jeho  horliwost  oincbne,  ta- 
čežse  mu  také  ode  wicch  láftky  a  wážnoslt  dostáwá.  Za  w 
naSem  měně  wle,  co  se  koliw  národnosti  týká,  dobře  se 
ujímajíc  podpory  a  uxnáni  docháxí,  budiž  tatím  dokáxáab 
jen  tiin,  že  se  omluweuky  k  swátkíím,  osnámeni  a  potwáaí 
k  společenským  plesAm,  nápisy  atd.  iníftto  obwyklč  néméH 
ny  wi^ibcc  w  lahodné  mlnwě  mateřské  psáwají.  jakož  se  i 
nedáwno  saražená  žkolní  kniho wno  hojným  ouČaatonstwím 
den  ode  dne  roxmábá.  W.  E.  L — sk}. 


B  S  0  S  D  T. 

Rusky  generál  Ijtoit  napsal  operu  uRianca  a  Gual- 
tíeroK,  která  w  Drážcfanech  dwakrát  se  prowosowala.  Pii^e 
se  o  ní,  že  je  hudba  přísně  a  užiecbtile  prowedena,  na  nii 
je  widěli  onu  wáinost,  s  kterou  wypracowaoa  byla  dle 
wxorA :  Rosstni,  Bellini,  Donixelti  a  Auber,  ač  s  jakousi 
slowan^kou  xwláUnosti.  Ltow  je  prwni  ruský  skladatel 
wy&«iho  slohu.  *  ' 

W  Holomouci  je  welmi  wtdélaným  a  přtémiiwym 
mužem,  p.  W*»  HlUaelemi^  nowé  pěkné  knihkupectwí  tar 
loženo,  kteréž  i  na  českóslowansky  knihprodej  xiclel  swéj 
obraceti  slibuje.  Mnoho  itěsti  k  Akolu  a  naie  nejnpřím- 
nějéi  přání!    Cesty  se  najdou  a  Hana  je  bohau! 

PsmAtniU  DeriawÍBOwl.     Dne  i8.  xáH  t.  r. 

postawen  byl  w  Kaxani,  u  prostřed  městn  w  umversitníai 
dwoře  památník  slawnému  básníku  wycbodnicb  SlowanA, 
G.  P.  Deržawtnowi,  kterýž  čtenárťim  KwětA  xe  Žiwotopí- 
su  během  letoAniho  roku  w  nirh  podaného  xnám  jest«  Sla« 
wnost  takládání  jelio  držána  byla  u  přítomnosti  wojcnskeho 
wladaře  L.  P.  Šipowa,  jakož  i  ředitele  i  učÍLeUtwa  uni%'cr- 
•itníbo.  M.  L. 


Bsmromké  plivo*  Nowiny  německé  sdělují  o 
Mnichown  xpráwu,  že  král  baworský  roxkáxal,  aby  se  we 
dworuim  piwowáře  piwo  o  tři  wídeťíské  pod  obecné  urče- 
nou cenou  prodá walo,  >a  že  toto  ustanoweoí  také  na  w»e- 
cky  státní  piwowáry  roažířeno  jest.  Dle  oné  xpráwy  přija- 
to bylo  nowé  to  xříseni  s  takowou  radostí,  že  mezi  jiaým 
pijáci  w  dwomím  piwowáře  swé  sraýAleni  oswěilowántm 
.  džbánkA  a  sklenic  krejcarowými  swíčkami,  xpíwánim  ná- 
rodní hymny  a  prowoláwáním  vsiáwyu  i  jinak  na  jewo  dá- 
wali.  — Také  národní  sla wnost,  ikoda  jen  že  gre»lowá! 

D. 
Hudební  společnost  barona  Hellenbacha,  o  které  jsme 
se  jíž  kolikráte  sminíli,  hodlá,    jak  se    x    prÍTátních   ipráw 
dowídáme,  letolní  ximu    w    Bukreitu   přečkati,    a    jara  pak 
Konstantioopoli  naw»tiwiti. 

Po  smrti  Josefa  RonaparU,  býwalého  krále  španěl- 
ského, jest  nyní  bywalý  král  hollaodský,  Imdwik  Bonaparte, 
hlawou  celé  té  rodiny.  Ze  wiech  bratrA  Napoiconowých 
jsou  již  toliko  dwa  na  žiwě,  on  a  Jerome. 


Wydáwáníin  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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(IřokrittQwM.) 

List    í  t  w  r  t  ý, 

W  M^(d«biifktt  do*  2.  dubu. 

.^•^..^Milé  nebe  wi«  drahá  hraběnko,  do« 
,atala*^li  jste  ro&j  w  Drážďanech  olůwkem  na  kwap 
.naškrtany  list;  BAh  wi,  tyto-li  řádky  doalanete  1 
Opakuji  ledy  krátce  jen,  co  jsem  jii  z  Drážďan 
paal,  apolu  a  prosbou  byste  se  s  mými  přibutný- 
mi  u  naši  wlády»  jakož  i  n  wsecU  francousských 
ouřadA  wynasnaiili.  abydí  na  swobodu  pušién-  byL 

Oznámil  jsem  Wám  již,  že  jsme  .nékohk  bo*- 
din  za  Poznani  u  Koslřina  nenadále  několika  tě* 
kaw^mi  pruskj^mi  wojáky  přepadnuti  a  zajali  byli; 
7.e  přitom  zFrancouzA,  w  jichžto  společnosti  jsem 
byl,  jeden  diistojuik  a  jf^den  sprost}'  woják  o  žir 
wot  přišli;  že  wsiťkni  vryd rančo wáni  byli  a  já  p(^ 
ze  lim  před  nedorozuménim  se  zachránil,  že  j^em 
pruskému  náčelníku  němčinou  říci  mohl,  že  n^ 
jsem  woják,  nýbrž  cestující  stawu  inesťanskéh<v 
dostaw  se  maně  mezi  Francouze  iyto«  To,  pas-* 
w^rok  můj  potwrzujici,  a  chytré  w^  jádrem  mé,  že 
nejen  s  Francouzi  nedržím,  nýbrž  wérný  prusky 
poddaný  jsem,  ničeho  snažněji  si  nepřející,  nežli 
wyswobozeni  Polska  od  francouzské  potopy  :  jen 
to  mi  pomohlo.  Pruský  důstojník  n«b}l  zlý  člo* 
wěk.  Když  jsem  jemu  tázajícímu  se  na  nožstwi 
wojska  w  Poznani  oznámil,  že  bezpochyby  toliotéž 
dne  několik  pluku  silnicí  k  Warsawě  potáhne*  ros*' 
bodl  se  na  místě  k  náwratu  do  Slezska,  daw  mí 
přitom  na  srozuměnou,  že  mne  hned  propustili 
nem&že,  an  tu  o  jeho  kůži  jde. 

Ačkoli  semnou  cm  se  zajatým  nenakládali, 
|KMlobal  jsem  se  přece  zajatému.  Po  několika* 
denním  bídném  cestowáni  přišli  jsme  wyhladowělii 
polozmrzli,  přes  Wartu  do  Wratislawi.  Ať  jsem 
klel  nebo  se  smál  —  nic  acpomálialo.  Prozřetelně 
schowai  jsem  Žofiina  pásku  a  trochu  mého  zlata; 


nedowěřowal  jsem  hrám  vojenským  a  to  ptáwem. 
Pruský  náčelník,  nazýwaje  ee  majorem,  cbiěl  jíž 
drahého  dne,  bych  co  hodný  pruský  poddaný  pod 
králowskými  kofuuhwemi,  třeba  co  dqbrowolttili 
alo^žil•  Gealaým  tímto  nabídnutím  nemohl  jsem 
powrbttonti,  nechtě  sluinost  překročiti  a  wJaate* 
nectwí  swé  podezřelým  učiniti.  Sloužil  jsem  tedj 
co  pobočník  v  stupni  poručíka,  s  BietrpéliwosU 
po  příleiiiOsti  pohodlné  touže>  bych  uklouzl.  Čím 
blonb  jsme  do  Slezska  přicházeli,  tím  wíce  kleaain 
zimiitloat  mi»jel 

Zimon,  Sněhem  a  nedostatkem  poirawy  trpěli 
jámě  newýsluwně.  Kamkoli  jsme  přišli,  museli 
.jame  potřebné  násilím  dobýwati.  Nejwíce  k  po« 
litowáni  byli  zajatí,  které  jsme  a  sebou  wlékli.  Mic* 
méně  powrhali  Poláci,  jimž  jsem  smutný  jich  osad 
milerád  ulehčiti  se  snažil,  ócltotností  mou  hrdě  a 
a  nelibostí.  Četl  jsem  w  očích  bratrů  s^ýeb,  ie 
mne  za  zrádce  měli,  a  podezření  toto  bolelo  mne 
wíce  než  ostatní  neštěstí.  I  pocítil  jsem  brzy  nk* 
al^ky  jejich  nenáwisti« 

Major  obrátil  se  k  illohowrn  ;  my  tam  nepří« 
sli.  Jednoho  jitra,  když  se  našich  několik  oddě- 
lení w  jedné  tvai  k  odjití  hotowiio,  připádiio  k  nám 
několik  írancouzských  husarů.  Jak  mile  nás  za^ 
hlídli,  zarazili  se,  a  rychle  opět  na  ontěk  ae  dali« 
Když  jsme  wysli  ze  wsi,  b\  li  jsme  oddělením  lehké 
francouzské  jízďy  přepadnuti*  Té  se  nás  náčelník 
oiráem  nezbrozil ;  ale  brzy  na  to  bylo  náái  i  se 
mnoha  odděleními  pěšího  wojska  zápasili.  P^dK 
jsme  w  léčky  jednoho  i  Vandamniowých  zborů,  i 
byla  marná  udatnosl  naše. 

Se  wztěkem  bez  přikladu  bránili  se  Prusané, 
ba  wydobyli  i  dwě  děla»  ninúžto  na  nás  siřileiKl* 
Nicméně  konec  byl  ten,  že  jsme  přewahou  utla^ 
čeni  a  wzdáti  se  přinuceni  byli«  Na  naší  strana 
bylo  několik  mužů  zabito  a  mnoho  poraněno. 

Nikdo  nebyl  radsi^  jako  francouzšti  a  puUtÍK* 
sarwátkoú  tou  wyproitení  lajftti*  Polsii  zajatí  ^d^Vt 
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mne  hned  u  francouzského  gewrAlt,co<i4ptdIikt 
a  nepřítele  Francouz&j  jenž  je  Prusům  zradiw  a 
wydaw  u  nepřátel  tcch  službu  byl  přijal.  Když  mne 
pruskj^  major  při  počítáni  zajatých  wftězům  sku* 
tečně  co  swého  poručíka  a  dobrowolníka  uwádéU 
liepomáhaly  wice  žádné  w^mluwy.  Poznaňské  pa* 
sy  zwétšowaly  Ještě  winu  mou.  Kůň,  hodinky  a 
peníze  staly  se  kořistí  wítězů.  Musel  jsem  s  osta* 
tními  zajatými  pěšky  sněhem  a  blátem  se  brodili; 
wedlif  nás  přes  Lehnici  a  Drážďany. 

Teď  jsem  Wámzwěstowal  s^vé  neštěstí.  W 
Drážďanech  jsme  několik  dní  odpočiwali.  Pak  to 
šlo  s  houfem  jiných  zajatých  přes  Lipsko  sem  do 
Magdeburku.  Již  osm  dní  jsem  w  této  pewnosti. 
Obyvratelé  jsou  dobři  a  politují  nás,  ačkoli  sami 
nu  nejwejs  k  poiitowáni  jsou.  Nikde  nenalezl  jsem 
takowou  truchliwost,  jako  zde.  Wše  proklíná  Fran* 
oonze.  Měš&instwo  lpí  wšim  právem  na  sw^m  ne* 
fttetném  králi  a  doufá  posud,  že  pruského  orla 
ješiě  na  swých  hradbách  spatří. 

Neujme*Ii  se  mne  kdo  we  WarSawě  «e  wi{ 
wřelostí,  budu  zde  muset  co  zajatý  bezpochyby 
nkončení  vrálky  očekáwati.  Má  dobře  uschowaná 
hotowost  počíná  se  tenčiti.  Pro*  wšecko  žádám 
aeslru  w  přiloženém  lístku,  by  mně  pod  udaným 
addressem  směnky  poslala. 

Mistodržrcí  je  člowěk  wlídaý.  Měl  jsem  přf*. 
ležitost,  wypráwéti  mu  wšecka  awá  prokletá  do* 
brodružstwí. 

On  se  jim  tak  diwil  že  se  stále  smál  a  so^ 
twa  mi  wěřili  chtěl.  On  zná  přítele  mého  Felixe 
osobné  weimi  dobře.  Nestojí  wšak,  jak  prawí,  w 
moci  jeho,  propustiri  mne  na  swobodu.  Odkazuje 
mne  na  tu  milou  irpěliwost;  přislíbil  mi  ale,  že  se 
mé  psaní  na  Felixe,  jakož  i  toto  na  Wás  doprawí. 

Žert  osudu  je  trochu  hloupý.  A  přece  mi 
zoufání  nic  nespomáhá.  Jsem  wesel,  jakž  jen  w 
tak  osudných  okolnostech  weselu  býti  lze  a  zdrawi 
moje  je  nezrušitelné.  Co  semne  týká  upokojte  se. 
Těšte  dobrou  Žofii.  Počítám  dny,  hodiny  a  minuty, 
těše  stále  se  na  Waši  odpowěd.  Až  řádku  od 
Wás  dostanu,  bude  mi,  jakobych  Wás  samu  měl. 
atd. 

List    pátý. 

W  Nancy  tO.  kwětna. 

—  —  Wýborně;  pěkně  se  mi  dařil  Napo- 
sledy mne  má  šťastná  nebo  nešťastná  cesta  powe* 
de  neočekáwaně  do  Paříže,  Lissabonu,  sw.  Do* 
mtnga,  Otaheiti,  k  Eskimákům,  Hotentotům  a  přes 
Asii,  kolem  pobožných  bramínů,  a  perskými  za- 
hradami zpět  do  Warsawy.  Nepochybuji  ani  oka- 
mžení déle  na  tom.    Záležitosti  moje  jdou  dobře« 


ečknK  bfch  přály  iby  Jedenkráte  přece  atály.  Ted 
jsem  již  we  Francouzska.  Nemám  d%  Lissabona 
dále«  než  do  Waršawy,  a  jsem*li  jedenkráte  w  Lis* 
aaboné,  co  mi  na  tom  záleži»  Asii-li  nebo  Evro* 
pou  k  Wám  se  opět  wrátím? 

Ale  ani  německé  dítnrky»  ani  půwabné  Fran* 
couzky,  ani  ohniwé  Španělky,  ani  krásné  ostrowan* 
ky  nezawedou  mne  k  newěrnosti.  Kamkoli  jsem 
dotud  přišel,  nikde  jsem  tolik  wnad,  tolik  zajfma* 
wosti  a  důstojnosti  nenalezl,  jako  jsem  we  Warša- 
wě  w  bále  byl  opustiL  Ach,  kéžbych  jen  jedinké* 
ho  řádku  od  Wás  méll 

Kdo  wi,  neleží-li  teď  listy  pro  mne  od  Wás 
a  Žofie  w  Magdeburku.  Ale  kdopak  w  Magdebur- 
ku wí,  kde  nyní  wězím  ?  List  swůj  Wám  jed  wa  ode* 
slaw  byl  jsem  s  hrozným  houfem  zajatých  odweden. 
Prawilo  se,  že  přijdeme  do  Moháče;  w  Mohuči 
praweno  nám,  že  přijdeme  do  Lyonu,  a  co  bu- 
dou w  Lyonu  říkati,  až  tam  také  přijdu? 

Wojenských  zajatých,  s  nimiž  jsem  Rýn  pře- 
šel, jsou  tisíce  wšude  rozptýleny ;  do  wšech  koa* 
éin  swěta  odwedlijsou  je.  Jak  prawím:  nepochy- 
buji ani  na  okamžik,  že  swét  budu  muset  obejfti. 
Kdybych  byl  w  Tibete  u  Lámy,  nebo  u  proroka 
w  Mekce,  nebo  na  chwalinském  moři,  jásal  bych; 
hylť  bych  na  náwratu  k  Wám. 

Co  jsme  za  bídná  stwoření !  Prawf  mrawen- 
ci,  jichž  hejna  nenadálý  tlapot  koňský  rozdrtí; 
prawý  hmyz,  jejž  bouře  do  wšech  úhlů  swěta  za* 
naši  a  opět  we  wzdálených  zemích  spoušti.  Jak 
llgicházim  do  Nancy  ?  Co  mi  po  wálce? 

Těrhto  několik  řádků  posílám  Wám,  abych 
Wás  stran  mého  žiwota  upokojiL  Milý  Bože!  jet 
mi,  jakobych  již  wíc  než  dwacet  let  od  Wás  wzclá* 
len  byl.  J^ik  mnoho  zemí,  hor,  řek  a  národů  leží 
mezi  námi !  A  kdo  mi  ručí  za  to,  že  se  nedočkám 
té  cti,  býti  Waším  protinožcem. 

Co  my  zajatí  hrdinowé  před  Rýnem  pum* 
jeme,  poskytnuto  nám  mnohem  wíceswobody,  aež 
na  německé  půdě.  Mohu  se  procházeti,  kde  se  mi 
libí,  ukážuOi  se  jen  w  určitou  hodinu  wojenskému 
zpráwci.  Mohu  zcela  dle  libosti  žiw  být,  jisti,  píti, 
Go  chci,  rozumí  se:  za  swé  peníze.  Kdybych  jen 
byl  wíce  než'  obyčejný  peníz  k  hraní  sobě  wzal« 
když  jsem  k  Wám  do  bálu  jel,  před-* tuším  dwa* 
ceti  lety. 

Co  nejdříwe  budu  Wám  opět  psát  a  sice  z 
místa,  kde  až  k  uzawření  míru  stálého  outočišté 
nalézti  a  zpráw  z  Waršawy  dojíti  se  naději.  Snad 
Wám,  spanilá  protinožko,  prwni  Kst  z  ostrowa  Te* 
neriíFy  nebo  Madagpaskanu  pošlu.  Wás  atd. 

{Poirnčowánf^) 
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Rtifm  if  8t»ni  —  imb  8f  ben  <fl  9Mfn. 

J««i  PmiI. 

(PoJbrii2«triliil. )  Na  MileSowce  najde  cestující  objrČejnS 
také  společnost,  kterA  ni^leži  mezi  ostatní  její  památnostt; 
neboť  kdo  o  Mileno wce  wyprawuje,"  neuipomene  také  na  o- 
statní  poutníky  a  končí  swé  wyprawowání  slowjr:  »Ten- 
krátě  Um  také  hf\  —  nebo  byla,  nebo  byli  .  .  .  .«  Letoini 
nepHzDÍwé  pro  cesto wáni  powSlři  pokasilo  také  mnohou  ná- 
Wtttčwu  Milesowky.  Což  tedy  diwu,  že  jsm«  i  my  malou 
méli  spoleČQost,  swoliwáe  sobč  bextoho  poSmúrný  den  k  ná- 
wítéwě. 

Howice  oudAm  semdlelým  w  chyjí  mccbowé  mluwíU 
jsme  o  zdej.4i  krajině  a  její  klasíČoostí.  Plčjaké  prohozené 
•lowo  okralo-dworském  rukopisu  irsbudílo  por 
tomost  ph'tomn<^ho  ciaince,  kterého  jsme  na  prwni  pohled 
aa  nějakého  učeného  pána  neb  úi-edoika  drieli.  I  dal  se  • 
námi  do  řeči  o  kralodvorském  rukopisu,  který  jsem  mu  po- 
cláwal,  maje  ho  na  cestách  co  stálého  průwodčího  vždycky 
při  sob^.  On  jej  už  ale  sňal  a  počal  wypráwéti,  že  pHchá- 
sí  a  Prahy»  Že  mu  bibliotekář  p.  Hauka  snímky  sUročeských 
rukopisi\  darowaly  že  také  pp-  Šafaríka  a  Palackého  navriti* 
wil  a  jejích  učenosti  a  pilnosti  se  podiwowal;  že  pak  ce- 
stoval k  Řípu  (jehož  wysloweni  mu  náramných  obtížnosti 
délaio,  an  je  jako  Chžríb  pronáleti  se  snažil,  wéda  dobře^ 
že  uké  Rip  říkati  mAžc . . .)  a  t.  d.  Pul  se  uké,  jf-M  sna- 
ha naie  (t.  j.  literární  česká)  prosta  wáeho  rasismu?  Já  mu 
porozumčl,  i  nemohl  jsem  se  úsméchu  sdrieti  nad  jcbo  sU^ 
rostliwym  obáwanim-se.  »Co  Wy  nasýwátc  rusismcmcc,  pra- 
wil  jsem,  }ito  se  k  nám  do  Čech  nedostáwá  leč  Augžbur- 
akými  wžeobecnýmí ;  odjinud  to  neznáme. «  To  se  mu  owžem 
adálo  novořekým  a  bylo  widéti,  jak  téžce  se  předsudkA, 
německými  novinářskými  parostrojí  uk  pcčliwč  roztružo- 
waných  zbawujc.  Při  rozchodu  na  prosbu  na2i  objewU  se 
nám  co  professor  na  universitě  Wralislawské. 

Památnější  než  Milešovka  je  pro  slovanského  pout- 
níka RádUtejn*).  Hora  tato  taktéž  kuželovitá,  po  Mile- 
ftowce  (%56i  střevícA  nad  mořskou  hladinou)  ve  střcdohori 
ncjvyiií,  vypíná  se  jihozápadně  od  této  a  náleží  k  panství 
Bílinskému.  Pnchásí>li  cestující  od  Prahy  přes  Skalku  a 
ovocními  zahradami  přes  Mřsklesya  Welhotu**,  do- 
stane se  6  V)  chod  ni  sírany  k  patě  hory.  Odtud  vede  strmá 
cesta  průsekem  zhArn  a  brzo  si  odpočine  nondaný  poutnik 
na  širokých,  na  způsob  vozové  cesty  nanesených  náspech, 
které  se  v  polokruhu  okolo  vrcholku  od  severu  na  jih  za- 
tádejí,  a  zde  onde  lisí;  o  vím  obrostlé  jsouce,  k  nejvySiímu 
temenu  ho  vedou.  Zde  se  zarazí  nad  ohromném  dílem,  jaké 
druhdy  jenom  giganti  vyvésti  mohli.  Spatří  dalekou,  skoro 
dokonale  okrouhlou  a  urovnanou  plochu,  obehnanou  kolem 
do  kola  obrovskou  zdí  z  naneScného  a  mechem  obrostlého 
kamení,  která  sáh  i  pAldruhého  do  výSky  a  t  —  3  sáhy  do 

*  Již  Kalinovi  s  Jiilbensteinu  (viz  »96|)mrn<  teÍbn{- 
fd)e  Opfřtplfi^f «)  zdálo  se  směáné  býti  odvážení  jména  Rádl- 
Ktejn  od  9lab  (kolo,  kruh;,  i  on  ui  tužil  slovanský  pAvod 
jmcua  v  slově  Radegast  č.  Radhost  (bAh  pohostinství), 
nwádčje  mnoho  jiných  příklad  A  jmen  slovanských  s  koře- 
nem Rad-,  k  m'rož  bychom  přidali  jen  Radostín  (snad  Rad- 
hoAtío,  jm.  vesnice)  a  Radhosť  (jm. hospody  na  PlseAské  sil- 
nici u  Prahy)...  Sám  východ  -tejn,  v  němčině  obyčejně 
^e  -ftctn  měněn,  měl  by  zde  dobrý  v)snam. 

**  Tufly  prý  před  časy  bezpochyby  vedla  silnice  a 
Čech  od  Prahy  na  severozápad  k  SlowanAm  Mižeňským  a 
Polabským. 


délky  iMgie»  wd&ý  tteěř  d^koaslý  krok  působi,  jsfaoi  pHk- 
měr  f  00  krokA  i  nad  to  obnáli.  —  — 

StAj  noho  I  posvátná  jsou  mísU*  kamkoli  kráďjí. 

Ano,  stál  jsem  na  posvátném  místě,  kdo  otci  naái 
Radhoštovi  obětovali,  a  dueh  m&j  saléinul  do  těch  dob* 
na  něž  každý  Slovan  uk  rád  vapomiaá.  Bloudil  jsem  dlou- 
ho po  té  pláni  samotou,  a  bylo  mi  volno,  že  jsem  sám  byL 

Uprostřed  naohási  se  jako  pomník  s  báječných  dob 
Ujemný  hájek  sUrých  dřínA  a  borovic,  kurý  když  se  a  dál- 
ky na  něj  divá,  jako  korunu  hory  tvoří ;  na  východ  a  na 
sápad  pozoruji  se  v  ohradě  vchody  a  u  západního  po  o- 
bou  Stranách  mftlé  rybníčky,  rovněž  ohrazené,  druhdy  snad 
k  omývání  ustanovené.  Sem  a  Um  jsou  zvýjieniny  iipkovým 
křovím  porostlé,  kde  bezpochyby  oltáře  stávaly.  —  Wyhlíd* 
ka  sRádUtejna  je  tak  krásná  jako  s  Milešovky  ^  pro  mn« 
byla  ježte  čarovnějži.  I  to  připomenouti  slu»í,  ž«  s  Mile- 
áovky  není  na  jihozápad  do  kraj  A  Žateckých  uk  pěkně  vi- 
dět jako  z  RádUujna,  poněvadž  tamto  hory  překážejí,  zde 
nic  Na  severovýchod  neposkytuje  ale  Žádná  a  obou  těch- 
to hor  uk  obsáhlé  vyhlídky  jako  na  jiné  strany. 

I  byl  jsem  už  konečně  oumyslu,  roalončiti  se  s  polem 
tímto,  před  vekou  památkou  uk  drahým ,  tu  slyžím  hlasitý 
hovor  dvou  cizincA  přicházejících  s  druhé  strany.  Nadře- 
nými slovy  líčil  starší  vzneženou  poetickou  mysl  pohan- 
ských  otcA,  kteří  chtice  božským  bytostem  obětovati  ve- 
lebná místa  pod  iírým  blankytným  nebem  —  pod  hvězdna- 
tou  oblohou  volil L  I  vrátím  se  a  brzo  jsem  se  zabral  do 
hovoru  s  tím  hodným  Němcem.  Okazoval  mi  malý  střep 
sUropohanské  popelnice,  vykopané  tyto  dni  u  Bíliny  a  o- 
svědčit  se  co  milovník  starožitnosti,  zlájtě  vlasiensk)ch. 
Litowali  jsme  spoly  ,  že  jsme  pro  dobýváni  nějakých  po- 
kladA  (a  to  by  byly  pro  nás  podobné  střípky  a  nebo  jiné 
drobné  surožitniny  zajisté  bývaly)  —  motyku  s  sebou  ne- 
vzali ;  po  druhé  to  učiníme  sajisté,  prosatím  hrabali  jsme 
rukama  a  rejpali  hAlkamí.  Že  vžak  jsme  se  ukto  hluboko 
nedostali,  nenalezli  jsme  také  nic  znamenitého.  Lehli  jsme 
si  tedy  na  měký  mechový  koberec,  pod  nimž  dávná  otc& 
nažich  památka  práchnivi,  a  já  okazoval  cizinci  několik  čí- 
sel oažich  KvětA,  které  jsem  si  byl  pro  zábavu  z  domova 
s  sebou  vzal.  Když  jsem  mu  na  jeho  žádost  něco  přečetl 
a  přeložil,  zdál  se  zce!a  jiných  oči  nabývati  o  řeči  nazí,  a 
tázal  se,  minim- li  v  skutku,  Že  se  snaha  No voČechA  ja- 
kéhosi zdaru  nadíti  mAže?  »Zde  neplatí  žádné  miněnía, 
řekl  jsem,  nfacta  loqnunturic,  t.  j.  skutkové  mluví ^  podí- 
vejte se,  co  se  za  krátkých  20  let  pouhým  dilettant- 
s  tvim  sulo,  a  jak  se  množí  den  ode  dne  počťt  našich  pří- 
zní vcA,  jak  se  literatura  smáhá  atd.«  —  Na  rozloučenou 
vyměnili  jsme  sobě  jména  svá ;  já  mu  přál  žfaslnou  cestu, 
on  mně  mnoho  zdaru  ve  snahách,  a  tak  jsme  se  rozezli, 
on  na  západ,  já  na  východ.     (Dokonient') 


DOHEACI  KRONIKA. 

Z  Prahy.  <ll«seimi.)  Tuty  dny  rosnážela  se 
po  Prase  pověst,  Že  pro  na»e  národní  Museum  hra  beci  No- 
stický  palác  v  Kolovrauké  ulici,  Činící  roh  do  Nekazalky, 
zakoupen  byl  5  a  viak,  než  Květy  ježte  tuto  správu  po- 
dati mohly,  byla  v  Bohemii  jakožto  nedAvodná  odvolána. 
Palác  ten  krásné  i  pevné  výstavnosti  položen  jsa  na  nej- 
pěknější snad  ulici,  na  miste  velmi  scbAdném  bylby  se. 
výborně  hodil  pro  národní  ten  ústav  a  název  p^stranstvi 
samého  byl  by  spolu  na  vaneieného  vlastence  npomínal, 
jehož  jméno  se  založením  národního  tohoto  iisuvu  nažeho 
uk-  ottzce  spojeno  jest.  Nám  i  vAbec  jiným  zalíbil  se  ná- 
vrh ten  tak,  uk  se  nám  nejzpAsobnějiim  býti  zdál,  že  jsme 
se  těžko  do  té  myžlénky  vpraviti  mohli,  by  neuskutečně- 
ným sAsUti  měl.  A  vlak  o  jednom,  což  vlastně  hlavním 
zAstává,  o  tom,  že  Museum    s  neschAdné  své  vzdálenosti 
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M  pHMitlrjA  Misift  přtMfaM  bwbv  áim  ui'^  ieW- 
•miBM  touiati.  Nynéjií  m»»<j«i  tcawcat,  by  i  Wt^álaao 
nebylo,  memk  au  licfa  mstBostif  we  kierýcbš  by  te  uk 
liojné  jii  sbírky  jebo  náleiíté  rosloiiii  mohly;  nad  to  je- 
ité  wlhké  jsono  broii  tkatenfai  fostliaáivké  ibirce,  kníbáúň, 
swiálté  ale  torna  ««likétt«  pokladn  bisiorickýcii  listin,  jaji 
•dAwéra  calébo  kjrálowsiwí  w  ně  byla  wložiU.  Jii  proto 
kopme  M  pevDoa  oadéjí,  <e  wyaooe  slawni  stawowé  naJe- 
bo  královstwi,  jakožto  ochriuicowé  toboto,  tolik ero«  jícb 
péči  w  iíwot  uwedcného  ústavu,  na  misinu  jena  pHcháieti 
déle  DedopQSti.  Žádat  sama  rest  utmf,  kterái  tyto  uk  weli^ 
jké  a  wsácné,  o  její  sláwé  Bynéjékn  i  badoécíin  dasAm  swéd* 
^ti  mající  poklady  snesla,  aby  na  místě  nschowány  byly, 
kferéiby  jich  bodno  jsonc,  domácíma  i  cixinci  sluAnV  jích 
přehled  paskytowati  mohlo.  Co  json  koneéné  na  místě 
platný,  iuréi  tak  irtdákné  a  nepi-istuppé  je,  fte  rbt^j  kdo 
i  potřebo j  sebe  wice,  málo  kdy  s  nich  a  to  jeftté  nedesta- 
ledně  koHstiti  mAie?  Tak,  jak  wěcí  posnd  json,  utnsela  by 
'dím  dál  tím  wíce  obecná  ochotnost  pro  krásný  tento,  prá- 
'wě  národní  nstaw  cbabnontí,  kdeito  naopak  nadíti  se  jest, 
io  by  se  o  mnoho  jeitě  sw>'dila  a  jak  stran  upotlcbowá«ií  tak  1 
stran  mnoiení  musejních  pokladA  a  napomáhání  toho  ústa- 
wa  wAbec  nowý,  bysti-ejtí,  biahoplodnějií  ii^ot  xkHsila. 
Proto  pro  wleeko  doaCáme,  by  i  ona  swrchn  sdělená  sprá- 
wa  bes  ddwoda  byla,  ie  pKeoe  jádro  její  prawým  sAstaoe 
a  nale  mnseom  na  nowé  pKbodašějii  místnosti  a  tím  jii  i 
také  na  nowou,  mocnými  swými  podpArci  pHprawenou  aera 
lesku  i  pAsobnosti  těáiti  se  smi.  S. 

Z  Hudlic.'*^  (Howé  Jaro.)  W  přátelském  do- 
pisu budlickéfao  p.  tprawce  Parkosa  od  1.  listopada  b.  r* 
doěítáme  se  násiedujiciho :  » Ačkoli w  letoáníbo  podsimku 
tuhá  a  deAtiwá  jest  powětrnost,  přece  w  sabradě  k  sdajái- 
mu  manskému  statku  náležcjici  dnes  nakolik  růžowych  ke- 
irA,  krásné,  čerweoé  sloUsté  růie  (rosa  centifolia),  bílý  ie- 
|ík  (bes  ipanielský  bílý,  syringa  floře  albo,  Lione)  k  úplné- 
aia  přiily  roikwčtn ;  některé  'wětwe  dwoo  jabloni  ros- 
kweůy  se  již  o  několik  dni  dříwe  a  nedaleko  odtud  w  áí- 
vém  poli  stojící  hruška  kwete  tak  krásně  a  plně ,  se  jeji 
kwét,  mnohem  krásněji  nežli  s  jara,  celou  korunu  jako  bí- 
lým sáwojem  pokrýwaje,  w  tomto  posdnim  poéaaí  úžasu- 
bodoý  pohled  každému  příteli  přírody  poskytuje. a 

W  berounské  pianstskó  sabradě  kweton  čerwené  ja- 
hody. Přibik. 

Do  Rokycan.  Z  mnohycL  stran  dochásejí  nás  tprá- 
wy  o  pěkném  tďaru  opatrowny  k.  sw.  města  Rokycan,  kte- 
rýžto blaho Jějný  iislaw  před  nedáwnem  památaý  den  sla- 
^ÍL  a  to  xwláilě  přispěním  jednoho  z  nejvroucnějších  pod- 
porowatelfi  a  prawydí  dobrodinců  nejen  Vistawn  toho,  ale 
frěru  i  celého  města.  Nadarmo  wJak  ocekáwáme  jen  dost 
malé  náwťAti  o  télo  slawnosti  a  jiném  mnohonásobném  pA- 
sobeni  tohoto  českého  města  a  jeho  dobroěinných  úfttawA, 
ačkoh'w  se  sapříti  nedá,  se  satwrselé  skrvwání  dohrfrh  ěí- 
iiA  chybou  slouti  může,  a  wt-Ikřho  užilku  ncpHti«KÍ.  Či 
snad  by  se  stydělo  město  lak  slawnébo  jména  podali*  zprá- 
vu do  českého  listn  ?  —  Oud  opatrowny. 

*  Hudlice  jest  wes  kraje  rakownickélio ,  asi  hodina 
od  Berouna  wsdálcná,  kdež  na»i  wysocenéeni  pp.  Jungman- 
newé  swětlo  swěta  spatřiw««,  w  berounské  žkole  jyrwni  po- 
čátky swťho  w sděláni  nabyli. 


«-»«. 


kalifskými  hroby  k  polední  straně,  iikmo  od  situicc  saei- 
ské  přijede  se  do  neúrodného  údolL  kteréž  pixkcm,  křeme- 
ním a  lasturami  pokryto  je,  jakoby  nedáwno  je»tě  wodé  u 
dno  byla  sloužilo.  Rdoby  tím  údolím  ježte  as  dwě  nílc 
Žel,  dosune  se  překrociw  řadu  níakých  pískowých  pahrbkft 
na  mísio,  s  něhož  jej  najednou  poditvný  pohled  překwapL 
W  nepřehledné  téměř  roslehlosti  prostírá  se  před  ním  ne- 
smírné množstwi  pff A  w  kámen  proměněných,  kteréi,  nan- 
tí-lí  na  ně  kopyto  koňské,  swuk  jako  Ii||  žcieso  wjiliwajb 
Dřiwí  těch  stromA  je  hnědé,  ale  we  tpAsobě  swé  w}borně 
sachowalč;  jsouf  nejwtce  as  15střewicA  wysoké  apAl  itH 
SI  re  wice  široké,  a  stoji  tak  bustě  wedle  sebe,  ie  se  kůA 
šotwa  skrse  ně  probrati  může.  Nejoutlejsi  céwy,  wiíbec 
wsecky  Uk  teníěké  ěáslky  wnithuho  dřcwa  jsou  docela  ílo- 
bře  aachowány,  jak  to  skoužky  swětžttjícími  skly  nčinéné 
dokásaly.  Wžecko  je  ale  uk  dokonale  skamenělé,  že  bj- 
walé  toto  driwi  sklo  řeže  a  nejlepži  polituru  přijímá. 

lilclceiia^  který  wAbec  pod  jménem  Bot  spísaje— 
wŽdyf  snají  i  nazí  čtenáři  jeho  (ithrera  Twista,  který  u  wj- 
dawatele  KwětA  tinkem  wyžel  —  týž  Díckens  obdriel  u 
nejno^ějii  swAj  román  nBVartio  Cha»Iewitt«  již  dO.OOO  iL 
stř»  honoráru.  Nynf  cestuje  po  Walžicb  s  třemi  wosy  a  t 
komonstwem  asi  14  osob.  Ten  není  nažincem? 


Ci^mmu  W  HaodniffkQ  se  do  roka  150  milieal 
oigar  tbotowi,  tím  se  10.000  lidi  wyžiwnjo;  jeo  na  eeáiil- 
ky,  kt^éž  se  ke  kistniékám  na  cigarra  lepí,  stáwá  aláilai 
tiskárny.  Kromě  toho  pHcbási  do  Hambuiku  ježté  15  mi- 
líonA  cigarr  s  Hawany  a  Manilly. 

U  Stebniku,  as  10  mil  ode  Lwowa,  bylo  nowé  soloi 
ložisko  naleseno.  Pokud  je  boml  rada  Pni  proskoaBul,tába< 
se  na  1068  aáb&  a  je  a  Stebniku  as  bl3  sUewísA  bfaiboks. 

)t Kolik  mrtwých?ff  táxal  se  lékař  w  das  moru  dosorcc 
Žpitálskébo.w  » Deset  kusA,«  odpowěděl  táaaný.  »Deset?  To 
je  diwná,  wždyf  jsem  pro  jedenáct  léky  předepsal.«— »Aos, 
ale  ten  jedenáctý  neditěl  je  wttt.<c 

Generální  gubernátor  moskewsky  nařídil,  ie  wiicbi 
ósajitelowé  fabrik,  kteří  dělníky  na  místo  peněs  sboiim  oJ- 
bydou,  kriminálně  souzeni  býti  mají. 


MáwéXžl 

p.  ředitelAm   chorA  a  učitelAm  na  wenkowl. 

Podepsaný  osnamuje,  že  složil  králkou  mži  do  C  pro. 
4  hlasy,  2  housle,  kontrabas,  S  klarinety,  2  trouby,  bubny 
a  warhany.  Wěda  wžak  dobře,  že  p.  ředitelAm  chorá  os 
wenkowě  pro  wysokou  cenu  nesnadno  býwá,  nowou  mU 
sobě  saopatříti,  aěkoliw  by  přece  rádi  časem  swým  dgwou 
skladbu  prowosowali:  amínil  si  podepsaný  dotěcnou  a  les 
prowosowání  lebkou  mii  w  opisech  s  jednotliwými  hlasr  ta 
wťlmi  lewnou  cenu  1  zl.  20  kr.  stř.  prodáwatí  těm  ,  kJoi 
by  se  tawásaiif  že  spis  ten  jen  pro  swon  potřebu  sacbowa- 
ji  a  nowé  opisy  nikomu  jinému  dělati  nedowoli.  P.  řcrlilelo' 
wé  chorA  a  uěitelowé  na  wenkowě,  kteří  chrámni  bmibu  ta- 
stávraji  a  tuto  m^i  míti  žádají,  mohou  se  buď  oustnS  nebo 
f>i«cmně,  a  sice  listy  frankowanými  s  přiloženou  cenou  u 
opis  k  podepsanému  obrátit,  ktcnžtojest  bytem:  Ts'a  malé 
straně,  na  ostro  wě  Kampě,  číslo  492,  w   druhém  poschodí. 

Frant.  Ta  d.  Blatt, 
kompositor  a  professor  skladebního  uid^dí« 


W}  dáwánim  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 


Digitized  by 


Google 


<'^M«pit  trn  10  •«  «r» 
,«M«4ii  1'iwpmiMva  (m* 
betliiiii»kťm  pUcku.  Mft 
Utarém    MJ^atX    ž.  350) 

tHkratt  sa  <ý4wi,  •  •i^ 
w    ouicrv,    \v«   řtWrUk 


NWETY, 

xároďm'  zabawxík 

PRO 

GlCflT,  lOaáWAlY,  8UWÁKT  A  SUUHT. 


l-f.  listopadu 
1944. 


léta  I  ftl,  »a>til  MU  I 
bI.,  aa  «•!>  rak  3  aI. 
4&kr.  atfr  V  c.  k.  putio* 
MrMÍeb  Oiite^d  Ilakmisk. 
■locMaftlwi  púllata^ 
•   patfiřno^    obalkov    ' 


^^ 


*« 


Bezdéčiié  cestowáiii*     . 

List    á  e  s  t  ý. 

W  Acqsu  27.  Čerwna. 

Konečně  jsem  dosáhl  eíle  sweho.  Ulia« 

iioweno,  že  tu  až  k  wymeněni  zajatých  nebo  k 
uzawřeni  míru  zastanu.  Tak  se  mi  děje  soesitel- 
ncji,  nei  jsem  s  počátku  sám  očekáwal.  Z  War- 
šawy  až  k  španělským  hranicAm  zahnánu  b^ti  není 
maličkost,  .Nespatřím  tedy  ani  Otaheiti,  ani  wý- 
chodni  Indii,  ačkoli  tam  dle  swébo  zdání  wíce 
widéti  by  bylo,  než  w  těchto  pustinách  na  Adouru. 

Wiickni  Francou}^!^  jichž  jsem  w  Polsku  spa- 
Lri^  proklinaU  otčinu  mou.  Já  jim  to  %vérně  wra- 
cíiu.  Jaká  to  bídná,  holá,  chudá  země  I  Fran- 
couzskou wládu  mám  notné  w  pode/.ťení,  že  jep' 
proto  wálkif  wede,  by  nepřehledné  tylo  planiny 
zlidnatěla.  ^'ebof  je  Ut  téměř  toUk  zajatých,  co 
obywatelu.  •  ,^ 

Městečko  je  na  polo  zbořené;  hospodský 
můj  pak  nemálo  si  na  Jeho  starožitnosti  zakládá. 
Přeji  mu  té  radosti.  Má  mladou  dceru,  jenžto  se 
mi  mnohem  pěknější  zdá,  nežli  nejstarožir nejsi 
městečko.  On  mi  co  rozkoš  odporučuje  teplé  lá* 
''zně  městské,  mysle^  že  w  celém  sivěté  rowných 
není.  Člowěk  je  prawý  blázen !  Teplé  lázně  a  mi- 
mo to  již  hor'o  w  zemi  L /^dušení.  Slunce  mne 
co  Miilata  do  černá  opálilo,  i  nef)Ocliopuj!,  jak  do* 
torné  mladé  děwče  tak  čistou,  skwěhjbílou  kůži  za* 
chawalo. 

Zajati  jsou  u  měsťunA  uhytowáni.  Nemáme 
wsak  než  obydlí  darmo.  Ostatní  musíme  koupi- 
ti, nechceme-li  tiladem  zemříti.  Peníze  mé  do- 
cházejí. C*?Ié  mé  bohautwí  je  Žofíina  páska,  kte- 
rou jsem  Wám  do  bálu  přinésti  měl,  tecf  i^le  w 
Pyrenejích  stráwiti  mušlím. 

Doufám,  že  mi  to  Žofie  promine,  ba  ráda  bude^ 
íe  její  šperk  ubohélu)  bratra  před  smrti  hladem 


a  žízní  zachrání.  Již  jsem  několik  welkých  diaman- 
tu a  perlí  zdejšímu  klenotníku  prodaly  který  wsak 
ani  sto  nebyl,'hotowé  mi  je  zaplatit.  Musel  z  6a- 
yonny  peníze  sehrtati,  městečka-to,  as  dwanácte 
.francouzských  mil  wzdáleného. 

Od  té  doby  mohu  zase  pohodlně  žiiv  býti. 
sloužícího  wydržowati,  do  somedstwksi  wyjížděti, 
náwstěwu  činiti  a  osud  swých  spoluzajatých  ulch- 
čowati  atd.  p 

Lisí  sedmý*. 

W  Aoq<u  13.  Čerwence. 

—  — Tc  Deum  tauddumsl  Je  pokoj!  —  Kaž- 
dý přichází  s  přáním  brzkého  wgf»#obozeni  a  od* 
jezdu,  cesta  z  Arqsu  do  Warsawy  potřebuje  dobré- 
ho pt*ání;  nebol^  newěřím  wíce  osudu.  Franoof* 
zowé  nemluwí  než  o  Tylže  a  ctí  swého  Napoleo- 
na co  Boha.  Prawíf,  žehy  Alexander  Wetii.ý  a 
Juiius  Caesar,  kdyby  ted  žiti,  hodní  nebyli,  pobo- 
čníky Napoleonowými  býti.  W  jedné,  uzawřenémn 
práwě  mim  ke  cti  držené  řeči  twrdil  zdejší  měst- 
ský představený,  že  Tylža  na  hranících  asiatského 
Tatarská  hlubdko  w  seweru  lexi  a  lewé  křidlo  ivel* 
^é  armády  přední  stráže  swé  daleko  přes  wěčné, 
sewtrní  ledy  postawilo.  kamžYo  před  tím  žádný 
smrtelník  kročíti  se  nebyl  osmělil.  Na  dobré  lidi- 
čky Acc^ské  přicházel  mráz,  když  purkmistr  jidb 
tak  wyprawowal.  Bezpochyby  wzali*  po  wyslecfa- 
^  nutíte  reci  prwní  outočiště  k  teplým  swýinláinín\,  .. 
by  se  scwerni  té  zimy  zbawili. 

Každého  dne  očekáwám  nyní  wýsledky  tylž- 
ského  míru,  rozkaz  to  náwratu,  nejnetrpěliwějí  ale 
několik  písmen  z  Wašich  kráscgích  rukou,  má  raj« 
ská  hraběnko,  nežli  snad*  ještě  odjedu. 

Koupím  si  pohodlbý  a  trwaniíwý  kočár;  jak 
mile  budu  na  stvobodě  a  majitel  j^sA,  poletím 
zwiáštní  poštou  přes  Rýn  k  milené  VVisle.  Služe* 
bnika  swého,   pociiwého  tó  Gaskoňáka,   pritvedti 

•  Meti  tímto    a   gié^eOim  Wteni    guatito  fe  několik 
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s  sebou.  Je  mi  welmi  nakloněn  a  má  jméno  welkého 
Almana  Pompeja.  Podtwný  ten  Člowék  nemá  jiné 
wady  leč  že  stále  Itébetáj  aaia  se  starám  o  den  a 
co  ?  O  přesolené  políwce  je  s  to  tři  h<]|[}Niy  powi* 
dad.  .JNekdy  jsem  rá<f»  když  takuwymto  mořem 
slow  ztflévrán  býwám,  když  lotiž  na  nic  mysleti 
nechci  a  rád  bych  se  ateskft  po  Wás  zbawiK 
jichžto  se  přece  ani  we  spánku  má  mysl  zprostiti 
nemůže.  * 

Neodpowklejte  mi  wice«  ani  na  tento«  ani  na 
budoucí  Hsty.     Wše  by  přišlo  pozdě. 

Připojuji  pro  Was  swAj  dennik.  Budiž  on 
mým  poslem^ ^vyprawujž  on  Wám  o  tom^  co  jsem 
zkusil,  co  pozorowal  a  s  jak^m  dobrodružstwfm  se 
polkal»  zewrubněji  nežli  jsem  to  posud  we  zbě* 
ŽD^ch  psanich  učiniti  stačil.  Psal  jsem  jej  w  prá- 
zdných okamženích,  a  těch  nebylo  poridku.  Po* 
agnáte  w  ném  wuiiřek  muj,  a  w  nejskrytější  swa-* 
týni  jeho  wždy  zase  Wás  wlastni,  odemne  welebený 
obraz. 

Snad  se  uroni  slza  soucitu  z  oči  Wašich  pro 
*  nešťastníka  na  Adouru — snad  Wám  bohdá,  nežli 
ještě   dočtote  a  ae  wyslzite,  krásné  ly  rosné  kap« 
ky  z  uzardelé  twáři  Waši  políbenim  setro. 

L  í  s  t  o  8  m  ý. 

W  PampelonS  28.  ^erwence. 

Wezmete,  spanilá!  kteroukoli  mapu  Španěl- 
ska do  rukou;  hledejte  na  ni  králowstwí, navarr- 
ské,  w  něm  opět  hlawni  město  Pampelonu  u  pat 
Pyrcneji  a  pomyslte  si,  •*-  tu  že  jsem ! 

Šotek  jakýs  táhne  mne  stále  od  Wás  dále^ 
čim  bližším  náwrat  swňj  k  Wám  býti  pokládám. 
Celý  a^  ět  má  pokoj  *-  jen  já  mfisim  s  nim  zápa* 
síti.  Jťlíkož  jsem  jíž,  ač  bezděky  hory  pyrenejské 
přešel,  možná,  že  se  snad  ještě  do  Lissal^nu^ 
Madagaskaru,  Kalikuty,  Ispahanu  a  Cařihradu  po- 
díwám.  Nespoléhejte  se  wíce,  co  Wám  o  swěm 
náwratu  do  Waršawy  napřed  zwěstuji. 

Listy  Waše  s  připojenými  wěcmi  ode  drahé 
Žoíie,  od  ujce  St...., 'o4  přítele  W....,  a  hraběte 
S<...  obdržel  jsem.  Waše  slowa  mne  pof^nesla 
do  výšin  nebeských,  byla  to  přesladká  náhrada 
za  přestálá  fhuka.  Tu  mi  neštěstí  sluhu  purkmistra 
Acqského  w  cestu  wloží.  Sluba  ten  wede  uine  k 
Biěšfanostowi,  měšCanosta  k  soudci^  soudce  do 
jistého  pokoje,  kdS  byli  lidé  rozliční  mezi  nimižto 
pouze  klenotníka  neboli  zlatníka  znám,  jemuž  jsem 
asi  přede  třemi  týdny  k  zaprawentswýcb  cestnícHi 
útrat  nemalý  díl  ktenotik  z  Žofiiny  pásky  byl  pro- 
dal.  I  ukáeánjr  mi  w  krabičce  prodané  kamevy  a 
perle,  a  já  lázán :  zdali  se  přiznáwám,  že  jsem  ty^ 


to  klenoty  w  pfawdSmQ&í  tomu  a  Bayonny  pro* 
dal?  I  předstawilí  nú  iMÉÉotnika.  Jit  prokiidl 
zboží,  poznal  je  i  potwrdil  otázku  přida|e  mnoko 
okolnosti.  Wyswetleno  mi,  že  jaem  jejich  zqalým, 
že  se  mi  jmění  zapečetí;  já  wede«  do  Bayon^; 
znowu  wjslýchán  a  wyptáwán  na  pfobýwáBÍ  osU* 
tních  mých  loupežiwých  dnihu  a  teprw  nyní  se 
dowidám,  že  jistá  kněžna  wysokého  stawu,  pri* 
šedší  na  španělské  hranice,  na  siMici  loupeiníkj 
-  oloupena  hyb.  Dokazuji  soudům  swou  newÍDnost, 
fvytáhnuw  ostatek  Žofiina  pásky,  k  nížto  prodasé  * 
perle  kus  po  kusu  přirownáwati  bylo.  Tleskají  ra* 
kama,  wezmou  mi  perlowou  šň«vu,  wrhnoo  míra 
wnužší  jeitě  wazbu  i  wyswětiujf,  že  páska  ta  dle 
popsání  s  ukradenou  knížecí  zcela  m  srownkvri, 
i  kojí  mne  naděj^  pakli  ieité  skřínku  s  desíti  dra* 
hocennými  prsteny  a  diamantowý  kříž  oloupené 
oné  dámě  zaopatřím,  že  jen  dožiwotně  na  galeje 
odsouzen  budu.  Já  odpowěděl,  co  se  odpowédíti 
dalo.  Po  osmi  dnech  na  mezku  naloženého  wedli 
mne  do  Pampelony,  kam,  jak  se  prawí,  zpráwee 
několik  mých  druhů  uwěznil,  a  pásku  k  proiilé- 
dnutí,  mou  pak  osobu  k  předstawení  loupežníkům 
byl  požádaL 

Padni  co  padni,  píši  Wám  přece,  byste  we- 
děla,  kde  jsem  zůstal.  Wíce  wšak  psáti  nebudup 
poněwadž  bych  listy  swé  dřfwe  čisti  nechat  museli 
nežli  by  Wás  došly.  Upokojte  mou  sestru.  Obé* 
sí-li  mne  we  Španělích,  její  «o  wína,  jelikož  mae 
z  bálu  pro  osudnou  onu  pásku  poslala.  A  wšak 
i  na  šibenicí  ještě  mám  tu  čest  býti  Wašim  atd. 

L4^t    d  e  w  á  t  ý. 

WBayoiiné  14.  srpaa. 

Doufám,  že  jste  se  posledním  Uifm  dobro* 
družstwim  nepoděsila. 

Již  drnhý  den  po  mém  příchodu  do  Pam* 
pelony  byl  jsem  na  swobodu  puštěn,  neboť  pří*- 
lomná  tam  kněžna  doswědčila  hned,  že  to  páska 
její  není.  Předstawení  mé  osoby  loupežníkům, 
mršeni  a  galeje  samy  sebou  minuly.  SoudcoiMt 
se  osprawedlhoivali,  ba  zpráwee  mne  i  k  tabulí 
.pozwal  a  já  b^l  kněžně  předstawen* 

Půda  španělská  pálila  wšak  nohy  mé  co  re* 
řawé  uhlí.  Swým  wlastním  powozem  dal  mne 
zpráwee  do  Bayonny  dowezti.  Tn  mi  wyhotovreny 
pasy  do  Waršawy ;  Pompejus  přiwezl  wčera  z  Acq- 
su  můj  kočár.  Wše  je  k  odjezdu  připraweoo. 
Zítra  w\jedu. 

Přijdu^li  teď  ale  do  Waršawy,  nebo  zpět  do 
Pampelony,  Madridu,  Cadixu,  Tangeru  aneb  M?.* 
rokka  —  ncniahu  určiti.  Nějaký  kouzelník  musí  do 
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Wis  zamQowán  •'  u  mne  £árltw  býti.  Neboť  kou* 
%h  fl#  tu  pMrttč  prowidéji.  W  fttrozeném  swělě 
flepntuje  se  z  jedoé  ulice  Waršawské  do  drahé 
přtffl  Pyreneje.  I>iež,  wkouzliž  mne  nepřítel  můj 
tlebe  do  méslce«  i  tam  Wás  budu  jeétě  milowali. 
Na|prwnéjii  liat  mAj  k  Wám  bude  datowáa  z  AI- 
f  iru.    Pln  odewzdaaosti  jsem  Wáš  atd« 

X  i  a  t    desátý. 

Wc  Wariawě  3.  Hjna.  . 

Z  prwniho  radostoóho  opojptii  w  náručí  swé 

drahé  Žofie  práwě  se  zotauiw^  cbwátám  Wás  zpra* 

witi,  te  jseni  před    hodinou    přijel.    O  Amaláe! 

Amalte !  Rozkoši  ae  ebwéje  ohlašuji  se  téaiito  ří|^* 

ky  tt  Wés.    Zprawte  mne,  kdy  se  swou  sestrou  k 

Wám  přijíti  smím*     Wáá  atd. 

D^e  Z«ch.  od  L.  P. 


České 


diwadlo  w  Praze. 

W  nedéU  dne  10.  Ujtopada:    »Blanik«  anebo  vZdé- 
nek  Zásmacky«»  drama Ucká  legeoda  w  5.  jed.  Jet  to  jeden 
ft  nejiiwčjbích  a  s  ohledu  ústrojí  diwadlu  přínuéřeoého  nej- 
siLni^^jtfich  ku#A  Klicperow}ck,   jcji   auí  nékdcjáí  ředit eUtwp 
•lawné  panifti  do  hrobu  připrawiti  oeoiohlo.  Refereet  chwá- 
lil   pi-edeAle  reiit    naii  w&hledem  repcrloaru;    co  mamě  í-ici 
o  její  iichopnoffii   w  rosdčloMráoi  úkolA,  an  poaorujeme,    ie 
se  wAech  asi  dwacelí    w  tomto  kasu    aotwa  éiyry  do  pra- 
w^ch  mkoQ  poloieny  bjly  ?    P.  Biel  může  Zdéoka  améle  k 
ncjlepéim    8wým    ůtworíím    poéisli,    a    naawalt.  bychom  jej 
wybomým,  kdyby  nebylo    jistých   wecí,    jei  na  n^m  iádaií 
ncm&ieme.     Jeho  hlas  postačí,  hledí-li  lcp»t  ekonomie,  nei 
sc  tenkráte  stalo,  kdeitoip  se  swláiUS  ku  konci  čtwrtého  jed, 
nad  mese  slulnosti  a  sily  swé  namáhaL     Za  se  krásná  je- 
Iw  postawa  k  Zdčnkowi  w}boroé   hodí,  ptisw&Jčí  mi  kai* 
dý,  Bwlájíté    powáži-lí    k    wii-c  nepodobnou   její    oluicnost, 
kterái  ma  dowolila  loupciniky  w  sarostlých  doupatech  le- 
•nich  stopowati,  Sásawou  se  broditi,^w.  tolikerých  iarwát- 
kách  bojowatí,    a    ty    i   w^eliké    jiné    nesoáse —  bei  bot 
snáietí.     P.  Šmiller  hrál  Zbyh4Hiž  we  xpAsobu  suré  ákoly, 
kterái  má  s  4anderskou  mnoho  podobnosti  —  a  jeho  obrat 
mél  alespoA  weliké    antiquarské   ioleresse.     Ačkoli  ZbyboA 
na  jewitfti  mnoho  iwwraidi,  posiaral  srn  p.  S.  o  to,  ie  jsme 
aleapoft  w.freči  sabijáckou  mysl  jeho  wIimIo  wnlné  posoro- 
^ali.     Historik'!    éenkébo   diwadta    musel    nemálo    tajímatí 
poměr,  w  jakýi  se  obecen«two  postavilo  k  pana  Smiliero- 
wn  ůtwom,  jeni  se  a«  nejwýtečoéjií  jeha  pokládal,  dokud 
•stál  w  aenithu  swé  sláwy.     Nad  neusoalostí    a    chladnosti 
obacensiwa  mAle  se  p.  S.  potéAíti  ťiiv^on :  »Oni  mne  ne<% 
podiopiliU    Swamberkowa  twář  byla  ae  jii  od  prwopočát- 
ku  nerásné  sardéla,  snail  jakjmsi^  tuAcomi*  ie  se  bude  mu- 
set se  sebe  stydétL     Ačkoli   se  Swemberk    k  osobnosti  p. 
Kolára  dobře  nesluií,  mold  přece  schopnosti  swou  podere- 
néj^i  úkae  podeti,  swkUté  en  mnohdy  peimé  dosw^dčil,  ie 
ygrk  jaký  Swamberk  bjii  má ;    ale  on  jej  hrál    w    nčktcrých 
scénách    oumyslné    we   stylu    mimíckycb    her    krasojesdcA. 
Skuiedoé  bylo  prowedeni  jeho  místem  se  strany  gymnasti- 
ky záslnlné,    a   na  př.  we   sceoé,    kdel  Zdénke  witá»  byli 
by  se  íysikowé  přeswédčili,  kterak  člowék  mimo  swébo  t£- 
iika   státi  mAie.    Osumj^  byl    p.  Kolár  wolán  i    to  noeb  si 
wesmou  ad  notám  ti,  kteří  Šwamberka  lépe  ksAti  mohli  ale 
tiechtéji  pro  domnélon  newdiénost  úleiiy.  P.  Orabinger  mvsel 
před  dwaceti  lety  Wojtřcha    dobře   hráti,    swlá&tC   stála-li 
roftkoinir  fignm  Uto  wc  fraáce.  Jak  p.  G.  mriaiým  jinochem 


hjú  mele,  pomy^  si  kafdý  kdo  jej  snA  ^  a  jak  mr^tiiý 
byl  w  řeči  ^  inu  nediwili  jsme  se  Swamberkowi,    jenraito 
kdyl  mu  Wojtéch    cosi    wyprawowati  mél    a  *nic  se  sebe 
wyprawiti  nemobl,  Betrpétiwoet  přelBfpěla.    Nám  se  to  sa- 
mým sulo    w  iom  kuse  nefednou.     Ale  uk  se  stáwá :    P. 
G.  api#al  doma  paméti  swé  »r«qniescat  in  peoeic    a   ta  si 
apěw  uk  unrilowala,  ie  si  dala  na  jewiéti  tpiwat»ab  im- 
fensM,    a  sdaiby   pak   bylo    dtwu,    aby    se  diwáei  dali  do 
choru :  uTuba  mirum«.  P.  Mejowá,  Miloslawe  (p.  Biel  éte 
snad  podle  sUriícb  kodexA  Mlloslawa)  nedospéla  posud  k 
Ukowéle  útese,  jiito  snad  jen  pro  efaurawost  pani  Kolárowé 
přejala.     Jeť  tu  widlt  silné  snaiení  ^  ale  bes  míry  a  wá- 
hy.    Prosetím  jen  méné  —  jen  méné !  Přáli  byckom  jí,  aby 
chyby  posbyla,  snadie  jii  w  organismu  mloiené,  kterái  ji 
sačasté  řeC  docela  tastawi     Nf  kdy  strácíme  a  ni  slowa  p<^- 
Mcowáním,  t.  j.  nerotméřenou   deklamaci.     P.  Rajská  hrála 
jak  náleií.     Opaknjeme  jenom  to,    co  jii    w  jiném  referáte 
podotknulo,  ie  řeé,  má-li-  býti  citliwá  a  pohnutUwá,  s  prsou 
wycbáteli  musí    a    ne  tudy,  kudy  nám  wAně  přichásí.    P. 
Rohringowa  (Prachatický)  řeč  nabýwá  stále  wétái  sheteiiostL 
Jeité  slew0   o    p.  HomifJtém,   jeni  oo  duch  tuiim  poprwé 
na  adej&ii^ř  diwedle  se  ukásal.     Postawa  dobrá,  hles  a4  ne 
práwé  twuéný  ale  posuéujíci  —  a  wýslownost  sřetdná.  Ja- 
ký je  duch  toho  dncba,    nemohli  jsme  dnes  ae  hry»   jiito 
nemá,  souditi  —  ale  potnali  jsme,    ie    wi   co  mlnwi-* 
a  to  je  weliké  slowo,  neboť  bráwají-4idé  prwpí  partie,  kte- 
ří to  ne  wédí^^  uhlídáme !  Je-li  mesiétenáři  mými  kdo,  jeni 
by  jaké  naduje  ukládal  na  rytírstwn  Manickém,  necb  a<  se 
jich  oiHekne  —  nebo   jsou-K   Uk  chatmi    posuwon    a    uk    * 
skrowni  potHem  jak  jsme  je  dnes  w  Blaníku  widéli  —  saji- 
sté  ie  wla«ti  oaii  ani  ta  wlas    k    biidnireímu  blaho  nepH- 
spAji.     Bylof  jich  tiiUm  práwé    tolik    co  jich    dle  némecké 
powésti  jednou  na  jednoho  sajíce  wyiáblo,  a  kdyby  wiicknt 
BlaniAti  naieho    diwadla    s   tím    wtesřeiiím    proti  jednonnt 
nepHteli  wyáli,  řekl  by  konečné  n«^kdo,  ie  osoby  w  oné  po- 
wésti jednající  *wé  role  práwé  naopak  proroénily.    2e  0))éwy 
jich  po  toliko wékém  usawřent    w    boře  swetAely,  nediwíme 
se,  ale  nemuseli  by  se  nám    s   tou   pouai   swou  aspoií  uk 
bliako  před   oéi    suwéti.     Černá  neb  iediwá   barwa  odéwn 
by  mystíénosti    krásné  této    národni  báchorky  soaéné  pro- 
spěla.    Ale   s    tim  počkáme   na  skwéleJÁí  doby  naiefao  di- 
wadla, jichito  nadéje  se  owjem  wice  skutečnosti  blíti,   nes 
powést  o  Blaníka.  P.  Mela. 


1H>HEACI  KHMUKA. 

Z  okolí  Mělnického.    fmAroňmo^  aai^tra* 

dUo*  liriaiileBlcy  i  mewlasteaUy.  HonorMee. 
I^ilběeliow.  HoHii*)  Meikaw  nějaký  ča<  w  okolí  mé(- 
nickém  a  se&naw  národnost  Uroéjdi,  umínil  jficm  si,  tprá- 
wu  o  ní  podali  obecenstwn,  která  snad  nebude  nemilá. 
9li  120.  číslo  let.  KwétA  obsahowalo  radostné  náwéilí  o 
diwadle  Českém,  jeito  se  w  MMnMt  účinnosti  hékolíla  hor- 
liwých  wlastencA  urodilo  po  odstranění  mnohých  překáiek, 
an  nékt^  nečeského  snid»lení  po  n^meckVrh  hrách  bažili. 
Nemalou  xáslubu  o  diwadlo  sobe  sí^kál  p  K.  mé»ťaii  mé|- 
nický,  který  swou  obetnalostí  w  dřamalice  douti  sdařilVch 
předstawení  welkou  příčinou  jest.  —  M^fanowé  mélničti  rá- 
di čítají  České  kn^hy,  drtí  i  nade  Časopisy;  ialowati  jest 
wšak  na  sličnou  fifef,  kterái  w  détinném  wčku  leda  jak 
Českému  jasyku  se  nančíw^i  chloubu  m^ou  w  oém  hledati 
neumí,  a  rad/^ji  tak  naswanou  moderní  wtdčhoiosli  blýskati 
se  touiic  na  němčině  ba  i  na  Irancousitíné  sakládati  si 
chce,  a  w  t^chi  sam^^h  řečích  psané  knihy  čítá.  I^ejodnoa 
mné  upřímné  po  Česku  .  posdrawiwiímn  líchou  německou 
Aoskulí  odwétěno  bWo,  —  a  patrný  byly  nesnáae  slečinek 
po  česku  tesaných;  či  jim  snad  stud  bránil  Českou  dáti 
odpowéd?  Jkk  slnlněji,  jak  liběji  by  Česká  mluwa  s  jejich 
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ést  anéla!  Owiem  i  obetfiiébo  (a^oIa  tfWifftt  w3FJaiOMt  fl«tf- 
éi  několik  prawomjrslaých  wUsicock,  s  oidiilo  jcdiia  wý- 
i»oroá  spéwkjroé  jcouc,  s  dojúiiAwyoi  a  yiý%n9mným  citem 
éúské  péje  púaě,  a  kierái  aa  rok,  pakli  «e  podaří  aáiačr 
ieské  besedy  tanze  saloiii,  ptí  těchto  prispúvat  se  uiiio<- 
Ula.  Nelse  pochybo wati,  ie  hy  i  Lam  sdárnýcií  Ce»ek  sta- 
iMiIo»  lidy  by  se  IhosteJQým  pohnutek  a  poďoětA  wíce  dir^ 
walo,  a  scastBým  prawá  lUiJisoMrala  k  národoosti  dráha.  — 
O  blítké .  roasáhlé  a  wýstawné  wesnice  Sopce  DCKhcit  mla- 
wiii^  nemi-Ubych  o  lioaofaci  w  ni  bydlící  nic  pro  čteoáre 
poié«itekiého  říci  \  a  w^ak  jii  widtme,  kterak,  i  w  této  tak 
ratstireaó  i  ptisobné  trídč  předsudky  miseti  počíaají,  kterěl 
prawémtt,  podstatnému  wzJéUoi  anestraoné,  diikladoé  ros* 
waie  wždycky  ustoupili  musí.  -^  Chwabějtti  aprawu  Iie 
nám  podali  o  národnosti  w  Liběchowi,  kUež  uroseny  páka 
Vellbf  na  ponuknuti  důstojného  p.  Čermáka,  iarái-e  taiňéi^ 
iíbo  a  přcíiorli tvého  wlastence,  knihu irnu  saloiil,  hojností 
4^esk}-oii  knih  ji  opatriw.  Nadsmineuý  iidomii  d.  p.  Čer- 
mák tasazujc  se  téi  pecliwě  o  to,  aby  český  Ud  té  samé 
osady,  jemuž  se  driwe  nejwíoe  jen  néoiecky  kátalo,  také 
éeská  kasaní  mél,  éehoi  prosplcby  patrud  se  xjmrují.  Díky 
aa  16  ^echetné  jeho  ouéinnostij  Libechow  chová  i  p.Le* 
wého,  nadéjného  a  new^odními  pro  sosnictwi  wlohami  na- 
daného jinocha,  kleryi  uptímoým  jsa  tyvem  wlasii,  mno* 
hými  wýr«bky  umného  dlátka  jii  se  prokáial,  a  jehoi  opra- 
vdowá  snaha^  časem  možná  uiamenitého  místa  ractí  slo- 
iifanskými  sosníky  jemu  dobude.  -^  Blíská  Mélníka  wcs, 
Hořín,  má  jii  také  swou  kniho w nu,  príáiuéaíui  p.  Kafky^ 
•  pěstouna  kniiete  s  Lobkowio,  aaloíenou.  Blabodějiiý  tento 
ústaw  mělo  by  kaidé  městečko,  kaidá  wesoice  míti;  neb 
po  use  čtením  wy  braných  kni^h  wzdělá  se  weokowan,  nemaje 
iádné  jiné  priieiitostí,  přiučit  se  něčemu.  BiUi  přidejž  wie- 
mu  wiasteneckéinu  poduikuutí  swé  poiehuáoí,  a  ději,  by 
bcao  ae  zaiku  i  sdar  se  urodil !     Wojtěch  B.  Swoboda. 

•  Z  Íl<»udniCe.  (l»twa«io.>  I  w  naiem  milém 
polabském  niěslě,  kdeilo  národnost  nemálo  jii  pěslitcftů  ^ 
tn,  přičiněním  někoHka  spauHomvsIných  wiastimilA  zakou- 
peno i  zarnieno  jest  diwadlo,  w  něniilo  su  nyní  po  dosa- 
icném  powoleoí  wys.  si.  c.  k.  semsk.  řízení  od  času  k  ča- 
su síástě  w  naicra  materském  jazyku  budou  divradeluí  hry 
pro\Tozowatt,  jichžto  čísly  wVnos  wždy  k  dobročinným  úče- 
lAm  wěnowán  líude.  —  Jii  2.  t.  ni.  witlěU  jsme  w  tomto 
malém  sice  ale  wkusném  chrámcčku  Tlialie,  w  hostinci  u 
Bílého  LwSf  od  ochomíkú  prowozowati  Klicperuw :  uDiwo- 
tworný  klobouka.  Charakier  osoby  proniknouti  není  wěc 
tak  lehká  ;  protož  radost  j.«me  pocítili,  widouce,  jak  se  to- 
ho dne  hra  iláslě  vf  prwníui  adťuhém  jc<lnáni  nenucené  a 
přirozeně  pohybowala,  z  Čeho  j«me  preswědčení  nabyli,  ie 
se  každý  z  pp.  ochotníku  o  to  zasadil,  aby  charakteru,  w 
nějžto  se  mu  bylo  obléci,  pilně  jej  promysliw  w^ren  zůstal. 
Zlďstni  pozornost  na  se  obrátili:  p.  Wáclawík  (Křepelka), 
p.  Rťháčkowá  (BětuAka)  a  p.  Slinsky  (Slriiad),  jicbito  hr^ 
nejeu  zláátni  pilnost  w  naučení  se  úlohám,  ale  i  obt^bnost  ja-* 
zyka  w  mluwě  národní  osw^dčila.  I  p.  Foita  (RoliáA;  u 
wyziiačcui  charakteim  hnusného  skrbce  cbwalně  si  počínal, 
a  p.  Hu"iák  (PohořaNky)  se  swým  oblekem  a  liladowoo 
twářno.slí  nvtuáto  k  obwcselení  přispěl.  1  ostatní  hercowé, 
jako:  p.  Mr.izek  (ienkýř),  p.  Staněk  (Karch,  p.  Kunt  a  p. 
Klement  (sklepníci)  \  celku  přispěli^  Hosté  se,  9č  powě- 
trnost  nepřízniwa  byla,  přece  w  hojném  pl>čtu  seilí.  W  ne- 
děli dne  10.  t.  m.  |e  opět  od  lěcb  samých  pp.  ochotníku 
prowozovralo  :  »NebcApečué  sousedsiwítc  od  KoUcbue,  pře- 
ložením Štěpáúka,  načež  něco  německého  násleďowalo. 

•         j.  p...a; 


dvě  Diladá  děwčata,  obyčejně  příbusné,  aneb  přítelkyně  ne- 
věstiny, kolem  po  známých,  jez  ze  w^ech  blízkých  vsi  se- 
sývaji.  Nelituji  žádného  namáháni,  by  jen  hodné  četooa 
jpokčnoat  sebraly.  Puiufí  samy«  nebojree  se  žádného  ne- 
bezpečí,  ačkoli  krásné  bývají  4  jednoduchá  bila  hůlčička, 
kterou  v  ruce  nosí,  a  úřad  jich  chrání  je  přede  Vki  drzo- 
stí ;  vždyť  jsou  xblasaielkyaěmt  QevěstihVmia.  K  swatbl 
schází wá  se  200  i  více  hostA.  Kde  se  má  hostitel  stolů  s 
stolic  nabrati.^  Lehká  pomoci  Na  nejhiiiáím  poli  vykopá, 
as  3  neb -4  střevíce  od  sebe,  dvě  rovnoběžné  příkopy,  uk 
dluuhé,  jak  za  potřebné  Uané.  P&de,  která  je  dělí,  slouží 
za  tabuli,  protějét  pak  kraje  sa  stolice.  Zdaliby  to  tiu- 
Mář  tak  rychle  dovedl? 

Starj^  a  nowý  awét.  Něžný  jaký&í  pan  manžel 
ptnvil  ksvé  dH>tt:  )»Co  je  mí  po  calém  světel  Tys  mým 
světem.a  Komorná  to  ve  vedlejším  pokoji  dlyiela.  Za 
nedlouho  ale  stalo  se,  že  ji  týž  pan  majítfl  světa  to  sa- 
mé uji»ťuvaL  uAle,  milost  paoe,«  řekla  mu  ona  na  to, 
vcož  pak  jste  ráčí!  tak  brzo  na  svAj  svět  zapomenouti  ?« 
»Mlč  pak,«  odpověděl  on^tc  eoi  neviá,  ie  jsou  dva  světo- 
vé, starý  a  nowý  ?  « 

Mowá  JeAnoia*  W  Uhřích  založila  se  nyní  spo- 
lečnost, kierá  přílrž  učinili  hodlá  v  u7*iváni  v2eho,  coby 
v  Uhřích  sam)ch  s hotoveno  nebylo.  Totě  ovžem  diva- 
lítebnéý  pokud  se  tím  uherskému  promy.<ilu  k  samočinnofid 
pomoci  má,  jen  kdyby  to  opět  maďarská  strana  podle  sta- 
rého, bohužel  nechwalitebného  zvyku  nepřehánéla  ;  neboť 
Ie  ona  při  tom  kápo  je,  rozumí  se  samo  sebou  j  kdož  pak 
jiný  má  v  Uhrách  práwo  býti  vlastencem  nel  ona  saroa^ 
Clilíli  se  odříci  w^eho,  coby  odjinud  pocházelo,  je  za  na- 
Jich  času  piawý  nesmysl,  swIáStě  k  p.  v  Uhersku,  kde 
promysl  jeAlě  v  kolébce  dřímá.  Nech  pováži  jen  tf  pánové, 
jakby  se  řečníkům  jejich  vedlo  bez  vypfijčenVch  ze  vAad 
moderních  floskulí,  jichž  tak  na  kvap  zapotřebi  mají,  že 
je  ztuha  jesle  zandané  Jsmaliem  niíwati  musejí.  Kdeby 
vzali  doma  tak  výborný,  proti  ubohým  SIovákAm  rozně- 
cující proslředek,  jako  len  je,  jejž  si  po  zoufalých  dáv- 
kách daleko  od  wlaslí  své  u  nějffkého  sewerniho  přízr:iku 
hledati  dávají.'  Kan^  by  se  posléze  poděl  jich  jazyk,  kdy- 
by všecko,  co  cizl§o  v  n?m  je,  vrátiti  měl  ?  —  Nechtěj í-li 
od  jínýel)  bráti,  jak  pak  by  s.niěll  žádat,  aby  jiní  od  nich 
kupovali  Či  hodlají  z  Uher  Čínu  udělali?  Tak  pro  roz- 
manilost- jednou  nc^kodiloby,  bez  toho  tam  t^daco  dost  po 
čínsku  vypadá. 

MowA  aleliymle.  Lučebník  Mitscherlicli  a  Ber- 
Kna  byl  nedávno  w  Partii,  kdež  královské  akademii  nauk 
lučebnické"  své  nápodoby  kowA  okaaoval,  kleréi  od  skute- 
čných kovů  rouatfbatt  téměř  ani  moiná  nebylo.  PAjde-li  to 
dále  lak,  nastanou  nám  brzo  ty  blahé  Časy,  po  kterých 
•lavné  paměti  alehyraic  minulých  stoicci  tolik  se  nabažila, 
časy,  ve  kterých  si  každý  swůj  kousek  tlata  a  nějaký  diamant 
k  tomu  htidc  mocí  udělat.  Blažený  věku,  jemuž  ty  poklady 
nastávají,  již  nikdo  nevezme,  nebo  k«loi  by  se  dával  v  ne- 
bezpečí hrál!  je,  když  sám  lehko  k  nim  můíe  pi-ijiti.  OsU- 
tně  v  samé  PaHži  pokrnčito  prý  makáni  oápoilobiti  ilrahé 
kamenv  na  takový  stupcil ,  ie  toliko  důkladný  anal«c  po 
ncjncčlivějáím  zkoumání  faleěoé  od  prav^^ch  iH>zeznatí  do- 
vtvlc,  lak  že  se  již  i  nejvz&cnějii  dámy  neosln^«ittjj,  děhiaé 
kameny  místo  pravých  nutiti.  Jaké  to  nebezpečí  pro  ari- 
stokracii kamenů,  a  kdo  ji  uchrání  před  opoviáliwosti  no- 
vých vynálezků? 


Wydáwiuiífli  a  redakcí  J.  l^tisiusíla  w  l^raxe. 
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Příhoda  katowa* 

(Z  fraacousskébo.) 

I. 

Baptista  Tape-a-Mort^  rouz  silný,  wzrostu 
obrowski*bo>  twáři  nad  míru  wjf  razné,  byl  po  cllour- 
hý  čas  w  celých  Francouzích  předmt^tem  alrach^ 
i  podkveni«  a  w  některých  krajinách,  kam  swětlo 
wzděláni  nebjlo  jesle  dostatečně  pronikloj  nazý<- 
wal  jej  lid  docela  i  čarudejnikcm. 

Desetkráte  lapili  jiz  Baptistu  jako  zločince 
j>řiaan)ém  čiou,  desetkrát  byl  dán  dotěžkjdi  uko- 
wů»  a  desetkráte  ušel  z  wezeui,  wysmál  se  žele- 
zným Miri£im  a  zámkům  iwrtuchůui  hlídačů;  lak 
pewně  spoléhal  se  na  swou  umélost,  ze  nejednou 
napřed  určil  čas>  kdy  z  uézeni  uteče  a  na  nowo 
kousky  &wé  prowďdi-ti  počne/ 

Baptista  Tápe  -  á  -  Mort  zbrodíl  na  nowo  rtice 
swé  w  krwi.  W  Bloisu»  w  jednom  z  nejznameoi* 
iéjších  domií  toho  města,  chyiÚi  jej  tou  samou 
chwiJi^  když  dýku  maje  w  ruce  180.000  franků 
we  zlatě  i  klenotech  loupežně  sobe  byl  přiswojil. 
Přepadl-té  w  noci  příbytek  stařičké  hraběnky  a 
ukrutně  ji  zuhawil.  Tři  hluboké  rány  dal  ji  swou 
dýkou  a  ke  konci  boje  se,  aby  nebyl  poznán,  wra- 
zedlnou  tou  zbrani  oči  ji  wyloupal.  Stráž  spra- 
iredlnosti  zastihla  i  uwěznilaho  u  prostřed  pácháni 
hanebného  toho,  nelidského  činu. 

Podle  swého  obyčeje  wyznal  Baptista  wšeckoT 
udal  nejpodrobnějši  okolnosti  při  swém  zločinu  a 
powolný  jako  .dite  dal  se  zawéati  do  žaláře  bloís* 
ského.  Na  rozkaz  rady  městské  byl  zločinec  ten 
do  klenuté  komory  bez  oken  dán;  ruce  i  nohy 
byly  mu  pewné  do  řetězů  skuty.  Wojácí  we  dne 
w  noci  stražili  d«;éře  podzemní  té  díry,  w  které 
se  Baptista  nacházel.  Toho  samého  času  byl  jsem 
katem  w  Bloisu.  Odporný  ten  ouřad  musel  jsem 
přewziti  po  otci,  který  byl  nedáwno  před  touto 
udáiasti  zemřtl.    Sletí  Tápe •á-Alorta.  mělo  býti 


prwní  zkouškou  mé  způsobnosti.  Králowský  pro« 
kurátor  dal  mne  k  sobě  zawolati. 

»Jiřtku,-<"  prawii  mi*  ^zejtra  mámer  zlou  a  ne- 
lehkou povrínnost  před  sebou." 

»ZajÍ5té,«'odpow«děl  jsem,  »to  neni  ieilaja- 
ký  zloiíinec.« 

»Di*j  dobře  na  něj  pozor,  až  si  ho  budeš 
priprawowai." 

wNebojtese.  |^ne,  ničeho,"  upokojowal  jsea» 
jej,  »žiw  neujde  .mým  rukoum^  jeduou  ae  přece 
krajina  naše  té  potwory  zba\vi.« 

Proces  byl  krátký  a  beze  w^ech  oklik  ;  zlo- 
činec byl  na  smrt  odsouzen.  Wečer  aiel  jsem  do 
wězenl  a  odewřeli  mi  jeho  komůrku. 

.    »KdQ  to!"   zvolal  Baptista,    wztýče  se  w^ 
swém  brlohu. 

•  Kar,"  odpowědět  žalářni  hlídač;  npnchází 
se  s<«'ými  pomocniky,  aby  tě  přichystiil  k  zejtřcj&í 
iilawnosti;  chce  twé  wUsy  trochu  u«iporádat»" 

»N<*bude  mil  mnoho  práce  ten  wzácný  pán," 
prawsi  Bitpiista*  »Přede  dwěma  měsici  frisirowal 
mě  jeho  kolega  w  Toursu  a  dříwe  jesiě  zas  před 
měsicem  kat  w  Nantesn.  Dobrá  to  wěc,  když  ne^ 
musi  člowék  platit  za  stříháni  wlasů." 

•Wtiak  se  jen  dej  přece  trochu,  obhlidnout. 
Baptisto,"  zwolal  jsem,  » nebude  snad  škodit  tro- 
chu tě  přistřihnout.  Roslpu-li  ti  silné  wUsy  oa 
šíji,  ťala  by  třeba  gilotina  špatně,  a  kdyby  twá  hU« 
mi,  milý  příteli,  na  jednu  ráMU  se  neodkotalila, 
mohl  by  ae  lid  snadno  do  mne  pustit." 

To  prawě  posadil  jsem  si  zločince  na  sto- 
ličku a  začal  jsem  mu  podstřiháwat  %vlasy  na  síjú 

wPřiielí,"  zwolal  BaptisU,  »myalíá  snadopra- 
wdu,  že  mě  budeš  zejtra  gilotino  wal?" 

»Nic  jistějsil^o,"  odpowěděl  jsem. 

»Což  pak  neníš,"  prawil  on  a  smál  se,  »ie 
jsem  se  posawád  wse4i  iwým  kollegům  pěkné  po- 
roučel ?  Neslyšel  jsi  o  tom*  kterak  jsem   katowi 
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Yendarskémuj  když  ui  spouitíl  chtěly  jazyk  oki* 
sal  a  z  rukou  jeho  se  wymkDul?* 

»0  mftj  milý,*  prawil  jsem  pewným  hlasem* 
•mně  se  tak  lehko  z  rukou  newymkneá.* 

» Myslíš  ?«  smál  se  on. 

»0  tom  neai  žádné  pochybností.* 

»Bucr  jak  bud«  ale  máá-li  chuť«  mohl  bys  mí 
zejtra  nějakou  službu  proukázau* 

•  A  ta  by  byla?* 

n  Zej  tra  o  šesté  z  rána  mám  býti  statím; 
prosím  tě  tedy*  přijď  ke  mně  o  čtwrté  hodině  do 
aaglického  hostince  na  snidani^přijdei^li  p«k?« 

»0  jak  pak  bych  nepřišel,*  prawil  jsem  daw 
se  do  smíchu^  »jen  budeš-li  hezky  na  swobodné 
jaoze.^* 

»Ba  budu,  muzeš  weřit,*  zwolal  Tappc-^á* 
Mort,  a  šibalský  ousměšek  přejel  přes  jeho  obličej. 

uMoji  pánowéj*  prawil  jsem  strážcům  wychá« 
zeje  z  wození,  vBaplista  mě  práwě  zwal,  abych  jej 
dwě  hodiny  před  jeho  stětim  nawštíwil  na.snídani 
w  hostinci.  Činím  wás  pozornými,  že  bezpochyby 
nějaké  nowé  taškárstwi  kuje,  abyste  byli  ostraži- 
tými.* • 

uZdwojnásobněte  stráže,*  zwolal  dozorce 
wřzňů. 

i»Zejtra  bílé  wíno  a  ustříce,*  ozwal  se  hlas 
z  komůrky,  když  se  dwéře  žalářní  zamykaly. 

Obrátil  jsem  se  a  spatřil,  kterak  za  mříži 
žalářní  Baptista  šeredně  a  diwoce  se  ušklibaL 

II. 

Noc  jsem  přečkal  na  lůžko  ani  nezdřímnuw; 
neobáwal  jsem  se  tolik  ani  cblouby  a  pozwánf  zlo- 
čincova, juko  nice  neopatrnosti  stráží  a  unlatitel- 
nosti  jich.  Když  třetí  hodina  odbila,  zaobalil  jsem 
se  do  pláště  a  šel  jsem  k  žaláři. 

*Jak  je,  Jakube  ?  Máte  ptáčka  ještě  w  poklop* 
ci?«   ptal  jsem  se  wrátného. 

•Ted  práwě  s  nejwělši  chutí  snídá.* 

Odewřeli  mi  wězení;  i  widěl  jsem,  jak  hl« 
tawě  polykal  telecí  řízky  a  z  láhwicc  jak  zapíjel 
wíneni. 

»Zwolna,  zwolna,  pane  Baptisto  !*  řekl  jsem 
usmíwaje  se;  »sice  ti  snídaní,  na  kterés  mě  po* 
zwal,  nepůjde  hrubě  do  chuti.* 

ttUhlídáš,*  odpowědět  on  6  diwokým  smí* 
chem  ;  »wšak  ještě  dowedu  poctít  swého  hosta. 
Ten  trochek  nebude  na  ujmu  snídaní,  na  které 
jsem  tě  pQzwal.  Ještě  máme  hodinu  nebo  dwě 
kdt:-* 

wW  Gaskonii  je  wycMubowao  nnd  wychlubo* 
wnče,  aie  takowý  nenarodil  se  tam  ještě,  jaký  ja 


tento  zlosyfi,'^  pomyslil  jsem  sobě  a  jistým  jsa  swé 
wěct  optal  jseat  se  Jakuba,  zdali  fiomocníci  moji 
dojista  za  hodinu  zde  na  místě  budou. 

»Ba  ano,«   odpowéděl  wrátný. 

•  Aluže  se  clowěk  na  jejieh  nice  spolehnout  ?« 

bJsou  obratní  jak  opice,  a  posléze  nemají 
wícna  prácí,  než  aby  stroj  wytálili,*  kterýž  pak 
sám  spadne.* 

•Nashledanou  a  hlídejte  mi  dobře  toho  lotra.* 

Wrálil  jserti  se  .chutě  domů. — Bylo  towlé* 
ti;  slunce  wykukowalo  již  purpurowými  swými 
fiaprsky  nad  obzor,  hwězdy  wíc  a  wíce  bledly, 
jako  swětla  na  bálu,  která  jedno  po  druhém  sha- 
sinají,  sotwa  že  se  zábawa  skončí.  Práwě  udťřiU 
čtwrtá,  když  jsem  wstupowal  přes  práh  do  mého 
příbytku,  a  žena  moje  pohlížela  plna  dychtifrostí 
na  mne. 

'  nPtáčck ještě  pěkně  sedí,*  prawil  jsem;  tna« 
iej  mi  trochu  káwy,.  milá  Doroto;  je  se  třeba  ob* 
čerstwtt  na  takowou  práci.* 

Sotwa  že  žena  má  učinila  jak  jsem  byl  xi- 
dal,  zaslechl  jsem  notné  udeření  na  dwéře. 

slído  to!*  zwolal  jsem. 

nPřinnším  pilnou  zpráwu,  odcwřtc.* 

Wsial  jsem.  odewřel  jsem  dwéře  do  polou  t 
spatřil  jsem  služebníka  z  hostince,  člowěka  moč 
již  dáwno  dobře  známého. 

»Přicbázim,*  wyřizowal,  »od  jistého  pána, 
který  bydří  w  hosti/)ci  anglickém :  wCera  wás  po- 
zwal  na  snídaní  a  dnes  wás  očekáwá.* 

»0n  mě  očekává?*  prawil  jsem  a  zaebwčl 
jsem  se  strachem  i  podiwením. 

-  »Ano,  a  usiřice  i  wíno  jsou  již  pohotowe.* 

»To  je  snad  nějaká  léčka,  Matěji;  nejdi  tam," 
radila  mi  zastrašená  má  žena. 

nSlíbil  jsem,  a  snad  bude  za  to  stát,  abych 
se  dostawil.  Podej  mi  pistole  a  dýku  a  nestrachuj 
se,  wždyť  nejdu  se  swřla.*  To  pramiw  raobalil 
jstm  se  do  plnšto,  wzal  jsem  zbraň  a  odebral  jsem 
se  se  swým  průwodcím  k  podiwnému  tomu  sní- 
daní. 

(Doliotičen:*) 

DOMACI  KRONIKA.     ^ 

Z  Prahy.  (trnlvenHiii  slawnoat.  Andlío* 
ri«m  ceAélto  Jasyka.  MuseHni.    yg¥iuirHhB*) 

Nowé,  tuty  dny  wydane  'pokraéowání  w^kazu  slriou  pi»^ 
spéwkú  k  oslaweoí  nastáwajtcí  pélistylelč  památky  taloidU 
wysokycli  ikol  praiských  ndáwá  jii  67.194  %\.  14  Vjo^^- *'[!; 
«apsan\ch  a  21.140  «i.  3*  V,okr.  stř.  skutcdoí  jii  sloieovch 
skladko.  M«2i  nowýofii  pKspiviiteli  naicizáoie  Jicb  JasaosU 
koižetc  Metteraiclia  8  lOOO  xl.,  knÍKaia  Lobkowiče  a  sice 
Ferdinanda  s3000>1.,  Františka  8  500  zl.  a  Jana  slOOOsI.. 
kcúželc  Egona  Fttraienberka  $  ISOOil^  kniUu  Auailiperky 
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Ybcénetf  8  1000  ti.  •  Karlt    s  ItOO'  d.,  ikh  EicoBenee 
A  li  krabi  ho  Salma,  gubcrníalního  presidenta^  •  300  al.  a  bni<- 
btfie  Jos.  Mat.  Tkvoa  s  ItOO  si.    a  Jebo  Os wiceoost  bnh- 
béte  Harracba  s  500  si.  atř.    Skoda  ie  i e  w3-bor  wlatcenecké 
té  slawoosti  mest  awj^mi  náwrbjr    nfčim    posud    ncobjewil, 
boby  k  jakési  oslawě  a  k  prospěchu  jasjrka   českébo  a  wla- 
ttní  deské  oirodoostí  slouitli  mohlo.     Snadby  se  slawoost 
ta  prastaré  české  uoiversity  přece  nidim  lakowym  od  jiných 
podobu)  cli  slawnosií  Itiiti  mela.  —  Radostná  je  wéc,  ie  se 
poslucbactwo  éeského  jasjrka    a   české  literatury    oa    sdejií 
QoiTersité  od  nékolika  let,    sa  profe^orowÁm  p.  J.  Koubka 
rok  od  roin    soameoité   mooší.     Loňského    ékolniho    roki% 
poťitalo  se  462  sapsanýcb  iáků,  a  nicitlio  se  352  celoročoi 
skoušce  podrobilo )    pH  neouceiiém  prcdmétu  tajisté  welmi 
dobrý  pomér  !    Počet  posluchačA  letos    k    té  samé  katedHs 
tapsaných  wstoupil   již  al  na  653,    wíce    wéru    ncH  jinde, 
n.  p.  w  M^mecktt,    w   Rusku,  celé  university  žáku  poéitají. 
Náwjítéwa  tak  liojná,    swédčíc  spolu    o    učitelském   daru  a 
umčoi  wysoce  učeného  p.  profesora,  poskytuje  nám  nejlepéi 
d&kas,    jak  lá5ka   Čechii  ku  krásné  jich  maieritině  roste  a 
jak  se  potřebnost  českého  jatyka  i  od  onéch  naiich  krajanA 
usnáwá,  je»to  jej  s  materským  mlékem  newssáli.     Owtem, 
bohužel,  že  se  we  stariim  wčkn   •  obmeseným  během  jed- 
noho nebo  nejwyže  dwou  rokíi  to  nahraditi  nedá,  co  wla- 
ainé  wčcí  celého  i4olního  wychowáni  jest.  —  Jak  doslýcliá- 
me,  jedná  se  pťece    o  sak.oupcoí  nijakého  'dostojného  sta- 
weni    w   mé«té  pro  naie  nártMlní.  Muset: m ;    lo  je  arci    mie 
welmi   pol^iilelná.  ^-  Pri   té    pHIeiilosli    činime    také  na»e 
krajany  pozornými  na  nebezpečí,  kteréž  broži  nažíoi  českým 
i  morawskym  starožitnostem,    na  lézajícím  se    w  mkou  prí» 
▼átních.  Začínají  pn  naiich  krajinách  cesto wali  cisiottí  kom- 
missionálri,  jicliž  úkolem  jest,  skoupiti  co  s  naiich  nejwsá- 
cnéj.;ích  starozitnoMi   dobťe  dostali  mohou.  Jef  se  co  báli, 
aby  takto  mnolié  z  uej'.vsácnf  jbich  a  ncjdnkžit«*jAicli  památek 
iiat>ieli  wen  ze  zemČ    a  do  cisých  ii5ia-vrA    a  sbírek    se   ne>- 
dostaly.     Wéci  ty    se  owiem    nestraii,    nám  může  kosmo- 
polita  namítali,    a  proč  byrhom  nophili  wýdétkii   trtn  sp«- 
kulanlům,  kteH  co    u    nás  za  maličko^t  wy loudí,  wcoku  sa 
drahé    penise    prodají.     Je    také  po<:hlebné   pro  nás.    Že    o 
tiajie  wéci  w  cizině  stojí,  ale  byloby  wčci  je^tě  lep»í,  kdy- 
bychom  my  sami    o  né  wíce  dbaly  a  podlé  starého   přišlo- 
wi:     »Ro8Íle  bliž»í  než  kabát,«     to    si  |»ékijé  doma  nechá- 
wali,  čeho  hcs  toho  nedoKtatt-k  máme.     Čí  hy  to  bylo  lak 
radostné,  abychom  chtíce  swou   wiastní  starožitnost  poznati, 
teprwé  w   Berlíně  a   w  Draxdancch  a  li-eba  jc»tc  w  Mnicho- 
wě  po  ni  se  ohlížeti  mu^fuli  ?   W   uailí  wUsti  bylo  nepokoji 
tolik  zkaženo,     jinými    ueifastnymí    pády  se  tolik  le  lemě 
do4lalo,  že  již  wéiu  smíme  pozor  dáw^tí,  abychom  aspoil  to 
málo  zachowali,    co    nám  nestťdrá   milost   osudu  sAstawila. 
Kdyby  každý  cenu  podobných  wécí  soal,  byloby  lebko   wy- 
wážcní  jejich  brJiniii^  bes  pochyby   Áe  i  sde  s  nevědomosti 
aejwíce  hí-íchtt  pociiásí ;  jíž  proio  ledy  poti^né  je,  ahj  ^^ 
sinysl  pro  staro/ ilnosii  a  zn.tmo.si  jíťh  množili  hleděly,   cha- 
iruá,  w  koutě  zahozená,  pradiem  za&lá   wěc  má  druhdy  wíce 
ccoy  do  sebe,  než  nádherný  kus,  pečlíwě  na  odiw  chowaný, 
a   co  se  samo    o  sobě  nepatrným  bVti  zdá,   nabude  dúleži- 
télio  wýsnamu    w    celé  sousiawě.     Protož  je  také  wroucně 
práti,     aby  nowý    musejní  wVhor  pro    starožitnosti  swláitě 
iéi  k   zbystření  smy^ln     a  ke  spťisobení  wážnosti  pro  naze 
starožitnosti  mrzí  wzdťlanoj^ími  ti  idami    prohlížel  a  třeba  i 
nějaké  poučení     a    powzhuzení    ivy<1al.      W   tom     ohledu   je 
také  české   wydání  Wocciowa  spisu  prawou  potřebou  a  tě- 
dime  se,    že  zde  mťižemc  sděliti,    že  zasloužilý   p.  9p.   biso 
jii   ku  práci  té  přikročí,    že  snad  české    to    dílo    ob«írnějit 
německého   bude    a    k  snadnějšímu    i    rychlejšímu  rozvíření 
BS    y*e  třech  částkách  se  wydá.    —  Kýž  by  se  wsccko,    co 
uÁro  po  na&icb  ctihodných  předcích  zbylo,  za  poklad  powa- 
iowalo,   který  národu  náleží,  a  nikoli  jednolUirým  osobám, 
a    který  tím  swěit^^j^í  je  a  tím  wěl»iIio  osetřowáni  potřebuje 
i  sasltdiujc  čím  starftí  a  wěkcm  seilejží  jest.  Š. 
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ím.  Po  &wrUetBJm  odpočínka  sawiuk  k  ttám 
tase  13.  listopadu  jedna  s  oněch  besed,  které  nám  byť  i 
w  neawyklý  podsímní  čas  se  objevily,  wždy  witány  býwa* 
jí.  Wiem  přízuiwcAm,  obziá»t<  spanilým  díwenkám  a  při- 
sniwkyním  tance,  radostné  pivkwapeni  se  sUlo,  tím  wíce, 
an  kalendář  na  rok  1845  nám  tu  preukrutnon  nowína  při«- 
náií,  že  přísti  masopust  jen  uk  dlouho  trwati  bude,  eo 
bletlý  trabant  a  Ujoý  swědek  samilowaných  slibA  naái  pla- 
netu jednou  obUnči.  A  w  tom  ohledu  přeswědčeni  jsme, 
ie  kalendář  prawdomluwný  jest.  Jakž  bychme  tedy  pp. 
podnfkatelúm  předmasopustních  besed  powd^čoi  nebyli  sa 
to,  že  nám  příležitost  podali,  částku  skoupého  masopustu 
již  na  listopad  přenesli.  —  Bylať  to  utěiená  beseda,  plná 
růží,  lilií  a  spanilých  kwělin,  a  s  každé  části  s  plných  srdci 
český  hlahol  zazníwal.  PřižH  jsme  mezi  swé,  a  oni  jsou 
nás  poanalí,  jen  nám  litowati  bylo,  že  se  powěst  o  této 
nowiocc  lak  pozdě  po  pražských  raěstách  roznesla,  sice 
bychme  byli  wíce  oučastníkA,  s  předežlých  besed  nám  do- 
bře suámých,  nalesli.  Tance  byly  krásně  uspokádány,  a 
sdálo  se.  jakoby  si  každý  ten  čtwrtletní  odpočinek  a  přiátí 
masopust  nahraditi  chtěl,  neb  sotwa  wždy  zasněla  hudba 
taneční,  af  k  polce,  af  ke  quadrille  aneb  k  menuetu  wysýwa- 
jící:  wže  se  hbitě  w  l-ady  stawělo,  a  nohy  a  nožky  jenjen 
hřály.  luwílali  jsme  též  hpsla  s  podunajských  krajin  uk 
naswaného  Kortanče  ;  nebo  my  nejsme  choulostiví  i  a  kaž- 
dého cizince,  byť  i  bes  ostruh  přižel,  rádi  wíiUme;  pak-lí 
si  nás  ale  pozorně  powáimnul  a  spatHI,  že  nám  to  od  srd- 
oe  oeálo,  zajisté  se  wíce  mezi  námi  neobjewi.  —.  Trwala  la- 
to sáhawa  až  do  dwanácté  hodiny,  obmezena  jsouc  s  wět- 
žiho  dílu  jen  na  tance;  tím  radostněji  očekáwáme  budoucí 
besedu  dne  80.  liatopadu,  w  které  se  uom.  jak  doslýcháme, 
spěwy  a  jiné  oblíbené  sáhawy  chysují.  Pakli  powěsii  wíni 
dáti  máme,  že  i  třeli  besedy  dne  27.  listopadu  kc  dočká- 
me, radostně  přiswědčime  řkouce:  Do  třetice  w^eho  do- 
brého I  X. 

Z  Alilána.  0^'lAS<enecžwi«  I^Hetni  aadě- 
Je.  Historické  spoaninky.  Xpr4wy.)  Přesvěd- 
čen jsa,  že  milcrád  přejete  místečka  we  Kwělech  zaslaným 
Wám  dopisům  wlasteneck^m,  lýkajicím-se  obsahem  swým 
powsbusowáuí  ducha  národního  w  na«í  drahé  wlasli,  luio 
Wám  některé  nástiny  s  naíleho  pospolitého  žiti  w  dalekém 
od  wlasli  Miláně  poskyti^i.  Prawím-li,  že  se  w  Lombardii, 
zlá^tě  pak  w  hlawnim  sídle  jejím  mezi  žijícími  xde  Slowa- 
ny  duch  národní  zmáhá,  a  jakési  lujíeni  o  krásnější  budou- 
cnosti w  srdc-ícli  naáincA  se  objewuje,  nelwrdim  leč  skutečnou 
prawdu,  ačkuli  by  se  posawád  jcatě  mnohem  wíce  od  lak 
welkého  počtu  Slowanfi  sde  bydlících  směle  ořekáwali  da- 
lo.—  Jcalě  w  roce  1836  nebylo  zde  liiubě  widěti  knihy 
neb  spisu  některého  slowanského,  a  w  počtu  a*i  4000  Slo- 
waníi,  ^ve  wojiitě  i  jinVch  třídách  nebylo  kromě  ticcli  Če- 
chli a  dwou  JilioslowanA  človíčka,  jemuž  by  AvAímáni-si  a 
swelebowání  jazyka  mateřského,  jakožto  prwuilio  zákl.idu  a 
nejwzacnějáího  pokladu  národnosti,  na  srdci  hvio  leželo.-^ 
nCd  elicele,  milý  brachu, a  bvla  obyčejná  odpowěd  na  mé 
káráni  j  unaal  důstojnicí  a  j>'iředníci  wždy  jen  německy  a  wla- 
sky  howoří,  jen  sprostý  woják  mluwi  we  wlastním  nářečí, 
a  to  wetmi  Spatně,  míchaje  w  ně  wlaskVch  i  německ)ch 
slow;  sám^li  pak  liorliwěji  o  tu  wAc  jednali  se  jmete,  za 
přepiatého  a  snad  i  zpos()ilého  wás  powažowati  budou. 
Wěruě-H  se  tedy  chce  dobré  wČci  té  sloužili,  přízniwejsiho 
Času  čekati  třeba.ic  —  Konečně  po  dlouhém  čase  a  mnohé  ' 
nesnázi  začínáme  zřejmě  se  pohybowali  a  k  swémn  se  zná- 
ti. —  W  poslední  době  někteří  z  nabich  o  wzdělání  národu 
pečujících  a  duchem  wlasteneckým  nadchnutVch  krajanů  e 
to  se  usnesli,  by  jednotliwé  sily  swé  spojili  a  prospěšně 
oučinkowali  na  wětsí  Částku  swých  krajanů  zde  bydlících. 
Přcdcwžim  jsme  se  knihami  pokud  možná  zaopatřili.  Máme 
totiž  dwa  exempláry  Jungmfnnowa  slowniku,  onyno  od  Šu- 
mawského^a  Tomsy,  mluwnice  nowějží  wc»kerých  nářečí  • 
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potř€bn]^aii  aieniimi  slowoíkj,  Irosi  loKo  4f  Isy  wy^siié  ná- 
kladem Česk,  Museum,  welký  počet  MbawDycb  knih  českýeb 
a  jiboslowanskýrb,  wéUí  díl  básni  nowéjdícU  a  tři  časopisy. 
Oatataé  se  jaás  usneslo  uké  asi  osm  ku  přistoupení  k  Ma- 
tici české  \  dobré  wAIe  se  nám  sajisté  nikoliw  nedostáirá, 
a  poklid  naše  sily  w  lak  odlehly cb  od  wlasti  končinácli 
slači,  dáme  ji  také  na  jewo.  P.  jVLencíngr,  polní  kaplaa  v 
nhika  Rcisingrowu,  ledwa  ie  s  Cech  do  Miiáoa  pHvel,  ajii 
hoHiwostt  swou  welmi  dobře  pAsobi;  ou  pí^e  dc^je  dolče- 
ného  pinku  od  jeho  sačálku  až  do  nyn^JMi  doby  w  jaxyka 
^ském.  —  Chystáme  se  též  wydati  obiiruú  popsání  Má.Ue- 
ra  Chiamvalle  blíi  Milána,  mísu  w  tak  dalekých  krajinách 
£ech6m  welmi  snamenilého.  Zile  Wladi^law  při  dobywání 
Milána  w  roce  1158  polen  ležely  xde  spočíwají  kosti  Če« 
chA  padlých  pi«de  tdřmi,  nad  nímii  co  wítézowé  prwní 
sasadtli  praporec  Č«skřÍM  Iwa,  ade  pak  císaře  sádal  AVla«- 
'  disUir  o  milost  pokořenému  městu  •—  W  tédito  tdich  kiá- 
ilerních  woviU  po  mnohá  léta  Wilemína,  dcera  Otakarowa 
(r.  1210.^1283*),  náboiny  a  bohabojný  iiwot,  tde  byla  i 
sa  swtftoa  cténa  a  welebena,  sunouc  se  pak  pú^ode^u  oe- 
ftlastné  sekly  tak  naswaoých  Gtíglielmiiů,  kteří  r.  1300  od 
inkwisice  stiháni  a  co  kacíři  páleai  byli.  —  W  kapli,  kde 
prwé  kosti  j«^í  spočiwaly  a  potdéji  lét  upáleny  byly,  do- 
•awáde  se  obras  její  okatuja.  —  INaAcmu  Karlu  IV.,  nawftt- 
eujtcimu  se  od  koruoowace  w  r.  1355  Visconli,  páni  mi- 
lándíti  naproti  wyAli,  a  welkou  sláwoo  jej  xa  pána  utnawie, 
dary  předrahé  jemu  pHaesli.  —  Zde  i  Jan  Lucemburský, 
podmaniw  sobe  aem>  lombardské  a  Veronu,  často  se  s<lr- 
lowal.  —  Abychom  pak  co  nejzajímawéjŇí  učinili  tuto  kníž- 
ka, asi  15  rytinami  ji  opatříme.  Máme  naději,  že  i  tisk 
•i  sde  spořádáme.  —  PH  sdej&ím  welkém  liliromáidění  wla- 
»kvch  iiČeB)ch  w  měsíci  cáH  sedla  ••  1150  skutečných 
oudA,  mexi  nimi2  se  nacliáseii  sestry  Luisa  a  Ernestína 
baronky  Kocowny  z  Prahy,  jediné  ženské  při  celém  sboru ; 
sde  se  mnoho  o  nich  ibluwilo  a  diwilo  se,  že  česká  semě 
uk  učené  ženské  chowá.  —  Očckáwali  jsaae  Rollára,  jak 
nám  f»ylo  od  KwtHA  oznámeno,  ale  on  nepřišel,  snad  přímo 
do  Šwejcar  se  odebral,  aby  se  tam  stop  někdej^iho  Slo* 
wanstwa  dopídil.  —  Konečné  Wás  žádáme,  p.  redaktore, 
byste  laskawé  ráčil  osnámili  na^im  horli wVm  a  piInVm  pp. 
krajanAm  horoucí  nalc  přání  k  dobrému  sdaru  w«ech  cbwa- 
litebných  támérA  a  počínání  jejich,  a  že  se  srdečně  radu- 
jeme, kdykoli  se  nám  nějaký  nowy  plod  na  obxoru  wlasten- 
ské  literatury  objewí.  *  Ant.  Wisck. 

Z  jižních  Uhei:.  (Srlbaky  bál  w  IVowýeli 
•isdeeli*)  Srbská  mládež  řádu  učeného  uspořádala  dn«  i 2. 
října  L  r.  we  střelnici  měšťanské  wNow.  Sadě  pěknou  xáhawu 
pod  jménem  >»Srbskv  bála,  wcdením  neunaweného  wlasteo- 
ce  p.  Ivana  Kajiče;  hostitelkou  (domacica)  byla  oswiceoá 
braběnka  BrankoTičowá,  která  rodem,  smejSlením  i  skutkem 
dokonalou  Slowaokou  a  Srbkou  by  ti  se  oswědčujc  Pro- 
stranství wAkol  střelnice  spolu  s  blízky  m  náwržíra  bylo  ja- 
sně osvětleno  a  okrášleno  wkusně  rr/.u<tawcnvmi  sochami 
našich  wytečntkA:  Mndíckélio,  Obradoviče,  Gunduliče,  Te- 
keliho  a  Marka  Servíckého  (dwou  posledních  jakožto  osnó- 
watelA  podpor  č.  stipendií  pro  srbskou  mládež).  Sině,  w 
níž  se  tančilo,  otdobena  byla  národními  barvami,  totií 
bílou,  Čerwenou  a  modrou.  Hraběnka  Rrankoyičowá,  vstou- 
piwži  do  sině,  jednohlasně  pozdravením  »SIáva  jí,  ať  iijc« 
uvítána,  oa  to  pak  panem  Raiičem  uvedena  byla  na  mí- 
sto, svIáStě  pro  ni  co  hospodyni  uclivstanéw  W  tu  chvíli 
počala  hudba  hráti  >«Bačské  kolo,.*  hraběnka  postoupila  do 
prostřed  síně  a  hned  se  mládci  obého  poLlawi  hrnula  oko- 

*   Čtenáři  pamatuji  se  na  povídku,    o  kněžně  této  w 
letoínicb  Kvělcch  podanou.  fieá* 


lo  ni,  soAupoJíc  Miromady  ku  t«iijfen&  snáTodiiiho  ksUt, 
které  tak  výborně  dotaačeno  bylo«  že  na  vlech  stnoádi 
•Ib^učná  pochvala  catoíwala.  Ka  to  se  tančilo  kolo  srtjeoh 
ské  a  podunavské  vedoatm  pana  Miloáe  Popovics,  reiiak- 
tóra  bělohradskych  novin  a  pani  Hajičowé.  —  I^esUlo 
ovtem  napsáno  nad  sálem  n národní  baU,  alo  byl  dojisU 
pravosrbský,  neboť  naie  srbské  krasaoky  oidobcay  hjij 
jenom  národuími  barvami  a  s  úst  jejich  pouze  hlasy  srb- 
ské plynuly.  Pěkná  »Maca«  a  ji>K.oIou  kromě  osUlnidi 
cizokrajnych  lancA  několik rát  se  opakovaly  tak  něžoě  a 
uměle,  jak  je  pouae  v  samé  Serbii  aneb  na  Čeruobortkn 
viděli  možná.  Celé  loto  vyražení  mělo  ráz  néiodiií,  ale 
je;tě  věiái  snak  národnosti  vtisknul  ron  následující  wUsle- 
nccky  čin  hraběnky  Orankuvíťowé.  Při  prozatininéin  od- 
počinutí, když  mladé  Srbky  odpočívaly,  vy^la  onano  vla- 
st ank:)  proti  ním  a  poprosila  jť»  aby  se  s  ni  .trocha  procliá- 
s^4y  po  sále.  Když  sávaly  obě  pohlaví,  panna  s  niladiliťm, 
po  sále  popvcházcti,  zaváněla  milostná  píscí^  mJs  ssid  Sr* 
bin,  srbski  6Ín«c,  k  čemui  i  hned  odspívávaly  panny  >Ja 
aam  mlada  Srbkinja«(.  W  těchto  písních  zajisto  nejlépe 
znělo  ».^.  Slav  ni  srbski  sintc  ;  i  mohlo  «e  věru  na  twan 
vžacli  mladíku  spatřiti,  jak  se  duie  jejich  zacliWěla  pH 
těchto  »lovei*b,  an  se  veřejně  vy  sňala:  že  Srbía  ode  dá- 
vna jenom  písni  svou  je  slavným,  že  vžak  bohužel  ska- 
tkem,  vr.děláníra  národa,  jazyka  a  liloratury  své  posavad 
málo  donesli  mohl.  —  Dej  Bože,  aby  lépe  bylo,  i  aby  to, 
co  se  nyní  slovem  jev? ilo,  brzo  se  nskutečoiío !  —  Na  po 
chválu  a  čest  mladým  SrbAm  budiž  řečeno,  že  se  chválí 
tebně  o  to  zasadili,  aby  Nový  Sad,  jenž  dosawád  uk  H 
kaje  ladem  ležel  a  mrtev  byl,  oživili  a  v  srdcích  Novo- 
SadanA  lásku  k  národnosti  vabudili.  —  Tuto  zábavu  po- 
ctili svou  přítomností  mnozí  velmožni  pánové ;  téměř  vše- 
cka ttlechta,  veAkeren  magistrát  novo-sadský  a  maobo  ji- 
ných dAstojníkA,  durhovnich  a  mě»ťanA.  Oučel  její  ale  byl, 
aby  se  výnosem  saložiU  čítárna  v  Nových  Sadech.  Jtdi- 
ný  p.  Jiří  Scrvický  daroval  ktomu  píli  2000  si.  stř;  o>ta- 
ioí  příznivci  pHpo věděli  všemožně  pomáhati  a  každý  dif 
svých  okolnosti  peněžně  piispěti.  Máme  tedy  naději,  if 
brzo  budeme  míii  národní  čitárnu  v  Novýcb  Sadech. 
*  M. 

IVjKStralia*  Jistý  podvodník,  jenžto  se  hr*r  jmé- 
nem wEmanuel  Thec«  brzy  » Theodor  Blažkc«  podpisuje, 
potlouká  v  se  tuty  doby  jmenovitě  v  Grulicliu  a  v  0|>o- 
čně,  v  obou  místech  ku  předplaceni  na  předstiraov  «pi« 
)>Kon8lantínopel  in  Hcftemc  1  zl.  40  kr.  stř.  sváděl,  udá- 
vaje, fe  mým  jednatelem,  čili  odemne  v  záležitostech  oL- 
cbodních  na  venek  vyslán  jest.  Uvádím  tuto  pro  vViira- 
hu  velectěnému  obecenstvu  k  vědomo^Hi,  že  ani  podoba^ 
spis  nevydávám,  aniž  takové  indirídu um  jsem  do  knjt 
vyslal. 

W  Hradci  Králové  dne  13.  listopadu  1844. 

Jan  Host.  Pospíšil* 

Srdce  A«wé^^  aneb:  Hlleaka  a  maaXelks.  Či- 
nohra v  5  jednánícb,  od  K.  Gntzkova,  českv  od  Jol 
Kaj.  Tyla.  W  Praze  1845.  Tisk  a  sklad  Jaroši.  Po^ 
spíšila.      Stř.   72   v   12.    Se5.   za   14   kr.  siř. 

•watého   Th.  Caecllla  Cyprfiana*    biskupa  ksr^ 

thagiuskcho  a  inučcdiuika,    IVék  a  S|»i«y  ivybrn- 

ué*  Od  Jana  K  Stárka,  doktora  bohoslowj,  prof. 
morálky  a  české  life«jftury  na  ústavu  theologickěm  w 
Králové  Hradci.  W  Praze  1844.  Tisk  a  sklad  Jaroil 
Pospjáila.     Str.  217  v  8.    Ses.  za  48  kr.  stř. 


Wydáwáoím  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  IVaze. 


Digitized  by 


Google 


éuio  139. 

11*  ro^*  běh. 


Čaflofiie  lenlo  se  w« 
•kU4«  l*ttiip(sIIowu  Cna 
kelkMi«kťi«.  plavku.  »• 
Staréia  Mimti  «t.  S50) 
wcydáw*  p«D  pillariicb 
iHkrai*  s«  tý^At  a  •>«• 
w  autarý,  «ra  člwrtak 
•  «r  aobota. 


NÁRODNÍ  ZÁBAWMK 

PRO 

ÓCHT,  lOHAWAlIT,  SLOWm  A  SLEZABT. 


19.  I»topad« 
1S44. 


Vhiflá^  ••  aa  atwik 
léia  1  al^  a«  p<*il  iétat 
al^  aa  c«lv  rok  S  si. 
4%  kr.  alf    17  «.  k.  puáia* 

wuiek  oiiřa^ií  lUkousk. 
aiocaařatwf  pAlletaf  í 
•  paifi^aMi  akalkaa  • 
»l.  Mkr. 


Priliofla  Matowfta 

(Dokofideifl.) 

Kdyi  jsme  frcházeK  do  angKckého  hostmc6« 
oiézal  mné  můjprfiwodči  hospodské — »to  je  ten 
pán,  kterého  mladý  ofícir  připrowodrt  sem  dat.< 

•Dobře,*  odpowedťla  óda,  »ta  nás  2a  swé 
wynasnazenl ;  moliii  tě  dobře  zapUtit,  nebo  ten', 
který  tě  posla),  nelituje  peněz.*' 

•  •Ooi  ýt  ten  z  brasn  nmrý  host  tak  -welko- 
myslný?* 

»WeHtoTnVsln«^jHiie%k>rd  anglický,  sype  lui- 
dory  jako  čočku  — ^aleproaim  pane,  wejděte,  jíl 
je  pro  Wás  pokrylo  !*» 

Odewřel  jsem  dwéře  hostinského  pokoje  ti 
6p«itNt  jaem  staislawne  přichystaný.  Krásné  usiri- 
^e,  jeSté  krásnější  šunka,  ryby,  paštiky,  wlno  ně- 
ki^íkefé>  ubrns  jak  alabaster— snidani  praivopan* 
ské,  jak  je  snad  ani  ivPaNtí  lépesestawiti  apfi^tro* 
jití  nemobov.  Je«té  jsem  se  na  ně  diwal,  když  se 
najednou  dví^ře  odewrely  a  —  nemohl  jsem  nwěřiti 
odím  swým^Baplista  Tápe-  h  Mort  stál  předemnon. 
Již  newázl  w  bídném  obleku  wérebskěm;  bez  ře«> 
-lezu  na  ruk<»B  a  nohou  zde  stál,  we  krásném, 
««rá teční m  oděwn.  Kdyby  byl  neměl  wlasy  ostří- 
hané, nebyl  bych  wnětn  am  poznal  odsouzence  na 
smrt.  Měl  na  sobě  uniferani  drisiojnlka  od pěcřhoty. 
Zlatem  leskly  se  jeho  opolety,  polrrýirsjice  mu 
vsíroko  ramena^  na  prsáďi  'zdobil  ho  křiž  čestné 
legie  a  řád  španělský  —  ruce  měl  plny  drahých 
prstenu  —  pohráwal  si  nedbale  jficeni  awé  šawle. 

*l  hte,  múj  hosit  I  ífn  lahwice  jsou  odewřeny 
n  -ibakidky  prázdny,  je  třeba  je  trochu  zahrát.  Wa 
twé  sdrawil*  To  řka  poedwíhnnt  sklenici, -zpíiso- 
ho!é  pokloBtl  ae  hfewos  a  jeéntm  donikem  ji  wy- 

»Pijn  před  jidlem,  ne  uk  ze  zfzně,  nýbrž 
abych  tobé,  okííE«l«  iese  pH  toai»  00  ti  podáwám. 


oiráwení  báti  nemáš.  I  jezme  a  pime  w  obličeji 
smrti  beze  wšeho  obáwání.* 

« Pane  Baptisto!  newim,  zdali  se  mi  sluší  jisti 
a  člowěkem,  kterému  jsem  měl....« 

vHiavru  utíii !  — neobáwej  se  ničeho,  nejsem 
"ani  ukrutný  ani  mstiwý,  —  mám  dobré  srdce,  a 
kdybych  tobě  snad  něčím  posloužiti  mohl,  jsenl 
docela  podle  twého  rozkazu,  pane  kate.« 

»My3liš  tedy  se  wrátit  do  P^ii-iže?* 

»Nic  jinak.  Mám  milenku  mezi  baletnicemi 
operskými,  rozkošnou  blondýnku,  a  slíbil  jsem  jf« 
že  ji  tohoto  léta  do  lázní  powedu.* 

i» Nebesa!*  pomyslil  jseifa  si.  ^Nesluší se,  aby 
se  takowý  zlosyn  rouhal  společnosti  lidské  a  řádn 
jejímu  n  přítomnosti  toho,  koho  sivým  nástrojem 
-pro  trest  a  hrůzu  uáinila.  -^  řla  pomoc!*  počal 
jsem  křičet,  »na  pomoc !  Zadržte  toho  Člowěka, 
který  utekl  z  wézenf,  je  to  wrah  hraběnky  Eyraguc- 
ské.« 

Co  žin^élio  b^to  w  hostinci,  shrnulo  se  okolo 
nás,  prwní  byla  hospodská.  »To  je  Baptista  Tápe* 
á-Mort,  který  má  za  liodinu  o  hrdlo  přijíti.* 

Baptista  seděl  tt  prostřed  toho  hluku  pokojně 
^a  stolem  usmi^^^ajese  pohrdliivě.  Wyndal  siswou 
tobolku  a.  okázal  patent  oficirský  i  dowoiení  na 
čtwrt  léta,  podepsané  od  ministra  wojenských  zá- 
ležitostí. 

"•Ten  čl«wvk  je  šílený  aneb  opilý.-*  řekl  S 
ironií';  jiposliiha  mi  ho  sem  omylem  přisvedi,  a  té 
mejlky  použttvá^  aby  mne  urážel.* 

Wšickni  přítomní,  vidouce  důstojnost  mlu- 
wíciho,  poodstoupili;-'  nadarmo  wolal jsem,  aby 
jej  popadli,  — '  nikdo  s^  neopowázti  přiblížit  k 
iiěmu.  On  satira  wytasil  swou  5*awli  a  klada  ji  mn 
stiM  hrozit  smrtí  každému,  kdofay  seiio  dotknout 
opowážil. 

Tu  přišla  stráž  žalářní,  •ode mne  o  tom  dříwe 
zprawená.  Hned  jak  zpozorovali,  že  wězně  w  ža- 
láři vHce  není,  pospíchali  «rii  tia  pomoc    Znajíce 
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rtufowítost  B«ptístowu«  nic  se  torna  nediwili,  že 
jim  ttieU.     «. 

•Pomoz  mi  ho  8wáxat»«  Ewolal  jsem  na  do* 
zorce  wezňu.      « 

»Smrt»«  zwolal  uprchlíky  »$mrt  každému, 
kdo  se  ke  mne  přiblíží.* 

»Nebojte  se, -* čiňme  swou  powinnosl-^teď 
by  pan  Baptista  musei  býti  welmi  skluzkym»  aby 
se  z  rukou  sprawedlnosii  wymknuL«  To  prawiir 
střelil  jsem  na  oej  z  pistole.  Koule  bo  ireGla  w 
prsa  —  zawránroral,  krew  wyřinula  se  mu  z  rány, — 
wjkrikl  bolestné.  Swalil  jsem  ho  na  zem.  »Od- 
puštěni!*  zwolal-^  » nezasloužil  jsem  smrt  —  pře- 
kvrapilí  jste  se —já — ^jsem....« 

Hlas  jťho  umíral,  swětlo  očí  jeho  haslo,  kru- 
tá bolest  nedopouštěla  mu  mluwitt. 

•  Přátelé,"  řekl  jsem  klidem,  kteří  okolo  mne 
bjli,  »netrpte,  aby  se  prowinilec  přísnosti  zákonu 
uhnul.  Na  poprawiště  s  ním,  nech  ať  ukonči  zlo- 
čínské  swé  žiwobytí.* 

■  Ano,  napoprawište  sníml«  ocvralo  se  mno« 
ho  Llasů. 

Odnesli  jsme  jej  na  místo  určené.  Hodina 
k  poprawč  ustanowená  byla  jim  wypršela.  Soudní 
osoby  byly  již  shromážděny  ;  přijitím  naším  zwět- 
šil  se  ještě  zmatek,  panující  mezi  nimi.  Oriel  če- 
kal na  wyploění,  prowinilec  byl  šťastně  na  místo 
dostawen,  nebylo  proč  meškati.  Dalo  se  znamení; 
já  se  chopil  odsouzence  a  pomocí  drábů  položil 
jsem  ho  na  gilotinu.  W  tu  chwíli  nabyl  on  opět  hlasu. 

•Odpuštění,  odpuštění,  ze  wšeho  se  wyznám," 
jektal  zločinec...   »smrtí  nezaslqbu • 

^a  milost  nebylo  owšem  co  mysliti;  abych 
ae  ho  ještě  déle  trápit  nenechal,  spustil  jsem  gi- 
lotinu. 

Sekera  její  zasyčela  jako  had  wyhladowělý, 
odťala  hlawu  nešťastnému,  a  nás  ostatní  postříkala 
krwl. 

Hodinu  na  to,  umyw  sobě  krew  se  tf^áři  i 
a  rukou,  klečel  jsem  s  Dorotou,  mou  ženou,  před 
obrazem  Wykupitelow^m.  Modlili  jsme  se  za  duši 
winníkowu;  pozdě  teprw  na  noc,  unawen  jsa  tako- 
wjfm  napiatim,  byl  jsem  a  to  usnouti. 

IV. 

Spal  jsem  několik  hoditii  mrtwé  ticho  pano* 
walo  wšude.  Ze  sna  pocítil  jsem,  že  něco  twrdého 
přejelo  přťs  moje  čelo.  Wytrhnuw  se  ze  spaní 
myslil  jsem,  že  to  je  účinkem  obraziwosti,  rozo- 
hněné  obrazy  dne  práwě  minulého.  Když  se  ale 
po  druhé  tak  stalo,  wztáhnul  js«;m  ruku  po  před- 
mětu, který  se  mne  tak  dotýkati  musel*   Jak  jsem 


se  ale  olekattl,  piíied  na  roku  lidskou!  —  vKdo 
to?«   zwolal  jsem. 

Žádné  odpowědi,  toliko  tdwihlo  mae  silné 
rameno  z  iňžka.  Wléklo  mne  to  k  oknu,  a  při 
bledém  swětle  hwězd  po:(n«l  jsem— ^ ach,  posawád 
ještě,  když  si  na  to  zpomen«»  stydne  mi  krew  w 
žilách!  *~ w  tajemné  bythosti  poznal  jsem....  Bapti- 
stu Tapc-«^-  Morta......  kterému  fsem  we  dne  hla- 
wu byl  ufal....« 

•  Mlč,  kate!*  promhiwil  ke  mně,  »nejmeo$ího 
powyku  nedělej.^ 

nCož  pak  jsi  čertem  7«  prawil  jsem. 

yi Možná,  ale  ode  dneška  stanu  se  ponstewni- 
kem,  a  ty  děkuj  nebi  wk  to,  h^  tít  na  iiwě  neehá- 
wám;  odňal  bych  ti  potěchu,  utíti  mi  hlawo.  Já 
jsem  ale  poctiwy  lotr,  a  ty  sám  m&žeš  sobě  iiwo- 
bytí  zachrániti....  Jsme  sami;  ustoupiš-li  na  krok, 
je  po  tobě  weta....  probudí-li  se  twá  žena...,  odbije 
wám  oběma  poslední  hodinka....  Budí  moudrým 
a  miuw  po  tichu.* 

»Co  poroučíš?*  odpowěděljsem,  na  pólo  jsa 
mrtew  strachy;  »kd}ž  umrlí  z  hrubů  wstáwaji. 
musí  člowěk  slepě  poslouchat.* 

9 Tedy  dobře....  dej  mi  twftj  dekret  za  kata 
— swé  rodinné  papíry...   swé  listy.* 

Měl  jsem  to  pohromadě  we  achránce  a  wya- 
i$Ř  jsem  mu  to  ani  nemukna. 

•  Atecf  mi  dej  swuj  šat,  —  aleawAj  obyčejný 
šat, -^  kabát,  boty  a  plášť.* 

Leželo  to  wšecko  na  stolici  a  dal  jsem  mu  to. 

» Allons,  kate,  muj  príicli,  buď  mým  lokajem* 
když  je  tu  temno  a  času  málo  zbýwá.  A  led  mé 
doprowoď  ke  kolébce  swého  syna.* 

Na  ta  slowa  pošla  mne  h^Aza,  až  mi  wlaay 
na  hlawé  stály.  Dowedl  jsem  strašliwéhoioho  hosta 
k  děcku,  kterým  jsem  teprwé  před  několika  mě- 
síci obdařen  byl. 

nOhl  widím,*  ozwala  se  ukrutná  ta  postawa, 
»že  děcko  zdrawé  je  i  chowat  se  bude....  toliko 
pakli  mlčet  nebudeš  umře....  Přísahej  mi  zde,  na 
žiwobytí  této.newinné  bytnosti,  že  neponíš  niko« 
mu,  co  se  mezi  námi  této  noci  přihodilo.* 

Já  přisahal;  což  mi  také  zbý walo  jiaého  w 
této  době. 

»Rud:  zdráwl* 

To  řekl,  odewřťl  sobě  dwéře  a  zamknul  je  za 
sebou  pomoci  zlodějského  klíče....  Potom  zaslechl 
jaem  kroky  na  ulici  a  znowa  wšpcko  utichlo. 

iftJiříku,*  zeptala  se  mne  moje  žena  o  něko* 
lik  chwil  později,  »co  je  ti  ?  Ty  se  třeseš,  jako  bys 
měl  zimnici.* 

»Nic  mi  Reni>*  odpowěděl  jsem,  připomímije 
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V. 

As  deset  let  později  obdržel  jsem  list  násle. 
dujícího  obsahu: 

Katowi  w  městě  Toursu* 

^Baptista  Tape*á-Mort    poušti    te    ze  twé 
přísahy.      Odebral     se    do   Wlacb    a    žije     tam 
od  desíti  let  jako  poctiwý  clowok.    Nebyl  to  Bap« 
tista,  který  rukou  twou  odprawen  zahynul,  njfbri 
bližní  jeho  bralr,  docela  k  n(Miiu  podobný,  porno, 
cnik  jeho  zločinů.    Když  Baptista  zawřen  byl  vre 
wězení,  přiiiel  bratr  jeho  Marceli,  d  Tis  loj  nik,  na  do- 
wolenou   do  Bloisu.    Wlastněs  me  posledníkráte 
iriděh  když  Marceli,  zprawen  jsa  o  wsem^    stráži 
mě  bedliwě  lilídsjicí  se  zjewil,  wolaje  :    »Ha,  lotři ! 
teď  widíte  že  jsem  swoboden  I«    W  té  samé  chwiii 
se  jim  ale  také  ztratil.    Stráž  pustila  se  za    ním, 
chtíc  jej  dohoniti,  on  je  loudil  ulicemi  města  a  tím 
časem  uprchnul  jsem  já   z  wězenip  neboť  yvis,  že 
pro  mne  ani  záwor  ani  zámku  nebylo*  Baptista  po« 
zíval  tě  na  snídaní  a  bratr  jeho  Marcťll  přijal  tě  w 
anglickém  hostinci.    Co  se  dále  pril^^dílo,  wiš  s«nm 
dobře;  místo  mne  byl  BÍski  —  můj  bratři  —  Já 
jsem  se  pak  tobě  okázal  w  noci ;  twůj  oděw  a  twé 
pnpiry  pomohly  mi  na  outěku.  Smrt  hratrowa  pro* 
Bikla  mě  do  nejwnitřnéj^ích  hloubí  duše  a  rozdr- 
tila zlosynskou  mou  zatwrzelost.    Odebral  jsem  se 
vr  cizí  kraj,  abych  poctiwým  žiwobytím   poněkud 
zapomenuty  učinil  mé  dáivné  winy  ;  neobětuji  ti  žá- 
dnou náhradu,  neboU  bys  ní  powrhnul,  ale  prosím 
lě,  abys  za  obsažené  w  tomto  listu  peníze  wysta* 
wěl  pomník  na  hrobě  bratra  mého  a  ostatek  mezi 
chudé  rozdal.* 

Tu  prosbu  wyplnil  jsem  a  od  několika  let 
stojí  na  hřbitowě  zločinců  we  Bioisu  kámen  ná- 
hrobní, ale  nápisu  —  —  není  na  něm.     R— ský. 


Híěkollk  lliitit  B  deanikn  eestiijieilio 

na  podtim  r.  1844. 
(Podal   Wllém   Duím  L«««1.) 

9{rifett  ifl  Sfbcn  ^  mA  8ftni  ifl  Steifro. 

Jtm  Pwl. 

(Bokončeuf.)  MM  bych  je^tě  mnoho  poirídati  o  Skat* 
ce  a  její  romanlické  poiote  w  srdci  SlředohoH;  mohl  bych 
učenč  wyklátlati  oblizkVch  KbyLkách.  proslulé  Wlasli.tlawy, 
hlawniho  ondy  sídla*  župy  Lu6aoské  \  mohl  bych  rozebírati 
slowanské  památky  bájné  Modly,  starého  Koifálu  a  jak 
jsou  w^ecka  la  ryaá  jmeoa ;  mohl  bych  kooróné  líčili  sulom- 
ský  wrch  s  jeho  rozkoánon  wyhlídkoa než  lo  si  ne- 
chám na  podruhé.  Maličkosti  bych  spiie  tapomeou],  a  pro* 
to  tady  některou  i  nich  uwcdu.       *  * 

Ňa  Skalce  )sem  byl  pfí  letoSních  obiínkách  pHtomen. 
Slawnost  tato  jmenuje  se  tde  dejdomt  (Schetde-Aheod) 
a  odbýwá    se  pH  weselé  hndbé  wsdy  tMicem    a  pitíiii.     K 


tomu  konci  se  humna  w  piwowMre  wymetly  a  pejru^im  a 
kwitim  ozdobily.  Kdyl  k  wečeru  bylo,  j^jli  ženci  a  po- 
dali swym  pánAm  ivénedky  a  kUs6  obilních,  hojné  osdoba* 
né  woňawýro  kwitim  a  pozlátkem,  a  dostali  lístky,  n«  jichj 
poukásání  se  jim  piwo  po  půlkách  wydáwalo.  Že  to  hyh 
w  Némcjch,  neslyšel  jsem  žádné  pisnř  při  těchto  obřade<4i 
obyčejné,  jak  jsem  je  jinde  mesi  Čechy,  jmcnowitě  na  JLii- 
kawsku  (w  kraji  klatowském)  slýcháwal.  *  Když  jim  ale 
oudy  nápojem  okřály  a  mysli  pěknou  hudbou  sulomskou 
zbujněly,  počaly  se  přece  city  w  pisnich  osýwati.  Prwní 
tačal  žwárný  jonák  : 

Andulko,  mé  diUli 

"Wy  se  mi  líbíte 

jehož  i  hned  cely  sbor  následowal.  Píscií  uto  proklestila 
cestu  k  ostatním;  německou  neslyiel  jsem  i/idnou.  Diwil 
j*em  se,  že  jsem  wNřmcích  Než  to  prý  byla  chasa  wrch- 
nostenská,  která  sice  mluwi  jako  lid  w  tčchlo  krajinách, 
ale  národní  pisné  přece  nezapomíná. 

Ouřadnictwo  je  zde  mezi  Němci  wsecko  České,  a  ll-e- 
bas  by  nebylo  skrz  naskrz  wla«-tenecké,  přec  aspoň  wla- 
stenectwi  cenili  umí.  Nám  se  zde  aspoň  líbilo  ;  časopisy 
a  znamcnitějži  jilody  naáí  literatury  byly  zde  uké,  a  uiě.e- 
né  ziibawy  po  několika  dní  dosti. 


Wíte  jak  je  člowěku,  když  se  louči  s  místem,  kde 
mnoho  milVch  hodin  ztráwii,  a  když  cestu,  kleroi»  woln^m 
krokem  u  přátelském  howoru  tolikráte  žlapáwal,  posledoi- 
králc  rychlou  nohou  luěří,  nemaje  ani  tolik  srdce,  aby  so- 
bě jonácky  »Loučení,  loučení— «  lazpiwal?  Tak  asi  nám 
bylo,  když  jsme  prwního  října  Skalku  opustili,  a  okolo  Ko- 
KÍalu  zasmušilého  pres  hlučné  Třcbenice  k^Ohárce  se  ubí- 
rali. Pesitré  zpomínky  uchwacowaíy^  mysl  a  rychlý  krok 
nohy  naác;  ponořeni  w  dáwnou  minulost  ubíháme  dále,  a 
dřitr  než  se  nadáme,  spatříme  daleko  za  sebou  opuálěné 
sídlo  radosti,  w  němž  my>ly  na^c  ponul  wězcly.  Byl  to 
krásny,  mírný  podzimní  den  ;  minuli  J5mc  oiiwcné  tenkrát 
zahrady;  wlažn}  witr  roznášel  dlouhé  sněhobílé  nitě  a  ko- 
touče ubabského  Iéta«  a  slunéčko  tak  smutně  na  nás  íwí- 
tilo.  i)Inu,  nic  netrwá  na  swětě  wěčnř,.*  pomyslili  jsme  si, 
a  pomalu  dostali  jsme  se   přece  až  k  Budvní.' 

Bodyně  a  Wclwary  jsou  prý,  tak  iwrdi  jakási  hlubo- 
ká historie  a  jeilě  hlubái  etymologie,  od  Madaru  w  nějakých 
wálkách  založeny.  Kořeny  ale  obou  jmen  Bud-  (srown. 
Budín,  budowaii^  a  "Wel-  (weliký)  nesou  neomylně  ráz  slo- 
ivanskosti  na  sobě.    ^ 

Z  Qudyné  wedc  ccsu  do  Welwar  zhiíru  okolo  wes- 
nice,  Chanratec  nazwané.   Jméno  to  přiwedlo  nám  na  mysl 
wzájeiénost  slowanskou,  kterou  hlásá  uk  hojný  počet  vrlar 
stnich  jmen  v  Čechách  (Charwat,  Sib,  Srby,  Srbsko  atd.) 
Zastaw^že  se  obzírali  jsme  krtinu.    Po  boku  nám  st<il  na 
blízce  wclebný  Ríp  o  samotě,  jakoby  hlídku   držel  nad  če- 
skými krajemi ;  Slředohoří  okazowalo  se  w  temném   modru 
WC  swé  velikánské  cefbsti,  hrdč  f^pínal  obrowký  Htumo-* 
len  týme  swé  nad  ostatní,  soudridiy,     a   jakoby  se    s  námi 
rozloučiti  nechtěl,  stál  nám  z  nich  nejblíže  Hanžburk.     Na  ^* 
druhé  straně  modraly  se  temné 'pruhy  daleky' ch  hor  za  Prfr^ 
hon,  a  my  stáli  u  prostřed  (ěrh  požehnaných  krajin  a  naze  ' 
myžlénka  byla  :diahaWlast!  ' 

Nedlouho  na  to  octli  jsme  se  W  naii  milé  Praze. 
Měli  jíme  strachy,  když  jsme  do*  ni  přicházeli,  co  se  asi 
zatím  z  ni  bylo  stalo,  neboť  na  cestě  }>adli  jsme  kdesi  na 
německé  nowiny,  kteréž  nám  olilažowaly,   že  od  NěmcA  za- 


*  Takowý  je  k.  p.  chwalozpěw  při  podáwáni  wěnečku 
panU  zpráwci :  ' 

K...skej  pan  zpráwec,  dobrcj  pán, 
On  trestá  swé  lidi,  jak  chce  sám  ; 
Trestá  je,  wede  je    k  dobrému, 
Aby  se  hodiái  ke  wžemu,  atd. 
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loiena  jiouo  něta^edKým  lÉSsiem  tAmniti  mbii  *  uDefttMhci 
Rom«  4e  sUti  Ai.  Nil  -^  lo  nflbyfó  |)ra«rcU,  bi»hu  dikjr^ 
ooa  sftstaU  tou  suroii ;  jen  to  nnm  na  ptiwítariou  pi-id«p-» 
Uila,  i«  6ím  dál  úm  méoě  cbuii  má,  ttáU  sa  dekretowatiýiii 
lim  RíiDmn,  toUi  —  oémeekýmb 

A  uk  8  Bohem,  milý  étaoáH^  jii  si  odpotSift  od«  Čte« 
niy  jako  já  jsan  udélal  ^  od  cestj. 


P  n  p  é  r  k  y. 

Id. 

RoKkolD}ch  w^i  86  časem  w  časopisech  soused  A  w 
nabich  doéiláinrámc  o  Slowanstwu.  JSékterí  pánovré  si  oa 
nás  pořád  swou  abrafi  .nabrubuji ,  kterou  se  pak  owsem 
sami  pořezáwajij  nehof  odhaluji  pH  tom  tak  paímS  swVch 
slabých  stránek ,  že  hned  pozorowati,  jak\  duch  %  nich 
mlnwi  a  jakého  swělla  synowé  jsou.  Poiiewad^  bjr  rádi 
nAjakú  úplné  satmi^ní  na  Slowanském  slunci  widťli,  poiad 
swé  sklo  nakalujij  a  jelikož  ani  tím  ono  i/ulané  zatmtMii 
spatřili  nemohou,  ňc*phcstáwaji  sklo  s^é  tak  dlouho  v^c 
Čmoudu  nakuřowati,  až  skrse  né  ničeho  newidí  než  pouhou 
tmu,  kterou  si  otv&em  sami  udČlali.  Tu  podán  pted  nedá- 
wnem  w  Angspursk^ch  WicobccuVch  Nowinách  wVjimek 
s  Rohlowa  spisu  o  Angličanech,  w  kterém  Čocliy  porow- 
BÁny  jsou  s  Irskem,  na  mno^e  owscm  pl-epodiwnč.  Kohl  má 
nčkteré  dobrq  stránky  ;  ale  nemel  by  w  jistých  wecech 
swou  netnalost  tak  na  odiw  stawéti,  jef  lo  mciu  jemu  sa- 
mému nejwice  na  ujmu.  Také  by  se  wíce  slrannosti  a  ono- 
ho předsudku  warowati  měl,  kterýmž  múozi  jclio  spoluro- 
dáci  proti  nám^pojati  jsou,  a  kterVž  je  k  tak  bludném  i 
slomyslnym  domněnkám  wede. —  Whcch  bludu  s«  idc  tý- 
kali nebudeme,  učiníme  jen  o  nJ^kterVch  tmínku.  My&leli 
jsme  potud,  ie  nade  Prabft  založena  jest  od  Slowanů ;  ale 
pan  Ri>hl  nás  z  toho  uaAeho .  omylu  wywádi,  neboť  podlé 
nčho  je  Praha  založena  od  Nřmcu  ! !  Skoila,  že  nám  také 
nijakého  etymologického  wyswčileni  a  nčmčiny  nepodal  \ 
bylo  by  nás  \vclmi  zajímalo  Byli  bychom  se  pak  nepo- 
chybně také  dowědeli,  že  Praha  w  Polsku  blíi  Wariawy 
a  Prag^t  w  Horní  Lužiei  těž  německého  púwodu  jsou.  * 
Nejwíce  se  ale  diwiine,  ie  Polabští  eibuláli  panu  Rohlowi 
posud  Žádné  poděkowací  addressy  nepodali  ý  bylo  by  to 
sluiné  býwalo  za  to,  že  jim  poukáaal  cestu  k  rozsáhlejšímu 
obchodu  s  oním  článkem  na  »Pražské  a  Wídeťlské  Slowa- 
ny,  kteří  od  c.bulc  xiwi  jsou.n  Jenom  ať  někteří  ze  sou- 
sedních pánA  publícistA  a  korrespondentA  drahotu  w  cibuli 
tteodětají;  trebo  zdá  se,  že  mn^óho  cibule  spotřebují.  Rádi 
by  pořád  nad  MbídnVm  dusewnýiĎ  stawera  SlowaiÍAfr  pla- 
kali, ówSem'  z  pouhého  lidoniilenstwi  ;  ponéwadž  to  ale  S 
tisedawým  pláčem  wždy  pKronené  a  po  jejich  wfilr  nejde, 
dle  wtoru  jistých  n^w^st  tak  dionho  k  eibuli  pHwáoéji,  až 
Ke  jim  slzy  po  lících  roní.  Pak  arci  pro  samé  slzy  a 
skrze  sklo  čmoudem  zakouřené  jíž  "wice  až  k  samé  prnwdf 
-f^oblrdnouti  nemobt>u.  Montaigne  prawi:  »Tout  cc  que 
Vious  semhle  étrange,  nous  Ie  condamnons,  et  ce  que  uous  ne 
comprenons  pas^w  **  jest  poliiotvalí,  že  tak  mnozí  z  našich 
SotiscdA  sobě  tu  zásadu  w  násobě  cblrbili.  Tak  we  wVjim- 
ku  spočátku  podotknutém  znowfi  opakotrán  již  otřepaný 
křiwý  wýčilek,  fc  Slowané  na  prosto  žádných  mužů  nemajj 
•i  •    •-  ' 

*  Praha  m  Horní  Lužici  leží  nedaleko  sílníee,  z  Bu- 
dežína  do  Biskopic  wťdoůcí.  Wiz  mapu  Srbské  Horní  a 
Dolní  Lužice  od  Smoléře  a  tébo^  » Německo -Srbsky    Sio- 

**  Zatracujeme  co  se  nám  sdá  býti  citim  tí.c<f  -tíť* 
pochopujeme.  Red. 


pvwof  ffeUkosti,  kutí  by  b^|  pAjobSi  m  d^imy  světa. 
Proč  si  ale  aaít  so«sedé  přiwlastAují  uk  mnohé  s  mužAw 
naAich  ?  čili  by  je  sohě  wlaslnili,  kdyby  na  oich  ni<  ne- 
byloP  —  Kýžby  nám  již  některým  zběhlým  pérem  Slowao- 
ským  podati  byl  jakýsi  d Čestní  chrám  Slowanský,<t  w  kte- 
rém by  se  k  úplnému  přehledu  na  oči  wyslawily  jména  i 
diny  slawných  naiincú !  KoUárAw  Wýklad  ku  »Sláwy  Dee> 
fía  a  jeho  Cestopis  luUký  i  jiaé  ápisy  poakycewaly  by 
pěknou  látku.  Ifelze  nám  sochy  miáich  proslawencA  po- 
stawiti  do  Slowanské  » Westminster  -  Aijliey,«  do  j.Pan- 
ihconuff  adcb  »\Valhally;«  ledy  by  Alespoíl  podobný  spít 
křiwi  činěné  wýčttky  wywracowftU  taH 
,  .  Fr.  D. 

Literatura  jihoslo wanská. 

OlilákeMi; 

W  Praie  tiskly  se  již  knihy  we  w^ech  hlawnícli  ná- 
Iftečich  Slowánskj^h ,  vryjí  majíc  toltfto  Ilirské.  Mize  podá* 
psaoý  sobě  sa  čest  pokládá,  že  prwni  jest,  jenž  koiboa 
ilirskou  počátek  očini  w  tiskárně  české,  národu  nám  w  tém- 
ie  slupni  pobrat^eného.  Kniha,  již  k  tičelu  tomu  odhodlal, 
složena  bude  z  písní  rozličných  \^ily  jeho,  s  rozprawnvck 
i  lyrických,  budb  se  nasýwaU: 

i  potiskne  se  we  chwalně  známé  tiskárně  p.  Jarosla- 
wa  Pospíšila.  Pročež  sweme  tilnto  ktt  předplacení  bratry 
naAe  české,  kteHž  upHmně  ehti  rotkwétu  národu  sobě  pH* 
hutného,  i  pod  touž  oísair&kou  korunou  rakouskou  žijícího, 
uadějioe  se  do  nich  pri  podniknuti  tom  laskawé  a  wěroé 
podpory. 

Předplaceni  stojí  jen  ÁO  kr.  stNbni,  a  pHjímá  se  v 
Pi««e  M  p.  Dra.  ííliMatpa  Siankn  a  p.  Jurom^r/i  BrbiM'^ 
na  Morawě  w  Holomouci  u  p.  professora  Fr*  Šember^j  a 
na  Uhersko -Sloweoska  u  p.  hjudeicUa  Stára.  Čas  před- 
platní trwá  do  Wánoc  (do  tS»  prosioce)  tohoto  roka. 
Wydáoí  bude  takowé,  i  knížka  také  tak  silná,  jako  bjljr 
jeho  »Gla80wi  iz  thihrave  Žerawinskeu  *)t  a  wyjde  w  mé- 
sici  únoru  budoucího  léta. 

Žádám  wlecky  pány  předplatitele,  aby  waácaá  <wi 
jména  úplné  udati  ráčili,  jelikož  na  konci  díla  toho  wyii- 
Žtěna  budou. 

W  Záhřebu  Horwalském  dne  1.  listopadu  1644. 

Stanko  Vfai 

Máme  w  nade  krajany  pewnou  nad^'í,  Ie  tuto  díiwě- 
rn-  welectěného  pana  spisowatelc^  kterýž  i  wyd^mím  roilo- 
milých  písní  milostných  »JíjulnhiJei(  (w  Zňhřcb^  u  Dra. 
<»aje,  IMO.),  adbnrkoa' písní  ■árodaícfa  iltrskýdi  (wZaM^t 
1839.)  i  mnohými  diikladnými  články  literárními,  w  ilir-> 
ských  i  w  jiných  slowanských  časopisích  položenými,  jmé- 
na proslulého  již  sobě  wydobyl,  nikoli  nezklamají,  nýbii 
hojným  předplacením  dobré  wěci  pomoci  se  přičíní,,  pakli 
nemá  Slowanská  wzájemnost,  o  kteréž  práwě  n  nás  tak 
pěkně  se  mluwití  umí,  pouhou  lií,  aneb  daremnou,  prá- 
sdoou  chloubou  l>ýti. 


Oaje, 


*  Knížka  ta  wysla    w  Záhřebe,  a  tiskárny  Dra.  Ljná, 
r.   1841.  we  w<^é  iCteroe  na  pěkném  papirc,   strao 


SAfera^né  spliry  Jl»na  ■  HwéBAy*  Swazdc  Vfl. 
MisAtlřlUkl^.  Powidka  t  časA  Jindřicha  KoruUDskáio 
odJanasHwSzdy.    Swazek  prwni.  "W  Praze,  <84y 

^  W  knflitiskárqě  a  ^Ifeda  Jsír,  Pospíšila.  Str.  tSt  WlS. 
Sel.  xa  t4  kr.  sth* 


Wyéáwáinte  a  redakcí  J.  (Nišpísik  w  ^tme. 
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Čisla  140. 

11.  9»ě.  b«li» 


llBMft    M    W* 

•kU4H  l*»iif  jiHowu  (n» 
^etlriitskcm  placku.  ■• 
Starém  .\lft(«  «.  U0> 
wydawa  po  piilarčirii 
třlkraia  aa  ty^ea,  a  vica 
w  ouierýf  ira  rtwriak 
•  w  ••kam. 


MWÉT¥. 


národní  zabawnik 

PRO 

ČECHT,  lOHAWAlT,  SLOWÁn  A  SLBZAHT. 


21.  listopadu 


t»řt4plMl  aa  M  aw»l 
téca  I  sl^  aap41  t«Uf 
ti.,  na  rely  rak  $  al. 
4&kr.al»  Úc.k.  poito* 
«vaick  úHimiA  Hakouak. 
moenařaUivf  pAlloiaé  i 
a  patHrnoa  abalkaa  f 
•1.  M  kr. 


Rttže  z  keře  nizfeéhOa 

Wrátný  se  rychle  obifdnul  a  zhledl  před 
sebou  postawu  ramenatého  Kotouče.  Mlčky  wy* 
walil  naň  oči. 

nCo  tu  pohledáwás?*  ptal  «e  ho  zbrojnoš 
hlasem  a  w^razem  hrmotnejším^  a  bedlíwě  si  ho 
prohluel. 

•Není  tento  domek  obydli  řezbáře  Šlechty .?« 
zabručel  mrzutý  biřic. 

»To  jel«  doawědčil  Kotouč.  » Alespoň  tu 
až  do  wčerejl^ka  přebýwal.  Nenajcies  ho  ale  do- 
ma, příteli !« 

»To  wím>«  pokýwal  wrátoý  hlawou  —  a 
zbrojnoš  se  diwii.  vTen  sedí  zaSlobrou  záworou. 
Ale  jeho  dcerušku  zde  wyhledáwám.<< 

»Aj,  loť  máme  stejnou  práci  před  rukoul« 
fťki  Kotouč  —  »a  wlš-K ,  kde  starý  tatfk  wézf, 
také  snadno  holku  najdeme.  Tent  bude  o  ni  do* 
2a jista  wěděti.*^ 

»Ne,  ne — to  newí!«  bručel  wráiný;  »a  není- 
li  zde,  pod  domáči  střechou  —  tedy  newím,  kde 
ji  hledati,  a  klel  bych  . . .  kdyby  božího  swátku 
nebylo.* 

»A  znáš  ty  dceru  řezbářowu?"  ptal  se  Ko« 
taud  welmi  zwědawě, 

•Dékotval  bych  Pánu  Bohu,  kdybych  nohl 
říci,  zeji  neznám,*  zamrzel  se  Boreš.  »Je^e  dnes 
ráno  mél  jsem  pláóka  w  rukou  ---  ale  nékdy  se 
i  nejostražitější  ptáčník  oklame.* 

»Ty  naši  holubici  w  rukou?*  podii«'il  se 
-Kolottč*  » A  j,  střelo  boží;  tedy  jsem  přece  dobře 
widel,  ačkoli  jsem  nechtěl  očim  wěřiti.  Ano,  affo 
—  já  tě  dnes  již  wíděl,  ie  jsi  někoho  wedl... 
ale  kdo  jsi,  čtowěče,  a  jakého  spojeni  máš  s  lid* 
mU  po  kterých  se  wxáciii  pánawé  již  od  půlnoci 
shánějí?* 

A  Boreš  mu  powéděl,  co  bylo  potřeba  wé* 


dětí.    W  němém  ustrnutí  poslouchal  bo  Kotoud, 
a  twáře  jeho  poirhowaly   se  newěrou  a  hněwem* 

ni  toť  aby  wás  wšeckny  tea  nejstarši  dabel' 
na  kowadlinju  položil  a  trochu  wáip  ty  zuhnilé 
mozky  proklepali*  zkřikl  posléze.  »Wy  jste  ma» 
bii  býti  tak  hloupě  hloupí  a  uwěřiti,  oo  wmi  zpla- 
leoá  luza  na  nos  powěsila?  Silechetného  člowěkit 
s  tím  nejcnostnějším  ditětem  mohli  jste  dáti  do 
wazbý?  Nu,  mnoho  štěstí,  moudři  zákonnícil— * 
ale  já  wám  radím,  abyste  knihy  swé  dobře  pro- 
hlidlij  nežli  wáui  w  niob  začaou  listy  jini  obracet!* 

•Zbláznil  jsi  sfu  člowě^če,  wywjilil  naji  wrá- 
toý oči  —  »že  se  opowažuJ4*š  o  práwn  tak  oectně 
mluwiú?* 

»NÍG  o  práwul*  rozhorlil  se  Kotouč.  »Prá- 
wo  je  tmowý  prut,  kterého  se  moudrý  člowěk 
aedolkne:  ale  někdy  ho  držeji  w  ruce  lidé  neo- 
hratBÍ  a  majíce  nim  wládnouli,  dotýkají  se  jiných 
wehfDi  neohrabaně  *-*  a  na  to  se  ueia&že  poctiwá 
^uše  mlčky  diwaii.  Mluw«  ki^m  jsi  to  děw-če  od- 
wedl?  K  nowoměstskému  radnímu?  A  ou  ue* 
chce  o  něm  wěděti?  Boži  medoS  -^  ale  nebudu 
klít',  ježto  jsi  mi  na  bozi  swátek  připomněl ;  ty 
wiak  půjdeš  semnou  .e  powíš  tu  celou  historii 
mým  pánům,  kterým  již  bezpochyby  žluč  kypt 
ie  jim  zpráwu  nenesu.  Nezdráhej  se  —  a  wezmi 
rozum  do  hrsti  1  Nejmoudřeji  bylo  by  arci,  kdy- 
bychme  hned  do  twé  brioby  zalezli  a  šlechetného 
muže  na  čerstvré  powětři  pustili  —  * 

Wrátný  sebou  .trhnul. 

»Nu,  nu  —  neškubej  sel*  mluwil  zbrojnoš 
dále;  »wšak  já  ti  nepokaiim  twé  zachowalé  swě- 
domí.  Ale  zastawiti  bychme  se  w  twém  doupěti 
•mohli  «  wywesti  ubohého  z  chladna  do  topené 
jizby  —  * 

»Já  nemohu  nic  učiniti,*  bručel  biřic  odpí- 
rawě,  »dokndod  swýdhpánůirozkazy  nedosunu*-* 

»Že  nemůžeš?*  wyrazil  Kotouč^  ústy  bně* 
wuými. 
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»Nu  tedy  pak  také  následky  awé  nemožno* 
8ti  sám  sobě  přtčilej !  Ty  nemůžeš  starého  řes* 
báře  wypiistit  a  já  nemohu  atarého  blidače  pro- 
pustit. Roee  mé  jsou  železné  kleste  —  nedělej 
powyku  —  neskareď  se  —  pomysli,  že  je  boží 
hod  —  za  půl  hodiny  máme  wieoko  odbyto  — 
jen  co  ouplnou  zpráwu  mjfm  pánům  wydáš.  Nech 
se  radního  iklebiti  a  hroziti,  a  hled  raději  ať  se 

moji  páni  zasmějí.   To  ti  wíce  wvnese.« 
XIÍI. 

Trapné  utíkaly  noční  hodiny  čekajícím  pout- 
níkům; důmysl  jejich  nepoatadowal  wyoalezti 
příčinu,  proč  se  Šlechta  s  dcerou  newrací.  Kotouč 
běhal  po  celém  okolí  a  ptal  se,  hledal,  wolal  --^ 
ale  každou  chwílí  nawracel  se  s  nepořízenou.  Ko- 
nečně nemohouce  jinak  nežli  domejsleti  se,  že 
nábožný  starec  ranní  hodiny  někde  we  společno- 
sti zbožných  přátel  ztráwi  a  teprwa  ráno  se  opět 
nawráti,  odhodlali  se  navrstíi^iti  zatím  mladého 
•Pětipeského  a  na  uswitě  pak  zase  Šlechta  wyhle* 
dáwati. 

Radostné  bylo  shledání  starého  rytíře  a  u- 
Šlechtílým  synem  bratrowym,  ale  zprána  o  prá- 
zdném obydli  Slechtowu  naplnila  tohoto  trapli- 
wou  bázni,  kteráž  jediné  tim  se  uiewila,  že  mohl 
před  soucitnými  srdci  o  díwcc  mluwiti,  kteráž— 
byť  se  i  chwílemi  šlechtická  krew  proti  tomu  byla 
zpouzela  —  w  prwním  okamžení  celou  bytost  je- 
ho byla  naplnila. 

Hbitě  míjely  ranní  hodiny  w  horliwé  a  roz- 
manité rozmtuwě  a  sotwa  se  počaly  prwní  známky 
probuzeného  dne  jewiti ,  chtěl  již  mladý  Šlechta 
do  otcowského  domu  wejíti.  Ale  tenkráte  ho  zdr-< 
žowal  sám  starý  Pětipeský. 

•iVebuřme  ranní  spánek  duši  nábožných! « 
řekl  přitom.  » Bezpochyby  se  tuze  pozdě  na  lože 
uchýlili,  staré  oudy  budou  miti  odpočinutí  potře* 
bí.  Udrž  tedy  srdce  dětinské  ještě  chwíli  na  uzdě 
—  a  nechme,  až  se  rozední,  jíti  Kotouče  na  zwě- 
dy,  abych me  wědělí,  kdy  a  jak  máme  přes  práh 
kročiti,  za  nímž  nekalenou  radost  hledáme.* 
(JPoJbrA^ott^ii^) 


FRANTliEK  8.  SLAMA. 

říčkQÍik  zpominek  na  památku* 

Zt  jsom  již  dHwe  ounrli  oiihodného  Patera  Slámy,  a 
co  o  ném  wím,  wcřejnosti  neo&námil,  byla  jen  jediná  při- 
6ÍDa  ta,  ie  jsem  to  od  leji^ího  péra  a  od  toho,  kdo  wíce 
o  n(fin  wíf  očekáwal.  Sprosté  to  tedy  nyni  jak  má  wědo- 
most  stačí,  čiaím*  -<-Franti lek  Sera f.  Sláma  naio^ 
ten  byl  we  w&i  Bojenicicb  dne  tl.kwH.  roku  1792;  nižii 
hkoly  I  dobrVmi  pokroky  si  odbyw,  odewadal  se  w  Če- 
ských Budéjowicich   učení   bohoslowucmu,    kdei  jsem  se  i 


já  8  nfim  h  191 1»  káji  w  prwmm  roku  studia  onobo  byl, 
následujícím  zpftsobem  sexnámil.  Jeho  Eiceleocí  prwní  p. 
Biskup  Budéjowicky ,  Hrabě  se  Scha^otschň,  maje  mooho 
pouKe  německých  bohoslowi  posluchačů  a  erefani  málo  mbi 
pro  ně,  tak  ie  mnohým  wieobecnoa  jurisdikci  dáli  musil, 
aby  si  chleba  swého  hledali,  kde  mohou,  byl  tomu  welice 
powděčen .  že  jsem  se  z  praiského  semfnáře  w  posledaim 
roco  do  Budějowic  odebral,  proto  ie  jsem  si  pMoesl  od 
prof.  Nejedlého  dané  wyswědčvni  s  České  řeČi  a  literatury. 
I  poiádal  mne,  bych  pouhým  Némc&m,  jichi  přes  tHcct 
bylo,  řeči  české  prawidla  prednáJel.  Učinil  jsem  to  také 
milcrád  po  tH  hodiny  týhodně,  někdy  i  kaidého  doe,  a 
to  sice  5  tím  prospěchem,  že  mnosí  s  nich  na  místa  česli 
příledaie  nyni  na  dobrých  farách  sedí.  Mexi  těmito  posla- 
chači  býwal  také  František  Sláma,  ačkoliw  Čech  rosený, 
wdak  horliwý  řečí  České  milowník,  Čehož  mí  powzdy  wdé- 
Čen  byl. 

Dne  15.  února  roku  1  SIS  na  k«ěze  posTrěcen  doslal 
se  sa  kaplana  do  Nepomuka,  oJtud  do  Prachatic,  kde  jeJté 
w  dobré  paměti  se  ehowá,  awlá^lS  sepsáním  a  wydáoim 
mnoho  i  wňbec  sajíroawého  a  nowého  obsahujících  pamřii 
'Prachatických.  Z  Prachatic  se  dosul  au  kaplana  aámecké- 
ho  na  Worlik,  na  jehož  horliwé  kázaní  posawáde  osadnici 
wyižiho  i  nižéiho  suwu  wdččně  pamatují  ^  potom  sa  faráře 
do  Chraitic,  a  odtud  sa  děkana  do  Bechyně.  Kdekoliw 
byl,  wáudy  slowj,  písmem  i  skutkem  horliwým  se  dokául 
býti  wlastenccm.  Jeda  nemocen  do  lácni  Mariánských  letoi 
i.  čerweuce  nawjítiwil  mne  a  celá  jeho  řeČ  byla  jen  o  wla- 
sti,  a  jak  by  ji  rád  žfastnou  widél ;  swláítni  radost  jewil 
s  toho,  že  na  gymoa^um  Píseckém  mládež  se  České  řeči 
učí  a  w  ní  cwiči ;  k  cíli  tomu  hodlal  a  slíbil  také  budoucně 
fundací  saložiti.  Telil  se  na  to,  že  pří  oawrácení,  zdrawřj* 
éim  se  stana,  dóIe  se  u  mne  povdrli ;  wžak  se  mu  toho 
nedostalo,  neb  patóho  srpna  w  lásnich  na  prsní  wodoald- 
nost  w  Pánu  aesmfl  a  tam  pochowán  jest.  Pamětihodným 
adá  se  mi  býti  poslední  jeho  ke  mně  psaní,  kteréž  sem 
připojené  Čtenáři  nemilým  nebude.     Zníť  pak  takto: 

Předrahý  Příteli  mftjl  Dwa  a  dwacálý  den  běží,  co 
skoro  s  lože  newstáwám,  kromě  chtě  jednou  pokoj  přejíti. 
Zjitra  se  chci  dát  swátostmí  opatřiti,  ačkolíw  bolesti  prá- 
wě  nemám,  a  doktoři  těží;  jsemC  kněa  a  pastýř  dnchowaí, 
a  dlouhé  nemoci  býwá  konec  wždy  nejistý.  Mesi  tou  ne- 
moci mně  mé  nejmilejší  přátelské  duté  se  wáech  stran, 
ani  o  neduhu  mém  newědouce,  welmí  pot^.«itelné  a  opra- 
wdu  občerstwujici  dopisy  napsali.  Mám  mnoho  co  odpo- 
wídati,  aniž  wím,  bude-li  možná  wiem  odepsati.  Nebáda- 
li moci  wSechněm,  aspoii  W^m  jakožto  nejstaršímu  příteli, 
a  snad  naposled  odpowídám,  skládaje  dik  za  'Waži*  staron, 
wěrnou,  nikdy  nezměněnou  lásku,  jenž  tůstane,  i  kdy  wíra 
a  naděje  přestane.  Neopomíjejte  mne  zpomínati  we  swých 
modlitbách.     Pozdrawujte     swou    ušlechtilou    pani    sestru  ^ 

wyřícftc  také  mou  hlubokou    ucti^i^st    panu r 

a  usly»ítc-li,  že  mne  hlas  Swrohowoaého  do  naži  prawé 
wlasti  powolal,  prawte,  io  chci  ai  do  posledního  užcní 
při  milosti  Nejwyášiho  setrwati  a  žíti,  co  wěrný  syn  nazí 
sw.  katolické  církwe,  a  že  i  o  smrti  neopomenu  skládati 
diky  Swrchowanému,  Še  jest  mne  láskou  k  wlasti  a  sou- 
kmennlmu  národu  obdařil  ZCistawím-lí  jakou  po  sobě  bla- 
hou památku ,  této  swaté  lásce  mám  sa  ni  co  děkowati. 
Odpusťte  ,  wíc  nemohu ;  každá  písmenka  mně  dělá  mnoho 
snahy;  nrasilť  jsom  si  mezi  psánim  přes  dwě  hodi&y  odr 
poČinouti. 

W  žíwolě  i  w  smrti  Wái  Wás  wřmě  mílojíci 

Frant*  S.  Sláma. 

To  byl  poslední  jeho  dopis!     Ať  odpočíwá  w  pokoji 
wlastenec  tento  horliwý.  B. 
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Osud  karbaníka  Čadanyko*^  Žurnály  Irán 
cousské  wyprawují  nisledojíci  událost:  »Gadany  byl  uej- 
niruiiiťéjiíin' karbaníkem  w  celém  Uhersku.  Prohra w  w  ně- 
kolika weikých  měsiech  swé  wlasti  ohromné  snmmy,  ode- 
bral se  do  Paříže,  kde  bea  prodleni  nakolik  karbanických 
domA  nawSliwil.  Hričowé  nacházejí  rychle  přátel;  tak  i 
Čadany  w  krátkém  éase  aahmut  byl  mnoholidnou  spole- 
čnosti karbaníků.  Za  pSt  dní  prohrál  wjíecko,  cokoHw  roél 
8  sebou  wPaHži.  W2ak  nebyl  sám,  odjiždéje  z  Uber  wsal 
5W0U  paní  s  sebou,  která  byla  jedna  snejkrásnéjžích  ienvtin. 
Jindy  railowal  Čadany  náruiiwS  swou  pani,  ale  láska  jeho 
brio  ustoupila  jiné  straíné  wááni  —  totiž  hře  w  karty.  Kle- 
snul uk  hluboko,  že  koneóně  (menkaje  w  Paříži)  ani  nedbal 
wíce  o  swou  paní ;  jedwa  ie  s  ní  někdy  promluwil,  nikdy 
ji  w3ak  na  procházku  aneb  někam  na  zábawu  newedi — Je- 
dnoho dne,  když  jej  neštěstí  karbanícké  wíc  nei  kdy  jindy 
pronásledowalo,  namanula  se  mu  neiifastná  myšlénka  »aby 
hrál  o  swou  panitv  Jeho  prottwbík,  znaje  wzácnon  cenu 
tohoto  skladu,  hned  se  k  toniu'  uwolíl.  Když  se  shodli 
na  wýmioky,  podala  hra  a  —  Čadany  prohrál.  Španělské 
přišlo wi  prawí  » Dodrž  přípowědi,  třeba  bys  i  zahynouti 
měltc  ;  totéž  bylo  aásadou  Čadanyho,  který  též  sobě  přede- 


wtal,  fllown  fwémn  dostáti.  Odd>ral  te  lady  do  swébo 
bytu,  napsal  honem  několik  slow  na  lístek,  jenž  sapedotě* 
ný  swé  choti  podal,  prose  ji,  aby  wsedla  do  najatého  ko- 
dám,  odjela  s  tímto  psaním  k  jeho  příteli,  jehož  jméno  na 
listu  nadepsáno  bylo.  Když  se  to  sulo,  nabyl  pokojně 
bambitku  a  přiložil  ji  k  swému  éelu ;  w  tu  chwili  wšak 
spatřil  na  strojném  stolku  swé  pani  otewřenou  toaletu »  w 
niž  obyčejně  ležíwaly  perly  náéíjn^  Toaletka  byla  prázdna) 
měla  snad  pani  perly  na  krku,  když  odjížděla  ?  —  Čadany 
•dložil  wykonáni  swého  samowražedlného  úmyslu  na  zejtřek 
a  napsal  list  tohoto  obsahá:  dMúj  pane!  Choť  swou  jsem 
Wám  odstoupil,  ale  náilijník  z  práel,  jež  má  na  sobě,  ná- 
leží mně.  Perly  jsou  za  dwa  tisíce  dolarfi  ý  l^i-lí  se  Wám* 
o  ně  hráti,  jsem  k  službám.  Čadany.n  —  Nabídnuti  jeho 
bylo  přijato,  odebral  se  do  herny  a  w  tu  dobu  Štěstěna 
w  skutku  byla  mu  pHzniwa.  Wyhrál  sa  jednu  noc  wie- 
cko,  co  byl  prwé  ztratil  a  kromě  toho  jeStě  60.000  iranků. 
Ale  o  dwa  dni  později  oznamowaly  bohužel  nowiny  :  Jis^ 
uherský  álechlic,  jménem'  Čadany,  wycházeje  z  jednoho  do- 
mu, padnul  w  zákeřnickou  dýku.  Wražda  tato  se  připi- 
suje dwěma  propuštěným  wězA&m,  kteří  sobě  přiwlastniti 
chtěli  znamenité  summy,  Čadanym  za  nedáwných  dob  w 
kartácli  wyhrané.ic  —  Co  se  stalo  s  jeho  nešťastnou  pani, 
neoi  známo.—  K. 


liiteratnra. 


Matolieká  IblMIotéka.  Číslo  I.  Žiwot  sw.  Tln^ 
oenela  de  Paul.  Od  Wácslawa  Šiulse.  W  Pra- 
se 1844. 

Přewrat  tomu  podobný,  jaký  zpAsobilo  dewatenácté 
století  w  smýileni  o  towarylstwu  lidském,  kdež  na  místě 
holého  kosmopolitismu  předeálého  wěku  idea  národnosti  w 
žiwot  wstoupila,  zaěioá  se,  aČ  později  poněkud,  ale  sou- 
měrně s  tímto  díti  i  w  náboicnstwí  a  cirkewnim  žiwobyti. 
Bylof  zajisté  předeálé  století  w  náhoženstwí  podobnou  áá- 
lebnou  nestwůru  zpAsobilo  pod  jménem  iodifferenlismu  o- 
becné  powědomou,  jako  byl  kosmopolitismus  w  pospolitém 
lidském  žiwobyti.  Za  našeho  času  wslupuje  wěc  wždy  w 
jasnějěí  swěllo,  že  kosmopolitismus  bez  wáženi  blížích  po- 
měr&  wftbec  málo  wíce  jest  a  býti  m&že  než  wýmluwa  so- 
béctwí :  milowati  wžecky  slejnf»  skoro  tolik,  jako  nedbáti  o 
Žádného.  Tak  počíná  i  ikodiiwost  Ihostejnosi  w  nábožen- 
ttwi  a  mdloby  nynějžíbo  cirkewnibo  žiwobyti  z  praxi  žt- 
wota  nafccho^  wěku  wŽdy  wíce  wyswiiati.  Rostoucí  widy 
materialismus  we  snahách  lidských,  čilí  příližné  lnutí  k  pou 
bému  pohodli  žiwota  a  smyslným  požitkům,  se  zanedbá wá- 
nim  wyžáíeh  důležitostí  člowččenstwa,  odkudže  to  wíce  pH- 
chází,  nei  z  oné  lhostejnosti,  která  zdánlivě  nade  wžeini 
positiwnimi  rozdílnostmi  křesťanských  cirkwi  wysoko  se 
wznážejíc  a  jimi  opowrhujíc,  w  skutku  jen  wfeho  hlubéiho 
bádáni  se  žtítí  a  se  w  pohodlnou  prázdnotu  ducha  dáwá  ? 
Tak  aspoii  jest  s  indiffereniismem  při  nejwět»í  a  daleko 
ncjwěUí  části  nyněj^ho  tak  nazwaoého  wzdělanébo  obecen- 
stwa  w  Ewropé  ;  menii  část  jest  těch,  kteří  poznáni  bož- 
ských wěcí  wý»e  wážili  umějíce,  ale  sobě  při  tom  w  leh- 
kowáženi  církewních  forem  neprakticky  počínají.  Hlasowé 
toto  uznáwající  množí  se  za  našich  let  w  nejedné  literatuře 
nowoewropské,  a  ná^edek  toho  jest  k  lepbímu  začátku  pře- 
dně žiwějži  nsilowáaí  jednotliwých  cirkwi,  positlwni  obsah 
nčcní  swého  horliwěji  zastati  a  istwrditi. 

Ušilo wáni  toto  nebyloby  ničím  méně  než  žádoucím, 
kdyby  se  mělo  spokojiti  s  obnoweoim  náboženských  spor& 
takowých,  jací  sa  Časn  reformaci  církew  křesťanskou  na  ně- 
kolikero zlobiwých  proti  sobě  lelani  rozitipili,  kdyby  mělo 


aasazowáním  se  o  nepodstatné  wěci  rozbroj  tento  zwětlo- 
wati  čim  dálť  tím  wíce.  Duch  nažeho  Času,  jakž  wěřime, 
jest  ukowý,  že  na  tyto  cesty  již  nedopustí  přijíti.  Spatřu- 
jemeť  zajisté  s  j^edné  i  f  druhé  strany  snažení  se  o  to,  aby 
se  na  pismené  nepřestáwalo,  ale  wnitřní  prawda  a  osiwujíci 
duch  článků  wiry  k  rozumu  i  k  srdci  byl  priwozowán.  W 
powaze  wěci  samé  záleží,  že  takowý  způsob  nemůže  k  wět- 
éimu  rozděleni  wésti,  ale  jest  jediná,  bezpečná  cesta  ku 
konečnému  žádoucímu  sjednoceni  Že  w  15.  a  16.  století 
následkem  mocně  tlačících  okolnosti  z  cesty  této  záhy  wy- 
kročeno  bylo  a  na  místo  ožiwowáni  ducha  boj  o  formy 
nastoupil,  zdá  se  nám  býti  hlawní  příčinou,  proč.  tebdáž 
wěci  tak  smutný  konec  wzaly.  S  národností  rozumíť  se  za 
naieho  wěku  jináČ  než  w  dáwných  stoletích  ^  ne  hubení 
cizího,  ale  upjrímné  wzděláwáni  samého  sebe  dle  wloh  od 
Boha  witipených  jest  to,  čím  národ  sebe  a  národnost  swou 
miluje  ;  což  nepřestáwá  na  působení  rozbrojů  mezí  národy, 
ele  wede  samojediné  ku  prawému  wyisimu  kosmopolitismu. 
Takž  i  s  cirkwi  křesťanskou. 

Z  této  příčiny  jest  weUni  potěšitelný  úkaz  w  na»í  li- 
teratuře podniknuti  několika  kněží  katolických,  pod  ochra- 
nou Nejdůstojnějšího  knížete  arcibiskupa  pražského  před  se 
wsaté,  kteréž  se  nám  pod  názwem  » Katolická  bibliotékau 
ohlásilo,  jejížto  prwní  díl  již  i  w  rukou  obecenstwa  se  na- 
lézá. Katolická  bibliotéka  má  býti  sbírka  náboženských 
spisů  wielikého  druhu,  hodících  se  práwě  ku  poučeni  ce- 
lého katolického  obecenstwa  a  k  wyhowěni  tudy  potřebě, 
o  které  jsme  nahpře  podotknuli,  kterak  o  ni  za  nowěj&ich 
časů  wůbec  nedostatečně  pečowáno  bylo.  Směr,  který  cti- 
hodní mužowé,  půwodcowé  tohoto  literárního  podniknuti, 
při  spisech  swých  jednostejně  zachowáwati  chtějí,  oznamuji 
k  tomuto  hlawnímu  smyslu:  naby  swatá  prawda  wiry  na^í 
w  žíwém  a  jasném  swětle  se  jewila,  srdce  i  wžecku  duái 
po  sobě  táhla,  k  zamilowáni  oprawdowé  cnosti  křesťanské 
podněcowala,  čili  slowem,  aby  prawý  katolický  duch  a  ži- 
wot cirkewoi  w  nás  blaze  se  žířil  a  rozmáhal.u  Úmysl  to 
jistě  zcela  čistý  a  chwalitebný,  prostý  wéech  postranních 
i^čelft,  kteři  dost  Často,  když  se  jich  pod  swaton  pokličkou 
hiedaloy  dobré  wéd  wic  ikodily  než  prospíwaly^   jest  to 
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•pol«  Bm9r  db  dobré  fróftoniéDýcb  potřeb  jttémě  naÍ«bo 
éaHu  swolený,  kurému  ktidý  o  rocltrtni  prawého  wftdíiáiii 
stojící  ichomi  *  dobrého  tdaru  přáti  budo.  Podnikatelé 
dobrého  tobolo  dM«  dáwají  oa  jewo,  io  vcdeoi  byli  mimo 
obooaé  ohlody  idodiem  wUttenockým,  majíce  oprawdowé; 
ie  k  oiiweoi  a  sesileni  lá«kj  wlasti  w  myslich  wieho  váro*. 
do,  jako  k  wétlimv  probaseni  náboien^kého  ducha  w  něm 
prottífvdkowé  stejné  slouiL 

Prwni  dít  katolické  biUiotéky  obiohujc:  uŽiwot  sw« 
Vinceocia  dc  Pani,*  sepsaný  od  Wácslawa  Stolce  Žiwoi 
tohoto  swatého  jé  skwélý  díikas,  co  i  pH  skrowoých  pro* 
středcích  sewnéjdich  tmAie  prswá,  iiwá  láska  křesťanská, 
prostá  wiech  ivedlejjích  ohledA  sob^ctwi,  marnosti  a  nám* 
Šiwostí  lidských.  Poled  se  sprostiéké  diudé  rodioy  sedl* 
ské  we  Francoaiicfay  probral  se  Vincencivs  mnohým  wla* 
itnim  pHčíttěnim  n  s  wytrpenlm  mnohé  nonse  k  wyi&ÍM 
sindikn  a  stawu  duchownímu,  ku  kterému  jej  povolám 
wedlo.  Začátek  pAsobent  jeho  byl  sa  éasu  dobrého  krále 
JiodHcha  IV,  blawnějií  Část  žiwctbytí  jeho  wlak  ta  skaio* 
ti)ch  časů  Ludivlka  XIII.  a  XIV.  Jeho  duch  lnul  zcela 
jeti  k  rotbiřowání  prawé  vzdělanosti  dncfaowni  w  národa 
iwém  a  rownéi  k  ulehčování  vlclijaké  bídy  lidské  v^emo-* 
inými  prostředky.  Jako  správce  duchovní,  jako  péstona 
dítek  i  v  rosličoém  jiném  saméstnání,  ku  kterémo  kdv  pti<* 
iel,  výborné  skutky  působily  viak  nejhlavnéjii  dvé  díla 
jebo  byla  saioirai  bratrstva  missionářA  a  tovarylstwa  s«- 
ster  milosrdných.  První  směřovalo  k  rozséváni  čistéjiiho 
slowa  boiího  ve  Francouzích  a  později  iwjinVch  křesťan- 
ských zemích,  naposledy  pak  k  roziiřování  vAbec  po  ce- 
lém světě  viry  křesťanské.  Tovaryustvo  milosrdných  se- 
ster mělo  za  úděl  chování  nemocných  opuštěných.  Oboji 
6stav  přečkal  důmyslného  zakladatele  swého  ai  do  nynej- 
ftécb  duA.  On  sám  pro  sebe  nehledal  naskrze  ničeho,  ani 
jmění  ani  svěuké  slávy,  ale  po  celé  iivobytí  své  sAsul 
chudý  a  při  nej««-ět^ich  dAstojenstwích,  kterých  nehledaje 
dosáhl,  pokorný.  Za  času  Ludvíka  XIII.  byl  i  jemu  i  kar- 
dinálovi Richciicuovi  dobije  znám  au  obou  ve  veliké  vá* 
tnosti  ^  po  smrti  Ludvíkově  byl  do  státní  raddy  povolán, 
i  seděl  v  ni  vedle  chytráka  Matariniho  a  jiných  mni  A  do- 
cela jiného  nei  on  sm^álcni.  Matarini  jej  nenáviděl ;  Vin«- 
cenc  ne  jeho  \  ale  neohlíieje  se  nic  na  jeho  hlavu  činil 
tolik  dobrého  při  vladě  zem«ké,  jakby  se  těiko  nadití  bylo 
při  obtížných  těch  okolnostech.  Vincenc  a  Mnzarini  vedle 
sebe  je»t  suad  nejskvělcjAÍ  obraz  a  celé  knihy  ;  beránok 
proti  vlku,  a  přec  wdudy  vítěz  onen,  zbraní  cnosti  a  sa 
štítem  nevinností  své.  Při  pováženi  mravní  zkázy  a  hro* 
znélio  sobectví,  které  se  «a  těchto  wěru  ne-idyllíckVch  Ča- 
sů zmáhati  počínalo  u  vyáíioh  tříd  obecenstva  francoua- 
.  ského^  jest  těžko  rozsouditi,  co  větbílio  obdivení  zaslubo 
válo  při  svatém  tom  živobytí,  zdali  horoucnost  lásky  kře- 
sťanské, která  jemu  ani  na  právo  ani  na  levo  v  ničem 
ohlížeti  se  nedoponit^la,  čili  praktické  opatrné  jeho  ve  vikm 
počínání  sobě,  které  jemu  vždycky  prostředky  k  přemože- 
ni vželikých  překážek  na  ruku' dávalo.  Wobou  ohledech 
čtenářovi  příkladové  velice  poučitebé  a  mysl  posdvihuji- 
ci  na  každé  stránce  se  naskytuji. 

ZpAsob,  který  skladatel  při  spisování  léto  knihy  aa- 
diovával,  jest  takový,  že  rázný  a  přitom  vžudež  jasný  sloh 
dílo  jak  obecnému  litíu  tak  vzdělanějším  třídám  stejně  pří- 
stupné Čiid.  Nám,  jak  rádi  se  přiznáváme,  y^H  krátké  lé- 
to zprávě  jeítě  více  tyto  než  onen  na  mysli  byly;  neb 
pro  ně.  pokud  na.^e  sdání  omylné  není,  hlavně  určeno  by- 
lo dílo  toto,  a  účelu  svého  bibliotéka  katolická  vAbec  do- 
sáhne jen  tehdáž,  když  ony  tak  ehvalitebnébo  tobo  poči- 
nutí  pilně  sobě  v«iaati  budou. 

W.  Wladivoj  Tomek. 


«•  1»— moli'  •  icAjm  m  JUrttaA^M  texp 
tem  pro  4  lilAsy*  •  liOHsle^  vIoIh^  9  liolboje, 
<9  toffoty,  •  9m%Y  dle  libosti)^  9  trowbjr  m  lb«. 
bliy^  l^mmm  a  warliaiijrod  Fr.  Škroupa,  kapelníka 
kr.  stav.  divadla  pražského.  U  Jana  HoíTmaniui.  — > 
Cena  %%l  30  kr.  sil. 


Wiem  o  adokonalení  chrámní  hudby  pečujícím  pp.  du- 
chovním, učitelům  a  ředitelAm  cliorA  bude  ohláiení  nového 
plodu  naieho  národního  skladatele  velmi  vítáno.  Mie  ta- 
to>  s  patřením  na  skrovnějlí  síly  složená,  vyinaraenává  se 
slohem  klidně  uábožnVm,  prostém  vží  originální  hle«lanosti, 
a  musí  nám  tím  dražší  býti,  jelikož  se  óčinlivý  nakládati 
staral,  aby  k  latinskému  textu  i  národní  Český  byl  připojen, 
coX  se  péru  p.  prof.  Wác  Svobody  výborně  podařilo. 
Uznáváme  to  la  povinnost,  pozornost  našich  o  wJast  a  do- 
bro její  pečujících  mužů  na  toto  dílo  obrátiti,  akúčastea- 
atví  v^moině  je  vybiaeti.  Č. 


Právě  nyní  přijímá  se  předplaceni  t  sL  ttř.  na 

Pamntkj   králow8ti¥Í    českého 

statístíclLO-polohopúsně  popsané 

od 

J.  A.  Dundera. 
1»U  prwai.  Polokopto  pUenskélio  kr^Jcs* 

P.  J.  G.  Sommer  počal  1833  vydávati  sUlisticko-polo- 
hopimié  popsáni  království  čenkého,  a  již  vyélo  Iž  dilů, 
kaiilý  o  jednom  kraji.  Učený  spisovatel  té  práce  od  sla- 
vného zemského  řízeni  a  od  společnosti  česk.  nár.  Museum 
úředními  zprávami  podporován  jsa  uměl  je  piospčině,  co 
do  něho  bylo,  vsdělati,  a  co  jeho  předchůdci  Jaroal.  Šalle- 
rovi  v  jeho  topografii  chybělo,  věděl  a  mohl  dosUleéaě 
doplniti  ;  žkoda  toliko,  jak  se  sám  přiznává,  že  česky  ne- 
umí, siccby  dílo  jebo  mnohem  je«tft  výbomějái  bylo.  Aby 
se  i  českému  obecenstvo  podobnou  tak  potřobo«u  prad 
posloužilo,  sepsal  nížepsaný  i>Pámátky  království  českého« 
jazykem  českým,  a  zamejáií  u  vydávání  té  pváce  atatisti- 
cko>polohopisným  popsáním  kraje  plzeAskébo  aačíu,  jestli 
aspoA  tolik  pi-edplaiitelů  se  sejde,  žehy  outratj  aa  tisk  a 
papír  pojiltěny  byly.  Podepsaný  doufá,  ie  i  u  výtednýdi 
a  učených  mužů  nějakého  zavděčení  nalezne,  ani  zvědi,  že 
ge  v  této  topografii  české  země  mnohé  věcí  kratčc}!  «  jV 
dnodužejí  uvedly,  než  se  jinde  nacházejí,  pak  že  vydava- 
tel po  25  let  věcí  tou  se  obíral,  a  mkutrn  známost  sobe  v 
onom  kraji  po  10  let  dostatečně  osvojil. 

Dověřoje  se  silně  we  všechny  P.  T.  učené  n  jaayka 
Českého  i  veškeré  vsdélanosti  pHsnivé  Čechy,  předewáhn 
we  vteohny  vysoce  vsácné  držitele  panství  a  aUtkA  v 
Plzeňsku,  slážtěvslov.  měiťanstwo  král.  mčsu  Plzně  a  Ro- 
kycan i  jiných  měst,  ve  velectěné  iiředniotvo,  velebné  du- 
chovenstvo, ctihodné  učitelstvo  i  rychtáře  veské,  že  la- 
skavě uviuji  tuto  práci  jistě  10—30  archů  silnou,  na  nii- 
to  se  předplaceni  v  nejlevněji!  ceoé  a  sioe  na  f  mL  atř. 
ttsUnovnje;  jmeua  pp;  předplatitelů  budou  přitisknuta.  Kdo 
iest  předplatitelů  a;^ná,  jeden  výtisk  za  svou  snahu  do- 
stane. Předplaceni  se  pKjimá  do  nového  roku  1845  we 
viecb  řádných  kněhkupeotvích,  a  u  samého  spisovatele  w 
Českém  národním  museum  v  Prase  č.  57  na  Hradéaooefa. 
Po  proilé  lhůtě  bude  krámská  cenu  znamenitě  zvýšena. 
J.  A,  Dunder. 

JToufá  kniim. 

•ebraaé  mp%my  JTos.  Hi^  Vyla.  DU  druhý.  Sei.  6. 
Husy  méha  sr«ee*  Povídky,  novely,  obnaj^ 
nástiny   a  arabesky.   W  Pimm  1844.  Sei.  au  »0  kr.  siř. 
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Hrb  inůj  a  srdce  mé. 

W  prwoích  hrúz^plných  dobách  francouzské 
rcToluce*  když  w  nešťastné  té  zemí  žádny  žiwot^ 
Kádn^  majitek  jistý  nebyl,  bj^walo  objwateluqi  ji* 
8té  pomezní  německé  wesnice  mnoho  widéii  i 
slyšeti.  Neleželať  sice  wes  ta  při  $ilnici«  chudši 
wšak  pocestní  wzdalowali  se  rádi  od  hlawni  dráhy, 
kdei  pro  přeplnění  hostinců,  z^častp  žádného  pří- 
střeší nenalézali*  schůdnou  kráčejíce  cestou^  kte* 
ráž  se  lukami  a  kl^spatjfini.poli  winula«  přiwádéjíc 
^  k  wesnici  příwětiwě  zdaleka  jit  kynoucí,  kdež  kro- 
mě hospody  dosú  sedláků  se  nalezfilo,  kteříž  cha- 
lupy  swé  rádi  bjdipyjja  pocestují  m  n'a  noc  odwirali. 

Jednoho  krásného, wečera  seděli, — jak  se 
obydejně  stáwá,--  wesnič^iné  zas  před  swými  dom- 
ky, bawice  se  tím,  90  nejpowějšího  měli,  totiž  po- 
hlížením na  cizince,  kteříž  se  okolo  nich  ubírali. 
Mnoho  bylo  zde  cq  poziorpwati,  mnoho  co  okazor 
wati  a  powidatí,  široké  pole  odwíralo  se  nejroz- 
manitějsíns  domyslům,  k^terak  již  wůbec  bý wá,  že 
neštěstí  jedněch  nejhojnější  studni  zábaw  y  jiných 
býwá.  Konečně  začal  w^čer  nadcházet,  diwáci  se 
tratili;  mezi  nejposlednějšími  —  zůstal  košatník 
Konrád  se  awou  dccroif ;;  l(<^yž,ale  .osmá  jodbila  a 
málo  co  již  widět  bylo,  qdloži^  ^  on  swou  práci^ 
•l^ž  je  tuze  pozdě,«  prawil  k  swé  dceři;  »kdož 
pak  by  teď  ještě  přišel ;  8eber,milá  panenko,  prou* 
ii«  já  ,w§zmu  kosili^  a.  koukneme  se  ^ké  do  ^wě- 
tni6ky.«     ..''..... 

Bětuška  byla  poslušné,  4/ tě ;  strčila  punČQchu 
do  zástěrj  a  dala  se  již  do  ^ odklizení;  .když  se 
ale  oko  její  za  zapadajícím  sluníčkem  Jako  na  ro9r 
loučenou  ohlidlo,  spatřila  maně.  an.se  n^kdo  cizí 
přece  ještě  cestou  h^^re. 

nTatínku,  hled;te !«  prawila^  »wšak  sfi  tu  přece 
ještě  nějaký  uboUý  prchlík  cestou  uljírá  ;  má  mno- 
ho nést,  ale  přece  si  sutcčně  wykraquj.e.« 

Mladý  muž  ten  scházel  práwě  cestou  mimo 


Konrádowu  chaloupku ;  když  nejblíž  přišel,  pohle^ 
děl  hpdně  n^  Rětušku  a  slušně  pozdrawil.  Otec  i 
doi^ra  .poděkowali.;  když  se  ale  cizinec  nezastawi^ 
nýbrž  dále  kráčel,  nezdrželi  se  také  ani  oni  déle 
a  wešli  do  swé  světničky. 

»Ba  wěruj,  ten  těžce  nese,«  prawil  Konrád, 
dwéře  zamkna;.  uchudák  má  notný  hrb.« 

»Hrb.I  ?"  ^wolala  jakW  uleknuta  jsouc  díwka^ 
aisi^ad  se  mejlíte  a  byl  to  jenom  wak.* 

uNosí-li  se  wak  pod  kabátem,  pak  mpž|iá,^ 
prawil  otec  a^usmál  se  trochu. 

»I  to  by  byla  wěčná  škoda  toho  mladíka,  je 
jinak  tak  slušný." 

Otec  se  opět  usmál. 

•Snad  se  mu  nesmějete,**  prawilá  Bětuška; 
»oh  má  ta^  dobrou  a  upřímnou,  twář.  Hleďte, 
otče,  já  posawad  nemohu  uwěřit,  žehy  byl  hrba- 
tým; teď  se  již  šeří  a  snad  má  ranec  zele^iý  jako 
kabát,  že  t,o  není  rpzeznat.«  ^ 

;  kNu^  Qěiuško,"  prawil  Konrád  a  usmál  se 
potřetí,  »mně  se  zdá,  že  to  už^^tranu  toho  rance 
nebo  hrbu  nerozhodneme.  Abys  se  upokojila ;  já 
se  nesmál  a  nesQ^ěji  se  jeho  hrbu,  nýbrž  jprostote 
twého  srčíce, «  .      .      j 

Běiui^ka  i^krčila  ramenama,  trochytek  se 
začenwcfiala.  trochytek  také  zasmála  a  dala  se  do 
swé  práce,  .vMáte  prawdu,  otče»«  řekla^  »cp  by;- 
chom  o  něm  déle  mluwíli ;  ten  tam  a  my  zcjct  kdo 
wí  kde  ho  bude  konec."    . 

Nás  mladík  s  břemene^i  ale  nebyl  ten  tam, 
nýbrž  on  byl  také  zde^  ne  sice  u  Konráda  neb  Bé- 
tttsky,  a|e  dost  blízko  nich,  ačkoliw  chudák  také 
newěděl  kde  ho  bude  konec.  Najal  si  na  n^určitý^ 
$as  pokojík;  w  selském  dwoře,  wyckázel  si  něko- 
likrát, za  ^en,  nejraději  okolo  Konrádówa  domku 
a  pozdrawo^val  pěkně.;  ale  hjí^ed  poprwé  nemohla 
si, Bětuška  zapriii^.že  w  skutku  hrbatý  je  a  to  ne- 
málof  Podiwné  bylo  wšak  při  tom,  že  ten  člpwěk 
tak  pěknouj,  pewnou  a  rownou  chůzi  měl,  a  onen 
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přírostek  na  zadech  wyjna  nejsotiittérnéiM  po«tA* 
wou  a  urostlosti  chlubiti  se  mohU 

Jedné  neděle  dalo  se  náhle  do  dešté^  pršelo 
jen  selilo;  Konrád  stál  uokna  a  díwal  se  na  désC; 
w  tom  spatřil  našeho  obtižence,  chudáka  celého 
promoklého^  an  z  procházky  domů  pospíchá.  Bylo 
mu  ho  liio,  také  mel  sám  dlouhou  chwíli,  odewřel 
ledy  okno  a  zawolal  wen:  »NechtěIbyste  se  u  mne 
trochu  skrýti  cizí  pane;  se  sklenkou  wina  a  s  dým- 
kou mohu  wás  uctíi.*^ 

•Tuze  dekuji,*  odpowěděl  Wilém,<*^neb  tak 
se  on  jmenowal.  —  a  byl  jednim  skokem  u  dweH. 
Bětuska  uwitala  jej  a  dowedla  jej  do  swětničky. 
Po  obapolném  pozdraveni  posadil  se  Konrád  se 
šwým  hostem  ke  stolu;  Bétuška  ještě  trochu  šou- 
chala>  přinesla  ivfno  a  chléb  a  posadila  se  pak^a- 
ké,  často  ale  pohlížela  ouzkostné  do  oblakĎ. 

NSmim  teď  jiti,  otče,  «<  ptala  se  konečně,  když 
koukáni  marné  bylo,  a  déšť  pVo  ně  přece  přestá- 
wati  nechtěl*  »Wice  dnes  již  nepřestane;  wezmu 
sáték  pres  hlawu,  widyť  ttejsem  i  cukru.* 

ujdi  s  Pánem  Bohem  k  swým  dllkám,"  řekl 
jí  otec;  »w{ni  ie  sic  nemáš  pokoje,  přijd  alé  před 
soumrakem  nazpálťk.^ 

Bétuška  odešla. 

•Kdoby  si  pomyslil,*  prawil  Wllém,  uže  wa* 
ie  dcera  jii  wdána,  ba  již  matkou  někdlika  dítek 
?« 

»Wd4na?  moje  dcera  wdána?  Což  pak  wás 
napadá?"  ' 

iiWždyť  jste  prawil:  jdi  k  swým  dírkám. «  - 

»A  to  je  mezi  námi  žert,  který  wám  musím 
wyswětlili.  Bétuška  šla  ke  swé  babičce,  která  opět 
ještě  swou  matku  na  žiwe  má.  Moje  nebohá  žena 
těží  již  dáwno  na  hřbiťowě,  a.  ty  dwě  stařeny  žiji 
posud  á  těší  se  ze  swého  žiwobylí,  neboť  Bétuška 
k  nim  každý  den  dochází,  zřídka  kdy  s  prázdnétai 
prícliázejíc ;'  powí  jim  rozmanité  weci,  zazpitvá  jim 
někdy,  pomodli  se  pak  s  nimi,  a  neodejde  dříwe; 
dokud  je  obě  do  lůžka  nepřiprawí.  Z^  to  dočká 
se  od  babičky  a  prababičky  swé  požehnání,  které 
jistě  tam  platné  bude." 

n Jistě,"  prawil  Wilem,  i>a  shledá wim  nyní,  že 
jste  jí  nemohl  lépe  říci  leč:  » jdi  ksWýtn  dítka m«<t 
Stáři  je  druhé  détinstwi;  oboje  w  lásce  péstowati, 
je  swatá  powinnost," 

»Ba  práwě,"  přiswědčít  Konrád,  »protó  ji 
tam  takénecháwám  choditi,  sic  jinak  ji  neřád  ože* 
tím,  zwláště  wečeř.  Posud, Bohudíky,  nepotřebuji 
opatrownice,  ale  kdybych  ji  kdy  potřebowal,  má 
Bětuška  je  k  tomu  jako  stwořena,  Jde-li  chudé 
dítě  hladowé,  otrhané,  nemyté,    nečesané  okolo. 


J^* 


raw«de  ti  je  Bětuika  do  awětnice,  slíbí  mu  mléka 
i  chleba,  dálí  se  mýti  i  česati  beze  křiku,  a  zacháH 
s  ním  tak  šetrně,  že  dítě  jistě  rádo  jdíčí.  Onaná 
také  zásobd  košilek,  sukniček,  zástěrek  a  jiných 
.starších  wěcí;  babičky  její  jí  to  daly,  ona  si  to 
spořádala  a  nyní  již  mnohé  nahé  stworeničko  tím 
přikryla  a  před  mrazem  zachránila.  Widíle,  tak 
málo  je  třeba  k  dobročíneni ; .  jen  když  -se  opra* 
wdu  do  toho  chce,  pak  může.  i  chudý  chudému 
pomoci." 

{Pokračowáiíi.) 


Růže  2  keře  nizkélio. 

{Púkraiowémí.) 

Mladý  šlechta  uposlechnul  powáiliwé  rady 
zkušeného  muže  a  spoutal  ještě  jednou  wřelé  tpa- 
žení  swé  do  wazeb  bezděčného  čekání*  I  wysUli 
Kotouče  a  rozmanitými  zpomínkami  na  dny  mina* 
ié  krátily  si  pak  wespolek  čhwíli,  nežli  se  ostraži- 
tý zbrojnoš  zase  nawrátil. 

Konečně  zjewila  se  statná  posta wa  jeho  mezi 
dweřmi  — a  wedle  něho  bručiwý  biřic. 

■Ha,  tu  je  náš  weleiádaný  posel!"  wítalho 
nedookaivý  syn  hlasitým  woUním.  » Jak  je?  co 
nám  přinášíš  Tf* 

»Wzácní  pánówél"  otálel  Kotouč  poněkud 
s  odpowědí.  »Nesu  toho  tolik  ^ie  na  mou  milou 
duši  newim,  kterého  koncd  se  dřiwe  ch<»piti.  Pře- 
de  wším  ale  prosím,  abyste  áé  nehoršili,  že  wán 
na  mysl  ut<'ádím  slowa,  jimiž  ná^  jednou  kazatel 
těšil:  Pán  Buh  dal.  Pán  fiuh  wzal  — ale  Wšak  on 
zase  dá." 

•ZbUzníl  jsi  á€,  Člowěče?"  podiwil  se  mlad^ 
Pětipeský.  —  »Ne  cizí  moudrostí  se  chlubiti  —ale 
krátkou  a  rychlou  zptáwu  dáti  máš,  jak  se  twé 
posélstwí  zdařilo." 

'         «Je  d&m  otce  mého  již  otéwřen?^   ptal  se 
Slechu,  pohádán  palčiwoa  nedočkawostř. 

nWiděl  jsi  šlechetného  muže,  jehožto  ni- 
hlé  zmizeni  si  nijak  wyswěttiti  nemdžem^e?^  ozwal 
še  wážným  hlasem  slafšť  póurník,  jenž  byl  meíi 
tím  roucho  swé  odložil  a  nyní  jakožto  statečná  po- 
atawa  rytířská  se  zjewil.' 

Kotouč  se  poškrábal  za  ú^tmá«  — »l  co  buda 
dlouhé  otáčky  dělati !"  rozkřikl  se  najedncfih 
*»  Wždyf  nejste  děti  nebo  slabé  tettšriny  a  něco  sne- 
sete. Dobrého  wám  nenesu  nic-^ale  také  to  neai 
tak  zlé,  aby  z  toho  Člowěku  hned  hlawa  upadla,  a 
iuhle  ta  dobrá  duše" — přitom  okázal  na  wtátne* 
ho  — » wám  powí  nejlépe,  jakou  to  koledu  naii 
přátelé  dostali." 
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Bouřiwe  sesypaly  se  nyní  ojLátky^na  wrAtné-. 
ho,  a  w  několika  okamženích  zwédéli  přátelé  řez- 
bářowi  celou  no6ni  příhodu. 
,  i^Sprawedlwvé  nebe!"    zwolal  Štechtat  jenž 

btl  wrátného  wyprawowáni  9  klopotným  srdcem 
poslouchal.  nJaká  to  převrácenost  uchwátíla  Pra- 
hu naéi»  |e  tu  iakowéto  bezpráwí  potkati  muže 
čiowěka,  jenž  byl  po  celý  wék  zrcadlem  bohaboj* 
ného  smýšlení!  A  ubohá  moje  sestra....!^ 

nSyni  nebédojmel*  prohlásil  se  mladý  Pě« 
tipeský  odhodlané-^  » ale  rychle  k  porownání  téch* 
to  nemilých  událostí  přikročme.  Mne  trne  duše 
w  těle*  poaiyslím-li  aa  to,  ie  ta  ruse  mezi  bodláčí 
a  bejlí  upadla !« 

•Twá  křesfanaká  outrpnosi  tě  welmi  z4obí,« 
řekl  na  to  jeho  strýc:  » ale  při  teto  wě 01  nebude 
na  škodu  dřiwe  trochu  s  powáženim  na  radu  we* 
jíti»  nežli  na  zdařB&h  do  s^ěta  se  pustiti.* 

»Málifc  ale  mezi  tím  ubohý  otec  mi\f  newin- 
nř  w  nehodné  wazbě  dlíti  ?«  dotíral  naft  býfmlý 
aoudruh  pouti  jeho.  ».lděmež  jen,  abychme  zatím 
sklíčeného  wyawobodilil  Sestra  bude  sna<l  již  u 
ného.  Snad  ze  w  nesnázi  poněkud  zabloudila,  když 
se  z  domu  radního  wracelal  Mluw,  příteli  !*  do* 
ložil  k  wrátnému  *-  »mluw  upřímné,  co  se  tobě  o 
té  wěci  zdá?  Co  myslíš,  kde  by  mohla  díwka  wě* 
zeti?  Nejsi  mého  mínění?* 

Boreš  kroutil  hlawou*  —  » Panenka  nezablou* 
dila,«  brumlal  přitom  -:-  »to  newéřím;  ale  spíše 
béželg  snad  hledat  nekoho«  kterýž  by  dal  ruko- 
jemstwí.« 

nMlowila  o  tom  ?«  ptal  se  kwapné  mladý  Pé- 
.tipt-ský,    Bprawila^  ie  má  ukowé  známosti?* 

nNc,  ne^to  práwě  naopak,*  odpowidal  wrá* 
thý.  A  Otec  i  dcera  zdáti  se,  ie  nemají  mnoho 
Mtámosti.* 

•  Jdi,  jdi  milý  strýdef*  řekl  najednou  xase 
onen,  jakoby  ho  byla  nenadálá  myšlénka  projela. 
"Jdi,  Božetěchu  1  Poaurejte  se  o  to*  aby  starého 
Šlechtu  bez  prodleni  z  wazby  propustili*-* já  zatíoi 
počkám  doma....* 

nDonia?*  opáčil  alowa  jeho  strýc^-a  upře) 
na  jinocha  oéi  tak  zpytawe,  iie  se  tento  w  twáři 
zapálil.   »Co  ti  napadá?* 

•  OdpusCmOý  strýce  I*  jal  se  Zijének  úmysl 
#vt^j.  omlouwati,  a  wzal  ho  za  ruka;*- ■mne  au 
zdá«  že  bude  díwka  u  mne  pomoc  hledati.* 

•Utebe?*  podiwil  se  starý  Pétípeský  ;  ale 
nežit  se  mohl  do  dalšího  zpytowání  postiti,  ozwal 
se  netrpéliwý  Boreš. 

■•Pánowé!*  zabručel  netrpéliwé—  » já  zde 
nemohu  čas  daremným  koukáním  a  posloucháním 


mařiti.  Mié  wolá  powinnost,  abych  se  po  uprchlé 
ohlídl  a  wšelikou  péči  k  dostihnutí  osoby  její  wy- 
naložil  — !» 

•Přestaň  na  hubé  a  na  wůli  1*  jikřrkazil  mu 
Pětipeský  datší  řeč.  uDíwku  nech,  kam  ji  dobrý 
duch  a  nohy  její  donesly  a  kwap  domu>  abysi  ne- 
winného  wézné  propustil** 

Na  to  se  odebral  s  mladým  Šlechtou  k  purk- 
mistrovi^ jejž  osobně  znal  a  přednesl  mu  celou 
záležitost. 

»Nedej  mu,  pane,  boží  swátky  u  wazbé  trá* 
witi,*  dokončil  řeč  swou.  »Bude-li  potřebí,  aby 
se  zodpowídal  před  soudem^  že  byl  do  rukou  spra* 
wedlnosti  priweden,  zajisté  se  dostawí—  já  za  to 
ručím  osobou  i  jměiiim  swým.  Nenech  mě»  pane« 
nadarmo  prositi,  abych  nemusel  říci,  že  mě  po 
dlouhém  shledání  s  milou  Prahou  nemilá  wéc  po* 
tkala.* 

Purkmistr  nečinil  toho  nejmenšího  odporu* 
ale  dal  hnťd  rozkaz,  aby  se  wzácný  nméfec  pro- 
pustil, i  slibowal  přitom^  ie  se  o  celé  té  wěci  še- 
trně pojedná. 

S  welikou  úlftwou  swé  tísně  wyslechl  BoreS 
rozkaz  tento •  z  tí$t  drábowýcth  a  bruče  dékowal 
nebi*  ie  ho  wywedlo  z  nesnází,  do  nichž  byl  zmi« 
zením  díwkjr  upadl;  neboť  až  posud  nedáwala  o 
sobě  wědťti.  Bez  nejmenšího  priitabu  wedl  Péti- 
peského  a  Boietéoba  k  wrátnieí  a  rachotil  jaksi 
wesele  klíčemi. 

Diwě  tlouklo  srdce  mladému  dlechtowi.  Tře- 
soucí krodil  přes  práh  a  byl  by  se  i  hned  otci  na 
prsa  uwrhnul ;  ale  rytíř  ho  pewnou  rukou  zachy- 
til. »$etri  ubohého  !*  šeptal  mupřilom  do  ucha» 
ačkoliw  i  srdce  jeho  bouřilo  a  slzy  mu  w  očích 
stály  — ačkoliw  hy  on  sám  byl  wěrného  přítele  jíž 

již  rád  obejmulr 

(P9krmiowáni.) 


Antonim  nfneltefc  f «  Wlastenecký  néi  umrlec, 
p.  AotoDÍD  Macbek,  bisiorícky  a  poriretoí  vialiř  •  méifap 
praiskýi  rodem  t  Podlaiic,  corasteckého  panstwi,  lesDul  w 
Pánu  dne  18.  listopadu  b.  r.  w  11  */,  hodiné  w  noci,  w  70. 
roce  wěku  swébo  aa  'souchotiny.  Wlast  v  ném  ttratila  upri- 
nnébo,  wérnébo  syna,  uměni  wroucíbo  ctitele  a  wykonawa- 
tele.  Jako  podobitniiel  byl  mesi  nfgprwnčjáimi  v  Prase} 
jako  binorícký  malii*  naléul  nejwéUi  potéleni  w  tom,  umé- 
nim  sw>m  ^lastenecké  děje  a  osoby  awelcbowati.  Skoda 
ie  poslední  támjsly  swé,  týkající  se  naii  bistoríe,  smrtí  jsa 
nám  urwáo,  doceU  wywesti  uemobl.  K.vtby  nám  brto  ně- 
kdo néoo  obiírnijiiho  o  jebo  iiwotu  a  uměleckém  snaženi 
podal. 
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lilteratnra. 


Bllblloiéka  sálbawnélio  HenU  wydáw^na  od  J.  B. 

Malého.     Bebu  nowého  swazek     prwni.      IVýpIfllcy  ■ 
•      deODftliítf  lél&aře.     Z  Anglíčinr  S.  I^arrena  přelo- 

iíl  J.B..M«^.    Swaiek  prvtii.     W  Prate  1845. 

Prwni  třicátá  léta  našeho  w^ku  zAstanou  památnými 
jak  we  wýwinu  naii  národnosti  wAbec,  tak'  we  kydtfdHse 
na^  lileralury  ft«U*té.  Dtich  národnosti,  dHw.e  jaksi  bá- 
zliwé  fte  loudaje,  a  wiak  neunawné  pořád  na  síleni  swém 
pracujíc,  objewil  se  najednou  wmladistwém  jakémsi  nadše- 
ni; sily  jeho,  w  pečliwém  zakryti  zmocnéwie,  počaly  se 
pojednou  ««mMe,  abychom  tak  řekli,  jásawé  na  weoek  hnáti. 
Okolo  naiich  veteránů,  jich  příkladem  zbuzeno  a  jich  sna- 
hami i  prácemi  wypéstowáno  jsouc,  sebralo  se  četnější  po- 
kolení nowé ;  pfida  jemu  byla  jii  připrawena,  wzduch  oči- 
ilén,  chrasti  mizerných  předsudku  nazwíce  wymýtčno ;  no- 
ha práwé  přicházejících  cestowoikA  mohla  se  wolnéji  po- 
hybowati.  Kdežto  dřívfre  jen  iednotlíwé  Wrcholy  wyčniwaly, 
kteréi  orle  -  naii  národnosti  uprostřed  wieobecné  sáplawy 
nějakého  zi^kotwcní  poskyioíwalyv  naléhaly  se  ^yní  jii  i  hlub-^ 
li  Áohny  na  suJe,  a  dřiwe  nadáni  podáwal  si  nepřetržitý 
téméř  pás  probuzených  synů  wlasti  oučinné  ruce  k  jedno- 
mu* swatéma  úkolu :  k  zwelebfciá  jazyka,  literatury  i  náro- 
dnosti* ,  Kde  dřiwe, sotwa.dwa,  tří  sejíti  aemobl^  by  jeáté 
k  tomu  nad  oohablostí  národu  swého  -bědowali,  mrtew-li 
čilí  žiw  po^nd  se 'radili'  a  AČjaké  pallialívy  k  zachowáni 
hynoucího  na  lepši  snad  doby  připrawili :  shledalo  se  nyni 
{oj^né.inl^dé  .pok^^ení,  které  od  wiry,^  ie  národ  nál  iiw  je 
i  s  Boži  pomoci  na  žiwč  již  ostane,  dráhu  swou  počawití, 
dftrazňřji  a'  odhodláín^jí,  s  wétiímí  jii  prostředky  w  práci 
SIVOU  še-tijalo*  Obecný  wěku  duch  sán  keifwéi:  národnost 
stáwala  se  wic  a  wice  besleo^  w«udei  slo.wan^kým  nárpdAm 
wespolek  a  na  wzájem  obswláiié.  Čechy^  Morawu  a  Slo- 
wensko,  dřiwé  od  sebe  oddělené  á  sebe  šotwa  znáti  chtčjicl, 
prolotéla  jedna,  jiskia  wespoloáka  iivrcíta ;  úinysly  ,a  snahy 
hnuly  se  bratrsky  k  sobé«  třely  se,  čistily  a , sílily ;  rozpo- 
jené sloučilo  se  k  nowému  .wyiiimu  žiwotu.  Co  zatím  prak- 
tické působeni  jakons  ploie  wodni  z  jednotliwých  středíjtk 
na  wltii  a  svétií  kela  se  rotcházeloi  pomalu  na  wáeqky  t&- 
mčř  wlasti  se  votiiHCf  co  se  tak  pdrodilost,  předsudkowi- 
tost,  zopičilost  napořád  jasnějšími,  prawdiwějáími  a  blaho- 
plodnějšími  uáhlědíy  Vytíraly,  o.^obni-  zakmělost  w  obecnou 
lásku  ptatwnNwala,  newátmáoi-^i  národno«ti  tak  bohatě  na- 
dsné  na  wroucnéjii  a  wroucnčjši  lnuti  k  nj  měnilo  a  pouhé 
libůstkowáni  k  přeswědčenosti  a  pewné  důwěře  pówyíowa- 
lo:  počínala  se  s  druhé  strany  i  literatura  w  nowé,  posnxl 
takořka  newidané  podoba  objewowali  a  cesty  nastupowati, 
na  kterých  ji  dosud  newidáno.  Ráz  její  .wětší  oprawdowo- 
stí  na  sebe  příbera,  překročil  hranice  posawádní  ouzké  ob- 
mezenosti;  iupan  se  swiékl,  iat  příslušný  weřejnosti  i  wě- 
ku oděl  se  roisto'  tiěho,  a  mfádá  panna,  ^  tichu  domácím 
skromničky  wychowaná,^  .  počala  se  mísiti  do  společnosti 
staršičTi,  bohatcích  a  Šťastnějších  sester.  By  { doba  ta  žá- 
dnými w  úzkých  jejích  mezicfa  zplozenými,  wečnosti  se  dó- 
woláwajlcimi  arčidily  naznačena  nebyla,  ^zůstane  jí  přece 
nezmenšena  ta  zásluha,  že  národnost  ze  zakrytí  komnat  a 
s  ostýchawého  septu  na  weřejnost  přenesla  a  literaturu  z 
postranních  stezek  na  dráhu  hrazenou  a  na  konkurrencí  i  po- 
jiwost  její  přewedla.  Kdo  swědkowé  těch  čáfefi  jsou,  budou 
se  ještě  pamatowati  ňa'  to  Žiwé  a  wšestranné  w  nich  hem- 
žení, na  to  usitowarii,  kterým  si  tak  dlouho  ÉuŠený  žiwol 
najednou  nowé  průchody  hledal j  na  ty  wáécky' zkouSky  a 
plány,  na  tolikeré,  tak  wroucně  chápané  zámysly  a  Často  i 
—  sny.     Ano  i  sny  byly,  mnohé  a  krásné  sny,  z  ktérychl- 


owiem  nejedny,  a  možná  ie  práwě  ty,  které  tehdáž  nej- 
ohníwěji  zajim^aly,  pouhými  sny  ostanou.  Jakž  snAlo  také 
pokolení  tak  mladé,'  w  sobě  i  w  ntrodn'  swém  práwě  žiti 
počínající  a  do  swěta  tepfwé  twořicího-«e  wj tupující,  bet 
těch  sladkých  wnadidel  —  beze  snů  zůstali  ?  Wždvť  je  i 
starší  předchůdcowé  jich,  zápalem  mladistwého  wlastenectwi 
uneseni,  wice  niéně  s  nimi- dělili,  len  když  j^esůstáhvslo 
wšecko  snem,  a  dobrá  Částka  w  prawdu  a  skutek  se  obrá- 
tila, ostatek  pak  k  poučeni  posloužil.  Wšecko  má  swé 
přestáwky;  jeden  není  stálý  běh,  nýbrž  wšade  jdou  s  oioi 
odpočinky,  by  jej  posílena  a  zouweoa  přes  nowá  hlediska 
a  obratiska  dále  posílaly,  takie  posdpi  doba  po  mnohycfa 
oklikách  k  tomu  nalézá  cestu,  po  čem  sice  prwni  myšlénka 
s  nadšením  byla  zplanula,  což  se  ale  rozwaze,  za  prwními 
marnými  pokusy  se  nbirajtoí,  nemožným  býti  kdtfo. 

K  literním  dílům,  z  této  práwě  w^rliičené  doby  wj- 
šlým,  náleží  také  « bibliotéka  zábawného  čteni.  Až  po  ooeo 
čas  hfl  welmi  truchlí wý  pohled  zabavené  naší  literatury. 
Wy jmouce  jediný  takméř  Čtsopi»,  teQ«  kutými  se  tyto  of4 
které  myšlénky  podáwaji,  a  M^rýž  ^áhy  a.  před  jinými  ta^ 
kořka  prwnim  organem  dncha  we  wlasti  naši  nowé  se  zro- 
zujícího  státi  se  dowedl,  byl  pohled  ba  naši  zábawAou  1h 
teraturu  welmi  smutný  a  na  nejwýi  jednota ám v.  Snidowy 
poivídky  a  «s  Šmidowy  powid|iy  a  je^tě  některé  powidkj^ 
pro  malé  a  welké  děli,  pak  jako  wrchole  wšelio  slaďouDký 
klauren,  později  pak  zážiwnějši  Vaů  der  Vclde,'  wšecko  to 
a  naskrze  plody  jediné  německé  literatury,  w  samém  pá- 
wodnim  jazyku  málo  již  wážené  a  l^omé  tofao  w  něm  i 
mezi  námi  dosti  rozšířené  —  to  bylo  celé  naše  bohaisiwí! 
Wěru  pochoutky  to  chudé,  chudé  co  do  obsahu  i  poétn, 
s  kterými  se  jen  obeeeostwo  nanejwejš  wyhladowěié  spoko* 
jiti  mohlo.  Do^azuje-li  co.  chuť  našeho,  národn  ke  čteoi  a 
nezrušitelnou  lásku  jeho  k  jazyku  materskému,  je  to  zaji- 
sté tato  doba,  we  kteréž,  co  mu  kolik  podáno  bylo,— 
myslíme  to  bea  -piism^ku,  t— tak  wroiscné  oiil  atak  nábo- 
žné Četl,  jakoby  to  nejl^^Kácnější  a  nejwybranéjši  wěei  byly ; 
wždyť  to  bylo^wjeho  dríwe  opowrženém,  nyni  se  zdobidm 
a  k  žiwotu'  se  obracúji<:íím  jazyku  psáno,  %  jazyku,  w  němi 
tak  dáwno  ničeho  nečíul,  a  w  kterém  se  mu  poprwé  opět 
častější  plody  podáwati  peča|y,  wždyť  t9  bylq  těmi  zwuky, 
které  jiŽ  samy  pro  sebe  srdce  jeho  tak  mocně  jímaly.  A 
wšak  nechcenietíak  ani  dost  máto  zlebčitrty  šlechetné  wla- 
stence-  jichžto :  ruoe  tehdáž  tvkhorliwě  pro  lid.oáš  se  pH* 
čiiiowaly.  PřeskQéiU.  nedá  se  nic  uk. lehko,  a  byť  oboo- 
wa  naší  literatury  do  wěku  tak  dospělého  dopadala,  při- 
rozenou bylo  wěci,  že  jsme  přece  nicméně  i  my  s  nétim 
frižšini  S'  khčim  satíiiaii  n^useli,  ^kr  wyiáímtt  pak  a  těišima 
teprwé  po  wysypánj  blawních  |peser  a  wyšlapáoi  prwDÍch 
cest  přikroČowati  mohli.  Když  ale  naše  čteoářstwo  pomain 
ke  wšech  a  twlá^ě'  wv  widěfaněj$i(^i  střídách  šířiti  se  za- 
počalo, kdyí  již  ronmanitéjši  přání .  se  oaýwala,  a  četnéjií 
wždy  a  Četnější  mládež,  dřiwe  lehko  poukájena  bywši,  do- 
růstala a  žádosti,  jinými  literaturami  zbúzené,  na  naši  wla- 
íťní  přenášeti'  se  jalr^  když  spolu  i  náš  jazyk  ke  wšema 
nowowékému,  modernímu  spůsobnšišia  a  d^tsiaiečnéjšim  se 
byl  učinil,  nastala  již  neodwr^tná  potřeba,  četné  naše  mí- 
lo wniky  zábawného  Čtení  něčím  nowějším,  rozmanitějším,  ko- 
řeněnějším obmysliti,  a  literní  strawu  jejich  do  nějaké  lepši 
smwnalosti  s  wékřm,  s  potřebami  duáewníjm,  a «—  nebojme 
se  toho  slowa  sde  —  i  s. módou  připrawiti.  Do  této  doby 
padá  wsnik  » Bibliotéky  zábawného  čteni «  ;  to  byla  její  pň- 
da,  její  .půwod  i  cil.  Ona-tě  přechodem  a  prwnim  začátkem 
énodemí  tábawné  literatury  a  nás,  a  tak  iůstáwá  nám  po 
wždy  důležitým  úkasem.     (Dokončení') 
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Růže  z  keře  nizkéhOo 

Wězeň  se  wzchopil*  sotwa  že  prwni  zwukj 
chřestícího  klíče  zaslechl.  Nyoí  tu  stál  s  na{jbu% 
tou '  duší«  kloně  hlawu  ku  předu,  jakoby  chtěl 
každé  pohnuti  lépe  pojmouti. 

Několik  okamžení  trwalo  z  obou  slraD  mlče* 
ni — až  pak  je  Šlechta  nedočkawě  přerušil. 

»Jsi  tady,  dité?«  ptal  se,  dychliwě  ruku  po 
wzdálené  napínaje.  --  vPřiwedls  ji,  příteli  stráž* 
niku?**  ptal  se  dále  hlasitěji,  když  nedostáwal 
odpowědi* 

PiMÍpeský  mrknul  na  \\'rátného,  aby  odpo* 
wídal.    Tenio  se  poněkud  přiblížil. 

niSěkolio  jsem  přiwedl,  pane  !<*  jal  se  mlu* 
witi  —    »není  to  sice  díié  twé. ..« 

»Není  ?*  zkrikl  Šlechta  a  leknutí  otřáslo  wse« 
mi  jeho  oudy.  »A  kdež  je?  Kde  jsi  nechal  dce- 
ru mou — mlaw,  nešťastníku!  Běda  tobě  i  tví^ému 
zlorádnému  pánu ,  jestli  se  ji  wlas  na  blawě 
ukřiwí ! « 

•  Tak  zle  nebude !«  brumlal  Bóres.  sDěwče 
je  tuze  moudré^  aby  si  nechalo  uškodit  —  a  mně 
nesmis  přitom  ani  podle  stébla  winy  přiměřo- 
wali.« 

•  Pusť  mě  tedy  wen!«  zwolal  starec  u  bo- 
lestném zanícení  —  »ať  pozdwihnu  hlasu  swého, 
aby  ho  ufilyšela  owce  zbloudilá  I<* 

»\V  tom  ti  mohu  s  dowolením  pánů  spíše 
posloužiti, «  bručel  wrálný  —  »a  mohu  tě  také 
hned  w  rukou  dobrých  společníků  nechati,  které 
jsem  ti  přiwedl.'' 

Rezbář  poslouchal,  ale  neodpowídal. 

aOtewři  srdce  5wé,«  mluwil  Boreš  dále  — 
o  a  prostři  cesty  ^o  něho  kwětinami,  neboť  my- 
slím, že  wejde  do  něho  utěšeni. « 

•Jaké  mi  to  wyprawujes  pohádky  ?«  ptal  se 
Šlechta  nerrpěliwě.  » Chceš  nešťastným  člowěkem 
neslušné  žerty  prowádět?^ 


•  Žádné  žerty,  příteli!"  ozwal  se  nyní  mír- 
ným hlasem  Pětipeský,  nemoha  déle  žíwému  pu- 
zení srdce  odolali.  •Hlídač  twůj  přiwedl  tt  wsku* 
tku  towaryše ,  ježto  tě  wěrně  k  domowu  pro- 
wodí.« 

•Wěčná  milosti !«  zkrikl  slepec  a  zprudka 
seboii  trhnuw,  obrátil  se  po  hlase«  Berla  mu 
wypadla  z  třesoucích  se  rukou.  »Kdo  to  zde 
mluwi7« 

•Wypadl  jsem  ti  již  tak  z  pamětí,  že  neznáš 
hlasu  mého7«  ptal  se  Pětipeský,  blíže  přikročiw 
a  slepého  za  ruku  pojaw. 

•Hanuši I '•«  můj  Hanuši !«  zwolal  nyní  Šle* 
chta  a  radostné  ruce  wztáhnuw,  padl  příteli  oko- 
lo  krku.    Wroucně  přiwinul  ho  rytíř   k  prsoum. 

•  O  !  tebe  posílají  nebesa  člowěku  horce  zkoušené- 
mu k  útěše.  Ale  mluw  — ^  roztrhni  -^  swal  to 
břemeno  nejistoty  s  prsou  mých «..  kde  je  sygi 
muj  —  kde  je  Božetěch?  Já  ho  swěřil  rukoum 
twým  a  ty  jsi  přislíbil  pečowali  o  něj  jako  o  zře- 
telnici  oka  swého  a  zahříwati  ho  na  srdci  swém ! 
•—  Co  se  s  ním  přihodilo,  o  raluw!« 

nSlib  mi  dříwe,  že  zapomeneš,  co  se  stalo,* 
řekl  Pětipeský,  ruce  přítelowy  srdečně  tiskna-* 

•  že  nebudeš  k  oučtům  poháněti  swého  Hanušf, 
kterýžto  se  nenadal,  že  tě  Jubohý  iailo  nalezne.* 

•Těžce  naložil  semnou  Pán,<*  v^zdychnul 
Šlechta  nábožně  — *  »a  zastřel  zraky  mé,  abych 
widěti  nemusel  marnosti  sněta,  ale  duši  obrátit 
k  wěčnému  swétlu  *-  jméno  jeho  budiž  wele* 
benoi* 

S  hlubokým  pohnutím  poslouchal  ho  rytíř, 
an  tu  před  ním  stál,  druhdy  prošla wený  umělec# 
plný  skroušenosti,  s  rukama  na  prsou  sepnutýma. 
Božetěchu  kanuly  horké>slzy  po  twářích.  Srdce 
jeho  bylo  rozerwáno  žalosti  nad  nešťastným  ot* 
cem — a  bezděky,  neodolatelným  puzením,  powzne- 
sly  se  ruce  jeho  k  wroucimu  objeti.  Pětipeský 
ho  ještě  zadržel. 


.Digitized  by 


Google 


566 

»Co  se  po  ty  časy  dělo  s  iwýmBozetechem^* 
obrátil  se  da  to  zase  k  rezbári  —  »to  se  dowíš 
w  přátelském  howoru  pod  twou  tichou  střechou. 
Zatím  ale  buď  ubezpečen,  se  jej  zachowalého  na 
tele  i  na  duši  k  srdci  swému  přiwines.*' 

nAle  kdy  a  kde7«  zwolal  slepec  radosti  roz- 
nicen  a  rumenec  polil  ubledlé  twáře  jeho.  »Kdo 
jej  uwede  w  náruč  mou,  aby  wedle  mne  stál  a 
práchniwějici  dub  statně  podpíral.  Kdy  ho.... 
o  běda  mně«  že  nemohu  říci:  kdy  ho  spaiříml.,. 
dnes  poprwé  mohl  bych  nad  swou  slepotou  stýskati, 
kdybych  newěděl,  že  jí  na  mne  seslal  Hospodin... 
kdy  ho  sei\Tu  w  tyto  sešlé  lokte  a  přiwinu  k  ot- 
cowskému  srdoi?* 

»Otče  —  otče  !  můj  drahým  nešťastný  otče!*> 
zwolal  nyní  Božetěch,  nemoha  bouři  w  synow- 
ském  srdci  déle  usaditi,  a  wrhnul  se  zanícenému 
starci  do  náruče.  Poslednějs  slowa  jeho  zhynu- 
la mezi  šikánim  a  líbáním. 

Šlechta  ale  pronikawe  zkřiknuw,  začal  kle- 
sáti.   Mrákoty  zastíraly  oči  jeho. 

»Milostiwé  nebe!<>  zkrikl  jinoch  zděšený. 
nOtče  pamatuj  se!  twůj  Božetěch  lě  wolál**  — 
A  8  pomocí  rytířowou  posadili  ho  na  hrubou  la- 
wici.  Již  posílaly  také  wrálného  pro  léčiwé  pro* 
středky:  ale  mdloba  starcowa  byla  jen  jako  léta- 
wý  na  obloze  mráček.  Byla  to  jen  kratičká  těle- 
sní seslábiost.  Brzy  otewřel  zase  ústa,  zhluboka 
si  oddechnul  a  wztáhnuw  ruce,  ohmatáwal  žiwě 
twáře  syna  swého,  a  pozwedl  ho  k  úst&m  a  líbal 
č^lo  i  očí  jeho. 

•Weleben  budiž  Pán,  kterýž  mi  dnes  tuto 
hodinu  seslal  !<>  wolal  přitom  —  »kdyžto  byla 
zkormoucena  duše  má.  Eliško,  ditěl  kde  jsi?<> 
wolal  dále,  jakoby  byl  zapomněl,  kde  se  w  tu 
chwíli  nacházel.  i»Poj  J  a  wiz  —  podí«/ej  se,  šťast- 
né dítě  a  potěš  srdce  swé!  Náš  Božetěch  se  na- 
wrátil!« 

Mezi  tím  byl  se  wztýčil,  Jakuby  ho  díwka 
takto  spíše  uslyšeti  mohla  :  tu  mu  ale  také  napa- 
dlo, kde  se  nachází  —  a  bolestné  zkřiknutí  wy- 
dralo  se  z  prsou  jeho. 

•Zlořečený  !  kam  jsi  odwedl  dítě  mé  7«  zwo- 
lal bouři  swých  cit&  uchwácen;  a  otáčel  se  po 
wrátném.  »Jaké  osidla  přistrojil  jsi  newinné  díwce, 
že  z  nich  cestu  k  otcowskému  srdci  nalezli  ne- 
může?* 

Petipeský  začal  wrálného  omlouwati  a  wííbec 
přičinowali  se  wšickni  ouzkost  otce  Šlechty  uchlá- 
choliti ,  ačkoli  sami  wesměs  jakéhosi  nepokoje 
zbawiii  se  nemohli. 

»Dobre  bude  míti  opatrný  hlídač  této  jesky- 


ně,* řekl  rytíř  —  •dfwka  hledá  bezpochyby  ně- 
jakého rukojmě,  a  přijde  s  pomocí,  když  bademe 
již  pod  domácí  střechou  seděti. « 

Šlechta  potřásal  hlawoa.  —  »Ne,  ne!  taje- 
mný we  mně  hlas  mi  prawí,  že  ji  něco  zlého  po- 
tkalo —  a  já  bych  nemusel  PolharU  znáti,  abych 
mohl  wěřiti,  že  by  dítě  mé  baz  ouhonu  z  drápů 
swých  propustil.  Wěř  mi,  Hanuši!  Eliška  wézí 
w  nebezpečí,  a  ty  budeš  litowati,  že  nyni  tak  chla- 
dně na  ní  zpominášl* 

»Ne  chladné,*  řekl  Petipeský  žiwěji  —  .ale 
8  pewnou  dfiwěrou  w  toho,  kterýž  mě  po  celf 
žiwot  řadami  nebezpečensiwí  bez  ourazu  pro- 
wcdll? 

I  hnuli  se  konečné  z  chladné  jizby  k  odcho- 
du, ale  u  samých  dweřf  zastawilí  je  drábowé, 
kteří  přicházeli,  aby  dle  rozkazu  radního  Polharta 
Šlechtu  do  městské  šatlawy  odvedli. 

»Ha,  ten  padouch !«  zwolal  mladý  Božetěch 
a  ruce  jeho  zatínaly  se  w  pěstě.  ©On  by  se  opowážil 
na  dnešní  swátek  městu  takowé  diwadlo  učiniti  a 
newinného ,  nábožného  muže  na  weřejné  ulici 
w  pomluwu  a  posměch  wydati?  Ha,  přisám  Bůh  I 
i  za  tuto  jeho  wůli  budu  s  nim  jedenkráte  oučto- 
wati  —  třebas  by  to  nyní  jen  pří  wůli  zůstalo  a 
skutek  za  ní  daleko  pi)kulháwal.  He  příteli!*  do- 
ložil k  wrátnému  —  vpowěz  pak  těmto  ochotným 
služebníkům  sprawedliwého  pána,  jak  se  mají  za- 
chowati." 

•Krátké  powídání!*  zabručel  wrátný,  a  o- 
brátil  se  k  pochopům.  »Hoši,  dnes  je  boží  swátek 
—  to  jste  mohli  raději  u  růžence  zůstati.  Já  do- 
stal rozkaz  od  samého  pana  purkmistra,  abych 
mistra  Šlechtu  propustil.  Tuhle  ten  šlechetný  ry- 
tíř se  za  něj  uručil.  Můžete  to  panu  radnímu  wy- 
řidit.« 

S  bolestným  podiwením  nad  schudlým  při- 
bytkem  sepnul  Božetěch  ruce,  když  po  boku  ot- 
cowu  pod  střechu  wešel,  kdežto  se  byl  prwní 
den  žiwota  jeho  rozbřes^^nol.  Jak  mnoho  strasl- 
ných  hodin  muselo  nad  hlawou  nešťastného  stár* 
ce  a  newinné  diwky  přeletět,  nežli  se  oba  z  by* 
waU^ho  stawu  w  tento  okres  wtěsnali!  A  přece  — 
jak  čistě,  jak  spořádaně  a  úprawné  ^vypadalo  tu 
wšecko  pří  patrném  nedostatku!  Bylo  widěti  na 
prwní  pohled,  že  tu  wládne  rowněž  pečliwá,  ja- 
ko obratná  ruka   ženská. 

{Pokračowáni.) 
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DOnAGI  KROKIKA. 
Z    Prahy,   (lirabá  beseda  podaimni.) 

Po  b««edáeh  hudba  w«Be, 

Nožkr  probíhá; 
A  li  noil  mUdi  pásl, 
Po  qaadrlUách,  monuetteek 
A  PO  polkách  ae  joa  oháaf, 
Coiké  dvwčo  so  jim  ■!• 
8  cesty  uhýbi!!! 

Podximni  dea  obklíčil  mSsta  pražská,  listi  padalo  se 
strom &,  a  w  besídkách,  cbranného  loubí  prostých,  aeSuméla 
wice  tajemná  slowa  lásky  a  budoucích  snA ;  po  ulicích  bylo 
jen  widéti  tacbucblen«  děwy  w  polosimnícli  áatecb,  a  pány 
we  dwou  kabátech ;  nebo  tastuzení  jest  irelmi  nebespeéná 
wčc,  a  wyhotowitelowé  paoinskVch  a  panických  odéwA  mu- 
sejí též  žiwi  býti.  —  Bylo  to  dne  20.  listopadu,  když  mné 
též  lístek  na  mysl  padl,  a  já  se  s  nim  na  Žofinský  ostrow 
ubíral.  Je  wiak  tento  lístek  jeden  i  oněch  listečkň,  které 
i  ir  podsimni  čas  krásné  se  selenají;  na  jedné  straně  stojí 
domek  w  bílém  poli,  a  na  druhé  strané*čerwená  se  w  bílé 
p&dč:  » Zadal ek  w  sedm  hodin<(.  Práwé  odbila  tato  osudná 
hodina,  kdy  i  jsem  a  mlhawého,  temného  wečera  w  oswi- 
ceoý  sál  wstoupil,  srakúm  swým  sotwa  uwčťiti  chtěje,  ne- 
boť jsem  se  jako  Čarownou  moci  najednou  w  nejkrásnéj^m 
jaře  ocitil.  Bylo  to  jaro,  plné  nadějných  kwětů,  utéiená 
aahrada  ir  čerweno  -  bílé  okrase  ;  jen  to  mně  nemile  pře- 
kwapilo,  2e  jsem  w  ni  tolik  obletajicich  motýlů  spatřil,  ie 
ka2dá  kwětinka  jich  celé  hejno  okolo  sebe  měla.  A  od  se 
tu  jednalo?  Přisléthl  j«ema  jak  zaplesalo  srdce  moje,  když 
jsem  se  přeswědóil  o  pilném  snaženi  mladých  pánA,  by  žá- 
dná se  slečinek  neostala  sedět.  Ti  na»i  fftarostliwi  páni! 
oni  dobře  wědí,  že  sedět  -  ostání  a  neb  ostat  -  seděni 
welmi  nepříjemná  wéc  jcsL  Jak  byl  taneček  samluwen  a 
taznaraenán,  odletěl  motýlek  dále,  o  nic  yiíce  nedbaje,  aniž 
si  společenské  zábawy  neb  přátelské  rosmluwy  wžímaje.  PP. 
irýborowé  předwídajíce,  že  tance  welké  obliby  dojdou,  kaž- 
dého saopatřili  lístkem  tanečním,  by  si  na  něm  aaroluweué 
slečinky  zaanamenati  mohl.   Jednomu  a  těch  pánu  Unečiiik& 


jsem  nábodon  do  lístku  toho  nahlédl,  a  následujíc!  sama- 
menáni  tam  naletí:  l.kadrilla:  slečna  N.  N.  irěnec  na  hla- 
tvě,  w  dolním  rohu  u  okna.  2.  kadrilla  slečna  ]N.  N.  kudr- 
linky, mluwí  česky,  u  zrcadla.  1.  polka:  Slečna  X.  má  se- 
stru, mluwí  německy,  u  sloupu. —  Do  našich  besed  wAbec 
mnoho  sester  přichází,  a  když  jedna  ze  dwou  sester  mlčí, 
aby  druhá,  kdyby  chtěla,  česky  mluwit  mohla,  hned  se  po- 
wěst  rotnáií  o  dwou  sestrách  wlastenkách  ;  ale  není  yrie 
zlato,  co  se  třpytí.  Nežfastný  tanečník,  který  přiáel  do  dra- 
hé besedy  we  čtwrt  na  osmou,  nebo  w  ten  čas  jíž  byly 
Wftechny  slečinky  zadány,  a  jedna  dokonce  twrdila :  »Ich 
bin  scbon  gánzlích  Yergeben.t(  MAže  býti,  že  její  srdce  o 
tom  newědělo  a  ucho  neslyšelo,  když  její  rtowé  w  cizina 
salétali  aneb,  že  se  jen  wAbec  nohy  a  nožky  do  be«cdy 
sešly.  Tance  hy\y  krásně  uspořádány,  a  mnohé  hudební 
kusy  z  národních  nápěwů  sestaweny.  W  čas  odpočinku 
zpiwalo  několik  oudA  Žofínské  akademie  zboř:  }>Česká  wlast«c 
od  Skroupa,  a  krásné  prowedeni  welmi  se  líbilo.  Pak  zpí- 
wala  slečna  Tonnerowa  romancí  ze  zpěwohry  uBoženau  a 
na  wáeobecnou  zadost  dwé  národní  písně  vČerwená  rAži- 
čko,t(  a  »Chowejte  mně  má  matičkou  ;  potlesk  ani  konce 
neměl.  Je  wsak  také  radost,  naslouchati  těm  sladkým  to- 
nfím,  které  co  skwélé  perle  ze  srdce  se  winon.  a  do  srdci 
wchásejí.  —  Slečna  Tonnerawa  se  nám  welmi  zawděčila,  že 
nás  zase  jednou  tím  příjemným  zpěwem  potéžila.  Ku  konci 
se  zpíwal  zboř  »Swítání,«  od  Pícka,  hudba  od  Veita.  Jak 
básefí,  tak  i  hudební  prowedeni  med  nejzdařilejší  díla  ná- 
leží ;  přednášení  toho  zboru,  w  kteaém  i  hlas  našeho  Stra- 
katého zazníwal,  bylo  s  watným  potleskem  přijato.  —  Roz- 
dáwala  se  tato  bá««eA  w  mnohobarewnVch  otiscích  mezi  ho- 
sty. Jak  J!«ťm  se  potěšil  a  okřál,  wida,  že  wětší  díl  spole- 
čnosti na  tuio  odpočtnkownu  zábawu,  jakožto  jádro  besed 
na&ich,  se  těšil  a  w  ní  si  libowai.  Přál  bych,  aby  nám  pp. 
podnikatelé  w  třetí  besedě  dne  27.  listopadu  něco  podo- 
bného přichystali,  a  od  jejich  ušlechtilé  mysli  a  podnikawé 
wAle  jest  se  co  takowého  nadíti ;  oiy  tedy  doufáme,  a  čím 
wice  se  nám  poskytne,  tím  wice  překwapeni  budeme. 


liiteratul^ao 


mbltotéka  a^ba^vnébo  fteDl^  wydáwána  od  J.  B. 
Malého.  Běhu  nowého  swazek  prwni.  llT^plaky  ■ 
denník  a  lékaře*  Z  Angličíny  S.  Warrena  přelo- 
žil J.B.  Malý.    Swazek  prwní.     W  Praze  1845. 

(Dokončeni')  Ref.  pamatuje  se  s  potěšením  na  ty 
doby,  které  wyjiii  »hibholťky  zabawného  člení «  nejblíže 
předcházely.  Myšlénky  zde  pronesené  ozýxvaly  se  mnoho- 
násobně mezi  mladšími  literatory  onoho  wéku  w  Praze  ý 
chuť  Čtenářstwa  a  mnohé  pobídnutí  z  wenku  nedalo  jim 
usnouti.  Po  mnohém  rokowání  a  s  přátelským  přispiwáním 
swých  literních  spoludruhrA  uwázal  se  konečně  M  a  1  ý  w 
prwni  práci,  a  w/.al  konečně  při  wyjití  weskcru  péČí  o  celé 
dílo  na  Sťhe.  Jak  welice  podniknuli  toto  na  potřeby  Času 
uhodilo,  jak  dobře  potřebám  a  chuti  čtenářstwa  w  ouscrety 
přišlo,  dokázalo  radostné  přiwÍLani,  kteréž  se  jemu  dostalo, 
a  odbyt  tou  měrou  hojný,  že  pr\fni  Swazky,  na  menši  čie- 
nářstwo  wypočlcné,  i  podruhé  tisknouti  se  musely.  Odtud 
podaly  se  nám  až  do  nedawno  minulých  dob  sbírkou  tou- 
to, a  sice  we  22  swazcích,  zabawné  spisy  nejrozmanitějšího 
obsahu,  ze  wíech  téměř  nyní  kwetoucich  literatur  ewrop- 
ských,  práce  naskrze  dobré,  na  mnoze  wVtečné,  schopné, 
by  obzor  našeho  čtenářstwa  patrně  rozšířily  a  k  wzdélání  je- 
ho chuti  přispěl.  PAwodních  sepsání  bylo  owšem  na  mále, 
a  wšak  ani  těch  nebyli    bychom  se   téměř   dočkali,    kdyby 


péro  wydawatelowo  samo  se  o  ně  nebylo  přičinilo ;  nebo 
kromě  něho  jen  jediný  Jan  z  Hwězdy  něčím  pAwodnim  při- 
spěl. Že  ale  tak  bylo,  nebylo  winou  wydawatelowou,  ný- 
brž záleželo  na  našich  dotud  nich  okolnostech,  kteréž  wywi- 
jení  se  hojného  samostatného  písemnictwi  nejednu  překážku 
Uadly. 

Jakož  ale  wšude  býwá,  a  zwlájtě  tam,  kde — jako  u 
nás  —  wšecko  se  teprwé  rodí,  pAda  ještě  nejistá  je  a  w}- 
minky  k  stejně  pokračujícímu  zdaru  wšebo  počínání  pro- 
dleným časem  tak  neb  onak  méně  dostatečnými  aneb  ho- 
wicimi  býti  se  okáži,  stalo  se  i  zde  při  >•  bibliotéce  sábaw. 
Čtení #(.  P.  Malému  zdálo  se  za  rozličnými,  na  jeho  wAli 
nezáleiejicími  okolnostmi  řádnějším  býti,  by  podniknuti  swé 
spod  swébo  wlastního  nákladu  pustil ;  nowý  nakladatel,  o 
wlast  tak  zasloužilý,  přilnul  sice  s  ochotnou  láskou  k  po- 
čínání, jeho  péči  se  odewsdáwajícírau  ;  dlouhá  wšak  jeho 
chorá wost,  spojená  s  jinými  nepřízni wými  okolnostmi,  zwlá- 
ště  pak  i  nedosutečnost  obchodnických  jeho  sil  staly  se 
ne  příliš  dlouho  na  to  příčinou,  že  mnohé,  Čeho  se  byl  s 
nejlepší  wAli  ujal,  jen  cbabné  pokračowati  mohlo  ;  předča- 
sná jeho  smrt  nowé,  wétlí  překážky  spAsobíla.  Netajme  si 
ale  ani  to,  že  literní  naše  síly  při  wší  náhle  se  wyskyllé 
četnosti  i  horliwosti  swé  nedosti  ještě  k  tomu  nestačily,  by 
mjedaoQ  i  to,  co  s  notných,  každodenních  potřebností  dlou- 
hým umrtwenim  .wšeho  domácího   duiewniho  žiwota  sane- 
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dbáno  bylo,  nabniowaly,  «  tpolu  uké  w  osUlním'  krok 
j«a  ponSkud  stejnějži  s  naáim,  tak  niohútoě  a  wiesm^raS 
pokra/Čujlcim  ^sem  diiely.  Kde  tuhý  boj  o-cliléb  tvezdejftí, 
ptícbáti  do  potadí  snaha  po  lahodnějtoicJi  požitcích,  by  se 
i  sebe  u&Iecntílejiimi  a  tádoucníjáíou  okatowaly.  \Vétdi 
částka  naieho  spisowateUtwa  byla  jeáič  ptílU  rokkouskowá- 
na,  mysli  jeho  prácemi  ti*eba  zprostéímt  ale  newyhuutelaý- 
mi  sane^eny  ]  ruce  st  musely  roosoliti,  duch  pachtiti :  -^ 
byia*lii  to  doba,  Jide  se  swátcčnl  sat  obléká,  a  krá.<;ným, 
od  klopocení  toho  swčta  se  odwracujíclm,  na  panowám  swé 
xárliwým  Mus^ám  poklidné  služby  konají?  I  to  přidejme 
ještě,  ze  samo  kriseni  a  sílení  národoosti,  že  hluk  a  polinu- 
tost  itwoia  na  wenek  Činného  málo  prixniwa  byla  tichému 
ukryti  a  pracím,  ježto  aby  se  daHly,  olMHovrauí  celého  du- 
cha iádaji.  Kde  mnohého  ťroba  je,  ba  takměř  wáeho,  Jako 
u  nás,  lehko  mysl  od  jednoho  ke  druhému  sbíhá ;  je-li  to 
chyba,  přiznejme  se  k  ni ;  máť  stejný  osud  s  chybou  mla- 
dosti, ten:  ie  ji  neusiále  ubýwá;  toť  muže  naši  pewnou  we 
wšem  kolotaai  poticliou  býti.  Osiatn^  žádá  sama,  w  niéem 
wýminku  necinici  přirozenost  lidská,  aby  se  ji  •>as  od  Času 
jakási  proměna  do  wšeho  uwádeia.  a  míslo  něčeho  starého, 
jižjiž  uwykem  wšeduíciho,  néco  podalo,  co  by  nijakým 
wnadidiem  nowosti  mysl  opét  wíce  hikalo.  Buď  jak  bud, 
to  je  wéci  jislou,  že  se  podniknuli  Malého  w  okolnostech 
nalézalo,  kieré  mu  zmény  ji.Ué  u  vrydáwáni  jeho  ž^doacími 
ano  potřebnými  činily.  By  toho  wšeho  nebylo,  učinil  Ma« 
lý  dobře,  že  po  uplynulém  desítiletí  starému  Lehu  konec 
učiniw  nnwý  začal,  k  némužby  jako  k  něčemu  teprwé  se 
počínajícímu  i  oni  četní  ctitelé  wlastenské  zábawy  přiston- 
píli  mohli,  kteří  by  sice  rádi  w  podubné  sbírce  oueastui- 
či]i,  jimž  ale  celou  řadu  dríwějších  swazkíí  zakoupiti  obtí- 
i^O,  uprostřed  wšak  a  tak  tedy  jaksi  kuse  začíti  je  nemilé. 

Prwni  swazek  nowého  béhu  na«í  »Biblioteky  zábaw. 
čt(ní<i  l«ií  již  před  očima  obeceostwa,  a  donfáme,  že  co 
tftto  píšeme,  hodjaé  mnozí  již  čtenim  jcbo  se  potěšili.  Malý' 
učinil,  začaiek  plekladem.  wybranVch  H-ýpískú  z  dennika  lé^ 
kařowa,  anglicky  sepsapých  jod  .  Warreua.  O  sajímawosti 
práce  této  VVarreuowy  swčdči  dosti  ta  jediná  okolnost,  že 
vf  púwodnim  jazyku  za  krátký  čas  tolikerého  vrydáoí  došla, 
a  do  jiných  nyní  kweloucicjŤ'  liieratur  přvmi.siAna  bywši, 
wšude  s  pochwalným  uznániv  se  potkala.  »Wvptsky«  ty 
leží  uprostřed  mezi  swohodnou  helletristikou  a  mcmoary 
prawdiwýcli  událostí.  Wzdaleny  jsouce  swéwófoé,  placho- 
lete  obrazí wosti,  hledají  pAdu  swou  we  skutečnostech  žiwo- 
bytí  lidského,  jehoi  nejtkliwéjií,  owjem  také  bolestnější,  a 
tomn,  co  lékař  shlídnouli  m&že,  poblizké  stránky  na  jewo 
wynáffcjí,  a  s  uměleckou  příprawou  ozdobené  před  mysl 
Čtenářowu  slawí.  Jaké  hluboké  whledy  odwiraji  se  prakti- 
ckému lékaři  do  tajnosti  a  křehkostí  srdce  lidského  a  do 
propastných  často  stezek  osudA  našich  I  Souciinosti  lidské 
umí  se  Warren  wýborné  dotýkati,  on  ji  ale  swéwolnč  ne- 
mučí a  nepřepíná,  jako  se  některým  moderním  spisowate- 
lAm  lak  obzwláště  zalíbilo.  Pewný,  mranný  cit  a  důwěra 
we  swrchowané  řízení  swěta  jsou  jeho  práwodčimí,  k  nimž 
se  často  ještě  jako  jich  wěrný  společník  humor  zdrawého 
rázu  přidružuje,  harwítost  obrazu  zjasiíujíc  i  wyrownáwajíc 
a  lak  zraku  liběj.;í  činíc. 

Malý  nepřekládal  Warrenowy  jiAVýpiskya  napořád, 
což  ow»em  jen  schwalowati  lze,  jelikožby  sbírka  jích  oupl- 
ná  pro  bibl.  záb.  čteni  příliš  obšírná,  a  pro  naic  stredokon- 
tinentalní  Čtenáře  úzkým  potahováním  se  na  pouze  anglické 
způsoby  méně  zajímawou  i  srozumitelnou  byla.  On  nesna- 
žil, nejlepší,  a  to,  co  by  pro  našince  nejpříhodnějším  byli 
mohlo  wybrati,  což  doufáme  se  mu  také  nazwíce  podařilo. 
Mezi  nejlepší  Články  tohoto  1.  swaxku  náležejí:  )iSmrt  bo-* 
háce  a  žebrá kacc,  » kupec    a  jeho  žena  a,  pak  i»předtnc!ui(c ; 


humoristického  druHn  jsou  :  » Obrácená  hlawaa  a  též  »hH>i. 
towní  řízení  a.  W  příštím  některém  swacku  bude  prý  pře- 
klad nékteré  wětší  práce  téhož  spisowatcie  náslcdowati,  m 
kterouž  se  napřed  již  těSfme. 

Že  Malý  newšedoím  znatelem  našeho  jazyka  je  a  pře- 
kládati umí,  dosti  již  kriticky  i  prakticky  dokázaly  jeho 
umělosti  nebude  se  jistě  nikdy  nedostáwati  a  přejeme  li 
toliko,  aby  čim  dál  Um,  Horli wějt  na^ím  ledapřekladatel&m 
dokladnými  prácemi  naproti  se  stawčl.  —  Co  se.  daUíbo 
pokračowáni.we. sbírce  lélo  týká,  ohlásil  M.  kronie  zmlnl- 
ného  swrcbu  2.  sw.  oněch  »ZápiskŮK  prozatím  již  též  v  Obra- 
zy ukrainské,<(  které,  žiwot  onen  praslowanský  líčíce,  pokad 
je  známe,  welmi  sajímawé  jsou  ;  radostný  to  úkaz  a  spolv 
naděje,  Že  M.  pilně  též  po  příbuzné  nám  polské  a  niské 
literatuře  ohlížeti  fe  bude.  Ostatně  je  se  do  statečné  jeho  pn- 
čínliwosri  i  obeinámeuosti  s  nowoewropskou  literaturou  co 
nadi ti, >  nejen  že  další  pokračováni  rychle  za  sebou  pAjde, 
ale  i  že  dobré  i  wybrané  wě<ý  podáwati  se  budov,  nakla- 
datelé sami,  slowútně  známé  koihkupectwi  Kronbergna 
Říwnáče  w  Prase^-  kteři  dlouho  již  sobě  práh,  by  i  se 
swé  strany  národnosti  nějakou  pří  si  ahou  sawděčiti  se  mo- 
hlo, nyoi  pak  » Bibliotékou  záb.  čt.«  poprwé  na  dráhu  no- 
wou  nastupuji,  podáwají  dostatečné  rukojemstwí,  že  co  do 
nich  rychlému  a  pořádnému  wyoháseoí  iádoé  překážky  pH- 
diti  se  nebudou,  bude-li  jinak  obecenstwo  snahu  jejích  u- 
pHmnou  rowněi  tak  upřímná  podporowati,  a  bohdá,  že  ne- 
sklame-lí  se  jich  čáka,  platnější  a  pbtoější  wždy  služby 
naší  literatuře  prokasowati  nepřestanou. 

Neznáme  sice  plán,  dle  kterého  si  M.  a  wybírám 
prací  počínati  hodlá,  rádi  bychom  ale,  smlime-li,  k  tomu 
radili,  aby  nejoowějších  úkazA  sobě  owšem  wšimaje  a  sln- 
Šný  wýbor  snich  činiti  hledě,  spolu  také  střidawě  po  st^r- 
iich  a  wlak  co  do  oeny  uznáním  kolika  pokolení  ztwrteoýcli, 
klassieké  ceny  nabytých  plodech  se  ohlížel  Že  pro  oás  d&- 
ležito  je,  abychom  je  aspoň  u  wýbom  do  naší  literalury 
přeštipíli,  není  snad  třeba  dokazowati ;  swlsštoí  sbírku  pro 
ně  sačíti,  je  těžko,  na  »b&liotekn  klassikún  čekati  ježti 
těžší;  s  )«BibL  záb.  čteni*  dala  by  se  ale  wěc  ta  wýhodoé 
spojiti.  Žeby  to  se  škodou  její  nebylo,  pewně  doufáme ; 
o  našem  obecenstwu  i  wětším,  nesmíme  zajisté  twrdiú,  ie 
by  se  jen  za  nowém  a  nejnoffějším  pohánělo ;  naopak  widy- 
cky  se  okazowalo  rádo  co  upřímný  a  vr dřený  uznawatel 
prawé,  trwalé  ceny.  Podobné  rozšíření  plánu  neaiohioby 
leč  nowého  lesku  celému  podniknutí  podati,  wav.oost  i  po- 
sobnost jeho  o  mnoho  zwětsíti,  a  přátel  nou  i  tam  dob<ti, 
kde  se  pouhá  aábawa  raději  wyšsim  důležitostem  dušewoin 
obětuje. 

"W^Abec  by  se  snad  na  ledaco,  co  při  prwopočáteěaéo 
zamyšleni  bibl.  záb.  Čt.  na  mysli  bylo,  pro  uedostatečoost 
okolnosti  ale  ke  skutku  přijíti  nemohlo,  nyní  opět  ke  two- 
lebeni  jejímu  pomysliti  mohlo;  doufáme,  že  se  ayní  již 
lepší,  příhodnější  pochwile  w  žiwotě  našem  a  ke  wře- 
mu  wíce  dostatečných  pracowníkA  nalezne,  a  ie  p.  Malý) 
chtěje  timěry  swé  wywcsti,  bez  pomorí  a  sám  jen  druhy  8 
nimi  nezAstane.  Hojné  účastenstwi  jak  od  spisowatelstwa 
tak  od  čtenářstwa  bude  owšem  nejlepší  podporou  dila  to- 
ho, o  němž  jsme  proto  něco  siřeji  promIuwili,*poDévadi 
se  nám  pro  naši  litrraturu  ture  dAležitým  býti  zdá  a  nyní 
když  se  začíná,  nejlepší  Čas  je,  pozornost  pro  ně  zbuditi  i 
k  nejmožnějšímu  zwelcbení  jeho   ponuknouti 

Abychom  na  dobré  ukončeni  ještě  také  něco  o  zpii- 
sohu  wydání  promiň wili,  sdělíme  Čtenáři,  že  pěkné  a  oa- 
blcdné  je  a  Že  nakladatelé  neskrbili ;  kýžbychom  ale  to  si' 
mé  také  stranu  knihtí^kařské  spráwnosti  říci  mohli,  klcroui 
bychom  byli  wěru  z  obzwláštniho  onoho  iistawu  lepší  očekáwalí* 

K,  Štorch. 


WydÁwáním  a  redakcí  J.  PospisíU  w  Prase. 
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b«ll«i«»kém  ptftcku.    «• 

wy^áwá  po  p4lttrii<h 
tUkrate  sa  tý^ea,  a  •!«• 
w  Mii«vý,  we  «livrwli 


'  národní  ZABAWNÚC 

PRO- 

élCHT,  lORAWAHT,  SLOWÁIT  A  8LEZAHT. 


"28.  listopadu 


l*r  t«ipláeí  ■•  ■•  ^Iwi 
léta  I  »1^  M  pél  léia  t 
•1.,    na    calý  rok   9   »l. 

Mkr  til  Ue.k.  pottv^ 
woick  oiifroáé^ohooafc. 

j»o«tt«Hiwi  p«llol»4  1 
a  pamfftoo    obálko*  f 

«l.  Iftkt. 


Růže  z  Keře  nizkélio* 

I 

Koioi^č  mezi  tím  zatopil  a  snesl  dobro^  sfiit 
.4a»i.— 'ZÁhy  seděli  přátelé  w  teplé  jizbě  a  wele* 
bili  Boha  u  plných  čísi  za  šťastné  shledáni.  , 

Šlei:hta  začal  obšírné.  wjp|nwpwaU»  jak  we 
smutný  staw  slepoty  upadl — a  ústa  jeho  předka* 
la.iaiusiíy  že  muiieL  na  dráze  uměni  swého  se  za- 
stawiti ;  pi4c^wyprawowal  Pětipi^ský  ústy  wymluivr 
DÝmi  wSechny  přibody«  ježto  jej  tak  drahné  óai^ 
niinio  wlast  byly  pputaly—i  zdálot  se,  jakoby  tím* 
iq,  pospolným  odbatowánim  wnítřnibo  jich  živv^ou 
aUdké  ale  i  pewnépouio  prátelstwi  mezi  nimi  zrů* 
aulo  a  se  sililo. 

A  sila  tato  nabýwala  zrňstu  wespolnou  úzko- 
sU,  kteráž  je  nyni  pojímala  nad  nepřitomnosti  Eli- 
áky.  Od  rána  byla  již  mnohá  bodina  uběhla — 
diwka  mohla,  již  w  nejzdálenějiich  končinách  po- 
nmencka  nalézti  anebo  aspoň  k  otci  se  nawrátit— 
i  nedaloC  se  také  poupysliti,  žehy:  opuitěného^  sle- 
pého starce  tak  dlouho,  o  aamotě  nechala,  kdyby 
ji  nic  w  cestě  nestálo;  mimoto  odeielaopét  sejiž 
nawrá^l  Kotouč  z  objdlí  mladého  rytíře*  jenžto  se 
domyileU  že  diwka  práwě  u  něho  pomoc  hledati 
bade«  ačkoli  newědéi»  zda-li  se  na  byt  jeho  doptá; 
italé  bmmlawý  biřic  byl  na  zwláštní  požádáni  ry* 
liře  slJbiL  že  každou  se^e  menši  zpráwu  finese 
«— a  přece  až  dosawáde  nepřicházel:  wšcchny  ty- 
to okolnosti  naplňowaly  otce  a  bratra^  i  wěrné  jich 
přátele  rostoucím  strachonánim. 

Mladý  Pětipeský  nemoha  déle  doma  ouzkosti 
swé  snášeti*  wešel  také  pod  střechu  Šlechtowu.  Tu 
ae  chtěli  nyni  wespolek  radit*  co  by  měli  počíti.  . 

»A>myslis  ty  dozajista  —  jsi  té  pewné  wíry« 
ilowěče,*  promluTvil  nyni  rytíř  Hanuš  k  wěrnému 
zbrojnoši*  kterýž  maje  k  obecné  poradě  také  při- 
atupu*  opodál  pilně  pošlo vphal— » že  wrátný  pra- 
wdn  mluwii?  — a  že  diwku  do  domu  radního  P<^ 
barta  dowedl?* 


^' 


uTo  wéřím  a  jsem  o  tom  pewnS  přeswěd- 
čen,**  fipki  Kotouč*  uJakť  jsem  jíž  řekl^  šlechetný 
pane  —  ^rátny  zdá  se  býti  člowěk  poctiwý*  třebíi 
i  trochu  neotesaný —  a  já  widej  na  swé  wlastni  oči, 
že  pannu  ráno  we4l»  ačkoli  jsem  se  nadíti  nemohl, 
že  ln  to  w  skutku  panna  Eliška  byla.  Takéť  byl 
w. bodných  starostech,  jak  se  diwky  zase  dopídí.^ 

»A  onen  Polhart*-*  obrátil  se  r^tiř  po  ma- 
lém zamyšleni  k  Šlechtowi — líže  je  twůj.nepřitel, 
powidáš?** 

wHám  dostatečnou  příčinu  to  wéřitij  »odpo* 
wěděi  slepec. 

» A  jaký  je  to  člowěk?— Mladý,  ouhJedny?* 
ptal  se  rytíř  dále. 

•Jestli  od  těch  časil,  co  ho  widěti  nemohli^ 
asi  o  deset  let  nezmládnni*  b|ide  nyni  padesátník.* 

»Tak?-rA.4le  těla,^postawy~ člowěk  podle 
swvtské  chuti?*. 

•Kdyby  nebylo  iialičené  jeho  ididnostij  byí 
by  snad  spíše  odporný* « 

•Totiž  tobě  R^bo  mně.  Jak  pak  ale  žen- 
ským ?  —  Neslýchalo  se,  že  by  u  nich  štěstí  mí- 
wal?« 

Šlechta  hned  aeoďpowidal.  Zdálo  se,-jak^ 
by  slowa  pi^ítelowa  na  mysli  přemitaL  -^  »Já  ti  ne- 
rozumím** prphqdil  konečně* 

.    »Nic  neškodí,*  řekl  ryUř.     »W  jaké  pak  je 
powésti  ?« 

•Powěst  jména  jeho  je  cfobré,  pokud  wim; 
ale  kdo  ho  zná,  jako  já»  musí  o  ni  pochybowaCt.* 

»Zde  nezbylá  nic  jiného**  prohlásil  se  Pě- 
tipesky  odhodJaoě  i  wzcbopil  se  od  stolu  —  »než 
abychme  pana  radního  oawštiwili  a  důkladně  a  aim 
promluwili.* 

Wšickni  ostatní  srownáwali  ae  s  touto  my- 
šlénkou a  brzce  na  to  brali  se  w  skutku  starý  i 
mladý  Pětipesky  do  domu  Polbartowa. 

Radní  přecházel  neobyčejně  prudkými  kro- 
ky po  swé  komnatě.  Malá*  útlá  postawa  jeho  byla 
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wiiniWK  napMU*  mším  nu  bdfely  a  t  nSťmrMl 
zimničai  oheň.  Ústa  jeho  se  pohybowaI/»  jakoby 
wedl  tichou  rozialiiwa.  iio^^ftině  se  zastawil  a  hle- 
děl  pfed  tebe  do  země. 

9  A  ji  ji  newydám!*  promlowil  konečně  hla- 
sitě, aslowa  jeho  siěely»  jakoby  a  hněwiwi  wroud 
nádoby  kypěly.  »Newydám  jil  On  mi  wywáznul 
-— ruCojtně^se  za  něj  nallo— wzácný  pan  purkmi- 
sir  učinil  uulosrdenstwí«<«-já  zůstal  wposp&ěchu  — 
ba  hal  wiáyt  je  dobře,  J^Stě  mám  něco  w  rokou 
s  —  a  to  se  mi  tak  snadno  newymkne.^*- Budou  ji 
arci  hledati  — •  budou  powyk  dělati  «-•  bodon  snad 
i  na  mne  naléhati — ale  k  čemu  bych  se  byl  dlou- 
há léta  učil  pasti  strojiti  ?« 

I  zamlčel  a  zamyslil  se  opět -^a  prsa  jeho  za- 
čaly  se  jako  pod  břemenem  těžkých  pochybnosti 
pracně  zdwihati. 

»Ale  —  k  jakému  to  clii  dowedtt?«  pUl  se 
pak  Septawě  a  poněkud  malomysIně>  i  stíral  sf  pot, 
jenžto  mu  na  čele  wyskočil.  ^- ».! ak  se  ta  wěc  skon- 
Či?  Budu  ji  moci  zatajiti....  7 « 

W  tom  wesel  d&wérný  sluha  jeho  a  oznamo* 
wal  příchod  .dwou  rytir&. 

•Co  chtějí  7«  ptal  se  Polhart  mimo  obyčej 
swAj  welmí  prudce. 

•To  mi  neswěřili,*  pokrčil  sliiha  rameny. 
»Pra\ví  toliko^  že  mají  se  wzácn^m  pánem  něco 
duležitétio  wyjednáwati.* 

» Jejich  jména?* 

'•Rytíř  Pétipeský  a  jeho  bratra  syn^— jakoi 
doufám,  že  jsem  se  nepřeslechl.* 

•Pětipeský  ?*  ulekl  se  Polhart  wfce,  nežli  mu 
bylo  milo  před  sluhou  okázati.  -*  »PětipeiA:]^?* 
bpakowal  pak  mírněji,  myšlénky  swé  sebrati  se 
namáhaje. —  »Nebyl  jeden  Pětipeský  králowým  wy 
slancenr— a  potom  zmizel  a  nikdo  neumel  powě^ 
dfli.proo?....  A  rfebyl  tento  Pětípesky  se  Šlecliiou 
....jdi  wenl*  kážal  pak  stuhowi—  »a  zadrž  hosti 
na  několik  okamžení  —  pak  je  uwecf.« 

Sluha  odešel  a  radní  zaČal  prudkými  kroky 
zase  po  komnatě  přecházet. 

«>Wec  počíná  se  zamotátvatí^«  šeptat  sám  k 
sobě«  a  we  iwář  jeho  začala  se  jakási  odhodlanost 
rozkládati,  kteráž  posléz  i  w  obyčejnou  jeho  usmě- 
wawosi  rozplynula  — »na,  Wsak  uwidíme,  jak  zní 
^jbředeni.  Chtéjl-li  lya  mne  doléhati  —  ní  dole* 
hájí;   mriť  práwě  wbod.   Štika  w  proudu  neutone.^ 

Pnlom  si  mnul  ruce  a  z  očí  jeho  srlely  ji- 
skry potměšilé  radosti. 


(PolmeMfáa/.) 


Wilém  mlčel,  nebol  měl  srdce  přeplněné. 
Když  ale  odcházeh  prawii :  »Dosf#ké^  liych  Wáa 
časGjí  wečer  nawitiwiti  směl ;  jen  prosbu  wás,  žá- 
dnou dýmku  a  žádné  wino,  mám  slabé  prsa  «  obo- 
je mi  ikodí.* 

»Škoda^«  pnwU  Konrády  »mně  chutná  lépe^ 
když  dobrý  přítel  semnou  drží.  Co  ale  dělat  1  Jen 
,piijJbrl>ndné  ótmth  »•«  to  birtle  i  ^k  lááili.* 

Když  podzim  se  příbUžtl  a  dnowé  se  krátili, 
byli  již  Konrád  a  Wilém  bodně  spolu  známí.  Je- 
dnoho wečera  prawii  IL^n^ád  k  htdiatéma :  » Ne- 
chtěl byste  mi  nějakou  láslm  proukácat,  a  pro  Bé- 
tuškn  dojít;  járdaes  nemohu;  mám  zejtm  tento 
koifk  jistě  odwesti  a  ještě  ini  mnelM>  aa  mém 
achází.« 

•Jsem  wždyhotow  k  waiim  službám,*  prawM 
hrbatý  a  letěl  z  chaloupky  wen. 

»Ten-tě  hbiCý,«  pomyslil  si  Konrád,  »běM 
si,  jakoby  ani  hrbn  neměl.  K  smltibu  "cMapik^  ale 
dobrým  dobrý, — skoro  jako  má  Bětu&ka.* 

Bětuška  přijala  hrbatého  welmi  spottejeně  za 
swého  prAwodčího;  z  počátku  nechtěla  na  j^ui 
hrb  wěřití,  nyní  jej  wíce  newiděla.  Hleděkť  w  sr* 
dečnou  jeho  twář^  w  jasné,  klidné  oči  jeho,  dá- 
'wala  pozor  na  skromné  a  mondré  jeho  řeči,  a  te- 
lilo ji,  pakliže  se  z  některélio  jeho  slowa  náltlcm- 
nost  k  ní  projewiU ;  i  ona  přála  jemu,  nehloubala 
wšak  w  tom,  neboť  neměla  k  totnu  kdy  á  srdce 
její  nebylo  posud  z  tichého  swého  pokoje  wy* 
plašeno.  Malá  domácnost  otcowa,  staré  její  ma- 
tičky, diudé  dítky,  slepice  a  husy»  stťomky  «  kwě*^ 
tiny,  to  wše  Woblo  na  ni,  kynulo  jf,  žádalo  péči 
a  lásku  a  zahánělo  ony  samolibé  a  marné  myšléa* 
ky,  které  w  hlanrách  jiných,  prácí  nezaměstnaných 
ii  na  kťiwo  wychowaných  déwčat  tolik  místa  si  oso-^ 
bují,  a  pro  které  tak  často  na  powinnost  a  Boha  a 
tím  signým  i  na  pran-ou  lásku  zapomínají. 

Konrád,  sfrou  dceru  znaje,  bylby  ji  beze  stra- 
chu od  každého  hodného  mladíka  wyjflrowodíti 
nechal,  neřku-li  od  hrbatého.  Od  té  doby  z  ústa* 
wal  si  nečer  pěkně  při  svré  práci  doma.  Bětuška 
pak  stáwala  se  se  swým  priiíwodčím  pořád  spokoje- 
nější. Když  s  ní  aneb  pro  ni  k  babičkám  pHsél, 
byl  od  nich  welmi  wlídně  přijat,  musel  se  wždy 
posaditi  a  trochu,  si  odpočinouti;  i  on  měl  stařeny 
ty  rád;  wžd^ť  byly  Bétuščinými  babičkami  a  dět- 
mi. Tak  minula  rychle  zima  i  prtvní  jarní  dtiby, 
a  líolestně  byl  Wilém  překwapen,  kdvž  Konrád  k 
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nemn,  au  práwě  pro  bJHNrtkU  thyjítí  ckrtM/pravríh 
»Nač  ještě  pro  ní  docliázeti*  ušetřte  si  práci»  wždyf 
se  Afm  opéc«  Bohu  diky*  doowé  hodné  dlouži.* 

Ta  reč  a  ten  dlouhý  den  Wiléma  zarazily; 
có  mél  délaU?  oélMň  klobóol/jeji  byl  Jii  éo  ru- 
ky wzaU  opět  na  stranu  a  zůstal*  by  aspoň  dobrou 
noc  dáti  a  obdržeti  uM»bl.  Komu  a  od  koho  n«- 
ňi  wfce  tajeuisttrini. 

\V  domě  naproti  ležely  nemocné  děti.  Bě- 
tuakli  hliidéla  práoí  svoo  dřiwe  než  obyčejně  do* 
končili,  by  ty  nbobé  natvštíwiti  a  potěšiti  mohla. 
Konfád  ji  to  rozmlouwaU  bál  se,  že  snad  nějakou 
nakailiivou  nemoc  mají ;  Bětuska  ale  prosila  lu^e, 
by  ji  tam  jiti'^dowoHI,  že  jí  děti  i  matka  očekáwaji« 
^  ^Když  to  připowědělaj  musí  owsemtaké  slib 
wyploil^^   prartvil  Wiléai. 

Konrád  se  ostře  n*  nij  Jmuknul  ale  mlčei. 
Bětuí^ka  odes[ia.  ^ 

nWy  jste  s  mou  dcerou  wždycky  stejného 
ninéní,  jak  pozoruji, <^  prawil  nyní  Konrád;  »we 
irsi  si  to  rozlióně  wykládají,  že  tolik  spolu  hf^ 
wáte*« 

.  tfKýžbythom  brzo  na  wsdy  spolu  bylil«  od* 
powěděl  Wilém. 

nOho^  což  to  bylo?«  ptal  se  Konrád* 

•  Prosba^*!  prawit  Wilém. 

»0  m  )u  dceru ?« 

»Anol* 

.  » Chcete  sobě  pro  něco  takowého  jiti?*  řekl 
K<jnrád,  a  okázal  na  košík,  jejž  byl  práwé  dobo* 
lowil. 

Wilém  neodppwěděU  za  chwili.  mlče  odeiel; 
citilt  že  doba  jeétč  nepřišla. 

{Pvkračawánf.) 


DOmiACI  KR01fÍKA« 

Z  Prahy.  OJnéleelco  -  JeB«eeli4  apele* 
fft»)  Společnost  *  Pafctie  Mm  pkt^ýpb  MaiéIeok>ch 
jeftdeú,  potí  apráwon  třech  direktorAf  Oai<«|Bt  LcjarM  a 
LoisMta,  jri  čtyry  neděle  kde  trwá,  •  w  cirku,  d|  josef- 
ském pUcě;  k  toma  cíli  posta weném  přodstaiteDi  dawá.  Co 
pvowokojí,  překoná  wá  wiíeciino,  co  se  nÁm  až  posud  w  u- 
laěDÍ  jecd^kém  wyskytlo,  a  aékoliw  již  ptes  dwa  tucty 
pledstMreni^daii,  a  wstupné  neobyčejně  wy^oké  jest,  pirece 
se  pohád  a- hojné  náwstěwy  t^i,  s^m  déU,  tim  wčtii  oh-^ 
lihy  dochází,  což  o  dokonalém  unéni  s{M>I«M>ud&.  patrné 
swédčí.  Skwostnost  a  nádhera,  jakáž  se  we  w^eoi  ná^oi 
a  odčwu  jewí,  jistota  a  snadnost,  s  jakouž  swé  uměni  pro- 
wo2uji  a  kooeČQČ  ten  Jbystrý  ro^nm  koilských  spoluoudfi 
s(^wí  tuto  společnost  na  takowý  stupen  umělecké  dokona- 
losti, o  jakémž  se  až  posud  žádnému  ne&axdálo.  Jednolliwó 
scény,  tance,  manoeuvry  a  rejdy  popisovrat  a  laská wému 
čtenáři  tak  před  oČi  postawit,  jak  se  udaly,  jest  welmi  ue- 
snadná  wčc,  a  nejlépe  uwéří,  kdo  se  sám  přeswědói.  Pani 
Lejarsowá  a  Berg-Cusentowá  nejkrásnější  španělské  a  fran- 
Gouaské  tance,  jaké  jsme  jen   m  diwadie  widéti  uwykliv  ni 


koweh  s  n^inraějli  dokoaaloati-proiiidilji,  a  právem  ]<; 
jistý  .Tsferent  Taglioukami  na  kopí  natwal.  'WAbec  wii- 
ckni  spoittoudowé  jsou  na  koních  jako  doma*  a  byťby  i  sebe 
těilikuay  prowosowali,  nikdy  as.  jim  jwc  ncpokaú^  P.  Ber|^ 
se  prochási  na  koni  ire  wžech  jen  možných  postatveuiqh,  a 
jeho  skoky  skrse  obru^  a  přes  natažené  látky  jsou  k  wi- 
ře  tak  dlouho  nepodobné*  ai  je  oko  samo  uhlídá.  P.  Chán- 
celet  aaee,  co  se  iadiokýcb  her  doiýče,  jako  háaeni  nožA, 
kouli  a  wáelijakých  tit^ek,  napřed  i  posadu,  s  takowou  ji- 
stotou a  lehkosti  na  ko«i  si  hrá,  ie  by  již  podiwení  vy- 
nutit museU  kdyby  na  pewné  podlaxe  to  ^Í^l.  P.  Cuient 
yt  athletických  postawenich  a  w  ji&dě  na  Íei|tÍ  koních  proka- 
^je  §€  co  nejdokonalejži  jesdec.  A  pak  ty  koné,  až  milo  se 
diwatí,  jak  poslouchati  umí,  že  by  si  mnohý  jiný  překrá- 
sný příklad  a  toho  -wiiti  mohl.  Panna  Paulina  Cuzentowa, 
«o  mistryni  jeadeckého  uměni    na  ženském  sedle  po  jedné  (j 

straně  sedíc,  koné  tak  we  swé  mocí  má,  že  tento  dle  její- 
ho kynuti  a  dle  néjpřisnějžiho  takiu  lép*e  tanči,  nežli  jsem 
namnoae'  na  tdejžich  bálech  polku  tančiti  iriděl.  Cwiky 
ostatniob  spolnoudA  w  jixdě,  kadriila,  na  osmi  koních  mi-, 
strne  proiredená,  a  osutni  jesdeckč  hříčky,  celým  spolkem 
prowosowané,  dokonalým  prowedením  a  krásným  uspořá- 
dáním welice  xajímaji.  —  Kdo  tedy  se  jeátě  o  tom,  co  jsem 
prawil,  nepřeswťdčiU  ať  si  na  josefský  plácek  pospi^i,  nebo 
již^  dlouho  se  tato  společnost  ade  nesdrží,  jelikož  i  "Wideft 
co  nejdříwe  nawžtíwiti  hodlá.  X. 

Z  Détenic.  (liejíowiié  dlwedle.)  I  w  Děta- 
Kcádi  jsme  měli  diwadlo,  ne  domácí  dilletaotni,  ale  kočují- 
cí české  diwadlo  I  aeb  ochotnická  diwadla  ygr  Boleslawsku 
B  wětiího  dílu  přestati  musela.  Prowozowal  ade  totiž  kon* 
cem  minulého  a  sačátkem  h.  m.  KralohradČan  W.  Schmied 
pouse  se  swou  rodinou  a  skrowoičkými  prostředky  'sw}ii)i 
mimo  několik  německých  drobnůstek  i  trucblohru  »Kain  a 
Ábela,  »Šest  a  dwacet  před  soudem<r,  od  Rlicpery  (opako- 
.wáno),  vZráďcetr,  pak  »Berounské  koláčeu,  jakož  i  s  pomoc! 
sdejžich  alibánských  pp.  dilettaotů  ^Loupežníky  na  Chlu- 
inu,<c  a  »Rinalda  Kioaldinibo<c,  což  arci  trochu  směsně  a 
nechutně  wypadalo ;  mimo  to  mnohé  jiné  hudební  a  dra- 
niatické  maličkosti  a  jednotlíwé  scény,  při  černi  i  deklamo- 
wánky  byly:  IVIlynářowá  opička.  Dýmka,  Piwečko,  Jindy  a 
nyní,  pak  Kafičko  a  Šňupka  od  Wacka.  Ztráwili  jsme  při 
této  ade  neobyčejné  aábawě  několik  příjemných  wečeruj 
Schmied  a  rodina  jeho  si  k  wžeobecné  pochwale  a  spoko- 
jenosti počínali.  Zabloudí  sem  sice  časlěji  nějaký  zbytek 
býwalé  pouae  německé  diwadclní  společnosti,  okazawáí  ale 
swou  nícost  a  několik  bídných  ipryma  — kolikrát^  jen  před 
5-^.6  osobami,  táhne  wždyhned  o  dfira  dále;  tenkráte  ale 
■wida  tu  W^cobecnou  roačilenost  a  dfim  kolikráte  až  fíepU 
iiěný,  tpomnél  jsem  na  onu,  pfiwodně  na&im  mílowaoýnl 
Tylem  ponawrženou  myKlénko :  tdaliby  jil  přece  jednou 
nebyl  čas,  zříditi  řádnou,  potřebám  a  žádostem  nVnějžiho 
času  dostoJDOu  českou  hereckou  společnost,  která  by  mě- 
sty, městečky  i  wěciími  wesnicemi  nažimi  se  winouc,  nejen 
wkus  a  ducha  ošwěty  a  národnosti  w  lidu  áiřiti,  lie  i  di- 
wadtňm  ochotnickým,  kterým  se  tak  často  složného  wzoru 
hcdostáwá,  wtorem  býti  mohla?  Wéru  potřeba  to  dáwno 
cilřnn  a  zdá  se  mi,  ieby  podniknutí  toto  i  pouze  speku-^ 
laiívnimu  pozadowáni  na  každý  pád  wyhowělo.  Kde  to  wžal 
wěii  ?  a  není-Hž  nikoho,  kdo  by  se  wíci  ukowé  ujmouti 
mohl  neb  chtěl?  L— bl— r. 

Ze  Záhřebu.  (KilteMitareé  MfnUá,  naeii* 
ee*  Vnaétei.  Z  přátelského  dopisu.)  I«iedáwno  wyily 
uProžastnaat  ugarsko-bárvatska*  (Minulost  uhersko*hrwatská) 
díl  2.  od  Lj.  Vukotinoviéa  ;  »Raana  délsK  J.  RukuIjeTÍéa 
kniha  1IÍ»,  »Ljnbíce  «d  Mirka  Bogovica  a  j.  —  Šiyržtí  61ot 
renci  sbírají  led  sily  k  zaloieni  domácí  5latice  pro  wydá- 
wáoi  naučných  kněh  slowinských  pro  sprostého  sedláka.—  . 
•Ted  se  nám  blížeji  opět  we^eli  dcowé.  Sněm  se  teiitn  mé-  T 
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•ie  mltooM,  dnryslattd  «•  alli  nwrátéjí^  a  li  aátt' «»MÍMm; 
w«s«U  wUstenské  pKprtWf  pco  badotíct  sa^m  (boHrauklBM. 
^•Iiaatiasko-sUwoiisIt^)  kt«rý  B9  hMé^  h^zpochjhf  we  Sl««« 
wonii  áriet.'  Mest  lltai  ebceiii«  se  opět  nSkolikřit  aa  wla<-i 
tteoockýčb  b(eie<lich  w  aali  atMniet'  fcháset.  -^  Ksam  Ubar 
tdMuju  Wám  uké  radoataoa  sprá«ru  s  obora  amélectwi^ 
ie  se  práwě  dosuly  clo  Záifařebtt  prwotiqjr  aalebo  domáci- 
bo  malíře  Kama,  který  se  6  let  nákladem  DaSinc&  we  Ft»- 
reacii  a  w  ŘimS  w«l«iáwal,  a  ted  aa  aěji^ý  éas  do  swé 
wlasti  se  naWrátil.  &Ařas  j«  mladík  welmi  íwáraý  a  a««- 
liwý,  jeho  dilM|odle  ůsadku  snalců  wýboraJi.  —  Také  ope- 
ra od  naiebo^Wbteneckébo  Ltsiaskébo  je  boto^ra  a  nalt 
dilletanti  natSlIi  se  ui  L  dějstwi.  O  předsuweni  aapilu 
Wán  brzo  zpriwa.  St.  V. 

19o9»4lvXUie  Xtiijeraké  ■emlef  t^  posebnim 
pogledom  na  Slovence^  spisal  Anton  Krempl.  Tento  spis, 
který  aale  swStoobčaoské,  se  wleho  dobrého  se-radi|jící  pá- 
ny sousedy  tak  noti^  pobouřil,  a  to  proto,  ie  se  nékdo 
opowážtl,  nastojte  f  pro  swého  bratra  sel^Aka  liárodoí  děje 
*w  národním  jazyku  sepsati,  dostal  se  nám  piráiré  do  rukou, 
a  nemálo  ná'i  polepil.  Wyciáol  je  ouliledué,  prawopis  or- 
ganický, a  na  konci  přidáno  k  osdobé  spisu  toho  2est  po- 
dobizen w  oceli  pékné  rytých,  a  sice :  Probus,  cisalr  rim- 
nky ;  Samo,  král  slowanský ;  Rarel  Welký  \  Přemysl  Ou- 
kai  U.  i  Maximilian  I.  j  Ernst,  wojwoda  štýrský.         *  • 


B  E  0  E  D  Y.  0 

ftl»wtt«at  wnlventtiil.  W  138.  č.  KtfětA  pro-^ 
nesl  p.  Š.  pH  apráwé  o  slawnosti  památky  aaloženi  ani* 
yersity  pražské  tato  welmi  wáiná  slowa :  » Skoda,  ie  bů 
W}bor  wlasteojícké  té  slawnosti  meki  náwrfay  aStím  posud 
neobjcwil,  co  by  k  jakési  oslawé  a  k  provpScha  jasyka  £e* 
skébo  a  wlastni  české  národností  slouiiti  mohlo ;  snad  by 
se  slawnost  ta  prastaré  éeské  university  přece  něčím  tako- 
wýiQ  od  jiných  podobných  slawnosti  liiiti  mSlatt.  —  Kdol* 
koli  s  dějinami  naM  uniřersity  jen  poněkad  spHtněn  jest, 
a  patrným  dAwodAm  úmyslné  neodpírá,  tajislé  prawdiwost 
wýroku  toho  usnati  musí.  SprawedKwé  to  přání  wiak  jii 
na  wice  místech  bylo  proj^weBo.  Tak  podle  doslechu  jR 
loňského  roku  od  welebnéhó  dudioweastwa  některých  tí- 
kariátA  byla  k  podpiskám  peněiných  přispěwkft  pHpojena 
spolu  iádost,  aby  ae  pH  ařlseni  té  slawnosti  téi  na  českou 
národnost  pHsIu^nS  hledflo.  W  jfl%é  míře  se  na  takowou 
iádost  od  wýfooru  ohled  voikp  ndatí  mi  nehe.  F.  J. 

Jgen  oltaiKswi^me  XiMalieaal  Někde  wenkui 
newim  tůaU  to  w  Čechách  neb  na  Morawě  bylo,  měli  wtá- 
aný  starý  obras  od  wýtečného  wlastenskébo  umělce,  jejt; — 
ponSwadi  dobře  dosti  oietřowán  nebyl  —  to  neStěsti  potka- 
lo, ie  bodni  ačernal  i  selel.  Co  s  n»m  nyní,  aby  přece  tro- 
cbu  oko  lidu  wábil?  Wyčistiti  jej?  to  by  bylo  málo  j  kdyl 
•e  tak  dlouho  aic  nedělalo,  chtělo  se  najednou  moc  ačiniu 
Přemalowati  jej  ?  ana  to  bvlo  přece  něco !  Maliř  byl  hne- 
dle pohotowě  —  a  co  pak  hj  wélii  Částka  naiich  weokow- 
•kýdi  malířů  nedowedk?  Wždyť  je  anáme,  ty  pány!  Jaká 
radost  pro  něito ;  sas  mohl  jednou  swé  uměni  tak  krásně 
aa  odiw  posta witi ;  on  mohl  při  tom  phedch&dce  swébo 
mistrowati.  MAieme  ^  ochotnost  jeho  předstawiti;  barew 
nebylo  litowáoo,  ítetéo  lítal,  bohudíky,  konečně  bylo  stáři 
leskem  nowoty  překonáno  a  krásné  to  spojení  nowébo  ne- 
wkaau  a  aurébo  usiéni  dokončeno.  ■  To  ale  nic  nedělalo ; 
wětekni  měli  a  tím  radost  a  měK  by  ji  snad  posawád,  kdy^ 
by  jim  náhodou  nějaký  host  nebyl  okásal,  ie  místo  prawé 
wiáonosti  wysoké  ceny,  na  kterou  hrdými  býti  mobU,  pole 
aowou,  waděUiné  oko  uráiejíd,    sa  ^ic  nestojici    strakattaa 


mtíW  •  Miroa.Jíf  ;^íříéH^iW  ii;|l«.7řlWM  aa  kaidén 
iádati,  by  snaloem  aměni  a  staroiitnosti  byl ;  lu  opatraott 
alé  měi  imohlbykáidý  míti,  aby  aic  sárého  ménid  nedal, 
dok4d  9ě  4^1tebkjlíab  ntpleawidéi,  ie  a  dabníbo  ápttaé 


. ^.^.  W.  n^Uoitťt  ttéirt«pM  Biirt.  Ha* 

pitpTA*  Důstojné  misto  prwnibo  kustoaa  <Í|lMké  kniho- 
wny,  jel  druhdy  slawný  Batt.  HopiUr  aailMal,  Sj^dU  I 
censura  spisA  slawaaakých  1  ředtýcb,  adfthao  Afio  dobo- 
ra  F.Mikloiicowi,  mladému  a  w2ak  wš^trauně  irtdělaném 
muii,  jeni,  jak  doslýcháme,  bkwně  strany  sla#ančiny  wd- 
mi  hluboko  a  jisto  wnikaúl.  Býwal  pfoaatialaim  profesie- 
rem  filosofie  w  Hhiécí  JHjrttkén  a  oswědčfl  aejednon  swob 
faalost  ná(eči  alowa^ský^,  jmenowitě  wýbomým  swýii  po- 
aouseníra  Boppowa  díla  slowaapyieckébo,  jeboi  částka  slo* 
wanskou  swému  dft wtifinéma  skoumán^  byl  piliabfl.  Leua 
wyjdé  od  aěbo,  jak  w  prwnlm  pAUeti  Kwél*  ota4ia«e 
l>ylo»  etymologický  ilowaik  nářečiauroalowanského  pod 
ná&wem  »Radices  linguae  slaTÍcaa^w^Mpií  veteris.«  —  Šla- 
deme  welkou  d&wěra  w  Jc^  »^^«|J^WA|^^«Jí<^'  ^  ^J  * 
dúwttpnost  jeho  jeitě  mnohý  J(fiif/Í^'^ímUk  wytfr^ 

Hř^Ěmá  úŠ9úm  w  WĚJríkJI^Umf  Z  kaijia  tápa- 
dního  Jihoslowanska  doobáteji  aásy\4j[řái  %práwy  o  koj« 
nosti  semských  aplodin  letoiniho  podzimku.  Zwláitě  awe- 
dla  se  bramborů  čilí  temčat  (krajinékým  nářečíia  »podte- 
ttljíeeic  aatýwaaýcbj  a  řipji^  esodnioe.  ZaakSaU  prý  takové 
welikosti  dorostly,  ie  wáieji  wěUím  dílem  po  1  libře,  it- 
ato  i  dwě  libry ;  nalezly  se  pak  dwa  brambory,  které^  i  pft 
a  jeden  kus,  který  s  e  d  m  (I;  liber  wáiih  —  i»Ripy  woáoi- 
kowé  máme  toNk,«  piiawi  dapiaówatel  v>|lAááský^  Novi- 
cech,  vie  newíme  ^  ani  kam  s  ní.  Ale  nio  nedělá,  w2d;( 
anáme  léjLarské  přišlo wí:  Kada  je  doTelj  repe,  je  malo  boi- 
nikow  1.  j.  kdys  je  bodně  řípy,  je  málo  aemocaý^.  —  I 
wína  je  w  hojnosti,  jeaotti  ie  sě  neadá  bj^fti  tak  dozrálá  a 
abidké,  jako  druhdy  býwá.  í* 

Km  aewevmi  ieleaalel  V*erdlBMft4owé,  tá- 
hnoucí se  od  Wídoě  přes  Brno,  Holomouc  k  Lipníku,  hý- 
bá se  to  notně.  Od  1.  ledna  ai  do  konce  října  b.  r.  jdo 
aa  ni  569.45t  osob  a  wealo  se  kromě  a0i>90  cent.  dM 
uhlí  a  ieleaných  wěct  pro  potřebu  ieletnice  té  samé,  do- 
hromady 1,552.194  cent.  kupeckého  abolij  příjem  oboiíd 
1,390.460  zhtS  kr.  Jak  sroste  teprwé  ten  iiwot,  aiPrsl- 
ako-Holomoucká  aeleanice  batowa  a  •  ai  spojena  bade! 


Kpráwa  e  ěeMUém  MwmMe* 

Na  naiem  divadle  stMiá  nyai  jedaa  beaefice 
W  neděli  dne  1.  prosince  b.  r.  bude  se  prowoz.owsti  po- 
aeíprw  we  prospěch  p.  Wiléma  Graa a :  řrtéWat 
»a4  pani  a  JítoAřtoliowa  HraAee,  «nc^o  •  i^^ 
úici  ocliránhyně  po  amrti^  welká  wlasteaská  ryiír- 
ská  čiyhra  we  4  jed.  od  barona  J.  Fejlitara  pro  české  dí- 
wadlo  od  J.  R.  Zbnislawakého.  P.  beneliciaat  podáwá  ei* 
bledne  tiitěné  paaortografické  aáwěéti,  ktecéisa jisté  saýon 
půwaby  a  nádhernými  tituly  mnohé  diwáky  do  t<|^opred- 
staweni  přiláká,  coi  p,  Grauowi  upřímně  přeísme  ^moitr 
biti  můieoM,  aa  jej  mesi  maudory  aaieho  bert^twa  wii<* 
práwem  počitáaie  a  drama  mbu  díéjiitem  twým  wlasti  aa- 
ii  náleií. 


>•« 


Omyl  tisku. 

W  píeien*  „Prno«e"  pro»Im«  If.  Hiek  s4éU  M 

drvtt^,  1«kto  poopratv«BH  fteli: 

Oddanost  -.  ze  slepá  k  cusosemcém,  \ 
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MLdyliy  krasotinek  nekylot 

(Dcklamowáao  o  kaaedé  aa  Žoflaj.) 

Swéí  jě  přeoB  jeooa  kiásoýJ 

Pohledneme  kolem  sebe; 
Dobré  srdce  a  duch  jasoý 
'Widi  zde  iti  předsiil  nebe. 
A  wá»k  o  tom,  roimiU, 
Nebylo  bj  ani  xminky, 
Kdyby  w  swétě  nebyly 
S  námi  drahé  krasotinky. 

Kdyby  krasenek  nám  oebe  wsaU, 
Jak  i  by  tu  as  bylo  reků   málo ! 
Jenom  wdékvploé  krasotinky 
Plet<m  «láwé  krá*M  wínky^ 
Jen  kde  mílostenky  blesly^ 
Slibujíce  wSnec  slawy, 
Rytiřowé  statně  nesli 
Do  ciuBy  »a  trh  bbwy. 
Kdyby  ale  krasotinek  nebylo : 
Tuťby  rytíř  mysli  smMé, 
Tfemaje  swoa  krasa^ei 
Podal  reau  m«Če  skwčlé, 
A  kdyby  moh',  nepřátele 
Potřel  by  jen  —  rukawici. 
Kde  nekwétou  krá^y  kwltka, 
NekwétMi  téi  wěsce  slawy : 
Kde  neklete  Žadoá  Jitka^ 
Nerostou  téi  Břetislawi. 

Kdyby  kraMtinek  Bebjio  — 
Tofby  swuky  hudby  byly 
Pouhé  na  mráa  troubeni; 
A  pak  taneC)  moji  mtlt, 
TtMÍ  hy  byl  jen  blÍMiěBÍ} 
Naáe  polka  roxtomilá, 
Která  bet  wíech  powykA    — 
Ač  jeti  Čeákm  -^  okomalihi 
I  pahíiskoa  krilika : 
Tať  by  se  ach^  netančila 
Potom  ani  w  Bráníku ! 

Kdyby  krasotinek  sebylo  — 
Tuť  by  uké  swét  náá  wrátký 
Ztratil  básnické  swé  látky  ; 
Hlawičky  tak  klase  roxboleaé, 
Srdééka  tak  whete  toužící, 
Kadeře  tak  těžce  tamy^lené, 
Lilijowé  difka  tru'^hlici  — 
Ani  Oh,  ba  ani  Ach 
Neiilo  hy  w  našich  kcajioách^ 


Každý  by  jeo  wiedoé  bledl, 

lotressntaě  aastonat 

Nebo  hetky  taivsdychat  -<> 

To  by  žáduý  nedowcdi; 

Kdoby  mnsěá  soantnott  pout  jiA  konat. 

Hleděl  by  jeo  ao  oebe; 

A  kdoby  pak  musel  atonat, 

Stonal  by  jen  pro  sebe. 

Perle  drahých  slsiéek 

Byly  by  jen  trocha   wody, 

A  nái  krásoý  měsíiftek  *-» 

Ten  by  wylel  aoeia  a  mody. 

Pak  by  aajly  w  takowémto  swéU 

Básdkém  wiem  ilodkó  wrtochy, 

A  kdo  oyoi  werie  plete, 

Pleť  by  potom  pootooby! 

Kdyby  krasotinek  iiel»ylo  — > 
Zaé  by  potom  irjediy  bály 
Na  tom  milém  swětě  stály? 
Wemte  réti  wonný  kwěl. 
Ať  ji  pak,  kam  chcete,  dáte. 
Přec  jen  samé  trní  máte  ^ 
Tak  by  bylo  také  sdeť. 
Tady  o  besedě 
Bylo  by  jak  po  besodě^ 
Kde  me,  tu  nic,  wpf-ed  i  wcad 
Trodin  Staro6eský<^  brad. 
Mužských  kakad  welké  tlfe 
Dle  pařížské  nowé  střlie. 
Pár  waeteřných    nosejčkft, 
Párek  ostrých  jitejékA, 
Brejle  na  ospalém  srakti. 
Klíč  od  domu  w  černém  fraku, 
A  při  bledém  swětle  'swičck 
Trochu  bitých  rukawiéek, 
Někdy  trocha  hudby  milé. 
Zato  ale  hodně  dlouhé  chwíle. 
Trochu  slow,  jak  od  ledu  — 
A  tu  mále  celou  besedu  ! 


Kdyby  krasotinek  nebyjo   - 
KdoŽby  jako    wéelky  óilé 
O  domácnost  peóowal? 
KdoŽby  pěstil  kwitky  milé 
A  kdož  by  je  milowal? 
Kdoiby  pěstil  «wa«ié  oky, 
Kdoby  měnil  salosL  w  slast? 
Na  kohožby  mohla  býti 
Jeátě  hrdá  milá  wlast  ? 
A  pak  B9ie  i«d  —  U  milá, 
Ta  by  wěřte,  byia   — 
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Af  si,  kdo  dic6  co  chce,  Hká  — 
Slowník  jeo  a  gram»tika. 
Kdoiby  tresul  požtěwáčky 
Ncwiimnutiiii  newinným? 
Rdoby  ničil  uitěpá^y 
Pohlednotim  jediným  ? 
Muie?  —  muií?  —   ach,  kam  pili 
Ti>  Um  býwá  dlouhý  examen, 
A  iuť  by  paky  moji  milí, 
Přiila  kosa  na  kámen. 

Kdyby  krasotinek  nebylo  — 
Tnfby  mnohé  wéci  wnadné, 
Nemajíc  ni  ceny  iidné 
Byly  jenom  pouhé  hračky  — 
Ku  pHkladu :  inérowačky, 
Jimii  by  si  iwibáčkowé  Čili 
Rádi  dali  t  těla  wymučih. 
éwibák  k  la  mode,  jenž  nyni, 
Dfíwe,  neili  přes  práh  kroči, 
Před  trcadlem  půl  hodiny 
W  onakém    kabátku  se  toči, 
Znaje  ličidlo  i  pomáda: 
Ten  by  po  čas  wéku  swého 
Nosil  potom  kabát,  w  némito  jeho 
Dedek  honil  parádu! 

Kdyby  brasotinek  nebylo  -^ 
Tuť  by  mnohé  místo  utééené 
Stálo  jako  opuittné; 
Na  Žofín  by    Udný  neputowal, 
Jak  by  nsawřen  byl  sáworou, 
Zármutek  by  ba^ty  opaaowal, 
Bubeneč  by  sas  byl  oborou  ^ 
Nedělím  by  shlédly  twáře, 
Masopust  by  musel  s  kalendáře* 
I  U  nale  Praha  skwělá, 
Ztratiwii  swé  Čámé  moci 
Ubohá  by  wyhlíiela 
Tak  as  jako  po  nemoci* 

Kdyby  krasotinek  nebylo  — 
Raděj  ani  iiwu  být ! 
WAeqko  by  se  jen  uk  wleklo, 
Jakby  bes  wody  to  bylo  leklo, 
Jakoby  to  uiuž  mělo  mřít! 
Napsat  Aákou  deklamaci  -^ 
Newsal  bysi  nikdo  práci  -y 
Žádný  by  swou  bystrou  Iwádu 
Newed*  wice  na  parádu; 
Kaidý  by  jen  do  prsou  se  bije, 
Opako-wal  sobě  truchle  spěwy ; 
Co  jsou  bet  pastýrek   Arkadie? 
Co  jsou  ráj^,  w  kterých  není  Ewy  ? 

F.  Rnbei. 


Krb  můj  a  srdce  mé. 

•  {Pohraiowání.) 

Když  Bétuška  přišla,  ptala  se,  proč  Wilém 
dnes  tak  záhy  odešel? 

•  Neokázal  jsem  mu  sice  ještě  dwéře^a  pra* 
wil  Konrád,  »brzy  se  to  ale  stane;  powaž  si,  on 
se  dnes  opowážil  o  tebe  žádat.« 

•  Opowážil  7«  opétowala  Bétuška. 

•  Ano,  opcwážii,«  doložil  ještě  jednou  Kon- 


rád. » Chudý  uprchlík,  nemající  ničeho,  led  swůj 
hrb,  uchází  se  jakoby  niCt  o  to  nejhezčí  a  nejho- 
dnější děwče  we  wsí!  Chceš-li  se  wdát,  jsou  tu 
jini.  Mlynářůw  syn  sám  ti  říkal,  jak  to  mini  a  otec 
je  s  tím  spokojen.  Nowý  hospodský  rádby  uké 
hospodyni ;  mluwil  wčera  aemnou.  Chtél  jsem  ti 
to  hned  říci,  ale  ten  hrbatec  wězí  zde  celý  wečer, 
a  we  dne  není  kdy  ke  dlouhé  rozpráwce.« 

•Totébrzy  umluweno,*  řekla  Bétuška ;  »ne- 
zlobte  se,  tatínku,  já  nechci  ani  jednoho  ani  dru- 
hého.* 

Druhý  den  přiiel  Wilém  opět  w  uwykiou  ho. 
dinu.  Bétuška  nebyla  w  sini ;  Konrád  ho  sotwa 
pozdrawil. 

•Přišel  jsem,  abych  waše  rozhodnutí  zweděl,« 
prawil  konečně  hrbatý,  když  Konrád  twrdošíjně 
mlčeti  nepřestáwaL 

•  Nťjdřfwe  mi  dowolte  některé  otázky,«  začal 
Konrád.    »Odkud  jste  ?« 

•Z  Kolmanu.« 

»Co  máte?« 

•Hrb  mňj  a  srdce  mé.« 

•Srdce  má  každý  zamilowaný,«  prawil  Kon- 
rád, »a  za  přídawek  co  nejpěkněji  děkují.  Mly- 
nářiW  syn  má  též  srdce  a  k  tomu  swůj  mlýn. 
Hospodský  má  též  srdce  a  k  tomu  pěknou  ho* 
spodu.* 

•  Běluška  má  awobodně  woliti,«  mínil  Wilém. 
•Bětuška  není  moudrá  a  wy  mi  nemáte  wíce 

přes  práh  kročiti,*  rozzlobil  se  na   něj  Konrád. 

•  Wždyf  widíte,  že  jsem  se  již  hole  chopil,* 
prawil  Wilém  pokojně.    •Buďte  s  Bohem !« 

Když  to  prawil,  wstoupila  Bětuška  do  dwe- 
ří ;  ona  byla  wšecko  slyšela.  •Cestujte  zdráw.  Bůh 
8  wámí!«  prawila  k  loučícímu  se. 

•BAh  s  wámi,  dobrá  díwko*  Tisíc  diků  za 
tuto  potěchu ;  w  roce  se  opět  shledáme.* 

Bětuška  měla  za  dobré,  že  Wilém  šel;  cí- 
tila dobře,  že  je  třeba  přítomnou  dobu  snésti,  aby 
se  lepši  budoucnost  zasloužila.  Swému  otci  neu- 
kazowala  zakalenou  twář,  nýbrž  wesele  a  pozor* 
liwě  jako  wždycky  swé  práce  konala.  S  počátku 
se  diwil  Konrád,  pak  ale  mysKI :  Hrbatý  jí  přece 
méně  w  mysli  wězí,  než  jsem  za  to  měl,  a  to  je 
dobře. 

♦       4C       ♦ 

Po  několika  měsících  ptal  se  swé  dcery.  •Jak 
je  s  mlynářowým  synem?  Přináší  tobě  každý  den 
kwítí  a  ty  je  přijímáš.* 

•  Poněwadž  byste  se  hněwal,  kdybych  toho 
neučinila,  otče.* 

•Ty  ale  tím  kwítím  n^paházíš  stranou,  nýbrž 
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prkně  pečliwé  do  slclenice  je  dáwáš  a  fierstwou 
wodou  opatřuješ^"  prawil  Konrády  a  okázal  oa 
několik  aklenic  s  kytkami,  kteréi  na  skříni  stály. 

iiNeaecháni  ničeho  zkazit»«  prawila  Bécuška. 
»Aco  mohou  nebohé  ty  kwětiny  za  swého  dárce?" 

•Jdi.  jdi««  zamrzel  se  otec««  nepřetwařuj  se; 
dárce  se  ti  wice  libi,  než  kwétiny." 

•  Nikdy  se  mi  nelíbil,  a  nebude  se  mi  nikdy 
líbiti. « 

To  řekla  Beiu^ka  pewným  hlasem  a  nepřijala 
wíoe  xádnjfch  kvtek  od  syna  nilynářowa» 

Několik  neděl  na  to  počal  zase  Konrád: 
» Jakž  je  s  hospodským?  On  častěji  přichází  a  ty 
8  nim  wlidně  rozpráwis.« 

•Proto,  že  tak  %kdáie»  otčel^ 

•Líbí  se  ti?« 

•  Nikoli.« 

Konrád  se  rozmrzel.  »0wiem4  owšem«  žá- 
dný z  nich  nemá  hrb ;  jsou  dobře  urostlí,  bohatí, 
mladí,  nrlibí  se  ti  wiak,  poněwadž  se  twůj  starý 
otec  žádné  radosti  dočkati  nemá.* 

Nebohé  Bětušce  wstoupily  slze  do  očí,  a  ml- 
čky odeita  do  swé  komůrky.  — 

Kramářůw  syn  přišel  z  města  nazpátek,  kde 
se  byl  čtyry  léta  učil. 

•  Pěkný  člowěk,«  zwolal  Konrád,  wida  jej 
okolo  jití. 

•Ano»«  prawila  Bětuska,  ^hezký  je.« 
A  w  skutku  byl  kramářůw  syn  nejpěknější 
mladík  w  celém  místě,  jakož  Bětuska  nejpěknější 
děwče;  on  chodiwal  welmi  často  okolo  jejího 
domku  a  pozdrawowal,  a  ona  mu  děkowala.  Ne- 
Irwalo  dlouho  a  starý  kramář  přisel  sám  ke  Kon- 
rád* iwi. 

•  Přicházím,*  prawil,  vco  námiuwčí  swého  sy- 
na. Wy  wíte,  že  již  mňj  otec  zámožný  muž  byl; 
mé  dědictwí  jsem  jeáiě  zmnožil,  obchod  jde  dobře, 
to  widíte;    waše  dcera  bude  dobře  zaopatřena.* 

•  Ona  také  něco  dostane,*  dí  Konrád,  vapo- 
xději  ještě  wíce.« 

•Jsme    tedy   srozuměni?*   ptal  se  kramář. 

•  Byl  by  to  hezký  párek.* 

•  Ba  owšem,    owšem,*    přiswédčil  Konrád. 

•  Přiwedu  dceru,*  prawil,  došťl  ke  dweřím,  roz- 
myslil se  ale,  řka:  »Děwčata  býwají  ostýchawá  a 
někdy  —  swéhlawá.* 

•  Máte  prawdu,*  doložil  kramář.  •Mluwte 
8  ní  mezi  čtyřmi  očmi  a  dejte  mí  zejtra  wěděti.* 

(JřokraiawáHi.j 


DOMAOI  KROmKA. 
Ze  Sedlčan.    <]iroiir4  ifcoia.     siawiMiat. 

Diwadlo*  lfciiiliowiia»>  Čím  wice  duch  párodoosU 
w  deskych  krajích  se  smáhá,  tím  wice  i  Jid  u  wsděUoí 
•wém  pokraduje,  a  tím  wice  rotkwilá  i  blaíio  jeho.  Že  k 
docíleni  toho  Akoly  oejwíce  pomáhati  mohou,  jest  wéc  d4- 
WDO  Toehodouia,  jakoi  i  to,  ie  dle  mnoialwi  ikol.  jei  ná- 
rod w  teroi  swé  počítá,  na  wsdéláni  a  na  blaho  wlasti  »a- 
winti  se  dá.  SluAnoť  tedj,  abychom  obesenstwu  spráwu 
podali,  kdykoli  w  naéi  wlasti  nowá  deska  Akola  cHsena  bý- 
wá.  To  se  stalo  letoéniho  roka  i  w  méstč  naiem.  Ros* 
hláieuou  dobroéinnosti  nmáeho  nejoswícenéjáího  kniiete  pá- 
na Ferdinanda  t  Lobkowic,  wéwody  Roudnického,  jest  w 
mésté  naiem  letos  nowá  česká  ákola  pro  étyry  iridy  dákia- 
dně  wystnwéna,  na  niito  se  u  proslivd  naleaa  nápis :  xWsdé- 
láni  mládeže,  blaho  wlasti«.  Dne  17.  listopadu  byla  u  pří- 
tomnosti krajského  komisara,  p.  Jos.  Suhra,  p.  Fraot.  Ze- 
lenky,  wichnlho  řtditele  panstwí  chlumeckého,  četného  du- 
chowenstwa  a  liřednictwa  od  weledAstojného  p.  Jana  Čtr- 
náctého* ikolního  dotorce  a  wilUiťe  okresu  wotiok^o,  sU- 
wně  poswécena.  Mimo  to  konala  se  tady  toho  dne  wejro- 
Čni  pouť  sw.  Martina,  patrona  tdejáího  chrámu  Páné,  a  pak 
slawná  instellace  naéeho  důstojného  p.  dékana  Em.  Urbana. 
Okolo  9  hodiny  pHjel  krajský  p.  komisar  s  patronátnim 
komisarem  chlumeckým,  panem  wrchním,  jsouce  od  množ- 
stwi  jekdcA  na  koních  a  chlumeckých  pánft  úřadnikA  do- 
prowáteni  do  mésta,  a  byli  od  četně  shromáiděného  mě- 
íťanstwa  střelbou  a  hudbou  slawně  uwítáni.  Na  to  byli  od 
weledAstojného  pana  wikáře  a  hojného  duchowenstwa  do 
Ikoly  uwcdeni,  kdei  je  mládel  ikolni  sdařilými  řečmi  uwi- 
tala.  Po  skončeni  církewnich  obřadů  držel  swětitel  ikoly, 
p.  wikář,  wýbornou  řeč  o  welikém  prospěchu  ikol,  a  deko* 
wal  wiem,  kteříž  k  wystawěni  tohoto  nákladného  domn 
žkolniho  nápomocni  byli,  načež  od  mládeže  žkolni  národni 
píseň  »Bože  tachowej  nám  krále,  n  spíwána  byla.  Ze  žkoly 
se  odebrati  wžíckoi  WKne&eni  hosté  tito  do  kostela,  kdež  se 
konala  instellace  sdejžiho  p.  děkana^  pH  kteréžto  prowose- 
na  byla  mže  sw.  od  množstwi  ae  sdejiího  okoli  shromá- 
žděných hudebníkA  welmi  tdařile.  Po  skončeni  služeb  Bo- 
žích byli  wedeni  wznclení  hosté  do  děkaostwí,  kdež  se  we- 
liká  hostina  držela,  při  kteréž  nejwice  Český  howor  lasni- 
wal.  Při  hlaholu  bubnA  a  hřměni  moždiřA  piU  se  toasty,  « 
národní  písefí :  »Kde  wlasti  má,<c  se  spiwala.  Wečer  an 
celé  mřsto  jasně  oswiceno  bylo,  odebralo  se  wtácné  ono 
shromážděni  do  oažeho  diwadla,  kteréž  tento  den  krásným 
transparentem  osdobeno  bylo,  a  při  čemž  Čtwerospěw  od 
Jelena:  »DIouho  bud  idráwn  welmi  sdařile  se  přednážel. 
Pak  bylo  od  našich  p.  ochotnikA  prowoxowáno  :  » Dobré 
jitro, N  od  Klicpcry.  načež  následowala  Rubeno wa  deklamo- 
wánka  :  » Obrana  ženského  pohUwi,«  což  wže  tak  sdařile 
a  wýborně  prowedeno  bylo,  že  wžicknl  ochotníci  hlučným 
poilei^kem  wywolání  byli,  a  Četné  obecenstwo  s  nejwětii 
spokojeností  díwadlo  opustilo.  —  Tato  radostná  slawnost 
města  nažeho  byla  i  s  mnohou  dobročinností  spojena ;  ne- 
boť přispěním  mnohých  dobrodincA  bylo  tento  den  1Í  škol- 
ních žákA  nowým  oděwem  tcela  ožaceno,  6  jich  bylo  pe- 
něsi  a  6  jednotliwýroí  díly  iatstwa  obdarowáno,  a  od  tdcj- 
iího  mě£fanslwa  bylo  tento  deu  60  ciflidých  hojně  nasyce- 
no. Čistý  wVnos  diwadelního  předstawení  byl  k  zaraženi 
České  knihowny  pro  adej^i  íkolni  mládež  ustanowen. 

Fr.  B— a. 


BESEDY. 


Dne  3.  prosince  w  lest  hodin  wečer  oude  se  držeti 
7.  schAska  jednoty  promyslowé  usw.  Hawla.  Jan  Wcsclý, 
Čalouník  a  sastupitel  řemesla,  byde  přednálet  o  potřebě  wy-         T 

O 


uiyiLiz.t;u  uy 


uóowÁní  teneftloíkA    w   kresleni,    pan    professor    Wersin  o 
slrojnictwi  w  pohMu  %é  bcHíotkvm   |>rMiyslnoQ  wýsUwu. 

Polní  kaplan,  p.  Seifert,  prednáái  nyní  na  ros- 
klA  "t^jM  wlády  \r  Mého^  déstojníkftm  a  kadeo&m  U- 
mé}U  c.  k.  rakouské  wojenské  poaadky  jaiyk  český.  Miiob« 
Mlam! 

Kapelní  inisir  dwanáctého  pluku  busarA,  který  OTui 
m  Klatowedi  leti,  byl  do  Peiti  poslán,  hf  se  s  iiejnowéjlH> 
mi  nárednhfei  ttiadrankými  nApéwj  scniáMitl  a  je  pro  ommi 
pink  ftaopatWI. 

Rotepře  o  90  tolar  A,  která  nedáwno  phed  beHínskVai 
méslským  souden  roabodnuta  b^a,  spAaobiin  ptos  lOdO 
tolarů  soodnicb  ontrat;  jeden  swědek  musdl  až  w  Amerm 
wyslýfAián  býti.     To  bylo  drahýdi  SO  tolarAl 

"  Pan  Just,  kterýi  také  co  relisév  pťi  býwaléni  adejiím 
Českém  diwadle  w  rftftowé  uKci  býwal  a  nawAtéwowatelAm 
jebo  scénickými  swými  kntnáty  tawdééiti  se  hleděl,    dostal 


«e  Qjml  do  Wtdn£  k  Joscfowskému  diwadtu  romiSi  ta  i«- 

Šiséra. 

Jednota  střídmosti  w  jistém  homo-lužickém  ra«*«ieéka 
odnesla  w  slawném  ptAwt>dtt,  s  hudboti  a  prapotcemi,  s<nH> 
dek  kohdkjF  k  éáb«ai«i,  pod  níiio  jej  lakopala. 

Šampaňského  wina  odbyt  do  Německa  tenči  se  nra- 
stále.  Wprwtd  polowici  t.  r.  dowatio  prý  te  o  100.000 
láhwi  mónč,  nei  w  lom  aaoiém  Čase  minalého  loku.  Ni- 
mecko  nepotřebuje  jii  francouaské  sampaAské  ý  ono  si  kwisí 
wino  swé  samol 

Posádka  paHiská  i  s  wojskem,  které  při  opewnéoi 
pracuje,  obnáli  nyni :  1  pluk  husarů,  1  pl.  dragooú,  I  pl. 
délosiřelcA)  %  pí.  řádowé  •  ^  pl.  lebké  péchoty,  pak  batij'> 
Ion  mysli  WC  A.  To  je  posádky  kteráby  se  už  posadou  jnt- 
newaii  mohla. 


lilteratnr 


Meé  «i  kalleli.     Od  J.  E.  Wocela.    W  Pnse,  184S. 
Tisk  a  sklad  Jar.  Pospíiila. 

Slawoá  minulost  jest  a  musí  býti  nejswuČnějii  stru- 
nou  na  lyře  České.  Duch  národu  Če>kébo,  chce-li  se  snowu 
Broditi  pro  nowý  swčt  slowanský,  mnsi  sasuté  Herkulanum 
swé  welké  minulosti  wyhrabáwatí  pilno«ti  neunawenou  a 
písni,  pronikající  hroby  otcCu  wywoláwaii  jejich  duchy  po- 
twécenéy  jejich  postawy  a  charaktery  ielesné.  Národ  ftře- 
knnwii  se  minulosti  swé,  .sřeknul  se  podsuty  ducha  swébo, 
aí-ekaul  se  sám  sebe  a  musí  newyhnutelné  sa  prostředek 
jiným  národům  slouiiti.  Jako  kwét  a  wétew,  w^tewakmen 
SOttwis^i,  uk  i  minulost  a  budoucnost  národu  ^  jako  strom 
ae  swébo  wlastního  jádra  a  semene^  tak  národ  se  swého 
pAw^odu^  se  swé  minulosti  se  pnčiii  a  wjrrůsuti  musi.  Byl-li 
ale  neiťa^tným,  Že  proud  iiwota  jeho  byl  přetržen,  musi  ne- 
wyhnutelné nawrátiii  se  k  swému  sřidlu  a  t  ného  wésti 
daUi  ^oáy  iiwé,  nesoucí  jej  do  okcanu  člowččenstwa. 

Jmenowítě  iiwot  národu  českého  jest  uk  cisým  tí- 
wlem  w  přítomnosti  nejen  saplawený,  ale  i  proniknutý  a 
protkaný.  Že  mu  bes  minulosti  nijak  porozuměti  nelxe,  a 
jedině  w  této  najde  Čech  n^en  sám  sebe,  ale  i  přibusnost 
s  jinými  slowanskými  kmeny.  SuroČeská  řeč  a  hudba,  sta- 
ročeská báaeA  a  staročeské  mrawy  jsou  wáem  SlowanAm  a 
obaláitě  SlowákAm  o  mnoho  bliiií  a  příbutoějii,  neili  ty 
samé  wýtwory  ducha  a  wěku  nowočeského  —  tedy  minulost 
CechA  (owiem  ae  co  do  času«  ale  co  do  formy  ducha)  jest 
bliá^  jejich  budoucnosti,  nelli  přítomnost  sama.  Odtud  se 
dá  snadoo  wyswětJtti  wleobecná  touha  odekrýtá  minulost  a 
sachowati  j^í  pomníky  a  památky,  které  wjeckjr  šlechetné 
dufto  české  proniká. 

Zaswěcený  ilumaČ  tohoto  hlubokého  citu  jest  nedlený 
básmli  •PřemyslowcAtc  a  »MeČe  a  kalichuic.  Newím,  kte- 
rému a  t^bto  krásných  wýtworA  ducha  jeho  přednost  při- 
čísti, ale  im  poslední  i  mých  kr^A  rodinných  se  dotýká, 
chci  o  ném  několik  upřímných  slow  pronésti  a  kriganjr  swé" 
naá  uposorníti. 

Pod  náftwem  »Meč  a  kalich*  opěwá  básník  nái  w 
•onmémě  sestawených  romancích  onen  wěk  wlasti  swé,  kte- 
rý po  tahynutí  rodu  PřemyslowcA  po  meči  a2  do  shasauti 
ducha  a  síly  busiuké  fce  tábne.  Swým  nWstupemn  wážně 
nás  uwádi  do  předsíně  pantheonu  swého.  Bolestně  musejí 
trhnouti  každým  wlasteneckým  srdcem  jeho  krásná  slowa  a 
národu,  sapomenuwžím  na  sláwn  předkA  swých : 
Národ  ^áwou  otců  neswětený, 


Bes  paměti  dějů  wlasti  swé, 
Z  žiwota  knih  list  je  wy tržený 

Zbořený  sloup  nesnámého  hradu, 
Její  otáčí  chwoje  swadlá  sněť  atd. 
Ale  utěženě  a  mocně  nás  pofedwifanjí  slowa  peslednl 
w«t«ip«,  upomínajiee  na  lo»  ie  praud  shwnsko  ii« 
wota  předků  i  potomky  nésti  musi:  »My  i  oni  —  jedno  wl- 
nobití  —  Hučící  Ewropy  prostorem!* — W  prwním  oddélmi, 
» Alibě^a  a  Janu  nadepsaném,  poznáme  hned  'wlesiraooé  ge- 
nia básnikowa.  OnC  jest^wiudy  wie  lynckýua*  nežli  spckýa 
a  ačkolá  jednotliwá  mista  nás  iiwým  popisem  do  proitred 
bitwy,  kterou  práwě  opěwá,  sachwacují,  brty  opét  inli  le 
tato  síla,  a  jakkoli  by  si  Čtenář  obras  d^je  rád  tpřítoainAi 
přece  mu  tendo  ičalo  pi«d  oéima  w  mlae  sauiká.  Awésk 
sama  tato  newywedenost  jeho  obras  A,  tyto  ncdokonécaé 
sochy  jeho  chrámu  mají  onen  swlážtní  pAwab,  ie  json  u- 
kořka  symbolem  histcrie  Česfcě  a  ducha  Iteslsého  w  usu- 
wičnýoh  bouHcb  a  wluách  déjA  ae  bledajícáko.  Go  ae  wisk 
samých  chlhrakterA  toboto  odděleni  tyče,  objewiyí  se  oaa 
dosti  mocně  w  hlawních  momentech  jejich  iiwota  a  déjno- 
Sti.  Welikého  pAwabu  u  něžtiosti  uměl  básník  wdechooati 
wiem  wýjcwAm,  m  nicháto  se  Alžběta,  M«to  posledaí.  pé 
kný,  Čarodějný  poblesk  sapadajicibo  slunce  nad  molifloo 
Přemyslowců,  duži  členářowě  wice  lyrickém,  nei  epickýia 
spAsobem  sjewnje.  AwŽak  i  skřemenělá,  wsdorná  sih,  ktt* 
rá  w4hec  České  bohatýry  oanači^et  w  králá  Jávu  sl^v  kiá- 
saě  íe  sobrasena,  a  we  Wiiému  Zajícowi  obdiwowat  musíoic 
i  šlechetného  rytíře  plného  wěmosti  a  oddanosti  k  sákoo- 
nému  králi,  awžak  i  odwážKwého  aasuwMde  podačené  pra- 
wdy  a  midŽeaého-«silowoíka  národu  a  wlasti.  Jesžoaepsi* 
wdowý  syn  středowěku  jako  Cid  Campeador  Ipaoělský  s 
romance  Cida  opěwajici  mají  welikou  podobnost  s  Woce- 
lowýmí ;  ačkoli  upřímně  wysnati  musíme,  že  tyto  uale  éeAě 
ooěóh  ipaněiskýoh  souměraost,  prAbleiooat  «  «r  každém 
článku  podiwně  sářici  jednotu  celku  nepostihly.  MusioM  i 
sde  cítit  ježte  naži  nedospělou,  newywinatou  národnost, 
která  by  s  wlastaHto  Jádra  u  ducha  uwébo  trytwořib  si 
přianěřenov  formu  slohu  i  báaoickébo  MMaaěni.  PHtom 
wiem  sAstanou  básně  Wocelowy  ctihodným  a  krásoým  po- 
kusem národního  eposu  Českého.  —  Prwní  toto  oddáleni  do- 
končuje oda  na  Karla,  otce  wlasti,  která  prawdíwým  ns^ 
venms  jeho  žleohetué  skutiy  před  oči  nám  suwí  a  swaiýo 
opowrženíro  se  diwá  na  cicmce  jeho  siáwě  se  rouhající. 

{Dokončenf.) 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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CEOBT,  KNIAWiHT,  SLOWAKT  A  SLBZAHT. 


3.  prosince 
I#i4l. 


fKáplAci    ••  «•  rtwi 

'  Utal  sl^  Mpél  lé»  t 

M^  M  «fl!t  rak  S.  al. 

4b  kr.  tli-    U  «.  k.  ptfit*. 

wMlck  oUVaíM  Rakouftli 

■    p«iKř«ia«    akalkoM  t 
•I.Wkr. 


Růže  ■  keře  nizkélioi. 

W  nudé  okwilir  nato  weicl  PettpMl^  le  swým 
bratrowcem.  S  welikou  bedliwosti  utkwěly  oči  Pol* 
hsrtoWy  nm  dQalojaé  poHawé  jediMiho  i  oa  pél^ém 
2rŮ8tU'driihébo;<«le.zpyta«rý  pohled  tentopodóbal 
se  jenom  kratinkému  blesku ;  rjchle  zmizel  a' oby* 
ócfná  sladká  vamiwawoat  Moekástifai  #a  po  ť^ráneh 
opatrného  radního.  '-./ 

»Co  mt  působi  t0  poležení,  ze  iieebetné  pá* 
ňyíwe-swé  skrevniókédoméenoaú  spatniji?«.pCai' 
se  libezně  lepuje* 

hjiit  llao«ft  ckwili  ModpeiiMáL  .Oko  jeho; 
apočiwalo  na  radním,  jakoby  ho  skrz  naskra  pro* 
falednoiitiia  přediílre  ii€)lájfiéjftich  mjšténéb  jeho 
proiŇk«Bon«i  oktýh  ''->.•  i 

»Diemiláinehodar  polkda  wčera  u  weěer  lnuie» 
jejž  dávivá,  ieta  přítelem  n«zýwám-**«  i  ' 

Polbart.fíokjwowal  hlafvou;  jakoby  zbrusu: 
Dowaci  Epréwti  poslouebalé 

»Je  to  starý  řezbát  éleohl*»  jakoš/  pane^  pkf 
dobfie  :wié««  pokračbwal  rytíp.  peiékad  neérie  — 
■jeji  •dfwá.  luza  i  a  neminour  doeťbu  nebrannéhÍK 
do  rukou  sprawedhiosii  odwlelik.  a  b»  néUoa  já* 
•e  dnna  .o  aaaaébo  pana/pttnkaiíMni.zavuMji 

.  sTnkií.tafcK^i^kýiwalPolharizase.bla^ou;  «»TeN: 
dy  řezbéř  6iechui—  ailecbaétný  rytíř,  jeho  přítelem. 
WeKké  stésti:  pro  dlowčba^  jejž  poboéný  lid  pro 
weřejaé  ToehAnl  trestu  .wydnl>  •  >    / 

•  Nemiusi,  pane^  >wéei^  wn^ato  sánaaewětta,^ 
řekl  Pétipeakýwelmí  wáiné<  ^Přítel  n&}  pow|da» 
iesé  dobře  znáte-***  tudtt  %6  nebude. ftajnoi^nui- 
ze4i  kdy  z  ile^jeherdubam isiofvo  wyjíti.  -O  té* 
se  zde  laké  nejedná  &  prawda  ae  jinde  okáie.^     : 

»Od  pak  se  tedy  jedná,  slcobetBý  ryiéfí?* 
ptal  se  Polhart  co  nejlíbezníji  se  usmíwaje. 

•Jedná  se  o  jeho  dceru,«  řekl  Pétipeský  s 
pronikawým  pohledem.    »Wrátný,  wjehož  ruce  i 


a  oteea»  dána  byla  a  kteryi.maje  a  newinnýn^í 
lidmi  oetrpnest,  ulehčení  jim  ijoÁnaAi  aaié^slel**^ 
starý  tenta  a  jak  se  zdá  poetiw^,  prawdotoluwn^ 
ólowfk  ^Qt#rzuje»  i#  přiiv«di  díwku  do  twéba 
doDm*  kdeiter  té  prositi  mťla*  abysi  otce  na  tyto 
swaté  dny  .propustil. « 

•Já  tu  pohádku  jii  alysel-*  ano;  ale  diwku 
je^m  imí.  okem  neifid«tL  On  ji  oecbel  w  rukou 
aluáky  mér^^a.ia  ji  puaiiia.  M^d«^iie»  má^li  ji  zdr<^ 
*eti-«   ,í    /         .   '        '     . 

:  mk  mút%  to  sluika  twoje  př^d  eáoii  řici»  i^ 
díwku  z  'domtt  pustila?* 

•A.pro6by  nemolda  ?«  usmál  s^  Polhart.  »$ko* 
da,  áe  p  nábožná  mysl  práwé  ea  boií  shi^by  od*' 
wedial  -.Mohli  byale  x  úst  ieji^b  slyáeti^  to  pánu 
jejáosuiwéřiti  inecheeite.l  «       : 

:»Ty,.pánelí^.ifcekJ|  Uamij  welnii  důrazně  r^. 
•můžeš  býti  tak  dobře  ok(a«(iáiitf  jaké  nynipe^é* 
domky  třeba  nás  klameš*  Diwka  nemohla  i  doma 
twého  odejiti,  sice  by  se  byla  jíž    k  otci  wrátila.« 

•To  se  tobé,  pane,  zdá  —  ale  já  to  nenahlí- 
žím,«  prohodil  radní. .  •Diwka  se  wymkpule  zru* 
kou  sprawťdlnosti — běžela  snad  hledat  zástupce  «— 
snad  ho  nenašla — bude  se  nyuí  ostýchati  nawrátit 
ae»  aby  fr  pokutu  wetsí  nepadla*— bude  snad  ně- 
kde skryts  čekati,  z4a-U  zatím  otce  na  .swobodu 
nepustě)í  — as  wečerem  se  wráii  domů  i^  .    , 

•Myslíš,  pane  1^  ptal  se  bo  Pétipesl^ý,  ani 
oka  s  twári  jeho  neapouštějfí.  —  •A  ty  sám  —.Iwůj. 
dům  newí  o  díwce  niiebo  7< 

•Jak  to,  pane?«  ozwal  se  Polhart  n  wztýčil, 
skrowoou  postawu swpuco  inažná  nejhrději-  •Já 
avvé  miněai.iíž  pronesl. a  n^smám  we.  zwyku  na 
swých  recích  něco  měoíti.,f 

y^Aoo-  dliein  miztí^  eiítí  prtwdu,«  řekl  Pě- 
tipeský  po  krátkém^  rpzmýá|enf»  •BázeA  poplase*. 
Qé  dluky  může  býti  wětW  než  její  dětinská  láska, 
imůže  se  někde  skrýwatir* ačkoli  newím  kde— a 
možná  že  se  ještě   nawráií,     á)e  což  jestli   ne* 
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přijde?  Pane,  budei  pak  wsl^wu^  dbyst na oiáz|^j 
náie  ty  samé  odpowédi  dáwal?  To  si  dobře  roz- 
wai  na  myaU  a  jestli  jsi  co  učiniti  kázaly  k  čema 
té  nepřátebtwi  twoje  k  staťému  Šlechtowi  zawe- 
dlo  -  « 

•Jaké  10  řeči»  rytíři?*  překazil  mu  Polhart 
tok  dalších  slow^  a  z  blesknawj^ch  odí  srsely  tna 
ihawé  jiskry.  »Pomyslí«  za  mluwii  k  ólowěku,  je- 
muž obec  důwéru  swou  darowala,  a  kterj^ž  ji  až 
posiid  neporušenou  zachowalf  Či  weáeljsi  přes 
práh  domu  mého  s  tím  oumyslem,  abjrsi  mě  před 
awidkem  na  cti  ukřiurdil  ?• 

»Nech  se  čest  twoje  leskne  jako  powrch  ti«  ' 
chého  jezerr,*  odpowédél  rytíř  rázně  "^^njá  se  ji- 
ani  stéblem  aedotknu,  anii  ji  prachem  zakalíme 
Já  chtél  jenom'  n«  mírné  cestě  wyrovinati,  co  mu-' 
sim  jinak  u  samého  tr&wi  králowského  pohledá* 
wati  ^  jestli  neučiníi  podle  slow  mých>  jiekilo 
tajnému  smyslu  jsi  bez  pochyby  rozuměK*- 

mv. 

W  trapném  očekáwání  ubéhl  boii  hod  ouz* 
kostně  stísněným  přátelům.  Jii  i«i  byl  weéer  a 
Eliška  se  ješiě  newr^cala^  Nebylou  rady,  nebyloC 
zdáni  a  nápadu,  jež  bf  ^tarý  otee  fr  jeho  těšitelé 
nebylí  ze  wáech  stran  ohledali  a  platnoat  jebcy  w 
uwáiení  uiredli,  i\e}čilejí  {Jočíntti  si  přitom  statný 
Kotouč.  Nepřiielf  celý  den  tarkořka  ani  c  ulice. 
Křiž  a  křísem  přebíhal  wšecbna  weřejná  mista» 
bedisvvě  po  wiech  koutech  pátraje,  a  jenom  ehwf*. 
lemí  domft  zabíhaje,  aby  nabkNlnol,  zdarli  se  díwka 
mezi  tím  jii  nena^^tíla,  * 


Hťb  můj  A  srdce  mé. 

Když  Bětuška  domů  přiKla,  prawil  Konrád  r 
tfSlyl  déwče,  krdmářův^  syn  je  též  do  tebe  za« 
milowán/* 

•Uehowej  BAh,«  dí  Bétuška-;  »ten  tak  málo 
myslí  na  níne,  jako  já  na  něhó.« 

•Jeho  otec  byl  ale  pťáwé  zde,  a  žádal  o  te* 
be  pro  ayná.«  '     >  .      . 

•Lituji  toho,«    bdweče  srdečně  BětuKka. 

»Ani  téň  tí  nenf  dost  dobrý?  Wždyf  pak  se 
ti  zdál  přece  pěkným  býti.«  .  - 

»Čož  se  mam  dokonce  wdát  ?«  stéžowala  si 
Bětuska;  »jsem  wám  jíž  obtížná,  otČe?«  < 

»Co  to  mluwíi,  dítě!  ale  powaž  že  tskow^ 
ženíchowě  nepřicházejí  každý  den,  a  je-li  po  min* 
dosU  wefa,  j'é  i  po  nich  weta.  * 


»PÍ«clr«í  zŮMin^v  dt>ma,<  dí  Rétuika ;  Bzpfi. 
aobají  bez  toho  jen  mrzutost.*  *   •  > 

»Amně  nejwětží,«  doložil  Konráfl;  vnebot 
patrné  widim,  že  ten  prožluklý  hrbec  ti  potád  w 
srdci  wézí,  pro  to  ti  neni  také  nikdo  dost  dobry. 
Nechci  se  ale  zlobit ;  posad  se  sem  ke  moě«  af  ú 
w  pokoji  roziiiluwfme.  Hledí  tya  mi  jedinké  dítě, 
nemái  ani  bratra  ani  sestry,  a  ty  dwě  staré  oezů- 
stanou  tí  také  dlouho;  já  jsem  již  stár,  a  amni-li, 
stojiš  zde  eelá  samoffnká,  celá  opuštěná.  Proto 
bys  měla  wolit,  nyní,  dokawád  jeatě  twá  ruiowá 
doba  Uwfií^         .... 

•  Nesmím   wolit»«  odpowěděla  tise  Bétuška. 
•Přewrácenoii  ná  iiiyaU»*  zutolal  riohněwas/ 

otec  vTybys  nechala  mlynáře^  hospodského  ibei* 
kého  kramářowa  syna  státi,  a  wzalabys  paoa  i 
Nemánia  špeha  a  hrbenr  jebá  .mé  nednáinrýÉii  pr- 
aami.«> 

•Snndužiwými  praenii"<^?f*  opahowala  Běta*) 
ikaboleataé.  »Acholčei  prců;mi.to.pow{dáte?  jak 
to  wite?« 

•Poně wedš  naí  io<  aámi  prawil.;  -  <|iroAo  nepil  ta* 
ké  žádné  wíno.*  .  t 

•  A  proto  mám  oyni  laké  ardee  tak  těiké,* 
řekk  Bětttska^  «proto.  ramaám  tak  ^ste  at  né) 
mysliti.  Snad  někde  těžce  nemocen  leží,  betě  wii^ 
pomoci«..«.« .  Bétuáka  nemohla  pro  pláó  ani  dále 
mlnwili> 

»Ne,«  prawila  za  ehwili,  »BAb  ho  neopustí,* 
a  otřela  si  oči.  »Widíie,  otče,  wyjaae  mimocáo* 
dewřel  ústa;  nyní  wám -musím  wiecko  říci.  Ni* 
luji  Wiléma,  proto  ie  je  dobrý  člowěk,  bohaboj^ 
ný  :a  mvawný,.  a  to  ti  ostatní  neja<Mi.« 

»Nu,  nu,«  mínil  Konrád,  »mladost  nemtwi 
caost;  ěasenv  to  .  bude  jínak.« 

»Kdo  ao  Boba  nebojí,  čaaem  ae  jen  jeitě 
zhorsí,«  řekla  Bétuška.  tCož  newidfte,  otče,  co 
ti  tříkaždon  neděli  w  hospodě  tropí  ?• 

Konrád  krčil  rameny.  vWaáeoá  páni  aravé^ 
stě  také  tak  činí.  a  ti  tří.  ýsbu  zde  wzáonými  pány** 

^Taklft  prawira  Běftožka  rozhořčeně;  »já 
ale  nechci  nádného  muža,  který' přílii  pánowitý 
je,  by  kolena  před  Bohem  •  aklonil;^  Na  .to  se  tS"" 
amála  a  reklam:  o»  Posléze  jaem  wsem  třem  uoec 
odepřela,  řkouc :  Waie  kolena  jsou  oaohybaá.* 
Ona  se  zaraženě  díwrii  a  žádali  wyswědeni.  Wai*^ 
ckní  tří. máte  neohybná*  kolena;  pozorowala  jaem 
to  'W  kostele^  prawila  jsem,,  obrátila  ae  od  aicb« 
Oni  se^  smáli,  ale  zlobili' se  přece*' 
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Mitý  bratře,  byl  jsem  taui. 

Piká  se  clitiwě  asi  :  Kde  ? 

yV  třeli  české  beSede. 

INenl  wéak  to  pouhý  kíam, 

Kdyi  dokládám  m  swóú  £ett, 

Že  jsem  jeété  ttkowého 

Newídéi  nie  oádherného, 

Jakol  tato   schfixka  jest. 

Kúyi  se  dáwá  u  nás  bál 

Jednou  ta  několik   rokft, 

Kdyi  se  k  tomu  wesme  sál, 

yV  panském  domě  w  prwnim  Itokn  ; 

A  pak  se  wjíech  ^oD<tíji  h.  okfO. 

IHrijdou  sledi  oky  a  páoi  | 

Je  to  proti  pražským  besedám    . 

Pouhé  iusowáni. 

Jaká  to  již  romantiČQOft, 

Jaký  p6wab,  jal^á  sličnpst» 

Ze  se  na  ostr&wek  malý 

Z  hlučí wého  měsU  odebraUl 

Tu  nám  srdce  okřeie, 

Tu  se  rozum  tabřeje. 

U  dweři  hned  w  děrných  fracích 

Stojí  žwárni  mladí  páoi ; 

Radost  wíděti  jim  w  sracíchy; 

Srdečnost  w  jich  uwítání ;  • 

Odtud   w  sto  upil  w  jasný. sál, 

Kde  —  wiak  odpusť,  bratře  milýf 

Ze  ti  tuto  krásnou  chwíli, 

Jak  jsem  ji  w  swou  duli  wssál, 

Jasné  popsat  nemohu, 

"Neb  jsem  w  koutě  u  Tobu, 

Jako  němá  socha  stáL 

Ach,  jak  mi  tu  diwně  bylo, 

Když  mně  přítel  kolem  wodil, 

Wžady  pa\   se,  kde  jsem  chodil 

Známým  awukem  howolilo! 

Cisi  Bwuk  jen  w  lepotánt 

Bytnost  swou  si  um'prý'<hi^áňi. 

Kdy  i  jsem  patřil  wfikol  sebe, 

Miiiř  jaem,  éůlú  prawé  ifébe, 

Sftmé  slunce,  hwěsdy  skwélé, 

Lásku  w  srdci,  přímost  w  čcic. 

A  kdyi  liudba  tawaněla, 

Jsk  se  trdoe  Mchwěla! 

JH  se  suwi  w  dlouhé  řady 

KrMotitiek  jarý  swét, 

Milé  t»1asU  mladý  kwě^ 


OOnÁCI  KŘCKtlt A. 
Z  Prahy.   (Třeti  Ibeseda  podslmui.) 

Jaké  se  tu  božské  ifnady 
Objewily  mému  xraku  ! 
Já   w»ak  bet  černého  fraku 
Dó  tance  se  puittil  bál  ; 
Jenom  w  němém  podiwání, 
Na  překrásné  spořádáni, 
Jako  sloup  jsem  stáL 
Kdybych  tolik  srdci  měl; 
Na  nebi  co  hwěsd  se  třpytí* 
Přece  bych  byl  newěděl, 
r>  Kterak  je  sde  sozdéliti.  '\ 
Kdyby  moje  srdce    wřelé 
^e  t|im  byio  rosdalo ; 
Sotwa  že  by  jedno   celé 
Milé  wlasti  sAsulo.  — 
Maaurkj  se  tančily, 
Menuety,  kadrilly, 
S  polkou  se  wlak  poČalQ, 
.  Se  ^sVraMkem  přestalo. 
Wže  u  krásném  spořádání, 
Milé  bylo  podiwání! 
Jen  že  polku,  Ifihké  dítě, 
Někteří  t  niph  tuté  hbité 
Co  kwapíka  tančili, 
Sousedskou  wáak  walčtU. 
W  čas  krásného  odpočiqk^ 
Pouiili  ptilhodiuku    — 
K  sábawě  a  dekJamaci. 
Posadili  honoraci  — 
Tím  tu  mysli  m  déwy  krásné, 
Touhy  naši  hwěsdy  jasné  — 
W  půikuklém   wěnri  ; 
Za  nimi  se  w  husté  řac|j 
Služebpici  božské  Lady 
Stawěli  mládenci.  . 

Nejdříw  jedna  se  slečinek  * 
Oslawila  odpočinek, 
Zpiwajíc  národní  písně   -• 
Písně,  když  je  ucho  slyáí. 
Bol  se  w  srdci  ulí, 
Pídiióu  a  iOkú  Všecboy  táané. 
Hladem  tito  je  spíwala. 
Který  te  srdce  ae   wine, 
Rowné  sase  w  srdce  plyne; 
Hlučná  sa  to  pochwala 
Se  ji  od-  wtedi  dostala. 
Nato  wystAiUpil  náš  Tyl, 
Jéni  prý,  j«k  se  doslýchám, 


Před  lety  uŽ  mesi  pány  byl  ** 

Ježto  k  našim  besedám 

Prwni  sáklad  položili, 

2iwot  společenský  probudili. 

Uwitán  byl  tleskem  hlučným » 

Přednášel  nám  hlasem  swučnVm 

Od  RubeŽe  deklamánku; 

Wždyť  to  bratře  milý  anáž! 

Co  napíše  Rubei  nái. 

Jak  to  množí  radowánku. 

Nejnowějli   Loto  dítko, 

Rotmilé  to  wlipu  kwitko 

S  plesejb  Wžiohni  pHjáM^ 

Po  wýsleohu  díLa 

Rubeže  i  Tyla 

Hlučně  wolali.   ' 

Zpiwec  pak  ua^  slowo  wsatý, 

'Wiechném  anámý  pan  Strakatý, 

Pochoutky  nám  -dopřál. 

Každý  ptí  tom  tpěwu  -okřál. 

Zpíwal  též  :   » Adámka  ná» !« 

Wždyť  tu  milou  piseA  aoái. 

K  besedě  jí  tisknout  dali, 

Tam  ji  bostjim  roadáwali. 

Byl  Co  odpočinek  milý> 

Radost,  ježto  w  oné  chwíli 

Rosehřála  duái  mea* 

Bude  wždy  mi  uiěehon.  -^ 

AA  to  byly  doby  blahé  I 

Jen  to  jídlo  bylo-  drahé. 

Já  aancchaw  druhou  polku, 

W  malém  sále  sednu  k  stolku, 

A  lam  w  libé  samoté 

Divil  se  '—  té  draboa. 

Myslil  wáak  jsem :  Je  to  w  Prasu, 

Tam  sewtecbno  prodá  draac. 

Za  ^os  «žil  radoatí^ 

Jnkýob  ani  během  wédnosii, 

W  celém  iiwobytí 

Srdoe  twoje  nepocítí. 

Dwanáctá  již  ubodik. 

Beseda  se  ukoočilu'; 

Wlechněm  ale^  ják  se  sdálo. 

Bylo  tance  ježte  málo. 

Já  wšak  srdce  pbsé  slasti      . 

DomA  jaem  se  odebral. 

Kde  se  duch  miAj  samou  wlasti 

As  d#  rána  obíral.  X. 


*  SleČ.  Loosowa,  nám  již  odjinud  cbwalně  tnámá,  spiwafsf  tenkráte  krásným,  obebnVm  a  silným  hlasem  swým' 
vVTane  wětřik  po  lu^iaácbic  orf  Škroupa  staržího,  a  ťioárodničh  JiWčcra  neděle  byla«  a  »Ách  není  lu,  není«.  Ačkoliw, 
pokud  wídie,  wěVejné  poprwé  česky  sptwala,  byla  přece  její  v^ýslownost  jistá  i  jasná.  T^síiňe  se  naději,  že  slečna  Loo- 
sowa co  rostfoá  Čeáka  i  na  jiných  míateoh  nás  českým  spěwem  Často  potěli,  —  Na  fortepianě  prowáxel  ji  ochotně  pan 
ékraop  mládli,  jebol  oblíbeného  »Jenidka«  páo  Strakatý  a  po«hwilou  spiwal,  pak  krásnou  piseii  proL  Gordigiani-ho. 

**  PřáteUmi  maáebo  jiap^řad  arAstsjiciho  žiwota  společenského  nebude  tajísté  nemilo  xwěděi^  že  podnikatelé  těchto 
třech  podsimních  besed  cele  jipi  pánové  jsou,  nei  kteří  naie  letni  besedy  pořádají,  jimíiťo  se  bylo  w  Usních  swato- 
"VVáclawských  sačalo  .a  .  nyní  na  Žofině  pokračuje. 


ZRakowníka.  (piwailio  a^eJSi  a  w  IUta- 
^^-^m^eieh*)  Dne  83.  listopadu  prowosowalo  se  naáemi 
ocbotnikyv  »Wyhnné  paastwiíc.  Nemujíoe  áádoého  swlá- 
étDÍbo  místa  prp  diwadlo,  jakož  na  př.  Poličanéy  maseli 
jame  la  příčinou  Kateřinského  plesu  sotwa  postawené  di- 
vadlo již  opět  bourati,  což  se  bohužel  w  roce  několikráte 
ptíbáaíwá.    Sál  byl  -  jakoi  jam*  tolih,  aapola  ptáadný.--i>. 


Dobře  prowedeiiý  kna  pfipcmatowal  ná»  na  WMelobiu  nLum- 
pacÍTagabundusic,   kterážto  ae  wloni  na  wleobecnon  žádost 
opakowati  Biisela ;  nalý  příjon  wlak  přípamalowal  na  Hed* 
wiku,  jenž  ae  předlouim  u  nás  na  prkna  dostala,  a  sa  wli 
snahu  bídnou  odměnu  poskytla.    Nejsajímawějli  chwíli  spA- 
sobíl  nám  pan  G......  s    Prahy?  jenžto  nás  dílen,  mistrným 

vyiítenlm    paan    apráwoe,'  dílem    humorisuckým    Čtením: 
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•  Lidiiký  iiwot  a  tele»Dé  drÁhj«  wýborae  bawil,.  učH  #« 
mu  we  jménu  naiich  přuniwcii  w&bcc  wřelé  diky  tkazují. 
Na  konec  hrj  alyícli  jíme  pannou  F.  Durasowou  deklamo- 
wati :  Koho  bych  nerada.  Dne  24.  na  to  slyftelMsme  we 
awláitni  soniromné  besedě  humoristické  Čtení:  nClowěk  a 
boubya. — Nemohu  opomenouti  plrátel&m  domácí  oawéty 
sděliti,  ie  se  laké  w  Kraáowicích  iwUUnim  pAsobenim  ta- 
méjtího  kancelářského  p.  Burky  jii  před  rokem  domácí  aou- 
kromoé  diwaďlo  třídilo^  knémui  toliko  poawani  hosté  pří- 
stupu dostáwají.  Na  počátku  se  hrálo  owžem  po  némecku, 
později  se  prowoiowal  uké  »Č«cb  a  Němec*.  Letoini  hry 
w4ak  jii  započaly  weselohrou  » Třináctý  pláiíu  a  dosti  ada- 


tílé  prowadfDÍ  aloaiilo  k  wseobecoému  obweseleoi  přítom- 
ných pán&  a  paní.  Slečny  B.  dostály  ouplné  swým  úloháoi. 
Také  jsme  nasleohti,  ^e  se  p.  Burka  o  to  pokusiti  bodli, 
aky  se  obcím  tohoto  panstwi  cestou  oo  nejladnéjii  a  nej- 
wbodnějtí  dobré,  knihy  poskytowaU  mobl/.  Počátak  ae  mk 
učiniti  p.  Maléha  dějepisem  české  semě.  O  kýiby  takowá 
snaha,  jenl  nejsíigměji  o  prawém  lidumilens.twi  awédčt*  wia~ 
stranné  podpory  a  hojného  následowání  naila!  pak  hy  ii* 
s&otně  kaidé  dobp^  simě,  buďsi  rukou  duchowui  nabo  sw.éi* 
ské  wrchaosti  podané,  tak  Často  na  skálo  nepadalo.  — 

bieuký. 


Ijíteratura. 


Meř  m  kailela*     Od  J.  £.  Wocela.     W  Prase,  1843. 
Tisk  a  sklad  Jar.  Poapiiila. 

(DokončenS.)  Draké  oddělaní  předsuwuje  nám  iiwot 
krále  Wádawa  IV.  Charaktep  teul»  nehodí  se  naskrte  do 
epiky  a  neposkytuje  iádnýeh  ideálních  situací  w  iiwotě;. 
ale  básník  dťastné  se  tomu  nedostatku  wyhnul  tím,  ie  ce- 
lý děj  přenesl  do  krajin  wytíích  mrawnich  moci,  které 
duiewoím  iiwotam  wládnou.  Třebas  nemá  swrchowané 
lehkosti  a  pehybliwosti  alobu  irotměni,  přece  prawdiwosti 
swou  psycholo^okou  a  Často  i  kouselnou  něiností  a  ble- 
skem wejeby  nás  tento  jebo  oadsemský  swět  neodolatelně 
poutá.  Škoda  jen,  ie  básníka  pK  této  příleiítosti  wyili, 
wnitřni  mylléaka  historie  České  neaaujaU,  aby  podobným 
tpAsobem,  jako  psychologické  moei  důle  Wádawowy  w  po- 
diwném  zápasu  se  pohybující  -^  i  wyiii  moci  ducha  České^ 
ho,  w  němžto  tenkrái  osnďy^  lidsiwa  se  wáiily  a  swětoděj- 
stwo  nowý  obmt  dostáwalo,  před  oČi  nám  byl  posiawil. 
Tak  by  forma  naděeoého.  wlasteoeotwí  byla  dostala  i  wni- 
třni kosmopoUtioký  obsah,  kurýi  jediný  onomu  wlemohon^ 
cnosti  a  osprawedlttéDÍ  před  soudem  historie  podáwá.  Který 
národ  má  nejwyili -myšlénku  ducha,  tení  má  i  berlu  sw^ta. 
Ostatně  dobrosrdečný,  ale  alabý  Wáclaw  —  tento  we  smy- 
slnosti  utonulý  anděl  •—  jak  nám  bo  básník  Čarodějně  zobra- 
tuje,  kaidé  srdce  pravlkne  a  wryjt  mu  swatou  wýstrahu  před 
spuštěním  ae  sebe  aamébo  písmem  plamenným.  W  lom 
práwě  táleií  i  wyšlí  báamokoaarawni  cena  tohoto  krasodíta. 
Následující  od^lělení  i»Mxtilel«ť  jest  na  mnohých  mí- 
stech ůiasné  weleby  obsahu  swého  acďa  dostojno.  Hned  w 
prwni  básni  »BitMa  audoměřiokátr  nás  úiasem  zachwacuje 
nenadálé,  překwapnjici  tjewe«í-se  hrozného  Jana  a  Trocno- 
wa  —  který  >•  platí  sám  sa  tiate  o^ncAn. 

Jako  iHMiwé,  brusné  mračno 

Hromy  w  sobe  tající, 

WAdce  Táborčanft  stojí, 

W  pěsti  ráanou  palicL 
Ale  nái  úias  spolu  na  nejwyiší  wrchol  dostonpiti  i 
sase  do  prachu  před  obrowským  duchem  klesnoiiti  musá«  . 
když  čteme  »Obět  otcowutc.  Tu  pozaáqae,  čeho  je  sabopoa 
w6le  lidská,  myšlénkou  nadšená.  Celé  toto  odděleni  jest 
podobno  hrAzonosným  skalinám  u  prostřed  rozbouřenýcl^ 
wln  stojícím,  kteréi  jenom  leckde  něznv  genius  útlqu  klirjS* 
tinkou  okrášlil,  jako  na  d&kas,  ie  áni  wlemohoucí  sila  a. 
samostatnost  bez  oddanosti  a  lásky  bytí  nemůie.  Ovlem 
má  prawdu  básník,  kdyi  we  wWstupu*  k  poslednímu  oddě- 
leni vPosledni  sentt  pěje:  « 

Nám  neohť  blaskoi  jen,  ^oéní  ásrak  kdyi  reje,. 

K.wapně  objewi  shořené  oltáře 

Sláwy  býwalé,  ji«ito  hřmícím  alowem    •. 

Káie  noc  se  krýt  unH-léím  pokrowem. 


Owiém,  prawdu  naá,  te  wA  nál  není  ještě  w  suwu 
snésti  a  oceniti  kolosálně  charaktery  tobo  Času ;  a  wšak  du* 
chowé  lito  zahaslí  mají  ještě'  i  teď  dost  síly  oiiwíti  zka- 
menělé postawy  přítomnosti.  Poslední  synowé  ducha  wěku, 
toho  ^iasné  síly,  jak  nám  básně  »černý  stawec  a  »Sen«, 
překrásně  Učí,  zahynuli  w  propastech  Tater,  w  mořském' 
oku  jejích  a  na  Kosown  poli,  co  wetiká  obět  národnosti 
slowanské  a  swatého  křiie.  —  Obraznost  i  mysT  básnikowá 
snad  nikde  té  weleby  nedosáhla,  jako  na  wěčných  pyrami- 
dách ducha  sfoWanskébo  na  Tatrách,  kteréžto  nadšeně  líčl 
a  tím  ději  celému  newýslownéwelebnosli  dodáwá:   » Ejhle  ! 

láře  wýchodni  jii  swíti  — —  Trouby  pomsty  wěčné 

wodopády!  Srázy  skalin,  toť  jsou  silné  háwy  Tater  steifiá 
nad  korábem  Sláwy!*  _  ^Y  těchto  welebných  mohylách 
pHrody,  w  nichito  sám  Praduch  slovanský  dřímati  se  zdá^ 
w  kotlinách  jezer  tatranskyóhj  nábli  po  zmužilém  bojí  proti 
-nepřátefAm  je  wšudy  stíhajícím  dostojné  hroby  synowé  wě- 
ktt  onoho  obrowského,  odtud  jejich  stínA  wsdechy  wěčnou. 
*  tužbou  po  wlasti  swé  zazuíwají!  Awšak  nech  ať  jii  uii- 
chnott  bolestné  hlasy  waše,  otcowě  hrdinští  I  Spočíwáte  w 
odwěčné  kolébce  a  otčtně  slowanské,  a>e  stinA  waších  sačí- 
nají  wystnpowati  duchowé  bodni  swých  otcA  a  hodní  py- 
ramid utraoských!  Bohdan. 


IbVbUoiéUm  »m  ■alAAeš  éertcMto- 

.  .'^vnAPalsoVL  .číslo  I.  Padesáte  bajek  a  několik  wáiiiě|«- 
íich  básničeji  pro  naše  ikilé  asaliéké^  sebrané  od  W. 
S.  Štulce :  prwni  polowice  s  titsdcMn*  přednluwou  a  ti 
bajkami  rytiakami  w  oceli  oadobeaými,  prwni  uto  po- 
loiri<te  stoji. {10  kr.  stř.  ;  druhá  polowioe,  jeni  26  uko- 
wých  rytinkowých  hájek  a  básniček  ohaahowati  má, 
.   iUti  bude  tél  30  kr. 

V^piM  iiwtú  a  ftittf A  9t»at^i^  a  9r»itíc  Soiid^ 

jDU  fOUO).  6tiiiia  atb.  ob  39f.  ^.  ))oj^olrl^4»o«  &\oaitt 
7.  (čtlt  3.  ettprtUti  fto.  i.).  1&  ;{>rab€i  ^xiíowé.  tSO. 
Ziftrm  a  ndří.abcm  3aiia  ^»  $oÍpÍlTila.  Seš.  %%,%%  kr.  stř. 

Kdoby  ny«^  na  toto  welké  a  náboiným  křesfanflin 
weMAleiílé  tdilo  předplatiti  ehtěl,  sloii  %  si. '30  kr.  acř  sá 
í%  swatkA^  toOi  1  swaaek  Žiw«u  Pána  Rrtsta  í  P.' Marie 
a  12  swaská  Žtw.  Swatých. 

XtMi  t^oitieni  o  piiiait  »  fetetii  vo|ml4tt»tai 

-  •  o*,  jjyaiitifllc '  ©ebiiflaio  ttilik  fnr^t  čirřrwniljc.  (iCu 
pro^pf&íu  f|fo(9  fRiteioicft.)  9S  ®\řM  1844.  SfifflV 
o  ndeiobew   Hrám.  3.  jeaMnfu.    Sox  Yft  w  6.  Seš. 

>     aa  15  kr.-  adk 


WyiUiiiráníia  a   reibkrí  J.  Puaifftisilft  w  i>r«z^ 
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Pfid  plácl    ••  ■*  ctwi 
IMl  sl^  BÉ^ál  léia  t 

45'kr.>(».  Ue.k.  polt*- 
waiek  ONhi^A  ft«ko«alL 
MMMttřstwi  pAll«tii<  I 
•    patMf  ii««    •kélkov  t 

«.^k». 


R&že  a  kece  niakélM^  w  . 

Ješié  jednou  wjrpr%wil  se  pod  Ure  nebe,  ač> 
kolí  nemel  weliké  naděje,  ie  tato  cesta  .pUtnéjii 
bude,  nežli  wšechn^  minulé. 

Po  ulicích  bylo  Jíž  tma  a  ticho.  Weliky  dne* 
int  swátek  držel  po  odpoledních  službách  božích 
wsechny  pořádné  méšÍ!any  w  teplých .  awetnicích. 
,fénom  weselfijší  mládež  a  newázáněj&í  Čeládka  pře* 
bihata  po  tmawýcti  ulicích,  hledajíc  obwyklá  swojé 
doupata,  aby  si  oddechla  po  celodenním  namáháni, 
ježto 'wynakládati  musela.  aí)y  se  o  w«likém  swátku 
w  mezech  'slušnosti  a  počestnosti  udržela. 

t^ádhymi  kroky  probíhal  statqy  Kotouč  roz> 
ličné  prostraniny,  nahlédaje  do  koutu  a  sem  taih 
i  díwku  jménem  wolaje;  ale  wsechny  krol^y,  wše- 
chno  přiliíížení,  pátráni  a  slídění,  wsěchno  Woláni 
a  opatrné  přeptáwání  bylo  nadarmo.*  poctiw/ 
zbrojnoš  umiiviljen  mohiítné  oudy  swé,  alediwce 
nepříiel  na  stopu.  . 

Mraziwě  fičel  wítr  ulicemi  a  upalowál  twáře 
wečěrním  chodcůná.  I  složitého  Kotouče  byla  zi- 
ma již  pronikla. .  Tu  se  približowal  ná  swé  křiwo* 
také  pouti  k  míst^,'kdéž  mohl.  okřáti^   ^' 

nMárn  se  zastawiti  —  anebo  nemám?*'  mlu- 
kil  sám  k  sobě.  »Hnáty  by  .toho  sice  trophu  po- 
třťbowaly,  abych  je  někde  pohodlné  na  lawici  na- 
táhl— a  kdybych  je  něčím  propláchl,  také  by  sé 
nehnéwaly :  ale  donia  btidou  na  mne  čekati !  — 
Aw8ák-*eo-moliQiU'éekau,<€o  by  uin^wéděli,  a 
co  bych  já*byl  ne wědéL. nežli  jsem  se  |eitě.jedMHl 
za  tiiri  ««5(astDýni  děwóétetn  pustiLT  Pro  dnešek 
je  konec  hledáni  ~-  a  zejtra  budetnt  niusei  jÍMh 
začíti.  Dnes  ji  beztoho  dom&  nepřiii^edo*' -r- tf  bu- 
dou li  mé:  přidee  doma  .očekáwati  .^nu^iHidy  bu- 
dou míti  delii  naději,  kdyi  se  tuUe  .na  akok  ca- 
atawíBi.o.  .:    '  }      . 

S  téoú  sloivy  píiMoufilke  idweiiiti  aizkého 


domku  w  oiuké  ulici.  Byla  to  krčma  mzH  trídjr^ 
jakqw^liaetoho  času  whlučné^  lidnaté  Praze  we^ 
liký  ppčet  ^gy^idbázel^  a  kde  se  na  přísné  ros^kazy 
stran  zneuctění  božích  swátků  tuze  swědomiié 
nehledělo.  Okenice  byly  sice  zamknuty  a  :dwéře 
přiwřeny  \  ale  pod  rukou  dobrjf  ch  anámjf  ch  sna^^ 
dnoppwolíly>  a  krčmáři  nebyli  tak  ouzkoardcí  nebo 
nemilosrdni.  aby  nebylí  wjchladlým  teplého  mi* 
S4e4ka  a  žÍ9Uiiwým  plného,  žíhánu. poskytli. 

i  pod  rukou .  známého  w  těchto  mist^h  Ko* 
toiiěe  powoltla  klika,  a  n^alou  temnou  předsíní  we* 
žel  zbrojnoš  do  nízkém  ale  dosi^  prostranné,  awsak 
i  nehrubě  oswětlené  jiiby.  Na  několika  stoLeqii 
'hořely  w  drewěn^ch,  wysqk/ch  swíqneeh  tenké 
^wičky*.  Okolo  stolu  seděly  rozmanité  kupy  hostů 
niiU  třtdy^ieniesliiíci,  dělqíci.  dobrodruzi  a  nej^ 
Báze  w  koutě  ViOmada  chudáich  átudeqtA.  , 

.  Kotpua  wflylel{q.^wrl^  a  Qikqbo  si  nei^simalt 
ale  krčmáři  padl  hned  do  okB,  a  Un  sé,  Ji  něm/i 
pfiibl4olil  a  nejrozk|o$něj$ixn  usmáním.  Sutný 
zbrojnoš  tu  musel  býwati  hosipogi  ^íy^a^m..  Tq 
bylo  widěti  na  ochotě>  s  jakowou  mu  krčmář  nej* 
lepšího  místečka  wyhledal. 

Bylo  to  wedlé  široké  pohodlné  láwky,  w  níž* 
to  přiwélfwá  hrég»ářka  ^koi  domácí  knéina  na 
tr&ně  seděla,  na  potřeby  hostů  hleděla  a  peníze 
přijímala.  Pohybliwé  twáře  této  skrowné,  ještě 
w  ne^lepšíoU  leAedh  stojící  ženušky  s^  neobyčejně 
wy^asnily,  když  se  Kotouč. přiblížil.  Ale  tento  ne* 
zdál  se  mili  dnes  oči  ani  pro  její  přiwěiiwé  wi? 
táni,  ani  pro  laskawé  falawou  pokywowánL  Krátce 
poděkoval  a  hodil  aebou.  wic0»  nežli  «^dU  na  du- 
bowou  lavici  u  stěny.         i  .    ;    .. 

V  ^Rozmarná  jitho  mysl  j44rpé  řeči  byly  dnes 
tytam.  Dusiwé  skoro.tepio  ff.. jizbě  a  dobré  piwo 
we  ibáiikií.  aačhlp  síoib  znenáhla  oudy  jeber  zahři- 
wati,  ale  hlawtfi  se  nejusníla  a  srdr.e  neokriwalo; 
zasmušile  hleděl  před^aebe ;  žádaná  posila  přichá- 
zela >a/dUY.léia^  flttoh.4le  w,ě*el  ppřád.n  tř^ojřcli 
okowech. 
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»Aj,  aj  příteli !«  pronilu^Mla  arynvftrMi«rli«, 
prikročiněiaž  k  němu  samému^  a  poklepala  inu 
ď&wfrqě  tttrameDO.  »Co  pak  ti  wrtá  dnes  moz- 
kem* he  lú  bolesti  až  Jazyk  zdřawéněl  ? -»' Posloaa* 
chej— to  nebude  mit  Běika  tuze  welkou  radost.* 

»l  daj  mi  swatý  pokoj,  milá  matko  !«  odbj^- 
wal  ji  Kotouč.  »Mně  bručí  dnes  jioá  Ketka  w  ko« 
trbě,* 

»Jiná?«  -'^  smála  se  krčmářka  ;  »a  byl  bysi* 
jpřiteli,  w  ftaivii,  naší  milé  holce  tu  ialoat  ildilal» 
a  dát  si  hlawu  od  jiné  rozbručet?  —  He,  Bélo!« 
almUa  a  zdi^wala  m  díwku^  kieréi  pfá^é  s  pt 
nau  konwy  piwa  do  dweří  wcházela. 

Rolka  tam  pohledla,  zasmála  se.  posfewila 
konew  ná  stfil  wedte  láwky,  nalila  nékoMk  Íbánk6» 
posloužila  některým  hostům  a  přiskočila  pak  ke 
stolil,  kde  Kotouč  sedéi. 

Bylótó  děwče  asi  dwadtileté,  hezkýeb,  pl* 
ii;ých  twáří,  kyprých  oudů,  zdrawé  barwy,  býstrt^t 
ho,  poněkud  swobodného  pohledu.  Žiwé  se  otA* 
čela,  chechtala  se  a  zdála  se  tu  býti  we  awém  iti^ 
wlu,  ačkoli  by  swým  zewnějkkem  i  mlsiu  wybrá- 
néjfiimu  byla  k  ozdobé  sloužila. 

nDobrý  wečer,  milouškui*  prohodila  lehee, 
zt^sna  k  zbrojnoii  přisedajíc.  » Přinesl  jat  mi 
koledy?* 

vDnes  nedostane!  ničehú,  beruiet«  řekli 
krčmářka.  uStarý  milouftek  začíná  být  skoupým; 
Co  bys)  řekla,  ie  nechce  poctíwému  čtówčku  ani 
príwětiwého  siowa  darowát?  A  wis  proé?  JioA 
Bé^tka  i^rý*  mu  wlezla  do  ucha  a  protírá  prýae  mu 
iéďJaVo  ikitor  až  k  srdd.« 

Běivče' se  dalo  do  hlasitéfaoí  smichu.  Zdálo 
ke,  že  tomíu  newéři. 


'Hrb  můl  a  srAoé  mé. 

(Púkrmčowmf.) 

»Tys  hbdné  děwče; «  řekl  Konrád ;  «a  podle 
wSeho  jsem  toho  niínéói.  žebysi  žertrm  i  opra^ 
f^dowostf  dowedla,  swého  muže  na  dobrou  caata 
přiwésti.-*  ■         !     i 

»9nád!*>  ddpoivfdéla  Bétufika.  »Wilém  aq 
ale  w  kostele  nikdy  po  dě^ateck  oeokliiel,  ba 
ani'  mne  «i'  newifmal )  niódlil  sit  ta  mne  o  já  za 
ného.  Kdo,  otče,  modNií  steumí,  zná  též.  míla- 
watí.  WyV  jste  sám  tak  nikožuý  »  b<>kaboj»ý  m«i 
á^wychowal  ji^te  mn<ě  po^křa^ťaMiku.* 

Bětuika  políbila  oicowtt  mku;  on  byl  pře^ 
možen.    Nemluwil  wfce  o  ženéní^  o  wzdáleoém  na^ 


Činj|-al^  takt  té  «ejl*ttsí  zmínky.  Bétuika  ho  též 
nejmeuowala ;  hleděla  na  wsechen  móžoý  vpéaok 
otci  radoat  působiti^  •  zdálo  ae^  ž^  99  ze  awého 
ftíwobyti  iMi. 

Nyní  wsak  umřely  jedním  měsícem  obé  jeji 
matičky.  jl^Htáwaly  si :  Spolu  žiwot  tráwen  a  spoln 
skončen,  a  tak  se  také  stalo.  O  aebe  se  podpíra- 
ly a  s  sebou  padly.  Bétuška  byla  ua  tu  ráuu  pci* 
prawena,  přece  se  jí  ale  boieatné  dotkla.  Wiecko 
kWM  «wé  zabrátty  přesadila  na  hřbitow  «  každi* 
čký  wečer  tam  docházela.  » Musím  teď  také  do- 
MMflMUlt  jok  odpoéíwají,*  Whéwala.  Bo  fejiho  tí» 
wobytf  dostala  se  welká  mozera  ;  trucbiiwé  my- 
šlénky pronáaledowaly  jé.  aK«k  odpo«<m^  Wilém  ?« 
lázáwala  se  sama  seli^  H  wi^ioka  její  bjtoat  chwěla 
se  při  tom  zpomeuutí. 

•  ■   •♦     ^     * 

Jednoho  wečera  sedíc  Bétuska  wedle  otce 
pletla  fli  níu)  koaíky;' klonila  při  tom  jaksi. teskné 
hlawičkt^  a  rty  mela  bledé.  Byla  odén^  w  bílé  šatv 
s  černou  zástěrkou  a  černým  nátkem  na  krku; 
tak  byla  pblečena  w  rakwi  nebožka  její  matk^ 
nejsoucí  tehdáž  mpohrni  starší  než  Bétuška  nyni. 
Konrádowi  nebslo  wice  možno  koukaU  se  oa  (o. 

»Kýž  je  ten  hrb^t^  opět  zdel«  zwolal. 

Bétuška  zdwihla  swé  oči  wzhůru. 

»A'no,  koukej  se  jeq  na  mne,  koukej;  myslím 
to  oprawdu.  Tqbé  je  třeba  surati  se  a  opatro* 
wati,  nemocným  matkoii  býti— nebo  sama  stonati." 

•Nejsem  nemocna,*  prawila  Bětus)^a;  «má|n 
jen  trQ^hu  těžké  srdce." 

»Přijde-ltž  pak  opét  \Vilém?«  tázal  se  Kop* 
rád  jemněji. 

•Jisté,  není-li....<'  —  není-liumrl^,  chtěla  říci, 
nemph|a  wsak ;  jtahaliía  tw^ř  do  zástěrky  a  odeila 
do  komůrky. 

Konrád  šél.w^ii  do  poU.  Obilí. stálo  zwýši 
muže.  »Takowé  bylo,  když  Wilém  odcházel," 
myslil  sobě,  přemýšlel  a /počítal.  —  »Ano,  auO| 
přes  rok  je  to  již !  Ten  wjce  nepřijde  a  mé  ubo* 
hé  dUě  ^e  utrápí." 

Druhého  dne  přišel  cestující  s  nákladem; 
lehce  aaklefnii  na  daréře,  ailnéji  niaalek*lcqpaio  srd* 
oe  w  prsoo^  Bétuška  byla  w  kuchyni  a  noslyšela. 
Konrád  odewfel. 

»Smfm?«  weee  eestujíci.  • 

M»iCn  dále»%  ^ul  Konrád.  »Povrídcite;  pak 
péecOf  «ov.|iřÍMá8Íte<z  lak- daleké  aeaty?" 

pHrb  můj  a  srdce  mé,"   odpowédél  cestující* 

»S  PáneníBokeni^i*  awola^  KonM^  polomr- 
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zuté,  pólo  w  smíchu.  »Zd6  wnitř  je  srdce  bez 
hrbu.  které  wm  učekáwA«« 

Bětttika  byh  jíš  hlas  poznala  a  pnMa  příteli 
wstfic.  Mlčky  8Í  podali  ruce,  pak  se  tázala  Bě- 
tu«ka;  »Jak  je  a  wacinii  pr^^y^  milý  Wiléme?  Ne^ 
nél  )ste  na  cestě  iádnéobtii^e?* 

•Obtikepa  prsou?*  di  Wilém;  »ne,w skutku 
j»i$,  má  prse  jsou  skálopevná,  jen  mému  srdci  bý- 
waio-t>uzko,  Nynf  pak,  kdyft  opét  uwéa  jsem.  je 
i  tomu  dobře.  -Ale,  nebohá  Bétuiko,  wy  jsie  tak 
k^UdÁ  --jsou  waae  matky  w  Pánu  7« 

Bétuika  pfiswřdóiki  trucbii«rě« 

»Toho  je  mi  nad  míru  lito;  stařenky  ty  ne» 
budou  se  wioe  a  námi  těšiti** 

•Budou  se  a  námi  féšiti»  oni  méái  o  nás  táni 
nahoře,"  jistila  Bětuška.  uNawšdwime  jich  hroby 
wespolek7i> 

•  Dozajista  a  a  welikou  radoatí»«  odpowédél 
Wilém. 

Knrád  myslil;  Bétuika  má  dobře;  dobrý 
Mowěk,  neni  mu  roweň !  Jiný  by  myslil  na  skro* 
wné  dédictwi,  na  starosti,  které  mu  odpadnou, 
a  H  Bětuska  nébuda  pořád  u  nich  wezeti.  Si^ce 
je  při  něm  přece  ještě  wětsf;  neili  hrb.  »I>kky,« 
prawil  nahlas,  pnyni  jste  ženich  a  newěsta;  bu- 
déme  zlé   a  dobré  spolu  dělit,  pojďte   k  faráři.* 


^Sklepníku !  co  xtojí  ta  láliwicc  piwii  ?«  wolal  bosi 
w  jisiéoi  bofftincí.  Sklepník  na  poóáiku  newéda,  co  liost 
témito  alowy  Hci  chce,  xpamatowal  se  konedoé,  a  <5ht^c 
bostowu  řeč  oprawit,  prawil:  hWodí  cbUj  anad  říct,  jak 
stoji  to  piwo   w  preisuN 


9  'lir  ě  n  e  2  e  k 

mfUfmf  u  li«4U«k«  a    •    lkO|^Mwtli. 
1. 

Někdo  pobisel  českou  paničku,  aby  si  nedáwno  na 
•wětlo  wyálott  modlitební  kailm  »&A*i  Siónskou «  koupila. 
»Jd«  ta  deitina,    jde,«    ťekla  panička  na  to;  vnohla  bycb 

#f  t»ké  daakQH  kniba  kaapi^  •-  ala  js  WMm  také  aémM^y 
á«u«—  • 

Jisij^  aeoian,  jenraft  někdo  řadil,  -aby  tkkowébo  mule 
ptt>'Bwé  déti  ta  wytobowatale  twolíl,  kter^i  tnké  dobře  Če- 
sky mluwí,  odpowěděi :  >»K  Čemii  by  lei  bylo  f  Méj  eleuií- 
ci  ^luwí  jen  česky,  a  poněwadi  ui  J4;dnow  w  Čecbéch  iiwi 
í^e,  tedy  m6ie  uké  s  dětmi  někdy  po  česku  ro»priwět.ic 


Někdo  se  tonu  jednobo  Času  diwil,  ie  tak  málo  wle- 
eteoek  české  diwadlo  nawítěwuje.  mTomu  se,  milý  pHteli, 
nediw;  widyt  přece  wi»,  ié  není  masopust;  až  bude  nasta- 
vět, nebo  ai  počnou  besedy,  pak  se  budou  neie  boriiwé' 
wlastenky  i  w  diwádle  presčntowat,  aby  aspoň  jeden  dA- 
kat  měly,  ie  jsou  wlestenkami,  když  se  budou  cbtit  do  Če- 
ekéba  ^Ht^  dosuue 

Jieiému  Seaklaps  bebádi  podáwel  če^  spisoweul 
rukopis,  cbtěje  mu  ho  dedikowat.  Bebéě  nefřijel  dedika- 
ct,  wymluwiw  se,  ie  nyní  Apatné  Ča»y  jsou  a  málo  penět 
metí  lidmi.  ~  Druhý  den  na  to  koupil  parádní  koně  ti^  4000 
■L  ttř.  a  dal  se  honicíbo  psa  M  kusA  ^kátů. 


DOMAOI  KRONIKA. 

Z  Litomyšle.  <Mé£ťaDé,  Kathedra  feeká. 
RniliO^viiy*  liiirky.)  Wíme  předobře,  ie  město  Li- 
iomvMe  Ba  mnohými  městy  naši  wUffti  posadu  sAstáwalo,  a 
co  do  iíwota  národního  posud  nernámé  bylo.  Musíme  wy- 
sňati,  ie  mrSfanstwo  dlouho  w  nečinnosti  spočíwalo,  a  ma- 
lého účastenstwi  na  wěcí  národní  bralo.    Kdoi  tu  pomyslil 

í  na  swAj  mateřský  jaayk  ?  Komu  leielo  blaho  wlasli  na  srd- 
ci ?  Česiina  neotivala  se  w  iádné  takměř  společnosti  a  ja- 
koi  to  býwá  jinde,  tak  i  tde  si  mnoti  sakládaU  na  tom,  ie 
w  cisim,  někdy  do^t  smrtačeném  jasyku  howor  westi  mohli. 
Jak  takowé  počínáni  na  mrawy  a  na  lid  pAsobí,  ie  jen 
Ikodné  odd&owání  od  wleho  wlastenského  s  toho  wyplý- 
wá,  neni  potřebí  ide  dokládati.  TotA  někteří  s  powáiliwých 
měiťenA  konečně  usnawje,  usnesli  jsou  se,  stolici  pro  český 
jasyk  a  literaturu  saloiiti,  aby  se  alespoA  tou  stranou  dat- 
límu odnarodAowání  sametilo..  P.  Dr.  Kampelík.  kterýi  se 
tu  po  nějaký  čas  idriuje  a  Činem  i  slowem  na  wiecima  srdce 
pAsobt,  uwoHl  se  laskawě,  naii  studujíci  mláděti  ai  do  toho 
času  počátky  mluwnice  české  přednášeti,  pokud  by  pořv 
dny  professor  na  naien  ústawu  usaten  nebyl.  I  knihowna 
studujících  se  spojila  s  mělfanskou  a  wlemoině  se  pracu- 
je, by  se  4Jo  ocjdHwe  rotmaeiila.  P.  Bachtele,  setník  sboru 
aeu#aiel€&,  piewsal  ae  «vlá<ta&  ochaiy  a  lásky  doMfdku 
nad  knibownou  a  wedeui  kaib,  a  a^sié  nenéie  iádoý  uk 
sdámě  wěoem  Qa«im  se  pn^j^jéiti  jako  tento  wlaatenecky 
smejjílející  mui*  Nelse,  tedy.  by  lato  ehwalitebná  podnikáaii 
bes  dobrých  wýsledkA  sAalala*  Tak  ee  pěkně  aWači  prauU 
a  wědomosimii  daiewaý  s  promyslným  iiwotem.<-<A  eoi  naic 
diwky  ?  krásou  sajis&é  jsou  jména  Čeéek  bodný )  kdo  by  se 
wiak  proto  jii  d<na¥»leK  ie  i  ileobeleý  ebeá  pro  «éei  ná* 
rodní  o«M|á  erdce  jejásh  tosbHwA,  tee  by  se  welioe  mejlit 
Máaie  sde  jeálě  mo«ho  ftpajliaek,  klevým  bffdi»ow^  Sjpsese* 
wých,  Klsjurenewýob  a  jiuýcb  podobaýcb  němeekých  rom*> 
nů  w  blawinkáobcttally  a  kterái  myslí,  se  poafaé  >gatett 
Morgtn«  a  aguieu  Abendn  apansloeii,  waácvastá  a  wsděla* 
uosti  jim  dodá;  ale  máme  tek^  pawnoa  naději,  ie  i  uisáe 
dívky  posadu  sa  jinými  neseslanou ;  muobé  a  aicb  si  aa« 
poA  jii  i  české  kaiby  oblibowaii  a  je  čítali  počíaaji* 
{Bokmmiení.) 
1  OhWiiL  (VlaiTiMat  ms  e*  kr.  atáttti  «e* 
iMiitet*)  Takowýcdt  dnA,  jako  byla  pro  nás  minutá  so- 
bota poskytuje  skremný    a  tichý  wenkowský  iiwoC  posříd- 

"  ku )  Samo  nebe  Jewifte  účastenstivi  s  nalí  radosti,  a  pokry- 
lo se  pe  dioubýeb  saanračcnýcb,  rosplakaných  dnech  je- 
dnou aase  lesknphiým  piáltěra  swátečnim  —  Kdokoliw  le- 
tos Beitm  prostranným  oudoltm  eestowal,  sastawíl  sajisté 
krok*  ewýcll  a  upnut  iasnonci  sraky  na  welikotepé  dito 
ftawitelelé,  kteréi  jsonei  Čátkou  skne  naií  krajinu  běiid 
a  kr.  ielesné  dráhy,  nádherný  eestowo^  pAsobi.  Rjnehle 
dařila  se  lato  stawba  sa  Času  letního  a  dospěla  s  podsímkett 
tnk  ^leko,  ie  se  jenom  na  poloiení  posledního  klenáka 
<iH  sawiracáho'  kamene  Čekalo,  aby  se  pak  skrowný  sbjrtek 
práce  ku  konci  dowedf.  Dne  30.  min.  m.  wy plnilo  se  přá- 
al  loto.  a  siee  lim  nejdfVstejnějlim  vpAsobcm  —  totii  rukou 
Mio*e«k  Wýsostl,  arcikiiliete  Štěpána,  u  přítomnosti  Je- 
ho o.  k.  Wýseeti  areřkniiete  Karla  Ferdinanda,  jeho  milo- 
sti kniiete  arcibiskupa  praiského,  plukownika  p.  hr.  Grímma, 
wrchnika  bar.  Puteaniho,  ck  dwomího  rady  stawitelského 
ft  FrastA,  p.  kouřimského  krajského  a  jiných  wysokých  dA- 
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stojníkA  pakúřednikA  při  cU.  státní  ieletnici  a  jiných  mtk- 
cnýcb  hostů.  Mimo  to  hjrli  tu  shromáždění  dělníci  k  ce- 
lého okreSB  a  nesčíslní  sásinpowé  radostných  diwakA  t  wů- 
koli.  —  Po  desáté  hodině  přijel  nál  oejmíiostiwějSí  Země- 
zpráwce  a  hjrl  u  přiozdobeného  ce.stowodu  při  swuku  hud- 
by a  radostné  střelby  od  pp.  c.  k.  dwor.  rady  a  hlawního 
ředitele  drah,  Francesconi-ho,  hl.  doxorce  Negrelli-ho,  jakoi 
i  od  podnikatelů  p.  Kleinů  nejuctiwéji  uwítán.  Potom  pro- 
hlédl celé  stawení  a  byl  weden  do  zwláétniho  stanu,  sa  nlmito 
se  měl  sawirací  kámen  klásti.  Zde  přečti  wrchni  inženýr, 
Pemer,  pamětní  listinu,  kterouž  na  to  J.  c.  k.  W.  arcík. 
tepán,  a  ta  nim  ostatní  wzneSeni  hosté^  iuicnýři  a  stawite- 
lowé  podepsali.  Tato  listina  wloifla  se  na  to  do  olowěoé 
sebránky,  i  š  plánem  celého  cestowodu^  s  rozličnými  min- 
cemi a  jinými  wěcmi,  mezi  nimiž  také  skwostně  tiitěná  Če- 
ská báseft  bylá,  ježto  se  tu  rozdáwala  jménem  weáker3*ch 
dělníků,  jsoucí  ohlasem  jich  radostných  o  tomto  dni  po- 
citů, tato  schránka  ukryla  se  pak  do  wyhlobeného  zawí- 
racího  kamene,  kteiýž  na  to,  an  sé  do  klenuti  wpustil,  Je- 
lio  c.  k.  Wýsost,  udeřiw  naň  třikráte  siHbruým  kladíwem', 
nawždy  upewnil,  naěeŽ  i  ostatní  wzneSení  hosté  podobně 
učinili  Posléai)  wsdal  p.  dworní  rada  ta  prokázanou  mi- 
lost a  wiechno  ůčastenstwi  se  stawbou  c.k.  železnic  J.  Wý- 
sosti  wřelé  diky.  —  Po  wykonaných  obřadech  wrátily  se 
Nejwyiži  osoby  do  Prahy,  ostatní  hosté  ale  shromáždili  se 
we  zdejším  hostinci  k  rozkošné  snídaní,  při  ČemŽ  arci  w  ra* 
dostnétn  howorn  a  projeWu  pěkných  nadějí  stran  budou- 
cnosti a  prospichu  železnic  několik  hodin  uběhlo.  Domácí 
lid  a  dělníci  zůstali  ale  pospolu  aŽ  pozdě  do  noci,  a  sla* 
wili  tettlo  památný  den  při  weselé  hudbě. 

Kostka. 

Z  Brna.    <Mistopt«.  vrysoké  iij^to.  PrA- 

•wtttté  olbrasy  a  alcadeiale  iv  Kwaafleiefe* 
Překlad  eiriiewatefe  spěwfa.>  Ooo  diktátorské: 
HAS  sem,  a  ne  dále !«  jímž  pto^řetelnost  wyMi  w  celku  jil 
dáwno  ipáteční  cestu  národnímu  nalemn  žiwotu  byla  za- 
kročila, dotníwá  teprw  ta  naži«h  dnů  w  jednotliwých  Část- 
kách celku  toho  —  we  městách  a  dědinách,  tedy  w  jádra 
národu  nádcho,  a  uskutečňuje  :se  jednak  sbíráním  a  uweřej- 
líowáním  oárodnich  písni  a  powěstí,  příslowi  a  pořekadel, 
Uo«á>  ber  a  slawnostiy  jednak  altf  oblibou  lidu,  kterýž  ty-^ 
to  duáéwni  wýjewy  sa  twé  usiláwá.  Nebo  tak  jako  ssne- 
dbáwáot  tfichto  wýtworft  ducha  íkárodoiho  jistým  jest  zna-^ 
měním?  že  duchowoi  žrwot  ochabuje  a  ehurawosti  podléhá : 
Uk  opět  naopak 'salibciií  w  vich  neomylným  jest  důkazem 
bojarosli  žiwoU  nárrodniho.  Z  toho  -patmy  jsou  ^v^iké  aá- 
shihy  sběratelů  národních  pisní;  powěstí  atd.  a  spolu  i  ne- 
malé láslttby  těefa,  jeoř  ýd,  <  kdekoli  wymírají>  óžtwuji  t 
snowa  wžtěpují :  Čeho*  nejwiee  IJftm  potřebí,  kde  wtírajici 
«e  civěla  iiwotu  nál;odQiipl^  akásou  brotí,  jatk*  xpe  mazwice 
děje  yr,  nažicb  mčstách  a  městečkách.  Ale  tyto  wýjewy  du<» 
chowni  národní  pisqé,  powésii  atd.,  jsou  jenom  jednotliwé 
stránky  žiwého  proudu,  totiž  historie,  jenž  jest  prawým 
daguerptypepi  žiwoU  oárodnibo ;  uk  jako  klepot  jednotli- 
wých  pulsů  po  celém  těle  lidském  sáwisí  od  žiwějžiho.  neb 
mdlejšího  klepotu,  pulsu  hlawního,  jenž  w  srdci  sídli :«  taki 
se  tak^  sprawuji  onyno  wýjewy  jednotliwé  za  žiwějiiím  ne- 
bo mdlej&tm.  během  proudu  Uawnibo  --  historie.  Když  pak 
již  ožiwení  nároiiwcU  písní,  powěsU,  her  a  obyčejů  w  lidn 
la  neklamné  znamení  nowě  probuaenéHo  žiwota  w  «iárod« 
powaiowati  dlužno :  tu  již  zajisté  pochybowati  nelze,  ie 
lid,  odnÁrodůowanim  wytržeo  byw  ae  iíwlu  swého*  opět 
žije,  když  se  w  (kistorii  uárodoi  u^rede,  a  w  ní  upewnil 
2e  pak  tu  již  žiwé  wylíčeni  nejbližžích  událostí  každómUy 
slážtě  pak  ze  Ivánku  procitu  jícím,  nejprospěšnější  jast»  to. 
by  se  nemělo  S4iad  ani  dokaiowatí.  Nebo  wimo,  Že  dlowék 


pHroaenou  dráboa  wýwinu  dndkowiiibo  nejsnadněji  postnp- 
mo  le  soběctwi  se  powznáái  k  wy«lim  obecnostem,  jeoi 
jsou:  rodina,  obec«  národ  (iHasl)  aélowék -co  pojem  (koa* 
iBopolitismna  lidtt«ii«Bitwí  -  JUska  kivsCtmiká).  S  njněj- 
iiho  tohoto  chlumu  wrací  se,  apowědomen  určeni  swého» 
tp^  aby  nebeskou  onu  t  ideu  uskutečAowal  w  národu,  obcí 
li  ^odině.  —  Podlého  sobce,  jenťdvli  twéii  jen  proto  míti 
se  adá,  aby  tělisko  jeho  pléd  čaaem  neahnilo,  ani  se  ncrfÚM 
osud  spolučlowěka.  Wywinutějží  duch  pak  již  oběti  se 
stáwá  rodiny  swé,  a  jest  spolu  schopen  obití  přinážeti  obe- 
cnostem %ysilm  ;  nejewí-4í  se  ale  obétowneM  tsto :  jest  to«> 
bo  wína  dulewni  dřímota,/  a  oižto  wáak  ana^inQ  sbnditi  se 
dá  poukázáním  na  slawné,  aneb  aspoň  čestné  a  chwalitebaé 
činy  praotců  jeho,  jenž  w  tomŽe  co  on  chrámu  Páně  li- 
yboawučné  swé  spČwy  k  nebesům  wysilatl,  jenž  tutéž  s  ním 
půdu  wzděláwali.  a  a  prostřed  tČchie.sdi  co  on  přebýwali; 
poukázáním  na  sobstwi  prázné  smýšlení  a  jednáni  předkfi, 
jewici  se,  tu  w  příkladné  pečliwosti  n  zakládání  a  sacho- 
wáeá  blabodějných  ustaWů,  tu  w  krásiiýcb,  pewných,  wS- 
ktm  zdonijících  stawbách  obecný^,  ^u  aas^  we  w$děláwáni 
sadů  a  winohradů,  podivuhodnou  ob^townost  požadowa- 
wžích'*.  To  když  se  žíwě  wýhČí  srdci  a  mozku  lidu  na- 
šeho: toC  musí  w  prsou  jeho  shoditi  cit  wdČčnosti,  miui 
bo  pHswčdČiti  o  povrinnoaů  awaté,  luqiodobné  starati  se  o 
blaho  potomků  swých ;  an  wžak  widí,  že  sám  o  sobě  něco 
tak  welkolepébo  wywodit  nemůže:  ozýwá  se  w  něm  touha, 
jednotliwé  a  proto  skhé  síly  swé  žpojíti  sjiayuii,  aby  uk- 
Un  sjednoceni  ráanft  se  aasadíli  o  to,  po  potonákům,  co  obcí 
prospěžno  jest.  Slowem :  žiwě  wylíčená  histope  rodního 
mÍ4ta  musí  popelem  cíaáckým  —  popelem  odrodilosti  sáhr- 
Httloá  jiakrú  lásky  ku  s#ýtn,  Twůrcem  samým  w  srdce  mti 
wsetoa^  w  žíwý  plamem  rosní titi;  a  takto  k  .žiwotu  probu- 
aenv  octnul  se^  již  takřka  newědomky  w  tíU  ostatních  — 
wyžšich  obecnosU.  (Bohonůenf.') 


*  Tak  n.  p.  wěru  *obdiwoWatí  musíme  obétownosi 
předků  swých,  jenž  na  příkrých  stráněch  u  Ewančic  na  Mo- 
ra wě,  nežetřlce  ani  práce  ani  wýloh,  krásné  winohrady  wtdČ- 
lali ;  že  pak  sakladatjBlé  winohradů  těchto  w  prasurvch  do- 
bách dilem  byli  Čechowé  ajmeňowite  wysokorodí  Pražané, 
to  nám  tujíim  budoucnost  utwrdi. 


JITewé  knihy. 

KaeiftoalbeiiCl*  Milánská  historie  se  sedmnáctého 
stoletj.  Z  wUského  Alexandra  Mansoni  přeložil  Prokop 
Qadrák.  dwasek  7.  W  Praae,  1844.  Tiskem  a  nákla- 
dem KariaVeuerk.  Su.  103^  PHpomenutj  XXIX.  wli. 
.Sel.  sa  20  kr.  stf. 

iofpéíi^  toH.  difloV.  ^túot  úpiii^^}^  ÍY»aut»Í* 
ihů  t»  f Aititct,  atieb :  t9út  |Afe0e9,   tat  ffltbié. 

9!ftr.avonáf  wctmt  poučnd,  ob  pařilff é  atabemie  prwn)  Cfnan 
obbařenď  poiDJbfa  pro  mlabp  i  bofpft^  Ub*  ^e  francau}' 
ffVm  gajpfu  frpían4  ob  L.  P.  ďe  Jussíeu,  fipobobne  )cr> 
fítha  ob  Sofefa  ^ericřp.  ŠS  ^nogmf,  1844.  9láeíabfin 
e.  3.  gournifta,  Iniíjřupce.  Str.  14a  w  12.  Sež.  ta  %0 
kr.  stř. 

etavoeeffé  inotiHfdffJI  niioiué  pifní,  n^ptíat^  i  9l«}f 
StOilffé,  mobUtebni    tntbi)  ob  (Sn0ena  Jt,  Supeno.   ÍBŠ 
.  .9ca|e  iS44.   9tdeiab«m  SBílMa  m^^i^^*    ^«  ^^  ^ 
,    t%.  Se4.  aa  10  kr.  stř. 


wámm  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Pra«e. 
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CMopia   t0|al4i    ••   wo 
■liUJÚ'inN^fiif«wu^M 

starém  Mésti  ó.  3M) 
wjriMwá  '  po  pAlariírb 
lUkrblfl  >•  lýJaa,  •  sic* 
w  ouierý,  w«  rtwrt«k 
•  w  tttlřotv.-    '    ' 


NAfVODNI  ZABáWJVlK 


PRO 


iim,  lORAWáNf,  SLOWÁKY  1  MŽáRT. 


1'.  prosince  , 


Trtifliti   ••  na  rtwt 
.  léta  I  sl^  aa  pAllMk  t 

si.,   aa  calý  rok   S  al. 

4ft  kr.  alr-  U  c.  k'  pt»ala-  ^ 
-  with  oiiřadA  Aakotfák. 

aiaenafslwt     pdlUtai        % 

k    ^aiHfaai.    okalkM  t     « 


^e 


jLiiLmm 


^^^SB 


>  ilkdyž  :Wilém  a  BHubs]ui;CO.  badóucitnailzelé 
's  kazatelny  ohlaáowání  byli,  mnozí  se  Moálí*.*- N0J« 
h&ře  -ideebowaU  aé  tai  4nlzawi^^tu  ;r  iSiDá^i  ae  pod 
éaikeno*  nsklibaJU  jlCji  liájn^aU  sijMaam^ni.:  .iKonrád 
ftl6stií4ie0U|.b4rwM*>  Wiléoii  a.BitMika.!  Jilečeli 
poboiné  wedle  sebe  a  aezd^Jaise.  ie^bj  si  byli 
$ebo  wfiiiDaU»i4C0' aovokolo  nich' dáLo.í  -  -    , 

X  m:  Wtěcb  olrQádtildoecbtf  které  jeStě  čekati  mu* 
^eli>  ďoi^ház^ei  .Wilém  čatÍLo  do>qi^sta.  Bčtuška  hú 
.jen  wečer  widala ;  ale  on  byl  lak  laskaw  a  poté* 
seto,,  ze  ji.  meinablo  nápad q<^u,^4.  by.  j^miv  tobo  w 
nejinenšiia^i^ytýkaUuN  ČaaM»,byIo  v^ídat  řem^^«if 
ky^  pak.  zaseji  wowr  MiéikÝm  «íkladei|>  ^paj  ,c€i$t6 
vah6ru  k  pěknému  )etohrádki|«:  př^Man^  polor 
aenému  jia  btiakém;  paborki^p.    .    i  / 

»Hleďte»«  prawil  Jednou  Konrád;  »po  čtyř 
ťacb  letech  má^analjj^k  isezdáxfta^někd^.bydleti.* 
1  »Ba^  ikoda  by  ho  by Ui*^  řekla  fiétoaka;  »nii^9^ 

tank  bý  I  roztomilá  přebýwifii.«, 

•Líbí  se  ti.?*  ptal  se  Wilém  žifvě.'.  .  , 

uJak»pak  by:  síb  |ftelíbilj«  adnrece  Bětufta ; 
onréem,  wnitř  ho-  neznám. «  *     ,    ., 

i>Podíwáme  se  (ana  j<diioM,«  řekl  Wilém, 
n  Jak  chces>*  odpawédéla  JBétuaka  Ihoatejně, 

Wecer  před  swatebnim  dnem,r  k.<íyi  Konrád 
a  Bětuška  jiz^spalii  Wiléoi^ída  dům  od  dpmu,  hoati 
zwid  ke  swatbě.  Začátek  učinil  s  mtynářei^p,  lipr 
apodsk^m  a  kramářem.  Ze  {Zwědawosti.nv^ickiv 
přiřkli  a  a  inejprwnéjsím  ůswitem  hylp  po  .  celé 
vai-pozorc^^atineobyčejnébíftutí;  lyáude  bylc>,-wjr 
piáwábi:  a.  powídái^,  n^ jró zrna i^ťóéicjh,  řeči.. b^Z 
konce.  »Jsi  pozwán?*^. —  »Ano.^,-r  ^Ty  x^lř^r-* 
•Ows€m«<<Mr-«K tabuli  i  fc.ianci?:«  -  »Ai)o;  ^hq. 
budéť  ta  welká  8waiba'I<i*-»Podiwf]^Oj  ale.k4e?.!*' 
Krčilo  se  rameny.— ^Naposledy  činili  z  ná^  blá- 


zny»«,  EQÍnili  někteři.*  -»Éa  blázny  !«<  prawira  sťá> 
rá,  čiperná  panna,  která  privilegium  měla  wic  wě- 
déti  ne^  ostatní;  »wSak  já  jsem  jii  ledacos  pózo- 
rowala  á  slyšela.  Kýžbych  mohla  talé  takowél)lá* 
zny  dělati  I  Hrbatý  je  boliát,  a  proío  si  jej  Bětui 
ská'  be¥0.«~»Oškliwě,-"  křičeli »  wétekni.—  .Nyní 
poctlť^pi:rj{^«  práwii  nulynář&trsyn.^^ftSwítáa^  mi,** 
řeU  b'dspódáký«  ~  i»Žeť  'pék  ;(sém  si  to^.  myalill* 
doiožil' kráibářáir  syn.-    '   "-   '"    '         ■      h 

<  Hodina  odMIa  a  četný' swatebafprfiwod  bral 
aekdóinu^  kde  žeBich.  přébýwál.  Stál  jižpře^v 
dweřmi,  welilri  slnšně  oděn;  oprawdu  pěkné  vvy< 
padal  we  swé  skromné,  upfftnné  radosti.  Děwča* 
ta  si  jej  ze  wSad  obhlížely.  Najednou  jedna  z  nicb 
'zmolaia:  oHledfte  pak  lam,  fateďt^ !  On  ai  dél  swůj 
hrb  uřizno liti  l*'^  Wilém  se  tipřimn«  zasmál  ;  těm 
wsuk,  kteříž  košíčky,  abdržewše  k  posmíwání  se 
Jemu  přihotoweni  byli,  tím  zasel  smích  na  celý 
ten  den  a  na  několik,  jiuýcb.    . 

»Kpředu2«  zwolá  Wilém.  Wšechnp  wč  bnu* 
lo;  On  napřed ;  za  ním  pák  šél  služebník  nesoucí 
jtrui^lu  krá^né/práce^.  ocelí  dobře  pobitou. 

Bétu^ka  se.děla  ogdně  w^dle  otce  swého. 
W«tala>  když  Wjlém  byl  wešeh  On  pokynul  siu- 
bowi,  odewřel  truhlu  a  prawil:  »Mé  srdce  již  liiáš, 
fuilá  Bétuško,  zde  můj  hrb!*' 

W  truhle  byla  poduška,  pod  poduškou  písán* 
ka  a  wáček.  Konrád  radostí  wykřiknul;  na  to  se 
smál  a  mnul  si  ruce,  wstoupii  za  ženicha,  prohlížel 
jeho.  rpwnáj záda  a  smál  se,  opět  a  opět  mnul  swé 
ruce.  Bětuška  jprstem  pohrožujíc,  prawila:  oTy 
zlý,  chtěl  jsi  mě  zkouietil« 

»Ne  práwě,«  prawil  Wilém;  »prozřeteInost 
mi  weiela^  abych  swé 'jmění  pod  kabátem  nosil. 
Tak  zpotwořen  obdržel  js^m  na  prwní  jpozdraweni 
při^ě^ti^řf  wzhled  od  tebe;,  blíže. jsme  se  sezná* 
mil^i«  a.M.  co  ^rbatý  od  tebe  miloi^yánu  býti,  tuze 
ini  lahodilo."  .... 

»Ale  odejíti  pro  to  na  celý  rok  I" 


i 
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.'sbítuji  toho««  řekl  Wiléntf,  »ii«b  trs  pří  to«Ei 
trpěla ;  utrpení  waak  siii  srdce,  a  twá  wěrnosi  ]e 
mi  nyni  skalou,  na  niž  se  štěstí  naše  bohdá  na 
vvidy  udrBw 

Nesioudně  byli  se  wedrah'  odbyti  do  sině, 
a  <ak  ku  swé  wiastni  hanbě  každou  slabiku^  celé 
^  rozpráwky  slyšeli. 

Z  kostela  šlo  se  pahrbem  wzhAru,  hudebnici 
.  napřed.  Piud  letohrádkem  stály  pěkně  nowě  osa* 
ceny  wšecky  Aftky,  jei  Bětuška  mtlowala*  kwiti 
před  ni  sypajfce^  oejwětši  t  děwóat^odewtdalo 
ji  klice.  Bětuska  oněměfa;  zdálo  se  jí^  že  je  we 
snách.  Když  ale  w  sini  přistoupila  )coknu»  od» 
kud  weškeru  tu  milokrásnou  krajinu  přehlidnmiCl 
bylo,  prawila  k.nebi  wzrhltdnoúc  a  pak  k  Wilé* 
ipowt:  •Bp-fOi  jaké  to  radosti,  a'  to  wšecko  mám 
tobě,  drabý  Wiléme,  co  děkowat.** 

StQloi^alo  a  :tandilo  se  ai  do  druhéhA  dne. 
Konrád  ai^l  se  o.dwacet.let  mladším  a  ijoz^uni  se, 
ie  u. svých  diiek  KuajM^l.  Když  Betuška  poprwé 
po  swém  zasnoubeni  s  Wilémem  na  břbrtow  šla, 
by--  jak  se  wyjádřiU— swým  ir^ai  matičkám  po^ 
w^déti  mobk*  jdk  šCastna }^i»kry\  ony  .tri  hroby 
bŮý  Láni«n  ttwélé  pnác«  s  nápi^end.: 
Sw^m  tfem  matkám.  > 
wěrná  BigtUAk^ 

A  sbe  Ďejdtstši  radosti  porosily  kwiti,  kolf^- 

kamene  p&wabně  u  wonném  zápachu  kwětouci* 

.      K. 


Růže  z  keře  iii2k^ll«. 

(PehraČQUh/knf.) 

•Mysli  si  něco  jiného, -matinkó!«  řekla  přt 
tom.  »Pritel  Rotolič  néni  neslušené  děcko,  aby 
si  lehl  do  sena,  kde  škwóry  lezou --  takéť  je  srdce 
jeho  dobře  ohrazeno,  že  se  mu  do  něho  t^k  sna- 
dno nic  neprowrtá!  Wžďyt  s  nim  nemohu  ani  já 
ničeho  swést  s  jsem  přece  také  k  Sii^ěiu  podobna  1 
Příteli  Kotouči  je  milejší  plný  žbánek  než  nejher* 
čejší  škwor!  Já  ho  znám. ^ 

'    Bťzděky  musel  se  zbrojnoš  díwčíoiii  iwatláni 
zasmáti.  •     -     '    ^ 

dTv  bysi  byla  žiwý  pramen  moudrosti>  přo* 
hodil  přitom—  »jen  kdybysi  bvla.  o  něco  chytrej^ 
si.  Ale  tak  se  zdá,  jakobys  ani  newěděla»  že  je 
'mezi  škwory  welkého  rozdílu. « 

oNo — ti,  co  na 'tebe  wlezou,*  smála  se  mu 
holka — »ti  budou  asi  wšickni  Ha  jedno  brdo.  Zlá*' 
tohláwek  nebo  swatojanská  muška  si  tě  neWši^ 
mne.« 


»JsouftLe  amšký,  kterjfcb  sidiowěk  wšímá,« 
řekl  Kotouč'— •  třeba  by  mu  na  ngs  nejedly  1« 

»To  je  to!  to  je  tol«    dokládala  krčmáfka^ 
ježto  celou  rozmluwo  a  welkým  potěšenim  puslou* 
chafa;  —  »a  srdce  i  oči  lidské  býwaji  chtiwé  a  mr- 
,  zeji  se,  když  neangbou  swé  laskominy  ukrotit." 

»  O  liTsktrminách  nemohu  nicrtizpráwet,*  f  ekl 
zbrojnc^'— »leda  o  těch,  žebych  rád  celé  té  luze 
hnáty  polámal,  kteráž  mi  swátky  pokazila*  J£  to 
ještě  proklatá  spřež  na  tom'božim  swětěl« 

»l  ty  Spasit«*li!«  div^íla  se  diwka.  »Pokradl 
ti  snad  někdo,  e»  tíMMek  saděM?  |ileba  nade* 
lil  ti  snad  někdo;*  čeho  jsi  oswátcich  se  nenadal ?« 
Přitom  uftiniU  rnkott  zněmeni,  jakoby  se  ptala« 
zda-li  dostal  wýprask.  Ale  nežli  jí  mohl  Kotouč 
na  dowádjwon  otázku  odpowědit,  musela  ^'díwka 
odskodíiti  ntbbt  ji  ucUtm^  tnech  st»lů  již  netrpě- 
ll«ré  Wfylaii. 

i^Co  pak  lě,  .pN«elf,'poths4o?«  pttkaemynf 
kfčmáťka  aiwědan^jir  áztě«ia'>k  neé»ui  přisedla-* 
vSfroí^K  to  upřimná  Aiše  wěděiiy  iiřipáilít  ýsi  sobi 
bprawdn  někde  peroutka?*   < 

»Ale  měj  pak  roznm,  žMoi  aiMttbijej  éat 
táko«^ými  náfpady!«  prohodil  K-otiMč,  jehožto  se 
led#a  přešlá  -fhrznfost  vascr  ehápati  zaéala.  ^^Máj 
křiž  má.docela  jiné' prameny**    • 

bNo,  tedt  mi  jfe  okaž  f»  ťekk  krčmálfca  d&* 
wěmě,*^  Mnad  jq  doweda  zaiepati^  Ilaéínec  neni 
tln^šni  a  widěl  hezký  kousek  %Pfét^^  Wi,  jaLse 
to  ^  něm  tře  a  tiaěi-^a  mdže  také  plateé*  dowo 
promiuwiu— Či  nesuli  o  fo|n<'a{^ihná  dwse  wé* 
iřět?*  •     ■         •      ■• 

.  Hind  T^  abydh  prawdu  řekl  *^  wédée  td  nned 
mAžeš/»  odp<»wěděl  zbrojnoš  po  krátkém  nwáženi 
-~  oačkc^li  jsem  nepottfyslil,  že  bych  sé  ti  měl  ^po- 
wídat,  když  jsem  weseldoi  dweř».  Máé^ale^  dobré, 
zběhlé  očí^-^kdo  ^i,  2da4i  tfeui^idi^,  co  já  žiwou 
moci  vyslídit  nemohu.  Ale  ^^^^  matko  I  jaz^yk  ma* 
šii  držel  za  zuby.    Wěc  iwiii  pro  vfeféjný  irh,« 

•  Zbláznit  jsi  se,  žre*  mi  dáwáš  naučeni  jako 
uslintanéiíiu  žáčkowť?«  «ismála  se  krčmářka.  »Čí 
mysKš,  brachir,  že  jsi  ty  jedinýi  kter^  mi  wěci 
iswěřuje,  o  nichž  ani  oko  aui  ucho  lidské  wěděti 
nesmi? —  Jen  to  wyWop —  nech>  j«  to  sebe  wíce 
zanrotané;  W&ak  i^i  tónm  přijdeme  nv  kšonhík" 

»Netěšme  se  narpřed>«  řeklKotooč;  »já  ne* 
mám  také.twaróh  w  morkot^ici,  »le  darmo  jsem 
se  dnes  namáhal.  Osťátniě  -^  může  byl ;  i  stepá 
tobyla  najde  někdy  dobrou  cestn.  Apak  ti  po* 
wim  jenom  wěci,  o  kte^xh  se'  bude  aejtrapa^  ce^ 
fém  niěsfě  mluwiti— ^jinák-U  iwoje  moudrost  do  lé 
chwite  nějakou  pomoc  nenajde*" 
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Nd  ta  ji  ($owe<!r^i,  jáiř  se  1>ýI  wčéraf  se  Štedb^ 

lou  <ezpái|iil  -7.  90  pak    u^wečer  slepce    a  jeho 

dcisra  poikalo  -*jftk>  s*  náhle  dobrým  ^^arý   přítel 

.  &a  rukojmě  naletí  — ^  á  co  se  konečně  s  Eliškou 

přihodilo.  •    . 

»1  totě  celá  kronika  I*  ftjrolala  kcimiářka^ 
IcdyŽ  byla  wjprawowábi  š  frelrkoo  pozornosti  vy- 
slechla. »  Slepý  oteci  uběhla  dqera,  ipilosrdgjf'  wrá- 
laý  s  slechetfii  rytiřMwé-rtolá  by  .dioWfb.aAÍ  nC" 
wěřil,  kd^by  tcř  iítteých  ťist  neslyiét.  Xják  4e  jé 
to  8  tím  déwčetem?  Ťo  $e  posawád  newrátilo  ?* 

•Jakjaeoi  povidaL  -  Síée  byeh^  •aaedéi.aak 
mrzutý.*    •  ;  *  •  *  . 

^   ,    »Aje  to  přece  kus  řádného  8twociUii7~^Je 
k  airětn  pédobná?*  .  ' 

i»A  kdyby  byla  jako  pantk   w  brachowfSti,*. 

prohodil  st^ojdoá  trochujnewrle— •  »widyf  JQ  po- 

é^stoé  dítě  p^ctivi^^ho  čkhvěkal  K  toniii  je  alaia^ 

fcá  poupátko,  jako  by  byla  w  králo^sk^  zalfradě 

,    wykwétla — jestli  tomu  acozumia.*. 

i>\  jinak  lakoir»r  ie  8#^  ai&ié4>oréd»o«  kok 
•  kou  jmenowat?* 

«Boži  ílbskyl'*   uhodil  Ko|ouč  hn^wiwě  na 
.   stAh    »  Neslyšela  J8i>  tý  sindmoe  mojidtrosti,;  ie  ^ď 
doera/Wážeoého  muže  a  že  |sou  otíi  šlechetní  pá* 
Dowe  w  starosti?"  -  *    . 

H»A  jakže  ^e  Jmťtiuje  čjówěk  čili  radní,  k 
o^muž  ji  Wfátný  odwedt  —  jak  |jpwida^?«        .      , 

*řolhari#« 

»Polhart?« — opakowala  žena  powéžiiwě  hla- 
wou  potřáaajic.  pPoÚartl  To  jmerfo  bycli  měb 
znát.    Polhart!  —  Je  tó  čl^wék  mladým  ?•       "^ 

»AIně  se  zdá«  že  může  býti  myni  staršira  bra- 
treai;*^  iekl.Koiouó.   .    .  .  * 

*»Nu,  toby  -uké  ještě  nic  neškodilo!  —  A. 
Polhart  že  se  jmi-nuje?  Polhart  I*  přemítala  Iqrč- 
márka  dále  :  náhle  se  jí  ale  wyjasnily  twáře,  ja- 
koby j»  byltf  aCaainá  myšlénka  .aapadhr. -^  »Bťto) 
Seto!*'  obrátila  se  kwapné  po  swé  disrce.  *»Pojď 
jsem  na  skokl«  '     •" 

Diwka  se  nedala  pi>b{ze'ti«    Byla  ráda  že  se 
mohla  z  nemilé  společnosti  wytrhnouf  á  letřltf  ke 
•    stolu.  '        ♦  • 

»Po8lecbni«  Běto!<>  řekla  z^e  k' ni  krčmářka. 
•  Nejmenowal  «e  člo.wék,.  kterýžto  —  wis  ten— 
nežli  jsi  ke  mně  přišlá  —  nejmenowal  se  Polharf  ?* 

Diwkou  to  trhlo  a  krev  pqlita  twář  jeji  do 
tmawa.   Patrné  bylojeji  néblé  a  pftidk^  pobautí. 


Z  Benátek  oad  Ji^serou.   <]|iwadlo«  Jme* 

aowliiy.  Rely*)  Dne  25.  táři  op^kowáo  pd  td^iích 
ochoiDÍkft  »SLrejček  Hurliwurliif  s  touie  jvleobecuou  oblí- 
bou,  jako  kd^ri  se  byl  prvmiju-áte  unis  objewil.r*  Dne  27. 
feíiiia  dáwin  poprwé  Tylúw  »KaleKeae<^uli  Piinerowo  »&Qr 
Mk^tjk  &e  iiki«.  Sál  {>yl  tél^oi  we#era  op^t  silou  kp6t& 
l^plalh.     Hry  obé    podař^y    si    přew^boroé.     Hyneček  w 

•  l^lecenci  byl)  l^k  pan  Pekárijt.  jej  jixMiiiujfy  korunou  a6«be- 
,dnikíí  a  iiráak  i  bercú.     Mezi  Mn^kými  siiiiě  si.  R — wa  o^ 

paní  Trubičková  w^tečnou  krou  nad  míru  celé  ^obecenstwo 
bawila  :  taki  i  p||oi  Zálaská  s  K^rolinkou^  a  paniWerooi- 
čka  a  osutai  bercoivé  w.esmi|^8  k  pé]|fi«ia0  celku  cbwalnl 
prispórwaii.  ^--^SL  A,  "JV-wa  mi^tr^é  na  pani  I^rsčynkowou 
brala,  pěkné  j.souc  podporowána  Seraimkou ,  a  jt^roliBkgu. 
Mefti  mužskvo^  pan  Prstýoekjt  a  «Ust{^.  Kwétný  uesnadoj^ 
úkol  sw6j  welmi  cbw^lqě  prQ\vedl.  —  Dne  t4«  listopadu  u 

•  M|derÍp|fi^wÍ^a|^e^o,r^dbec  Ulilo waného  acbrannébo  pána, 
wysoce  uvoK.  bnESQí  (^e^polda  a.  Tli4inu  a  Hohensteinu, 
hráno  na  adej^im  ^ěl^néiaxzáiDeckém  4)i^''<ll^  9^  nalicb 
ocbolník&  u  pritonnosú  weákeré  wys.  iira%  Mrrcbnostenské 
fodi«y  Topferúw  >i Dobrý  tón«.^  tJ^od  učinén  .se  schwálf^ 
ffloie^ým  prošlo weaB».  jejž  sL  IVLT — owf  přednáfiela.'  Zda- 
tílá  kra  ifúbec  s  welikou  oMiboa  od  wane^n^ch  hostů  by* 
la  přijata.  Ze  ieoskýcb  xlá«t&  KaroUnka  jakoi-i  pawliak^ 
weUce  se  Ubily  ^  a  íuezi  herci  blawnč  pan  lowčí.  Dne  18« 
listopadu  u  weder  joieóowjn^  J.  Milostí  vysooe  urozené  pani 
Eiiibity  braběnky  %  Tbiínu  9^  Hobensteinu  bráno  opět  w 
sámečkem  diwadle  uMatk«  a  dcera ><  .  W  priji.switném  slou- 
paní skwil  se  obraf  "fiys.  uros.  jmenoi^kya^,  osf^obep  pr^ 
ftwilnýjB  ttskjja^  náptsem  a^  diwadlo  se  sapočalo  knálkou 
pltedehrou  se  spěwy»  .prowosowaQou  od  ikolnicb  dítek.  uMa^ 
ika  a  dcerau  s  welikou  oblibou  byly  přijaty.  Ženské  we- 
smSa  niilokrási&é  hsály.  Kejdražsi  bdmé%9u  ochotníkům  oa- 
lim  ale  bylo.^  oviJostiwé  .  mnaní  ^w^lectěné  ^wrcbnosti  naii, 
k^Mti  jak  při  prwqím  tak  i  při  druhém  'pNldstawei|í  p<i;^*skon- 
ČeS;b  hráok  osobpé  shromáždéným  ochotníkům  spokoje* 
nosT  swon  a  po«bwalu  wel|DÍ  átédře  na  jewo  dáti  ráéifa. 
Druhý  dtfu.na  to,  -19.  listopadu,  slawtlo  malé  ochoinictwo 
iniie  —  dhkj  škobi,  jení  d«n  přecř  ti*  we  předehře  byly 
wystouptly  -^  w  támku  oteleny  bál,  jeji  jim  '^y'9,  vroi; 
juMDOwkyiié  ddilostiwi'  Byla  připraWilá.  Hť^^ 

Z  Libina*  (jÉtwot  poapoUtý.  Mtailiileké 
gtwintřalfA  appltej^novab)  Tuše  zřídka  přicházlwaji 
správy  z  naA  kr^iny^  t.  j.  se  i^ápadních'  Coph  do  listů 
tlcbto,  a  dosUne-jli  se  -taď  )»řeee  nějaká,  nebýwá  hrubé  u- 

•  kowá,  ^y  sn^ila  .st«w  .n^  wici  w  těflh  krajinách.  Bude- 
li  wám  Vedy,  paqe  redaktore,  whpd»  máta  we  mně  dosti  pil- 
ného dopisowaieie  míti  .  -  Z  LibUna  ?  Ano !  Je  to  owáein 
dosti  n#pa\rné  #ustečko,  nadarmo  je  budete  aa  mnohých 
mappáeh  hledati  \  aU  kd^  |  líaiinců  Liblín  na«ltíwil»  zaji^ 
sté  neodešel,  abj  byl  newyjawil  zalíbeni  a  spokojenost  swou 
nad  nin^  '  A  stane  se  jeitč  zajimawčjbim,  kdyá  powím,  ie 
JLiiblin  před  půl  stoletím,  cysadou  naskrz  německou  byl,  nyní 
wiakani  aoámky  cizinského  ducha  wíce  nebaje  tak  horliwě 
si  p'o{inát  ie  mnohému  w  jiném  ohledu  znamenitějšímu 
místu  zn'  wzor  sloužiti  můie,  ba  takořka'  w  éele  stoji  míst 
pkofaiicb.  *  Zdá  se,  jakc^y  wanul  w  něni  duch  naáebo  mi* 
lowanébo  národního  spi^owatele  Jana  z  Hwésdy.  jehož  ro- 
di^ť^m  jest.  Nf  důka%  jen  to,  že  se  zde  as  aeset  exem- 
plárů Ťylowých  spisů  odbjivá,  jeito  jedno  blízké  město, 
flá'wou  welikou  po  předcích  zděděpon  oieppáwě  se  honosíc 
jedira  wíce  spoťrebnjie,  a  tf  by  se  newydaly,  kdyby  tam 
ciaí  studujid'  mládeže  nabylo.  -^  Hlawni  buditel  národního 
ducha  w  krajinádi  těďb  je  adéjži  wrchní,  náž  oblíbený  pě* 
wlc,  p.  Wiclaw  Jaromír  Picek,  jehožto  ruka  oswětu  ros- 
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Bude  nás  welice  těSiti ! 
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si  wa jící  aeunawni  i  ^olttl  mitUi  t  leQÍ«f4ih>  wm  wytrh^|e. 
K  neJ5paDÍltfjáÍDi  toho  druhu  ČiaAoD  jeho  oálei!  opětné  do 
tiwota  uwedení  Čtenářské  spoledoonii  vf  Radnicích.  Stáwa- 
loť  jí'  ni  jednou  a  honosila  se  nátwem  »Prwni  čienářská 
spolednost  w  ČecháchyK  taloiena  bywSi  naáím  pan^tiho^'- 
nyna  A.  JaroJelawem  PucLmíren  roku  18(8  a -^ěstowráua  al 
ďo' roku '1820)  tfiiwbla  obzláfttni  podpory  4)ro  národ  -náf 
nesmrtelného  hrabčle  Ka^pm  Stérnkerga,  knihowníu  majíc 
jii  tenkráte  dosti  zaamenítou.  iLáyl  ale  Puchmh*  rok!H990 
w  Praaé  umřel,  doslala  se  pvwnf  6tetoářská  společnost  w 
Cechách  i  8  kmhownou  do  rukou  nepťaWých,  n«bo  lép« 
ladných,  a  tim  zahynula  kQÍhowna,'  w  sa{>onienuií  přiáia 
společnost,  tak  ie  bflo  mnoho  newědouctcb,  le  býiralo  w 
Radnidch  jakého  Jarftsiawa  Puchmira,  že  tam  stáwalo  Vni- 
holeny  a  prwni  čtenářské  společnpMí  w  Čeclsách,-  a  4^rma 
čekala  uto  celé  j«dno  ČiwrUtoleťi,  lut  SwHio  tkHsitele.  Ale 
tento  byl  přece  koodpě  p.  W.  J.  Pícek,  kterýž  jak  milď  do 
"LibHna  se  dostal  a  yr  Radnio^cfa  si  snámosti  dobyl,  jii  ýo 
jéjíčh  listinách  p*álral  a  obdriew  jífíhV  hnvdi  wehl^  pfiflí^ 
néním  nowý  iíwot  do  Aadotc  wnakf.  Najímalř  s«  nowl 
oudowé  a  ustanowili  se  přednostii  a  plisédlci,  i  nifihi  jeden 
15.  listopadii  tf^sifie  po  celém  dkofi  dcbře 'aaámý  ii  éíéný 
Slernbargs^ý  horni  ťká»  WAcIaw  Pauk,  který  jii  roku  18t8 
přisedicim  byl,  w  Pánu  zesnuly  wybledáwaly  se  staré  ktif-i 
hy,  nowé  sesUraly,  pWčem^i  si  studující  p.  Jan  Karel 
iirou  ochoťnostf  pékné  zásluhy  tiskal.  Uaianowtl  se  den, 
totiž' 28.  října  1849,^  na  Iteréiíi  se  slawití-  měla  pamáťkM 
pČtadwacettletébo  zdldieni'  a  spóIu  i  obooweni  této  prwní 
Čtenářské  společnosti  w  Cáchách ;  a  důležitých  wjak  příčin 
seálo  %  toho,  a  aeitalo.  se  to  i  leto^mho  roku.'  Tudim,  ié 
se  čeká,  jki  bude  počet  čtenářft  dosti  iiojný  a  knihownii 
wSemi  potřebnými  Ipísy  zásohena.  Nyúí  wiak  dosti;  pH 
dobré  příletitosii  chci  ojejiyi  zdaru  a  prospí v^átií  wlce  pó- 
ivěditi.  K.  záwirce  bych  mohl  jeité  o  naži  hudb%  promlu-' 
witi;'  to  si  nechámf  ale  na  podruhé,  toliko  řeknu,  Že  Áe  na- 
chází ,w  ťukdu  4iián)ého  skladatele  hudebniho  a  přispiwa- 
tele  ku  Wéndi,  F.  Lidislawa  Karasa,  tedy  #  rukou  J^o- 
brých.  Ján  Slawibor^iblinskili 

Z  Brna.    Qtuu^pu^  frysoké  mýto.  Prtii- 

swttné  •1|]fasy  a  akAdejifcfe  w  Ewan^ci^lt* 
S9řc*lad  cirkew;nl4)||  xpěirM  (Dokončeni.)  Tatpť 
jest  hlawní  úlo^a  monografie,  jakowott  nái»  mistrné  péro 
naáeho  A.  W.  'Sembery  o  Wysokém  Myté  podalo.  Spis 
wáak  tento,  aČ  hlawnéproblidák  neocenitelnému  prospédiu 
méáfan&w  Mýiskýdi,  jenž  proto  zláStniia  tvdékem  zadusáni 
jsou  hlubokou  učeností  proslulému  krajanu  swému,  ^co  po- 
učné 1  sábawné  díla'  mile  pf ekwaf>i  kaidšého  mflowníka  wlasti  * 
a  řeči  swé.  Pro  Mýťana  muai  ka|dé  islovou  w  tomto  krá- 
sném spisu  nad  mim  dAležité.  a  zanltBawé  býti ;  jinorodý 
pak  Čtenář,  aČ  nic  nenajde,  co  by  ho  nezanknalo,  s' oblibou 
zwláHni  meikati  bude  na  str.  %0t  a  násled.  ,  kdež  MStaro- 
dáwoé  ohyčejctt  dosti  Četně  wypsány  jsou.  4W  čísle  lO.,  kde 
se  o  námluwách  a  a  swadbé  pojednáwá,  pohřežuj^me  reČi 
družbowy,'  jaké  s  malými  proměumi  často  w  celém  okoU 
w  jisté  formé  při  zwáni,  o  námluwách  a  o  sWadbě  se  od- 
říkáwajii  a  jenž  welké  zauimawosti  do  sebe  miwíiji)  uké 
písně  swadební  nebyly  by  zdarma  w  této  monografii  ihista 
vaujimaly: —  nepochybně  w?  Wydokém  M^tě  talowých  u< 
nestáwá.)  Část  pak  dějepisná  nikomu  niE»mů-že'býtí  nedfde- 
žítou;  a  w  »ptídawkut<  meii  znamenitými  muži  mýtskými 
potká  se  Čtenář  s  mnohými,  jeni  i  mimo  Wysoké  Mýto  zna- 
menití jsou.  Cenn  díla  toho  jřóvryáíuje '  patero  utěžených 
obrazů  kreslených  od  p.  spisateloVra  bratra,  Jos.  Šemlfery. 
Obraz  pátý,  předstawujíc  Wy<oké  Mýto  w  sedmnáctém 
wěku,  zbudil  we  mně  milou  zpomínku  na  akademie  w  Ewan- 


čÚI>ch,  *  kte^  jíme  ti'  p#  několik  let  w  práznioách  Ita- 
deatskych  mélL  **  Prolog  wždíy  jedná  o  nějaké  události 
historické,  EvranČicse  týtcajlcí,  která  ''ú  prAsWimém  obraza 
I  oku  přítomných '  příiBtupoou  :  se  '  ^ni*.*  IViani  nám  i  wy- 
|^-iis|il  p:  Jan  (^hwal,cow$)iý,  plynař  w  Oslavanech,  hoi;liwý 
wla^timil,  dto  starého  w  zámemé  kapli  Oslawanské  zacbo- 
waného  obrazu,  obraz  prAswitbý,  předstawujíct  titjn  Ewan- 
éici  lir 't9.  stoleiJi»'.a  táboavifiasiiů  aá  hoře  Réaě  bliie 
EwaňČic,  Letps.jP^^,  nÁ$  Jaije  překvapil,  okrazem  n%  ncj- 
'  wejá  zdařilým,  z  wlistního  d&myslu  dle  dějepisu  sestawe- 
ným,  na  némúo  jsme  tálior  Rudolfa  I.  a  Hábsburgu  ú 
Ewanéio.roku  1278^.  spátHK.  PÍráfie  U  b/la  ^  jak  mile  s« 
odhalila^  ra<^stným,  díeptoten^  od.h9&t6  uwitáoa,  a  na  koncf 
prologu  wywolánim  kreslíce  pochw^ena;  ale  n^jpalméj^ho 
uznání  doila  tím,  "že  nyní  iř  kancdáH  '  fádního  dpmu  na 
piaBfcétliíi  wy«tífmftijeat»^b|(  wcfaáiejÍMai  nWan&A  událost 
tu  z  hist6cie  měst^^Cbbo  wždy  na  pamét  ivw4<l^U-  Mne  co 
roidálu^  welice  téái ,  ža  snad  přec  už  jednou  vr  německém 
kaficcláři  'pramdr^áirskéhv  mésla'  š*  ičcským  nápisem: 
JI RudolC  I.  s  HabsburgA  táb o rem''  v*  EwaiiČí o  -roka  1  ^ 8,  ii 
iwi>  goh^r^j^ÍQ^^e.  «-,  Ojbrazý  ty  (.0  .ovchp  tnou  laskavosti 
jmenovaného  p.  mlynáře  wyhotowené  budou,  kdysi  popis 
města  Ewa^Čib  'krášliti,'  tak  jakb^wýborné' obrazy  p.  Jos.' 
ŠalnblNrf  Wjgsoké  IMýto.  kfiďeji.  O  pogiobné  monogi^r 
t^ké  ^  tuSím  V  Qystiic;^  na^Morawě  .praqaje.  SLý^by  se  nám 
jen  brzy  hodné  mnolio  popisíi  ^naSíchí  mést.  Českých  a 
Motawských  dostalot  Moráwif,  %terá'  až  '^bsud  jaksi  awolna 
má  ^stroQ  swou  ^echyÍ4.'pdriiwáw^  |>yloj^y  toho  tim  wíce 
potřebí.'  ;  * 

jCírkewni  naSíí  literaturu  w  brzku*  obohatí  překlad 
kťi$ňý;ch,  crfkewhicli '  zpěwCk,  ^ysWtlených  a  pozoamenáns- 
mj^  opatřeaýoh  ^d  .přckladuteíe,  jehož  jméno  o  idokonalosfi 
překladu  wžestrac^oě  swědčí.  .Dtio,.toto,  sběratelem  a  wyda- 
watélem  morawskych  národních  písni  a  překladatelem  spi- 
sA  swatých  otců  ap^stdlAýcb  již  dohotowené  do  tisku  %e 
okysU.  •  v    rS  •■•>    "•      ■  &. 


*  W^sopisu  pro  ILat.  duch.  a.jiod^nacltílzifkxe  chy* 
bn^  psáno:  »Waňóice((.  W nejstarSich  listinách  ^teme :  I- 
wančicc,  a  pozděj  —  až  pó  tu  dobu  EwanČiče  {  a  proto,  ad 
Á\  Ib  Jazyk  lidu  riažďio  íkrátil,  Hkajé'!  Wvtčíoe^  snad  ne> 
sluŽÍVw  pílmél  ^3(bu  tu./ttirádět.     t  •  j 

^  **  Zpráwu  O  letošní,  akademii  od  .dopisowatelo  z  Br- 
na do  vCeská^  Wi^elyK  ^zaslanou  darmo  jsme-  očekáwali  j 
jsme  wjíak^přeswědčeniy  že  to  má  -swýeh  dk)brý€k  ^din. 


■^- 


,      C€»«B|4elM     Popsal  Aloys .  Wojiěch  Š^mbora,    profes. 
•^   '  řeči    a  literatury  České  na  m<Jrawsko-stawowské  akade- 
mii w  Holomouci.  ^S  pěti  obraly.)  W  Holómoucí,  1845. 
"     Tisk  a  papír  Alc^sia  Škarda.    Str.  140  w  8.    SeS,  za 
t   zí..?Okr.  sif.      ,  , 

Sk&l^iltl^l^  ttelělni.  cili:  proftondrobni  poučoioáni  to  {t(^|)»1|< 
til.  Ób  Dra.  S-  ®.  itobomff.  éájt  prkonf :  £>  iepit^ 
©wajecet'?.     Se4  za  10  kr.  siř.  «  •     ' 

aRoMtifi^  3Rálteti)d^  ob  febmi^o  io  bef&té^o  toht. 

\fBpbQt  áCarel  SBinaritří);  farác  xó  JCoróom  u  3RlQb^  ®os 
'Uflavcř.    '98  V^it,  ftSiai.    Zift  a  papír  f^nd  IBol^umila 
.:   .*áée.   Sel*  ^  5  kr.  s^ř..,  ^  ,     j  .,  ; 


WydáwánílD  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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ČECSY,  l0RAWiKr;*SLOWAn  A  áEZAIT. 


10:  prosince 


lAhl  tl^  na  pAl  féut 
«l^  M  ••lý  rok  S  ftl. 
Mkr.atf 'U«.k.  p«iio. 

w«<«k  40i(fBdd  ftal^HdL 

•  fatH^iioM  okálkowt 
•I/S6  k». 
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,« 

CDeVAinttwáakm.) 


a  D«    •. 


4 


Psi  8taw  ^  to  jé^tiiký  ftaw.i 
iSkmá  Istarosi  na  tom  swSté 
Ať  je  w  zimě,  ^ť  jp  w  leié, 
Chci-jj  bejt  jeo  trochu  práw; 

.  Pořád  siamé  ■am^Loánf  t  *     *       « 
U^U  9)eo9irefy.^i,  .   .         *•      ; 
Pilnfe  hlídat,  pořád  b^t^ 

mliktíi  skoro  bes  přeptání 
Wěro^  jak  mé  Ikla  itwou  '- 
Je  ia.Jia,  pomjr&lei^ou..  ,  -^ 

'Ano,  ^hkó  se  to  jrekne : 
"MWyieílte  psa  wealtt  '    ' 

K^yi  tu  '.panička     •     »  •      , 

t)   sladkéb*  .kafička 

"W  teplém  pokojíčku  iedí, 
•A;paB  maniel  potéjlen. 

Ze  si  udal  dobrý  'deq^    . 

Na  p)uoučký  korbel   hledí,      • 

I^echť  si  bidla  pad&jí, 

íNechl  se  s. oblak  mořeeedi,     * 

Psowi  spáti  nedají} 

Papá  pejska  jenom    flekoe, 
^  A  pak  řekne :  ^ 

aPÁj^ie^y  mrcho,  wenl« 

Sedlák  také  hubu  má, 
l^yi^sa  kamnj  s«dýmkj  práii, 
WaUpafk  «e  branilioré. 
v  Táhni  hlidaV  Jeliwá&i, 
By. nám  otodnaali  komoru  !« 
To  je  tlej! 

Židowi  se  rodrh'  pytel,  ^ 
A  pes  iteni  »imy  přítel^  * 
Ani  iadnV  Čaroíljg ; 
Ale  Kuba  houby  dbá : 
.  Odříká  -ai  Otčenárí     *  .      • 

>    Potom  ivleae  do  postele, 

Ať  se  co  chce 'jak  chce  mele  —  ' 
Za  tO'  ^oji .  leliwéš.  "* 

\-    '       : 

Bratře  w  mSstř^  obKbenče  pani. 

Ty  jsi  třikrál  blažený  ! 

My  chudáci  wenkowaní    '    "• 

Mám^  iiwot  sk^teoý.' 

Polštář,  kiín    -r  je  lůiko  two|e,  , 

Sftirá  bouda   —   sitllo  moje; 

Tobě  hladí  Béfaiá  ručka  hibitelL   - 

Můj  pán,   to  je  pčkný  kwítek ! 


Ódehdy  mne  t»k  *iipl4fiDtiě  wtal, 
Že  M,'  pe  abych*  tb  Ihai, 
"Na  mésič  křft  njfťow&kl. 
mkér  ie  i  sti^, 
Zť  mi  hospodyně  lok^^  dáwl 
Potméiilým  nástrojem,        *  «, 

Nhnito  smfetí  wymetáwář.  *» 
Wida,  jak.  nešťastný  Jsem  ! 
•Zítrtira  ?  »a  m  se  az  stydím, 
Leda  kdyi^  tak  ^něco  SKlidrtu  ; 
A  přece  bych  kosla  ^fiěd'! 
Čím '  wfc  cbci  tim  mifi  dii   k  snědku 
'jYy^adám  prý,  jak   mi  ^owidují, 
Jako  sedm  drahých  let.'. 

' '  OhySejně  Hupkyr  papám^     •   - 

,  Často  japom  witr  lapám,    . 
Tw&j  jazejček  srká  čaj^ 
2^^ubeček  twůj  prwni  soifst/, 
Sladlé  onkrowioky  >sl^rotiatá,  •^ 
Slowem  :  hanf cký  mái  rtj. 

A  Wbah' —  nemysli  si,  bratře,  tim 

Ze  ti  panský  iiímot  sáwidim  ; 

Mně  cit  woithú  pMwiv 

To  že  nefiiiiwot  ^wý, 

Ati  den  ze  dne  leno^id  ^ 

Tíepěsď  mn*e  síce 

I^seft  krasawke,  ^   .  . 

Nemám*  Čim  ,$q  honosi^  :  ^ 

Awiak  mohu  tíd  k  chwále  s>voji, 

iSt  má  lliiiba  za  uéeo  přeé  stojí.  -^ 

«Měsic  a.witi; 
MuHm  jíti 
Na  sklériicijtt*'  - 

Pn#í  mui  k  awé  dr*hé  polowiei ;' 
»Bude  nřco  w  piwowáre,"        ^ 
Jdou  tam  pAni  i  kancelář?, 
Kmotřínek  mi  wédift  dal ; 
Kftntqr  téi  mi  povridal; 
Hodime  si.iestadwacet,«t 
Milá  p^ni  —' 

Radost  je  tu  Vidět  na  ní  -~ 
-KoImii  ^radi^y  val  l^diodi, 
.  A  co  dobrá  ()M>ička  hned  nahodí : 
wJdi  jen,  zlatý 'mužíčku, 
Wyrazit  se  froSíeku ;    "    • 
^emusíj;9e  hrfo  >r«c«t,^ 
Sklenice  ti  neiikoái '; 
Bettoho  jraMoma  Hwoi  tráwiS, 
Ai  si  krocbu  poroftpráwi.A  j)i 
Wii  to  podi^  zkuáeiio.<iti  awé,  ^ 


d«Í», 


< 
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Žů  noc  w«dět,  • 
A  moo  sedH' 
Jsou  dwé  wi«č3lo4Iiwé 
lái,  jen  jdi,  můj  mužička* k 
Máto  dá  mu  bubiékftt 
Wysirdi  ho  mermomocí  —  * 

A  pAD  m^ioiel  jde  ui  tmawoii  M>€Í. 
-Jak  jen  xajde  ďál, 
Tu  .fe  oder  ftdi,  k^e'  w  aiínu  Mil, 
PHkrade  hned   ftwihák  mladý; 
j»Tj<  j$i  m6j  ft  ty  jsi  má  !« 
ňepcí  úste  plamenné;  — 
Jii  jdon  spolu  do  tahradr. 
Ouba !   já  řku )  ty  j^i  p^kný  kos^ 
Počítej,  wiak  se  ti  kr«w  schládí  f  ^ 
N8ofi«^  Hi  ■oitékái  o  «liyto«  ie%) 
Pooé  jciN  báxeA  w  ^raku, 
Šwtbák  oeclié  mi  k»»  ír^ku, 
hanili  81  o  sed  n»«» 
A  co  splaiirDV  pryč  pá4i ;  { 
Mojp  pbaÍK  ho  j«M  d<|pww|f|éi* 

{BoftončemL) 


Růie  s  keře'  nivkék*. 

(Pftkraeow/fHf.) 

»C9  j«  ?  "^  proč  sé  piéš?  -t  proC  mi  aa  to 
tpdtoilná.^  7«  wywzilA  ze  wbe  prii4deji»'  nežli  snad 
na  služebnou  osobu  slušelo;  přitom  točila  očima 
a  kryila  se  do  «|ů,  ,    • 

**No,  no--  abyste žliíéi  neptikk  Anebo  se  w 
l^ijči  neutopila  I«  řekla  krčmářka  pont^ud  poll^^r- 
šedi.  oTýkáAe  to  přítele  Rotenče -^  a  proto  se 
té|Kám7< 

Diwka  upřela  oči  apyta«rf  na  zbrojuoáf ,  pák 
na  krčmárku-vak  n^odpowidala. 

»Ty  nám  powfó  nejlépe^  co  j#tp  zapatrona»« 
mluwiia  tato.  dále.  aSediíi  si  a  poaieáini^  co  se 
dnes  přibodílo^  ai>ysi  poznala,  niáií)*ti  dobré,  ža 
se  tě  ptám.    Mu»  dohlídne  ZAlím  k  hiátům.* 

Diwka  učinih  podle  rozkazu  a  Kotouč  počal 
ježte  jednou  wypraiA^owatí.  Iřdyž  přišfl  k  tomai, 
žewrátný  s  uwé2nénou  El^kjOM  tt  radnibo  Polhaf* 
ta  pomoc  bledai  ?*-  zadala  se  nalé)««cka  z  plného 
hrdla  chechtati.    .' 

•Dobře  iakl«  piru^odiU  přÚQm.  .»To  byla 
prawá  cesta  k  srdci  o«it*poénau«  Přítakwrátný  je 
podsitá  liška,  která  sw.ému  j^ánu  holubičky  s  ku* 
řátka  nadhání.'  .*   ^ 

aTo  nenl!«  řekl  zbrojnod  a^naatl  se  žiwyaii 
bar^vami  ouzkos^  wrátného  wybčítt^  kteráž  ho  po* 
jaia»  když  zwedéi,  le  sct  diwJ^a  ziraijla^ 

» To  jsem  si  hned  pomyslila !«  chiBchtala  se 
Běta,  ale  z  cliecbtot,M  jejího  z9;LníyvaJa  i,  hořkost  a 
jakási  hněw.  »To€  dá  rozum,  že  se  musel  twářiti 
jako  by  mu  o  hrdlo  běželo.    Potají  se  ale  blahow* 


e&m  wysmiL  ktefí  m  lilavu  lámali  samým  hádá* 
ním,  kam  ae  holka  asi  podéla.« 

o  Jak  to  ? — eó  to  7«  ptal  se  zbrojtiol^  ne  wéřiwé 
ná  diwku  oči  upřéw. 

'  »Že  nejsem  ani  šlechetný  rytíř«-*;odpowč- 
dlela'  Bíká  —  aatii  wěblasný  řezbář,  aai  opatriiý 
zbfojnosj  a  xe  přecďwímj  kde  holka  wezí.«      • 

•Ty  ?«  podiwil  se  Kotouč— a  krčmářka  při- 
ywéd6ow|ila  kýwáním  hlawy. 

i»Ano-  jáH  doswedčowalá  díwka  horliwé  a 
o6i  se  jí  přitom  podiwné  jiskřily.  >  Já  bych  ti  mo- 
Ma  ptsMéktt  aaaptwati,  že  by  ti  iekiroúm  ttii  itie* 
hly  a  na  o^lch  slupky  popraskaly.*  *   * 

aO,  jen  se  ná  to  od  waž  !•  řekl  Kotouč.  aMIuw, 
an#fliysii,  že  jsem  paoák  ze ''sladkého  t^sta,4ib)ch 
«se  wétremslow  iwjfch  rozsypal.  Co  wíá?  Kde  wé- 
zí  to  déwče7« 

^^  aW^drápechhladoWého  luňáka— w tlamě  sá* 
pawého  wfka  — er  rnkou  radiího  r«  awolala  diwka. 

alaby  té  #žicktii«  rohati!*  nsirnal  Kotouč. 
oGo  pak  £y  s  ttf  dělat ?«  '*       -  \.  .- 

Dívvka  se  dala  do'smícbi»»  až  sé  otýbala. 
Potom  poiieskala  zbrojnoši  na  ran/éno; —  »Tv  jsi 
m<»udré  hřibr !  -» to  je  prawdá.  Nejsou  ti  hezké 
'čéťwejnl^  twářičky  také  milejší  nežli  kus  starého 
popsapého  papíry^'  AP(»lhart  má  také  neciv  tako- 
wého  z  lidoké  přir^^nosti,'  Takéť  ho  lo  tnrziwá^ 
když  má- pořád  ^ o  pap^u  hleděli -^a)rád.  tedy  ně- 
kam jinam  o2i  obrátí.*  ' 

»l  bodťjz  do  toho  deset  tisíc  ohniwých  ble- 
skftl*  rozkrjknuil  se  zbrojnoš,  a  Tyf  pak  přece 
nemyslíš — « 

^  aMyslím,  myslím !«  doswédčowara  diwka,  hla- 
wou  potřásajíc.  aNená  holka  sotmi  rozwitá  růži- 
čka?*' 

•    aJe;  je!«  pokywowal  zbrojný  nelrpělíwě. 
'  »A  není  Polhart  nrpvitel  crti«- jejHió  -  jak  jsi 
podotknul?* 

aTo  je^  -je  —  hanebný  nepřátel* 
^  '       a  Nu,  ledy  to  máš  wšecfino  pothrromadě  a  mA- 
žeš  býti  tjbezpečen^^že  je  fezbářovya  rfcera  w  do- 
mě radního.*  •        '        . 

»Ale  p  wšech  černj^eh  ^  tof  by  byl  ten  člo- 
wék  ohawný  padouch  a  tajaj*  zločinec  l« 

aA  myslíš,  bi^izne^  zeje  něco  lepšího?*  zwo- 
lála  díwka,  horkem  zpomenutím  rocnicena.  — ajá 
bych  ti  to  mohla  z  wfastní  zJcušenostl....*  nemohla 
wšak  ^omluwiii.  Netrpěliwé^  rkřibl  na  ni  krčmář, 
nemoha  wšem  hostům  «ryhowěti,  a  df^ta  opustila 
rychlém  skokem  zbrojnoše. 

(PošmdowNfii^) 
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Pwa  vřtbéliy  z  namleli  dnů. 

LetosnfH«  roku  táhl  w  mésicí  třcrwťncí.Bmé' 
Sta  Jagfu  (felau)  wÚt^rách  do  Dénděii  jéňeú 
.swob  dnlk  se  spruttjím  wo^nke^,  aby  nazejtří-fta 
«<iiili  táhnouii  niajícéittu .  wét8<ni«  odděleni  wi»jaka 
byty  objednal.  Tu  spatřiti  tiio  dwa  wojAci  Mo- 
weka  w  přikopu  wedle  cesty  ležícího.  Den  byl 
h<*rký«  alunce  pAlMor  mi  to  rostafteoé  tělo  a  twář 
krwi  zaliitiu,  po  rtii  Móuqhy  a  jiwý  bmyz  lezl.  Ne- 
wéd<<ucej  zdali  ubohý  clowěk  iiw  čili  mrtew^  zašli. 
wojáci  da  nejbiiisi  wresttice^  kdež  to  rychtářai^i 
OZMáitiili,  prosíce  hd,  by  toho  ólo^ěka  odwtsti  a 
bud  obstarali  a  léóiii  nebo  pocbowati  dal*  .  Maďar*, 
-aký  rychtář  pak  lhostejné  praWil:  \Co  je  mné  ])p 
tom  cizinci?  Z  na$i  dbce  není,  aniž  na  na&eo)  grun* 
té  lezl;  hiedejie  sobe  jinjfch  dobrodinců.*  -*Wa* 
jáci»  pomitci  sobe  nfiwědoure^  f  majice  na  poapéch 
do  Dendési,  táhli  dálft.     .  .         ' 

Nazejtři  přišlo  ono  wřtái  oddělen!  wojska  ta* 
ké  na.  mísio,  kdeito  wéera  nnino  dwa  vrojáci  6lo* 
wéka  ležícího  byli  widěli.  Ač  to  jest  tak  zwaná 
•ailnice  z  P^lti  do  Jagru^  do  Prešova,,  do  Miskowcey 
a  miM>bo  kočárň  i  vr^nň  mimo  jeti  n»u{t#i<i,  l6ft€) 
tam  teiY  člowek  jf^étě!  Kikdo  z  domácích,  z  Ma* 
ďarů  tiiz^mcii,  si  ho-newsimnul;  jen  wc^^kum*  Slo* 
wanvro  halickym>  alilofralo  se  nesťaatnil^a.  WdiiHl 
jejich,  mladý  kadn,  obrátil  se  k  nej|iližšjLmu  rycK- 
tárowi,  žádaje  aby  se  toho  těla  djal.  Ten  pak, 
.o^lysew  žádost  dví^u  w^>jákA  w^ra^  rownéž  dives 
se^zdrábal,  w  m  wm  na  pléatkr  Ktfdtt  tedy  najal 
wfizuscdiMka,  iťpořóživ^  naň  sbitého  člowétá.  od- 
wezl  ho  do  Děncfěsív  Zde  se  hned  shluklo,  množ* 
siwi  lidu,  hle4ic»bo  na  tělo  a>  hnbvjíoilio »  Co  nám 
'  wezete  do  města  mrtwohi?  '      *       •        • 

Jenom  důstojnici  jam  ležícího  pluku  kyrys* 
MÍku  morawsk}  <rby  widotitfe  ie  úřad  méataliý  Uímm 
kadetom  i^e^keni  pddpoťn  odpirá.  ^  žer  mladík 
vewí,  co  s  tím  tělem  ^číti»  poslali  pro  lékaře  swého 
pluku»  jen^  próhledli#K'  th^díhfé'  téfo,-  ásndekpro' 
nesl,  že  čiorwěk  jč^Ště  ii]e,  an  jt  tlukot  ^srdce  c{* 
tit ;  že  ale  nad  mirit  tČžefí  raněni  jest;,  nnb  hlawa^ 
byla  uk  otekiéf  te  •an*  íwééé  ^  roaes^aii  nerby^> 
Odtrezti  ho  téáf  dó  némockltc^,  kdež  ho  ívníýí 
lékař  bo|il^  a  pomoci  padř«*6^ých.{fánů  a  někoJi* 
ka  uTOz^^nýek  pánírjmvnowké' lidunriln^piindira* 
běnky  O.  i  wyfcojíl. 

Byl  to  pocestný,  towaryi  z  Němec  i  aniž  co 
o  swé  pohromě  pamatoval,  jenom^že  z  Jagru  wy* 
iel«  a  po  cestě  dwa  neznámé  towaryie  dohonil, 
n  nimiž  dál»!  sel.  Bezpochyby  ho  ti  éwn  nenadálou 
ranou  omráčili  a  obloupili ;  neb  neměl  ani  torby. 


ani  peněz,  ani  hodinek  neb  jin^i^o  nábúku,  ba  i 
wandrowRÍ  knížku  mu  wkali;  By*«'  uzdra^*en,  sat* 
stwem  obdařen  á  penězmi  opatřen,  wydai  se  nm 
da{%í  cestÉ,  pobVw  w  Děúdě&l  dwK  měsíce. 

{DoltoHieni*) 

.     "  BOliÁdr  KtlOKIXA. 

z  Kliíné  Hory.  (Hkwadio.  Ples.  Momt- 
timri.  Út^ewtéi*  lftor«ik.)  ŠiauiD^  dosti  uplyou!  nám 
čas,  Qp  "jime  s  diwadleni  naiim  rosloHéiti  se  mnseli,  a  sko- 
ro Jsme  se  jí^  slnchowali,  že  Dám  letos  podobného  potečení 
poskyliiuifl  nehude  :  seboť  sdv-byvá  tyto  časy  nějaká  oe- 
átujicí  diwadeloi  společnost,  k^rá  se  práwě  w  tom  oMsté 
roxhosti,  kdežto  chrámek  naii  domácí  Xhálfe  stáwá,  což 
«rci  majetoíku  hostince  wýoosnéjii  býwá.  Ťu  se  ale  pro 
^hotnické  díwadJo  naše  oowé  místo  wyskjrtlo,  kdežto  se 
led  skoro  bet  překáitk  hráli  viftie,  a  tudyž  také  8.  proa. 
předst^wenitti  wNásledkbwé  newéroosUir  dlf  (Chmelowa  pi«- 
očně.  —  Chlicé  přJltímo  králkémn   masopustu  pre- 


dejítft  uspořádali  páni  diwadeliii  ochotnici  d(ne  Í0.  liAoj»ada 
(íawny  |)les  w   onČel  dobrodtnír^- :  a  mMÍm  wyanati,  že 


kladu  se  poč* 
dejítf; 

ade  sři        .    , . , .^ ,  _, 

podobily  již  oi  .«lawnosti  Prandlowské  in  dái^án  nebyl. 
'Bylof  to  láe  poiiejprw,  ie  swsd  lístky  a  Uneóni  pořádky 
poasé  éeské  byly,  a  protož'  í  loto  g^odniknuti  ostrVm  srub- 
kům neprottlo.  Ale  ty,  milyBo^ej  nad  čím  pak  se  již  nyní 
mno»  nepoiastaimji !  Mluwiti  a  jednati  jest  dwojí;  a  lépe 
nén^  mluwit  m  wíce  jednat.  Kdo  b^  plesu  hyí,  dojisia  se 
dobře  bawií,  nikoho  nebylo  s  rořiu^u  twáH  wídéií,  ačkoli 
společnost  welmi  éetoá  hylm:  prolož  o#ekáwáme,  žě*p.  pod- 
nikaiefuwé,  w  néžto  každý  již  důwéFujei  nám  priití  maso- 
pust opi^l  n^co  podobného  iridějí.  —  Pawowání  kutnohor- 
ttkémti  hrotil*  již  áplné  sahytftttí.  Sonllný  byl  by  to  o^od 
pro  melto,  btaté  koniiet#iai  a^i^*Ktt»  K«kitit«im.  s#fofa  ^ 
d«|fi  tak  protlnlo,  á  t<ilNn«hritf  m  V  dljlflách  ittžich  se  atalj^. 
Jet  dokáiinO,  že  kornictwí  tdeJAi  nlkoK  nedostatkem  rudy 
atřrbronosné  nepM^Ciíu,  nybrl  we  #M«Čných  boulricli  tane- 
dbáQ«  bylé,  kdežto  ^t  wtfktr*.ptiee  po  mnofié  4m0  M- 
den  leŽéH  tástais,  si  tíiĎ  dHem  conky  tasypány  aneb  pw^ 
fwíce  ^odou  taltty  liyty.  Tato  #f«  nasta  sice  atnáaí,  a 
protffft  Mf  i  na,  státMi  útHity  nol^á  itt>li  l^áltf,*  kcéf ovrž  bet 
}p9mkyhj  k  býw^WÉv  éhlbm  pHnTaítí  ehtélí,  «-  totardvž  té 
woda  odwádl^tf  m^la.  Z  nepowédomn^cb  příéiiť  byfa  w^ 
práee  tAo  leiOJNifm  rokem  žoela  přetržena,  a  snadtyy  se  ni- 
kdy wídb  ukončeni  swého'  nebyla  .doékala.  K  pokračowáni 
w  prací  iéto,fraaHll  i^de  tedy- spolak  Soníkd,  kieft  powo- 
lem  wyiitiho  si  opatHwje,  pawowání  na  se  přejali,  by  dílem 
Hora  bez  pawowání  ns^yla,  dílem,  by  se  snad  pj-ece  jisto- 
ty nabylo,  add^  se  od  hor  adejiích  jeiCS  néco  očekáwati 
dá.  M  Zdař  Bií  hifi  iposd  rabujeme  tent»  spolek  srdečné,  a 
máme  nadlfjí  w  šťastné  podařeni  :  neboť  již  Koirínek,  snámý 
Sfiisowatel  itPamdinestí  Kutnohorských k  rbku  1675  wyda- 
ných  na  straně  948  prawi:  »Toho  wžak*  aecbcí  a  nemoha 
aalíMt  co  Jiři  Trotoký  a  Trnioe,  úředník  kv*  preaámí,  léu 
1541  poana'menaU  že  totižto  jest  dMÝčoá  Itola  od  start' cb' 
Horníka  Beránkowská  řečená,  proti  Malinu  nad  Rejti  taraže* 
na,  ale  ai  mi  kjulty  (ži|a  stříbtná)  a  dobrých  rud  pramen jk 
D.edoba^na.  Ta.  pak  kdyby  ^  as  ke  kluftám  dohnala,  áeby 
d.Čdičnost  horám  knteoským ..  tpásobiUt  a  se  taamenité  od* 
měnila  ;f  dokládá:  'DPání  llornicil  Trnický  wám  na  pože- 
hnání Boži  prstem  nkásal  ^  jd^  po  něm.«  —  A  práwě  w 
těchto  mísiech  oacháfí  se  od  společností  přewaatý  couk. 
Zdař'  Bůh  !  -  —  W  prospěch  taíoženi  naií  nemocnice  wy- 
boftowit  jeden  adejži  mifownSk  kamenopisetstwí  kaligraBrký- 
ak\  oťdebami  okrášlený  tiO^tČenáž^K,  po  jakémž  již  mnohé 
dotatowání  bylo  ^.  wytiitén  na  pěkném  welioském  papíře  na 
welkém  archu  prodané  se  po  15  -—na  sprostžím  po  12  kr* 
sťř..  á  bhdlé  jistě'  ta  rámcem  každému  pokoji  otdobou. — 
W  prospěch  iéhož  ůaiawa  wyjde  t  druhý  ročník  almanaeha^^T^ 

uiyiLiz.tíu  uy  ^v^-J  ^^>^  >J Vt  I V^ 
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uHorniVau,    kter^  letos    wjrobra^emin   cbrimu   sw.  Barbory 
oidoben,  k  nowému  rol.u  ďojistá  se   objewí.  \, 

Z  ChotébÓře.  (SIwaAlo.)  že  seďobroa  w6li, 
frjednoceii^ati '  a.  spojeti>-mi  sílánu  welké  wčoi  wywesti  tlajr, 
jest  prvwí^  jaa  bHedsi  UJi  objewenaf  ie  o  ni  i^kdo  poc^jr- 
bojur^ti  nebude.  Tak  i  naše  díwadlo  duebem  tím  řízeno 
widy  V  wyéjí  dokoDalosti  dospiwá,  wSecky  obtíi)p%laioé 
přemáhá,  tia  nepHsniwý,  leckdes  proti  tomuto  vrlastenecké- 
ttu  a  dobry  o  účel  na  ařeteli  mailicíiiia  podnikání  oxýiiBJici 
se  hlas  nedbá,  wéJonc^  te  každá  dobrá  wép  swé  odporní- 
ky  nachází.  —  Ku  spokojeoosií  celého  obecensiwa  dáwán  byl 
3.  listopadu  »Fučik(f.  *  Přeď  pos  led  nim  dnem  prowozowánl 
nemohl  pro  dúteiitou  pHČinu  p.  ochotník,  jenl  Fučíka 
piedstawovrati  měl,  wystoupiti ;  ie  w^ak  hra  na  jmenowaný 
den  ohlášena  byla,  wzal  na  sebe  tuto  nesnadnou  a  welkou 
'  úlohu  p.  K.  K.,  mladík  nad^ltiý  dnchem  wlasteoeckým,  •'* 
ivywedl  ji  nade  wse  odekáwáni.  Skoda  jen,  ie  skrz  dejtí- 
wou  powélrnost  tolik  obecensiwa  sejíti  se  nemohlo,  jak  by* 
to  hra  byla  zasloužila.  Dne  24.  listop.  dáwán  byl  uStrej- 
fSek  Uiirliwuflia.  Hrálo  se  tenkrát  tak  wybomS  i  tak  se 
wše  dařilo,  ie  o^censtwo  s  tou  nejw£tái  uspokojeností  -di- 
wadio  opouátČlo.  Panna  T«  ZexuUkowa,  co  Strej&ek  ilur- 
liwuríi  a  Julinka,  byla  za  'swou  přirozené  nenucenou  hru, 
a  swfij  příjemný  zpčw  hlučným  tleskotem  wywolána.  Dí- 
wadlo bylo  takmřř  přeploři^o.  Dne  %.  prosince  ke  cti  jme- 
nin našeho  o  wie  dobré  horliwého  p.  faráře  přednááen  byí 
při  bengalském  ohni  a  skupině  %  outlých  diwek  k  slawnosti 
té  složený  prolog  a  čtwerozpěw.  Nato  se  hrálo:  nNeraduj 
s«  z  cizí  &kody«c  a  uDfim  na  silnicím.  Wie  se  líbilo  a  jedno 
drnhé  zdařilosti  přewylowalo.  Den  tento  z&stane  dlouho  w 
p^měii  nasi,  a  nic  sob^  jiného  nepřejeme,  nežli  aby  horli- 
wí  podnikatelé  zase  brzy  néco  podobného  nám   přípsawili. 

W.EL-^sky 

Ze   Žebráka*    <Vwir«ár)   .OpétiO^opusUl  jeden 

zd.ctibodaýoh  weUraofl  litev^iury.  oaii.     Zcmřař  totii  w  Pá- 

*     nu  dne  7.  b.  a*  i*  l&nu  rodinného  mSsta  sw.ého  nás  aa  gr* 

'    WQÍ  4oby   nowé  wzbuzené  literatury  ^eské   proslulý   spé^eo 

WojiAch  Nejedlý,  dék«o  itbrádtý,  w  72  tííq^  wéku  swébo. 

Oft.  J^l  .8  Hnčwkowským  a  PuiHimir|m  jedeo   %  nejprwnéj" 

«iclv  kteří  jazyku,  otc&  swých  %  dwousioleté  mdloby  wclři-r 

titi  se  snažili,  a  pak  s  brzy  nato  k  niia  přistouplým  •mlad-. 

jíiio  Janem  Bíejrdlýni  a  slow4tným  Ju^gmannem  základ  DOrr; 

i«é  doby  literatury  na^í  aaUiili. ,    Sebráni  básné  jeho  a  epi'»: 

oké  zpéwy   wyály  w  desíti  swazcícb.  ~  Odpočiwejl  w  pOT, 

kojí !    Jméno  twé  a  paméti  wčroýcb   Če^  bft  newyjd«»  nikdy. 

.       .  K.H. 

ZRycfanOWAnad  Knéznou.  (PortHoltomiis*)  • 
W  letoJÍQÍch  Kwétecb  četli  jsme  w  suré  powěstí,  jakoby 
.sde  lásky  k  wlasti  nebylo.  Nemoha  zatajiVi,  že  jsem  nedá- 
wno  řeč  o  lásce  k  wlasti,  w  Praze  1844,  jedilomti  pAjČil, 
a  nemohl  si  ji  #ynachwálitf.  Že  se  tu  'láska  u  naši  ítudii- 
jid  mládeii  wshuxoje,  jest  wSc  jistá,  a  některý  ^udeat,  o 
sacbowáoi  8wého'tčla  Bedftsiatkem  swýcb  sdej2ích  rodlčif 
přečujici,  nečiní  obecenstwo  rychnoifské.  "Nechci  w3fjmeno- 
wati  sde  wiécky  asuie  o  tachowání  a  čistotu  jazyka  naieho 
wlasteaskóho  se  surajici.  Podotknuti  buďte  zde  p.  Spirk, 
WTchni,  bratr  welewáženého  knihowníka  university  pražské, 
■  p.  Koman  Ježowský,  prefekt  gymnasialni  «  direktor  hla*- 
wní  ttkoly.  Poslední  obdržel  dne  19.  list.  Ur.  hodnatft  bi- 
skupského notářstwi  od  nejdAst.  pana  biskupa  králobrade- 
ckého  zfl'  swér  zásluhy  o  wychowáni  mládeže  zláStí. 

Jos.  V.  MícM. 

%  Z  Litomyšle.   <StudaJieá.  Alwadlo.  Kin,&« 

■iy)*   (/loitoMdťnl.)     Nyní  musím  také  o   naiich   studujicich 
*  promiuwiti  a  tu  jest  roilo  wyzoati    se,  ie  mnoai  láskou  k  swé 


wlasti  zahořeli.  Nejsou  to  hejskowé,  Lteří^  si  slowi^cm 
NwlastenecK  přezdiwají ,  -newédouce  ani  tebe  n^jmenžíbo  a 
mluwníce,  liieralury  neb  z  déiepisu  Českého;  mnohý  z  nfch 
se  mAže  wycbloubatí  wzdélanosti  newjíedni.  .Nicméně  widys- 
okyeemi  srdce  bolestí  swírá ,  kdyi  widim,  ie  [^ecě  posud 
pinoai  zbýwaji,  kt^rí  ^a  swCij  .mateřský  jazyk  se  s^ydj  aneb 
k  nému  lhostejně  se  chowají.  W&ak  dosti  o  pemilych 
w^ech,  s  kterými  se- každodenně  potká wám,  a  jejichžto  látka 
tak  obiimá  jest,  ie  \f  idlMvék  mnohoarchowé  kuzfní  jaké 
proti  pili  kořalky  psáti  nivseL  —  2e  se  Litom.  k  predtt 
býbe,  že  společenský  iiwot  ďo  w»ech  tříd  oheceostwa  salia, 
^sí  každý  wýznati,  kdo  jen^poněkud  zápal  mooh)cá  mě- 
ŠCaaA,  jejich  pokroky  a*issilewáiá  o  wlecko  nároání  spozo* 
rowal.  Musím  zde  ale  promiuwiti.  o  ^^ležitém  prostředku  k 
powzbuzeni  národnímu,  jakéhož  posud  nemáme.  Myslioi)  di- 
#adlb.  A2  d(Mtawáde  tu  býwá  jen  cestující  ditradlo  liěmecké 
é  my  je  nrasíme  k  wlastní  Ikodě  éasto  dlouhé  časy  pře- 
chowáwati.  K<ly  asi  pomypli.se  na  lo,  <|by  se  tu  za  pří- 
kladem tolika  měst  i  Česky  hrálo?  Čí  myslíte,  Že  se  naií 
dťamatiee  líedbstarWá  dosti  zdařilých  dram  wteho  druhu  f 
M/slite,  že  se  ohebný  jazyk  oáá  nehodí  na  prkaa .'  a  nebe 
je  to  snad  n^ód^  ?  Pomyslete  jen,  co  jčinítey  a  powaile ,  x% 
by  se  mělo  stalému  sázení  cizích  trnu  na  nadi  kwětnou  za- 
hradu již  příkoř  učiniti;  'As()bft  By  kňobl  ředitel  uemecké 
flpoU^nosti,  awlá^é  pa|li  iOhi  Jcq  na  tom  /áleií,  aby  miwal 
naplněnou  kasu ,  uspořádati  časeai  také .  česká  předsia- 
weni  a  znjísté  mu  bude  z  uicK' žádaný  užitek  wypjýwati^ 
néb  jsem  se  jH  bezpočtukrábe  ria  swé  u&i  přeswěd^il,  á»  aí 
mnbti .  srdečoé  přáli,  by  ^e  i  Óeslty  bralo.  Arci  oawchne  im 
očkdo^  že  takowé  ,p,řání.  může  jen  třída  prostředni  jewíii^ 
která  wyáii  wzdélanosti  'nem'á.  Wímf  to;  lidumifowi  ale 
nestni'  náležeti  jeuom  fia  oSdbácb  wylžibo  posiaweni.  aa  to 
^»reetží  lid  je,  kterýž  bypbnii)  néU  awlážté  střežit  a  iMi^ 
pak  muslim,  že  může  i  tento  Gd  od  toho,  Merý  chléb  Český 
jidá,  něco  požadovati.  —  JeUě  by  hylo  muoho  přáti,  Čeho 
se  uenalecá,  eo  ale  V^ascbi  se^oďá  ;  jéti  péwAě ' stůjme  a  jisi^ 
dojde. tfa2e  soabi^  a  |>éče  odplaty.  Zanýáitno  též  w  hostio- 
cích  České  Časopisy  uw^sti,  by  žádnému  hostu  se  nedostá- 
walo  příležitosti  seznámiti  se  a  poměry  našimi. 


\       B  s  0  c  i>  r. 

W  Ca^hsadé  čili  Kons^ant^nopoli  z^lo^i^a  jeft  uow>  knih- 
tiskárna ku  prospěchu  Slowan6  podunajských  a  zabalkan- 
skýcH.  Dle  zptráwý  bětohradské  i*Pódunawkya'  wy»la  tam 
uedáwno' taáředím.ibulbarékýaii  kniba  obeahu  oáboi^ského/ 
nadepsaná  »Létnyj  krin  ili  stradanie  t„  j. .  utrpěni  s%jatrja 
Velí  K  o- Mu  Ceníce  Mariny.  Spisano  na  prosto -bolgarskij  ja- 
z)rk.  Itdauie  perro.  Pečatano  I  j.  tijtěoo  w  Carigradé  pi«- 
měny  •  tmdqJiabvvíja  pčely .«  -  Brzo .  jietd'  i  jiné  spisy  budoaí 
následowati,  neboť  ie  prpbuaený  iiwot  Slowaostwa  balkan* 
ského  welmi  iádostiw  jest  plodft  literárních,  o  tom  swědči 
nejedná  událost,  jmeoowltě '  onand  s  Že  na  práwé  dotijíěoý 
iiwotopis  Aleiandra  We&éboi  krále  ^akedonskébo  pod  oá- 
swem  )>Jstoria  yelikoga  Alexandra  Makedonce,  kojato  opi- 
suYa  negoro  t.  j.  jeho  roždenie,  život,  junačti^o  i  smert,« 
^e  w  těchid  ue  pllli»  hustě  ziAidňáiýchf  kra jioácb  seálo  l571' 
p|)edplatitel{í !  -  Tjrto  ůkaay  nejsou  ^wiem  tak  welikostné, 
ieby  .oko  Ewropana,  znamenitou  'dobu  duiewui  proáiwitko, 
nad  nimi  obdiwowániift  se  zastawilo ;  leč  rozwáží-lí  se  po- 
měry a  Aas,  w  kterém  sq,  tyto  prwotné  jiskry^^zje^uji,  musí 
se.sajlsto  blahoalanit  skutečný  za^áuk,  nčiiičoý  ua  dráče  da- 
iewní  oswěty  pomocí  slowesností.  Zdá  se,  ^e^toio-  probu- 
tení-se  bulharských^  SlowáoA  způsobilo  •blahozwěstné  wyzi- 
wádi  spisu  i»Jek'oďBálkaoat(  t  j.  ozwěna  balkánská. 

,    \    •  .   •   '  K.  M  L,     • 
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Jlrí  MilattnoTlč.   ~. 

Jiří  MilutinoYiČ,  rodem  z  Grajqwa  na  Černé 
Hoře,  kde  roclína  jelio  posawád  žíwa  j es t«  naro- 
zen byl  okolo  r.  1770.  Již  w  šestnáctém  rokii 
v%'ěku  swého  pozbyl  neštovicemi  zraku,  ale 
příroda  mu  tuto  ujmu  nahradila  tím,  že  ho  ob" 
dařila  y^ipnjm  citem  a  znamenitými  wlohafni  du«. 
se  A  nimi,  kterými  již  za  sivého  mládí  wyňikál.  Pře- 
dešlý wládyka  a  metropolit  černohorský,  Petr  Pe- 
trovič  I.,  ujal  se  ho  uí^iniw . j^j  swým  duvverným 
jednatelem,  a  swéríl  mu  odewzdáwání  písemnosti, 
které  zasiláwal  w  tyto  doby  't^hdejŽimu  náčelníku 
swobodužádoiícich  Srbi!^,  powéstnému  Jiřímu  Čer* 
pému.  Za  času  tehdejších  wá!ek«  olcoto  r.  1806,' 
donášel  Milutinovič  nékólikrále  dopisy  slawných 
Srbů,  wrstewníkó  J. 'Černého,  ^vládykowi  Petrowí 
'ze  Srbska  do  Černohorská  i  nazpět^  putowawne* 
jednou  i  středem  nepřátelskelio  wojska  tureckého*. 
Býwal  owšem  často  od  TUrků  lapen,  z  oumyslu 
swýcK  přísné  tryp'táwán,  lec  powzdy=  sftsmé  wy- 
klou/-nuw^  tajnosti  weiaélů  sivých  \těrně  zachowál 
a.«rozumé»i  srbských  aádtlníků  skryL  !  Posléze 
z&scal  aawsdy'«pSrÍMku»  žtw  jsa  .u  bospodánti  Ji* 
řiiio  Oerttélio»  jenž  ho  étčdře  irád  podpórowaU 
majehorliwou  jeho  rodomloWnoat  a  wěrnost* 

Ponévadi  wždy  náramBé  to«z*l  po  naukách 
a  pisemmekých  wéaomoatecb»  watoupil  ny.ni  wno- 
wozawedené  wysoké  učiliště  bčlofarad&ké,  kdež^^od 
znamenitými  učiteli,  jako  býiítralí  Radpni^,  Jugovió 
atd^p  wšecky  wédy,  jak  oiUtní  poslu(^a^owé,,  stu- 
dowaw,  3  welkým. prospěchem  je  sobe  oswojiL— ; 
Roku  1813,  když  *mnozi  srbiti  synové  ^e  s^ými 
wudci^a  hospodářem  J,  Černým  přeweliké  síle  Tur- 
ku ustupujíce  milou  wlast  swou  opustiti  mnseli,  dě- 
lil též  oti  tonlo  smutný  osud  s  nimi;  odešli  ndpřed 
do  Rakouska, později  do  Ruska,  jmenowite  doBes- 
arabie.  Zde  byl  několik  let  iiw  se  sWym  bratrem, 
leč  nijak  zapomenouti  iiemotil  na  swou  wtast  á  ná- 


rod srb^ký^;  oemohl  nawyknouti  cizínskévíu  ž^wo^ 
tu  a  tak  dloui^o  po  swém  srbském  dooiowu  tesk- 
nil, až  se  dc4toužil  naděje  a  prostre4kii  k>iáw,i;atif« 
Jeho  usiawičnému  naléhání^  hifiwně  přjpa^fi  ,9\^i»^ 
že  Srbo^vé,  jenž  byli  s  qim  wl^st  ^ivoti  ppMsiílj^ 
w  Ru^ku  usaditi  se  nechtíf <i  dq  $wéhQ  do.mowa  s<$ 
nawrátili.  .|     iJ 

Nejmilejší  ziih^-^ou  jfeho  l^yló.f^ťstpwáiji. sp^* 
ské  literatury,  nawrhowáni  náhledů  a  rozhadv  o 
štěstí  a  prospěchu  premiiého  mu  národu  srbského 
i  ostatních  kmenu  slowanských;  každá  ténréř  no- 
wě  wyšfá  knitia  arb^kž  musela  ěe  mu  předčítati^ 
při  čemž  i  on  wsecko  wážnéjli  a  znameoitější  wel* 
mi  dobře  pamatowal;  poptáwal  se  pilně  po  no- 
Winách.  zda-li  nebylo  coaí  nowého  a  tfžftečnébo 
pro  Srbsko  aneb  nezaponienut(%u  ČCrnou  tlMnl.— -^ 
Ale/  líorfrvrosr  jeho  DejewihEi"8e  jenom  ohledné' ittá 
literaturu  srbskou :  on  f  ákutkenl  w6emoiíiiě  ||N* 
spiwal  za  každý  krejcar;  kterýžto'  «i  .tldehráníti 
mohl,  nowé  knthf  srbské  objédtfráwaj^^  kHinié  td^ 
ho  též.  ostatní  bratry  srbské  neustále  naf oftfinál 
á  wzbuzníwal,  aby  kupowali  knihy  a  čítati  jé^^pilně, 
ájak  mile  se  nějaké  přeplácení  wyskytlo,  hn^ed 
se  jal  nawšrěw9wati  jedrtoho  mělfana  po  di*uhAiHl 
nabízeje  wšeckyswéznánié,  aby  nezameškali  před* 
placení  a  hteratuřu  nárbdni  podp<i>roivatí.  Ob^ak 
Sdm  jakožto  milovník  osivěty  a  wzMaáoslý  irž  db 
smrti  bez  přestání  jiné  wyučowal  a  nabitími,  ůbf 
čítati  a  se  učili;  a  ponS^adž  znal  néžnost  nánk  á 
wédorností' podstatných,  projewH  několikráte  před 
smrtí  niezi  přáteli  swými  žádost,  aby  '■  se  knih} 
jeho,  jichž  wělké  množstv^f  měl,  pb  jeho  smrti  k 
powšechnémti  prošpětéhu'  a  k  úžkkn  aitbské  ntMi 
deže  na  wěčnou  památku  jeho  uložily  a'uehowaly^. 
Díl  byl  tak  tíkaje  ži^dtl*  historii  Srbska,  Jša  lak^ 
bystrého  rozumu  a  tak  dobré  pamětí,  žé  i  podr^ 
bné  datum  jsikékófivr  události  z  dl^jepísu  srbského 
náležitě  a  určitě  znal.  .    .     \ 

'     Mimo  to  dbát  také  mt  to,  sby  é^bštfjeho 
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krajané  swépiu  národu  se  neoitcízujfce^  mrawy  a 
způsoby  cize  opičácky  aenásledowali,  nýbri  o  wy- 
vmudi  «  zdokonalonránf  swého  wla8Uiibi»  alowan- 
skéb*^  žiwe4a  dtialú  ietnceWnra^  a  obyčejů  ná- 
fpdnicb.  ^  té  příčiny  též  zawedl  ten  cbwalítebny 
obyčej  w.  Belokradě,  že  taméjsi  obyw.ateJatV^^  dít* 
kám  sw^ni  novorozeným  přikládalo  na  křtu  ná* 
i«diiich  slow4taiských  jnitn,  jako:  Ljubomir/  ^lilí* 
^a,  Syětozar^Libuša,  Milada*  Jaromir  atd.,  pustiwáe 
od  woleni  cizycfa,  často  wiel^k '  skroucených 
nézwů.  M^  pobratřeném  Polsku  již  také  na  to  bylo 
pamatowáno,  btawné  brabévnn  Kiifnakýni*  jenž 
wydal  r.  1  843  pod  názwem  »brewiarz  swíecki*  ka* 
))esni  kalehdářswýbornými  poučnými  básničkami 
na  každý  den,  á  s  připojeným  kalen^dHirem  siowan- 
škým*  '  Slojí  <otiž  wedlé  sloupce  jména  římské 
óhrkwe  obsaliujicího  téÁ  druhý  sloupec,  jenž  samé 
názvy  slaWný6h  olob  bbnášíj  o9ob  bucf  wcírkewnf 
aiieb  swětské  historii  elovanské  znamenitě  wyni* 
klých.  My  néco  pndobného  máme  we  Jmenoslawn* 
od  slavného  našeho  Kollára  wydaném. 


it&že  «  keře  nizkého. , 

.  .  »A.\iDy^liš>  matko^  že  může  čiowék  w  těchto 
wěc.ech  3ěté  wčřiti7«  .  ptal  se  Kotouč. krčmářky, 
k4yji:se.byU  diwka  wzdálila.  dMůž€  oi^a  s  dp- 
brýmAwedomím  tyto  wéci  twrdití  ?«     ^^ 

.1'  >P,řít^li— rjá.bych  řekla  že  může,«  odpowé- 
d61a,žena,  .»Je  to  déwče  zkušené  a^  Poiharta  zni 
lirelmi^dbobře.*  •  i  . 

Na  ^0  9  nim  rozmlpuwala  hodnou  chvíli  ta» 
jaumě^  pbáirnejimu  vykládajíc^  proč  dívka  $ 
právem,  sou4í*  že  Eliška  m  Polhart^  vézi« 

•  *Tpté  proklatá  historie !«  zabručel  statný  a 
dobrým  nápojem  rozehřátý  .zbrojnoš,  «>Jak  nyní 
dp  toho?  Mám  běžet  domů  a  hned  powědít,  co 
jsein  zaslechl  — abychom  je^tě  wnoci  šturmein  na 
lobQiličemu. udeřili?  Á.Ie.to  nebudjou  chtít  moji 
)^Qh?haini  páiiav)é  učinit!.  A  kazil  j|p  daremné 
ii^<;.  pQ|VÍ4k4nQÍ  Q  darebofot  člověku^  .  Starosti 
mají  beztpbo.již  .n$^b)t*  ».• .  ate  co  si  budu  dare- 
mné  b)avu  láma!^?  Mqžná  wé.c«,že  holka  zatím.  ji| 
doma  sedí,  co  my  tuhle  moudré  pozorování  činí- 

^  m^'  .  PodivAu)  sa  tedy  zi|a#  koám — a  uvidím,  co 

*  se  dá  déla4i.<; 

•Jak^ar- příteli  If  zdolala  ;ayní  Béta«  vidoucí 
ft  dáli«  že  se  Kotouč  k  odchodu  chystá,  a  ryqhle 
wlei  jinéian^obavsi,  x^se  kněmu  při^o^pila.  »Ne- 
chutná  ti  dnes  piwo?« 


'  vDneťnení  Času  k  posezeni — to  jsi  jíž  sly- 
šela, <<  namítnul  zbrojnoš.  »Nohy  moje  nemohoa 
dnes  zaháleti.*^  ^ 

»Nu  tedy  jim  alespoň   zejtra  poruč,  aby  té 
sem  časné  donesly,*  řekla  dívka.    »Cbci  vedet,  jak 
,  tp  s  va^i  holt^bičkou  vypadne — a  možná,  že  vám 
nejlépe  povím,  jak  byste  jí  zase  dostali. « 

Král  Wáclav*?-srdečný,  dobromyslný  tento 
panovník,  dokud  vášoé  mysl  jeho  nézatemnily, 
tento  rek  věčných,  ještě  nerozluštěných  po- 
hádek— seděl  ve  své  komnata 

Bylo  ještě  časné  ráno.  Ještě  ho  neobklopo- 
valy  ani  starosti  vladařské,  ani  ho  netísnily  péče 
domácíl  Bvl  dobrého  rozmaru  a  přemýšlel,  jak 
by  mé(  dnešní  svátek  ztráviti. 

Přistoupil  k  oknu  a  hleděl  <^o  dálky.  Široký 
proud  Whavy  skrýval  se  pod  kúrou  ledovou  ;  na- 
vrší, po  obou  stranách  lesklo  se  v  bílém  rouchu 
a  vysoko  nad  ním  pnula  se  jasná  modrá  nebes 
opona,  fiylo  to  spanilé  jitro.    *  ■ 

»Pa  službách  bpžích  neškodilo  by  trochu 
vyjeti"-— promluvil  Wácla v  sám  k  sobé^ — •ne- 
bude*li  se  duchovní  rada  mrzeti.  Lesem  nějakou 
lišku  vyšívati  —  hal  pak  by  museli^  -číše  trojná- 
sobně chutná  ti.  <^ 

Ajižjiž  chtel  qa  panoše  zkřiknouti,  a  rozkaz 
dáti  stran  příprav  k  nastávající  honbě :  an  se  tu 
dvéře  otevřely  a  panoš  nevolán  do  nich  vešel. 

•Co  je?«  ptal  sehpWáclav  ponékuďnevr- 
lei  »Co  chceš?   Ještě  jsem  tě  nevolal! « 

.»Ilač,  královská  milosti,  prominout! «    prosil . 
piladík.    n^a  předs^ii^tpjí  prosebnÍJQi  a  rádi  by — "^ 

»Ale%íwié  blesky  (^zvolal  Wáelav  polosnw- 
šnýn  liázvuk-em.  *  ».Coi  nemohu  mítrkni  daes  od- 
dechu? A  iq  tomu  tak  časně '•—^  že  museli  za  tmy 
z  Prahy  vyjeti  1  Nu  r*-** aby  nekonah  cestu  nadar- 
mo*-— vím^  vfm,  ie  může  člověka  také  ve  svá- 
tek srdce  bolet  a  ústa  žalostí  přeiýkat;-^ — pusť  je 
sem.     kdo  pak  je  to?«' 

•Tři  osoby,  královská  milosti!"  oznamoval 
panoš.  »Lctítý  rytiř^— ten  vede  slepého  muže, 
kterýž  dosti  póřádhe  vypadá  *-*-  a  s  niíni  přišla 
mladá  dívka.«* 

»Aj,  to(  jsou  kolednícj  v  strakatém  zakukle« 
ní!'  zvolal  Wáclav  rozmarně.  »Uvidíme, jak  umě- 
jí zpívati.^— Oznámili  jména  svoje?* 

•  Rytíř  praví,  že  nebude  třeba  druhých  o- 
znacpQvati,  jen  když  jehe  královské  milosti  ohlá- 
sím. Jmenuje  se  Hanuš  Pětipeský.v^  j 
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i»Hánuš?«  rwt)hl  Wáclflw   a  weliké  pi>Tmutí 
trhlo  tělem  i  duši  jeho* —  »Hanuš  Pétipesky  ?    A 
kde  je  —  kde?     Proč  newcházi?*    wolal  dále*  a 
přibhžil  se  několika  kročeji  ke  dweřim. 
{PokraiouféfiU) 


Dwa  pribéhy  z  našich  diiů^ 

{Dokončeni') 

a. 

Rawiw  se  w^  wýchodni  Haliči  wiak  zvvaném 
Pokuti  w  horách,  zaslechl  jsem,  že  řeka  Černý  Č*** 
remoš  mrtwotu  jakéhos  wojáka  wyhódila.  ^ase. 
dnuw  na  kíiii,' jel  jsem  taip  s  mandalárem  (práw- 
níkem)  nebožtíka  obezřít.  .  Mrtwola  lezelr  w  ma- 
lebném skalnatém  údolí  na  samém  břehu  řeky; 
a  již  nábožná  mysl  slowánská  o  slušné  opatrowání 
mrtwoly  pečowala,  ač  se  byl  tento  přiběh  teprw 
ráno  roznesl,  a  nejbližší  cbalupa  půl  hodiny  ceštj 
«¥zdálena  byla.  iNalezli  jsme  tělo  sněhobílým  pro- 
stiradlem  pokryté,  an  hlawa  jeho  na  čisté  nowé 
owči  k&ii  spočíwala  ;  kolem  hořely  woškowé  swi- 
Cky. 

Huculé,  národ  rusinský,  w  těch  horácli  sí- 
dlicíj  pechodí  nikdy  pěšky,  nýbrž  wšickni,  bi^diž 
kteréhokoli  stáří  neb  pleti,  na  swých  silných  otr- 
lých koníkách  jezdí;  žádný  pak  z  mimojedoucírh  * 
Muciiiů  neopominul  swíčičkui  k  tomu  swatému 
obřadu  obětowati,  an  to  w  neděli  bylo,  a  mnoií 
we  swém  swátečním  oděwu,  w  těch  malebných 
iatech  národníchy  do  'kořstela  se  ubírali.  Ženštiny 
aleznuwée  s  koni,  klekly  k  mrlwole  a  pomQdliwše 
se  za  jeho  doSi,  páchnoucí  kytky  wzácných  hor- 
ských kwětin  wedle  něho  položily.  Byl  to  dojí- 
niawý»  malebný  wýjew.  Klečící  ženštiny,  mužowé 
fousatí  a  bradatí  W  nenucených  postawácfa,  přitom 
kudrnatý  rozcudiauý  cikán,  několik  owčáků  w  čer- 
ných košilích —  ba  líni  sihysTetn  pominuté  děwče 
'ne3ch^zeIo»  powažující  sama  sebe  za  hlidačku  a 
strálft  nebožtíka,  a  u  jeho  nohou  eiwěcí.  Diwá  by- 
střice  hučela  a  pěnou  se  wiřila  jako  hněwem,  že 
jvlidé  kořist  wyrwali,  a  wvsoko  nad  obzorem  wě- 
žila  se  pod  modrou  oblohu  zasněžená  hora  Skó- 
pówa.   •  *       • 

^.  Bylo  to  čarowné  okamžení!  W&kól  wěčná 
krása  přírody,  a  uprostřed  toho  bujné;|]0  živvota 
bledé  zwleky  silného  muže  u  wěčném  poklidu! — 

31unce  se  chýlilo  k  západu,  a  z  příkré  stráně 
blízké  hory  Tarnočky  ozýwaly  se  truchliwé  zwuky 
žalozpěwu  z  úst  ženštiny.  Byla  to  žena  Mykiety 
Onesymjuka  též  Jarbeszojuk  zwaného ,  kteráž  usly- 
éewai*  že  její  muž  se  utopil,  nyní  se  swé  boly  sjí* 


idiMa,  aKy  maniielf  i«réniu  píoslediií'áctU  prokázala* 
Po  jejío)  boku  jel  šwárný  Ijubas  t.  j.  milý,  neb  bez 
milého  mlaik  Uv^ulka  neni»  bvď  6WQbod.ná,  imd 
wdaná:  její  wlastní  manžel  by  hopóliiešil  a  bez  ^ 
pochyby  řekl:  1^-  duio  pohana  1  nichto  tejbe  ne? 
Ijubyir-r— Diwný  to  zwylc,  bezpociiyby  jesté  z  g»sů 
předslowanskýdf;  an  Huculé  od  starých  plenitelA 
tjcú  pochizejí ;  není  snad  wetmi  nivawný  způsob, 
za  to  ale  dosti  básaioký. 

Jak  byla  aličná,  ta  stihlá  wysoká  Hucailka  ! 
Hawrani  kadeře  wlály  se  jí  až  po  bedra,  neb  na 
znamení' nniiiku  b^  proístowlasá.  Huculky  samy 
jediné  při  wdaní  wtasy  nestríbají,  jak  to  ostatní 
Rusínky  Upiki  mUsí;  ano  dlouhé  pletené  wlasy 
jsou  při  domácím  tfestu  newyhnutelné  potřehné. 
Manžel  totiž^  chtěje  ženu  trestatř,  ^otafane*  dlou* 
hý  pleteňec  wlasfi  skrz  díru  w  lawici,  a  konec  co- 
pu přibije  koKkem  do  země,  aby  mo  auad  žena 
mezi  trestem  neutekla.     «  ' 

Nawzdor  takowýmto  su^rowým  ,mrawflm»  na- 
wzdor  milkováni  a  jiným  jewila  žena  Jarbeszczu- 
kowa  hluboký  bol«*stný  smutek.  Wždy  hlasitěji  a 
zoufaieji  zawzDÍwal  truchli wý  žalozpěw,  že  mě  as 
hrůza  pocházela;  «či  lemnomodré  by řy  slzami'  za* 
hty,  a  trnouc  a  Vzdychajíc  slezla  s  koně,  aby  se 
s  airtwolou  áwého  manžele  rozloučila.  Smutek  w 
srdci,  žel,  trpký  žel  na  rteth,  a  wedle  ní^milý! 
Takowá  jest  protíwa  w  powaze  Hdculek^— a  žen- 
ské pletí  li^ůbec!  —  Njebylo  wšak  konce,  těcb  di* 
wů.  Krásná  žena  Jarb^szczukowa,  klekníuwši  do 
wonného  kwítí,  přes  twář  nebožtíkowu  se  chýKIa 
—  w  tom  pak  jako  smyslem  pominutá  skočiwši 
na  nohy  do  Masitého  chťchtu  se  dala.  Smích  byl 
owšem  neslušný  w  tak  wážné  případnostt ;  byl 
pak  přirozený  následek  překwapení.  Neležel  tam 
Jarbeszczuk,  nýbrž  jakýs  neznámý  woják;  manžel 
přítomné  krasawice  žiw'  a  ^dráw  službu  s\4^ou  w 
Kolon^yji  konal.  Bezppchyby  to  byl  nějaký  po- 
běhlec,'rodem  z  Bukowiny,  jejž  touha  po  swém 
domowu  'k  zr«^ě  a  newěrnosti  zawedla. 


.  IM>aiACI  KRONIKA. 

Z,  PetrOWaill.  <Hiide1»nl  sbor  h.  Hellen- 
l^JM^a  w  Wouvém  Sade.  ,  Opot<)^De.>  Dowédčwie 
se  oékolikrile  %  těchto  listů  o  statné m  sgbč  počíoání  hu- 
d^ni  společnosti  b.  Hellenbácba,  touiili  jsme  srdečně,  aby 
Uké  nás  tito  milí  krajané  nawstíwili  a  nám  ales po jl  jeden 
wečcr  osladit  neopominnli.  Každodenně  český  howor,  ano 
i  nezřídka  české  národní  písně,  sem  a  tam  i  českého  hu- 
debníka slýchajíce,  tim  wice  bažili  jsme  po  prawé  české 
hudbě.  Dne  l3.  m.  m.  pHraiU  konečně  p.  Hellenbach  se 
8WOU  kapellou  do  Nowého  Sadu.  Kase  touženi  se  zdwoj- 
násobnilo  a  sotiry  že  jsme  l4.  m.  m.  hodiny  půl  sedmé  se 
•  W6éefa  dočkali,  kterou  dobu  jsoie  žádostiwě  a  Petrowaro 
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do  Kewého   Sadu   chwát^U-     W  li^Miiici.  u    iiaitoU  .hfŠ9 

čelné  shromáidém  iádostiwjch  poslucliačťi.  Sedmá  odbila. 
tJwod  ka  zp^wohťe  »FígáťOif  poiSnf.  TVátn  nebylo  jrnáóe, 
tíět  jftkobyďidiKi  ««s'  «>  naii  slii««iké  PléxQ  bfli  otttnuli,  n-i 
^oqihs  %nd^  swoi\.Jiud^bni  iízen  lakMoě  papájdi,  odkuds 
lilo  příjemní  polů<^kowé  skutečné  až  i^uAm  byli  d^plyuiiíi. 
tJwod  wVborňS  se  skončil,  a  lle^k  wseabechý  Da&uL  který 
9ďknf  idWbjoiidbtoil^  anp;.  PftfillSBr,  «oud  kap^Hyr  tepiiv  w 
Pe»u  od  .  Pf  Qellenbacba  přiwtdlf ojI',  v»- ,  fltAou  ianutii  od 
Bricialdi-fio  prčdaiAeti  počal.  Na  to  bral  p.  Langweil  fatitasa 
na  ^ioIonČel4i  od  Rummeraf  pp.  (^ríftim,  Jake^,  9n?c  a  Praufl^" 
prowoxowali  kw.arictto  na  Í«sní  rohyoď Jelena  a  ruskoq  hj^ 
mow  |^JL«vow|u     Čl.jrrykráte  wjrwoJJDÍ.^ruV.V  kus^cbtej 'neb 

•  nechtěj  opakowali  museli.  Nyní  prKlo  wyborně  přeíloesené 
ďivertimcnio^  oa  fagotl  od  p.  Crby,  pak  farál  p.  Nesvtadba, 

.  jenlttf  fUttíá  >Řfbo9ta  prifllii  «■  «liM  a  c«lý  orkestr  tídil^ 
pa  housle  ^Sout^nir  de  Bellinia  od  .Artoia.  Ačkoli  prodc- 
ilou  brou  a  hzeoim  zpatoě  upawen  byl,  přece  po  če^ka 
swému  úkolu  dostal,  a  čtwcronAsobnýin  v^ýWoHřnim  poctěn 
by).     Hadi  bychom  ho  bylt    aa   jtho    Pepík*  f>iipoiBeQali| 

'  nei  widou#«  je{||  uaaweoíy  tuto  povbouik«  na  podruhé  so^ 
bé  ponechati  jsotfe  umiúili.  Ukončení  těchto  konceriri  stalo 
se  wybornjní'  prowedefJím*  uwcnury  ku  spewobrc  wWiléltt 
Tetu  a  tsblBcessuwo  tiowosadaké  i  petr^warské  ubíralo  ac 
domů  8  jednohlafným  wyzjiďiím,  ža  nic  podoboéhp  w  této 
krajfiné  slýcháno  nebylo.  —  Druhého  dne  k  polednímu  ode* 

'  bfali  jsíné  se  Úry  pWbytkli  írajich  krajanů,  abychom  se  jim 
sa  lt>t»  prokázané  wyraiení  po  kraiaosku  pcrdékowaU,  a 
moioo-H  alespoA  jnit$  o  jedno,  '»wiáálé  p^k  o  nijaký  oblai 
z  na^í  milé  wlasti  je  poprosili. —Wy  brairí  w  Cechá.ch  za- 
jisté húbi  mysIKe,  ža  jsme  do  nijakého  hostince  vreUi  a  tu 
na  jíabu  p.  Helteilbacha  a  jebo  kapelljt^  se  wyj^taw^e.  na  ho^ 
stjÍDský  pokoj  zaklepali!  Chyba  láwk^!  Kwariýr  našich 
krajatiú  je  nákladní  loď  malého  druhu,  oeoohledná,  kteťáž 
na  levíém  bí-ehu  Duna^  f  rá#£  ^od  mostem^  na  straně  no- 
woftadské  ser  byla  cakotwíla.  Ptíáedae  Klíže  k  tomuto  sta- 
Qowiiti,  již  |fiae  hefaženi  do  lodi  a  z  lodi  kráčejících  mla- 
díku spalHii.  Byloť  nám,  jakobychom  u  oulu  pracujících 
^Čél  vtáli.  Rdyž  jsme  ale  <)ny  pirfbuzné  twáťc  spalHll;  kdyi 
j<tfee  aasiechli,  že  tyto  wiely  po  česku  b^Cí  j  kd/ž  jso^a 
pK^ipu  awého  navAiiweui  ČeskVm  jazykem  na  jewo  dali  a 
hlučném,  dobrosrdečným  :  ttWitáme  wásla  přijati  byli:  tu 
tinizel  tieouhledn]^  koťáb,  a  nádherný  palác  pr«d  námi  bt 
íik-wil.  Uwedeni  n  wnitr  spatHme*  w  prawo  nemalou  pro* 
storu,  kteráž  dílem  ipižírou,  sklep  a  kolnu*  dílem  i  iatní 
sklad  čili  komoru  predstawuje.  Semotam  leži  zelenina,  tam 
temčat  skrowná  hrottiádka,  onde  w  kcrutku  soudek  wyp^á-^ 
idoéný*  tuto  zase  soudek  napnutým  Kolem  stéoy  zá$obfl 
dHwi  a  wAkol  wyw^sené  piásté.  Odkid  w  levro  wejde  se 
do  skrowoé  jíiby,  w  ntžto  několik  psacích  sloIkA  se  nacbá^ 
«1.  SpisA,  kttěh,  ťDap,  dýmek,  partesfi,  #ittde  kam  jea  okd 
sáhne,  ua^ístěoo.  To  eamé  platí  o  sousední  weliké  jÍ4bét 
kdežto  u  prostřed  dlouhý  stůl.  na  něm  několi|^  kalamářů, 
a  kolem  něho  dlouhá  lawice.  Podál  něn^lbedněné  príliYád- 
ky,  oouněmi  postřené,  slouží  za  lůžka.  Nejzáze  je  kuchyň, 
kdežto  železné  kamínka  a  stolek  pro  kuchtíka  stojí.  Když 
jsme  se  projewili,  že  nám  již  KyaHy  čast^i  zpráwu  a  nich 
podaly,  díwili  se  tomu  nemálo,  že  t}to  listy  i  ,  do,  naAích 
končin  přicházejí  a  wyjewili  žádost,  abychom  jiní  Je«iipůjčíli, 
což  se  jím  arci  '  wyplnilo.  -^  ObdrŽewfé  ptípowěd,  té  «é 
dne  i6.t.  m  jeltě  slySeti  dají,' radostně  jsme  domů  ode&li. -** 
Tento  wečer  provrozowalh  Se  uwenura  ku  tpěwohře  i»N<ít*- 
ma,«  pak  následúwatý  wariace  od  Grtebla  pi^  hbboj,  ježw^ 
p.  Král  wýhorAě  přednesl.  N^  to  hrál  ptNeswadba  »Tre- 
molo  Capriceu  od  Beťiota  na  housle,  ale  tento  tiástroj  6^1- 
ně  we  svvé  moci  má,  palmě  dokázal.  Ačkoli  kns  tento  zá^ 
clné  lahodnosli  nemá,  ale  lim  wíce  nesnáki,  přece  wáeobecnS 


M  UfalíL  P.  NMwa^a  b]^  wjmoUm  \  podmbé  wobný  wiak 
se  n/eokázal,  snadže  lilučpému  »Eljea«,  kteréž  tenkráte  sly- 
íeii  bylo,  rozuměti  hechtět  ?  —  PP.  drímťn,  Jakeš,  Sulc  á 
Prauss  předuáleli  kwartettA  od  IX-  Webeři  nÉ  icm  rofan 
pak  na  žádost,  je^ié,  onu  r^^kou  párojjiií  bymiiu,  kterou  z^ 
se  opakowali  museli.  Polom  pískal  p.  Zawrtal  na  klariaet 
,  wariace  od  %irmanna,  a  p.  Langweil  ukofačil  wěnec  samo- 
hlasů  variacemi  oa  violoučel  od  Měrka;  oba  s  welikou  pocbwa- 
Ion.  Ukončeni  stalo  se  úwodem  ku  zpěwohře:  »BíIá  pani*. 
Wdera  odfdonlf  naii  krigané  u  pofcodlném  powětři  do  Z«m- 
lína,  odkudž  do  Orsawy  a  pak  do  Bukreitu  odebrati  se 
hodlali.  M.  J.  L. 

B  B  8  S  O  T. 

Pttsfe5^«l«é.  Na  anglických  wysokýcb  žkolách  W 
Oxforde  přestoupilo  od  tří  let  dewateuácte  .professorů,  oej- 
wíce  kořží  k  wire  katolické.  Půwodcé  toho  ja  De.  Pusey. 
Díwná  to  zajisté  wěc ,  že  w  srdci  anglické  oswěty,  tam 
kdé  odpoť«é  učaul  l^zmkto,  nyní  čase  ačení  mužowé  do 
klinu  katolictva  se  nawracejí,  ntxibajíce  na  to,  že  tímto  kro- 
kem mnohých  wýsad  se  odříkají,  kterých  dříwe  co  synowé 
panující  cfrkwe  poži^wali.  Neboť  nikde  nejsou  zem<:ké  lá- 
kotiy  jiilowěrcům  tak  tiepHznřiré,  jako  w  Anglicka*  os  ve* 
tou  a^  lidumilubstt  proslulém*  «  M.  K^ 

Vater  llte^heirs*  PHsoivvci  a  ctitelowé  suame- 
nitého  tohoto  apoštola  alřidmosti  umínili  M,  že  pro  néj 
20  000  liber  sttírfingů  přispěwkamí  scberbu,  jimiž  Jluhf 
jelio,  5000  liber,  j<^ž  pra  dobrou:  wéc  udělal  aapraw^jí,  a 
ostaini  mu  na  kapiuljr  uložejí,  aby  bezsUrostné  žiwn  býti 
mohL'   Oa  si  toho  sasloužil.  M.  k. 

nfalo^rané  somliotiny.  Jistý  malíř  w  Drážda- 
oech  Vyosobnil  na  zwlaíitníni  obratft  souchotiťiy  *,  uka&n^íC 
se  nám  co  wychoudiá  a  liledé  lcn.%ké  stW9i«ni  s«  zapadlý* 
^  ma  očíma^  w  bálnim  aděwu  a  w  postawé  k  tanci  se  pohy- 
bující; smn  skři|fá  k  tomu  na  housličky.  Obraz  ten  musí 
nemile  dojímati,  ale  snad  by  nesůsta!  bet  Lucinku-,  kdyby 
sa  do  ianečn&o'  sálu  pa^ěatl.  ^  li 


O  li  1  4  i  <»  n.l, 

W  pátek  ÍB.  ptóaíítcé  6  6  bodiněr  odf>oledni  poéáa 
sa  d^há  hudební  b^isedal  Zofinská  akademie;  w  českém  ja- 
zvku  uslyžime :  ttWdékozpěwa  ke  dni  narození  Jebo  ds, 
Wysostí  »aroiwéwbdy  Štěpána  o<i  ý>rof.  W.  Swobody,  hudba* 
od  Dir.  Škróupé^  mladšího;  nSbbt  tpupčŽtaíkŮK  od  Rale^ 
žowského  a  »Úk<atébawka.tf  o4  Ri&keoa.  *  • 


JITowé  knihy. 

i^oliled  na  ABosiitt^  čili  WátkA  e^wtm,  ito  oné 
liMJIiny^  wyl&onanát  tw  l!SttO-«#  o«i  JeéaíM 
.  Ho  krajana*.  Zilírského  jazyka  přeložil,  Wilém  Du^ 
lan  LambL  [S  připojenou  mapou  zemí  jihoslowanských.] 
W  Praze,  ř843.  Tisk  a  sklhd  Jár.  PospUila.  Str.  135 
w  8,  Sti.  fcfl  20  kf.  \Bif.i  "  ,  \      ' 

OllYer  Twist,  aneb:  mladietivj  sirotka*  Z  an- 
gllckóho  C.  Dií^kensa  [boza]  zčeátil  M.  Fialka.  6w.  V. 
'  W  Praze,  1845.  tUk  a  sltlad  íár.  Pospjiila.  Sei.  za 
20  kř.  #tř.       '  ' 

Poftta  na  Al^l^ranlrt*  Weselobra  w  gednom  gedoáaj* 
Dle  Rotzeoue  jireložil  Jo.sef.Lad.  Slránjk.  (Čistý  wýnos 
ge  urécti  hú  iáhrthek  tWěfinělúhó  Pattfiky.)  W  Hradci 
Králow«,  10«5.  Tiskem  Jana  Host.  PolpjáiU  Str.  4S 
w  Í2.    Sel.  za  10  kř.  stř,    , 


Éii.i.i    ..  fc  .111  .i>ii      .j  ,   ^ 


Wydáwánini  a  redakeí  J*  PosfiíáiU  w  Praze^ 


Digitized  by 


Google 


ÁlÍ4Mra4iMMM'fM  l'/-'r   /     ;:    -lil 


1.  (   í; 


S50)- 


4:  j    //    •»  .)iii  II  iAi:«;    Miíoii;'  I  ' 


,     W9    étwrt*k  W I 


'■   tK(> 


w   oufrý,   W9  étwrtak 


'•  r  .;\     í 


6ECBT; 


sLWAiP  i  tamsíi 


15  kr.  stT  V  c.  k.  poato-  • 
wnMl  MfáMi  Biktftok. 
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,     ,  MemŘ    ojínit 

j'      ,,,;,^wa|p^.éiftu>^  jalu)  tl^to  ř^d^  . 
Jelen  jak  pospícl^á  *w  stinj  lesa, 
átřás']«em  ti]booiÍDtt^'^'!iáw  ten  eftty 
iPiraklvja  dat  Itm,  átáké  OMÚafr    .  ..        -í-  ^ 

Bycb  U|Q  fwaté  Ubat  iDf^yc^U^..,    ^     ,   . 

"W  trnech' jtfémr  bloadil  a  i^xiiaf^-dt^lijr      '  .    í  "'• 
n    '    1  W  fMpMCéernoiiy  b««dédo/jtBiB  Hé  dl«ldl'$ 

Chorál  86w  mi  nmiráčkein  spiwal;  ' 

'"•^<'*rtf  itíňe-iládtíe^ilIračeWaiMéiy,'"  >  ""  ^•'   "••  " 
A  procítnuw  ntiím  prawdjr  <wčUo«   .h      {;    .t   ■:.  i 

S  ni  tde  stojiftt  —  a  ta  lu»a  hloupá 
StHbra  rysost  biáUm  chce  pokalit ; 
Sttíbro  wiak,  i  kdyi  se  w  bláli  skonpá, 

Sttíhvem  j,e«t  -^  djinr  m&i#  jej  xahalít,  ^ 

(OXplyDv-  «e  a  my^éBÉa  mLwoKcí  '« •  •    ••      -^ 
Zatwitne  jak  blesk  na  rgwj  mroud  ! 

Co  se  te  smetl  lak  bidoe  swslaj 
••^''  '  *'Aiiíéla»knkd  í»ptótft- áiá*i-yirájl,':' '•  •  •  .  '/.-•»   )' 
By  se  imíje  na  miiti|řoi»si|ÍEáU?/ 1     ,,     .^  ,1;.,,,   í   „ 

Kdrž  s\  %  bláu  na  nSj  muikk  sedá!  '     ' 

•  ■     '"'    .'n    n  »<}iA    íJ   i/.|   iiM.yl    ,•!>•,, /I  I    u        /.JI.  1,1'  I 

,:;AM.p<iiMi<fWÍ»#  tf^ivJř*  řtá^5/',  i  '/.!.•.  !:)  J  i 
.  Ocel  mohutnou  moa  duši  sbrnL 

A(  twým  tnbem  kořeny  mé  hlodi,  i 

•»  »  .  •      \:  '  'iiiL."*  .t    Ml     /líl'í/,'.'    '..    /;    j;  '.  -'ii    .-.Ixt. 

listi  a  točil  je  po  zemi  do  wiru ;  byl  to  př•dfbj&4^. 
Ci^^-MiUci/^^Mby^.  l(^4AČkaw«p4bK<b<H  jltzo  we 
vi^%fíp9f^  JMbi.l»obp«;ěú.mo|d»(P9bM  i^foi  kq«^ 
^ifálio!, '  uMioli  i4iobé.;(wiřfíi;«#1^..4ei^  biřlo,<c^*Wft 

Aj&  <krad/jA|  jBfíftk  ,pp  vpwi«iň;;:osNA  w*afc 


.ukÝff).  fé;:rrokA«i  m^jp  .kamenitý .  ou^pz, ,  Pustly 
jsem  se  tudy  a  dostal  se  brzce  k  lesil^u.  Na  pp.^ 
^fi^ji .  jel^p  ;,i|K9Auiw^al  pahprA^  k|i9>to  a^ršek 
fapfdajiipi,  slunce,  •papalo. ;  I  pohlede)  jsem.^y- « 
^trjeíji.  ai^  jeho  tývňp  %  spa.lrU.wy6okou  iib^nic.i«.  ni^ 
HÍ^Q  qafatj^y.  zlo^oců/oa/evS^lcb  wetr/?fn  s>e  hou- 

pujíce,  wiaelj.  ^  :        , 

» Upf/iOUD^  A  apt4  k  haní?$  ffJT*  ^P.  priznáwfohj 
i^..  lro/:l^  B<wěrčiwí^.  j«$ip. ,  P1P9  .totp  přímé  wy. 
zsúp^,th^ii%^m}  odpuf tóifp/ le  jsepj  ^ou>  stj^Mjv^^ 
ipíftM?.  Wř<>H'i.?^  Wřil^  jQiežlj  ^ě  dpcjela  .setxnělpi^ 
prptp)^,  j^(^  u^oli^ého  kpnč  spébo  i^einilosrdpé  PPx 
bodáwat  ./...*.;     -  ji .., 

'  ..,M^sif).osw^owal.a!p^tpěble4ypa% tajem 
l^ak^nt  fS^^m  pe^tu^moi^.  .N€pre;i|o  /^  ^twr,l|{h(f^ 
dífljri..có  Í9iBin  pjredmě|  h^iiřy  svIjé  fůsuwil  an  if^ 
»^i>9«  .^ly^íPí  ^W«^Í:  í^í^9^<<koppk^-pa  w  toíR 
9^i^žeDÍ;  projela  ;(nč..zju^»  jpo|  c^^ém  téíe.;  1  uppul 
jafsm  ,/s^  lépe.  do  fwjchpíku^^ajOjjriipiul^  ^ap^sni,  af -{ 
tek  okok>  hrdla;  nebylo  mi  wšak  tepleji,  a  jak.kol4 

i^^njř,.ků^?pt\Í.W¥*^^^"**Vj«  "hán.ě|,  ^iyi|a;  jsem 
9,^u^|l;ále  kf^  rjmé^jo.j&^a^i^^qu.,  páditi  —  widy  bHi^^ 
a.bU^^,^  |V)l>je4ýl.jfi^  qkypilQ^SQlbe,  ale  njkohp  jaein 
i^ií^<)M  ;.k;yA^ě^pi^^s^oji^*i:oz,řah^^  ^e- 

dfi,ii|^^ip,  Ijoifě.  Pf3,,n^pi;}pjlě)jfjreliky  hubený  ipf^.^ 
8  .bi^ou  twéllf  9pi  mél  pj^klopeny*  a  ^^ájó  jBe^ ,  ^9 
apL  ^]M[ě^«,^ef^u^kazaj|ku^  fppd  bjlop  ;j,za  klobou- 
.  kem  čerwené  péri.  Gemu  jaem  se  ale  n^wice  di^. 
isqLrr.í^oíil^^^řUpře/lw.iioz^leiiop.,  Jtrk  nfi|hý.  ja- 
kpby,.p  zioř^ioici  iie,w,fc|p|j;  ,peboť  i.Sir«ky  ^^erwenj^ 
pAéařiflělpř^a^bqupfrA?íjl.eJeie|k  . 
>,  I  Něji^ký,  čil?  klAijSali;j|itp^.Vf ííle  a^í>e^^^^^ 
9J?4nCiC|,a«Ijq5ÍJ^iW;>p^  VÁ^Wi,  by  se  pa  p.oe  po- 
d^wJ-ijJ^fiftklf^Oíi^íT^^  ř*^a>H  mSp^'  fíd .  ^^ho^ 

dýcháním  zahr^vr;iK^a  flptjklf^i  ^seip,  ^.elpop^  awéhp^ 

zfl^  sp.mi  bý.M  ppufciý  lad., :  i  ,  ;  j  . 

'<  4^di«e  9ia^^í^fP/Bz<íá}^s^,?^l^^^\l,  ,cítit.    Če^w^;; 
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ný  plášť  }ebo  poletowal  w  poifAřl*  po  dbúu  siwé* 
pach  kohř  a  límec  u  jeho  koáUe,  jinowalkou  na- 
wlhlý»  wisel  oitt  a  obod.ran^i^iiou.  Mimoto  měla 
eeláJ^ytooal  jaho  cosi  tajemného  a4ěsného»  coi  i||í 
•ni  popsati,  api  wyswětliti  nemožno  a  což  we  mi^ 
lajttott  hrůau  biidUo.  ' 

NeUe  mi  líčiti  pocir»  jaoi  semne  tm6<^il,  n 
jen  toho  jsem  si  jeiiě  wědom,  že  jsem  koně  swé^t 
Jbó  nešetři],  bych  se  podiwaého  cizince  zprostil; 
led  jal-li  já  trysk em«  jel  i  on  spěšně,  lLlu8aI«B  )8em 
krokem/ on  též*  Tímto  poznáním  rostla  ouzkost 
moje  BtattÉle ;  wiee  wiak  soiuiíki  mé  nm^,  jei^to 
napořád  zrůstala  a  wsecbny  kosti  moje  pronikla. 
Ž  oči  se  tíii  slže  )eb'  ltiy»  a  mrztfhhed  ná'itiihl^^cb 
lících  in^-ch.      '    '    '  '' 

Kolena  gis  odpo^ft^afa  pfiroda  wfaíuboién^ 
"sbn;'  jen  bhlas  opétoY^'bí  kroky  lóňů  násicb  á  Itrrtra 
6swěeowala  \emne  postou  pěSínn.  W  nejistém 
sVitQ  jejím  jenily  sé  'náta  wobrowské^.  dálce  stíny* 
naše ;  ale  stín  cizincfiw  byl  dwakráte  délši  neidi' 
mňj«  ačkoli  bfci  sam  stejné  wýšky  semnou  byl. 

Přemáhaje  otizkost  swon,  snailt  jserm  sé^ko^ 
nečně  lilasa  šwék|6  zmužiti ;  jat  jkémsé 'niršle>^ 
downě  howor  s  níná  počíti  i  »Zdá  ie;  dVafa/  panisi 
ie  jste'  si  předewíbl  tutu  celou  cesta  semnoXi  ko* 
nati— ačkoli  se  to  s  wůii  mou  neshoduje.*^  "  ' 
-  Neznámý  pokynul  zlehka  hlatvoú'  a  řekl. 
fe  bymilTíto  bylo,  kdyby  mě  obtěžowal^  ťeby' 
tvšak  myslil,  an  stejnou  cestu  konáme,  že  býcbm« 
se  shodnouti  naohli.  Slowa  jeho  byla  tsk  ^(Aebájítf^ 
Jsem  byl*  přinucen,' k  němu  se  wlidně  míti,  ačkofí' 
bych  se  ho  rád  bVl^zbawfl,  Jeli  jsme  tédywédlfr 
áebe.     ••'•''  1  .      •     ..      .,  /.,, 

»To  je  zima  — hu!«  z^^olialj^mkóáečn?.  Cř' 
zinec  odpowěd^l:  ^Kdybyste  chtěl' p4áště  ňfélny 
použíti,  drahý  ^ahe,'  zahřál  bysťe  se  w  brzce  tak/ 
žeby  wám  nebylo  m^ožno  w  něm ^obstátr>  Přitom 
ááhnul  po  šarlaiobaťe^nétn  'óděwu.  -^  Já  se  splraf. 
«(^U,  snad[  pódfuhél«  bdtiiŠíl  oii  jákši  ousméšfí^/ 
á  pobodnuw  koně  swého,  hnal  se  kú  pf  edu. --^-^ 
Bylo  ttii  wolnéji.     '     '    ' 

W  králce 'dorazil  jsém'  k  hospodě,  ležIčfWe- 
dle  silnice)  p6  niž  jsehi  jetí  'tousel.  Bilo  oštnho^' 
din.  Hospodský  boúb'élátý  mužiček'  s  Wlidnon; 
^zdy  seu^miwajicii^árf/uwítaw'náě,'ityptái;val  se, 
cóbych  ráčil.  Žiiaal  jfieni  zláštni  pokoj  a  dobrou 
Večeři.  Hospodský^  až  k  kémi  se  ullotiivr;  litowaU 
ie  před  bialbu  éhMIi^přťšlj^' cestowtíik  do  poslem* 
áníbď'pfázdti^lio  pokojé's^''ufao8tt!;  žé^ále  dóufU; 
že  se  řeúto  páfú  ó  ú^^i  ^íéníklbď  ždeii. 

Hospodský  šel,  by  mě  ii  cizince  ohlásil  a  při*^ 
iel  brzo  š  w^iŮLkním,  že  onién  páá  's  radost  spo* 


Uč^Nta  přijlĚ^.  ^1  *|iem  tedy  za  nim  po  scho* 
dech  nahoru;  ale  jak  popiší  swflý  iliasl  d^éfeaa 
otewřely  a  já  spatřil  tivrář  w«ČemihQ  ^ocf^nika 
#wého«  an  nepohnu t4  'u  čerwenébo  pUiétě  9%dil 

Hned  jsem   byl  opět  na  odchodu*,  on   ale 

.w^tt^.jisfil)  if  mě  a  welikým  potěaenáu  k  -sobe 

^  pfíjímá'.    NenloU  jsem  timio  wlidným  nabídilutím 

-  ýpowrhnouti,  bázeá  moje  w  obydleném  miaič  laké 

zmizela;    poděkowaw  tedy  la  ochotné  pozwáni, 

.seď  jsem  si  podle  nlho  u  studených  kamen,  tá» 

zaje  se  ho*  zdažby  se  mu  nelíbilo^  abyoh  dal  sa* 

topiti*  "veDoC  man^itelnÉ  Ttvni  pronilnn  opeťceiv 

tělo  mé.   Při  této  otázce  změnil  se  rychle  wýraa 

tfváře  jeho>   ale* jen  okamžité;  neboť  hned  zase 

klidně  odpowěděl^  pookánaw  |Mlitpm  ^a  derwený 

plášť*  na  nějžto  já  lédiVa  pohlednouti  se  osmělil: 

•Já  necítím  i^ilfdy.zii^u*  <i|rahý  pane*  nechť  je  ne* 

čas  sebe  horši;,  tentopláať mfeebráni  dostatečně; 

ale  wy  tdáte  áé  'tin^u^trpéti  —  wezměte  pak  jen 

můj  plášť  ,na: sebe.  #•  t>iTo,  bu4«tn  iie.pptii.*' 

pBAy^^  •odwětil>én9.^^  ajá  bych  «í  radcjl 
•  jinak  pomohl.*  —  Při  (iohlédu  n^  téfato  Šat  cítil 
jsem  tajnou  hrůzu  |a(,^š(^if«J^n^  jaí^nn  si  wjairé- 
tliti  neuměl.  .•      *-•  ^     w..  .  m.  .m. 
{DůhmietU.) 


Růže  z  keře  nizUélio. 

Panoš  otéwřet  ďviréře.a  kýáiíl';oiiobám  čeká- 
jfof m  w  předsíni*  P^^tipfrakjr  «tál  již  u  prahu  a  we* 
šel  nyni  se  starým  Šlechtou*    * 

•Blesk v  6ož{I«  zkřikl  Wácíaw,  Fédwa  ho  za* 
hlídnuw — BČlowěče.  kain  jsi  to  zaběhnul*  že  jsme 
uk  dlouhé  časy'0  tóbě*Viic  «iésiyš«lif?vJá€  myslil* 
že  ate  již  nespiE^triná^-r*  až  někde  tam, 'kdé  nebude 
rozdílu  meiižebráekottbalenDa.n  králowjskýmpiá* 
štěm.«  •''"'  •'  •'-_  "•.'«..■  v  .  'V'  •;-■ 

.  i()Pi;<^ii,{pane  míij,  člowAu;*'  jál  se  mluwití 
Pětipeský,  uctiwě  hlawu  nakloniw  a  koleno  ohnuw^ 
•  kterýž  hledal  w  dalekých  končinách^  úlewu  srdce 
pro  swAj  budoQci  £iwoť,v.A  dóirol  mii  aiyni,  aby  se 
mohl  zase  w  lesku  twé  králowské  přízně  rozwese* 
liú.  DyčhtiWtóližil; já«M'{lo'tété  bódidi^Mčkoli 
jsem  8^  neUtfdáh  žé  ^ijdůr  jaké  ^it^iifábObb^ý  pro* 
aébnikl*'''.  '  *  '  '  • '  ' '  ''-  '-'  ''^  *'^!  •  ;  '"•  í  lí  '  -^ 
>  '  J^Ó^]^á6óbný?«'usW>át  se^.^WádtW-^déUre^ 
tí#ě.^'  i»A|,  ^«i^ýť  hiáš  leh  čiel:^'^r'M  Wttbti^a  ' 
itíůi^š  něéo*  po^aďWatíŤ  Gó  j^  íh  -lI  mtnwiuiijtť 
poslouchám*  ačkoli  bychd^iWé  mdéjí^  slyšel,  kde 
jsi  sé  ták  dlótíhd  před  nákni  iukrýittfk«^'— Vřitom 


Digitized  by 


Google 


t 

I 
I 

li 

v 

ii 
i 

I 

i. 
k 


•w 


se  posadit  i^aswóu  oblíbenou,  pohodlnou  SidlUs 
dohro  lil  yslnoM  zwédawosti  přitom  na.  rytíře  hledě» 
a  kynutifn  hliNry  snaméni  mu  dáwafe,  aby  se  také 
posadil.  > 

;  . »D^woliš-li,  pane!«  odpowfdal  t<{nto— •pO' 
mim  úiiréikými  slowy,  co  «ie  ták  dlonho  w  i)Í2Í«é! 
cdrželó.  Jeí  to  beztoho  úzce  ftpojénó  s  poníženou 
proaboii^  twébo  alužebnika  a  lohpto  poctiiEvébo  nmr 
že.^^Při  téch  slowech  okázal  na  Šlechtu. 

Wáclaw  pohledl  na  slepce  teprwa  nyní  by- 
střeji a  ufiecbtilá  postawa  i  wýra9»iá  twář  peáťa,: 
•tného  dojala  srdce  jeho. —  »Kdo  je  tento  niuž?« 
ptal  se  wlidně. 

•nebudeš  ho,  pane,  znáti  u  swé  wýsoaUj* 
l^ekl  Pěiipesikj^,  wida  a  welkým  f>otMeníi»^  že  je 
Král  dobrého  rozmaru,  n  Ale  já  ti  ručím  ža  to  swou 
blawoUf  ie  nfni  poslední  m^ú  twými  wérným. 
«ie  to  člowéfk  zachowalý  a  mnohým  pékhj^m  darem 
božím  nadaný.   Je  to  pražský  řezbftr  Šlechta.* 

vŠtechu  7  Šleebu  ?«  zwolal  Wáclaw  po  krát^ 
kém  rozmýšleni  a  ťychle  wstal;  vNení  to  mui» 
kterýž  umělou  rukou  krásný  obraz  našeho  Spa- 
aitelei  w  novoměstské  radnici  jshotowil?  A  totio 
byoh  neměl  tnáti*-^jak  powfdáS— ^  swé  wýsúSÚ?  Pti 
sam  Buh/Hanusil  —  hněwati  bvch  se  mohl,. kdy- 
bych si  cbtU  dneífk  pokaziti  Myslíš,  brachu^  že 
je  mé  oko  u  té  domnělé  wýsosti  lak  pošetilé  ósi- 
i^enOf^abjcfa  nemohl  poznati,/co  wla^tně  člowéka 
a  trupele  zemského  podnáéí  a  do  wýsosti  sttfwí? 
Dary  boží  jisoti  to  —  duch,  mysl,  srdce  —  a  ne  ty 
dárečky^  uštědřené  rukou  lidskou,  neožením  a' 
jinou  náhodou.I*- Budiž  mi  wítán,  mistře!*  mla- 
wil  dále  a  pristoupiw  až  k  samému!  stepciy  chopil 
ho  zaryoku;  »$yn  onoho  Karlá^  kterýž  W  naši  Pra* 
ze  skwostnou  štěpnicí  pěkných*  uměilí  učínil,  se 
těší,  že  té  pozná wá.« 

»0  králowská  milosti!*  zwolai  Šlechta  sťde- 
dně  pobnutý  a  pozwedl  sklbněnou  hla^o,  jakoby 
chtěl  wděčné  zraky  k  i^ebi  upříti^  » tato- chwíle 
ifftdazuje  wcliký  počet  ■  bořkýcb  krApějí^  >  kteréž 
padly  do  říše  mého  ži'wdtá.*     ' 

»Ha,.  přísám  BAb!«  zwc^lal .  Wáclaw  názwu« 
kmm  prawé  outrpnosti.  vNyáí  si  teprwa  sporní- 
Áám,  žé  mi  panoš  oznamówal  —  ano,  ano, 
ubohý  člpi^ě^e  !,  pozoruji  to  nyní  wlststnín^a  oči- 
ma *^twůj  zrak  je  poéaien  šedou  rouškou  I*  •  ■ 
I'        (Pohraiowáni.) 


DOMACI  kbohika. 
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Sn»dé  ll€ilealawi.> 
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k.  kri^Wébo  a^a,  Mlíiéé' Bólédawf :  átnral  j)i«m  tíkaje  a 
newéH!  ani  xrakúm  sw^m,  kdjito  se  mi-pobUÍ  brány  Prai-' 
šké  nád*  hlawoo  rozbleskl  Dád  Inírn  pékný  aápia  Český ť 
Ktemptf^ka  dítna  Karla  MAje.  Jestt  t6  S  loket  •  diotthé  á' 
pftldtiihého  loku  ^Fokň  desks ;  na  jasaemodré  pAdé  tkwéji 
se  IHff^  z  plechu,  prací  wypuklou  a  weliui  pilnou  thoto- 
weuy.  Jak  jšetti  do;»1echl ,  pracowalo  se  na  tom  wýrobku* 
|H^s  půl  roktf.  Zaio*  w«xttl^  jeho thólowit^  naéa-wřalé  utaáui.' 
Donfihnel,  ie  spanilý  lěoca  ,wý^Ssek  bude=  magcieteai,  srdee 

Íruce  wlastenc&  po  aobě  mocně  tiiinoi^im !  —  'Jde4í  o^ 
owatel  dále  na  staroměstské  oáměsti,  brzo  utkwi  okem 
na  jiném,  o^áeai  ne  lák  skwostoém',  a  wjlak  tfeméně  iprku-' 
snem  téboi  drabu  ékase:  oa  ^topsaném  štítu  p.  4.  Ko- 
inteckcho,  maliře.  O  Véihy  tito  muiowé  s  národnim  smy- 
slem swým  nezAstalí .  o  tfameftě  f  K.él^  by  i  druzi  uměl- 
t;ow4,  řemeslníci,  prfiroyslníci  a  wAbec  iiwnostnici  mésU 
Boleslawova  brzo  éli  za  ji<ih  cfarwály  boSlnýnt  pliklademl 
Jiéi  by  oby  watelé  'wittch  starobylých  ^  měsi  nalicb  v  zp<H 
mněli  na  sivoít^slawoou  minulost,  na  swé  pocti wé  otce, 
jeito  jazyk  ptíroaainý  nade  w^e  milujíce,  jej  a  s  nfan  i  wSe^' 
cku  awoti  'sÍbwq  a  zásKahu  Swým  potomkiai  co  skité  swa* 
té  dědittwi  odkázali !  Kéiby  bíiibo)^**k  srdci  pnttili  prawdu 
slow  Tyl^m^kib,  au  do  ir»ecb  wlasti  a  srdci  Čechoslowan*. 
ských  nadřeně  a  plamenně  woláť  w Jasy k  jestí 'dech,  jesti 
dttSe''Dářbda ,  jesti  objew  oel^bo  wárodnlho  iiwota. "  Jaayk* 
8  národem  a  národ  s  ytifkem  wzi^emně  arástaji  a  síly  swé' 
rozkládají :  w  jazyku  schowáwá  národ  swé  poznáni,  swé 
ptíběby  a  -zkuienersti ;  w  jatyku  urowoáwá  swé.  slasti  a 
strasti,  w  jasyltt  ntfkzá  pak  i  nejswětěj«i  swé  památky.  Pro« 
ěei  náťodtt  přirozený  jazyk  niéitt^Jest  tolik,  jako  jej  zba*' 
wowati  rozumu ,  srdce  mu  wytrbo^ati;  Weikeru  wírn  jebo 
zwracowáti ,  nejswětěj&i  památky  mlu  ruiiti,  cdAstojnoať 
mezi  jinými  národy  ^  okrádati,  \  douown  jako''ne«r^o»*> 
dho  do  pustých  džin  wybánělS  -*  jako  ♦jej  ftaKíjati !« "  (Se-l 
brtfné  spisy  Ď.  d.  304  str.)-~CowJecko  jinak  zt-etel  wlaati-*' 
^  ittlla  w  biáwě  této'náÍebo  kraje  oa  s«be  a^neuja  «<  ja*' 
kých  symptofcnů  nowě  se  ^robo«zejídho  iíwoia  národniboa 
udy  znaobenati  lze:  ó  tom  ať  nám  powi  iiékdo<  jioýfal 
nám  powif-nálr^P.'. ...,  tato  dosawad  iakmiělr  jcdiatá  spmha> 
wMáróho  pbbybu  a'pokřoku  we-idejáim  iřwotu  národnio^- 
•  Fr.  Čemofaonz. 

Z  táborského  kraje.    (Pomiry  Márodai.) 

(Z  dep.  přáti')— Dny  Ittoáníoh  práadwa  xrtMl  jlam  w  No¥fý€^ 
df^oflcá,  a  jelikož  dlowěk  pro  nepohodlné  powěiri  takoí^ka  ani 
pata  a  domu wytáhnónt  namohl,  krátil  jsenR'Sácbw:íle  kreslením. 
Krom  několika  wýl«iu  do  blízkého  PelbHmQ<wa»  kdežto 
jseiíi  mnohjp  utěžesaé  ^  ekwíle  we  spoleSnosti  p.  dok*  Wo- 
strého,  tamijétbó  .  měatskébo  lékaře,  horlíwébo  to  Čecha, 
ztráwil  a  miaao  ná^itěwy  několika  malý«K  mísC  we  wůkoU, 
nepodniknul  jsem  žádňó  dali*  c«sty..i--<  W  Pelhřimowě.  ne*, 
nalezl  jsem,  čeho  jsem  wt  mésié  ■  ^eékémí  'iiajitit.se  těiiJL, 
•SUláf  sci,  že  Um  jitřenka  nowé  na»i  literáiiary,  ni^wěse  bu^, 
díeíbo  žkwdla  naňebo.  jeltě  nezaswitlla  ?•  r-'  Na>  ofáaky  mé 
wtéto  sáležitosii  odpoi^idalo  ae.  mi:  »U  nás.proAo  iiwot,  o 
němžto  aminktt  ěinile,  iposud  se  neznaobU  po^wadi  .xdejlí 
osobyy  jimžio  by  awlástě  o  to  péčoiwali  bylo,  wětiibo  dil^ 
od  jinad  poebSaejlae ,  o*  takowélo  wě«l  ilaaebo  inésta  9lti^ 
rati:  SQ.  nedbaýíwfi  ^  Ala  pro  milý  BAb,  widyť  U  na  jiných 
mistech  také  oaohgr  odjinud  přiělé  býwajá,  ■  fio,  jblahodámá, 
siniě  Mroduíbo  snaženi  rozsiwají!  •MisCeni  a.eki>iím.  nedá  S«, 
přecB  ěleofaétná  hérliwost  obmeadwati.  r  Cíiějaký  1  álacbetný 
wlaftiaul,  adáťBÍse,tžaituala  pfi«ce  «ije»  anijsen  |u  sajisté 
snahou  jeho  wywedené,  nowé  nápisy  uUa  w  Seském  jazyku 
nalezl,  jeilo  zatím  bstaím  ubvle  jiným  tpůsotfem  se  honosejL 
Spoleěněs  pi  dók.  .W.  udělsd  jsem  wýlet  do  Želivta,  kdato  od 
d.  p.  preláu  téhbi  kláltiSra,  jenž  práwo  hostinské  starých  Če- 
chů posud  skwostnou  mírou  zacfaowáwá,  wlidně  přijali  jsouce 
nékoljk  hodin  jsme  pobyly.  Nedftstalek  uměleckých  prad 
nahrazuje  MnAítd  klážtenl  romantická  poloha  a  pHwětiwost 
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weL  p«  hn^A  umljtífliT  jmi  mymila'  Čaobowé'  jfou.  r-:^ 
Po  svém  9áwrat.ú  dq  Nowýcb  <iwo|iCí  uslechl  jsem.  r«4o#l- 
qo^.«owiim«  \%%\^  mi:  DÍ|w|Uyr<>^  wlasteaqe  I  midI1c<  p. 
Bramb^ngra  %  Itéliora  w.  btUk^  •  zámV^  pr*4ečsl^éin  ^wh^' 
ttowaU.  XmK  }4«ni  iio  jii  <Ue  pow^tii  t  ttíil  jf^nv  f(f,  i« 
ho  potnáni  Ofobné,  On  paJt  m^  oejeQ  Kwoou  ^tt^  a« 
bousle,  «Iq  i  0práwoa  pr«kw{ipU,  M  4ní>j  P^i^  St,«r^,  d^.. 
jife  w  kr$ji  lo«iio  Mieikaje,  i  co  ufi^lte  I  vJmí^íIC  .  dpbré^^f 
•  jméaa  8i  »i«ká  f  u^rownal  prý  w  Xáboy^  uk«  pr%W'04;i«rQri 
'daí  bil,  o  několto  ti  Qyoi  ouÍlriěpáč)u>?(^  Api4até  jaaej^y^ 
brouM.  Mpobo  dié$ti !  poiř«bujiť  weUký  »bnM»  noili  wj# 
dk  Uftwy  «wé  pHbroufti !  4  F,  O.  lUegcL 


átpém  proraiený  We  Wiílm' w  dolejším  Belvreaéfe  It 


B  B  0  B  O  Y. 

ClvevovoWlf*  O  qeoeeiiénét  Widoi  vykqiWié 
pMlutc.,  jíl  RnUÁcký ,  Polák ,  o4  íSia^v  obl«<aaí  tucopkďba 
mésia  loboto  sidalnibo  ai  aa  anie  da^jr,  4N|0  na  wjie  po*.  * 
ionaaé  pcMÍyaul,  bylo  loboto  voku  W0  bAwqh  anlnj^ao. 
Ukáut  U4l  dla|Á»  i  na'  0r«^or9tmd«9  klerý  i«U  }ui  rodákfíoi 
ttwým  R.uUickýiii,  w  dar  drahého  obkiem  Wido4>  ne  mé^ 
né  ioboio  ta  ()élným  a  ud»mýni  jnalem  býlv  ae  pojewiU 
.*^  Wideft  totři  bf  U  i^oka  1693,  arojakecn  tareckýai  $kU' 
č«ná,  a .  poaadka  jcjji  a«iist4^toa.  a  rospaky»  pokud  f»e  m 
na  pomoc  .waijdi  ciftaHk}«h-  plaU^/  spoléhat*  tuioud«  oblí-, 
icla  se  po  maii  chrabrém  a  odvrálmém,  jeoi  bjr  ^Ueiiwébo. 
neplíule ,  Oborám^  v6kol , Wídf  é  leiidho,  okkioal  a  f krae 
sipállí  jeho  p^jdA  iikoký  Qanaj  přoplquU-a  tak  hkwaíniu 
/  w4dci  cisafeakema  Muirlami  a  Itoftitk^  o  oblijdých  apráwu 
přaaesl.  ^  Za  ato  ii4isft  i  ivioa  la  mtetd  ae^taných  wyaikL 
amčloati  a  odbodlaaoaú  G^araiiHd,  -^  jméao  tq  alowao- 
•hi-^aa.akna  láhorAHracký  kradmo;  «^  přaloadU,  a  nučty 
Dnoaje^^plapluw  aa  protčj^m  hM^a  wyaicupil,  aie  anaha 
jebá  aa  podaHla*  prskawk^  nad  Aiaafibergeiq  wahAru  mr- 
Mé^oB  měam  aanáBiil.  —  Wldelí  aj^aalí  a  awiaeleiq,  sklíčená  1 
tna  poroauméla^  a  ifystřal«wi^  a  wéla  o  poroaam^  awám 
anameai  ma  dala«  igiMna  jtou^i*  le  Greg^owič  w&dci 
ciřarakéma  aa  odkvoj  a.odboa  aepříiele.se  haiujicÍBia . wie- 
oka  jiaté  ttyřidí. -^  Byl  Gcegqroaf^.  pq^M^ik^m  pH   jM^ 


klobonk  . 
íp^m  proraiený  We  Wídní' w  dolejší in  BeSvredére  k  lanířj- 
Aitti  paiki^tQOsteiitfpHlbtén  )eat  Slp  teb  byť  iak*  w  blawv 
Halnroiva  .wraida«.  icíníip.  c#i:hNAffKI  ki«^qk.4#a  ha  ib# 
wÁdcowě  pribtt  zAstal.  -^  Hoden  byl  aajisié  wAdce  uko- 
wý  w  boji  brdinskv,  padlý  poručíka  tak  chrabrého^  jakowý 
hýl  OregoH} wi6^  %  '  Bto t^aa9  se  óě '  ^ijdarmo  bbaofi"  nama- 
\im  4ÍnoAatvilki,>.!K^pdJBhnýiyk  Vdmkjfoh  qadtfiA*  J^tn^hv 
f{QÍ  i  amrt  swou  na  okpp  %  abaweQÍ  pobočoýn  národíím 
ofěrowalL  Zdaliž  pák  kdy  národowé  tito  takowé'  pl-ísluhy  " 
aiNb»ě  oswédoml  i  oceai?  ^dalU  pak  jtm  vý«rín  oa%écy,  %y&^ 
mnéDÍ  a  ohqha<6pi  jaafka^i '  vyi^ipika.  )a  pí^niyaledi  a  ^^^^ 
krpkA-we  wědách,  po  Čepa^  po  w|em<$lowan  ae  tak  snai- 
aé  obraci,  táwidét  přestanou  a  cesta  a  plynný  proud  kto« 
ma  jim  přetiHowati  a  přehráleti  ae  adřtkooa? 

4,  WWJer* 
Souboj  pro  aardele*  Dwa  ...šti  důstojnici  se- 
děli w  krámě  a  wlaskéfao  obohqdafeka,  pK  miae  wlaskébo 
sáUáa,  ktérýi  'jfiá'  ^ýboro^  chutnal;  í  PraporcČnik,  byw 
pH  f^laim  laMni  dp  ^Or««polak%  aMi^hl  .aa  doat  w)^ 
chwáliii  té  semě  a  nepřestával  prawé  diwy'  o  ni  wypra«o-> 
wati»  MBle,«'prawil,  widHčk.ott  a  mísy  sardelku  wyndaw^ 
»iyto  hni(ícy  kH»aion  we'"VV1ia8ftu  aa  atťdnnoh!lf  Féročik,  po-* 
kM44*  <-•  ^  i^i  kori  a«bM>Hlý>n4^U9ihxfe,t(>ma  zaamáL 
To  přelitlp  ale  prapc^eéoikowi  pres  qos..  »Tomu  se  neoi  co 
8mát,«  prawi),  znowa  sardeli  naflichhuw ;  nnehofto  je  sku- 
tečdíl  prawdav  %e  tyto  ihváčky  we  'Wlaiícb  Wa  stroaiiGb  ro- 
aiQH,<|f  -^  PoruMk  a^ď  trpia(ii^9«fi  ^a  .-f  byn  ,  a  .i-ekl  aěoa 
praporečníkowi  ;*  praporečnik  sOstal  fle  pri  swém^  aá  se 
konečné  na  tom  usnesli,  aby  budoncíbo '  raná  o  páté  hodi- 
aé  oaUtai  ujednali.  Bdýl  porUčik  w  nřdlfeovk'  4Íaha  pfílel, 
^ídul  jiá.  \  praporečiák  a  :poadrawi|  ba.  vUj^lii  j( Widitis^ci 
prawtl^  i»ted  budeme  .jeden  dfuhěho,  «abijet,.  a  proto  pro 
wicfcka  rostro  ón^  (^rece  na  stromicb!ct  ~  u'ŤasU«  křičet 
poručík,  » abyste  ao  přece 'ije^ou  d^i^édéi,'-  ie  fasto».» 
Su>vhoj'aa4lali  .pfiEH^|k  l?yl  |?wifi^o^j4í.apj;apftr«čiím  dosuw- 
notnou 
stou 

májBoie^a  koktal  «paaporeéalk  \ 
skwje^  aikolii|.,aaf^ere./|(aprl«;.9l)těl.j^^:^«,   ,  .     A 


»Wl|uj. •sahati  ,p^l(iiU;)«L  ^^\  iř^fi^af:j«t.ii^pj^pf^9i]^aH  aus^aw. 
tnou  tána  plrea  lilawu ,  '  klesl  na  zem.  uNuŽe  kde  ro- 
}u  ted  aardéle?<«  ptal  "se  rozhořčený  Wítést  -«  vAck 
ijBoie^a  koktal  «paaporeéaik  na  semi)  Mte4  aa  mi  raafaft^ 


!<  I  t  e  r  á 


•!-n 


KrBena««B*  Mfrllo^élfa  pro  ml^diBi  čoakoriloV^ 

<     wamltOtt  čido  I«    Padesáte  bijek    a  nékolik  wáHiéj^; 

•     éich  básniček  »pffo    aala  milé  maličké^    aebmaé    od  W,. 
S.  Štalae.  .  '    .    . 

Asi  před  třema  lety  aeélo  se -W  Praae  aékolj|c  dacho- 
wnkrb  a  swStakýob  ačitelA,  aby  ae  weapolek  waáwodozkam*^ 
mých  a  jiných  wyehowáwatelských  předoiéfetch  parádili.  Xa 
Čttajice  wýtečaé  spisy ^ jak  nadiacA^*  uk  i- zahraň Iteýofa  wy-t- 
díoWatelů>í  vmbi^i  ae  i  na  feamy  fte  pM-  kaidé  ach&zoa] 
aéjaký  dáťek«dQ  "pokladničky  wloií,  ahj  a. něho:  bud  knihy  • 
potřebné  k  u0(lelAm  d&leiké  ae  ajadoáwaly,  diirm  aby  ae 
a  nich  knihy^  od  oadA  :tÍGhto  pbaad  aepaané^a  pra  mládeft' 
se  hodid^  poď  awNhaaadepsaaým  titalem>  tajrdáwaly.  A. 
fa^  prwni  oddil  H  Čialajest  jii  W  nikou-  najtob  maWch* 
éftenářA  a^jakaobylo  anadao  nadití,  walioa -aelíhá.  Řeč- 
jeat  i^elmi  ptyhoá  a  lehká,  díikám  dobfe  arqsvmhelná^  bá»: 
j««ky  obsahu*  mravného  a  apola  i  weselébo^  rytínky*  pakt 
tak  kfárstoé)'  fte  aa  atpoáud  iádoá  kniika  pra  iméi  mládei- 
podobnými  ^káaati  nemAiei'  Abjr  aeiaie'  saad  nefaysUlo^ 
ia  ahet''^é<e  přaahwálowal^  podáaráím  tata  •báge^».  piio/ 
pVitUd:'  ••  •  •»  •      ».•     '.      . 

•  l^td^k' 'A  b  oai^ektf-. 

i     *   ^    l^.>Ko»fčka!    Med,  eo  tbho.*w  ilabé  aiál^;  "' 

'    "      Ma  aaad  mi  uké  něco  t  toho  dáé? 


i  a  r  a. 

Zrníčko  jedno,  dwě  snad  přec  mi  dál 
•  "   'Apak  se  sám^do^s^' Wiifúél    "'    1  '• 

'^4  Wem,«  smfelý  ptálny  iaflm«  tá,  ^  ai  émm. 
...     :.,J  y  ,i,Ji4,  vait  49sř  p^a  bodány..   ,..   ,,.,  . 

I  jedli  spol  o  j   že*  koníček  přál 
I  sám  i  pták  se 'hezky  nalapal.  '<<    .    ' 
'->      '   Sd|yÉ  ate  paraé- létoipHtfb:knimv    i. 
.^,.    ^    -T^  broiin^  hejpo.  paughjpHlí^o  ^oioi.;, 

'Nei  na  sta  jich  zqbáčken^  ptáček  pochytal,  *• 
•^  '  •'  'A'tti  koniéěk  niíik;  atíř  btilcéri ' liépoJitiaf. 
A  >  •  S^isiiýateli  { Monia  •  aanoa. :  pfadmhi wa ;!  pmari  :•  1  .  ^IKená 
arci  to,  co  podáwám,  celé.m^?, .  J^out^S  to,  jjín. bajky,  kt^er^ 
w  Hamburku  .obrázky  od  Ottona'  Šnečktera  okrášlené  we 
d^oá  s^zečkáčh  ^^aliwttfb^  wyftly.  Ze  J^eái/  ae  'sta  #ybral 
jÍ4hi<S0,a  m  čedié<  qdilija/i^oaicbpí,.  toiaiá  cala  aáaMa.  2a« 


awé,  BioliQ'ba^íiliwlaatm  a^taa  akaleao^tíi  .ají^tiVi  A  p«»r< 
toi  ohtěji-li  rodičowé  a  učitelowé  nčjáký  aiitečný  a  díikám 
milý  itidrowečemi  neb  noiioročni  dňrek  adČlati,  aecbť  jiaa 
prwni  Část  (24  obrázkA  a  báječkami  a  předmluwou)  za 
30  kr.  aa  atř.  w  Budči  aoebo  w  ktertekoli  knihkupectví 
koapi.  ./    ■.     *  ;  :-0     --.íf^^í'  M— cký. 


1  WydáwiníJA  a  redak4»'  J.Í  PosfiRsila  w  Práai^ 
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b«i>|tn*k*Ni  ^Ueluá.    na 

iři^Ata  sa  I>''*"|  •  V>M 
Ar    oui*r^f    wa   řlwrtek 


Gfi(«T,  lORAWAHT,  SLOWÁKT  A  mim. 


17..  prosince 


i4U  I  si.,  na  ^dl  léia  f 
ml..  NA  ťalp  rok  S  al. 
<Ukr.a'cf  fJc.  k.^uito. 
ai^ťák  4«iřad«  Hako««k. 

9^9Alš»tk9m    •kálkoy  t 


P'9  í|    ir  e  A  k  o  w  a  ■• 

(DoJbončťitt.) 

.    NCkdj  DMwám  hetký  i{itef . 

Ho4i  se,  .ic  kulem  nás 

Strejíek  s  mokré  étwrli  kráčí,  ^ 

^oiW^d  ie  mu  cesta  stády*'  ' 

Za  oiin  w  mHUAaém  kjra)i,« 
,   Jako  ^e  s^vp  oao2:^eco  w  boji, 

Ku|liá  (írtihy  rek, 
'  Rřfiéwá  Je  jeho  cesUí,' 

Ačkoli  A^.damkA  ^jtá,    -t 

BucT  hy  íiřktcrj(  mu  iKUtek^ 
'Anefc  na  uchou  by  pékn$  rotrnfi  stál 
•     A  lim  dokááal,  ■    \ 

'ie  je  9  ffiésjA  í     . 

Zaiim  prwni  nciloniia.  -      * 

ZTf^oroenuw  jsi  jtStl  časnS, 

Ž«  přes  ttilnrf  atfáiéi  pk,      '•  * 

Spwsli  «irc|fl(i. krásné ;    -    •       '  ^      ' 

nŤíejifijtlu  domft,         .     .         , 
'Bvl  bych  doma  bit.« 

KoQeéfiS  se  s^déu  spolu,' 
;  A  w  tom  nejj/emb^jví  moUl*^ 

Začne  zpj^wák  howorít : 

y Copak  Hkáte  wy  tomu  ? 
'   Áby  do  těch  mesukých  páaft   -A  t 

JHni  U«i  nadM  i|ieftulá«<k ! .  • 

Cožpak  sedlák  není  nic  ? 

"W&ak  mne  neJoslaneu 'wíc. 

TMk   mi  MilAk  4«ko^rý,     • 

Kdy  i  jsem  stawdl  nowoa  chalupu^ 

Půjčil  pár  set  na  krowy, 

Já   řku    ~   že  lo   sprawím  do  chlupu, 

Jen  jak  hade  doma  tmi. 

Do«a  j«  la  -—  ale  ^sypa  málo  — 

Samá  pejřawka  a  trní  — 

Sotwá  že  to  ta  mozole  slálo  I 

A  luf  se  člowěk  s  pl»(etfk  ^ 

Troohu  opoadii   —   a  jii  |pÁ  kroaí, 

Ze  mi   wyfaiiiuje  kóno,  woxy,' 

ChaWpn  i  s  mlatem.  ^ 

Wy  jste  élowjá  učený, 

"We  wiem   wiudy  cwíčcoy, 

Zbawte  mě  pak  lohd  strachu, 

Jáf  se  dobi-e  tdsloniím  ; 

'Máma  přinese  vrám' trochu  hrachm. 

Zelím  rii^ké  posiafiim.« 

Nato  mčsiský  muJrlant  mu  wece  : 

•Táto;  nebojte  se  nic; 
'    RAktffem^  eo  j«  rub,  .le  že  je  líc, 

A  kdyf  áuirmom  uhodíme, 

Wždyť  snad  přece 


•a^ 


•1,' 


-IMco  %  toho  wyos|lme!« 
Doba !  teď  je  dm, 
Myslím  jé  si/  tahoat   wáj. 
A  jftk  tlosk  tu-  we  nn£  ,iidltkr^» 
■  Wyríiim  se:  Ba^j 
K  pláaai^hojpokoutiíkika 
Udélá  se  paragraf;  *       ¥^    ' 

Sedlák  pat 

Ztratí  sluch  i  yrak,       , 
W  přikope  swé  ondy  skládá, 
A  Um-jeátČ  se  swétem  se  .hádá. 

Časem  také  ^^ 

TresUro  hochy  wřelíjaké,  ^ 
Kteři  podezřel  i  ^jsou. 
Když  t4^  zticha  na  chmálku* 
Zé  swých  doupat  wylesou. 
T«ihU'  jsem  mé^  iáiWátku.     ' 
U  naieho  plptu  sláli 
Uoái  dwa  afrrokowali  : 
l)^ho  bratře,  balík  spi, 
Septri  prwni  nelowý^ 
.     T«Nh%1iniDllu  ! 

lStfbiid^*oám  ^kodiL  po  tom  irafchu ; 

Írihéhne-li  barikař  sem, 
'oho  zarohnem.   —    '  "" 

^ .  01^  r  hiukrne  mít  rwačka» 
Mydlím  si  a  ostřím  sluch., 
Nato  Wece  'druh  : 
Pafie,  mim  chuť  na'  roháčku. 
♦    Ticlip  ;  drž  už  baiíowni^if 
Prawi  prwti! ;   wlezem  tam, 
Kleniáky   zde  mám  ; 
.Uwlíknoat]  makoWici 
Cwokíi  b^de  hračka  .nám  \ 
Ale  pptor,  aby  twojo  potápky 
NopriKrv  tu  "do  chmálky, 
Pwkbyti  je  srohtiwalí, 
Že  .hysme  jfi  B«poznaU     -       .     ^ 
Wždj^f  přec,  jak   to   bolí,   víŠ.... 
Téct  .se   wllknou   Míi, 
Jef?en   wtláhfie  klepeto,  ' 

Múj  zrak  po  nich  bystře  slídí. 


*  Dle  Hsřnt)rky,  wydaný  od  Jar.  Puchmira,  jmenuje 
.se  w  zlodějské  řeči :'  Klepeto  -  ruka.  Gimátka  -  krádež, 
^ábawá.  NclowV  -  zloděj.  Balík  -  sedlák.  Prachy -^ptiMoc, 
Baflkftl^-pes.  &aco^out  -  vbít.  Rohaéka  -  kráwa*  Bažt«- 
wnice  -  huba.  Kleipák  -  klíč.  Makowice  *  čepice.  Cwok  - 
dwacetník.  Potápky  -  kalhoty.  Zrohowal- wyprááit,  Sťárka 
wýsleah.     Pid  -  tok.     Tyká  -  káaiike. 
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Počkej  pirkn,  -         ^ 

WSik  já  tobě  tjedoám  ifárka. 
Abys  D«  několik  pídi 
'Do  tjrk  praiskycb  wandrowal! 
Je4nÍDt  ritem  skočí tt  nanéy 
Jednoho  si  chytnu  mang, 
Nechám  políbit  ho  xem^  *. 

Druhému  pak  poinamenám  hrtfdi^ 
Hoed  s«*  sběhne  deset  kamarácKk,  . 
Wjrskoči  též  hospodář, 
Leknutím  má  bledou  twář, 
Zklídne  pře|>odiwné  ptáky, 
S&abu^i  je  i  s  klemáky-  ^^         . 
A  já  jsem  zas  ^tiscm. 

,To  je  iiwoi  luůjí 
Mnoho  widím,  mnoho  xkusim, 
A  uk  konéín   wýklad  svůj  ; 
Jenom  to  se  pHzpat  musiui. 
Ze  tu  slabou  stránku  mám,  * 
Kdy  i  fiě^ček  sw4tí,  / 

Že 'li  na  D«j  sa^ěkám.  , 
Nemusí  lo  owjem  býti,    ,      ,        , 
Aio  to  je  plid  a  Kwlástní  plesý 
Neboť  kaiáý  má  swé  práwa, 
Kaidý  pH  swém.  poifistáwá, 
Blibka  s  babkou  poXlepáwá; 
Žabka  s  iabkou  pokunkáwá, 
Osel  iha  wyiroláwái 
Našinec  za$  ^oitěkáwá. 
Proto  —  ie  je  pes. 


Cerweiiý  plá^f« 

(DořoMdťM/.)  ^ 

powstaw  zazwonim;  hospodsky-  prišeL  O- 
brácen  k  cizinci  prawim:  wJseni  tdho  důmnění, 
že  wám  teplo  protíwno  oebude^  ačkoli  wždy  xlost 
horkosti  máte;   žádal  bych  tedy,  by  se  zatopilo." 

Neznámý  pokywnuw  hiswou,  neodpowěděl, 
nýbrž  upíral  nepohnuté  zraky  na  strop  pokoje. 
Hospod^ý  ruce  si  mna,  jistit,  ie  tak  studené 
noci  nepamatuje  a  odešel,  aby  dal  topfli.  Byli 
jsme  opět  sami ;  cizinec  trivai  mlče  w  zamyšleni 
swém.  B\lo  mi,  jakoby  se  mi  oudy  chtěly  roz- 
padnouti; temná  tťžkomyslnost  a  mraziwé  trhání^ 
oudii  zmáhalo  se  me.  Hodiny  na  zdi  odbily  de- 
sátou, když  služka  dříwi  přinesla.  Byla  to  we- 
líká,  tétttatá  diwčice,  na  jejížto  naduta  iwáře,  we* 
liký  nos,  wy puklé  rty  a  zpříma  urostlé  brwy  ne- 
bylo lze  bez  usmáni  pohleděti;  iedwa  ale  do 
pokoje  wstoupila ,  «talď  se  tak  trudnorayslnou, 
jako  my  byli,  a  po  mnohém  marném  namáháni 
prawila,  že  jí  nemožno  oheň  rozdělat. 

Byla  wšak  takowá  zima ,  že  jsem  nemohl 
obstáti,  poslal  jsem  trdy  pro  hospodskou;  ale  i 
Cna  namáhala  se  marné  chtíc  aatopitt ;  sotwa  te 
se  w  kamnech  zablesklo.  Ale  i  ty  jiskry  uhasit, 
kdykoli  cizinec  na.  kamna  pohleděl,    . 


'  Cfte,iflí  byťli  «a  deBiho  zdetneskání  se  roz- 
stonati  musel,  chtél  jsem  odejít;  «ecbiěly  mi  ale 
nohy  sloužiti  a  já  klesl  apét  na  židly.  To  pózo- 
»owaw  cizinec,  řekl:  »Zima  wás  welm trápi, tira* 
hý  pane,  žádám  wás,  použité  jen  nr^ébo«plá&lěi* 
S  témi  .slowy  rozwinul  plásf,  od  kfkn  as  dolá  Ie- 
'  mowan;f  skvostnou  medw^ědinou.  Jaké  to  poku- 
~^ťní!  jiijiž  bych  byl  podlehl.  Snažil  )Mm  se  <>é{ 
swých  odwrátiti,  abych  wi^h  swou  lépe  utwr díl ; 
ale  zraky  mé  upinaly  se  bezděčné  a  chtiwé  nn'  te- 
plý, měký  plášť.  Widá  cizinec,  žebych  na  rozpa- 
cíeh  byl,  rozestřel- opét  předemnou  5#Tkd^ý' iat; 
přemlouwaje  mé  swj^m,  tajemným  hladem,  jejž  ni- 
kdy nezapomenu,  kterýž '^fe  jazyk  lidský  nápodo- 
biti darmo  by  se  namáhal:  i>Oblecete*li  ho,  inide 
wám  brzo,  jakobysle  hořel.«  —  Při  téch  slowech 
abtedl  ješté  wice,  z  temných  wpadlýcfa  oči  jeho 
šlehal  rudý  plamen  a  odporný  amich  hyzdil  jeho 
twář;  žlut;^á  ruka  ukázowala  na  plášť. 

W  tom  okamžiku  spatřil  jsem  na  plášti  zde 
onde  temnější  skwrny,  jako  krijrawé.  barwy.  Zděsil 
jsem  se ;  hrozné  myšlénky  kři»ewaly  se  mi  moz- 
kem a  wlily  pí^dešlou  Silu  <lo  ztuhlých  oudů  mých ; 
i  zwrátil  jsem  židly,  řítil  sezpqkpje  kuchyni,  kdež 
hospodskému  zlatník  hodila,  málem  bych  jej  byl 
porazil;  wletél  jsem  d^  ^áje  a  koně  swého  sám 
si  ostillaw^  cwáléni  jsem  uháněl;  neboť  jsem  i 
strašliwého^izince  za  .sebou  zaslechnul,  an  hrozný 
powjk  délaje,  též  po  swém  koni  se  sháněl. 

Kun  můj  by]  wýborný,  pod  kopytem  jeho  se 
jen  jiskřilo  a  wprawo  awiewo  mim9  nás  letěly  luka 
a»  stromy. 

Skor<^  bez  dechu  přihnal  jsem  se  kiiy  tu  awé- 
mu.  Zatluku  na  wrata  a  manželka  moje  sama  ote- 
wřela.  Již  dáwno  prý  mé  toužebné  očekáwala  a 
wřele  mé  objímajíc,  prawila,  že  nahoře  starého  při- 
telé  naleznu,  jenž  na  příští  mé  welmi  se  teší.  I 
zradowal  jsem  so  welice  nad  epráwou  touto.  »Tím 
lépe,«  qdiuši,!  jsem.  npo  boku  sUrého  pniele,  při 
sklenici  dobrého  wína  a  u  teptýeh  kamen  je  roilo 
se  zotawiti  a  přešlé  nehody  zapomenouti. « 

Spěchal  jse»i  tedy  po  schodech  nahoru;  wej- 
du  do  po.k nj^  a  málo  chybělo,  že  bych  byl  na  zc» 
mi  sklesnul  —  tam  sedel  již  opét  désný  cizinec, 
diwé  hledy  na  podfahtt  upřeny;  wedlé  ného  na 
židly  ležel  rozwéšen);  plášť. 

.  Moje  kroky  a  raimo^olné  zkřiknutí  vytrhly 
cizince  z  hluboké  zamyšlenosti;  wzcbopiw  se  wli- 
dne  ke  mne  přikročil.  Já  chtěl  conwnouti,  ale  ne- 
mohl jsem,  bvlvť  zamnou  schodv.  On  dworné  se 
ukloniw  omiouwal  se.  »Byl  jsem  tak  šťasten,  sou- 
druhem cesty   waší  býti/<   prawfl,  » nemohl  jsem 

Digitized  by  vnOOQ IC 


^    -k 


ledy  byt  wáš  ^kunou^^bych'  wám  díky  newzdalt 
iwás  o  bosrinnrf  no4R  nepožádal.* 

Já  byl  w  tako^i^i nesnází,  že  js^m  ani  sloiya 
:piy>inlufviti  nemohl ;  jektal  jsem  cosi-^jenau  aeto 
idálo  «wolemm  'a  já  se  neoďwážil  odp(ratfl " 

Odesedodněho  ulehnul  jsem;  zio^^ nemohl 
jsem  wsak  ohio«iU.  Napínáním  sil^^a  um^yu  ko* 
n^ftně  jseto  přeee  zdřímnu),  ale  brzo  m^^ramot 
jakýsi  opét  zbudil,  a  jáwídel  při  nidlé  září  swět- 
losky  někoho  po  iehárně  ^wé  choditi. 
'  *  Byl  to  cizinee.  Krokem  nesméiym  sepióuže; 
chwííemi  se  zasťawil.  Křečovriié  trliáni  zmítalo  tě- 
lem mým,  wlasy  se  mi  ježily;  jen  s  namáháním 
byio  mi  I%e  oddychali;  i  srdce  mé  zdálo  se  m 
přMtáwá  bíti.  Jakýž  byl  úmysl  jeho ?— mř  zawra* 
Iditi?  —  nemohl  jsem  o  tom  pochybowati. 

Přes  ruku  mel  powěšený  osudný  plášiL  Wt* 
xlím,  jak  se  k  h>ži  Wížf,  rozwinuj?  plášf,  na  nějž' 
poslední  paprsek  lampy  zhasínající  padá;'  přichází 
Mize  a  blíže,  poedwítluje  plásl,  bezpochyby  aby  m^ 
Jím  zardousil.  Déle  to  snésti  tiemohu,  wyskocím 
z  postele  —  wólám:  oPadouchuI  bes^^odporu  m& 
liezawraždíš!"  -»-a  chytím  ho  za  clirtán.  • 

Neznámý  pustil  plášf  z  ruky;  práwě  shaslá 
i  lampa  a  my  se  r^Tafi  i^e  tme.f*. 

»Ale  pro  Boha  Wilhne!  co  to  delás  ?«  kři- 
čela moje  manželka,  se  země  se  sbírajíc.  »Což  mě 
tak  biješ  a  lahás  ?  widyf  budu  zejtra  samé  modřiny  I« 

Powidala,  že' zbudiiisi  se,  mě  w  tak  cfaiadné 
noci  odkrytého  widela,  jelikož  jsem  we  straSném 
snu  čerweně-hedbáwnou  příkrý  wku  se  sebe  shodily 
%  když  mě  opět  přikryti  chtěla,  že  jsem  se  zlostně 
do  ni  dal  a  nelitostně  ubiL 

Třetí  den  dal  jsem  si  pustit  žílou. 
/r.  Přel.  Slow. 

DOwAci  KROMIKA* 

Z  f^Izné.  (Tritc1illw4  vdUoH.)  Nij  weFe- 
elřný,  o  wlast  zasloužilý  lidomil  pan  Dr.  J.  Smetana,  prof. 
pVirodoipyiu,  české  lÍL  atd.,  utrpM  ilne  l2.  prosince  íiroiny 
our»s.  Zfistawiw  okofo  půl  Jesté  hodiny  wedeť  hostinec  na 
Liochotiol  ubírat  se  s  třemi  nattincA  Ht  ďomowu.  Kdo  Lo- 
choUn  sná,  vri,  že  wozowá  resta,  ptímo  od  hostince  k  PIkdí 
vedoucí,  wýse  leŽt  nežli  xahrada  dole  rbtložcná.  Nepomyslc 
■a  bUské  neplésti,  odfrážil  se  ptítíS  na'  kraj,  klopýtnut 
pirea  malý  pahorek  a  padl  trowna  po  blawé  asi  pět  loket 
zwj^'«i  dolA  na  kamenné  sedátko,  letního  <!iasu  ta  pohowku 
sloužící  -y  Ubka,  čelo  a  oMalni  čhrnky  tMa,  obzwIá.;tS  ale 
hlaVa  utrpěla  jveliký  ouras.  Sk^ro  ^48  hodin  ležel  tento 
■aiiáčelc^Ájí  w  téch  nejwc^t^^  bolestech ,  aui  sebou  nciiýba- 
je,  ielen  od  kaklěbo  ^ouonnúíio  a  wprného  Čecha.  Léka- 
féyré  o  jaho  uzdravrení  neaoawně  pracující,  kojt  nás  na- 
ději,   že   se  npél  loUwi     BAh  nám  ho  sach^ej!     Wílém." 

*  Žádáme,  aby  podawatelé  podobnVch  a  wůbec  jakých- 
IloH  zpráw  ct^ná  swá  jména  redakci  sdélowatí  si  nezližo- 
walíy  přiéemž  stnlnému  přáním  aby  u  wctejiíost  se  nepod- 
dá wala,  wyhowéno  bude.  Red. 


Z  NizR   w  pniském  Slezsku.   <#iiá««   • 

..  imuUjm^  AratH.    JV#wý    apiib    Český  jMyk«> 

J(L  lista  přáUlskéhy,  nám  iaskait é  adekného.)  ....QM^fa  ]\> 
ská  (Misky)  wzala  puwod  swAj  od  iiékdaj&ich  wysiébowal- 
«&  bvatn  čáikvcb,  jichžto  nékter]»ch  jmeoa  jaou  ade  po  aá- 
hffobcich  na  památku  dochována.  Aékoli  Avn^jM  osadnici 
pnrotni  swou  ieé  proknénili*  a  pro  obacoon  (V>treb1i  jazyka 
nSmeckého  it  nchyiili  ;  pcecc  tu  poaAitalo  jádro,  tQtii  sta- 
ré bratrské  knihy,  rukopisy  a  jiné  památky  púiemné,  ku 
kterými  jejich  itážnost  nehasna.  Ridejit  j»e  w  hláwoich 
w^eeh  mrawem  welecUsých  předku  sw^cU  —  a  piri  tich 
Jmí  mé  nyDfjii.př(}t;|^wání«  Préce^má  J€«fci£  iM«%enÁ,  dáwa- 

4  jUú  mi  radost. •' ktevoui  jediofi*Jftdce  české  hodné  mňž  po«> 
cítiti,  dobrému  pak  obywatelstvu  mnohý  užitek  ^«  ^ulo, 
láni  a  ducha  bfalrakébo  daalMiiáQÍ  přináiiejicí.  Že  nejsem 
newédom  přibéhA,  která  nékáy  w  drahé  wiasii  na^í  pro 
nábožensko*  nesworn^st  přežalostné  se  daly  :  toť  mi  po- 
skytuje p¥fidliio8t,  abych  nyačjiím  potomkům  wysiehowalcú 
éeškýcU  nfcktiré  docjioivaoé  památky  srozuniteloéji. wy ložil  $ 
neboť  9A  staH  bratři  ^  zwlá^é  pak  ^ýha^uý  Jan  fiUbosIaw, 
w> mlnwný  Matrj  Čciwcaka  f  Kboře^ý  Mé«ďi  Siónský  a  ja- 
drný Černý  .4  mnohými  j^íAéjiuvmi  ftuiei»Q  ja^tfi  ptali  :  pře- 
eef  wdecko  nedoswŽtá  onplné  k  wAdopsoJSti  «/(i^éné.  Psalií 
jedni  k  druhým  o  věcech,,  o  ktfrVxh  s«  nadali,  že.json 
wftbec  známé;  |wali  krátce,  . f«věsJ  wědomou  w  hlawnicfa 
w^cech  se  dokládajíce;  mnohA.^we  spisach-.swých  dávali 
loUko  na  doivttpeaou.  Edožale  bojnrjAi  f^dc^ch  při* 
hod  má  swétlosi^  může  mnohé  prázdoosů  dopluiti  a  ne- 
jedno kríwolaké  domnění  wyrownati....  Hle  múj  plreuté- 
ácoý  priteli,  jaký  rozkolný  pramen  radosti  srdci»  mému 
lady  opét  wzjpiká  !  Tuf  mi  skorém  lilo,  Že  jsem,  1^  let 
si4r,  ač  jesle  dost  mlaJistwý  w  lásce  ku  prcmilé  wlasti.... 
Jest  mi  také  •uprázdnéni  dopřáno,  abych  wlastni  prací  po- 
někud se  obíral.  I  priwo<\J  jseni  swíij  spis  »Domácí  Ulě* 
iiteU  we  dwouMilech  ku  konci.  Obsahuje  70  rozjímáni* 
wzat>ch  ze  ži|voila  a  domácího  obcoWání  \  mnoho  má  o  po-^ 
řádkík  žiwotnim,  o  siřící mosti  a  desaterou  wý^lrahu  proti* 
.pití  .jvRUlky.  ,M^m  zato,  že  bude  za  užitečný  shledán;  neb 
sloh  j[esl  srozt|Q\itelnv,  čistc  upřímný,  laskawý  a  napotnina- 
jici  Í)ez  trkání.  — *I*to  nemohu  pominouti  mlčením,  te  % 
téhož  Utéžiicle  čítám  zdejším  učitelům,  čioé  jim  wýllad 
nřnnepký.  Weliký  jest  jejich  podiw,  nabywhich  preswéď 
čeui  o  jádrnosti,  kráse  a  bohaistwi  jazyka  českého  j  widíť 
a  ncjednoho  wýkladu  mého  jasné,  kterak  jazyk  ni/ž  jádrem 
a  plnosti  německého  jazyka  statečnost  ptcAahá  a  vlastní 
0i;dobott  nad  něj  se  wznáii.  Toť  a  ona  pH  nich  decho- 
vka milost  bratrská  wyluzuje  mnohému  »e  srdce  žalostné 
vzdychám,  že  jsou  řeči  praolcíi  swých  nowčdwni,  jc«to  by 
a  ni  mnohým  wřcem  wýborným  se  pHučiti  mohli.  1  tomu 
jsem  wt  dweřích ;  nékteré,  zwláitě  co  jsou  srbského  náhoči, 
cwičim  u   překládání  na    jazyk  nřroeóký    i    lalinskV ;  jiným 

•  jinou  cestou  posluhuji,  a  na  ncjwřUl  swou  radost  nalezl 
jsem  w  listowné  Komenského  Janua  linguarum,  knihu  pro 
neznámost  prachem  zailou ;  tať  pojednou  takowé  nabyla 
milosd,  žeť  ji  z  nedcókawosti  jeden  druhému  lénířr  z  rukou 
trhá.  Žeť  ale  bez  předloženého  ^irawidlá  málo  které  dtlo 
kalé  býwá:. poradil  jsem  jim,  aby  pro  položeni  základu 
statečného  opatřili  sobě  čeaké  slowoíky  a  mluwnice. 
{Dokončenu) 


B  E  «  £  D  T. 

mezi  cizinci  ale  i  niczi  naáinci  nczHdka  se  oiýwá  stesk,  že 
w  Čechách  málo  pftwodoích  hlaw  se  rodi,  žo  poiřebné  a 
zwláSlě'  dftmvslné  wynalezy  z  Nřmec,  Francouz  i  z  An^jličan 
^^^diázcjí,  aniž  my  čímž  podobným  se  honositi  můžeme. 
*  Mnoho  jen  pUčia  iakowému  sm^sítni  odporowati  ij^  wiak 
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je  prawda,  2e    n   njfc^  wel^wiip    takowú   ÉĚáp^vj  nenalsM, 

Í''alLéi  fiotřebíij«  h  iiplnéititi  w]r*1niitt  iwílf^  wym&ími  to- 
to; co  aainej&lí.  Zoipwb5ch  piikUdú  sds  uwádřnie  jmWó, 
jeui  nám  spol*  i^iMwéddí}  ie  tnálo  kdy  u  oáá  prCni3r4li]ik 
-skoumawý,  Jeni  9wij  úlbol  poloiji  ta  nieae  powiodonio  rer- 
meslmctwí,  podpory  nebo  a^pori  ftaslouženéli#  pówiánoaftí 
najde.  Kdoi  n  nás  wi  o  náUtu  Wawřince  Aolilíka  ?  Mirart 
boletým  i  pracném  akoulenhii  pbwedlo  so  »o«iiiio  aadatté* 
mu  maii  wyiiajiii  spA«ob,  iak^'m  se  florentNiffVi  úbM  (via* 
basir)  i  stramor  kararrský  a  egyptsky,  |iak  drabul  í^jasprii) 
japikósiida  (Lepidoliibt,  boHu  (BerDS^eia)  i  nalachtt  uk 
nápodobiti  raliée^  ie  a«i  l>y<tré  oko  aúalcowo  tuto  iHhiio* 
oky  wy.two|««oo  kcDotu  oaroacaíM  od^ť^Ken^rb  kamenA 
řečepVcK.  Potl^ebnoAt  a  ii«blamiio«(  lohtfto  wynáleau  u&nata 
i  dsaVská  dtrortii  komiase  a  p.  Roblik  obdržel  twl&ilni  wý- 
Kradm  práwo.  na  pro»oai(«iéw  ^éwHt^  umánL  Jcmni  ia# 
>rréci  wáeho  dniUnt  jenž  obyčejné  a  kameni  redenýoh  Se  dé* 
lawajt,  laciným  epúsobem  wywésú  tak,  ie  ji*  kaádC  ta  pr«p 
tvé  X  napodobtiycb  kaioeaé  wybotowcné  f«iwnio#aii  mu$S. 
R  okráileoi  kaple,  oHáM  a  Mtióná,  k  W»bé  vypeklé^  «  w^n 
]>ec  ke  w&em  pH^inét^m  wěi«4cb  i  mcniícb .  poměrů  vyná* 
lez  jebo  tint  snainřjí  sn  upo#tbití  dá,  an  laika,  s  nii  a« 
dé^lají,  pfiwodné  m^á  jest  a  kaidé  ^rmé  ae  podá.  Prá- 
ee  toho  dťoli^  jak  wýto^é  jsou,  noab  kaidy  sán  nohlidne 
w  kréanč  patt*  ŠCastnétU,  knibaiv  wodle  iělcifiVclu  dweií^ 
kdei  w  lewt)é  cen£  wěci  tolioto  we  swéoi  apúsobu  jedinóbo 
druhn  se  prodáwnjf.  HoCowiUil  a  irynáierce  prací  těch  Wa- 
««tHiec  Rohlík  bytuje  nyní  w  Prafce  ua  riowém  nife«tt^  bíiát 
pHneaskébo  kUiiera  sw.  Wvridy  w  čúle  138.  K*  S. 

^  OiiiOciHé  pro  ptftmowralty.     W  Anglií,  kdei 

fttvlátflní  powaha  lidí  a  podnebí  roaobo  samowraid  ipftso- 
buje,  četlo  ^e  ncdáwno  w  jedočch  DowinAch  nástedujicí  ná^ 
uvedli :  Pozoro^-aw  mooistwí  náhlých  sairti  na  ostrowe  na- 
»en^  litoval  jsem  widy  neslujnycb,  ba  časlo  i  mtřAVch 
j^iisobň,  jimíi  osoby  obojílio  poli>awi  ii^tu  swému  ko- 
nec dellVvají.  Byzdéui  twahe  bambitkou,  hnusná  blbost 
opije,  haneboy  prowai,  ncjisly  poílwaiek,  .íjiina  reky  pod 
městem^  nečisié  wypary  baunit^ho  rybníka  musí  jcmn^  cítY 
nad  mír|}  uráicti,  xachce-U  se  élowřku  wyséíhó  6lawn;.ií* 
woU  se  abawiii  sluioym  a  rycblým  tpCisobcm.  Ahycb  te^ 
dý.  žádostem  doby  a  wlasií  swé  wyhow»-l,  zřídil  jsem  p6- 
Uodioý  úsuw,  do  nébož  se  přijímají  osoby,  klerytn  s©  ži- 
vobytí aoékliwilo  j  při  écmŽ  se  osnirluji  wyíoké  urocenstVro 
o  hojoou  náwitřwu  prositi,  jelikož  jsem  aoi  práce  ani  ná- 
kladu neieiřil,  celý  úslaw  skwostné,  přiměřeně  a  oucelné 
zříditi.  Jest  umDej.vrelmi  oučinny  stroj,  jímž  se  mdie  sám 
atiti  každý,  komu  by  se  té  wtneáené,  drjcpiscm  ti.;lccht«né 
ano  caalo  i  awelebené  smrti  zachtMo  ;  což  se  t<k«  zwlážté 
osob  fvysokého  slawu  a  těch,  jenž  by  je  rádi  následowatí 
chiěti.  Mám  pak  pro  krásnou  pleť  poliodlnou  lázpň,  mra- 
morem vykládanou,  s  ncjóisiřjií  wlažnou  wodou,  w  níž 
láskou  ucb  jiuak  oklamané  nešťastné  paní  a  panny  slusnt^ 
a  ^oukromně  se  utopiti  mobou  ]  podlé  libosti  najdou  též 
pěknti  malowané,  lehádkamí  a  koberci  opatřené  pokojíky, 
do  nicbž  tco  nejmenší  wěiVrek  xafi<^eti  nemAže^  Váfhf  se 
párou  uhdinoa  udusiti  ráéíli ;  ku  kterémuž  úi^ciu  umele 
aholo-wené  mosazné  pozlacené  uhelniky  najdou.  Mám  pro 
hráče  bambitkv,  kostkami  místo  kulek  nabité,  ěimi  se  třm 
pánAm  to  poteSeni  objeilná,  že  ze  •  swtyta  týmž  prostřed- 
kem sejdou,  jimž  se  žiwQi.  Dýky  a  jed^l  jsou  připraweuy 
pro  zarmoucené  herce  a  lierecky  diwadelní  ;  a  ostři  meio- 
wé  šikmo  w  podlaze  upawuéní  na  konci  dlouhé  sinř,  do 
nichž  wojensti  pánówé  jako  outaketf  hDáti  a  se  uwrhflouti 
mohou.  Pro  i>ráwníky,  kupce  a  řemeslníky,  kteří  se  w  tak 
šleeliclnVch  smrlcch  nekoch^iwaji,  mám  dlouký  pokoj,  «r  němž 
se  sihiélio  trámu  řada  pewných,  hedvábných  a  jiných  pro- 


waz&  s  okaoM  wisí ;  lehounké  stAběky,  pod  nimi  welmi  j>H- 
piilni^  ftaitfy W f řfkÓ4t,  )ákmíÍe  Wpro4rák  nahoře ,Vařabrf4. 
Za  domem  jest  p«>;kuá  aab^ada*  Im)%  sc  panafeva  k/pparaai 

{»řiprawowati  a  místo  oa  hrob  si^vyhlédnooti  muže;  neb 
•Řt  tam  zárbweri  též  bibitow.  tr  mém  ůstawu  se  taképři- 
tněhsná  kitifiováa'  iMacksiiř/  obsahující  jvnooii  oučefné  knáij.: 
truchlohry,  €ípl6ué  krwawé  dxamy  a  žiwotopisj  pofrfťlnjícb 
^amowrahů.  Odměnu  aíistavuji  známé  stédrosti.a  .iweliko-. 
myslnnaii^Sťcb  liostú}  žádaje  toliko,  aby  mně  kaydý  svou 
h)a«vu  ^^Kal  ]  nftk  u^tawiéuvm  pítewalan  rQabínimm  jcjick 
wozkú^Kid  příčna  i  apAaob  léčeDÍ  tako«ré  znnwé  poéati* 
losti  se  wypátrá.  Každý  host  obdrží  papír  a  inkoust;  aby 
pak  nic  nescházelo,  může  se  každý  S  panem  doktorem  o 
^  nejlepžt  spAsob  smrti  poraditi.  —  Prwtíího  listopadu  hM*- 
QÍbo  roku  tento  ňsuw  obecea&tw«  UkoUwH\  aataftmésíc 
widy  .DC  sanH>wraždy  nejúrodniíái  býwá.  ^^  P. 

Známo  že^  nyní  dědicem  francouzského  trAnu  je  mla«> 
diěký  hraht!  PaHžský,  jediný  syn  nebožtíka  wéwedy  Orle^ 
anského,  acjsf  ar^'bo-to  syna  nyntf$ Slilo  krále  Laidwíka  Filíp- 
pa.  .Podle  způsobu  ale,  jak  $ú  po^^OO  let  #  Ředění m  ta^n 
dělo,  wyhled^l  někdo,  žehy  ke  skulC(>nc  wládě  ncpříáeL 
LndWIk  Xlfí.  měJ  prý  2  syny,  z  nichž  star»f,  tnámý  pod 
jaTenena  MÍ«lezi)é  masky^K  k  tr^nu  nepřijiel.  Ludwik  XIV. 
měl  4  syny,  nejnarái  s  oicb^  ale  nedd^M  ae  koraný.  L«<l- 
wík  XV.  mel  2  syny,  z  nicbžto  staráí  se  rowněž  k  wládi 
nedostal.  NeAťastný  Ludwik  XVI.  měl -zas  2  syny;  Dau- 
phin ateéiti  nrjstar>t  zÁnř-el  w  TénpK,  slVm  oSn«l«*fla  za- 
cbwácen.  Napoleon  něi  jednoho  synst  kuirý  Da|i4MlobBl 
aa  Wun  S«  n^klostal.  Ludwík  XVIIT.  zemřel  bez  potomkA. 
\VyIinaného  Railn  X.  neJMarsí  syn;  wéwoda  Angoulémský 
při»4  jeAtě  za  iiwobyti  oloówa  o  ŽiWot;  -Ludwik  Filipp  mH 
§  sym\;  ncj«tarsí}>o,  vrč^odu  Orleanského,  potkal  poďobný 
osnd.  Nyní  éeká  koruna  na  jeho  #yna,  hraběte  PaHisX:ébo  ^ 
půjde-li  to  ale  stejnOtl'  cestou,  owbem  by  se  jí  nedočkal. 


O  .1»  r  «t.ii  m. 

«W«sal^l«f5»  W  éíOe  Kwětí)  t47  aa  str.  598  wpo- 
ananenaai  éieme  přcdbázku,  ie  w  Časopisu  pro  katol.  d»- 
diaweastwo  rliybně  psáno  jest  uWancice.a  roí^to  nlwan- 
fttccu  nebo  )>Kvaněice<c  a  ie  » nesluší  chybu  tu  i  w  piSmě 
ii«rá()St«i.--^Žádám  uwážiti,  zdaž  možno,  aspofi  adoli  isnadné 
redakcí  jmenovaného  ^asnpi«u'  w  Praze  tnált  lisíšiy  utela 
toho  moiawského  od  r.  1278  a  jak  se  tenkráte  mě.sto  na- 
zývalo ?  -;-  Mimo  to,  redaktor  Cas.  duch.  žil  i  4  let  v  sou- 
sedství toho 'města,  a  uikdy  je  neslyšel  jinak  jnii»owaU 
nežli  Waaěice,  a  vyhlášený  ipargl  jeho  jen  »vančioký«. 
A  an  i  místopisea  Moravy;  prof.  Wolaf,  vtřciim  dílu  své 
topografie  ua  str.  335  praví,  že  »£ibcoschitX(i  po''morav$kn 
>AVateěirc<c  *se  jmcyiuje;  soudím,  že  jsem  pojmenováním 
takovým  nechybil,  byť  i  misto  to  od  néjakébo  Ivana,  ja- 
kých na  Moravě  mnoho,  jrocno  .své4>vlo    ohdr>elo. 

^.edaktor  Casop.  p.  k.  d. 


OliláSeni. 

Jednota  hndebnikA  zděních  *  s  laskavým  přispěním 
Žofluské  akadfmic  a  jednoty  Cecil ianskc  (v  fcelku  300  oi^b) 
bude  provozovati  v  pondělí  23.  prosince  1844  ve  5tav. 
diwiulle  ku  prospěchu  s^ho  nstavu  pro  ^ovy  a  sirotty: 
j.Pad  Babylonurt  oratorium  dle  |^rof.  Taylora  s  hudbou  oH 
L.  Spohra.  NejprvnějSi  síly  zpfewecké  tiaseho  města'  přijaly 
na  <cbtí  provejťní  sólových  hlasů.  S  důvěrou  očekáváme 
něco   dokonalélia. 


WydAwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Bůže  z  keře  nizkého* 

i  (PoJmieMfiii;.) 

» Hospodin  uznal  za  dobré  okoušeti  slubu 
swťho,*  odpowědél  Sledila  pokorné.  »Již  od 
dwou  let  pokrjfwá  noc  weškeré  dny  moje.« 

%  »A  twoje  uměni  ?•  ptal«e  Wádaw  a  Jirdikj^ni 

účasleiistwím. 

•  To  leží  pohrbeno !«  wzdjchl  jŠIechta. 

'  »i)boký  ~  ubobý  mužíl«  z#plal  král,  lito- 
atne  nad  n^  ruce:aepniiw.  »Ta(f  je  jakeb^si  byl 
iiw  bes  krwe,  bez  dechu  a  béz  Iduie.  Hw^zdy 
boží!  íoí  jeat».  jako  abych  já  si  nikdy  wice  nesměl 
riei,  že  jsem  nčco  dobrého  pro  lid  učinily  jeji 
Bňh  do  mjcb  Tukou  postawil.  Ppjcf,  pojď — ne- 
šťastný člowéče— sedni  a  powez^  ce  tč  na  Wyse* 
brad  priwádí.*  ^ 

»Nás  oba  wede^  jedna  přfdina  k  twému  kfá« 
lowskéoiulc&nu,«  přejal  nyní  řeč  Félip.eský.  »Oba 
přicházirofe  — * 

»Neeh  dnes  králowsky  trfin  na  pokoji!* 
obrátil  se  k  němu  Wáclaw  rozčilený.  »Já  si  udě- 
lám  dnes  dobrý  den  a  obleknu  na  sebe  člowéka. 
Zdáf  mi  se,  jakobych  tím  zpAsobém  dnešní  S|^átak 
nejkrisnéji  mohl  slawiti.  Posaďme  se  jako  tří  lidé,^ 
kteří  mají  přeplněné  srdce  a  poctiwé  jazyky.  Holá! 
Witku!- 

W  okamžení  stál  panoš  xv  komoaté. 

■Wtno  a  studené  peeiivo!  «-*  a  polom  pro 

žádného  doma  I*   welel  in|i  Jcrál  --r  a  panoš  zaso 

rychle  zmizeK*-r»Udéláme  ti  weselý  den*  přátelé! 

•  Rozjasněte  twáře  a  mluwff,   co  jste  mi  přinesli. 

Je-li  to  dlouhn^j  můžeme  jícen  zawlažowati.« 

A  když  palioš  rozkaz  králfiiv  wykonal,  pobf** 
ce!  Wáclaw  oba  muie,  aby  přisedli,  a  Pétipeský 
začal  iryprawowati. 

•Jednoho  času  napadlo  jným  ro^ič&m^  dáti 


ozdobiti  doqn^ci  kapIL    K  tomu  konci  kázali  při- 
westi  z  Prahy  člowéka»  kterýž,  mel  umc^lou  rukon  * 

obstarati  hojnou  řezbuna  hla;^'nia|  oltáři.  Byl  tn 
člowěk  mla4ý»  ale  wedle  powésii  a  jména  swéfab 
již  dobře  a  dáwno  známý  ^-^  tento  mAj  tiesCa*  * 
stný  přftel  Šlechta.  Tenkráte  byl  arci  jinoch  kwé- 
toncí.  Wedle  darů  duiewnícb  byl  mu  Buh  uké 
statečnost  oud&  a  líbeznost  řeči  uděKl  a  krásný' 
duch  jeho  switil  ron  zočf...« 

•Příteli  1«  ozwal  se  mezi  to  Šlechta;  poněkud     •  • 
newrle  a  wztáhl  po  ném  nepokojné  ruku. 

•JNech  mS^mluwiii,  příteli!*  řekl  nato  Přti*' 
peský  hlasem  srdečným^    » nečiním  o  wecech  ta* 
kowých  zmínku,  abych   té  pošetile  wychWalowal* 
ůAe  abych  welikust  »iny  swé    dobře    wyličil.  — 
Abyefa'  to  tedy,  králowský  pane  mftj,  krátce  po* 
wédél :  mladý  Šlechta  by  I' muž,  kteréoHi  se  dobrý 
oloivěk  w  prvKnim  okamžení  nakloniti^  a  kteréma 
zwlášté  jemné  srdce  ženské  přáti  muselo.  .Nej(ia*c 
trnéjší  pfíkiad  projewil  se  na  mé  sestře.  My  hra* 
tři  byli  již  sazením  na  swých  hradech  — ona'  jedí-  ' 
ná  byla  posud  \t  iT>díčA,  ježto  po  odchodu  dwou 
synu  ponukud  osamělý  žiwot  wedli.    W  léto  osa- 
mělosti wyskytnul  se  najednou  Šlechta.  Rodičowé 
moji   nalezli  zalíbeni  w  čackém  umělci,  jehož  pě- 
kná díla  oceniti  uměli,  a  sestra  moje,  přicházejíc' 
práwě  do  let»  kdežto  se  w  panenských  prsou  slad* 
ké  toužatii  buditi' a  w  díwčí  hlawe   obrsz  budou* 
ciho  miláčka  tworiti  začíná,   da  shledala  #jemném« 
spolu  wsak  i  hrdém  jinochu  wyplnéni  swého  nej* 
krásnějšího' přáni. « 

•Ale  dowol,  příteli !«  zwolal  najednou  Wáe^ 
laiv-«^tótoť  wsecko  týká  se  wíce  našeho  milého 
řezbáře!  Proč  mi  to  wyprawuješ  ty?  Tof  se  wěc 
dňkladnéji  don'im>  když  bude  on  sám  ityprawo* 
l^ati.    Powid«j  ledy»  tnilý  Šlechto— po wídej  1« 

Šlechta  se  na  několik  okamženi  zamyslil  a 
lehce  wzdychnuw  jal  se  pak  mluiriti.     . 

.  Digitized  by  vnOOQ IC 


L 


^ 


606 


•Aneika  Péiipeaká  byla  razkflfaý  k^vM  ne*. 
p(iikwnié«léha|>anen8twi-*-b\la  růže  na  těle  a  an« 
dél  na  4u8Í.  ?)ikdy  nepojal  jsem  prawdu  swat^ch 
alow/že  je  člowék  atwořený  obraz  bo£í«  Uk  žiwi 
a  hIuboee«  jako  w  pohledá  na  lii  — wrozmluwé  s 
i^í.  JA  jí  obetowal  weškeré  aluiby  duáe  awé — t 
•  obraz  její  wzoá^el  se  nti  prad  odíiná»  když  jatm 
se  obiral  s  nejkrásnějšími  a  nejsmělejšími  úiwory ' 
ducha  s^ého  - -^já  ji  zaswětil  weškeré  srdce  siaá 
-^já  ji  miloval,  dříwe  aažii  jsemoa  to  pomyslil— 
dříive  nežli  jsem  se  toho  nadňl.« 

»AoMi?«   ptal  se  Wáelaw  dTchtiwř.  »Ane£« 
*   ka  té  nwlowaía  také?  Je-liž  prawda?« 

•  Onamě  niilowala  také,«  řekl  Šlechta  jemně 
a  pololilasité.  Staré  srdce  jeho  zachwělo  se  bia- 
hjm  zpomenutím. 

»Wžďyť  jseoi  aí  lo  myslil  I«  zvrolal  Jcrál  rox- 
weselen  a  aá^  po  čmi  --  vWy  jste  se  milowali  a 
rodičowé  broukali — co?  BratK.se  škaredili— hel 
nemám  prawdu,  příteli  Péti pesky  ?  Neznám  awůj 
lid?« 

,  »Ano,  panel«  odpowidal  rytíř — i>my  to  nesli 

těžce.    Illawa  moje   byla  prudká^  srdce  plno  di- 
laných  žádostí — a  mimo  to  byl  jsem  seairu  příteli 
z  krwe  panské  přislíbil.* 

»Tt>  je  to!«  zwolal  Wáclaw.  »To  byla  wéc 
nejhlawnějs|«  Jen  si  tu  swou  panskou  kre«v  nepo- 
kazte !  —z  ni  a  při  ni  jste  hned  ušlechtilejsi#  haed 
moudřejší  a  Boku  mile  jsi. « 

Nato  si  přihnal  %  plné  čiše  a  silně  jí  pak 
zase  na  stůl  posiawil. 

»S  dowolením,  příteli  Pětípesky'  !*  naklonil  se 
potom  k  rytíři  welmí  laskawěr-^ze  s  tebou  o  pan- 
ské krwi  takto  rozpráwím.  Ty€  wiš  beztoho,  jak 
Otech  wěcech  soudím.  Nemohuť  wám  arci  tu  hra- 
čku wzít--ale  já  sám  nebudu  s  ni  jaklě  žiw  za* 
bráwat.  Kdo  jsi  a  ^aký  jsi  ?  —  ne  :  kdo  té  poro* 
díl?  ptám  se  lidíj  ježto  chtějí  blízko  mé  osoby 
stát....  nu,  powídejte  jen  dále ;  co  se  siajo  z  wasi 
lásky?- 

njÁ  se  proti  ní  opřel,*  žalowal  Pěiipeaký. 
aám  na  sebe  ^  »a  bratr  nelenil  také  rodiča  popu- 
zowati.  Mluwili  jsme  o  zneuctění  rodu  našeho, 
nechtíce  uwéřiti,  že  by  mohlo  srdce  sestřino  pří 
tom  pukati«-* 

•  A  což  oni7«  ptal  se  Wáclaw  nedočká wé» 
»Co  dělal  přitom  náš  Hanuš  a  twoje  sesti:a?« 

»0a  přistoupil  směle  před  rodiče  a  wýznaw 
lásku  swou,  požádal    o  iHiku  jeji«    Ale  rqdičowc- 


odmrttili  pveabu  -jrihft  -^Já nechci  statky  dcery 
waší,  nechci  jméno  jeji  ;^  samotnou,  jalT  jfr  BAJl  át\ 
do  rukou  wašich.  bezewšeqh  ozaob  a  šperků  tóbo* 
to  swěta,  pouhou  díwku  požaduji  od  wás;  doufaje, 
že  jí  ruce  mé  a  láska  má  wšefko  mhradí,  eo  na 
hradě  wašeVn  zustawi  —  wyjímaje  arci  waše  pože- 
hnání, s  ktei^'m  dice  w  nizkou  domácnost  moo 
odejít.* 

»Doforá  to  řeči*  zwolal  meri  lo  král,  kterj-z 
při  celém  wyprawowání  wclkého  j||i5ast4'nstfví  jeniJ. 
•Dobrá  to  řeč  —  ale  nic  nepomohla.  Néní-liž 
prawda  ?« 

Pětipeský  pokynul  hiawpu. —  »Jé  zuřil -*  já 
ae  protiviFilnejwíce.  Hrdost  moje  Demohla  snésti 
myšlénku,  že  by  člowěk  rodu  nízkého  měl  vztá- 
hnouti ruku  po  ratolesti  domu  Pětipeského.  Jeho 
krásné  umění,  jeho  w^ tečný  duch  neměly  tu  chwi- 
li  žádnou  cenu  w  očích  mých  —  slowem:  odwážli- 
wý  jinoch  musel  s  krwaWým  srdcem  odejiti  akr-' 
wawé  srdce  zustawítí.« 

»Aj,  hwězdy  božíl"  zkříkl  Wáclaw,  nahnuw 
se  kslepéma — »a  ty  jsi  to  pokojně  snesl  ?« 

«Já  nebyl' opásán  mečem  rytířským,*  odpo- 
widal. tento  s  nsměwem  *-«-  i»a  ncroil  lipMaérii  we 
alhabě,  abych  byl  s  Fětipeskými  záští  započal.  Já 
se  zawázal  Anežce  wěrnou  láskou,  a  odešel  do 
Prahy  s  tou  nadějí,  ie  mi  rownou  miróu  měrné 
ardce  zachová.* 

»Jak  mile,  z  hradu  odešel,*  přejal  další  wy. 
pramrowánf  zase  Pétipeský  —  »zdáío  se,  jalo  by 
se  Byla  wleciiDa  radost,  n-šechen  mír  a  poiehnání 
X  nebo  odaiqhowaly..  Anežka  byla  tesklíwa  a  skor- 
moucena,  a  nakazila  stejnou  choroboti  ietité  rodi- 
če, kteří  nejmladší  z  dítek  sných  nad  míru  milo- 
wali. K  tomu  se  nyfii  ješté  přihodilo,  že  Buh  sta* 
rého  otce  tělesnou  chorobou  porazil  i  k  aobě  po- 
wolal  a  jíe  w  krátkém  čase  i  malka  za  ním  odešla." 

»Ne«ridéi  jsi  w  tom  prst  wěčoéiio  nzeni?"- 
pul  ae  Wáclaw.  * 

i>4lěl  jsem  widětí,— ale  oewidA*  jsem.  Bylť 
jsem  toho  domnění,  že  bolest  pro  ztrátu  rodičů 
ksku  sestry  ndusi  ;  ale  zapomněl  jsem,  že  bude  mě* 
ké  srdce  diwči  po  něktMn  toužiti*  komuž  by  ai 
mohlo  postesknouti  a  hoře  awé  před. nim  wyjewiti 
—  a  že  se  nebude  chtU  za  tou  přivinou  d&wěmé 
k  bratrům  utéci.  Sotwa  byla  matka  pohřbena,  zmit 
zela  Anežka.  My  wěděli  owšem  haed,  kde  ji  hle- 
dati* M«zi  množstwim  lidu  pří  pohřbu  widěU  jsma 
také  mladého  řezbáře ;  slowem:  Anežka  opusti- 
la dum  a  statek,  zapomněla  na  rod  a  na  bcatry  a 
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léla  n^eSkeré  dny  swéKo  iiwota.« 

/  »Pťoto  že  ho  milowala  !«  doložil  Wáclaw, 
tfll  čile  á  utésene^  jakoby  si  oa  některoo  blahou 
dobu  z  wlastního  žmota  xpominal* 

»To  já  tebdáž  nepochopit*  ř^kl  rytiř.  iJá 
liořel  baěwem  a  odříkal  ac^seatrj  oa  wětiy«« 

•Hwezdy  boii'!«  zrvolal  Wáclaw,  »lyf  jsi  pra« 
wy  nezns^bob!  iíd»  by  si  pomyslil,  že  w  mém 
ataréoa  Hanuši  tak  twrdé  srdce  wézí  a  na  jeho 
týla  tak  ttvrdá  lebka  aedí.« 

»Ano^  králowský  rtiiij  pane  I^  býwal  jsem 
tfrrdohiawý,  ale  srdce  moje  bylo  spise  tuze  ohni- 
wéfiiiežlí  kammaé,  a  piameo  jeho  oslefanul  také 
mékdy  lebku  mou.  Ale  záhy  měl  jsem  sám  poznay, 
jak  mohla  sestra,  wše  opustil  a  jen  maiže  erd<^ 
awého  následowaú,  1  já  jsem  miloiral  —  a  milo- 
wal  jsem  nešfastně.  Obsirněji  o  tom  mlúwití  ne- 
<redlo  Uy  nyní  k  cili;  ale  to  musím  říci,  ^e  kAra 
srdce  mého  roztála,  a  že  jsem  začal  na  Anežku 
zpbmínati  a  po  ni — touziti.« 
iPokraČQwAni) 


Móda,  celým  swětem  wládaouc,  působí  mocně  i  na  nej- 
díileiitějM  wěci  w  iíwolě,  a  tak  soÍ>č  po  wsecky  časy  i  zpfi- 
sob  Wychowáaí  podrobila.  Jakéto  zmčiyf  staly  se  mó^ou  a 
wychowání,  an  kláiterní  kázeíl,  i^aiúící  ivtíbec  w  předefilém 
století,  now^jtta  wydíowatehMÍm  uatoapilsi  káei  na  lo  ^* 
wioe  hledí,  kterak  by  spíie  baletaf  taaeMee,  n^  aioudré 
aatky,  upnmné  manželky  a  zpráwné  hospodyně  se  odchowa- 
ly,  a  kdež  diwka  hned  nii  počátku  se  wšemí  tajemstwími  mamu 
A' klama  tak  dokonale  seznámena  býwá,  ie  w  pozdnejších  le- 
tech k  prawdiwémn  a  nelit^enému  žiwotu  se  prodrati  nadarmo 
nsíhýe,  alebrž  klamajic  a  jsouc  klaRuuia  bídný  žiwot  wede, 
bez  wlastního  poklidu  dušewnflio  a  bez  dobročinného  pSsobe*. 
Df  na  jiaé!  —  Jakož  w  mnohých  wěcech,  tak  i  zde  PaHž 
swým  příkladem  jiná  města  předchází;  podáwáme  zde  yér^ 
nou  z|yáwu  oěitého  swědka,  kterýž  u  'Weřejné  zkoušky  w 
nejslawnější  wychowRte%e  byw  pHtomen  takto  wyprawi\je: 

Wstoupiw  do  sálu  slyšel  jsem  mlade\  asi  šestnáctileté 
dewče  w  bOých  Mech  s  modow  pentU  a  s  wěncenstfoje- 
aých  riiži  we  wlasecli  o  ^Sympatliii^.wlastoift  básaá  deklamo- 
Trati.  Pamak>wal  jsem  si  šFastné  jedna  slokn,  kterái,  bywií 
s  eHem  pronesena.^  shromáiděnému  obeeenstwo  nad  mí^  se 
líbOa.     Zněla  asi  takto: 

O  jak  sladkét  obapolné  mílowáni  T 
Rozkoš  nebeskou  nám  plodí  lásky  wání ; 
Bez  milosti,  Boý.e!  jak  jen  molná  iíti. 
Sladké  sympalhíi  srdce  nza\<řlli? 
h'otož  ku  praporu  lásky  přísahejte. 
Lásku,  diwky,  za  cd  swého  iiti  mějtel 
Fo  utílené  bouři  potlesku  prosfla  paní  Ganneralowá,  f»- 
dHalkyné  ustawu,  na  wysoké  seáftpyM  cp  krAowaa  tráaie, 


aiiy  pMlomaf  hMé  JlQJf  Mky«é  Astfali  zapodafi/   BH»  •» 
rocdáwidy  lístky,  na  Hliowém  paptoa  tiMéné^  oft^akijicfrř 

Plán  n  wyuěowánf  panf  Ganaevalowé. 
gwoboda.     Pořádek.     WMa,     Pokrok. 

Poznamenání  předmětfi,  jimi  se  žákyně  w>'uěujf: 

IJbomudrctwf  —  porownáwigící  pytwa  —  algebra —pří- 
rodopis —  wyfiáí  poěetDbtwi— hwěsálábtwi  —  ieč  latinská >« 
řeiM  ^  fitoaofie  ě^$fkm  -^  soadai  lékaMwi  —  počálkowé 
nahiúioiwi  -^  láMraietwi. 

Tlmt9  progsdlien  přišla  skrmnáiděná  společnost  do 
náffininé  nesnáze,  ifebof  zde  bylo  málo  lak  u5ený^otc8, 
kteHžby  se  swými  dfeerarai,  co  do  trédomoslí,  byfi  w  zápas* 
'  wejíti  mohli.  Posléze  jeden  si  přece  dodal  srďnatosti^  a  tázaf 
se  mladého  dtwčete  s  potutelně  usměwawou  twáři;  ^Iffižete 
mi,  slečno,  udati  nejztiamenilější  wěci,  kteréž  se  sběhly  za 
panowáni  kdáe  Frantiáia  I.  ?^  ^  Wychow^lka,  uznawší  po- 
třebu w  to  se  wotístliii  prawjla :  ^ Já  aobd  dewioliúi  weleclěné 
společnosti  dříire  projewíli,  fta  jsem  se  widy  wynaanaUa  1 
'Swým  schowankánr  fSloseli  dljepisn,  nlk(%r  pouhý  dějepía 
witipiti.  Dle  mých  zásad  musí  dueh  vMy  státi  nad  pfsmensK.*'  ^ 

"^  Shromáždění  přijalo  tato  slowa  s  potleskem;  otázka  se 
opělowala,  a  diwka  odpowěděla  bez  oddechu :  „František  I., 
král  uhlazených  mrawii,  prostopášný. .  —  Se  cti  wšecko  ztra- 
ceno. ■—  Welký  počet  přátelkyň,  mezi  uimíž  Diana  Poitierská 
a  wévodkyně  Etampeská  nejznamenit^í  jsou.  —  Bitwa  u  Ma* 
ri^aann.  —  Zi^at  od  Karia  V.  Padl  za  obét  wzteklasti  řewni-i 
wého  anže,  jejž  byl  hrubé  urazil. -« Mnoho  hhémpHjeiíe  amrtir 
oož  ale  nestranná  historie  prozřetelný  mlčenhn  pomíjí." 

Tazatel  nejsa  nikdo  jiný,  nežli  sám  otec  mladého  děwčete, 
mna  si  ruce,  zdálje  býti  uspokojen  oríginábifm  i^fisobem,  ja-   * 
kým  se  tu  filosofie  dějepisu  přednášela.  ** 

Touto  odpowědi  nabyw  pak  jiný  zmužiloslí,  iázal  se^ 
Jaká  wilbec  známá-  událost  panowáni  Ludwfta  XV.  oslawila.' 
,)ZdOžení  jelennflio  parku!"  wolalo  třieet  hMt  najednou* 
—  ^A  wy,**  pape,  wece  paní  ředitelka  ke  mné,  „nepodáte 
ttdnou  otázku  ^m  mladým  schowankám?  Tu  stojí  sle- 
čna Cesarína  Badaud-owa,  jíž  jste  kmotrem,  má  nejwýte- 
čnějšf  žákyně  nhwězdářstwf."  ,.MTij  drahý  pfiteli,  doložflpo- 
ctiwý  pan  Badaud,  račte  dáti  nějakou  otázku  mé  Cesaríuě.  — 
Já  učiniw  poklonu  napínal  jsem  wli  sílu,  bych  se  na  n^aký 
zbytek  hwězdářslié  učenosti,  odchowaný  z  gymnasiafaiích  stu- 
dil, upaoMtowal;  ažjaeai  koúečné  prohodil:  Cojehwězda? 
-^Slečna  CesarÍBR,  utočiwšj  ciUřwé  očima,  a  kladouc  raka 
na  srdce,  jakoby  zde  křečowité  pohybowánf ,  hrozící  jí  zalkrnn- 
tftti,  whuifti  chtěla^  wzdychajic  odpowěděla :  „Hwězda  je  po- 
chodeň mOujících,  je  souhwězdí  něžných,  melancholických  duŠí 
...je  symbolický  swazek  dwou  srdcí  nyjlcích,  po  spojení  tou- 
Zicích....  je  elegie  nebes  1" 

.  I  tleskalo  se  ji  bhiiotné ;  pana  Badaad-owi  kanuly  slze 
po  Iwáři,  a  já  nabyl  neomylnďio  přeswédčenf,  že  paní  Ga— f 
▼alfya4  hwézdáístwf  týarfe  ipQaaben,  jako  dějepis  i^ednáií— 
pomoef  filosofie. 

Po  zkoašcé  wslawií  wychowatelkyně  zwala  obecenstwo 
do  zahrady,  podfiwati  se  na  télocwičná  nnénL 


DOntACI  KROKIKA. 

'  Ze  liWO^a.  fémrtL)  Sdělují  Wán  tprAira^ 
kteráž  ronobým  dle  toho,  co  se  jim  soukromní  cestote  k 
^vědomosti  dostalo,  snad  EC«1a  ncočekáwanou  nebudt.  V- 
mřel  sdc  muž  %  mnohých  ohicdú  pamětibodDý  a  %tí$ÍQušHýf 
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wélowtaý  A.  Jvaola  *  B«Mlew%  ^ottAey^kýy ISutáf  owl- 
•pol0te«ili  éesL    Mttie«ni   m6mé    špolednosti    Irakowské, 
mpneseotens   posuriutis  MUa4«  jména  OM^iri$k}ch    we 
Lwowě,  xakladaiel  matice  ieaké  atd.  w  68.  roku  wéku  swé- 
bÓ.    Jeho  památka    iiwé  potrwá    w  srdcí  každého,  kdo  h« 
anály  byl(  powahy  iiwé,  ducha  čilého,  mjsli  Bystré  a  widy 
jitfBé  a  weselé,  mrawu  nhlaxeuého  a  towary»ského,  alowcm 
Lyi  sewn^j&kem    i    duchem    škrt  na  škrt  wtorem  prawého 
suropolského  élcchtice  *,    pK  tofls  1^1  milowiiikem  wlasU  a 
národu  sir^o,  a  shiráut  a  sachowáwliH  historických    a  li* 
uriiich  památek    jeho   byfo   hJawoim   iMm>    ktcrénm   swé 
nsilowání  wénowai.     Zaloieoi   národoíb*    úsuwn  škrte  A* 
•cfá  hň  OssoliAského  we  Lwowé  falawm    fřodnět  jeho  čin* 
aostí  podalo.     On  ^rosiředkowal  víCené  swatky  i  wýménn 
'  tesopisu  toho    s    národním  Museum   Českým,   a  pokud  mu 
•ily  statfíly,  wácmoině  oba  tyto  ůstawy  sám  podporowaU, 
*     i  drahých  spoluobčanů  swých  k  podobné  užitečné  Činnosti 
powtbntowati  hlcdél.     Tou    cestou    taopatřir^ei  tnámost  i 
lilefatnry  české,  a  od  r.  1828  téáilo  se  oale  >lnseum  kaž- 
dorodné   t  hojných  darA  polských  knížek,  ohraftú  a  jinVch 
péméttioati  národfách,  kterými  je  spanílonMrsluý  polsky  ále- 
cht^  wétitm  dilem  sám  obny^if,  a  dílem   i  od  jinýcb  we 
swém  okolí  proíi    wyprosil.     Tak    powstala    toenáhla  část 
polská  w  kniho wnČ  Museum  českého,  posud  jediná    w  Ce- 
chách, ale  i  tak  úplná,  ie  témj^ř  wáccky  tnamenit^jáí  úkaty 
w  literaiKře  polské  aft  do  nejvowéjiich  čas&    w  ni  sloáeny 
jsou.    Spanilomysloý  dárce    s    radosti  obétowal  tisíce,  aby 
si  talošil  památkn  swého  iičinkowáni  jak  doma,  tak  i  d  ná- 
veda  pohratřeného*  který  ji  tajíslé  u  wdéčné  uctiwostí  »tU* 
nikdy  nepřesuney  tím  wíce,    an  sotwa    naděje   kyne,   ieby 
ae  pro  nás  ttráta  toho  muie  kdy  nahraditi  mohla.     Mimo . 
to  i  knihowny  Jagellonské  university  krakowské    a  hrabete 
v  RačyAského    w    Potnani  mnohé  wtácné  dary  od  nebo  do«. 
Staly.  —  Jako  yistpwatel  wystoupíl  jen  s  několika  erotický- 
Bii  li  pH1éžitosto}mi  básnémif  které  j.sou   wěrným  odtiskem 
osobnosti  jtflio,    a  Často  tdrawjm  wt'pem,  kterém  oplýwal, 
wynikají;  r.  1828  wyála  od  něho  w  Krakówě   t  Wielanda 
výborné  pHAaiená  Immoríatická  háseft:    W^dsidío  t  Mula 
(Údidlo  od  meaka),  kterou  w»ak   k  weřejnéaiu  prodeji  ne« 
nrčil.     Nám  Čediům   také    někdy  jeho    učené  spráwy,  jel 
dilem  w  tomto,  dilem  w  musejním '"časopise  a  we  Wlasti- 
mílu  ttwehíjoil,  aspoií  whod  pi-iály*    Mčlté  w^prawdé  mnohé 
twlájtaosii    a  podiwiostwi  swé,  které  w«ak  nikomu  neško- 
dily, a  jenom  w  duchu  onoho  času,  do  kterého  wéUi  část- 
iiwota  jeho  pHpadala,  pAwod  swAj  melt.  —  Poslední  léta 
swého    žiwota,     odi^ekatow    se    hospodářstwi    wenkowského 
(1834  —  44)  we  Lwowě    slráwtl,    lede*  jedině  literatuře  iil, 
a  rozsáhlém  dopisowáním  se  bawil ;  na  osutek  wlak,  kdyi 
již  stáři  silu  těla  Jámati  tačalo,  sklně   i  na  duchu  Uesal,  » 
nemoha  se.  opHti  mámidlúm  rosdráidéné  mysli   a  néktwým 
nehodám  j)ow»ec1niho   žiwota,  požiwaw    po  celý   jprék    swfij 
wždy  stálého  tdrawi,  najednou    tapadl,    tak  že  nás   to  ne- 
málo překwapíio,    a    bolestně   námi    to  hnulo,   když   jstne 
wčera  dne  13.  prosince  t.  r.  na  robách  ulic  nenadálou  tprá- 
wu  čtii,  2e  dwa  dni  před  tím,   It.  prosince,  we  wSeoběcné 
nemocnici  po  krátké  nemoci  ducha  swého  vypustil.    Práwé 
jsem  se  wrálil   a    pohřbu,  na  kteréni  mu  weitké  mneistwi 
Četných  jeho  cti  tel  A,  přátel   a  tnámých  poslední  Čest  prou* 
kátati  nemeškalo.  Tak  jsme  tas  o  jednoho  doBrodincc  chudiif 
Pokoj  jeho  popeli !  Zap. 

Z  Nízké  w  pruském  Slezsku.   <posdr«- 

i^emL  Diwadlo  *  fteiiářsk4  spcilefaost  w 
Kyiperhw*  řl4aefelu>  {Dokončeni.)  .  ..Z  toho  se- 
tnit«,  že<  i  tde,  ačkoli  w  citině,  nepřestáwám  Čechem  býti ; 
ale  seč  k  oslawě  jatyka  Českého  býti  mohu,  rád  we  w«em 
se  propAjčuji.  —  Potdrawte  jménem  mým  kaidého  wěruého 


K|iaiei9ee;  «f  roMou  •tmňmjl^^  Wě wm^nlm  poloje  abplW 
mnosti  ducha, 'wSechnowot  tbytečnýcb    a  neužitečných  s« 
warujíce^    klcrýmii  žádoucí    pokrok    písemóictwi    nejsnáie' 
sdržowán  býwá.     Radostně  jsem  uké  doslechl,  ie  na  fty* 
áperku    (w  Ceoliáeh)   České  hry    na   diwadle  se    prowoti^ 
čemuž  celé    tamní   okolí    welíce  jest  powdécno.     Nedáwno 
prowodili  hru:  Cech   a  Němec,  při  Itcvéi,  jak  do^ýchán, 
ač  wsickni  dobř^  swou  wěc    prowáděli^  plvc  mladé    panně 
A.  Stolowftké  twlá<tě  pnohwala  dána     Mladý  to  "jeM  kwi* 
tek  a  wáak  múoho  se  podobá  k  nlidejáímu  zdaru.     Tatt- 
též   powstala    mesi    paními   společnost    k    čítaní   kněh    če- 
ských, a  toho  času  jest  pani  A*  StoloWfká,  choť  wrchnost. 
prawomocnika,  čitetelkou  mnohých  kaásný\ah  wěd.     Okéžby* 
se  podobné    o    wíce  místech  dald  ři£i!     Byfoť  hy   to^jisté 
oswědčení  cti   a    hodnosti    národní !...«     An    toto    dopisuje 
pHcháti  ml  článek  sletských  nowfn  do  mkou,  psaný  t  Pm^ 
hy  dne  0.  Itstonadu.     Jef  přerotko»aý!     Stýská    si  w  něm 
kdosi,  že  prý  Če^mannowé  (jaké  to  krásiié  jméno !)    po- 
řád wíce    a  wíce    po    spojeni    touží,-  áby  jatykn  swému  a 
nároVlním  sáležitotum  pumoKIL     Stýská  na  to,  jelikož  prý 
tím' duch   německý    ujmu    trpí,    ale  a  druhé  strany  se  tase 
těéj  na    ieletnon    dráhu;    až   prý    jen  ta   Čechy    s  Rakou- 
skem, Saskem  a  celuí  jednotou  spojí,  pak  prý  nabude  ně- 
mecký Žftwel  w  Čechách  nowé    a  silné  podpory  !  —  Co  to* 
mu  říkáte?  W.  Q. 

^  B  B  S  S  D  Y. 

Někoho,  kdo  pobyw  tá  mládi  swého  w  Prate,  rid  o 
ní  wypyiwowal,  táiali  ae,  tdali  uké  w  Bubnách  hyL  — 
»Nc,<(  ^powěděl  on,  sta  mých  časů  nebyli  tam  jeiié  tek 
welké  bubny. « 

Pan  Baldit  posUIřil  w  Pařlii  u  jednoty  wjnárrscé  jics' 
stroj,  který  se  welmi  jednodachým  "býti  tdá,>  a  ^  žiti, 
kteréž  stejným  tpiYsobem  pokrajfuje,  mnoho  wýloh  niclHti 
musí.  Na  korábnt  plachtě  má  osm  dělníku  wíc  než  osm 
dni  co  dělali ;  BalditAw  stroj  ahotowi  tu  samu  wěc  poaod 
dwou  lidi  aa  tří  Čtwrti  dne.  Takowá  plachta  má  as  80000 
ateha  a  jedna  osoba  mOže  ta  12  hodin  toliko  lOOO  sldiu 
udělati)  áici  stroj  ten  udělá  ale  l20  stehfi  ta  minutu,,  tedy  . 
81*4iO  ta  den,  počiUný  rowněl  po  12  hodinách. 

Kntie  Talleyrand,  meai  labužníky  tak  alawný  jako  me- 
ti  diplomaty,  řikáwal:  Káwa,  má-li   hýti  dobrá,    musi  biti 
t  Černá  jak  peklo  a  sladká  Jako  láska. 

Nowá  tpěwohra  w  Berlíně  má  takénowou  tpěwuhrou 
taswěceoa  by  ti;  sklácláním  jí  tanáái  se  na  wyžži  poiádám 
slawně  tnámý  Mayerbeer,  kterýž  si  předmět  snámou  a  naáí 
historie  týkající  se  událost  obral,  Husity  totiž  před  Naum- 
burkem. 


mihUoiéUm  aábawn^lio  ^4eni^  wydáwána  od  J.  B. 
Malóho^  Běhu  nowého  swacek  druhý.  Poirés4l  VlcraiP 
JMiiié.  Obsahujef :  Hmiiadlo.  iPlwmih.  Ho- 
a4ci  w  CAffIímdé.  W  Prate,  i845.  Nákladem 
kněhknpectwi  &rottber)gra  a  Řiwnáče.  Str.  144  w  12. 
Seě.  ta  20  kr.  stř. 

0<ařii  néjepln  a  nejnowl^jlf  lUerámi  obno- 
wA'Báro4la  llinkého.  Sepsal  hrabě  Janko  Drn-^ 
ikoTié.  W  Prate,  ms.  Tisk  a  sklad  Jar.  Pospíifla. 
Str.  72  w  8.     StíL  ta  15  kr.  stř. 

BesAéteé  cantonvAiii*  Powldka  w  dopisech,  dle  Z^.e 
od  L.  P.  W  Praze,  1 845.  Tisk  a  sklad  Jar.  Po^pi- 
žila.     Str.  36  w  a*    Sel.  ta  6  kr.  stř. 


Wydáwáním  a  redakcí  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Růže  z  keřiB  nizkéhtr. 

»A  kdes  meškal  Ij  mezi  tfm,  příteli?*  tibrili* 
til  se  nyni  Wiclárrr  sotáckour^k  ^álečhtowiJ  aKde 
jsi  wezel  «e  s^iyoir  AnMkóu  ?.«  .  :  ■  >  -x 

»Já  wedl  tichým  od  hluku  lidského  wzdálea;^ . 
xiwot  w  Praze»  pane  můil*  §t\Sl  teipto.  » Anezk«> 
nenesbuc  mi  z  ftomu  otcoiMkélio  viéeklo,  než  bo« 
haté  srdce)  swé,  podala  mi  tuku  k  manxelékému; 
tňatkur— a  já  ji  musei  přislíbili,  it  zapomenu  na i 
rod  její  a  ie  ho. dětem  swým  nikdy  aezjewinr.  Ona 
chtěla  býti  jen  mou  senou  a  matkou  dětí  nlých-^- 
mčfm  jiným  na  dalekém  «wvté.  Já  ck>tt(al,  že  ji 
nejen  láskon,  ale  i  wýaosem  iiméni  swého  p«^o*i 
cUaé  oesLy  wézdejším  živroiem  př»|afrawim :  ale  na«; 
děje  lidská  je  sypký  písek,  jejž  dost  malý  ifétřik 
odnáši.  Moje  také  často  odlitia ;  nikdy  jsem  ne- 
mohl, dny  swé  tak  uspořádati,  abych  byl  kwět  ja- 
kési zámožnosti  okolo  swé  Anežky  rozprostřel.* 

•  A  což  její  bratři?  což  můj  milý  pan  Hanuš  7*1 
ptal  se  WádavKr.  »Ti  se  tedy  o  nestřu  dáte  nesta-^ 
ndi  a  rozdělili  se  bratrsky  o  wěnój«ji?«* 

tf To  nikoli,  pane  můj  I*<  omlouwai  se  rytíř. 
» Ačkoli  byl  faněw  můj  weliký,  pŤece  "byl  i  hlas' 
mého  swedomt  tak  síloy,  žq  jsem  na-^Vfěmt  jpji 
nesáhl,  ale  wěrně  )io  zprawowal,  hotow  jsa  přísti 
léta  z  něho  bučty  kllist;  ^Takéť  jsem  konečně 
sám  sestru  wyhkedalamir  s  ní  učinil,  alemknžel' 
jeji  zdráhal  se  přijmou t i,  eo-jseví  jí  z  olcowského 
statku  podáwak*^  <       •  •      .  . 

»Ano^«  řekl  álechta^^vjá  byl  toho  časiije^^ 
^tě  {>lný  bujných  naději  we  sw^e  umění*  očekáwáje 
^&e  mi  músi  «laté  owoce  wydati*  A  pak  jsem  neo' 
p<qal  za  manželku  dceru  icdomu  rytířskélio;  pn» 
mine  byla  Anežka  pouhá  diwkas  milujícím  srdeebf 
-— 'jř^echtěl  a  nt*niobl  jsem  pomoci  přijmouti.* 

•  Ano,  ano  tak  jst^  wy  pyšni,  tWrdoblawf 
umělci;*  řekl  Wádaw.    »Wžďy  máte  plna  zlatých 


Md^i,  a  ffece  myslfte^  ke  by.  wás  ttbyla,  kdybjsor 
kna  zlata  p4Pí}rii.«  ,  -  « 

*Ta.Jukoli!«  odpowěděi.  řei^ř.  »ZÍatem 
vapohťdáme;  ale  ono  ň^mía  miloati  nebo  tH^Mr-^ 
pnoští-^^piio  musí  aa  prawé  zásluhy,  jakož  owoce 
naiého  an^eai  přtjiti.  A  játbfi  swé  Anežce  sifbilť 
že  ji  vlastníma  rukama  eeetu  w.kmito  aízawém  e«^' 
doU  kvílím  wystelu :  jakž*  bjcb  byl  mohl  něco  ^*« 
jmo4i«í^  coby  byk>  o  mé  slabosti  swédcilo  ?  Mimel 
to^bylydéti  moje  děti  rcfzbářowy  a  neměly  o  swéoí 
příbozenstwunřrc  wěděti^^^nemély  mu  býti  níčim; 
powinny.^-r-To  býwájl  myšlénky 'tidské,  dolmd  ,mla*t . 
dá  krew  žilami  proudí;  ale  hrdý Hes  jejich  za^íi^^ 
riá  Iclesati,^  když-  ee  trpká,  zkuáenost  e  člowěka 
odrá.«  *  .  - 

•  Slowem,  křálawský  "pane !«'  při^l  zase  ié$ 
Pétipeský-r—  iKJá  obeowal  s  přítelem  Šlechtou,  ale* 
ak^pribíMgaého  neenél  jsem  «e  prohlásiti.  J^  to» 
nesl  jakty  pokutu  ža  býwaléu  hrdost  a  krutýi  odpor 
proti  jtbo  lásce*;  ale  w  prsou  chowal  jsem  přece 
naději,  že  se  tento  sta^  jedenkráte  zrněni.  Zatfoá 
byla  Anežka  zemřela  a  já  wstoitpildo  twéslnžby;;. 
Zbytečné  hodiny  tráwil  jsem  u  Šlechty,  zahráwaje 
se  synem  as  .dcerou,  jako  s  déimi  wlastuínii.  Já} 
sáib  uaianowi^iiepojmouti  ženu,  jeKkož  mi  až  de-' 
sawádenmi  wsrdci  wězeló,  jež  mi  tam  byla  nešťa* 
stná  láska  wtlačila.  Tu  jsi  mě;  pěno,  wyslal  doŘ^> 
ma  a  já  se  chopil  této  příležitosti  s  welikou  rado- 
sti. Dáwnoť  jsem  ^toužíl  niewiti  swému  swědomi 
a  w  ]Rimě  Idonfal  jsem  tobo  nejspíše  dojíti.  W  tom 
čase  dorostl  také  Šlechtůw  syn^  a  jelikož  iBěl  otce* 
w  umění  následowatt,  wzal  jsem  ho  s  sebou  dc 
země,  kteráž  je  plna  těch  nejkrásnějších  ůtworft 
řezbářských  a  sochařských.  Jak  jsem  poselstwf 
swé  wykonal,  to>  pane,  wii— ^« 

»A  ty  wiš,  jak  jaembyl^  s  tebou  spokojen,' 
řekl  Wáclaw.  «Co  tě  tam  ale 'potkalo>  že  jsi  na 
tolik  let  domu  se  štítil,  to  pieiid  newím.*-  ^ 

»Já  otewřel  srdce  swé  před  hlawou  eelého 
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křesfanstwa.^a  wyzMl  se  z  wtuf.  htěHgkmm  mi* 
oé  teM  i«é  tfÉšťastné  lásky  lpe|a....« 

•Ale  dowoL  pHtelil*  prohodil  Wáclaw.   »Tf 
aii  til  mluwišbez  u«tánf  o  «ir^  nešťastné  láace»  ji* 
ko  bysi  chtéi  mou  zwédawost  jen  popícbowati,  a 
j^Kcfe  drift  o  ni  jazyk  za  zitby!    SIy$«  brachu  I « 
Oftluwil  dálep  sahaje  po  čísi — »já  naalrkujf  noha 
jrád^  když  se  d  nesCastoé  lásce  rozpráwi.« 
i  ,      vDowoU  pane«  abych    o  ni  ještě  pomlčel^* 
pro$H  Pfrt^>e9k^ — »a  prwni  příběh  J0u  kuboi  -pri^ 
wedl.    Bude-li  pozdéji  %huti  rf  t^é  milosti^  neta* 
mtdiin  wěc,  kteráž  —  jij^  ae  mi  ídá — led  ani  ta- 
jemstwim,  ani  weřejnosti  nezíská.  —  Wyznalťjsem 
^4aké  otci  s^atéttm,  to  jsenl  byá  na  t^Mře  pr^^. 
winil  a  projewil  konečně  dávrogletOAitidosI/  aby- 
«Rftřl  syn  hraičii  mého  dcaru  sestry  Éié  pdjniouUj 
kégbf  si  obou  srdoe  nabyla  odpdrná  a  k  toimita 
ainiyslu  ntému  pnwdilí  ebteU,  DonísU  jsem  lí«i« 
t^  4p<»j«nim.  AaeaČHiá  dui^ha.  amiřili    a:.w$eUk<Hi 
^mmvL  s^M^u  spravrki.  Swmý  olun  ^yslyatl  miloslívré. 
v|e|6  wyznéni  a  nk>iiw  'jm  cestu  k  broba  iSpasite^> 
femu  za  pokánf*  u6ínil  tsedie  prosby  tné  a  ndélil 
tH  puaebftáni  na  eaaiu*.;  Jř  žotajiw  před  swěiém' 
při^dsew2elí  awé,  u6inil  -i  fan«*d-  k  této  pouti  potře* 
bné  přtprawy*  a  přemtawil  laké  sj^na  Šiechtowa^. 
ai^eéné  mi  addanélio».aby  se  wydal  semnou  do 
tméUé    Dílem  byla  mi  čacká,  pantčkk  jeho  mysl 
sladkou  útěchou,  a  dílem  jsem  myslHi  že  mu  ne* 
kude  i  při  Hniť^ni  tato  ceétá  na  sknduj  mající  před 
ním  otev^říti .  poklady  dalek;fcli  končin.^   Oa  sám 
abopil  se  této  myšlénky  welmi  radostné  a  odhodlal, 
•e  htbed  cestu  semnou 'kosalt*   Jediná  wée-bo  ti«; 
anila:"*  že  neměl  otci  o  swém  ilkmyslu  zpráwu  dáti. 
iJe  já  bo  brzy  npokojiU    Oteo  Člechta  st^  práwě 
jako   na  wrcholí  sláwy  swé^-.  kdyx  jsme  odjížděli 
dó  Říma;  my  doufali,  že  mu  dnoné  uběhnou  samou, 
péči.b  wýtwory.  jeiio  umělých  rukou  a  že  bo  při. 
návratu  w  záři  pozemského  štěstí  nileznem^    Ale 
Bohu  žel!  jinak  bylo  w knize  od  wéěňoati  lapsánti^ 
Kt  se  predewčirem  wečer  nawrátili»  chtěli  uccc  n- 
Mdoatný    den  Božího  přísti  potěšit:  ale  wlasmá. 
4rdc6  oase  oapioiio  se  liořkosiá.* 
1.       flyní  powědéij  eo  byla  Šlechta  a  deerii  jeho. 
o  jitřní  potkalo.  Wáclaw  to  poslouchal  s  náramným 
podiweéím,  lál  k  častěji  sa  čísi  na  dno  díwaje^  dá* 
Wal  si  ód  sl«pébo    celý  příběh  podrobné  tvypra* 
^owMi.  ... 

•  A  jak  to  wypadá-niyni  a  Aw^u  holkou  ?«  plaL 

sa.  lu^nédné  roedilený*  '»Wráttla  se  ti  již  domA?* 

i.        »My  fia  ni  dqkali.  wdera  celý  den««  řekl  ále* 

ahta-r->9Uedali  4  4alí. ji  hledati)  ale   nadanmo. 

S  báuai  vfidéii  Jsom^  «n  se  #«4ier  bUžé**^ jediná 


«i#  fiaděj^-^poiiaril^  jMti  napocUwém  zbMf 
nosí  mého  pří  tele «  kterýž  se  byl  za  iou«inki| 
ještě  jednou  po  slopé  ztraceného  dítěte.  wyprawiK 
Ale  i  ten  se  konečné  wrátil»  žádnou  útěchu 
nepřináieje  — ^  a  mysl  naie  počala  klesad.  Tu 
teprwa  rozwázal  zbrojnoš  ústa  —  a  začal 
-wyprawow»ti/'-žn  nalezl  osobu»  kteráž 'st  trou* 
fá  ditě  mé  nalézti  a  kteráž  i  zrowna  misló  úda* 
la^  kde  se  moje  Eliika  bezděky  zdržuje.*- 

»|íuř    ntfř«     ptal   )t«'Wáclaw/ jehož  zňě-' 
daWost  nyní  nejwyžšiho  stupně  dosáhla.   »Kde  je 
.  t^2-  - 

»Ona  osoba  dotirrzuje*  že  jt  radní  Polhart 
we  sw^  domi  liwiziiíi.*     / 

vHwězdy  boží*  jaká  to  žaloba?  —  Kdo  jela 
osoba>  že  smí  o  našich  služebnícídi  takto  mlu* 
wiii2f 

'vlé  poiihá  aluŽkaz  níaké  krčmy ;  ale  zbroj* 
nol  mého  přítele  se  dbkláíUáv<  že:  je> přitom  děnrče 
podésinéé* 

■A  kde  j«7  íkde  jste  ji:  neaha]t?« . 
'    »PniU  éJMini,  paMkmlowský-ra  bode  bez 
podiyby  již  čekati^  až  jiddwolái,  jAj  přede  twář 
twéinsilosti  nestoupila.   Jesté  woera  pozdě  om  noc 
wyprawil.  se  přátel  Banué  sám  da  krčmy,  kdeito 
se  díwka  zdržujgi  abj  nslyselz  .úst  jejich,  coby 
mohla  pro  nás  učinit,  •  ta  se  doioátlat  Bolwm,  in 
tu  saaau  žalobu  na  Polharta .  i  před  iwob  nulesci 
prones,  k  nižtoae  nyní  utíkáme,  aby  nám  po- 
mohlt  z  Bu»ick  ouzkosii.* 

Ma  kráiowské  předsíni  bylo  imezi  iím  west* 
lo«  Wáolawowi  panosi«  mladinkSfiarní  jonáci,  nale* 
žali  zalíbeni  na  diwce^  kteráž  b.yJa  přišla  s  rytířem 
a  slepcem,  s  nimižto  se  nyní  král  w  homnate  awé 
bawil  — «  a  díwka  nalézala  zaUbeni  #  dwbvnýcb, 
bodromyslných  mladicích,  kteří  na  wéselotí  tnyálf 
paiia  swého.  spoléhajíifee,  'rádi  ai  nějaký  žert  do-* 
wolo<«-ali«.  -T 

Kdo  wžak  Běttt.ne»al,  nebyl  by » dnes  w  ni 
služebnou  diwku  ze- sprosté  krčmy  U^al.  Roz- 
koí  bylo  na  ni  pohledět.  Stála  in  w  žacech,.  ja« 
kowé  toho  času  měšťanské  děwčata  ehudžt  .třidjr 
nosily;  jen  že  bylo  wsecko.  z  pěkného prediwa — 
suknice  z  teplého  hnědého  muldonu,  až  po  kú« 
léna  dlouhý  zelený  kabelek  %  pěkného  ánkna^-oei^ 
nýn^i:kofeeniii;l«moir«tt5T-riv«Mckia  pekare  střižena 
a  leskoavými  knoflíky  okrášleno*  NejpěJóDěji  alf 
slušela  jí  malá  modrá  depičká  a  kožebým  oli»aj 
kem,  pod  nížto  sjíeďné  sírany  d^a41oulié  wrkoče 
po  zádeefa  plynuly,  a. dťnhé. sutany  ab  bílé^áittui. 
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.Ona  rozitfneU  irrUi   a  uwěU   zax«riowmti» 
Mifojlkl  ji  byl«  My  příwtiwé   alowo  s  mladými 
panosh   n^ž  pouhé^dlouhocbwilné  čekání  na  před- 
aiiii  králowakéu    Jen  i«  ae  Uto  zibaw«,diU  iDiia#la 
w  ak>weeh  §eptawjf€h«  abjr  se  nedonesla   k  nelni' 
Júrálpwskym.  Pr&wé  bjla  w  Dej.leplttn;  proudí;^  ,an, 
ú  woiáni  Wádawowo  .tawznělo*    /Wkek  Imél  do. 
koMňaty  a  w  okamieni-na  to,  otwiraje  zaae  dwá-* 
ře,  kynul  díwoe,  pby  wešU  ku  králi. 
:,.  .    Užikem  awůj  kabátek  urowaawái  a  htawu  Aa«.r 
pnvwži  wkročtia  Beta  pres  práh  a  weaelýn^i  ne- 
ohroženým úsměwem,    Zdálof  se,  jakoby  sé  byla 
na  tuto  chwili  dáwno  těáila  a  jakoby  wédéla,  ie 
pfiebáxf  na  místa,  kde  se  jí  nic  zlého  nastane. 

{Pokračoigánf.) 


IVytl^Jli  wyelioiiráiii. 

(Dokončeni.) 

Diwky  se  byly  zalim  na  kwap  přewlékly;  a  jak  mfle  se 
dalo  iDameni,  pustíte* ke  do  -aápasa^  uéhwacowaly  se,  kM£- 
kowaiy  se,  jejiia  přes  druhou  lezouce  o  zéwod .  na  nejwySií 
áležeň  íneb  nejširší  příkopy  přeskakiflíce.  Dwě  děwcftia  po- 
padly sé  we  skoku  okolo  těla,  pak  za  wlasy>  rozcuchaly,  tlou-* 
Idy  se  pěstčma  i  hodiwSe  sebou  na  .zcon^  skoulely  se  po  tri« 
wnika  doUi  yí  ouplne  roOostaosti  a  s  okaudnjíciro  nsiaéwem 
iwott  giladiataHl  {iermyv)  padajících  aa  koliftti.  —  Mkteré 
kaly  po  žebřfluíeh  z  prowa^ft,  nékleré  chodily  po  dřewénýrh 
sÍK>éáeb,  některé  pozdwihowaTy,  kroutily  a  wŠelytdc  atv^ly 
áe,  a  nejcwičenějšř  z  nich  udržely  dosti  téiké  ivgcí  w  řoyeno- 
W<Ke  na  zdbech.  Konečně  pnblížfl  se  čas  rozdati  odměnu. 
Společnost  navrátila  se  do  sálu,  jenž  byl  ozdoben  pracemi, 
fiwek  nejzběhlejších  W  kreslení,  řředstaweny  byly  scény  z 
i^now^'ších  truchlohier  a  roaiánfi:.  Poebus  Cbatea^peiský  w 
dSwéméiábawě  s  Esmeraldou;  odhalení  Antontnowo;  aě^. 
kaeré  smyslené  kosy  podlé  antického  zpGsobu;  fečCí  a  Hmili 
woiliDewé  toliko  se  sw^^mí  meěi  a  přflbicemí.  Bozdáwáilf  od- 
M6ft  Mo  se  u  wzlíkánf  a  hudbě.  Cesarína  obdržela  sedm  ko- 
řtti;  neii knihami  nalézaly  se:  Nowá  Heloisa  od  Roussean-a, 
Kwětina  na  prodej  od  Julia  Lacroix-a,  Cnost  a  nánuLiwost  od  ' 
Jakuba  Bíbliofila,  Fýsiologie  manželstwa  od  Balzaka. 

Takto  se  wychowáwá  w  Paříži  yr^^í  třída  lidu,  kdež 
jízda  na  koních,  honba,  kouření  tabáka  staly  se  zaaiilawaBoa 
kratochwHí  nejpředn^*líchdáin;  takte  se  krásná  pfe(  od  swého 
pawolání  wadaliijíe,  pnmné  piwabnosti  posbýwá.  A  přeco 
náleží  na  zaehowáaí  nďtoslaé  ženskoatí,  této  nejsirétějšt  ozdo** 
by,  charakter  celého  národp^  anto  pmnf  wzdělání  rozumu  a 
srdce  od  matek  pochází. 

Klerakby  se  díwky  lépe  wychowáwatí  měly,  o  tom  po-. 
slySme  úsudek  Karoliny  PicUerowé : 

Wzděláwej,  dobrá  matko^  rozum  dcer  swých;  uč  jat 
9iátt  swět,  sebe  samy  a  sw^  iirčeaí  we  prawéai  swětle ;  c«^ 
je  w 'užitečných  wědomostech  za  našeho- wéka  potřebných^ 
an  sa  nyní  od  našeho  pohlawí  wice  požaduje,  nežli  w  minulých 
časech.  AI  se  učí  přede  wáím  w  mateřěině  bez  chyb  mluwiti, 
č&rti  a  psáti,  hbité,  obzwtášténs  Mawy  počítati.  Zaměstnáw^ 
je  Bcýwíce  u  sebe;  za  tkliých. deb^  kdyt  prao^)íoe  pohroma-' 


#iaadlkH.«4Mf  4>a|.  pněl*  pMeMMlí  Mádtoni^  .přUai^Hn 
wyprawowáním  jejich  rozum  brousiti  a  srdce  šlechtiti,  -r*  W. 
iKÍMoh^  ziwMli  wAa<ttashjifh»  w  aiměpisu,  w  iíosnáaí  při- 
roaeaýcb.  wěci  a  w  jných  wědotoiostcčh  Ued  je  lak  daiaki^f 
pHxi^Mi,  jak  ayflějáí  wěk  wfibec  st(^  a  aoi  we  společan^líéaai 
iiwoti.w  obyěeji,  bndil  i  larýmdaeráai  laáiáo.^-Wíee  ae«> 
pietiaMil  —  y^-iw%  aai  wěděti  jiai  dhiiMO,  t  métíSko  din 
ty  sama  vyoňt^  Diwky  aemohOii  míti  nfid  matka  lepší  učitel; 
ky^  i  pHlak9«fc)  aby  kaédá  mafa  a  newykMtehiě  patfa* 
b^ýak.  wědomQstftJMIk  byla  sehě  oswójila,  by  s  prpspčaham 
sáté  dcery  wyačow^  molda^  féůff  zateely  wiecky  aesnáze 
a  ^éiketftí  týkiólaft  sa  ofeiliiit»  wyatewalelkyft^  »f>Me  wMn 
by  přesuly  maě'  aajd  v*ii  fratvarné  náwělěwy  fecpskýoh  wy« 
cho^a(e&ea«  Nebot  neznám  dle  swého  cilu  nie  ihadliwějiíbo 
a  co  wšecky  jemné  wazby,  něžný  mraw,  smysl  pro  domácnost 
tak  silně  umrtwiije,  jako  posílání  dcer  pod  cizí  dohlídku,  a  po- 
dHobení  jkíh  eizé.aioci,  ciiiéMí  půmátmi.  -^  Jinochu  owšem 
jest  prospěšné^  aao  potřebné,  pozna^  jiné  a  jiné  bdi,  a  nimiž 
někdy  mn  bude  zápasiti;  ale  diwky  af  miiol^se  swčtam  Vieob- 
ciýí,  nýbrž  takořka  we.swatyní  otcowakého  doniiiawp(>wana. 
mateřské  lásky  jsou  chowány.  On^  wad^  jestí  zlé  ziuuaení  ca- 
afi  našich,  a  tím  Uawní  rána  prawé.  žeaskesti  a  domácnosti  . 
lasaaena.   Oardemby  mosaly  mafky,'  ehtk^e  zhusta  deery  swé 
4»i  sebe  aiMi  aheb  saad  je  dokonce  stony  cwfčili,  wfee  doma, . 
tái  o  samotě  Iřýti,  nežk  se  to  stáwá,  aa  se  (Výdejně  přijfmá- 
Dhn  á  konáhím  náwštěw  žbAidarma  lás  mrhá. 

Dej  dcery  swé,  pakli  aehoipnoslí  nugi,  w  hadbé^  krealeoá 
a  zwlášté  w  tanci  cwiciU,  kterýž  telesaým.pohybílm  sličaosti 
dodáwá,  a  we  společenském  žiwotě  zcela  potřebným  sestál. 
Wamj  se  wšeho  jako  moiti,  což  má  jakési  wychloubání  za  ou- 
ěel;  tof  n^hroznější  jed,  jímžby  jsi  dcery"  sWé'  otráwfla.  — 
Kednftčtou  dobré  knihy,  čti  je  s  nimi,  také  za  Čas  nějaký  ro- 
mán, ale  Jen,  s  waikou  opatrností,  a  jejž  ty  sama  prwé  znáti 
musíš.  Toto  wše  bud  ale  přísně  hlawnímu  zaměstnání --:zprá- 
wě  domu  podřízeno,  tak  aby  žádného  času,  žádné  přáoe^  jež 
hospodáí;stwi  požadm'e,  na  něco  jiného  se  aewynaMilo.  Twé 
dc^  riechal^dílstoJMBt  malek  a  hespodyi  w  prawém  swětle 
poflaeji;  ^amlo  powoMní  aby  někdy  z  celé  dašé  swé  zadost 
nlially,  hadlž  aejwětší  chloubou  jejieh,  i  wěř  to  staršf  Wé 
přítelkyni,  '^e  proti  zmáhajícímu  se  cilliwCištkowání  a  choulo- 
Sllwosti  lepšího  není  prostředku^  jako  plidržowatí  dcery  swé 
k  bedliwé  pozoniosti  na  podrobné  wěci  w  bospodářstwí,  kte- 
réž swou  prosaickou  přirozeností,  činnost  ducha  na  zewaějši 
swět  obracujíc,  wsecky  daremaé  myšlénky  ahlawy  dobračimiě 
zapasHJel  Rnkojaiíni  toho  jest  Jean  Pani  weswé  Lewaně,  kte- 
reužlo  knihu  tobě  na  nejweji  sohwaliýi.  —  Posléze  cemnkoliw 
učíš,  aneb  cokoli  ty  á  twé  dcery  činí,  aC  wším  dtrch  lásky  k 
Bohn  a  lidem  wane,  twou  prácí  ožíwiije  a  poswěcuje.  O  ne- 
dpomiňjjž  záhy  swým  dfwkám  nábožirost  do  srdc£  wšlípi- 
ti  a  řozmnožowati ;  pak  jistě  we  wšech  okolnostech  žiwota 
swéma  pewaláBÍ  aa  wlí  siloa  a  wytrwalostí  se  oddiijí,  a  sobě 
neakalenou  wesdest  mysli  zacbowiqí.  Kdyby  možná  bylo, 
aby  bodoacně  pohlawí  naše  wychowáním  stalo  se  nábožnějším, 
prostodiršším,  hnužowé  pak  wdžnějSími,  mrawnějšími  a  protož 
řsilnějšfmf,  pakby  také  přestal  mnohý  nářek  a  žaloba  na  neáfa- 
stné  spojení,  nestálost  a  chladnost  mužG ;  pakby  řidčeji  tako- 
wých  nalézalo  se  pfiní^  jeož  o  , umění  a  ))ásQÍ€;twi  it^betajica, 
učené  a  umělce  kol,  aebe  ahromáidiuí,  4o  Wlach  puti^í,  lata 
iQzkolně  žjjí,  wšude  domow  nu^ioe,  to^ikb  ne  aa  míslé  oa»*^ 
dem  jim  wykázaném,  a  wším  jsou,  toliko  ne  tím,  Čím  býti  mají 
—  dobrými  matkami  a  hospodyněmi.  Pakby  se  wždy  patrnějí 
okázalo;  ie  prawé  fit^  manželské  w  duiewni  sile  a  přewaie 
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mil,  w  Bfiráoil%^<é4<i«Mtf, Vppdétodiií  á  MpééMMjUlwtt 
záleil.  -      r  ' 

JsoiHli  muži  w  tUmu'  o  wyclio#fof  mMa>  ]iohlawi' 
plataÝ  osádek  pronésti  —  a  Já  mysMiD,  íe  osedlý,  pow^iifwý' 
■nž  jest  DejIepiiUm  soodcem  -*-  netalme  60,  t  j«lM>o  álfdirtWf 
potriilec  aneb  ptet/fcemf  maž  itt|)rédějf  iwé  dny  tráwl,  iMhÍ 
přede  kterou  bezdHiý  s  pralfrov  wákíeatf  «  «  wrooéfitoMíimf 
po  trwajieim  spojeni  prodléwiá;  ii^té  ie  BiMíir  jriredf  naj-i ' 
wýboniěp  taseínid,  nAJsaaiělejii  jeBděďcoit;  nebof  alkoii  b6 
manielstwa  mezi  wyš$fmi  stawy  jen  po4Mka  dle  náklonnosti 
iffiawiraji,  miie  se  tčeb  nčkoHi,  kdel  se^Ri  penfie  ohledá  Éé^- 
héte^  jeité  powidy  mMfrerouíM^boa  iMto  powáZowafi, 
kterái  se  až  pos«é  wwMam  MstojenslHi  piawé,  ženské  sní- 
lostností  wxdáwá«  Mímcký. 


DOUAM  khonika. 

z  Lochowic,  <Knlhowiay.  Otáska.)  Sčliaw 
piinfe  tiw<zdy  po  flrahé  najtí  wlaéti,  jako  s  nebes  pochmur- 
ných wldy  éetněji  a  skwéleji  $e  prodírající,  pohMil  jsem 
potud  w  Časopisech  nažich  jednu^  kterouž  j.<;em  sám  spa- 
nile. wycbáEeťi  spatřit.  Je  to  méstt-dko  Lochowice  w  Be- 
rounsku nebd-li  wlastQť  tamai  pÉjéowoi  knihiMna  (foť  Éé 
r<vttní  ómků)  tíú  a  &00  awasift  sestávající,  ktsMioi  etibo*' 
dný»  Bobu  ieljiž  zemřelý,  umní  pi  děkan  Oodlrej  KubiM 
s  čáslcČním  pHspéwkem  jeho  důstojného  nástupnika,  nyníj-. 
.iiho  p.  dékaaa  Laglera  xHdil,  a  pří  swém  úmrti  Umnéj^ 
Aole  •dkés^l  I^kmobii  si  sajísté  pp.  takladatelowé  krá- 
snější, ano  i  trwao/iwíjií  pomník  wysUnvit,  dukim  pak  sobS 
svěřeným  lepšího  pokrmu  sAstavrii!  A  ie  obyvatelé  Lo- 
qhowičtt  aároweA  s  okolními  rádi  spojuji  »«  pUýenmým 
«iťfeafiť><(  ie  totiž  poklad  ukowý  diaewní  mnwým  ležeti 
nenecháwají,  ta  to  nám  ručí— pH  wiem  4o>^Avádním  si^oed* 
báni  —  w»eobeťná  zkušenost  o  lásce  ku  tněwu  a  čtení  lidu 
na&eho  českoslówartského.  Toť  rukojemstwrnejbezpeČnějSí,  ie 
se  Ukowý  dobrodějriý  skutek  u  nás  nikde  s  oučelem  swým 
nemioe.-^Jak  i  sily  skromné  k  takowymto  dobrodiním  při- 
spěli mobov,  podáwá  nám  pěkný  dfikas  i  wes  Libomyíl, 
hned  u  Loohowio  na  panatiri  ležiet,  která  již  «iké  hezkou 
knibárničku  (ákoh»í)  má,  přičinéním  mladého  néitelB  Wolfar 
nedáwno  um  na  ákolu  dosazeného.  Zde>uké  podotknouti 
sliiSno ,  ze  ta  mni  wrclinost,  excelencí  pan  hrabě  Lutzow, 
každoročně  valný  počet  vybranVch  knih  českách  mezi  akolni 
mládež  lochowickou  rozdati  dáwá.  R  sáMrěrce  také  nemohu 
zamlčeli,  ie  seíkáwaje  se  w  časopisech  našich  uiěAeně  s  mno- 
hými jmény  míst,  dobře  mi  povědomých,  kierát  se  ku  swé- 
mu  jii  pi^jhlasowati  počala,  widy  jsem  po  Wltawotejně, 
jakožto  otčině  swé,  s  netrpéliwou  dychti woatí  slídil,  abych 
se  také  o  jeho  wlastepské  činnosti  něčeho  dopídil.  A  wsak. 
pohHchu  marné  bylo  až  potud  namáhání  mé  I  Zdaž  a 
pročby  wsak  tam  až  posud  takowá  Ihostejnoxi  místa  míti 
měla,  jest  mi  wžru  pohádkott}  či  má  mlčení  ta kowé  pří- 
činy jiné  ?  ^  J,  p....k  Wllawotejnský. 

zNémeckéha  Brodu.    <oiwaaio>  o  čem 

se  dříwe  takořka  jako  o  wěpi  nemožné  powídáwalo,  nyní 
se  uskutečnilo,  a  my  zde  máme  z  brusu  nowé  a  wkusné. 
diwadlo  TT  prostranném  sále  hiawní  ikoly,  vzniklé  laska- 
vou podporou  velectěného  p.  mějítanosty  Wěznického  a 
Borliwých  našich  rozen cft  Havlíčka  a  Žáka,  ipi-ejeme  si,  aby 
podniknuti  toto  stálého  ovoce  pHnáSelo.  Tíeni  to  věc 
snadná,  chtíti  něco  nového  v  men^m  městě  uváděli,  — 
kdoby  se  ale  vždy  překáiek  lekal,  nikdy  by  vítězem  nfe- 
byl,     A  pročež  velmi  chvalitebný  byl    p.  podnikatelů  ou- 


ni^lMl4íMFi,je^.lMm  o|^pwi%f^.«ulMofi  k  K^^^Hym 
ské  jsouce  pojmuti,  s  chuti  k  cíli  kráčeli.  Zvlažte  p.  Žák* 
B  akademie  ifavnícké  se  nám  malbou  téhož  divadla  ^za- 
wděeitu  IV  pámiti  mUré^  tíiř  btid^.'  eijfáté  sf  to  bn4t 
iy>ovat  k^dý  wt^iělviějái.  bb,chpaeík  A  IhPmesiiiík,  kdyi4«^ 
že- ochotníci  Času  nedělního  hry  divadelní  provozovati  bi»- 
dba ,  vida  ilujnoii  pfíležitosť,  abytétny  peníz  k  dóbročin- 
o«i»tt«ottčehi>n  SJfiok  ^f  élécJistné  vyiAižen  nášii,  Ta^l^ 
*^^ffř^/  Í^.^9  f(4o.  dn«^  %&J{  listpi^dizi  ^.  r.  M  .^í^^sw*, 
Kateřiny,  kdežto  ponejprv  v' tom  novém  divadle  pod  zprá- 
vou 'p.  Karla'  tfavliéka  provozovaná  byla*  veselocra  ve  4. 
dijstvíob  dle  Koúebufr  od  J.  Y/w^řff:  sÉpigradle  u  'iie»^ 
by^ijnč  .^etttém  a^^oináždéní  .viMOn^ib.^  domácího  tidn.  ^ 
mnoho  okolních  pánů  hostů..  Raidý,  při  té  hře  přítomný, 
.  odešel  spokojen,  a  to,  jakož  i  hojný  iuezi  hrou  potlesk  'je 
pnmýi*  důkaaam,  žiě  eellotnídí  nade  tvýtnoraé  uloae  své 
dostáli  i  od  SkoČQoiky  až  do  -aadUkéko  hocha  váickw  sa 
líbili.  Jen  ať  na  započaté  dráze  s  diutí  .dále  pokračují,  pak 
ani  meniirh  vad  nebude,  jako  "ú  p.  nesrozumitelnost  ně- 
kterýdi^  elov ,  třbehu  hladné  sem  •Itam.  počínání,  ^  kiM 
živost  pfmovati  měla  a  t.  d.  Netvrdí  wUk  pobřeiiijeme  a^ 
posud  v  počtu  našich  ochptníků  osoby  takové,  od  kte-' 
rých  by  se  s  celým  právem  zdařilé  vystupování  na  diva- 
dle nažeab  očekávati  molilo.  Též  stranu  hudby  pHpomi* 
nám,  Že  rozmanité  obnovy  a  jakéhosi -ijoworoaeoí  potřebaja. 

Brodskýw 


B  S^E  D  V. 

£insk^  Jasyk  nemá  prý  podle  Isracli  s  niíA- 
•  dnym  jiným  na  světě  podobnosti.  Neobsaliuje  piý  ^ýšů 
330  slov,  není  prý  ale  nicméně  je(]not«irámy,  ponévac2i 
přizvuk  podle  čtverého  rozličného  způsobu  klade,  čimt 
Wyslovováni  a  tím  i  řmy^í  každého  slova  tak  zmnohona- 
sobftuje,  že  táž  známka  s  rozličným  přícvukem  někdy  i 
víc  než  desátý  smysl  vyjadřovati  může.  Missionár,  kněa 
Brtfrgefis,  pobyv  as  deset  měsíců  v  Pekínku,  okusil  sa 
kázali,  a  popisuje  takte  nesnáze  své,*  v  kterých  při  tom 
váznul:     Řeč  tato  nemá  sobě  podobné;    v  ni  cení  zoiínky 

0  pádováni  neb  časování,  o  pohlaví,  počtu,  vinném  n^ 
trpném  smyslu.  Jedno  a  též  slovo  je  spolu  samosiatn)'m, 
přídavným  i  slovesem,  jednotným  imnoinym  počtem,  muž- 
ského 1  ženekého  pohlaví.  Posluchač  musí  se  toho  wSeho 
se  souvislosti  dovtípiti.  Těch  tři  sta  několik  slow  zna- 
mená vedle  rozmanitého  vyslovováni  as  80,000  rozdílných 
pojmů.  Stranu  kladeni  slov  není  rovněž  žádného  vžeob^ 
cného  pravidla «.  tak  ze  cizinec^  netoliko  každému  alovai 
nýbrž  i  každému  způsobu  vjjádheni  se,    každé  průpovidos 

,  z  pamětí  se  učiti  musí.  Tak  na  př.  znamená  Čn  knihof 
strom,  parno,  vypravovati,  ranní  záři,  návyk,  ztrátu^  sáz- 
ky atd.  Mecvičenému  uchu  sotva  lze,  paterý  ten  pří- 
zvuk  rozeznati.  Čínská  slova,  naskrze  jednoslabičná,  ply- 
nou s  podivuhodnou  rychlosti  z  úst,  stávajíce  se  zkraco- 
váním tak  neznalými,  že  nezřídka  z  dvou  slabik  jedva  eo 
abyde.  Od  vysokého  ptízvuku  nuaévá .  sě  náhle  k  rovu4- 
mu,  od  sikavé  avučky  k  vrčivé  f>ře(iiázeti ;  br/o  jde  hlas 

1  patra,  brzo  z  hrdla,  vždycky  ale  skrze  nos.  As  pada- 
sátkráte  předříkával  jseiii  své  kázaní  služebníku  svému, 
než  jsem  s  ním  vystoupil  veřejně  a  navzdor  tomuto  mému 
ták  pilnému'  cvič<»m  ujišťovali  mě  Číňané,  ze  mi  sotva  do 
čtvrtiny  rozuměli.  Na  itěslí  j^sOu  ale  Číňané  welmi  trpé- 
Ifvi  a  nemálo  se  diví,  vidouce  ie  to  některý  nevědomý 
cizinec  přivede  potud,  hf  jen  dvSnta  slovůvá  divotvomé 
jich  řeči  se  přiučil.- 

5. 
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Růže  zikeře  niskélio;  ■ 

Prekwapeo  ;hledel  Wáclaw  na  di^kii^  ^Bylot 
pHvotíM  i3p  ,96  .mu  B«jéiL.lajpbá  kwětouci-pottiwiil^ 
ale   i  swobodny  Vzhled  její  líbí,  ".'  Ij 

.  ZptlsoUnč:  ]^é>  tij£ilo>difK8»«  xaslawíla  ae-  Beta 
ulek^tlik.kn^ů  odtditeří  ^bléděla  byétra^  ale:  jUoq 
vemieesě  a  sTde6ně  we  iln^ri  Wádaf^a*  :teho'mÍ4 
lidka  wšeck  mislchi  tříd  abecepslwa  pmiiskéboi 
HiHviiei  lak!  pitmé  blřdét  .ha:  mí  Wáotow  <^iaa'  aé 
da.1  ko«|ečpi  da  si»icbtC(  ííi  .'  «  • '  ifV  «•  '  '.:  >  .: 
•  Při  sám  Buhl«  zwnial  .píilam-T"»to!  je  téz^ 
tomiU  ikoředníee!!.  Pn^wá*  rfiže  o  Iwmodehl  -^ 
Škgda,*6je,4t  kaře4;ak.hv&VfhipI^..  ' 

,  .  »Ne  z  uk:  HLÍzkého»  jak  ae  inilosd  twé  řičí 
ráčiV^  odpa«r(éděla:díwka  jákai  brdé;  »ačhofi.ato« 
jimiia  awi^ie  jakOipodnoai  lidakýcK  roamarňl  *  W 
iilách  ni5'«h  ledenkreiiv  kurá  ^«e.  mBobe.mu  a  lěcb 
Vryrowbáy|jai;iBÍioiat  twoje  pni  sobě  tr^i....  iiediw 
ae»  pane  můj!  —  Jissti/. lo  za.iĎehó  ži wota  •  ponej < 
pvvíé  C(V  a  té  wtfbíi  fc^cjzprň^iitn  r-  a  BiUt  dá»  že  to 
bude  iaÍLi  aayielried«:>ldfiť.ni'DÍ  'iiiíler  é.rttVwécí 
£mínkuii^i*iti.<'..iiUirmla  dák  s.twárl  uzarc^t^kMi^ 
»a  uniirajíaí.>iiiai€le<aUbil)i  )ieD)j  aa  iji.  xacbémdi 
w  taji905lí<*    Před»tifbl»U'js«m>i  pane^  jOrni  t|Jroitilfi<« 


»:       »T<^  ja^prawdaA- :  ;  i  f . .  :     ■        /•    —  •,m'7 
i»A  jaké  mái-důiriidy  >pii  této  stré'  zalobé  ?« 

,  vProto^že  Poiliarta  znjMn  a  wUn«  ie  j«  %tahr]ti 
liýný  MíaAÍk««  ..        i       •.  •  »    !  '- 

:  pkU  jak  to  wii?  ~  odkud,  bo  tnAa?«  pial 
aekrál  bqrUwe.  /»LPj03(rí(J9$j.  *iNaoi  »a  iqib:  ddsti 
žalobu  jen  zawesti ;  muail  také  jista  byti»  b^.  jii,pna? 
iredeř.*  í  ;  / 

..i»Jen  dej>.()ian^t  dům  jeho  pťoliledatj^f  ,Hki% 
di^ka  p6\viiěTr~i>»a  já  ti  za  to  riicún  Ula^iáiw<ii^TpO^ 
znáš  prawdu  mé  žaloby — je-li  jinak  ztracené  d^ftři 
p»  počesitié  ^  bobabojikjél,!  jukeSkdeufáoH  ^t>y  ne* 
bylo  aaipii4*b]tfio^#]p^(M9^  ,r  • 

»Ale  co  ť^  přiwádi  na  tb»<^  zwolal  kráiiiniirT 
peliwě-r»]^e  flceru  tpboto  mUže^pkáwéu  dhwěka 
hledati  radia«  k^erýfc  ae  téaí  z! dobré  po^'éati?«  - 
I  •Powl^tnebýwá  i^ejiepHiniira  na  člom:éka»*t 
řekla  Ali^ta  uj*cit^;  ale  ponékitd  zasiquaeRé^  já4 
kÓb;\  já  byl  wUstní  staw  na  oi.yal  pftpactLi  •  »Jár'iQ 
yvim  z  wUatni  zku^aaosti/  že:  je  Polbarl*i.1  mWi 
iffila  dále  ;  najednou  :ale  zas*  umlkUi  hryzla  86:  do 
rtů- a  sklopila  .uof4  .       .  .   i^. 

I :      »Cp  ^íf  Zi  wlaputó  zkuienoaii?  —  rolUw^  uaiM 

dit^e?*.  ptal.  ae  \Via42lair  dobroiliydíié   bUzie  kiOii. 

ptÍ9t>oupiw,  '        .     .   .  ,  '  .... 

i»Jh  se  na  |o  telrila  jako  dlttt»  ze  budu'před 


wila«  protože  ii)yaiíin.''Xto  má přtfďkráleniwseHký     mloaltí  tx>-ovi  aiiluwiú;  a  nfniitii  stpjiiii -^p-nynt  j^ 


člowék  tak  státi,  jalrt  w  přawdé  jest»  a  s  níin 
mluwiti,  jakž  to  w  srdci  zazniwlí.* 

•  Hwězdy  bbžtl  Ťo  pdupé  mlíiwí  rozumně !« 
zwolal  Wáclaw  bbrátiW  se  k  Petipeskéiiiu.  » Já  bych 
ji  mohl  mezi  swé  rady  posadit.-^  Nyní  ale  powěz,« 
obrátil  se  k  díwče  weloii  wlidně —  wkdo  jsi  a  jak 
ae  jmenuješ;?*,      ■  .  , 

•Jniienuji  se  Alžběta  a  jsem  služebná  w  kr- 
éme u  mo.drébo  jelínka.*  „   ^/., 

»A  je  to  prawda>  že  chceš  wésti  žalobu  m 
radního  Pottiarta;  ž^  dceru  to^ioto  muže  riásilně 
Ťre  a,wóm  domě  a^riuje  ?« 


IDÍ  tak -— jakobvcb  byla  r^^pJak^vé.  déčko  ;*  .od^ 
po-wídala  diwkti^inřTrUié  airukon  přes  o^i  jedouc 
a  jíonedně  i  qóhftil  dupno^uic, '^..vAde  já  myélilai 
ie  budu.  s  tf$bouaanioio^m  mtuWiirf,  královaký- par- 
tie m^j,,  a  že  budu  ni.gci  odbaJiú  jsrdce^  •abys  dó 
něho  ^idél  až  na  hluboké  dno.»..* 

'.  ,  »Ajj  tofjaoupřát^léuioji.*  řekl  král  susme^ 
wem.  a  «  neobyčejnou  sbowíwawosjtí  —  '»a  tarýmt 
bMdOM  <4ké  d.ozajis|$«  arr  jim  .w  lak  důležké  wéci 

sioUŽii.*  1.      r       i 

.»To  není  to,  co  mě  w  nesnáze  uw1ádí,«  řekla 
podiHaá  djwka.^^Tys  jedioj^  pán-.můj  a  tobě  mobá 
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snadně  swéfiTi  tajemstwi ;  ale  před' tiutfp^tlcchay 

ít>Ai,  hwťzdy  i>ožt!«  dal  se  Wáclaw  do  6in(« 
cbu..^»SaaiL  se  ho  nebudeš  báý}  Což  w^pa4á 
můj  Hanuš  tak  strasliwě?* 

•  Tó  nikoli  1«  řekla  díwka  rychle*  »  Ale  kd^^i 
ila  né]  poWídř»u,  je  mi,  jakobych  nlřia  -před  nřrti 
qěco  iíicrjiwaií/ jakobych  mela  př^d  ním  néco  lep-, 
lího  býti  "^  a  když  k  nám  wčera  pozdě  nar  ftoc 
wesVl,  bylo  ipi  popr^á  za  Aiťho  žiw<ita«  jakobyéh' 
se  za  s*AŮj  staw  styděla  ^  seje  tak  dobrý  jako 
kaxdý  'ýay  ^^--rownéi  porirehnj\* 

•  Slarý  příteli!*  rozesmál  se  Wáclaw  ještě 
wice^pty  jsi  naM  růži  z  niikéWkieftfl^^Ulotowal!* 
" .  >  '  »^ebo  Ofta  mně(«  prohodil  Přtipbský  k  wůli 
á^ti  niysli  krátoiry.  uNeboiU  Iriine  se 'prohnulo 
srdce  při  jejím  pohledu  a  bezděky  zirncieiiila^e.'ti|d 
injF^léhka  t  ékukla  té  osnby  W'  tofritb  ihtóždé  !  — 
JA  byck  o  tom  nernluvriť»   kdyby  se  nabyla  ttšfityft 

Najednou  další  swoje  slowa  přetrhnul, neboť 
nldt^l^  ÍéS  se  byla  díwka  az  dótú^aWa  zárdMa^  že 
pjfifiibottřéiaoéi.  a  At  j{  *po'  i^t^iřich   welíké  ishá 

•Ml  '  ftMii^  i»a<;^ni^bui(  bhhoiMá4l«  >tě«ll  ji  'Wácjaw^ 
jejž  neobyčejný  wýjew  nadiiÉÝt^ba^U  ^  a^Pf^h^l  Ú^ 
nul 'nemysli  nic  ziéllo^"  i'**-'*  ■  ;  •♦''  '*>  *'  •' * 
r  .  '  Divvia  zakýwala  hliftróu:  *^  i>.M  Vrimrco  mýí 
sll,»  řek4a  po  kráikém  pomlftě*!,  při' nětnž  byld 
čeře  8wé  pohnuti. pivtlačila—^avrypnula  zdke  hrdě 
Ma^Q  swou.  »Ale  jj^tnohu  lak  sn^éle  o^i  k  jasnyini 
n«besňm.!p«iHi^bii6<ui>  jako-kribkoli  jioj  W  dale^ 
.  bé  nsi  tfí^é— ia  mohu  tak»5  pfed  límló  šlédietn;fiT! 
1^'tířem'pptvědítj'oD' jsem' ivÍJ^tně  jen  iwé  milosti 
swéřiti  chtěla.  —  Podzimního  ěasn  ífiinuly  '  ď**^ 
let»r  když  jsem  ponejprw  46  WatiV  přišla^  Hledá- 
lá^jsem  nějakou  službu?'  iientélaČ  jiiomittj  ale  atír 
žiwé  duše,  která  by  se  mne  byla  ujala«  Jáí'pnšiai 
áw  zdař  Bůh,  n«boť  jsem  > -byla  toltk  pěitnóho  o 
Prase  islýcbalaj  že  jš«tm:jt4isk  nemyslila,  nt^fišli 'fc<< 
lú/hojnokl  Wš^fb^'tvě4!^ 'naleznu;  Alej*  chodMtf 
orlýděn  a nikdese^iechtěio  nťístedko  wyskyin<Wit; 
bddbjoh  bylá  mohla  hlaurq  sklónhi.>  ^ěkd^T^se  Ýia' 
rnnie  .lítrhowali,  i^ěkde  mí  nisdiiwěfofralí-^a  ttd^sé 
ke  ran^  tuze  i^lidně  ohow«aii»  tam  jsem  zas  heméltf 
chuť  zfistati.  (Neboť  mushiiWátt)  rlci,  páno^ě!-^* 
já  byla^  chudé  ale  w  báatni  boži.^chonana  a  umi- 
nijioi"aiatee-byia  jsem  přislíbila^  že  budil  m4ti'f^o^ 
ba  wždy  před  o^ti)ia.-^--Zemd)eíiá  od  s«mé«hA/iý* 
posadila  jsem  se  konečné  na  lawici  u  jedáolio  do^ 
mu  a  chtělvna  mysliiťOztražoWatr,  t>o  počfcimám. 
Tu  áel  okoílo  ^mne-dlpi^ěk  vs  pěku^m  éáiě  'ádiiějií 


"  ^e  utlnomi  /il^df«fK,'fl|0tawil  se  naďe  mnou.  Byl  jtS 
asi  padesátilelý*  ale  usmíwal  se  nfCn^é^  taklUbioi 
zně,  mhouřil  očima  a  eenilzubj.  Jako  bjr  byl  kwčr 
toucf  mládenec.  Já, ho  nechala^  hledfiir  pemajíc 
práwě  chuti  se  mu  wjsmáti,  a'^n  wešel  do  domu. 

^  Za  malou  eliwilí  wyšla  z  nebo  stará.  ženji»  a.  ptala 

'^si  InWpttrťf  tu  sedím  ?  a  zdali  na  někoho  í^tekátn  ? 
Já  řku,  že  hledám  službu;  ona  zase  nato*  ie  hf 
pro  mne  službu  měla,  kdybych  bjhr  powoiná.-  3k 

^sko^laí^i^vb^ma  hohVikiá' z  la^itre,  neboť  se  začala 
snSikaii  á  žaludt-k  níé  upomínal  o  nějakou  posilu.* 
-  ...ibi:»^4»y^ .  moiidiiy  iatudak/*-  p^ghnáit  nyul 
Wáclaw.  A  Bez  takowé  posily  nmi  žádné  radosti 
na  swé(l^:a  Sliiiírěk  Aeffřijďd  iubi  L.m5\iďré.niy6lěn- 
ce.  Počkej!  — ^i  my  ZJ|pQTnia,ái|ie  na  posilu  a  pře* 
ce  jsme  se  sesli  k  radostnému  dni.  2e  ne?* 
'.  r  .JPřl^ěcIt  sloweóh  sáhl  pm!  -čiti  a'pbdáwal  ji 
díwftavf^'>uUtnÍB.lpifi  Mtiai?r444-iiOktts,  bude»U  4 
chutnat.*  /.    :!  !  ••;  i--  i''."*  -  •  •     -  -  ■    • 

i.t  '!  acKnV^j  ^fdy  a  pabMynWe-králowsIcé  milosti 
JKiidfindt.mvisé/jsko^isiádké  iiftilo'*  dwtfi«til«  feUa 
€líwka'8*líbeeným''uRapděnim'  a  srdedně  pfímtnf 
piihlérfem;  iMt^topozjwedla  <čiii"a  iiUsíc5^m?  »Buh 
té.  itémým..6«čHt*iáa  iidiotviejl^  ptiie^ila  jf  kíísiilin 
a  s  hlubokým  úkloukem  )i'iaae^wníkti{e*  Pak  tB* 
éita  dplewypyawbiwtaíii  '  ^ 
—  !  '»Já  w^ila  se  starou  ^éňoji  doňsA.  4  ta  md 
uwedla  do  pekniá  jizby;  kd«4  j^^i^  ^i  inéhioUlpo- 
áihontk:  Pakimi  snesla  weóéři,  ž«  jiieln.'zAeta^a  celá 
EMiiárheiiá«  «T0lfk«<inhtHáriéitirr/jtdU  édiiyla:  ^seri^  p<M 
Md  .ó-:oejivétstoli  '•^wátdchlpdjecQa.  *  Pdkfirě  js9it| 
byb  m  nei^psé  prlíciv  :kdí\ž'OVi«in'  ttalr^'él0ivě)c  do 
jiiby:iive&čl;  |jeniito  sie:byi'>nri  'nMie:přeiile''d«reftkrl 
l^ska^  uékUbal.  Usmi^vuáwit' Ijlitíl 's^e':ke  st^Jn; 
pl)biieli:k)ě>  aliych  jedhi  a*  pila 'b^  ofctrfchawoatí 
ar'i>ralmě'  při  lom  la  hťádul  «lMiii  byla',  jakbby 
pt>Mé  pawouk  leel.'  Stáráižietlaiímě  pMoila,  že  je 
dumici  pán  a  že  bo''b;udii(imiC  Jbudoubně  p«tsloii^ 
f.hatto  Já  řku,  že  'U|5iniiiii>icis<bbde(  možného  a'slu« 
af}él]o«ff~ia  chyátáiaís«'*  w  dobrěf  naději  na'  lože* 


^  ..  :  JAtot,  řemfeiA#  W|alí>>:  .   /  : 

Wýlah  X    ces.tQpísu-   p.  .Gřeče.     ,.   . 

j.-v  .        K     'r      ■         '        i    «  *■!/.  .  .   '  í.   .       •  .     • 

a  tam  jsem.  byl  *  <)ojat.  welmi  príjemuvm  poiiledem.  Po 
obdu  stranách  hlawnich  .strédhíťn  wrai  uaóbroiniiych  pod-^ 
stawkich  skwéjí  se  newyrownam  koftow^  •  baiibtiá  K^ttý 
oif Uk^,  po^Uveuf ťh ^ , nf;.,ÁMÍ^c^yté  ífio^é,  ,  dAc  to '  ruského 
cárá  králi  pruskému.  Podý^  celého  dworcc,  je  nasypána 
hrál,  oa  kieréi  budou  fitrom'iira(ří'.  *{>ffíi  tlileho  ieleta 
kuU  ótMbMi  i^ady  a  koás  bikloa  íiti(tf>*péi'ob«)u/ stranách 
Tr<;hoil>^  'i^-^^gf  .wfc  ^QCp^k.qjoif  alarme  .f^flV  .A'  sjc4.oUm<« 
ka,  w  kterém,  J^iiyku  Klot  swé  jméno.  nap5al.  .TrudDř-jsem 
se  probral  křowim  a  proČíuí  ^od^íi. '^áw^'fi6hú;    b/í  řb- 
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Úif*  i  Wfb^  byl  teíoil^,  AtoeckýbehD  |mac#B«ský»  NMI- 
^  éaMB»'fefiiMiÍL  6di«li.«i4wti  toko  dík  •  u^li  by  pHj^ 
toíhrti' -Německu- proto  jen,  iicf  náft«ir  iiun4.Ic6v  nekončt  ac 
K»'#<«r'Mi  úu  Plíjcnitfií»;«N  bylo  Jfádélí/ jak  peochéMJid 
Misnmawa&dé.^tUwbíMili  •«  p^refl  itéosi  MMunenitým.  aká* 
pttini  8  divili  «e  j«m^  iiida^ta«'l  Byk  njrilétiki, . W  «rzMi»inié 
A'  obdiwowáni  přejde  M  póioiú^y'  a..práD8'«ii«dieko  iewwm* 
niho  řesbáře  dlouho  kóde  uujimati  prwní  \vé0b  *  n  fimtkii 
dél  tobo  druhu.  Má  radost  byla  tím  vCtAí,  ie  je  umél«c 
iyiým '  K]ízlf  m  přibilftirfm,  s^sif^hcfcmj  neboť  maťky  naie 
hý\y  ^ettk-t/-  NeřsluM)  bjlotáí  ffskiv  ó  jeho  řhrottrt;'  o  Je- 
bá WycIioWBni ,  o  jéfco  '|3rátécli  w  'PetrdhAdii,  pdd  JMtó 
béfiua,  při  wDukniitf  pokreWBé  laskV  a  pThvřícňtíísti.  Od^ 
fléten  *bd  'ního  ZDadtiytn  proslráttslwim,'  přemySlejc  o  n#m 
{(ófl  ^plytvcfti'  jeho  te^uirtéloVlio  diift  jáío  o  élbwéku  ihtřk 
oásím,  sdfluji  awým  ^lenářArii  uSkteťé  čpráiAry  oti^m; 

I        J^jron  Petr  Karlowič  Rjot  .s.  Jurgenabureu  narpdil  se 
W  řelrohraUé  r.   l805.  Hodina  jthb  pHaileíi    a   ííslu  slar- 

eih  rýtli-skVch  rodů  Estonata,  a  wládla  w  lécIi  stranách  bó- 
týtoí  statky,  ai  jeho  dtfd,    njilawnii    ťiwola    a  jeho  sla- 
sti uměl  je  proiiii  a  umťel  w  bídS.     Meii  tím  ^wáak  vryna- 
•Mťl   te    dáti    swým    di^^t^a    wýborné,   wy^bow^i;     bylC 
HkM  oautními  téi  jich  .učitelem  fnre  tir{fdá«ii  matematicky ch 
^aveo^ý  p<Aidéji  akJad^unik  pubert,  Slar^i  «.yu  Karel  Xheor 
4orowi4  irsioupil.W^  vrpjpv^kou  alužJbu,   a  skoro  celý  svíg 
iiwp|.ffti:á^il    oa  ,  pof;|iodecii...    Poilobixna   jeho,    vDalo\Yap4 
Dowem,  dle  Dastíoéní  syna  jcbo   uacháaí  se  w  galerii  jene- 
nílAtr-íúro^feiUh  w  oimBÍtň  dvorci.'    <>f»!ůmfel  jákoAto  >iá> 
Solník  Ofld^leného   {ilnku  Sibiřského:  wojska     w  roku  iB9A 
Bátawíwipo  sobe  ieoUs  lícoei  aynr  adiÉrěmo   dcorami.  Tré 
storftloh .  sytiA  watoupVo   rw>  oóíHiti    dMMbebícké^     Oaohý^ 
Petr/  o  toémt  -ade  l*c^,wbyi  aibládi  olabé^  .neane   poalowyv 
tieb,   krotok,    paklu^co.     Otce    jeho    w  b^hu' eaié  Turecké 
wttjuj  (1M6  ~t4i2<>  tt^qzM  sw6u  r(fdinu>'  iijtct''«  Pirtro* 
hradě.      Chlapec  se  iádo^ií  sixchál  sptéwy  «'Qld9ii*s  uaďr 
éenim  patťíwal  na    radostné    síty  matéíny  u   přijímání    lifft& 
Cfď   iiřho'.      Knrcl  ^ThroíloroWlé    posílaje'  psani    tfcn^'  "wždy 
{iHpbjil  co  dar  '  prostř^dAtrtk    ií^nu    ku    hřáni    wyVc^tamHió 
£  kár<ít  konická,  bvlf*  Oťi'  sáW  wfSorny  ry.wtvník.   <)býins}ii4 
kdyi  se  prhiá«ef  list    a  poáty  tu'kHOet  chlapec:  Mahiiakof 
dej  mi  kqnidka  od  talínká'!    •  TakowVm  řpfisobcm  ňfiyiWn* 
ký  d  dobrém  otci,  d  iufl^  hiatče,'    strasti   pfl  tesknéhi'rdiM 
lóuÉetii;  tlťy  ráido«ii'|)řrWastTÍýcli  zphiv^ácb  -   ^íte-  to   »1KJ 
Se  w  duM  chlapcowu  '^  pojem  koui^ka.     R.  16  f  7  odebral 
s"é  baron  -Klot  se  svou  rodiooíí  w    Orn^íl,  mistři  noWé  'S^é 
shiiby.     Tam   děti  jebór  uěily  se  Wc  ^rfjenské  4kt>le.'     Pet* 
noiikaaowal  awláiltní  pokroky,    byl  rottriit,    nemyslil  na    to 
co  učitel  wykládai,    a   <&asto.  se  xtrácel  se  ákoly  na  několik 
hodin.     A  kde  tráwil  fén-^as?  ^^St^lláwal    we    stáji  .a  pro- 
hUiel  «i  kouS.     Obydejftji:  jef  U   hlédiM,  lláiHtiě  «^KhMělÍ, 
a  přtwáděli  tSb    ákoíy    a    tudíi   i  irestáwalj.     \Y»ak  ,di*uhy 
-den   áase  jej   mdséti  w  stáji   hledati.'    Jednou   tlratU  se  dg- 
céfa.      Pladarmo  hledali  jej' několik  .dnft,    ař '.^e  přece*  wvna- 
ié\  a  pronesl  o  sob?,    iě    celý  ten  ^as    tlťáwil'  w  stepech, 
projížděje    se  '  na  .  kirgizskych    koních.      W    d^lostíelrckéhi 
^ěíliAtí    dělo    se  též    tak  :      on   zaná.>el  se   toliko   těmi  pťed- 
^ěty,    kferé  naleželi  k  jeho   náruiíwosfí  —  koAóraanii  totii. 
"W  linii,  plníwál  ón    sWoje    powinnosti   porá^lně,     Jok'ud  iá- 
ilnycb  koní  nebylo,  >»iak  pri   koních    upliiě    byl  sí  neprilo* 
nien,   neslvhel  na   poručeni,  .a.  toliko'  hledS^l   si  swVcb  aamí- 
tcwan^ch  koni.    Stal  se  díisiojnikem,  ale  'w  krátce  sárik  na- 
Iklcdl,   ic  jeáan  není  určena  wojenská  sluibá,   síel  w  odstáw- 
Ku    (w  pens!)  ' s^  stal   se   umělcem.      2e    zá<>álkii    wyřezáwat 
koně  ze  drcwa,  a  jii  w  samých  prwnlch  pokn^íech  jewily  se 
óeohyěejtié  wlohy.     ,Wyřezal    jednou    yt  'malé    poslawě  hu- 
beného   Čiiclionského    koně  (originál    zdechl   na   druhý  den) 
o    pHdělal    k  němu    wAs    a   diriwím    i    powoxného.     Wasili 
Aleksčjewič  Perowský    náhodou  .u\nděl    tu  práci    a    oceoiw 
její   w^bornost  odkoupil  ji  umělci,  jeoá   re  wclmi  diwjl^    Ée 
»a  ukowé  diLÍuaiwi,  Uk  nazýwal  swou  prácí,  mAže  se  dáti 


neboifíkta  kk»li>  PruokóWu.)  .  a  óoaifliaji  t*^**"!  •  ^  ^rlotcii-» 
burském  dw^orci.  S|oziut««ia  stoéý  ooiiodohy  KJocb^y  wpanHíi 
iiAýdli  u  lÉwaňlflt;  ittěli(:ioj.k.toriiu|.  ky.  ao  opravfdowď  umé<« 
'  lecky  -woděUil ,  a  k  tomu  clU.  "nawáié^owal  .rvšo«rná  ^kolj 
akadooiie  ufliéníy  o.bea  uctádi  ae  (cdokobalowad  w«*  swém 
ft^MaiméjAioi./oéalDs  —  lÉr  MlbáfeMwí  owláfttě  kosí«  WiA 
váoeky  'tf  dobré  počinky.;  wloeko  .to.  plodonosoe-  símé  bylo 
by  jisi£  sahynulo*  kdyhy  áe  bo  byl  ruský  cár  Actij^,-  to* 
aiiaw'  wloby.i  pos»i?odnt.>prá€iB  KJaioiwy....  Wlaii|r  j«bo -.oo 
Tovrti}^  de».ke  doá  wíce.     On  se   neuspokojil   jenoio   le- 


Ifoiirány.  Kaidé  %OWé  <f!lo'da(«k<y  tb  trebotí  ik«ťha>Vá  prW^ 
fléjSi,  a  přětie  uediysKnl,  řé"'b/  nfohl 'zhotoviti  nebo  d  oko - 
bale^ího  tíétli  jest  8kii);Veoi  Amčkbwskéhó  'tobsth.  Koni 
jeho;  w  il^ltt  hluboké  a  'plltié  stodfunl"  pvirotTy' se  pojí 
&  iicjbtifclti*r^|wPlivým  t^y^eHením  tíznání  jso*í  la  ncjdoko-í , 
éalejfií  we'  Wém  apAs^ohu  "a  kýifa  ?  Hdra'cem  Vemetcmi 
Raurhem,  jcni  se  Vyinal,  afé  jel  do  •Petrohradu  ^en  abý 
poznal  K1otor#{  koně,  Tiekem,  9to#em  prwnifti 'Himelcí  ňa,^ 
*cho  wěku.  '  Mizerná  éáwiht  vř  li^nieckýdi  rioWíAádh  se  ancj 
ozwala,  >«éak  t  ooá  utf^hla  a^  prawda  pHila  na  VrCh.  Klot 
nezabywá  Se  jenom*  fwóhenrťh  kbní:  lidské  postawV  w  jeho 
ékupeulcb  Jsdu  tél  .w^sdké  ceny.  W  Petrohradě  kritizowalá 
se  nesmírná  weKkoáť  utth*  pH  j\eho  lidech.  nTo  neiii  "iliá 
wlha,«  ^vjádHl  éé  umělec j  »ták  je  BCh' stworJI.a  A  opra- 
wdiť  tě^ná  obuw  a  pra^idlli  físlottnf  umělecká  jíž  nám  do- 
cela odebntív  pojem  o  rozměrech  lídVké  nohy.  *  T  u  We* 
iiulcmedícejaké  dle  ipffiw  něktcr^eh  nofay  jsón  přlliS  we-^ 
liké ;  ony  wi»Iy  S=  pěnjT  mořské  a  ne  a  dílny  pah'iskébo 
obutiruíka.  DiMezitc  jest  pozbťůwám,  ře  -wt  áwon  stolícech 
Riiiilé  Mske,"  w  -Petrohradě  a  ^  MoškwěJ'  trtttikly  'd^  Samo- 
tóáné  fiÍH^t,  fUta  -umělc^^é  prWrtí  tfidyis 'nerusky' mi  jmé- 
ny*, WK^k  narození  a  doCekk  wzdělani '  w  Rusku,  newhfěwki 
■wobkVch'  ^^»orXl>  ipomftjlci  uiiitehiw.  krqnft  řebe.  YhtH  geni- 
lilBtmi  awVa&i  řeshatni  okteMujlolmi  ebnáon.tw.  loaka  získal 
si  lakie.lí^UMvu  Klosttdkáhp  iiAtěko.  P^itkázam  uaiooou  Kiofto 
c«i«Mitěk:e  jaeiliobu  mUet  o  vlii«lQo«tcťb  .jeb^i  oo  eiowékat 
on  je  krotky,.. Hc»oJb$cký»  akromtiý'  ij  lolikťi  .drirliýmí  .uanávH* 
že  jsou  práce  jeho  důstojné  chwÁly  a  uwažení.  Piiznáwám 
té  upřímně,  že  některé  známky  w  ^áze  prostodu&ného  uměl- 
ce Ber^owa  w  »ferné^^žcuitiiie«^vzal  iem  z  oiílowaného  se- 
střence. Plastické  Mohylu  "K lni iW  J5ou  wlastnosti  rodin- 
nou: síarií  bratr  jeho^barou  'Wladimíf  Karfowid,  n/iédník 
rysdwáňí  u  iniínéruw  je  am^menitjC  a  geniální  ryaowník : 
mfad^i  baron  Konstantin  karlowic- prwní  gmwéx  wc  dřewe 
w  ftusku.  *  -v  '  '    J.  \V.  p; 

J  .  ■•  i .       *        ••       •  t  .     !  «  •         »  I 


wai^lo.  Pěkné 

se    diicua    náiodní- 


.      POJnÁCI  KRONIKA^. 

-^      2  Jiritřfí<^howa  H radée.  (pi 

ílltAéJe*)  Ka^dý  wyjcw  budícíjio  a 
ho  ťak.  mocnil  wlaslimila  ílojiiná,  ze  ftiu  nclžo  radost  nad 
tfm  W  prsech  utajili  a'  soucitným  srdcím  nqzjewiii.  Nyní, 
kďei  náí-odní  duch  na  jewí»t(  pospolíiého  žiwota  ěasiěji 
se  objevuje,  pdlkáwáme  se  arci  již  také. čačtěji  sukowými 
Wýjewy.  Ze  wšech  stran  se  ozjwaji  hlasjr,  k''naiemu  ná- 
rodu se  znající,  jen  Jindřichu w  Hradec  dosawádc  mlčely 
Ďež  tím  radostněji  nás  '  nyní  phekwapíl.  Nedáwno  tu 
powstala  společnost  ochotníkiiw,  ježto  naší  potulnou  Thalii 
pod  pVlslřesi  príjmula.  A  jii  dne  l.t.  ni.  widěli  jsme  ua 
prknech  uCecha  a  Wěmcc.K  Pťedstawcní  bylo  zdai'ilé,  ře  i 
pHsnějšt.  posuzowatcl  uwážiw  okoíiČnosti '  p.  ochotníkAw, 
řepái  žádati  nemfize.  Role  byly  wáecky  dobře  prowedeny  5 
twláátě  uas  bawili:  desátník  (MkázaU  pěkné  sohopnosú,  i 
těšíme  ^e.  že  budoucně  wěl»i  role  podnikne),  mlynařowa  dce- 
ra, ítudent  a  sloužící  diwka  (wysCoupila  ponejprw  a  wclmi 
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iátáoMí  faroQ  fii  pMkwíppaiil)  WMy  potlefk '  |4etii#ío 
ebeoenstwa  wyj«irU  p.  Ocbotiiíkflni' liboiiM  á' sfioltt  >i'ildóf^ 
l>3r  »u  takovou  pochonikv  ^aibSjí'  padali:  Také'  si*  wM 
sakládaji  itedujicí  ef«aEoa  kniho wwi.  IPanf  kataoliela  Záiku^ 
jeDÍ  Htuduiícíni  ^cskau  mluwnioi-  přetilDáfti,-  přijal  -ji  p«d 
mmovL  M^ranu.  -  Na^e  mUdei  oawédéuj*  wi«d«  gmmo  U<« 
éku  k  matetatiné  a  titwirá  éim.  krásnj^i  k«id«iicnoai4  JU 
i  sUH  ncwrle  na  to  nowoU^atwi  (?)  Wedfjí,  au  jeho  o^roc4 
wke  ^giíwaii  ncdoafaji:'  jeá  kdji  inliidoi  uaiim  hla^úqi 
soauniíi    pak  máme  aaději ,  ře  naie  anafaa  awého  cíle  dojdeb 

•'        Btfd£jaf#ick}% 

Z  Doubrawice*   cwiurotat .  w^win^wéiii* 

VIwadlo.  Skřeta.  Cesb]^  Ileveiittow*  Z.  pJ-á-r 
selského  dopisu.)  N^buda  Wám.  aaad  oeviHo,  xestliie  Wá« 
o  tom  sprawiiQ)  id  i  sde  wlasteoecLwí  alSdeoi  wyk^itá. 
Ifemálo  o  tom  swédči  okolnoAt,  ia  se  xdfl  Tylowycb  apisů 
fia  20  wýti8k&  odbúrá.  Stáwá  sde  i  koibowot  éts\k  w  mi* 
fté,  kterái  nyni  na  celé  pansLwi  doubrawak^ttf^iii^cna  byli 
ipÁ.'I  diwadlo  poéalo  se  tdú  liráli  jaxykeii  Českem,  a 
bylo.posluchactweni  Umér  přeplnéuo.  Ocliotairl^o  éinílo, 
^eó  bylo,  a  vynikalo  aUspoA  pilností  a  dobrou  pamtMi  nad 
diwadlo  praiské.  Dawalo  se  oedáwoo  i  Ze  sedmi  nejikaredějil. 
Dneinílio  dne  bude  se  Skrel^  proivotowaii.  W  knihách 
mi>stskych  nalézá  se  '  sde  n^rownání .  malii'c  6krety  s  nija- 
kým Čunipelikcm  ^  —  dal  jsem  si  jn  wypiaii  a  jdélim  je  ii 
vreřeJQOSl,  jestliže  tím  n^co  k  iivM>topis^  Skretowu  přispěji* 
Kownyui  způsobem  dal  .jsem  si  w^sady  města  Doubrawice 
\^yp.sati,  kter<H  w  práwoickém  ohledu  mnoho  zajímawélio 
Jí  sobi  pawii;aji.  ;  O  staiTobylé  malh^  w  zdcjiím  zámku, 
jenžto  dmlidy  pánúin  AVahU lejnům  příslušel,  ui&iním .  bes 
pochyby  (aké  šminku.  W  Seméicirh  nalezl  jsem  českého 
flcventlowa— Wádawa  HybWra  ze  WžecUap,  kteryito,  js« 
pwčákem,  kaido4  ovrci  w  atádě  swém,  přos-  péL  set  k|ts4 
silucm,  i  kdy)>y  ji  jen.  se  zadu  widél,  posná  a  číslo »  jíiai 
znamenána  je>t|     iciwrubně   ud^i^—  i,  Ant.  Str.    , 

Bialdk  BiprdUvA*  Z  príwatniho  dopisu  dowídáme 
be,  že  prof  Sraa-tana  bohužel!  joité  wfteho  nebezpodi 
firázen  ueni.  Rány  hsbky  se  svoe  zlepšily,  myst  ale  až  do** 
Vttd  k  sobě-  uepřiila ;  ustawiéné  blůznění  po(^kfliiuj«  d»  ne* 
bezpedoý  aánát  mosku)  jehož  je  se  co  obáwati.- 


B  B  S  C  D  T. 

Oíbonn*  Bat^wkusDÍ  paletoty  trwaty  tuty  i^asy  již 
luie  dlouho  w  mod^,  bvlo  třeba  po  n^c•em  nowém  a,  pro 
rotronnitost^  opH  zas  jednou  wkusn<^j»ím  se  ohlídnouii. 
Klasický  Hunian  w  Paříži  pochopil  tuto  wclikou  diile/itost 
času  a  ziwoLuí  otázku  vrscch  lionA,  elegantů  a  dandi; 
vynalezl- lě  w  lak  nazwanťun  Giboanu  elegantní,  rownťž  ja- 
ko pohodlný  siasfií  miiiský  odéw.  Po^lyime  jaké  diwy 
francouzsky  iurnal  o  nřm.  i^yprawiije:  vGibono,  tento  bet- 
prosiicdní  nástupce  paletotu,  je  slowanskébo  půwodu*^  *|)a-5 
třil-tě  w  ncjwzncScnéjftích  okreiúch  něm«cké  ríse  swěllo  swě- 
ta.  TJiní^lecky  jsa  uzpůsobněh  a  chuti  naicbo  vfěku^  při- 
podobněn podržel  Gibonn  prcce  nicméně  aristokratickou 
bířku  a  wkusnou  eleganci  ěeskVch,  štýrských  a  krajinských 
magnátskych  kožichů.  Nikdy  nepri-^la  áťasinějsi  nowot;^ 
přes  Rejn  do  Pařiic. ..  Nelze  pochybo wa ti,-  že  se  Gibonn  ^uej- 
zyvlásioějsl  zimní  módou  stane !n  Pane  BožCj  odpusť  hříchy 
každému,  kdo  tomn  wsemu  porozumí!  Rádi  se  podíwáme 
na  ten  slowansky  Gibonn  z  Kěmec,  až  se  k  nam  tiiké 
dostane! 

IndldkOflkA  uprairedlnoiii*  U  Irokesů,  severo- 
amerických   to    ludiánů  ,    trestá    se    lehkomyslný    korabuik. 


jflbo  wMitci  pfáfaoiiM,  «za>'každý  'dolar.dluliac' ráéuiiflB«<li* 
tř  a  «o  se  Kbí  'jamit  ^wyoadali.  .u4.  liin:  se*  «véo  ukóziči  •  •« 
nftido  nepohlédijiwjlr  pak  iriec  •aíids^TÍa^.něoa.  JfeMnigafit 
býá  welik«  baukvrdlyn  Iro^etA,  aic  by- bylo  lalkowé  wyro^ 
ivnánš-  wvhaí  ^nwbézpoéoé.^  ^T^y  •«»tD>  práwo  také.  w.:i»- 
^Mropakýofa  ><iiqííc1i  platilo,'  4daUi  pak  by  w  nich  jeitft  lolili 
bMiiem&.^ybl  i.     I-    i    '...'    A  ::...]  -    .     . 

■     •       '  '     .      ■'  r    ť    *    t.'  4   '    .     ,[  lil    t.'  f  '    !     , 

,  W  t^k  nazi^am:  ,  niakfl  .koupete,  ^fieděll  4w«  .'i<  n,^duT 
iiwýpia.  oobamiy  klf^rói  b€  jiui  Uriti  j^nseli.  Jeden  »  oicb 
křičel,  co  hjndla  měly  drahý  a^filiyl, lichý.  .Když  bylo  po 
koupeli,  diwil  fe.onen  jeSté  téměř  pla<^ic  druhému,  j^^  ^ 
tak  ivy držeti  mohl  ani  necekna.  ,.>>}Vf(^  ipílýi"  praw^  tci| 
hezky  a  ticha ;  DJá  jsem  la»ehi^k«  .^o^  oáidii|  ,^  mu 
strčil  zdrawon  nobi^  ke  ij-eni.a  .       ,      ,  .^       « 

Šestero  .madríďských  dam.  wyááwá  nyni  týdenníky 
poskytujicí  přehled  literatury  a  umění  [iod  titulem  :  »lúr 
spiratirm««  Tam  oW^em  mužsti  pro  .zabíjení  ani  k  psan| 
dostati  se  nemohou.   '  ..    .* 

Doly  na  rluf  u  Wydrgy  "(Mríť)  W  postojnskěili  <Adel«* 
berg^  křajř  we  'WéwodstWi  krajluíTkém,  nejhohatiii  snad  po 
áiuadenských'  wé  Špauietích,  samť8tn'áwají  a5*6  i  TOiHl^lidi 
k  wydáwaji  ro^n2  as  4  —  5000  cvntnýifi  rtuti.  Po  len  čas, 
fco'  otewřeny  jsou,  wynesly  již  přes  100  míllíooů  si.  atř. 

R.  i  518  obloupili  čtyři  aloAiDoi  w  PomobOEieeh  nanol-: 
fttwi  kostelů  a  zpáchali-  téi  wíímt  wrhžd.  <.Než  se  jicli  ak 
práwo  domakaáo,  bylo  134  onob.  ^nsaai  nimi  3  kn^áí,  |1 
kostelníků,  80  rozUčných  muáu,  18<  žena  i»  panen,  naskr* 
ae  u«wioných<  a  toliko  soudním  mučením  a  >křipormi  k  wrt 
anáni ,  že  těmi  pachateli  jsou,  přinucenidi  k  smrti  dtlsQUrr 
aenn  a  ndpraweoo.  6tra4liwý*to  pMklad  praw4mosti  wy^* 
anáni  mučení m  ivynncencho. 

O  jednich  wysokých  školách  francoucskVcb  bylo  iná- 
mOr  že  se  pri  těch, ,  kidož  §$  dokltry  stálj,  cbtéjí,  ni^o|i  po 
tom  co  w  blawě,  n^hri  ]h>  lom.  co  w  kapse  raaji  wypiá- 
waji.  Jakýsi  prázdnohlawý  pyánílt^k.  dal  ae  na  uicli  také 
aa  plná  swé  dukáty  doktorem  učinili,  a  kdyi  widěl,  jak 
dob^e  to  jde,  myslel  si,  že. si  M  ^v^  ^|sto  také  jc^lě  něja- 
ký žcvt  způ/iobiti  mffie.  Pioděkowaw  sejca  &wi*  doktorstw^ 
fizal  se,  zdali  by  také  jcátě;  jeho.  kon^  na  ten  st^pcfi  po- 
wý^iti  chtěli,  »N^ze  to,«  wrpiatili  ,ho  profi*ssoři,  ^poaé* 
w^dž  nikdy  dw&  howádka  ^a  den  ueproipoirujcme.a     S« 


-.  v    I.IP  »  «  lír  á  p  i    . 
.  .  k  i^tftelftm  strédněléli^^  C^KliaeleMkéliCN 

Den  druhý  mě.Mce  ledna  je  Cechům  památný  ztrátou  , 
.muže  a  básníka,  jehoilo  zásUihy  o  hudbu  národu*,  zwlá- 
itě  w  oboru  písně  a  tpěwoluy  u  nás  wžíwč  paiuěii  trwa- 
jí.  Zoíinská  akademie  J)ude  Klawiti  iiuirtní^dcu  jeho  koo- 
cerieni  \r  sále  na,  ostrowě  Žofinském  ,o  5,  hod.  odpohwlni^ 
kdežto  se  [)rowDzowalí  bude:  >»Fuga«c  od  Brixí-ho.  jiPa* 
íuatka  Chmelen»kémuu  kantátě  od  W.  Jar.  Pifka,  hudba  od 
Fr.  Skroupa.  »Dics  irae«  z  wokalního  reijuiem  od  W,  To- 
máška. »Ceská  \vlast«<  ženský  sbor  od  W.  RiV/iékowé,  hud- 
ba oj  Jana.N*  Ski-oupa.  »Tři  iwěuccR  minsky  sbor  od  Dr. 
Čejky,  hudba  od  W.  Vcita.  >tUkolíba>vkaa  díc  Dilie  Heleny 
od  Kíickcna  (na  wšcobecnou  žádost.),  uAVěnec  z  pisui  náro- 
dních«  .složen  pro  sbor  od  Jana  N.  8k roupa.  —  S  d6wť« 
rou  očekáwáuie*  že  nás  <\Tečer  ten  w  .  četném  z  a  stupu  k  o- 
slawení   národního  pěwce  srdečně  a  swomě  ,spoji« 


Wydáwáním  a  redakci  J.  Pospíšila  w  Praze. 
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Růže  s  Keře  nizKéh: 

{Folračowánt) 

I>iwila-Ii~j«eiii 8«  ifhrýuí  pokrmOin,  byU  jsem 
jako  n  widěoi  nad  potteli*  kieroiii  mi  stará  faospo# 
dynfi  wi^  wedlejif  komůrce  wykéaala.  Srdce  s^ 
snaálo  na  to  4isté  prádlo^  na  ty  měké  poduiky« 
JA  nemohlo  poqhopkú  do  Jaké  sluiby  jsem  se  do* 
atiJa;  widouc  ale^  fce  je  i|iaroo  takowými  wěcmr 
hUwu  $i  láoiaii.  fMuijoé  jsem  ee  nloiiie.  A  triak 
oemohUi  jsem  osnoulí.  BodEU>  dUoohon  chAsi  onobo 
poiátoo  we6eřj  pobovřena  w&lela  se  mi  krew  po 
iiUcb  jako  roi^piiii^oé  oiowo.  SoUra  ie  jaom  EdrV 
mla*  iíi  mé  zase  léiký  aeo  poděsil.  Koaeóiié  9a« 
alecbou  we4l^  Jiibjr  hÍBmé  ob^chiAoi ;  nevdm  aoi' 
proč?  -*ttle  w  okai^ieni.  byla  jsom  ne  nohoo  a 
veoku  %  postple;  pomalu  'kiiidla.(sem  se  ke  dire* 
iím««^Tojie  .iestAibokibi&ka»  ktrrou  si  eabiial  pra* 
ml  lafi  iensiký  blas;  já  poaoala  eiaron  bospodyoi*. 
M«i«  pro  'fonel  jak  se  mu  libi;  já  jsem  wéraá  slu- 
iehoice^  stará  iene*  mné  .do  lobp  nic  oefii.  Ale 
newím,  newim*  jak  dlo«|»o  lo  jeité  tnwaiti  bude. 
Jestli  mu  taUe  aos  eJeli  ^  ^eilm  je  wthetpetný 
počet^^Na  to  Ueplo  «é«ú  /oa  slolf^  jaké  kdjrA 
někdo  konvici  •odstwL  «  pek  se  oairel  bks  muk^ 
aMf*  <U  po^imia  domáoibo  elUfau.  £  eoi  |o  nám 
do  toho  I  K  tomu  je  o6en/  pán  ;  osif  mosi  nojlé** 
pe  wčdétf  jak  dáldio  se  .pnmit  mUe«  Tahle  bude 
ráda«  ke  ptíjde  do  tepiébo  bnínda*^.  lUowílo  eo< 
jtító  mnobou  ^.já  (wiemu  ^lecoaumela;  plna  po* 
diwoj^b  .af|ri|éDAk  <palokila  j^om  ae  opét  a  kono« 
čně  uké  usnula.  Ráno  iOtenoru  oéi— a  mástamýrb: 
fičerejáich  iaiů  lenslfr  nre^Ue  poetek  jiné,  nowé, 
podle  kroje  městakékci.  Já  ne«réděla,  co  se  dit)ů\ 
kdyi  mí  ale  stará  řekla,  lie  je  te  ncňle  pánowa, 
abych  se  takto  šatila  :  myelilajsem  sis  Proč  bych 
tp  Aew.»id|i?  Snail  je  to  aae^i  pány  obyčej.— Pak 
mě  nOTedin  do  jiné  kemnety,  kde  <on  mne"  dobrá 
aitfdMé  ČAkate^^oe  jiaák»  oni  jakoby cb  lo  pana  n 


ne  sluikou  b;ftí  měla.  Nu,  jnk  ise  wám  líbil  my-i 
slila  jsem  s!.  Maě  to  nebude  na  ikodn.  Já  se  pu-^ 
slila  zase  do  jídla -^  a  po  snídani  začala  jsem  per 
komnatě  se  oUinet.  Tu  bylo  wkecko  tak  ppbodhié 
a  skwostné,  jakoby  tu  měla  kněžna  zůstávat;  wy« 
kiádaaý  stůJL  potažené  sesle*  na  podlaze  ialounf 
aid.  Mnstm  Hoi,  že. mě  to  tesilo,  a  kdys  jsein  si 
zpomoěla  na  wderejiék,  kdežto  jsem  ještě  oewé* 
děla,  kde  blawy  skloním,  daU  jsem  se  do  smkha. 
W  tom  se  zadala  předemnon  alěna  hýbati  a  tajhý* 
mi  dveřmi  vežel  do  komnaty  domád  pán.  Aio 
malém  bych  ho  nebyla  poznaia.*^tak  byl  vyfintěn 
a  nfalazen^  Já  ho  arci  pokorně  přinitala;  on  ae 
ale  začal  ke  mně  4ak  divně  tvářili,  tak  podtvnfc 
ae  nsmivati,  že  jaem  nevěděla,  oe  o  tom  myslifi* 
^-«r-To  mé  těáí,  řekl—r-ie  je  mé  poupátko  veselé, 
Jeélli  li  něco  sriiáAi,  jen  10  řekni.  Mái4i  nějakou 
nádost*  honem  jí  povezl  Moě  to  udělá  radoatr 
kdyi  4ě  fnotěUm.  Také  mne  vnai  za  rnfcu  a  ^al 
jí  bladíl.  Mnyrncowala  jsi  se  ubohá  •^  viď?  aLe« 
nyní  to  budo  všecko  jiné  ;  leď  ei  pohovil  a  bndei 
vilédnoutt  '^'wsecko  je  tvé,  nač  poraysiíd«--*a  zn 
to  mi  nedái  ttic,  než  kenaek  svého  srdélka  1« 

Mil  podiwejme  se  na  stnného  lídiváiSr^*  za- 
smál se  Wáefaiv.  »Tep  si  chtěl  dát  dobře  splatit. 
To  věřím  I    A  ct»i  ly  na  to?* 

fJak  ae  mňies,  pane,  takto  ptáti  ?f  fekln  di» 
vka  uaardělá.  e  Mas  J9'}i  chvěl  ae  jako  mezi  íalo^ 
sjí  e  brdosftl.  »Ját  jaem  jii  íekla>  ie  jsem  byla  v 
bázniboži  w3nrho«rána.  Jámo  nerozuměla,  ačlulí 
OM  při  něm  jaksi  onzko  'býti^zaéalo.t  Oči  jeho  )en< 
jen  srželv,  ^isky  se  špoulily,  ruce  jeho  se  třásly  t 
tn  -se  anilila  me  mně  myělénka,  kteráž  jako  ábasrý 
blosk  nníednou  erseeko  pfwdemnqu  osn'itibr-»n 
mne  pojala  bttěv  a  hrúja*  že  mě  lo  v  celém  těle* 
me  vžeeh  áílá^  irkalo.  Já  nebjfla  posud  na  mn^ 
akéliO  myalila;  já  měla  doeii  na<smnmém  přikbdnr 
matky  nvé  nordce  moje  b)4o  jen  pípo  lásky  k  léle 
neafaatné*   A  jestli  aae  časem  )pomyžleni  na  mého. 
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budoudko  pfrpadlo  -^  neboť  í^em  i  mea  jinčím 
défwčktf  o  tom  mluiviti  slýchala:  tpdy  to  bjl  mlá- 
denec jako  ^mUdy-  dub»  krásný  }ako  wečerni  ňer» 
wánky — a  já  to  mohla  žá(i(act :  já  wédělaj»  že  ni^ 
přinesu  srdce  plno  slušné  pokorj«  ale  také  plno 


Breeniseai  shledala^  1m  ja em  byla  blázen,  roysKc» 
že  by  mě  tu  chtěli  jen  ^kouietí,  uznala  jséfti  wHi^ 
bré  «ywáznouti  z  domu  tou  neb  onou  reaton.  Bylo 
to  druhý  den  pod  weóer.  Starý  milouá  dal  wy* 
brané  lahůdky  a  winc^ snésti  a. chtěl  u  mne— jak 


Óhniivé  lásky,  a  w  du&imé  bylo  pewné  předsewze-      se  lichotiwě  zuby  ifclebě  wyjádřtl^^rr  n^olik  slad* 


ti,  xe  ho  šťastným  učiním,  a  j^ebych  l)yla'  pro 
něj  krwawýma  nohama  daleké  pouště  přeběhla. 
Já  bych  s  nim  byla  k  slunci  a  hwézdám  letěla,  tak 
pewně  držela  jdem  ho  w  duchtf^w  námči  a*^le* 
sála  na  prsou  jeho  ^  a  myslila  přitom  na  nebe  a 
j^ho  skvvělé  zástupy.  A.  nyní  tu  stál  předemnoji 
člowěk  nažloutlých,  c^Tklých  twáři.  maje  spíše 
na  hrob  nežli"  na  žiwoť  mysliti,  a  opo^žil  se  niluw 
wiii,  abych. aiu  ir  srdci  místecká  dopřákh  Já  měla 
v  prwpím  okamžení  chuť,  ruce  mu  do  prsou  za- 
tknouti a  to  staré -hříšné  srdce  mu  k  nohoum  po* 
hodíL  A.le  já  byla  mnoho  o  podobných  případno* 
aiech  slýchala,  a  ntysiila,  že  budti  nejlíp,  když  se 
po  dobrém,  z  domu  dosiaíiu.  Trpěla  jsem  ti^dy 
liehoeení  jeho^-^^ale  podíiTátí  jsem'se  na. něj  ne« 
směla,  aby  se  mi  žluč  nebyla  znowu  rozlila.  Sta* 
vý  třestěnec  to  měl  ale  bezpochyby  zaznamerA 
mého.swoleni  nebo  nap^triié^  upejpairósti  ^klo* 
pěni  oěi  mýchxsi  zbytek  nějaké  sty dlawostí,  a  ode* 
áel  nrelnu  spokojeně*  potěšíw  mé  sKbem,  ie  me 
co  nejdríive  ^ase  nawštíwí*  Já  se  ^třásla  nedočká* 
wošii,  jen  ab}'  již  byl  z  k<brenaty  á  šotwa  že  w 
tajný  wchod  za  sfsbou  zawřel,  skočila  ^sem  k  ,drti* 
bým  dwerím,  aby  ob  uprchlá.  Ale  ty  byly  zawře^ 
nyi  Já. stála  jako  zničena*.  Nyní  teprwa  Aabyla  jsem 
jistoty  o  swém  nebezpečenstwí  -^-  ale  haěvr  nifi}' 
nedopustil  mě  zoufati/  Já  &e.ttwrfala^  na  kolena;  a 
prosila  Boba,  aby. mě  wzal  pod  swou  ochraiřu  r-^ 
pak  jsem  zase  wyskočila  a  začala  si  wesele  zpiwati. 
Jižjsena  .wěděla,  ie  se  mi  nic  nestane. >         i 

iiPři  sám  Bůh!«  z««'olal  mezi  to  Wáčkw,  w 
dobrém  rozmaru  se  na  swé  pohodlné  leaesce  limf^ 
stiw  —  ntotě  historie,  jako  iivrá  pohádka  nebo  asai 
milowáné  powidačky,  cp  k  nám  z  Franeouz  při- 
oházejí!    Totě  jsemžádostiw,  ják  lo  wypadln.«  . 

wINebudu  tě.  dlouho  zdržo\^ati,«  řekla  diwka. 
aJáf  widěla,  že  mě  bezděky  držejí  a  tvězení,  či*. 
nila  jsem  tedy,  jakoby,  mě  na  tom  riic^  nezáleželo, 
jseni4i  na  svrobodé  čili  ne^^  ano  já  nebyla  "tak. 
neohrožené  mysli  a  .takowé  odwahy,  ie  by€4]'byk- 
neprchla,  ani  kdvby  byla  klee  moje  otewřena  bý-> 
wala;  Já  chiěla  ayni  zkusiti,  co  ti  lidé  wléstně  ob^ 
niýilejí(  chtěla  jsem  se^^přas^vedčiti,  nebot*  mné' 
začala. oyni.chvpílkami  imyiléáka  napadati,  jakoby^^ 
to*wšecko  jen  pouAié  zkousaní  bylo -—.ačkoli  {jsemi 
sa  hned  oalo  mysléqce : takowé  ? opět  smáti  musela*' 


kých  hoditr  ztrá«'ití.  Jen  se  těš,  mysKla  já  w  du- 
chu ;  wšak  já  tě  wy platím*— a  jedla  jsem  a  na  oko  i 
trochu  wina  wypila.  Najednou  jsem  tačata  dělati, 
jakoby  mě  bfawa  bolela  —  pak  mě  začalo  u  srdce 
pí«hat-^a  pak  přicházely  na  mne  mdloby.  Jako 
bez  aabe  awaliia  jsem  99t  naneemř  Siarf  se  mpydéa^ 
sil,  wolal,  běhal  okolo  mne,  běhal  po  komnatě*— 
když  io  ale.  nic  népcAnáhálá,  běžel  ke  dwerim, 
wyndal  z  kapsy  klič  a  od^vrteU  chtěje  bezpochyby 
swííj  lid  o  pomoc  wolati.  Ale  já  na  to  okamžení 
číhala  á  jakobieak  byla  jsem  kned  na  nohou,  sko- 
kem za  surým,  popadnu  Ko  2a  týlo  a  neftli  sa 
nadál,  mrštiirí  nímnazp^t  na  podlahu;  a  jakoby 
mi  byl  nohy  zapálit,  leiim  pa«:síní  áa'ácbody,  se 
scbodon  na  pvedsiu'  a  ke  dtrěřlm.  Jak  jsem  je 
po  tn»é  nalezla,  tot  j^sré  njevMhn.  Na  itésti  byly 
otewvetoy.a  já  stéla  w  okan^ženi  pod 'lUron  €>blo<' 
hou,  odkud  'na  mne  jasně  k^éiďy  hteděly.  Bez- 
rozmyslu  a  bez  oddechu  letimdál  a  dál,  až  irdesí 
w  oddáleniř;  postvanni  ulici  kJiMipné  kroky  aa  sebou- 
zaslechAti.  Mne  popadla  náramtlá  ouzkost,  a  w  té 
wraxim  do  prwního  domu,  titiawým  srncem  ai  do' 
jizby.  To  byla  krčma'  u  modrého  jeHnka  -^  tam 
jsem  od  té  chwtle  zůstala.  Krčtnářka'-'se  níiě  ujala 
jako'  matka,  a  já  myslila,  žé  mohu  wšude  hodnon 
z&stati,  kde  to  lidé*  semnou  upřímně  niysiejf.* 
-  -  v-Wšeeko  moudré  a  tpěkně  řeoeno,«  doložil 
Wáclawt  Bale  já  z  toho  ještě  nenahlížim,  prod 
nyní  na  Polharta  žahijes7«    ;    .       ,    . 

»N«i-^  Folhart  a  mjtj  kai*ý  milóiii  je  ta  sa* 
raa  osoba— ten  samý<hfídník,  jenžto  tiyirí  bézpo- 
ohybr  již  sedmou  bolub^čkú^tlo  tenat  wehnal.^ 

■  »A  mAžeš  to  dotwriliť7t*Wt^děla  jsi;  žes  byla 
tt  radního  ^ pána  ?<i  *"    ■ 

njá  ho  potkala*  po  ,čase>  když  jsem  byla  s- 
mou  hosp6dy4ii  ira  pr4^chrfzée,  a  ta  mě  pioiíčiia,  žě 
je  to  Polhart.  'A  takž  powidám  a  ručím  za  to  hla-' 
won  ještě  jedenkrwtev  že  Polhart  nyní  dbem  tdbo- 
tO'9iQŽe  u  sebepřechowá^áw* 

•  Ale  toť  by  do' něho  musely  ftlesky  boží,* 
2:woUl  Wáclaw,  vnáhle  '*ysktiřčiir— ^  ékdybychme 
tyto  wéc^  ^*  prawdébfti  aéznali^*- 

W  strašliwém  nepoltoji  uplynul  Elišce  boží 
horf  a  noc  na  to  ploužiřa^se  bez  spaní.  'Polhart  ji' 
sice  ubezpečowaliže  se  otei^iiic nemilého  nestane. 


Digitized  by 


Google 


•tft 


ítjé  w  pohodlném  nlhiS:  ale  ÓM  mii  iíÍHU^thii^ 

rréřiú — ano  čím  lahodněji  slowa  jeho  znély^  tím 
wěláí  iMbpz)iecí  zdálo  se  ji  že  nešfastnému  broži. 
BylaC  řikajic  u  zimničném  zápalu,  když  k  ní 
na  den  aw.  Štěpána  wéznitel  její  weleL  Po  divě 
»o6Í  nebyla  piMa  iift  k>ie.  Minulou  noc  bvia  aedíc 
na  židli  ztráwila.  Tftrsla  ae  a  hořela  na  celém  tele, 
«oiwa  že  starého  Jirianika  zdblídla. 

uDobré  jiiro,milouáku!«  začal  Polhart  u»nie* 

wawě.   »?fu,  jakž  fe?*    Zdálo  sefi  něco  pěkného?' 

Zde  je  pfece  lépe  nežli    w  chladné    wrátníci  — 

»ent*liž  pmwda  7    A  w.  mém  ardci  je  jeéte  tepleji* 

Ňu,  co  se  ti  Mbí  ?  mluwl  —  sníd:ila  jsi  chutě?* 

j         Díwka  ho  nep^islouchala  ;  duše  její  toulila  i» 

wim  náramn^cii  bolesti.    Nwjednou  ae  t  nich  ale 

jako  wyrwala  a  oči  awé  na  Polharta  upírajíc  zwo« 

lála:    sKde  je  muj  otec?   Mlui»«  člowěčej  wěřÍ8*Ii 

w  budoucí  trest  a  odplatu !  *  • 

^         Ale  Polhart  se  jí    dal  swfm   způsobem  do 

smíchu.    Přiblížil  se  k  ní  a  ciiopíl  ji  za  ruku.   Ona 

se  mu  nymkla  a  dala  se  do  pláče.    On  se  n<*dal 

odstrašil—— kwětouci  poupě  bylo  tu£e  Wábiwé!  — 

a  mluwil  k  ní  we  alowech  lichótn^ch  s^  swádiwy-ch. 

S  oškUwosti,  Iméwem  ae  třesouc*  a  iwáremi  zapá* 

len-ými   obrátila   se  k  němu  díivka,  a  z  úst  se  jt 

sypaly  slowa  jako  ohniwé  blesky*    Polhart  se  po- 

díjmril  lé  prudkosti-— *  ale  w  tomto  odporu  zdála  se 

mu  byli  jesiě  krásnější. ' 

W  tom  sp  ozwalo  přede  dveřmi  několik  hla*, 
s& fi  Polhart  zblednul. 

».       .    .  '• 

n  e  s  d  é  ■• 

,  Mf;si  bradr,  kteréi  badatel  «tarobylo$tí  a  dějA  doma- 

G^cli  nqileráJ  QawMl£wi^a,  kteréi  i  sádumdiwoal,  aby  diwft 
piiDÝ.béb  ilwota  lidského  na  uhráli  pi-emítatí  nohla,  sobS, 
9i9k  sídlo  obírá,  nkltii  také  Beadéx  .w  bole<4.  kraji.  Kdyko* 
Uw  k  iévíiQ  zHceniiiiai  přítel  wlasii  ae  bliii,  'wcbáfcí  mu 
wsttío  mlhairjiu- rouchem  saikrTtá  pRamAii  -Bájena,  nesoucí 
hojnoat  powjfsli  se  starobylosti  Markomanft.  —  Jisiyro  kro- 
kom  následuje  ji  Klío  iéhoi  bradu,  kteráž  uwitaw^i  cizin- 
009  welikou,  podiwnymi  událostmi  toboto  hradu  oapla^noa 
knihu  otwírá,  kdeito  hned  na  prwaiqi  listu  Slawibor  x  lyféi- 
i|íka  a  ^  Housky,  otec  swaté  Ludmily,  jakožto  držitel  hra- 
cln  aasnamenán  jeat.  •-—  Pak  jej  wade  po  spustlých  stnicby 
wyswřtiujic  mu  ne«^iielnó  píamo  powé.«tnvch  památek,  a  uka- 
snjíc  mu  prstem  na  sífi,  w  kteréž  někdy  wdowa  Olakaro- 
WS}  králowna  Kunhuta,  se  swym  synem  Wáclawem  uwět- 
n^na  byla  ;  potom  jej  pozorpa  činí  na  okno,  t  kterého  ci- 
aai*  Karel  IV.  slawné  paiĎHi  mile  rád  hledíwral,  když  ae 
-weljkv,  l8%9  dolno  -  rakouských  mSHc  obn/ijejíci  rybník  i|^ 
Doksy  zarkládal,  a  obfibíw  si  kobťónČ  hrad  teťito,  za  néproí 
dajný  statek  koruny  Oeské  jej  prohlásil.  Napolom  obrati- 
•wii  Klio  mnohé  we  krwi  husitské  a  tHdcítilelě  wálce  u- 
Iřrocené  listy ,  na  nichž  událostí  bradu  i  zhouba  jeho  za- 
anameriané  jsoit,  ukazuje  mu  list  jiný)  na  kterémž  hrabS 
.^am  L  WaldMeinUy  koupíw  hrad  tento  za  260,000  kop 
gr.  od  císaře  Ferdinanda  II.  po  bitwé  na  Bílé  hoře,  držite-* 
lem    se    nazjfwá,    až  pak  jeho  aynowcf  Albertu,  wVwodowi' 


9esaa wy  alibsni  aawázal,  jLf  -ada  mcpo^ltuni  ^ugnatiattil 
a  obrazem  awatého  Marka  založí,  eoi  i  w  akuiek  uwedl, 
nic  Aiévé  dle  pozdějiiho  slibu  w  biiwč  m  Licowy  nčinéaé- 
ho,  maje  za  to  (dle  pHalowí:  Benedictua  montes.  Bernar- 
dua  adaroat  fontes)  žehy  se  loto'  místo  řádu  benediktin* 
skému  lépe  hodilo ,  umínil  si ,  ;že  'ho  w  nádherný  kláiter, 
na  wzor  žpanelsbé4i«  na  Montsemtu,  a  mnohými  poubtřroi 
obtáti.  Wykázal  na  staweni  200^090  al.,  t^yauweoí  wčak  «, 
se  nedočkal,  a  po*  zahynuti  jeho  hrad  i  se  wsim  jeho 
pHsIuženstwim  za  ouměnu  obdržel  od  císaře  Buttler,  íiierjí  . 
k  dokonáni  téliož*  kláštera  nehrubě  přispél. 

Zatím  pak  D^jvna  tojiož  bradu  obráUw«i  nakolik  li- 
at&,  obsahujících  plenéni  této  clt^díny  wpádem  £wcdsk}m  a 
,  pruským  a  konečně  zrušeni  kláštera  za  císaře  Josefa  11, 
nwádi  nám  libcznťj»ím  wzezřením  nowéjjíi  dasy  před  odi, 
kdežto  štědrotou  nynéj^íbo  držitele.  Jeho  Excellenci  p.  Kri. 
stiana  hrabete  z  Waldstemu,  kierýž  hrad  tento  co  zříceni- 
nu přijal,  nowá  bw^rda  skiwiti  se  počíná. 

iyaw.^těwowatel  hrůzou  swaiou  náplnSn  býwá,  kdyS 
wrchu  došed  \  uzří  krajioii  rozmaniloati  avoii  jako 
okouzlen  mi,  a  když  pomni,  že  kraci  po  niislcch,  která  n^ 
kdy  tělo  swatého  Longína  ^krýwala,  jenž  při  dobyti  Wy- 
žebradu  od  Husitu  do  Wltawy  uwržcn,  pak  diwy  wyzna- 
menán  na  Bezdéz  přenesen  byl.  Již  dříwe,  nežli  kde  Fer- 
dinand III.  díé  slíbu  w  bitwě  u  Nerd linku  néineného  goti-' 
ckou  kapli,  Panné  Marii  zaswpccnou,  wystawiti  kázat,  při- 
cliázclo  množstwi  poutníka  na  Bezděz.  Poéet  jejich  zrostl 
až  k  neséíslnosti',  když  léta  1666  liadřeéený  obraz  slawnS 
wysiawcn  byl.  Putowáoí  na  Bezděz  Lrwá  až  podnes,  áčko- 
liw  obraz  tento  po  wyzdwizeni  kláštera  do  farního  chrá- 
mu Páni^  w  Dokse  přenesen  byl. 

A  Vvsak  i  pHlťl  pVírody  za  nesnázi  swého  cesLowáni 
oamAnu  zde  bére;  nebo  požiwá  z  předsíné  téboŽ  prahradu  a 
a  oken  klášterních  ziícenín,  je.Uo  wice  než  1800  střewícft 
nad  mořem  a  okolo  700  střewícA  nad  okolím  strmí,  při 
jasné  ohlo/.e  nejrozkoánřj-ího  wVhledu.  Odtud  je  widřti 
nejen  wcliký  díl  požehnané  wlasti  naši  a  její  aS  8  mil 
wzdaleiié  lilawní  niřstó,  nýbrž  i  laké  braňiéoé'powrsí  sa* 
sVí!  a  slezské,  modré  pomezi  baworské  a  bledou  iiebes  ob- 
rubu moraws^ých  '  hranic.  Aékoliw  krásný  obraz  téhoŽ  ^ 
okrAku  w  duál  každého  nawstiwitele  se  zaryl  a  kouzelně 
w  ní  púsubil;  přec  dřfwe  žádnému  přežádoucí  wýhted  s 
vrvYe  se  nedostal,  jelikož  nedostupná  byla.  —  Tcprwa  nyní 
roz.šíreiiřjíim  w  Vhledem  dojaty,  a  we  wiem  dobrém  i  krá- 
sném horli  wý  M.  Dr.  p.  W.  Marterer,  plnomocnik  Jeho  Exc. 
p.  hraběte  Kri.<«l«  z  Watd.steinu,  tuto  dávmo  žádanou  \ri-^ 
žnou  mvAlénku  ,  toliž  wěz  tuto  k  roziiřenej.šlmu  «rV hledu 
připrawiti,  uskutečnil,  a  vrchnostensky  stawitel  p.  A.  Wen- 
dr  *na  -wzdor  \«Aem  rostoucím  obtížnostem  ji  roku  tohoto 
žfastně  a  nádherně  wywedL  —  Nad  studní  jsou  pohodlné 
schody  až  k  prwní  třeiině  této.  welikánské  od  15  až  do  7 
8tře\vícA  široké  wěže.  Odlud  wedou  neméně  pohodlné  ale 
i  mistrně  wy vedené  okrouhlé  schody  až  k  hořejšímu  od- 
děleni. Tuto  jest  umMe  wy vedený,  rytířský  sál  w  goti- 
ckém způsobu  s  třemi  okny,  nyni  teprwé  prolomenými. 
Zdě  téhož  sálu  jsou  řadou  vždy  jinak  barwcným  pískem 
owrhnuté,  jakoby  úhelníky  předsiawowaly,  a  klenuli  jejicli, 
hraběcim  znakem  pozlaceným  ozdobené,  spoéíwá  na  žesti 
poloflloupich.  I  okna  téhož  áálu  překwapuji  každého  ne- 
toliko sviu  obdobnou  zřizeností)  ale  i  okouzlenýna  swětlem 
skel  rozlieně  barwených  a  w  rámech  lilinných  zadělaných. 
Z  ^oho  krásného  sálu  wcdou  konečně  ^e  zdi  welkým  tru- 
dem prol»>mené  schody  na  swrchowanou  věž,  kdežto  se 
nejkrásnější  wýhled  otwirá,  i  tu  nejsmělejší  obraznost  vy-  • 
soko  přcwyšujíci. 

Doslýcháme  i  to,  že  vysokomyslný   držitel   ustanowfl 
praiitarou     ctihodnou     kapli       «     několik     pokojA     bývalé  "" 
jirefatury  zase    zřídili.     S  tímto  krásným    zámyslem,    a  vái 
chvály  bodným  ouéelcm/  totiž  ostatek  předeilých  čas  A  po- 
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m«,  Boiitt  a  ^4hoéA  poswátiiéara  mitt«,  !•  něhot  $»áŘ 
Mtáiee  waseiené  jm^oo  driit«le  w4éteé  wtyl  a  je  4  ttéj- 
widál«D0jdl!io  nawltíweai  bodaa  učinil.  J.  F.  h. 


BOlILaCl  JUOVUÚU 

K  Blowic.  (Swéeeni  elurdmiu.)  (OpoiaiooO 
Ďne  |3*  října  18^4  byl  pro  nás  wefmi  itlairnj  a  pťerado- 
stný  clen;  ala wiliť jsme  nowo-sw$cení  idejiibo  chrámu  sw. 
Jana  ewangetiaty,  kterýl  okolo  r.  1760  ^d  tehdejsiho  <lrii« 
tele  pánstwí  wys.  uros.  páoa  Prok.  Krakowskaho  hraliěia 
a  Kolowrat  ke  cti  Boži  wystawén,  a  1.  Pánj  (844  od  wour- 
ka  jeho  wys.  aros.  pána  HanuSe  Karla  Krakowského  bra- 
bSie  s  Kolowrat  skwoatoJ  wnitř  i  a  waaku  oboowea,  k  op^ 
f  inému  konáni  sluieb  Boilch  od  weledtist.  p.  Jos.  Zemana, 
TÍkáře  a  dSkana  nepomuckébo,  slawné  wyawécen  byl. — Jii 
den  před  tím  oahamowalo  tuto  slawaost  pódjinrečerní  wy- 
swánéni  w2emi  twoay  w  Blówicích,  w  Ždáře  a  w  Domy- 
slicíeb,  potom  následowal  před  sídlem  hrabéeím  hlahol  bu- 
bnu a  p6loich  trúby  hlučné  stříleni  i  moždířů,  čiwerozpiw 
od  místního  wsorníbo  učitele  ke  ctt  Jeho  hrabécí  milosti , 
foiUčoé  pěkné  ohňostroje,  a  krom  toho  bylo  celé  mésťo  ke 
0LÍ  milowanébo  páoa  aUwně  oswétleno,  pri  iéemi  některé 
domy  sláHnimi  a  trefnými  nápisy  w  jasy  ku  mateřském  k' 
obecné  radosti  wynikly.  •«  Den  sUwnosti  sapoéal  se  nej- 
krásnějším pow^třím.  JI2  sáhy  ráno  hemžily  se  tu  nesčíal- 
ni  sástupowé  lidu  se  wžeoh  stran  a  okoli,  dílem  na  náméati, 
dílem  okolo  chrámu  PáoS  počátek  slawnosti  toužebné  oče- 
kávajícího. Před  desátou  hodinou  osnamowaló  hlučné  stří- 
lení s  moidM,  slawoé  awooěni  a  blábol  buboA  příjeid' 
J.  h.  M.,  kterýž  jel  aa  f wého  sámku,  prowátea  jsa  od  mno-, 
hé  wiácoé  Žlechty  i  jinak  snamenitych  osob.  Ani  60  stejní 
od^^ých  sedUkA  se  wsi  jemu  poddaných  a  k  faroi  této  osadě 
patřících  jelo,  w  čele  majíce  dwa  úřední  písaře,  po  dvrou 
jitdné  před  wosem  jeho.  Magistrát,  obec  a  aouKcdstwo 
města  Blowic  wyáli  k  uwitání  J.  h.  M.  až  k  oádherné  brá- 
ně, postawené  na  sačátku  blowického  pometí,  naproti,  a  tu 
byl  od  městakého  raddy,  p.F.  Fettra,  w  mateřčiné  jménem 
^  celého  měéfaostwa  slawné  uwí tán,  a  od  mostské  diwéinky 
kwětinowým  wéncem  poctěn.  J.  h.  M.  se.  opét  w 'mateřči-' 
ně  jadrnými  slowy  jak  městskému  magistrátu  tak  celému 
městu  srdečně  poděkowal,  a  dálži  swon  bohranu  miiostiwé 
připowédél.  IVyní  byl  J.  h.  M.  ai  k  obnowenému  iarnimu 
chrámu  doprowásen  ^  a  síce  takto :  napřed  jeíí  po  d  wou  řečeni 
sedláci :  aa  nimi  kráčeli  cediowní  pořád kowé  měsu  Blowic, 
a  pak  pořádkowé  panstwi  Hradižtskéko  s  korouhwemi ;  a 
celého  panstwi  stejně  oděná  sediská  déweata  wedena  od 
swých  osadních  neb  rychtářA  $  dwacet  párA  stejně  oděných 
věstských  mládencA  a  panen  s  hudbou  ;  magistrát  městský 
se  wiemi  representanty  ;  ředitel  panstwi  hradistského  a  spo- 
lu patronátni  komisař,  p.  Josef  Pitsker,  s  magistrátním  rad- 
dou,  p.  Fettrem^  sCťáž  c.  kr.  dohlížjielA  polrawní  a  nápojni 
^anČÝ  Jeho  hraběci  Milost  jakožto  r3'tíř  řáďu  miletinského 
skwostně  pfíoděn  se  swým  služehnictwem  ^  konrčně  wsne* 
lení  páni  hosté  a  nesmírný  sástup  lidstwa.  U  blawních 
4weří  cl^rámowých  Čekalo  hojně  sešlé  diichowenstwo,  žkolni 
mládež  a  lase  mnoistwí  lidu.  'Na  to  počal  weledAst.  wíkář 
a  děkan  nepomucký  swaté  obřady  swěceni  okolo  chrámu 
wykoDáwatí.  Při  spátečném  příchodu  k  hlawnim  dweřím 
ódewsdal.  J.  h.  M.  místnímu  pastýři  duchownímu  Wťleh* 
p.  Šimonu  Háupliku  kliČe  chrámowé  s  těmito  slowy:  Zde 
»dewsdáwám  klíče  tohoto  domu  Božího»  by  se  nimi  otwí- 
rala  brána  králowstwí  wěčného!  Načež  tento  krátkými  a 
IljiJiqutjřlnými    slowy.  žádost    waneieného    ochrance   swého 


splniti  pHpawěda,   <  ^film  ^  whit^ojuétfk, 

odewřel.  Nyni  weiel  přenesmírný  daw  lltdatwa  houfně  do 
chráme  Páně,  kde  wnítřní  obřady  swéoeot  se  wý^Lonáwaly.' 
P»  wtrA(^  drid  tejtti«ký  farář,  w«L  ^  Fcant  Wacek,  já-r. 
dmofii  a  k  této  slawnosti  p}dp»Í3hb^Wfí  lieČ  a  po  té  bylo  we 
alawném  prAwodu  koéžsiwa,  J.  h.  M.  a  wáeeh  wanežených 
boslA  driánó  slawné  procesí  do  pohřáni  kaple  pro  ne}-' 
iwěii^í  ^SKátoat  okAHiij  akdertfie  éii  íámantmikú  tétfánm 
Páně  phsDcala,  sloužihi  at  sUw^  ffi^whn^y^swuikt  při 
nižto  se  mistroé  od  50  dílem  domácídiy  diíém  okolních' 
ochotnikA  mže  a  'offertorium  od  Chettibfnfho,  gňduate  o^ 
PťsiŽMi.aTe  D««A  ftd  Lábkra  pmsvotmmla.  Po  akonte- 
Ttjfh  slufbách  Boiích  wrátii  s*  úamaff  prAwod  do  «íd]a 
hraběciho,  kde  pro  wsácné  hosti  sl^dstná  hostina  připra- 
wena  byla.  Wečer  ukončilo  opit  krásné  oswiceni  YněaU  tu« 
to  přeradcvtaou  aŽawnost,  kierái  sajiaté  kaiéého  hlidioca 
dujaU.  Druhý  den  na  to  driel  .mislní  dudiowni  p*stýi^ 
slawnou  mži  sw.  sa  mrtwé  odpočíwající  w  hrobce  jirabčct.* — 
l^a  památku  této  slawnosti  roskásal  J.  h.  M.  3(0  knsA 
krásných  a  k  toknu  ončtlu  odhódiaoýcli  obrasA  mem  wi^ 
49Ž,  iO  JudA  piwa  do  wesníc.  pimsiwi  brádiitského  ke  900 
al.  siř.,  nmoho  obilí  a  paliwa  mexi  chudé  obywately  města 
Blowic  a  swé  itoddané  miiostiwé  roxdartí,  a  weledAaU  pan« 
wikáři  a  děkanu  nepomuck.  ráčfl  skavMtftý  prsteu  milocti* 
wě^  uděliti.  Pán.  rač  nám.  tohoto  Qiilowančho  a  debrotíwéfao 
otce  chudých  jeátě  dlouhá  léta  asnQkowatii  J.  Q. 


čeeké  diwadlo   w  Prazer 

nakolik  ber  jsme  sAsuli  Uskawým  čtenifřAm  <IfuAií. 
Wimeť  ala,  ie  přitoas  MC  neslEatííi.  Je  a*  řada  ber  heme* 
fičnich,  a  tuí  wědí  jii  a  asintitých  let.  Čeho  se  nioiioa  «a- 
díti :  tu  jsou  ohromné  tittife,  weliké  rámusy,  ccJnta  j^nf 
ctsob,  které  w  kusieii  nic  dělati  nemají  atd. 

Bbe  17.  listopadu  we  pro^pédi  panny  Rajskét  L««- 
pežnická  krčma,  činohra  w  5  jednáních.  B^neficiantka  w 
roli  mladého  posluhy  přiroteoá  i  obratná,  p.  Koláfowá  sr- 
dečná a  dojemná,  p.  Skalná,  konečně  jednou  we  swétt 
oboru,  wýra^ná,  p.  Grau  dle.ápAsobn  fwébo  pli^  aiÍDý«k' 
n«kresA.  P.  Kolárowf  ned<fstéw4  se. k  podobným  úlohám 'ja» 
mného  organu  a  dosti  prosté  osobnosti.  HDra  žla  w  eelk« 
dobře. 

Dna  f4.  lial.  w  prospěch  p.  Kolára:  Strážný  ducb. 
Činohra  w  6  jed.  s  předehrou.  Patří  k  ijiejelabžím*  pracim 
plodného  Kottebue.  Přeložení  je  welmi  ekrácené.  Rlawril 
úloha  byla  w  rokon  p.  Koiárowé.  Dá  sice  doM  «o  nd«- 
wit,  poskytuje  alo  málo  příležitosti' k  Achwataým  eflekiAsL 
P.  KoJárowá  nenechala  také  žádný  aaiAoutí ;  a,  wéak  lép« 
bylo  by  ji  sinželo  hráti  krátowon ;  w  tu  se  ale  mwa^n  p. 
Aajaká  uwáaati  a  prowedla  tuto  čisté  tranckou  úlobn  gak 
holí  mimo  její  oksca  kží)  pilně  i  k  spokoj^noaií  p#w»tH« 
n^jžiho  obecenstwa.  Wýbomý  byl  pr.  Grabinger  w  oaoM' 
atarj^ho  rybáře.  P.  Grau  měl  jen  w  poskdnim  jednáni  pli- 
leftitost  k  wywinuti  sw«  minúcké  umélosti.  Jadrný  a  spolm 
ttžleohtile  rak-owaký  hxi  aase  jedenkráte  p.  Fischer!  —  iSe* 
•Uwaní  i  sehrání  Jsylo  dtibré.    Diwadlo  plné.    \D9a9mi9mi.) 


V^nint  a  iiUt»í{é  £ťftí^  )rto  poími  Í9{půHh  ů  iu 
meflnif^  »   6e<(ác(,     ílBiobówoné  ob  c.  U.  miafimf 

1844.  0wQ5*ř  brtjanáctp,-  ÍSi  f>r.rjf.^  SBptifftfné  a  í  h^ 
ftini  tt  ®9ftft  jBo^tmitta  ^á^u     Sež.  sa  6  kr.  s«f. 


Wýdáwáflim  a  redakd  J.  Pospíšila  w  Prazei 
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30.  pro^i^<:!e;«^ 


Ýit4f\áci  ••  ar^wil 
)ČM  t  aU  ••  plil  I  Ml  f 
'  vCv '«•  r^W  rok't  «!•• 
4&  kr.  aiK  Q  c.  k.  |tMt*« 

1IIMII#«IWÍ  p4N««M<  1 
^  pviř^Aou  ok«lk»»  • 
•I.  Mkr 


«  ..-^  »-..  •*•• 

d&^»    »PalrDě  leUpx^d^mnoy/^ésčf^.^jakobych  tu 
cely  duip  znaliu*  /  ««i«  '.«-2     -  *         ^ 

•  ^l#  Jf»k;''i  jo  t9  zpAsob  inrdiratí  se  da  ěízích 
domu  a  Yuiriti  fMfthcM  poctiwytjh  lídi2«  ovíval  m» 
na  to  hlas  jiné' xei»ct»y  -y^a  Polbari  .poznal  swou' 
hospodyni.  -   .  .    t  •    íi 

wí^dUjU  poetiirost  neutrpí  žádalo,  poruše-^ 
ni ! «  Anál  s«  hlas  prwai  *-?  vi^le  as  waší  Aepotliwoiti 
přijde  riióffw*  ''  j    r*' 

»Slor  na  fcehe«  mladá  strako I«  razhqrlilaiae 
iena--*»a  hltea  a  wsecima  «.áUuba.s  Ještě  jedaoa 
tvánwi^iem  póivkíáni»  se  není  wzácny.  pán  donia^ 
a  neobřáiiterli  bT%y  kroků  sf^^cby  tedy.  bi^du  op«- 
mon.jako  pnoti  loupeiníkňm  woUti."        .  , 

Nyní  se  ozwslo  několik  mužských  bla«),  kte« 
réc  jí  mlčeti. poroučely^  a  wiechen  hluk"  se  blížil 
ke  dweřim.  •       . 

Mezi  tím  b.yl  se  také  Polhart  z  prwního  le* 
koiili  swéKo  zpsmatof^atf  .a  twáře  jebo  sna^iljí  se 
nabýti'  obyčejnéh«»  wýrsiMi.    {  nutil  se  do  emichif 
a  pechy tiw  Etiékuza  ruku*  wedl^ji  rychle  k  t^pé* 
komnatě.   Jkle: přirozený  pud  ntfdal  diwce^  al^jr  }^o' 
dol>rowolné  aásledowáU.    ^ačalaf  se  spouseti;  i* 
QÍtUa   w  sobě  n^o,  ježto  ji-  nutilo,  hlasu  swébO' 
pozdwihaoutJ.  «.:..-' 

Ale  Pblbárt  ^nanenal  předsewafeli  její  .a  po- 
leiil  }i  rychle  hubertow  dko  swou  na  usta.< 

•kni  slowa!'  šejptal  přitom  badim  sikotem  ib 

nsia  af  nu  jedc>watě.sklebiK.     »Aní  slowa  —  je-U 

-ti  uiilá  otoowa  bezp^čno&i..  On  je  wruk.oi;i.mýcb 

a  já  mohu  nim  zabráfřati  jako  dítě  mídekn.  Cbo*. 

wej  se  tiSe  a  následuj  měl<> 

Na  celém  tele.  ie  Iřesouci  nechala  se  diwka 
odnrieci.  W  okamžení  stáli  w  malé  komnatě,  kle*. 
ráž  bjla  od  prwnřjstúzkou  šiji  Qddělená  a  odlehlé 


klášterni  celi  se  podobala,  wyjfmaje  pěkný  nábj« 
lek,  \^ňi^  ard  pai«pé4iw^deciwi  a  bohaistwi  mají* 
telowětwy^áw^l.  lUikjpovatalý  přertl pi^animi d^ref • 
mi  ^^ro.  nffioníkai#        f  . 

»A  nyní  slyš,  holoufa^o*  co  tí  řeknu  !s  jal 
se  tady  Pc^hart  k  díwce  inluivíti.  —  vKdyby  se  iě 
nék4<>  pt<áti  měl,  jak  jsi  U^  byla  chována,  tedy  bu* 
4ia  o  mné  s  welikov.  chw4k>u  mluwiti.  Pamatuj 
přitom  na  otce*,  kterjž  je  w  n|kou  mých.  iá.ié 
zdfi  držel  je^  ;s  outrpaosti,  abysi  némui^eb  w  €hla«i 
dfié  wrátaieí  zimou  rařiii.  a  nekodu  %i%c0  snášeti 
*-já«to  učinH  k  wůlř  otci  c«vému,  že  jsem  jebo. 
miláčku  místa  w  domě  swém  ^ykázaL.   Rozumíš?* 

•  IVnaumim,<L  odpowidsla  diw^ka  imatená. ' 

•Tys  tady  byla  S|::f4>koJená,  |(-elmi  spol(Ojená«a 
ipluwil  Pojíliart  w  prudkéii^  sam'€ent  dá]e«  s  celá  by- 
iQst  jeb(\  zmitala  sa  w  jakémsi:  lěstté«a  mušení-*- 
iitys  dobrowolně  zde  rozhodnutí  otcowa  o.sudl^ 
očekáwal^-^rozunfíš?  To  řekíie^. přeni  $wřtem,  a 
že  to^..řeknvš-— *  na  |q  mi  složíš  přísahu.  Tublci 
wisí  obraz  llkřižowanébo,«  mUiwil  dále  ^  přistou^ 
pil  ke  adi.  ježto  byU  newetkou  podobou  Božího. 
syna  zdobená -'-••rykou  otce  tiréha  zhotowený  "-^: 
pozwedni  ruki4  a  přisahej,  že  učiníš,  jak  jsem  li 
/powěděl.J    .  .  , 

.  .Kliš]f;aee  lekla  tak  diwnéb».  a  náhlého  poža* 
dowánf,  a  nebyla  wstawu  podle  něho  učinit,  ani 
na  ae  odfi^aivědíu 

•Přisahej  l«  sápfil  se  nyní  Polbart,  .že  diwk« 
brii^  obešla.  Pylof  mu  Jako  jelenu,  kterýž  za 
sebou  smečku  cbrlu  slyší.  -^  .»Přisahej  —  a  neba 
jsi  atracena  atleta  po  ptei  twéml« 

A  díwka  zwedata^žjiž  třesoucí  se  ruku,  a  rty 
ji^jí  -fe  otwiraly,  aby  wjpustiiy  slowo,  deroucí«iS« 
z  klopotně  pracujicich  v&ader:  an  4fi|ia  blízku  aft* 
&e  powyk  powstal.  Polbartem  to  zase  trhlo;  zbu* 
dil  se  w  něm  ale  také  bněw  a  uražená  ctižádost; 
a  chtěje  konečně  vrě4ěM»  co  se  nlastně  děje,  a 
awou  přítomností  snad  wš^chno    další    neslušné 
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ie  fwé.     j  -  *        . 

Hllik  pgred  jeho  áw^Htá  m«sl  tim  nepřeftá* 

vZpáC^y  I«  wDlaU.ouzkofltf$k lícená  bo8p«dy« 
fe^  a  aEasUwujic  tělem  «wjfm  přístupu  ke  dwerftn, 
Bataliowala  ruce  proli  mezvrs^nýnt  hosHhpi.  '•WÁcnf 
pán  pent4^iii^ll  tudy  nejde  cesta  k  jeho  přifa(jytku»^. 

*»Wíme  t<>— wime,  stará  lifíšoice!"  eápo« 
wídalá  jí  Maketa;  nebbf  io*byl'její  hlit^  ktf^i 
byi  PolhartnejdiM^e  zaslechl;  »ale  n^íse  cesta  we« 
da  práwe  ténaito  ámmmL  Je»  •iviíMýt  pakel«4 
IHónicef  Já  wim  dobře»  ze  máé  k  tomuto  wchodit 

kHč.«    .  .     :  •  ^    . 

•  *  vPojď^e,  páiiéwé,  ěó  4nmiiai  wz^til^  pá« 
na  «»*  já  wás  poiifi(ejj[}i ;  ÍBíň  t^áktU  řfá  niy  pbčKaftíy 
ai  ^e  na^rátí^"'  zpustíla  mruí  aiará^  ,wido|ici,  ie 
áde.  ^ásfUm  nic  toézw«^.  *  '     , 

■My  ale  cfaeeift^e  jíráwí  do  lílo  komnaty  !« 
řekla  zase  divka-^-i^a  tvn*Hj  wzioný  pán  můžetA- 
Slatin  kde  se  niii  Ifbi.  My  se  jiéem  lia  jeho^fleďmoÉ 
hfolrtbičku  podíwTit.  Rozunitš«  wěrná  hospodyni^  a 
Baj(ivia(k«  ptiwolbýcb  aliiiřk?  -^'len  jií  už  rozkaž^ 
milo^iu-ýpaiie,*  obrAi4la  se  nvrtf  k  jbdnY)mu  t  mu* 
iůi  ježto  ji  provázeti  -—  »aby  otewřela  ;'  tady  se 
jde  do  tajného  doupěte.* 

.    »We  jménu  krále !«  weld  nVnf  její  prtíwodčf 
'^•otewril   a  nebo  dáioe  dt^^éve  ^výpáčitih 

»Na  fcakowýswátek  !«  bédowalaž^a,  hlasem 
ii:pAsd»^m'^<ehD  zastrašená^  a  hledala  klič  wka** 
psáK.  *< 

i'  .  »Honem,'honefnI^  pobl/ďláji  díwkíi ;  přitom' 
jí  wjela  do  kapsáře  po  kiféi  á  začala  pak  sama  o* 
twirat.  »Dwéře  otewro  za  tébe-^ty  ale  hl«ď«  abysi 
áuitim  hříšné  srdťe  swé  btewřela  a  dobře  ho  pro- 
Mťdla.  Budeš  mUset  o  jelio  tajnostech  powfdal.* 
Nyní  stály  dwéře  otetvřeny  a  za  díwkoO  We- 
sli  do  komnaty  dwa  muiowé.  Několik  jin)''cfa  ^A-. 
stalo  přede  dMřeřmi.    Byli  to  králoivStí  aděhci.. 

Takořka  hliawyma  očírha  ohlížela  ^e  dfwka 
'po  komnatě;  nenašlať  8Íce>  co  hledala  f  aleoco* 
Sy  jí  přece  stopy,  kteréž  ji  přeswMčily,  že  se  ne- 
byU  zklamala.  Tu  feátl  šác^éek»  4ep%c  a  swrohilí 
atmm  šat  —  bleskem' pot nala  diwka  kusy  'odéwn 
inludé  ženštiny  a  plesajíc  W  duchu,  přiskočila  k. 
fajny-m  dweřím.  Cizí  oko  by  je  bylo  w  umele  dě*' 
laném  dřewěném  roubení  a  wykládání  sotwd  nale* 
zW.    Ale  pod  nikou  Běty  začaly  se  hned  hýbati. 

•  Wejdi,  milo^li^ý  paoe!<<  řekla  diwka  k  je« 
d*nomu  ze  swých  nejbližších  prňwodcíi— a  w  oka- 
mieni  na  to  stáli  Wádaw  a  Polhart  proti  sobe. 
uKrálowská  milosti!"  jektal  radní,  a  bylo  mu 


^v 


přUMi^  pk^  ^  p#9d  »iai  HkHi  «ilHraki^;  ale 
Wáclaw  aedbiije  M  j49io  zsMfof.  ^4íě^  rP^B 
dále  poloiemnjf m.  f  rífali04r.ni**  W  fi||plik»  oka* 
q^ienich  stál  w  tájrié  tomoété,  a  P^M  j||p  Eliška* 
Wfwédouel  a  nemoohoucipodidplt^  Co  fe  okolo 
^niařjeT      ^     .  .  .   .      ^^. 

S  ^ěfíkým  úfe^tenstwíoD  VfM^^fWiw  na  ni 
^^líraky  swé,  a  pozórowal  ouzkosfMKiseJéjí. 

»C<  jsi.  dittf  mé  ?«  ptal  se  Jí  wtAcb^  a  při* 
stowpívr  k'rií  saiiiř,  wzal  jjl  MMMtí  ta^yJÉu. 

Díwka  pozwedift  očí  sir^^.upř^la  je  na  mu- 

wni  budil  —  a  dala  se  do.flá$e« 

4^1e.   » Jsi  dcera  řezbářé^ŠJ^schtv?^   •       *    ' 
•  «     Dívka  k^wala   blawou;  alM  ji  kaptilj  jako 

á«ra  polsky  po  t««il^Mte«    *     .'  ^       -^ 

'    rAcof^i^  á^i%U  pi«J|^  ji  Vl^law  dále: 

»Jsi  tu   dfžánaproti  w8i>.s«ii#i2«      -  ;     •     ^ 

i'       Ubbjíá  JNwka -tiéii<Mé4a^  co  odpoi^f^^  ne. 

im  tu  stál  jfi  xase  Pblhárt— •  nar  mvsla  jřtWulni- 

bohý  otee  i.wy-hfůžky  radplbo.   «Bádb#é  upfela 

naň  oči :  ale  Wáclaw  p^zorowal  pobled  jeil  a  obrá«> 

tiwse  k  Polbartoní.  tázal  si^  ho  aa<l  mim  prísoét 

»Co  ttde  délá  dcera  dehtová  7« 

aOna   se  utekla  pod  mou   ochrMtf,*  )*iktal 

Polhari,  tokdyť*)!  tf  oi€i  {ejiadm  ik^boda  brozHa. 

Bylif  0}>a  awéz««ni.y.'« 

w^Wim,  wimt   Alt  otec  je  od  fčerejška  již 

na  swobodj^^  a  d^ra.  jeho  měla  hýtVyrl  něm.« 
»To  byla  jen  zkouška*— panna  řekne  sama, 

že  ji  lu  ničeho  se  nedostáwaIo^-^« 

'»ZIA>uŠka>  zafa#nr>él  Wáclaw,, a  zapálitr  se 
hnevrem,  obrátil  se  k  Elišce:  »Je  to  prawda  ?  Byia 
j9Í  til  swobodna ?  Mohla  jsi  dělati;  co  še  ti  Ubilo? 
Blofa|a  jsi  odejít  azňstati?  Nečtertlo  setr  příkoři  ?« 

1  *.  jkAlie  neplejtwej,  pane;  nMloirH  swou'we  zby« 
"téM^et)  otázkách  li"  ozwalase  nyiii*Béta  w  sbiwech 
'přiifiyeh>  blíže  pokročic*  »  Panntf  je  ny  éi  radoetná, 
že*  je  4>tecna  swobodě,  a-snadno  by  mohlfrwtéto 
sirí^raJoSti  vinu  swého.wéznttele  umenšiti;  mimo 
to.mrk.á  wzácný  pán  na  kořist,  kterouž  mu  nyni 
b^pjsi^  a.*ád-%y^  aby  dle  jeb«  chuti  mluwila.  Ta* 
kéť  je  tězteo,  aby  paffna  t^yztfaIa»eo  snad  akuails— 
tfle^mně  to  wzácný  pán  ták  ^nadno  neupře.  Je-ks 
pi*a^da>"  ptala  se  PoHiarta^.až  4c  n^mu  saiteému 
pokročic.  i»Znáš,  pane^-bolubičkOf  kteráž  ti  před 
dwénia  lety  utítla7« 

Pulbart  zbledl  pbznowu,  a  w*^ několika. oka- 
mtieních  na  to  w^dli  bo  králowltf  oděnci  do  wě- 


zem. 


Eliška  wtískln  wřelé  polibepi  na  ruku  králo- 
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plŤMiícibo  olce   a  líraiwi,  objala  sUr<bo  Pětipe- 
•ii«é#^  a  aardéla  se  pi»d  mladj^^. 


9^^  «L»»ct  jrojiiu 

Zďol>  86,  matVo  inoJQ^  *' 

Slniife  opit  swítl. 
Setřes  dJ<^uhou  m<)lobu. 
Protři  ftlaré  traky, 
Wxejdeť  QOwie  jiUro, 
Strhají  »u  mraly. 

Pewni  st&j  «  p^kloí^ 
>fa  hroli.iAiUydí  Časů, 
Jiažto  klene  pomník 
Na  sU  J»*}tji  <Í^  V    •  ..T 
Poslýá  je  k  po1)l«i^, 
Hi^^  zbělen  k  j^tedu,     ' 
*  Ol^Jli  ^tMwňým  dětem 
•tJWdoatiiélio  akMu.      p    •/ 


,,Qpá*q  »e»  matko!  , 

Jeitěa  žeoa  statná, 
iS^rdce  twoje  itlrawé, 
Ptáwa  tyoje  platná. 
Opásej'  se  chujé,    • 
Widyť  máá   wérné  tlžli, 
A  Cy'  jméno  twoje 
.Po  wleoh  krajich  aw^ti? 


'    Wftué  twoje  (Rti^     ' 
Podají  li  ruku^ 
Ahys  pewnč    stála 
S  nimi  w  diwém  hluku; 
Stojí f  kolem  tebe 
Ňa  blízka  i  w  dálí, 
W  srdci  jejich  hoH 
Lásky  plamen  stály*  * 

ííeíkej,  fcóo  drahá, 

*  "WžJyť  tak  chudá  nejsi ; 
laD'  f«  k  Bwému  pHMas, 
Statky  wyWcdej  si. 
Sr(k;e  naše  —    to  jsou  ' 
Bohaté  twé  sklady. 

Šiky  slow  twVch  —  to  jso« 
Branné  tvioje  řády. 

Zdob  ^e,  pnalko'  m^e.  ^  .* 

Chystej  slaté  kwítí,  * 

-  Nestrachuj  se  noci, 
5lun$ae  opět  switi.  ^ 

j^etřes  dlouhou  mdlobu. 
Protři  staré  zraky, 

•  Wzejdeť  no wé  jitro,  .  ' 
Strhají  se  mraky. 

A.  Jarpiflaw^  P^kmb*. 


•  '^{DúhmiěHf*)  M-  té  cbwik,  tib  jsem  {»oslední  řáďdk 
ttehtb' swVcb  •rotpráwek''^  H  i%%  poloiil,  uběhlo  nékoKk 
mféick.  Já  widěl  meai  tím  zase  kraje  a  lidi,  klerM  ni 
nowého  a  péknélio  předmifv  k  nékoRka  ttrozpráwlámtc  a 
«»bf««Aiii  poakytly  *--  králce  nakresleny  leii  Ji  i  také  w  stol-* 
len  mém,  a  bohdá  ie  je  w  nedlouhém  čase  mitowuikAm  [90- 
tfll»bn^'cb  oáslinA  předložím.*  Jen  abya«,mi  snimi  lépe  we- 
dlo,  iteili  9  t^ito  prwnhni !  Ne  snad  ie  by  se  mi  pHtom 
4>  chiPálir  ^dňalo  r^  to  mi  jěix%  nenapadlo ;  chci  jbn  aby 
ve  jpm  porozuméhfc  '  A  toho  jaem  ai  posud  wiude  nedo- 
cílil 

Kapsalf  jaem  kvpř.  o  Rakowuiku:  ))NemAie  ni  ani 
^••asn  «apad9«utl,  abydí  %e  ná^óT^sUréhó  Bakowoíkn 
4lřnoii  sK>ivičkem  n^de  dotknuli  2Hráwilf .  jsěra  Um  den, 
kAei^i  mezí  nejutéjenéjii  iíwota  swého  počítám,  a  na  dlon- 

»  hé  ^:^  dfoubé  Hšy    w    fUkiňH  swoú    uložím «    Bále  jsenť 

psal :  »To  wie  (totíl  obecný  lid,  houfně  po  ulicíeh  «•  tra « 

« lící)  fmlottwnlo  »  rozmhmwalo,  pozdrawtonirio  áe  '^a  'wolalo 
na-si^e  jazykemi  jenft 
í«  t  ^    —  Toaplyvrá  ae  lahé^ón 

a  a|pMh  a  ardce  jínríL..v 
wjíecko  é  ejky^tr  •^  ^  O  něco  «ite  )itoji  :  » Uch}  lili  J9me  se 
radéji  Ji  lidu  —  a  dobK  jsme  ^éinili.  Nalezlif  Jsme  w  kra- 
tiěkém  éAse  nAolík  spanilomysloých  dnáí,  jichžto  zjenveni 
ce  poctíwému  srdci  widy  útěchu  a  rozkol  ph'náií....<i  A  tím 
tpftsobem  t6  jde  ai  do  konce.  Newím  wěru,  co  .by  se  ]«- 
M  pěkn^jiíhoříci  dalo,  když  se  jedná  o  to:  je-H  gn&»lo 
^e^ké  nebo  němedké  ?  Ani  řádkem,  ani  slowem'  nedotekl  jsem 
se  RákowntéanA ;  jenom  ni  ^dwou,  na  třech '  místech  řekl 
jsem  něco  o  někter}'ch  osobách  —  a  to  jeStě  tak,  2«  jftem 
wěc  na  mnohé  jiné  osqby  a  na  jiná  měsu  obrátil  a  toho 
kn  wieobecnému  pozorowání  použil. 

Najednou  —já  nepomyslil  nanfc  zlého  a.  bawil  se 
mezi  tím  W"  naáí  roztomilé  Moraw^  -<-  najdu  při  swém  ná- 
wratn  w  Če^k'^  Wéelc  dopis  z  Rakowníka,  kter)i  mě  nára- 
mně zarmoutil,  dáwáje' mť  dí^kaz,  ie*p^^n  nadmíru  nesro- 
zumitelně. Jfnak  nemohu  se  domyslili,  jak  by  1^1,  mohl 
4>.  dopisovatel  takowou  repliku  zaslati.  Či  snad  moje  tozprá- 
wky' ani  nečetl?  Také  mpžná  ;  jisto  ale,  že  jim  (swou  a- 
nébo  mou  winou)  nerozuměl,  sic  by  se  byLjuenamáhal  Mrěci 
^ychwalowali,'  kteréž  já  mnohem  wjce  pochwálil  —  a  nebyl 
by  si  několik  » hostu  w  hostinci r  s  Rakowničany  w&bec  po- 
fkiíchal.  Já  napsal,  co  jsem  widěl  a  slyšel  — '  a  lo  mi  nebu- 
de přece  nikdo  opírat?  AVidyť  bvch.  dobrý  clowěČe,  mohl 
i  s^^ědky  dostawit.  A  tak#  mi  to  nebude  snad  nikdo  za- 
btailowat,  dokud  to  činím  o  wěcí  slunné  sluitným  způsobem  ? 
Ai  přijdu  podruhé  do  Rakowníka  a  najdu  wás,  p.  dopiso- 
vateli V  (jina|^-li  do  té  doby  o^obu  wasi  z  tajného  podpisu 
M-..n»  poznďra)  u  sklenice  piwa  -—  wěrul  —  já  jsem  hrozně 

*nř?tyiá^o.siíi^  -já  to  zas  napiiu.  Wy  máte  podobné  práwo 
a  já  wém  h*  nextcnč^m.  ' —  Jak  powídám  —  ja  napsal,  co 
jsem  "^hli^i  a  slyšel  \  nečinil  jsem  ale  z  toho  žádné  zá- 
věrky, žádné  soudy  a  nálezy  j  neřekl  jsem:  tak  a  tak  to 
jest  nebo  by  «rá' —  nVhrž:  tak  atak  jsem  to  nalezl;  ne- 
řekl jseihr  Takowi  a  takoVi  jsou  RaVowničané —  nýbrž: 
Několik  pánCr  secfMo  w  ho$tÍncí  atfl.    Jen  si  to,  pane,  hez- 

•ky  pozorně  přečtěte  !  JeY  ar9Í  jíi  trochu  pozdě,  ale  přece 
lip  než  nikdy.     Já  jsem  rád  Žiw   w  dobrém  srozuměni. 

Za  Tiowinu,  kterouž  'mi  stran  jazyka  českého  na  re- 
alae  'sdělujete,  jsem  wám  welice  powděčen  ^  ačkoli  nep6- 
chopuji,  proč  mi  to  powídáte;  o  tom  jsem  we  swých  roz- 
právkách uíkde  nepochybo wál  —  a  wčc  takowá  se  sama 
sebon  rozumí.  ^BAh  posilniž  ruce  a  ústa,  jež  na  sobě^  tu 
krásnou  powimiost  mají,  deskou  mládež  yr  jazyku  vyučo- 
vati, jeníužto  se  k  zwelebení  swému  jeitě  mnoho  praco- 
wnikri  nedostátrá.  Kteří  to  činí,  nesou  w  srdci  sladkou 
odměnu,  a  hořká  jisliwost  odpoioikA  není  w  stawu  pohu- 
biti kwět  a  owocc,  kteréž  jich  snaáenim  z  ICkna  wlasti  wy- 
chákí.' 
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tvčll  (č.  132)    •    U  byl4  4^{tiA>|»  .*d4kii««»f  i^ -pUt^  ftatro-« 
somiteloé,  anebo  ie  lidé   4qo»  nt^vo  ^U>u    »  s«jir»-  to  tg^ 
sfipomiasjt.    Kd*  oh«é  ale  odjHtwidaii,  vaH  bjr-  t»l(é  v^j^á^ 
i^d  0(|po«ídÁ -^.  to  Éidá   atespoů  zdwQřil<«|..     Taiú  p.,ce*- 
stiijicí  na  poJs^  pra#i:  »že   hy   ifi.  Česky  ja&yk  tia  rm^Usm, 
ncprtulaáiel*  ■€!!]  pravda  ?«—>  Pro'  milý  Btih.!  .itdcr  |»ak  MA 
kde  iwrdd?  Já  q<|^  f  ^'^X^  *i  0-  ^'MtoV^el  r««p(áwky  ai^ 
pircĎle,  tedy  shledá,   že  jacm^w  flako«iMku.aa||^tf  lák  areliV 
IbéJjo,  Qe-lí   ifrfUihQ  yoi^Kení  naleai  jako  oop  a  id  ni  4iikdi|4 
nenapadlo  říci:  RakownÁ|(,  je  poalediú  ttiezí  iMiimi, mdaiy-^fjpin' 
koi  jeoMi  potnamenáti  se  slíbilo. 

bosti  wialt  jii  o  «rtU^  nepatrné*  N^byl  bycli  o  ni- 
na"  konci  roku  šminky  aóinif,  k 4/ bych  se  k  dal^Uo  oákrwit 
s&m  ze  swých  poutí  necbysul  a  iádati  nechlél,  aby  se  na. 
ne,  |it  je  ppdám,' jssným  okem.bWtléio.  Já  se  nehnu,  ani  i^. 
^las  od  t<^io,  co  jsem  w  sisilku  a  w  prav<l^  «ka.sil,  i  mohi^ 
taká  w^cko  sodpowidati.  Ostatni  ale  nehrosím  se  ntiá- 
4péhQ  o^porn  nebo  domluwy,  a  jsem  wid^  hotaw  tiijaké- 
ho  naučeni  pHjmouli ;  jen  se  mi  podáwej  s  podslatnt^j^mi 
•  dAwo^y  a  s  wétái.  pt^wdou,  neili  se  jto' stalo  oJileilem  )ia 
nAj  Milý  Rakownik^   .      .  *        ,.^    . 

České  diwaflio   w' Praze. 

••  {Doloniení,)  Doe  5.  prosince  we  prospécL  p.  Graua: 
uPrichla,  bílá  paQÍ,«  tak  řečená  wlastcnecká  fnelodraiuaii- 
cká ,  rytířská  činohra  w  5  jed.  Weru,  p,  Qrau  zasluhuje 
jíi  k  wftli  nefti  swé,  jakowou  widy  na  lilul  sw^ch  beneh- 
cí  wyaakládá,  aby  se  lnu  hoíi»%  hojně  scházeli.  >»\Vla5te- 
necká,  .melodramatická,  rytířská  činohra !«  Co  chceme  wic? 
—  Ostatní  je  to  staré,  nemotorné  zakukleni  národ  ni  powésti 
vr  nadjutou  řeč,  několik' nedozralých  smyšlenek,,  ježto  se 
ani  'r.a  mák  tehdejším  časfim,  osobám  a  udaloviem  nepo* 
dobají.  Prowození  nebylo  tuze  pilné.  Zdátoť  se^  jakoby 
hercowé  pod  newdČČnou  práci  kletalí.  Diwsiflo  bylo  plné^ 
potlesku  w  kaidém  jednání  iibywalo.  .   , 

Dno  12.  pros,   we  jprospčch  paní  Rolárowé:     u Kníže  ^ 
Filip,  naswán  diwoký.N     Činohra  w  5  jed*  s  předehrou. —  * 
Před  DČkolika    lety   wy^el     nv^mecky    román,     iiwč  a  skwťl«. 
psaný,    jinak    á^   plný  df»jcpi.4iiych  nc^rowuah^sií  a  lehko- 
myslných    smyšlenek.      \Y  'krátkém     čatte     probéhl    rukama 
^ráech  hltawych^ čtenářů.    Konexe  uchopila  se  ho  také  pa-« 
ni  Bírch  -  PfciQTerowá  a^pnstřílila  a  ného  dle  způsobu  swé- 
ho  činohru  ,    ktea«i  zase    w  brikém  čase  w»ecbna  némecká 
diwadla  obešla.     I  na  %(1ejAíiu   se  p^owo/owala  —  jenom  ie 
s  některou  iiluAnou  a  potřebnou  promČBOu.   Konečné  ji  pře* 
loíil  p.  Kolár  do   českéfio  a  p.  Kolárowá  ji  uwtulla  na  ^r-. 
kna.     Kdyby  se  mohla  zwlááid    w  osolíách  icnskycH,    l^poi 
obsaditi,     snadno  by  se  před   naSím  nei^elním   obctci|stweui 
Částmi    prowozowala.— Tenkráte  hrál    jed^u  z.jicjh||iwnéj-' 
kiúh  osob,    }>Katowa  pacholka^    p.  Koláf  a  ána^il  se  ulofiit 
swou  co  nejlépe  prowe^li.  P.  Biel  hodí  ac  dobře  za  kniželt 
Filipa,  jen  srozumiietnřji,  trochu  ráznéjí  a  w  cefem  sewnfj- 
;ku  prawdiw^^ji.     Widyť  jsou  uké  rozdíly  mezi  skwostný- 
mi  ialy,  a  jiný  íiedi  s^^ijumnému^  milowníbu,  jiný    diwoké* 
mu  Fiiipowi.  P.   Chauer  proweUl  roli    kata    s  duj^fim  wy-' 
slcdkeni.  —  Kcjdoj«jawřjií  byla  p,  Kolárowá;    panna  Raj- 
ská   mela    t&zkou    i   tfewdéčnou  *ulohu ;     p.   Skalná    se    pro 
osoby   nežuVch  a  bčdujicích    matek  nehodí ;  ale  owtf^m    :»- 
kdo  je  má  hráti?— •Ostatní    dámy    rail^ji    mlčením    u«ctři* 
me.  —  W celku  ita  hra  dobře  a  zp(^*obila  přj,  wií  swé  ne- 
prawdíwostí  a  mnohém  nesmyslu  welasi  bludného    a  časté- 
ho potlesku..  • 

Dne  17.  pros.  weprospí^oh  p,  reiiséra  Chauera:   »Mar- 
tin,   mistr  hednářský  a  jtlio  Uwary;i,«   weselobra  w  5  jed. 


vn^Lch  Ut  w'powťs<itt  wybornčho  diwgdeluiho  i*editele  a  »U' 
iěného,  ójji^atneho  pořadače.  •Zlechío*'"awVc4l  'nadánť  ač^M' 
uké  nakolik  /liWftaytnWl  lief»..n»  |Í«)|«|6  4lowřk  f^řčjMi^ák 
pqfUedu  pozňáv  ^  pocliázeji  a  'rukou,  w  celéoi  dtwadeluim 
úalrojt  mei\  J«ím*a1»^iilých  \  s čtena  -  sa  fcaMio  je  vrypočt^a 
á  wyn^éřolj^,  ai»  d«cb,  woitřní  aiwot,  vNnto  hrá«  nazwictf 
schází;  Zwi^Atft  jelllt4Íé  ^{i  'irfkly  ^  nad^ej*'  weselohlFe 
«^^im  wir«  «  JOĚohf  kyrréá  puknou  |>«iiidktt  nífUa  HolT- 
ifurana  znají,  dlis.nit.  Hó4bcin  liru  swou  spraeowal.  —  Hln- 
Vttf-uío^y  byljF  w  rukou  p'^ChaBera,'  Kf4nra,*Bieta  á  Fisebe- 
#a,  kterýi  opřt  jednou' *s  orhoty  -  K  beneíímaatii  na  prkna 
Česká  wysioupiL  Hra  jejich  byla  pWm^ana  a  necbybila  mi 
oučiokn,  kclekoli  nijaký  možný  ffyl.  Paní  Kolár»wá  .byla 
|)roatomílÁ  ;  p.  Grabín«ef  budil  w neobecnou  wesrlost.  Tan- 
ce, ^ktfpani  a  pochody  -^  htawni  to  čásij^y  ccllč«h]^. —  s« 
zdařily  ;*  toliko  aápasy  ttiViV*ho  lida  na  obeaní  iaace  #y{Mr- 
daly  pro  abmézenoal  Je%nátd  trochu  aepřb:oxeil£  a  dMjnsky*  ' 
Hlučného  poObská  nrbyio,  ,   ^  .         ^  l'K* 

Z  Plzhé.    <Proffi  SnÉetaíl*.     Z  přáu  ^opísuÓ  '  ^, 
...Jak  nás  polekala  zpfáwa,  i«  Jo  faiaJSví  Smetaňoa  alawj- 
padne  f  Eatím  ale  newvai  w  takowém   iiab«zpeéí)  anii  l»l«* 
chno  prawda,  co  se  myslilo  apowídalo..I\^tt^nje  aa  čele,  aaď 
lewfm  a  trochu' naď^ra»\m  okem,   rány  ^ww  i^te  jeo  po* 
wrchuí  a  iádna  álDrtelná ;  jenom  o  zapáleni  módm  bjrlo  aa 
co   bát,  w  braku  jii  ale'  wSechno   bnilv^^bře,   a  vnad  by 
jii  x»ké  bylo,,  kdyby  ho  toftk  lid!  ariciéti  Qcchtrlo  a  néwitf- 
wami  ho    neobtéiowalo.     Dwa   lludnjicl,    kteří    ho   kaidoa 
noo  střeiilt,.  jaou*jíi  pfopiu»t^ní  a  .wíecko   se  t^«i  oa  brzké 
UMlriiweak  j<;ho,    'Nemohu  wám  ani  wypsati,  jakélý' áéasVen- 
Mwi  M   luiálost  nalezla  ! 


P9^4tek  votttn*  Prwni  ewropejské  nowiny  wzni- 
kly  w  Benátkách  r.  |53G  pod  jménem :  »GazetUif.  Sbírka 
takowV^h  lÍAtů,  ač  ntr úplná,  Jeuž  se  jcštó  w  kniUowne  fliK 
rentinské  ^lowá,  sw^dči,  že  byly  psány  j  ačkoli  knilitlačeiý 
jii  dáwuo  cawedťno  bylo,  přece  wydáwaly  se  ifrahný  éaa 
listy  jen^  psané,  ai  jeilé  w  16.  století  zanikly.  —  Pr^ai '  li- 
Itť^né  nowiny  wy&ly  w  Anglicku,  za  slawnelít)  panowan»  krá- 
lowny  AlibČty,  práwé  w  ten  čas,  když  welli^  ipaqčlská  ar- 
^máda  k  britickým  ostrowúm  odplouU-  ^Prwní  číslo,  jimi 
onen  časopis  před  obecenstwo  «yatoi^iJ«m«k^rér  se  w  ná- 
rodnítn  museum  w  Londýne  naletá^  j^^datowďno  dne  23. 
.četw^itce  1588;  jmcnowal  se  )tAn^ickv  Mercuriusa.  Ai  do 
IV  1692  wydal  se  jen  malý  počet,  talbpaých  oznánvřai  aa 
xpAsob  aaiich  denních  listů,  Když  Gusta w  Adoif  suVmi 
hrdinskými  činy  celého  swěta  zraky  na  se  obrátil  a  %lhM 
n  AnglíčanA  wžeobecné  ťičnsteusiwí  wzbudil.  ^dal  Tíaiha- 
nael  Butter  'pod  jmérf^m  wNowřny  tyhodnía  přehled  jeha 
wojska  ^^  uwád^je  jména  w«ech  wůdcA  ajkiycb  wytečnVch 
osob  iiwťlkl^vch,  piřip^l  -i^idy  aprávy  o  wdjcnském  tažení 
a  celém  ^poéinkai  rekowaého  krála. 


Softflanbhirl  ^eii#é'(óMíf$r<  SBóttcr(u4*  tp^ý 
névneeU^mé^iOií    SlowaiU*      S3oiT  3o  rrb  granta 

éumairfřp.     lCd)tfé  ^tH.     f inuiríjřnfaft  -    |>íaraoipt>U 
^og  J84I.  *  ibKvtt  unb  SSmag'  oon  Šo^ann  epumó. 


Wydawánim  a  redakcí  J.  PosíHsii^  w  Praae^ 


•Digitized  by 


Google 


PRILOaA  KU  KWETUM. 


[€1MIM¥  mWl 

Elegie^ 

wénowaná  J.  Jasnosti  Páou,  Pana 
KAR].01¥I,    mladšimn  KIvižETI   ze  SlTARCElinBERKA, 

na  památka  dne  16.  září  1844. 


^Vítám  wás  w  té  swobodnějSi  chwíli 

Wy  swědkowé  staročeské  sUy, 

Hrdé  hradby  a  hrdéjší  wéže, 

Kterých  přísná  času  ruka  střeže 

Zdárným  wlasti  synům  na  památku. 

Aby,  pohlédnouce  na  ty  zbytky, 

Pomyslili  na  wlast  starou  matku, 

Jak  na  wlastní  matku  myslí  dítky, 

An  již  owdowěla  léta  dlouhá 

Po  králowském  druhdy  choti  swém,' 

A  když  její  Aádra  swírá  touha 

Po  každinkém  synu  wzdáleném. 

Aby  každý  rychle  přispél  ku  pomoct 

A  ji  k  swětlu  wyrwal  z  dlouhé  noci. 

Syn.  pak  chwátá  z  dálné  ciziny 

Ku  domácím  skřítkům  nazpátek, 

Aby  zlíbal  líce  matčiny. 

By  dědictwa  spatřil  ostatek, 

I  několik  drahých  památek 

Z  ruky  poručniků  wychwácených 

A  wlastnikům  pravvým  nawrácených: 

Třeba  jenom  jednu  kadeř  drahou, 

Jižto  ozdobily  šediny, 

Třeba  by  mét  pro  památku  blahou 

Jenom  nitku  z  ryzý  matčiny. 

Třeba,    osudem-li  usouzeno. 

By  ta  drahá  matka  za  swé  wzala. 

Aby  dítkám  aspoň  zanechala 

Swoji  popelnici  a  swé  jméno  i 

Drahá  wlasti!  srdcem  synowským 

Chwátali  jsme  k  hradbám  Zwíkowským, 

Pod  nimiž  se  u  náramné  hloubi 

Jedna  řeka  s  druhou  řekou  snoubí, 

A  hle,  brány  bez  zdwihacích  mostů, 

Wěže  bez  praporců  wějících 

nrijaly  hostinsky  dwé  swýcb  hostů 

Do  komnat  bez  stropů  tirmicich 

A  tam,   kde  na  čele  twrdé  skály 

Čněly  uchystané  k  plesům  sály. 

Síně  i  ty  chodby  tajemné, 

Kde  se  páni,  ti,  co  wlasti  přáli, 


Nechť  jen    b  hracl&  dáwné    sláwy  ibyla 
Poroachaná,    osamělá  teď, 
Slowa  mužná  kdyby  hlaholila, 
Ohlas  z  rumů  dal  by  odpowéd ! 

íVoceluw  Med  a  Jíalich*  ^^_ 

Spikli  proti  toulawému  králi, 

Dadouce  si  ruce  wzájemné. 

Tam,  kde  láska  míwala  swé  skrýše, 

I  kde  wítězstwí  jest  slawila, 

Tam  si  nyní  w  tráwě  howila 

Polní  kobylka  cwrkajíc  tiše. 

Wedlé  ní  slzinka  skromná  kwčtla. 

Prosíc,  by  jí  noha  nepohnětla; 

Ona  we  swé  kráse  jednoduché 

Čekala  zde  na  počasí  suché; 

Dál  se  pustá  řasa  zelenala. 

Jak  by  nad  mokrem  se  radowala. 

Tam,  kde:   „Pomiluj  ny  Hospodine 

A  zpěw  Swatowáclawský  jest  zněl. 

Zboř  zpěwáků  w  kapli  oněměl 

A  jen  němota  se  wšude  wíne. 

Kde  se  písně  pěwce  králowského 

Ozýwaly  z  hrdla  panošského, 

Wáclawowy  písně  milostné, 

Které  w  síních  Wyšehradu  zlatých 

Winuly  se  z  ňader  láskou  zňatých 

Za  dnů  mladších  wdobě  radostné, 

Tam  hle  dobou  wečemí  i  ranni 

Kwáká  hejno  hawranů  i  kání 

A  ukrutnou  losů  proměnou 

Blahozwuky  králowských  těch  písní 

Skoro  oněměly  wčasů  tísni 

I  jen  swou  nás  těší  ozwěnoul 

A  přec'  ta  jich  sladká  dostojnost 

I  to  wyšší  jejich  trdecettstwi^^ 

Nás  zwe  k  jasnějšímu  účastenstwí 

Snoubíc  s  minulostí  přítomnost, 

I  tak  jako  rože  z  pupy  jdoucí 

Po  siadaunké  rose  okříwá, 

Tak  i  při  té  písni  srdce  wroucí 

K  otcům  milostí  se  rozplýwá^ 

I  každinká  česká  duše  čilá 

Swatě  zachowá  to  jméno  skwoucí 

Korunowaného  Zpěwomila!         ^^  ^ 

Duchy  našich  písní  zahynulýcjf^'(^^ QQq[^ 

We  kterých  bydlíte  sutinách^     ^  O 


či  snad  na  neleskýcli  dlfte  koulích 
S  duchy  naSich  otců  proslynulých, 
W  příhodnějších  péwcům  končinách  ? 

A  wy  duchy  našich  lechů  dáwných. 
Stíny  Wftkuw  ')  po  králowsku  panských? 
Kam  se  dély  hesla  znakfijiawných 
Na  wašich  i  na  praporcích  manských. 
Kam  se  poděl  we  století  wíru 
Zisk  wítězstwí  našich  bohatýrů? 
Kam  se  děly  stopy  na  tom  hradě 
Twojich  kroků,  Lipský  wítězi, 
An  od  bitwy  dál  do  bitwy  pádě 
Sňal  jsi  s  králowských  ruk  řetězy^ 
A  smrtelnou  ránu  zadaw  wládě 
Césara,  co  s  břehů  Nadsekwánských 
Chtěl  swět  sewřít  do  pout  Čingis-chánských. 
Spěl  jsi  k  swé  milence  wlasti  české, 
Z  hluku  sláwy  k  této  stráni  weské. 
Hle  ten  kámen  u  té  šedé  brány, 
Na  něm  rytíř  bez  bázně  a  hany 
Po  swé  krušné  práci  spoěíwal 
A  pod  zdorující  wěkům  stěnou 
Skláněl  hlawu  smutně  zamyšlenou 
A  swět  citů  ^  srdci  ukrýwall 
Wšecko  ztichlo  I  —  a  hle,  jaké  změny  ! 
Jenom  někdy  při  weěerním  šeře 
Přichází  sem  mezi  tyto  stěny 
Prorocký  duch  bludné  pramateře 
I  přináší  náhlé  náwěstí 

0  jakém  budoucím  neštěstí. 
Které  knížecímu  hrozí  domi. 

Tak,  když  w  blaženějším  ondy  čase 
•  Žádný  nepomyslil  na  pohromu, 
A  když  déwa  u  nebeské  kráse. 
Jenž  se  skwěla  jménem  Gabriely, 
Dostojna  jsouc  spolku'  pro^  anděly, 
W  cnoslech  nadzemských  se  rozwila, 
Jako  když  se  wodní  lilie 
Na  jezeru  tichém  ro2wije, 
Wěštba  pramatky  se  zhlásila. 
A  hle,  písně  swatební  hned  zněly, 

1  newěstu  krásnou  prowázely 
W  nenadálé  lůžko  manželské 
Až  do  lůna  hrobky  ČimePské. 
Od  té  doby  na  nebeské  báni 

U  ^BUzencH^  tam  na  prawé  stráni 
Hwězda  nad  Orlíkem  swítíwá. 
Na  které  duch  její  přebýwá, 
I  swůj  zřetel  ke  swým  milým  sklání 
A  jich  od  pohromy  nenadálé 
Jako  strážný  anděl  chrání  stále. 
OwSem  od  té  doby  na  Zwíkowě 
Bylo  a  jest  ticho  jako  w  rowě. 
Ani  o  dušičkách  w  noční  chwíli 
Bludný  duch  zde  nikde  nezakwílí, 
Ba  i  we  dne  ticho  w  rumech  přebýwá. 
Leda  že  sem  někdy  chodec  pílí, 
Jenž  hradního  k  řeči  pozýwá 
A  jich  hlas  se  w  stěnách  ozýwá. 
Jenom  někdy,  když  sem  pro  zábawu 
Přijdou  králowé  *)>  či  pro  nauku. 
Neb  jich  pokrewenci  w  knížat  dawu 
Přitíží  šem  u  loweckém  hluku, 
Tu  praporce  s  Černé  wěže  wlají^ 


A  na  staročeských  sulinách 
.  České  písně  zas  se  rozléhají, 

Budíc  ohlas  w  dálných  končinách 

Hlaholem  trub  lesních  prowázený, 

Hájowéaž  zVvučí  dalecí, 

A  les  hojnou  zwěří  obyritaný 

Dál  zwe  na  low  hosti  knížecí. 

A  hned  wšecko  se  tu  zase  ztiší. 

Že  let  tichý  sejců  chodec  slyší, 

Kteří  bywše  z  rumů  wyplašeni, 

Hledají  swé  skrýše  ustrašeni, 

Létajíce  kolem  wěže  Černé, 

Ana  časem  nejsouc  dotknuta 

Stojí  zde  jak  skála  nehnuto 

W  proudě  wěkůw  na  swé  stráži  wěmé. 

A  z  jejího  stropu  řetěz  plyne. 

Jenžto  našich  králů  zesnulých 

Korunu  kryl  w  časích  minulých, 

By  nesáhly  na  ni  ruce  winné, 

K  swatokrádeži  se  hrdě  pnoucí, 

A  na  hradby  našich  práw  se  droucí ; 

Na  wěži  pak  w  každém  čtwerohranném, 

Z  žuly  wytesaném  kameni 

Wyryto  jest  tajné  znamení 

U  jazyku  dotud  nezbádaném. 

A  cokoli  býwalo  zde  dosud 

Ze  wšech  končin  skoumatelů  slawných. 

Žádnému  z  nich  nepowolil  osud 

Zjewit  obsah  těchto  písmen  dáwných. 

Kdož  by  zjewil  ten  den  před  rokem 

K  záhubě  prý  chwátá  outokem; 
^  Já^  pak  z  lásky  k  tobě,  kníže  můj, 
^  Rád  bych  dal  do  sázky  žiwol  swůj, 

A  co  w  jasnější  jsem  přečeť  chwíli. 

Zde  podáwám  Twé  wlastenské  píli 

Na  důkaz,  že  znám  Twou  čilou  snahu, 

Ana  dychtí  po  společném  blahu ; 

Známf  i  srdce  Twé  i  ducha  Twého 

A  wím  že  jsi  hoden  rodu  Swého. 

„Neswornost  —  (hle  tako  tajné  runy  znié) 
A  neláska  k  swojim  pobratřencétn. 
Ba  i  odščepenstwo  kmenownié 
Oddanost,  že  slepá  k  cuzozemcóm, 
Swár,  co  kališnické  rozže  wálky, 
Až  i  po  wítězstwě  dwúwěkém 
S  králowým  sie  skonči  útěkem, 
A  hle  národ  klesnu  do  zahálky, 
Newázanost  jedněch,  spiatost  druhých 
A  předsudków  wláda  wítězná,  * 
Jejéž  ruka  hrubě  železná 
Spiáše  wšecky  stawy  do  put  tuhých, 
Tof  sů  byly  winny  wašich  dědów 
Chraňte  sie  jich  co  dědičných  wřcdów, 
Medle  držte  sie  jich  stkwúcích  cností 
A  swobodni  súce  od  jich  bludów 
Dojdete  dřéw  tejto  welikosli, 
Jenž  wám  určena  jest  od  osudów. 
Přede  wšiém  sworností  budte  pilní, 
Nebo  mysli  shodné  wobciswomé*) 
Swazkowé  sú  srdec  nerozdílní, 
Pewnější,  než  hradby  nerozborné, 
Než  Zwěkowské  wěže  wěkozdomé  I 
Láska  k  wlasti, 
A  národstwié 


ské  wěže  wěkozdome  i 

ti,  ta  bez  chtiéCe  tískft;%r\cs\p^ 


Cuzie,  jinotwárnéj  národnosti, 

Buďtež  neodstupné  od  wás  cnosti. 

Jedni  hrdost,  druzí  podlost  sprostú 

Ze  swých  srdec,   rázem  wyžeňte, 

W  národníú  jú  hrdost  proměňte 

A  uzHéte  kakie  žně  víÁm  wzrostú: 

Neb  ta  čacká  hrdost  národnié, 

Oswělú  když  bude  podnécena, 

Wám  wlaslenskú  roli  zúrodnié, 

Že  sie  waše  setba  zazelená, 

I  že  miésto  puslej,'  prázdnej  řasy 

Ponese  wám  juž  plznějšie  klasy, 

Juž  i  polských  kwětów  do  wěnc<5w. 

By  si^  jimi  mužie  ozdobili, 

Již  by  wěru  doslojnější  byli 

Jméně  jinej  trsti  vvlaslenców ! 

Wšak  pro  Bóh  swornosti  budle  pilní, 

Nebo  mysli  shodné  w  obci  sworné 

Swazkowé  sú  srdec  nerozdíhií, 

Pewnéjší,  než  hradby  nerozbomé. 

Než  Zwékowské  wěže  wěkozdorné  !^ 

Zde  se  tajné  runy  skončily. 
Ač  pak  moje  oči  spatřily 
Dále  wíce  písmen  porouchaných, 
Snad  bystřejším  zrakům  zanechaných, 
Já  jsem  nemoh'  wíce  čísti  dále 
Přemožen  jsa  citů  směsicí, 
A  jen  slzy  utíral  jsem  stále 
Z  očí  mých  se  walně  prýštící 
Slzy  radosti  a  slzy  smutku, 
Zwěstující  mého  srdce  půlku. 
Až  pak  wítr  newím  odkud  dmoucí 
Trochu  osušil  ty  slzy  wroucí. 
I  hned  já  i  můj  ochotný  wůdce 
Šli  jsme  s  hradu  k  břehu  Wltawinu, 
Kdežto  lodník,  prawý  protichůdce 
Onoho,  jenž  wozí  w  říši  stínů 
Ze  spousty  nás  přewez'  do  chobotu 
Z  říše  stínů  nazpět  ku  žiwotu, 
Až  pak  klusem  rychlonohé  spřeže 
Spatřili  jsme  brzo  jiné  wěže. 
Co  na  srázi  hrozných  strmíc  skal 
Hledí  do  nesmírné  do  hlubiny, 
Kde  se  walí  proudy  Wltawiny, 

Wa  Uraaé  Orlickém  dne  Mi.  sáři  t%^M» 


A  kd«  orel  druhdy  kralowal, 
Prapor  Černohorských  knížat  wál 
I  přítomnost  pána  zwěstowal, 
A  na  twářích  slastných  Orlíčanft 
Čeť  jsem,  jak  se  těší  swému  pánu, 
I  nad  nimi  pán  se  radowai. 
A  když  noční  tmy  se  rozkládaly 
Nad  tím  krajem  čarodějně  krásným, 
České  zpěwy  mne  zde  přiwítaly, 
Já  pak  též  byl  Orlíčanem  šťastným  f 


Tak  se  Husa  lehká  zabrala 

Do  otčiny  wšťlikr^  powídlíy, 

A  na  wínek  sobe  £;bira|lh 

Wrozwalinách  pozasu'~"^vííky, 

Nadechlaf  hlubiny  srdttí  tricho^ 

A  co  jiným  líylo  Injeniriéha, 

Neb  co  druzí  zjewiíi  se  bá[i, 

By  zlých  dnrínl  na  so  neláKaíí, 

Tof  mé  srdce  láskou  kwlasti  zíiaté 

Uznalo  za  dáwné  runy  swaté 

W  rázné  řeči  našich  slawných  předků  - 

A  hle,  Tobě,  kníže  nadějný. 

Zde  podáwám  za  dar  weřejný 

Polowiční  zpráwu  o  wýsledku 

Swého  básnického  zpytowání, 

Které  na  Twé  předewzal  jsem  zwání. 

Druhou  polowici  této  zpráwy. 

Zdělím  Tobě  oustně  w  prázdné  době. 

Neb  Ty  dědicem  jsa  welké  sláwy 

Rád  o  Slátpé  dáš  povvídat  sobě. 

Kníže,  an  jsi  Musy  zasnoubenec, 

Přijmi  z  její  ruky  tento  wěnec, 

A  když  w  pozdějším  swém  žiwpbytí 

Nazbíráš  si  krásnějšího  kwítí 

K  wlastním  sláwowěncům  občanským. 

Pomní  w  lůně  blakých  upomínek 

Na  ten  skromný  naší  Musy  wínek, 

Buda  wěren  zwukům  slotioamhým! 

Blaho  kolem  sebe  rozsíwaje, 

Swým  a  cizím  štěstím  oblažen 

Zpomínej  si  na  památný  den, 

Kdyžto  na  začátku  swého  Háje 

Slaweného  rodu  zdárný  člen, 

Byl  jsi  k  českým  stawům  přiwtělenl  ^) 


J.  P.  Koubek^ 

prof.  ř.  «  lit.  České  na  wysokých  ikolácb  Pražskách. 
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1)  Zříceniny  bradu  Zwikowa  w  Prachcnitě  na  panstwí  Or- 
lickém náležejí  k  nejwýiečnéj&im  a  nejpamátnéjAlm  pdtiistatkúm 
surožitností  deskVcb.  Celý  tento  weliký  hrad,  wystaw^ny  na 
pi-ewysoké,  příkré  skále,  pod  nii  Wltawa  s  Ouwouse  spojuje, 
skládal  se  *e  Irech  hlawních  části.  Me&ijeho  iDameoité  budowy, 
které  se  dosawáde  w  proudu  mnohých  zuriwých  Asú  la- 
chowaly,  náleží  tak  natwaná  vrH  markomnnsháy  jiito  jsme  ra- 
ději nazwali  Černou  wřii,  ana  patrné  ukatujc,  že  we  l2  stoleti 
a  nikoli  dHwe  wyslawřna  byla.  Wtéto  weži  chowala  prý  se 
ta  panowánl  některých  Fřemyslowcft  koruna  česká.  Doainélé 
runské  nápisy,  které  se  na  čtverhranných  kameních  této  wěže 
nacházejí,  nejsou  zajisté  nic  jiného, nei  jak  Dobrowský  pravdi- 
vé wyi-kl :  kametiniché  «f«ímfcy  od  sUwitelťi  léto  wéže  vytesané. 
Básník  tedy  od  historika  jsa  opuátSn  odvolává  se  ku  výkladu 
těchto  pseudorun  na  své  dávnější  veráe  :  »Znáte-li  Číst  runy 
skryté,  Do  šlechetných  srdci  vryté,  Snad  několik  písmen  pře- 
čtete!«   a  na  lom  přestává. 

;Ncoi  pochyby,  ieZviékov  (Rlingetiberg) náležel  mezi  nej- 
surái  královské  hrady  v  Čechách  a  že  již  na  začátku  1 2.  stoleti 
vystavěn  byl.  Roku  IÍ48  přebVval  ide  po  nřjaký  čas  zpěvu 
a  lovu  milovný  král  Wácslav  I,  když  království  svému  synu 
Přemyslovi  Otakaru  II  postoupil.  Léta  <289  byl  Bavor  ze 
Strakonic  a  na  HoražJovicich  pánem  hradu  a  zboží  Zvikov- 
ského,  kteréž  obojí  bylo  r.  i 3l 7 postoupeno  panu  Petrovi  a 
Rožmberka  (viz  Palackého  archiv  Český  I.  sir.  383.>  Tento 
pravdivě  vlastenecký  pán  obávaje  se.  aby  koruna  česká  od 
cizozemcA  na  zmar  uvedena  nebyla,  odpadl  krále  Janas 
mnobVmi  pány  cechy,  mezi  nimiž  p.  Jindřich  z  Lipó  a  p.  Zajíc 
z  WaUleku  nejzi\^menitAjái  na  Zvíkově  se  sjeli  a  učinili  mezi 
sebou  jednotu  proti  králi  Janovi,  zapomenouce  na  své  vlastni 
hněvy  a  putky  a  majíce  toliko  spásu  vlasti  na  zřeteli,  ^'e- 
dlouho  potom  dostal  se  Zvikov  pánům  ze  Švamberka  i  nále- 
žel jim  až  do  roku  1420,  v  kterémžto  roku  od  Táborů  dobyt 
a  jesle  silněji  ohra/en,  ale  brzo  na  to  od  Sígmundova  vojska 
vzat  byl.  W  prosinci  léla  1428  oblehli  Jati  Diech  a  Míkulái  a 
Padřrova  s  pomoci  Piseckých,  SuSickVch  a  Klatovských  hrad 
Zvikov  a  vzaviie  jej  oulokem  vypálili  jej.  Na  to  se  uvázal  w 
tento  iirfld  pan  Runrád  Rapliř  z«  Sulevic ,  ale  1.  1429  učiněno 
narovnáni  s  panem  Oldřichem  ^Rožmberka,  jeronžto  Zvíkow 
postoupen  a  od  krále  Sigmunda  i  s  many  k  tomu  hradu  pHsIu- 
j^nymi  do  zástavy  puštěn  byl  (viz  archiv  český  I  str.  32.)  Až 
do' roku  1446  jmenuje  se  p  Oldřich,  r.  1450  p.  Jindřich,  r. 
I45l  p.  Jan  z  Rožmberka  pánem  na  Zvíkově.  Léta  l467  ná- 
ležel tento  hrad  p.  Smilovi  z  Hod(*jova,  ale  za  nedlouhý  čas 
dostal  se  opět  pánům  Rožmberským,  kterým  také  spolu  Orlík 
náležel.  W  drahé  polovici  16.  věku  připadl  Zvikov  opět  pá- 
nům ze  Švamberka,  kteří  tebdáž  Orlík  drželi.  L.  1 57 1  oboji  toto 
panství  od  p.  Kriitofa  Řvamberského  v  jedno  vtěleno  a  spo- 
jeno jest  bylo.  Od  tohoto  času  až  do  r.  1 G23  zů.stal  Orlík  i  Zvi- 
kov při  tomto  rodu,  ano  tito  oba  hradové,  jakož  i  hrad  Tře- 
bonskv  od  p.  Jiřího  ze  Švamberka  po  paních  Rožmbercích  se 
v.scmijich  panstvími  spolu  zděděný,  bránili  se  nejstatečněji  a 
nejdéle  proti  Dom  Maradasovi  a  Dom  Huertovi,  jenerálum 
císařským  a  toliko  skrze  úmluwu  čili  kapitulaci,  když  již  celá 
koruna  česká  podrobena  byla,  r.  1623  císařským  se  vzdali. 
Památka  it-chto  viidcfl  udržela  se  dotud  v  některých  končinách 
Prachetiska  v  ne  velmi  pochlebných  pro  uě  povídkách.  My 
jsme  se  zrn  nili  o  Huertovi  v  epilogu  naší  směsnohrdínské  básni 
>tNové  Jiříkovo  viděni,  čilí  básníkova  cesta  do  pckeli(  asi 
limto  způsobem : 

W  končinách  těch  dravý  Poberta, 

Straiuě  vladařil  Dom  Huerta 

A  krev  lidskou,    dokud  nevystydla, 

Měl  za  břečku  a  tuk  za  povidla. 

Jeho  duch  teď  na  Boubiné  bloudí 

A  když  vysokán  ten  mrakem  čmoudí, 

Tenkrát  z  nadotavského  on  sídla, 

Přicválá  na  hřbetě  svého  bidla 

A  zde  v  spolku   Černoboba  straší, 

Až  je  někdy  Bělboh  oba  splaší: 


Silou  wětži,  nežli  čarodějskou  «* 

Zaiene  je  z  čisté  vlasti  naii 

^'a  nějakou  skálu  Pyrenejskou. 

Tohoto  jich  vlastenského  bytu 

Píesmi  přestoupiti  mezery. 

Leda  že  by  v  noci  do  Madritn 

IVebo  do  Mořeny  Sierry 

^avbiivili  bludné  pH»ery, 

Co  na  břehách  Mezanáresa 

Ctějí  Molocha  i  Aresa, 

I  Mamona  modla  beberejskou, 

Jenž  připloula  z  chrámů  albion^kých 

Wa  krásnou  půlvýspu  Pyrenejskou 

Do  končin  kastilskVch,    katolonských, 

Do  A&turie  a  do   Granady, 

Wáude  plodíc  neřády  a  vády 

Mezi  bratrskými  národy. 

Zdcť  ji  mnozí  jako  bez  amj^slu 

Ctili  jménem  boha  Průmyslu, 

Suvili  ji  hrdé  pagody, 

Sloužilo  ji  knězi  tisícero; 

Ncjwyábi  kněz  bylť  Dom  Baldemero* 

Mamon  hlá.sá  evropského  štěsli 

Chytře  vymýcenou  záminku, 

A  jen  záměrům  svým  cestu  klesti 

I  rozsívá  otevřenou  pěstí 

Svůdné  lákadlo  svých  i^terlioků  ! 

Ale  po  malounku  po  málu 

Požádá  on  svého  půjčinku 

Katpét  ve  valutě  realA. 

Poile  kouto  —  ach  ne  hez  ouroků !   — 

Takto  mastíčkář  k  novému  roku 

INcmócného  s  kontem  na  viti  wi, 

Ač  mu  silou  prááků  svých  a  muků 

K^evyvrátil  neduh  jizlivý, 

Musí  chuďas   člověk  poctivý,^ 

Ač  jen  s  velkou  tíží  častokráte. 

Platit  ze  sta  dwithrát  padesáte!  (1842) 

Roku  tedy  1623  bvlo  veikeré  movité  i  nemovité  jmění 
p.  Petrovi  ze  Švamberka  od  král.  fi<;ka  odjato,  Zvikov  s 
Orlíkem  ponechán  byl  Adamovi  ze  Šternberka,  nejvyi.  purkra- 
bímu Pražskému.  Jeho  vdova  prodala  obojí  to  panství  Jano- 
vi Oldřichovi  z  Eggenbeika.  knížeti  Krumlovskému.  Když  ale 
r.  1710  kníže  Jan  Kriátof  z  Eggenberka  bea  dědiců  umřel,  usu- 
novila  jeho  manželka  Marie  Erneslina  rozená  kněžna  ze  Svar- 
cenberka,  svého  synovce  Adama  Františka  řipského  knížete  ze 
Švarcenberka  za  hlavního  dědice  (l7l9).  Od  té  doby  náleží 
obojí  to  panství  tomuto  knížecímu  rodu  a  je<t  dědictvím  dru- 
hého majorátu  mladšího  kolena  knížecího.  Obsimějií  zprávy 
o  těchto  hradech  podá  p.  J.  A.  Dundr  >»  ve  svých  Památkách 
království  Českého.  <f 

2)  vSrdečgnšfwf,  sladká  dostojno.st,  jako  róže  z  pupy 
jdoucí ;«  jsou  to  výrazy  schválně  vyňaté  z  milostné  písně  krále 
Wáclava  L'  Wiz  Ruk.  kralodv.  Wydán  1829  str.  206. 

3)  Wlkowé,  Witkovci.  Tak  se  nazývali  v  ncjdávněj- 
iích  časích  slavní  lechové  čili  pánové  z  Rožmberka. 

4)  KrAIowé  twh  Uch  pokrewenci.  Cár  Alexander,  jsa  prá- 
vě před-30  lety  na  Orlice  hostem,  na  váti  vil  také  Zvikov.  Ny- 
nějiiho  roku  naviti  wil  tentýž  hrad  Bedřich  August,  král  saský. 
Později  zde  byl  Arcikníže  Karel  Ferdii^and,  kterýžto  českými 
zpěvy  a  mezi  nimi  slavným  zborem  »My  čcžtí  manové*  v 
noci  pod  měsícem  z  Černé  věže  hlučně  se  rozléhajícím,  od  kní- 
žete Karla  ze  Švarcenberka,  vladaře  panství  Orlického,  přiví- 
tán a  rozmile  překvapen  byl. 

5)  Wohciswomé,  Dle  surého  mluvení  způsobu  mělo 
by  vlastně  řečeno  býti  v  obci  ^tforfie^,  tak,  jako  poUtina  do- 
saváde  této  formy,  i  v  mlmvS  i  v  pismě  ulivá,  která  u  Dás  to- 
liko v  uštech  lidu  se  zachovala.  .   f 

6)  Dne  16.  září  tohoto  roku  kníže  Karel  mladil  ze  Suji^ 
cenberka  mezi  četSé  stavy  uveden  a  k  ním  přívtMen  jest. 
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